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Черновые  наброски  (1833) — 

1834.  Странникъ  (1834) 295 

Мицкевить  (1^34) 297 

Къ  Н.  **  (1834) — 

1835.  И»ъ  анакреона  (1835) 293 

Мальчику  (1835) 299 

1!въ  Горащя  (1835) — 

Нодражав1е  Арабскому  (183*) 300 

Иолководенъ  (1835) — 

Туча  (1835) — 

Ццръ   Петра  Великаго  (1835) — 

На  выздоровление  лукулла  (1835) 803 

1836.  Д.  В.  Давыдову    (1836) 305 

Художвику  (1836) — 

Иодразчаше  Итальянскому  (1836) 306 

11зъ  VI  пипдемонте  (1836) — 

Молитва  (1836) 807 

На  статуи:  (1836) 808 

19  октября  1836.  (1830; 309 

Пъсни  западныхъ  славянъ. 

(1832—1633). 

I:  Вид-вше  короля 811 

II    Лнко  Марнавичъ 313 

Ш.  Битва  у  Зеницы  Великой 314 

IV.  Оеодоръ    и    Елена 315 

V.  Влахъ    въ    Веиещи 316 

VI.  Гайдукъ     хризичъ 317 

VII.  Похоронная  м-всна 313 

VIII.  Марко   Якубовичь — 

1л    Бонапартъ  и  Черногорцы 320 

X    Соловей 821 

XI    Иътпя  о  Георпи  Черном* — 

XII.  Воевода  Милошъ 822 

XIII  Вурдалакъ 323 

XIV.  Сестра  и  братья — 

XV.  Янышъ-кородевичъ 823 

XVI.  Конь 327 

XVII    Отрывокъ 828 

Сказки. 

I    Царь   Никита 327 

II.  Скака  о  цар-в   Салтапъ 323 

III.  Скама  о  пон4  и  работпик*  его  Балд! 
(1831) ■    .    .  315 

IV.  Смка  о  рыбак*  и  рыбкъ  (1833)  .    .  318 


V.  Сказка  о  мертвой  царевн*    и  о   семи 

богатыряхъ  (1832) 852 

VI.  Сказка  о  эолотомъ  п^тушкй  (1834)  .  861 

Поэмы    и    мелшя    драматическая    произве- 
дена въ  стихахъ. 

Русланъ  и  Людмила    (1817- -1820)    ....  365 

Кавказскш  плънникъ  (1821) 413 

Братья  разбойники   (1821) 427 

Вадимъ  (1822) 431 

Бахчисарайской  фовтань  (1822) 434 

Отрывки  изъ  поэмы  (1823) 444 

Цыганы  (1824) 447 

Графъ  Нулинъ  (1825) 460 

Женихъ  (1825) 466 

Полтаза  (1828) 470 

Домикъ  въ  Коломн'в  (1330) 499 

Галубъ  (1829—1833) 509 

Родословная  моего  героя  (183:1 1 514 

М*дный  всадпикъ  (1833) 517 

Авджело  (1833) 525 

Сцена  изъ  Фауста  (1820) 641 

Скупой  рыцарь  (1830)  544 

Моцартъ  и  Сальери  (1330) 536 

Каменный  гость  (1830) 563 

Ниръ  во  время  чумы  (18301 536 

Русалка   (1832) 592 

Трагед1я:   «Борис*  Годуновъ    11825)  ....  607 

Романы   «Евгеи1й  Онъгикъ     0822;  —(.1831).  609 

Отрывки  изъ  иутешеств1я  Онъчина  ....  773 

Альбомъ  Овътина /78 

Отрывки  изъ  комедм. 

Скажи,  какой    судьбой 782 

Все  жалобы,  упреки,  слези 783 


Романы.  Повести.  Сцены.  Отрывки  изъ  ловъ- 
стей  и  неоконченные  разсказы.Путешеств1е. 

Араиъ  Иетра  Великаго  (1827) 783 

Поьъсти  покойнаго  Ивана  Петровича    Б1л- 

кива    (1830) «13 

I.  Выстр-Ьлъ 817 

II.  Метель 828 

III.  Гробовщикъ •    .    .    .    .      838 

IV.  Станщоипый    смотритель 846 

V.  Барышня-крестьявка 855 

Истор1я  седа  Горохина  (1830) 871 

Рославдевъ  (1831) 887 

Дубровсий    (1832) 895 

Капитанская  дочка  (1833) 957 

Пиковая  дама  (1834) '    .    .  1061 

Кирджалн  (1834) 1035 

Сцена  изъ  рыцарскихъ    временъ  (1835)  .    .  1091 

Драматические  этюды 1103 

Отрывки  неоконченных*  повестей: 

I.  (1819).    У    гусаря  ** 1105 

II.  (1830).  4  мая  18...    пронзведенъ  я  въ 

офицеры 1 Ю6 

III.  Записки  II.  В.  Нащокина 1103 

IV.  (Съ  французскаго)  (1830) 1112 

V.     Отрынкн     изъ     романа    въ  иисьмахь 

(1831) 1115 

VI.  (1831).  Въ    одно    изъ  первыхъ  чиселъ 

апреля   181"    г 1127 

VII.  Глава  1торая  (1831).  Въ  1791  голу    .     1 129- 
VIII.  (1831).  Гости  съъжались  на  дачу  .    .     1130 


О  Г  Л  А  С  Л  Е  Н  I 


IX.  Мар1я  Шовингь  (1832)   .    .    .  ^"ё 
X.  Глава  II.  (1833).  На  углу  миленькой 

площади ]]41 

?  Т.  (1835).  1.  Цезарь  путешествовал*.  .  1143 

N11.  Египстсюя  почи  (1835) П4б 

ХШ.  Руссый  Неламъ  (1835) 1157 

Путешествие  в»  Арзрумъ  (1829—1835).    .  1159 


СТАТЬИ   ПР03АИЧЕСК1Я. 

I.  Исторически. 

*стор!я   Пугачевского  бунта 1 

Примъчатя  Пушкииа  къ  „Исторш  Пугачев- 

скаго   бунта" р0 

Объ  Истории  Пугачегхкаго  бунта  ....  61 
ГСатер!алы  для  первой  главы  истор!м  Петра 

Великаго 73 

Два  отрывка  изъ  другнхъ  главь 87 

Зам*тки  Пушкина  къ  исторш  Петра  Вели- 
каго       9] 

Какчатсюя  дъла '[  __ 

II.  Критически,  библгографическгя,  полити- 
чески СТАТЬИ   И   РАВНЫЙ   8АН4ТКИ.  ДнЕВНИКЪ. 

Отрывки  изъ  лицейских*  записок*  (1815— 

„  181?) •    •    •  ЮЗ 

Изъ  кишиневскаго  дневника  (1821)    ...  Ю5 

Историческая    зам*чаюя    (1822)  .   .  

О  слоге  (1822) \  109 

Письмо  к*  издателю  „Сынъ  Отечества*  (аи- 

р*ль  1824) _  _ 

О    причинахъ,    замедлившихъ    ходъ    нашей 

словесности  (1824) щ 

О  вдохновенш  и  восторг*  (1824)    .    .    .    !  

О  г-ж*  Сталь  и  г-н*  Муханов*  (1825).  .  ИЗ 
О  предисловш  г-на  Лемовте  къ  переводу  ба- 

сенъ  И.  А.  Крылова  (1825) П5 

О  народности  въ  литератур*  (1825)  ..."  Ц7 

Замътки  при  чтеши  квигъ  (1825)   ....  по 

Псторическая  программа 121 

Воображаемый  разговоръ  съ  Императором* 

Александром*  I  (1825) _ 

Остатки  автобаографш   (1825-1«26;  .    .    !  123 

О  народномъ  воспитати    .    .  125 

О- Байрон*   (1827) \    "   \  12д 

Встр*ча  съ  Кюхельбекеромъ  (1827)  .  '.  '.  131 
Отрывки   изъ    писемъ,    мысли  и  8ам*чашя 

(1827) _ 

О  см*лости  выраженш  (1827) 135 

Ромео  и  Юл1я,  Шекспира.  (1829)  .  .  .  .  137 
Отрывок*    изъ    литературных*    л*тописей 

Литературное  общество  (1829).  '.  1  '.  '.  '.  141 
Статьи  и  зам*тии  из*  „Литературной  газеты" 

1830  г _ 

I.  О  некрологш  Раевскаго.  (.№  1).   .    .  143 
II.  О  выхол*  Илпады  въ  перевод*  Гн*дича 

(^2) _ 

1Т1.  О  литературной  критик*  (№  3)    .    .  _ 
IV.  Объ  исторш  Гусскаго  народа,  Поле- 
вого статья  1.  (№№  4,  12,  32)     .    .  144 
Статья  2.  (№№  51,  54,  61,  65)    .    .  146 
V.  О  роман*  Загоскина:  Юрш  Мйлослав- 

Т1    °кЩ  (*5) 152 

VI.  О  запискахъ  Самсона  («  5)  .    .    .    .  153 
VII.  О  разговор*    у    княгини    Халдипой, 

Фонъ-Визина  (Лг«  7) 154 

VIII.  О  статьяхъ  кн.  Вяземскаго  (Л"°  Ю)  .  _ 

IX.  О  карикатур*  въ  Англш  (&  12)  .    .  155 

л.  О  гепзаметрахъ  Мерзлякова  (Л'«  10).  — 


XI.  Объяснение    к*    зам*тк4    объ  И.пад* 

^„    ~   (№  17) 15в 

XII.  О  вапискахъ  Видока  (№  20)  ....  157 

ХШ.  О  личностяхъ  въ  критик*  (X;  20).   .  158 

XIV.  О  неблаговидности    нападокъ  на  дво- 

рянство (.\«  36) 

XV.  О  выводкахъ  против*  литературпой 

аристократии  (№45) 159 

XVI.  Разговоръ к;о 

Альмаиашник*.  Гцены.  (1830) 163 

Дътскгя  сказочки  (1830): 

I.  Маленылй  лжец* 165 

II.  Исправленный  забгяка 166 

III.  В*треный  мальчик* 167 

Отрывки  изъ  разговоровъ  (1830) 

Критическдя  зам*тки  (1830 — 1831).     .    .    .  юэ 

О  при.тичш  въ  литератур* 189 

О  драм*  (1830) _ 

Родословная     Пушкиных*    и     Ганг.ибалов* 

(1830-1831) ,95 

Баратыпскш   (1831) ]97 

Дельвиг*  (1831) 201 

Современные  французеие  писатели  (1831)  .  203 

Мелмя  зам*тки  (1829—1831) 

Анекдоты   (1831) 207 

Программы  статей  (1831—1832)  ...  

Торжество  дружСы 209 

Нисколько  слое*  о  мияипц*  г.  Булгарина  и 

о  прочем* лз 

Изъ  записной  книжки 217 

О  книг*  А.  И.  Муравьева:  Путешеств1е  ж* 

св.  м*стамъ.  Спб.  1882 221 

Исторически  яам*тки  (1832—1833)    ...  

О  сочннешях*  П.  А.  Катенина  (1833).    .  223 
Зам*тки  (1833): 

I.  Граф*  Нулин* 225 

II.  Моцарт*  и  Сальери 

III.  Державин* 

IV.  Шайлокъ,  Анджело  и  Фальстаф*,  Шекс- 

пира      226 

О  Дуров*  (1833) 227 

Отрывки  изъ  дневника  (1833—1834    ...  _ 
О  книг*  И.  И.  Дмитриева:  путешеств1е  Ж!?. 

въ  Парижъ  и  Лондон*  (1834) 235 

Зам*ча?пя  па  п*снь  о  подху  Игогев*  (1834)  237 ' 

Лордъ  Байрон*  (1835) 241 

Анекдоты  (1834—1836) 243 

О  пов*стяхъ  Павлова  (1835)    ....  257 

Объ  исторш  поэзш  Шевырсва  (18о5).    .    .  

Статьи  и  вамьтки  изъ  ,  Современника"  1836  г.: 

О  сочинениях*  Георпя  Конискаго  (кн.  1)  .  259 
Вастола,  или  желашя.  Пов*сть  въ  стихах* 

Виланда,  издалъ  А.  Пушкинъ  (кн.   1)   .  262 

Вечера  на  хутор*,  изд.  2-е  (кн.  1)   .    .    .  203 

К*  разекаву  Долина  Ажитугай  (кн.  1).    .  — 

Российская  акадедця  (кн.  П) 

Записки  Н.  А.  Дуровой,  издаваемый  А.  Пуш- 
киным* (кн.  II) 267 

Мелыя  зам*тки  во  II  кн.  „Современник!. ".  — 
Мв*те  М.  Е.  Лобапова  о  дух*  словесности, 
как*  иностранной,  так*  и  отечественной 

„  (кн-  Щ 268 

Вольтер*  (кн.  Ш.) 274 

Джон*  Теннеръ  (кн.  Ш) 279 

враглйсмя  влепи  (стихотвгрешя  Теплякова 

п  (""•  Щ 302 

Объ     обязанностях*     челов*ка     (сочинеше 

Сильв10  Пеллико)  (кн.  III) 306 

Словарь  о  святых*  прославлеппыхъ  въ  рос- 
сийской церкви,  и  пр.  кн.  Эристова  (кн.  III)  ■  308 
Новый  ромалъ:  село  Михакловское  (кн.  III).  310 
Зам*тка  к*  пов*сти:  Нос*  (кн.  .III)  ...  — 
Зам*тка  о  стать*   Гоголя  (кн.  III  ...    .  — 


Заы*ткя  ост.  редакции,  въ  III  книг*  ...  310 
Зам*тка  отъ  редакцш.  (О  сборник*  кв.  Вл- 

земскаго)  кн.  IV 311 

О  выход*  квиги  Кавалеристъ-дввица,  въ  из- 
дании Ив.  Бутовскаго  (кн.  ТУ) 312 

Клгочъ  къ  Истории  Государства  Россшскаго 

(кн.  IV) — 

Статьи  и  замътки  изъ  Современника  1837  г.  — 

Къ  записк*  о  древней  и  новой  Росыи  (кн.  V)  311 
О  Мильтон*  и    Шатобр1ановомъ    перевод* 

„Потеряннаго  Рая" 313 

Посл*дтлжзъродственниковъ1оанныдАркъ  318 

Жел*зная  маска  (кн.  IV) 320 

■О  Татищев* •  321 


Письма  А.  С.  Пушкина. 
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И.  Е.,  Вульфу  А.  П.,  Вяземскому  кн. 
П.  А.,  Языкову  Н.  М.,  Бенкендорфу  А. 
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Письма  1828г.  (Осиповой  П.  А.,  Погодину 
М.  П.,  Бенкендорфу  А.  X.,  Великополь- 
скоку  И.  Е.,  Соболевскому  С.  А.,  Вуль- 
фу А.  П.,  Дельвигу  А.  А.)  .    .        ... 

Писька  1829  г.  (Раевскому  Н,  Н.,  Осино- 
вой и.  А.,  Соболевскому  С.  А.,  Св*гире- 
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Письма  1830  г.  (Гн*дичу  Н.  И.,  Бенкендор- 
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вой Н.  И.,  Гончарову  А.  Н.,  >  летневу  П. 
А.,  Вяземской  кн.  В.  в.,  Погодину  М.  П  , 
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Письма  1831  г.  (Полевому  Н.  А  ,  Вяземско- 
му ки.  II.  А.,  Плетневу  II.  А..  Бенкен- 
дорфу А.  X.,  Погодину  М.  П  ,  Кривцову 
Н.  И.,  Гончарову  А.  Н  ,  Хмельницкому 
Н  И.,  Пушкину  Л.  С  Нащокину  П.  В. 
Гончаровой  И.  И.,  Осиповой  П.  А.,  Ча- 
адаеву П.  Я.,  просьба  Пушкина  на  имя 
Бенкендорфа  о  разр*шенш  ему  и  Дель- 
вигу издавать  политическую  газету.  Яков- 
леву М.  Л.,  Коишиву  Н.  М.  Воейкову 
А.  0.,  Гоголю  Н.  В.,  Смирновой  А.  О., 
Уварову  С.  О,  Языкову  Н.  М.,  Пушки- 
ной Н.  Н)  

Письма  1832  г.  (Нащокину  П.  В.,  Бенкен- 
дорфу А.  X.,  Орлову  А.  А..  Осиповой 
II.  А  ,  Даитр1еву  И.  И.  Погодину  М  II  , 
Пушкиной  Н  Н  ,  Хвостову  Д  И.,  Бан- 
тышъ-Каыепскому  Д    Б.) 

Письма  1833  г.  (Чернышеву  А.  И.,  Нащоки- 
ну И.  В.,  Погодину  М.  П.,  Ананьину  А. 
А..,  Бенкендорфу  А.  X.,  Пушкиной  Н.  Н., 
Фуксъ  А.  А.,  Одоевскому  В.  С,  Лажеч- 
никову И.  И.,  Дмитриеву  И.  И.,  Корфу 
М.  А ■ 

Письма  1834  г.  (Нащокину  П.  В.,  Погодину 
М.  П.,  Строгонову  Гр.  А.,  Пушкиной 
Н.  Н.,  Бантышъ-Каменскому  Д.  Н.  Го- 
голю Н.  В.,  Бенкендорфу  А.  X.,  Яковле- 
ву М.  Л.,  Жуковскому  В.  А.,  Загоскину 
М.  Н.,  Осиповой  П.  А.,  Языкову  Н.  М. 
Фуксъ  А.  А 

Письма  1835  г  (Нащокину  II.  о.,  Бенкен- 
дорфу А.  X.,  Бантышъ-Каменскому  Д.  Н., 
Дмитр1еву  И.  И.,  Пушкину  Л.  О,  Фуксъ 
А.  А.,  Пушкиной  Н.  Н.,  Плетневу  II  А., 
Въ  главный  комит1.тъ  цензуры,  Осиповой 
П.  А.,  Лажечникову  И.  II.,  Клейимихе- 
лю  П.  А.,  Гоголю  Н.  В.,  Б*дной  вдов*)  . 

Письма  1836  г.  (Хлюстипу  С.  С,  Репнину 
кн.  Н.  Гр.,  Фуксъ  А  А.,  Глинк*  С.  Н  , 
Жоб-фу  Альфонсу,  Одоевскому  кн.  В.  в  , 
Языкову  Н.  И.,  Погодину  М.  II  ,  Лажеч- 
никову И.  П.,  Пушкину  Л.  С  ,  Пушкиной 
Н.  II.,  Нащокину  П.  В  .  Давыдову  Д.  В., 
Ушакову  Генералу,  Дмитриеву  П.  II.,  Ду- 
ровой Над.  Андр.  Жандру  А.  А.  Гречу 
II.  II.,  Корфу  Бар.  М.  А..  Яковлеву  М.  Л., 
Чаадаеву  П.  Я.,  Голицыну  кн.  Н.  В.,  Бен- 
кендорфу Гр.  А.  X.,  Барону  Геккерну, 
Коншину  Н.  М.,  Вяземскому  кн.  II.  А  . 
Письма  1837  г.  (.  кобельцыну  в.  А.  Ишимо- 
вой  А.  О.,  Виконту  дАрппаку 
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Александръ  Сергвевичъ  Пушкинъ. 


1.  Предкп  Пушкина. 

Родъ  Пушкиныхъ  ведетъ  свое  начало 
отъ  некоего  Гршоргя  Пушки,  жившаго, 
какъ  есть  основание  думать,  или  въ  кон- 
ц*  XIV,  или  въ  начал*  Х\*  стол*пя. 
Мнопе  изъ  этого  рода  прославились  въ 
нашей  исторш,  а  въ  царствоваше  трехъ 
мервыхъ  государей  изъ  дома  Романовыхъ 
Пушкины  были  постоянно  въ  чести:  изъ 
нихъ  встречаешь  и  бояръ  болыпихъ,  и 
спальничихъ  и  стольниковъ.  Самъ  поатъ 
съ  наибольтиимъ  уважешемъ  относился 
къ  Григорш  Гавриловичу  Пушкину, 
служившему  при  цар*  Алекс**  Михай- 
лович* посломъ  въ  Полый*.  Изъ  рода 
этихъ  Пушкиныхъ  и  произошелъ  д*дъ 
поэта—  Левъ  Александровичъ.  Онъ  до- 
служился до  чина  подполковника  артил- 
лерш,  им*дъ  3000  душъ  и  жилъ  бари- 
номъ  въ  Москв*  и  въ  деревняхъ  своихъ, 
особенно  въ  Болдин*  (Нижегородской 
губ.)-  У  него  было  двое  сыновей:  Васи- 
Л1Й — дядя  нашего  поэта,  и  Сергъй  его 
отецъ. 

Старшш-Васил'й  — служилъ  въ  гвар- 
дш,  былъ  въ  свое  время  изв*стнымъсти- 
хотворцемъ,  членомъ  литературнаго  обще- 
ства «Арзамасъ»,  побывалъ  въ  Париж* 
и  Лондон*,  им*лъ  хорошую  библготеку 
и  25  л*тъ  безпрестанно  вращался  въ  ли- 
гературныхъ  кружкахъ.  Онъ  искренно 
радовался  услЪхамъ  племянника  и  со- 
хранялъ  до  конца  (ум.  въ  1830  г.)  род- 
ственную къ  нему  привязанность  и  хо- 
ро1шя  отношенш.  Сергвй  Львовичъ,  от- 
ставной гвардейсмй  ОФицеръ,  быль  обра- 
зованъ  не  мен*е  своего  брата,  хотя  обра- 
зоваше  это  было  чисто  свътское:  онъ  въ 
совершенств*  влад*лъ  Французским:,  язы- 
комъ  и  писалъ  на  нсмъ  стихи  такъ  лег- 


ко, какъ  Французъ,  былъ  душою  обще- 
ства, отличался  острымъ  и  б*глымъ  умомъ 
и  славился  декламаторскимъ  искусствомъ. 
Кром*  того,  онъ  им*лъ  значительный 
сценически!  талантъ,  и  вм*ст*  съ  бра- 
томъ  своимъ  часто  игрывалъ  на  домаш- 
нпхъ  спектакляхъ.  Оставивъ  военную 
службу,  Серг*й  Львовичъ  жилъ  въ  Мо- 
скв*, и  жилъ  открыто  и  до  того  безпеч- 
но,  что  привелъ  въ  разорете  вс*  свои 
помбстья.  Однако  домъ  его  посЪщали  не 
только  люди,  любивипе  пожить,  но  та- 
те представители  тогдашняго  литератур- 
наго М1ра,  какъ  Карамзинъ,  Жуковскш, 
Дмитр1ввъ.  Сергвй  Львовичъ  пережилъ 
своего  ген1альнаго  сына  и  умеръ  въ 
1848  году. 

Но  матери  поэтъ  нашъ  происходилъ 
также  отъ  зам*чательнаго  въ  своемъ  ро- 
д*  лица — генералъ-аншеФа  Абрама  Пет- 
ровича Ганнибала.  Родомъ  аФриканскгй 
негръ,  онъ  восьмил*тнимъ  ребенком  ь 
былъ  добытъ  нашимъ  посланникомъ  въ 
Константинопол*  и  отправленъ  въ  пода- 
рокъ  Петру  Великому.  Петръ  вм*ст*  съ 
супругою  польскаго  короля  Августа 
окрестнлъ  маленькаго  Ибрагима  въВпль- 
н*  (1707)  и  назвалъ  АОрамомъ  Петрови- 
чемъ  Ганнибаломъ,  давъ  ему  такую  Фа- 
МИЛ1Ю,  конечно,  въ  память  его  знамени- 
таго  соотечественника.  Зам*тивъ  в-]» 
Ибрагим*  умъ  и  мнопя  достоинства,  го- 
сударь полюбилъ  его  и  держалъ  постоян- 
но при  себ*,  а  на  18-мъ  году  послалъ 
для  обучешя  инженерному  искусству  во 
Франщю,  гд*  Ибрагнмъ  постуиилъ  по- 
томъ  въ  армш,  участвовалъ  въ  испан- 
ской войн*  (1719)  и  въ  одномъ  сраже- 
ши  былъ  раненъ  въ  голову.  Зат*мъ 
Ибрагимъ  возвратился  въ  Росгаго  (1723). 
и  Петръ  опредБлнлъ  его  инженеръ-пору- 
чнкомъ  въ  бомба дпрскую  роту    Преобра- 
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женскаго  полка.  По  смерти  Петра,  буду- 
чи личнымъ  врагомъ  Бирояа,  Ганнибалъ 
подвергся  опал*  и  былъ  удаленъ  въ  Си- 
бирь, съ  поручешемъ  измерить  китай- 
скую ст*ну,  по  вскор*  иереведенъ  на 
службу  въ  Лифляндш,  а  при  императ- 
риц* Елисавет*  получйлъ  генеральскш 
чин!.,  и  ему  было  вв*рено  управление 
инженерной  частью  во  всей  России.  Умеръ 
Ганнибалъ  въ  глубокой  старости  (1781 
или  1782).  Человъкъ  онъ  былъ  умный  и 
даровитый,  но  характера  вспыльчиваго 
и  даже  жестокаго.  Онъ  былъ  женатъ  два 
раза.  Заподозривъ  первую  жену,  гречан- 
ку, въ  неверности,  онъ  заточплъ  ее  въ 
монастырь,  а  самъ  женился  на  лифлянд- 
ской  уроженки  Христин*  Регин*  фонъ 
Шебергъ.  Отъ  этого  брака  былъ  у. него 
сынъ  Осипъ,  флотскш  офицеръ,  женив- 
шейся на  дочери  тамбовскаго  воеводы 
Марь*  Алекс*евн*  Пушкиной,  происхо 
дившей  по  отцу  изъ  того  же  рода  Пуш- 
киныхъ,  изъ  котораго  происходить  и 
отецъ  нашего  поэта  —  Серг*й  Львовичъ. 
Осипъ  Ганнибалъ  былъ  чрезвычайно 
лылкаго  темперамента.  Пылкимъ  же  ха- 
рактеромъ  отличалась  и  дочь  его— На- 
дежда Осиповна,  красивая  креолка,  по- 
лучившая великосветское  воспиташе  и 
любившая  вращаться  въвеликосввтскомъ 
кругу.  Она  вышла  замужь  за  Сергея 
Львовича  Пушкина -и  была  матерью  на- 
шего поэта.  Она  умерла  за  годъ  до 
смерти  сына,  который  проводить  ея  тв- 
ло  въ  Святогорскш  монастырь  (Псков 
свой  губ.  Опочецкаго  уезда),  та г-.ь  иохо- 
роннлъ  возл*  ея  отпа  и  матери,  и  ря- 
домъ  съ  ними  купилъ  и  дли  себя  м*сто, 
куда  черезъ  годъ  его  и  положили. 


2.  Д-Ътсюе  годы  отъ  рождешя  до   но- 
стунлешя  въ  лицей 

(1799-1811). 

Александръ  Сергъевичъ  Пушкинъ  ро- 
дился въ  Москве,  на  Молчановк*,  26 
мая  1799  года,  въ  четвергъ.  въ  день 
Вознесенья.  По  словамъ  его  бшграФовъ 
до  семилТ.тннго  возраста  онъ  не  предв*- 
щалъ  ничего  особеннаго;  нанротивъ,  сво- 
ею неповоротливостью,  тучностью,  ро- 
бостью и  неподвижностью  приводилъ  въ 
отчаяше  свою  мать,  и  та,  чтобы  побе- 
дить его  л*ность  и  молчаливость,  на- 
сильно заставляла  его  б*гать  и  играть 
съ  сверстниками.  Когда  же  настойчивый 
требовашн  быть  пожнв*е  превосходили 
м*ру  терпешя  ребенка,    онъ  убегалъ  къ 


бабушке,  Марь*  Алексеевне,  жившей 
тутъ  же,  въ  семь*  Сергея  Львовича,  за- 
л*залъ  въ  ея  рабочую  корзинку  —  и  въ 
этомъ  уб*жищ*  уже  никто  его  не  тре- 
вожилъ.  Вследствие  этого  маленьшй  Пуш- 
кинъ  не  былъ  балованнымъ  любимчикомь 
матери,  которая  предпочитала  ему  ста[>- 
шую  сестру  его — Ольгу  и  младшаго  бра- 
та— Льва.  Только  поел*  семил*тняго  воз- 
раста мать  начала  мириться  съ  нимъ, 
потому  что  характеръ  его  изм*нился: 
изъ  вялаго  и  неповоротливаго  онъ  сде- 
лался мальчикомъ  р*звымъ,  развязнымь 
и  шаловливымъ. 

Какъ  люди  великосв*тск1е,  отецъ  и 
мать  Пушкина  хотели  дать  ему  такое 
же  образоваше,  какое  получили  они  са- 
ми и  какое  было  тогда  общепринятымъ 
во  всьхъ  достаточныхъ  дворянскнхъ 
семьяхъ,  т. -е.  образоваше  св*тское,  Фран- 
цузское -  и  вотъ  маленькаго  Пушкина 
поручаю тъ  гуг.ернерамъФранцузамъ,  спер- 
ва графу  МонФору,  бывшему  въ  то  же 
время  музыкантомъ  и  живописцемъ,  а 
затТ.мъ  г.  Русло  и  др.  Старашя  этихъ 
лпцъ  увенчались  полнымъ  успвхомъ,  и 
десяти лвтшй  Пушки  нъ,  въ  которомъ  уже 
успела  развиться  страсть  къ  чтешю,  со- 
вершенно свободно  говорилъ  и  нисалъ 
по-французски. 

Страсть  къ  чтение  начала  у  него  раз- 
виваться на  девятомъ  году  и  съ  т*хъ 
поръ  не  покидала  его  во  всю  жизнь. 
<  >нъ  еще  до  посту  плетя  въ  лицей  пере- 
'юлъ  не  мало  книгъ  изъ  библиотеки  сво- 
его отца,  наполненной  Французскими  пи- 
сателями, и  нередко  проводилъ  за  чтеш- 
емъ  безеонныя  ночи.  Эту  страсть  под- 
держивалъ  въ  немъ  самъ  Сергей  Льво- 
вичъ, который  любилъ  читывать  своимъ 
дътямъ  избранныя  сочинешя.  Говорить, 
онъ  особенно  мастерски  нередавалъ 
Мольера  и  увлекалъ  имъ  своихъ  шныхъ 
слушателей.  Не  мудрено,  что  даровито- 
му мальчику  захотелось  и  самому  попы- 
тать свои  силы  — и  онъ,  подъ  впечатл*- 
шемъ  прочитаннаго,  началъ  создавать  ко- 
медшки  и  стихи,  и  все  это  писалось  на 
французскомъ  языке.  Такъ,  подъ  влтя- 
шемъ  знакомства  съ  Мольеромъ,  написа- 
на была  имъ  пьеска:  „Ь'Ейсататеиг":  по- 
знакомившись съ  ЛаФОнтеномъ,  онъ  сталъ 
писать  басни;  прочитавъ  Гещладу,  онъ 
задумалъ  поэму  въ  6  песняхъ,  прн  чемъ 
замечательно  то,  что  поэма  эта  была  не 
серьезная,  а  шуточная:  онъ  хоте.ть  изо- 
бразить войну  между  карлами  и  карли- 
цами во  времена  Дагобера. 

Стихъ    Пушкина    уже    и    тогда  былъ 
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гладкш  и  легкш.  Вообще  уже  видны  бы- 
ли зачатки  сильнаго  таланта,  но  въ  то 
же  время  ясно  было,  что  талантъ  этотъ 
питается  чуждою,  не  национальною  пи- 
щею: его  Французское  воспиташе  имело 
тогда  на  него  огромное  вл1яше. 

Къ  счаетно,  ято  вл1яте  значительно 
ослаблялось  другимъ,  вл1ян1емъ  его  ба- 
бушки, Марьи  Алексеевны,  и  его  няни  — 
знаменитой  Арины  Родшновны, 

Марья  Алексеевна  была  женщина  чи- 
сто русская.  Владея  сильной  и  простой 
русской  речью,  она  была  у  своего  внука 
первой  учительницей  отечественнаго  язы- 
ка и  любила  разсказывать  ему  о  стари- 
ив.  о  своихъ  молодыхъ  годахъ— и  зна- 
комила его  такимъ  образомъ  съ  жизнью 
и  нравами  18  стол'Ьтш.  С'ъ  нею  же  ма 
леиькш  Пушкинъ  нередко  проводилъ 
лвтнее  время  въ  сельце  Захарьине  (или 
Захарове,  какъ  нпзывалъ  его  самъ  но- 
атъ),  лежащемъ  иерстахъ  въ  40  отъ  Мо- 
сквы. Тамъ  раздавались  русская  песни, 
ус  т|.  пинались  праздники,  хороводы,  и 
Пушкинъ  имвлъ  возможность  восприни- 
мать внечатлъшя  русской  народной  жизни. 

Подобное  же  нацюнальное  вл1нн!е  ока- 
зывала на  Пушкина  и  его  няня.  Аринв 
Родшновне  былъ  известенъ  весь  русскш 
сказочный  мгръ,  и  передавала  она  его 
чрезвычайно  оригинально.  Поговорки,  по- 
словицы, присказки  не  сходили  у  нея  съ 
языка.  Къ  этой  няне  своей,  всей  душою 
къ  нему  привязанной,  Пушкинъ  и  самъ 
чувствовалъ  нежное,  родственное  распо- 
ложено, и  даже  впослт.дствш,  въ  годы 
возмужалости  и  сливы,  любилъ  беседо- 
вать съ  нею  по  1ГБ:ымъ  часамъ.  Онъ  не 
одинъ  разъ  упоминаетъ  о  ней  въ  своихъ 
произведешяхъ  — и  всегда  съ  самымъ  теи- 
лымъ  чувствомъ.  Безъ  сомнЬтя,  Пуш- 
кинъ сознавалъ,  что  лишь,  благодаря  ба- 
бушке да  Аринв  Радщновнъ,  онъ  въ  го 
дь!  своего  детства  не  вовсе  былъ  отор- 
санъ  отъ  народности. 

Само  собою  разумеется,  что  у  Пушки- 
на въ  детстве,  кроме  чтешн  и  стихо- 
творства, кроме  бесЬдъ  съ  бабушкою  и 
нянею,  были  и  друпя  заня'пя:  его,  вме- 
сте со  старшею  сестрою  Ольгою,  учили 
также  понемногу  Закону  Божпо,  русской 
грамоте.  ариеметиж'Б,  геограФш.  исторш 
и  рпсоиашю:  но  заняпя  эти  шли  плохо: 
любя  страстно  чтете  и  свои  поэтичестя 
упражвешя,  Пушкинъ  вяло  относился  къ 
ученно,  хотя  нмвлъ  отличную  память,  и. 
если  его  спрашивали  не  прежде,  а  после 
(■вон  уроки  обыкно- 


Сергей  Львовичъ  держилъ  въ  своемъ 
дом*  для  двтей  и  англичанку  —  миесъ 
Бели,  и  учительницу  нЬмецкаго  языка — 
г-жу  Лоржъ;  но  по-англшеки  Пушкинъ 
учился  плохо,  а  нвмецкаго  языка  реши- 
тельно не  любилъ.  Зато  ч>ранцузскимъ 
языкомъ  влад-влъ  онъ,  какъ  роднымъ.  Въ 
детствЬ  же  Пушкинъ  выучился  и  италь- 
янскому языку  такъ  какъ  отецъ  его  и 
дядя  отлично  знали  этотъ  языкъ. 


3.  Лип,ейсше  годы. 


15 1.  1811  году  (19  го  октября)  открыл- 
ся Царскосельскш  лицей,  и  Пушкинъ, 
выдержавъ  щнемный  экзаменъ,  вместе 
съ  Дельвпгомъ,  виосл*дстти  тоже  по- 
этомъ  и  другомъ  Пушкина,  поступилъ 
въ  число  воспиганниковъ  лицея,  цель 
котораго  была  подготовлять  молодыхъ 
людей  «къ  важным  ь  частямь  государ- 
ственной службы».  Правительство  имело 
въ  виду  поставить  это  учебное заведеше 
на  одномъ  уровне  съ  наполеоновскими 
Бусёез  и  англшекими  СоПс^сб. 

Что  же  Пушкинъ  принесъ  съ  собой  въ 
лицей  и  что  изъ  него  вынесъ? 

Поступпвъ  въ  лицей,  Пушкинъ  уже 
принесъ  съ  собой  мнопе  изъ  твхъ  за- 7 
датковъ,  изъ  которыхъ  развиваются  ве 
лные  поэты:  бойки!  и  находчивый  умъ, 
впечатлительную  душу,  большой  ноэти- 
ческш  даръ,  страсть  къ  чтенш  и  къ  по- 
этическому творчеству.  На  долю  лицея 
выпадало  образовать  эту  артистическую 
натуру  и  дать  ей  возможность  дальней- 
шая развития,  Лицей  исиолнилъ  свою 
задачу,  хотя —только  отчасти. 

Учебное  дело  въ  лицее  въ  Пушкин- 
ское время  не  было  удовлетворительно: 
въ  младшихъ  классахъ  предметы  прохо- 
дились скороспело,  поверхностно  и  су- 
хо, более  на  память:  въ  отаршихъ  клас- 
сахъ читались  таюя  науки,  какъ  энци- 
клопедия права,  политическая  эконом1я. 
право  Финансовое,  —  но  къ  слушание 
этихъ  наукъ  воспитанники  не  были  до- 
статочно подготовлены.  Къ  тому  же  пер- 
вый директоръ  лицея —  Малнновскш  ско- 
ро умерь  (1814).  и  до  назначения  на  эту 
должность  Энгельгардта  (18  0)  въ  заве- 
деши  царствовалъ  большой  безпорядокъ. 
профессора  часто  менялись,  иные  изъ 
анхъ  вели  свое  дело  спустя  рукава,  такъ 
что  Пушкинъ  этотъ  промежутокъ  време- 
ни между  смертью  Мадиновсваго  и  па- 
начешемъ   Энгельгардта  называетъ  врс- 


I 


АЛЕКСАНДРЪ    СЕРГЕЕВИЧ*    ПУШКИН"* 


менемъ  анархш.  Отсюда  понятно,  что  и 
лицеисты  относились  къ  своимъ  учебнымъ 
занят1ямъ  поверхностно.  Такъ  же  отно- 
сился и  Пушкинъ.  Онъ  не  всегда  бы- 
валъ  въ  ладу  даже  съ  проФессоромъ  сло- 
весности— Кошанскимъ.  Лицеисты  позд- 
н*йшихъ  курсовъ  отзываются  объ  этомъ 
профессор*  съ  большой  симпатией.  Такъ 
отзывается  о  немъ,  напримъръ,  акаде- 
микъ  Я.  К.  Гротъ,  который  въ  своей 
книг*:  „Пушкинъ,  его  лицейсше  товари- 
щи и  наставники"  приводить  между  про- 
лимъ  следующую  характеристику  Еошан- 
скаго,  сдъланную-  однимъ  изъ  воспитаи- 
никовъ  лицея:  «Съ  многостороннею  клас- 
сическою образованности  и  большою 
опытностпо  въ  преподаванш  онъ  (Ко- 
шанскш) соедииялъ  необыкновенно  тон- 
тй  и  изящный  вкусъ,  восторженное  по- 
этическое настроение  и  особенный  даръ 
передавать  то  и  другое  своимъ  слуша- 
телямъ.  Лекцш  его  вполне  можно  было 
назвать  эстетическими,  исполненными  за- 
нимательности и  вкуса  Онъ  старался 
поддерживать  и  развивать  въ  слушате- 
ляхъ  своихъ  установившуюся  еще  со 
временъ  Пушкина  и  Дельвига  любовь  къ 
литературнымъ  упражнениям*,  прозаиче- 
скимъ  и  стихотворнымъ,  и  обращал*  осо- 
бенное внимаше  и  заботливость  на  т*хъ 
воспитанниковъ,  которые  обнаруживали 
способность  и  склонность  къ  нимъ.  Вся 
его  внешность,  необыкновенно  мягкая  и 
изящная  въ  Формах*,  виолн*  соответ- 
ствовала его внутрешишъ  достоинствам*, 
и  все  вмвст*  внушало  къ  нему  искрен- 
нюю любовь  и  уважеше  воспитанниковъ» . 
Поел*  такой  характеристики,  нелады 
Пушкина  съ  Кошанскимъ  могутъ  пока- 
заться странными.  Но  Гротъ  является 
защитникомъ  профессора  и  говоритъ,  что 
Пушкинъ  обижался  замвчашями  Кошан- 
скаго  на  его  стихи  — и  отсюда  вытекала 
его  нелюбовь  къ  профессору.  Можетъ 
быть  это  и  такъ;  но  во  венком*  случа* 
были,  вероятно,  гръхи  и  за  Кошанскимъ, 
и  тотъ  же  Гротъ  заявляетъ:  «При  пер- 
вом* курс*  онъ  (Кошанскш)  не  уенЪлъ 
заявить  себя».  И  на  то  обстоятельство, 
что  Кошансшй  при  первомъ  курс*  не 
заявнлъ  себя,  указываютъ  отрицательные 
о  иемъ  отзывы  граФа  Корфа,  Дельвига  и 
Пушкина.  Послъднш  въевоемъ  посланш 
«Моему  Аристарху»  такъ  обращается  къ 
профессору: 

Я  знаю  самъ  свои  порока; 
Не  нужны  ми*,  повврь,   уроки 
Твоей  учености,  сухой... 


и  при  этомъ  иронически  пазываетъ  иног- 
да запивавшаго  Кошанскаго  трезвымъ 
Аристархомъ  его  бакхическихъ   посланш. 

Но  какъ  бы  ни  было,  дъло  въ  томъ, 
что  даже  и  Кошанскш  не  привлекалъ  къ 
себ*  Пушкина—  и  юный  иоэтъ  занимался 
учешем*  неохотно  и  часто  получалъ  не- 
одобрительные отзывы  преподавателей. 

Но  если  лицей  не  далъ  Пушкину  серь- 
езнаго  паучнаго  образовая1я,  то  зато  въ 
лицейской  жизни  было  много  такого,  что 
должно  было  способствовать  развитш  его 
поэтическаго  та лапта. 

Въ  лице*  Пушкинъ  прежде  всего  па- 
шен, товарищескую  среду,  благопрштиую 
для  развита  его  поэтическаго  дара.  Ме- 
жду лицеистами  того  времени  была  силь- 
на наклонность  къ  литератур*, и  заштя 
ею  были  любимыми  занптшмн  воспитан- 
никовъ. Эта  любовь  къ  литератур*  объ- 
ясняется прежде  всего  счастливымъ  со- 
ставомъ  перваго  курса  лицеистовъ,  въ 
которомъ  было  не  мало  талантливых!,  юно- 
шей, а  во-вторыхъ,  т*мъ  что  изъ  числа 
30  воспитанниковъ  этого  курса  цвлая 
треть  поступила  въ  лицей  изъ  московскаго 
университетскаго  па  истца,  гд*  подъ  в.ч1- 
яшемъ  и  по  нрим*ру  восиитывавшагося 
въ  немъ  Жуковскаго  уже  была  въ  зпачи- 
тельной  степени  развита  литературная 
деятельность.  Жуковскш,  какъ  известно, 
вмЬст*  съ  товарищами  въ  бытность  свою 
въ  панеюн*  издавалъ  журналы,  въ  кото- 
рыхъ  печатались  ихъ  юношесше  опыты 
въ  етихахъ  и  проз*.  Запятаемъ  этого  ро- 
да увлекались  и  лицеисты.  Въ  ихъ  сред* 
тоже  издавалось  несколько  рукописных* 
журналовъ,  сотрудниками  и  редакторами 
которыхъ  были  сами  же  воспитанники. 
Пушкинъ  скоро  сталъ  однимъ  изъ  гл;;в- 
ныхъ  двигателей  литературной  жизни  въ 
лице*.  Оъ  нимъ-  некоторое  время  сопер- 
ничалъ  его  одаокурсникъ  Ылличевскш,  но 
потомъ  устунилъ  первенство  Пушкину, 
который  скоро  началъ  помещать  свои 
стихотворешя  даже  въ  издававшееся  тогда 
журналы  въ  Москв*  и  Петербург*:  въ 
]',*стник*  Европы,  въ  Гусскомъ  Музеум*, 
въ  Трудахъ  Общества  любителей  россш-  ' 
ской  словесности,  въ  Сын*  Отечества 
(Греча)  и  С*верномъ  Наблюдател*  (П.  А. 
Корсакова).  Первое  напечатанное  стихо- 
твореше  Пушкина:  „Другу-стихотворцу" 
появилось  въ  1814  г.  въ  В*стникв  Ев- 
ропы. Сначала  стихи  Пушкина  являлись 
въ  печати  безъ  подписи  его  Фамилш,  и 
впервые  авторъ  р*шился  подписать  свое 
имя  лишь  въ  1815  г.  подъ  стихотворе- 
шемъ:   „Воспоминашя  въ  Царском*  сел*", 
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помЪщенномъ  въ  Трудахъ  Общ.  люб.  рос. 
словесности. 

Кром*  издашя  журналовъ,  лицеисты 
занимались  еще  следующей  замысловатой 
игрою.  „Составпвъ  одннъ  обшдй  кружокъ, 
они  обязывали  каждаго  или  разсказать 
нов*сть,  или  по  крайней  м-ЬрЬ  начать  ее. 
Въ  посл*днемъ  случа*,  сл*дуюнгш  за 
разсказчикомъ  пришшалъ  ее  на  томъ  м*- 
от*,  гд'Б  она  остановилась,  другой  разви- 
надъ  ее  дал*е,  третш  вводилъ  новыя 
подробности,  и  такъ  до  окончания,  кото- 
рое  иногда  не  скоро  являлось"  *) 

Въ  лице*  была  большая  библютека, 
всегда  открытая  длявоспитанниковъ.  Она 
служила  имъ  источникомъ  ихъ  вдохпове- 
Н1Й  И  ВМ*СТ*  съ  твмъ  источникомъ  т*хъ 
свЬдЬнгй,  которыми  они  обогащали  моло- 
дые умы  свои.  Недостатки  прсподавашя 
лицеисты  вознаграждали  чтешемъ.  Это 
замЪчаше  въ  особенности  касается  Пуш- 
кина, который  любнлъ  читать.  „Читая 
его  лицейстя  стихотворения", — говорить 
Гротъ, —  „мы  зам*чаемъ,  что  онъ  знаетъ 
чрезвычайно  много,  и  не  можемъ  не  при- 
писать этого  частью  его  начитанности, 
частью  наблюдательности,  быстрот];  по- 
нимашя,  да  еще  свойственной  гешаль- 
нымъ  умамъ  способности  угадывать  то, 
что  лгодямъ  обыкновеннымъ  дается  только 
долговременнымъ  опытомъ.  Сюда  отно- 
сится особенно  раннее  знаше  человвче- 
скаго  сердца  и  понимаше  людскихъ  стра- 
стей и  отношенш...  Изъ  положительныхъ 
знанш,  отражающихся  въ  лицейскихъ 
стпхотворешяхъ  Пушкина,  замечательно 
его  знакомство  съ  греческимъ  и  римскнмъ 
шромъ...  Свои  познашя  въ  миеологш  онъ 
иочерпнулъ  не  нзъ  одного  чтешя  Фран- 
цузскихъ  поэтовъ,  но  и  изъ  книгъ,  спе- 
щалыю  посвященныхъ   этому  предмету". 

Им*ла  значеше  и  самая  местность,  гд* 
помещался  ЦарскосельскШ  лицей.  Мъст- 
ность  эта  окружена  садами.  „Въ  нихъ 
на  пространств*  н*еколькихъ  верстъ  со- 
единились природа  и  искусство:  в*ковыя 
рощи,  луга,  пруды,  длинный  прямыя  и 
широта  аллеи,  узтя  извилистыя  дорож- 
ки и  тропинки,  мосты  и  мостики  че- 
|)езъ  ручейки,  живописные  берега  огром- 
паго  пруда,  похожаго  на  озеро,  беевдки, 
шалаши,  гроты,  искусственныя  развали- 
ны, съ  высоты  которыхъ  представляются 
пустынные  окрестности,  цветники  со 
миожествомъ  разнообразныхъ  цвътовъ, 
накоиецъ  два  огромныхъ  дворца,  изъ  ко- 
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торыхъ  одинъ  съ  большими  и  роскошными 
залами,  бывшее  жилище  Елисаветы  и 
Екатерины  II,  свидетель  шумной,  весе- 
лой, богатой  жизни  дворовъ  прошлаго 
стол*т1я,  свидетель  всликолЪиныхъ  празд- 
никовъ,  пиршествъ,  побвдныхъ  торжествъ 
деятельной  и  умной  императрицы"  *)— - 
все  это  производило  впечатлъше,  иитало 
Фантазий. 

Т-бсный  кружокъ  товарищей,  соединен- 
пмхъ  общими  интересами,  жилъ  дружно 
и  любилъ  свой  лицей.  Ближайшими  друзь- 
ями Пушкина  были  Дельвигъ,  Матюш- 
кинъ,  Малиновсюй,  Вальховскш,  кн.  Гор- 
чаковъ,  Яковлевъ  и  особенно  Пущинъ. 
Къ  этой  же  плеяд*  иринадлежалъ  отчасти 
и  Илличевскш,  первое  время  бывшш  съ 
ГТушкннымъ  въ  н*которомъ  соперничеств* 
какъ  по  страсти  къ  поэзш,  такъ  и  по 
остроумию.  Какъ  смотр*лъ  Пушкинъ  на 
товарищество  —  указываешь  Гротъ.  На 
дружески  союзъ  товарищества  лицеистовъ 
Пушкинъ  смотр*лъ,  еще  В7>  нослъднее 
время  своего  воспитатя,  какъ  на  что-то 
высокое  и  священное.  Такъ,  незадолго 
иередъ  выпускомъ  онъ  пишешь  въ  альбомъ 
Пущину: 

Ты  вспомни    быстрыя  минуты  пер- 
выхъ  дней, 
Неволю  мирную,  шесть  л*тъ  соеди- 
ненья, 
Печали,  радости,  мечты  души  твоей, 
Размолвки    дружества    и     сладость 
прнмиренья, 
Что  было  и  не  будетъ  вновь... 
И  съ  тихими  тоски  слезами 
Ты  вспомни  первую    любовь. 
Мой  другъ!  она  прошла...  но  съ  пер- 
выми друзьями 
Не  ртвою  мечтой  союзъ  твой  заклю- 
чена 
Предъ  грознымъ    временемъ,  предъ 
грозными  судьбами, 
О  милый,  в*ченъ  онъ. 

«Глубокш  смыслъ  заключается  въ  по- 
слъднихъ  двухъетихахъ,  произнесенныхъ 
какъ  будто  въ  предчувствш  грозной  судь- 
бы, ожидавшей  поэта.  Около  того  же 
времени  онъ  пишетъ  въ  стихахъ,  посвя- 
щенныхъ Кюхельбекеру: 

Прости!  Гд*  бъ  ни  былъ  я:  въ  огн* 

ли  смертной  битвы, 

При  мпрныхъ  ли  брегахъ  родимаго 

ручья, — 

Святому  братству  в*ренъ  я. 

')  Слова  В.  Стоюпнва  („Историч.  Вйств".  1880> 

1ЮПЬ). 
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•Идея  о  святости  лицейскаго  братства 
приобретала  въ  душе  Пушкина  все  более 
силы  и  глубины  по  мер*  того,  какъ 
кругь  товарищей  его  ределъ,  и  самъ  онъ 
съ  лотами  серьезнее  смотрелъ  на  жизнь. 
Высшего  своего  выражсшя  мысль  эта  до- 
стигла въ  одной  изъ  строФЪ  19-ю  октяб- 
ря (1825),  стихотворенш,  исполненнаго 
глубокой  грусти  подъ  впечатлен  1емъ  оди- 
ночества поэта  въ  Михайловскомъ.  Отъ 
обращен  1Я  къ  Митюшнну  онъ  переходитъ 
къ  мысли  о  всЪхъ  своихъ  товарищахъ: 

Друзья  мои!  прекрасенъ  нашъ  со- 
юзъ! 

Онъ,  какъ  душа,  нераздЬлимъ  и  въ- 
ченъ — 

Неколебимъ,  свободенъ  и  Сезиечснъ, 

Сросталея  онъ  подъ  сгьнью  дружньшъ 
музъ. 

«Послъднш  стихъ  указываетъ  на  обла- 
гораживающее ВЛ1ЯШе  П0Э31И,  подъ  кото- 
рымъ  развивалась  лицейская  семья.  Во- 
споминания Пушкина  о  лицее  и  сознаше 
высокаго  значешя  товарищества  першди- 
чески  выразились  въ  его  стихахъ  на  го- 
довщину основашя  лицея,  которую  онъ 
также  назывзетъ  святою.  Эти  чудвын 
песни  скрепляли  узы  дружбы  не  только 
между  его  товарищами,  но  и  между  во- 
спитанниками послъдующихъ  курсовъ,  и 
такимъ  образомъ  Пушкина  надо  считачь 
главнымъ  творцомъ  и  хранителемъ  идеи 
товарищескаго  братства,  перешедшей  во 
всей  своей  теплоте  къ  последующи  мъ  по- 
колътямъ  лицепстовъ». 

Подведя  итогъ  тому,  что  вынесъ  Пуш- 
кинъ  ичъ  лицея,  Гротъ  говорить:  «Про- 
изнесемъли  надъ  нимъ  стропи  приговоръ 
за  его  недостаточное  прилежате  въ  ли- 
це* за  пренебрежете  уроками  наставнн- 
ковъ?  Вспомнимъ  обстоятельства,  въ  ко 
торыхъ  пришлось  жить  первоначальному 
лицею,  вспомнимъ  господствовавшую  въ 
немъ  долгое  время  неурядицу,  затЪмъ  не- 
совершенство  тогдашнихъ  методовъ  пре- 
подававши, отсутствие  порядочныхъ  учеб- 
никовъ,  и  согласимся,  что  есжи  бъ  Пуш- 
кину довелось  поступить  въ  учебное  за- 
ведете внолн']'.  оргапн  ованное,  если  бъ 
онъ  воспитыклея  ври  ругихъуслов.яхъ, 
то  и  занят1Я  ею  въ  годы  воспитан! я 
приняли  бы  другой  характеръ.  Но  и  въ 
данныхъ  обстонтельствахъ  Пушкинъ  по- 
своему  не  терялъ  времени:  воспевая  лень, 
сонъ  "и  кутежъ,  онъ  любознательньшъ 
умомъ  своимъ  безустанно  работалъ,  и  къ 
нему  самому  вернее,  нежели  къ  кому- 
либо  другому    могутъ  быть  отнесены  сло- 


ва, сказанный  имъ  незадолго  передъ  вы- 
пускомъ  въ  посланш  къ  гусару  Каверину: 

Что  ръзвыхшъалостей  подъ  легкимъ 
покрываломъ 
И  умъ  возвышенный  и  сердце  мож- 
но скрыть. 

«Вопреки  собственному  уверенш,  онъ 
тщательно  и  добросовестно  отдълыва.гь 
свои  юношесия  стихотворев1я,  безъ  чего 
они  не  были  бы  въ  такой  степени  закон- 
чены; въ  лице*  онъ  пршбрт-лъ  привычку 
къ  труду,  къ  самодеятельности;  тамъ  онъ 
иоложилъ  прочное  основан, е  своему  буду- 
щему творчеству,  своей  будущей  слав*, 
а  вместе  съ  темъ  положилъ  начало  и 
славе  лицея,  тому  возвышенному  духу, 
который,  благодаря  ноэз1и  Пушкина,  не 
умиралъ  въ  этомъ  заведении . 

И  действительно,  лицейетя  стихотво- 
решя  Пушкина  убеждаютъ,  что  подъ 
легкимъ  покрываломъ  шалостей  онъ  скры- 
валъ  и  умъ  возвышенный  и  сердце.  Прав- 
да, большинство  этихъ  стихотворений  от- 
личается такъ  называемымъ  анакреонти- 
ческимъ  характеромъ:  въ  нихъ  высказы- 
вается легкш,  веселый  взглядъ  на  жизнь 
и  стремлете  къ  беззаботному  наслажде- 
нию ею.  Вотъ  истинный  образчикъ  этой 
анакреонтической  поэзш  (изъ  стих.  «Гробъ 
Анакреона»): 

Смертный!  в*къ  твой— привиденье: 
Счастье  резвое  лови; 
Наслаждайся,   наслаждайся, 
Чаще  кубокъ  наливай, 
Страстью  пылкой  утомляйся 
И  за  чашей  отдыхай! 

Однако  Пушкинъ,  какъ  натура  ген1аль- 
ная,  уже  и  въ  юности  далеко  не  былъ 
такъ  одностороненъ,  чтобы  воспевать 
только  одни  удовольств1я  жизни.  Какъ 
человекъ  съ  живымъ  характеромъ.  какъ 
юноша,  онъ  любилъ  веселье,  но  въ  то  же 
время  былъ  способенъ  увлекаться  и  пред- 
метами серьезными.  Притомъ  же  анакре- 
онтическая стихотворешя  Пушкина  нельзя 
целикомъ  считать  отражешемъ  действи- 
тельности: пирушки  въ  товарищескомъ 
кружкЬ  бывали:  по  многое  въ  этихъ  стн- 
хотворешяхъ  надо  отнести  и  на  долю 
влшшя  знакомства  съ  Французскими  ана- 
креонтическими писателями — Парни,  Грек- 
тромъ  и  др.,  а  также  и  вл1яшя  Батюш- 
кова, у  котораго,  какъ  известно,  не  мало 
пьесъ  анакреонтическаго  направлешя.  Но 
Пушкинъ  читалъ  не  однихъ  только  по- 
этовъ  съ  этимъ  направлешемъ:  ему  были 
знакомы  и  мнопя  серьезныя  произведен! 
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литературы.  Чтете  этнхъ  произведешь 
давало  и  мысли  серьезное  направлеше. 
Пушкинъ,  уже  начиная  съ  1815  года, 
уводилъ  иногда  свою  музу  отъ  пнрушекъ 
и  шалостей,  и  тогда  появлялись  таю» 
отличающийся  серьезнымъ  тономъ  стихо- 
творения, какъ  наприм*ръ,  „Восиоминашя 
въ  Царскомъ  сел*",  „Нанолеонъ  на  Эль- 
64",  „Лицитю"  (вс*  три  1815  г.)  и  др. 
Въ  1816  году  Пушкинъ,  оглядываясь  на 
свой  пройденный  поэтическш  путь,  уже 
высказываетъ  недовольство  легкостш  со- 
держат^ своей  поэзш.  Такъ,  въ  посланы; 
Шишкову  онъ  упрекаетъ  себя  за  то,  что 
„п*лъ  вино  водяными  стихами"  Въ  1817 
году,  онъ,  какъ  бы  желая  стряхнуть  съ 
себя  чуждое,  французское  вл1нн]е,  обра- 
щается къ  Жуковскому  (въ  посланш  къ 
нему)  и  просить  благословить  его  на 
трудный  путь  серьезной  поэтической  дея- 
тельности. Это  послаше— одно  изъ  луч- 
пшхъ  лпцейскнхъ стихотворешй  Пушкина. 
Оно  написано  въ  томъ  же  самомъ  году, 
въ  которомъ  онъ  оставилъ  лицей,  окоп- 
чивъ  въ  немъ  полный  курсъ. 

Итакъ,  что  же  онъ  вынесъ  изъ  лицея? 

Правда,  онъ  не  вынесъ  оттуда  боль- 
шихъ  и  основательныхънаучныхъзнашй, 
но  зато  вынесъ  замечательную  для  сво- 
ихъ  л*тъ  начитанность  и  совершенно 
окръпшую  любовь  къ  поэтической  дея- 
тельности вместе  съ  готовностью  посвя- 
тить себя  этой  деятельности. 

Онъ  не  создалъ  въ  лицее  еще  ничего 
важнаго,  муза  его  была  въ  большинстве 
случаевъ  шаловлива,  но  онъ  уже  чув- 
ствовалъ  потребность  въ  серьезной  рабо- 
те мысли. 

Онъ  не  создалъ  еще  ничего  важнаго, 
но  на  своихъ  лицейскихъ  поэтическихъ 
опытахъ  онъ  уже  выработалъ  до  извест- 
ной степени  ту  гращю,  которою  талъ  за- 
печатлены его  поздн*шшя  произведешь. 
II  действительно,  очень  мнопя  изъ  его 
лицейскихъ  стихотворений,  не  смотря  на 
легкость  ихъ  содержашя,  отличаются 
большими  поэтическими  достоинствами,  и 
иныя  изъ  нихъ  можно  поставить  наравне 
съ  произведешями  Батюшкова,  изящные 
стихи  котораго  имели,  какъ  думаютъ,  не 
малое  вл1ян1е  на  эстетическое  развитге 
Пушкина. 


\. 


зля  отъ  выхода  нзъ  лпцея  до 
отъ-Ьзда  на  югь. 


Въ  1817  году    былъ    первый    выпускъ 
«яштаншшшъ  изъ  лицея.  Пушкинъ  вы- 


шелъ  19-мъ  ученикомъ,  и  съ  начала  зи- 
мы 1817  года  поселился  въ  Петербурге, 
куда  переехалъ  изъ  Москвы  и  отецъего, 
Сергей  Львовичъ.  Въ  Петербург*  Пуш- 
кинъ оставался  до  мая  1820  года.  "Въ 
зтотъ  перюдъ  его  петербургской  жизни 
мы  видимъ  его  1)  чиновникомъ,  2)  чле- 
номъ  литературнаго  общества  „Арза- 
маса.",  3)  видимъ  его  постоянно  окру- 
;кеннымъ  обширнымъ  и  разнообразнымъ 
кружкомъ  знакомыхъ. 

1)  По  окончати  курса  въ  лице*,  Пуш- 
кинъ быль  зачисленъ  на  службу  въ  ми- 
нистерство иностранныхъ  д*лъ,  въ  кото- 
ромъ служилъ  также  и  Грибоедовъ.  Но 
служба  не  занимала  его,  и  онъ,  какъ  го- 
ворить его  бшграФы,  не  посвятилъ  ей  ни 
часу  времени.  Такимъ  образомъ  въ  раз- 
вит1и  Пушкина,  какъ  поэта,  его  перво- 
начальная служба  въ  Петербург*  не 
имеетъ  никакого  значешя:  она  нич*мъ 
его  не  стесняла,  но  и  не  доставила  еи\ 
возможности  сблизиться  съ  какими-либо 
лицами,  который  оказали  бы  вл1яше  на 
него,  какъ  на  поэта.  Съ  Грибоедовымъ 
Пушкинъ  не  былъ  коротко  знакомъ,  да 
къ  тому  же  Грибоедовъ  былъ  гораздо 
более  расположенъ  къ  «Беседе»,  нежели 
къ  „Арзамасу",  следовательно  былъ  распо- 
ложенъ къ  той  литературной  партия,  ко- 
торая была  враждебна  „Арзамасу";  а 
Пушкинъ  былъ  арзамасецъ. 

2)  Членомъ  „Арзамаса"  Пушкинъ  былъ 
избранъ  еще  будучи  на  лицейской  скамье. 
Этимъ  именемъ  называлось  литератур- 
ное общество,  основанное  для  противодей- 
ствуя Держа винско-Шишковсвой  „Бесед* 
любителей  русскаго  слова"  и  для  поддер- 
жания переворота  въ  язык*  и  литератур!., 
произведеннаго  Карамзинымъ.  Въ  проти- 
воположность торжественному  и  напы- 
щенному тону  Державинско-Шишковскнхъ 
собранш,  «Арзамасъ»  держался  тонашуг- 
ливаго:  ему  оруддемъ  борьбы  служили 
острога,  насм*шка,  ироническое  восхва- 
леше  въ  стихахъ  и  прозе.  Но  въ  этомъ 
ш) т.шг.омъ  тон*  не  было  ничего  пошла- 
го:  въ  шуткахъ  арзамасцевъ  было  много 
воспитывающаго  и  поучительнаго.  Въ 
числе  членовъ  «Арзамаса»  были  таюе 
люди,  какъ  Жуковсшй.  Батюшковъ,  Блу- 
довъ,  Уваровъ  и  др.  Некоторые  изъ  чле- 
новъ „Арзамаса"  имели  на  Пушкина  хо- 
рошее вл1пн1е.  Тутъ  прежде  всего  сл*ду- 
етъ  остановиться  на  Жуковскомъ.  Въ 
светлой  личности  этого  поэта  было  много 
высокаго  и  привлекательнаго.  Онъ  зналъ 
Пушкина  еще  ребенкомъ,  посещалъ  его 
въ  липе*,    высоко    ценилъ   его    поэтиче- 
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сьое  дароваше  и  былъ  глубоко  къ  ыему 
прпвязанъ,  что,  въ  спою  очередь,  вызвало 
такую  же  привязанность  и  у  Пушкина 
К1.  Жуковскому.  Уважая  Жуковскаго. 
какъ  человека,  Пушкинъ,  хотя  и  не  со- 
чувствовалъ  туманности  его  романтизма, 
т*мъ  не  мен*е  уважалъ  серьезное  напра- 
влеше  его  поэзш  и  увлекался  „н.тбнн 
тельною  сладостью  его  стиховъ".  Нра- 
вился Пушкину  также  и  тотъ  Фантасти- 
ческш  среднев*ковый  м1ръ,  который  такъ 
художественно  изображалъ  Жуковсий. 
Вл1яше  этой  стороны  поэзш  Жуковскаго 
сказалось  на  поэм*  Пушкина  „Русланъ  и 
Людмила",  въ  которой  онъ  хот*лъ  вос- 
кресить руссгай  сказочный  \пръ.  Поэма 
эта  была  окочнена  въ  1820  году.  По 
своему  содержанш,  она  не  бол*е,  какъ 
проба  гешальпыхъ  силъ  поэта;  но  въней 
такой  изящный  стихъ,  такъ  много  от- 
двльныхъ  красотъ,  что  она  въ  свое  вре- 
мя  приводила  въ  восторгъ  читателей,  а 
также  и  самого  Жуковскаго.  Когда  на 
лнтературиомъ  вечер*  въ  его  квартир* 
Пушкинъ  ирочелъ  последнюю  п*снь  сво- 
ей поэмы,  восхищенный  хозяпнъ  пода- 
рилъ  поэту  свой  портретъ  съ  надписью: 
„Ученику-поб*дителю  отъ  ноб*жденнаго 
учителя  въ  высокоторжественный  день 
окончашя  Руслана  и  Людмилы".  Вотъ 
что  читаемъ  объ  этой  поэм*  въ  книг* 
П.  Анненкова:  „А.  С. Пушкинъ  въ  Алек- 
сандровскую эпоху": 

«Пушкинъ  писалъ  ее  въ  маленькой  сво- 
ей комнатк*,  на  Фонтанк*,  куда  онъ 
г.озвращался  поел*  пирушекъ,  литератур- 
ныхъ  вечеровъ.  похожденш  всякаго  рода... 
Есть  свидетельство,  что  самый  упорны)!, 
усидчивый  трудъ  не  былъ  чуягдъ  ему 
даже  и  въ  это  время:  перемаранныя,  ис- 
крещенныя  и  опять  возстааовленныя  стро 
фы  Руслана  и  Людмилы  занимаютъ  ог- 
ромное м*сто.  Если  принять  въ  сообра- 
жение, что  поэма  задумана  еще  на  лицей- 
ской скамь*  и  не  совсъмъ  была  готова 
даже  весной  1820,—  то  время,  употреб- 
ленное на  ея  создаше  придется  опреде- 
лить четырьмя  или,  можетъ  быть,  пятью 
годами.  Ни  одна  нзъ  иоэмъ  не  стоила 
Пушкину  столькихъ  усилш,  какъ  та, 
которою  онъ  начиналъ  свое  поприще,  и 
которая,  повидимому,  не  должна  была 
очень  затруднять  автора:  только  необы- 
чайная отд*лка  вс'бхъ  ея  частей  могла 
бы  изобличить  тайну  ея  происхождешя, 
но  объ  этомъ  никто  не  догадывался:  тог- 
да вообще  думали,  что  Пушкину  достает- 
тя  все  даромъ.  Дни  и  ночи  необычайнаго 
<руда    положены  были  въ  полушутливую, 


полусерьезную  Фантастическую  сказочку, 
и  мы  знаемъ,  что  даже  основная  ея 
мысль,  идея  и  содержаше  достались  Пуля 
кину  поел*  множества  ирограммъ  ди- 
русской  сказки,  въ  числ*  которыхъ  наъ 
бол*е  понятная  и  разборчивая  назначает- 
еще  героемъ  поэмы  пл*ннаго  Бову,  нопав- 
шаго  въ  руки  злого  царя  и  спасающаго 
свою  жизнь  разгадывашемъ  его  загадокъ 
и  исполнешемъ  его  неисполнимыхъ  за- 
дачъ,  при  помощи,  съ  одной  стороны, 
дочери  царя,  царевны  Мельчигреи,  а  съ 
другой— добраго  волшебника...  Всего  за- 
м*чательн*е,  что  первая  мысль  о  нынбш- 
иемъ  назвате  поэмы  представилась  Пуш- 
кину въ  Французской  Форм*,  именно 
такъ:  „КошзЪпе  е*  ЬиатШа".  Слова  эти 
написаны  на  самой  программ*  о  Бов*,  и 
уже  нрсдвБщаютъ  чужестранные,  арю- 
стовско-Французсше  тлены  самой  поэмы, 
которую  они  породили.— Такъ  въ  течете 
грехъ  л*тъ  шумной  петербургской  своей 
жизни  Пушкинъ  находилъ  прттъ  для 
мысли  и  души  своей  въ  одной  этой  поэ 
м*,  возвращался  къ  самому  себ*  и  чув- 
ствовалъ  свое  призваше  черезъ  посред- 
ство одного  этого  труда!  Со  стороны  это 
можетъ  показаться  очень  мало,  но  у 
Пушкина,  какъ  и  у  всбхъ  его  друзей, 
начиная  съ  Жуковскаго,  было  предчув- 
ствие, что  «Русланомъ»  онъ  могъ  завое- 
вать себ*  исключительное  положеше  въ 
литератур*.  И  действительно,  Пушкину 
суягдено  было  поднять  и  оживить  лите- 
ратурный ипръ  и  общество  своей  поэмой. 
При  появлешн  ея  въ  1820  г.,  она  д* 
лается  сигналомъ  пробу ждешя  не  только 
старыхъ  партш  и  ихъ  воззрЬшй  на  сло- 
весность, но  и  в^Ьхъ  ихъ  страстей,  ко- 
торый казались  заснувшими  надолго. 
Классикн-старов*ры  и  ирежше  реформа- 
торы принимаются  снова  за  давши, 
оставленный  ими  споръ.  Зат*мъ  все,  что 
только  страдало  отсутеттемъ  чтешя,  по- 
этически хъ  впечатл*в1й,  художестве  ннаго 
удовлетворения  мысли,  т.  е.  огромное 
большинство  русскихъ  читателей ,  — бро- 
сается на  ноэму  Пушкина,  какъ  на  жи- 
вое слово,  разрешающее  долгш  ностъ, 
въ  которомъ  томился  русскш  людъ  съ 
своими  эстетическими  потребностями.  Не 
подлежитъ  сомн*Н1Ю,  что  всеобщее  цар- 
ство скуки  и  пошлости,  охватившее  на- 
шу словесность  незадолго  передъ  появ- 
лешемъ  поэмы,  много  способствовало  ея 
успеху,  но  она  им*дае  ще  и  сама  по  себ* 
обаятельный  качества.  Никто  не  могъ 
вдоволь  наслушаться  сладчайшей  стихо- 
творной    р*чи,    какой    заговорилъ  ея  ав- 
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торъ,  а  еще  более  никто  не  могъ  доиоль- 
но  надивиться  бойкости  всёхъ  его  ир1е- 
мовъ,  разсказу  его,  исполненному  движе- 
шя,  разнообразш  найденныхъ  имъ  моти- 
иовъ,  занимательности  содержашя,  по- 
строеннаго  на  сказочныхъ  небылицахъ. 
Все,  что  прежде  выдавалось  за  пародную 
русскую  жизнь  въ  повЪстяхъ  Карамзина, 
въ  балладахъ  Жуковскаго,  въ  одахъ  на 
маиеръ  „Ермака"  Дмнтр1ева,  и  проч., 
меркло  предъ  новымъ  сиособомъ  изобра- 
жать сказочный  м1ръ  и  вводить  его  въ 
сферу  искусства.  Не  то,  чтобы  тутъ 
открывались  вполн*  или  даже  частт 
разоблачались  тайны  народнаго  творче- 
ства и  народной  Фантазш,  хотя  некото- 
рые изъ  ихъ  ходовъ  и  прьеиовъ  угаданы 
довольно  счастливо,  но  тутъ  поражало 
мастерство  и  виртуозность,  съ  какими 
разработы вались  произвольныя  темы,  въ 
дух*  народныхъ  сказашй.  Къ  этому  при- 
соединились ещё  и  друпя  оригинальный 
отлич1я  поэмы  отъ  старыхъ  поддвлокъ 
подъ  руссшн  предашя:  ни  малейшаго 
признака  первой  слабости  или  Фалыиива- 
го  одушевления,  ни  напыщенности,  ни 
слезливости,  ни  Фантасмагорш  страховъ  и 
чертей;  напротивъ,  все  въ  ней  было  ве- 
село, бодро,  страстно  и  имело  молодое, 
здоровое  выражете.  Вотъ  чьмъ  поразила 
первая  поэма  Пушкина  современниковъ, 
которые,  наслаждаясь  ею,  думали,  что, 
она  передаетъ  сущность  и  характеръ 
народной  поэзш". 

Кроме  Жуковскаго,  для  Пушкина  им*- 
.111  зпнчете  некоторые  друпе  члены 
«Арзамаса»,  къ  которымъ  онъ  приходилъ 
послушать  умную  беседу  и  поучиться. 
( >днимъ  изъ  такихъ  былъ  писатель  Пав. 
Александр.  Катенинъ.  Разсказываютъ, 
Пушкинъ  явился  къ  нему  однажды  (въ 
1818  г.)  и,  подавая  свою  трость,  сказалъ: 
«Я  нрпшелъ  къ  вамъ,  какъ  Дюгенъ  къ 
Антисеену:  побей, — но  выучи!» 

3)  По  эти  хоропйе  порывы  молодого 
человека  находили  себе  огромную помеху 
въ  его  тогдашней  светской  разсеянной 
жизни.  Въ  Петербурге  въ  то  время  су- 
ществовалъ  кружокъ  людей,  который, 
какъ  говоритъ  Анненковъ,  «ни  о  чемъ 
другомъ  не  думалъ,  кроме  эпикурейскаго 
наелажденш  жизнью.  Правда,  что  сущ- 
ность этого  эпикурейства  онъ  полагалъ 
въ  одномъ  громадномъ,  богатырскомъ  раз- 
гуле... Кругъ  этотъ  не  былъ  исключи- 
тельно военнымъ:  онъ  числилъ  промежъ 
себя  молодыхъ  людей  вевхъ  званш» . 
Пушкинъ,  искавшш  сильных ь  внечатле- 
и ш,     присталъ     къ  этому  кружку,     тра- 


тившему   безъ  оглядки  и  деньги,  и  время 
и  свои  и  Физичесшя  и  нравственный   си 
лы.  Знакомство  съ  этимъ  кружкомъ  много 
отняло  у  Пушкина    часовъ,   которые    они. 
могъ  бы  посвятить  своимъ    поэтичеекимъ 
заняпямъ,  и  мнопе  даже  боялись  за  него, 
думая,  что     ему     ужъ  не  вырваться    изъ 
окружавшей  его  среды.  Но   «въ    природ* 
этого  человека  уже  начинало  сказываться 
то    особенное    свойство   ея,  по   которому 
Пушкинъ  всего  сильнее    чувствовалъ  от- 
вращен 1е  къ  крайностямъ  и  увлеченшмъ, 
когда   они    всего    сильнее  одолевали  его 
у.мъ  и  еознаше.  Такъ  случилось  именно  и 
въ  эту  пору    развит,   Товарищи  его  по 
веселой,     беззаботной     растрате     жизни, 
ума  и  способностей  еще  считали    его  въ 
числе  надежнейшихъ   своихъ    членовъ,  а 
уже     Пушкинъ     начиналъ   обращать  отъ 
нихъ  взоры    въ    другую  сторону,  именно 
въ  ту,  где  можно    было    полагать    суще- 
ствоваше  иного  круга  людей».  Это  были 
люди,    занимав1шеся   общественными    во- 
просами    своего     времени,    увлекав1шесн 
политической  экономгей    и    разговаривав- 
ппе     на     балахъ    съ    дамами    объ  Адаме 
Смите.   Кром*  того, — что  особенно    было 
заманчиво  для  Пушкина,—  эти    люди  со- 
ставляли таинственные  кружки,  въ  кото- 
рыхъ   они    разбирали    вопросы  политиче- 
скаго  свойства.  Пушкину     ужасно   хоте- 
лось попасть  въ  какой-нибудь  изъ  этихъ 
тайаыхъ  кружковъ,  но  двери  ему  не  от 
крынались.    «Непризнанный    тайными   об 
ществами»,— разсказываетъ  Анненковъ,— 
«Пушкинъ  вздумалъ  составить  себе  самъ 
видыое  ноложеше  между  ними,  и  для  этого 
отдался  вполне  памФлетической  и  сатпри 
ческой  деятельности,  которая  действитель- 
но и  распространила  его  имя  далеко  за  пре- 
делы обеихъ  столицы.  Такпмъ  образомъ. 
эта  задорная  деятельность  Пушкина  более 
всего  вызывалась  жаждой  известности. 

Между  темъ  тщеславный  увлечешя 
Пушкина  привели  къ  катастрофе.  Петер- 
бургски! генералъ-губернаторъ  граФъ  Мц- 
лорадовичъ,  имея  въ  рукахъ  кошю  съ 
оды:  «Свобода»  и  сь  нескольких!,  поли- 
тическихь  эпиграммъ  и  песепъ  Пушкина, 
доложилъ  государю  и,  по  всей  вероятно- 
сти, представплъ  дело  въ  преувсличен- 
номъ  виде.  Государь,  встр*тивъ  въ  Цар- 
скомъ  селе,  во  время  прогулки,  директо- 
ра лицеи  Эвгельгардга,  сказалъ  ему,  что 
Пушкина  надо  сослать  въ  Сибирь,  такъ 
какъ  онъ  наводнилъ  всю  Россш  возмути- 
тельными стихами,  которые  знаетъ  наи- 
зусть вся  молодежь.  «Энгельгардтъ  горя- 
чо защнщалъ  характеръ  молодого    поэта, 
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и  слова  его  были  выслушаны  благосклон- 
но. Дело  въ  томъ,  что  рыцарская  струна 
въ  сердц*  государя,  всегда  очень  чув- 
ствительная къ  правдивому  яаявлешю, 
была  уже  затронута  поступкомъ  Пушкина 
въ  кавделярш  геыералъ-губернатора,  куда 
онъ  былъ  потребованъ  велвдъ  за  докла- 
домъ.  Приглашенный  указать  свои  стихи, 
Пушкинъ  съ  откровенностью  написалъ 
тутъ  же  на-память  все  литературные 
гр*хи  своей  музы...  Со  всвмъ  т*мъ  мож- 
но полагать,  что  ни  заступничество  Эн- 
гельгардта,  ни  этотъ  ноступокъ  самого 
Пушкина  не  въ  состоянш  были  бы  смяг- 
чить во  многомъ  ожидавшаго  его  приго- 
вора, если  бы  не  явились  еще  болве  мо- 
гущественные ходатаи  за  поэта.  Карам - 
зивъ,  предуведомленный  П.  Я.  Чаадае 
вымъ  о  б'Бдствш,  грозившемъ  Пушкину, 
поспъшилъ  къ  нему  на  помощь  и  заин- 
тересовалъ  въ  судьб*  его  статсъ-секре- 
таря  гр.  Канодистр1я,  пользовавшагося 
еще  тогда  — до  греческаго  возсташя—  ве- 
ли кимъ  дов*р1емъ  государя.  ГраФъ  Капо- 
дистр1я,  знакомый  съ  характеромъ  настоя- 
щихъ  агитаторовъ  въ  Европ*,  понималъ 
Пушкина  чуть  ли  не  лучше  самыхъ  близ- 
кихъ  его  знакомых  ь  и  хорошо  видТ.лъ, 
на  какой  основ*  тщеславия,  минутныхъ 
увлечений  и  молодыхъ  страстей  держится 
вся  его  политическая  пропаганда.  Буду- 
шдй  президентъ  греческой  республики 
употребилъ  свое  вл1яше  для  того,  чтобы 
изменить  первоначальное  рвшеше,  приня- 
тое относительно  памфлетиста,  и,  благо- 
даря еще  порук*  Карамзина,  успвлъ  въ 
томъ.  Вместо  ссылки  въ  Сибирь,  которая 
угрожала  Пушкину,  пли  даже  водворешя 
на  покаяте  въ  Соловецкомъ  монастыр*  — 
какъ  утверждаютъ  некоторые  —  все  д*ло 
окончилось  простимъ  служебнымъ  пере- 
водомъ  изъ  Петербурга  въ  канцелярш 
генерала  И.  Н.  Инзова.  Послвднш,  запи- 
мая  должность  попечителя  колонистовъ 
южнаго  края,  проживалъ  въ  Екатерино- 
славл*  и  состоилъ  въ  ведомств*  того  же 
министерства  иностранный  д*лъ,  гд* 
сдужилъ  Пушкинъ...  Въ  довершение  сво- 
ихъ  благодвяшй,  гра«ъ  предупредительно 
снабдилъ  еще  Пушкина  собственноруч- 
нымъ  рекомендательнымъ  письмомъ  къ 
генералу  Инзову,  что  помогло  изгнаннику 
нашему  съ  перваго  же  раза  установить  нъ- 
который  родъ  свободныхъ  отношешй  къ  не- 
кому своему  начальству.  Все  это  двлалось 
съ  ввдома  и  соввта  Карамзина.  5-го  мая 
Пушкинъ  и  покннулъ  столицу  ')»  . 

'  \   АваеыкоБъ:  „А.    С.     Пушкииъ    въ   Алексап- 
ю  эпоху11,  139     141. 


5.  На  Юг*  Россш. 

(1820—1824). 

Пушкинъ  покинулъ  Петербургъ  безъ 
особенпаго  унышя:  съ  одной  стороны  его 
увлекало  положеше  изгнанника,  а  съ  дру- 
гой—ему  думалось,  что  изгнаше  его  не 
будетъ  продолжительными  На  переклад- 
ныхъ,  въ  красной  рубах*  и  поярковой 
шляп*,  доскакалъ  онъ  до  Екатеринослава, 
гд*  была  тогда  канцеляр1я  главнаго  по- 
печителя колонистовъ  южнаго  края,  ге- 
нерала Ннзова.  Не  усп*лъ  еще  Пушкинъ 
освоиться  со  своимъ  новымъ  иоложешемъ. 
какъ  сильно  заболълъ  лихорадкою  велвд- 
ств1е  купанья  въ  Днъпрв,  и  долженъ 
былъ  лежать  въ  б*дной  обстановк*  сво- 
ей избенки  и  въ  одиночестве.  Въ  такомъ 
положенш  застала  его  семья  генерала  Ра- 
евскаго,  одного  изъ  героевъ  12-го  года. 
Семья  эта  Ехала  на  Кавказъ.  Оба  сына 
Раевскаго,  молодые  гвардейсше  Офицеры, 
были  знакомы  съ  поэтомъ  и  упросили 
отца  выхлопотать  Пушкину  отпускъ  и 
взять  его  съ  собою  на  Кавказъ.  Инзовъ. 
челов*къ  мягкш  и  добрый,  принялъ  уча- 
стие въ  молодомъ  поэт*  и  уволилъ  его 
въ  продолжительный  отпускъ.  Пушкинъ 
присоединился  къ  семь*  почтеннаго  вой 
ва,  гд*  въ  старшемъ  сын*  (Александр* 
Николаевич*)  нашелъ  друга,  въ  сестрахь 
его — прекрасно  образованныхъ  спутницъ. 
а  въ  старик*  Раевскомъ  —  милаго  и  ла- 
сковаго  хозяина  и  челов*ка  съ  высокими 
качествами  души.  Въ  обществ*  этпхъ 
людей  Пушкинъ  и  отправился  странство- 
вать по  Кавказу,  а  оттуда  по  Черному 
морю,  черезъ  Тамань  и  Керчь,  на  южный 
берегъ  Крыма,  и  наконецъ  въ  сентябр* 
(1820  г.)  прпбылъ  въ  Кишпневъ,  куда 
ему  нужно  было  явиться  потому,  что 
Инзовъ  со  своей  канцеляр1ей  пере*халъ 
изъ  Екатеринослава  въ  этотъ  городъ.  Съ 
этихъ  поръ  до  1823  г.  Пушкинъ  жилъ 
поперем*нно  то  въ  Кишинев*,  то  въ 
Каменк*,  гаевскомъ  им*ньи  Давыдовыхъ, 
родственниковъ  Раевскнхъ. 

Пребываше  на  юг*  им*ло  наПушкпн;| 
большое  вл1ян1е.  Прежде  всего  надо  за- 
м*тить,  что  онъ  обогатился  новыми  впе- 
чатлении, въ  оссбенности  впечатл*нш- 
мп,  исходившими  отъ  Кавказа  и  Крыма. 
Другой  рядъ  впечатл*н1й  шелъ  отъ  Бай- 
рона, котораго  Пушкинъ  тогда  усердно 
изучалъ.  Съ  Байрономъ  впервые  начали 
его  знакомить  девицы  Раевсюя,  благода- 
ря которымъ  онъ  и  усовершенствовали- 
себя  въ    англшекомъ    язык*.    Байрономъ 
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Пушкинъ  увлекся.  Поэтя  этого  англш- 
скаго  писателя  была  отражещемъ  того 
духовнаго  состояшн  занадно-европейскаго 
общества,  которое  было  вызвано  важны- 
ми историческими  собьтями  конца  XVIII 
и  начала  XIX  века.  Существенный  чер- 
ты этого  состояшя—  недовольство  преж- 
ними идеалами,  искаше  новаго,  лучшаго, 
и  тоска  при  его  недостижимости.  Отсю- 
да и  тяжелый  душевныя  страдашя  бай- 
роновекнхъ  героевъ  и  ихъ  мрачное  разо- 
чароваше.  Но  въ  какой  Форм*  усвоилъ 
себе  Пушкинъ  идеи  и  чувства  Байрона?— 
Анненковъ  говоритъ,  что  въ  той  же  Фор- 
ме, въ  какой  усвоивали  ихъ  тогда  вооб- 
ще руссгае  люди.  А  усвоивали  они  ихъ, 
но  словамътого  же  Анненкова,  вотъ  какъ: 
„Нашему  байронизму  не  было  никакого 
дела  до  того  глубокаго  сочувств!я  къ  на- 
родамъ  и  ко  всякому  моральному  страда- 
нию, которое  одушевляло  западный  бай- 
ронизмъ.  Наоборотъ,  вместо  этой  осно- 
вы, русскдй  байронизмъ  уже  строился  на 
странномъ,  ничбмъ  неизъяснимомъ,  ни- 
ч'Ьмъ  неоправдываемомъ  презрвнш  къ  че- 
ловечеству вообще.  Изъ  источниковъ 
байронической  поэзш  и  байроническаго 
созерцашя  добыто  было  нашими  передо- 
выми людьми  только  оправдаше  безгра- 
ничнаго  произвола  для  всякой  слепо-бун- 
тующей личности  и  какое-то  право  на 
всякаго  рода  демоническгя  безчинства.  Все 
это  еще  переплеталось  у  насъ  съ  подра- 
жашемъ  арпстократическимъ  пр1емамъ 
благороднаго  лорда,  основавшаго  напра- 
влете  и  всегда  помнившаго  о  своемъ 
происхождении  отъ  пютландскихъ  коро- 
лей, какъ  известно.  Мы  прнводимъ  здесь 
разительный  прнмъръ  именно  такого  по- 
нимашя  байронизма.  Въ  бумагахъ  Пуш- 
кина осталась  записка  по-французски,  не- 
известно кемъ  писанная,  но,  вероятно, 
вызванная  какимъ  либо  предшествующнмъ 
разговоромъ  ея  автора  съ  нашимъ  поэ- 
томъ.  Дикое  сочеташе  аристократической 
кичливости  съ  грубостш  мысли  и  чув 
ства  въ  ней  поразительны.  „Бы, мой  до- 
стойный наставннкъ,  смелы,  язвительны, 
злы — но  этого  еще  мало:  надо  быть  ти- 
раномъ,  свиръпымъ,  мстительнымъ.  Про- 
шу васъ  научить  меня  этому.  Люди  не 
стоять  того,  чтобъ  ихъ  ценили  по 
искрамъ  чувства,  какъ  я  было  вздумалъ 
ихъ  оцьнить.  Ихъ  надо  весить  берковца- 
ми. Подчинить  ихъ  себе  можно  только 
тогда,  когда  самъ  сделаешься  такимъ  же 
агоистомъ  и  такимъ  же  злымъ,  каковы 
они.  Посте  этого  уже  можно  приступить 
къ  назначение    каждому    его  настоящаго 


места.  Такъ  ли  это,  мой  любезнейший 
соотчичъ,  или  я  ошибаюсь?  Решайте!"  — 
Таюн-то  записки  могъ  получать  теперь 
Пушкинъ  —  этотъ,  по  природе  своей, 
какъ  мы  знаемъ,  добродушный  и  любя- 
ни'й  человекъ.  Не  но  двйствш  одной 
случайности,  какъ  намъ  кажется,  сохра- 
нилась и  самая  записка  въ  его  бумагахъ. 
Можетъ  быть,  онъ  тайио  гордился  въ 
это  время  титуломъ  мастера  въ  наукв 
вздорной  ненависти  къ  человечеству,  ко- 
торымъ  чествовала  его  записка,  сама  бу- 
дучи произведешемъ  пустого  тщеслав1я. 
распаленнаго  празднымъ  существованием!, 
въ  трудахъ  и  поте  того  самаго  челове- 
чества, котораго  она  учила  презирать''. 
(„А.  С.  П.  въ  Алекс,  эпоху",  170—172). 

Вместе  съ  темъ  вл1яше  на  Пушкина 
людей  либеральнаго  кружка  не  только  не 
прекратилось,  а  усилилось  еще  более. 
Близкш  другъ  его— А.  Н.  Раевскш  прп- 
надлежалъ  тоже  къ  числу  либералов!..  И 
Пушкину  тоже  очень  хотелось  слыть  ли- 
бераломъ  и  человекомъ  свободнымъ  отъ 
предразеудковъ.  Лнберализмъ  онъ  про- 
являлъ  и  въ  своихъ  рЬчахъ,  и  въ  своемъ 
поведет  и,  и  во  многихъ  своихъ  литера- 
турныхъ  наброскахъ. 

Но  ни  байронизмъ  ни  либеральничанье, 
какъ  явлешя  напускныя,  не  мешали  Пуш- 
кину жаждать  наслажденш.  Тогдашняя 
кишиневская  жизнь  представляла  полную 
возможность  для  удовлетворешя  этой 
жажды.  „Кишиневское  общество, — гово- 
ритъ Анненковъ— благодаря  своему  со- 
ставу изъ  помеси  греко-молдаваиекихъ 
нацшнальностей,  имело  забавы  и  наклон- 
ности, ему  одному  принадлежащая.  Мно- 
пя  изъ  его  Фамилй  сохраняли  еще  чер- 
ты и  предашя  турецкаго  обычая,  что  въ 
соединены  съ  нацюнальными  ихъ  поро- 
ками и  съ  европейской  испорченности  > 
представляло  такую  смесь  нравовъ,  ко- 
торая раздражала  воображеше  и  тумани- 
ла разеудокъ,  особенно  у  молодыхъ  лю- 
дей, попавшнхъ  въ  эту  атмосферу  лю- 
бовныхъ  интрига  не  яка  го  рода  По  внеш- 
ности кишиневская  жизнь  ипчьмъ  не 
отличалась  отъ  жизни  губернекихъ  горо- 
довъ  нашнхъ:  те  же  рауты,  балы,  игрен- 
ие дома,  чопорныя  прогулки  въ  извв<  - 
ной  части  города  по  праздникамъ,  бе 
готня  и  поздравлешн  начальннковъ  ы 
торжественные  дни  и  проч:.;  но  эта  об- 
становка едва  прикрывала  своеобычны;! 
черты  домашняго  и  нравственнаго  быта 
жителей,  не  встречавппяся  нигде  более, 
кроме  этой  местности.  Съ  перваго  раза 
бросалось  въ  глаза    повсеместное  отсут- 
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ётше  въ  туземномъ  обществ*  ее  только 
иоральныхъ  правилъ,  но  и  просто  орга- 
на для  ихъ  понимания.  То,  что  повсюду 
принималось  бы,  какъ  извращеше  вку- 
совъ  или  какъ  тайный  порокъ,  составля- 
ло  здбсь  простую  этнографическую  чер- 
ту, до  того  общую,  что  объ  ней  никто 
и  не  говорилъ,  подразумевая  ее  безъ 
дальнейшихъ  околичностей.  Правда,  что 
въ  некоторых!,  домахъ  всё  крупныя 
этнограФичестя  черты  подобнаго  рода 
стояли  открыто  на  виду,  а  въ  другихъ 
таились  глубоко  въ  нъдрахъ  семей:  но 
отыскать  ихъ  тамъ  находились  всегда 
охотники,  заранее  уверенные  въ  успе- 
хе. Люди  за-Ъзиаеизъ  Росс1И,  употребля- 
ли на  поиски  этихъ  редкостей  много 
в])емени,  и  не  очень  давно  встречались 
еще  старожилы,  которые  признавали  свою 
кишиневскую  жизнь  самымъ  веселымъ 
временемъ  своего  существовашя.  Пуш- 
кннъ  не  отставалъ  отъ  другихъ.  Душ- 
ная, но  сладострастная  атмосфера  горо- 
да, мало-эстетичесшя,  но  своеобразныя 
наклонности  и  привычки  его  обитателей 
действовали  на  иого,  какъ  вызовъ.  Онъ 
шелъ  на  встречу  ему,  какъ  бы  изъ  „ро- 
т1  аЧюипеиг" .  Картина  Кишинева,  кото- 
рую здесь  представляемъ,  оправдывается 
всеми  свидетельствами  современниковъ... 
Мы  не  преувеличиваемъ  ея  выражешя,  а 
скорее  еще  не  уловили  вполне  характе- 
ра распущенности,  какимъ  отличался  го- 
родъ  въ  самомъ  деле.  Это  подтверждает- 
ся и  Фактами.  „Воспоминашя"  И.  П.  Леп- 
ранди  даютъ  возможность,  не  смотря  на 
свой  сдержанный  тонь,  бросить  изгладь 
на  внутреннш  бытъ  этого  общества,  и 
содержатъ  много  любопытпыхъ  открове- 
нш  и  разоблаченш  Для  представления 
обстановки  Пушкина  въ  Кишиневе  не 
мвшаетъ  ознакомиться  съ  характеромъ 
самихъ  домовъ,  где  онъ  любилъ  прово- 
дить свое  время  Такъ,  у  вице-губерна- 
тора М.  Е.  Крупянскаго  процветала  кар- 
точная игра,  кончавшаяся  обыкновенно 
ужиномъ.  Пушкинъ  былъ  усердный  по- 
сетитель его  вечеровъ,  столько  же  при- 
влекаемый игрой,  сколько  и  встречами 
въ  его  семействе  съ  красавицей  молда- 
ванкой, Мар1ей  Егоровной,  но  мужу 
Эйхвельтъ,  которая  получила  прозваше 
еврейки  за  воображаемое  сходство  съ  Ре- 
векко  и  Вал  ьтеръ-Скоттовскаго  романа : 
,',  Айвенго»  -  (не  должно  смешивать  еесъ 
еврейкой  циническихъ  эпиграммъ  Пуш- 
кина). Въ  другомъ  домь  Кишинева, 
именно  у  члена  верховнаго  совета  Е.  К. 
Вареоломея,    Пушкинъ  встречалъ    опять 


красавицу,  дочь  хозяина,  знаменитую 
Пульхерпо  Егоровну.  Песенка,  тогда  же 
сложенная  въ  ея  честь  и  очень  распро- 
страненная въ  городе,  называетъ  ее 
„Кпшиневскш  нашъ  божокъ".  Здесь  уже 
царствовали  танцы  подъ  звуки  домашня- 
го  оркестра  изъ  крепостныхъ  цыганъ, 
лрерывавшаго  кад])или  и  мазурки  более 
или  менее  дикими  песнями  своего  наро- 
да. Обе  героини,  Эйхвельтъ  и  Вареоло- 
мей,  имели  еще  по  пр1ятельницв,  изъ  ко- 
торыхъ  каждая  не  уступала  имъ  самнит. 
ни  въ  красоте,  ни  въ  жажде  наслажде- 
шй,  ни  въ  способности  къ  бойкому  раз- 
говору. Между  этими  молодыми  женщи- 
нами Пушкинъ  и  тогдашнш  его  пове- 
ренный по  всемъ  двламъ  кишиневской 
жизни,  Н.  С.  АлексЬевъ,  къ  которому 
онъ  скоро  и  переселился  на  житье  изъ 
строгаго  дома  геи.  Иизова,  и  устроили 
перекрестную  нить  волокитства  илюбов- 
ныхъ  интригъ .  Все  яти  сведвшя  нужны 
еще  и  для  того,  чтобы  понимать  намеки 
въ  некоторыхъ  стихотворешяхъ  и  въ  по- 
следующей переписке  Пушкина,  въ  ко- 
торыхъ  онъ  упоминаетъ  о  еврейке,  Пуль- 
херш  и  проч." 

Но  не  слЬдуетъ  думать, что  Пушкинъ 
только  и  проводилъ  время  въ  погоне  за 
светскими  удовольствиями.  Путешеств1с 
по  Кавказу  и  Крыму,  беседы  съ  Раев- 
скимъ  настроили  его  на  серьезный  ладъ — 
и  онъ  явился  въ  Вессарабш  съ  жаждой 
къ  умственному  труду,  съ  желашемъ  за- 
няться самообразоваин-мъ  Поселившись 
въ  дом*  Инзова,  Пушкинъ  принялся  за 
собираше  народныхъ  пвсенъ,  легендъ. 
этнограФическихъ  документовъ,  за  об- 
шнрныя  выписки  изъ  прочитанныхъ  со- 
чивешй  и  проч.  По  словамъ  Лепранди, 
Пуншинъ  прибегалъ  даже  къ  хитрости 
для  пополнешя  недостающихъ  ему  све- 
д-Ьн111 :  онъ  искусственно  возбуждалъ  спо- 
ры о  предметах!,,  его  ннтересовавшихъ, 
у  людей  более  въ  пихъ  компетентныхъ, 
чбмъ  онъ  самъ,  и  затьмъ  пользовался 
указаниями  спора  для  ирюбрвтешя  нуяс- 
ныхъ  ему  сочинешй.  Эта  сторона  серь- 
езной жизни  Пушкина  отразилась  въ  из- 
вестномъ  его  посланш  къ  Чаадаеву,  где 
онъ  говорилъ  (въ  апреле  1821): 

Въ  уедииенш  мои  своенравный  геигй 
Позналъ    и  тихш    трудъ    и  жажду 

размышлений. 
Владею  днемъ  моимъ;  съ  порядкомъ 

друженъ  умъ: 

Учусь  удерживать  вниманье  дол- 

гихъ  думъ: 


К)  Г  ъ     Р  О  С  С  I 


Ищу    вознаградить,    въ    объятгяхъ 

свободы, 

Мятежной     младостью    утраченные 

годы, 

И  въ  просвВщенш  стать  съввкомъ 

наравн!.. 

Желаше  стать  въ  просиЬщспш  нарав- 
не съ  ввкомъ  поддерживалось  и  знаком- 
ствомъ  Пушкина  съ  бывшимъ  тогда  въ 
Кишиневе  кружкомъ  образовапныхъ  офи- 
церовъ  16  и  ди  визги  и  ихъ  начальником!. 
генераломъ  М.  9'.  Орловьшъ.  „Близко  и 
скоро  сошелся  Пушкинъ  со  всеми  наи- 
более замечательными  людьми  этого  во- 
еннаго  круга,  благодаря  споимъ  связямъ 
съ  домомъ  Орлова,  где  очень  часто  бы- 
валъ,  и  благодаря  еще  интересу,  кото- 
рый находилъ  въ  беевдахъ  кружка. 
Здзсь-то  онъ  набрался  свъдвшй,  встре- 
чаясь съ  очень  умными  н  развитыми 
людьми  и  участвуя  въ  жарких ъ  ихъ 
прешяхъ  о  разныхъ  нредметахъ  изъ  об- 
ласти искусства,  иностранной  литературы 
и  всеобщей  исторш,  которыя  иногда  раз- 
дражали его,  давая  более  или  менее  за- 
м-Ьтнымъ  образомъ  чувствовать  недоста- 
точную его  подготовку  къ  серьезнымъ 
учено-литературиымъ  состяаашямъ.  Онъ 
бросался  тогда  на  книги,  запирался  у 
себя  въ  дому  и  на  время  покидалъ  воло- 
китства и  интриги".  *) 

Другой  светлой  стороной  жизни  Пуш- 
кина на  юге  была  та  серьезная  его  ли- 
тературная деятельность,  которая  выра- 
зилась въ  создавай  такихъ  пронзведешй, 
какъ  „Кавказскш  гщытикьа,  .Братья- 
разбойнжи",  „Бахчисараистп  финшинъ" . 
Первая  поэма  задумана  еще  на  Кавказе 
и  окончена  въ  начал*  1821  г.  въ  Ка- 
менке; вторая,  задуманная  подъ  впечп- 
тлвшемъ  видвннаго  еампмъ  поэтомъ  по- 
бега двухъ  арестантовъ  изъ  Екатерино- 
славскаго  острога,  написана  въ  Бессара- 
бш  въ  конце  того  же  1821  года;  третья 
задумана  подъ  вл1яшемъ  впечатавши,  со- 
бранныхъ  въ  Крыму,  и  окончена  въ  Бес- 
сарабш  же  въ  1822  г.  Тамъ  же  написа- 
ны и  стихотворении:  „Муза"  (Въ  мла- 
денчестве моемь  она  меня  любила;  1821), 
„Иаполеонь"  ('821),  „Птичка"  (Въ  чуж- 
бин* свято  наблюдаю:  1822),  „Пжнъ  о 
Влщемъ  О.геыь"  (1822)  и  др. 

Вместе  съ  серьезнымъ  направлешемъ 
мысш,  у  Пушкина  было  и  серьезное 
отношеше  къ  своей  поэтической  работе: 
по  черновымъ  тетрадямъ    Пушкина,    ис- 

*)  „А.  О.  Пушкивъ  въ  Алек-',  эпоху",  108. 


полненнымъ  заметокъ,  мыслей'!,  выпнеокъ 
изъ  иностранныхъ  писателен,  ясно  видно, 
что  онъ  заботливо  относился  къ  своимъ 
стихамъ  и  двлалъ  въ  нихъ  частый  по- 
правки . 

Въ  1823  г.  совершилась  перемена  въ 
администрации  Новоросюйскаго  кран:  на- 
МВСТНИКОМЪ  края  назначен-!,  быль  граФЪ 
М.  С.  Варонцовъ,  резидентен  которнго 
была  Одесса.  Пушкинъ,  съ  разрешешн 
Инзова,  часто  поевщалъ  Одессу;  тамъ 
быль  онъ  и  тогда,  когда  пришло  изве- 
стие о  назначении  новаго  начальника  (май 
1823).  Одесса  Пушкину  очень  нравилась, 
и  онъ  задумалъ  перейти  на  службу  къ 
Воронцову.  „Пушкинъ", — говорить  Ан- 
ненковъ,  —  кажется,  сначала  и  ие  по- 
ннлъ  значешя  переворота,  который  со- 
вершился, какъ  въ  жизни  края,  такъ  н 
въ  его  собственной  жизни,  съ  переменой 
администрацш.  Ему  просто  думалось, 
что  онъ  развязывается  съ  надо'Ьвшимъ 
ему  и  начинавшим!,  уже  пустить  Киши- 
певымъ...  Промен ь  Кишинева  на  Одессу 
казался  очень  выгоднымъ.  II  действи- 
тельно, шумный  приморсмй  городъ  съ 
итальянской  оперой,  съ  богатымъ  и  обра 
зованнымъ  купечествомъ,  съ  новинками 
и  вестями  изъ  Европы,  русскими  и  ино- 
странными путешественниками,  иакопецъ 
съ  молодыми,  способными  чиновниками  — 
все  это  сулило  Пушкину  много  новыхъ 
развлеченш,  занятой  и  связей,  какихъ 
Кишиневъ,  гготерявннй  между  прочимъи 
значеше  административнаго  центра,  уже 
не  могъ  дать.  Будущее  представлялось 
въ  довольно  свътломъ  виде  и  обещало, 
въ  виду  вгвхъ  этихъ  элементовъ  и  усло- 
вш  европейскаго  общежития,  возможность 
более  широка  го  обмена  мыслей, — а  этимъ 
Пушкинъ  всегда  очень  дорожилъ". 

„Преимущества  Одессы  имели  однако- 
же  и  свою  оборотную,  уравновешиваю- 
щую сторону.  Очень  скоро  обнаружи- 
лось, во-иервыхъ,  для  Пушкина,  что 
здесь  уже  не  могло  быть  и  помина  о 
той  свободе,  простоте  и  даже  «амилдар- 
ности  отношешй  къ  управление,  какая 
существовала  въ  Кишиневъ.  Новый  на- 
чальникъ  съ  блестящей  свитой  чиновни- 
ковъ  и  адъютапювъ,  въ  числе  которыть 
быль  и  Ал.  Н.  Раевсгай,  съ  иерваго  ра- 
за поставилъ  себя  центромъ  окружающа- 
го  его  м1ра  и  самой  страны.  Образъ  его 
сношешй  съ  подчиненными  одинаково 
удалялъ  какъ  поползновешя  ихъ  къ  слу- 
жебной низости,  такъ  и  лретензш  па 
короткость  съ  нимъ.  Край  впервые  уви- 
далъ   власть  со  всеми   аттрпбутамп  Гаес- 
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ка,  могущества,  спокойствш  и  стойкости. 
Прежде  всего  требовалась  теперь  „поря- 
дочность" въ  образ*  мыслей,  наружное 
ирили'йе  въ  Формахъ  жизни  и  предан- 
ность къ  служб*,  олицетворяемой  главой 
управлешя.  Мнопе  весьма  далеко  уходи- 
ли, усвоивъ  себ*  однимъ  вн*шнимъ  об- 
разомъ  эти  качества.  Нельзя  сказать 
чтобы  тотъ,  сравнительно  небольшой 
кругъ  талантливых*  людей,  которые  не 
могли  или  не  желали  устроить  свою  вну- 
треннюю жизнь  по  данному  образцу, 
испытывал*  какого-либо  рода  притвсне- 
Н1я:  государственный  умъ  начальника 
края  употреблялъ  ихъ  такъ  же,  какъ  и 
других*,  въ  д*ло,  спокойно  ожидая  ихъ 
обращешя.  Нътъ  сомн*шя,  что  и  Пуш- 
кину предоставлена  была  бы  свобода  не 
признавать  обязательности  для  себя  ни- 
какой программы  существовали  и  пове- 
дешн,  если  бы  при  этом*  онъ  скромно  и 
тихо  пользовался  своей  льготой;  но  ма- 
ло-дисциплинированная натура  поэта  без- 
престанно  побуждала  его  къ  выходкамъ 
и  поступкамъ,  явно  враждебнымъ  самой 
систем*  управлешя.  Понятно,  что,  не 
имея  возможности  выработать  изъ  себя 
„двльнаго"  человека  во  вкус*  эпохи,  а 
вм*ст*  съ  т*мъ  и  не  поддаваясь  ни  на 
какую  мировую  сдвлку,  ни  на  какое  со- 
глашеше  беречь  про  себя  свое  нредста- 
влеше  людей  и  порядковъ,  Пушкинъ  уже 
не  им*лъ  особенно  важныхъ  залоговъ 
усп*ха  въ  новомъ  обществ*,  куда  по- 
налъ  по  собственному  избранш"  („А.  С. 
II.  въ  Ал.  эпоху",  215-217). 

Но  Воронцовъ,  очевидно,  заботился  о 
Пушкин*.  Желая  предоставить  ему  слу- 
чай отличиться  по  служб*,  онъ  зачисли лъ 
его  въ  экспедищю  для  наблюдешя  надъ 
саранчой  въ  южных*  частях*  Новорос- 
(1п.  Пушкинъ  же  прпнялъ  поручение  это 
за  ядовитую  наемвшку  надъ  собой  н 
оскорблялся  т*мъ,  что  Воронцовъ  игно- 
рировал* въ  немъ  поэта,  и  смотрьль  на 
него  лишь  какъ  на  чиновника.  И  вотъ 
какой  рапортъ  представилъ  онъ  началь- 
нику о  своей  коыандировк*: 

Саранча  лет*ла,  летала 

II  с*ла. 
Сидела,  сид'Ьла— ■  все  съ*ла 

И  вновь  улетела. 

Кром*  того,  пегодоваше  Пушкина  вы- 
разилось ц*лымъ  потопом*  сарказмовъ 
иъ  стихахъ  и  проз*  противъ  Воронцова. 
Оаркаэмы  распространились  по  городу — 
:   дошли  до  того,  кого  касались.    У  Во- 


ронцова явилось  желаню  разстаться  съ 
безпокойнымъ  подчиненнымъ,  но  раз- 
статься какъ  можно  „мягче, благороднве, 
гуманы*е".  яВъ  конц*  марта  1824  г. 
граФъ  Воронцовъ  обратился  къ  управля- 
ющему министерствомъ  пностраиныхъ 
д*лъ  гр.  Нессельроде,  прося  его  доло- 
жить государю  о  необходимости  отозвать 
Пушкина  изъ  Одессы  и  выставляя  для 
этого  причины,  которыя  наимен*е  могли 
повредить  Пушкину  во  мн*ши  прави- 
тельства—именно: накоплеше  пргЬзжихъ 
въ  Одесс*  ко  времени  морскнхъ  купашй, 
ихъ  неум*реннын  восхвалешя  поэта,  по- 
стоянно кружашди  ему  голову  и  м*шаю- 
щ1я  его  развитие  Вообще,  письмо  это, 
составленное  на  Французскомъ  язык*,  по 
своей  осторожности  и  деликатности  ри- 
суетъ  характеръ  и  личность  начальника 
съ  весьма  выгодной  стороны.  Онъ  на- 
чиналъ  его  свидвтельетвомъ,  что,  за- 
ставь уже  Пушкина  въ  Одесс*,  при 
своемъ  прибытш  въ  городъ,  онъ  съ  т*хъ 
поръ  не  им*лъ  причинъ  жаловаться  на 
него,  а  напротивъ,  обязанъ  сказать,  что 
зам*чаетъ  въ  немъ  стараше  показать 
скромность  и  воздержность,  какихъ  въ 
немъ,  говорить,  никогда  не  было  прежде. 
Если  теперь  онъ  ходатайствуете  объ  его 
отозванш,  то  единственно  изъ  участ1я 
молодому  челов*ку  не  безъ  таланта  и 
изъ  желашя  спасти  его  отъ  сл*дствш 
главнаго  его  порока  — самолюб1н.  „Здт-ь 
есть  мною  людей,  —  приводимъ  собствен- 
ныя  слова  гр.  Воронцова  въ  перевод*, - 
а  съ  эпохой  морскихъ  купашй  число  ихъ 
еще  увеличится,  которые,  будучи  во 
сторженными  поклонниками  его  поэзш, 
стараются  показать  дружеское  участие 
непом*рнымъ  восхвалешемт.  его  п  оказы- 
ваютъ  ему  черезъ  то  вражескую  услугу, 
ибо  способствуютъ  къ  затмешю  его  го- 
ловы и  признашю  себя  отличнымъ  писа- 
телемъ,  между  т*мъ  какъ  онъ,  въ  сущ 
ности,  только  слабый  подражатель  не  со- 
всем* почтенпаго  образца— лорда  Байро- 
на—и единственно  трудомъ  и  долгимъ 
изучешемъ  истинно  классических*  по- 
этовъ  могъ  бы  оплодотворить  своп  сча- 
стливый способности,  въ  которыхъ  ему 
невозможно  отказать".  Вотъ  почему  не- 
обходимо извлечь  его  изъ  Одессы.  Пере- 
водъ  снова  въ  Кншиневъ,  къ  ген.  Инзо- 
ву,  не  пособнлъ  бы  ничему.  Пушкинъ 
все-таки  остален  бы  въ  Одесс*,  но  уже 
безъ  наблюденш;  да  и  въ  Кишинев*  онъ 
нашелъ  бы  еще  между  молодыми  грека- 
ми и  болгарами  довольно  много  дурных* 
примеров!..  Только  въ  какой-либо  другой 
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губернш  могь  бы  опь  найти  мсн*е  опас- 
ное  общество  и  Оолье  времен»  для  усо- 
вершенствонашя  своего  возникающаго  та- 
ланта и  избавиться  отъ  вредныхъ  вл1и- 
Н1Й  лести  и  отъ  заразит  елъныхъ,  крайнихь 
и  тмтыосъ  идей.  Гр.  Воронцов!,  въ  кои- 
ц*  письма  выражает*  твердую  надежду, 
что  настоящее  его  иредставлеше  не  бу- 
•детъ  принято  въ  смысл*  осуждотя  или 
порицашя  Пушкина".  („А.  С.  II.  въАл. 
эпоху",  258  '  259). 

Но  судьба  Пушкина  стала  въ  зависи- 
мость не  отъ  письма  Воронцова,  а  отъ 
его  собственнаго  иослашя  въ  Москву  къ 
кому-то  изъ  свонхъ  приятелей.  Д*ло  въ 
томъ,  что  Пушкинъ  еще  въ  Кишинев* 
любилъ  щегольнуть  атеизмомъ.  ВъОдес 
с*  онъ  познакомился  съ  однимъ  англича- 
ниномъ,  который  наставлялъ  его  въ  ате- 
истической философш,  и  еще  до  отпра- 
вления письма  Воронцова  въ  Петербургу 
Пушкинъ  нисалъ  въ  Москву  следующее: 
„Ты  хочешь  знать  что  я  двлаю!  Пишу 
пестрыя  строфы  романтической  поэмы  и 
беру  уроки  чнетаго  аееизма  Зд*сь  ан- 
гличаиинъ.  глухой  философъ,  единствен- 
ный умный  аоей,  котораго  я  еще  встр*- 
тидъ".  На  бьду  Пушкинъ  прибавилъ  еще 
н*сколько  словъ,  въ  которыхъ  выразилъ 
свою  в*ру  въ  это  учеше  англичанина. 
Письмо  было  перехвачено,  и  было  при- 
казано исключить  Пушкина  изъ  списка 
чиновниковъ  министерства  иностранныхъ 
д*лъ  и  отправить  на  казенный  счетъ  въ 
им*нье  его  родныхъ,  въ  Псковскую  гу- 
бернш и  подчинить  тамъ  надзору  м*ст- 
ныхъ  властей.  Такъ  накликалъ  на  себя 
Пушкинъ  ссылку  не  серьезнымъ  уб*жде- 
шемъ,  а  лишь  однимъ  легкомысм'-мъ. 
30  шля  1824  г.  Пушкинъ  вьгвхалъ  изъ 
Одессы  въ  Михайловское. 

Въ  Одесс*  Пушкинъ  началъ  свою  по- 
эму „Цытны" .  Съ  бытомъ  цыганъ  ему 
удалось  познакомиться  на  опыт*:  однаж- 
ды (1822)  онъ.  исчезнувъ  на  н*сколько 
дней  изъ  Кишинева,  присталъ  къ  цыган- 
скому табору,  почевалъ  въ  шатрахъ  его 
н  жилъ  дикой  жизнью  кочевого  племени. 
Онъ  сохранилъ  восноминаше  объ  этомъ 
странствовали  въ  сл*дующей  строФ* 
эпилога  къ  своей  поэм*: 

За  ихъ  л*иивыми  толпами 
Въ    пустынях*,    праздный,    я  бро- 
ди лъ, 
Простую  пишу  ихъ  д*лилъ 
II  засыпаль  предъ  ихъ  огнями; 
Въ  иоходахъ  медленныхъ  любилъ 
Ихъ  п*сней  радостные  гулы. 


И  долго  милой  Маргулн 
Я  имя  н*жное  гвердилъ. 

Въ  Одесс*  же  были  написаны  и  дв* 
первьш  главы  „Ещенъя  Ошьшна"  и  нача- 
та третья.  Но  мысль  объ  этомъ  роман* 
была  у  Пушкина  уже  раньше:  опъ  еще 
въ  Бессараош  набросалъ  первый  его 
строфы.  Вь  Одесс*  же  написан'»  и  пре- 
красное стпхотворешс:  „Къ  морю",  кото- 
рымъ  онъ  простился  съ  такъ  нравив- 
шимся ему  Чернымъ  моремъ. 

6.  Въ  сел*  Ми  хайл  о  не  коли.. 

(1821—18201. 

9-го  августа  Пушкинъ  прибыль  въ  се- 
ло Михайловское,  находящееся  въ  Псков- 
ской губернш,  въ  Опочецкомъ  у*зд*.  Оно 
было  пожаловано  императрицею  Елисаве- 
тою  Абраму  Петровичу  Ганнибалу  и  по- 
томъ  по  наслЬдству  перешло  къ  матери 
поэта.  Въ  это  время  въ  Михайловскомъ 
жилъ  и  СергЬн  Львовичъ  съ  семьею. 
Иргвздъ  поэта  былъ  иечаленъ.  „Поел* 
первыхъ  ИЗЛ1ЯНШ  радостной  встръчи. 
трусливому  отцу  Пушкина  и  легко  вос- 
пламеняющейся его  супруг*  едълалось 
страшно  за  самихъ  себя  и  за  остальныхъ 
членовъ  своей  семьи  при  мысли,  что  въ 
сред*  ихъ  находится  опальиый  человйкъ, 
пресл*дуемый  властями...  Вотъ  почему 
они  уже  съ  н*которымъ  ужасомъ  смотр*- 
ли  на  дружбу,  связывавшую  нашего  по- 
эта съ  младшимъ  братомъ  и  сестрой, 
полагая,  в*роятно,  что  человькъ,  сослан- 
ный по  подозр*нлю  въ  атеизм*,  уже  ни 
о  чемъ  другомъ  и  не  можетъ  говорить  съ 
ближними,  какъ  о  томъ  же  самомъ  пред- 
мет*" („А.  С.  II.  въ  Ал.  эпоху",  2.67— 
2С8).  Къ  такому  положенш  Пушкина  при- 
соединилась еще  одна  подробность.  На- 
чальникъ  края,  маркизъ  Паулуччи,  в*ро 
ятно  изъ  расположения  къ  Сергею  Льво- 
вичу, устроилъ  д*ло  такъ,  чтобы  надзоръ 
за  поведешемъ  сына  им*лъ  не  посторон- 
нш  чедовБкъ,  а  самъ  же  отецъ.  Сергий 
Львовичъ,  движимый  столько  же  стра- 
хомъ  передъ  начальством).,  сколько  и 
т*мъ  же  желашемъ  освободить  сына  отъ 
вм*шательства  посторонних],  лицъ,  пред- 
ложение прннялъ.  Сыпь  же  иначе  взгля- 
нулъ  на  постунокъ  отца  и  оскорбился 
Отношетя  между  ними  до  того  обостри- 
лись, что  Пушкинъ  решился  написать 
псковскому  губернатору  Адоркасу  сл*ду- 
ющее  письмо: 

„М.  Г.  Борись  Антонович!,!  Государь 
Император!,    высочайше  соизволил 
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послать  въ  поместье  моихъ  родителей, 
думая  тт.мъ  обезпечить  ихъ  горесть  и 
участь  сына.  Но  важный  обвинешя  пра- 
вительства пали  на  сердце  моего  отца  и 
раздражили  мнительность,  простительную 
старости  и  нежной  любви  его  къпрочнмъ 
дЬтямъ.  Решаюсь  для  его  спокойств1Я  и 
своего  собственнаго  просить  Его  Импе- 
раторское Величество,  да  соизволить  меня 
перевести  въ  одну  изъ  своихъ  крепостей. 
Ожидаю  сей  последней  милости  отъ  хо- 
датайства   Вашего  Превосходительства". 

Поел*  этого  Сергей  Львоввчъ  съ  семь- 
ей уъхалъ  въ  Петербурге,  и  оттуда  (въ 
ноябре  1824)  послалъ  благовидный  от- 
казъ  отъ  взятаго  имъ  на  себя  надзора  за 
сыномъ.  Пушкинъ  теперь  остался  въ  Ми- 
хайловскомъ  одпнъ  со  своей  няней  Ари- 
ной Родшновной.  Полицейское  наблюдете 
за  нимъ  перешло  къ  уездному  опочецко- 
му  предводителю  дворянства  Пешурову, 
а  для  релнпознаго  его  руководства  назна- 
ченъ  былъ  настоятель  еосвдняго  Свято- 
горскаго  монастыря  (въ  3  верст,  отъ  Ми- 
хайдовскаго),  простой,  добродушный  мо- 
нахъ,  кото1>ый  отъ  времени  до  времени 
навтлцалъ  поэта  въ  деревне. 

Подробности  о  жизни  Пушкина  въ  Мн- 
хайловскомъ  изложены  Анненковымъ  вь 
его  „Малпр^аляхъ  для  бгограФШ  А.  О. 
Пушкина*.  Тамъ  онъ  говоритъ,  что  де- 
ревянный домъ,  въ  которомъ  жилъ  Пуш- 
кинъ, былъ  въ  одпнъ  этажъ,  стон.ть  на 
небольнюмъ  косогоре,  внизу  котораго,  съ 
одной  стороны,  течетъ  ръка  Сороть,  впа- 
дающая въ  Великую.  Фасадъ  дома  былъ 
обращепъ  задомъ  къ  реке,  а  лпцомъ  къ 
небольшому  скверу.  За  скверомъ  тянулся, 
почти  на  версту,  густой  наркъ,  съ  цвет- 
никами и  дорожками.  Образъ  жизни  Пуш- 
кина въ  деревне  — говоритъ  бшграФЪ— 
„чрезвычайно  напоминаете  жизнь  Онегина 
(IV  гл.).  Онъ  также  вставалъ  очень  рано 
и  тотчасъ  же  отправлялся  налегке  къ  бе- 
гущей подь  горой  речке  и  купался.  Зи- 
мой онъ,  какъ  и  Онегине,  садился  въ 
ванну  со  льдомъ  передъ  своимъ  завтра- 
комъ".  Утро  иосвящалъ  литературнымъ 
заняташъ:  созданно  иприготовительнымъ 
трудамъ,  чтению,  выпискамъ,  планамъ. 
Осенью — въ  эту  всегдашнюю  эпоху  его 
сильной  производительности,  онъ  прини- 
малъ  чрезвычайный  меры  противъ  раз 
съянности  и  вообще  красныхъ  дней:  онъ 
или  не  покидалъ  постели,  или  не  одевал- 
ся вовсе  до  обеда.  „По  замечание  одного 
изъ  его  друзей,  онъ  и  въ  столицахъ  ос- 
тавлялъ  до  осенней  деревенской  жизни 
исполнеше  псехъ  творчеекпхъ  своихъ  за- 


мыеловъ,  и  въ  несколько  мъсяцевъ  сырой 
погоды  приводилъ  ихъ  къ  окончанш. 
Пушкинъ  былъ,  между  прочимъ,  неуто- 
мимый ХОДоКЪ  пъшкомъ  и  много  ъздплъ 
верхомъ;  но  во  всбхъ  его  прогулкахъ  по- 
■тя  неразлучно  сопутствовала  ему.  Самъ 
онъ  разсказываетъ,  что,  бродя  надъ  озе- 
ромъ,  тешился  тбмъ,  что  пугалъ  дикпхъ 
утокъ  сладкозвучными  строфами  своими,  • 
а  разъ,  возвращаясь  изъ  соседней  дерев- 
ни верхомъ,  обдумалъ  свою  превосходную 
сцену  свидашя  Димитр1я  съ  Мариной 
въ  Годунова.  Какое-то  обстоятельство 
помешало  ему  положить  ее  на  бумагу 
тотчасъ  яге  по  пргЬздв;  а  когда  онъ  при- 
иялся  за  нее  черезъ  две  недели,  мнопя 
черты  прежней  сцены  уже  изгладились 
изъ  памяти  его.  Онъ  говорилъ  потомъ 
друзьямъ  своимъ,  восхищавшимся  этой 
встречей  страстнаго  Самозванца  съ  хит- 
рой и  гордой  Мариной,  что  первоначаль- 
ная сцена,  совершенно  оконченная  въ  уме 
его,  была  несравненно  выше,  несравненно 
превосходнее  той,  какую  онъ  написалъ". 
„Если  случалось  оставаться  ему  одному 
дома  безъ  делай  гостей,  Пушкинъ  играл ь 
двумя  шарами  на  би.тпарде  самъ  съ  со- 
бою, а  длинные  зимше  вечера  проводилъ 
въ  беевдахъ  Съ  няней  Ариной  Родншов- 
ной.  Онъ  посвящалъ  иочтеиную  старушку 
во  всё  тайны  своего  гешя...  Арина  Ро- 
дшнбвна  была  посредницей,  какъ  извест- 
но, въ  его  сношен1яхъ  съ  русскимъ  ска- 
зочнымъ  м^ромъ,  руководительницей  его 
въ  указанш  поверш,  обычаевъ  и  самыхъ 
пргемовъ  народа,  съ  какими  подходить 
онъ  къ  вымыслу  и  поэзш.  Александръ 
СергЬевнчъ  отзывался  о  няне,  какъ  о  по- 
следнемъ  своемъ  наставнике,  и  говорнлъ, 
что  этому  учителю  онъ  много  обязанъ 
иенравлешемъ  недостатковъ  своего  перво- 
начальна™, Французскаго  воспитати.  Про- 
стонародный разсказъ:  Женихъ  остается 
блестпщпмъ  результатомъэтихъ  сношетй 
между  поэтомъ  и  бывалой  старушкой.  Въ 
тетрадяхъ  Пушкина  находится  семь  ска 
зокъ,  бегло  загшеанныхъ  со  словъ  няни", 
Впрочемъ  тотъ  же  Анненковъ  въ  позд- 
нЬйшемъ  своемъ  сочинении:  „А.  С.  Пуш- 
кинъ въ  Ал.  эпоху"  значительно  ограни- 
чиваетъ  значеше  Арины  Родюновны  для 
Пушкина,  какъ  поэта.  Онъ  говоритъ  тамъ. 
что  въ  обращенш  Пушкина  къ  народно- 
сти гораздо  большее  значеше  имелъ  Шек- 
спиръ,  котораго  поэтъ  нашъ  сталъ  изу- 
чать въ  своемъ  сельскомъ  уединенш. 
„Поклоненье  Шек-нпру,  окончательно  по- 
тушившее старое  служеше  Байрону,  уже 
сильно     поколебленное    и  до  того,     было 
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шагомъ  внередъ  для  Пушкина".  Изучс- 
шс  этого  писателя  „укоротило  дорогу  по- 
эту дли  сближения  его  еъ  русскимъ  на- 
родпымъ  духомъ  и  приемами  иародиаго 
творчества  и  мышлешя.  Трудно  себе  и 
представить,  чтобы  при  изучении  Шек- 
спира можпо  было  пропустить  безъ  вни- 
машя  зпачеше  шшдоиальныхъ  элементов* 
вообще,  какъ  воспитателей  Фаптазш  и 
мысли  поэта".  Таким*  образом*  выходитъ, 
что  хотя  няня  и  была  посредницею  меж- 
ду Пушкиным*  и  народной  ноэшей,  но 
самое  стремлешекъ -народности  было  про- 
буждено въ  поэте  Шекспиром*. 

Кроме  того,  Шекспиру  Линенковъ  при- 
писывает!, и  другое  весьма  важное  зна- 
чеше  въ  развнтш  Пушкина.  Онъ  гово- 
рить, что  Пушкипъ  не  только  запмство- 
валъ  у  Шекспира  Формы,  по  „главный  и 
существенный  результатъ  шскспировскаго 
ВЛ1ЯШЯ  состоялъ  въ  томъ,  что  оно  при- 
вело Пушкина  къ  объективно- историче- 
скому способу  нонпмашя  и  представления 
эпохъ,  людей  и  событий  Шскспиръ  дей- 
ствительно приводилъ  къ  такому  созер- 
цашю  жизненныхъ  явленш  своей  извест- 
ной философской,  гуманной  справедливо- 
сти ко  всем*  лицамъ  своихъ  трагедш,  безъ 
исключешя,  что  не  мешало  ему  выражать 
явныя  симпатш  къ  однимъ,  стропи  приго- 
воръ  и  осуждешя  для  других*.  Непогрвши- 
мость  его  психнческагоанализахарактеровъ 
зиждется  именно  на  этомъ  качеств*  фило- 
софско  исторической  справедливости.  Пуш- 
кинъ  до  того  полно  усвоил*  себе  главную 
черту  бритапскаго  гсшя,  при  нзучеши 
его  творешй,  что  съ  тъхъ  поръ  она  уже 
стала  окрашивать  все  суждения  нашего 
поэта  о  нвлешяхъ  не  только  прошлаго, 
но  и  настоящаго  времени.  Перемена  въ 
образе  мыслей  обнаружилась  у  него  очень 
скоро.  Такъ,  через*  несколько  месяцев* 
после  14-го  декабря  онъ  приглашает* 
своихъ  друзей  смотреть  на  все  дело  безъ 
суеверия  и  пристрастия,  а  глазами  Шек- 
спира, т. -е.  взвешивая  и  оценивая  прн- 
чины,  давпня  событию  его  настоящую 
Форму.  Достаточно  известно,  что  исто- 
рическое созерцаше,  раз*  усвоенное  чело- 
вЬкомъ,  изм'Ьияетъ  все  привычки  его  мы- 
сли и  даже  нравственный  его  характер*: 
человъкъ  становится  не  такъ  а;естокъ  къ 
свонмъ  противникам!,,  не  такъ  доверчив* 
къ  господствующим!  мнешнмъ,  пилу  чая 
взамен*  этого  способность  обсуждать  и 
поверять  самыя  любимый,  самыя  заветный 
изъ  собственныхъ  своихъ  уб*ждсшй.  Все 
это  именно  и  произошло  теперь  еъ  Пуш- 
кнпымъ,   но,— прпбавпмъ, — отличало    е;о 


только  въ  нормалыюмъ  состояши  духа, 
потому  что  съ  каждымъ  порывом*  стра- 
стей (а  такихъ  у  него  было  много")  на- 
строено опрокидывалось  и  у  осилось  вих- 
рем* на  болве  или  менее  продолжитель- 
ное время.  Пушкин*  былъ  безеилепъ 
перед*  собственно)!  своей  огненной  при- 
родой. Эги  случайные  переходы  въ  край- 
ность и  увлечение  именно  и  мешали  со- 
временннкамъ  Пушкина  уразуметь  пра- 
вильно основной  хирактерь  его  настрое- 
на въ  данную  минуту.  Со  вевмъ  твмъ, 
даже  и  принимая  въ  соображеше  это 
обстоятельство,  нельзя  пс  удивляться 
крайне  малой  догадки  близких*  ему  лю- 
дей относительно  хода  умствен пой  его 
жизни.  Они  и  теперь  еще  не  видели  въ 
нем*  перемены,  и  продолжали  считать 
его  по  прежнему  однимъ  нзъ  застрел  ь- 
щнковъ  въ  авангарде  современна™  ради- 
кализма, когда  онъ  уже  отдался  истори- 
ческо-критнческому  направленно,  каково 
оно  тамъ  ни  было  по  своей  сущности. 
Продолжешю  сумерокъ  вокругъ  дЬйстви- 
тельнаго  образа  мыслей  Пушкина  много 
способствовалъ  тотъ  родъ  застенчивости, 
который  былъ  свойственъ  поэту,  и  пе 
допускалъ  его  грубо  обнаруживать  себя 
передъ  людьми,  не  понимавшими  наме- 
ковъ  и  прпзпаковъ.  И  не  то,  чтобъ  Пуш- 
кипъ сделался  равнодушенъ  къ  вопросам!, 
своего  времени  и  удалился  отъ  нихъ  на 
высоту  педаптическаго  толкования  их*, 
безъ  желашя  участвовать  въ  ихъ  разре- 
шении: онъ  только  освободился  отъ  либе- 
ральной Фразы,  отъ  стереотииныхъ  п]че- 
мовъ,  такъ  сказать,  вольнодумства  и  отъ 
слепого  подчинешя  однообразным!,  идеями. 
и  Формамъ,  въ  который  оно  облевалось 
тогда". 

Свои  литературный  заняпя  Пушкинъ  пе- 
ремежалъ  посещением*  семейства  МульФЪ- 
Осиповыхъ,  жившаго  въ  селв  Тригор- 
скомъ,  въ  двухъ  верстахъ  отъ  Михай- 
ловскаго.  Семейство  это  состояло  изъ 
вдовы  Прасковьи  Александровны,  двухъ 
дочерей  ея  отъ  перваго  брака — еъ  Вуль- 
фомъ  и  двухъ  дочерей  отъ  второго  бра- 
ка—съ  Осиновым*;  на  святки  и  каникулы 
иргЬзжалъ  еще  сынъ  ея,  тогда  дермтекш 
студент*,  Алексей  Николаевич*  ВульФъ. 
Это  были  люа,и  об])азованпые  и  добрые, 
очень  любивппе  Пушкина:  въ  ихъ  доме 
онъ  паходплъ  радушный  щлемъ,  могъ 
вести  живой,  веселый  разговоръ,  слушать 
превосходную  игру  на  Фортетапо  одпой 
изъ  сестеръ  и  вдобавокъ  читать  книги 
изъ  довольно  большой  ихъ  библиотеки. 
Общество  этить  людей  было  тогда  един- 
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ственнымъ,  въ  котором*    поэт*  могъ  от- 
дохнуть  И   ОСВЕЖИТЬСЯ. 

Работалъ  Пушкинъ  въ  Михайловскомъ 
съ  необыкновенной  энерпей.  Здесь  онъ 
докончнлъ  своихъ  „Цыишъ"  (1824),  до- 
велъ  „Евьешя  Ошъшна*  до  седьмой  главы, 
создалъ  менее,  ч*мъ  въ  годъ,  трагедш: 
„Борись  Годунпвъ"  (съ  конца  1824  г.  до 
половины  1825),  въ  два  утра  наппсалъ 
„Графа  Нулина",  и  наконецъ  въ  течете 
этихъ  двухъ  льтъ  наппсалъ  очень  много 
разныхъ  стнхотворешй.  А  сколько  онъ 
успглъ  прочесть,  сколько  сделал*  выпн- 
сокъ  и  замвтокъ!  Онъ,  можно  сказать. 
просиживал*  надъ  книгами.  И  эти  заня- 
Т1я  нельзя  объяснять  только  желашемъ 
панолнить  часы  деревенскаго  уединешя: 
чтеше  у  него  вызывалось  жаждой  духов- 
ной деятельности  и  всегда  находилось  въ 
тесной  связи  съ  его  литературными  за- 
и  гг'шми.  Прочитанное  не  было  для  Пуш- 
кина мертвымъ  каипталомъ:  оно  возбуж- 
дало его  гешн  къ  духовной  работе,  и 
поел*  чтешя  появлялись  то  кашя-либо 
заметки,  то  критическая  статьи,  то  по- 
этическое произведете.  Так*  ианрпмЬръ, 
прочелъ  онъ  Вальтеръ-Скотта -н  сейчасъ 
отмечает*,  въ  чемъ  состоит*  главная  пре- 
лесть его  романов*;  читая  алкоранъ,  онъ 
увлекся  духомъ  арабской  ноэзхи— и  на- 
писал* 9  стнхотворешй— подражашй  ко- 
рану; чтеше  только  что  вышедпшхъ  X  и 
XI  томовъ  „Исторш  государства  Россш- 
скаго"  породило  въ  нем*  желаше  напи- 
сать „Бориса  1лодуноиа"— трагедш,  со- 
ядаше  которой  было  также  въ  св;1зи  и  съ 
чтешемъ  русскихъ  летописей  и  Шекспира. 
Л  вотъ  какъ  онъ  самъ  объясняет*  про- 
исчождеше  „Графа  Нулина":  „Въ  коицЬ 
18  25  г.  находился  я  въ  деревне  н,  пере- 
читывая Лукрецш,  довольно  слабую  пьесу 
Шекспира,  подумалъ:  что,  если  бъ  Лук- 
рещи  пришла  въ  голову  мысль  дать  по- 
щечину Тарквишю?  Быть  можетъ,  это 
охладило  бъ  его  предпршмчивость,  и  онъ 
со  стыдомъ  принужденъ  былъ  отступить. 
Лукрецш  бы  не  зарезалась,  Публикола  не 
взбесился  бы — и  1пръ  и  истор1ям1ра  бы- 
ли бы  не  тв.  Мысль  пародировать  исто- 
рш и  Шекспира  мне  представилась;  я 
не  могъ  воспротивиться  двойному  иску- 
шенно—и  въ  два  утра  написалъ  эту  по- 
пвсть".  Создаше  „Графа  Нулина"  пока- 
зывастъ,  какъ  быстро  иногда  у  Пушкииа 
мысль  превращалась  въ  поэтичесий  об- 
разъ  и  какъ  энергично  работали  его  ду- 
ховныя  силы.  Но  развипе  его  гетя  об- 
наружилось не  только  въ  энергш,  но  и 
въ  разиообразш    зашгпй:  Пушкинъ  могъ 


одновременно  направлять  свою  мысль  из 
самые  разнообразные  предметы.  Сохранил- 
ся одинъ  черновой  набросокъ,  изъ  кото- 
раго  видно,  что  Пушкинъ  одновременно 
ппсалъ  окончаше  „Цыгань".  4  ую  главу 
„Онегина"  и  сцену  Пимена  изъ  „Бориса 
Годунова":  въ  рукописи  отрывки  нзъ 
этихъ  произведете  перемежаются  одинъ 
другнмъ,  такъ  что  ясно  видно,  какъ  по- 
этъ, занявшись  некоторое  время  траге- 
дией, переходилъ  потомъкъ  „Цыганам*", 
къ  „Онегину ,д,  и  затЬмъ  снова  возвра- 
щался  къ  трагедш,  н  т.  д. 

Пушкинъ  въ  Михайловскомъ  и  самъ 
сознавал*  полное  развитее  своихъ  силъ 
„Я  знаю,  что  силы  мои  развились  совер- 
шенно, и  чувствую,  что  могу  творить", 
пиеалъ  онъ,  работая  надъ  „Борисомъ  Г'о- 
дуновымъ". 

Изъ  Мнхайловскаго,  кроме  того,  Пуш- 
кинъ вел*  обширную  переписку,  н  она, — 
какъ  говорить  Анненковъ  („А.  С.  П.  въ 
Ал.  эн.",  ЗОС),  „составляетъ  просто  ли- 
тературную драгоценность,  объясняя  от- 
ношения писателей  той  эпохи  между  собою 
и  вопросы,  их*  занимавнпе.  Но  у  ней 
есть  и  еще  одно  достоинство:  она  рису- 
етъ  намъ  самый  образъ  Пушкииа  въ  из- 
ящном*, нравственно-прнвлекательномъ 
виде.  Тому,  конечно,  много  способствуетъ 
ея  языкъ:  это  постоянно  одинъ  и  тотъ  же 
блеск*  молодого,  свъжаго,  живого  и  заме- 
чательно основательнаго  ума,  проявляю- 
щейся въ  безчисленныхъ  оттенкахъ  выра- 
жешя.  Существенную  ея  часть  составля 
ютъ  претя  съ  А.  Бестужевым*  по  поводу 
его  „взглядовъ"  на  литературу,  изложен- 
ных* въ  „Полярной  Звезде".  Но  и  кроме 
своего  содержашя,  переписка  эта  еще 
крайне  поучительна  въ  другомъ  смысле: 
въ  ней  нЬтъ  ни  малейшаго  признака  ка- 
кого-либо папряжешя,  не  чувствуется  ни 
малейшей  капли  того  отшельинческаго 
яда,  который  обыкновенно  накопляется  въ 
душе  гонимыхъ  или  оскорбляемых*  лю- 
дей; напротив*,  всЬ  письма  светлы,  бла- 
городны, доброжелательны,  даже  когда 
Пушкинъ  сердится  пдн  выговаривает* 
друзьямъ  и  брату  за  ихъ  вины  передъ 
нимъ  или  передъ  публикой.  Богиня  доб- 
роду ш наго  веселья  была  ему  знакома, 
конечно,  не  менее  другой  воспетой  им* 
богини,  своей  музы.  Онв  обе  посещали 
его  даже  въ  минуту  горя,  тревог*  и  со- 
ыпешн.  Действ1е  переписки  на  читателя 
неотразимо,  какое  бы  мнете  ни  составил* 
онъ  заранее  о  характере  ея  автора:  не- 
обычайная, безыскусственная  простота 
вевхъ    чувств*,    замечательная    дел  и  кат- 
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иость,  —  смЬемъ  такъ  выразиться,-  -сердца, 
при  оригинальности  самыхъ  поворотовъ 
мысли  и  всьхъ  суждешй  — прпковываютъ 
читатели  къ  этой  перепись-];  непольио  и 
выносятъ  передъ  ннмъ  обдикъ  Пушкина 
въ  самомъ  благощнятиомъ  свете". 

Однако  деревенское  уединвше  все-таки 
тяготило  Пушкина,  и  ему  очень  хоте- 
лось изъ  него  выбраться,  но  все  не  уда- 
валось.  Между  тЪмъ  наступило  14-ое  дс- 
кабря,  после  котораго „съ  каждымъ  дпемъ 
становилось  яснее,  что  единственный  спо- 
собъ  выйти  на  свободу,  которой  Пушкинъ 
такъ  страстно  домогался,  состоялъ  въ 
томъ,  чтобы  обратиться  за  нею  къ  повому 
правительству,  не  имевшему  такихъ  по- 
водовъ  сердиться  и  преследовать  его, 
какъ  прежнее.  Пушкинъ  не  быль  випо- 
венъ  передъ  нимъ  ни  въ  какомъ  посяга- 
тельств!; на  его  права,  ни  вь  какомъ  со- 
протнвлсиш  его  намьрешямь,  и  ждалъ 
только,  чтобы  благоприятное  политическое 
еостояше  страны,  обрисовавшись  вполне, 
позволило  новой  власти  снисходительнее 
смотреть  на  ошибки  и  проступки  прош- 
лаго  времени"  ')•  Въ  начал*  1826  г. 
Пушкинъ  написалъ  письмо  къ  Дельвигу, 
составленное  такъ,  чтобы  его  можно  бы- 
ло показать  и  постороннему  лицу,  кото- 
рос  приняло  бы  къ  сердцу  его  содержа- 
ще. Дсльвигъ,  Жуковекш,  родные  я  мно- 
гочисленные благожелатели  поэта  пе  ос- 
тавили письма  Пушкина  безъ  внимании 
„Мысль  о  возможности  добыть  поэту 
столь  желанную  свободу  стала  между  ни- 
ми общимъ  н'вровашемъ  и  непоколебимой 
надеждой.  Прошло  однакоже  доб|>ыхъ  семь 
или  восемь  мъсяцевъ,  прежде  чемъ  осво- 
бождеше  явилось  къ  Пушкину  и  ири- 
томъ  въ  особенной,  совсЪмъ  неожиданной 
Форме.  Изъ  Петербурга  сообщены  были 
Пушкину  тъ  Формальные  пути,  которые 
ведутъ  къ  нему  и  уклонеше  отъ  которыхъ 
можетъ  поставить  на  карту  все  предщня- 
т1е.  Пушкинъ  исполнилъ  программу  дру- 
зей въ  точности.  — Когда  наступила  над- 
лежащая минута,  Александръ  Сергесвпчъ 
предстасилъ  псковскому  гражданскому  гу- 
бернатору барону  фон  ъ-Адеркасу  прошс- 
те  на  Высочайшее  имя,  «се  писанное  имъ 
собственное!  рукой  и  буквально  гласившее 
такъ: 

Всемилостнвешшй  Государь! 

Въ  1824  году,  нмЬвъ  несчате  заслу- 
жить гнввъ  покойнаго  Императора  легко- 
мыслен нымъ    суждешемъ  касательно  аее- 


')  Зд4сь  и    дахЬе    выписывает,    изъ    Аннепкопа 
(„А.  С.  П.  въ  Ад.  эй."). 


пзма,  наложенными  въ  одпомъ  письме,  я 
быль  выключеиъ  изъ  службы  и  сосланъ 
въ  деревню,  гдт»  и  нахожусь  подъ  над- 
зоромъ  губернскаго  начальства. 

Ныне  съ  надеждой  на  вел икоду иле  Ва- 
шего Император с каго  Величества,  съ  ис- 
тиннымъ  рлскаишемъ  и  съ  твердынь  на- 
мерешемъ  не  противоречить  моими  МИ'Ь- 
1ППМ11  общепринятому  порядку  (въ  чемъ  и 
готовь  обязаться  подпиской  и  честнымъ 
словомъ),  решился  я  прибегнуть  къ  Ва- 
шему Императорскому  Величеству  со 
всеподданнейшею  просьбою: 

Здоровье  мое,  расстроенное  въ  первой 
молодости,  и  родъ  аневризма  давно  уже 
требуютъ  постояннаго  лЬчешя,  въ  чемъ 
и  представляю  свидетельство  медиповъ: 
осмеливаюсь  всеподданнейше  просить  по- 
зволешя  ехать  для  сего  или  въ  Москву, 
или  въ  Петербургъ,    или  въ  чунпе  края. 

Всемилостивейшш  Государь, 

Ваше  Императорское  Величество 
верноподданный 
Александръ  Пушкинъ. 

Къ  прошение  были  приложены  два  до- 
кумента, изъ  которыхь  одинъ,  тоже  пи- 
санный рукою  Пушкина,  содержалъ  обя- 
зательство: „Я,  нижеподписавшиеся,  обя- 
зуюсь впредь  ни  къ  какнмъ  тайнымъ  об- 
ществамъ,  подъ  какимъ  бы  они  имепемъ 
ни  существовали,  не  принадлежать;  сви- 
детельствую при  семъ,  что  я  ни  къ  ка- 
кому тайному  обществу  таковому  не  прн- 
надлежалъ  и  не  принадлежу  и  никогда 
не  зналъ  о  нихъ.  10-го  класса  Алексаидръ 
Пушкинъ.  11-го  мая  1826  года". — Вто- 
рой документъ  быль  Формальное  меди- 
цинское свидетельство  псковской  врачеб- 
ной управы". 

Прошеше  Пушкина  пошло  Форменнымъ 
порядкомъ,  но  пролежало  въ  Москве  до 
времени  коронащи,  когда  поэтъ  неожи- 
данно былъ  вызванъ  въ  Псковъ  и  отту- 
да 4-го  сентября,  въ  сопровождены  при- 
слаинаго  за  нимь  Фельдъегеря,  отправил- 
ся въ  Москву,  где  и  былъ  представленъ 
государю,  какъ  былъ,  въ  дорожномъ  ко- 
стюме. Государь  „иотребовалъ  у  него 
взамЬнъ  свободы  и  забвешя  всего  прош- 
лаго — только  честнаго  слова,  что  сдер- 
жить  обязательства,  высказанныя  въ  под 
пискв.  Затьмь  государь  выразилъ  наме- 
рение занять  Пушкина  серьезными  тру- 
дами, достойными  его  великаго  таланта. 
и  объявнлъ,  что  для  ус'гвшнаго  продол - 
жешн  его  литературной  деятельности, 
обещающей  принести  славу  Россш,  онъ 
самъ  берстъ  на  себя    зваше    цензора  его 


АЛЕКСАНДРЪ    СЕГГЪЕВПЧЪ   ПУЦИПШЪ. 


произведений.  Пушкинъ  бнлъ  въ  востор- 
ге отъ  необычайно  милостиваго  приема,  и 
прямо  изъ  дворца  явился  въ  домъ  изу- 
мленнаго  своего  дяди,  Васил1я  Львовича. 
Затъмъ  онъ  перебрался  на  житье  къ 
приятелю  С.  А.  Соболевскому,  на  „Со- 
бачью площадку",  и  все  дело  о  внезап- 
номъ  его  переселеши  въ  Москву  кончи- 
лось изв-Бщетемъ  псковскаго  губернатора 
(21-го  ноября),  что,  „по  распоряжение 
г.  начальника  главнаго  штаба  его  импе- 
раторскаго  величества,  вытребованный 
из1.  Пскова  чиновникъ  10-го  класса  Алек- 
сапдръ  Пушкинъ,  оставленъ  въ  Москве". 
Между  тъмъ  весть  объ  освобожденш 
Пушкина  и  о  милостивой  ауд1енщи,  по- 
лученной имъ  у  государя,  быстро  раз- 
неслась по  Москве,  и  надо  прибавить, 
что  въ  торжествахъ,  сопровождавшихъ 
день  коронацш,  она  была  радостно  встре- 
чена публикой,  особенно  литературно- 
образованной". 


7.  ПослЬдшя  десять  л-ътъ  жизни 

(съ  сентября  182С  до  января  1837). 

Посл1;дше  десять  лътъ  жизни  Пушки- 
на можно  разделить  на  два  периода:  пер- 
вый -  отъ  выезда  изъ  села  Михайловскаго 
до  женитьбы  (въ  Февр.  1831);  второй  — 
отъ  женитьбы  до  смерти  (въ  январе 
1837). 

Первый  изъ  этихъ  перюдовъ  одинъ 
изъ  бшграФОвъ  Пушкина  (В.  Стоюшшъ) 
пазвалъ  „скитальческою  жизнью".  И  дей- 
ствительно, Пушкинъ  съ  1826  по  1831  г. 
не  имблъ  иостояннаго  мЬстопрсбыг,.ипя, 
а  жп.тъ  то  въ  Москве,  то  въ  Петербург*, 
и  два  раза  покпдалъ  столичную  жизнь 
для  далышхъ  иобздокъ:  въ  1829  году, 
пожелавъ  видеть  военныя  дбйств1я,  онъ 
совсршилъ  поездку  на  Кавказъ,  а  осень 
1830  г.  провелъ  въ  нижегородскомъ 
нмБньи  своего  отца-въ  сел'Ь  Болднне, 
часть  котораго,  уступленную  ему  отцомъ 
псредъ  свадьбой,  онъ  долженъ  былъ  при- 
нять во  владЕше. 

Такая  скитальческая  жизнь  Пушкина 
объясняется  между  прочимъ  и  его  тог- 
дашнимъ  наетроешоМъ.  Подъ  первымъ 
впечатлешемъ  полученной  свободы  на- 
строенге  его  было  радостное.  Но  скоро 
ему  пришлось  убедиться,  что  свобода  эта 
была  лишь  относительная:  за  нимъ  зорко 
слт,дилъ  граФъ  БенкендорФЪ,  въ  которомъ 
онъ  нажилъ  себе  врага,  не  едълавъ  ему 
визита.  ГраФъ,  увзжая  изъ  Москвы  въ 
Петербургъ,   написалъ  Пушкину  слъдую- 


щее  письмо  отъ  30  сентября:  „М.  Г. 
Ал.  С!  Я  ожидалъ  пргвзда  вашего,  что- 
бы объявить  высочайшую  волю  по  прось- 
бе вашей,  но,  отправляясь  теперь  въ  Пе- 
тербург* и  не  надъясь  видеть  здесь, 
честь  нмвю  уведомить,  что  Государь  И  м- 
ператоръ  не  только  не  запрещаетъ  про- 
езда вашего  въ  столицу,  но  предоставлн- 
етъ  совершенно  на  вашу  волю,  съ  тъыъ 
только,  чтобъ  предварительно  испраши- 
вали разръшеше  черезъ  письмо.  Его  Вс 
лпчество  совершенно  остается  увърен- 
нымъ,  что  вы  употребите  отличныя  спо- 
собности ваши  на  предате  потомству 
славы  нашего  отечества,  передавъ  вместе 
беземертпо  имя  ваше.  Въ  сей  уверенно- 
сти, Его  Имп.  Величеству  благоугодно, 
чтобъ  вы  занялись  предметами  о  воспн- 
тапш  юношества.  Вы  можете  употребить 
весь  досугъ,  вамъ  предоставляется  со- 
вершенная и  полная  свобода — когда  и 
какъ  представить  ваши  мысли  и  сообра- 
жешя,  и  предметъ  сей  долженъ  предста- 
вить вамъ  тотъ  обширнЬйшш  кругъ,  что 
на  опыте  видели  совершенно  все  пагуб- 
ныя  последствия  ложной  системы  воепп- 
татя.  Сочиненш  вашихъ  никто  разематри 
вать  не  будетъ:  на  нихъ  нвтъ  никакой 
цензуры.  Государь  Императоръ  самъ  бу- 
детъ и  первымъ  цБнителемъ  иропзведенш 
вашихъ  и  цензоромъ.  Объявляя  вамъ  его 
монаршую  волю,  честь  имЬю  присовоку- 
пить, что  какъ  сочинения  ваши,  такъ  и 
письма  можете  до  представления  Его  Ве- 
личеству доставить  ко  мне;  но  впрочемъ 
отъ  васъ  зависитъ  и  прямо  адресовать  на 
высочайшее  имя".  Пушкинъ  пе  ионялъ 
намека  Бенкендорфа,  находившагося  въ 
словахъ:  „Я  он;идалъ  пр!езда  вашего",  и 
былъ  въ  восторг*  отъ  письма  и  видвлъ 
въ  немъ  только  вмражеше  царской  мило- 
сти. После  шумной  московской  жизни 
онъ  увхалъ  въ  село  Михайловское  на 
время,  чтобы  отдохнуть.  Вдругъ  22  но- 
ября онъ  получаетъ  новое  письмо  отъ 
Бенкендорфа  следующий)  содержат)!: 
„М.  Г.  Ал.  С!  При  отъезде  моемъ  изъ 
Москвы,  не  имея  времени  лично  съ  вами 
переговорить,  обратился  я  къ  вамъ  пись- 
менно съ  объявлешемъ  высочаншаго  со- 
изволения, дабы  вы,  въ  случае  какихъ- 
лнбо  новыхъ  литературныхъ  произведетй 
вашихъ,  до  напечатан»!  и  расиростране- 
шя  оныхъ  въ  рукоинеяхъ,  представля- 
ли бы  предварительно  о  раземотрв- 
нш  оныхъ,  или  черезъ  посредство  мое. 
или  даже  прямо  Его  Императорскому 
Величеству.  Не  имея  отъ  васъ  изввще- 
шя  о  получети  моего  отзыва,  я  должепъ 
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одиако-же  заключить,  что  оный  къ  вамъ 
дошелъ,  ибо  вы  сообщали  о  содержанш 
онаго  нвкоторымъ  особамъ.  Ныне  дохо- 
дить ДО  Меня  СВТ>Д'БШН,  что  вы  изволили 
читать  въ  никоторых!)  обществахъ  сочи- 
ненную вами  вновь  трагедпо.  Это  меня 
побуждаетъ  покорнейше  просить  объ  увв- 
домленш  меня:  справедливо  ли  такое  из- 
ввст1е,  или  иЬтъ?  Я  уверенъ,  вирочемъ, 
что  вы  слишкомъ  благомыслящи,  чтобъ 
не  чувствовать  въ  полной  мт>рт>  велико- 
дуганаго  къ  вамъ  монаршаго  снисхожде- 
н1я  и  не  стремиться  учинить  себя  до- 
стойнымъ  онаго". —  Пушкинъ  действи- 
тельно чнталъ  вт>  Москве  своего  „Бори- 
са" на  двухъ  собрашяхъ:  у  Соболевскаго 
и  у  Веневитинова.  Последнее  собраше 
(12-го  сентября)  было  очень  многолюдное; 
чтете  закончилось  выражешемъ  великаго 
восторга  слушателей.  Письмо  Бенкендор- 
фа убедило  Пушкина,  что  за  ннмъ  слв- 
дятъ  — и  опъ  нашелъ  себя  вынужденнымъ 
написать  графу,  что  читалъ  онъ  свою 
драму  въ  собранш  не  изъ  еслушашя,  а 
потому,  что  не  вполне  понялъ  волю  го- 
сударя. Вместе  съ  этнмъ  онъ  отправилъ 
на  разсмотреше  государя  и  свою  драму. 
Бенкендорфъ  потомъ  потребовалъ  и  про- 
Ч1я  произведения,  предназначенный  Пуш- 
кипымъ  къ  печати.  Посланы  были:  „Ан- 
чаръ",  „Стансы",  3-я  глава  „Онегина", 
„Фаустъ",  „Друзьямъ"  и  „Песни  о  Стень- 
кЬ  Разин*".  Все  это  было  допущено  къ 
нанечатанпо,  кроме  двухъ  посльднихъ 
произведений,  при  чемъ  песни  о  Разинь 
ис  были  возвращены  автору — и  не  оты- 
сканы опв  и  до  спхъ  поръ.  Что  же  ка- 
сается до  „Бориса  Годунова",  то  Пуш- 
кину было  предложено  сделать  въ  немъ 
некоторый  пзмьнешя;  но  онъ  не  пожелалъ 
этого  — и  драма  пролежала  у  него  несколь- 
ко лвтъ,  и  появилась  въ  печати  лишь  въ 
1831    году. 

Въ  конце  того  же  1826  года  Пушкинъ 
прсдставилъ  Бенкендорфу  заказанную  ему 
„Записку  о  народномъ  военнташи".  За- 
писка эта  не  понравилась  графу,  и  онъ, 
извещая  Путина  23  декабря,  что  госу- 
дарь съ  удовольпчпемъ  читалъ  это  раз- 
еужденге,  ирибавилъ:  „Его  Величество 
при  ссмъ  заметить  изволил;.,  что  приня- 
тое вами  правило,  будто  бы  просвИщете 
и  гетй  служатъ  исключительным!,  осно- 
ва 1немъ  совершенству,  есть  правило  опас- 
ное для  общаго  спокойствия,  завлекшее 
васъ  самихъ  на  край  прапастц  и  иоверг- 
ше.'  въ  оную  тол  и  кое  число  молоды  хъ 
людей.  Нравственность,  прилежное  слу- 
жеше,  усер;це  -  предпочесть  должно  про- 


свещенно неопытному,  безнравственному  и 
безполезному.  На  сихъ  то  началахъ  долж- 
но быть  основано  благонаправленное  вос- 
ииташе.  Вирочемъ  разеуждешя  ваши  аа- 
ключаютъ  въ  себе  мпого  полезныхъ 
истинъ". 

Такое  отношеше  Бенкендорфа  и  вообще 
стесненное  положеше  относительно  поэ- 
тической деятельности  сильно  удручало 
Пушкина;  онъ,  какъ  говорится,  не  нахо- 
дилъ  себе  места,  и  искалъ  успокоешн  въ 
кочевой  жизни.  Думаютъ,  что  эти  скита- 
шя  Пушкина  и  отразились  въ  уничто- 
женной главе  его  любимаго  романа— въ 
главе,  посвященной  описашю  путешееттйя 
Онегина.  Къ  этому  же  перюду  скиташн 
относится  и  стихотвореше:  „Брожу  ли  я 
вдоль  улицъ  шумныхъ",  свидетельствую- 
щее, что  Пушкина  посещала  тогда  и 
мысль  о  смерти. 

Но,  несмотря  на  скитальческую  жизнь 
свою,  Пушкинъ  за  этотъ  перюдъ  напн- 
салъ  много  разныхъ  пронзведешй,  изъ 
которыхъ  замечательны   сльдугопия: 

Стихотвореше:  „Поэтъ"  (Пока  ие  тре- 
буетъ  поэта)  и  недоконченная  историче- 
ская повесть:  „Арат  Петра  Великого". 
Оба  произведении  написаны  въ  182  7  г. 
Въ  томъ  же  году  окопчена  7-я  глава 
„Евгетя  Ошыгта". 

Изъ  произведешй  1828  года  замеча- 
тельны: историческая  поэма:  „Полтава"  и 
стихотворения:  „Анчарг",  „Утопленнике , 
„Черт".  Поэма:  „Полтава"  написана  въ 
две  недели:  первая  песнь  окончена  3-го 
октября,  вторая -9-го,  третья—  10-го;  по- 
священие прибавлено  несколько  позднее: 
27-го  октября.  Первоначально  Пушкинъ 
хотвлъ  назвать  поэму:  „Мазепой";  но  за- 
тьмъ  пз.мьнилъ  заглаше,  въ  виду  того, 
что  „Мазепа"  есть  уже  у  Байрона. 

Благодаря  виечатлешямъ  отъ  поездки 
на  Кавказъ,  появились  въ  1829  году 
превосходный  стихотворения'  „Донь",  „Мо- 
настырь на  Казбеюъ",  „Кавказъ",  „Обвсьн" 
и  поэма:  „Голубь".  Въ  томъ  же  году  на- 
писано, а  вносльдствш  (въ1835)  исправ- 
лено: „Путешествие  въ  Арзрума".  Къ  тому 
же  году  относится  и  элепя:  „Брожу  ли  я 
вдоль  улицъ  шумныхъ" . 

Изъ  етихотворендй  1830  года,  нанисан- 
ныхъ  еще  до  поездки  въ  Болдино,  заме- 
чательно стихотвореше:  г11олну"  (Поэтъ, 
не  дорожи  любовно  народной).  Но  осо- 
бенно плодовита  была  осень,  проведенная 
въ  Болдине.  Тамъ  Пушкниъ  ианйсалъ 
свои  драматически  нроизиеден1я:  „Скупой 
рыцарь",  „Моцартъ  и  Сальери",  „Камен- 
ный юстъ"  и   „Пнръ  во  время  чумы";  тамъ 
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л;е  написаны  нмъ  пять  повестей  въ  про- 
;-;-]-..  изв'Ьстныхъ  нодъ  общимъ  именемъ 
яПотспгей  Б/ьлкина",  „Иетор'ья села  Горо- 
хипа",  разсказъ:  „Домикъ  въ  Бо.ю.ишъ", 
стихотворетя:  „Б/ьсы",  „Безумныхъ  лзътъ 
ушешее  веселье"  и  „Осень".  Наконецъ,  въ 
Болдинб  же  написана  8-я  глава  „Ошъш- 
ш\  Такое  обил1е  пронзведешй  за  срав- 
нительно короткш  срокъ  объясняется  от- 
части самымъ  временем!,  года:  осенше 
месяцы  вообще  хорошо  действовали  на 
творческая  силы  Пушкина,  о  чемъ  онъ  и 
самъ  говорит*  въ  свосмъ  стихотвореши: 
Осень": 

II    съ    каждой   осенью  я  расцветаю 

вновь... 
II  забываю  М1ръ,  и   въ  сладкой  ти- 
ши нъ 
Я  сладко  усыпленъ    моимъ    вообра- 
жен ьемъ, 
II  пробуждается  по:>31я  во  щгв: 
Душа  стЬсииется   лириченгимъ  вол- 

неиьемъ, 
Трепещетъ,    и    звучитъ,    и    шцетъ, 

какъ  во  сив, 
Пилиться  наконецъ  свободнымъ  нро- 

явленьемъ — 
II  тутъ  ко  мпв  ндстъ  незримый  рой 

гостей, 
Знакомцы  давше,  плоды  мечты  моей. 
II  мысли    въ    голов*    волнуются  въ 

отвагЬ, 
II    риемы    легия    на    встречу  нмъ 

бьгутъ; 
II  пальцы  просятся  къ  перу,  перо — 

къ  бумаг*. 
Минута  —  и    стихи    свободно  потс- 
кутъ. 

Между  тъмъ  общее  пастросте  Пушки- 
на начало  мало-ио-малу  изменяться.  Въ 
„Матер1алахъ '  Анненкова  читаемъ  сле- 
дующее. „Въ  Москве  останавливался  онъ 
въ  это  время  большею  частш  у  одного 
изъ  самыхъ  короткнхъ  ему  людей— П.  В. 
Н  —  на.  Чрезвычайно  любопытны  разсказы 
последив го  объ  образе  жизни  поэта  на- 
шего во  время  его  прМэдовъ  въ  Москву 
въ  поелвдте  годы  его  холостой  жизни... 
Изъ  словъ  П.  В.  Н— на  можно  видеть, 
какъ  изменились  привычки  Пушкина; 
какъ  страсть  къеветскимъ  развлечешямъ, 
къ  разноречивому  говору  многолюдства — 
«мягчилась  въ  нсмъ  потребностями  своею 
уьла  и  семейной  жизпн.  Пушкиаъ  казался 
домоседомъ.  Целые  дии  проводилъ  онъ 
въ  кругу  домашнихъ  своего  друта,  на 
диване,  съ  трубкой  во  рту  и  прислуши- 
ваясь   къ    простому    разговору,  въ  кото- 


ромъ  дела  хозяйственного  быта  стоял» 
часто  на  нервомь  плане.  Надобны  были 
даже  уешня  со  стороны  заботлнваго  друга 
его,  чтобъ  заставить  Пушкина  не  преры- 
вать своихъ  знакомствъ,  не  скрываться 
отъ  общества  и  выезжать.  Пушкинъ 
елвдовалъ  советамъ  II.  В.  Н — на  нехотя: 
такъ  уже  нужда  отдохновешя  начинала 
превозмогать  все  друпя  склонности". 

Мечты  о  своемъ  угле  связывались  у 
Пушкина  съ  опредБленнымъ  уже  жеп- 
скимъ  образомъ.  Еще  въ  1828  г.  оиъ 
познакомился  съ  семействомъ  Н.  II.  Гон- 
чаровой, московской  красавицы,  которой 
тогда  шелъ  шестнадцатый  годъ.  „Онъ 
былъ  представленъ  ей  на  балъ  — и  тогда 
же  сказалъ,  что  участь  его  будетъ  навеки 
связана  съ  молодой  особой,  обращавшей 
на  себя  общее  внимаше.  Два  года  одна- 
кожъ  протекли  для  Пушкина  въ  безпре- 
рывныкъ  трудахъ  и  раз  ъЬздахъ.  Въ 
1830  году  прибьте  части  высочайшаго 
двора  въ  Москву  оживило  столицу  и  сде- 
лало ее  средоточ1емъ  веселш  и  празд- 
нества Наталья  Николаевна  принадле- 
жала къ  тому  созвБздт  красоты,  которое 
въ  это  время  обращало  внимаше  и,  сме- 
емъ  сказать,  удивлеше  общества.  Она 
участвовала  во  всбхъ  удовольств1яхъ, 
которыми  встретила  древняя  столица 
августЬйтихъ  своихъ  посетителей,  и 
между  прочим*  въ  великолепных!,  жнвыхъ 
картиаахъ,  данныхъ  московскимъ  геие- 
ралъ-губернаторомъ  кн.  Дм.  Влади  м. 
Голицыным!..  Молва  объ  ея  красоте  и 
успЬхахъ  достигла  Петербурга,  где  жилъ 
тогда  Пушкинъ.  По  обыкновенно  своему, 
оиъ  стремительно  уьхалъ  въ  Москву,  не 
объяснивъ  никому  своихъ  намЬрешй,  и 
возобновилъ  прежняя  свои  искания.  Въ 
самый  день  Светла  го  Христова  Воскре- 
сешн,  21-го  апреля  1830  года,  онъ  еде-  й 
лалъ  предложеше  семейству  Натальи  " 
Николаевны,  которое  и  было  припято. 
(„Материалы",  278). 

Въ  исходе  лЬта  Пушкнпъ  отправило! 
въ  Петербург!,  для  устройства  своихъ 
двлъ,  а  въ' августе—  въ  Нижегородскую 
губернию,  въ  село  Волдино,  для  приняли 
уступленная)  ему  отцомъ  нмЬшя,  и  от- 
туда ирг1'>халъ  въ  Москву  только  въ  де- 
кабре,—18-го  Февраля  1831  года  оиъ 
былъ  обввнчанъ  въ  церкви  Стараго  Воз- 
несенья. „День  его  рождешя  былъ  тоже, 
какъ  известно,  въ  самый  праздпикъ  Воз- 
несенья. Обстоятельство  это  онъ  не  при- 
писывалъ  одпой  случайности.  Важнййипя 
событ1я  его  жизни,  по  собственному  его 
признанно,  все  совпадали  съ  днемъ  Воз- 
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пссеш.н.  Незадолго  до  своей  смерти  оиъ 
задумчиво  разсказывалъ  объ  этомъ  одному 
изъ  свопхъ  друзей  и  передалъ  ему  твер- 
дое свое  намЬрете  выстроить  совреме- 
цемъ  въ  селв  Михайловскомъ  церковь  во 
ими  Возиесешя  Господня.  Упоминая  о 
таиыствепной  связи  всей  своей  ж  изо  и  съ 
одпимъ  великимъ  днемъ  духопнаго  тор- 
жества, онъ  прибявлялъ:  „Ты  понимаешь, 
что  все  это  произошло  иедаромъ  и  не 
можетъ  быть  дЬломъ  одиого  случая".  Въ 
концв  своей  жизни  Пушкинъ  быль  иро- 
инкнутъ  весьма  живымъ  и  теплымъ  ре- 
лпгюзиымъ  чувствомъ".  („Матер1алы", 
315). 

Прожпвъ  до  весны  въ  Москв'Б,  ново- 
брачные после  Свитой  переехали  въ  Пе- 
тербурга, а  такь  какъ  въ  тотъ  годъ  въ 
столиц*  была  холера,  они  прожили  все 
лЬто  въ  Царскомъ  сел*  Тутъ  же  жилъ 
тогда  и  Жуковскш.  Состязаясь  съ  нимъ, 
Пушкииъ  иаписалъ  свои  сказки:  „О  гщль 
Салташь"  и  „О  иотъ  и  ею  работнишь 
Бсид/ь1' .  Тогда  же  иаписалъ  онъ  и  свои 
патрштичеемя  стихотворешя:  „Клевстни- 
камъ  Россш"  и  „Бородинская  годовщина*. 
Стихотворешя  эти  произвели  впечатлите 
на  людей,  смотрьвшихъ  на  Пушкина  по- 
дозрительно—и  14  ноября  1831  года  ав- 
торъ  зачислень  былъ  снова  на  службу  въ 
мипнетерство  иностранпыхъ  д*лъ  съ 
жалованьемъ  5000  р.  асенгп.   въ  годъ. 

Пушкииъ  давно  уже  заинтересовался 
колоссальной  личностью  Петра  Вслпкаго: 
теперь  ему  захотълось  обстоятельпо  изу- 
чить его  эпоху.  Ему  дозволенъ  былъ 
входъ  въ  государственные  архивы  для 
собирашя  матер1аловъ  для  исторш  Пет- 
ра—и онъ  со  страстью  принялся  за  эту 
новую  работу.  Написать  псторно  Петра  I 
Пушкииъ  не  успълъ;  но  зато,  напавши 
на  матер1алы,  относянпсся  къ  пугачов- 
щин'Ь,  онъ  занялся  ихъ  обработкой,  и 
даа;е  совершилъ  ног.здку  (въ  1833  г.)  но 
Казанс!;ой,  Симбирской,  Пензенской  и 
Оренбургской  губери'шмт.,  чтобы  самому 
видеть  мъста,  ознамеповапныя  пугачов- 
скимъ  бунтомъ.  Въ  1834  году  онъ  уже 
иапечаталъ  свою  „Историо"  этого  бунта. 
Правда,  прозаическая  работа  надъ  исто- 
рическимъ  материал  омъ  много  отнимала 
времени  у  Пушкина,  какъ  поэта,  но  все 
же  онъ  не  покндалт,  и  своихъ  ноэтиче- 
скихъ  занитш.  Творчество  его  за  першдь 
времени  оть  1831  но  1837  годъ  вырази- 
лось въ  значительном!,  ряд*  произведешй, 
изъ  которихъ  важиъйпия  слъдуюпця: 

1)  НовЬсти  въ  проз*:  ,  Дубровскш" 
{  832)     и     „Капитанская    дочка"   (1833), 


„Пиковая  дама"  (1831)  и  пов*сть  въ 
стнхахъ:  „Мчьдный  всадникъ"  (1833).  По- 
яв.тетс  „Капитанской  дочки"  связано  съ 
занят1ями  Пушкина  истор1ей  иугачовскаго 
бунта. 

2)  Недоконченное  драматическое  про 
изведете:   „Русалка"  (1832). 

3)  Кром*  двухъ  вышеупомянутых!, 
сказокъ,  еще  три:  „О  мертвой  царевтъ*, 
„О  рыбака  и  ршбк№  (об*  1833  г.),  „О 
золотомъ  пгыпуштъ"   (1834). 

4)  „П/ьсни  западныхь  слав  янь"  (1832  — 
33),  заимствованны!!  Пушкиным!  изъ 
французскаго  сборника  Мериме. 

5)  Стихотворешя:  „Эхои,  „Къ  тпми 
полководца",  „Ю-е  октября*  (1831);  ,,7'у 
чаи,  „Нолководсцъ",  „Пирь  Петра  Вели- 
кеши,  „Вновь  я  посшпшлъ"  (1835)  и  „//«- 
мятникъ"  (1830).— Кром*  того,  съ  1830 
года  Пушкинъ  началъ  издавать  журпа.тъ: 
„Современникь" . 

Желая  оказать  милость  Пушкину,  го- 
сударь иожаловалъ  его  камеръ-юнкер- 
ствомъ.  Пушкинъ  иринялъ  эту  милость, 
но  новое  зваше  его  тяготило:  нелегко  ему 
было  исполнять  придворные  эти  кеты  въ 
камеръ-юнкерскомъ  мундир*,  ему,  чело 
в*ку  уже  въ  такпхъ  л*тахъ,  въ  которыхь 
онъ  во  время  парадпыхъ  выходовъ  сильно 
выд*лялся  изъ  среды  безбородыхъ  юно- 
шей. О  положенш  его  можно  судить  по 
следующему  письму  его  къ  жен*: 
„Третьнго  дня  возвратился  я  пзъ  Цар- 
скаго  въ  5  часовъ  вечера,  нашс.ть  на 
евпемъ  сто.тв  два  билета  на  балт,  29  ап- 
реля п  приглашение  явиться  ва  другой 
дсиь  къ  Лнтт*;  я  догадался,  что  оиь  со- 
бирается мыть  ми*  голову  за  то,  что  я 
не  былъ  у  об*дпп.  Въ  самомъ  дТ.л!..  въ 
тотъ  же  вечеръ  узнаю  оть  заб*жавшаго 
ко  ми*  Жуковскаго,  что  государь  былъ 
недоволепъ  отсутств1емъ  многнхъ  камеръ- 
геровъ  я  камеръ-юпкеровъ,  и  что  оит. 
велслъ  имъ  это  объявить.  Я  извинился 
письменно  Говарятъ,  что  мы  будемъ  хо- 
дить попарно,  какъ  институтки.  Вообрази, 
что  мп*.  съ  моей  с*дой  бородкой,  при- 
дется выступить  съ  Всзобразовимъ  пли 
Реймерсомт."...  Къ  тому  лее  придворная 
служба,  еоедипенная  съ  выходами,  нр1е- 
мами  и  нарядами  жены,  требовала  боль- 
шихъ  расчодовъ.  Между  тЬмь  Пушкинъ 
былъ  помещиком  ь  сродней  руки,  да  а 
пм*пье  его  было  далеко  не  въ  исправно 
стн.  Приходилось  думать  беяиресташш  <> 
заработки  литературным!,  трудомъ.  Л 
такое  ноложеше  имЬстъ  въ  себ*  много 
гнетущаго  и  раздражаюшаго.  Ко  всему 
этому    надо    прибавить    еще    неприятные 


алеколндръ  сергъевичъ  няпкшгъ. 


для  Пушкина  разговоры  его  съ  Бепкен- 
дорфомъ  по  поводу  нвкоторыхъ  произве- 
ден.!, и  враждебное  отношение  къ  поэту 
графа  Уварова. 

„Такимъ  образомъ"—  говорить  одинъ 
нзъ  бюграфовъ  Пушкина ')  — „вес  обстоя- 
тельства, повидимому,  прямо  вели  поэта 
къ  какой-либо  катастроф!,  особенно  при- 
нимая въ  разечеть  пылкость  и  увлекае- 
мость  его  натуры.  Между  тъмъ  въ  вели- 
косв'Ьгскоыъ  обществе  образовалась  про- 
тивъ  Пушкина  целая  коялищя,  съ  гр. 
Унаровымъ  и  Бенкендорфомь  во  главЬ; 
ожидали  только  случая,  чтобы  такъ  или 
иначе  погубить  его,  и  случай  этотъ  не 
замедлплъ  представиться:  достаточно  бы- 
ло, правда,  несколько  легкомысленнаго, 
но  совершенно  невиннаго  ухаживанья  за 
женой  Пушкина  блпеташпаго  въ  го  вре- 
мя въ  болыпомъ  свбт4,  краспваго,  лов- 
каго,  вкрадчиваго  кавалергарда  барона 
Жоржа  Геккериа  Дантеса,  Французскаго 
подданнаго-и  вотъ  въ  свЬтв  была  рас- 
пущена по  этому  поводу  гнусная  сплетня, 
позорившая  честь  Пушкина.  15 ь  то  же 
время  Пушкпнъ  началъ  получать  рядъ 
отвратитсльныхъ  апопимпыхъ  иисемъ, 
иснолиенныхъ  оскорбптельнъйшпхъ  наме- 
ковъ  и  насмъшскъ.  Результатомъ  этой 
адской  интриги  была  ссора  Пушкина  съ 
Дантесомъ,  разделившая  все  великосвет- 
ское общество  на  два  лагеря.  Ссора  эта 
не  была  затушена  и  женитьбою  Дантеса 
на  свояченице  Пушкина,  Катерине  Ни- 
колаевне Гончаровой.  Напротив!»  того, 
все  более  и  более  разгораясь,  разжигае- 
мая недоброжелателями  Пушкина,  дошла 
наконсцъ  до  дуэли,  которая  состоялась 
27  января  1837  года  за  Черной  речкой, 
близь  Комендантской  дачи,  въ  5  засовъ 
дня.  По  словамъ  секунданта  Пушкина, 
лнцейскаго  товарища  его,  Дапзаса,  граФЪ 
БснкендорФъ  зналъ  объ  этой  дуэли,  но, 
обязанный  предупредить  ее,  онъ  послалъ 


')  Скабпчевскш 


жандарловъ  не  на  Черную  речку,  а  въ 
ЕкагерингоФЪ,  будто  бы  по  ошибке. 
Пушкинъ  былъ,  какъ  известно,  смертель- 
но ранепъ  въ  верхнюю  часть  бедра  при 
чемъ  нуля,  иробивъ  кость,  глубоко  засела 
въ  животе.  Два  дня  боролся  онъ  со 
смертью,  въ  ужаспыхъ  мучешяхъ,  и  на- 
консцъ, 29  января  утромъ  его  не  стало". 

Не  будемъ  говорить  о  послЬднихъ  ми- 
нутахъ  Пушкина:  онв  описаны  Жуков- 
екпмъ.  Но  зато  мы  не  можемъ  не  обра- 
тить внимания  читателя  на  то  место 
статьи  профессора  Нсзелеиова:  „Пушкинъ, 
какъ  поэтъ  и  человвкъ",  где  онъ  гово- 
рить объ  основныхъ  типахъ  Пушкинской 
Н0Э31И    Вотъ  это  месте 

„Въ  Русскомъ  обществе,  созданпомъ 
Петровской  реформой,  замечается  два 
тсчешя:  одно  есть  продолжеше  древней 
русской  жизни,  другое  пришло  къ  намъ 
съ  Запада.  Историческая  задача  наша 
состоитъ  въ  сл1ян1и  этихъ  течешй  въ 
одну  многоводную,  широкую,  глубокую 
речку;  но  пока  въ  нашей  жизни  обозна- 
чились два  типа,  нодъ  одинъ  изъ  кото- 
рыхъ  можно  подвести  почти  каждаго  изъ 
насъ.  Первый,  который  названъ  одннмъ 
изъ  нашихъ  крнтиковъ  „хнщнымъ",  и 
который  иначе  можно  бы  назвать  „тре- 
вожным!,", или  „страстнымъ",  сложился 
иодъ  западноевропейскими  вл1ян1ями: 
второй  (добродушный и  смиренный)  - нашъ 
национальный,  древне  русскш  тинъ.  Въ 
поэзии  Пушкина  мы  вндимъ  отражение 
того  н  другого".  Далье  Незслсновъ  гово- 
рить, что  представителем!,  перваго  типа 
является  у  Пушкина  Онътинъ,  а  пред 
ставптелсмъ  второго- Белкнпъ,  и  затем!, 
нродолжаетъ:  „Какъ  веякш  художник!.. 
Пушкинъ  изъ  души  своей  взялъ  и  Оне- 
гина и  Белкина;  но  еамъ  онъ— ни  тотъ 
ни  другой.  Его  идеалъ  гораздо  выше. 
Этотъ  идеалъ  пашелъ  отчасти  свое  осу- 
ществление въ  высшемъ  образе  иоэзш 
Пушкина— въ  Татьянь". 

П.  Смирнозсюй. 


Мелк1я  стихотворентя. 


1812. 
п  *  о  н  я. 

О  Дед1Я  дригая1 
Сп*ши,  моя  краса! 
ЗвЬзда  любви  злата  а 
Взошла  на  небеса, 
Безмолвно  ыЪсяцъ  покатился; 
Сп'Ьши:  твой  Аргусъ  удалялся, 
И  тронулъ  сонъ  его  глаза. 
Подъ  с*нью  потаенпой 
Дубравной  тишины, 
Гд'Б  токъ  уединенный 
Сребристая  волны 
Журчптъ  съ  унылой  Филомелой, 
Готовъ  щпютъ  любви  веселой, 
И  блескомъ  осв*щенъ  луны. 
Накинуть  ночи  тени 
Покровы  намъ  свои, 
И  дремлютъ  рощей  с*ня, 
И  быстро  часъ  любви 
Летитъ  —  я  весь  горю  желаньемъ" 
Сп'Ьши,  о  Делхя,  свиданьеыъ; 
Падн  въ  обълт1я  мои! 


Д  Е  Л  I  Я. 


Ты  ль  передо  мною, 
Дел1я  моя? 
Разлученъ  съ  тобою, 
Сколько  плакалъ  я! 
Ты  ль  передо  мною, 
Или  сонъ  мечтою 
Обольстилъ  меня? 

Ты  угнала  ль  друга? 
Онъ  не  то,  что  былъ; 
По  тебя,  подруга, 

Съ  долею 


Все  жъ  пе  позабылъ» 
И  твердить  унылый: 
Я  дюбимъ  ли  милой, 
Какъ,  бывало,  былъ? 
Что  теперь  сравнится 
Съ  долею  моей? 
Вотъ  слеза  катится 
По  щек*  твоей... 
Де.ш  стыдится... 
Что  теперь  сравнится 
моей? 


Въ  новой  сей  дол* 
Счастливо  будь. 
Только  весною 
Зефпръ  младою 
Розой  пл*иенъ; 
Въ  юности  страстной 
Былъ  я  прекрасной 
Въ  стлъ  увлечень. 
Н*тъ,  я  не  буду 
Впредь  воздыхать, 
Страсть  позабуду; 
Полно  страдать! 
Скоро  печали 
Встречу  коиець. 
Агь,  для  теба  ли, 
Юный  п*вецъ, 
Прелесть  Елены 
Розой  цв-Ьтеть?.. 
Пусть  весь  народъ, 
Ею  прельщенный, 
ВстЬдъ  за  мечтой 
Мчится  толпой; 
Въ  мирномъ  жилищ*, 
Па  пепелищ*, 
Въ  чаш*  просгой 
Стану  въ  смиреньт. 
Черпать  забвенье, 
И  для  друзей 
Р*звой  рукою 
Двигать  струною 
Арфы  моей.» 

Въ  скучной  разлук* 
Такъ  я  мечта лъ, 
Въ  горести,  въ  мук* 
Себя  услаждплъ, 
Въ  сердц*  воэженный 


Образъ  Елены 
Мнилъ  истребить. 
Прошлой  весною 
Юную  Хлою 
Вздумалъ  любить. 
Какъ  вътсрочекъ 
Ранней  порой 
Гонпгъ  лпсточекъ 
Съ  р*звой  волной-- 
Такъ  непрестанно 
Непостоянной 
Страстью  игралъ; 
Лилу,  Темиру, 
ВсЬхъ  обожалъ; 
Сердце  и  лиру 
Ве*мъ  посващалъ. 
Что  же?..  Напрасно 
Съ  груди  прекрасной 
Шаль  я  срывалъ. 
Тщетны  изм*ны! 
Образъ  Елены 
Въ  сердц*  пылалъ! 
Ахъ,  возвратпся, 
Радость  очей; 
Хладна,  троннел 
Грустью  моей! 
Тщетно  взываешь, 
Б*дный  п*вецъ; 
Е*тъ,  не  встречаешь 
Мукамъ  копецъ... 
Такъ  до  могилы 
Грустенъ,  унылый, 
Крова  ищи; 
ВеЬии  забытый, 
Терномъ  увиты 
П*пи  влачи. . 


ИЗМЕНЫ. 


сВсе  миновалось! 
Чимо  промчалось 
Время  любви. 
Страсти  мученья. 
Въ  мрак*  зябпенья 
Скрылнся  вы 


Такъ,*  я  премЪны 
Сладость  вкуси.тъ; 
Гордой  Елены 
П*пи  забы.тъ. 
Сердце,  ты  въ  вол*'. 
Все  позабудь; 


1814. 

КЪ    СЕСТРЪ. 

Ты  хочешь,  другъ  безц*нный, 
Чтобъ  я,  поэгь  младой, 
Бесвдовалъ  съ  тобой, 
Ц  съ  лпрою  забвенной, 
Мечтами  окрыленной, 
Оставилъ  монастырь 
И  край  уединенный, 


МВДК1Я      0ТИХ0ТВ0РЕН1Я. 


Гдъ1  непрерывный  миръ 
Во  мрак*  опустился, 
И  въ  пустынт.  глухой 
Безмолвно  воцарился 
Съ  угрюмой  тишиной!.. 

И  быстрою  стрт>лой 
На  НевскШ  брегъ  примчуся, 
Съ  подругой  обнимуся 
Весны  моей  златой, 
И  какъ  пт>вецъ  Людмилы, 
Мечты  невольникъ  милый, 
Взошедъ  на  отчШ  кровъ, 
Несу  тебт.  не  влато— 
Чернецъ  я  не  богатый — 
Въ  подарокъ  пукъ  стиховъ. 
Тайкомъ  взошедъ  въ  диванну, 
Хоть  помощью   пера, 
О,  какъ  тебя  застану, 
Любезная  сестра! 
Чт.мъ  сердце  занимаешь 
Вечернею  порой? 
Жакъ-Жака  ли  читаешь? 
Жанлисъ  ли  предъ  тобой? 
Иль  съ  рт.звымъ  Гамильтономъ 
Смеешься  всей  душой? 
Иль  съ  Греемъ  и  Томсономъ 
Ты  пренеслась  мечтой 
Въ  поля,  гдт.  отъ  дубравы 
Вдоль  в'Ьетъ  в'Бтерокъ, 
И  шепчетъ  лт>съ  кудрявый, 
И  мчится  величавый 
Съ  вершины  горъ  потокъ? 
Иль  моську  престар'Ьлу, 
Въ  подушкахъ  пост,дт>лу, 
Окутавъ  въ  длинну  шаль 
И  съ  нежностью  лелт>я, 
Ты  къ  ней  зовешь  Морфея? 
Иль  смотришь  въ  темну  даль 
Задумчивой  Светланой 
Надъ  шумною  Невой? 
Иль  звучнымъ  фортепьяно, 
Подъ  бътлою  рукой, 
Моцарта  оживляешь? 
Иль  тоны  повторяешь 
Пиччинп  иль  Рамо? 

Но  вотъ,  ужъ  я  съ  тобою! 
И  въ  радости  нт,мой 
Твой  другъ  разцв'Ьлъ  душою, 
Какъ  ясный  вешнШ  день. 
Забыты  дни  разлуки, 
Дни  горести  и  скуки, 
Исчезла  грусти  гбнь. 
Но  это  лишь  мечтанье! 
Увы,  въ  монастыре, 
При  блт>дномъ  СВ'ВЧЪ  шт.*, 
Одинъ  пишу  къ  сестрт». 
Все  тихо  въ  мрачной  кельъ; 
Защелка  па  дверяхъ, 
Молчанье— врагъ  веселья — 


И  скука  на-часахъ! 
Стулъ  ветхш,  необитый, 
И  шаткая  постель, 
Сосудъ,  водой  налитый, 
Соломенна  свир*ль— 
Вотъ  все,  что  предъ  собою 
Я  вижу,  пробужденъ. 
Фантаз1я,  тобою 
Одной  я  награжденъ! 
Тобою  пренесенный 
Къ  волшебной  Иппокрен*, 
И  въ  кельт,  я  блаженъ! 

Что  было  бы  со  мною, 
Богижя,  безъ  тебя? 
Знакомый  съ  суетою, 
Пр1ятной  для  меня, 
Увлекшись  въ  даль  судьбою, 
Я  вдругъ,  въ  глухихъ  сгвнахъ, 
Какъ  Леты  на  брегахъ, 
Явился  заключеннымъ, 
На  в*ки  погребеннымъ — 
И  скрипнули  врата, 
Сомкнувшися  эа  мною, 
Ц  М1ра  красота 
Одълась  черной  мглою!.. 
Съ  гьхъ  поръ  гляжу  на  св*тъ, 
Пакъ  узникъ  изъ  темницы 
На  яркгй  блескъ  денницы. 
Свътило  дня  взойдетъ, 
Лучъ  кинетъ  позлащенный 
Сквозь  узкое  окно, 
Но  сердце  омраченно 
Не  радуетъ  оно. 
Иль  позднею  зарею, 
Какъ  ночь  на  небесахъ, 
Покрытыхъ  темнотою, 
Черн*егъ  въ  облакахъ — 
Близь  келш  встречаю 
Я  сумрачную  т*нь 
И  вздохомъ  провожаю 
СкрывающШся  день... 

Но  время  протечетъ, 
И  съ  каменныхъ  воротъ 
Падуть,  па  дуть  запоры, 
И  въ  пышный  Петроградъ 
Черезъ  долины,  горы 
Ретивые  примчать; 
Сп*ша  на  новоселье, 
Оставлю  темяу  келью, 
Поля,  сады  свои; 
Подъ  столь  клобукъ  съ  веригой 
И  прилечу  разстржгой 
Въ  объятия  твои! 

КЪ  ДРУГУ  СТИХОТВОРЦУ. 

Аристъ1  и  ты  въ  толп*  служителей  Пар- 
наса! 
Ты  хочешь  оседлать  упрямаго  Пегаса, 
За  лаврами  спешишь  опасною  стезей, 
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КЪ   ДРУГУ    СТНХОТЫИ'ЦУ. 


И  съ  строгой  критикой  вступаешь  смело  въ 
бой! 
Аристь,  поверь  ты  мне,  оставь  перо,  чер- 
нилы, 
Забудь  ручьи,  лиса,  унылыя  могилы, 
Г.ъ  холодныхт,  ивсенкахъ  любовью  не  пылай; 
Чтобъ  не  слететь  съ  горы,    скорее  внпзъ 

ступай! 
Довольно  безъ  тебя  поэтовъ  есть  и  будетъ; 
11хъ  напечатають — и  целый  свить  забудетъ. 
Быть  ыожетъ,  и  теперь,  огъ  шума  удалясь 
И  съ  глупой  ыузою  на  векъ  соединясь, 
Подъ  сенью  мирною  Минервпной  эгиды 
Сокрыть  другой  отецъ  второй  Телемахиды. 
Страшися  участи  безсмысленныхъ  иввцовъ, 
Васъ  убивающихъ  громадою  стиховъ! 
Потомковъ  позднихъ  дань  поэтамъ  справед- 
лива: 
Па  Ппндт.  лавры  есть,  но  есть  тамъ  и  кра- 
пива. 
Страшись  безслав1я!  Что,  если  Аполлонъ 
Услышавъ,  что  и  ты  полезь  на  Гелпконъ, 
Съ  презреньемъ  покачавъ  кудрявой  головою, 
Твой  гешй  наградить — спасительной  лозою? 
По  что?  Ты  хмуришься  и  отвечать  готовъ: 
«Пожалуй»,  скажешь  мне,  «не  трать  излиш- 

нпхъ  словъ; 
Когда  на  что  решусь,  ужъ  я  не  отступаю, 
Б  знай,  мой  жребш  палъ,  я  лиру  избираю. 
Бусть  судить  обо  мне,  какъ  хочетъ,  целый 

св'втъ; 
Сердись,  кричи,  бранись — а  я  таки  поэть.» 
Ариетт.,  не  тоть  поэтъ,  кто  риемы  плесть 
умеетъ, 
Б  перьями  скрипя,  бумаги  не  жалъеть, 
Хороппе  стихи  не  такъ  легко  писать, 
Какъ  Витгенштейну  французовъ  побеждать. 
Межъ  тт>ыъ  какъ  Дмитр1евъ,  Державинъ,  Ло- 

моносовъ, 
БЬвцы  беземертные,  и  честь  и  слава  россовъ, 
Битають  здравый  умъ  и  вместе  учатъ  насъ, 
Сколь  много  гибнеть  книгъ,  на  свътъ  едва 

родясь! 
Творенья  гроыюя  Рпематова,  Графова, 
Съ  тяжелымъ  Бибрусомъ  гнштъ  у  Глазу- 
нова; 
Никто  не  вспомнить  ихъ,  не  станетъ  вздоръ 

читать, 
И  Фебова  па  нихъ  проклятия  печать. 
Положпыъ,    что    на    Пиндъ  взобравшися 
счастливо, 
Еоэтоыъ  можешь  ты  назваться  справедливо: 
Все  съ  удовольегаемъ  тогда  тебя  п])очтуть, 
Во  мнишь  ли,  что  къ  тебе  репой  уже  текуть, 
За  то,  что  ты  поэтъ,  несметный  богатства, 
Что  ты  уже  берешь  на  откупъ  государства, 
Въ  желйзныхъ  сундукахъ  червонцы  хоро- 
нишь, 
Е  хеаа  на  боку  покойно  ешь  п  спишь? 
Ее  тате,  любезный  другъ,  писатели  богаты; 


С)  дьбой  имъ  не  даны  ни  мраморпы  палаты, 
Пи  чистымь  золотомъ  набиты  сундуки: 
Лачужки  подъ  землей,  высоки  чердаки — 
Воть  пышны  ихъ  дворцы,  великолепны  залы. 
Поэтовъ  хвалятъ  все,  чптаютъ  лишь  журна- 
лы; 
Катится  мимо  ихъ  фортуны  колесо; 
Родился  нагь — и  нагъ  вступаетъ  въ  гробъ 

Руссо; 
Камоэнсъ  съ  нищими  постелю  разделяет].; 
Костровъ  на  чердак*  безвестно  умираеть, 
Руками  чуждыми  могиле  преданъ  онъ;' 
Ихъ  жизнь — рядь  горестей,  гремягца  слава- 
сонь. 
Ты,  кажется,  теперь  задумался  немного. 
«Да  что  же»,  говоришь,  «судя  о  вевхъ  такъ 

строго, 
Перебирая  все,  какъ  новый  Ювеналъ, 
Ты  о  поэзш  со  мною  толковалъ; 
А  самъ,  поссорившись  съ  парнасскими  сест- 
рами, 
Мне  проповедовать  пришелъ  сюда  стихами'-' 
Что  сделалось  съ  тобой?  Въ  ум*  ли  ты  иль 

НБТЪ?» 

Аристь,  безъ  дальнпхъ  словъ,  воть  мой 

теб'Ь  ответь: 

Въ  деревне,  помнится,  съ  м1рянами  простыми, 

Святценнпкъ  пожилой  и  съ  кудрями  седыми 

Въ  миру  съ  соседями,  въ  чести,  довольстве 

жилъ — 
И   первымъ    мудрецомь   у   всехъ   издавна 

слылъ. 
Однажды,  осушивъ  бутылки  и  стаканы, 
Со  свадьбы,  подъ-вечеръ,  онъ  шелъ  немного 

пьяный; 
Попа  лися  ему  навстречу  мужики: 
«Послушай,  батюшка,  сказали  простяки: 
Настави  грешныхъ  насъ  —  ты  пить  ведь 

запрещаешь, 
Быть  трезвьшъ  всякому  всегда  повелеваешь, 
И  веримъ  мы  тебе;  да  что  жъ  сегодня  самъ?. 
—  «Послушайте,  сказалъ  священнпкъ  му- 

жпкамъ: 
Какъ  въ  церкви  васъ  учу.  такъ  вы  и  пос- 
тупайте; 
Живите  хорошо,  а  мне  не  подражайте.» 
Ц  мне  то  самое  пришлося  отвечать; 
Я  не  хочу  себя  нимало  оправдать. 
Счастливь,  кто  ко  стихамъ  не  чувствуя  охоты, 
Проводить  тпх1Й  векъ  безъ  горя,  безъ  заботы, 
Своими  одами  журналовь  не  тягчить, 
И  падь  экспромтами  педели  не  сидигь; 
Ее  любить  онъ  гулять  по  высотамъ  Парнаса, 
Пе  пщетъ  чветыхъ  музъ,  нп  пылкаго  Пегаса; 
Его    съ   перомъ  въ    рукахъ    Рамаковъ   не 

страшить; 
Спокоенъ,  веселъ  онъ!  Аристь,  онъ  не  шить! 
По  полно  разеуждать— боюсь  тебе  наску- 
чить, 
И  сатирическимъ  пероьъ  тебя  вамучпть. 


е  л  к  1  а    с  т  и  х  о  т  в  о  р  к  н  1  а. 


Теперь,  любезный  другъ,  я  далъ  теб*  сов*тъ. 
Оставишь  ли  общ/б  1ь,  умолкнешь  или  н*тъ? 
Подумай  обо  всемъ  и  выбери  любое: 
Быть  славньшъ — хорошо,  спокойньшъ — луч- 
ше вдвое. 

К  О  Л  Ь  Н  А. 

(Подражаи1е   Осаану). 

Фингалъ  послалъ  Тоскара  воздвигнуть  на  бере- 
гахъ  источника  Кроны  намятнньъ  побЬды,  одер- 
жанном имъ  В'Ьяогда  на  сеиъ  агвств.  Между  т/вап, 
кааъ  онъ  занимался  спать  трудоыъ,  Каруль,  соевд- 
ственный  государь,  пригласилъ  его  къ  пиршеству. 
Тоскаръ  влюбился  въ  дочь  его  Кольну;  нечаянный 
случаи  открылъ  взаимный  ихъ  чувства  и  осчастливил!. 
Тоскара. 

Источникъ  быстрой  Каломоны, 
Б*гупцй  къ  дальнимъ  берегамъ! 
Я  зрю:  твои  взмущенны  волны 
Потокомъ  ыутнымъ  по  скаламъ. 
При  блеск*  зв*здъ  ночныхъ,  сверкаютъ 
Сквозь  дремлющтй,  пустынный  л*съ, 
Шумятъ  и  корни  орошаютъ 
Сплетенныхъ  въ  темный  кровъ  древесъ. 
Твой  мшистый  брегъ  любила  Кольна, 
Когда  по  небу  т*нь  лилась; 
Ты  зр*лъ,  когда  въ  любви  невольной 
Зд*сь  другу  Кольна  отдалась. 

Въ  чертогахъ  Сельыы  царь  могучихъ 
Тоскару  юному  в*щалъ: 
«Гряди  во  мракъ  л*совъ  дремучихъ, 
Гд'Б  Крона  катить  черный  валъ, 
Шумящей  нрохлажденъ  осиной. 
Тамъ  рлдъ  является  могплъ; 
Тамъ  съ  в*рной,  храброю  дружиной 
Полки  враговъ  я  расточилъ. 
Ц  иного,  много  сильныхъ  пало; 
Ихъ  гробы  черный  вранъ  стрежеть. 
Гряди— и  тамъ,  гдъ-  ихъ  не  стало, 
Воздвигни  памятникъ  поб*дъ.» 
Онъ  рекъ,  и  въ  пуп.  безвестный,  дальний 
Пустился  съ  бардами  Тоскаръ; 
Идетъ  во  мглЪ  ночи  печальной, 
Въ  вечернЫ  хладъ,  въ  полдневный  жаръ. 
Денница  красная  выводить 
Златое  утро  въ  небеса, 
И  вотъ  уже  Тоскаръ  подходитъ 
Къ  м'Ьстамъ,  гдт,  въ  темные  л*са 
Бъжитъ  с*дой  источникъ  Кроны 
П  кроется  въ  долины  сонны. 
Восп-Ьли  барды  гимнъ  святой; 
Тоскаръ  обломокъ  горъ  кремнистыхъ 
Усильно  мощною  рукой 
Влечетъ  пзъ  бездны  волпъ  сребристый», 
И  съ  шумомъ  на  высокШ  брегъ 
Въ  густой  и  дик^й  злакъ  повергъ; 
На  иемъ  повъсилъ  черны  латы, 
Покрытый  кровью  предковъ  мечт.. 
П  круглый  щитъ,  и  шлемъ  пернатый 
П  обратилъ  онъ  къ  камню  р*чь: 


«В*щай,  сынъ  шумнаго  потока, 

О  храбрыхъ  позднпмъ  временамъ! 

Да  въ  страшный  часъ,  какъ  ночь  глубока 

Въ  туман!  ляжетъ  по  л*самъ, 

Пришлецъ,  дорогой  утомленный, 

Возлегши  подъ  надежный  кровъ, 

Воспомнитъ  в*кп  отдаленны 

Въ  мечтаньи  сладкомъ  легкихъ  сновъ1 

Съ  разсв*томъ  алыя  денницы 

Лучами  солнца  пробужденъ, 

Онъ  узритъ  мрачныя  гробницы... 

П  грознымъ  видомъ  пораженъ 

Вопроситъ  сынъ  иноплеменный: 

Кто  памятникъ  воздвигъ  надменный? 

И  старецъ,  л*тами  согбенъ, 

Речеть:  Тоскаръ  нашъ  незабвенный, 

Герой  умчавшихся  временъ!» 

Небесъ  сокрылся  вЪчный  житель, 
Заря  потухла  въ  небесахъ; 
Луна  въ  воздушную  обитель 
Спвшитъ  на  темныхъ  облакахъ. 
Ужъ  ночь  на  холм*.  Берегъ  Кроны 
Съ  окрестной  рощею  заснулъ. 
Владыка  сильный  Каломоны, 
Иноплеменныхъ  другъ.  Карулъ 
Призвать  морвенскаго  героя  — 
Въ  жилищ*  Кольны  молодой 
Вкусить  щпятности  покоя 
И  пить  изъ  чаши  круговой. 


Близь  пепелища  вс*  возсЪли; 
Веселья  барды  п*снь  воспЪли; 
П  въ  п*н*  кубокъ  золотой 
Кругомъ  несется  чередой. 
Печаленъ  лишь  прпшелецъ  Лоры, 
Главу  ко  груди  преклонилъ: 
Задумчиво  онъ  страстны  взоры 
На  н*жну  Кольну  устремилъ  — 
И  тяжко  грудь  его  вздыхаетъ, 
Въ  очахъ  веселья  блескъ  потухъ, 
То  огнь  по  члепамъ  прооътаетъ, 
То  н'Ьгою  томится  духъ; 
Тоскуетъ,  втайн*  ощущал 
Волненье  сильное  въ  крови; 
На  юпы  прелести  взирая, 
Онъ  полну  чашу  пьетъ  любви. 
Но  вотъ  ужъ  дубъ  престадъ  дымиться, 
И  т*нь  мрачн*е  становится, 
Черн*етъ  тусклый  небосклонъ, 
И  царствуетъ  въ  чертогахъ  сонъ. 


Р*д*етъ  ночь  —  заря  багряна 
Лучами  солнца  возжена; 
Предъ  ней  златится  твердь  румяна; 
Тоскаръ,  покпнувъ  ложе  сна, 
Быстротекущей  Каломоны 
Идетъ  по  влажнымъ  берегамъ, 
Спбшитъ  узр*ть  долины  Кропы 
П  внемлетъ  плещущимъ  волнамъ. 


кольни,  аилвгл.  осглръ. 
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И  вдругъ  пзъ  с-вни  темной  рощи, 
Какъ  въ  часъ  весенней  полунощи 
Ивъ  оэлакъ  мт.сяцъ  золотой, 
Выходить  ратникъ  молодой. 
Мечъ  острый  на  бедр'Ь  ел  петь, 
Копье  десницу  воружаетъ, 
Надвинуть  на  .чело  шеломъ, 
II  гибкШ  стань  покрыта  щитомъ; 
Варею  латы  серебрятся 
Сквозь  утреншй  въ  долин*  парь. 

«О  юный  ратнпкь!»  рекь  Тоскаръ: 
<Съ  какимь  врагомъ  тебъ  сражаться? 
Ужель  и  вь  сей  стран*  война 
Рагритъ  ручьевл,  струисты  волны? 
Но  все  спокойно  —  тишина 
Окрестъ  жилища  нужной  Кольны.» 

Спокойны  дебри  Еаломоны, 
Ци-Ьтеть  отчизны  край  златой; 
Во  Больна  таза  не  обитаетъ; 
И  нын*  по  ете;;1,  глухой 
Пустыню  сь  милымъ  протекаеть, 
Плйнившимь  сердце  красотой! 
«Что  рекъ  ты  мнт.,  младой  воитель? 
Куда  сокрылся  похититель? 
Подай  мнт.  щпть  твой!»  И  Тоскарь 
П|)1емлетъ  щить,  пылая  мщеньемъ — 
По  вдругь  исчезь  геройства  жаръ: 
Что  зритъ  онъ  съ  сладкпмь  воехпщеш.емл 
Пе  вь  силахь  въ  страсти  воздохнуть, 
Пылая  вдругъ  восторгомъ  новымъ?.. 
Лилейна  обнажилась  грудь, 
Подл,  грознымъ  дышуща  покровомъ... 
«Ты  ль  это?»  возопилъ  герой, 
И  трепетно  рукой  дрожащей 
Съ  главы  снимаете  шлемъ  блестящи!  — 
И  Кольну  видитъ  предъ  собой. 

Э  В  Л  Е  Г  А. 

(Изъ  поэмы  Парни:  1впе1  е1  Аз1е§а). 

Вдали  ты  8рпшь  утесъ  уединенный? 
Пещеры  въ  немъ  изрылась  глубина; 
ТемнТ.етъ  входъ,  кустами  окруженный; 
Вблизи  шумитъ  и  нт»нится  волна. 
Вечоръ,  когда  туманилась  луна, 
Здт.сь  ыплаго  Эвлега  призывала; 
Зд*сь  тпх1й  гласъ  горамъ  передавала 
Во  тьм*  ночной,  печальна  и  одна: 

«Приди,  Одульфъ!  Ужъ  роща  побл*дн*ла, 
Йа  дпкиЧ  мохъ  Одульфа  ждать  я  с*ла, 
Пылаегь  грудь,  за  вздохомъ  вздохъ  летитъ. 
О,  сладко  жить,  мой  другъ,  душа  съ  душою! 
Приди,  Одульфъ!  забудусь  я  сь  тобою, 
Ц  поц*луй  любовью  возгоритъ! 

«Б*гп,  Осгаръ!  твои  мн*  страшны  вворы, 
Твой  грозенъ  видь  п  хладны  разговоры! 
Оставь  меня,  не  мною  торжествуй! 
Уже  другой  въ  ночи  со  мною  дремлегь, 
}'жъ  на  зар*  другой  меня  объемлетъ, 
!  сладостенъ  его  мн*  шигЬлтй! 


«Что  жь  медлить  онъ  свершить  мои  на- 
дежды? 
Для  милаго  я  сбросила  одежды, 
Завистливый  покровъ  у  ногъ  лежни,. 
Но,  чу...  идутъ  —  такъ,  это  другъ  надежный! 
Ужъ  начались  восторги  страсти  нт.жной, 
И  поцълуй  любовью  возгоритъ.» 

Идетъ  Одульфъ,  во  взорахъ  упоенье, 
Съ  грудп  любовь,  и  прочь  бЪжнгъ  печаль... 
По  блпзъ  него  во  тьм*  сверкнула  сталь, 
И  вздрогнуть  онъ  —  родилось  подозр'Ып.е: 
«Кто  ты?»  спросилъ,  «почто  ты  здесь,  вица  й! 
Ответствуй  мнт.,  о  сынь  угрюмой  ночи!» 

—  Безспльный  врагъ,  бегара  убт>гай! 
Вь  пустынной  тьмт.  что  пщуть  робки  очп? 
Страшись  меня:  я  страстью  воспаленъ; 
Въ  пещер*  вд*сь  Эвлега  ждетъ  Осгара. — 
Булатный  мечъ  въ  минуту  обнаженъ, 
Огонь  летитъ  струями  отъ  удара. 

Услышала  Эвлега  стукъ  мечей, 
И  бросила  со  страхомъ  хладъ  пещерный. 
«Приди  узрЪть  предметъ  любви  твоей!» 
Вскричалъ  Одульфъ  иод]^уггЬ  нЪжной,  верной. 
«Изменница!  ты  здъеь  его  зовешь? 
Во  тьм*  ночной  васъ  услаждаетъ  нъта: 
Но  дерзкаго  въ  Валгалл*  ты  найдешь.» 

Онъ  поднялъ  мечъ,  и  съ  трепетомь  Эвлега 
Падешь  на  дернъ,  какъ  клокъ  летучи  снЪга, 
Метелицей  отторженный  отъ  скалъ! 
Другъ  на  друга  соперники  стремятся, 
Кровавый  токъ  по  камнямъ  поб*жалъ; 
Въ  кустарники  съ  отчаяньемъ  катятся; 
ПослЪдшй  гласъ  Эвлегу  прнзывалъ — 
II  смерти  хладъ  пхъ  ярость  оковалъ. 

ОСГЛРЪ. 

(Подражаше  Парии). 

По  камнямъ  гробовымъ,  вь  туманахъ  по- 
луночи, 
Ступая  трепетно  усталою  ногой, 
По  Лор*  путникъ  шелъ;  его  напрасно  очи 
Ночлега  мирнаго  пека  ли  въ  тьмт.  густой. 
Пещеры  н*тъ  предъ  нимъ  на  берег*  угрю- 

момъ; 
Пе  видитъ  хижины,  насл*дья  рыбаря; 
Вдали    дремучгй  боръ   качаютъ  в*тры    съ 

шумомъ, 
Луна  за  тучами  и  вь  мор*  спить  заря. 
Идетъ,  и  на  скал*,  обросшей   влажнымъ 
мохомъ, 
Зритъ  барда   стараго  —  веселье  прошлыхъ 

л*тъ: 
Склонясь  съдымь  челомъ  надъвоющимъло- 

токомъ, 
Въ  безмолвш,  временъ  онъ  созерцалъ  п 
Зубчатый  мечт  вис*лъ  на  в*твп  мрачной  ивы. 
Задумчивый  п*пецъ  взоръ  т  пх1й  обратилъ 
Па  сына  чуждыхъ  странъ,  и  путникъ  бояз- 
ливый 
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Содрогся  въ  ужасЬ  и  мимо  поспъшилъ. 
«Стой,   путникъ,   стоШ   вт>щалъ  пЬвецъ 
въковъ  минувшихъ: 
Зд'Ьсь  пали    храбрые;  почти   ихъ  бранный 

прахъ, 
Почти  геройство  чадъ,  могилы  сномъ  уснув- 

шихъ!» 
Пришлецъ  главой  поникъ — и,  мнилось,    на 

холмахъ 
Возставшш  рядъ  гЬней  главы  окровавленны 
Съ  улыбкой  гордою  на  странника  склонялъ. 

—  Чей  гробъ  я  вижу  тамъ?  вт>щалъ  ино- 

племенный, 
И  барду  посохомъ  на  берегь  указалъ. 
Еолчанъ   и  шлемъ  стальной,  къ   утесу 
пригвожденный, 
Бросали  тусклый  лучъ,  луною  озлатясь. 

—  Увы,  здт>сь  палъ  Осгаръ!  рекъ  старецъ 


О,  рано  юнонгЬ  насталъ  постЬднш  часъ! 
Но  онъ  искалъ  его:  я  зрълъ,  какъ  въ  рат- 

номъ  стро'Б 
Онъ  первыя  стрелы  съ  весельемъ  ожидалъ, 
II  рвался  изъ  рядовъ,  и  палъ  въ  кппящемъ 

боъ\„ 
Покойся,  юноша,  ты  въ  брани  славной  палъ! 
Во  цвете  нъжныхъ  лътъ  любилъ  Осгаръ 
Мальвину; 
Не  разъ  онъ  въ  радости  съ  подругою  встръ- 

чалъ 
Вечернш  свътъ  луны,  скользящш  на  долину, 
И  тънь  упадшую  съ  прпморскпхъ  грозныхъ 

скалъ. 
Казалось,  ихъ  сердца  другъ  къ  другу  пла- 
менели: 
Одной,  одной  Осгаръ  Мальвпною  дышалъ!.. 
Но  быстро  дни  любви  и  счастья  пролетъли, 
И  вечеръ  горести  для  юноши  насталъ!.. 
Однажды,    въ  темну   ночь,   зимы  порой 
унылой, 
Осгаръ  стучится  въ  дверь  красавицы  младой, 
И  шепчетъ:  «юный  другъ,  не  медли,  здесь 

твой  милый!» 
По  тихо  въ  хижшгб.  Вновь  робкою  рукой 
Стучитъ  и  слушаетъ;  лишь  вЕтры  съ  свпс- 

томъ  веготь; 
«Ужели    спишь  теперь,    Мальвина?»    Мгла 

вокругь, 
Валится  снЕгъ,  власы  въ  туманЕ  леденЕютъ: 
«Услышь,  услышь  меня,  Мальвина,  милый 
другъ!» 
Онъ  въ  трепй   разъ   стучитъ.   Со   сври- 
помъ  дверь  шатнулась; 
Онъ   входить    съ   трепетомъ:    несчастный, 

что  жъ  узрЕлъ? 
ТемнЕетъ  взоръ  его;  Мальвина  содрогнулась: 
Онъ  зритъ — въ  объятсяхъ  изменницы  Звиг- 

нелъ! 
И  ярость  дикая  во  взорахъ  закипала; 
НЕмйеть  и  дрожптъ  любовникъ  молодой 


Онъ  грозный  мечъ  извлекъ  —  и  нетъ   уже 

Звигнела, 
И  бледный   духъ    его   сокрылся  въ  тьмЕ 

НОЧН0Й1 

Мальвина  обняла  несчастнаго  колена, 
Но  взоры  отвративъ:  «живи!»  въщалъ  Осгаръ; 
«Живи,  ужъ  я  не  твой,  презръна  мной  измена, 
Забуду,  потушу  къ  неверной  страсти  жаръ.> 
Ц  тихо  за  порогъ  выходить  онъ  въ  молчаньЕ, 
Окованъ  мрачною,  безмолвною  тоской: 
Исчезло  сладкое  на  вЬкъ  очарованье! 

Я  видЕлъ  юношу.  Понпкнувъ  головою, 
Мальвины  имя  онъ  въ  отчаяньи  шепталъ; 
Какъ   сумракъ,   дремлющШ    надъ    бездною 

морскою, 
На  сердць  горестномъ  унынья  мракъ  лежалъ. 
На  друга   детскихъ    лЕтъ   взглянулъ   онъ 

торопливо: 
Уже  недвижный  взоръ  друзей  не  узнавалъ. 
Отъ  пиршествъ  удаленъ,  въ  пустынь-  мол- 
чаливой 
Онъ  одиночествомъ  печаль  свою  питалъ. 
И  длинный  годъ   провелъ  Осгаръ  среди 
ыученШ. 
Вдругъ   грянулъ  трубный  гласъ.  Оденовъ 

сынъ,  Фингалъ, 
Велъ  грозныхъ  на  мечи,  въ  кровавый  пьтлъ 

сраженШ; 
Осгаръ  послышалъ  весть  и  бранью  воспы- 

лалъ. 
Зд'Ьсь  мечъ  его  сверкнулъ,  и  смерть  предъ 

нимъ  бъжала; 
Покрытый  ранами,  здЕсь  палъ  на  груду  т-Ьлъ; 
Онъ  палъ;  еще  рука  меча  кругомъ  искала, 
И  кръпкгй  сонъ  вЕковъ  на  сильнаго  слетълъ. 
Побъгли  вспять  враги — и  тихШ  миръ  герою! 
!1  тихо  все  вокругь  могильнаго  холма! 
Лишь  въ  осеньхладную, безмъсячной  порою,. 
Когда  вершины  горъ  тягчить  сырая  тьма, 
Въ  багровомъ  облакъ,  од-Ьянна  туманомъ, 
На  камня  гробовомъ  уныла  тень  сидитъ, 
II   стрьлы  дребезжать,  стучитъ  броня   съ 

колчаномъ, 
II  кленъ,  вашевелясь,  таинственно  шумитъ. 

ЛЕДА. 

(Кантата,  подражаше  Нарви). 

Средь  темной  рощицы,   подь  тенью   липъ 

душистыхъ, 
Въ  высокомъ  тростникЕ,  гдЕ  чистымъ  жем- 
чугомь 
Вздувалась  пьна  водь  сребристыхъ, 
Колеблясь  тпхимъ  вътеркомъ, 
Покровъ  красавицы  стыдливой, 
Небрежно  кинутый,  у  берега  лежалъ — 
Н  прелести  ея  потокъ  волной  игривой 
Съ  весельемъ  орошалъ. 
Житель  рощи  торопливый, 


ЛЕДА.    ВЕНЕРЪ  ОТЪ   ЛАИСЫ.  КРАСАШЩ*. 


Будь  же  скроменъ,  о  ручей! 
Тише,  струйки  говорливы1 
Изменить  страшитесь  ей! 
Леда  робостью  трепещетъ, 
Тихо  дышетъ  сн*жна  грудь, 
Ни  волна  покругъ  не  плещетъ, 
Ни  вефиръ  не  см*етъ  дуть. 
Въ  рощ*  шорохъ  утихаетъ, 
Все  въ  прелестной  тпшин*; 
Нимфа  дал*е  ступаеть, 

РобЕОЙ   ВВЪрИВШИСЬ   ВОЛН*. 

Но  что-то  межъ  кушеъ  прибрежныхъ  вос- 

ШуМ'БЛО, 

И  чувство  робости  прекрасной  овладело; 
Невольно  вдрогнула,  не  въ  силахъ  воздох- 
нуть; 
Я  вотъ  пернатыхъ  парь  пзъ-подъ  склонен- 
ной ивы, 
Расправя  крылья  горделивы, 
Въ  красавиц*  плыветъ:  веселья  полна  грудь 
Съ  шумящей  п*ною  отважно  волны  гонитъ, 

Крылами  воздухъ  бьетъ, 
То  въ  кольца  шею  вьетъ, 
То  гордую  главу,  смирясь,  предъ  Ледой  кло- 
нить... 

Леда  см*ется, 
Вдругъ  раздается 
Радости  кликъ... 
Видь  сладострастный: 
Еъ  Лед*  прекрасной 
Лебедь  приникъ. 
Слышно  стенанье; 
Нимфа  л*совъ 
Съ  н*гою  сладкой 
Видитъ  украдкой 
Тайну  боговъ. 

Опомнясь,  наконецъ,  красавица  младая 
Открыла  тих1й  взоръ,  въ  томленьяхъ  возды- 
хая, 
И  что  жъ  увидвла?  На  лож*  изъ  цв*товъ 
Она  покоится  въ  объял'  яхъ  Зевеса; 

Межъ  нимп  юная  любовь  — 
И  пала  таинства  прелестнаго  зав*са1 

Симъ  прим*ромъ  научитесь, 
Розы  —  д*вы  красоты; 
Лътнимъ  вечеромъ  страшитесь 
Въ  темной  рощиц*  воды: 
Въ  темной  рощиц*  таится 
Часто  пламенный  Эротъ; 
Съ  хладной  струйкою  катится, 
Стр*лы  прячетъ  въ  п*н*  во  ъ. 
Симъ  прим*ромъ  научитесь, 
Розы  —  д*вы  красоты; 
Л*тнимъ  вечеромъ  страшитесь 
Въ  темной  рощиц*  воды. 


ВЕНЕРЪ  ОТЪ  ЛАИСЫ,  ПРИ  ПОСВЛ- 
1НЕНШ  ЕЙ  ЗЕРКАЛА. 

(Изъ  Вольтера). 

Вотъ  верило  мое  —  прими  его,  Кппрпда! 
Богиня  красоты  прекрасна  будетъ  ввт-иъ; 
С*дого  времени  ей  не  страшна  обида: 
Она  не  смертный  челов*къ; 
Но  я,  покорствуя  судьбин*, 
Пе  въ  силахъ  вр*ть  себя  въ  прозрачное!  а 
стекла 
Ни  той,  которой  я  была, 
Ни  той,  которой  нын*. 

КРАСАВИЦЬ,  КОТОРАЯ  НЮХАЛА 
ТАБАКЪ. 

Возможно  ль?  вм*сто  розъ,  Амуромъ  насаж- 
денныхъ, 
Тюльпановъ,  гордо  наклоненныхъ, 
Душистыхъ  ландышей,  ясминовъ  и  лплей, 
Которыхъ  ты  всегда  любила, 
И  прежде  веяюй  день  носила 
На  мраморной  груди  своей  — 
Возможно  ль,  милая  Клпмена? 
Какая  странная  во  вкус*  перем*на! 
Ты  любишь  обонять  не  утреннШ  цвЪтокъ, 
А  вредную  траву  зелену, 
Искусствомъ  превращонну 
Въ  пушистый  порошокъ! 
Пускай  уже  с*доЙ  профессоръ  Геттпнгена, 
На  старой  каеедр*  согнувшися  дугой, 
Вперивъ  въ  латынщину  глубокШ  разумъ  свой, 

Раскашлявшись,  табакъ  толченый 
Пихаетъ  въ  длинный  носъ  изеохшею  рукой; 
Пускай  младой  драгунъ  усатый, 
Поутру  сидя  у  окна, 
Стаканы  сушить  вс*  до  дна, 
И  чтобъ  прогнать  остатокъ  сна, 
Изъ  трубки  пенковой  дымъ  гонитъ  с*роватып; 
Пускай  красавица  шестидесяти  л*тъ, 
У  гращВ  въ  отпуску  и  у  любви  въ  отставк*, 
У  коей  держится  вся  прелесть  на  подставк*, 
У  коей  безъ  морщинъ  на  т*л*  м*ста  н*тъ, 
Чаекъ  въ  прикуску  поппваетъ 
И  съ  в*рнынъ  табакомъ  печали  забы- 

ваетъ. 
Злословить,  молится,  з*ваеть; 
А  ты,  прелестная!  Но  если  ужъ  табакъ 
Такъ  нравится  теб*...  о,  пыль  воображенья! 
Ахъ!  если  бъ,  превращенный  въ  прахг, 
И  въ  табакерк*,  въ  заточень*, 
Я  въ  персты  н*жные  твои  попасться  могь; 
Тогда  бъ,  въ  сердечномъ  восхищень*, 
Газсыпался  на  грудь,  подъ   шалевый  пла- 
токъ... 
И  даже,  можетъ  быть...  по  чти?  мечта 

пустая! 
Не  будетъ  этого  никакъ! 


Ы  Е  Л  К  1  Я      С  Т  И  X  О  Т  В  О  Р  Е  Н  I  Я. 
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Судьба  завистливая,  влат 
Ахъ!..  отчего  я  не...  табакъ! 

8  Т  А  N  С  Е  8. 
(Княжн-Ь  Е.  М.  Горчаковой). 

А\т«-уоп2  уи  1а  {епйге  гозе, 
1/а1таЫе  йНе  й'ип  Ьеаи  ,)оиг, 
«Зиапс!  аи  ргпПетрз  а  рете  ёсЬзе, 
ЕПе  ез1  Пта^е  йе  1'ашоиг? 

Те11е  а  поз  уеих,  р!из  Ье11е  епсогс, 
Раги1  Еис1ох1е  афшчСЬш; 
Пиз  (Тип  ргшйетрз  1а  VI*  ёс1оге, 
СЬагтап1е  е*  ]еипе  сотте  1ш. 

Ма13,  Ьё1;1х!  1ез  уеп1з,  1ез 
Сез  гои^иеих  епгаггЬз  йе  ГЫ\'ег, 
ЫепЬсЧ  \'оп1  ^гоп^ег  зиг  иоз  1еЧез, 
ЕпсЬашег  Геаи,  1а  1егге  е1  Га1Г. 

Е1  р!из  Йе  Яеигз,  е1  р1из  с1е  гозе! 
[/аппаЫе  ЙНе  йез  атоигз 
ГотЬе  Гапёе  а  рете  ёс1озе! 
II  Ш1  1с  Ьстрз  йез  Ьеаих  ,|оигз! 

Еийоие,  аше/!  1е  1етрз ' ргеззе: 
Ргой1ех  йе  \*оз  ,1оигз  Ьеигеих! 
Е81-СР  йапз  1а  Ггод(1е  \'1еШеззе 
йие  11с  Гагаоиг  оп  зеп*.  1ез  1'оих? 

КЪ  НАТАЛЬЪ. 

Такъ,  н  мнъ'  узнать  случилось, 
Что  ва  птпца  Куппдонъ; 
Сердце  страстное  пленилось, 
Признаюсь:  и  я  влюблонъ! 
Пролетало  счастья  время, 
Какъ  любви  не  зная  бремя, 
Я  живалъ,  да  поп'Ёвалъ; 
Еакъ  въ  театр*  и  на  балахъ, 
На  гуляпьяхъ,  иль  въ  воксалахъ. 
Легкими,  зефпромъ  леталъ; 
Какъ,  смеясь,  во  зло  Амуру 
Я  писалъ  карикатуру 
Яа  любезный  женсий  полъ. 
Но  напрасно  я  слъялся; 
Наконецъ  и  самъ  попался: 
Самъ,  увы,  съ  уыа  сошслъ. 
Гыт.хн,  вольность,  все  подъ  лавку, 
Цзъ  Катоновъ  я  въ  отставку, 
И  теперь  я  —  селадонъ 
Миловидной  жрицы  Тальи; 
Видълъ  прелести  Натальи  — 
II  ужъ  въ  ссрдц'Б  Куппдонъ! 
Такъ,  Наталья,  прпзнаюся: 
Я  тобою  полоненъ; 
Въ  первый  разъ  еще  (стыжуся) 
Въ  же  не  ни  прелести  влюбленъ; 
Ц'влый  день,  какъ  не  верчуся, 
Лишь  тобою  занять  я; 
Ночь  придетъ  —  и  лишь  тебя 
Вижу  я  въ  пустомъ  мечтаньт.; 
Вижу,  въ  лйгломъ  од'ваньъ' 


Будто  милая  со  мной; 
Робко,  сладостно  дыханье, 
Г)Ълой  груди  колебанье, 
Снътъ  затмившей  белизной, 
Н  полуотверсты  очи, 
Скромный  мракъ  безмолвной  ночи 
Духъ  въ  восторгъ  прпводятъ  мой!. 
Я  одинъ  въ  бесЕД*  съ  нею; 
Вижу  девствен  ну  лилею, 
Трепещу,  томлюсь,  нъмъю... 
А  проснулся  —  вижу  мракъ 
Вкругъ  постели  одинокой... 
Испускаю  вздохъ  глубоий; 
Сонъ  лЬнивый,  томноокШ, 
Отлетаетъ  на  крылахъ; 
Страсть  сильнее  становится; 
И  любовью  утомясь, 
Я  слабою  каждый  часъ  — 
Все  къ  чему-то  умъ  стремится... 

Но,  Наталья,  ты  не  знаешь, 
Кто  твой  нъжный  селадонъ? 
Ты  еще  не  понимаешь, 
Отчего  не  смъетъ  онъ 
И  надеяться?..  Наталья1 
Выслушай  еще  меня: 
Не  владетель  я  сераля, 
Не  арабъ,  не  турокъ  я; 
За  учтиваго  китайца, 
Грубаго  американца 
Почигать  меня  нельзя; 
Не  представь  и  немчурою 
Съ  колпакомъ  на  волосахъ, 
Съ  кружкой,  пивомъ  налитою 
И  съ  цыгаркою  въ  зубахъ; 
Не  представь  кавалергарда 
Въ  каскт,,  съ  длпннымъ  палашомъ 
Не  люблю  я  бранный  громъ: 
Шпага,  сабля,  алебарда 
Не  тягчатъ  моей  руки... 
Кто  же  ты,  болтунъ  влюбленный? 


КЪ  МОЛОДОЙ  АКТРИСЪ. 

Ты  не  наслЪдппца  Клероны; 
Пе  для  тебя  свои  законы 
Владълецъ  Ппнда  начерталъ; 
Тебъ-  не  много  Богъ  послалъ; 
Твой  голосокъ,  гълодвиженья, 
Н'вмыя  взоровъ  обращенья 
Не  стоютъ,  признаюсь,  похвалъ 
II  шуиныхъ  плесковъ  удивленья. 
Жестокой  суждено  судьбой 
Тебъ'  актрисой  быть  дурной; 
Но,  Хлоя,  ты  мила  собой. 

ТебТ>  ВО   СЛ'БДЪ  ТОЛПЯТСЯ  СМ'ВХП, 

Сулятъ  любовникамъ  утЬхи — 
И  такъ,  вънцы  передъ  тобой, 
И  несомнительны  успехи. 
Ты  плъннымъ  зрителя  ведешь, 


йапсез    к'ь  нилльк.  къ  молодой   актрис*,  опытность,  блаженство. 


[>'огда  безъ  такта  ты  поешь, 
Недвижно  стоя  передъ  намп, 
Поешь,  и  часто  не  впонадъ; 
Л  мы  усердными  руками 
Пс*  громко  хлопаемъ.  Кричать: 
Г>га\'о!  Ьгагаззшю]  чудесно 
Свистки  сатпрпкопъ  молчать, 
11  вс*  покорствуютъ  прелестной 

Когда,  вь  неловкости  своей, 
Ты  сложишь  руки  у  грудей, 
Или  поднимешь  игь,  и  снова 
На  грудь  положишь,  застыдясь; 
Когда  Мплона  молодого, 
Лепеча  что-то  не  для  нась, 
Въ  любви,  безъ  чувства,  увЬрлешь, 
Или  безъ  намята,  въ  слезахъ, 
Холодный  испуская:  ахъ, 
Спокойно  въ  кресла  упадаешь, 
Красн*я  и  чуть-чуть  дыша, 
Вс*  шеичутъ:  ахъ,  какъ  хороша! 
Увы,  другую  бь  освистали! 
Велико  д*ло  красота! 
О  Хлоя,  мудрые  солгали: 
Не  все  на  св*т*  суета. 

Пл*няй  же,  Хлоя,  красотою! 
Стократъ  блаженъ  любовникъ  тотъ, 
Который  н*жно  предъ  тобою, 
<)см*лясь,  о  любви  поеть, 
Въ  стпхахъ  и  прозою,  на  сцен*, 
Тебя  клянется  обожать, 
Тому  ты  можешь  отв*чать, 
Не  спгЬя  молвить  объ  изм*н*; 
Блаяу'яъ,  кто  можетъ  роль  забыть 
На  сцен*  съ  милепькой  актрисой, 
Жать  руку  ей,  над*ясь  быть 
Еще  блаженн*й  за  кулясой! 

ОПЫТНОСТЬ. 

Кто  съ  минуту  перёможегь 
Хладным*  разумомъ  любовь, 
Бремя  тягостныхъ  оковъ 
Ей  на  крылья  пе  возложить — 
Тотъ  не  см*йся,  не  р*звись, 
Съ  строгой  мудростью  дружись; 
Но  съ  разеудкомъ  вновь  заспорпшь- 
Радъ  не  радъ,  а  дверь  отворишь, 
Какъ  проказливый  Эротъ 
Постучится  у  воротъ. 

Пспыталъ  я  самъ  гобою 
Истину  сихъ  правыхъ  словъ. 
с  Добрый  путь!  прости,  любовь! 
За  богинею  сл*пою, 
Не  ва  Холей  полечу, 
Счастье,  счастье  ухвачу!» 
Мнилъ  я  въ  гордости  безумной. 
Вдругъ  услышаль  хохоть' шумный, 
Оглянулся...  и  Эротъ 
Постучался  у  воротъ. 

Н*тъ!  мн*,  видно,  пе  придется 


Съ  богомъ  спмъ  въ  размолвк*  жит 

М  покам*стъ  жизни  нить 

Старой  Паркой  тамъ  прядется, 

Пусть  влад'Ьетъ  мною  онъ! 

I  сселиться — мой  занонъ 

Смерть  откроетъ  гробъ  ужасный, 

ПпгемнЪютъ  взоры  ясны, 

И  не  стукнется  Эротъ 

У  могильныхъ  ужъ  воротъ. 

БЛАЖЕНСТВО. 

Въ  рощ*  сумрачной,  тЪнпстоп, 
Гд*,  журча  въ  трав*  душистой, 
Св*тлый  бродить  ручеепъ, 
Ночью,  на  простой  свнр*лп 
Н*лъ  влюбленный  пастушокъ; 
Томный  гулъ  унылы  трели 
Повторялъ  въ  глуши  долинъ... 

Вдругъ  изъ  глубины  пещеры 
Чтитель  Вакха  и  Венеры, 
Р*звыхъ  фавеовъ  господи  нъ, 
Выб*жалъ  Эрм1евъ  сыпъ: 
Розами  рога  обвиты, 
Плющъ  на  черныхъ  волосахъ, 
Козш  м*хъ,  виномъ  налитый, 
У  сатира  на  плечахъ. 
Богъ  л*совъ,  въ  дугу  склонивший 
Надъ  искривленной  клюкой, 
За  кустами  притаившись, 
Слушалъ  пвсенки  ночной, 
Въ  ладъ  качая  головой. 
«Дни,  протекппё  въ  весельи 
(П*лъ  въ  тоск*  пастухъ  младой), 
Отчего,  явясь  мечтой, 
Вы  какъ  т*нь  изъ  глазъ  исчезли 
И  покрылись  в*чной  тьмой? 
Ахъ!  когда  я  въ  мрак*  нощи, 
При  таинственной  лун*, 
Въ  тезшу  с*нь  прохладной  рощи, 
Сладко  спящей  въ  тиншн*, 
Медленно,  рука  съ  рукою, 
Съ  н*жной  Хлоей  приходплъ, 
Кто  сравниться  могъ  со  мною? 
Хло*  быль  тогда  я  миль! 

«А  теперь  мн*  жизнь — могила 
БТ.лый  свТ.тъ  душ*  постыль, 
Грустенъ  л*съ,  потокъ  унылъ... 
Холя  другу  изменила!.. 
Л  для  милой...  ужъ  не  милъ!..» 

Звукъ  печезъ  свир*ли  тихой; 
Смолкъ  пЬвецъ — и  тишина 
Воцарилась  въ  рощ*  дикой; 
Слышно,  плещетъ  лишь  волна, 
И  колышетъ  павиликой 
Тихо  в*юшдй  зефиръ. 
Древъ  оставя  с*нь  густую, 
Вдругъ  является  сатпръ. 
Чашу  дружбы  круговую 
П*нистымъ  сребря  виномъ, 
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Рекъ  съ  осклабленнымъ  лицомъ: 

«Ты  унылъ,  ты  сердцемъ  мраченъ; 

Посмотри  жъ,  какъ  сокъ  прозраченъ 

Блещетъ,  освътясь  луной! 

Выпей  чашу — и  душой 

Будешь  такъже  чисть  и  ясень. 

В*рь  мн*:  стонъ  въ  бтдахъ  напрасенъ. 

Лучше,  лучше  веселись, 

Въ  гор*  съ  Бахусомъ  дружись!  > 

И  пастухъ,  взявъ  чашу  въ  руки, 

Скоро  выпилъ  всю  до  дна. 

О,  могущество  вина! 

Вдругъ  сокрылись  скорби,  муки, 

Мракъ  душевный  вмигъ  исчезъ! 

Лишь  ф1алъ  къ  устамъ  поднесъ, 

Все  мгновенно  прем*нилось, 

Вся  природа  оживилась: 

Счастливь  юноша  въ  мечтахъ! 

Выпивъ  чашу  золотую, 

Наливаетъ  онъ  другую; 

Пьетъ  ужъ  третью...  но  въ  глазахь 

Видъ  окрестный  потемнплся — 

И  несчастный...  утомился. 

Тонну  голову  склоня, 

«Научи,  сатиръ,  меня», 

Говорить  пастухъ  со  ввдохомъ: 

«Какъ  могу  бороться  съ  рокомъ? 

Какъ  могу  счастливымъ  быть? 

Я  не  въ  силахъ  в*чно  пить.» 

—  Слушай,  юно:ла  любезный, 

Вотъ  теб*  совтлъ  полезный; 

Мигъ  блаженства  в'Ькь  лови; 

Помни  дружбы  наставленья: 

Безъ  вина  зд*сь  н*гъ  веселья, 

Н*тъ  и  счастья  безъ  любви; 

Такъ  поди-жъ  теперь,  съ  похмелья, 

Съ  Купидономъ  помирись; 

Позабудь  его  обиды, 

И  въ  объяпяхъ  Дориды 

Снова  счастьемъ  насладись! 

ПИРУЮЩ1Е  СТУДЕНТЫ. 

Друзья1  досужный  часъ  насталъ, 

Все  тихо,  все  въ  покой: 
Скор*е  скатерть  и  бокалъ! 

Сюда  вино  златое! 
Шипи  шампанское  въ  стекл'Ь! 

Друзья!  почто  же  съ  Кантомъ 
Сенека,  Тацигъ  на  стол*, 

Фольянтъ  надъ  фол1антомъ? 
Подъ  столь  холодныхъ  мудрецовъ— 

Мы  полемъ  овлад*емъ! 
Подъ  столъ  ученыхъ  дураковъ — 

Безъ  нихъ  мы  пить  ум*еыъ! 
Ужели  трезваго  найдемъ 

За  скатертью  студента? 
На  всяк1Й  случай  избремъ 

Скорее  президента. 
Въ  награду  иьянымъ  онъ  нальетъ 


И  пуншъ,  и  грогъ  душистый; 
А  вамъ,  спартанцы,  поднесоъ 

Воды  въ  стакан*  чистой. 
Апостолъ  н*ги  и  прохладъ, 

Мой  добрый  Галичъ  '),  уа1е! 
Ты  Эпикуровъ  младппй  брать, 

Душа  твоя  въ  бокал*. 
Главу  венками  убери — 

Будь  нашимъ  президентомъ, 
й  станутъ  самые  цари 

Завидовать  студентамъ. 
Дай  руку,  Дельвигъ!  что  ты  спишь? 

Проснись,  л*нивецъ  сонный, 
Ты  не  подъ  каеедрой  сидишь, 

Латынью  усыпленный. 
Взгляни,  зд*сь  кругъ  твонхъ  друзей, 

Бутыль,  виномъ  налита, 
За  здравье  нашей  музы  пей, 

Парнасскш  волокита! 
Острянъ  любезный! а)  по  рукамъ] 

Полн*й  бокалъ  досуга, 
П  вылей  сотню  эпиграммъ 

На  недруга  и  друга! 
А  ты,  красавецъ  молодой, 

йятельный  пов*са! 3) 
Ты  будешь  Вакха  жрецъ  лихой, 

На  прочее — завеса! 
Хотя  студентъ,  хотя  я  пьянь, 

Но  скромность  почитаю; 
Приринь  же  птшистый  стаканы 

На  все  благословляю1 
Товарищъ  милый,  другъ  прямой! ') 

Тряхнемъ  рукою  руку, 
Оставимъ  въ  чаш*  круговой 

Педантамъ  сродну  скуку. 
Не  въ  первый  разъ  мы  вы*ст*  пьемъ, 

Нер*дко  и  бранимся, 
По  чашу  дружества  нальемъ 

И  тотчасъ  помиримся. 
А  ты,  который  съ  д*тскпхъ  л*тъ. 

Однимъ  весельемъ  дышешь!  5) 
Забавный,  право,  ты  поэтъ, 

Хоть  плохо  басни  пишешь. 
Съ  собой  тасуюсь  безъ  чиновъ, 

Люблю  тебя  душою, 
Наполни  кружку  до  краевъ; 

Раэсудокъ,  Богъ  съ  тобою! 
А  ты,  пов'Ьса  пзъ  пов*съ  •), 

На  шалости  рожденный 
Удалый  хватъ,  головорьзъ. 

Пр1ятель  задушевный! 
Бутылки,  рюмки  разобьемъ 

За  здрав1е  Платова, 
Въ  казачью  шапку  пуншъ  нальемъ — ■ 

И  пить  давайте  снова. 


')  Профессор*  Лицея.  2)  А.  Д.  Шлнчевемй.-  - 
•)По  та-Ыю  одпихъ — гр.  Броглт,  другпхь — кн.  А. 
М.  Горчаков*. —  *)  И.  Ь.  Пущвнъ. ')  М.  .1.  Яковлев  ь. 
ь)  II.  В.  Малиновскш. 
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Приближься,  милый  наип.  невецъ, 

Любимый  Алоллономъ  '), 
Воспой  властителя  сердецъ 

Гитары  тихимъ  звономъ: 
Какъ  сладостно  въ  ствсненну  грудь 

Томленье  звуковъ  льется; 
По  мне  ли  страстью  воздохнуть? 

Нетъ,  пьяный  лишь  смеется. 
Не  лучше  ль,  Роде  записной  2), 

Въ  честь  Вакховой  станицы 
Теперь  скрипеть  тебе  струной 

Разстроенной  скрипицы? 
Запойте  хоромъ,  господа! 

Нетъ  нужды,  что  нескладно; 
Охрипли?..  Это  не  беда: 

Для  пьяныхъ  все  ведь  ладно. 
По  что?  я  вижу  все  вдвоемъ: 

Двоится  штофъ  съ  аракоыъ, 
Вся  комната  пошла  кругоыъ, 

Покрылись  очи  мракомъ... 
Где  вы,  товарищи,  где  я? 

Скажите,  Вакха  ради! 
Вы  дремлете,  мои  друзья, 

Склонившись  на  тетради. 
Писатель!  за  свои  грехи 

Ты  съ  виду  всЬхъ  трезвее: 
Вильгельмъ  »),  прочти  свои  стихи — 

Чтобъ  мне  заснуть  скорее. 

КЪ  БАТЮШКОВУ. 

ФиЛОСОфъ   рЬЗВЫН    И   ШИТЬ, 

Парнасский  счастливый  ленпвецъ, 
Харитъ  изнеженный  любимецъ, 
Наперсникъ  милыхъ  Аонпдъ! 
Почто  на  арф*  златострунной 
Умолкнулъ,  радости  певецъ? 
Ужель  и  ты,  мечтатель  юный, 
Разстался  съ  Фебомъ  наконецъ? 

Уже  съ  вънкоыъ  изъ  розъ  душистыхъ, 
Межъ  кудрей  вьющихся,  златыхъ, 
Подъ  тенью  тополей  вътвиетыхъ, 
Въ  кругу  красавпцъ  ыолодыхъ, 
Заздравнымъ  не  стучишь  <р1ало5;ъ, 
Любовь  и  Вакха  не  поешь; 
Довольный,  счастливый  началомъ, 
Цвътовъ  парнасекпхъ  вновь  не  рвешь; 
Не  слышенъ  нашъ  Парни  россШскш. 
Пой,  юноша!  П'Ьвецъ  тшеекш 
Въ  тебя  вл1ялъ  свой  нежный  духъ 
Съ  тобою  твой  прелестный  другъ, 
Лилета,  красныхъ  дней  отрада: 
Певцу  любви  любовь  награда. 
Настрой  же  лиру,  по  струнамъ 
Летай  игривыми  перстами, 
Какъ  вешшй  зефиръ  по  цветамъ, 
И  сладострастными  стихами, 
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И  тихимъ  шонотомъ  любви 

Лилету  въ  свой  шалашъ  зови; 

И  звъздъ  ночныхъ  при  блгЬдномъ  свет!,, 

Плывущихъ  въ  дальней  вышине, 

Въ  уединенномъ  кабинета, 

Волшебной  внемля  тишине, 

Слезами  счастья  грудь  прекрасной, 

Счастливецъ  милый,  орошай; 

Но  упоенъ  любовью  страстной, 

И  нъжныхъ  музъ  не  забывай! 

Любви  нетъ  боле  счастья  въ  м1ре; 

Люби  —  и  пой  ее  на  лир*. 

Когда  жъ  къ  тебе  въ  досужный  часъ 
Друзья,  знакомые  сберутся, 
И  вина  пенныя  польются, 
Отъ  плена  съ  трескомъ  свободясь, — 
Описывай  въ  стихахъ  игривыхъ 
Веселье,  шумъ  гостей  болтливыхъ 
Вокругъ  накрытаго  стола, 
Стаканъ,  кшшщй  пеной  белой, 
И  стукъ  блестящаго  стекла; 
И  гости  дружно  стихъ  веселый, 
Бокалъ  въ  бокалъ  ударя  въ  ладъ, 
Пестройнымъ  хоромъ  повторять. 
Поэтъ!  въ  твоей  предметы  воле! 
Во  звучны  струны  смело  грянь, 
Съ  Жуковскимъ  пои  кроваву  брань 
И  грозну  смерть  на  рагномъ  поле: 
И  ты  въ  строяхъ  ее  встречалъ, 
И  ты,  постигнутый  судьбою, 
Какъ  роесъ,  питомецъ  славы, паль! 
Ты  палъ,  и  хладною  косою 
Едва,  скошенный,  не  увялъ! 

Иль,  вдохновенный  Ювеналомъ, 
Вооружись  сатиры  жаломъ; 
Подчасъ  прими  ея  свистокъ, 
Рази,  осмеивай  пороиъ; 
Шутя,  показывай  смешное, 
И  если  можно,  насъ  исправь; 
Но  Тредьяковскаго  оставь 
Въ  столь  часто  рушимомъ  покое. 
Увы!  довольно  безъ  него 
Найдемъ  беземысленныхъ  поэтовъ; 
Довольно  въ  м1ре  есть  предметовъ, 
Пера  достойныхъ  твоего! 

Скажи,  по  мплости,  Грифону, 
Полкомъ  ползущу  къ  Геликону, 
Чтобъ  пересталъ  совс*иъ  писан. 
Ц  <убдныхъ  насъ  морить  со  скуки; 
Скажи  ему,  что  наши  внуки 
Не  станутъ  вздоръ  его  читать... 
Все,  все  позволено  поэту! 
Скажи  всему,  коль  хочешь,  свету, 
Что  Виековатовъ  не  впопадъ 
Уродовъ  выставплъ  на  сцену, 
Визжать  заставилъ  Мельпомену, 
Что  Клптъ  былъ  добрый  человекъ, 
Тихонько  проводилъ  свой  векъ, 
Своимъ  домкомъ  тихонько  правилъ, 
II  жилъ  безъ  горя,  безъ  заботь, 
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ПокаыЪстъ  не  печаталъ  одъ, 

Гд-Ь  здравый  сыыслъ  вверхъ  дномъ  поставилъ, 

Гдт>  ыы  навидались  всего, 

Где  «все  чудовища  геенны — 

На  жертву  агнцы  обреченны», 

Где  нтугъ  лишь  смысла  одного. 

Но  что?  Цввницею  моею, 
Безвестный  въ  м1рт>  семъ  поэтъ 
Я  песни  продолжать  не  см-Ью. 
Прости— но  помни  мой  совъть: 
Доколт.,  музами  любимый, 
Ты  Шэридъ  горишь  огнемъ, 
Доколь,  сраженъ  стрелой  незримой, 
Въ  подземный  ты  не  снпдешь  домъ, 
М1рск1я  забывай  печали, 
Играй:  тебя,  младой  Назонъ, 
Эротъ  и  Грацш  вънчали, 
А  лиру  строилъ  Аполлонъ. 

КЪ  НИКОЛАЮ  ГРИГОРЬЕВИЧУ 
ЛОМОНОСОВУ. 

И  ты,  любезный  другъ,  оставплъ 
Еадежну  пристань  тишины, 
Челнокъ  свой  весело  направилъ 
По  влагЬ  бурной  глубины; 
Судьба  на  руль  уже  склонилась, 
Спокойно  свътятъ  небеса, 
Ладья  крылатая  пустилась — 
Гасправивъ  счастье  паруса 
Дай  Богъ,  чтобъ  грозной  непогоды 
Вблизи  ты  ужасъ  не  видалъ, 
Чтобъ  бурный  вихорь  не  вздувалъ 
Предъ  челнокомъ  шумящи  воды! 
Дай  Богъ,  подъ-вечеръ,  къ  берегаыъ 
Теб*  пристать  благополучно, 
И  отдохнуть  спокойно  тамъ 
Съ  любовью,  дружбой  неразлучно! 
Н*гь,  ты  не  можешь  ихъ  забыть! 
Но  что!  не  скоро,  можетъ  быть,  - 
Увижусь  я,  мой  другъ,  съ  тобою 
Укромпой  хаты  въ  тпшпнт,? 
За  чашей  пунша  круговою 
Подчасъ  воспомнпшь  обо  мн*; 
Когда  жъ  пойду  на  новоселье 
(Заснуть  вт.дь  общт  всЬмъ  удвлъ), 
Скажи:  дай  Богъ  ему  веселье! 
Онъ  въ  жизни  хоть  любить- ум'влъ. 

р  о  м  а  н  е  ъ. 

Подъ-вечеръ,  осенью  ненастной, 
Въ  пуешнныхъ  дт.ва  шла  мт>стахъ, 
11  тайный  плодъ  любви  несчастной 
Держала  въ  трепетныхъ  рукахъ. 
Все  было  тихо:  лЪсъ  и  горы, 
Все  спало  въ  сумрак*  ночномъ; 
Она  внимательные  взоры 
Водила  съ  ужасонъ  кругомъ, 

II  на  невинномъ  семъ  твореньт,, 


Вздохнувъ,  остановила  ихъ... 
«Ты  спишь,  дитя,  мое  мученье... 
Не  зваешь  горестей  моихтй 
Откроешь  очи  и,  тоскуя, 
Ты  къ  груди  не  прильнешь  моей, 
Не  встретишь  завтра  поцЪлуя 
Несчастной  матери  твоей! 

Ее  манить  напрасно  будешь! 
Ми*  втлный  стыдъ  —  вина  моя1 
Меня  навъки  ты  забудешь... 
Но  не  забуду  я  тебя. 
Дадутъ  покровъ  тебт.  чуж1е, 
И  скажутъ:  ты  для  насъ  чужой! 
Ты  спросишь:  гдт.  мои  родные? 

II  не  найдешь  семьи  родной! 
Несчастный!  будешь  грустной  думой 

Тюшться  межъ  другихъ  дътей, 

И  до  конца  съ  душой  угрюмой 

Вапрать  па  ласки  матерей. 

Повсюду  странникъ  одинокШ, 

Всегда  судьбу  свою  кляня, 

Услышишь  ты  упрекъ  жестокШ... 

Прости,  прости  тогда  меня! 

Ты  спишь!.,  позволь  тебя,  несчастный, 

Прижать  къ  груди  въ  послт,дтй  разъ. 

Законъ  неправедный,  ужасный, 

Къ  страданью  осуждаетъ  насъ. 

Пока  лт,та  не  отогнали 

Невинной  радости  твоей, 

Спи,  милый!  горьшя  печали 

Не  тронутъ  дътства  тпхихъ  дней!» 
По  вдругъ  за  рощей  осветила, 

Вблизи  ей,  хижину  луна. 

Бледна,  трепещуща,  уныла, 

Къ  дверямъ  приблизилась  она, 

Склонилась,  тихо  положила 

Младенца  на  порогъ  чужой; 

Со  страхомъ  очп  отвратила — 

II  скрылась  въ  темнот*  ночной. 

МОЫ  РОКТКА1Т. 

Уоиз  те  йетапйег  топ   роПгаИ, 
Матз  ретЬ  «Гаргёз  па1иге: 
Моп  сЬег,  И  зега  Ыеп1о1  Ы1, 
<~>1К^ие  еп  плшайиге. 

•Те  зш'з  ип  ,]еипе  роНззоп 
Епсоге  йапз  1ез  скззез; 
Рот!  8о1,  ]е  1е  олз  запз  гасоп 
Е1  запз  Гайез  дптасез. 

Опс,  П  пе  {иЬ  с1е  ЬаЬШагй, 
N1  (1ос1еиг  йе  8огЬоппе 
Р1из  еппиуеих  е1  р1из  ЬгаШаг<1 
С>ие  тоьтбте  еп  регзоппе. 

Ма  1аШе  а  се11е  йез  р1из  1оп§з 
Ьоз  п'ез(;  рот!  ё§а1ёе; 
.Га!  1ё  <шп1  гпш,  1ез  сЬеуеих  Ыопйз 
Е1.  1а  Ше  Ьоис1ёе 

З'а.\те  е4  1е  топйе,  е1  зоп  Ггасаз, 
^е  гга13  1а  зоП1ис1е; 
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«ГаЫшгге  е1  шпзез  е1  с1ёЪа(з, 
Е*  1ап(;  зоИ  реи  ГеЧш1е. 

8рес1ас1ез,  сЫз  те  рЬизеп!  Гогк, 
КЬ  й'аргёз  та  репзбе 
•Ге  сНга18  се  ^ие  ]'аше  епсою, 
31  ,)е  п'еЫз  аи  [усёе. 

Аргез  се!а,  топ  спег  йпп, 
Ь'оп  реи1  те  гесоппаНге: 
ОиП  1е1  ^ие  1е  Ьоп  Б'ши  те  ИГ, 
<1е  уеих  *01цоиг5  рагаНге. 

Угах  (1ётоп    роиг  Гезргё^впе, 
Упи  81п»е  раг  за  шпс, 
Леаисоир  е1  1гор  (Г&оигДепе— ~ 
>]а  Го1 — уоПа  1'оиспкте. 

ГОРОДОКЪ. 

(Къ  ***). 

Прости  мб'Ь,  милый  другъ, 
Двухлетнее  молчанье: 
Писать  тебе  посла  и  ье 
Мне  было  недосугъ. 
На  тройкт.  принесенный 
Изъ  родины  смиренной 
Въ  велиюй  градь  Петра, 
Отъ  утра  до  утра 
Два  года  все  йружялсл 
Безъ  д'Ьла  въ  хлопотать, 
ЗЬвалъ  и  веселился 
Въ  театре,  на    пирах  ь; 
Не  ввдалъ  а  покоя, 
Увы!  ни  на  чаеокъ, 
Какъ  будто  у  налоя 
Въ  велпкш  четвертокъ 
Измученный  дьячокъ 
Но  слава,   слава  Богу! 
На  ровную  дорогу 
Я  вывхалъ  теперь, 
Ужъ  вытелкялъ  за  дверь 
Заботы  и  печали, 
Который  играли— 
Стыжусь — столь  долго  ивой, 
К  въ  тишине  святой 
Филоеофомъ  ленивы,;  ь, 
бтъ  шума  вдалеке, 
Живу  а  въ  городке, 
Безвестнестыо  счастлявомъ. 
Я  нанялъ  светлый  домъ: 
Съ  диваномъ,  съ  камелькоиъ, 
Три  комнатки  простая  — 
Въ  нпхъ-  злата,  бронзы  и 
И  тканп  выписныя 
Не  кроютъ  нхъ  паркетъ. 
Окошки — въ  садъ  ве 
Где  липы  престарелы 
Съ  черемухой  цвету  гь; 
Где  мне  въ  часы  ноцнепны 
Березокъ  своды  темны 
Прохладну  сень  дакп  ь; 


Где  ланды  ни,  белоснежный 
Сплелся  съ  ф!алкой  нежной, 
И  быстрый   ручеекъ, 
Въ  струяхъ  неся  цветокъ, 
Невидимый  для  взора, 
Лепечетъ  у  вабора. 

ЗдеСЬ   ДОбрЫЙ    ТВОИ    НИ.)  I  |, 

Живетъ  благополучно; 

Не    ХОДИТЬ    ВЪ    МОДНЫЙ    П;|,|  :,; 

На  улице  каретъ 

Не  слышенъ  стукъ  докучный; 

Здесь  грома  вовсе  ш.;  ь; 

Лишь  изредка  телега 

Скришггь  по  мостовой, 

Иль  путникъ,  въ  домикъ  мой 

Пришедъ  искать  ночлега, 

Дородною  клюкой 

Въ  калитку  постучится... 

Блаженъ,  кто  веселится 
Въ  покое,  безъ  заботь, 
Съ  кемъ  втайне  Фебъ  дружится 
И  маленькш  Эротъ; 
Блаженъ,  кто  на  просторе 
Въ  укромномъ  уголь!. 
Не  думаетъ  о  горе, 
Гуляетъ  въ  колпаке; 
Пьетъ,  естъ,  когда  захочегь, 
О  госте  не  хлолочетъ! 
Никто,  никто  ему 
Лениться  одному 
Въ  постеле  не  мешаетъ; 
Захочетъ— Аонидъ 
Толпу  къ  себе  еаываетъ; 
Захочетъ — гладко  спит;., 
На  Ривмова  склоняясь 
Н  тихо  забываясь. 
Такъ  я,  ней  милый  другь, 
Теперь  распело;!;  и  лея 
Съ  толпой  безстыдныхъ  слугь 
Навеки   распроеы'лея; 
Укрывшись  въ  вабине.ть, 
Одинъ  я  не  скучаю, 
И   часто  целым 
Съ  восторгомъ  забъи 
Друзья  мне— мертвецы, 
Йарнасше  жрецы. 
Надъ  полкою  простою, 
Подъ  тонкою  тафтою, 
Со  мной  они  живутъ. 
Певцы  красноречивы, 
Прозапкп  шутлив 
Въ  порядке  стали  суть. 
Сынъ  Мома  п  Минер 
Фернейскш  злой  крику нъ, 
Поэ1ъ  въ  поэтахъ  первый, 
Ты  здесь,  седой  шалунъ! 
Онъ  Фебомъ  бы 
Издегства  сталъ  шип; 
Всехъ  больше  перечи  I 
Всехъ  менее  томш  ь; 
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Сооерникъ  Эврипида, 

Эраты  н*жный  другь, 

Арьоста,  Тасса  внукъ— 

Скажу-ль?..  отецъ  Кандида! 

Онъ  все:  везд*  велпкъ 

Единственный  старпкъ! 

На  полк*  8а  Вольтеромъ 

Виргил1й,  Тассъ  съ  Гомеромъ, 

В  с*  вм*ст*  предстоять. 

Въ  часъ  утреннШ  досуга 

Я  часто  другъ  отъ  друга 

Люблю  ихъ  отрывать. 

Питомцы  юныхъ  Гращй — 

Съ  Державиньшъ  потомъ 

Чувствительный  ГорацШ 

Является  вдвоемъ. 

И  ты,  п*вецъ  любезный, 

Поэз1ей  прелестной 

Сердца  привлекший  въ  шгЬнъ, 

Ты  зд*сь,  л*нтяй  безпечный, 

Ыудрецъ  простосердечный, 

Ванюша  Лафонтенъ, 

Ты  зд*сь!..  И  Дмитревъ  нужный, 

Твой  вьгаыселъ  любя, 

Нашелъ  прштъ  надежный 

Съ  Крыловымъ  близъ  тебя. 

Но  вотъ  наперсникъ  милый 

Психеи  златокрылой!  ') 

О  добрый  Лафонтенъ, 

Съ  тобой  онъ  см*лъ  сразиться... 

Коль  можешь  ты  дивиться, 

Дивись:  ты  поб*жденъ! 

Воспитаны  Амуромъ 

Вержье,  Парни  съ  Грекуромъ 

Укрылись  въ  уголокъ 

(Не  разъ  они  выходятъ 

И  сонь  отъ  глазъ  отводятъ 

Подъ  зимнШ  вечерокъ). 

Зд'Ьсь  Озеровъ  съ  Расиномъ, 

Руссо  и  Карамзинъ; 

Съ  Мольеромъ-псполиномъ 

Фонъ-Визинъ  и  Княжнинъ. 

За  ними,  хмурясь  важно, 

Ихъ  грозный  Аристархъ 

Является  отважно 

Въ  шестнадцати  томахъ. 

Хоть  страшно  стпхоткачу 

Лагарпа  вид*ть  вкусъ, 

Но  часто,  признаюсь, 

Надъ  нимъ  я  время  трачу  а). 

Кладбище  обрели 
На  самой  нижней  полк* 
Вс*  школьнически  толки, 
ЛежашДе  въ  пыли: 
Визгова  сочпнепья, 
Глупона  нсалмоп*нья, 
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Изв*стныя  творенья, 

Увы,  однимъ  мышамъ! 

Миръ  вечный  и  забвенье 

И  проз*,  и  стихамъ! 

Но  ими  огражденну 

(Ты  долженъ  это  знать) 

Я  спряталъ  потаенну 

Сафьянную  тетрадь. 

Сей  свитокъ  драгоценный, 

В*ками  сбереженный, 

Отъ  члена  русскихъ  силъ, 

Двоюроднаго  брата, 

Драгунскаго  солдата, 

Я  даромъ  получилъ. 

Ты,  кажется,  въ  сомн*нь*„. 

Не  трудно  отгадать: 

Такъ,  это  сочпненья, 

ПрезрЪвппя  печать. 

Хвала  вамъ,  чада  славы, 

Враги  парнасскпхъ  узъ! 

О,  князь,  наперсникъ  музъ  1), 

Люблю  твоп  забавы; 

Люблю  твой  колкш  стихъ 

Въ  послашяхъ  твоихъ, 

Въ  сатир*  —  знанье  св*та 

И  слога  чистоту, 

И  въ  резвости  куплета 

Игриву  остроту. 

К  ты,  насм*шникъ  смелый  2 

Въ  ней  ы*сто  получилъ, 

Ч?:л  въ  Ад*  стихъ  веселый 

Ноэтовъ  раздражилъ, 

Какъ,  въ  юношески  л*ты, 

Въ  волнахъ  туманной  Леты 

Ихъ  гуртомъ  потопилъ; 

И  ты,  замысловатый 

Буянова  п*вецъ  3), 

Въ  картинахъ  сто.ть  богатый 

И  вкуса  образецъ; 

II  ты  шутникъ  безц*нный, 

Который  Мельпомены 

Котурны  и  кинжалъ 

Игривой  Таль*  далъ!  *) 

Чья  кисть  мн*  нарисуетъ, 

Чья  кисть  скомпонируетъ 

Такой  оригппалъ? 

Тутъ,  вижу  я,  съ  Чернавкой 

Подщипа  слезы  льетъ; 

ЗдЬсь  князь  дрожигь  подъ  лавкой, 

Тамъ  дремлетъ  весь  сов*тъ; 

Въ  трагическомъ  смятеньи 

Пл*ненные  цари, 

Забывъ  войпу,  сраженья, 

Играютъ  въ  кубари... 

Но  назову  ль  д*тину, 

Что  доброю  порой 

Тетради  половину 

')   Кн.  Д.  II.   Горчаков!,.    »)  К.    Н.  Батюшков*. 
\)  В.  Л.   Пушкннъ.  д)  И.  А.  Крыловъ. 
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Наполнилъ  лишь  собой?... 
О  ты,  высотъ  Парнаса 
Бояринъ  небольшой, 
Но  иылкаго  Пегаса 
Наъэдникъ  удалой! 
Иамаранныя  оды, 
Убранство  чердаковъ, 
Гласятъ  изъ  рода  въ  роды: 
Великъ,  великъ  Свистовъ!  ') 
Твой  даръ  ценить  ум'Ью, 
Хоть,  право,  не  знатокъ; 
Но  здесь  тебъ  не  смъю 
Хвалы  сплетать  вт>нокъ: 
Свистовскимъ  должно  слогомъ 
Свистова  воспъвать; 
Но  убирайся  съ  Богомъ! 
Пакъ  ты,  въ  томъ  клясться  радъ, 
Не  стану  я  писать. 

О  вы,  въ  моей  пустынт. 
Любимые  творцы! 
Займите  же  отныне 
Безпечности  часы. 

Мой  другь!  Весь  день  я  съ  ними  - 
То  въ  думу  углубленъ, 
То  мыслями  своими 
Въ  Элизгй  пренесенъ. 
Когда  же  на  закат* 
Посл'ЬднШ  лучъ  зари 
Потонетъ  въ  яркомъ  злагв, 
И  светлые  цари 
Смеркающейся  нощи 
Плывутъ  по  небесамъ, 
И  тихо  дремлютъ  роща, 
Н  шорохъ  по  лъсамъ  — 
Мой  гешй  невидимкой 
Летаетъ  надо  мной, 
Ц  я  въ  тиши  ночной' 
Сливаю  голосъ  свой 
Съ  пастушьего  волынкой. 
Ахъ,  счастливъ,  счастливъ  тотъ, 
Кто  лиру  въ  даръ  отъ  Феба 
Во  цв'БгЬ  дней  возьметъ! 
Какъ  см-блый  житель  неба, 
Онъ  къ  солнцу  воспарить, 
Превыше  сысртныхъ  станетъ 
И  слава  громко  грянетъ: 
«Безсмертенъ  вв'вкъ  шить!» 

Но  ею  мне  ль  гордиться, 
Но  мл!  ль  бевсмертьемъ  льститься?.. 
До  слевъ  я  спорить  радъ, 
Не  бьюсь'  лишь  объ  закладъ... 
Еакъ  знать?  и  мн'Ь,  быть  можетъ, 
Печать  свою  наложить 
Небесный  Аполлонъ; 
С1яя  горнннъ  св*томъ, 
Безтрепетнымъ  полетомъ 
Взлечу  на  Геликонъ. 
Не  весь  я  преда нъ  тлъвхю; 


Съ  моей,  быть  можетъ,  тенью 

Полуночной  порой  , 

Сынъ  Феба  молодой, 

Мой  правнукъ  просвъщенный, 

Бесвдовать  придетъ, 

Н  мною  вдохновенный, 

На  лир*  воздохнетъ. 

Покаыъсть,  другь  безцънный, 
Каминомъ  освъпп'нный, 
Сижу  я  подъ  окноыъ 
Съ  бумагой  и  перомъ. 
Не  слава  предо  мною, 
Но  дружбою  одною 
Я  ныне  вдохновенъ... 
Мой  другь,  я  счастливъ  ею; 
Почто  жъ  ея  сестрой, 
Любовно  младой, 
Напрасно  планенъю? 
Иль  юности  златой 
Вотще  даны  мнт.  ром, 
И  лить  навт.ки  слезы 
Въ  юдоли,  гд'Ь  расцвтаъ, — 
Мой  горестный  удълъ?.. 
Пввца  сонутникъ  милый, 
Мечтанье  легкокрыло! 
О,  будь  же  ты  со  мной! 
Дай  руку  сладострастью, 
И  съ  чашей  круговой 
Веди  меня  ко  счастью 
Забвешя  тропой; 
И  въ  часъ  безмолвной  ночи, 
Когда  лънивый  макъ 
Покроетъ  томны  очи, 
На  в'Ьтреныхъ  крылахъ 
Примчись  въ  кой  домпкъ  ТЕСНЫЙ, 
Тихонько  постучись, 
И  въ  тшнинъ'  прелестной 
Съ  любимцемъ  обнимись! 
Мечта!  въ  волшебной  с*ни 
Мнт.  милую  яви, 
Мой  свъть,  мой  добрый  гешй, 
Предметъ  моей  любви! 
II  блескъ  очей  небесный, 
Лшшдхъ  огнь  въ  сердца, 
И  Гращй  стань  прелестный, 
И  снять  ея  лица; 
Представь,  что  на  колънлхъ 
Покоясь  у  меня, 
Въ  порывистыхъ  томленьяхъ 
Склонилася  она 
Ко  груди  грудью  страстной, 
Устами  на  устахъ; 
Горитъ  лицо  прекрасной 
II  слезы  на  глазахъ!.. 
Почто  стрелой  незримой 
Уже  летишь  ты  вдаль? 
()-1манетъ  —  и  пропалъ 
Бътлецъ  невозвратимый! 
Не  слышптъ  плачъ  и  стопъ, 
II  гдт,  крылатый  сонъ' 


МЕЛКИ      СТИХОТВОРЕ 


Исчезнешь  обольститель, 

Я  въ  сердце  грусть-мучитель! 

Но  все  ли,  милый  другъ, 
Бысть  счастья  въ  упоень-в? 
И  въ  грусти  томный  духъ 
Находить  наслажденье: 
Люблю  я  въ  л'Ътнш  день 
Бродить  одннъ  съ  тоскою, 
Встречать  вечерню  тт>нь 
Надъ  тихою  р'Ькою, 
И  съ  сладостной  слезою 
Въ  даль  сумрачну  смотреть; 
Люблю  съ  мопмъ  Марономъ, 
Подъ  яснымъ  небосклономъ, 
Близь  озера  сидеть, 
Где  лебедь  белоснежный, 
Оставя  злакъ  прибрежный, 
Любви  и  нътп  полнъ, 
Съ  подругою  своею, 
Закинувъ  гордо  шею, 
Плыветъ  во  златт,  волнъ; 
Или,  для  развлеченья, 
Оставя  кипгъ  ученье, 
Въ  досужпый  мнт>  часокъ, 
У  добренькой  старушки 
Душистый  пью  чаекъ; 
Не  подхожу  я  къ  ручки, 
Не  шаркаю  предъ  ней, 
Она  не  присБдаетъ, 
Но  тотчасъ  же  вестей 
Мн*  пропасть  наболтаегъ 
Газеты  собираете 
Со  всбхъ  она  сторонъ, 
Все  свт,даетъ,  узнаетъ: 
Кто  умеръ,  кто  влюблеиъ, 
Кого  жена  по  модт> 
Рогами  убрала, 
Въ  которомъ  о  город* 
Капуста  цвт.тъ  дала; 
Оома  свою  хозяйку 
Нп-за-что  наказалъ, 
Антошка  балалайку, 
Играя,  разломалъ  — 
Старушка  все  разскажетъ. 
Межъ  гвмъ  какъ  юбку  важетъ, 
Болтаетъ  все  свое; 
А  я  сижу  смиренно, 
Въ  мечтаньяхъ  углубленный, 
Не  слушая  ее, 
Ни  риемы  Удалова... 
Такъ  некогда  Свистова 
Въ  столшгв  я  вншналъ, 
Когда  свои  творенья 
Онъ  съ  жаромъ  ынъ-  читалъ. 
Ахъ,  видно,  Богъ  пыталъ 
Тогда  мое  терпенье! 

Иль  добрый  мой  сосЬдъ, 
Семидесяти  лт/гъ, 
Уволенный  отъ  службы 
Шаюромъ  отставнымъ, 


Зоветъ  меня  изъ  дружбы 

Хл'Ьбг-соль  откушать  съ  нпмъ. 

Вечернею  пирушкой 

Старикъ,  развеселясь 

За  дедовскою  кружкой, 

Въ  прошедшемъ  углубягь, 

Съ  очаковской  медалью 

На  раненой  груди, 

Воспомнитъ  ту  баталью, 

Гдт>,  роты  впереди, 

ЛегЬлъ  навстречу  славы, 

Но  встретился  съ  ядромъ, 

И  палъ  на  долъ  кровавый 

Съ  булатнымъ  палашемъ. 

Всегда  я  радъ  душою 

Съ  нимъ  время  провождать, 

Но,  Боже,  виновагъ! 

Я  каюсь  предъ  тобою  — 

Служителей  твоихъ, 

Поповъ  я  городскихъ 

Боюсь,  боюсь  бес-Ьды, 

И  свадеб  ны  об'Ьды 

ЗатЬмъ  лишь  не  терплю, 

Что  сельскихъ  1ереевъ, 

Какъ  иаиа  1удеевъ, 

Я  вовсе  не  люблю, 

А  съ  ними  крючковатый 

Подъяческрй  народъ, 

Лишь  взятками  богатый 

И  ябеды  оплотъ. 

Но,  другъ  мой,  если  вскоре 

Увижусь  я  съ  тобой, 

То  мы  уходимъ  горе 

За  чашей  груговой; 

Тогда,  клянусь  богами 

(И  слово  ужъ  сдержу), 

Я  съ  сельскими  попами 

Молебенъ  отслужу. 

ЭПИГРАММЫ. 
I. 

Аристъ  намъ  об'Ьщалъ  грагедш  такую, 
Что  все  отъ  жалости  въ  театрт.  заревутъ, 
Что  слезы  зрителей  рт>кою  потекугь . 

Мы  ждали  драму  золотую. 

И  что  же?  Дождались  —  и,  нечего  скавать, 

Достоинству  ея  нельзя  убавить  вт,су: 

Ну,  право,  удалось  Аристу  написать 

Нрежалостну  тесу. 

2. 

Супругою  твоей  я  такъ  пленился, 
Что  если  бъ  три  въ  удЪлъ  достались  мнъ\ 
Подобный  во  всемъ  твоей  жент., 
То  даромъ  рухъ  я  бъ  отдалъ  сатанЬ, 
Чтобъ  третью  лишь  принять  онъ  согла- 
сился. 
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(На  Кюхельбекера). 

Внукъ  Тредья1;овскаго  Клитъ  гекзаметромъ 

п'Ьсенки  пишетъ, 
Противу  ямба,  хорея  злобой  ужасною  дышетъ: 
М*ра  простая  С1Я  все   портитъ,  по  мн*нш 

Клита, 
Смыслъ  затм*ваетъ  стиховъ,  жаръ  охлажда- 

еггь  шита. 
Спорить  о  томъ  я  не  см*ю;  пусть  онъбез- 

винныхъ  поносить; 
Ямбъ  охладплъ  риемача,  гекзаметры  жъ  онт 
заморозить. 


Ты  слышалъ  в*сть  смъшную? 
Разумникъ  получплъ  в*дь  ленту  голубую. 

—  Богъ  съ  ниыъ!  я  недругъ  никому: 
Дай  Богъ  ц  царствия  небеснаго  ему. 

1815. 

ВОСПОМИНАНЬЯ  ВЪ  ЦАРСКОМЪ 
СЕЛЪ. 

Нависъ  покровъ  угрюмой  нощи 

На  свод!  дремлющихъ  небесъ; 
Въ  безмолвной  тишин*  почили  долъ  и  рощи, 

Въ  с*домъ  туман*  дальнШ  л*съ; 
Чуть  слышится  ручей,  б*гуппй  въ  сЬнь  дуб 

равы, 
Чуть  дышетъ  вътерокъ,  уснувппй  на  листахъ, 
И  тихая  луна,  какъ  лебедь  величавый, 

Плыветъ  въ  сребристых!,  облакахъ 

Плыветъ  —  и  бледными  лучами 

Предметы  осв*тила  вкругъ; 
Аллеи  древнпхъ  липъ  открылись  предъ  очами, 

Проглянули  и  холмъ,  и  дуть. 
одъсь,  вижу,  съ  тополемъ  сплелась  младая  ива 
II  отразилася  въ  кристалл*  зыбкихъ  водъ; 
Царицей  средь  полей  лилея  горделива 

Бъ  роскошной  красот*  цв*тетъ. 

Съ  холмовъ  кремнистыхъ  водопады 

Стекаютъ  бисерной  р*кой; 
Тамъ  въ  тихомъ  озер*  плескаются  наяды 

Его  л*нивою  волной; 
А  тамъ,  въ  безмолвш,  огромные  чертоги, 
На  своды  опершись,  несутся  кь  облакамъ. 
Не  зд*сь  ли  мирны  дни  вели  земные  боги? 

Не  се  ль  Миневры  росской  храмъ? 

Не  се  ль  Элшумъ  полнощный, 

Прекрасный  царскосельский  садъ, 
Гд*,    льва   сразивъ,   почилъ    орелъ   Россш 
мощный 

На  лон*  мира  и  отрадъ? 


Увы!  промчалися  т*  времена  златыя, 
Когда  подъ  скипетромъ  велишя  жены 
В*нчалась  славою  счастливая  Росс1Я, 

ЦвТ.тя  подъ  кровомъ  тишины. 

Зд*сь  каждый  шагъ  въ  душ*  рождаем  ь 

Воспоминанья  прежнихъ  л*тъ; 
ВоззрЪвъ  вокругъ  себя,  со  вздохомъ  россъ 
в*щаетъ: 

«Исчезло  все,  Великой  нъть!» 
И  въ  думу  углубленъ,  надъ  злачными  брегами 
Сидигъ  въ  безмолвш,  склоняя  в*траыъ  слухъ: 
Протекция  л*та  мелькаютъ  йредъ  очами, 

Ц  въ  тихомъ  восхпщень*  духъ. 

Онъ  видитъ:  окруженъ  волнами, 

Надъ  твердой,  мшистою  скалой 
Вознесся  памятникъ.  Ширяяся  крылами, 

Надъ  нимъ  сидитъ  орелъ  младой. 
П  ц*пи  тяжк1Я,  и  стр*лы  громовыя 
Вкругъ  грознаго  столпа  трпкраты  обвились, 
Кругомъ  поднож1я,  шумя,  валы  с*дые 

Въ  блестящей  п*н*  улеглись. 

Въ  т*ни  густой  угрюмыхъ  сосенъ 

Воздвигся  памятникъ  простой. 
О,  сколь  онъ  для  тебя,  кагульскШ  брегъ,  по- 
носенъ 

И  славенъ  родин*  драгой! 
Безсмертны  вы  вов*къ,  о  росски  исполины, 
Въ  бояхъ  воспитанны  средь  бранныхъ   не- 
погодь; 
О  васъ,  стодвижннки,  друзья  Екатерины, 

Пройдетъ  молва  изъ  рода  въ  родъ. 

О,  громюй  в*къ  военныхъ  спорогъ, 

Свид*тель  славы  рошянъ! 
Ты  вид*лъ,  какъ  Орловъ,  Румянцевъ  и  Су- 
ворову 

Потомки  грозные  славянъ, 
Перуномъ  Зевсовымъ  поб*ду  похищали. 
Ихъ  см*лымъ  подвигамъ,  страшась,  дивился 

М1ръ; 
Державинъ  и  Петровъ  героямъ  п*снь  бояцали 
Струнами  громозвучныхъ  лиръ. 

И  ты  промчался,  незабвенный' 

И  вскор*  новый  в*къ  узр*лт 
И  брани  новыя,  и  ужасы  военны: 

Страдать  —  есть  смернаго  уд*лъ. 
Блеснулъ  кровавый  меть   въ   неукротимой 

длани 
Коварствомъ,  дерзостью  в*нчаннаго  царя: 
Возсталъ  вселенной  бичт      и  вскор*  лютой 
брани 

Зард*лась  грозная  заря; 

И  быстрымъ  понеслись  потокомъ 

Враги  на  русская  поля 
Предъ  ними  мрачна  степь  лежите    ве    снт 
глубокомъ, 

Дымится  кров|'ю  земля, 
И  села  мирныя,  и  грады  въ  мгл*  пылают* 
И  небо  заревомъ  шгблося  вокругь. 
Л*са  дремуч1е  б*гущихъ  /крываютъ 
И  праздный  въ  ттпл*  ржа) 
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йдутъ  —  ихъ  сил*  н*тъ  препоны, 

Все  рушатъ,  все  свергаютъ  въ  прахъ, 
И  т*ни  бл*дныя  погибшихъ  чадъ  Беллоны, 

Въ  воздушныхъ  съединясь  полкахъ, 
Въ  могил т  мрачную  нисходятъ  непрестанно, 
Иль  бродятъ  по  л*самъ  въ  безмолвш  ночи... 
Н    клики  раздались!..  Идутъ  въ  дали  туман- 
ной.. 

Звучать  кольчуги  и  мечи! 

Страшись,  о  рать  иноплеменныхъ! 

Россш  ринулись  сыны; 
Возсталъ  и  старъ  и  младъ,  летятъ  на  дерзно- 


Сердца  ихъ  мщеньемъ  возжены. 
Вострепещи,  тиранъ!  Ужъ  близокъ  часъ  па- 
денья! 
Ты  въ  каждомъ  ратник*  узришь  богатыря. 
Ихъ  ц'Ьль:  иль  победить,  иль  пасть  въ  пылу 
сраженья 
За  в*ру,  за  царя. 
Ретивы  кони  бранью  пышутъ, 
Ус*янъ  ратниками  долъ, 
За  строемъ  строй  течетъ,  вс*  местью,  сла- 
вой дышутъ, 
Восторгъ  во  грудь  ихъ  перешелъ; 
,  ет;ггь  на  грозный  пиръ,   мечамъ  добычп 

ищутъ, 
II  се  — пылаетъ  брань;  на  холмахъ    громъ 

гремитъ, 
Въ  сгущенномъ  воздух*  съ  мечами  стр*лы 
свищутъ 
И  брызжетъ  кровь  на  щитъ. 
Сразились  —  русскш  поб*дитель! 
И  вспять  б*;иитъ  надменный  галлъ; 
По  спльнаго  въ  бояхъ  небесный  Вседержитель 

Лучемъ  послъдним*.  ув*нчалъ: 
Не  зд*сь  его  сразилъ  воитель  пос*д*лый; 
О,  бородинск1Я  кровавыя  поля! 
Пе  вы  неистовству  и  гордости  пред*лы: 
Увы,  на  башняхъ  галлъ  Кремля!.. 
Края  Москвы,  края  родные, 
Гд*  на  зар*  цв*тущихъ  л*тъ 
Часы  безпечности  я  тратплъ  золотые, 

Не  зная  горестей  и  б*дъ, 
И  вы  ихъ  г.щгЬлп,  враговъ  моей  отчизны, 
Ц  васъ  багрила  кровь  и  пламень  пожиралъ! 
И  въ  жертву  не  принесъ  я  ыщенья  ваыъ 
и  жизни... 
Вотще  лишь  гнввомъ  духъ  пылалъ! 
Гд*  ты,  краса  Москвы  стоглавой, 
Родимой  прелесть  стороны? 
Гд*  прежде  взору  градъ  являлся  величавый, 

Развалины  теперь  одни. 
Москва!  сколь  русскому  твой  зракъ  унылый 

страшенъ! 
Исчезли  здашя  вельможей  и  царей, 
Все  пламень   истребплъ,  в*нцы  затмились 
башеьъ 
Чертоги  пали  богачей. 
I!  тамъ,  гд*  роскошь  обитала, 


Въ  т*нистыхъ  рощахъ  и  садахъ, 
Гд*  миртъ  благоухалъ  и  липа  трепетала, 

Тамъ  нын*  угли,  пепелъ,  прахъ; 
Въ  часы  безмолвные  прекрасной  лътней  нощи 
Веселье  шумное  туда  не  полегать, 
Не  блещутъ  ужъ  въ  огняхъ  брега  и  св*тлы 
рощи  — 
Все  мертво,  все  молчитъ... 
Ут*шься,  мать  градовъ  Россш, 
Воззри  на  гибель  пришлеца. 
Отягот*ла  днесь  на  ихъ  надменной  выи 

Десница  мстящая  Творца. 
Взгляни:  они  б*гутъ,  озр*ться  не  дерзаютъ, 
Ихъ  кровь   не  престаетъ  въ  сн*гахъ  р*ка- 

ми  течь, 
Б*гутъ  —  и   въ  там*  ночной  ихъ  гладь  а 
смерть  ср*таютъ, 
А  съ  тыла  гонитъ  россовъ  мечъ. 
О  вы,  которыкъ  трепетали 
Европы  сильны  племена, 
О  галлы  хищные!  и  вы  въ  могилы  пали... 

О  страхъ!  о  грозны  времена! 
Гд*  ты,  любимый  сынъ  и  счастья,  и  Беллоаы, 
ПрезрЪвшш  правды  гласъ,  и  в*ру,  и  зановъ'? 
Въ  гордые*  возмечтавъ  мечемь  низвергеуть 
тропы, 
Исчезъ,  какъ  утромъ  страшный  сонъ! 
Въ  Париж*  россъ!  Гд*  факелъ  мщевья? 
Поникни,  Гал.ня,  главой! 
Но  что  я  зрю?  Герой  съ  улыбкой  пришреяья 

Грядетъ  съ  оливою  златой; 
Еще  военный  громъ  грохочетъ  въ  отдалень*, 
Москва  въ  унынш,  какъ  степь  въ  полнощ- 
ной мгл* — 
А  онъ  несетъ  врагу  не  гибель,  но  спасенье, 
И  благотворный  мирь  земл*. 
Достойный  внук*  Екатерины* 
Почто  небесным.  Аонпдъ, 
Какъ  нашихъ  дней  п&зецъ,  славянской  бардъ 
дружины, 
Мой  духъ  восторгомъ  не  горитъ! 
О,  если  бъ  Аполлонъ  пштовъ  даръ  чудесны? 
Вл1ялъ  5Ш*  нын*  въ  грудь!  тобою  восхищенъ. 
На  лир*  бъ  возгрем*лъ  гармошей  небесной 
И  возстялъ  во  тьм*  времен*! 
О  скальдъ  Россш  вдохновенный, 
ВосиЬвшш  ратныхъ  грозный  строй! 
Въ  кругу  друзей  твоихъ,  съ  душой  воспла- 
мененной, 
Взгреми  на  арф*  золотой; 
Да   снова   стройный  гласъ  герою  въ  честь 

прольется, 
И  струны  трепешыпосыплютъогньвъ  сердца, 
И  ратппкъ  молодой  вскипитъ  и  содрогнется 
При  звукахъ  браннаго 
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Разъ  полуночной  порою, 

Сквозь  туманъ  п  мракъ, 
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Т>халъ  тихо  надъ  р*кою 

Удалой  казакъ. 
Черна  шапка  не  бекрен*, 

Весь  жупанъ  въ  пыли, 
Пистолеты  при  кол*н*, 

Сабля  до  земли. 
Верный  конь,  узды  не  чуя, 

Шагомъ  выступалъ, 
Гриву  долгую  волнуя, 

Углублялся  вдаль. 
Вотъ  предъ  нимъ,  дв*  три  избушки, 

Выломанъ  заборъ; 
Зд*сь — дорога  къ  деревушк*, 

Тамъ — въ  дремуч1Й  боръ. 
€  е  найду  въ  л*су  дввицы, — 

Дуыалъ  хватъ  Денисы 
Ужъ  красавицы  въ  св*тлицы 

На  ночь  убрались.» 
Шевельнулъ  донецъ  уздою, 

Шпорой  прикольнулъ, 
И  помчался  конь  стрълою — 

Къ  пзбамъ  завернулъ 
Въ  облакахъ  луна  сребрила 

Дальни  небеса; 
Подъ  окномъ  сидптъ  уныла 

Д*вица-краса. 
Храбрый  видитъ  красну  д*ву, 

Сердце  бьется  въ  немъ; 
Конь  тихонько  къ  л*ву,  къ  л*ву — 

Вотъ  ужъ  подъ  окномъ. 
«Ночь  становится  темн*е, 

Скрылася  луна. 
Выйдь,  коханочка,  скор*е, 

Напои  коня.» 

—  Н*тъ!  Къ  мужчин*  молодому 

Страшно  подойти, 
Страшно  выйти  мн*  изъ  дому. 

Коню  дать  воды. 
«Ахъ,  небось,  д*вица  красна, 

Съ  милымъ  подружись!» 

—  Ночь  красавицамъ  опасна. 

Радость,  не  страшись! 
«Върь,  коханочка,  пустое; 

Ложный  страхъ  отбрось! 
Тратишь  время  золотое; 

Милая,  небось! 
«Смдь  на  борзаго:  съ  тобою 

Въ  дальнШ  *ду  край; 
Будешь  счастлива  со  мною: 

Съ  другомъ  всюду  рай!» 
Что  же  девица?  Склонилась, 

Победила  страхъ, 
Робко  *хать  согласилась, 

Счастливъ  сталъ  казакъ! 
Поскакали  по лет* ли; 

Дружку  другъ  любилъ: 
Былъ  ей  в*ренъ  дв*  нед*лп, 

Въ  третью  изм*нилъ. 
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Румяной  зарею 
Покрылся  востокъ, 
Въ  сел*  за  р*кою 
Потухъ  огонекъ. 

Росой  окропились 
Цв*ты  на  поляхъ, 
Стада  пробудились 
На  мягкихъ  лугахъ. 

Туманы  с*дые 
Плывутъ  къ  облакаыъ, 
Пастушки  младыя 
Сп*шатъ  къ  пастухамъ. 

Съ  журчаньемъ  стремится 
Псточнпкъ  межъ  горъ, 
Вдали  золотится 
Во  тьм*  син1й  боръ. 

Пастушка  младая 
На  рынокъ  сиЬшитъ, 
II  вдаль,  припЬвая, 
Прилежно  глядитъ. 

Румянецъ  играетъ 
На  полныхъ  щекахъ, 
Невинность  блистаетъ 
На  робкихъ  глазахъ. 

Искусной  рукою 
Коса  убрана, 
И  ножка  собою 
Прельщать  создана. 


Пастушка  приходить 
Въ  вишенникъ  густой, 
И  много  находить 
Плодовъ  предъ  собой. 

Хоть  видъ  ихъ  прекрасень 
Красотку  манить, 
Но  путь  къ  нимъ  опасенъ — 
Бъдняжку  страшить. 

Подумавъ,  р*шилась 
Сихъ  вишень  по*сть, 
За  в*твь  ухватилась 
На  дерево  вл*зть. 

Уже  достигаетъ 
Награды  своей 
И  робко  ступаетъ 
Ногой  межъ  в*твей. 

Бери  плодъ  рукою — 
И  вишня  твоя, 
Но,  ахъ!  что  съ  тобою, 
Пастушка  моя? 

Вдали  усмотр*ла, 
Спешить  пастушокъ — 
Нога  ослаб*ла, 
Скользить  башмачокъ. 

II  вт.тв:,  затрещала, 
Б*да!  смерть  грозить! 
Пастушка  упала! 
Но  ахъ,  какой  епдъ... 


А* 
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БОВА. 

(Отрывокъ). 

Часто,  часто  я  бесЬдовалъ 
Съ  болтуномъ  страны  Эллинсюя, 
И  не  смелъ  осиплымъ  голосомъ, 
Съ  Шапеленомъ  и  съ  Рпематовымъ  ') 
Воспевать  героевъ  Севера. 
Несравненнаго  Впргпл1я 
Я  чпталъ  и  перечитывалъ, 
Не  стараясь  подражать  ему 
Въ  нежныхъ  чувствахъ  и  гармонш 
Разбпралъ  я  немца  Клопштока, 
И  не  могъ  понять  нремудраго; 
Не  хотЬлъ  я  воспевать,  какъ  онъ; 
Я  хочу,  меня  чтобъ  поняли 
Все,  отъ  мала  до  великаго. 
За  Мильтономъ  и  Камознсомъ 
Опасался  я  безъ  крыль  парить, 
Въ  серафимовъ  жарить  пушками, 
Съ  сатаною  обитать  въ  раю. 
Но  вчера,  въ  архивахъ  роясп, 
Отыскалъ  я  книжку  славную, 
Золотую,  незабвенную, 
Прочпталъ — и  въ  восхнщеши 
Про  Вову  пою  царевича. 

Не  запомню,  сколько  .теть  спустя 
После  рождества  Спасителя, 
Царь  Додонъ  со  славой  царствовалъ 
Въ  Свепвпре,  сильномъ  городе. 
Царь  Додонъ  в'Ьнецъ  со  скипетромъ 
Не  прямой  досталъ  дорогою, 
Но  убивъ  царя  законнаго, 
Бендокира  слабоумнаго. 
Царь  Додонъ  не  слабоумнаго 
Былъ  достоинъ  злого  прозвища, 
Но  тирана  неусьганаго. 
(Онъ  однако  не  имелъ  его). 
Лень  мне  всЬ  его  достоинства 
И  пороки  вамъ  показывать; 
Вы  слыхали,  люди  добрые, 
О  чар*,  что  двадцать  цЪлыхъ  лътъ 
Не  снималъ  съ  себя  оруж1я, 
Не  слезалъ  съ  коня  ретиваго, 
Всюду  пролеталъ  съ  победою, 
ЙПръ  крещеный  потопилъ  въ  кровп, 
Не  щадилъ  и  некрещенаго, 
И  въ  ничтожество  низверженный 
Александромъ,  грознымъ  ангеломъ, 
Жизнь  проводить  въ  унпженш, 
II  забытый  всеми,  кличется 
Ныне  Эльбы  пмператоромъ... 
Вотъ  таковъ-то  былъ  и  царь  Додонъ! 

Разъ,  собравъ  бородачей  совать 
(Безбородыхъ  не  люонлъ  Додонъ), 
На  престол*  пригорюнившись. 
Произнесъ  онъ  имъ  такую  р'Ьчь: 
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«Вы,  которые  советами 
Облегчали  тяжесть  скипетра, 
Услаждали  участь  царскую 
(Не  горька  она  была  ему), 
Мудрые  друзья,  сподвижники! 
Къ  вамъ  прибегнуть  я  рьшаюся: 
Что  мне  делать  ныне?  Слушайте». 

Все  привстали,  важно  хмуряся, 
Низко,  низко  поклонилися 
И  поправя  усъ  и  бороду, 
Сели  на  скамьи  дубовыя. 
«Вамъ  известно,  продолжалъ  Додонъ, 
Что  искусствомъ  и  неправдою 
Я  достигъ  престола  шаткаго 
Бендокира  слабоумнаго; 
Сочетался  съ  Мплитрисою, 
Милой  женкой  Бендокпровой, 
И  въ  темницу  посадилъ  Бову, 
Принца  крови,  сына  царскаго. 
Легче,  легче  захватить  было 
Слабоумнаго  златой  в'Ьнецъ, 
Чемъ,  над'ввъ  в'Ьнецъ  на  голову, 
За  собою  удержать  его. 
Вотъ  уже  народъ  безсмысленный, 
Ходя  въ  праздники  по  улицамъ, 
Межъ  собой  не  разъ  говаривалъ: 
—  Дай  Богъ  помочь  королевичу; 
Ведь  Вова  уже  не  маленыпй, 
Не  въ  отца  своей  головушкой. 
Нужды  нить,  что  за  решеткою, — 
Онъ  моимъ  опасенъ  замысламъ. 
Что  мне  делать  съ  нилъ.  скажите  мнъ? 

Все  собранье  призадумалось! 
Все  въ  молчанье  потупили    взоръ. 
То-то  право  золотой  Советъ: 
Не  болтали  здесь,  а  думали. 
Арзаморъ,  мужъ  старый,  опытный, 
Ротъ  еткрылъ-было  (советовать, 
Знать,  хотелось  поседелому), 
Громко  крякнулъ,  но  одумался, 
И  въ  молчаньт.  закусилъ  языкъ. 
Ко  лбу  перстъ  пристава  тщательно, 
Лекарь  славный,  Эскулапа  внувъ, 
Эзельдорфъ,  обритый  весь,  зевалъ, 
Табакеркою  поскрппывалъ, 
Но  молчалъ:  своей  премудрости 
Онъ  предъ  всеми  не  показывал ъ. 
Вихромахъ,  Полканъ  съ  Дубынею, 
Стражи  трона,  славны  рыцари, 
Все  сидели  будто  вкопаны. 
Громобурь,  известный  сплою, 
Но  умомъ  непроницательный, 
Думалъ,  думалъ — и  нечаянно 
Задремалъ  и  захрапелъ  въ  углу. 
Что  примера  лучше  действуетъ, 
Что  людьми  сильней  ворочаегъ? 
Вотъ  зевнули  подъ  перчаткою 
Храбрый  Мпровеоръ  съ  Ивашкою, 
И  Полканъ,  и  Арзаморъ  седой, 
И  ко  груди  прпклонилися 


и 


Тихо  головами  буйными. 

Глядь — съ  Додономъ  задремалъ  Совать, 

Захрапели  многоыыслящи! 

Долго  бь  спать  было  советникамъ, 
Если  бъ  н'Ьмцу  не  пришлось  изъ  рукъ 
Табакерку  на  полъ  выронить. 
Табакерка  покатилаея 
И  о  шпору  вдругъ  ударилась 
Громобуря,  крепко  спавши  го, 
Загремела,  раздвои лася, 
Отлете.,  а  въ  разны  стороны. 
Храбрый  воинъ  пробуждается, 
Озираетъ  все  собраше; 
Между  гёмъ  табакъ  разсыпался 
Къ  носу  рыцаря  подъемлется, 
И  чпхнулъ  герой  съ  досадою, 
Такъ,  что  своды  потрясаются, 
Окна  все  дрожать  и  сыплются, 
И  на  петляхъ  двери  хлопаютъ; 
Пробуждается  собрание. 

«Что  тутъ  думать,  закричалъ  герой; 
Царь!  Бова  тебе  не  надобенъ, 
Ну,  и  къ  чорту  королевича! 
Решено— ему  вь  живыхъ  не  быть. 
Поел*,  братцы,  вы  разеудите, 
Какъ  съ  нимъ  надобно  разделаться». 
Тъмъ  и  кончилъ:  храбры  воины 
Р*чи  любятъ  лаконически. 

«Ладно,  мы  тебя  послушаемъ! 
Царь  промолвплъ,  протянувшися; 
Завтра,  другп,  мы  увидимся, 
А  теперь  ступайте  все  домой.» 

Оплошалъ  Додонъ  отсрочкою; 
Не  твердилъ  онъ  верно  въ  азбук*: 
«Не  откладывай  до  завтраго, 
Что  сегодня  можешь  выполнить.» 
Разошлися  всЬ  придворные. 
Ночь  межъ  тЬмъ  уже  сгущалася; 
Царь  Додонъ  въ  постелю  царскую 
Вместе  съ  милой  легъ  супругою, 
Съ  несравненной  Милитрисою, 
Къ  ней  спиною  повернувшися: 
Въ  эту  ночь  его  величеству 
Не   играть,  а  спать  хотелося. 

Милитрисина  служаночка, 
Зоя,  молодая  девица 
(Ангелъ  станомъ,  взоромъ,  личпкомъ, 
Белой  ручкой,  нежной  ножкою), 
Съ  госпожи  снявъ  платье  шолково, 
Юбку,  чепчикъ,  ленты,  кружева, 
Все  подъ  ключъ  въ  комоде  спрятала 
И  пошла  тихонько  въ  девичью. 
Тамъ  она  сама  разделася. 
Подняла  съ  трудомъ  окошечко, 
\\  легла  въ  постель  пуховую, 
Ожидая  друга  милаго, 
Светозара,  пажа  царскаго: 
Къ  темной  ночке  обещался  онъ 
Изъ  окна  прыгнуть  къ  ней  въ  комнату. 
Ждетъ,  пождетъ  девица  красная — 


Нътъ  какъ  нетъ  все  друга  милаго. 
Чу...  бьетъ  полночь;  что  же  Зоинька? 
Видитъ:  входитъ  къ  ней  въ  окошечко- 
Кто  же?  другъ  ли  сердца  нежнаго? 
Нетъ,  совсемъ  не  то,  читатели! 
Видитъ  Зоя  привидьше: 
Старичишка  съ  длинной  шапкою, 
Въ  балахоне  вместо  мании, 
Опоясанный  мочалкою, 
Видъ  противный,  глазъ  на  выкате, 
Ротъ   разинуть,  зубы  скалятся, 
Уши  длинныя,  ослишля 
Надъ  плечами  громко  хлопаютъ... 
Зоя  смотритъ  и  со  трепетомъ 
Узнаетъ  она,  читатели, 
Бендокира  слабоумнаго. 

Трепетна,  смятенья  полная, 
Стала  на  колени  Зоинька, 
Съединила  ручку  съ  ручкою, 
Потупила  очи  ясныя, 
Прочитала  скорымъ  шопотомъ 
Отче  нашъ  и  Богородицу, 
И  тихохонько  промолвила: 
«Что  я  вижу?  Боже!  Господи! 
О  Никола,  Савва  мученикъ, 
Осените  беззащитную! 
Ты  ли  это,  царь  нашъ,  батюшка? 
Отчего,  скажи,  оставилъ  ты 
Ныне  царств1е  небесное?» 
Страннымъ  смехомъ  осветившися, 
Тень  рекла  прекрасной  Зоиньке: 
«Зоя,  Зоя!  не  страшись,  мой  светъ! 
Не  пугать  тебя  мне  хочется, 
Не  на  то  сюда  явился  я 
Съ  того  света  привидешемъ. 
Весело  пугать  живыхъ  людей; 
Но  могу  ли  веселиться  я, 
Если  сына  Бепдокирова, 
Милаго  Бову  царевича, 
На  костре  изжарятъ  завтра  же?» 

Бедный   царь  заплакалъ  жалобно; 
Больно  стало  доброй  девушке. 
—  Чемъ  могу,  скажи,  помочь  тебе? 
Я  во  всемъ  тебе  покорствую. 

«Воть  что  хочется  мне," Зоинька: 
Изъ  темницы  сына  выручи, 
И  сама  въ  жилище  мрачное 
Сядь  на  место  королевича; 
Пострадай  ты  за  невинна  го; 
Поклонюсь  тебе  низехонько 
И  скажу:  спасибо,  Зоинька!» 

Зоинька  тутъ  призадумалась: 
Это  жестко  ей  казалося; 
Но,  имея  чувства  ньжныя, 
Зоя  втайне  спгласилася 
На  такое  предложеше. 

Такъ,  ты  правъ,  оракулъ  Францы, 
Говоря,  что  жены,  слабыя 
Протпвъ  стре.ть  Эрота  юнаго, 
Все  имеютъ  душу  добрую, 
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Сердце  н*жно-непр 

—  Но  скажи,  о  царь  возлюбленный! 
Зоя  молвила  покойнику: 
Вакъ  могу — ну,  посуди  ты  самъ — 
Пренестись  въ  темницу  мрачную, 
Гд*  горюетъ  твой  любезный  сынъ? 
Пятьдесятъ  отборныхъ  воиновъ 
Днемъ  и  ночью  стерегутъ  его. 

Мн*  ли,  слабой,  робкой  женщин*, 
Обмануть  ихъ  очи  зоршя? 

«Будь  спокойна,  случай  найдется; 
Поклянись  лишь  только,  мплая, 
Не  отвергнуть  сего  случая, 
Если  самъ  теб*  представится!» 

—  Я  клянусь!  сказала  д*вица. 
Вмигъ  исчезло  привид*ше, 
Изъ  окошка  быстро  вылет*въ. 
Воздыхая  тахо,  Зопнька 
Опустила  тутъ  окошечко, 

И  въ  постели  успокоившись,  • 
Скоро,  скоро  сномъ  забылаея... 

НАПОЛЕОНЪ  НА  ЭЛЬБЪ. 

Вечерняя  заря  въ  пучин*  догорала, 
Надъ  мрачной  Эльбою  носилась  тишина; 
Сквозь  тучи  блъдныя  тихонько  пробътала 

Туманная  луна; 
Уже  на  запад*,  сЬдой  од*тый  мглою, 
Съ   равниной  синпхъ  водъ  сливался  небо- 

склонъ; 
Одинъ  во  тьм*  ночной  надъ  дикою  скалою 

Сид*лъ  Наполеонъ. 
Въ  ум*  губителя  теснились  мрачны  думы: 
Онъ  новую  въ  ыечтахъ  Европ*  цепь  ковалъ, 
И  къ  дальнимъ  берегамъ   возведши  взоръ 
угрюмый, 

Свирепо  прошепталъ: 
«Вокругъ  меня  все  мертвымъ  сномъ  почило, 
Легла  въ  туманъ  пучина  бурныхъ  волнъ, 
Не  выплыветъ  ни  утлый  въ  море  челнъ, 
Ни  гладный  зв'Ьрь  не  взвоетъ  надъ  могилой. 
Я  здъсъ  одинъ,  мятежной  думы  полнъ... 
О,  скоро  ли,  нап*нясь  подъ  рулями, 
Меня  помчитъ  покорная  волна, 
В  спящихг  водъ  прервется  тишина?.. 
Волнуйся,  ночь,  надъ  эльбскими  скалами 
Мрачн'Ье  тьмись  за  тучами,  луна! 
Тамъ  ждутъ  меня  безстрашныя  дружпн;., 
Уже  сошлись,  уже  сомкнуты  въ  строй' 
Ужъ  М1ръ  лежитъ  въ  оковахъ  предо  мной! 
Прейду  я  къ  вамъ  сквозь  черныя  пучины, 
И  гряну  вновь  погибельной   грозой! 
й  вспыхнетъ  брань!  За  галльскими  орлами, 
Съ  мечемъ  въ  рукахъ  поб*да  полетитъ, 
Кровавый  токъ  въ  долинахъ  закипитъ, 
В  троны  въ  прахъ  низвергну  я  громами, 
И  сокрушу  Европы  дивный  щптъ!.. 
Но  вкругъ  меня  все  мертвымъ  сномъ  почило, 
Легла  въ  туманъ  пучина  бурныхъ  волнъ, 


Не  выплыветъ  ни  утлый  въ  мере  челнъ, 
Ни  гладный  звт.рь  не  взвоетъ  надъ  моги- 
лой— 
Я  зд*сь  одинъ,  мятежной  думы  полнъ... 
О  счастье!   злобный  обольститель! 
И  ты,  какъ  сладкШ  сонъ,  сокрылось  отъ  очей, 
Средь  бурей  тайный  мой  хранитель 
И  в*рный  пестунъ  съ  юныхъ  дней! 
Давно  ль  невидимой  стеоею 
Меня  ко  трону  ты  вело, 
И  скрыло  дерзостной  рукою 
Въ  ьънцахъ  лавровое  чело? 
Давно  ли  съ  трепетомъ  народы 
Несли  мн*  робко  дань  свободы, 
Знамена  чести  преклоня; 
Дымились  громы  вкругъ  меня, 
И  слава  въ  блеск*  надъ  главою 
Неслась,  прикрьшъ  меня  крыломъ!.. 
Но  туча  грозная  нависла  надъ  Москвою, 

И  грянулъ  мести  громъ!.. 
Полнощи  царь  младой,  ты  двигнулъ  опол- 

ченья — 
И  гибель  всл*дъ  пошла  кровавымъ  знаме- 
намъ, 
Отозвалось  могущаго  паденье, 
И  миръ  земл*,  и  радость  небесамъ, 
А  мн*— позорь  и  ваточенье! 
И  раздробленъ  мой  звонкШ  щптъ, 
Не  блещетъ  шлемъ  на  пол*  брапей, 
Въ  прибрежномъ  злак*  мечъ  забыть 
И  тускнеть  на  туманъ. 
И  тихо  все  кругомъ.  Въ  безмолвии  ночей 
Напрасно  чудится  мн*  смерти  завыванье, 
И  стукъ  блистаю щихъ  мечей, 
И  падшихъ  ярое  стенанье. 
Лишь  плещущимъ  волнамъ  внимаетъ  жад- 
ный слухъ;    . 
Уадлтгъ  сраженШ  кликъ  знакомый, 
ьражды  в: .-лвавой  гаснуть  громы 
И  факелъ  мщешя  потухъ. 
Но  близокъ  часъ'  Грядетъ  минута  роковая! 
Уже  летитъ  ладья,  гд*  грозный  тронъ  со- 
крыть; 
Кругомъ  притерта  мгла  густая, 
И  взоромъ  гибели  сверкая, 
Бл*дн*ющ1й  мятежъ  на  палуб*  сидитъ. 
Страшись,  о  Галлия!  Европа,  мщенье,  мщенье! 
Рыдай!  твой  бичъ  возсталъ — и  все  падетъ 

во  прахъ, 
Все  гибнетъ— и  тогда,   въ  всеобщемъ  раз- 
рушень*, 
Царемъ  возсяду  на  гробахъ!» 
Умолкъ.  На  небесагь  лежали  мрачны  т*ни, 
И  м*сяцъ,  дальнпхъ  тучъ  покинувъ  темны 

с*ни, 
ДрожащШ,  слабый  св*тъ  на  западъ  излпвалъ, 
Восточная  зв*зда  играла  въ  океан*, 
И  зр*лася  ладья,  б*гугцая  въ  туман* 

Подъ  сводомъ  эльбскихъ  грозныхъ 
скалъ. 


НАНОЛЕОНЪ    НА    ЭЛЬВЪ.    ЛИЦИНП0. 
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И  Галл1я  тебя,  о  хищникъ,  ос*нила1 
Поб*гли  съ  трепетомъ  законные  цари. 
Но  зришь  ли?  Гаснетъ  день,  мгновенно  мгла 
сокрыла 

Лицо  пылающей  зари, 
Простерлась  тишина  надъ  бездною  с*дою, 
Мрачится  неба  сводъ,  гроза  во  мгл*  виситъ, 
Все  смолкло...  трепещи!  Погибель  надъ  тобою 

И  жреб!Й  твой  еще  сокрыть! 

Л II  ЦП  II  НО. 

Лицишй,  зришь  ли  ты:  на  быстрой  колес- 
ниц*, 
Венчанный   лаврами,   въ  блестящей  багря- 
ниц*, 
Сп*сиво  развалясь,  ВетулШ  молодой 
Въ  толпу   народную  летитъ  по  мостовой? 
Смотри,  какъ  вс*  предъ  нимъ  смиренно  спи- 
ну клонятъ; 
Смотри,  какъ  ликторы  народъ  несчастный 

гонять! 
Льстецовъ,  сенаторовъ,  прелестницъ  длин- 
ный рядъ 
Умильно  вслъдъ  за  нимъ  стремить  усерд- 
ный взглядъ; 
Ждутъ,  ловятъ  съ  трепетомъ  улыбки,  глазъ 


№ШГЬ    «)ДТО   дйвпаГО   оОГОБЪ     «ЛаГОСЛОБсНЬЛ; 

И  д*ти  малыя,  и  старцы  въ  сЬдинахъ, 

15с*  ницъ  предъ  идоломъ  безмолвно  пали  въ 
прахъ: 

Для  нихъ  и  сл*дъ  колесъ,  въ  грязи  напе- 
чатленный, 

Есть  н*кШ  памятникъ  почетный  и  свя- 
щенный. 

О,  Ромуловъ  народъ,  скажи,  давно  ль  ты 
палъ? 

Кто  васъ  поработилъ  и  властью  оковалъ? 

Квириты  гордые  подъ  иго  преклонились. 

Кому  жъ,  о  небеса,  кому  поработились! 

(Скажу  ль?)  Ветулда!  Отчизны  стыдъ  моей, 

Развратный  юноша  возсЬлъ  въ  сов*тъ  му- 
жей; 

Любимецъ  деспота  сенатомъ  слабымъ  пра- 
вить, 

На  Римъ  простеръ  яремъ,  отечество  безсла- 
витъ; 

ВетулШ  —  римлянъ  царь!..  О  стыдъ,  о  вре- 
мена! 

Или  вселенная  на  гибель  предана? 

Но  кто  подъ  портикомъ,  съ  поникшею  гла- 
вою, 

Въ  изорванномъ  плащ*,  съ  дорожною  клю- 
кою, 

Сквозь  шумную  толпу  нахмуренный  идетъ? 

Куда  ты,  нашъ  ыудрецъ,  другъ  истины, 
Даметъ! 

<  1.уда?  не  знаю  самъ;  давно  молчу  и  вижу; 

Нав*къ  оставлю  Римъ:  я  рабство  ненавижу.» 


ЛицинШ,  добрый  другъ!  Не  лучше  ли  и  намъ, 
Смиренно  поклонясь  Фортун*  и  мечтамъ, 
С*дого  циника  прим*ромъ  научиться? 
Съ  развратнымъ  городомъ  не  лучше  ль  намъ 

проститься, 
Гд*  все  продажное:  законы,  правота, 
И  консулъ,  и  трибунъ,  и  честь,  и  красота? 
Пускай  Глинеп1я.  красавиц;!  кладая, 
Равно  ес*хъ  общая,  капъ  чаша  круговая, 
Неопытность   друггхъ   ьъ    наемну   ловить 

с*ть! 
Намъ  стыдно  слабости,  съ  морщинами,  им*ть; 
Тщеславной   юности  оекдагь  блеез 

селШ: 
пускай  безстыдный  Клитъ,  слуга  вельможъ 

КорнелШ, 
Торгуютъ  подлостью  и  съ  дерзостнымъ  че- 

ломъ 
Отъ  знатныхъ  къ  богачамъ  ползутъ  изъ  дома 

въ  домъ! 
Я  сердцемъ    римлянинъ;  кипить  въ  груди 

свобода; 
Во  мн*  не  дремлетъ  духъ  великаго  народа. 
Лицинш,  посЕ&нямъ  далеко  отъ  заботь, 
Безумныхъ   мудрецовъ,    обманчивыхъ   кра- 

сотъ! 
Завистливой  судьбы  въ  душ*  презр*въ  удары, 
Въ  деревню  пренесемъ  отечеств  лары! 
Въ  прохлад*  древнихъ  рощъ,  на  берегу  мор- 

скомъ, 
Найти  не  трудно  намъ  укромный,  св*тлый 

домъ, 
Гд*,   больше  не  страшась  народнаго  вол- 
ненья, 
Подъ  старость  отдохнемъ  въ  глуши  уеди- 
ненья. 
И  тамъ  расположась  въ  уютномъ  уголд*, 
При  дуб*  пламенномъ,  возженномъ  въ  ко- 

мельк*, 
Воспомнивъ  старину  за  д*довскиыъ  фхаломъ, 
Свой  духъ  воспламеню   жестокимъ  Ювена- 

Л05П,, 

Въ  сатир*  праведной  порокъ  изображу 
И  нравы  сихъ  в*ковъ  потомству  обнажу. 
О  Римъ,  о  гордый  край  разврата,  злодеянья! 
Придеть  ужасный  день,  день  мщенья,  нака- 
занья! 
Предвижу  грознаго  велич1я  конецъ: 
Надеть,  надеть  во  прахъ  вселенный  в*нецъ, 
Народы  юные,  сыны  свир*пой  брани, 
Съ  мечами  на  тебя  подымутъ "мощны  длани, 
И  горы,  и  моря  оставять  за  собой 
И  хлынуть  на  тебя  кипящею  р*кой. 
Исчезнетъ  Римъ;   его  покроетъ  мракь  глу- 
боки; 
И  путникъ,  устремивъ  на  груды  кап 
Воскликнеть,  въ  мрачное  раздумье   углуб- 
лен*: 
«Свободой  Римъ  возросъ,  а  рабствомъ  йо- 
гу б  ленъ.» 


Е  Л  К  I  Я      СТПХ0ТВ0РЕН1Я. 
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КЪ  АЛЕКСАНДРУ  ИВАНОВИЧУ  ГА- 
ЛИЧУ. 

Пускай  угрюмый  риемотворъ, 
Повитый  макомъ  и  крапивой. 
Холодныхъ  одъ  творецъ  ретивый, 
На  скучный  ладъ  сплетая  вздоръ, 
Зоветъ  обедать  генерала; 
О  Галичъ,  верный  другъ  бокала 
И  жирныхъ  утреннихъ  пировъ, 
Тебя  зову,  мудрецъ  ленивый, 
Въ  щлютъ  поэз1И  счастливой, 
Подъ  отдаленный  нъти  кровъ! 
Давно  въ  моемъ  уединеньи, 
Въ  кругу  бутылокъ  и  друзей, 
Не  зрт>ли  кружки  мы  твоей, 
Подруги  долгихъ  наслаждений, 
Остротъ  и  хохота  гостей. 
Въ  тебт>  трудиться  нъть  охоты: 
Садись  на  тройку  злыхъ  коней, 
Оставь  Петрополь  и  заботы, 
Лети  въ  счастливый  городокъ, 
Зайди  къ  жиду  Золотареву  '), 
Въ  его  всЬмъ  общШ  уголокъ; 
Мы  тамъ,  собравшися  въ  кружокъ, 
Прольемъ  вина  струю  багрову, 
И  съ  громомъ  двери  на  замокъ 
Запреть  веселье  молодое, 
И  хлынетъ  пиво  золотое, 
И  гордый  на  столт»  пирогъ 
Друзей  стесненными  рядами, 
Сверкая  светлыми  ножами, 
Съ  тобою  храбро  осадимъ, 
И  мигомъ  сттшы  разгромимъ; 
Когда  жъ,  виномъ  отягощенный, 
Съ  главой,  въ  кол'Ьни  преклоненной, 
Захочешь  въ  мирт>  отдохнуть, 
И  вдругъ,  спускаясь  на  подушку, 
Дабы  спокойнее  заснуть, 
Уронишь  налитую  кружку 
На  старый  бархатный  диванъ, 
Тогда  послашя,  куплеты, 
Баллады,  басенки,  сонеты 
Покинуть  скромный  нашъ  карма нъ, 
И  кртшокъ  сонъ  лЬнивца  будетъ!.. 
Но  рюмокъ  звонъ  тебя  разбудить, 
Ты  вскочишь  съ  бодрой  головой, 
Оставишь  смятую  подушку, 
Подымешь  милую  подружку  — 
И  въ  келье  снова  пиръ  горой. 

О  Галичъ!  время  невозвратно, 
И  близокъ,  близокъ  грозный  часъ, 
Когда,  послыша  славы  гласъ, 
Покину  кельи  кровъ  пр1ятнын, 
Татарсшй  сброшу  свой  халатъ. 
Простите,  ДБветвенныя  музы! 
Прости,  прштъ  младыхъ  отрадъ! 
Надену  узмя  рейтузы, 


Завью  въ  колечки  гордый  усъ, 

Заблещетъ  пара  эполетовъ, 
И  я,    питомецъ  важныхъ  музъ, 
Въ  числт.  воюющихъ  корнетовъ! 
О  Галичъ,  Галичъ,  поспешай! 
Тебя  зовутъ  и  сонъ  ленивый, 
II  другъ  ни  скромный,  ни  спесивый, 
И  кубокъ,  полный  черезъ  край! 

С  Т  А  Р  И  К  Ъ. 

(Изъ  Марота). 

Ужъ  я  не  тогъ  любовникъ  страстный, 
Кому  дивился  прежде  свтлъ: 
Моя  весна  и  лъто  красно 
Навт>къ  прошли,  пропалъ  и  слт>дъ. 
Амуръ,  богъ  возраста  младого! 
Я  твой    служитель  верный  былъ; 
Ахъ,  если  бъ  могъ  родиться  снова, 
Ужъ  такъ  ли  бъ  я  тебт>  служилъ! 

КЪ   ИВ.  ИВ.   ПУЩИНУ  »). 

Любезный  именинникъ, 
О  Пущинъ  дорогой! 
Прибрелъ  къ  тебт>  пустынниьъ 
Съ  открытою  душой. 
Съ  пришельцемъ  обнимися, 
Но  добраго  п*вца 
Встречать  не  суетися 
Съ  параднаго  крыльца: 
Онъ  гость  безъ  этикета 
Не  требуетъ  привт.та 
Лукавой  суеты. 
Прими  жъ  его  лобзанья 
И  чистыя  желанья 
Сердечной  простоты! 
Устрой  гостямъ  пирушку: 
На  столикъ  вощаной 
Поставь  пивную  кружку 
И  кубокъ  пуншевой. 
Старинный  собутыльникъ, 
Забудемся  на  часъ! 
Пускай  ума  свътильникъ 
Погасветъ  нынт>  въ  насъ. 
Пускай  старикъ  крылатый 
Летитъ  на  почтовыхъ! 
Намъ  дорогъ  мигъ  утраты 
Въ  забавахъ  лишь  однихъ. 

Ты  счастливъ,  другъ  сердечный! 
Въ  спокойствш  златомъ. 
Течеть  твой  в^къ  безпечный, 
Проходить  день  за  днемъ, 
И  ты  въ  бесЕДЁ  гращй, 
Не  зная  черныхъ  б^Ьдъ, 
й{ивешь,  какъ  жилъ  Горац1Й, 
Хотя  и  не  поэтъ. 


*)  Помощниеъ  л1щейсв»го  экоп  на. 


1^  Дидейск1н  товар  ищъ  Пушкина. 
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Подъ  кровомъ  небогатымъ 

Ты  вовсе  незнакомъ 

Съ  злов'Ьщимъ  Иппократомъ, 

Съ  нахмуреннымъ  попомъ; 

Не  видишь  у  порогу 

Толпящихся  заботь; 

Нашли  къ  теот,  дорогу 

Веселость  и  Эротъ; 

Ты  любишь  звонь  стакановъ 

И  трубки  дымъ  густой, 

И  демонъ  метромановъ 

Не  властвуетъ  тобой. 

Ты  счастливъ  въ  этой  дол* — 

Скажи,  чего  же  бол* 

Мн*  другу  пожелать? 

Прщехся  замолчать... 

Дай  Богъ,  чтобъ  я,  съ  друзьями 
Встречая  сотый  май, 
Покрытый  сединами, 
Сказалъ  теб*  стихами: 
«Вотъ  кубокъ,  наливай! 
Веселье,  будь  до  гроба 
Сопугнпкъ  верный  нашъ, 
II  пусть  умремъ  мы  оба 
При  стук*  полныхъ  чашъЬ» 

КЪ    БАТЮШКОВУ. 

Въ  пещерахъ  Геликона 

Я   некогда  рожденъ: 

Во  имя  Апполона 

Тибулломъ  окрещенъ, 

И  св*тлой  Иппокреной 

Съ  изд*тства  напоенный, 

Подъ  кровомъ  вешнихъ  розъ, 

Поэтомъ  я  возросъ. 
Веселый  сынъ  Эрм1я 

Ребенка  полюбплъ, 

Въ  дни  резвости  златыя 

Мн*  дудку  подарилъ. 

Знакомясь  съ  нею,  рано 

Дудилъ  я  безпрестанно; 

Нескладно  хоть  игралъ, 

Но  музамъ  не  скучалъ. 
А  ты,  п*вецъ  забавы, 

И  другъ  пермесскпхъ  д*въ, 

Ты  хочешь,  чтобы  славы 

Стезею  полет*въ, 

Простясь  съ  Анакреономъ, 

Сп*шилъ  я  за  Марономъ, 

И  п*лъ  при  звукахъ  лиръ 

Войны  кровавый  ппръ. 

Дано  мнъ  мало  Фебомъ: 
Охота  —  скудный  даръ; 
Пою  подъ  чуждымъ  ней 
Вдали  домашнпхъ  ларъ, 
И  съ  дерзостнымъ  Икаром  ь 
Страшась  летать,  не  даромъ 
Бреду  свопмъ  путемъ: 
«Будь  всякш  при  своемъ.» 


ВОДА    И    В  И  Н  О. 

Люблю  я  въ  полдень  воспаленный 
Прохладу  черпать  изъ  ручья, 
И  въ  рощ*  тихой,  отдаленной 
Смотреть,  какъ  плещетъ  въ  брегъ  струя; 
Когда  жъ  вино  въ  края  поекачетъ, 
Нап*няеь  въ   чаш*  круговой, 
Друзья,  скажите  —  кто  не  нлачетъ, 
Заран*  радуясь  душой? 

Да  будетъ  продлять  дерзновенный, 
Кто  первый  грЪшною  рукой, 
Нечестьемъ  буйнымъ  ослепленный, 
О  страхъ,  смтзсилъ  вино  съ  водой! 
Да  будетъ  проклятъ  родъ  злод*я! 
Пускай  не  въ  силахъ  будетъ  пить, 
Пли,  стаканами  владъя, 
Лафптъ  съ  цымлянекпмъ  различить. 

П  О  Г  Р  Е  Б  Ъ. 

О,  сжальтесь  надо  мною 
Товарищи,  друзья! 
Красоткой  удалою 
Въ  конецъ  измученъ  я. 

Всечасно  я  тоскую; 
Горька  моя  судьба! 
Несите  жъ  круговую, 
Откройте  погреба. 

Тамъ,  тамъ  во  льду  хранится 
Бутылокъ  гордый  строй, 
И  портера  таится 
Боченокъ  выписной. 

Намъ  Либеръ,  заикаясь, 
Къ  нему  покажетъ  путь: 
Пойдемте  вс*,  шатаясь, 
Подъ  бочками  заснуть! 

Въ  нихъ  сердца  утешенье, 
Награда  для  п*вцовъ, 
И  мукъ  любви  забвенье, 
И  жаръ  моихъ  стиховъ. 

ВОСПОМИНАН1Е. 

(К1,  Пущину). 

Помнишь  ли,  мой  брать  по  чаш*, 
Какъ  въ  отрадной  тишине, 
Мы  топили  горе  наше 
Въ  чпетомъ,  п*нпетомъ  винт,? 

Какъ,  укрывшись  молчаливо 
Въ  нашемъ  темномъ  уголк*, 
Съ  Вакхомъ  нежились  лениво, 
Школьной  стражи  вдалеке! 

Помнишь  ли  друзей  шептанье 
Вкругъ  бокаловъ  пуншевыхъ, 
Рюмокъ  грустное  молчанье, 
Пламя  трубокъ  грошевыхъ? 

ЗакшгЬвъ,  о  сколь  прекрасно 
Токи  дымные  текли!.. 
Вдругъ  педанта  гласъ  ужасный 


отихотвор: 


Намъ  послышался  вдали: 

И  бутылки  въ  мпгъ  разбиты, 
И  бокалы  всё  въ  окно, 
Всюду  по  полу  разлиты 
Пуншъ  и  свътлое  вино 

Убътаемъ  торопливо... 
Вмигъ  исчезъ  минутный  страхъ! 
Щекъ  румяныхъ  цвъть  игривый, 
Умъ  и  сердце  на  устахъ, 

Хохотъ  чистаго  веселья, 
Неподвижный,  тусклый  взоръ  — 
Езм'вняли  чадъ  похмелья, 
Сладки*  какха  заговоръ! 

О,  друзья  мои  сердечны! 
Вамъ  клянуся,  за  столомъ 
ВсякШ  годъ,  въ  часы  безпе:;:ш, 
Поминать  его  виномъ. 

МЕЧТАТЕЛЬ. 

По  небу  крадется  луна, 

На  холм*  тьма  СБДъетъ, 
На  воды  пала  тпшппа, 

Съ  долины  в'Ьтеръ  въегъ; 
Молчитъ  пъвица  вешнихъ  дней 

Въ  пустынь  темной  рощи, 
Стада  почили  средь  полей, 

И  тихъ  полетъ  полнощи. 
И  мирной  нъги  уголокъ 

Ночь  сумракомъ  одъла, 
Въ  камин*  гаснеть  огонекъ, 

И  свъчка  нагоръла; 
Стоить  боговъ  домашнпхъ  ликъ, 

Въ  кивот*  небогатомъ, 
И  блъдный  теплится  ночникъ 

Предъ  глинянымъ  пенатомъ. 
Главою  на  руку  склоненъ, 

Въ  забвенш  глубокомъ, 
Я  въ  слари  думы  погруженъ 

На  ложъ  одинокомъ; 
Съ  волшебной  ночи  темнотой, 

При  МЪТЯЧНОМЪ  С1ЯНЬЪ, 

Слетаютъ  резвою  толпой 

Крылатыя  мечтанья. 
И  тих1й,  тих1й  льется  гласъ, 

Дрожать  златая  струны. 
Въ  глухой,  безмолвный  мрака  часъ 

Поетъ  мечтатель  юный;' 
Нсполненъ  тайною  тоской, 

Мечтаньемъ  вдохновенный, 
Летаетъ  ръзвою  рукой 

По  лир*  оживленной. 
Блаженъ,  кто  въ  низкШ  свой  шалашъ 

Въ  мольбахъ  не  просить  счастья! 
Ему  Зевесъ  надежный  стражъ 

Отъ  грознаго  ненастья; 
На  ыакахъ  лъни,  въ  тпхШ  часъ, 

Онъ  сладко  засыпаетъ, 
И  бранныхъ  трубъ  ужасный  гласъ 

Его  не  пробу ждаетъ. 


Пускай,  ударя  въ  звучный  щпп. 

И  съ  видомъ  дерзновеннымъ, 
Мн*  слава  издали  грозить 

Перстомъ  окровавленнымъ, 
И  бранны  вьются  знамена, 

И  пышеть  бой  кровавый,  — 
Прелестна  сердцу  тишина; 

Нейду,  нейду  за  славой. 
Нашелъ  въ  глуши  я  мирный  кровъ, 

И  дни  веду  смиренно; 
Дана  мн*  лира  отъ  боговъ, 

Поэту  даръ  безцЁнный; 
И  вуса  верная  со  мной: 

Хбзлз  тей,  богиня! 
Тобою  красенъ  домикъ  мой 

И  дикая  пустыня. 
На  сл-'бомъ  утръ  дней  златыхъ 

Пъвца  ты  оекнила, 
В*нкомъ  изъ  миртовъ  молоды  хъ 

Чело  его  покрыла, 
И  горнимъ  свътомъ  озарясь, 

Влетала  въ  скромну  келью 
И  чуть  дышала,  преклонясь 

Надь  детской  колыбелью. 
О,  будь  ынъ  спутницей  младой 

До  самыхъ  врать  могилы! 
Летай  съ  мечтаньемъ  надо  мной, 

Расправя  легки  крылы; 
Гоните  мрачную  1.  чаль, 

Плъняйте  умъ...  обманомъ, 
И  милой  жизни  свътлу  даль 

Еажите  за  туманомъ! 
И  тихъ  мой  будетъ  поздшй  часъ; 

Й  смерти  добрый  генШ 
Шепнетъ,  у  двери  постучась: 

«Пора  въ  жилище  тъней!..» 
Такъ  въ  зимн1Й  вечерь  сладки!  сонъ 

Приходить  къ  мирной  съни, 
Вънчанный  макомъ,  и  склоненъ 

На  посохъ  томной  лъни... 

КНЯЗЮ    АЛЕКСАНДРУ    МИХАЙЛО- 
ВИЧУ  ГОРЧАКОВУ  1). 

Пускай,  не  знаясь  съ  Алоллоноыъ, 
Поэть,  придворный  философъ, 
Вельмож*  знатному  съ  поклономъ 
Подносить  оду  въ  двести  строфъ; 
Но  я,  любезный  Горчаковъ, 
Не  просыпаюсь  съ  пътухами, 
И  напыщенными  стихами, 
Наборомъ  громозвучныхъ  словъ, 
Я  пъть  пустого  не  умъю 
Высоко,  тонко  и  хитро, 
И  въ  лиру  превращать  не  емъю 
Мое  гусиное  перо! 

Нътъ,  нътъ,  любезный  князь,  не  оду 
Теб-в  намъренъ  посвятить; 


Лидейсый  товарищъ  Пушкина. 
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Что  прибыли  соваться  въ  воду, 
Сначала  не  спросившись  броду 
И  вслЪдъ  Державину  парить? 
Пишу  своимъ  я  складомъ  нын* 
Кой-какъ  стихи  на  именины! 

Что  долженъ  я,  скажи,  въ  сей  часъ 
Желать  отъ  чиста  сердца  другу? 
Глубоку  ль  старость,  милый  князь, 
Детей,  любезную  супругу, 
Или  богатства,  громкихъ  дней, 
Крестовъ,  алмазныхъ  зв'Ьздъ,  честей? 
Не  пожелать  ли,  чтобы  славой 
Ты  увлеченъ  былъ  въ  путь  кровавый, 
Чтобъ  въ  лаврахъ  и  в'Ьнцахъ  шлъ, 
Чтобъ  въ  батвахъ  громъ  игъ  рукъ  металъ, 
И  чтобъ  победа  за  тобою, 
Ёакъ  дпевле  Невскому  герою, 
Всегда,  вездх,  летала  вслт>дъ? 
Не  сладострастия  поэтъ 
Такою  песенкой  поздравить... 
Онъ  лучше  музъ  нав-Ькъ  оставить... 
Дай  Богъ  любви,  чтобъ  ты  свой  вЪкъ 
Питовдемъ  ньжнымъ  Эпикура  . 
кровель  межъ  Вакха  и  Амура! 
А  тамъ,  когда  стипйскШ  брегъ 
Мелькнеть  въ  туманномъ  отдаленье, 
Дай  Богъ,  чтобъ  въ  страстномъ  упоеньт. 
Ты,  съ  томной  сладостью  въ  очахъ, 
Изъ  рукъ  младого  Купидона, 
Вступая  въ  мрачный  челнъ  Харона, 
Уснулъ...  Елены  на  грудяхъ! 

ПОСЛАН1Е  КЪ  ГАЛйЧУ8 

Гдъ  ты,  лъпдвецъ  мой, 
Любовникъ  наслажденья? 
Ужель  уединенья 
Не  милъ  тебе  покой? 
Ужели  мнт>  съ  тобой 
Лишь  помощью  бумаги 
Минуты  провождать, 
И  больше  не  видать 
Парнасскаго  бродяги? 
На  Ппндт>  мой  сосёдъ, 
1!  ты  отъ  музъ  укрылся: 

Минутный  ДОМОСБДЬ, 

Съ  пенатами  простился 

Ужъ  темный  уголокъ 

И  садпкъ  опустЪли, 

Гдъ  мы  подъ  вечерокъ 

За  рюмками  шумт>лп, 

Гд*  Коыъ  насъ  угощалъ 

Форелью,  пирогами, 

И  пЬнистый  бокалъ 

Наз:ъ  Бахусъ  пода1  1лъ. 

Бътутъ  ужъ  дни  за  днями 
':Безъ  дружескпхъ  собрашй, 
фееелыхъ  пировашй 
Феседые  сыны 
Съ  гобой  разлучены; 


И  шумныя  беседы 
И  долпе  об'Ьды 
Не  столь  оживлены. 

Одпнъ  въ  кампркт.  тесной, 
Вечерней  тишиной, 
Хочу,  мудрецъ  любезный, 
Беседовать  съ  тобой. 
Ужъ  темна  ночь  объемлетъ 
Брега  спокойныхъ  водъ, 
Мурлыча,  въ  кельт,  дремлетъ 
Спесивый,  старый  котъ. 
Покамт»стъ  сонъ  прелестный, 
Подъ  сенью  тихнхъ  крылъ, 
Въ  обители  безвестной 
Меня  не  усыпилъ, 
Морфея  въ  ожиданье 
Въ  постели  я  лежу, 
И  беглое  посла  нье, 
Безъ  строгаго  старанья, 
Предателю  пишу. 
Далече  той  станицы, 
Га*  Фебовы  сестрицы, 
Мн*  съ  негой  вьютъ  досугъ  — 
Скажи  —  среди  столицы 
Чт>мъ  занятъ  ты,  мой  другъ? 
Ужель  прштъ  поэта 
Теперь  средь  вихря  света, 
Вдали  родныхъ  полей, 
И  ближнихъ,  и  друзей? 
Ужель  въ  театр*  шумномъ, 
ГДТ>  ДЮЖШ  Аполлонъ 
Партеромъ  полоумнымъ 
Прославленъ,  оглушенъ, 
Нзмученный  напъвомъ 
Безсмысленныхъ  стиховъ, 
Ты  спишь  подъ  страшнымъ  ревомъ 
Актеровъ  и  смычковъ? 
Или — мудрецъ  придворный 
Съ  улыбкою  притворной 
Предъ  лентою  цветной 
Поникнувъ  головой, 
Съ  вертушкою  слепой 
Знакомиться  желаешь? 
Иль  Креза  за  столомъ 
Въ  куплете  заказномъ 
Трусливо  величаешь?... 
Нътъ,  добрый  Галпчъ  мой! 
Поклону  ты  не  сроденъ. 
Другъ  мудрости  прямой  — 
Правдпвъ  и  благороденъ: 
Онъ  любить  тишину, 
Судьбе  своей  послушный, 
На  барскую  казну 
Взираетъ  равнодушно, 
Рублямъ  откушцпка 
Смеясь  веселымъ  часомъ, 
Не  сниметъ  колпака 
Философъ  предъ  Мпдасомъ. 
Пускай  не  друженъ  онъ 
Съ  Фортуною  коварной, 
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Но  Вакхомъ  награждена 
Философъ  благодарный, 
Когда  сей  богъ  младой, 
Вечернею  порой, 
Лафитъ  и  грогъ  янтарный 
Съ  улыбкой  на  устахъ 
Въ  стекл'Ь  ему  подносить 
И  каплю  выпить  прост  ъ. 
Качаясь  на  ногахъ. 
Мечтанье  обнимая, 
Любовь  его  ведетъ, 
И  дружба  молодая 
Вънки  ему  плететь 
И  счастливъ  онъ,  признаться, 
На  д-Ьл-Ь,  не  въ  мечтахъ, 
Когда  минуты  мчатся 
Веселья  на  крылахъ, 
Когда  друзья-поэты 
Съ  утра  до  ночи  съ  нпмъ 
Шумятъ,  поютъ  куплеты, 
Пь'ютъ  мозель  разогретый, 
Пр1ятелямъ  своимъ 
Послашя  читаютъ, 
И  трубку  разжигаютъ 
Безриеминымъ  лпхпмъ! 

Оставь  же  городъ  скучный, 
Съ  друзьями  съединись, 
И  съ  ними  неразлучно 
Въ  пустынь  оживись. 
Бъти,  бт^ги  столицы, 
О  Галичъ  мой!  сюда, 
Гдт>  розовой  денницы 
Не  видя  никогда, 
Ленясь  подъ  одЪяломъ, 
Съ  тибурскпмъ  мудрецомъ, 
Мы  часто  за  бокаломъ 
Проснемся  —  и  заснемъ. 
Смотри,  теб*  въ  награду 
Нашъ  Дельвигъ,  нашъ  поэтъ, 
Несетъ  свою  балладу, 
И  стансы  винограду, 
И  къ  Лилш  куплетъ  — 
Н  полонъ  становится 
Твой  малый,  тъчный  домъ; 
Вотъ  съ  милымъ  острякомъ  ') 
Нашъ  иЬсельникъ  тащится 
По  лестниц*  съ  гудкомъ  2), 
И  вст.  къ  тебЪ  нагрянеыъ  — 
И  снова  каждый  день 
Стихами,  прозой  станемъ 
Мы  гнать  печали  гьнь. 
Подруги  молодыя 
Насъ  будутъ  посЬщать; 
Намъ  жизни  дни  златые 
Не  страшно  расточать. 
Поделимся  съ  забавой 
Мы  в'Ькомъ  остальнымъ, 
Съ  волшебницею-славой 
И  съ  Вакхомъ  молодымъ. 

')  А.  Д.  И  иичевскпмъ.  *)  М.  Д.  Яковлевъ. 


КЪ  ДЕЛЬВИГУ. 

Послушай,  музъ  невичныхъ 
Лукавый  духовникъ: 
Жилецъ  полей  пустынныхь, 
Поэтовъ  грешный  лпкъ 
Умножилъ  я  собою, 
II  я  главой  поникъ 
Предъ  милою  мечтою. 
Мой  дпдюшка-позтъ 
На  то  мнт>  далъ  совъть 
Н  съ  музами  сосваталъ. 
Сначала  я  шалилъ, 
Шутя  стихи  кроп.чъ 
А  тамъ  ихъ  напечаталъ  — 
II  вотъ,  теперь  я  брать 
Тому,  сему,  другому, 
Безтолкову,  Пустому. 
Да  я  жъ  и  виноватъ, 
Да  ты  же  мит.  въ  досаду 
(Что  скажем  ь  бьлый  свъть?) 
Стихами  до  надсаду 
Жужжишь  Икару  велъчгъ: 
«Смотрите,  вотъ  поэтъ!..» 
Спасибо  за  посланье; 
Но  что  мн'Ь  пользы  въ  немъ? 
На  грешника  потомъ 
ВЬдь  стануть,  въ  посм'Ьянье, 
Указывать  перстомъ. 
Когда  бъ  подобны  была 
Моимъ  твои  стихи, 
То  скоро  бъ  всЬ  забыли, 
Что  Пушкинъ  за  грт.хи 
Въ  поэз1Ю  влюбился 
И  ходить  на  Парнасъ, 
Покою  поклонился 
И  ппшетъ  въ  добрый  часъ. 

Измънникъ!  съ  Аполлономъ 
Ты,  видно,  заодно; 
И  мнт.  прослыть  Прадономъ1) 
Отнынт.  суждено. 
Увы  ми*,  метроману1 
Куда  сокроюсь  я? 
ВездЬ  бтзды  застану: 
Предатели-друзья 
Невинное  творенье 
Украдкой  въ  городъ  шлюп., 
Ц  плодъ  уединенья 
Тисненью  предаютъ  — 
Бумагу  убивають; 
Поэта  окружаютъ 
Съ  улыбкой  остряки: 
«Ахъ,  сударь!  лит.  сказали, 
Вы  пишете  стишки? 
Увидъть  ихъ  нельзя  ли? 
Вы  въ  нпхъ  изображали, 
Конечно,  ручейки, 
Конечно,  василёчекъ, 


1 )  Метр^манъ,   осмеянный  въ  стирахъ  Буа.ю. 


К'Ь    ДЕЛЬВИГУ.    РАЗСУД0К1,    II    ЛИЮпЫ,.    Г  1>Л .1; К II И Ы И    РЫЦАРЬ.    ЫОе   ЗАВ-БЩЛН1Е. 
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Иль  пшй  ветерочекъ, 

И   рОЩИ,   II  цветки...» 

О  Дельвитъ!  начертали 

Мн*  музы  моп  уд'1',.п., 
Но  ты  ль  мои  печали 
Умножить  захогьлъ? 
Въ  объят1яхъ  Морфея 
Безпечный  духъ  лелея, 
Еще  хоть  годт,  одинъ 

ПОЗВОЛЬ  МН'Ь'   полениться 

И   негой  насладиться: 

Я,  право,  иъти  сынъ! 

А  тамъ,  хоть  нт.тъ  охоты, 

Но  придутъ  ужъ  заботы 

Со  вс'БХъ  ко  мне  сторонъ: 

Я  буду  принужденъ 

Съ  журналами  сражаться, 

Съ  газетой  торговаться, 

Съ  Графовымъ  восхищаться... 

Помилуй,  Адол.тнг! 

РАЗСУДОКЪ  II   ЛЮБОВЬ. 

Младой  Дафнисъ,  гоняясь  за  Доридой, 
Постой,  крпчалъ,  прелестная,  поетой! 
Скажи:  люблю  —  и  бегать  за  тобой 
Не  стану  я,  клянуся  въ  томъ  Кппрпдой. 
«Молчи,  молчи!»  разсудокъ  говорилъ. 
А   плутъ    Эротъ:    «скажи:    ты  сердцу 
милъ!» 
Ты  сердцу  миль!  пастушка  повторила, 
И  ихъ  сердца  огнемъ  любви  зажглись, 
И  палъ  къ  ногамъ  красавицы  Дафнисъ, 
И  страстный  взоръ  До]>ида  потупила! 

«Беги,  беги!»  разсудокъ  ей  твердилъ. 
А  плутъ  Эротъ:  «останься!»  говорилъ, 
Осталася,  и  трепетной  рукою 
Взялъ  руку  ей  счастливый  пастушокъ; 
Взглянп,  сказалъ,  съ  подругой  голубокъ 
Тамъ  обнялись  подъ  тенью  лппъ  густою! 
«Бъгп,  б*ги!»  разсудокъ  повторилъ; 
«Учись  огъ  нихъ!»  Эротъ  ей  говорилъ. 
\1  нежная  улыбка  пробежала 
Красавицы  на  пламенныхт.  устахъ, 
И  вотъ  она  съ  томлешемъ  въ  глазахъ 
Къ  любезному  въ  объятгя  упала... 

«Будь  счастлива!)   Эротъ  ей  прошеп- 

талъ; 
Разсудокъ    что    жъ?    Разсудокъ    ужъ 
молчалъ. 

СРАЖЕННЫЙ  РЫЦАРЬ. 

Последнпмъ  С1яньемъ  за  рощей  горя, 
Вечерняя  тихо  потухла  заря; 

Темнеетъ  долина  глухая. 
Въ  тумане  пустынномъ  клубится  река, 
Ленивой  грядою  пдутъ  облака 

И  съ  ними  луна  золотая. 
Иедвижпыя  латы  на  холме  лежать, 


Въ  стальной  рукавице  забьтнный  булатъ, 

Ы  щитъ  подъ  шеломомъ  заржавымъ; 
Вонзилися  шпоры  въ  увлаженный  мохъ, 
Копье  раздробленно  —  и  месяца  рогъ 

Покрылъ  ихъ  паньемъ  кровпвымъ. 
Вкругъ  холма  обходить  другъ  сильна  го,  конь: 
Въ  очахъ  горделивыхъ  померкнулъ  огонь. 

Онъ  бранную  голову  клонитъ, 
Безпечнымъ  копьггомъ  бьеть  камень  долинъ, 
Н  смотритъ  на  латы  конь  верный  одинъ, 

И  дико  трепещетъ,  и  стонеть. 
Во  тьме  заблудившись.  п[шшелецъ  идегъ. 
Невольную  робость  онъ  въ  сердце  несетъ, 

Склонясь  надъ  дорожной  клюкою, 
Заботливо  смотритъ  въ  неверную  даль, 
Приблизился  къ  латамъ  —  и  звонкую  сталь 

Толкаетъ  усталой  ногою. 
Хладеетъ  пришелецъ:  кольчуги  звучатъ, 
Погпбшаго  г[юзно  въ  нихъ  кости  стучатъ, 

По  камнямъ  шеломъ  покатился, 
Скрывался  въ  немъ  черепъ...  При  звуке  глу- 

хомъ 
Заржалъ  конь    ретивый;  скокъ   лётомъ   на 
холмъ, 

Взглянулъ  —  и  главою  склонился. 
Ужъ  путникъ  далече  въ  тьме  бродитъ  ноч- 
ной, 
Все  мнится,  что  кости  хрустать  подъ  ногой; 

Но  утро  денница  выводить  — 
Сраженный  во  брани  на  холме  лежигъ, 
И  латы  недвижны,  и  шлемъ  не  стучптъ, 

И  конь  вкругъ  погпбшаго  ходитъ. 

МОЕ  ЗАВ-ЫЦАН1Е 

(Друзья.мъ). 

Хочу  а  завтра  умереть 
И  въ  М1ръ  волшебный  наслажденья, 
На  тих1й  берегъ  водь  забвенья, 
Веселой  тенью  полететь. 
Прости  навекъ,  очарованье 
Безпечной  жизни  и  любви! 
Прпближьтесь,  о  друзья  мои! 
Благоговенье  и  вниманье! 
Иввецъ  решился  умереть. 
И  такъ,  съ  вечернею  луною, 
Въ  саду  нельзя  ли  дернъ  одеть 
Узорной  белой  пеленою? 
Устройте  завтра  шумный  ходъ, 
Несите  радостныя  чаши 
На  темный  берегъ  сонныхъ  водъ, 
Где  мы  вели  беседы  наши. 
Зовите  на  пос.гьдшй  ниръ 
Семелы  радостнаго  сына, 
Эрота,  друга  нашихъ  лиръ, 
Боговъ  и  смертныхъ  властелина. 
Пускай  веселье  прпбежитъ, 
Махая  резвою  гремушкой, 
И  насъ  отъ  сердца  равсмФшитъ 
За  полной  пенистою  кружкой; 
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Пускай  игривою  толпой 

Слетать  родныя  наши  музы; 

Ймъ  первый  кубокъ  круговой: 

Друзья,  священны  наыъ  ихъ  узы! 

До  ранней  утренней  звезды, 

До  тихаго  лучей  разсвъта, 

Не  выйдутъ  изъ  руки  поэта 

<Шалы  братской  череды. 

Въ  посл'Ьдшй  разъ  мою  цъвницу, 

Мечташй  сладостныхъ  пт>вицу, 

Прижму  къ  восторженной  груди; 

И  брякнуть  перстни  золотые 

Въ  завъть  любви  въ  посл1днш  разъ. 

Гдт,  вы,  подруги  молодыя? 

Летите — дорогъ  смерти  часъ! 

Въ  последит  разъ,  томимый  н'Ьжно, 

/.абуду  вечность  и  друзей; 

Въ  посл'ЬднШ  разъ  на  груди  сиЬжной 

Упьюсь  отрадой  юныхъ  дней! 

Когда  жъ  востокъ  озолотится 

Во  тьмъ-  денницей  молодой, 

И  б'Ьлый  тополь  озарится, 

Покрытый  утренней  росой, — 

Подайте  гроздъ  Анакреона: 

<1нъ  былъ  учителемъ  моимъ, 

11  я  сойду  путемъ  однимъ 

На  грустный  берегъ  Ахерона... 

Простите,  милые  друзья! 

Подайте  руку,  до  свиданья, 

И  дайте,  дайте  обътцанье: 

Когда  нав-вкъ  укроюсь  я, 

Мое  исполнить  завещанье. 

Приди,  пввецъ  мой  дорогой, 

Воспъышй  Бакха  и  Темпру! 

Тебт,  дарю  п  лт,нь,  и  лиру: 

Да  будутъ  музы  надъ  тобой! 

Ты  не  забудешь  дружбы  нашей, 

О  Пущинъ,  въьреный  мудрецъ! 

Прими  съ  моей  глубокой  чашей 

УвядшШ  миртовый  вънецъ. 

Друзья!  вамъ  сердце  оставляю 

И  память  прошлыхъ  К1)асныхъ  дней; 

Моиыъ  подругамъ  завещаю 

Воспомпнаше  ночей, 

Утраченныхъ  у  ногъ  Венеры 

Въ  лЪсахъ  веселыя  Цптеры, 

Окованныхъ  счастливой  лЪнью 

Па  лож*  маковъ  п  лидей. 

Мои  стихи  дарю  забвенью, 

Послт,днгй  вздохъ,  о  други — ей!.. 

На  тихш  праздникъ  погребенья 

Я  васъ  обязанъ  пригласить. 

Веселость,  другъ  уединенья, 

Билеты  будетъ  разносить. 

Стекитесь  резвою  толпою, 

Главы  въ  вЪнкахъ,  рука  съ  рукою; 

П  пусть  на  гроб*,  гдт>  пъвецъ 

Псчезнетъ  въ  рощахъ  Геликона, 

Нашшетъ  бътлый  вашъ  ръзецъ: 


«Зд'Ьсь  дремлетъ  юноша-мудрецъ, 
Питомецъ  нътъ  и  Аполлона.» 


КЪ    ЖИВОПИСЦУ. 

Дитя  хранить  и  вдохновенья 
Въ  порыв*  пламенной  души, 
Небрежной  кистью  наслажденья 
Мнт>  друга  сердца  напиши: 

Красу  невинности  прелестной 
Надежды  милыя  черты, 
Улыбку  радости  небрсной, 
И  взоры  самой  красоты; 

Вкругъ  тонкаго  Гебеи  стана 
Венеринъ  поясъ  повяжи; 
Сокрытой  прелестью  Альбана 
Мою  царицу  окружи. 
Прозрачны  волны  покрывала 
Накинь  на  трепетную  грудь, 
Чтобъ  и  подъ  нимъ  она  дышала, 
ХогЬла  тайно  бы  вздохнуть; 

Представь  мечту  любви  стыдливой — 
И  той,  которою  дышу, 
Рукой  любовника  счастливой 
Внизу  я  ют  напишу. 

РОЗА. 

Гдт.  наша  роза,  Не  говори: 

Друзья  мои?  Вотъ  жизни  радость! 

Увяла  роза,  Цвътку  скажи: 

Дитя  зари.  Прости  жал*ю! 

Не  говори:  И  на  лилею. 

Такъвянетъ  младость!  Намъ  укажи 

ГРОБЪ  АНАКРЕОНА. 

,Изъ   Парии) 

Все  въ  таинственномъ  молчанье; 
Холмъ  оделся  темнотой; 
Ходить  въ  облачноыъ  «янь* 
Полумътяцъ  молодой. 
Вижу:  лира  надъ  могилой 
Дремлетъ  въ  сладкой  тишинъ 
Лишь  порою  звонъ  унылый, 
Будто  льни  голосъ  милый, 
Въ  мертвой  слышится  струн*. 
Вижу:  горлица  на  лирт>, 
Въ  розахъ  кубокъ  и  втэнецъ... 
Други,  здт.сь  поч1етъ  въ  мир* 
Сладостраспя  мудрецъ. 
Посмотрите:  на  порфир* 
Оживилъ  его  рЪзецъ! 
Зд-Ьсь  онъ  въ  зеркало  глядится, 
Говоря:  я  сбдъ  и  старъ, 
Жизнью  дайте  жъ  насладиться; 
Жизнь,  увы,  не  вечный  дарь! 
Здт>сь,  поднявъ  на  лиру  длани 
В  нахмуря  важно  баровь, 
Хочетъ  птлъ  овъ  бога  брани, 
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Но  поеть  одну  любовь. 
Зд*сь,  готовяся  природ* 
Долгъ  посл*дн1Й  заплатить, 
Старецъ  пляшем  въ  хоровод!., 
Жажду  просить  утолить.' 
Вкругъ  любовника  с*дого 
Д*вы  скачутъ  и  поютъ; 
Онъ  у  времени  скупого 
Крадетъ  несколько  мину тъ. 
Вотъ  и  лузы,  и  хариты 
Въ  гробъ  любимца  увелл: 
Пдющемъ,  розами  увиты, 
ЙГ{1Ы  вслъдъ  за  нимъ  пошли... 
Онъ  исчезъ,  какъ  наслажденье, 
Какъ  веселый  сонъ  любви. 
Смертный!  в*къ  твой — привпд!  пье: 
Счастье  ръзвое  лови; 
Наслаждайся,  наслаждайся, 
Чаще  кубокъ  наливай, 
Отрастаю  пылкой  утомляйся 
И  за  чашей  отдыхай! 

ПОСЛАН1Е  КЪ  ЮДИНУ  '). 

Ты  хочешь,  милый  другъ,  узнЯть 
Мои  мечты,  желанья,  ц*ли 
И  ТИХ1Й  гласъ  простой  свирЬли 
Съ  улыбкой  дружества  вввмать — 
Но  можно-ль  р*звому  поэту, 
Невольнику  мечты  младой, 
Въ  картин*  быстрой  и  живой 
Изобразить  въ  порядк*  св*ту 
Все  то,  что  въ  юности  златой 
Воображеше  мн*  кажетъ? 

Теперь,  когда  въ  поко*  л1;нъ, 
Укрывъ  меня  въ  пустынну  с*нь 
Своею  цъпыо  чувства  вяжегь, 
И  в*еъ  мой  тихъ,  какъ  ясный  день, 
Пустого  н*ги  украшенья 
Не  видя  въ  хижин*  моей, 
Смотрю  съ  улыбкой  сожалтнья 
На  пышность  бЪдныхъ  богачей, 
И  счастливый  самлмъ  собою, 
Не  жажду  горы  серебра, 
Не  маю  завтра,  ни  вчера, 

«оволенъ  скромною  судьбою, 
думаю:  въ  чему  п*ь.:  тъ 
Алмазы,  яхонты,  топазы, 
Порфириыя,  пустая  вазы, 
Драпя  куклы  по  угламъ? 
Къ  чему  ямъ  сукна  Альбиона 
II  пышные  чехлы  Лшна 
На  модныхъ  креслахъ  и  сто/  хъ? 
Какая  нужда  въ  зеркалахъ 
И  ложе  шалевое  въ  спальной? 
Ие  дучше-лп  въ  деревн*  да    ной, 
Или  въ  смиренпомъ  города* 
Вда*в  1-шлядъ,  заботь  и  грома 


г)  ЛЕцвиСвШ  товарищ*  Пушкина. 


Укрыться  въ  мирномъ  уголк*, 

Съ  которымъ  роскошь  незнакома, 

Гд*  можно  въ  пра  чнпкъ  ОТДОХНУ1  ь1 

О,  если-бы  когда  нибудь 

Сбылись  поэта  сновид*ньа1 

Ужель  отрадъ  уединенья 

Ему  вкусить  не  суждено? 

Мн*  видится  мое  селенье, 

Мое  Захарово;  оно 

Съ  заборами— въ  р*к*  волнистой — 

Съ  мостомъ  и  рощею  тТ.ппстой 

Зерцаломъ  водъ  отражено. 

На  холм*  домикъ  мой;  съ  балкона 

Могу  сойти  въ  веселый  садъ, 

Гд*  вм*ст*  Флора  и  Помона 

Цв*ты  съ  плодами  мн*  дарятъ, 

Гд*  старыхъ  кленовъ  темный  рядъ 

Возносится  до  небосклона, 

И  глухо  тополи  шумятъ. — 

Туда  зарею  поспЪшаш 

Съ  смиреннымъ  заступомъ  въ  рукахъ, 

Въ  лугахъ  тропинку  извиваю, 

Тюльпанъ  и  розу  поливаю, 

И  счастливъ  въ  утреннихъ  трудахъ! 

Вотъ  зд*сь,  подъ  дубомъ  наклонен  нимъ, 

Съ  Горащемъ  и  Лафонтеномъ 

Въ  щлятныхъ  погруженъ  мечтахъ; 

Вблизи  ручей  шумить  и  скачеть, 

И  мчится  въ  влажныхъ  берегах!. 

И  св*тлый  токъ  съ  досадой  прячеть 

Въ  сос*днихъ  рощахъ  и  лугахъ. 

Но  вотъ  ужъ  полдень. — Въ  св*тлой  зал* 

Весельемъ  круглый  столъ  накрыть; 

Хл*бъ-соль  на  чистомъ  покрывал!,; 

Дымятся  щи;  вино  въ  бокал*; 

И  щука  въ  скатерти  лежитъ. 

Сос*ди  шумною  толпою 

Ввошли,  прервали  тишину, 

Садятся;  чашъ  внимаемъ  звону; 

Вс*  хвалять  Вакха  и  Помону  —  , 

И  съ  ними  красную  весну. 

Вотъ  кабпнетъ  уединенный, 
Гд*  я,  Москвою  утомленный, 
Вдъ'п  обманчивыхъ  красотъ, 
Вдали  нахмуренныгь  ваботс 
И  той  волшебницы  лукавой, 
Которая  весь  м1ръ  вертитъ, 
Въ  трубу  немолчную  греюггъ, 
И — помнится— зовется  славой  — 
Живу  съ  природной  простотой, 
Съ  философической  забавой 
И  съ  музой  р'взвой  и  младой.. 
Вотъ  мой  каминъ  —  подъ  вече,,!,  ге 
Осенней  бурною  порой, 
Люблю  подъ  с*нш  укромной 
Предъ  нимъ  задумчиво  мечтать, 
Вольтера,  Виланда  читать, 
Пли  въ  минуту  вдохновенья 
Небрежно  стансы  намарать 
И  жечь  потомъ  свои  творепья 
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Вотъ  зд*сь...  но  быстро  привидЪнья, 

Родясь  въ  волшебномъ  фонар*, 

На  б*ло:гь  полотне  ыелькаютъ  — 

Мечты  находятъ,  исчезаютъ, 

Какъ  т*нь  на  утренней  зар*. 

Межъ  т*мъ  какъ  въ  кель*  молчаливой, 

Со  пл*нъ  отдался  я  мечтамъ, 

Рукой  безпечной  п  ленивой 

Разбросивъ  риемы  здъсь  и  тамъ, 

Я  слышу  тошотъ,  слышу  ржанье; 

Блеснувъ  узорныыъ  чепракомъ, 

Въ  блестящемъ  ментика  аянь* 

Гусаръ  промчался  подъ  окномъ... 

И  гд*  вы,  мпрныя  картины 

Прелестной  сельской  простоты? 

Среди  воинственной  долины 

Ношусь  на  крылъяхъ  я  мечты: 

Огни  во  стан*  догораютъ; 

Межъ  нихъ,  окутанный  плащомъ, 

Съ  с*дымъ,  усатьшъ  казакомъ 

Лежу,— вдали  штыки  сверкаютъ, 

Липе  ржутъ,  бразды  кусаютъ, 

Да  изредка  грохочетъ  громъ, 

Летя  съ  высокаго  раската... 

Трепещетъ  бранью  грудь  моя, 

При  блеск*  браннаго  булата, 

Огнемъ  пылаетъ  взоръ,  и  я 

Лечу  на  гибель  супостата. 

Мой  конь  въ  ряды  враговъ  орломъ 

Несется  съ  грозньшъ  с*докомъ, 

Съ  размаха  сыплются  удары... 

О  вы,  отечесие  Лары, 

Спасите  юношу  въ  бояхъ! 

Тамъ  свищетъ  саблей  онъ  зубчатой, 

Тамъ  киверъ  зыблется  пернатый; 

Съ  черкесской  буркой  на  нлечахъ 

И  молча  приклонясь  ко  грив*, 

Онъ  мчитъ  стрелой  по  скользкой  нив* 

Съ  цыгарой  дымною  въ  зубахъ... 

Но  лаврами  побъдъ  увиты 
Бойцы  изъ  чаши  мира  пьютъ; 
Военной  славою  забытый, 
Сптэшу  въ  смиренный  мой  щйютъ: 
Нашедъ  на  пол*  битвъ  и  чести 
Одни  бол*зни,  костыли, 
На  в*къ  оставилъ  саблю  мести... 
Ужъ  вижу  въ  сумрачной  далп 
Мой  т*сный  домикъ,  рощи  темны. 
Калитку,  садпкъ,  ближней  прудъ, 
Н  снова  я,  философъ  скромный, 
Укрылся  ВЪ  МИЛЫЙ  МН'Б  прпотъ, 
И  м1ръ  забывъ,  и  имъ  забвенный, 
Покой  души  вкушаю  вновь. 

Скажи,  о  сердцу  другъ  безцьнныя: 
Мечта-ль  и  дружба,  и  любовь? 
Досел*  въ  р*звости  безпечной 
Брели  по  розамъ  дни  мои. 
Въ  невинной  ясности  сердечной 
Не  зналъ  мучешй  я  любви. 
Но  быстро  день  за  днемъ  умчался, — 


Гд*-жъ  д*тства  ранше  сл*ды? 
Прелестный  возрастъ  миновался, 
Увяли  первые  цв*ты! 
Ужъ  сердце  въ  радости  не  бьется 
При  миломъ  вид*  мотылька, 
Что  въ  воздух*  кружить  и  вьется 
Съ  дыханьемъ  тихимъ  в*терка,  — 
И  въ  безпокойств*  непонятномъ 
Пылаю,  тл*ю,  кровь  горитъ, 
И  все  языкомъ  сердцу  внятнымъ 
О  н*жной  страсти  говорить. 
Подруга  возраста  златого, 
■  Подруга  красныхъ  дътскихъ  л*ть, 
Тебя-ли  вижу,  взоровъ  св*тъ, 
Другъ  сердца,  милая  **"? 
Везд*  со  мною  образъ  твоя, 
Везд*  со  мною  призракъ  милый, 
Во  тьм*  полуночи  унылой, 
Въ  часы  денницы  золотой. 
То  на  конц*  аллеи  темной 
Вечерней,  тихою  порой, 
Одну,  въ  задумчивости  томной, 
Тебя  я  вижу  предъ  собой, 
Твой  шалью  стань  непокровепный, 
Твой  взоръ?  на  груди  потупленнып, 
Въ  щекахъ  любви  стыдливы  и  ев*| 1, 
Все  тихо,  брежжетъ  лунный  св*тъ; 
Нахмурясь,  тополь  шевелится; 
Ужъ  сумракъ  тусклой  пеленой 
На  холмы  дальше  ложится, 
П  зав'ьсъ  рощицы  струится 
Надъ  тихо  спящею  волной, 
Осеребренною  луной. 
Одна  ты  въ  рощиц*  со  мною, 
На  костыли  мои  склонясь, 
Стоишь  подъ  ивою  гостою, 
И  в*теръ  сумраковъ,  ръзвясь, 
На  сн*жну  грудь  прохладой  дуетъ, 
Играеть  локономъ  власовъ 
И  ногу  стройную  рнсуетъ 
Сквозь  б*лосн*жны1;  твой  покровъ... 
То  часомъ  полночи  глубокимъ 
Предъ  теремомъ  твоимъ  высокимъ 
Угрюмой  зимнею  порой, 
Я  жду  красавицу  драгую  — 
Готовы  сани;  мракъ  густой; 
Все  спить,  одпнъ  лишь  я  тоскую, 
Зову  часовъ  л*нивый  бой... 
П  шорохъ  чудится  глухой, 
И  вотъ  ужъ  шопотъ  слышу  сладшй, 
Съ  крыльца  прелестная  сошла, 
Чуть-чуть  дыша,  1дотъ  украдкой, 
И  д*ва  друга  обняла. 
Помчались  кони,  вдаль  пустились, 
По  в*тру  гривы  распустились, 
Несутся  въ  сн*жной  глубин*, 
Прижалась  робко  ты  ко  мн*, 
Чуть-чуть  дыша;  мы  обомл*ли, 
Въ  восторгахъ  чувства  он*м*лп... 
Но  что!  мечтанья  отлегьлп! 


& 


'АЩЕШЕ   ГОСУДДРЛ   ИМПЕРАТОРА   ИЗЪ   ПАРИ 


[А,  въ  1815  г. 


Увы!  я  счастливь  былъ  во  снъ\.. 

Въ  отрадной  музамъ  тишинт, 
Простыми  звуками  свир'Ьлп, 
Мс1Й  другъ,  я  для  тебя  восп4лъ 
Мечту,  младыхъ  ибвцовъ  уд'Ьлъ; 
Пптомецъ  музъ  и  вдохновенья, 
Стремясь  фантазш  вослт.дъ, 
Находить  въ  сердцв  наслажденья 
Н  на  пути  грозящпхъ  бт>дъ. 
Минуты  счастья  золотая 
Пускай  мн'Ь  Клоео  не  совьетъ, 
Въ  мечтахъ  вст.  радости  земныя! 
Судьбы  всемощнт.е  поэтъ. 

НА  ВОЗВРАЩЕН1Е  ГОСУДАРЯ  ИМ- 
ПЕРАТОРА ИЗЪ  ПАРИЖА,ВЪ  1 8 1 5  Г. 

Утихла  брань  племенъ;  въ  предт>лахъ  от- 
даленныхъ 
Не  слышенъ  битвы  шумъ  и   голосъ  трубъ 

военныхъ; 
Съ  небесной  высоты,  при  звукЬ  стройныхъ 

лиръ, 
На  землю  мрачную  нисходптъ  светлый  ыиръ. 
Свершилось!.  Русски!  царь,достигъ  ты  слав- 
ной Ц'БЛП! 

Вотще  надменные  на  родину  легвли; 
Вотще,  впредп  знаменъ  безчисленныхъ  дру- 
жина., 
Въ  могущей  дерзости,  венчанный  псполинъ 
На  гибель  грозно  шелъ,  влекъ  цъпп  за  собою: 
Мечъ  огненный  блеснулъ  за  дымною  Мо- 
сквою, 
Зв'Ьзда  губителя  потухла  въ  вечной  мглт,, 
Й  пламенный  вт>нецъ  померкнулъ  на  чел*! 
Содрогся  счастья  сынъ,  и  брошенный  судьбою, 
Онъ  землю  русскую  не  взвщгблъ  подъ  собою. 
БЪжптъ...  и  смерти  громъ  слетвлъ  ему  во- 

слъдъ; 
И  съ  трона  юрдый  палъ...  и  вновь  возсталъ... 

и  нътъ! 
Теб-Ь,  нашъ  храбрый  царь,  хвала,  благода- 
ренье! 
Когда  полки  враговъ  покрыли  отдаленье, 
Во    броню    ополчась,    взложивъ    пернатый 

шлемъ, 
Колъна  преклонпвъ   предъ  вышнпмъ  алта- 

ремъ, 
Ты  браней  мечъ  пзвлекъ,  и  клятву  далъ  свя- 
тую 
Отъ  пга  оградить  страну  свою  родную. 
Мы  вняли  клятв*  сей;  и  гордыя  сердца 
ВъвосторпЬ  пламен номълетълп  вслЪдъ  отца, 
И  смертью  роковой  горели  и  дрожалп; 
Ц  россы  предъ  врагомъ  твердыней  грозной 

стали!.. 
Къ  ыечамъ!  —  раздался  клпкъ,   и  впхремъ 

понеслись; 
Знамена,  восшумт>въ,  по  вътру  развились; 
Обнялся  съ  братомъ  братъ,п  мплымъ  дали  руку 


Младые  ратники  на  грустную  разлуку, 
Сразились:  воспылалъ  свободы  ярый  бой, 
И  смерть  хватала  ихъ  холодною  рукой!.. 
А  я...  вдали  громовъ,  въ  свни  твоей  надежной, 
Я  тихо  разцвтУгалъ,  безпечный,  безмятежный! 
Увы!  мн'Ь  не  судплъ  таинственный  удт»лъ 
Сражаться  за  тебя  подъ  градомъ   вражьпхъ 

стръдъ. 
Сыны  Бородина,  о  кульмше  герои! 
Я  вщгблъ,  какъ  на  брань  тегЬли  ваши  строп, 
Душой  восторженной  за  братьями  сибшплъ; 
Почто  жъ  на  бранный  долъ  я  крови  не  про- 

лилъ? 
Почто,  сжимая  мечъ  младенческой  рукою, 
Покрытый  ранами,  не  палъ  я  предъ  тобою, 
II  славы  подъ  крыломъ  на  утрт,  не  почилъ? 
Почто  великпхъ  дЪлъ  свпдътелемъ  не  былъ? 
О,  сколь  величественъ,  безсмертный,  ты  явил- 
ся, 
Когда  на  сильнаго  съ  сынами  устремился; 
П  челы  приподнявъ  изъ  мрачности  гробовъ, 
Народы,  падине  подъ  бременемъ  оковъ, 
Тяжелой  цбшю  съ  восторгомъ  потрясали 
И  съ  робкой  радостью  другъ  друга  вопрошали: 
«Ужель  свободны  мы?.. Ужели  грозный  палъ?.. 
Кто  смелый,  кто  въ  громахъ  на  СБверт>  воз- 
сталъ?..» 
П  ветхую  главу  Европа  преклонила, 
Царя-спасителя  колена  окружила 
Освобожденною  отъ  рабскихъ  узъ  рукой, 
И  власть  мятежная  исчезла  предъ  тобой!.. 
И  нынт.  ты  къ  сынамъ,  о  царь  нашъ,  воз- 
вратился, 
П  край  полуночи  восторгомъ  озарился! 
Склони  на  свой  народъ  смиренья  полный 

взглядъ: 
Все  лица  радостью,  любовно  блестятъ. 
Внемли:  повсюду  въхть  отрадная  несется, 
Повсюду  гордый  кликъ  веселья  раздается; 
По  стогнамъ  шумъ,  везд*  шетъ  торжество, 
И  ты  среди  толпы,  Россш  божество! 
Встречать  вождя  побудь  летать  твои  дру- 
жины; 
Старикъ,  счастливый  в'Ькъ  забывъ  Екате- 
рины, 
Взираеть  на  тебя  съ  безмолвною  слезой. 
Ты  нашъ,  о  русски!  царь!  оставь  же  шлемъ 

стальной, 
И  грозный  мечъ  войны,  и  щптъ  —  ограду 

нашу, 
Шлей  предъ  Янусомъ  священну  мира  чашу, 
П  брани  сокрушпвъ  могущею  рукой, 
Вселенну  осънп  желанной  тишиной!.. 
И  прпдутъ  времена  спокойств1я  златыа, 
Покроетъ  шлемы  ржа,  и  стрелы  каления, 
Въ  колчанахъ  скрытая,  забудутъ  свой  полеть; 
Счастливый  селянпнъ,  не  зная  бурныхъ  б4дъ, 
По  нпваыъ  повлечетъ  плугъ,  миромъ  изощрен- 
ны»; 
Суда  летучая,  торговлей  окрыленны, 
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Кормами  разсвкутъ  свободный  океанъ; 
И  юные  сыны  воинственныхъ  славянъ 
Спокойной  праздности  съ  досадой  предадутся, 
И  молча  некогда  вкругъ  старца  соберутся, 
Преклонять   жадный    слухъ  —  и    ветхимъ 

костылемъ 
И  станъ,  и  ратный  строй,  и  дальный  боръ 

съ  холмомъ 
На  прах*  начертить  онъ  медленно  предъ  ними; 
Словами  истины,  свободными,  простыми, 
Имъ  славу  прошлыхъ  лътъ  въ  разсказахъ 

оживить 
И  добраго  царя  въ  слезахъ  благословить. 

КЪ     БАРОНЕСОЬ    МАРЬЪ     АНТО- 
НОВНА ДЕЛЬВИГЪ. 

Вамъ  восемь  лътъ,  а  мнъ  семнадцать  било! 

И  я  считалъ  когда-то  восемь  лътъ; 

Они  прошли...  Въ  судьбъ  своей  унылой, 

Богъ  знаетъ  какъ,  я  нын*  сталъ  поэтъ. 

Не  возвратить  уже  того,  что  было; 

Уже  я  старъ,  мне  незнакома  ложь; 

Такъ    верьте     мнт>  —  мы    спасены    лишь 
вирой  — 

Послушайте,  Амуръ  какъ  вы  хорошъ; 

Амуръ  дитя,  Амуръ  на  васъ  похожъ  — 

Въ  мои  лъта  вы  будете  Венерой. 
Но  если  только  буду  жпвъ, 
Всевышней  благостью  Зевеса, 
И  столько  же  краснорт,чивъ  — 
Я  напишу  вамъ,  баронесса, 
Въ  латинскомъ  вкует,  мадригалъ, 
Чудесный,  вовсе,  безъ  искусства  — 
Не  много  истинныхъ  похвалъ 
Но  много  истиннаго  чувства. 
Скажу  я:  «ради  вашихъ  глазъ, 
О  баронесса!  ради  баловъ, 
Когда  мы  вс*  глядпмъ  на  васъ, 
Взгляните  на  меня  хоть  разъ 
Въ  награду  прежнихъ  мадригаловъ.» 
Когда  жъ  Амуръ  и  Гименей 
Въ  прелестной  Марш  моей 
Поздравятъ  молодую  даму  — 
Удастся  ль  мит,,  подъ  старость  дней, 
Вамъ  посвятить  эпиталаму? 

МОЯ    ЭПИТАФ1Я. 

Здесь  Пушкпнъ  погребенъ:  онъ  съ  музой  мо- 
лодою, 
Съ   любовью,   леностью    провелъ   веселый 

въкъ; 
Не  д'Ьлалъ  добраго  —  однакожъ  быль  душою, 
Ей  Богу,  добрый  человт,къ. 

ЭПИГРАММА 

Бывало,  прежнихъ  лътъ  герой,^ 
Окончпвъ  славну  брань  съ  противной  сто- 
роной, 


Повысить  мечъ  войны  средь  отчешя  кущи; 
А  трагикъ  нашъ   Бурунъ,   скончавъ    чер- 
нильный бой, 
Повъсилъ  уши. 

МОЕМУ   АРИСТАРХУ1). 

Помилуй,  трезвый  Аристархъ 
Моихъ  бакхическихъ  посланШ 
Не  осуждай  моихъ  мечтанш 
П  чувства  въ  вътреныхъ  стихахъ. 
Плоды  веселаго  досуга 
Не  для  безсмертья  рождены, 
Но  развт.  такъ  сбережены 
Для  самого  себя,  для  друга, 
Да  для  Темиры  молодой. 
Помилуй,  сжалься  надо  мной1- 

Я  знаю  самъ  свои  пороки, 
Не  нужны  мне,  повЪрь,  уроки 
Твоей  учености  сухой. 
Конечно,  бъденъ  гешй  мой: 
За  риемой  часто   холостой, 
На  зло  законамъ  сочетанья, 
Бътутъ  трехстопные  толпой 
Па  аю,  аетъ   и  на  ой. 
Еще  немвопя  признанья: 
Я  ставлю  (кто  же  безъ  грт,ха?) 
Для  мт.ры,  рпемы  —  восклицанья, 
Для  смысла  —  лишнихъ  три  стиха; 
Не  хорошо;  но  оправданья 
Позволь  мнъ  скромно  принести: 
Мои  летучая  посланья 
Въ  потомстве  будутъ  ли  цвътти? 
Не  думай,  цензоръ  мой  угрюмый, 
Что  я  бъснуюсь  по  ночамъ, 
Объятый  стихотворной  думой; 
Что  ленью  жертвуя  стихамъ 
И  засвЬтивъ  свою  лампаду, 
Едва  дыша,  нахмуря  взоръ, 
За  вирный  столъ,  кряхтя,  засяду, 
Сижу,  сижу  три  ночи  сряду 
И  высижу  —  трехстопный  вздорь... 
Такъ  ппшетъ  (молвить  не  въ  укоръ) 
Конюппй  дряхлаго  Пегаса 
Свпстовъ,  Хлыстовъ  пли  Графовъг 
Служитель  старенькш  Парнаса, 
Родитель  старенькпхъ  стиховъ, 
И  одъ  не  слшпкомъ  гроыозвучныхъэ 
И  сказочекъ  довольно  скучныхъ!.. 

Люблю  я  праздность  и  покой 
И  мнт.  досугъ  собс'бмъ  не  бремя; 
И  ■есть,  и  пить  найду  я  время. 
Когда  жъ  нечаянной^  порой  - 
Стихи  кропать  найдетъ  охота, 
На  славу  дружбы  иль  Эрота, — 
Я  мигомъ  трудъ  окончу  свой. 
Сижу  ли  съ  добрыми  друзьями, 
Лежу  ль  въ  постель1  пуховой, 


*)  Профессору  Лицея—  Кошаж кому. 
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Брожу  ль  надъ  тихими  водами 
Въ  дубрав*  темной  и  глухой, 
Задумаюсь,  взмахну  руками. 
На   рпемахъ  вдругъ  заговорю, 
II  никого  ужъ  не  морю 
Моими  тайными  стихами. 
Но  если  я  когда  нибудь, 
Желая  въ  неге  отдохнуть, 
Расжоложусь  передъ  каминомъ 
Одинъ,  свободнымъ  господиномь, 
Поймаю  прежню  мысль  мою, 
То  не  для  имени  поэта 
Мараю  два  иль  три  куплета, 
й  ихъ  въ  полголоса  пою. 

Но  знаешь  ли,  о  мой  гонитель, 
Какъ  я  беседую  съ  тобой? 
Безпечный  Пинда  посетитель, 
Я  съ  музой  нежусь  молодой... 
Ужъ  утра  яркое  светило 
Поля  и  рощи  озарило; 
Давно  пропели  петухи! 
Въ  полглаза  дремля  и  зевая, 
Шапеля  въ  ибсняхъ  призывая, 
Пишу  коротше  стихи 
Среди  пр!ятнаго  забвенья, 
Склонясь  въ  подушку  головой  — 
И  въ  простоте,  безъ  украшенья, 
Мои  слагаю  извиненья 
Немного  сонною  рукой. 
Подъ  сенью  лени   неизвестной 
Такъ  нажился  ИБвецъ  прелестный 
Когда  Веръ-Вера  воигЬвалъ, 
Или  съ  улыбкой  рисовалъ, 
Въ  непрпнужденномъ  упоенье, 
Уединенный  свой  чердакъ. 
Въ  такомъ  лънивомъ  положенье 
Стихи  текутъ  и  такъ  и  сякъ. 
Возможно  ли  въ  свое  творенье, 
Унявъ  веселыхъ  мыслей  шумъ, 
Тогда  вперять  холодный  умъ, 
■Отделкой  портить  небылицы, 
Плоды  бродящихъ  р'взвыхъ  думъ, 
И  сокращать  своп  страницы? 

Нашъ  другъ,  Лафоръ,  Шольё 
Враги  труда,  заботь,  печали, 
Не  такъ,  бывало,  въ  прежни  дни 
Своихъ  любовнпцъ  воспевали. 
О  вы,  любезные  певцы, 
Сыны  безпечностп  ленивой! 
Давно  вамъ  отданы  вЬнцы 
Отъ  музы  праздности  счастливой; 
Но  не  блестяще  дары 
Поэзш  трудолюбивой  — 
На  верхъ  еессальшя  горы 
Вели  насъ  тайные  извивы; 
Веселыхъ  грацш  персть  игривый 
Младыя  лиры  ожпвлялъ, 
Ц  ваши  челы  обвпвалъ 
Д^тей  пафоскихъ  рой  шумливый; 


И  я  —  неопытный  поэтъ, 
Небрежный  вашихъ  риемъ  наследнпкъ, 
За  вами  крадуся  воследъ... 
А  ты,  мой  скучный  проповъднякъ, 
Умерь  ученый  вкуса  гнт.въ. 
Поди,  кричи,  брани  другого, 
И  брось  ленивца  молодого, 
Обь  немъ  тихонько  пожалевъ. 

1816. 

ФАВНЪ  И  ПАСТУШКА. 

КАРТИНЫ. 
(Подражаше  Парни). 

1  Лсиз-тч^йго. 

Съ  пятнадцатой  весною, 
Еакъ  лил1я  съ  зарею, 
Красавица  цвететъ; 
Все  въ  ней  очарованье! 
И  томное  дыханье, 
И  взоровъ  томный  свегь, 
И  груди  трепетанье, 
И  розы  нежный  цветъ  — 
Все  юность  изменяетъ. 
Ужъ  Лилу  не  пленяетъ 
Веселый  хороводъ; 
Одна  у  сонныхъ  водъ, 
Въ  лесахъ  она  таится, 
Вздыхаетъ  и  томится, 
И  съ  нею  тамъ  Эротъ. 
Когда  же,  ночью  темной, 
Ее  въ  постели  скромной 
Застанетъ  тихш  сонъ, 
Въ  полуночномъ  молчанье, 
При  месячномъ  С1янье, 
Слетаетъ  Купидонъ 
Съ  волшебною  мечтою; 
И  тихою  тоскою 
Исполнить  сердце  онъ  — 
И  Лила  въ  сновиденье 
Вкушаетъ  наслажденье 
И  шепчетъ:  о,  Фплонъ! 


Кто  тамъ,  въ  пещере  темной, 
Вечернею  порой, 
Окованъ  ленью  томной 
Покоится  съ  тобой? 
И  такъ,  ужъ  ты  вкусила 
Все  радости  любвп; 
Ты  чувствуешь,  о  Лила, 
Волнеше  въ  крови 
И  съ  трепетнымъ  смятеньемъ, 
Съ  пылающимъ  лицомъ, 
Ты  дышешь  упоеньемъ, 
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Амура  подъ  крыломъ. 
О  жертва  страсти  нужной, 
Въ  безмолвш  горп! 
Покойтесь  безмятежно 
До  пламенной  зари! 
Для  васъ  потокъ  игривый 
Угрюмой  тьмой  одътъ, 
И  ыътяцъ  молчаливый 
Туманный  свить  Л1етъ; 
Зд'Ьсь  розы  наклонились 
Надъ  вами  въ  темный  кровь, 
И  вЬтры  притаились, 
Гдт>  царствуетъ  любовь... 

Ш.  фс&луъ. 

Но  кто  тамъ,  блпзъ  пещеры, 
Въ  густой  травт.  лежитъ? 
На  жертвеннпкъ  Венеры 
Съ  досадой  онъ  гладить; 
Нагнулась  межъ  цвътами 
Косматая  нога; 
Надъ  грустными  очами 
Нависли  два  рога. 
То  Фавнъ,  угрюмый  житель 
Л'Ёсовъ  и  горъ  крутыхъ, 
Докучливый  гонитель 
Пастушекъ  молодыхъ. 
Любимца  Купидона  — 
Прекраснаго  Филона 
Давно  соперникъ  онъ... 
Въ  пршгБ  сладострастья 
Онъ  слышптъ  вздохи  счастья 
И  нъти  томный  стонъ. 
Въ  безмолвш  несчастный 
Страданья  чашу  пьетъ, 
И  въ  ревности  напрасной 
Горючи  слезы  льетъ. 
Но  вотъ  ночей  царица 
Скатилась  за  л*са, 
И  тихая  денница 
Румянить  небеса; 
Зефиры  прошептали  — 
И  Фавнъ  въ  дремучШ  боръ 
Б* жить  сокрыть  печали 
Въ  ущельяхъ  дикихъ  горъ. 


Одна  поутру  Лила 
Нетвердою  ногой 
Средь  рощицы  густой 
Задумчиво  ходила. 
«О,  скоро  ль,  мракъ  ночной, 
Съ  прекрасною  луной 
Ты  небомъ  овладеешь? 
),  скоро  ль,  темный  лт>сь 
1ъ  туманахъ  засинеешь 


На  западт.  небесъ?» 
Но  шорохъ  за  кустамп 
Ей  слышится  глухой, 
II  вдругъ  —  сверкнулъ  очами 
Предъ  нею  богъ  лт>сной! 
Какъ  вешнш  в'Ьтерочекъ, 
Летитъ  она  въ  лъточекъ; 
Онъ  гонится  за  ней  -  - 
И  трепетная  Лила 
Вст,  тайны  обнажила 
Младой  красы  своей; 
И  нъжна  грудь  открылась 
Лобзаньямъ  Е'ьтерка, 
И  стройная  нога 
Невольно  обнажилась. 
Порхая  надъ  травой, 
Пастушка  робко  дышетъ; 
Къ  р'Ькт.  летя  стрелой, 
Бт,гъ  Фавна  за  собой 
Бее  ближе,  ближе  слыпшгь. 
Отчаянья  полна, 
Ужъ  чувствуегь  она 
Огонь  его  дыханья... 
Напрасны  всЬ  старанья: 
Ты  Фавну  суждена! 
Но  шумная  волна 
Красавицу  сокрыла: 
Рт>ка  — ея  могила... 
Нт,тъ!  Лила  спасена. 

"V.  °%до. 

Эроты  златокрылы 
И  ньжный  Кулидонъ 
На  помощь  юной  Лилы 
Летятъ  со  всЬхъ  сторонъ, 
Вст,  бросили  Цитеру 
И  ыирныхъ  селъ  Венеру 
По  трепетнымъ  волнаыъ 
Несуть  они  въ  пещеру  — 
Любви  пустынный  храмъ. 
Счастливецъ  былъ  ужъ  тамъ 
И  вотъ  уже  съ  Филононъ 
Веселье  пьетъ  она, 
И  страсти  тихиыъ  стономь 
Прервалась  тишина. 
Спокойно  дремлетъ  Лила 
На  розахъ  нт>гь  и  сна, 
И  лучъ  свой  угасила 
За  облакомъ  лур" 

"VI.  фкьцуъ. 

Ноникнувъ  голова. 
Несчастный  богъ  льтов^ 
Одпнъ  съ  вечерней  тьмою 
Бродилъ  у  береговъ: 
«Прости,  любовь  и  радость!» 
Со  вздохомъ  молвилъ  онъ: 


п 


и  ъ    ммеш. 


«Въ  печалп  тратт ь  младость 

Я  рокомъ  осужденъ!» 

Вдругъ  изъ  лесу  румяный, 

Шатаясь,  передъ  нпмъ 

Сатпръ  явился  пытный 

Съ  кувшпномъ  круговыяъ; 

Онъ  мутными  глазами 

Пути  домой  пскалъ, 

И  козбими  ногамп 

Едва  переступалъ; 

Шелъ,  июль,  п  натолкнулся 

На  Фавна  моего, 

€о  смехомъ  отшатнулся, 

Склонился  на  него... 

«Ты  ль  это,  братъ  любезный?» 

Вскричалъ  Сатпръ  седой 

«Въ  какой  стране  безвестной 

Я  встретился  съ  тобой?» 

—  Ахъ!  молвплъ  Фавнъ  уныло: 

Завяли  дни  мои! 

Все,  все  мнь  изменило, 

Несчастенъ  я  въ  любви. 

«Что  слышу?  отъ  Амура 

Ты  страждешь  и  грустишь, 

Малютку-бедокура 

И  ты  боготворишь? 

Возможно  ль?  Такъ  забвенье 

Въ  кувшине  почерпай, 

И  чашу  въ  утешенье 

Наполни  черезъ  край!» 

И  пена  засверкала 

И  на  краяхъ  шппптъ, 

И  съ  перваго  фхала 

Амуръ  уже  забыть. 

Кто  къ,  дерзостный,  владееп 
Твоею  красотой? 
Неверная,  кто  смеегъ 
Пылающей  рукой 
Бродить  по  груди  страстной, 
Томиться,  воздыхать, 
Ц  съ  Лплою  прекрасной 
Въ  восторгахъ  умирать? 
II  такъ,  ты  изменила? 
Красавица,  пленяй, 
Спеши  любить,  о  Лила! 
И  снова  изменяй. 


п/ш. 


Что,  Лила,  что  съ  тобою? 
Въ  пещерной  глубине 
Сокрытая  тоскою, 
Ты  плачешь  въ  тишине; 
Грустишь  уединенно, 
Я  светъ  тебе  постылъ 


Где  жъ  сердца  другъ  безценный? 
Увы,  онъ  изменилъ! 
Прошли  восторги,  счастье, 
Какъ  съ  утромъ  легкШ  сонь; 
Где  тайны  сладострастья? 
Где  нежный  Палемонъ? 
О  Лила!  вянуть  розы 
Минутный  любви: 
Познай  же  грусть  и  слезы, 
И  ныне  терны  рви. 

1сХ,   филоъофъ 

Въ  губптельномъ  стремленье 
За  годомъ  годъ  летитъ, 
Н  старость  въ  отдаленье 
Красавице  грозитъ. 
Амуръ  уже  съ  поклономъ 
Разстался  съ  красотой, 
Ц  вследъ  за  Купидономъ 
Веселья  скрылся  рой. 
Въ  лесу  пастушка  бродить 
Печальна  и  одна: 
Кого  же  тамъ  находить? 
Вдругъ  Фавна  зрптъ   она, 
Фплософъ  козлоногш 
Подъ  липою  лежалъ, 
Н  пенистый  ф1алъ, 
Венкомъ  украспвъ  роги, 
Лениво  осушалъ. 
Хоть  Фавнъ  и  не  находка 
Для  Лплы  прежнихъ  летъ, 
Но  вздумала  красотка 
Любви  раскинуть  сеть: 
Подкралась,  устремила 
На  Фавна  томный  взоръ, 
Н  слышалъ  я,  клонила 
Къ  развязке  разгочоръ. 
Но  Фавнъ  съ  улыбкой  злою, 
Напеня  свой  ф1алъ, 
Качая  головою, 
Красавице  сказалъ: 
«Нетъ,  Лила!  я  въ  покое  — 
Другихъ,  мой  другъ,  лови; 
Есть  время  для  любви, 
Для  мудрости  —  другое. 
Бывало,  я  тобой 
Въ  безумш  пленялся; 
Бывало,  восхищался 
Коварной  красотой, 
II  сердце,  тлея  страстью, 
Къ  тебе  мепя  влекло. 
Бывало...  но,  по  счастью, 
Что  было  —  то  прошло.» 

КЪ    МОРФЕЮ. 

(Изъ  Парни). 

Морфей,  до  утра  дай  отраду 
Моей  мучительной  любви! 
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Приди,  задуй  мою  лампаду, 
Мои  ыечты  благослови! 
Сокрой  отъ  памяти  унылой 
Разлуки  страшный  приговоръ! 
Пускай  увижу  милый  взоръ, 
Пускай  услышу  голосъ  милой. 
Когда  жъ  умчится  ночи  мгла, 
И  ты  мои  покинешь  очи, 
О,  если  бы  душа  могла 
Забыть  любовь  до  новой  ночи! 


Это  веселье 
Не  веселить: 
Дружбы  похмелье 
Грома  бъжптъ. 

Жители  неба, 
Феба  жрецы, 
Здрав1е  Феба 
Пейте,  певцы. 
РЪзвой  Камены 
Ласки  —  бъда! 


Токъ  Иппокрены  — 
Просто  вода! 

Пейте  за  радость 
Юной  любви! 
Скроется  младость,, 
ДЪТИ  мои. 
Кубокъ  янтарный. 
Полонъ  давно; 
Я,  благодарный, 
Пью  —  за  вино!. 


КЪ    МАШЪ. 

(Сестрв  Дельвига). 

Вчера  мнъ  Маша  приказала 
Въ  куплеты  риемы  набросать, 
И  ми*  въ  награду  обътцала 
Спасибо  въ  прозъ  написать. 

Спт>шу  исполнить  прпказанье. 
Года  не  смт,ютъ  погодить: 
Еще  семь  лътъ —  и  обещанье 
Ты  не  исполнишь,  можетъ  быть. 

Вы  чинно,  молча,  сложа  руки, 
Въ  собраньяхъ  будете  сидъть, 
И  жертвуя  богинЪ  скуки, 
Съ  вокзала  въ  маскарадъ  летъть, 

И  ужъ  не  вспомните  поэта... 
О  Маша,  Маша,  поспеши, 
И  за  четыре  мн1>  куплета 
Мою  награду  напиши! 


ПУНШЕВАЯ  ИЪСНЯ. 


(Иаъ  Шиллера). 


Силы  четыре, 
Соединясь, 
Жизнь  образуютъ, 
М1ръ  создаютъ. 

Влажно  зернистый 
Выжми  лимонъ: 
Ъдкая  сила  — 
Жизни  зерно. 

Сладостной  влагой 
Ты  укроти 
Острую  силу 

Ъдкой  струи. 


Влагою  грътой 
Воду  налей: 
М1ръ  весь  объемлемъ 
Тихо  водой. 

ПримЬсью  рома 
Все  освяти: 
Ромъ  одаряетъ 
ЖИЗНШ   жизнь. 

Только  кипучШ 
Кдючъ  утолптъ! 
Прежде,    ч'ёмъ    стих- 

неть, 
Черпай  его! 


ЗАЗДРАВНЫЙ  КУБОКЪ. 

Кубокъ  янтарный  Но  за  кого  же 

Полонъ  давно,  Выпью  вино? 
Пъною  парной  Здрав1е  славы 

Блещетъ  вино!  Выпью  ли  я? 

Свт>та  дороже  Бранной  забавы 

Сердцу  оно.  Мы  не  друзья. 


У  С  Ы. 

Философическая  ода. 

Глаза  скосивъ  на  усъ  кудрявый,. 
Гусаръ,  съ  улыбкой  величавой, 
На  палецъ  завитки  моталъ; 
Мудрецъ  съ  обритой  бородою, 
Качая  тихо  головою, 
Со  вздохомъ  усачу  сказалъ: 

Гусаръ!  нътъ  въчнаго  въ  природъ! 
Какъ  ода  вслъдъ  похвальной  одЪ, 
Проходятъ  царства  и  въка. 
Скажи,  гдъ  сгЬны  Вавилона? 
Гдт.  драмы  тощ1я  Клеона? 
Умчала  все  временъ  р'Ька. 

За  уши  усъ  твой  закрученный,. 
Виномъ  и  ромомъ  окропленный, 
Гордится  юной  красотой, 
Не  знаетъ  бритвы,  выписною 
Онъ  въчно  лоснится  сурмою, 
Расправленъ  гребнемъ  и  рукой. 

Чтобы  не  смять  уса  лихова, 
Ты  къ  ночи  одою  Хвостова 
Его  тихонько  обвернешь, 
Въ  подушку  носомъ  лечь  не  смъешь,, 
Въ  глубокомъ  снт>  его  лелеешь;     / 
И  утромъ  вновь  его  завьешь. 

На  долгихъ  ужпнахъ  веселыхъ, 
Въ  кругу  гусаровъ  посбдълыхъ 
И  черноусыхъ  удальцовъ, 
Веселый  гость,  любовникъ  пылкШ, 
За  чье  здоровье  бьешь  бутылки? 
Коня,  красавицъ  и'усовъ! 

Сраженья  страшный  часъ  настанетъ,, 
Въ  ряды  ядро  со  трескомъ  грянегъ; 
А  ты,  надъ  ухарскимъ  сбдломъ, 
Разсудка,  памяти  не  тратишь, 
Сперва  кудрявый  усъ  ухватишь, 
А  саблю  верную  потомъ. 

Окованный  волшебной  силой, 
Наединт.  съ- красоткой  милой     .. 
Ты  нежишься,  одной  рукой 
Въ  восторгахъ  н^ги  сладострастной, 
Летаешь  по  груди  прекрасной, 
А  грозный  усъ  крутишь  другой. 

Гордись,  гусаръ!  но  помни  вИчно, 
Что  все"  на. свътъ  скоротечно: 
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Летятъ  губительны  часы! 
Румяны  щеки  пожелтьютъ, 
И  черны  куцрц  посЬд'Ьютъ, 
И  старость  выбелить  усы. 


Ж  Е  Л  А  Н  I  Е. 

(В.  Л.  Пушкину) 

Христосъ  воскресъ,  питомецъ  Феба 
Дай  Богъ,  чтобъ  мплоеию  неба 
Разсудокъ  на  Руси  воскресъ — 
Онъ  что-то,  кажется,  исчезъ... 
Дай  Богъ,  чтобы  во  всей  вселенной 
Воскресли  миръ  и  тишина, 
Чтобъ  въ  академш  почтенной 
Воскресли  члены  ото  сна; 
Чтобъ  въ  наши  грешны  времена 
Воскресла  предковъ  добродетель; 
Чтобы  Шихматову  на  зло 
Воскреснулъ  новый  Буало — 
Расколовъ,  глупостей  свидетель; 
А  съ  нимъ  побольше  серебра 
И  золота,  е1  сае1ега. 
Но  да  не  будетъ  воскресенья 
Усопшей  прозы  и  стиховъ; 
Да  не  воскреснуть  отъ  забвенья 
Покойный  господинъ  Бобровъ, 
Хвалы  газетчика  достойный, 
II  Николевъ,  поэтъ  покойный, 
И  непокойный  графъ  Хвостовъ, 
И  все,  которые  на  свете 
Писали  слишкомъ  мудрено, 
То  есть  и  хладно,  и  темно, 
Что  очень  стыдно  и  грешно. 


ПОСЛАН1Е  ЛИДЪ. 

Тебт.  наперсница  Венеры, 
Тебе,  которой  Кунидонъ 
И  дети  р*звыя  Цитеры 
Украсили  цветами  тронъ, 
Которой  нежные  примеры, 
Улыбка,  взоры,  нежный  тонъ 
Красноречивей  чемъ  Вольтеры 
Намъ  проповедуютъ  законъ 
И  Аристипповъ,  и  Глицеры — 
Тебе  приветливый  поклонъ, 
Любви  венокъ  и  лиры  звонъ! 
Презревъ  Платоновы  химеры, 
Твоей  я  святостью  спасенъ, 
И  сталъ  апостолъ  мудрой  веры 
Анакреоновъ  и  Нинонъ, 
Всего...  но  лишь  известной  м*ры. 
Я  вижу,  хмурится  Зенонъ, 
И  вся  его  седая  свита, 
II  мудрый  другъ  вина  Катонъ, 
И  скучный  рабъ  Эпафродита, 
Сенека,  даже  Цицеронъ 


Кричатъ:  ты  лжешь,  профанъ:  мученье — 

Прямое  смертныхъ  наслажденье! 

Друзья,  согласенъ!  плачъ  и  стонъ 

Стокрагь,  конечно,  лучше  смеха, 

Терпеть — великая  утеха; 

Советь  вашъ  вовсе  не  смешонъ; 

Но  мне  онъ,  слышите  ль,  не  нуженъ, 

Затемъ  что  слишкомъ  онъ  мудренъ. 

Дороже  мне  хорошШ  ужинъ 

Философовъ  трехъ  целыхъ  дюжинъ; 

Я  вами,  право,  не  црелыценъ. 

Соборъ  угрюмый  разсерженъ; 

Но  пусть  кричатъ  на  супостата, 

Ихъ  споръ   лишь  времени  утрата: 

Кто  ихъ  примеромъ  оболыценъ? 

Люблю  я  добраго  Сократа: 

Онъ  въ  м1ре  жилъ,  онъ  былъ  уменъ; 

Съ  своею  важностью  притворной 

Любилъ  пиры,  театры,  женъ; 

Онъ,  между  прочимъ,  былъ  влюбленъ, 

И  у  Аспазш  въ  уборной 

(Тому  свидетель  самъ  Платонъ), 

Невольнпкъ  робки!  и  покорный, 

Вздыхалъ  чаетехонько  въ  хитонъ, 

И  ей  съ  улыбкою  притворной 

Шепталъ:  «все  призракъ,  ложь  и  сонъ — 

И  мудрость,  и  народъ,  и  слава. 

Что  жъ  истинно?  Одна  забава, 

Поверь,  одна  любовь  не  сонъ!» 

Такъ  ладонъ  жегъ  прекрасной  онъ, 

И  ею...  бедная  Ксантиппа! 

Твой  мужъ,  совыестникъ  Аристиппа, 

Бывалъ  до  неба  вознесенъ. 

Межъ  темъ,  на  милыхъ  грозно  лая, 

Злой  циннкъ,  негу  презирая, 

Одинъ,  всехъ  радостей  лишенъ, 

Дышалъ  отъ  М1ра  отлученъ; 

Но  съ  бочкой  странствуя  пустою 

Воследъ  за  мудростью  слепою, 

Пустой  чудакъ  былъ  ослепленъ— 

И  воду  черпая  рукою, 

Не  могъ  зачерпнуть  счастья  онъ. 

СЛОВО  милой. 

Я  Лилу  слушалъ  у  клавира: 
Она  пр1ятнее  поетъ, 
Чемъ  соловей  близь  тихихъ  водъ 
Или  полунощная  лира. 
Упали  слезы  изъ  очей, 
И  я  сказалъ  певице  милой: 
<Пр1ятенъ  голосъ  твой  унылый; 
Но  слово  милыя  моей 
Пр1ятнее  томныхъ  песенъ  Лилы.» 

л  и  л  ъ. 

Лила,  Лила,  я  страдаю 
Безотрадною  тоской, 
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Я  томлюсь%  я  умираю, 
Гасну  пламенной  душой; 
Но  любовь  моя  напрасна: 
Ты  смеешься  надо  мной. 
Смейся,  Лила!  ты  прекрасна 
И  безчувственной  красой. 

АМУРЪ  И  ГИМЕНЕЙ. 


Амуръ  въ  молчанш  ночномъ 
Фонарь  любовнику  вручаетъ, 
И  самъ  счастливца  провожаетъ 
Еъ  уснувшему  супругу  въ  домъ; 
Самъ  отъ  безпечнаго  Гимена 
Онъ  охраняетъ  тайну  дверь... 
Пойми  меня,  мой  другъ  Елена, 
И  мудрой  повести  поверь! 


Сегодня,  добрые  мужья, 
Повеселю  васъ  новой  сказкой. 
Знавали  ль  вы,  мои  друзья, 
Слепого  мальчика  съ  повязкой? 
Слепого?..  Воть?  Помилуй,  Фебъ! 
Амуръ  совсбмъ,  друзья,  не  слъпъ: 
Но  шалуну  пришла  жъ  охота, 
Чтобъ,  людямъ  на  см-Ьхъ  и  на  зло, 
Его  Безувпе  вело. 
Безумие  ведетъ  Эрота; 
Но  вдругъ,  не  знаю  почему, 
Оно  наскучило  ему. 
Взялся  за  новую  затею: 
Повязку  съ  мплыхъ  снявъ  очей, 
Идетъ  проказнпкъ  къ  Гименею... 
А  что  такое  Гименей? 
Онъ  сынъ  Вулкана  молчаливый, 
Холодный,  дряхлый  и  ленивый, 
Ворчитъ  и  дремлетъ  целый  въкъ; 
А  впрочемъ  —  добрый  челов'Ькъ, 
Да  нравъ  имеетъ  онъ  ревнивый. 
Отъ  ревности  печальный  богъ 
Спокойно  подремать  не  могъ; 
Все  трусилъ  маленькаго  вргйю, 
За  нимъ  подсматрпвалъ  тайкомъ, 
И  караулплъ  супостата 
Съ  своимъ  докучнымъ  фонаремъ. 
Воть  мальчпкъ  мой  къ  нему  подходить 
И  речь  коварную  завпдптъ: 
«Развеселися,  Гименей! 
Ну,  помиримся,  будь  умней! 
Забудь,  товарпщъ  мой  любезный, 
Раздоръ  смешной  и  безполезный! 
Да  только  навсегда,  смотри! 
Возьми  жь  повязку  въ  память,  милый, 
А  мне  фонарь  свой  подари!» 
И  что  жъ?  ЦовЪрплъ  богъ  унылый. 
Амуръ  отъ  радости  прыгнулъ, 
Ж  на  глаза  со  всей  онъ  силы 
Обнову  брату  затянулъ. 
Гимена  скучные  дозоры 
Съ  тъхъ  поръ  пресеклись  по  ночамъ; 
Его  завистливые  взоры 
Теперь  не  страшны  красотамъ; 
Спокоенъ  онъ;  но  брать  коварный, 
Шутя  надъ  честью  и  надъ  нимъ, 
Войну  ведетъ,  неблагодарный, 
Съ  своимъ  союзнпкомъ  слтлымъ 
Лишь  сонъ  на  смертныхъ  налетаетъ. 


И  С  Т  II  Н  А. 

Издавна  мудрые  искали 
Забитыхъ  истины  с.тьдовъ, 
II  долго,  долго  повторяли 
Пустые  толки  стариковъ; 
Твердили:  «истина  нагая 
Въ  колодезь  убралась  тайкомъ!» 
II  дружно  воду  выпивая, 
Кричали;  «здесь  ее  найдемъ!» 

Но  кто-то,  смертныхъ  благодетель, 
И  чуть  ли  не  старикъ  Спленъ, 
Пхъ  важной  глупости  свидетель, 
Водой  и  крпкомъ  утомленъ, 
Оставилъ  невидимку  нашу, 
Подумалъ  первый  о  вине, 
И  осушпвъ  до  капли  чашу, 
Увидт>лъ  истину  на  дне. 

Ф1АЛЪ  АНАКРЕОНА. 

Когда  на  поклоненье 
Ходплъ  я  въ  дальнШ  Паеосъ, . 
Поверьте  мнт.,  я  видт.лъ 
Въ  уборной  у  Венеры 
Ф1алъ  Анакреона! 
Виномъ  онъ  былъ  наполненъ; 
Еругомъ  висели  розы, 
Зеленый  плющъ  и  мирты, 
Сплетенныя  рукою 
Царицы  наслажденШ; 
На  краешкЪ  я  впдЪлъ 
Еоварнаго  Амура; 
Смотр'Ьлъ  онъ,  прпгорюнясь, 
На  пенистую  влагу. 
«Что  смотришь  ты,  проказнпкъ, 
На  пенистую  влагу?» 
Спросилъ  я  Купидона: 
«Скажи,  что  такъ  утпхнулъ? 
Иль  хочется  зачерпнуть 
Тебе  вина  златого, 
Да  ручка  не  достанетъ?» 
—  Нътъ!  отвЪчалъ  малют1;а: 
Играя,  въ  это  море 
Еолчанъ,  и  лукъ,  и  стрелы 
Я  уронплъ,  и  факелъ 
Погасъ  въ  волнахъ  багряныхъ. 
Вонъ,  вонъ,  на  дне  блистаютъ! 
А  плавать  не  умею. 
Охъ,  жалко  мне;  послушай, 
Достань  мне  ихъ  оттуда. 
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«О,  н*тъ!»  сказа лъ  я  богу: 
«Спасибо,  что  упали; 
Пускай  тамъ  остаются.» 

Н  А  Ь  3  Д  Н  II  К  И. 

Глубокой  ночи  на  поляхъ 
Давно  лежали  покрывала, 
И  слабо  въ  бл*дныхъ  облакахъ 
Зв*зда  пустынная  С1яла. 
При  уыпрающпхъ  огняхъ, 
Среди  нев*рнаго  тумана, 
Безмолвно  два  стояли  стана 
На  поыраченныхъ  высотахъ. 
Все  спить;  лишь  волнъ  мятежный  ропотъ 
Разносится  въ  тиши  ночной, 
Да  слышенъ  издали  глухой 
Булата  звонъ  и  конскш  топотъ. 
Толпа  штбзднпковъ  младыхъ 
Въ  дубрав*  *детъ  молчаливой; 

Йожатъ  п  пышутъ  кони  пхъ, 
авой  трясутъ  нетерпеливой. 
Ужъ  полемъ  всадники  сп*шатъ 
Дубравы  кровъ  оставя  зыбки!, 
Коней  ласкаютъ  и  смирять 
И  съ  гордой  шепчутся  улыбкой; 
Ихъ  лица  радостью  горятъ, 
Огнемъ  пылаютъ  гневны  очи... 
Лишь  ты,  воинственный  поэтъ, 
Уныдъ,  какъ  сумракъ  полуночи, 
И  бл*денъ,  какъ  осеннШ  св*тъ. 
Съ  главою  мрачно  преклоненной, 
Съ  укрытой  горестью  въ  груди, 
Печальной  думой  увлеченный, 
Онъ  *детъ  молча  впереди. 
«ПЬвецъ  печальный,  что  съ  тобою? 
Одпнъ  предъ  боемъ  ты  унылъ, 
Поникъ  безстрашною  главою, 
Бразды  и  саблю  опустплъ. 
Ужель,  невольнпкъ  праздной  нъги, 
Отрадней  миръ  твопхъ  полей, 
Ч*мъ  наши  бурные  набътп 
И  ночью  бранный  стукъ  мечей? 
Одна  стезя  войны  прекрасна, 
Завпденъ  гордый  нашъ  уд*лъ. 
Теб*  ли  нын*  смерть  ужасна? 
Ты  вв'Ькъ  средь  боевъ  не  бледнЬдъ: 
Тебя  мы  зр*лп  подъ  мечами 
Съ  епокойнымъ,  дерзостнымъ  челомъ, 
Всегда  межъ  первыми  рядами, 
Все  тамъ,  где  падалъ  первый  громъ. 
Съ  поб*днымъ  съединяясь  кликомъ, 
Твой  голосъ  нашу  славу  п*лъ; 
А  нын*  ты  въ  унынь*  дпкомъ, 
Какъ  б*глый  ратнпкъ,  онъмълъ.» 
Но  медленно  п*вецъ  печальный 
Главу  и  взоры  прпподнялъ, 
Взглянулъ  угрюмо  въ  сумракъ  дальный 
И  лздохомъ  грудь  поколебалъ. 

сГлубошй  сонъ  въ  долин*  бранной; 


Одни  мы  мчимся  въ  тьм* 
Предчувствую  конецъ  желанный;' 
Меня  зоветъ  посл*дшй  бой. 
Расторгну  ц*пь  судьбы  жестокой, 
Влечу  я  съ  братьями  въ  огонь; 
Ударъ  падетъ — и  одинокШ 
Въ  долину  выб*житъ  мой  конь! 

«О  вы,  которымъ  зд*сь  со  мною 
Пред*лъ  могилы  положонъ, — 
Скажите:  милая  тоскою 
Вашъ  усладить  ли  долий  сонъ? 
Но  для  певца  никто  не  дышитъ, 
Его  настигнетъ  тишина; 
Эльвина  смерти  весть  услышптъ, — 
И  не  вздохнетъ  объ  томъ  она. 

«А  вы,  хранимые  судьбами 
Для  сладостныхъ  любви  наградъ! 
Пускай  любовницы  слезами 
Благословится  вашъ  возврата. 
За  чашей  сладкаго  спасенья, 
О  братья  вспомните  пъвца, 
Его  любовь,  его  мученья 
И  славу  грознаго  конца!..» 

Умолкъ  и  мчится  въ  бой  кровавый... 
Уже  не  возвратился  онъ: 
....  На  пол*  славы 
Его  покрылъ  безвестный  сонъ 
И  утромъ  юнаго  поэта 
На*зднпки,  въ  веселый  часъ, 
За  чашей  дружнаго  привъта 
Въ  посл*дшй  вспомянули  разъ. 

ПОСЛАШЕ  КЪ  КНЯЗЮ  А.  М.  ГОР- 
ЧАКОВУ. 

Встр*чаюсь  я  съ  осьмнадцатой  весной; 
Въ  посл*дтй  разъ,  быть  можетъ,  я  съ  тобой, 
Задумчиво  внимая  шумъ  дубравный 
Надь  озеромъ  иду  рука  съ  рукой. 
Гд*  вы,  л*та  безпечности  недавной? 
Съ  надеждами,  во  цв*т*  юныхъ  л*тъ, 
Мой   милый  другъ,  мы  входимъ  въ  новый 

св*тъ; 
По  тамъ  уд*лъ  назначенъ  намъ  неравный, 
И  розный  намъ  оставить  въ  М1р*  сл*дъ: 
Теб*  рукой  Фортуны  своенравной 
Указанъ  путь,  и  счастливый,  и  славный — 
Моя  стезя  печальна  и  темна. 
И  нвжная  краса  теб*  дана, 
И  нравиться  блестящи!  даръ  природы, 
И  быстрый  умъ,  и  в*рный,  милый  нравъ; 
Ты  сотворенъ  для  сладостной  свободы, 
Для  радости,  для  славы,  для  забавь. 
Они  пришли,  твои  златые  годы, 
Огня  любви  прелестная  пора! 
Спеши  любить  и,  счастливый  вчера, 
Сегодня  вновь  будь  счастливь  осторожно; 
Амуръ  велитъ — и  завтра,  если  можно, 
Вновь  миртами  красавицу  в*нчай... 
О,  сколькихъ  слезъ,  предвижу,  ты  виновнпкъ! 
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Измены  другъ  и  ветреный  любовникъ 
Будь  вт>ренъ  всбмъ,  пленяйся  и  плъняй! 

А  мой  удвль— но  пасмурнымъ  туманомъ 
Зачъмъ  же  мне  грядущее  скрывать? 
Увы,  нельзя  мне  въчнымъ  жить  обманомъ 
М  счастья  тень,  забывшись,  обнимать! 
Вся  жизнь  моя — печальный  мракъ  ненастья, 
Двт>,  три  весны,  младенцемъ,  можетъ  быть, 
Я  счастливъ  былъ,  не  понимая  счастья. 
Он*  прошли,  но  можно  ль  ихъ  забыть? 
Онъ  прошли,  и  скорбными  глазами 
Смотря  на  путь,  оставленный  навЪкъ, 
На  краткий  путь,  усыпанный  цветами, 
Которымъ  я  такъ  весело  протекъ — 
Я  слезы  лью,  я  трачу  в*къ  напрасно, 
Мучительнымъ  желавтемъ  горя... 

Твоя  заря  —  заря  весны  прекрасной; 
Моя  жъ,  мой  другъ!  —  осенняя  заря. 
Я  зналъ  любовь  —  но  я  не  зналъ  надежды; 
Страдалъ  одинъ,  въ  безмолвш  любилъ... 
Безумный  сонъ  покинулъ  томны  в'Ьжды, 
Но  мрачныя  я  грезы  не  забылъ. 
Душа  полна  невольной,  грустной  думой; 
Мне  кажется,  на  жизненномъ  пиру 
Одинъ,  съ  тоской,  явлюсь  я  —  гость  угрю- 
мый, 
Явлюсь  на  часъ,  и  одянокъ  умру. 
И  не  придетъ  другъ  сердца  незабвенный 
Въ  послъдшй  мигъ  мой  томный  взоръ  сом- 
кнуть, 
И  не  придетъ  на  холмъ  уединенный 
Въ  послЪдшй  разъ  любовйо  вздохнуть1 
Ужель  моя  пройдетъ  пустынно  младость? 
Иль  миъ  чужда  счастливая  любовь? 
Ужель  умру,  не  в^дая,  что  радость? 
Зач'Ьмъ  же  жизнь  дана  мне  отъ  боговъ? 
Чего  мне  ждать?  Въ  рядахъ  забытый  воинъ, 
Среди  толпы  затерянный  пъвецъ — 
Какихъ  наградъ  я  въ  будущемъ  достопнъ, 
И  счасия  какой  возьму  втшецъ? 

Но  что!  стыжусь!  Нт>тъ,  ропотъ  —  уни- 
женье; 
Нътъ,  праведно  боговъ  опредъленье — 
Ужель  лишь  мнъ  не  видать  ясныхъ  дней? 
Нътъ,  и  въ  слезахъ  сокрыто  наслажденье  — 
И  въ  жизни  сей  мнъ  будетъ  въ  утешенье 
Мой  скромный  даръ  и  счаше  друзей! 

СОНЪ. 

(Отрывовъ). 

Пускай  поэтъ  съ  кадильницей  наемной 
Гоняется  за  счастьемъ  и  молвой, 
Мне  страшенъ  св'Ьтъ,  проходить  в'Ькъ  мой 

темный 
Въ  безвестности,  заглохшею  тропой. 
Пускай  певцы  гремящими  хвалами 
Полубогамъ  безсмерт1е  даютъ; 
Мой  голосъ  тихъ,  и  звучными  струнами 
Не  оглашу  безмолв1я  прштъ 


Пускай  любовь  Овидш  поютъ, 
Мн*  не  даетъ  покоя  Цитерея; 
Счастливыхъ  дней  Амуры  мнъ  не  выотъ: 
Я  сонъ  пою,  безцЬнный  даръ  Морфея, 
И  научу,  какъ  должно  въ  тишине 
Покоиться  въ  пр1ятномъ,  Кр'БПКОМЪ  снт». 

Приди,  о  л'Ьнь,  приди  въ  мою  пустыню! 
Тебя  зовутъ  прохлада  и  покой; 
Въ  одной  тебъ  я  зрю  свою  богиню, 
Готово  все  для  гостьи  молодой. 
Все  тихо  здъсь,  докучный  шумъ  укрылся 
За  мой  порогъ;  на  свътлое  окно 
Прозрачное  спустилось  полотно, 
И  въ  темный  нишъ,  гдт.  сумракъ  воцарился, 
Чуть  крадется  неверный  свить  дневной. 
Вотъ  мой  дпванъ  —  приди   жъ   въ   обитель 

мира, 
Царицей  будь,  я  плт>нникъ  нынъ  твой. 
Учи  меня,  води  моей  рукой, 
Все,  все  твое:  вотъ  краски,  кисть  и  лира! 

А  вы,  друзья  моей  прелестной  музы, 
Которыми  любви  забыты  узы, 
Которые  владычеству  земли 
Конечно  бъ  сонъ  спокойный  предпочли  — 
О,  мудрецы!  дивиться  вамъ  ум&я, 
Для  васъ  однихъ  я  нынъ  тронъ  Морфея 
Поэзш  цветами  обовью, 
Для  васъ  однихъ  блаженство  воспою. 
Внемлите  же  съ  улыбкой  снисхожденья 
Моимъ  стпхамъ,  урокамъ  наслажденья. 

Въ  назначенный  природой  нъги  часъ, 
Хотите  ли  забыться  каждый  разъ, 
Въ  ночной  тиши,  средь  общаго  молчанья, 
Въ  объят1яхъ  игриваго  мечтанья? 
Спишите  же  подъ  сельскШ  мирный  кровъ: 
Тамъ  можно  жить  и  праздно,  и  безпечно, 
Тамъ  прямо  рай;  но  прочь  отъ  городовъ, 
Гдъ  крикъ  и  шумъ  лънивцевъ  мучитъ  вт.чно. 
Согласенъ  я,  въ  нихъ  можно  цълый  день 
Съ  прелестницей  ловить  веселья  тень; 
Въ  платокъ  зъвать,   блистая   въ   модномъ 

св'Ьт'б; 
На  бал*  въ  ночь  вертъться  на  паркетв; 
Но  можно  ли  вкушать  отраду  сновъ? 
Настала  тень,  уснуть  лишь  я  готовъ, 
Обманутый  призраками  ночными  — 
И  вотъ  уже,  при  свътб  фонарей, 
На  бешеной  четверк*  лошадей, 
Стуча,  гремя  колесами  златыми, 
Катится  спесь  подъ  окнами  моими. 
Я  вновь  дремлю,  вновь  улица  дрожитъ  — 
На  скучный  балъ  разсвянье  летитъ... 
О  Боже  мой!  ужели  здъсь  ложатся, 
Чтобы  всю  ночь  безсонницей  терзаться? 
Еще  стучать,  а  тамъ  уже  свътло, 
И  гдт.  мой  сонъ?  Не  лучше  ли  въ  село? 
Тамъ  рощица  листочковъ  трепетаньемъ, 
Въ  лугу  потокъ  таинственнымъ  журчаньемъ, 
Златыхъ  полей,  долины  тишина  — 
Въ  деревнъ  все  къ  томленью  клонить  сна! 
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О,  сладкШ  сонъ,  ничъмъ  невозмущенный! 
Одинъ  пътухъ,  зарею  пробужденный, 
Свой  р'ЬзкШ  крикъ  подыыетъ,  можетъ  быть; 
Опасенъ  онъ,  онъ  можетъ  разбудить. 
И  такъ,  пускай,  въ  сераляхъ  удалённы, 
Султаны  куръ  гордятся  заключённы, 
Иль  поселянъ  сзываютъ  иа  поля: 
Мы  спать  хотимъ,  любезные  друзья! 
Стократъ  блаженъ,   кто  можетъ   сномъ   за- 
быться 
Вдали  столипъ,  каретъ  и  пътуховъ! 
Но  сладостью  веселой  ночи  сновъ 
Не  думайте  вы  даромъ  насладиться 
Средь  мирныхъ  селъ,  безъ  всякаго  труда. 
Что  жъ  надобно?  Движенье,  господа! 
Похвальна  лт>нь,  но  есть  всему  пределы: 
Смотрите:  Елитъ,  въ  подушкахъ  посъдълый, 
Размученный,  изнъженный,  больной, 
Весь  въкъ  сидитъ  съ  подагрой  и  тоской! 
Наступить  день:  несчастный,  задыхаясь, 
Кряхтя,  ползетъ  съ  постели  на  диванъ; 
Весь  день  сидитъ;  когда  жъ  ночной  туманъ 
Подернеть  свътъ,  во  мракъ  разстилаясь, 
Съ  дивана  Клитъ  къ  постели  поползетъ; 
И  какъ  же  ночь  несчастный  проведетъ? 
Въ  покойномъ   сн*,   въ   пр1ятномъ   сноси- 

дъньь? 
Нътъ!  сонъ  ему  не  радость,  а  мученье; 
Не  маками,  тяжелою  рукой 
Ему  Морфей  закроетъ  томны  очи, 
И  медленной  проходятъ  чередой 
Для  бъднаго  часы  угрюмой  ночи. 
Я  не  хочу,  какъ  общШ  другъ,  Вершу, 
Предписывать  вамъ  тяжюя  движенья: 
Упрямый  плугъ,  охоты  наслажденья  — 
Нътъ,  въ  рощи  я  лт>нпвца  приглашу, 
Друзья  мои,  какъ  утро  зд'Ьсь  прекрасно! 
Въ  тиши  полей,  сквозь  тайну  сънь  дубравъ, 
Какъ  юный  день  ыяетъ  гордо,  ясно! 
Свътлъетъ  все;  другъ  друга  перегнавъ, 
Журчать  ручьи,  блестятъ  брега  безмолвны; 
Еще  роса  надъ  свежей  муравой, 
Златыхъ  озеръ  недвижно  дремлютъ  волны. 
Друзья  мои!  возьмите  посохъ  свой, 
Идите  въ  лт>съ,  бродите  по  долин*, 
Крутыхъ  холмовъ  устаньте  на  вершинъ — 
И  въ  долгу  ночь  глубокъ  вашъ  будетъ  сонъ. 
Какъ  только  тънь  одънетъ  небосклонъ, 
Пускай  войдетъ,  отрада  жизни  нашей, 
Веселья  богъ  съ  широкой,  полной  чашей  — 
И  царствуй  Вакхъ  со  всъмъ  дворомъ  сво- 

имъ! 
Умеренно  пируйте,  други,  съ  нпмъ: 
Стакана  три  шипящими  волнами 
Румянныхъ  винъ  налейте  вы  полнъй; 
•■Но  толстый  Комъ  съ  надутыми  щеками 
'Не  приходи  стучаться  у  дверей; 
Я  радъ  ему,  но  только  за  объдомъ, 
И  дружески  я  въ  полдень  уберу 
Его  дары;  но,  право,  ввечеру 


Гораздо  я  дружней  съ  его  сосЬдомъ. 
Не  ужинать  —  святой  тому  законъ, 
Кому  всего  дороже  легкШ  сонъ. 
Брегитесь  вы,  о  дъти  мудрой  льни, 
Обманчивой  успокоенья  тьни! 
Не  спите  днемъ:  о  горе,  горе  вамъ, 
Когда  дремать  привыкли  по  часамъ! 
Что  вашъ  покой?  Безчувсше  глубоко. 
Сонъ  истинный  отъ  васъ  уже  далеко. 
Не  знаете  веселой  вы  мечты; 
Вашъ  целый  въкъ  —  несносное  томленье, 
И  скученъ  сонъ,  и  скучно  пробужденье, 
И  дни  текутъ  средь  вьчной  темноты. 

Но  ежели,  въ  глуши,  близь  водопада, 
Что  подъ  горой  клокочетъ  и  кипитъ, 
Прелестный  сонъ,  усталости  награда, 
При  шумт,  волнъ  на  дикш  брегъ  слетитъ, 
Покроеть  взоръ  туманной  пеленою, 
Обниметъ  васъ  и  тихою  рукою 
На  мягкгй  мохъ  преклонить,  осънитъ.' 
О,  сладостно  близъ  шумныхъ  водь  забвенье! 
Пусть  дол'ве  продлится  вашъ  покой  — 
Завидно  мнъ  счастливца  наслажденье. 

Случалось  ли  ненастной  вамъ  порой 
Дня  зимняго  при  позднемъ,  тихомъ  свътъ, 
Сидъть  однимъ  безъ  свечки  въ  кабинет*: 
Все  тихо  вкругъ;  березы  больше  нъть; 
Часъ  отъ  часу  темнЁеть  оконъ  свътъ; 
На  потолк*  какой-то  призракъ  бродить; 
Бл-БДИБеть  ужъ  — и  синеватый  дымъ, 
Какъ  легкШ  паръ,  въ  трубу  в1ясь,  уходить. 
И  вотъ,  жезломъ  невидпмымъ  своимъ 
Морфей  на  все  неверный  мракъ  наводить. 
Темнъетъ  взоръ;    <Кандпдъ»    изъ   нашихъ 

РУК*, 
оакрывшися,  упалъ  въ  кольни  вдругъ; 
Вздохнули  вы;  рука  на  столь  валится, 
И  голова  съ  плеча  на  грудь  катится. 
Вы  дремлете,  надъ  вами  мира  кровъ: 
Нежданный  сонъ  пр^ятнъй  многихъ  сновъ! 
Душевныхъ  мукъ  волшебный  исцълитель. 
Мой  другъ  Морфей,  мой  давши  утешитель! 
Теб'Ь  всегда  я  жертвовать  любилъ; 
И  ты  жреца  давно  благословилъ: 
Забуду  ли  то  время  золотое, 
Забуду  ли  блаженный  нъти  часъ, 
Когда  въ  углу  подъ  вечеръ  притаясь, 
Я  призывалъ  и  ждалъ  тебя  въ  поксЬ? 
Я  самъ  не  радъ  болтливости  своей; 
Но  дътскихъ  лътъ  люблю  воспоминанье. 
Ахъ,  умолчу  ль  о  мамушкъ  моей, 
О  прелести  таинственныхъ  ночей, 
Когда,  въ  чепцъ,   въ  старинномъ  одъяньб, 
Она,  духовъ  молитвой  уклоня, 
Съ  усерд1емъ  перекрестить  меня 
И  шопотомъ  разсказывать  мнт>  станетъ 
О  мертвецахъ,  о  подвигахъ  Вовы... 
Отъ  ужаса  не  шелохнусь,  бывало; 
Едва  дыша,  прижмусь  подъ  одьяло, 
Не  чувствуя  ни  ногъ,  ни  головы. 


Ь7 


лкгя    стнхотворе: 


Подъ  образомъ  простой  ночникъ  пзъ  глины 
Чуть  освъщалъ  глубокая  морщины, 
Драгой  антикъ,  прабабушкпнъ  чепецъ, 
И  длинный  ротъ,  гдт.  зуба  два  стучало  — 
Все  въ  душу  страхъ  невольный  поселяло; 
Я  трепеталъ,  и  тихо  наконецъ 
Томленье  сна  на  очи  упадало. 
Тогда  толпой  съ  лазурной  высоты 
На  ложе  розъ  крылатыя  мечты, 
Волшебники,  волшебницы  слетали, 
Обманами  мой  сонъ  обворожали; 
Терялся  я,  въ  порывъ  сладкихъ  думъ, 
Въ  глуши  льсной,  средь  Муромскпхъ  пусты- 
ней, 
Встръчалъ  лихихъ  Полкановъ  и  Добрыней  — 
И  въ  вымыслахъ  носился  юный  умъ... 

Но  вы  прошли,  о  ночи  безмятежны, 
И  юности  ужъ  возрастъ  наступилъ. 
Подайте  ынт.  Альбана  кисти  нт.жны! 
Н  я  мечту  младой  любви  вкусилъ. 
И  гдт.  жъ  она?  Восторгами  родилась,  . 
И  въ  тотъ  же  мпгъ  восторгомъ  истребилась 
Проснулся  я,  ищу  на  неб'Ь  день, 
Но  все  молчптъ;  луна  во  тьмъ  сокрылась, 
И  вкругъ  меня  глубокой  ночи  гвнь. 
Но  сонъ  мой  тпхъ!Безпечный  сынъ  Парнаса, 
Въ  ночной  тиши  я  съ  рпемою  не  бьюсь, 
Не  вижу  ввъкъ  ни  Феба,  ни  Пегаса, 
Ни  старый  дворъ  какихъ-то  старыхъ  музъ 

Я  не  герой,  по  лаврамъ  не  тоскую, 
Спокойств1емъ  и  негой  не  торгую, 
Не  чудится  мн'Ь  ночью  грозный  бон; 
Я'не  богачъ,  и  лаемъ  песъ  привратный 
Не  возмущалъ  мечты  моей  прхятной; 
Я  не  злодей,  съ  волненьемъ  и  тоской 
Не  зрю  во  снт.  кровавыхъ  привидЕнШ, 
Убшетвенныхъ  дътей  предразсужденш, 
И  въ  позднш  часъ  ужасный,  бльдный  страхъ 
Не  хмурится  угрюмо  въ-головахъ 

КЪ  ПРИНЦУ  ОРАНСКОМУ. 

Довольно  битвы  мчался  громъ, 
Тупился  мечъ  окрававленный, 
И  смерть  погибельнымъ  крыломъ 
Шум'Ьла  грозно  надъ  вселенной. 

Свершилось...  подвпгомъ  царей^ 
Европы  твердый  миръ  основанъ; 
Оковы  свергнувшш  злодей 
Могущей  бранью  снова  скованъ. ' 

УзрЕлъ  онъ  въ  пламени  Москву— 
И  былъ  низверженъ  ужасъ  М1ра; 
Покрыла  падшаго  главу 
Благословенна™  порфира! 

Повлекся,  мглою  окруженъ, 
Притекъ,  и  буйной  вдругъ  изменой 
Ужъ  воздвигалъ  свой  шаткШ  тронъ, 
И  палъ,  отторженъ  отъ  вселенной. 

Утихло  все.  Не  мчится  громъ, 
Не  блещетъ  мечъ  окровавленный, 


И  брань  погибельнымъ  крыломъ 
Не  мчится  грозно  надъ  вселенной. 

Хвала,  о  юноша  герой! 
Съ  героемъ  дивнымъ  Альбюна 
Онъ  вЕрныхъ  велъ  въ  последнШ  бой 
И  мстилъ  за  лилш  Бурбона. 

Предъ  нимъ  мятежныхъ  громъ  гремълъ, 
Текли  восл'Ьдъ  щиты  кровавы; 
Грозой  онъ  въ  бранной  мгле  легвлъ 
П  разливалъ  блистанье  славы! 

Его  текла  младая  кровь, 
На  немъ  С1яетъ  язва  чести. 
Вт>нчай,  вънчай  его,  любовь! 
Достойный  былъ  онъ  вопнъ  мести! 


КЪНАТАШЪ. 

(Горничной  княжны  Волконской). 

Вянетъ,  вянетъ  лето  красно, 
Улетаютъ  ясны  дни! 
Стелется  туманъ  ненастной 
Ночи  въ  дремлющей  тт.нп, 
Опустт.ли  злачны  нивы, 
Хладенъ  ручеекъ  игривый, 

Лт,СЪ  КУДРЯВЫЙ  ПОСЪД'БЛЪ, 

Сводъ  небесный  побл'вднт,лъ. 

Св'Ьтъ-Наташа,  гдт.  ты  нынъ? 
Что  никто  тебя  не  зрнтъ? 
Иль  не  хочешь  часъ  единый 
Съ  другомъ  сердца  разделить? 
Ни  надъ  озеромъ  волнпстымъ, 
Ни  подъ  кровомъ  липъ  душистымъ 
Ранней,  поздней  порой 
Не  встречаюсь  я  съ  тобой. 

Скоро,  скоро  холодъ  зпмшй 
Рощу,  поле  посетить; 
Огонекъ  въ  лачужкт.  дымной 
Скоро  ярко  заблестптъ; 
Не  увижу  я  прелестной, 
И  какъ  чижпкъ  въ  клъткт.  тъсной, 
Долго  буду  горевать 
П  Наташу  вспоминать. 

Ж  Е  Л  А  II  I  Е. 

Медлительно  влекутся  дни  мои, 
И  каждый  мигъ  въ  увядшемъ  сердцъ  мно- 
жить 
Всъ  горести  несчастливой  любви 
И  тяжкое  безум1е  тревожить. 
Но  я  молчу;  не  слышенъ  ропогь  мой. 
Я  слезы  лью...  мнь  слезы  угвшенье. 
Моя  душа,  объятая  тоской, 
Въ  нихъ  горькое  находить  наслажденье. 
О,  жизни  сонъ!  лети,  не  жаль  тебя! 
Исчезни  въ  тьмъ,  пустое  привиденье! 
Мнъ  дорого  любви  моей  мученье, 
Пускай  умру,  но  пусть  умру — любя. 


69 


КЪ  ПРИНЦУ  ОРАНСКОМУ.  КЪ  НЛТАШ'В.    ЖЕЛАШЕ.  ОСЕННЕЕ  УТРО.  РАЗЛУКА.  ЭЛЕГШ. 


90 


ОСЕННЕЕ  УТРО. 


[лея  шумъ,  свирелью  полевой 
Оглашено  мое  уединенье, 
И  съ  милою  любви  моей  мечтой 
Последнее  исчезло  сновиденье. 
Съ  небесъ  уже  скатилась  ночи  тень, 
Взошла  заря,  шетъ  бледный  день, 
А  вкругъ  меня  глухое  запустенье... 
Ужъ  нетъ  ея...  Я  былъ  у  береговъ, 
Где  милая  ходила  въ  вечеръ  ясный; 
На  берегу,  на  зелени  луговъ 
Я  не  нашелъ  чуть  видимыхъ  слЪдовъ, 
Оставленныхъ  ногой  ея  прекрасной. 
Задумчиво  бродя  въ  глуши  .тътовъ, 
Произносилъ  я  имя  несравненной, 
Я  звалъ  ее— лишь  гласъ  уединенный 
Пустыхъ  долинъ  откликнулся  вдали. 
Къ  ручью  пришелъ,  мечтами  привлеченный; 
Его  струи   медлительно  текли: 
Не  трепеталъ  въ  нпхъ  образъ  незабвенный. 
Ужъ  нетъ  ея!..  До  сладостной  весны 
Простился  я  съ  блаженствомъ  и  съ  душою; 
Ужъ  осени  холодною  рукою 
Главы  березъ-и  линъ  обнажены; 
Она  шумитъ  въ  дубравахъ  опустълыхъ: 
Тамъ  день  и  ночь  кружится  мертвый  листъ; 
Стоитъ  туманъ  на  волнахъ  пожелтЁлыхъ 
И  слышится  мгновенный  ветра  свистъ. 
Поля,  холмы,   знакомыя  дубравы, 
Хранители  священной  тншпны, 
Свидетели  моей  тоски,  забавы! 
Забыты  вы...  до  сладостной  весны! 

РАЗЛУКА. 

Когда  пробилъ  пос.тЬднШ  счастью  часъ, 
Когда  въ  слезахъ  надъ  бездной  я  проснулся 
И,  трепетный,  уже  въ  последит  разъ 
Къ  рук*  твоей  устами  прикоснулся— 
Да,  помню  все!  я  сердцемъ  ужаснулся, 
Но  заглушалъ  несносную  нечаль; 
Я  говори лъ:  «Не  вечная  разлука 
Все  радости  уноептъ  ныне  вдаль. 
Забудемся!  въ  мечтахъ  потонетъ  мука; 
Уныше,  губительная  скука 
Пустынника  прштъ  не  посбтятъ; 
Мою  печаль  усладой  муза  встретить; 

УТЕШУСЬ  Я,  И  Дружбы  ТИХ1Й   взглядъ 

Души  моей  холодной  мракъ  осветить.» 
Какъ  мало  я  любовь  и  сердце  зналъ! 
Часы  идутъ,  за  ними  днп  проходятъ, 
Но  горестямъ  отрады  не  приводить 
И  не  несутъ  забвешя  ф1алъ. 
О  милая,  повсюду  ты  со  мною! 
Но  я  унылъ  и  втайне  я  грущу. 
'  Блеснетъ  ли  день  за  синею  горою, 
Бзойдетъ  лп  ночь  съ  осеннею  луною — 
Я  все  тебя,  прелестный  другъ  ищу. 
Засну  ли  я — лишь  о  тебе  меч/шо, 


Одну  тебя  въ  неверномъ  вижу  сне; 
Задумаюсь — невольно  призываю, 
Заслушаюсь — твой  голосъ  слышенъ  мне. 
Разсёянный  сижу  между  друзьями, 
Невнятенъ  мне  ихъ  шумный  разговоръ; 
Гляжу  на  нихъ  недвижимыми  глазами, 
Не  узнаетъ  ужъ  ихъ  мой  хладный  взоръ! 
II  ты  со  мной,  о  лира,  щнуныла, 
Наперсница  души  моей  больной! 
Твоей  струны  печаленъ  звонъ  глухой 
И  лишь  любви  ты  голосъ  не  забыла... 
О,  верная,  грусти,  грусти  со  мной! 
Пускай  твои  небрежные  напевы 
Изобразить  уныше  мое, 
II  слушая  бряцаше  твое, 
Пускай  вздохнутъ  задумчпвыя  дьвы. 

Э  Л   Е  Г  I  Я. 

Я  думалъ,  что  любовь  погасла  навсегда, 
Что   въ  сердце  злыхъ  страстей  умолкнулъ 

гласъ  мятежный, 
Что  дружбы  наконецъ  отрадная  звезда 
Страдальца  довела  до  пристани  надежной. 
Съ  безпечной  думою  покоясь  у  бреговъ, 
Ужъ  издали  смогрелъ,  указывалъ  рукою 

На  парусь  бедетвеяныхъ  пловцовъ, 

Носимыхъ  гибельной  грозою. 

Я  говорплъ:  стократъ  блаженъ 

Чей  векъ,  свободою  прекрасный 

Какъ  векъ  весны  промчался  ясной 

И  страстью  не  былъ  омраченъ,  . 

Кто  не  страдалъ  въ  любви  напрасной, 

Кому  неведомъ  странный  пленъ. 

Блаженъ!  Но  я  счастливей  боле, 

Я  цепь  мученШ  разорвалъ, 

Опять  я  дружбе — я  на  воле — 

И  жизни  сумрачное  поле 

Веселый  блескъ  очаровалъ! 
О,  что  я  говорилъ...  Несчастный! 
Минуту  я  заснулъ  въ  неверной  тишине, 
Но  мрачная  любовь  таилася  во  мне, 

Не  угасалъ  мой  пламень  страстный... 
Весельемъ  позванный  въ  толпу  друзей  мопхъ 
Хотелъ  напрежнШ   ладъ   настроить  резву 

лиру, 
Хотелъ  еще  воспеть  прелестницъ  молодыхъ, 

Веселье,  Вакха  и  Дельфпру. 
Напрасно!..  Я  молчалъ;  усталая  рука 
Лежала  томная  на  лире  непослушной, 
Я  все  еще  горелъ,  п  въ  грусти  равнодушной 
На  игры  младости  взпралъ  издалека... 

Любовь,  отрава  нашпхъ  дней, 

Беги  съ  толпой  обманчпвыхъ  мечташй! 

Не  сожигай  души  моей, 

Огонь  мучптельныхъ  желанШ 
Летите,  призраки...  Амуръ,  ужъ  я  не  твой! 
Отдай  мне  радости,  отдай  мне  мой  покой... 
Брось  одного  меня  въ  безчувственной  при- 
роде, 
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Иль  дай  еще  летать  надежды  на  крылахъ, 
Позволь  еще  заснуть,  и  въ  тягостныхъ  цт>- 
пяхъ 
Мечтать  о  сладостной  свобод*. 

Э  Л  Е  Г  I  Я. 

Счастливъ,  кто  въ  страсти  самъ  себ* 
Безъ  ужаса  признаться  см*етъ, 
Кого  въ  нев*домой  судьб* 
Надежда  робкая  лел*етъ,    < 
Кого  луны  туманный  лучъ  V 
Ведетъ  въ  полночи  сладострастной, 
Кому  тихонько  в*рный  ключъ 
Отворить  дверь  его  прекрасной! 

Но  мн*  въ  унылой  жизни  нътъ 
Отрады  тайныхъ  наслажденш; 
Увялъ  надежды  раншй  цв*тъ; 
Цв*тъ  жизни  сохнетъ  отъ  мученШ; 
Печально  младость  улетитъ 
И  съ  ней  увянуть  жизни  розы; 
Но  я,  любовью  позабыть, 
Любви  не  позабуду  слезы. 

НАСЛАЖДЕНЬЕ. 

Въ  невол*  скучной  увядаетъ 
Едва  развитый  жизни  цв*тъ, 
Украдкой  младость  отлетаетъ, 
И  сл*дъ  ея — печали  сл*дъ! 
Съ  минуть  безчувственныхъ  рожденья 
До  н*жныхъ  юношества  л*тъ, 
Я  все  не  знаю  наслажденья, 
И  счастья  въ  томномъ  сердц*  н*ты 

Съ  порога  жизни  въ  отдаленье 
НетернЪливо  я  смотр*лъ: 
Тамъ,  тамъ,  мечталъ  я,  наслажденье; 
Но  я  за  призракомъ  лет*лъ. 
Златыя  крылья  развивая, 
Волшебной,  нужной  красотой 
Любовь  явилась  молодая, 
И  полегЬла  предо  мвол. 

Я  мчался  къ  ц*ли  отдаленной, 
Но  ц*ли  милой  не  достигъ!.. 
Когда  жъ  весельемъ  окрыленный, 
Настанетъ  счастья  быстрый  мигъ? 
Когда  въ  с1яньт,  возгорится 
Св*тильникъ  тусклый  юныхъ  двей, 
И  мрачный  путь  мой  озарится 
Улыбкой  спутницы  моей? 

ОКНО. 

Гд*  М1ръ,  одной  мечт*  послушный? 
Мнт,  настоящей  опустЬлъ! 
На  все  взираю  равнодушно; 
Дышать  уныньемъ — мой  уд*лъ. 
Напрасно  лътнею  порою 
Любовникъ  рощицъ  и  лугозъ 
Колышетъ  розой  полевою, 


Летя  съ  гЬнистыхъ  береговъ; 

Напрасно  поздняя  зарница 
Мерцаетъ  въ  темнот*  ночной, 
Иль  въ  зыбкихъ  облакахъ  денница 
Разлита  пламенной  р*кой, 
Иль  день  багряный  вечер*етъ, 
И  тихо  тмится  небосводъ,  ?>„,, 
И  кленъ  на  м*сяц*  б*л*егьД 
Склонясь  на  берегъ  синихъ  водь... 

Вчера,  вечерней  темнотою, 
Когда  пустынная  луна 
Текла  туманною  стезею, 
Я  вяд*лъ:  дт.ва  у  окна, 
Склонившись  на  руку,  сид*ла; 
Дышала  въ  тайномъ  страх*  грудь; 
Съ  волнсньемъ  д*вица  гляд*ла 
На  темный  подъ  холмами  путь. 

Я  зд*сь!  шепнули  торопливо; 
И  д*ва  трепетной  рукой  . 
Окно  открыла  боязливо. 
Луна  покрылась  темнотой... 
Счастливецъ!  молвилъ  я  съ  тоскою, 
Тебя  веселье  ждетъ  одно; 
Когда  жъ  вечернею  порою 
И  мн*  откроется  окно? 

м  ъ  С  я  ц  ъ. 

Зач*мъ  изъ  облака  выходишь, 
Уединенная  луна, 
И  на  подушки  сквозь  окна 
С|янье  тусклое  наводишь? 
Явленьемъ  пасмурнымъ  своимь 
Ты  будишь  грустный  мечтанья, 
Любви  напрасный  страданья, 
И  гордымь  разумомь  моимъ 
Чуть  усынленныя  желанья. 
Летите  прочь,  воспоминанья! 
Засни,  несчастная  любовь! 
Ужъ  не  бывать  той  ночи  вновь, 
Когда  спокойное  елянье 
Твоихъ  таинственныхъ  лучей 
Сквозь  темный  зав*съ  проницало 
И  бл*дно,  бл*дно  озаряло 
Красу  любовницы  моей. 
Почто,  минуты,  вы  лет*ли 
Тогда  столь  быстрой  чередой, 
И  т*ни  легк1я  р*д*ли 
Предь  неожиданной  зарей? 
Зач*мъ  ты,  м*сяцъ,  укатился 
И  въ  неб*  св*тломъ  утонулъ? 
Зач*мъ  лучъ  утреншй  блеснулъ? 
Зач*мъ  я  съ  милою  простился?.. 

НАДПИСЬ  КЪ  БЕСЪДКЪ. 

Съ  благогов*йною  душой 
Приблпжься,  путнпкъ  молодой, 
Любви  къ  пустынному  прпоту! 
Зд*сь  ею  счастливъ  былъ  я  разъ, 
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Въ  восторгъ  сладостномъ  погасъ, 
И  время  самое  для  насъ 
Остановилось  на  минуту. 

3  А  Б  'ЬЩ  А  Н  I Е. 

Друзья,  простите!  завещаю 
Вамъ  все,  чт>мъ  радъ  и  чтшъ  богатъ; 
Обиды,  п'Ьсни  —  все  прощаю, 
А  мнт>  пускай  долги  простятъ. 

К  Ъ     Н  Е  П. 

Эльвина,   милый   другъ!   приди,  подай  мнт. 

руку! 
Я  вяну,  прекрати  тяжелый  жизни  сонъ. 
Скажи,  увижу  ли?  на  долгую  ль  разлуку 

Любовникъ  осужденъ? 
Ужели  никогда  на  друга  другъ  не  взглянетъ, 
Иль  втлной  темнотой  покрыты  дни  мои? 
Ужели  никогда  насъ  утро  не  застанетъ 

Въ  объят1яхъ  любви? 
Эльвпна!  почему  въ  часы  глубокой  ночи 
Я  не  могу  тебя  съ  весельемъ  обнимать, 
На  милую  стремить  томленья  полны  очи 

И  страстью  трепетать? 
И  въ  радости  нтлюй,  въ  восторгахъ  упоенья, 
Твой  шопотъ  сладостный   и  томный   стонъ 

внимать, 
И  тихо  въ  скромной   тьмт>  для  нъти  про- 
бужденья 

Блпзъ  милой  засыпать? 


II  брату  вновь  простерлись  ваши  руки, 
Вашъ  ръзвый  кругъ  увид'Ьлъ  снова  я! 
Все  тб  же  вы,  но  время  ужъ  не  то  же: 
Уже  не  вы  душт.  всего  дороже, 
Ужъ  я  не  тотъ...  Невидимой  стезей 
Ушла  пора  веселости  безпечной, 
Нав'Ькъ  ушла,  и  жизни  скоротечной 
Лучъ  утреншй  бл'Ьдн'Ьетъ  надо  мной 
Отверженный  судьбой  несправедливой, 
И  ласки  музъ,  и  ръзвость,  и  покой, 
Я  все  забылъ:  печали  молчаливой 
Рука  лежптъ  надъ  юною  главой. 
Чтобъ  разогнать  угрюмыя  страданья. 
Напрасно  вы  несете  лиру  мнт>: 
Минувшихъ  дней  погаснулп  мечтанья, 
И  умеръ  гласъ  въ  безчувственной  струн*. 
Передъ  собой  одну  печаль  я  вижу: 
Мн'Ь  скученъ  М1ръ,  мнт>  страшенъ  дневный 

свъть; 
Иду  въ  л-вса,  въ  которыхъ  жизни  нътъ, 
Гдъ-  мертвый  мракъ:  я  радость  ненавижу; 
Во  мнт>  застылъ  ея  минутный  стбдъ. 
Опали  вы,  листы  вчерашней  розы, 
Не  доцвели  до  завтрашнихъ  лучей! 
Умчались  вы,  дни  радости  моей! 
Умчались  вы  —  невольно  льются  слезы, 
И  вяну  я  на  темномъ  утрт,  дней. 
О  дружество,  предай  меня  забвенью! 
Въ  безмолвш,  покорствуя  судьбамъ, 
Оставь  меня  сердечному  мученью, 
Оставь  меня  пустышгаъ  и  слезамъ! 


СЛЕЗА. 

(К.  II.  Бакуниной). 

Вчера  за  чашей  пуншевою 
Съ  гусаромъ  я  сидблъ, 
И  молча  съ  мрачною  душою 
На  дальн1й  путь  глядт>лъ. 

«Скажи,  что  смотришь  на  дорогу?» 
Мой  храбрый  вопросилъ: 
«Еще  по  ней  ты,  слава  Богу, 
Друзей  не  проводилъ.» 

Къ  груди  поникнувъ  головою, 
Я  скоро  прошепталъ: 
«Гусаръ,  ужъ  нъть  ея  со  мною!..» 
Вздохнулъ  и  замолчалъ. 

Слеза  повисла  на  ръхндцт. 
И  капнула  въ  бокалъ. 
«Дитя!  ты  плачешь  о  дббпцт.; 
Стыдись!»  —  онъ  закричалъ. 

«Оставь,  гусаръ!  Ахъ,  сердцу  больно! 
Ты,  знать,  не  горевалъ! 
Увы!  одной  слезы  довольно, 
Чтобъ  отравить  бокалъ!  > 

Э  Д  Е  Г  I  Я. 

Опять  я  вашъ,  о  юные  друзья! 
Печальные  сокрылись  дни  разлуки. 


Любовь  одна  веселье  жизни  хладной! 
Любовь  одна  ыучеше  сердецъ! 
Она  дарптъ  одпнъ  лишь  мигъ  отрадный, 
А  горестямъ  не  виденъ  и  конецъ. 
Стократъ  блаженъ,  кто  въ  юности  прелестной 
Сей  быстрый  мигъ  поймаетъ  на  лету, 
Кто  къ  радостямъ  и  нътт.  неизвестной 
Стыдливую  преклонить  красоту1 

Но  кто  любви  не  жертвовалъ  собою? 
Вы,  чувствами  свободные  пт>вцы! 
Предъ  милыми  смирялись  вы  душою, 
Вы  кбли  страсть  —  и  гордою  рукою 
Красавпцамъ  несли  своп  в^нцы. 
Сл4пой  Амуръ,  жестокШ  и  пристрастный, 
Вамъ  тершя  и  мщ>ты  раздавалъ; 
Съ  пермесскпмп  царицами  согласный, 
Инымъ  пзъ  васъ  на  радость  указалъ, 
Друшхъ  на  вът;ъ  печалями  связалъ, 
Ж  въ  даръ  послалъ  огонь  любви  несчастной. 

Наследники  Тибулла  и  Парни! 
Вы  знаете  безцънной  жизни  сладость; 
Еакъ  утра  лучъ,  мяютъ  ваши  дни. 
Певцы  любви,  младую  пойте  радость! 
Склонпвъ  уста  къ  пылающпыъ  устамъ, 
Въ  обьяпяхъ  любовнпцъ  умирайте; 
Стихи  любви  тихонько  воздыхайте!.. 
Завидовать  уже  не-  смъю  вамъ. 
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Пт>вцы  любви,  вы  видали  печали!   1 
II  ваши  дни  по  тершямъ  текли; 
Вы  свой  конецъ  съ  волненьемъ  призывали; 
Пришелъ  конецъ,  и  въ  жизненной  дали 
Не  зръли  вы  минутную  забаву; 
Но  не  нашедъ  блаженства  вашихъ  дней, 
Вы  встретили,  по  крайней  мърт.,  славу  — 
И  мукою  безсмертны  вы  своей! 

Не  тотъ  удвлъ  судьбою  мнт.  назначенъ: 
Подъ  сумрачнымъ  навъсоыъ  облаковъ, 
Въ  глуши  долинъ,  въ  печальной  тьмт,  лт,- 

совъ, 
Одинъ,  одинъ  брожу  унылъ  и  мраченъ. 
Въ  вечернш  часъ,  надъ  озеромъ  свдымъ, 
Въ  тоск'Ь,  слезахъ,  вер'Ьдко  я  стенаю; 
Ко  ропота  волнъ  стенашямъ  моимъ 
Н  шумъ  дубравъ  въ  отвить  лишь  я  внимаю. 

Прервется  ли  души  холодный  сонъ, 
Поэзш  зажжется  ль  упоенье  — 
Родится  жаръ,  и  тихо  стынетъ  онъ 
Безплодное  проходить  вдохновенье. 
Пускай  она  прославится  другимъ; 
Одинъ  люблю  —  онъ  любить  и  любимъ!.. 
Люблю,  люблю!..  Но  къ  ней  ужъ  не  коснется 
Страдальца  гласъ;  она  не  улыбнется 
Его  стпхамъ  небрежнымъ  и  простымъ. 
Къ  чему  мнт,  пт,ть?  Подъ  кленомъ  полевымъ 
Оставилъ  я  пустынному  зефиру 
Ужъ  навсегда  покинутую  лиру  — 
И  слабый  даръ  какъ  лети  скрылся  дымъ, 

ПОДРАЖАЙТЕ. 


Элепя. 

Я  впдълъ  смерть;  она  безмолвно  свла 
У  мпрнаго  порога  моего. 
Я  впд'Ьлъ  гробъ;  открылась  дверь  его: 
Душа,  пом'еркнувъ,  охладела... 
Покину  скоро  я  друзей, 
И  жизни  горестной  моей 
Никто  елтдовъ  ужъ  не  приметить; 
Посл'Ъднш  взоръ  мопхъ  очей 
Луча  безсмерття  не  встретить, 
И  погасающШ  сб-бтильнпкъ  юныхъ  дней 
Ничтожества  спокойный  мракъ  освт,тпть.   ■ 
Прости,  печальный  змръ,  гдт,  темная  стезя 
Гадъ  бездной  для  меня  лежала,     • 
Гдт,  въра  тихая  1.еня  не  утишала, 

ГдЬ  я  любилъ,  гдъ-  ыит,  любить  нельзя! 
Прости,  свътило  дня,  прости,  вебесъ  зав'Ьса, 
Е'Ьмая  почп  мгла,  денницы  сладкШ  часъ, 
Знакомые  холмы,  ручья  пустынный  гласъ, 
Безмолв1е  тапнственнаго  лт>са, 

И  все  — прости  въ  послтдаШ  разъ! 
А  ты,  которая  была  мнт,  въ  м1рт>  богомъ, 
Предметомъ  тайныхъ  слезъ  и  горестей  зало- 

гомъ, 
Прости!   минуло  все,  ужъ  гаснетъ  пламень 
мой, 
Схожу  я  въ  хладную  могилу 


И  смерти  сумракъ  роковой 
Съ  мученьями  любви  покроетъ  жизнь  унылу! 
А  вы,  друзья,  когда  лишенный  силъ, 
Едва  дыша  въ  бодт,зненномъ  бореньт,, 
Скажу  я  вамъ:  «о  фуги,  я  любилъ!» 
И  тихш  духъ  умретъ  въ  изнеможеньт., 
Друзья  мои,  тогда,  тогда  подите  къ  ней; 

Скажите:  взятъ  онъ  вт.чной  тьмокг 
Н,  можеть  быть,  объ  участи  моей 
Она  вздохнеть  надъ  урной  гробовою! 

ДРУЗЬЯМ  ъ. 

Богами  вамъ  еще  даны 
Златые  дни,  златыя  ночи, 
И  томныхъ  дт,въ  устремлены 
На  васъ  внимательный  очи. 
Играйте,  пойте,  о  друзья! 
Утратьте  вечеръ  скоротечный: 
И  вашей  радости  безпечной 
Сквозь  слезы  улыбнуся  я. 

ИРОБУЖДЕН1Е. 

Мечты,  мечты! 
Где  ваша  сладость? 
Гдт,  ты,  гдт,  ты, 
Ночная  радость? 
Исчезнулъ  онъ, 
Веселый  сонъ, 

И  0ДИН0К1Й 

Во  тьмт,  глубокой 
Я  пробужденъ. 
Кругомъ  постели 
Ньмая  ночь; 
Вмпгъ  охладвли, 
Вмигъ  улетвли 
Толпою  прочь 
Любви  мечтанья. 
Еще  полна 
Душа  желанья 
И  ловить  сна 
Воспоминанья. 
Любовь,  любовь, 
Внемли  моленья: 
Пошли  мнт.  вновь 
Свои  виденья; 
И  поутру, 
Вновь  упоенный, 
Пускай  умру 
Не  пробужденный, 

ПЪВЕЦЪ. 

Слыхала  ль  вы  за  рощей  гласъ  ночной 
Пввца  любви,  пЬвца  своей  печали? 
Когда  поля  въ  часъ  утреннт  молчали, 
Свирели  звукъ  унылый  и  простой 

Слыхали  ль  вы? 
Встречали  ль  вы  въ  пустынной  тьмт.  лт.с- 
1  вой 
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П*вца  любви,  п*вца  своей  печали? 
Сл*ды  ли  слезъ,  улыбку  ль  замечали, 
Иль  тих1Й  взоръ,  исполненный  тоской? 

Встречали  ль  вы? 
Вздохнули  ль  вы,  внимая  тпхШ  гласъ 
П*вца  любви,  пЬвца  своей  печалп? 
Когда  въ  л*сахъ  вы  юношу  видали, 
Встречая  взоръ  его  потухшихъ  глазъ, 

Вздохнули  ль  вы? 

А.  А.  ШИШКОВУ. 

Шалунъ,  увенчанный  Эратой  и  Венерой, 
Ты  ль  узника  манишь  въ  владтлня  свои, 
Въ  поместье  мирное   межъ  Пиндомъ  и  Цц- 

терой, 
Гд*  нажился  Тибуллъ,    Мелецшй  и  Парии' 
Теб*,  балованный  пптомецъ  Аполлона, 
Съ  ихъ  лирой  соглашать  игривую  свирель: 
Веселье  резвое  и  нимфы  Геликона 
Твою  счастливую  качали  колыбель. 
Друзей  любить  открытою  душою, 
Въ  молчань*  чувствовать,   пленяться   кра- 
сотою: 
Вотъ  жребШ  мой;  ему  я  следовать   готовъ; 
Но,  милый,  сжалься  надо  мною, 
Не  требуй  отъ  меня  стпховъ! 
Не  в*чно    нажиться  въ    щпятномъ    осл*- 
плень*: 

ДОКУЧНОЙ   ИСТИНЫ   Я   ПОЗДШЙ   ВИЖу   СВ*ТЪ, 

По  доброт*  души  я  в*рилъ  въ  упоенье 

Мечт*,  шепнувшей:  ты  поэтъ, 
II  през])я  мудрые  угрозы  и  советы, 
Съ  небрежной  леностью   нанизывалъ   куп- 
леты, 
Игрушкою  себя  невинной  веселилъ; 
Угодникъ  Бахуса,  я  трезвый  межъ  друзьями, 
Бывало,  п*лъ  вино  водяными  стихами; 
Мечтательныхъ   Доридъ  и   славилъ,  и  бра- 

нилъ, 
Иль   дружб*   плелъ   в*нокь,  и  дружество 

з*вало, 
И  сонные  стихи  въ  просонкахъ  величало. 
Но  долго  ли  меня  лел*ялъ  Аполлонъ? 
Душ*  наскучили  парнасская  забавы; 
Недолго  снились  мн*  мечтанья  музъ  и  славы: 
И  строгпмъ  опытомъ  невольно  пробужденъ, 
Уснувъ    межъ   розами,   на  тернахъ  я  про- 
снулся, 
Увпд*лъ,  что  еще  не  гешя  печать 
Охота  смертная  на  риомахъ  лепетать, 
Оравнпвъ  стихи  твои  съ  моими,  улыбнулся — 
И  полно  мн*  пясать1 

БОЖЕ,  ЦАРЯ  ХРАНИ. 

Боже,  царя  храни! 
Славному  долги  дни 
Дан  на  земли; 
Гордыхъ  смирителю, 


Слабыхъ  хранителю, 
Вс*хъ  угЬшителю 

Все  ниспошли. 
Тамъ — громкой  славою, 
Сильной  державою 
ЗНръ  онъ  покрылъ; 
?>д*сь — безмятежною 
С*нью  надежною, 
Благостью  н*жною 

Насъ  ос*нилъ. 
Брани  въ  ужасный  часъ 
Мощно  хранила  насъ 
В*рная  длань; 
Гласъ  умилешя, 
Благодарешя — 
Сердца  стремлешя— 

Вотъ  наша  дань! 

ПИСЬМО  КЪ  В.  Л.  ПУШКИНУ. 

Теб*,  о  Несторъ  Арзамаса, 
Въ  бояхъ  воспитанный  поэтъ, 
Опасный  для  п*вцовъ  сос*дъ 
На  страшной  высот*  Парнаса, 
Защитникъ  вкуса,  грозный  Вотъ! 
Теб*,  мой  дядя,  въ  новый  годъ 
Веселья  прежняго  желанье, 
И  слабый  сердца  переводъ — 
Въ  стихахъ  и  прозою  посланье. 
Въ  письм*  вашемъ  вы  назвали  меня  бра- 
томъ;  но  я  не  осм*лился  назвать  васъ  этнмъ 
именемъ,  слишкомъ  для  меня  лестнымъ. 
Я  не  совс*мъ  еще  разсудокъ  потерялъ 
Огъ  риомъ  бакхическихъ  шатаясь  на  Пегас*: 
Я  знаю  самъ  себя,  хоть  радъ,  хотя  не  радъ... 
Н*тъ,  н*тъ,  вы  мн*  совс*мъ  не  брать: 
Вы  дядя  мой  и  на  Парнас*. 
Итакъ,  любезн*йнпй   изъ    вс*хъ   дядей - 
поэтовъ  зд*шняго  М1ра,  можно  ли  мн*  на- 
д*яться,  что  вы  простите  девятим*сячную 
беременность  пера  л*нив*йшаго  изъ  поэтовх- 
племянниковъ? 

Да,  каюсь  я;  конечно,  передъ  вами 
Совс*мъ  не  правъ  пустынникъ-ривмоплетъ: 
Онъ  въ  л*ности  сравнится  лишь  съ  богамп; 
Онъ  виноватъ  и  прозой,  и  стихами, 
Но  старое  забудьте  въ  новый  годъ. 

Кажется,    что  судьбою   определены   мн* 
только   ра  рода    писемъ— объщательныя  и 
извинительныя:  первыя  въ  начал*  годовой 
переписки,  а  посл*дшя  при  посл*днемъ  еа 
издыханш.    Къ  тому  же  прпмътплъ  я,  что 
и  вс*    они   состоять   изъ  двухъ  посланш; 
это  мн*  кажется  непростительно. 
Но  вы,  которые  ум*лп 
Простыми  п*снями  свир*ли 
Красавицъ  наншхъ  восп*вать, 
И  съ  гн'ввной  музой  Ювенала 
Глухого  варварства  начала 
Сатирой  грозной  осмеять, 
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И  мучить  бвднаго  Ослова  ') 
Священвымъ  Феба  языкомъ, 
И  лобъ  угрюмый  Шутовскова  ') 
Клеймить  единственнымъ  стихомъ! 
О  вы,  которые  умтзли 
Любить,  объдать  и  писать — 
Скажите  искренно — ужели 
Вы  не  умъете  прощать? 
Напомню   о  себъ   мопмъ    незабненнымъ; 
не  имТ.ю  больше  времени;  но...  надобно  ли 
еще  обвщать?   Простите  вы  вст.,  которыхъ 
любить  мое  сердце,  и  которые  любите  еще 
меня. 

Шольё  Андрееппчъ  3),  конечно, 
Меня  забылъ  давнымъ-давно; 
Но  я  люблю  его  сердечно, 
За  то,  что  любить  онъ  безпечно 
И  пвть,  и  пить  свое  вино, 
И  надъ  всевирньшп  глупцами 
Своими  рт,звыми  стихами 
Смеется,  право,  пресмъшно. 

КЪ    ПИСЬМУ. 

Въ  немъ  радости  мои;  когда  померкну  я: 
Пускай  оно  груди  безчувственной  коснется: 
Быть  можетъ,  милые  друзья, 
Быть  можетъ,  сердце  вновь  забьется. 

ЭПИГРАММЫ. 


«Скажи,  что  ноиаго?— Пи  слова. 
«Не  знаешь  ли,  гдт>,  какъ  и  кто?» 

—  О  братецъ!  отвяжись:  я  знаю  только  то, 
Что  ты  дуракь,  но  это  ужъ  не  ново, 

Больны  вы,  дядюшка?  Н'Ьть  мочи, 
Какъ  безпокоюсь  я!  три  ночи, 
Повт,рьте,  глазъ  я  не  смыкалъ! 

—  Да,  слышалъ,  слышалъ:  въ  банкъ  пгралъ. 

ЗТГоой  и  «той. 

Богъ  въхть,  за  что  философы,  шиты 
На  твой  и  мой  давнымъ-давно  сердиты. 
Не  спорю  я  съ  ученой  ихъ  толпой, 
Но  потакать  и  върпть  пыъ  не  смтло. 
Что,  ежели  бъ  ты  не  была  моею? 
Что,  ежели  бъ  я  не  былъ,  Ниса,  твой? 

&кепротт,ъ  но  гЯ. 

Въ  молчаньт»  нредъ  тобой  сижу. 
Напрасно  чувствую  мученье, 
Напрасно  на  тебя  гляжу: 
Того  ужъ  вврно  не  скажу, 
Что  говорить  воображенье. 


1. 

Зачъмъ  кричишь  ты,  что  ты  двва 
На  каждомъ  дъвственномъ  стих*? 
О,  вижу  я,  львица  Ева, 
Хлопочешь  ты  о  женихъ. 


Пучкова,  право,  не  смешна: 
Перомъ  содъйствуетъ  она 
Благотворительнымъ  газетъ  недъльныхъ  ви- 

дамъ, 
Хоть  въ  смвхъ  читателямъ,    да   въ  пользу 
инвалидамъ. 


Зач'Ьмъ  объ  инвалидной  долъ 
Моя  Пучкова  такъ  тужить? 
Она  сама  въ  прелестномъ  пол* 
Вт>дь  заслуженный  инвалидъ. 

оИадпиъъ  но  л-юй  по|э-т^><Ж1Л9. 

Не  бойся,  Глазуновъ,  ты  моего  портре  га: 
Онъ  скоро  съ  рукъ  сойдетъ,  хоть  я  не  ге- 

нералъ. 
Къ  чему  лишь  говорить,  что  онъ  портрегъ 


')  а. 


С.    Шпли.пиъ.    *) 
,    II.  А.    Вят-мгмГ:. 


Карикатурой  ты  давно  бъ  его  продалъ. 

еКо  сЯ-ю%<1<л'ь6ъ&<гр<з>. 

Вотъ  Впля — онъ  любовью  дышетъ, 

Онъ  пвсни  пишетъ  зло; 
Какъ  Геркулесъ  сатиры  пишетъ, 

Влюбленъ,  какъ  Буало. 

©но. 

«Печаленъ  ты,  признайся,  что  съ  тобой?» 
Люблю,  мой  другъ!  «Но  кто  жъ  тебя  плт,- 

нила!» 
Ояа.  «Да  кто  жъ,  Глицера  ль,  Хлоя,  Лила?» 
О,  нътъ!  «Кому  жъ  ты  жертвуешь  душой?» 
Ахъ,  ей!  «Ты  скроменъ,  другъ  сердечный: 
Но  почему  жъ  ты  столько  огорченъ? 
И  кто  виной?  Супругъ,  отецъ,  конечно...» 
Не  то,  мой  другъ!  «Но  что  жъ?»  Я  ей  не 
онъ! 


Покопнпкъ  Клптъ  въ  раю  не  будетъ: 
Творилъ  онъ  тяжк1е  гръхп. 
Пусть  Богъ  дЪла  его  забудетъ, 
Какъ  свьтъ  забылъ  его  стихи. 
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Заутра  съ  свечкой  грошевою 
Явлюсь  предъ  образомъ  святымъ. 
Мой  другъ!  остался  я  живымъ, 
Но  былъ  ужъ  смерти  подъ  косою: 
Сазоновъ  былъ  моимъ  слугою, 
А  Пешель — лькаремъ  мопыъ. 

1817. 

къ  молодой  вдовъ. 

Лила,  другъ  мой  неизменный! 
Почему  сквозь  тонкШ  сонъ 
Наслажденьемъ  утомленный, 

Слышу  Я  ТВОЙ  ТИХШ  стонъ? 

Почему,  когда  сгораю 
Въ  неге  пламенной  любвп, 
Иногда  я  примечаю 
Слезы  тайныя  твои? 
Ты  разсвянно  внимаешь 
Речи  пламенной  моей, 
Хладно  руку  пожимаешь, 
Хладенъ  взоръ  твоихъ  очей... 
О,  безцЬнная  подруга! 
ВЬчно-ль  слезы  проливать? 
Въчно-ль  мертваго  супруга 
Изъ  могилы  вызывать? 
Верь  мне:  узниковъ  могилы 
Безпробуденъ  хладный  сонъ; 
Имъ  не  милъ  ужъ  голосъ  милый, 
Яе  прискорбенъ  скорби  стонъ. 
Не  для  нихъ  весеннп  розы, 
Сладость  утра,  шумъ  пировъ, 
Дружбы  искреншя  слезы, 
П  любовницъ  робкШ  зовъ! 
Гано  другъ  твой  незабвенный 
Вздохомъ  смерти  воздохнулъ, 
Н  блаженствомъ  упоенный, 
На  груди  твоей  уснулъ. 
Спить  увенчанный  счастливецъ! 
Вврь  любви,  невинны  мы. 
Нетъ,  разгневанный  ревнпвецъ 
Не  придетъ  изъ  вечной  тьмы! 
Тихой  ночью  громъ  не  грянетъ, 
Н  завистливая  тень 
Близъ  любовника  не  станегь, 
Вызывая  спящ1Й  день! 

КЪ  ЖУКОВСКОМУ. 

Благослови,  поэтъ!  Въ  тиши  парнасской 
сени, 
Я  съ  трепетомъ  склонплъ  предъ  музами  ко- 
лени, 
О'-асного  тропой  съ  надеждой  полетелъ,] 
Мне  жребШ    вынулъ    Фебъ  — п   лира  мой 
уделъ. 


Страшусь,  неопытный,  безславнаго  паренья, 
Но  пылкаго  смирить  не  въ  силахъ   я  вле- 
ченья 
Не  грозный  прпговоръ  на  гибель  внемлю  я: 
Сокрытаго  въ  в*кахъ  священный  суд1я, 
Стражъ  верный  прошлыхъ  легъ,  наперсникъ 

музъ  любимый 
И    бледной    зависти    нредметъ    неколеби- 
мый '), 
Приветливыыъ  меня  внимйньрмъ  ободрилъ; 
П  Дыитревъ  слабый  даръ   съ  улыбкой    ио- 

хвалилъ, 
II  славный  старец ь  нашъ,  царей  певецъ  из- 
бранный, 
Крылатымъ  гешемъ  и  гращей  венчанный2), 
'  Въ  слезахъ  обнялъ  мена  дрожащею   рукой 
И  счастье  мне  предрекъ,  незнаемое  мной. 
И  ты,  природою  на  песни  обреченный, 
Не  ты  ль  мне  руку  далъ  въ  заветъ  любви 

священной? 
Логу  ль  забыть  я  часъ,   когда  передъ  то- 
бой 
Безмолвный  я  стоялъ,  и  молшйной   струей 
Душа  къ  возвышенной  душе  твоей  летела 
II,  тайно  съединясь,  въ  Еосторгахъ  пламе- 
нела? 
Нетъ,   нетъ,   решился  я  безъ  страха   въ 

трудный  путь! 
Отважной  верою  исполнилася  грудь. 
Творцы  безсмертные,  питомцы  вдохновенья! 
Вы  цель  мне  кажете  въ  туманахъ  отда- 
ленья; 
Лечу  къ  безвестному  отважною  мечтой, 
II.  ынптся,  генш  вашъ  промчался  надо  мной. 
Но  что?  Подъ  грозною  парнасскою   скалою 
Какое  зрелище  открылось  предо  мною? 
Въ  ужасной  темноте  пещерной  глубины, 
Вражды  и  зависти  угрюмые  сыны, 
Бозвышенныхъ  творцовъ  зоилы  записные, 
Сидятъ  безсмыслицы  дружины  боевыя. 
Далеко  дикпхъ  лиръ  несется  резки!  вой; 
Варяжсюе  стихи  визжитъ  варяговъ   строй; 
См*хъ  обшдй.— имъ  ответь  надъ  мрачными 

толпами. 
Ко  мне  два  призрака  еклонилися  главами: 
Одпнъ3)  на  груды  селъ  п  прозы,  и  стиховъ, 
Тящедые^плодй  цолуночпыхъ  трудовъ, 
Усопшихъ"одъ,  гоэмъ  забвенныя  могилы! 
Съ  улыбкой  внемлегъ  вой  гтопослагатель 

хилый: 
Предъ  нимъ  растерзанный   стенаеть  Теле- 

махъ; 
Железное  перо  скрппитъ  въ  его  перстахь, 
И  тянетъ  за  собой  гекзаметры  суххе, 
Спондеи  жеоше  и  дактили  тупе. 
Ретивой  музою  прославленный  певецъ! 
Гордись,  ты  Мев1я  надутый  образецъ! 
Но  кто  другой,  въ  дыму  безумнаго  куренья, 


')  Карамзине.  *;  Державаиъ.  *)   .  ре,1 
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Стоить  среди  толпы  друзей  непросв*щенья? 
Торжественной  хвалы  къ  нему  несется  шумъ, 
А  онъ— онъ  риемою  попралъ  и  вкусъ  и  умъ. 
Ты  ль  это,  слабое  дитя  чужихъ  уроковъ. 
Завистливый  гордецъ,  холодный  Сумаро- 
кова 
Безъ  силы,  безъ  огня,  съ  посредственным!. 

умомъ, 
Предразсуждешямъ  обязанный  в*нцомъ, 
И  съ  Пин  да  сброшенный  и  проклятый  Ра- 

синомъ? 
Ему  ли,  карлику,  тягаться  съ  исполпномъ? 
Ему  ль  оспаривать  тотъ  лавровый  вънецъ, 
Въ  которомъ  возблисталъ  безсмертный  нашъ 

пгьвецъ, 
Веселье  рошянъ,  полунощное  диво?  г) 
Н*тъ,  въ  тихой  Лет*  онъ  потонетъ  молча- 
ливо! 
Ужъ  на  чел*  его  забвешя  печать. 
Предбудущимъ  в*камъ  что  могь  онъ  пере- 
дать? 
Страшилась  гращя  цинической  свир'Ьли, 
И  персты  грубые  на  лир*  костенъли. 
Пусть  будетъ  Мевьемъ  въ  р*чахъ  превозне- 

сенъ; 
Явится  Депрео— исчезнегъ  Шапеленъ. 
И  что  жъ?    Всегда    смъшнымъ    останется 

смешное, 
Невежду  пестуетъ  невъжество  сл*пое; 
Оно  сокрыло  ихъ  во  мрачный  свой  прштъ. 
Тамъ  прозу  и  стихи  отважно  вс*  куютъ, . 
Тамъ  вс*  враги  наукъ,  вс*  глухи,  лишь  не 

нбмы: 
Т*  слогомъ  Никона  печатаютъ  поэмы, 
Одни  славянскихъ  одъ  громады  громоздятъ, 
Друие  въ  б*шеныхъ  трагед1яхъ  хрипятъ; 
Тотъ,  в*рный  своему  мятежному  союзу, 
На  сцену  возведя  зъвающую  музу, 
Безсмертныхъ  гешевъ   сорвать  съ  Парнаса 

мни1ъ: 
Рука  содрогнулась,  ударъ  его  скользить. 
Вотще  бросается  съ  завистливымъ  кинжа- 

ломъ: 
Куплетомъ     раненъ    онъ,    низверженъ   въ 

прахъ  журналомъ. 
При  свиста хъ  критики  къ  собратьямъ   онъ 

б*жнгъ, 
И  маковый  в*нецъ  Оесппсу  ими  свить. 
Вс*,   руку  положивъ  на  томъ  Телемахиды, 
Клянутся  отомстить  сотрудниковъ  обиды, 
Волнуясь,  возстаютъ  неистовой  толпоп. 
Б*да,  кто  въ  св*тъ    рожденъ    съ  чувстви- 
тельной душой, 
Кто  тайно  могъ  пл*нить  красавицъ  н*жной 

лирой, 
Кто  см*ло  просвисталъ  шутливою  сатирой, 
Кто  выражается  правдпвымъ  язьдашъ, 
И  русской  глупости  не  хочетъ  бить  челомъ! 


Онъ  врагъ  отечества,  онъ  с*ятель  разврата, 
И  р*чи  сыплются  дождемъ  на  супостата1). 
И  вы  возстаньте  же,  парнасыпе    жрецы, 
Природой  и  трудомъ  воспитанны  п*вцы1 
Въ  счастливой  ереси  и  вкуса,  и  ученья, 
Разите  дерзостныхъ  друзей  непросв*щенья! 
Отмститель  гешя,  другъ  истины — поэтъ! 
Лдащая  съ  небесъ  и  жизнь,  и  в*чный  св*тъ, 
Стр*лою  гибели  десница  Аполлона 
Сражаегъ  наконецъ  ужаснаго  Пиеона. 
Смотрите!  пораженъ  враждебными  стр*лами, 
Съ  потухшпмъ   факеломъ,    съ  недвижными 

крылами, 
Къ  вамъ  Озерова  духъ  взываетъ,  други,  месть! 
Вамъ    оскорбленный   вкусъ,   вамъ    знанья 

дали  в*сть. 
Летите  на  враговъ— и  Фебъ,и  музы  съ  вами1 
Разите  варваровъ  кровавыми  стихами: 
Яев*жество,   смирясь,    потупить    хладный 

взоръ; 
Сп*сивыхъ  риторовъ  безграмотный  соборъ... 
Но  вижу,  возвътцать  намъ  истины  опасно: 
Ужъ  МевШ  на  меня  нахмурился  ужасно, 
И  смертный  приговоръ  талантамъ   возгре- 

м*лъ. 
Гонешя  терп*ть  ужель  и  мой  уд*лъ? 
Что  нужды?  См*ло  въ  даль  дорогою  прямою: 
Ученью  руку  давъ,  поддержанный  тобою, 
Ихъ  злобы  не  страшусь;  мн*  твердый  Карам- 
зину 
Мн*  ты   прим*ръ!    что   крпкъ   безумныхъ 

сихъ  дружинъ? 
Пускай  бес*дуютъ  отверженные  Феба: 
Иыъ  прозы,  ни  стиховъ  не  посланъ   даръ 

отъ  неба; 
Ихъ  слава— имъ  же  стыдь,  творенья— см*хъ 

уму> 
II  въ  тьм*  вознпкппе  низвергнутся  во  тьму. 

ДЕЛЬВИГУ. 

Любовью,  дружествомъ  н  л*нью 

Укрытый  отъ  заботь  и  б*дъ, 

Живи  подь  ихъ  надежной  с*нш: 
Въ  уединенш  ты  счастливъ,  ты  поэтъ! 
Наперснику  боговъ  не  страшны  бури  злыя: 
Яадъ  нпмъ  ихъ  промыселъ  высоктй  и  святой; 
Его  баюкаютъ  Камены  молодыя, 
И  съ  перстомъ  на  устахъ  хранять  его  покой. 
О  милый  другъ,  и  мн*  богини  п*сноп*нья 

Еще  въ  младенческую  грудь 

Вл1яли  искру  вдохновенья 

И  тайный  указали  путь. 

Я  мпрныхъ  звуковъ  наслажденья 

Младенцемъ  чувствовать  ум*лъ, 

II  лира  стала  мой  уд*лъ. 
По  гд*  же  вы,  минуты  упоенья, 

Неизъяснимый  сердца  жаръ, 


')  Лсхионо.  овъ. 


')  Намекъ  на  1Вес'1;ду  любителей  российского  слова.» 
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одушевленный  трудъ  и  слезы  вдохновенья? 
Какъ  дыв1ъ  исчезъ  мой  леппй  даръ! 

Какъ  рано  зависти  привлекъ  я  взоръ  кровавым 

И  влобной  клеветы  невидимый  кина;алъ! 
Нъть,  нъть,  ни  счаспемъ,  ни  славой, 
Ни  гордой  жаждою  похвалъ 

Не  буду  увлеченъ!  Въ  бездъйствш  счастли- 
вомъ 

Забуду  милыхъ  музъ,  ыучительницъ  моихъ; 

Но,  можетъ  быть,  вздохну  въ  восторг*  мол- 


Внжмая  звуку  струнъ  твоихъ. 
СТАНС  Ы. 

(Цзъ  Вольтера). 

Ты  мнгВ  велишь  пылать  душою: 
Отдай  же  мнт.  минувши  дни, 
И  мой  разсвътъ  соедини 
Съ  моей  вечернею  зарею. 

Мой  въкъ  невидимо  проходить; 
Изъ  круга  смъховъ  и  харитъ 
Ужъ  время  скрыться  мнъ  велитъ 
Н  за  руку  меня  выводить. 

Предъ  нимъ  смириться  должно  намъ: 
Его  применяться  не  умъетъ 
Еъ  своимъ  премънчивымъ  годамъ, 
Тогъ  горесть  ихъ  одну  имъетъ. 
I  Счастливцамъ  ръзвымъ,  молодымъ, 
Оставимъ  страсти,  заблужденья; 
Живемъ  мы  въ  м1рт>  два  мгновенья — ■ 
Одно  разсудку  отдадимъ. 

Ужель  иавъкъ  вы  убъжали, 
Любовь,  мечтанья  первыхъ  дней; 
Вы,  услаждавнпя  печали 
Минутной  младости  моей? 

Намъ  должно  дважды  умирать. 
Проститься  съ  сладостнымъ  мечтаньемъ: 
Вотъ  смерть  ужасная  страданьеыъ! 
Что  значить  поел*  —  не  дышать? 

На  сумрачномъ  моемъ  закат*, 
Среди  вечерней  темноты, 
Танъ  сожалълъ  я  объ  утрать 
Оомановъ  сладостной  мечты! 

Тогда  на  голосъ  мой  унылый 
Мне  дружба  руку  подала: 
Она  любви  подобна  милой 
Въ  одной  лишь  нежности  была. 

Я  ей  прннесъ  увядшп  позы 
Веселыхъ  юношества  дней, 
И  вслъдъ  пошелъ  —  но  лилъ  я  слезы 
Что  могь  идти  вослъдъ  лишь  ей! 

С  Н  О  В  II  Д  Ъ  Н  I  Е. 

(11зъ  Вольтера). 

Недавно,    оболыценъ    прелестнынъ    снови- 

дъньемъ, 
х.0  въвцъ  стяющемъ,  царемъ  я  зрълъ  себя; 
Мечталось,  я  любплъ  тебя, 


И  сердце  билось  наслажденьемъ. 
Я  страсть  у   ногъ  твоихъ   въ  восторгахъ 

изъявлялъ... 
Мечты,  ахъ,  отчего  вы  счастья  не  продлили9 
Но  боги  не  всего  теперь  меня  лишили: 

Я  только  царство  потерялъ. 

ПИСЬМО   КЪ  ЛИДЬ. 

(Подражание   Парни). 

Лишь  благосклонный  мракъ  раскинетъ 
Надь  нами  тихШ  свой  покровъ, 
И  время  къ  полночи  придвпнетъ 
(  грълу  медлительныхъ  часовъ, 
Въ  счастливой  тишинь  природы, 
Когда  не  спить  одна  любовь, 
Тогда  моей  темницы  вновь 
Покину  я  н-вмые  своды... 
Летучихъ  остальныхъ  минуть 
Мнт.  слишкомъ  тягостна  потеря; 
Но  ско]ю  Аргусы  заснуть, 
Замкамъ  предательныль  повьря, 
Н  я  въ  обители  твоей!.. 
По  скорой  поступи  моей, 
По  сладострастному  молчанью, 
По  смълымъ,  трепегнымъ  рукамъ, 
По  воспаленному  дыханью 
И  жаркимъ,  ласковымъ  словамъ 
Узнай  любовника...  Настали 
Восторги,  радости  мои! 
О  Лида,  если  бъ  умирали 
Съ  блаженства,  нвги  и  любви!..    * 

II  М  Е  Н  И  Н  Ы. 

Умножайте  шумъ  и  радость, 
Нойте  пт.сни  въ  добрый  чисъ: 
Дружба,  гращя  и  младость 
Именинницы  у  насъ. 
Между  гвмъ  дитя  крылато, 
Васъ  приветствуя,  друвья, 
Втайнт.  думаете»:  когда-то 
Изтенинникъ  буду  я? 

Б  Е  3  В  В  Р  I  Е. 

О  вы,  которые  съ  язвигельнымъ  упрекомъ, 
Считая  мрачное  безвт»р1е  порокомъ, 
Бьжите  съ  ужасомъ  того,  кто  съ  первыхъ 

лътъ 
Безумно  погаси  ль  отрадный  сердцу  свътъ, 
Котораго  вся  жизнь  есть  мракъ  и   изстуц- 

ленье! 
Восплачые  вы  о  немъ,  имъйте  сошалЬнье! 
Взгляните  на  него  —  не  тамъ,  где  каждый 

день 

Тщеолаые  на  всьхъ  наводить  ложну  тьнь, 

Но  ьъ  юишыъ  семьи,  подъ  кровлею  родною, 

Въ  бесъдъ  съ  друдестррмъ,  и-чь  съ  темною 

мечюю  — 
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Найдите  тамъ  его,  где  илистый  ручей 
Проходитъ  медленно  среди  нагихъ  полей, 
Где  сосенъ  вековыхъ  таинственный  сени, 
Шумя,   на  в'ёчный   мохъ   склонили   вечны 

т'Ьнп; 
Взгляните:  бродить  онъ  съ  увядшею  душой, 
Своей  ужасною  томимый  пустотой; 
То  горьки  слезы  льетъ,  то   рабъ   страстей, 
волненья, 
Напрасно  ищетъ  онъ  унынью  развлеченья. 
Напрасно,  въ  пышности  свободной  простоты, 
Природы  передъ  нпмъ  открыты  красоты; 
Напрасно  вкругъ  себя  печальный  взоръ  онъ 

водитъ: 
Умъ  ищетъ  Божества,  а  сердце  не  находить. 
Настигнетъ  ли  его  глухихъ  судебъ  ударъ, 
Отымется  ли  вдругъ  минутный  счастья  даръ, 
Въ   любви    ли,  въ  дружестве  ль  обнпмегь 

онъ  измену, 
И  невозвратную  онъ  пмъ  узнаетъ  цену — 
Лишенный  всбхъ  опоръ,  отпадшш  веры  сынъ, 
Ужъ  впдптъ  съ  ужасомъ,  что  въ  М1ре  онъ 

одинъ, 
И  мощная  рука  къ  нему  съ  дарами  мира 
Не  простирается  изъ-за  предъловъ  м1ра. 
Несчастные,  страстей  и  немощей  сыны, 
Мы  всё  на  страшный  гробъ,  родясь,  осуж- 
дены; 
Всечасно  бренныхъ  узъ  готово  разрушенье; 
Нашъ  вЪкъ— неверный  день;   смерть— бы- 
строе затменье. 
Еогда  холодна  тьма  объем летъ  грозно  насъ, 
Завесу  вечности  колеблетъ  смертный  чаеъ: 
Ужасно  чувствовать  слезы  последней  муку 
И  съ  м1ромъ  начинать  безвестную  разлуку! 
Тогда,  беседуя  съ  оставленной  душой, 
О  вера,  ты  стоишь  у  двери  гробовой! 
Ты  ночь  могильную  ей  тихо  освещаешь 
И,  ободренную,  съ  надеждой  отпускаешь. 
Но,  другп,  пережить  ужаснее  друзей!.. 
Лишь  вера  въ  тишпн-Ё  отрадою  своей 
Живить  унылый  духъ  и  сердца  ожиданье: 
«Настанетъ  —  говорить  —  назначенно  сви- 
данье.» 
А  онъ,  слепой  мудрецъ,  у  гроба  стонетъ  онъ! 
Съ  усладой  бьшя  несчастный  разлученъ, 
Надежды  тихаго  не  внемлетъ  онъ  привета! 
Подходить  къ  гробу  онъ,  взываетъ...   нетъ 

ответа! 
Видали  ль  вы   его   въ   безмолвныхъ   техъ 

мъстахъ, 
Где  кровныхъ  и  друзей  священный  тлеетъ 

прахъ?.. 
Видали  ль  вы  его  надъ  хладною  могилой, 
Где  Делщ  его  таится  пепелъ  милый? 
Къ  почившимъ  позванный  вечерней  тишиной, 
Къ  кресту  принпкнулъ  онъ  бесчувственной 

главой; 
Одинъ,  съ  отчаяньемъ,  въ  слезахъ   ожесто- 
"  -.  7,  ченья, 


Въ  молчанье    ужаса,  въ  безумств*  изсту- 

пленья, 
Дрожитъ!  И  между  темъ,  подъ  сенью  тем- 

ныхъ  ивъ, 
У  гроба  матери  колена  преклонпвъ, 
Тамъ  дева  юная,  въ  печали  безмятежной. 
Возводить  къ   небу   взоръ  болезненны  II  я 

нежный. 
Одна,  туманною  луной  озарена, 
Какъ  ангелъ  горести  является  она, 
Вздыхаетъ  медленно,  могилу  обнимаеть: 
Все  тихо;  но  она,  какъ  кажется,  внимаетъ... 
Несчастный  на  нес  въ  безмолвш  глядитъ, 
Поникнулъ  головой,  трепещетъ  и  бежитъ. 
Спешить  онъ  далее,  но  вслёдъ  унынье  бро- 
дить; 
Во  храмъ  Всевышняго  съ  толпой  онъ  молча 

входить, 
Тамъ  умножаетъ  лишь  тоску  души  своей: 
При  древнемъ  торжестве  священныхъ  алта- 
рей, 
При  гласе  пастыря,  при  сладкомъ   хоровъ 

пенье, 
Тревожится  его  безверное  мученье. 
Онъ  Бога  тай  наго  нигде,    нигде  не  зритъ; 
Съ  померкшею  душой  святыне  предстоитъ; 
Холодный  ко  всему  и  чуждый  умиленью, 
Съ  досадой  тихому  внимаетъ  онъ  моленью. 
«Счастливцы!»    мыслить    онъ:    «почто    не 

можно  мне. 
Страстей  бунтующихъ  въ  смиренной  тишине, 
Забывъ  о  разуме,  и  немощномъ  и  строгомъ, 
Съ  одной  лишь  верою  повергнуться   предъ 

Богомъ!» 
Напрасный   сердца   крпкъ!  Нетъ,  неть,  не 

суждено 
Ему  сей  тайны  знать!  Безвер1е  одно 
По  жизненной  стезе,  во  мраке,  вождь  уны- 
лый, 
Влечетъ    несчастнаго  до   хладныхъ   врать 

могилы1 
И  что  зоветъ  его  къ  пустыне  гробовой, — 
Кто  ведаетъ?   Но  тамъ  лишь   видитъ  онъ 
покой. 

КЪ  П.  П.  КАВЕРИНУ. 

Забудь,  любезный  мой  Каверинъ, 
Минутной  резвости  нескромные  стихи: 

Люблю  я  первый,  будь  уверенъ, 

Твои  счастливые  грехи. 
Все  чередой  пдетъ  определенной, 

Всему  пора,  всему  свой  мигъ; 

Смешонъ  и  ветреный  старикъ, 

Смешонъ  и  юноша  степенный. 

Пока  живется  намъ,  жпвп; 

Гуляй  въ  ыое  воспоминанье; 

Молись  и  Вакху,  и  любви, 
И  черни  презирай  ревнивое  роптаньс: 
Она  не  ведаетъ,  что  дружно  можно  жить 


10У 


I.   КЛВЫЧШУ.   ПОСлишЕ   КЪ   11    Д.    ШШКИНУ.   ДОБГЫ11    СОВЫЪ. 


110 


Съ  Киеерой,  съ  Портикоыъ,  и  съ  книгой,  и 
съ  бокаломъ; 
Что  уыъ  высок1Й  можно  скрыть 
Безумной  шалости  подъ  легкимъ  покрыва- 
ломъ. 

ПОСЛАШЕ  КЪ  В.  Л.  ПУШКИНУ. 

Скажи,  парнасский  кой  отецъ: 
1еужто  вЪрныхъ  музъ  любовникъ 
Не  ыожетъ  нужный  быть  пъъецъ 
И  вмт>сгб  гвардии  полковнпкъ? 
Ужели  тотъ,  кто  иногда 
Жжегъ  ладонъ  Аполлону  даромъ, 
За  честь  не  ыожетъ  безъ  стыда 
Жечь  порохъ  на  войн*  съ  гусаромъ 
И,  если  можно,  города? 
Беллона,  муза  и  Венера  — 
Вотъ,  кажется,  святая  вт.ра 
Дней  нашпхъ  всякаго  пт>вца; 
Я  шлюсь  на  русскаго  Буфлера 
И  на  Дениса  храбреца ')> 
Но  не  на  Глинку  офицера, 
Довольно  плоскаго  п'Ьвца; 
Не  нужно  мне  его  прпмъра! 
Ты  скажешь:  перестань,  болту нъ, 
Будь  челов'Ькъ,  а  не  драгунъ! 
Парады,  караулъ,  ученье  — 
Все  это  оды  не  внушить, 
А  только  душу  изсушитъ, 
Н  къ  Марину 3)  для  награжденья, 
Быть  можетъ,  прямо  за  Копить, 
Пошлеть  читать  его  творенья. 
Послушай,  дядя  милый  ной, 
Ступай  себ*  къ  слтшой  0емидт>, 
Ты  съ  дипломатикой  косой; 
Кропай,  мой  другъ,  посланье  къ  Лидт>, 
Оставь  военные  грЪхи, 
И  въ  сладостяхъ  успокоенья 
Пиши  сенатсшя  решенья 
И  пятистопные  стихи; 
И  не  съ  гусарскаго  корнета  — 
Возьми  прпмЪръ  съ  того  поэта, 
Съ  того,  котораго  рука 
Нарисовала  Ермава 
Въ  снътахъ  незнаемаго  свЪта, 
И  плбнъ  могучаго  Мегмета, 
И  мужа  модные  рога; 
Который,  милостш  Бога, 
Ыинистръ  и  сладостный  пт>вецъ, 
Былъ  строгой  чести  образецъ, 
Какъ  образецъ  онъ  будетъ  слога...3) 
Все  такъ,  почтенный  дядя  мой, 
Почтенъ,  кто  глупости  людской 
Р'Ьшилъ  запутанные  споры, 
Ук^лъ  кто  хитрости  рукой 


')  Буфлеръ  —  Батюшкопъ;  Денпсъ  —  Даввдовъ, 
военный  писатель  и  поэтъ.  4)  Авторъ  шуточвыхъ 
стихотворри!й.  *)   Р*чь  идртъ  о  ПГ.ЯГ&  Дивтр1евЬ. 


Переплетать  между  собой 

Дипломатическ1е  вздоры 

И  править  нашею  судьбой. 

См'Ьшонъ,  конечно,  мирный  воипъ, 

И  эпиграммы  самой  злой 

Въ    извЪстныхъ    «Святкахъ»    *)    оиъ    то- 

стоинъ; 
Но  что  прелестн'Ьй  и  ашвйй 
Войны,  сражений  п  пожаровъ, 
Кровавыхъ  и  пустыхъ  полей, 
Бивака,  рыцарекпхъ  ударовъ, 
И  что  завпднЪй  бранныхъ  дней 
Не  слишкомъ  мудрыхъ  усачей, 
Но  сердцемъ  истинныхъ  гусаровъ? 
Они  живутъ  въ  своихъ  шатрахъ, 
Вдали  забавь,  и  нътъ,  и  гращй, 
Какъ  жилъ  беземертный  трусь  ГоращЯ 
Въ  тибурскихъ  сум))ачныхъ  лЪсахъ; 
Не  знаютъ  свт>та  принужденья, 
Не  въдаютъ,  что  скука,  страгь, 
Даютъ  обиды  и  сраженья, 
Поютъ  и  рубятся  въ  бояхъ. 
Счастливъ,  кто  милъ  и  страшенъ  зпру, 
О  комъ  за  песни,  за  дЪла 
Гремитъ  правдивая  хвала, 
Кто  славить  Марса  п  Темиру, 
И  бранную  повътплъ  лиру 
Межъ  вЪрной  сабли  и  евдла! 
Но  вы,  враги  трудовъ  и  славы, 
Питомцы  Фрба  и  забавы, 
Вы,  мирной  праздности  друзья, 
Шепну  вамъ  на-ухо:  вы  правы, 
И  съ  вами  соглашаюсь  я! 
Богъ  создалъ  для  себя  природу, 
Свой  рай  и  счаспе — глушишь, 
Злослов1е,  мужчинъ  и  моду, 
Конечно,  для  забавы  дамъ; 
Заботы — знатному  народу,  - 
Дурачество — для  вевхъ;  а  намъ — 
Уединенье  и  свободу. 


ДОБРЫЙ  сов-ьтъ. 

(Изъ  Парнг; 

Давайте  пить  и  веселиться, 
Давайте  жизнда  играть; 
Пусть  чернь  слЪпая  суетится: 
Не  намъ  безумной  подражать. 
Пусть  наша  вътреная  младость 
Потонетъ  въ  нътт.  и  въ  винъ; 
Пусть  изменяющая  радость 
Намъ  улыбнется  хоть  во  снъ\ 
Когда  же  юность  легкимъ  иьтмомъ 
Умчптъ  веселость  юныхъ  дней 
Тогда  у  старости  отымемъ 
Все,  что  отымется  у  ней. 

')  Сатпра  кн.  Д.  П.  Горчакопа. 


ш 
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КЪ  ТОВАРИЩАМЪ. 

Промчались  годы  заточенья: 
Недолго,  милые  друзья, 
Намъ  видъть  кровъ  уединенья 
И  царскосельск1я  поля. 
Разлука  ждетъ  насъ  у  порогу; 
Зоветъ  насъ  свита  дальшй  шумъ, 
И  каждый  смотритъ  на  дорогу 
Съ  волненьемъ  юныхъ,  пылкихъ  думъ. 
Иной,  подъ  киверъ  спрятавъ  умъ, 
Уже  въ  воинственномъ  наряд* 
Гусарской  саблею  махнулъ; 
Въ  крещенской  утренней  прохладЪ, 
Красиво  мерзнетъ  на  парадъ, 
А  гръться  т,детъ  въ  караулъ. 
Другой,  рожденный  быть  вельможей, 
Не  честь,  а  почести  любя, 
У  плута  знатнаго  въ  прихожей 
Покорнымъ  плутомъ  зритъ  себя. 
Лишь  я,  судьбъ  своей  послушный, 
Счастливой  нъти  верный  сынъ, 
Всегда  безпечный,  равнодушный, 
Въ  постели  задремалъ  одпнъ. 
Равны  миг  писари,  уланы, 
Равны  мнъ  каски,  кивера; 
Не  рвусь  я  грудью  въ  капитаны 
II  не  ползу  въ  ассессора. 
Друзья,  немного  снисхожденья! 
Оставьте  мирный  мнъ  колпакъ, 
Пока  его  за  прегрешенья 
Не  промт.нялъ  я  на  шишакъ; 
Пока  лънпвому  возможно, 
Не  опасаясь  грозныхъ  бт>дъ, 
Еще  рукой  неосторожной 
Въ  1юлт.  распахнуть  жилетъ. 

ВЪ  АЛЬБОМЪ  А.  Д .  ИЛЛИЧЕВСКОМУ 

Мой  другъ,  не  славный  я  позтъ, 
Хоть  христ1анянъ  православный. 

?^уша  безсмертна,  слова  нъть; 
1оимъ  стихамъ  удълъ  неравный: 
И  П'Ьснп  музы  своенравной, 
Забавы  р'взвыхъ,  юныхъ  лъть 
Погибнуть  смертно  забавной, 
И  насъ  не  тронешь  здт>пшй  свт>тъ. 
Ахъ,  вт>даетъ  мой  добрый  гешй, 
Что  предпочелъ  бы  я  скорей 
Безсмертш  души  моей 
Безсмерпе  моихъ  творенШ. 
Не  властны  мы   въ  судьб*  своей; 
По  крайней  мт>ръ,  нт>тъ  сомненья, 
Сей  плодъ  небрежный  вдохновенья, 
Безъ  подписи,  въ  твоихъ  рукахъ, 
На  скромныхъ  дружества  листкахъ, 
Уйдетъ  отъ  общаго  забвенья. 
Но  пусть  напрасенъ  будетъ  трудъ, 
Твоею  дружбой  оживленный; 
Мои  стихи  пускай  умрутъ: 


Гласъ  сердца,  чувства  неизменны 
10  ихъ  переживутъ. 


ВЪ  АЛЬБОМЪ   ИВ.    ИВ.  ПУЩИНУ. 

Взглянувъ    когда    нибудь    на   тайный    сей 
листокъ, 

Исписанный  когда-то  мною, 
На  время  улети  въ  лицейскш  уголокъ 

Всесильной,  сладостной  мечтою. 
Ты  вспомни  быстрый  минуты  первыхъ  дней, 
Неволю  мирную,  шесть  лътъ  соединенья, 
Печали,  радости,  мечты  души  твоей, 
Размолвки  дружества  и  сладость  примиренья, 

Что  было  и  не  будетъ  вновь... 

И  съ  тихими  тоски  слезами 

Ты  вспомни  первую  любовь 
Мой  другъ!   она    прошла...  но  съ  первыми 

друзьями 
Не  ръзвою  мечтой  союзъ  твой  заключенъ: 
Предъ  грознымъ  временемъ,  предъ  грозными 
судьбами, 

О  милый,  вт.ченъ  онъ! 


РАЗЛУКА. 

(В.  К.  Кюхельбекеру). 

Въ  послт>дн1й  разъ,  въ  съни  уединенья, 
Моимъ  стихамъ  внимаетъ  нашъ  пенатъ. 

Лицейской  жизни  милый  брать, 
Д-влю  съ  тобою  послъдшя  мгновенья. 
Прошли  лт>та  соединенья; 
Разорванъ  онъ,  нашъ  верный  кругъ. 
Прости!  Хранимый  небомъ, 
Не  разлучайся,  другъ, 
Съ  свободою  и  Фебомъ! 
Узнай  любовь,  неведомую  мн*, 
Любовь  надеждъ,  восторговъ,  упоенья: 
II  дни  твои  полетомъ  сновиденья 
Да  пролетать  въ  счастливой  тишинъ! 
Прости!    Гдъ-бъ  ни   былъ   я:   въ  огн-б   ли 

смертной  битвы, 
При   мирныхъ  лл  брегахъ   родимаго  ручья, 

Святому  братству  вт>ренъ  я. 
И  пусть  (услышптъ  ли  судьба  мои  молит- 
вы?), 
Пусть    будутъ    счастливы    вст>,    всв    твои 
друзья! 

ВЪ  АЛЬБОМЪ  А.  Н.  ЗУБОВУ. 

Когда  погаснуть  дни  мечтанья 
И  позоветъ  насъ  шумный  свъть— 
Забудешь  тайныя  свиданья 
И  дружество  мпнувшпхъ  лъть. 
Позволь  въ  листахъ  воспоминанья 
Оставить  имъ  минутный  слт>дъ. 


11 Я 


ТОВАРИЩАМ!..    ВЪ    АЛЬБОМ'» 


П1ЧБВСК0МУ     Ш'ЩИНУ.    1'АЗЛУКА.    ЗУЕОВУ    И    ПР. 
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КЪ  ПОРТРЕТУ  И.  Я.  ЧААДАЕВА. 

Всевышней  волею  небесъ 
Окованный  на  служб*  царской — 
Онъ  въ  Рим*  былъ  бы  Брутъ,  въ  Аоинахъ 
Периклесъ, 
У  иасъ — онъ  офицеръ  гусарскШ. 

КЪ   ПОРТРЕТУ   КАВЕРИНА. 

Въ  немъ  иунша  и  войны  кипитъ  всегдаш- 
ни! жаръ. 
Па    марсовыхъ   полахъ  онъ   грозный  былъ 


Друзьямъ  онъ  в*рный  другъ,  красавицам!, 
мучитель. 
И  всюду  онъ  гусарь. 

К.  П.  БАКУНИНОЙ. 

Что  ыожемъ   наскоро    стихами  молвить  ей? 

Мн*  истина  всего  дороже. 
Подумать  не  усп*въ,  скажу:  ты  всЬхъ  мил*й; 

Подумавъ,  я  скажу  все  тоже. 

КЪ    НЕЙ. 

Въ  печальной  праздности  я   лиру  забы- 
валъ, 
Воображеше    въ    ыечтахъ   не    разгоралось, 
Съ  дарами  юности  мой  генШ  отлеталъ, 
П   сердце  медленно  хлад*ло,   закрывалось. 
Васъ  вновь  я  празывалъ,  о  дни  моей  весны! 
Вы,  пролегввште  подъ  сенью  тишины, 
Дни  дружества,  любви,   надеждъ   и  грусти 

НЕЖНОЙ, 

Когда,  поэзш  поклонникъ  безмятежной, 
На  лир*  счастливой  я  тихо  восиввалъ 
Воднеше  любви,  уныше  разлуки  — 

И  гулъ  дубравъ  горамъ  передавалъ 
Мои  задумчивые  звуки. 
Напрасно!  Я  влачилъ  постыдной  лЪни  грузъ, 
Въ  дремоту  хладную  невольно  погружался, 
БЪжалъ  огь  радостей,  б*жалъ  отъ  мплыхъ 

музъ, 
И — слезы  на  глазахъ— со  славою  прощался! 
Но  вдругъ,  какъ  молнш  стръла 
Зажглась  въ  увядшемъ  сердц*  младость, 
Душа  проснулась,  ожила, 
Узнала  вновь  любви  надежду,  скорбь  и  ра- 
дость. 
Все  снова  расцвЪло!  Л  жизнью  трепетадъ; 
Природы  вновь  восторженный  свидетель 
Жив'ве  чувствовалъ,  свободнее  дышалъ, 
Сильней  плЪняла  добродътель... 
Хвала  любви,  хвала  богамъ! 
Вновь  лиры  сладостной  раздался  голосъюный, 
И   съ  звонкпмъ  трепетомъ   воскреснувшая 
струны 
Несу  къ  твопмъ  ногамъ! 


ТОРЖЕСТВО   ВАКХА. 

Откуда  чудный  шумъ,  неистовые  клики? 
Кого,  куда  зовутъ  и  бубны,  и  тимпанъ? 

Что  значатъ  радостные  ллли 
И  пъхни  поселянъ? 

Въ  ихъ  круг*  св*тлая  свобода 

Щляла  праздничный  в*нокъ. 

Но  двинулись  толпы  народа... 
Онъ  приближается...  Вотъ  онъ,  воть  сильный 
богъ! 

Вотъ  Бахусъ  мирный,  въчно  юный! 

Вотъ  онъ,  вотъ  Нндш  герой! 

О  радость!  полныя  тобой 

Дрожать,  готовы  грянуть  струны 

Нелицемерною  хвалой. 

Эванъ,  эвоэ!  Дайте  чаши! 

Несите  св*ж1е  в*нцы! 

Невольники,  гд*  тирсы  наши? 
Б*жимъ  на  мирный  бой,  отважные   бойцы! 

Вотъ  онъ,  вотъ  Вакхъ!  О  часъ  отрадный! 
Державный  тпрсъ  въ  его  рукахъ; 
Вънецъ  желтЬеть  виноградный 
Въ  чернокудрявыхъ  волосахъ... 
Течетъ.  Его  младые  тигры 
Съ  покорной  яростью  влекутъ; 
Кругомъ  летятъ  эроты,  игры  — 
11  гимны  въ  честь  ему  поютъ. 

На  НИМЪ  ТЕСНИТСЯ   К03Л0Н0ПЙ 

И  фавновъ,  и  сатировъ  рой; 
Плющемъ  опутаны  ихъ  роги; 
Бътутъ  смятенною  толпой 
Восл*дъ  за  быстрой  колесницей: 
Кто  съ  тростникового  цввницей, 
Кто  съ  в*рнои  кружкою  своей; 
Готъ,  оступившись,  упадаетъ, 
11  бархатный  коверъ  полей 
Спномъ  багровымъ  обливаетъ, 
При  дикомъ  хохот*  друзей. 
Тамъ,  дал*,  вижу  дивный  ходъ: 
Звучатъ  веселые  тимпаны; 
йГладыя  нимфы  и  сильваны, 
Составя  шумный  хо]Юводъ, 
Несутъ  недвижнаго  Силена... 
Вино  струится,  брызжетъ  п*на, 
И  розы  сыплются  кругомъ; 
Несутъ  за  спящпмъ  старикомъ 
П  тирсъ,  символъ  поб'Ьды  мирной, 
И  кубокъ  тяжко-золотой, 
В*нчанный  крышкою  санфирной, 
Подарокъ  Вакха  дорогой. 

Но  воегъ  берегъ  отдаленный; 
Власы  раскинувъ  но  плечамъ, 
ВЪнчанны  гроздьемъ,  обнаженны, 
Б*гутъ  вакханки  по  горамъ. 
Тимпаны  звошае,  кружась  межъ   ихъ  пер? 

стами, " 
Гремать  и  вторать  ихъ  ужаонымъ  голосам^ 
Промчалпса,  летать,  свиваются  рунами. 
Волшебной' пляской  топчут ь  лугь; 
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11  младость  пылкая  толпами 

Стекается  вокругъ. 

Поютъ  неистовыя  дт.вы: 

Ихъ  сладострастные  напевы 

Въ  сердца  вливаютъ  жаръ  любви; 

Ихъ  перси  дышать  вожделЬньемъ; 
11хъ  очи,  полныя  безумствомъ  и  томле- 
ньемь, 

Сказали:  счаспе  лови! 

Ихъ  вдохновенный  движенья 

Сперва  нзображаютъ  намъ 

Стыдливость  милаго  смятенья, 

Желанье  робкое,  а  тамъ 

Восторгъ  и  дерзость  наслажденья. 
Но  вогъ,  разсыпались  ио  холмамъ  и  нолямъ, 

Махая  тирсами,  несутся; 

Ужъ  пздалп  ихъ  вопли  раздаются, 

И  гулъ  ихъ  вторить  по  лЬсамъ: 

Эванъ,  эвое!  Дайте  чаши! 

Несите  свЬж1е  вЬнцы! 

Невольники,  где  тирсы  наши? 
Б'Ьжимъ  на  мирный  бой,  отважные  бойцы! 

Друзья,  въ  сей  день  благословенный 

Забвенью  бросимъ  суеты! 

Теки,  вино,  струею  пенной 

Въ  честь  Вакха,  музъ  и  красоты! 

Эванъ,  эвое!  Дайте  чаши! 

Несите  свежее  венцы! 

Невольники,  где  тирсы  наши? 
Б'Ьжимъ  на  мирный  бой,  отважные  бонцы1 

ПРОЩАШЕ  СЪ  ТРИГОРСКИМЪ. 

Простите,  милыя  дубравы! 
Прости,  безпечный  миръ  полей, 
И  легкокрылый  забавы 
Столь  быстро  улетъъшихъ  дней! 
Прости,  Тригорское,  где  радость 
Меня  встречала  столько  разъ! 
На  то  ль  узналъ  я  вашу  сладость, 
Чтобъ  навсегда  покинуть  васъ? 
Отъ  васъ  беру  воспоминанье, 
А  сердце  оставляю  вамъ. 
Быть  можегъ  (сладкое  мечтанье) 
Я  къ  вашимъ  возвращусь  полямъ, 
Приду  подъ  липовые  своды 
На  скатъ  Трпгорскаго  холма, 
Поклонникъ  дружеской  снободы, 
Веселыхъ  грацШ  и  ума. 

Е.  С.  ОГАРЕВОЙ,  КОТОРОЙ  М— Ъ 
ПРИСЛАЛЪ  ПЛОДОВЪ  ИЗЪ  СВОЕГО 

САДА. 

М — ъ,  хвастунъ  безстыдный, 
Тебе  прислалъ  своихъ  плодовъ: 
Хойлъ  уверить  насъ,  какъ'видио. 
Что  будто  самъ  онъ  богъ  садовъ. 

Чему  дивиться  тутъ?  Харита 

УЛЫОКОЙ   ДрИХЛОСТЬ"  ПОб'ЬДИГЪ, 


Съ  ума  сведетъ  М— а 

И  пылъ  желашй  въ  немъ  редптъ. 

И  онъ,  твой  встр'ьтя  взоръ   волшебный, 
Забудетъ  о  своемъ  кресте, 
И  нежно  станетъ  петь  молебны 
Твоей  небесной  красот*. 

КНЯГИНЬ  Е.  И.  ГОЛИЦЫНОЙ. 

Краевъ  чужихъ  неопытный  любитель 
И  своего  всегдашшй  обвинитель, 
Я  говорилъ:  въ  отечеств*  моемъ 
Где  в'Ьрный  умъ,  гдЬ  генш  мы  пандемъ? 
Где  гражданинъ  съ  душою  благородной, 
Возвышенной  и  пламенно-свободной? 
Гд'Ь  женщина  не  съ  мертвой  красотой, 
Но  съ  огненной,  пленительной,  живой? 
ГдЬ  разговоръ  найду  непринужденный, 
Пленительный,  веселый,  просвещенный? 
Съ  кЬмъ  можно  быть  не  хладнымъ,  не  пу- 

етымъ? 
Отечество  ночти  я  ненавпдЬлъ; 
Но  я  вчера  Голицыну  увидЬлъ— 
И  примиренъ  съ  отечествомъ  мопмъ. 

ИСТОР1Я  СТИХОТВОРЦА. 

Внимаетъ    онъ   привычнымъ    ухомъ 

Свпстъ; 
Мараетъ  онъ  единымъ  духомъ 

Листъ; 
Потомъ  всему  терзаетъ  свету 

Слухъ; 
Потомъ  печатаетъ,  и  въ  Лету 

Бухъ! 

ЭПИГРАММЫ. 


Какъ  брань  тебе  не  надоела! 
Разсчетъ  коротокъ  мой  съ  тобой: 
Ну,  такъ  —  я  празденъ,  я  безъ  дела; 
А  ты  бездЬльникъ  деловой. 


«Хоть  впрочемъ  онъ  поэтъ  изрядный, 
Эмилш  человекъ  пустой». 
Да  ты  чЬмъ  полонъ,  шутъ  нарядный? 
А,  понимаю:  самъ  собой! 
Ты  полонъ  дряни,  милый  мой! 

ДОБРЫЙ  ЧЕЛОВЬКЪ. 

Ты  правъ,  несносенъ  Фирсъ  ученый, 
Педантъ  надутый  и  мудреный: 
Онъ  важно  судить  обо  всемъ, 
Всего  онъ  знаетъ  понемногу. 
Люблю,  тебя,  сосЬдъ  Пахомъ: 
Ты  просто  глупъ,  и  слава  Богу! 
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КЪ  9.  Ф.  ЮРЬЕВУ. 

Любимецъ  ветреныхъ  Лаисъ, 
Прелестный  баловень  Еиприды, 
Умей  сносить,  мой  Адонисъ, 
Ея  минутныя  обиды! 
Она  дала  красы  младой 
Тебе  въ  уд'Ьлъ  очарованье: 
И  черный  усъ,  и  взглядъ  живой, 
Любви  улыбку  и  молчанье. 
Съ  тебя  довольно,  милый  другь! 
Пускай,  желанш  пылкихъ  чуждый, 
Ты  поцелуями  подрутъ 
Не  наслаждаешься;  что  нужды? 
Въ  чаду  весели  городских'!., 
Па  легкпхъ  крыльяхъ  Терпсихоры, 
Къ  тебе  красавицъ  молодыхъ 
Летать  задумчивые  взоры... 
Увы!  языкъ  любви  немой, 
Сей  вздохъ  души  красноречивой, 
Быть  долженъ  сладокъ,  милый  мой, 
Безпечности  самолюбивой, — 
И  счастливъ  ты  своей  судьбой! 
А  я — повеса  вечно  праздный, 
Потомокъ  негровъ  безобразный, 
Взрощенный  въ  дикой  простоте, 
Любви  не  ведая  страданий; 
Я  нравлюсь  юной  красот* 
Сезстыднымъ  бешенствомъ  желашй. 
Съ  невольнымъ  пламенемъ  ланитъ, 
Украдкой  нимфа  молодая, 
Сама  себя  не  понимая, 
На  фавна  иногда  глядитъ. 

КЪ  ЩЕРБИНИНУ. 

Житье  тому,  любезный  другь, 
Кто  страстью  глупою  не  боленъ, 
Кому  влюбиться  недосугъ, 
Кто  занятъ  всбмъ  и  вст>мъ  доволень; 
Кто  Наденьку  подъ-вечерокъ 
За  тайнымъ  ужиномъ  ласкаетъ, 
И  жирный  страсбургск1й  ппрогъ 
Виномъ  душистымъ  заппваетъ; 
Кто.  удаливъ  заботы  прочь, 
Какъ  верный  сынъ  пафосской  веры, 
Проводптъ  набожную  ночь 
Съ  младой  монашенкой  Цитеры; 
Поутру  сладко  дремлетъ  онъ, 
Читая  лпстикъ  Инвалида; 
Весь  день  веселью  посвященъ, 
А  ночью  царствуетъ  Киприда! 
И  мы  не  такъ  ли  дни  ведешь, 
Щербинпнъ,  резвый  другъ  забавы, 
Гъ  Амуромъ,  шалостью,  виномъ, 
Покаместъ  молоды  и  здравы? 
Но  дни  младые  пролетать, 
Веселье,  нъта  насъ  покинуть, 


Желаньямъ  чувства  изменять, 
Сердца  изсохнутъ  и  остынуть: 
Тогда  безъ  иЬеенъ,  безъ  подругъ, 
Безъ  наслаждешй,  беэъ  желашй, 
Найдемъ  отраду,  милый  другь, 
Въ  туманномъ  сне  воспоминанШ! 
Тогда,  качая  головой, 
Скажу  теб*  у  двери  гроба: 
«Ты  помнишь  Фанни,  милый  мой?» 
—  И  тихо  улыбнемся  оба. 

Н.  И.   КРИВЦОВУ. 

При  цосылкк  Всиьтеровон  аоэмы. 

Когда  сожмешь  ты  снова  руку, 
Которая  тебе  дарить, 
На  скучный  путь  и  на  разлуку, 
Вотъ  эту  библйо  харитъ? 
Амуръ  нашелъ  ее  въ  Дитере, 
Въ  архпвЪ  шалости  младой: 
По  ней  молись  своей  Венер'Ь 
Благочестивою  душой. 
Прости,  эпикуреецъ  мой! 
Останься  въкъ,  каковъ  ты  ныне! 
Лети  во  мрачный  Альбшнъ! 
Да  сохранить  тебя  въ  чужбинь 
Христосъ  и  в'Ьрный  Купидонъ! 
Неси  въ  чужой  предЬлъ  пената; 
Но  помни  прежни  дни  свои: 
Люби  нед'Ьвственнаго  брага, 
Страдальца  чувственной  любви 

КЪ  ЧААДАЕВУ. 

Любви,  надежды,  гордой  славы 
Недолго  т'Ьшилъ  насъ  обманъ: 
Исчезли  юныя  забавы, 
Какъ  дымъ,  какъ  утреншй  тумань! 
Но  въ  насъ  кипятъ  еще  желанья: 
Подъ  гнетомъ  власти  роковой 
Нетерпеливою  душой 
Отчизны  внемлемъ  призыванья! 
Мы  ждемъ,  съ  томленьемъ  упованья, 
Минуты  вольности  святой, 
Какъ  ждетъ  любовникъ  молодой 
Минуты  сладкаго  свиданья. 
Пока  свободою  горпыъ, 
Пока  сердца  для  чести  живы, 
Мой  другъ,  отчизн*  посвяти  ль 
Души  высоте  порывы. 
Товарищъ,  верь:  взойдетъ  она, 
Заря  пленптельнаго  счастья, 
Рошя  вспрянетъ  ото  сна, 

И  на  обломкахъ  

Напишстъ  наши  имена. 

ПРЕЛЕСТНИЦЕ. 

(Штейнгедь). 

Къ  чему  нескромнымъ  симъ  уборомъ, 
Умильнымъ  голосомъ  и  взоромъ 
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Младое  сердце  распалять, 
И  тихимъ,  сладостнымъ  укоромъ 
Къ  победе  легкой  вызывать? 
Еъ  чему  обманчивая  нежность, 
Стыдливости  притворный  видъ, 
Двпженш  томная  небрежность, 
Я  трепетъ  устъ,  и  жа|)Ъ  ланитъ? 
Напрасны  хптрыя  старанья: 
Въ  порочномъ  сердце  жизни  нетъ... 
Невольный  хладъ  негодованья — 
Тебе  мой  роковой  ответь. 
Твоею  прелестью  надменной 
Кто  ве  владелъ  во  тьме  ночной? 
Скажи:  у  двери  оцененной 
Твоей  обители  презренной 
Кто  смелой  не  стучалъ  рукой? 
Петь,  нетъ,  другому  свой  завялый 
Неси,  прелестница,  венокъ; 
Ласкай  неопьпный  по!юкъ, 
Въ  твоихъ  объяпяхъ  усталый; 
Но  гордый  замыселъ  забудь: 
Не  привлечешь  питомца  музы 
Ты  на  предательскую  грудь. 
Неси  другимъ  наемны  узы, 
Своей  любви  постыдный  торгь, 
Корысти  хладньтя  лобзанья, 
II  принужденный  желанья, 
И  златомъ  купленный  восторгъ! 

ВЫЗДОРОВЛЕН1Е. 

Тебя-ль  я  вид-ьлъ,  милый  другъ? 
Или  неверное  то  было  сновиденье, 
Мечтанье  сыу^ое,  и  пламенный  недугь 
Обманоыъ  волновалъ  мое  воображенье? 
Въ  минуты  мрачным  болезни  роковой, 
Ты-ль,  дева  нт.жная,  стояла  надо  мной 
Въ  одежд*  воина,  съ  неловкостью  щиятной? 
Такъ    виделъ  я  тебя;  мой   тусклый  взоръ 


Знакомыя  красы  подъ  сей  одеждой  ратной, 
И  слабымъ  шопоюмъ  подругу  я  назвалъ... 
Но  вновь  ьь  уме  моемъ  теснились  мрачны 

грезы: 
Л    слабою    рукой   искалъ  тебя  во  мгле... 
Н  вдругъ  я  чувствую  тное  дыханье,  слезы, 
II  влажный  поцелуй  на  пламенноыъ  челе... 

Безсмсртные,  съ  какимъ  волненьемъ 
Желанья,  зчизнп  огнь  по  сердцу  пробежалъ! 

Я  накипел  ь,  яатрепеталъ! 
И  скрылась  чы  нрслесднымъ  привщгвньемъ 
Жег/дайи  другъ,  меня  томишь  ты  уноеньемъ 

Приди,  мена  мертвить  любовь! 

Въ  молчанье  благосклонной  ночи 
Явись,  волшебница'  пускай  увижу  вновь 
Подъ  грозвымъ  киверомъ  твои  небесны  очи, 

И  плащъ,  и  поясъ  боевой, 
!1  бранной  обувью  украшенныя  ноги... 
Не  медли,  поспешай,  прелестный  воинъ  мой; 
Приди,  я  жду  тебя:  здоровья  даръ  благой 


Мне  снова  ниспослали  боги, 

А  съ  нимъ  и  сладк1я  тревоги 

Любви  таинственной  и  шалости  младой. 

МЕЧТАТЕЛЮ. 

(В.  К-  Кюхельбекеру). 

Ты  въ  страсти  горестной  находишь  насла- 
жденье; 

Тебе  щнятно  слезы  лить, 
Напраснымъ  пламеяемъ  томить  воображенье 
И  въ  сердце  тихое  уныше  таить. 
Поверь,  не  любишь  ты,  неопытный  мечта- 
тель! 
О,  если  бы   тебя,  унылыхъ  чувствъ  иска- 
тель. 
Постигло  страшное  безум1е  любви; 
Когда-бъ  весь  ядъ  ея  кипЪлъ  въ  твоей  крови; 
Когда  бы  въ  долпе  часы  безеонной  ночи, 
На  ложе  медленно  терзаемый  тоской, 

Ты  звалъ  обманчивый  покой, 

Вотще  смыкая  скорбны  очи, 
Покровы  жарк1е  рыдая  обнималъ, 
И  сохнулъ  въ  бешенстве  безплоднаго  же- 
ланья: 

Поверь,  тогда-бъ  ты  не  гшталъ 

Неблагодарнаго  мечтанья; 

Нетъ,  нетъ,  въ  слезахъ  упавъ  къ  но- 
гамъ 

Своей  любовницы  надменной, 

Дрожаппй,  бледный,  изступлепн 

Тогда  бь  воскликнулъ  ты  къ  богак 
Отдайте,  боги,  пне  разеудокъ  омраченный, 
Возьмите  отъ  меня  сей  образъ  роковой: 
Довольно  я  любилъ;  отдайте  мне  покой... 
Но  мрачная  любовь  и  образъ  незабвенный 

Остались  вечно  бы  съ  тобой. 

КЪ  ПОРТРЕТУ  ЖУКОВСКАГО. 

Его  стиховъ  пленительная  сладость 
Пройдетъ  вЪковъ  завистливую  даль, 
И,  внемля  имъ,  вздохнетъ  о  славе  младость, 
Утешится  безмолвная  печаль, 
И  резвая  задумается  радость. 

ЖУКОВСКОМУ. 

(Ня   издаше  ввижекъ  его:  «Дтя  немногий» ). 

Когда  къ  мечтательному  миру 
Стремясь  возвышенной  душой, 
Ты  держишь  на  ко.твнахъ  лиру 
Нетерпеливою  рукой; 
Когда  сменяются  еидбнья 
Передъ  тобой  въ  волшебной   мгле, 
Ц  быстрый  холодъ  вдохновенья 
Власы  подъемлетъ  ка  челе: 
Ты  правъ,  творишь  ты  для  неаногихъ, 
Не  для  завистлпвыхъ  судей, 
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Не  для  сбирателей  убогихъ 
Чужпхъ  сужденШ  и  вЪстей, 
Но  для  друзей  таланта  строгих!,, 
Священной  истины  друзей. 
Не  всякаго  полюбить  счастье, 
Не  все  родились  для  В'ЬНЦОВЪ. 
Блаженъ,  кто  знаетъ  сладострастье 
Высокихъ  мыслей  и  стиховъ, 
Кто  насдаждеше  прекраснымъ 
Въ  прекрасный  получилъ  удЬлъ, 
И  твой  восторгъ  уразум'Ьлъ 
Восторгомъ  пламеннымъ  и  яснымъ! 

ВЪ  АЛЬБОМЪ  ЕЛ.  ЯК.  СОСНИЦКОЙ. 

Вы  съедииить  могли  съ  холодностью  сер- 


Чудесный  жаръ  плЪнительныхъ  очей. 
Кто  любить  васъ,  тоть  очень  глупъ,  конечно; 
Но  кто  не  любить  васъ,  тоть  во  сто  разъ 
глупъй. 

ЭПИГРАММ  Ы. 

1. 

Въ  его  исторш  изящность,  простота 
Доказывають  намъ  безъ  всякаго  прнстрастья 

Необходимость  самовластья 

И  прелести  кнута. 


Послушайте,  я  вамъ  скажу  про  старину, 

Про  Игоря  и  про  его  жену, 

Про  Новгородъ,  про  время  золотое, 

И,  наконецъ,  про  Грознаго  Царя. 

—  И,  бабушка,  затъяла  пустое: 

Докончи  лучше  намъ  Илью-богатыря. 

еК<3-   -к^Н.    еЯ.    еН.    еГо=ГНЖг'в1'Н<1. 

Вотъ  Хвостовой  покровитель, 
Вотъ  холопская  душа, 
Просвътцешя  гонитель, 
Покровитель  Бантыша. 
Напирайте,  Бога  ради, 
На  него  со  вс^хъ  сторонъ!.. 


еКо  фотл*ь. 

Полу-фанатикъ,  полу-плутъ, 
-  Ему  оруд1емъ  духовнымъ 
Проклятье,  мечъ,  и  крестъ,  и  кнугь. 
Пошли  намъ,  Боже,  недостойнымъ, 
Поменьше  пастырей  такихъ— 
Полублагихъ,  подусвятыхъ. 


Великимъ  быть  желаю, 
Люблю  Россш  честь, 
Я  много  обътцаю, 
Исполню  ли — Богъ  в!сть1 

Съ  тобой  щнятно  удЪлпть 
Часокъ-два-три  уединенью: 
Одинъ  желаньяыъ  посвятить, 
А  два  послъднихъ — наслажденью. 

1819. 

О.    Ф.    ЮРЬЕВУ. 

Здорово,  Юрьевъ  именинник!,, 
Здорово,  Юрьевъ  лейбъ-уланъ! 
Сегодня,  для  тебя,  пустынникъ 
Осушить  пенистый  стаканъ. 

Здорово,  рыцари  лих1е 
Любви,  свободы  и  вина! 
Для  насъ,  союзники  младые, 
Надежды  лампа  зажжена. 

Здорово,  молодость  и  счастье! 


ВАС.  ВАС.  ЭНГЕЛЬГАРДТУ. 

Я  ускользнулъ  отъ  Эскулапа 
Худой,  обритый,  но  живой: 
Его  мучительная  лапа 
Не  тягогветь  надо  мной. 
Здоровье,  легкШ  другъ  Щиапа, 
И  сонь,  и  сладостный  покой, 
Съ  Кипридой  посетили  снова 
Мой  уголъ  гЬсный  и  простой. 
Утешь  и  ты  полубольного! 
Онъ  жаждетъ  видеться  съ  тобой, 
Съ  тобой,  счастливый  беззаконникъ, 
Лт,нивый  Пинда  гражданину 
Свободы,  Вакха  верный  сынъ, 
Венеры  набожный  поклонникъ 
И  наслаждешй  властелинъ! 
Отъ  суеты  столицы  праздной, 
Отъ  хладныхъ  прелестей  Невы, 
Отъ  вредной   сплетницы  молвы, 
Отъ  скуки,  столь  разнообразной, 
Я  *ду  въ  даль!  Простите,  дамы, 
Актрисы,  франты,  доктора, 
Шумящи  игры,  вечера, 
Где  льются  пуншъ  и  эпиграмы! 
Меня  зовутъ  поля,  луга, 
Тенисты  липы  огорода, 
Озеръ  пустынныхъ  берега 
И  деревенская  свобода. 
Дай  руку  мн*.  П|ит,ду  и 
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Въ  начал*  мрачномъ  октября: 
Съ  тобою  пить  мы  будемъ  снова, 
Открытымъ  сердцемъ  говоря, 
Насчетъ  глупца,  вельможи  злова, 
Еасчетъ  холопа  записнова, 
Насчетъ  небеснаго  царя, 
А  иногда  насчетъ  з( 


Н.  И.  КРИВЦОВУ. 

Не  пугай  насъ,  милый  другъ, 
Гроба  близкимъ  новосельемъ: 
Право,  намъ  такимъ  бездЪльемъ 
Заниматься  недосугъ. 
Пусть  остылой  жизни  чашу 
Тянетъ  медленно  другой; 
Мы  жъ  утратимъ  юность  нашу 
Бм^стт,  съ  жизнью  дорогой; 
Каждый  у  своей  гробницы, 
Мы  прпсядемъ  на  порогъ, 
.    У  пафосск1я  царицы 

Свежи!  выпросимъ  В'БНОКЪ, 

Лишшй  мигъ  у  верной  л1>нп; 

Круговой  нальемъ  сосудъ, 

П  толпою  наши  ткни 

Къ  тихой  Лет*  убътутъ. 

Смертный  мигъ  нашъ  будетъ  свътелъ, 

П  подруги  шалуновъ 

Соберутъ  ихъ  легкШ  пепелъ 

Въ  урны  праздныя  пи])Овъ. 

СТАНС  Ы. 

(Я.  Н.  Толстому). 

Фплософъ  раннШ,  ты  бежишь 
Ппровъ  и  наслаждешй  жизни, 
На  игры  младости  глядишь 
Съ  ыолчаньемъ  хладнымъ  укоризны. 

Ты  милыя  забавы  света 
На  грусть  и  скуку  пром'Ьнялъ, 
П  на  лампаду  Эпиктета 
Златой  Горащевъ  ф1алъ. 

Поверь,  мой  другъ,  она  придетъ, 
Пора  унылыхъ  сожаленШ, 
Холодной  истины  заботь 
П  безполезныхъ  размышленШ. 

Зевесъ,  балуя  смертныхъ  чадъ, 
Рс-Ьмъ  возрастамъ  даетъ  игрушки; 
Падь  сединами  не  гремятъ  • 
Безумства  резвыя  гремушки.  - 

Ахъ,  младость  не  приходить 
Зови  же  сладкое  безделье, 
И  легкокрылую  любовь, 
11  легкокрылое  похмелье! 

До  капли  наслажденье  пей, 
'/Киви  безпеченъ,  равнодушенъ! 
"гновенью  жизни  будь  послушенъ 
I  удъ  молодь  въ  юности  твоей! 


У  Н  Ы  Н  I  Е. 

(Къ  ***). 

Не  спрашивай,  зачемъ  унылой  думой 
Среди  забавь  я  часто  омраченъ, 
Зач-ьмь  на  все  подъемлю  взоръ  угрюмый, 
Зачемъ  не  миль  мне  сладкш  жизни  сонъ; 
Не  спрашивай,  зач'Ьмъ  душой  остылой 
Я  раз  люби  ль  веселую  любовь 
И  никого  не  называю  мило  л: 
Кто  разъ  любилъ,  ужъ  не  полюбить  вновь; 
Кто  счастье  зналъ,  ужъ  не  узнаетъ  счастья. 
На  краткШ  мигъ  блаженство  намъ  дано: 
Отъ  юности,  оть  нътъ  и  сладострастья 
Останется  уныше  одно. 

ОРЛОВУ. 

О  ты,  который  сочеталъ 

Съ  душою  пылкой,  откровенной 

(Хотя  и  русск1й  генералъ) 

Любезность,  разумъ  просвещенный; 

О  ты,  который,  съ  каждымъ  днемъ 

Вставая  на  военну  муку, 

Усталымъ  усачамъ,  верхомъ 

Преподаешь  царей  науку, 

По  не  безславишь  сгоряча 

Свою  воинственную  руку 

Презренной  палкой  палача; 

Орловъ,  ты  правъ:  я  забываю 

Свои  гусарсия  мечты 

И  съ  Соломономъ  восклицаю: 

Мундиръ  и  сабля— суеты! 

На  генерала  Киселева 

Не  положу  своихъ  надеждъ: 

Онъ  очень  милъ,  о  томъ  ни  слова, 

Онъ  врагъ  коварства  и  невЬждъ; 

За  шумнымъ,  медленнымъ  обед    ъ 

Я  радъ  сидеть  его  сосЬдомъ, 

До  ночи  слушать  радъ  его; 

Но  онъ  придворный:  обещань 

Ему  не  стоять  ничего. 

Смиривъ  немирныя  желанья, 

Безъ  доломана,  безъ  усовъ, 

Сокроюсь  съ  тайною  свободой 

Съ  цевницей,  негой  и  природой 

Иодъ  сЬнью  дтдовскихъ  льсовъ, 

Надь  озеромъ,  въ  спокойной  х     ., 

Или  въ  трав*  густыхъ  луговъ, 

Или  холма  на  злачномъ  скате, 

Въ  бухарской  шапке  и  въ  халат*. 

Я  буду  петь  мопхъ  боговъ 

И  буду  ждать. — Когда-жъ  возстанегъ 

Съ  одра  покоя  богъ  мечей 

И  брани  громкШ  вызовъ  грянеть, 

Тогда  покину  мпръ  полей; 

Питомецъ  пламенный  Беллоны, 

У  трона  верный  гражданине. 

Орловъ,  я  стану  подъ  знаыены 

Твоихъ  воинственных  ь  дружпнъ; 
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Въ   шатрахъ,  средь    сечи,  сред;,   пожаровь 
Съ  мечемъ  и  съ  лирой  боевой 
Рубиться  буду  предъ  тобой 
И  славу  петь  твоихъ  ударовъ. 

РУСАЛКА. 

Надъ  озеромъ,  въ  глухихъ  дуоровахъ, 
Опасался  некогда  монахъ, 
Всегда  въ  заняпяхъ  суровыхъ, 
Въ  постъ,  молитв*  и  трудахъ. 
Уже  лопаткою  смиренной 
Себе  могилу  старецъ  рылъ, 
II  лишь  о  смерти  вожделенной 
Святыхъ  угодниковъ  молилъ. 

Однажды,  летомъ,  у  порогу 
Поникшей  хижины  своей 
Лнахоретъ  молился  Богу. 
Дубровы  делались  черней, 
Туманъ  надъ  озеромъ  дымился, 
И  красный  м'Ьсяцъ  въ  облакахъ 
Тихонько  по  небу  катился. 
Па  воды  сталь  глядеть  ыонахъ... 

Глядитъ,  невольно  страха  полный; 
Ле  можетъ  самъ  себя  понять... 
И  впдитъ:  закипели  волны 
И  присмирели  вдругъ  опять... 
И  вдругъ...  легка,  какъ  т!;нь  ночная, 
Б'Ьла,  какъ  раннШ  снегъ  холмовъ, 
Выходить  женщина  нагая 
И  молча  села  у  бреговъ. 

Глядитъ  на  стараго  монаха, 
И  чешетъ  влажные  власы. 
Святой  монахъ  дрожптъ  со  страха 
11  смотритъ  на  ея  красы. 
Она  манить  его  рукою, 
Виваеть  быстро  головой... 
И  вдругъ  падучею  звездою 
Подъ  сонной  скрылася  волной. 

Всю  ночь  не  спалъ  старнкъ  угрюмый 
И  не  молплся  целый  день: 
Передъ  собой  съ  невольной  думой 
Все  впд-влъ  чудной  девы  тень. 
Дубровы  вновь  одфлись  тьмою, 
Пошла  по  облакамъ  луна, 
й  снова  дева  надъ  водою 
Сидптъ,  прелестна  и  бледна. 

Глядитъ,  киваетъ  головою, 
Дълуегь  издали  шутя, 
Пграетъ,  плещется  волною, 
Хохочетъ,  плачетъ,  какъ  дитя, 
Зоветъ  монаха,  нежно  стонеть... 
«Монахъ,  монахъ!  ко  мне,  ко  мне!..» 
И  вдругъ  въ  волнахъ  прозрачныхъ  тонсть.. 
11  все  въ  глубокой  тишине. 

На  трет1й  день  отшельникъ  страстный 
Близь  очарованныхъ  б])еговъ 
Сид'Ьлъ  п  девы  вдаль  прекрасной. 
А  тень  ложилась  средь  дубровъ... 
Дяця  прогнала  тт.нь  почнуто. 


Монаха  не  нашли  нигде, 
Л  только  бороду  седую 
Мальчишки  видели  въ  вод'Ь. 

Д  Е  Р  Е  В  Н  Я. 

Приветствую  тебя,  пустынный  уголокъ, 
Прштъ  спокойств1я,  трудовъ  и  вдохновенья, 
Где  льется  дней  моихъ  невидимый  потокъ 

На  лоне  счастья  и  забвенья1 
Я  твой:  я  промЬнялъ  порочный  дворъ  царей, 
Роскошные  пиры,  забавы,  заблужденья, 
Па  мирный  шумъ  дубровъ,  на  тишину  полей, 
Па  праздность  вольную,   подругу    размыш- 
ленья. 
Я  1Вой:  люблю  сей  темный  садъ 
Съ  его  прохладой  и  цветами, 
Сей  лугъ,  уставленный  душистыми  скирдами, 
Где  светлые  ручьи  въкустарнпкахыпумятъ. 
Везде  передо  мной  подвижный  картины: 
Здесь  вижу  двухъ  озеръ  лазурныя  равнины, 
Где  парусь  рыбаря  бе.тьетъ  иногда, 
За  ними  рядъ  холмовъ  и  нивы  полосаты, 

Вдали  разсыпанныя  хаты, 
Па  влажныхъ  берегахъ  бродяпйя  стада, 
Осины  дымные  и  мельницы  крылаты; 

1!езде  следы  довольства  и  труда. 
11  здесь,  отъ  суетныхъ  оковъ  освобожденный, 
Учуся  въ  истине  блаженство  находить, 
Свободною  душой  законъ  боготворить, 
Роптанью  не  внимать  толпы  непросвещенной, 
Участьемъ  отвечать  застенчивой  мольбе, 

И  не  завидовать  судьбе 
Злодея  иль  глупца  въ  величш  неправомъ. 
Оракулы  вЬковъ,  здесь  вопрошаю  васъ! 
Въ  уединенье  велпчаЕомъ 
Слышнее  вашъ  отрадный  гласъ: 
Онъ  гонитъ  лЬни  сонь  угрюмый, 
Къ  трудамъ  рождаегь  жарь  во  мне, 
И  ваши  творчешя  думы 
Въ  душевной  зреютъ  глубине. 
По  мысль  ужасная  здесь  душу  омрачаетъ: 

Среди  пнетущихъ  нивъ  и  горъ 
Другъ  человечества  печально  замечать 
Везде  невежества  губительный  позоръ. 
Не  видя  слезь,  не  внемля  стона, 
Па  пагубу  людей  избранное  судьбой, 
Здесь    барство    дикое,    безъ   чувства,   безъ 

закона, 
Присвоило  себе  насильственной  лозой 
Ц  трудъ,   и  собственность,  и  время    земле- 
дельца, 
(клонясь    на    чуждый    плугъ,    покорствуя 

бнчамъ, 
Здесь  рабство  тощее  влачится  по  браздамь 

Иеумолиыаго  владельца. 
Здесь  тягостный    яремь  до  гроба  все  вле- 

куть; 
ТТадеждъ    и  склонностей    вь    душе    ппить 
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Здесь  девы  юныя  цветутъ 
Для  прихоти  развратнаго  злодея; 
Опора  милая  стареющихъ  отцовъ, 
Младые  сыновья,  товарищи  трудовъ, 
Изъ  хижпны  родной  идутъ  собою  множить 
Дворовыя  толпы  измученныхъ  рабовъ. 
О,  если  бъ  голосъ  мой  умелъ  сердца  тре- 
вожить! 
Почто  въ  груди  моей  горитъ  безплодный  жаръ 
И  не  данъ  мыт.  въ   уд$лъ  вттйства    гроз- 
ный даръ7 
Увижу  ль  я,  друзья,  народъ  неугнетенный 
И  рабство  падшее  по  манш  царя, 
И  надъ  отечествомъ  свободы  просвещенной 
Взойдетъ  ли,  наконецъ,  прекрасная  заря? 

ДОМОВОМУ. 

Поместья    мирнаго   незримый   покровитель, 

Тебя  молю,  мой  добрый  домовой, 
Храни  селенье,   лесъ   и  дпкШ  садикъ  мой 

И  скромную  семьи  моей  обитель! 
Да  не  вредятъ  полямъ  опасный  хладъ  дождей 
И  ветра  поздняго  осенше  набеги; 
Да  въ  пору  благотворны  снъти 
Покроютъ  влажный  тукъ  полей! 
Останься  тайный  стражъ   въ   наследствен- 
ной сени, 
Постигни  робостью  полуночнаго  вора, 
И  отъ  недружескаго  взора 
Счастливый  домикъ  охрани! 
Ходи  вокругъ  него  заботливыми  дозоромъ, 
Люби  мой  милый   садъ,  и  берегъ  сонныхъ 
водъ, 
И  сей  укромный  огородъ 
Съ  калиткой  ветхою,  съ  обрушеннымъ  за- 
боромъ! 
Люби  зеленый  скатъ  холыовъ, 
Луга,  измятые  моей  бродящей  ленью, 
Прохладу  липъ  и  кленовъ  шумный  кровъ: 
Они  знакомы  вдохновенью. 

НЕДОКОНЧЕННАЯ  КАРТИНА. 

Чья  мысль  восторгомъ  угадала, 
Постигла  тайну  красоты? 
Чья  кисть,  о  небо,  означала 
Сш  небееныя  черты? 

Ты  генш!..  Но  любви  страданья 
Его  сразили.  Взоръ  немой 
Вперилъ  онъ  на  свое  созданье, 
И  гаснетъ  пламенной  душой... 

ВОЗРОЖДЕН1Е. 

Художникъ-варваръ  кистью  сонной 
Картину  гешя  чернить 
И  свой  рисунокъ  беззаконный 
Надъ  ней  бессмысленно  чертить. 

Но  краски  чуждыя,  съ  лотами, 


Спадаютъ  ветхой  чешуей; 
Созданье  гешя  предъ  нами 
Выходить  съ  прежней  красотой. 
Такъ  исчезаютъ  заблужденья 
Съ  измученной  души  моей, 
И  возникаютъ  въ  ней  видт.нья 
Первоначальныхъ,  чистыхь  дней. 

ОТВЪТЪ  НА  ВЫЗОВЪ    НАПИСАТЬ 

СТИХИ  ВЪ   ЧЕСТЬ    ГОСУДАРЫНИ 

ИМПЕРАТРИЦЫ  ЕЛИЗАВЕТЫ  АЛЕ- 

КСЬЕВНЫ 

На  лире  скромной,  благородной, 
Земныхъ  боговъ  я  не  хвалилъ, 
И  сил*,  въ  гордости  свободной, 
Кадиломъ  лести  не  кадилъ. 
Свободу  лишь  ум-вя  славить, 
Стихами  жертвуя  лишь  ей, 
Я  не  рожденъ  царей  забавить 
Стыдливой  музою  моей. 
Но,  признаюсь,  подъ  Геликономъ, 
Где  касталшскш  токъ  шумелъ, 
Я,  вдохновенный  Аполлономъ, 
Елизавету  втайне  пелъ. 
Небеснаго  земной  свидетель, 
Воспламененною  душой, 
Я  пелъ  на  троне  добродетель 
Съ  ея  приветливой  красой. 
Любовь  и  тайная  свобода 
Внушали  сердцу  гимнъ  простой — 
И  неподкупный  голосъ  мой 
Былъ  эхо  русскаго  народа. 

НИКИТ*    ВСЕВОЛОД.     ВСЕВОЛОЖ 

СКОМУ. 


Прости,  счастливый  сынъ  пировъ, 
Балованный  дитя  свободы! 
Итакъ,  отъ  нашихъ  береговъ, 
Отъ  мертвой  области  рабовъ, 
Капральства,  прихотей  и  моды, 
Ты  скачешь  въ  мирную  Москву, 
Где  наслажденьямъ  знаютъ  цену, 
Безпечно  дремлютъ  на  яву 
И  въ  жизни  любятъ  перемену 
Въ  сей  аз1атской  стороне, 
Насъ  уверяютъ,  жизнь  игрушка! 
Въ  почтенной  кичке,  шушуне, 
Москва — премилая  старушка. 
Разнообразной  и  живой 
Она  пленяетъ  пестротой, 
Старинной  роскошью,  пирами, 
Невестами,  колоколами, 
Забавной,  легкой  суетой, 
Невинной  прозой  и  стихамп. 
Ты  тамъ  на  шумныхъ  вечерахъ 
Увидишь  важное  безделье, 
Жеманство  въ  тонкихъ  кружевахъ, 
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11  глупость  въ  золотыхъ  очкахъ, 

И  тучной  знатности  похмелье, 

II  скуку  съ  картами  въ  рукахъ. 

Всего  минутный  наблюдатель, 

Ты  посм'Ьешься  подъ  рукой; 

Но  вскор'Ь,  верный  обожатель 

Забавъ  и  л*ни  золотой, 

Держася  моего  совета 

И  волю  всей  душой  любя, 

Оставишь  кругъ  большого  евъта 

И  жить  решишься  для  себя. 

Уже  въ  пртт*  отдаленпомъ 

Я  вижу  мысленно  тебя: 

Кинптъ  въ  бокал*  оп*ненномъ 

Ая  холодная  струя, 

Въ  густомъ  дыму  лвнивыхъ  трубокъ, 

Въ  халатахъ,  новые  друзья 

Шумятъ  и  пьютъ;  задорный  кубокъ 

Обходить  ихъ  безумный  кругъ, 

II  мчится  въ  радостяхъ  досугь; 

А  тамъ  египетемя  д*вы 

Летаютъ,  вьются  предъ  тобой; 

Я  слышу  звонюе  напевы, 

Стонъ  н*ги,  вопли,  ркНЬвой! 

Ихъ  изступленныя  движенья, 

Огонь  неистовыхъ  очей 

И  все,  мой  другъ,  въ  душ*  твоей 

Рождаетъ  трепетъ  упоенья... 

Но  вспомни,  милый:  зд*сь  одна, 

Тебя  всечасно  ожидая, 

Вздыхаетъ  пл*нница  младая; 

Весь  день  уныла  и  томна, 

Въ  своей  задумчивости  сладкой, 

Тихонько  плачет о  подъ  окномъ 

Отъ  грозныхъ  аргусовъ  украдкой, 

И  смотрптъ  на  пустынный  домъ, 

ГдЬ  мы  такъ  часто  пировали 

Съ  Кипрпдой,  Вакхомъ  и  тобой, 

Куда  съ  надеждой  и  тоской 

Ея  желанья  улетали. 

О,  скоро  ль  милаго  найдутъ 

Ея  потупленные  взоры, 

Н  предъ  любовью  упадутъ 

Замковъ  ревнивые  затворы? 

А  нашъ  осирот*лый  кругъ, 

Товарищъ,  скоро  ль  оживится? 

Когда  прискачешь,  милый  другъ? 

Душа  восл*дъ  теб*  стремится. 

Гд*  бъ  ни  былъ  ты,  возьми  в*ш;ъ 

Изъ  рукъ  младого  сладострастья, 

И  докажи,  что  ты  знатокъ 

Въ  неведомой  наук*  счастья. 

КН.  А.  М.  ГОРЧАКОВУ. 

Питомецъ  модъ,  большого  св*та  другъ, 
Обычаевъ  блестящпхъ  наблюдатель, 
Ты  мн*  велишь  оставить  мирный  кругъ, 
Гд*,  красоты  безпечный  обожатель, 
II  провожу  незнаемый  досугъ. 


Какъ  ты,  мой  другъ,  въ  неопытный  л*та, 

Опасною  прельщенный  суетой, 

Терялъ  я  жизнь,  и  чувства,  и  покой; 

Но  угор*лъ  въ  чаду  большого  св*та 

И  отдохнуть  убрался  я  домой. 

И,  признаюсь,  мн*  во  сто  кратъ  милЬе 

Младыхъ  пов*съ  счастливая  семья, 

Гд*  умъ  кинить,  гд*  въ  мысляхъ  воленъ  я, 

Гд*  спорю  вслухъ,  гд*  чувствую  сильн*е, 

И  гд*  мы  вс*  прекраснаго  друзья, — 

Ч*мъ  вялое,  бездушное  собранье, 

Гд*  умъ  хранитъ  невольное  молчанье, 

Гд*  холодомъ  сердца  поражены, 

Гд*  Бутурлпнъ  нев*ждъ  законодатель, 

Гд*  Шёппингъ  —  царь,    а   скука  —  предс*- 

датель, 
Гд*  глупостью  единой  вс*  равны. 
Я  помню  сихъ  д*тей  честолюбивыхъ, 
Злыхъ  безъ  ума,  безъ  гордости  сп*сивыхъ, 
II,  разгляд*въ  тирановъ  модныхъ  залъ, 
Чуждаюсь  ихъ  укоровъ  и  похвалъ!.. 
Когда  въ  кругу  Лаисъ  благочеетивыхъ 
Затянутый  нев*жда-генералъ 
Красавицамъ  изношеннымъ  и  соннымъ 
Съ  трудомъ  остритъ  французскШ  мадрпгалъ, 
Глядя   на    вс*хъ    съ   нахальствомъ  благо- 

склоннымъ, 
И  вс*  'вокругъ  и  дремлютъ,  и  молчать, 
Крутятъ  усы,  иль  шпорами  бренчать, 
Да  изр*дка  съ  улыбкою  з*ваютъ  — 
Тогда,  мой  другъ,  забытыхъ  шалуновь 
Свобода,  Вакхъ  и  музы  угощають. 
Не  слышу  я  въ  то  время  острыхъ  словъ, 
Политики  см'Ьшного  лепетанья, 
Не  вижу  я  украшенныхъ  глупцовъ, 
Святыхъ  нев*ждъ,  почетныхъ  подлецовъ, 
И  мистика  придворнаго  кривлянья!.. 
И  ты,  харитъ  любовнпкъ  своевольный, 
Пр1ятный  лжецъ,  язвительный  болтунъ, 
По  прежнему  острякъ  небогомольный, 
По  прежнему  философъ  и  шалунъ, 
И  ты  на  мпгъ  оставь  своихъ  вельможъ 
П  малый  кругъ  друзей  мопхъ  умножь. 

КЪ   НЕМУ    ЖЕ. 

(Отрывши.). 

Ужъ  я  не  тотъ!  мои  златые  годы, 
Безумства  жарь,  веселость,  острота, 
Любовь  стиховъ,  любовь  моей  свободы — 
Проходить  все,  какъ  легкая  мечта. 
Такъ,  иногда,  за  чашей  ликованья 
Найдешь  меня,  объятаго  тоской, 
Задумчивымъ,  съ  поникшей  головой 
И  ты  поймешь  души  моей  страданья! 

ВЕСЕЛЫЙ  ПИРЪ. 

Я  люблю  вечерни!  ппръ, 
Гд*  веселье  председатель, 
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А  свобода,  мой  кумиръ, 
За  столомъ  законодатель; 
Гд*Ь  до  утра  слово  «пей» 
Заглушаетъ  крики  иЬсенъ, 
Гдъ  просторенъ  кругъ  гостей, 
А  кружокъ  бутылокъ  гЬсенъ! 

НА  А.  М.  КОЛОСОВУ. 

Все  плЪняегъ  васъ  въ  Эсоири: 
Упоительная  ръчь, 
Поступь  важная  въ  порфир*, 
Кудри  черныя  до  плечъ, 
Голосъ  нужный,  взоръ  любови, 
Нлбт.ленная  рука, 
Размалеванныя  брови 
И  огромная  нога! 


1820. 

ДОРИДА. 

Въ  Дорид*  нравятся  и  локоны  8латые, 
И  блт,дное  лицо,  н  очи  голубыя. 
Вчера,  друзей  моихъ  оставя  пиръ  ночной, 
Въ  ея  объяыяхъ  я  нъту  пилъ  дуиМ; 
Восторги  быстрые  восторгами  сменялись, 
Желанья  гасли  вдругъ  и  сила  разгорались... 
Я  таялъ;  но  среди  неверной  темноты 
Друпя  милыя  мнт.  впдТ.лись  черты, 
11  весь  я  полонъ  былъ  таинственной  печали, 
И  имя  чуждое  уста  мои  шепгалп. 

ДОРИД  Ъ. 

(Подражайте  А.  Шепье). 

Я  въфю:   я   любимъ;  для  сердца    нужно 
играть. 
Пъть,  милая  моя  не  можстъ  лпцем-врить; 
Все  непритворно  въ  ней:  желашй    сомный 

жаръ, 
Стыдливость    робкая  —  харитъ    беацтшвый 

даръ, 
Нарядовъ  и  рЪчей  пр!ятная  небрежность, 
И  ласковыхъ  пмепъ  младенческая  нежность. 


ОЛЕНЬКЪ  МАОСОНЪ. 

Ольга,  крестница  Киприды, 
Ольга,  чудо  красоты, 
Какъ  же  ласки  п  обиды 
Расточать  привыкла  ты! 
Поц'Ьлуемъ  сладострастья — 
Соблазнптельнаго  счастья 
Назначаешь  тайный  часъ; 
Мы  съ  горячкою  любовной 
Прнбътаемъ  въ  часъ  условный- 


Въ  дверь  стучимъ;  но  въ  сотый  разт 
Слышиыъ  твой  коварный  шопотъ, 
II  служанки  сонный  ропотъ, 
II  насмешливый  отказъ. 
Ради  р-Бзваго  разврата, 
П  р1апичеекихъ  затъй, 
Ради  нъти,  ради  злата, 
Ради  прелести  твоей, 
Ольга,  жрица  наслажденья, 
Внемли  нашъ  влюбленный  плачъ — 
День  восторговъ,  день  забвенья 
Намъ  наверное  назначь. 

ПЛАТОНИЗМЪ. 

Я  знаю,  Лиденька,  мой  другъ, 
Кому  въ  задумчивости  сладкой 
Ты  посвящаешь  свой  досугъ, 
Кому  ты  жертвуешь  украдкой 
Огь  подозрительпыхъ  подругъ. 
Тебя  страшить  вроказнпкъ  милый, 
Очарователь  легкокрылый, 
I!  хладной  важностью  своей 
Теб*  нсеноеенъ  Гименей; 
Ты  молишься  другому  богу— 
Своей  покорствуя  судьбт,, 
Восторги  пыльче  къ  теб-в 
Нашли  пустынную  дорогу. 
Я  понялъ  слабый  жаръ  очей, 
Я  понялъ  взоръ  полуоткрытый, 
П  поблт.дн'Ьвипя  ланиты, 
II  томность  поступи  твоей... 
Твой  богъ  не  полпою  отрадой 
Своихъ  поклонников!,  дарить; 
1-го  таинственной  наградой 
Младая  скромность  дорожить; 
Овъ  любить  сны  воображенья, 
Онъ  терпитъ  на  дверяхъ  замокъ, 
Онъ  другъ  стыдливый  наслажденья, 
Онъ  брать  любви — но  одинокъ. 
Когда  безсоннпцей  унылой 
Во  тьм*  ночной  томишься  ты, 
Онъ  оживляеп.  тайной  силой 
Твои  неясный  мечты, 
Вздыхаетъ  нъжно  съ  бедной  Лидой 
И  гонитъ  тихою  рукой 
И  сны,  внушенные  Кппридой, 
II  сладкп1,  девственный  покой. 
Въ  уедпненномъ  упоенье 
Ты  мыслишь  обмануть  любовь! 
Напрасно — въ  еамомъ  наслаждень* 
Томишься  и  вздыхаешь  ввовь! 
Амуръ  ужели  не  заглянеть 
Въ  неосвященный  твой  щнютъ? 
Твоя  краса  какъ  роза  вянеть, 
Минуты  юности  бъгуть... 
Ужель  мольба  моя  напрасна? 
Забудь  прегтуппыя  мечты: 
(Те  вечно  будешь  ты  прекрасна, 
Не  для  себя  прекрасна  ты1 
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Мне  бои  знакомь— люблю  я  звукъ  мечей; 
Отъ   первьтхъ    л*ть    поклоннпкъ    бранной 

славы, 
Люблю  войны  кровавыя  забавы, 
И  смерти  мысль  мила  душ*  моей. 
Во  цвете  лт.тъ  свободы  верный  воинъ, 
Бередъ  собой  кто  сме]>ти   не  видалъ, 
Тотъ  полна  го  веселья  не  вкушалъ 
Н  милыхъ  женъ  лобзаний  не  достоинъ. 

О  ТА    ВОЛЬНОСТЬ. 

(Отрывки). 

Беги,  сокройся  отъ  очей, 
Питеры  слабая  царица! 

Гд*  ты,  гд*  ты 

Свободы  гордая  п*вица? 
Приди,  сорви  съ  меня  в*покъ, 
Р<'.збей  изнеженную  лиру: 
Хочу  воеп*ть  я  вольность  м]"ру, 
—      —        поразить  порокъ. 

Открой  мн*  благородный  сл*дъ 
Того  возвышеннаго  галла, 
Кому  сама  средь  грозныхъ  б*дъ 
Ты  гимны  см*лые  внушала  '). 
Любимцы  в*треной  судьбы, 
Тираны  м.ра,  трепещите! 
А  вы — мужайтесь  и  внемлите, 
Возстаньте,  падш.е  рабы! 

Увы,  куда  ни  брошу  взоръ, 
Везд*  бпчп,  везд*  жел*зы, 
Законовъ  гибельный  позорь, 
Певолп  немощный  слезы. 
Везд*  неправедная  власть 
Въ  сгущенной  мгл*  предразеуждешй, 
Везд*  неволи  грозный  гешй 
И  къ  слав*  роковая  страсть. 

Лишь  тамъ    —    —    — 
Не  слышится  людей  стенанье, 
Гд*  кр*пко  съ  вольностью  святой 
'    оновъ  мощныхъ  сочетанье, 
Гд*  вс*мъ  простерта  пхъ  твердый  щить, 
Гд*,  сжатый  в*рнымп  руками, 
Гряжданъ  надъ  равными  главами 
Пхъ  мечъ  безъ  выбора  скользить, 

Гд*  преступленье  свысока 
Разится  праведеьтмъ  размахомъ; 
Гд*  неподкупна  пхъ  рука 
Пи  къ  злату  алчностью,  ни  страхомъ... 
Тебя  въ  свид*телп  зову, 
О  мученпкъ  ошпбокъ  слйвныхъ, 
За  предковъ,  въ  шуме  бурь  недаинихъ, 
СложпвшШ  царскую  главу! 

Восходить  къ  смерти  Людовикъ, 
Въ  виду  бевмолвнаго  потомства, 
Челомъ  развЪнчаннымъ  прпнпкъ 

*)  А.  Шенье. 


Къ  кровавой  плах*  вероломства. 
Молчитъ  законъ,  пародъ  молчитъ, 
II  лишь  главу  снесла  съкира, 
Еакъ  самовластная  порфира 
Па  галлахъ  скованных!»  лежитъ... 

Самовластительный  злодей, 
Тебя,  твой  родъ  я  ненавижу, 
Твою  погибель,  смерть  д*тей 
Съ  свирепой  радостью  я  вижу. 
Читають  на  твоемъ  чел* 
Печать  проклятия  народы; 
Ты— ужасъ  неба,  срамъ  природы, 
Упрекъ  ты  Богу  на  земле. 

НА  АРАКЧЕЕВА. 

I. 

Всей  Гоши  притеснитель, 
Губернаторов!»  мучитель, 
И  Совета  онъ  учитель, 
А  Царю— онъ  другъ  и  брать. 
Полонъ  злобы,  полонъ  мести, 
Безъ  ума,  безъ  чувствъ,  безъ  чести- 
Кто  жъ  онъ,  «преданный  безъ  лести? 
Просто  фрунтовоп  солдат* 


II. 


Холопъ ! 

Благодари  свою  судьбу: 

Ты  стоить  лавровъ  Герострата, 

Пль  смерти  н*мца  Коневу... 


Погасло  дневное  св*тило; 
Па  море  синее  вечерюй  палъ  тумань. 

Шуми,  шуми,  послушное  в*трило, 
Волнуйся  подо  мной,  угрюмый  океанъ! 

Я  вижу  берегъ  отдаленный, 
Земли  полуденной  волшебные  края: 
Съ  волненьемъ  и  тоской  туда  стремлюся  я, 

Воспомпнаньемъ  упоенный, 
П  чувствую:  въ  очахъ  родились  слезы  вновь; 

Душа  киппп,  и  замираетъ; 
Мечта  знакомая  вокругъ  меня  летаетъ; 
Я    вспомнилъ    прежнихъ    л*тъ    безумную 

любовь, 
Н  все,  ч*мъ  я  страдалъ,  и  все,  что  сердцу 

мило, 
ЖеланШ  и  надеждъ  томитрльный  обманъ... 

Шуми,   шуми,  послушное  в*трило, 
Волнуйся  подо  мной,  угрюмый  океанъ! 
Лети,   корабль,   неси   меня   къ   пред*ламь 

дальнымь 
По  грозной  прихоти  обманчпвыхъ  морей, 
Но  только  не  къ  брегамъ  печальньшъ 
Туманной  родины  моей. 
Страны,  где  пламенемъ  страстей 
Впервые  чувства  разгорались, 

в* 


135 


«I  Е  .1  В  I  Я      СТИХ0ТВ0РЕН1Я. 


136 


Где  музы  нежныя  мне  тайно  улыбались, 
Где  рано  въ  буряхъ  отцвела 
Моя  потерянная  младость, 
Гд*  легкокрылая  мне  изменила  радость 
И  сердце  хладное  страданью  предала. 
Искатель  новыхъ  впечатленШ, 
Я  васъ  бежалъ,  отечески  края, 
Я  васъ  бежалъ,  питомцы  наслаждений, 
Минутной  младости  минутные  друзья; 
И  вы,  наперсницы  порочныхъ  заблуждсшй, 
Которымъ  безъ  любви  я  жертвовалъ  собой, 
Покоемъ,  славою,  свободой  и  душой, 
Ц  вы  забыты  мной,  изменницы  младыя, 
Подруги  тайныя  моей  весны  златыя, 
И   вы  за'ыты  мной...  Но  прежнихъ  сердца 

рань, 
Глубокпхъ  ранъ  любви,  ничто  не  излечило... 
Шуми,  шуми,  послушное  ветрило, 
Волнуйся  подо  мной,  угрюмый  океанъ!.. 

Э  Л  Е  Г  I  Я. 

Увы,  зачъмъ  она  блистагтъ 
Минутной,  нежной  красотой! 
Она  приметно  увядаетъ 
Во  цвете  юности  живой... 
Увянетъ!  Жизнью  молодою 
Недолго  наслаждаться  ей, 
Недолго  радовать  собою 
Счастливый  кругъ  семьи  своей, 
Безпечной,  милой  остротою 
Беседы  наши  оживлять, 
И  тихой,  ясною  душою 
Страдальца  душу  услаждать. 
Спешу  въ  волненье  думъ  тлжелыхъ, 
Сокрывъ  уныше  мое, 
Наслушаться  речей  веселыхъ 
И  наглядеться  на  нее. 
Смотрю  на  все  ея  движенья. 
Внимаю  каждый  звукъ  речей, 
И  мигъ  единый  разлученья 
Ужасенъ  для  души  моей. 


О  дева-роза,  я  въ  оковахъ; 
Но  не  стыжусь  твоихъ  оковъ: 
Такъ  соловей  въ  кустахъ  лавровыхъ, 
Пернатый  царь  лъсныхъ  певце  «ъ, 
Близъ  розы  гордой  и  прекрасной 
Въ  невол*  сладостной  жпветъ, 
И  нежно  песни  ей  поетъ 
Во  мрак*  ночи  сладострастной. 

ВИНОГРАДЪ. 

Не  стану  я  жалеть  о  розахъ, 
Увядшихъ  съ  легкою  весной; 
Мне  мплъ  и  виноградъ  на  лозахъ, 
Въ  кистяхъ  созревнпй  подъ  горой, 
Краса  моей  долины  злачной, 


Отрада  осени  златой, 
Продолговатый  и  прозрачная, 
Какъ  персты  девы  молодой. 

НЕРЕИД  А. 

Среди  зеленыхъ  волнъ,  лобзающпхъ  Тав- 
риду, 
На  утренней  заре  я  видт.лъ  Нереиду. 
Сокрытый  межъ  оливъ,  едва  я  емълъ  дох- 
нуть: 
Надъ  ясвой  влагою  полубогиня  грудь 
Младую,  белую  какъ  лебедь,  воздымала 
Й  пену  изъ  власовъ  струею  выжимала... 


Ръдъетъ  облаковъ  летучая  гряда. 
Звезда  печальная,  вечерняя  звезда! 
Твой  лучъ  осеребрилъ  увядппя  равнины, 
И    дремлюпцй    заливъ,    и    черныхъ   скалъ 

вершины. 
Люб  но    твой    слабый    свътъ   въ    небесной 

вышине: 
Онъ  думы  разбудилъ  уснувпия  во  мнъ. 
Я  помню  твой  восходъ,  знакомое   светило, 
Надъ  мирною  страной,  где  все  для  сердца 

мило, 
Где    стройно   тополи  въ  долпнахъ    вознес- 
лись, 
Где    дремлетъ    нежный   миртъ   и   темный 

кипарисъ, 
И  сладостно  шумятъ  тавричесмя  волны. 
Тамъ  некогда  въ  горахъ,  сердечной    думы 

^полный, 
Надъ  моремъ  я  влачилъ  задумчивую  лень,. 
Когда  на  хижины  сходила  ночи  тень 
И  дева  юная  во  мгле  тебя  искала 
И  именемъ  своимъ— подругамъ  называла. 

ЧААДАЕВУ. 

Къ  чему  холодный  сомненья? 
Я  верю:  здесь  былъ  грозный  храяъ 
Гдъ  крови  жаждущимъ  богамъ 
Дымились  жертвоприношенья; 
Здесь  успокоена  была 
Вражда  свирепой  Эвмениды: 
Здъсь  провозвестница  Тавриды 
На  брата  руку  занесла! 
На  сихъ  развалинахъ  свершилось 
Святое  дружбы  торжество, 
И  душъ  великихъ  божество 
Своимъ  созданьемъ  возгордилось .. 

Чадаевъ,  помнишь  ли  былое? 
Давно  ль  съ  восторгомъ  молодьшъ 
Я  мыслилъ  имя  роковое 
Предать  развалпнамъ  инымъ? 
Но  въ  сердце,  бурями  смиренномъ, 
Теперь  и  лень,  и  тишина, 
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И  въ  умиленье  вдохновенноыъ, 
1  На  каин*,  дружбой  освященномъ, 
Ппшу  я  наши  имена. 

ФОНТАНУ    БАХЧПСАРАЙСКАГО 
ДВОРЦА. 

Фонтанъ  любви,  фонтанъ  живой! 
Прпнссъ  я  въ  даръ  тебе  две  розы. 
Люблю  немолчный  говоръ  твой 
II  поэтичесшя  слезы. 

Твоя  серебряная  пыль 
Леня  кропить  росою  хладной: 
Лхъ,  лейся,  лейся,  ключъ  отрадный1 
Журчи,  журчи  свою  лит,  быль... 

Фонтанъ    любви,   фонтанъ   печальный: 
II  я  твой  ыраморъ  вопрошалъ: 
Хвалу  стран*  прочелъ  я  дальной; 
Но  о  Марш  ты  молчалъ... 

Светило  бледное  гарема! 
II  здесь  ужель  забвенно  ты? 
II  лп  Мар^я  и  Зарема — 
Одн*  счастливыя  мечты? 

Пль  только  сонъ  воображенья 
Вь  пустынной  мгле  нарисовалъ 
Свои  мпнутныя  виденья, 
Души  неясный  идеалъ? 

ДОЧЕРИ   КАРАГЕОРГ1Я. 

Гроза  Луны,  свободы  воинъ, 
Покрытый  кровш  святой, 
Чудесный  твой  отецъ,  преступникъ  и  герой 
0  ужаса  людей,  и  славы  былъ  достоинъ. 

Тебя,  младенца,  онъ  ласкалъ 
На  пламенной  груди  рукой  окровавленной; 
Твоей  игрушкой  былъ  кпнжалъ, 
Братоубшствоыъ  изощренный. 
Какъ  часто,  возбудивъ  свирепой  мести  жаръ 
Онъ  молча,  надъ  твоей  невинной  колыбелью, 
Уб1йства  новаго  обдумывалъ  ударъ, 
II  лепетъ  твой  внималъ,  и  не  былъ  чуждъ 

веселью! 
■  Таковъ  былъ:  сумрачный,  ужасный  до  конца.- 
Но  ты,  прекрасная,  ты  бурный  векъ  отца 
Смиренной  жизшю  предъ  небомъ  искупили: 
Съ  могилы  грозной  къ  небесамъ 
Она,  какъ  сладкШ  оиМ1амъ, 
Какъ  чистая  любви  молитва  восходила. 

ЧЕРНАЯ   ШАЛЬ. 

Молдавская  п'Ьсвя. 

Гляжу  какъ  безумный  на  черную  шаль,    - 
II  хладную  душу  терзаетъ  печаль. 
Когда  легковеренъ  и  молодъ  я  былъ, 
Младую  гречанку  я  страстно  любилъ. 
Прелестная  дева  ласкала  меня; 
Но  скоро  я  дожилъ  до  чернаго  дня. 
Однажды  я  созвалъ  веселыхъ  гостей; 


Ко  мне  постучался  презренный  еврей. 
Съ  тобою  пируютъ  (шепнулъ  онъ)  друзья; 
Тебе  жъ  изменила  гречанка  твоя. 
Я  далъ  ему  злата  и  проклялъ  его, 
II  втшнаго  позвалъ  раба  моего. 
Мы  вышли:  я  мчался  на    быстромъ  кон!;, 
И  кроткая  жалость  молчала  во  мне. 
Едва  я  завидълъ  гречанки  порогъ, 
Глаза  потемнели,  я  весь  изнемогъ... 
Въ  покой  отдаленный  вхожу  я  одинъ... 
Иев*рную  деву  лобзалъ  армянпнъ. 
Не  взвиделъ  я  света:  булатъ  загремелъ... 
Прервать  поцелуя  злодей  не  усиЬлъ. 
Безглавое  тело  я  долго  топталъ, 
II  молча  на  деву,  бледнея,  взиралъ. 
}]  помню  моленья,  текущую  кровь... 
Погибла  гречанка,  погибла  любовь. 
Съ  главы  ея  мертвой  снявъ  черную  шаль, 
Отеръ  я  безмолвно  кровавую  сталь. 
Мой  рабъ,  какъ  настала  вечерняя  мгла, 
Въ  дунайшя  волны  пхъ  бросилъ  тела. 
Съ  техъ  поръ  не  целую  прелестныхъ  очей, 
Съ  техъ  поръ  я  не  знаю  веселыхъ  ночей. 
Гляжу  какъ  безумный  на  черную  шаль, 
Ы  хладную  душу  терзаетъ  печаль. 


Мне  васъ  не  жаль,  года  весны  моей, 
Протекипе  въ  мечтахъ  любви  напрасной; 
Мне  васъ  не  жаль,  о  таинства  ночей, 
ВоспЬтыя  цевницей  сладострастной; 
Мне  васъ  не  жаль,  неверные  друзья, 
Венки  пировъ  и  чаши  круговыя, 
Мн*  васъ  не  жаль,  извгЪннпцы  младыя, — 
Задумчивый,  забавъ  чуждаюсь  я. 
Но  где  же  вы,  минуты  умиленья, 
Младыхъ  надеждъ,  сердечной  тишины? 
Где  прежней  жаръ  и  нега  вдохновенья?... 
Придите  вновь,  года  моей  весны! 

ЭПИГРАММЫ. 


Хавронюсъ!  ругатель  закоснелый, 
Во   тьме,   въ    пыли,   въ  презренье   посе- 


Уймись,  дружокъ!  къ  чему  журнальный  шумъ 
И  пасквилей  томительная  тупость? 
«Затейникъ    золъ!»    съ   улыбкой    скажетъ 

глупость; 
«Невежда  глупъ!»  зевая,  скажетъ  умъ. 


Когда  бъ  писать  ты  началъ  сдуру, 
Тогда  бъ  наверно  ты  пролезъ 
Сквозь  нашу  тесную  цензуру, 
Какъ  внидешь  въ  царств1е"  небесъ. 
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3. 

еИа  •€>.   %.   ЗТГолзиюго. 

Въ  жизш!  мрачной  и  презрЬнной 
Былъ  онъ  долго  погруженъ; 
Долго  всё  концы  вселенной 
Осквернялъ  развратомъ  онъ. 
По,  исправяоь  понемногу, 
Онъ  загладплъ  свой  позоръ, 
И  теперь  онъ,  слава  Богу, 
Только  что  картежный  воръ. 

1821. 

ЗЕМЛЯ    II    МОРЕ. 

(Идилл1я  Мосха). 

Когда  по  синев*  морен 
Зефиръ  скользить  п  тихо  вЬетъ 
Въ  вътрила  гордыхъ  кораблей 
И  челны  на  волнахъ  лелъетъ; 
Заботь  п  думъ  слагал  грузъ, 
Тогда  л'внюсь  я  веселье 
И  забываю  пьенп  музъ: 
МнЬ  моря  сладки  шумъ  ыилъе 
Когда  же  волны  по  брегамъ 
Ревуть,  кппять  и  пьной  плещут  ъ, 
И  громъ  гремптъ  по  небесамъ, 
И  молшп  во  мрак*  блещутъ, 
Я  удаляюсь  отъ  морей 
Въ  гостепршмныя  дубровы: 
Земля  лнЬ  кажется  върнъй, 
И  жалокъ  инь  рыбакъ  суровый: 
Живетъ  на  утломъ  онъ  челпЬ, 
Игралище  слепой  пучины, 
А  я  вь  надежной  тпшинЬ 
Внимаю  шумъ  ручья  долины. 

Д  Ъ  В  А. 

Я  говорилъ  тебь:  страшися  дьвы  милой! 
Я  зналъ:  она  сердца  влечетъ  невольной  силой. 
Неосторожный  другъ,  я  зналъ:  нельзя  при  ней 
Иную  замъчать,  иныхъ  искать  очей. 
Надежду  потерявъ,  забывъ  измъны  сладость, 
Пылаетъ  близь  нея  задумчивая  младость; 
Любимцы  счасття,  наперсники  судьбы 
Смиренно  ей  несутъ  влюбленный  мольбы; 
Но  дъва  гордая  пхъ  чувства  нснавпдитъ 
И,  очи  опустивъ,  не  внемлетъ  и  не  видитъ. 

ДЮН  Е  Я. 

Хромидъ  въ  тебя  в.тюбленъ:  онъ  молодъ, 
и  не  разъ 
Украдкою  вдвоемъ  мы  замъчалп  вась; 
Ты  слушаешь  его,  въ  безмолвш  красная; 
Твой  взоръ  потупленный  желашемъ  горитъ, 

И  долго  посль,  Дшнея, 
Улыбку  нъжную  лицо  твое  хранить. 


КРАСАВИЦА  ПЕРЕДЪ  ЗЕРКАЛОМЪ. 

Взгляни  на  милую,  когда  свое  чело 
Она  предъ  зеркаломъ  цветами  окружаете, 
Играетъ  локономъ,  и  върное  стекло 
Улыбку,  хитрый  взоръ  и  гордость  отражаетъ. 

М   У  3  А. 

Въ  младенчеств*  моемъ  она  меня  любила 
И  семиствольную  цъвпнцу  мнъ  вручила; 
Она  внимала  мн*  съ  улыбкой,  и  слегка 
По  звонкимъ  скважинамъ  пустого  тростника 
Уже  наигрывалъ  я  слабыми  перстами 
И  гимны  важные,  внушенные  богами, 
И  пъенп  мирныя  фрппйскихъ  пастуховъ. 
Съ  утра  до  вечера  въ  нъмой  тъпп  дубовъ 
Прилежно  я  внималъ  урокамъ  дъвы  тайной; 
И  радуя  меня  наградою  случайной, 
Откинувъ  локоны  отъ  милаго  чела, 
Сама  изъ  рукъ  мопхъ  евнръль  она  брала: 
Тростникъ  быль  оживленъ  божественпымъ 

дыханьемъ 
И  сердце  наполнялъ  святымъ  очарованьемь. 

Ж  Е  Л  А  Н  I  Е. 

Кто  впдблъ  край,  гд*  роскошью  природы 
Оживлены  дубровы  и  луга, 
Где  весело  шумлть  и  блещутъ  воды 
И  мирные  ласкаютъ  берега, 
Где  на  холмы,  подъ  лавровые  своды, 
Не  смътотъ  лечь  угрюмые  снъта? 
Скажите  мнъ:  кто  впдълъ  край  прелестный, 
Гдъ  я  любилъ,  изгнаннпкъ  неизвестный? 

Златой  предълъ,  любимый  край  Эльвины! 
Туда  летятъ  желашя  мои. 
Я  помню  горъ  прибрежныя  стремнины; 
Прозрачныхъ  водъ  веселыя  струи, 
И  тбнь,  и  шумъ,  и  красныя  долины, 
Гд*  бъдныя  простыхъ  татаръ  семьи, 
Среди  заботь  и  съ  дружбою  взаимной, 
Подъ  кровлею  жпвутъ  гостепршмной. 

Все  мило  тамъ  красою  безмятежной, 
Все  путника  плЬняетъ  и  манить, 
Какъ  въ  ясный  день  дорогою  прибрежной 
Привычный  конь  по  склону  горъ  бъжитъ. 
Поесюду  трудъ  веселый  и  прилежный 
Сады  татаръ  и  нивы  богатитъ, 
Холмы  цвътутъ,  и  въ  листьяхъ  винограда 
Висптъ  янтарь,  ночныхъ  пировъ  отрада. 

Все  живо  тамъ,  все  тамъ — очей  отрада: 
Въ  тъни  оливъ  уснувпия  стада, 
Вокругъ  домовъ  ръпюткп  винограда, 
Монастыри,  селенья,  города, 
И  моря  шумъ,  и  говоръ  водопада, 
И  средь  валовъ  бътугщя  суда, 
И  яркче  лучи  златого  Феба, 
И  сити  сводъ  полуденнаго  неба. 

Приду  ли  вновь,  поклонникъ  музъ  и  мира, 
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Забывъ  молву  н  жизни  суеты, 
На  берегахъ  вееелаго  Салгира 
Воспоминать  души  моей  мечты? 
И  ты,  мои  задумчивая   лира) 
Ты,  верная  п'Ьвпца  красоты, 
П'Ьвнца  нътъ,  изгнанья  и  разлуки, 
Найдешь  ли  вновь  утраченные  звуки7 
И  тамъ,   гдт,  миртъ  шумптъ  надъ  тихой 
урной, 
Увижу  ль  вновь,  сквозь  темные  лъса, 
И  своды  скалъ,  и  моря  блескъ  лазурный, 
Ц  ясныя,  какъ  радость,  небеса? 
Утихнуть  ли  волненья  жизни  бурной? 
Минувшихъ  лътъ  воскреснеть  ли  краса? 
Нриду  ли  вновь  подъ  сладосгныя  тъпп 
Душой  заснуть  на  лон*  мирной  лт>ни?.. 

К  Ъ   А  Г  Л  А  Ъ. 

Н  ВЫ  ПОВЪрИТЬ  мив   могли, 

Какъ  семилетняя  Агнеса? 
Въ  какомъ  романе  вы  нашли, 
Чтобъ  умеръ  отъ  любви  повеса? 
Послушайте.  Вамъ  тридцать  лътъ, 
Да,  тридцать  лт.ть— не  многпмъ  боле- 
Мне  за  двадцать.  Я  вщгблъ  св'Ьтъ, 
Кружился  долго  въ  ненъ  на  воле: 
Ужъ  клятвы,  слезы  мне  смешны, 
Проказы  утомить  успели; 
Вамъ  также  съ  вашей  стороны 
Тревоги  сердца  надоели; 
Умы  давно  въ  насъ  охладели, 
Не  кстати  намъ  учиться  вновь! 
Мы  знаеыъ:  вечная  любовь 
Жпветъ  едва  ли  три  недели! 
Я  вами  точно  былъ  плененъ, 
Къ  тому  же  скука...  мужъ  ревнивый... 
Я  притворился,  что  влюбтенъ, 
Вы  притворились,  что  стыдливы... 
Мы  поклялись...  потомъ...  увы! 
Потомъ  забыли  клятву  нашу: 
Себе  гусара  взяли  вы, 
А  я  наперсницу  Наташу. 
Мы  разошлись.  До  этихъ  поръ 
Все  хорошо,  благопристойно: 
Могли  бы  мы  безъ  глупыхъ  ссоръ 
Жить  мирно,  дружно  и  спокойпо; 
Но  нъть!  въ  трагическомъ  жару 
Вы  мне  сегодня  поутру 
Седую  воскресили  древность: 
Вы  проповедуете  вновь 
Покойныхъ  рыцарей  любовь, 
Учтпвый  жаръ,  и  грусть,  и  ревность.. 
Помилуйте,  нъть,  право  нъть, 
Я  не  дитя,  хоть  и  поэтъ. 
Оставимъ  юный  пы.ть  страстей, 
Когда  ыы  клонимся  къ  закату, 
Вы  —  старшей  дочери  своей, 
Я  —  своему  меньшому  брату. 
!1мъ  можно  съ  жпзнда  шалить 


II  слезы  впредь  себъ  готовить; 
Еще  пристало  пмъ  любить, 
А  намъ  уже  пора  злословить! 

Э  Л  Е  Г  I  Я. 

(1Гзъ   поэмы    «Кавказъ>  ). 

Я  пережилъ  свои  желанья, 
Я  разлюби лъ  свои  мечты! 
Остались  мнт,  одни  страданья, 
Плоды  сердечной  пустоты. 

Подъ  бурями  судьбы  жестокой 
Увялъ  цвт.тущ1Й  мой  вънецъ! 
Живу  печальный,  одппоюй, 
Н  жду:  прпдетъ  ли  мой  конецъ? 

Такъ,  позднпмъ  хладомъ  пораженный, 
Какъ  бури  слышенъ  зпмнШ  свист  ъ 
Одинъ  на  ветке  обнаженной 
Трепещетъ  запоздалый  листъ. 

К  II  Н  Ж  А  Л  Ъ. 

Свободы  тайный  стражъ,  нарающШ  кинжалъ 
Последшй  суд1я  позора  п  обиды! 

Для  рукъ  безсмертной  Немезиды 

ЛемносскШ  богъ  тебя  сковалъ. 
Какъ  адскШ  лучъ,  какъ  молнтя  боговъ, 
Немое  лезвте  злодею  въ  очи  блещетъ, 

И,  озираясь,  онъ  трепещетъ 
Среди  своихъ  пировъ. 
Везд'Ь  его  найдетъ  ударъ  надежный  твой: 
На  суше,  на  ыоряхъ,  во  храме,  подъ  шатрами, 

За  потаенными  замками, 

На  ложе  н'Ьгъ,  въ  семь*  родной. 
Шумнтъ  подъ  Кесаремъ  заветный  Рубпконъ, 
Державный  Рпмъ  упалъ,  главой  поникъ  за- 
конъ, 

Но  Брутъ  возсталъ  вольнолюбивый... 
Ты  Кесаря  сразилъ— и  мертвъ  объемлетъ  онъ 

Помпея  мраморъ  горделивый. 
Где  Зевса  громъ  ыолчитъ,  где  дремлетъ  меть 
закона, 
Свершитель  ты  проклятШ  и  надеждъ; 

Таишься  ты  подъ  сенью  трона, 

Подъ  блескомъ  праздничныхъ  одеждъ. 
Исчадье  мятежа  подъемлетъ  злобный  крпкъ; 

Презренный,  мрачный  и  кровавый 

Надъ  трупомъ  вольности  безглавой 

Палачъ  уродливый  вознлкъ  •). 
Апостолъ  гибели,  усталому  Аиду 

Перстомъ  онъ  жертвы  назначалъ; 

Но  высш1й  судъ  ему  послалъ 

Тебя  п  деву-Эвмениду... 
О  юный  праведникъ,  ивбранникъ  роковой, 

О  Зандъ,  твой  въпъ  угасъ  на  плахе; 

Но  добродетели  святой 

Остался  гласъ  въ  казненномъ  прахе 


>)  Мара 
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Въ  твоей  Германш  ты  в*чной  тЬнью  сталъ, 
Грозя  б*дой  преступной  сил* — 
И  на  торжественной  могил* 
Горить  безъ  надписи  кинжалъ. 

П.  А.  КАТЕНИНУ. 

Кто  мн*  прпшлетъ  ея  портретъ, 
Черты  волшебницы  прекрасной? 
Талантовъ  обожатель  страстный, 
Я  прежде  быль  ея  поэтъ. 
Съ  досады,  можетъ  быть,  неправой, 
Когда  одна  въ  дыму  кадилъ 
Красавица  блистала  славой, 
Я  свистомъ  гимны  заглушилъ. 
Погибни,  злобы  ыигъ  единый, 
Погибни,   лиры  ложный  звукъ: 
Она  виновна,  милый  другъ, 
Предъ  Селименой  и  Мойной. 
Такъ  легкомысленной  душой, 
О  боги,  смертный  васъ  поносить; 
Но  вскоре  трепетной  рукой 
Вамъ  жертвы  новыя  приносить. 

ЧААДАЕВУ. 

Въ  стран*,  гд*  я  забылъ  тревоги   преж- 
нихъ  л*тъ, 
Гд*  прахъ  Овщпевъ  пустынный  мой  сосъдъ, 
Гд*  слава  для  меня  предметъ  заботы  малой, 
Тебя  недостаетъ  душ*  моей  усталой. 
Врагу  ст*снительныхъ  услов1Й  и  осовъ, 
Нетрудно  было  мн*  отвыкнуть  отъ  пировъ, 
Гд*    праздный   умъ  блестить,  тогда    какъ 

сердце  дремлетъ 
И  правду  пылкую  прплпчНт  хладъ  объемлетъ. 
Оставя  шумный  кругъ  безумцевъ  молодыхъ, 
Въ  изгнанш  моемъ  я  не  жал*лъ  о  нихъ; 
Вздохнувъ,  оставилъ  я  друпя  заблужденья, 
Враговъ  мопхъ  П11едалъ  проклятш  забвенья, 
Н  с*ти  разорвавъ,  гд*  бился  я  въ  пл*ну, 
Для  сердца  новую  вкушаю  тишину. 
Въ  уединенш  мой  своенравный  гешй 
Позналъ  и  ТИХ1Й  трудъ,  и  жажду   размыш- 

лен1й; 
Влад*ю  днемъ  моимъ;  съ  порядкомъ  дру- 

женъ  умъ; 
Учусь  удерживать  вниманье  долгихъ  думъ; 
Ищу  вознаградить  въ  объят1яхъ  свободы 
Мятежной  младостью  утраченные  годы, 
И  въ  проев*щенш  стать  съ  в*комъ  наравн*. 
Богини  мира,  вновь  явились  музы  мн* 
И  независпыымъ  досугамъ  улыбнулись; 
Ц*вницы  брошенной  уста  мои  коснулись; 
Старинный  звукъ  меня  обрадовалъ — и  вновь 
Пою  мои  мечты,  природу  и  любовь, 
И  дружбу  в*рную,  и  милые  предметы, 
Пл*нявнпе  меня  въ  младенчесшя  л*ты, 
Въ  т*  дни,  когда  еще  незнаемый  ник*мъ, 
Не  вная  ни  заботь,  ни  ц*ли,  ни  системь, 


Я  п*ньемъ  оглашалъ  прштъ  забавь  и  льни 
И  царскосельск1я  хранительныя  с*ни. 
Но  дружбы  н*тъ  со  мной:  печальный  вижу  я 
Лазурь  чужихъ  небесъ,  полдневные  края, 
Ничто  не  зам*нитъ  единственнаго  друга: 
Пи  музы,  ни  труды,  ни  радости  досуга. 
Ты  быль  ц*лителеыъ  моихъ  душе  вныхъ  силъ; 
О  неизм*нный  другъ,  теб*  я  посвятилъ 
II  краткш  в*къ,  уже  испытанный  судьбою; 
II  чувства,  можетъ  быть,  спасенныя  тобою! 
Ты  сердце  зналъ  мое  во  цв*т*  юныхъ  дней; 
Ты  вид*лъ,  какъ  потомъ  въ  волненш  страстей 
Я  тайно  пзнывалъ,  страдалецъ  утомленный; 
Въ  минуту  гибели  надъ  бездной  потаенной 
Ты   поддержалъ   меня  недремлющей  рукой; 
Ты  другу  зам*нилъ  надежду  и  покой; 
Во  глубину  души  вникая  строгимъ  взоромъ, 
Ты  ожпвлялъ  ее  совЪтомъ  иль  укоромъ; 
Твой  жаръ  воспламенялъ  къ  высокому  лю- 
бовь; 
ТерпЪнье  см*лое  во  мн*  рождалось  вновь; 
Ужъ  голось  клеветы  не  могъ  меня  обид*ть: 
Уи*лъ  я  презирать,  уы*я  ненавид*ть. 
Что  нужды  было  мн*  въ  торжественномъ 

суд* 
Холопа  знатнаго,  нев*жды  при  зв*зд*, 
Или  философа,  который  въ  прежни  л*та 
Газвратомъ  изумилъ  четыре  части  св*та, 
Но  просвътивъ  себя,  загладилъ  свой  позорь, 
Отвыкнулъ  отъ  вина   и   сталъ   картежный 

воръ? 
Ораторъ  Лужниковъ,  ник*мъ  не  зам*чаелъ, 
Мн*    мало    досаждалъ   своимъ    невиннымъ 
лаемъ. 
Мн*  и.  было  с*товать  .":  толкахъ   шалу- 
новь, 
О  лепет йР.уй  дамъ,  зоиловъ  и  глупцовъ, 
!1  сплетней  разбирать  игривую  зат*ю, 
Когда  го])диться  могъ  я  дружбою  твоею? 
Благодарю  боговъ:  прошелъ  я  мрачный  путь; 
Печали  раншя  мою  т*снили  грудь: 
Къ    печалямъ    я  привыкъ,    разсчелся  я  съ 

судьбою, 
И  жизнь  перенесу  стоической  душою. 
Одно  желаше:  останься  ты  со  мной! 
Небесъ  я  не  томилъ  молитвою  другой. 
О,  скоро  ли,  мой  другъ,    настанетъ    срокъ 

разлуки? 
Когда  соединимъ  слова  любви  и  руки? 
Когда    услышу  я  сердечный  твой  прив*тъ? 
Какъ  обниму  тебя!  Увижу  кабинетъ, 
Гд*  ты  всегда  мудрецъ,  а  иногда  мечтатель 
И  вътреной  толпы    безстрастный   наблюда- 
тель; 
Приду,  приду  я  вновь,  мой  милый  домосьдъ, 
Съ  тобою  вспоминать  бес*ды  прежнихъ  л*тъ, 
Младые  вечера,  пророческие  споры, 
Знакомыхъ  мертвецовъ  живые  разговоры; 
Посмотриыъ,   перечтемъ,   посудит,,   побра- 
нимь, 
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Вольнолюбивыя  надежды  оживимъ, 

II  счастливъ  буду  я;  но  только,  ради  Бога, 

Гьни  ты  Шейпинга  отъ  нашего  порога. 

КЪ  МОЕЙ  ЧЕРНИЛЬНИЦЪ. 


Подруга  думы  пр; 
Чернильница  моя! 
Мой  в'Ькъ  однообразный 
Тобой  украсилъ  я. 
Какъ  часто  другъ  веселья 
Съ  тобою  забывалъ 
Условный  часъ  похмъчья 
11  праздничный  бокалъ! 
Подъ  сьнью  хаты  скромной, 
Въ  часы  печалп  толпой, 
Была  ты  предо  мной 
Съ  лампадой  и  мечтой. 
Въ  минуты  вдохновенья 
Къ  теб'Ь  я  прибъталъ, 
П  музу  прпзывалъ 
Па  ппръ  воображенья. 
Прозрачный  легши  дымъ 
Носился  надъ  тобою, 
И  съ  трепетомъ  жпвьшъ 
Въ  немъ  быстрой  чередою 

Сокровища  мои 

На  днт>  твоемъ  таятся. 

Тебя  я  посвятилъ 

г>анят1ямъ  досуга, 

Ц  съ  лт.нью  примирилъ: 

Она — твоя  подруга! 

Съ  тобой  усп'Ьхъ  узналъ 

Отшельникъ  неизвестный... 

Заветный  твой  кристалъ 

Хранить  огонь  небесный; 

Ц  подъ  вечеръ,  когда 

Перо  по  книжке  бродить, 

Безъ  всякаго  труда 

Оно  въ  теб*  находить  ■ 

Концы  моихъ  стиховъ 

И  върность  выраженья, 

То  звуковъ  или  словъ 

Пежданное  стеченье, 

То  ъдкой  шутки  соль, 

То  (туть  же)  слогъ  суровый, 

То  странность  рпомы  новой, 

Неслыханной  дотоль. 

Любовница  свободы, 

Ты  съ  нею  заодно 

Прославила  вино 

II  прелести  природы; 

Ты  смъху  обрекла 

Пустыхъ  любимцевъ  втодь: 

И  р'Ёчп,  и  д'ьла. 

Съ  глупцовъ  сорвавъ  одежду. 

Я  весело  клеймиль 

Зоила  и  невежду 

Нятномъ  твонхъ  ч-'рниль..' 


Но  ихъ  не  разводилъ 
Пи  тайной  злости  пЪной, 
Пи  ядомъ  клеветы  — 
II  сердца  простоты 
Ни  лестью,  ни  измън  й 
Не  замарала  ты. 
Безпечный  сынь  природы, 
Пока  златые  годы 
Въ  забвеньъ  трачу  я, 
Со  мною  неразлучно 
Живи  благополучно, 
Паперснпца  моя! 
Но  зд'кь,  на  лонт,  лт.пн 
Я  слышу  н'ъжны  пени 
Заботлпвыхъ  друзей.. 
Ужели  ихъ  забуду, 
Друзей  души  моей, 
11  имъ  невъренъ  буду; 
Оставь,  оставь  порой 
Привычныя  затъи, 
II  дактиль,  п  хореи, 
Для  прозы  почтовой. 
Минуты  хладной  скуки, 
Сердечной  пустоты, 
Уныше  разлуки, 
Всегдашшя  мечты, 
Мои  надежды,  чувства 
Безъ  лести,  безъ  искусства 
Бумаг*  передай... 
Болтливостью  небрежной 
И  ветреной,  и  нъжной 
Ихъ  сердце  утЬшай... 
Когда  же  берегъ  ада 
Навъкъ  меня  возьметъ, 
Когда  со  мной  заснегь 
Перо,  моя  отрада, 
И  ты,  въ  углу  пустомъ 
ОсирогЬвъ,  остынешь 
И  навсегда  покинешь 
Поэта  тих1Й  домъ  — 
Чадаевъ,  другъ  мой  милый, 
Тебя  возьметъ,  унылый. 
Послъднш  будь  прпвт>тъ 
Любимцу  праздныхъ  лътъ; 
Изсохшая,  пустая, 
Межъ  двухъ  его  картинъ 
Останься  в'Ькъ  нт.мая, 
Укрась  его  каминъ. 
Взыскательнаго  свъта 
Очей  не  привлекай, 
Но  в'Ьрнаго  поэта 
Друзьямъ  напоминай. 


Наперсница  волшебной  старины, 
Другъ  вымысловъ  пгривыхъ  ипечал^ныхъ 
Тебя  я  вналъ  во  дни  моей  весны, 


дни  утъхъ 


первоначальных!.' 


Я  ждалъ  тебя.  Въ  вечерней  тишинЪ 
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Являлась  ты  веселою  старушкой, 

И  надо  мной  сидт>ла  въ  шушун*, 

Въ  болыпихъ  очкахъ  и  съ  резвою  гремушкой. 

Ты,  датскую  качая  колыбель, 

Мой  юный  слухъ  напевами  пленила, 

И  межъ  пеленъ  оставила  свирель, 

Которую  сама  заворожила! 

Младенчество  прошло,  какъ  легкШ  сонъ; 

Ты  отрока  безпечнаго  любила — 

Средь  важныхъ  музъ  тебя  лишь  помнилъ  онъ, 

И  ты  его  тихонько  посетила. 

Но  тотъ  ли  былъ  твой  образъ,  твой  уборъ? 

Какъ  мило  ты,  какъ  быстро  изменилась! 

Какимъ  огнемъ  улыбка  оживилась! 

Какимъ  огнемъ  блеснулъ  привт.тный  взоръ! 

Покровъ,  клубясь  волною  непослушной, 

Чуть.  осънялъ  твой  станъ  полувоздушный; 

Вся  въ  локонахъ,  обвитая  втшкомъ, 

Прелестная  глава  благоухала; 

Грудь  бт>лая  подъ  желтымъ  жемчугомъ 

Румянилась  и  тихо  трепетала... 

СЪТОВАШЕ. 

(Д.  В.  Давыдову) 

Недавно  я,  въ  часы  свободы, 
Уставъ  На'Ьзднпка  читалъ, 
И  даже  ясно  понималъ 
Его  искусные  доводы; 
Узналъ  я  рт.зк1я  черты 
Неподражаемаго  слога, 
И  перевертывалъ  листы, 

И  думалъ:  вт>треный  пъвецъ! 
Перебесилась,  накоиецъ, 
Твоя  проказливая  лира; 
И  сердцемъ  охладт>въ  навЬкъ, 
Ты  видно  сталъ,  въ  угоду  апра, 
Благоразумный  челов'Ькъ! 
О,  горе!  молвилъ  я  сквозь  слезы, 
Кто  далъ  Давыдову  совт.тъ 
Оставить  лавръ,  оставить  розы? 
Вакъ  :     ь  унизиться  до  прозы 
Венчанный  музою  поэтъ, 
ПрезрЪвъ  и  славу  прежеихъ  лъть, 
И  Пни  Бурцова  угрозы? 

НИКОЛАЮ  СТЕП   АЛЕКСЕЕВУ. 

Мой  милый,  какъ  несправедливы 

Твои  ревпивыя  мечты: 

Я  позабылъ  любви  призывы 

И   п.тбнъ  опасной  красоты; 

Свободы  другъ  миролюбивый, 

Въ  толп*  красавпцъ  молодыхъ, 

Я,  равнодушный  и  .тбнивый, 

Своихъ  боговъ  не  вижу  въ  нихъ. 

Ихъ  томный  взоръ,  приватный  лепетъ 

Уже  не  властны  надо  мной. 

:!1было  серлш'  нужный  трелетъ 


И  пламя  юности  живой. 
Теперь  ужъ  мн*  влюбиться  трудно, 
Вздыхать— неловко  и  смешно,' 
Надежд*  в4рпть  —  безразсудно, 
Мужей  обманывать  —  гртллш>. 
Прошелъ  веселый  жизни  праздник  ь1 
Какъ  мой  задумчивый  проказникъ, 
Какъ  БаратынскШ,  я  твержу: 
«Нельзя  ль  найти  подруги  нъжнсш? 
Нельзя  ль  найти  любви  надежной?» 
И  ничего  не  нахожу. 
Оставя  счастья  призракъ  ложный, 
Безъ  упоите льныхъ  страстен, 
Я  сталъ  наперсникъ  осторожный 
Моихъ  неопытныхъ  друзей. 
Вдали  штыковъ  и  барабановъ 
Такъ  точно  старый  пнвалидъ 
Встрт,чаетъ  молодыхъ  улановъ 
II  имъ  о  битвахъ  говоритъ. 
Когда  любовнпкъ  изсгупленный, 
Тоскуя,  плачетъ  предо  мной, 
И  для  красавицы  надменной 
Клянется  жертвовать  собой; 
Когда  въ  жару  своихъ  желаьчй 
Съ  восторгомъ  пзъясняетъ  онъ 
Неясныхъ,  темныхъ  ожиданп! 
Обманчивый,  но  сладкш  сонъ, 
И  крепко  руку  сжавъ  у  друга, 
Кллнетъ  ревниваго  супруга 
Или  докучливую  мать: 
Его  безумнымъ  увйренышь 
II  поминутнымъ  повтореньяьъ 
Люблю  съ  участтемъ  внимать; 
Я  льщу  слепой  его  надеждт,, 
Я  молодъ  юностью  чужой, 
И  говорю:  такъ  было  прежде 
Во  время  оно  и  со  мной. 

ГРОБЪ  ЮНОШИ. 

Сокрылся  онъ, 

Любви,  забавъ  питомецъ  нЪжный; 
Кругомъ  него  глубоки!  сонъ 
И  хладъ  могилы  безмятежной... 

Любилъ  онъ  игры  нашихъ  дЪаъ, 
Когда  весной  въ  тйни  деревъ 
Он*  кружились  на  свободЪ; 
Но  ныньче  въ  р*звомъ  хороводв 
Не  слышенъ  ужъ  его  пршгЬвъ. 

Давно  ли  старцы  любовались 
Его  веселостью  живой, 
Полупечально  улыбались 
И  говорили  межъ  собой: 
«И  мы  люб1ли  хороводы, 
Блистали  такъ  же  въ  насъ  умы: 
Но  погоди,  прпепъютъ  годы, 
И  будешь  то,  что  нын*  мы; 
Какъ  намъ,  о  М1ра  гость  игривый, 
Тебе  постынетъ  бъмый  св'Ьтъ; 
Теперь  играй...»  Но  старцы  живы. 
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А.  онъ  увялъ  ВО  ЦВЪТб  л*тъ. 

II  безъ  него  друзья  пируюте, 
Другпхъ  ужъ  полюбить  усп'Ьвъ; 
Ужъ  р-Ъдко,  р-Ьдко  именуютъ 
Его  въ  бесвд-Ь  юныхъ  д'ввъ. 
Изъ  мплыхъ  жепъ,  его  любившихъ, 
Одна,  быть  можетъ,  слезы  льете, 
II  намять  радостей  почившихъ 
Привычной  думою  зовете... 
Къ  чему? 

Надъ  ясны  л  и  водами 
Гробницы  мирною  семьей, 
Подъ  наклоненными  крестами, 
Таятся  въ  рощЬ  вековой. 
Тамъ,  на  краю  большой  дороги, 
Гдт,  липа  старая  шумите, 
Забывъ  сердечныя  тревоги, 
Нашъ  б-Ьдный  юноша  лежите. 

■Напрасно  блещете  лучъ  денницы, 
Иль  ходитъ  м'Ьсяцъ  средь  небесъ, 
И  вкругь  безчувственной  гробницы 
Ручей  журчите  и  шепчетъ  дт>съ; 
Напрасно  утромъ  за  малиной 
Къ  ручью  красавица  съ  корзиной 
Идете  и  въ  холодъ  ключевой 
Пугливо  ногу  опускаете: 
Ничто  его  не  вызываете 
Изъ  мирной  с'Ьни  гробовой... 

НАПОЛЕОНЪ 

Чудесный  жребШ  совершился: 
Угасъ  великШ  человъкъ, 
Въ  неволъ  мрачной  закатился 
Паполеона  грозный  в'ёкъ. 
Исчезъ  властитель  осужденный, 
МогучШ  баловень  поб-Ьдъ, 
И  для  изгнанника  вселенной 
Уже  потомство  настаете. 

О  ты,  чьей  памятью  кровавой 
Шръ  долго,  долго  будетъ  полнъ, 
Пршсьненъ  твоею  славой, 
Поч1Й  среди  пустынныхъ  волнъ! 
Велико.тЬпная  могила... 
Надъ  урной,  гдъ-  твой  прахъ  лежите, 
Народовъ  ненависть  почила, 
И  лучъ  бевсмерт1я  горите. 

Давно  ль  орлы  твои  летали 
Надъ  обезславленной  землей? 
Давно  ли  царства  упадали 
При  громахъ  силы  роковой? 
Послушны  вол*  своенравной, 
Б-вдой  шумели  знамена, 
И  налагалъ  яремъ  державный 
Ты  на  земныя  племена. 

Когда,  надеждой  озаренный, 
Сте  рабства  пробудился  М1ръ, 
II  гал.ть  десницей  разъяренной 
Гпзвергнулъ  ветхи!  свой  кумпръ; 
Когда  на  площади  мятежной 


Во  прахъ-  царсмй  групъ  лежалъ, 
И  день  великШ,  неизбежный, 
Свободы  яркШ  день  вставалъ; 
Тогда,  въ  волненье  бурь  народныхъ, 
Предвпдя  чудный  свой  уд-влъ, 
Въ  его  надеждахъ  благородны чъ 
Ты  челов-Ьчество  презрт.лъ. 
Въ  свое  погибельное  счастье 
Ты  дерзкой  в'Ьровалъ  душой; 
Тебя  шгбняло  самовла 
Разочарованно!!   в 

И  обновленная  народа 
Ты  буйность  юную  смирплъ; 
Новорожденная  свобода, 
Вдругъ  он-ьм-ь-въ,  лишилась  сип, 
Среди  рабовъ  до  упоенья 
Ты  жажду  власти  утолилъ, 
Помчалъ  къ  боямъ  пхъ  ополченьл 
Пхъ  ц-бпи  лаврами  обвилъ. 

И  Франщя,  добыча  славы, 
Плъненный  устремила  взоръ, 
Забывъ  надежды  величавы, 
На  свой  блистательный  позоръ. 
Ты  велъ  мечи  на  пиръ  обильный; 
Все  пало  съ  шумомъ  предъ  тобой: 
Европа  гибла;  сонъ  могильный 
Носился  надъ  ея  главой. 

Сбылось!  Въ  величщ  постыдном  л 
Ступи л-ь  на  грудь  ея  колоссъ! 
Тильзитъ — при  звук*  семъ  обидно  ы 
Теперь  не  побл-Бднт.етъ  россъ  — 
Тильзитъ  надменнаго  героя 
Последней  славою  вънчалъ, 
Но  скучный  мпръ,  но  хладъ  покоя 
Счастливца  душу  волновалъ. 

Надменный,  кто  тебя  подвигнудъ? 
Кто  обуялъ  твой  дивный  умъ? 
Какъ  сердца  русскихъ  не  постигнулъ 
Ты  съ  высоты  отважныхъ  думъ? 
Великодушнаго  пожара 
Не  предуанавъ,  ужъ  ты  мечталъ, 
Что  мира  вновь  мы  ждемъ  какъ  дара; 
Но  поздно  русскихъ  разгадалъ... 

Росшя,  бранная  царица, 
Воспомнп  древшя  права! 
Померкни,  солнце  Аветерлица! 
Пылай,  великая  Москва!    ' 
Настали  времена  друпя: 
Исчезни,  кратки!  нашъ  позоръ! 
Благослови  Москву,  Роспя! 
Война — по  гробъ  нашъ  договоръ. 

Оцъпен'влымп  руками 
Схватпвъ  жел-Ьзный  свой  вънецъ, 
Онъ  бездну  видите  предъ  очами, 
Онъ  гибнете,  гибнете  наконецъ. 
И'Бжатъ  Европы  ополченья; 
Окровавленные  снъта 
Провозгласили  пхъ  паденье, 
11  таете  съ  ними  слъдъ  врага. 

И  все  какъ  буря  вакшгЬло" 
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Европа  свой  расторгла  плт>нъ; 
Восл-Ьдъ  тирану  полетало, 
Какъ  громъ,  проклято  племенъ, 
II  дтань  народной  Немезиды 
Подъяту  видптъ  великанъ: 
II  до  последней  все  обиды 
Отплачены  тебт,,  тиранъ! 

Искуплены  его  стяжанья 
И  зло  воинственных!,  чудесь 
Тоскою  душнаго  изгнанья, 
Подъ  синью  чуждою  небесъ. 
И  знойный  островъ  заточенья 
Полнощный  парует)  посетить, 
П  путникъ  слово  прпмиренья 
Па  ономъ  камнъ-  начертить, 

Гд'Ь,  устремивъ  на  волны  очи, 
Пзгнаннпкъ  помнилъ  звукъ  мечей, 
И  льдистый  ужасъ  полуночи, 
И  небо  Францш  своей; 
Гд*  иногда,  въ  своей  пустынь- 
Забывъ  войну,  потомство,  тронъ, 
Одинъ,  одинъ,  о  миломъ  сын* 
Бъ  унынье  горькомъ  думалъ  онъ. 

Да  будетъ  омраченъ  позоромъ 
Тотъ  малодушный,  кто  въ  сей  день 
Безумнымъ  возмутить  укоромь 
Его  развънчанную  тень! 
Хвала!...  Онъ  русскому  народу 
Высоки  жребШ  указалъ, 
II  виру  вечную  свободу 
Изъ  мрака  ссылки  завъщалъ. 

Э  Л  Е  Г  I  Я. 

Умолкну    скоро  я.    По  если  въ  день  пе- 
чали 
Задумчивой  игрой  мн*  пъсви  отвечали; 
По  если  юноши,  внимая  молча  мнт,, 
Дивились  долгому  любви  моей  мученью; 
Но  если  ты  сама,  предавшись  умиленью, 
Печальные  стихи  твердила  въ  тишинб 
И  сердца  моего  языкъ  любила  страстный; 
Но  если  я  любпмъ:  позволь,  о  милый  другъ. 
Позволь  одушевить  прощальный  лиры  звукъ 
Завътнымъ  именемъ  любовницы  прекрасной. 
Когда  меня  навЪкъ  обыметъ  смертный  сои., 
Надь  урною  моей  промолви  съ  умиленьемъ: 
«Онъ  много  быль  любпмъ;  онъ  мнт>   былъ 

одолженъ 
И  ИБсенъ,    и    любви    ПОСЛТ.ДНИМЪ    вдохно- 
веньемъ.» 

К  Ъ     ***. 

Мой  другъ,  забыты    мной  сл^ды  мпнув- 
шихъ  л^ть 
Н  младости  моей  мятежное  теченье. 
Не  спрашивай  меня  о  томъ,  чего  ужъ  петь, 
Что  было  мнъ  дано  въ  печаль  и  въ  наслаж- 
денье, 


Что  я  любилъ,  что  измънило  мнъ\ 
Пускай  я  радости  вкушаю  невяолнъ; 
Но  ты,  невинная,  ты  рождена  для  счастья, 
Безпечно  вт>рь  ему,  летучш  мигъ  лови: 
Душа  твоя  жива  для  дружбы,  для  любви, 

Для  поцЬлуевъ  сладострастья; 
Душа  твоя  чиста:  унынье  чуждо  ей; 
Свътла,    какъ    ясный    день,    младенческая 

совесть; 
Къ  чему  тебт.  внимать  безумства  и  страстей 

Незанимательную  повесть? 
Она  твой  тихш  умъ  невольно  возмутить; 
Ты   слезы  будешь    лить,  ты  сердцемъ  со- 
дрогнешься; 
Доверчивой  души  безпечность  улетитъ, 
И  ты  моей  любви,  быть  можетъ,  ужаснешься. 
Быть  можеть,  навсегда...  Нъ-тъ,  милая  моя, 
Лишиться  я  боюсь  послТ)Днихъ  наслаждешй. 
Не  требуй  отъ  меня  опасныхъ   откровенШ: 
Сегодня  я  люблю,  сегодня  счастливь  я! 

ВОИНА  '). 

Война!..  Подъяты  наконецъ, 
Шумятъ  знамена  бранной  чести! 
Увижу  кровь,  увижу  праздникъ  мести; 
Засвищетъ  вкругъ  меня  губительный  сви- 
нецъ! 
И  сколько  сильныхъ  впечатл^шй 
Для  жаждущей  души  моей: 
Стремленье  бурныхъ  ополчешй, 
Тревоги  стана,  звукъ  мечей, 
И  въ  роковомъ  огнТ)  сражена! 
Паденье  ратныхъ  и  вождей! 
Предметы  гордыхь  пбсноиенШ 
Газбудятъ  мой  усвувний  гешй. 
Все  ново  будетъ  мне:  простая  сень  шатра, 

Огни  враговъ,  ихъ  чуждое  взыванье, 
ВечернШ  барабань,  громъ  пушки,  впзгъ  ядра 

И  смерти  грозной  ожиданье. 
Родишься  ль   ты   во   мн*,    слепая    славы 

страсть, 
Ты,  жажда  гибели,  свирепый  жаръ  героевъ? 
В*нокъ  ли  мн4  двойной  достанется  на  часть? 
Кончину  ль  темную  судилъ  мнт.  жребий  боевъ. 
II  все  умретъ  со  мной:  надежды  юныхъ  дней. 
Священный  сердца  жаръ,  къ  высокому  стрем- 
ленье, 
Воспоминаше  и  брата,  и  друзей, 
И  мыслей  творческихъ  напрасное  волненье, 
Н  ты,  и  ты,  любовь?...  Ужель  ни  бранный 

шуыъ, 
Ни  ратные  труды,  ни  ропотъ  гордой  славы— 
Ничто   не  заглушить   моихъ   привычныхъ 
дунь? 
Я  таю,  жертва  злой  отравы: 
Покой  бт.житъ  меня;  петь  власти  надъ  собой, 


')  Написано    но  поводу 
грековъ  за  независимость. 


ыпейся    борьбы 


оЗ 


ВОЙНА.    КЪ    ОБИДНО. 


154 


Ц  тягостная  л*нь  душою  овладела... 
Что  жъ  медлить  ужасъ  боевой? 
Что  жъ  битва  первая  еще  не  закшгвла? 

КЪ  ОБИДНО. 

Овиддй,  я  живу  близъ  тихихъ  береговъ, 
Которымъ  изгнанныхъ  отеческихъ  боговъ 
Ты  некогда  принесъ  и  пепелъ  свой  оставилъ. 
Твой  безотрадный  плачъ  згьста  сш  просла- 

вилъ: 
И  лиры  нужный  гласъ  еще  не  он*м*лъ; 
Еще  твоей  молвой  наполненъ  сей  предвлъ. 
Ты  живо  впечатл*лъ  въ  моемъ  воображень* 
Пустыню  мрачную,  поэта  заточенье, 
Туманный  еводъ  небесъ,  обычные  сн*га 
И  краткой  теплотой  согретые  луга. 
Какъ    часто,    увлеченъ    унылыхъ    струнъ 

игрою, 
Я  сердцемъ  стЬдовалъ,  Овидш,  за  тобою: 
Я  вид*лъ  твой  корабль  пгралищемъ  валовъ, 
И  якорь,  верженный  близь  дпкихъ  береговъ, 
Гд*  ждеть  п*вца  любви  жестокая  награда. 
Тамъ  нивы  безъ  тьней,  холмы  безъ  винограда; 
Рожденные  въ  сн*гахъ  для  ужасовъ  войны, 
Тамъ  хладной  Скиеш  свирепые  сыны, 
За  Пстромъ  утаясь,  добычи  ожидаютъ, 
И  селамъ  каждый  мпгъ  нмбътомъ  угрожаютъ. 
Преграды  н*тъ  для  нихъ:  въ  волнахъ  они 

плывуть, 
И  по  льду  звучному  безтрепетно  идутъ. 
Ты  самъ   (дивись,    Назонъ,    дивись  судьбь 

превратной!), 
Ты,    съ    юныхъ    л*тъ   презр-ввъ   волненье 

жизни  ратной, 
Привыкнувъ  розами  в*нчать  свои  власы 
II  въ  н*г*  провождать  безпечные  часы, 
Ты  будешь  принужденъ  изложить  и  шлемъ 

тяжелый, 
И  грозный  мечъ  хранитьблизъ  лиры  оробелой. 
Ни  дочерь,  ни  жена,  ни  верный  сонмъ  друзей, 
Ни  музы,  леппя  подруги  прежнихъ  дней, 
Изгнаннаго  п*вца  не  усладить  печали. 
Напрасно  грацш  стихи  твои  вънчали, 
Напрасно  юноши  ихъ  помнятъ  наизусть: 
Ни  слава,  ни  л*та,  ни  жалобы,  ни  грусть, 
Нп  п*сни  робки  Октав1я  не  тронуть: 
Дни  старости  твоей   въ  забвенш  потонуть. 
Златой  Пталш  роскошный  гражданинъ, 
Въ  отчизн*  варваровъ  безвъетенъ  и  одинъ, 
Ты  звуковъ  родпны  вокругъ  себя  не  слы- 
шишь; 
Ты  въ  тяжкой  горести  далекой  дружб*  пи- 
шешь: 
«О,  возвратите   мн*   священный   градъ  от- 

цовъ 
И  т*ни   мирный   наслъдсгвенныхъ    садовъ! 
О  други,  Августу  мольбы  мои  несите! 
Карающую  длань  слезами  отклоните! 
Но  если   гнЪвный   богъ  досель  неумолимъ, 


И  в*къ  мн*  не  видать  тебя,  великШ  Римъ— 
Последнею  мольбой  смягчая  рокъ  ужасный, 
Приближьте  хоть  мой  гробъ  къ  Италш  пре- 
красной!» 
Чье    сердце   хладное,    презр*вшее    харить, 
Твое  уныше  и  слезы  укорить? 
Кто  въ  грубой  гордости  прочтетъ  безъ  уми- 
ленья 
Сш  элегш — послъдшя  творенья, 
Гд*  ты  свой  тщетный  стонъ  потомству  пе- 
редалъ? 
Суровый   славянинъ,  я   слезъ  не  проли- 
валъ, 
Но  понимаю  ихъ.  Изгнанникъ  самовольный, 
И  св*томъ,  и  собой,  и  жизнью  недовольный, 
Съ  душой  задумчивой,  я  нын*  поевтилъ 
Страну,    гд*   грустный    в*къ   ты    н*когда 

влачилъ. 
Зд*сь,  ожививъ  тобой  мечты  воображенья, 
Я  повторялъ  твои,  Овпдш,  п*сноп*нья, 
И  ихъ  печальный  картины  пов*рялъ; 
Но    взоръ    обманутымъ    мечтаньямъ   изм*- 

нялъ. 
Изгнаше  твое  пл*няло  втайн*  очи, 
Прпвыкипя  къ  сн'Ьгамъ  угрюмой  полуночи. 
Зд*сь  долго  св*тптся  небесная  лазурь; 
Зд*сь  кратко   царствуетъ    жестокость  зпм- 

нихъ  бурь. 
На    скиескихъ   берегахъ   переселенецъ  но- 
вый, 
Сынъ,  юга,  виноградъ  блистаетъ  пурпуро- 
вый. 
Ужъ  пасмурный  декабрь   на  русте   луга 
Слоями  разешлалъ  пушистые  сн*га; 
Зима  дышала  тамъ;  а  съ  вешней  теплотою 
Зд*сь  солнце  ясное  катилось  надо  мною; 
Младою  зеленью  пестр*лъ  увядшш  лугъ; 
Свободный  поля  взрывалъ  ужъ  раннш"  плуггь; 
Чуть  в*ялъ  в*терокъ,  подъ  вечеръ  холод*;! ; 
Едаа  прозрачный  ледъ,  надъ  озеромъ  туск- 

н*я, 
Кристалломъ  покрывать  недвижный  струп 
Я  вспомнплъ  опыты  аесмЪлые  твои, 
Сей  день,   зам*ченный   крылатымъ  вдохи.  <- 

веньеыъ, 
Когда  ты  въ  первый  разъ  вв*рялъ  съ  не- 

доум*ньемъ 
Шаги    свои    волнамъ,    окован нымъ    зимой: 
И  по  льду  новому,  казалось,  предо  мной 
Скользила  т*нь  твоя,    и   жалобные  звук  л 
Неслпся  издали,  какъ    томный   стонъ  раз- 
луки. 
Утешься:  не  увялъ  Овнд1еьъ  в*нецъ! 
Увы,  среди  толпы  затерянный  иьвецъ, 
Безв*стенъ  буду  я  для  новыхъ  покол*нШ, 
И,  жертва  темная,  упреть  кой  слабый  гешй 
Съ  печальной  жизнда,  съ  иинутною  иолвой! 
Но  если  обо  мн*  потомокъ  поздшй 
Узнавъ,  придетъ  искать  въ  стран*  сей  от- 
даленной 
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Близъ  праха  славнаго  мой  еледъ  уединен- 
ный— 
Бреговъ  забвешя  оставя  хладну  сень, 
Къ  нему  слетать  моя  признательная  тень, 
И  будетъ  мило  мне  его  воспоминанье. 
Да  сохранится  же  заветное  преданье: 
Какъ  ты,  враждующей'  покорствуя   судьбЬ, 
Не  славой,  участью  я  равенъ  былъ  тебе. 
Здесь,  лирой  северной  пустыни  оглашая, 
Скитался  я  въ  те  дни,  какъ  на  брега  Дуная 
Великодушный  грекъ  свободу  вызывалъ: 
И  ни  единый  другъ  мне  въ  м1рт.  не  вни- 

малъ; 
Но  не  унизилъ  ввекъ  изменой  беззаконной 
Ни  гордой  совести,  ни  лиры  непреклонной. 

ПОДРАЖАН1Е. 

(П'Ьснп    Поспей), 

Въ  крови  горптъ  огонь  желанья, 
Душа  тобой  уязвлена, 
Лобзай  меня,  твои  лобзанья 
Мне  слаще  мура  и  вина. 
Склонись  ко  мнъ-  главою  нежной, 
II  да  поч1ю  безмятежный, 
Пока  дохнетъ  веселый  день 
II  двигнется  ночная  тень. 


Богатство,  знатный  родъ  съ  возвышенныыъ 

умомъ, 
И  просгодунпе  съ  язвительной  улыбкой. 

ПАВЛУ  СЕРГ.  ПУЩИНУ. 

И  скоро,  скоро  смолкнетъ  брань 

Средь  рабскаго  народа— 
Ты  молотокъ  возьмешь  во  длань 

И  воззовешь:   «свобода!» 
Хвалю  тебя,  о  вирный  брать, 

О  каменщикъ  почтенный! 
О  Кишиневъ,  о  темный  градъ! 

Ликуй,  имъ  просвещенный. 

Г-Ж*  ЭЙХФЕЛЬДТЪ. 

Ни  блескъ  ума,  ни  стройность  платья 
Не  могутъ  васъ  обворожить; 
Одни  двоюродные  братья 
Узнали  тайну  васъ  пленить. 
Лишили  вы  меня  покоя, 
Но  вы  не  любите  меня; 
Одна  моя  надежда — Зоя: 
Женюсь — и  буду  вамъ  родня... 


ДЕСЯТАЯ  ЗАПОВЪДЬ. 

Добра  чужого  не  желать 
Ты,  Боже,  ми!  повелеваешь; 
Но  меру  силъ  мопхъ  ты  знаешь — 
Мьь  ль  нЬжнымъ  чувствомъ  управлязь? 
Обидеть  друга  не  желаю 
Я  не  хочу  его  села, 
Не  нужно  мне  его  вола: 
На  все  спокойно  я  взираю. 
Ни  домъ  его,  ни  скотъ,  ни  рабъ — 
Не  лестна  мне  вся  благостыня... 
Но  ежели  его  рабыня 
Прелестна...  Господи,  я  слабъ! 
Но  ежели  его  подруга 
Мила,  какъ  ангелъ  во  плоти — 
О  Боже  праведный,  прости 
Мнъ  зависть  ко  блаженству  друга! 
Кто  сердцемъ  могъ  повелевать, 
Кто  рабь  усил1Й  безполезныхъ? 
Какъ  можно  не  любить  прелестныхь? 
Какъ  райскихъ  благъ  не  пожелать9 
Смотрю,  томлюся  и  вздыхаю, 
По  стропи  долгъ  ум'Ью  чтить: 
Страшусь  желаньямъ  сердца  льстить, 
Молчу...  и  втайн*  я  страдаю. 

КЪ   ПОРТРЕТУ  КН.  II.  А.   1ШЕМ- 
СКАГО. 

Судьба  свои  дары  явить  желала  въ  немъ, 
Въ  счастливомъ  баловне  соединивъ  ошибкой 


Лизе  страшно  полюбить  — 
Полно,  нетъ  ли  тутъ  обмана? 
Берегитесь:  можеть  быть, 
Эта  новая  Д1аыа 
Притаила  нежну  страсть 
П  стыдливыми  глазами 
Пщетъ  робко  между  вами, 
Кго  бы  ей  помогъ  упасть. 


Всегда  такъ  будетъ  и  бывало, 
Та  новь  издревле  белый  светъ: 
Ученыхъ  много,  умныхъ  мало, 
Знакомыхъ  тьма,  а  друга  нетъ 

НА    КАЧЕНОВСКАГО. 

Клеветнпкъ  безъ  дарованья, 
Палокъ  ищетъ  с.  ь  чутьемъ, 
А  дневного  пропшанья 
Ежемесячные  враньемъ. 


Составленъ  онъ  изъ  подлой  спеси; 
Я  не  впдалъ  негодней  смеси: 
сражении  онъ  трусъ,  въ  трактире  онъ 

бурлакъ, 
передней  онъ  подлецъ,  въ  гостиной  онъ 
дуракъ. 
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Люблю  вашъ  сумракъ  неивввстныи 
II  наши  тайные  цвъты, 
О  вы,  поэзш  прелестной 
Благословенный  мечты! 
Вы  насъ  ув-врили,  поэты, 
Что  тени  легкою  толпой, 
Отъ  береговъ  холодной  Леты 
Слетаются  на  брегъ  земной 
II  невидимо  навтлцаютъ 
Мт.ста,  где  было  все  мил1>й, 
II  въ  сновидъньяхъ  угвшаютъ 
Сердца  покинутыхъ  друзей; 
ОнЪ,  беземерие  вкушая, 
11хъ  поджадаютъ  въ  Элизей, 
Какъ  ждетъ  на  пиръ  семья  родная 
Свопхъ  замедлпвшихъ  гостей... 
Но,  можетъ  быть,  мечты  пустая  — 
Быть  можетъ,  съ  ризой  гробовой 
Нет.  чувства  брошу  я  земныя, 
П  чуждъ  мне  будетъ  м1ръ  земной; 
Быть  можетъ,  тамъ,  где  все  блистаетъ 
Нетленной  славой  и  красой, 
Гдт.  чистый  пламень  пожираегь 
Несовершенство  быпя, 
Минутныхъ  жизни  впечатл-ЬнШ 
Не  сохранить  душа  моя: 
Не  буду  выдать  сожалЪнШ, 
Тоску  любви  забуду  я... 

ПРИМЕТ  ы. 

Старайся  наблюдать  различный  приматы. 
Пастухъ  и  земледт.лъ  въ  младенческая  лЪты, 
Взглянувъ  на  небеса,  на  западную  гбнь, 
Уы'ёюгь  ужъ  предречь  и  вт>тръ,  и  ясный  день, 
И  майсше  дожди,  младыхъ  полей  отраду, 
И  мразовъ  раннШ  хладъ,  опасный  винограду. 
Такъ,  если  лебеди,  на  лонЪ  тихихъ  водъ 
Плескаясь  вечеромъ,  окличутъ  твой  приходъ, 
Иль  солнце  яркое  зайдетъ  въ  печальны  тучи, 
Знай:  завтра  сонныхъ  дъвъ  разбудить  дождь 

ревучШ, 
Иль  быощШ  въ  окна  градъ,  а  раншй  селянинъ, 
Готовясь  ужъ  косить  высок1Й  алакъ  долинъ, 
Услыша  бури  шумъ,  не  выйдетъ  на  работу 
И  погрузится  вновь  въ  ленивую  дремоту. 

ДРУЗЬЯМЪ. 

Вчера  былъ  день  разлуки  шумной, 
Вчера  былъ  Вакха  буйный  пиръ, 
При  кликахъ  юности  безумной, 
При  гром'Ь  чашъ,  при  звукт.  лиръ. 

Такъ,  музы  васъ  благословили, 
Вънками  свыше  оевня, 
Когда  вы,  други,  отличили 
Почетной  чашею  меня. 


Честолюбивой  позолотой 
Не  ослт>пляя  нашихъ  глазъ, 
Она  не  суетной  работой, 
Не  резьбою  плъняла  насъ; 

Но  тт>мъ  однимь  лишь  отличалась, 
Что,  жажду  скиескую  поя, 
Бутылка  полная  вливалась 
Въ  ея  широме  края. 

Я  пилъ,  и  думою  сердечной 
Во  дни  мпнувппе  леталъ, 
И  горе  жизни  скоротечной, 
И  сны  любви  воспоминал'!,. 

Меня  смешила  ихъ  измена: 
И  скорбь  исчезла  предо  мной, 
Какъ  исчезаетъ  въ  чашахъ  ивна 
Подъ  закипавшею  струен. 

У  3  н  и  к  ъ. 

Сижу  за  р*шоткой  въ  темниц*  сырой 
Вскормленный  на  волъ  орелъ  молодой, 
Мой  грустный  товарищъ,  махая  крыломъ, 
Кровавую  пищу  клюетъ  подъ  окпомъ. 

Клюетъ  и  бросаетъ,  и  смотритъ  въ  окно, 
Какъ  будто  со  мною  задумалъ  одно; 
Зоветъ  меня  взглядомъ  и  крикомъ  своимъ, 
II  вымолвить  хочетъ:  «давай,  улетимъ! 

«Мы   вольныя  птицы;  пора,  брать,  пора! 
Туда,  гдъ'  за  тучей  бъмт.етъ  гора, 
Туда,  где  синЪють  морсмя  края, 
Туда,  гдЪ  гуляемъ...  лишь  в'Ьтеръ,  да  я!..» 

ПЪСНЬ  О  ВЪЩЕМЪ  ОЛЕГ*. 

Какъ  ныпт.  сбирается  вт.щ1й  Олегъ 

Отмстить  неразумнымъ  хазарамъ: 
Ихъ  села  и  нивы,  за  буйный  иабътъ, 

Обрекъ  онъ  мечамъ  и  пожарамъ. 
Съ  дружиной  своей,  въ  цареградской  брови, 
Князь  по  полю  ■вдеть  на  вГ,рномъ  кон*. 
Изъ  темнаго  лъха,  на  встречу  ему, 

Идетъ  вдохновенный  кудесникъ, 
Покорный  Перуну  старикъ  одному, 

Завт>товъ  грядущего  вЪстникъ, 
Въмольбахъ  и  гадавьяхъпроведтшй  весьвтл;ъ. 
И  къ  мудрому  старцу  подьвхалъ  Олегъ. 
Скажи  мнЪ,  кудесникъ,  любимецъ  богов  ь, 

Что  сбудется  въ  жизни  со  мною? 
И  скоро  ль,  на  радость  сосъдей-враговъ. 

Могильной  засыплюсь  землею? 
Открой  мне  всю  правду,  не  бойся  меня: 
Въ  награду  любого  возьмешь  ты  коня. 
«Волхвы  не  боятся  могучпхъ  владыкъ, 

А  княжескШ  даръ  имъ  не  нуженъ; 
Правдивъ  н  свободенъ  ихъ  въщт  языкь 

И  съ  волей  небесною  друженъ. 
Грядугще  годы  таятся  во  мгл*; 
По  вижу  твой  жреб1Й  на  свътломъ  че.п. 
«Запомни  же  нын*  ты  слово  мое: 
Воителю  слава— отрада; 
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Победой  прославлено  имя  твое; 

Твой  щитъ  на  вратахъ  Цареграда, 
И  волны,  и  суша  покорны  тебе; 
Завидуетъ  недругъ  столь  дивной  судьбе. 
«И  синяго  моря  обманчивый  валъ 

Въ  часы  роковой  непогоды, 
II  пращъ,  и  стрела,  и  лукавый  киижалъ 

Щадятъ  победителя  годы... 
Подъ  грозной  броней  ты  не  видаешь  ранъ; 
Незримый  хранитель  могущему  данъ. 
«Твой  конь  не  боится  опасныхъ  трудовъ; 

Онъ,  чуя  господскую  волю, 
То  смирный  стоить  подъ  стрелами  враговъ, 

То  мчится  по  бранному  полю, 
II  холодъ,  и  с/Ьча  ему  ничего: 
Но  примешь  ты  смерть  отъ  коня  своего.» 
Олегь  усмехнулся;  однако  чело 

И  взоръ  омрачилися  думой. 
Въ  молчанье,  рукой  опершись  на  седло, 

Съ  коня  онъ  слезаетъ  угрюмый, 
И  вернаго  друга  прощальной  рукой 
И  гладить,  и  «реплетъ  по  шее  крутой. 
«Прощай,  мой  товарищъ,  мой  верный  слуга, 

Разстаться  настало  намъ  время; 
Теперь  отдыхай:  ужъ  не  ступить  нога 

Въ  твое  позлащенное  стремя. 
Прощай,  утешайся,  да  помни  меня. 
Вы,  отрокп-другп,  возьмите  коня! 
«Покройте  попоной,  мохнатымъ  ковромъ; 

Въ  мой  лугъ  подъ  уздцы  отведи  ге; 
Купайте,  кормите  отборнымъ  зерномъ, 

Водой  ключевою  поите.» 
И  отроки  тотчасъ  съ  конеыъ  отошли, 
А  князю  другого  коня  подвели. 
Пируетъ  съ  дружиною  вещи!  Олегъ 

При  звон*  веселомъ  стакана. 
И  кудри  ихъ  белы,  какъ  утреншй  снътъ 

Надь  славной  главою  кургана... 
Они  помпнаютъ  минувипе  дни, 
II  битвы  где  вместе  рубились  они. 
«А  где  мой  товарищъ,  промолвилъ  Олегъ: 

Скажите,  где  конь  мой  ретивый? 
Здоровъ-ли?  Все  такъ  же  ль  легокъ  его  бътъ? 

Все  тотъ  же   ль  онъ  бурный,    игри- 
вый?» 
И  внемлетъ  ответу:  на  холм*  крутомъ 
Давно  ужъ  почилъ  непробуднымъ  онъ  сномъ. 
ЫогучШ  Олегъ  головою  ноникъ 

И  думаетъ:  «что  же  гаданье? 
Кудесникъ,  ты  лживый,  безумный  старикъ! 

Презреть  бы  твое  предсказанье! 
Мой  конь  и  доныне  носилъ  бы  леня.» 
И  хочетъ  увидеть  онъ  кости  коня. 
Вогъ  едеть  могучт  Олегъ  со  двора, 

Съ  нимъ  Игорь  и  старые  гости, 
Ц  видятъ — на  холме,  у  брега  Днепра, 

Лежать  благородный  кости; 
Ихъ  моютъ  дожди,  засыпаетъ  ихь  пыль, 
П  ветеръ  волнуетъ  надъ  ними  ковыль. 
Князь  тихо  на  черепь  коня  наступилъ 


И  ыолвилъ:  «спи,  другъ  одинокШ! 
Твой  старый  хозяпнъ  тебя  пережилъ: 

На  тризне,  уже  недалекой, 
Не  ты  подъ  секирой  ковыль  обагришь 
И  жаркою  кровью  мой  прахъ  напоишь! 
«Такъ  вотъ  гдв  таилась  погибель  мол! 

Мне  смертно  кость  угрожала!» 
Изъ  мертвой  главы  гробовая  зм1Я, 

Шипя,  между  темъ,  выползала; 
Какъ  черная  лента  вкругъ  ногъ    обвилась, 
И  вскрикнулъ  внезапно   ужаленный  князь. 
Ковши  круговые,  занЬнясь,  шппятъ 

На  тризне  плачевной  Олега: 
Князь  Игорь  п  Ольга  на  холме  еидатъ; 

Дружина  пируетъ  у  брега; 
Бойцы  поминаютъ  минувние  дни 
И  битвы,  где  вместе  рубились  они. 

Е  В  Р  Е  Й  К  Ъ. 

Христосъ  воскресъ,  моя  Ревекка! 
И  ныне,  следуя  душой 
Закону  богочеловека, 
Погибшаго  за  1пръ  земной, 
Тебя  целую,  ангелъ  мой! 
А  завтра  къ  вере  Моисея 
За  поцелуй  твой,  не  робея, 
Готовь,  еврейка,  приступить... 


П  Т  И  Ч  К  А. 

Въ  чужбпнв  свято  наблюдчо 
Родной  обычай  старины: 
На  волю  птичку  выпускаю 
При  светломъ  празднике  весны. 
Я  сталь  доступенъ  утешен]  ю; 
За  что  на  Бога  кнв  роптать, 
Когда  хоть  одному  творешю 
Я  могь  свободу  даровать? 

УЕДИНЕН1Е. 

Блаженъ,  кто  въ  отдаленной  .  -Ьни, 
Вдали  взыскательныхъ  невеждь, 
Дни  делить  межъ  трудовъ  и  лени, 
Воспоминали!  и  надеждъ; 
Кому  судьба  друзей  послала, 
Кто  скрыть,  по  милости  Творгп, 
Отъ  усыпителя  глупца, 
Отъ  пробудителя  нахала. 

ПР1ЯТЕЛЮ. 

Не  притворяйся,  милый  другъ, 
Соперникъ  мой  широкоплечи!: 
Тебе  не  страшенъ  лиры  звуьл,, 
Ни  элегическая  речи. 
Дай  руку  мне:  ты  не  ревнпвъ. 
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Я  слишкомъ  втэтренъ  и  л4нивъ, 

Твоя  красавица  не  дура; 

Я  вижу  все  и  не  сержусь: 

Она— прелестная  Лаура, 

Да  я  въ  Петрарки  не  гожусь. 

БАРАТЫНСКОМУ  ИЗЪ  БЕССА- 
РАБШ. 

С1я  пустынная  страна 
Священна  для  души  поэта: 
Она  Державинымъ  воспета 
II  славой  русскою  полна. 
Еще  доныне  гЬнь  Назона 
Дунайскихъ  ищегь  береговъ; 
Она  летить  на  сладки  зовъ 
Питомцевъ  музъ  п  Аполлона, 
Ы  съ  нею  часто  при  лун* 
Брожу  вдоль  берега  крутого; 
По,  другъ,  обнять  милее  мне 
Въ  тебе  0впд1Я  живого. 

ЕМУ    ЖЕ. 

Я  жду  обещанной  тетради: 
Что  жъ  медлишь,  милый  трубадуръ! 
Пришли  ее  мит,,  Феба  ради, 
И  награди  тебя  Амуръ 

ГРЕЧАНКФ. 

Ты  рождена  воспламенять 
Воображеше  поэтовъ, 
Его  тревожить  и  пленять 
Любезной  живостью  привт,товъ, 
Восточной  странностью  речей, 
Влнетаньемъ  зеркальныхъ  очей 
И  этой  ножкою  нескромной; 
Ты  рождена  для  нъти  томной. 
Для  упоен1я  страстей. 
Скажи:  когда  певецъ  Лейлы 
Въ  мечтахъ  небееныхъ  рисовалъ 
Свой  неизменный  пдеалъ, 
Ужъ  не  тебя  ль  изображалъ 
Поэтъ  мучительный  и  милый? 
Быть  можетъ,  въ  дальней  сторон*, 
Подъ  небомъ  Грецш  священной, 
Тебя  страдалецъ  вдохновенный 
Узналъ  иль  видтэлъ  какъ  во  сне, 
И  скрылся  образъ  незабвенный 
Въ  его  сердечной  глубин*. 
Быть  можетъ,  лирою  счастливой 
Тебя  волшебникъ  искушалъ; 
Невольный  трепетъ  возникала 
Въ  твоей  груди  самолюбивой: 
II  ты,  склонясь  къ  его  плечу... 
Нетъ,  нетъ,  мой  другъ,  мечты  ревнивой 
Питать  я  пламя  не  хочу: 
5!;!*  долго  счастье  чуждо  было, 
Мне  ново  наслаждаться  пмъ. 


И  тайной  груспю  томимъ, 
Боюсь:  неверно  все,  что  мило. 

АДЕЛИ. 

Играй.  Адель,  Ты  рождена. 

Не  знай  печали.  Часъ  упоенья 

Хариты,  Лель  Лови,  лови! 

Тебя  венчали  Младыя  лета 

И  колыбель  Отдай  любви, 

Твою  качали.  И  въ  шуме  света 

Твоя  весна  Люби,  Адель, 

Тиха,  ясна:  Мою  свирель. 
Для  наслажденья 

КЪ  ОЕД.  НИКОЛ.  ГЛИНКЪ. 

Когда  средь  орпй  жизни  шумной 
Меня  постигнулъ  остракизмъ 
Увиделъ  я  толпы  безумной 
Презренный,  робкШ  эгоизмъ; 
Безъ  слезъ  оставилъ  я  съ  досадой 
Венки  пировъ  и  блескъ  Аэинъ, 
Но  голосъ  твой  мне  былъ  отрадой, 
Великодушный  гражданинъ! 
Пускай  судьба  определила 
Гоненья  грозныя  мне  вновь, 
Пускай  мне  дружба  изменила, 
Какъ  изменила  мне  любовь, 
Въ  ыоемъ  изгнанье  позабуду 
Несправедливость  ихъ  обидь: 
Оне  ничтожны,  если  буду 
Тобой  оправданъ,  Аристидъ! 

ЭПИГРАММЫ. 


У  Клариссы  денегъ  мало, 
Ты  богатъ,  —  иди  къ  венцу: 
Ц  богатство  ей  пристало, 
И  рога  тебе  къ  лицу. 


Нетъ  ни  въ  чемъ  вамъ  благодати; 
Съ  счаейемъ  у  васъ  разладъ: 
И  прекрасны  вы  не  кстати, 
И  умны  вы  не  впопадъ. 

Жалоба. 

Вашъ  дЬдъ  портной,  вамгь  дядя  поваръ, 
А  вы,  вы  знатный  гоеподннъ: 
Таковъ  объ  васъ  народный  говоръ, 
Высокородный  Северинъ. 
Потомку  предковъ  благородныхъ, 
Увы,  никто  въ  моей  родне 
Не  шьетъ  мне  даромъ  фраковъ  модныхъ 
И  не  варить  обеда  мне. 
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Куда  ты  холоденъ  и  суп,! 
Какъ  слогъ  твой  чопоренъ  и  бледенъ! 
Какъ  въ  изобретеньяхъ  ты  беденъ! 
Какъ  утомляешь  ты  мой  слухъ! 
Твоя  пастушка,  твой  пастухъ 
Должны  ходить  въ  овчинной  шубе; 
Ты  нхъ  морозишь  на-легке! 
Где  ты  нашелъ  пхъ?  Бъ  шустеръ-клубе 
Или  на  Красномъ-кабачке? 

1828. 

ТЕЛФГА  ЖИЗНИ. 

Хоть  тяжело  подчасъ  въ  ней  бремл, 
ТелЬга  па  ходу  легка; 
Ямщпкъ  лихой,  седое  время 
Везетъ,  не  слЪзетъ  съ  облучка 

Съ  утра  садимся  мы  въ  телегу; 
Мы  ногоняемъ  съ  ямщпкомъ 
И,  презирая  линь  и  негу, 
Кричпмъ:  валяй  по  всемъ  по  тремъ!.. 

Но  въ  полдень  нЪтъ  ужъ  той  отваги — 
Порастрясло  насъ,  намъ  страшней 
И  косогоры,  п  овраги; 
Кричимъ:  полегче,  дуралей! 

Катить  по  прежнему  телега. 
Подъ  вечеръ  мы  привыкли  къ  ней, 
И  дремля  -вдень  до  ночлега, 
&  время  гонитъ  лошадей. 

Д  Е  М  6  Н  Ъ. 

(Ал.   Ник.  Раевскому). 

Бъ  те  дни,  когда  мне  были  новы 
Все  впечатленья  бьгпя— 
Б  взоры  д'Ьвъ,  и   шумъ  дубровы, 
И  ночью  пьнье  соловья; 
Когда  возвышенныя  чувства, 
Свобода,  слава  и  любовь, 
Б  вдохновенный  искусства 
Такъ  сильно  волновали  кровь: 
Часы  надеждъ  и  наслаиденш 
Тоской  внезапной  осени, 
Тогда  какой-то  злобный  генШ 
Оталъ  тайно  навещать  меня. 
Бечальны  были  пагап  встречи: 
Его  улыбка,  чудный  взглядъ, 
Его  язвительный  речи 
Вливали  въ  душу  хладный  ядъ. 
Неистощимой  клеветою 
Онъ  провиденье  пскушалъ; 
Онъ  звалъ  прекрасное  мечтою, 
Онъ  вдохновенье  презнралъ; 
Не  верилъ  онъ  любви,  свободе, 
На  жизнь,  насмешливо  глядълъ— 
П  нпчего  во  всей  природе 
благословить  онъ  не  хогЬлъ. 


КНЯГИНЪ  М.  А.  ГОЛИЦЫНОЙ. 

Давно  объ  ней  воспоминанье 
Бошу  въ  сердечной  глубине, 
Ея  минутное  вниманье 
Оградой  долго  было  мне. 
1вердилъ  я  стпхъ  обвороженный, 
Мой  стихъ,  унынья  звукъ  живой, 
Такъ  мило  ею  повторенный, 
Замеченный  ея  душой. 
Вновь  лире  слезъ  и  тайной  муки 
Она  съ  учаспемъ  вняла  — 
II  ныне  ей  передала 
Свои  пленительные  звуки... 
Довольно!  Въ  гордости  моей 
Я  мыслить  буду  съ  умиленьемъ: 
Я  славой  былъ  обязанъ  ей, 
А  можеть  быть,  и  вдохновеньемъ. 

Э  Л  Е  Г  I  Я. 

Простишь  ли  мне  ревнпвыя  мечты, 
Моей  любви  безумное  волненье? 
Ты  мне  верна:  зачемъ  же  любишь  ты 
Всегда  пугать  мое  воображенье? 
Окружена  поклонниковъ  толпой, 
Зачёмъ  для  всехъ  казаться  хочешь  милой, 
И  всехъ  дарптъ  надеждою  пустой 
Твой  чудный   взоръ,  то  нежный,  то  уны- 
лый? 
Мной  оьладевъ,  мой  разумъ  омрачпвъ, 
Уверена  въ  любви  моей  несчастной, 
Не  видишь  ты,  когда  въ  толпе  пхъ  страстной, 
Беседы  чуждъ,  одинъ  и  молчаливъ, 
Терзаюсь  я  досадой  одинокой; 
Бп  слова  мне,  ни  взгляда...    другъ  жеСТО- 
ЮЯ! 

Хочу  ль  бежать:  съ  боязнью  и  мольбой 
Твои  глаза  не  следуютъ  за  мной. 
Заводитъ  ли  красавица  другая 
Двусмысленный  со  мною  разговоръ: 
Спокойна  ты;  веселый  твой  укоръ 
Меня  мертвить,  любви  не  выражая. 
Скажи  еще:  соперникъ  вечный  мой, 
Наедине  заставь  меня  съ  тобой, 
ЗачЪмъ  тебя  приветствуешь  лукаво? 
Что  жъ  онъ  тебе?  Скажи,  какое  право 
Имеетъ  онъ  бледнеть  и  ревновать?.. 
Въ  нескромный  часъ  межъ  вечера  и  света, 
Безъ  матери,  одна,  полуодета, 
Зачемъ  его  должна  ты  принимать? 
Во  я  любпмъ!..  Ваедине  со  мною 
Ты  такъ  нежна!  Лобзашя  твои 
Такъ  пламенны!  Слова  твоей  любви 
Такъ  искренно  полны  твоей  душою! 
Тебе  смешны  мучешя  мои; 
Во  я  любпмъ,  тебя  я  понимаю. 
Мой  милый  другъ,  не  мучь  меня,  молю: 
Бе  знаешь  ты,  какъ  сильно  я  люблю; 
Не  знаешь  ты,  какъ  тяжко  я  страдаю! 
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Ненастный  день  потухъ,  ненастной  ночи 
мгла 
По  небу  стелется  одеждою  свинцовой; 
Какъ  привид*вйе,  за  рощею  сосновой 

Луна  туманная  взошла... 
Все  мрачную  тоску  на  душу  мн*  наводить. 
Далеко,  тамъ,  луна  въ  слянш  восходить; 
Тамъ  воздухъ  напоенъ  вечерней  теплотой; 
Тамъ  море  движется  роскошной  пеленой 

Подъ  голубыми  небесами... 
Во  п.  время:  по  гор*  теперь  идетъ  она 
Къ  брегамъ,  потопленнымь  шумящими  ти- 
нами; 
Тамъ,  подъ  зав*тными  скалами, 
Теперь  она  сидитъ  печальна  и  одна... 
Одна...    пикю    нредъ    ней  не   плачетъ,    не 

тоскуеть; 
Никто  ея  кол*нъ  въ  забвень*  не  ц*луегь; 
Одна...  ни  чьпмъ  устамъ  она  пе  предаете. 
Ни  плечъ,  ни  влажныхъ   устъ,   ни  персей 
б*лосн*жныхъ. 

Никто  ея  любви  небесной  не  достоинъ. 
Не  правда  ль:  ты  одна...  ты    плачешь...  я 
спокоенъ; 


Но  есл 


Н  О  Ч  Ь. 

Мой  голосъ,  для  тебя  и  ласковый,  и  том- 
ный. 
Тревожить  позднее  молчанье  ночи  темной. 
Близь  ложа  моего  печальная  свъча 
Горите.;  мои  стихи,  сливаясь  и  журча, 
Текутъ,  ручьи  любви,  текутъ  полны  тобою. 
Во  тьм*  твои  глаза  блистають  предо  мною, 
Мн*  улыбаются,  и  звуки  слышу  я: 
Мой  другъ,  мой  н*жный  другъ...  люблю... 
твоя...  твоя. 

ОТРЫВОКЪ. 

Недвижный  стражъ  дремалъ  на  царствен- 
номъ  порог*; 
Владыка  ОЬвера  одпнъ  въ  своемъ  чертог* 
Безмолвно  бодрствовалъ— и  жребии  земли 
Въ  увенчанной  глав*   стесненные  лежали, 

Чредою  выпадали 
И  М1ру  тихую  неволю  въ  даръ  несли. 
И  д*лу  своему  владыка  самъ  дивился. 
«Се  благо!»  думалъ  онъ — и  взоръ  его  но- 
сился 
Отъ  Тибровыхъ  валовъ  до  Вислы  и  Невы, 
Огъ  Ца])скосельскихъ  липъ  до  башенъ  Гибрал- 
тара: 
Все  молча  ждетъ  удара — 
Все  пало,  подъ  ярмомъ  склонились  вс*  главы. 


«Свершилось!»  молвиль  онъ.  «Давно  ль  на- 
роды М1ра 
Паденье  славили  великаго  кумира? 

«Давно  ли  ветхая  Европа  свир*п*ла, 
Надеждой   новою  Гермашя  кип*ла, 
Шаталась  Австр1я,  Неаполь  возставаль? 
За  Пиринеями  давно  ль  судьбой  народа 

Ужъ  правила  свобода, 
И  самовласпе  лишь  С*веръ  укрывалъ? 
«Давно  ль?— И  гд*  же  вы,  зиждители  сво- 
боды? 
Ну,  что  жъ?  Виийствуйте,  ищите  правъ  при- 
роды, 
Волнуйте,  мудрецы,  безумную  толпу! 
Вотъ  Кесарь  —  гд*  же  Бруть?  О,   грозные 
випи, 
Ц*луйте  жезлъ  России 
И  васъ  поправшую  жел*зную  стопу!» 
Онъ   рекъ  —  и  нЬкш  духъ  пов*ялъ  неви- 
димо, 
Пов*ялъ  и  затихъ,  и  вновь  пов*ялъ  мимо. 
Владыку  С*вера  мгновенный  хладъ  объяль; 
На  царственный  порогъ  вперилъ,  смутясь, 
онъ  очи... 
Раздался  бой  полночи  — 
И  се,  внезапный  гость    въ    чертогъ    царя 

предсталъ. 
То  быль  сей   чудный    мужъ,  посланнпкъ 

П|)0ВИД*НЬЯ, 

Свершитель  роковой  безв*стнаго  вел*нья, 
Сей  всадникъ,  передъ  к*мъ  склонялпся  цари, 
Мятежной  вольницы  насл*дникъ  и  убшца, 

Сей  хладный  кровошйца, 
Сей   царь,   исчезнувши!   какъ    сонь,    капъ 

т*нь  зари. 
Ни  тучной  праздности  л*нивыя  морщины, 
Ни  поступь  тяжкая,  ни  ранн1я  с*дины, 
Ни  пламень  гаснущш  нахмуренныхъ  очей — 
Не  обличали  въ  немъ  пзгнаннаго  героя, 

Мучешемъ  покоя 
Въ  моряхъ  казнениаго,  по  манко  царей. 
Нътъ,  чудный  взоръ  его,  живой,  неулови- 
мый, 
То  вдаль  затерянный,  то   вдругъ  неотрази- 
мый, 
Какъ  боевой  перунъ,  какъ  молшя  сверкалъ; 
Во  цв*т*  здрав1Я,  и  мужества,  и  мощи, 

Владык*  Полунощи 
Владыка  Запада  грозяппй  предстоялъ. 
Таковъ    онъ    быль,    когда    въ    равнинахъ 

Австерлица. 
Дружины  ОЬвера  гнала  его  десница, 
И  руссмй  въ  первый  разъ  предъ   гибелью 

б*жалъ; 
Таковъ  онъ  былъ,  когда  съ  поб*дпымъ  до- 
говоромъ 
И  съ  мпромъ  иль  позоромъ 
Предъ  юношей-царемъ  въ  Тильзит*  Щ)ед- 
стояль 
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Возстань,  о  Г1»ец]я,  возстанъ! 
Не  даромъ  напрягаешь  силы, 
Не  даромъ  потрясаетъ  брань 
Олимпъ.  и  Пиндъ,  и  бермопилы. 

Подъ  сенью  ветхой  яхъ  вершинъ 
Свобода  древняя  возникла, 
Святые  мраморы  Аеинъ, 
Гроба  Тезея  а  Перикла. 

Страна  героевъ  и  боговъ, 
Расторгни  рабсш  вериги, 
При  пт.нь*  плаыенныхъ  стихов* 
Тиртея,  Байрон*  я  Риги!  ') 


Сказали  разъ  царю,  что  наконецъ 
•ятежный  вождь  Р1эго  быль  удавленъ. 
«Я  очень  радъ»,  сказалъ  усердный  льстецъ. 
«Отъ  одного  мерзавца  М1ръ  избавленъ.» 
Все  смолкнули,  всё  потупили  взоръ  — 
ВсЬхъ  удивилъ  нежданный  приговоръ. 
Р1эго  былъ,  конечно,  очень  гръшенъ, 
Согласенъ  я — но  онъ  за  то  повъшенъ. 
Пристойно  ли,  скажите,  сгоряча 
Ругаться  этакъ  намъ  надъ  жертвой  палача? 
Самъ  государь  такого  доброхотства 
Не  захотълъ  своей  улыбкой  ободричь. 
Льстецы,  льстецы!  старайтесь  сохранить 
И  въ  самой  подлости  отгЬнокъ  благородсхва. 


йаыце  сеятель  с&яти  с*«вн»  своя. 

Свободы  сЬятель  пустынный, 
Я  вышелъ  рано,  до  звт>зды; 
Рукою  чистой  и  безвинной 
Въ  порабощенныя  бразды 
Бросалъ  живительное  семя; 
Но  потерялъ  я  только  время, 
Блапе  мысли  и  труды... 
Паситесь,  мирные  народы, 
Васъ  не  пробудить  чести  кличъ! 
Къ  чему  стадамъ  дары  свободы? 
Ихъ  должно  рт>зать  или  стричь; 
Наследство  ихъ  изъ  рода  въ  роды  — 
Ярмо  съ  гремушками,  да  бичъ. 

НАДГРОБНАЯ  НАДПИСЬ  КН.  А.  Н. 
ГОЛИЦЫНУ  *). 

Отраднымъ  ангеломъ  ты  съ  неба  къ  намъ 
явился, 
О  радость   райскую   принесъ  съ  собою  къ 

намъ; 
Но,  житель   горнихъ  мт.стъ,  ты  м1ромъ  не 

прельстился, 
И  снова  отлегьлъ  въ  отчизну,  къ  небесамъ. 


1)  Рига — гречесвш  иоатъ. 
»)  Младенцу. 


1824. 

АЛЕКСАНДРУ  ЛЬВОВИЧУ  ДАВЫ- 
ДОВУ. 

{На  аржмашсше  Ъхать  съ  инмъ  моремъ  на  полу- 
денный берегъ  Крыма). 

Нельзя,  мой  толстый  Аристиппъ: 
Хоть  я  люблю  твои  бесьды, 
Твой  милый  нравъ,  твой  милый  хрнпъ, 
Твой  вкусъ  и  жирные  обЬды; 
Но  не  могу  съ  тобою  плыть 
Къ  брегалъ  полуденной  Тавриды 
Прошу  меня  не  позабыть, 
Любимецъ  Вакха  и  Киприды! 
Когда  чахоточный  отецъ 
Немного  тощей  Энеиды 
Пускался  въ  море  наконецъ, 
Ему  ГорацШ,  умный  льстецъ, 
Прислалъ  торжественную  оду, 
Гдв  Д|»угу  Августовъ  пъвецъ 
Сулилъ  хорошую  погоду: 
Но  льстивыхъ  одъ  я  не  пишу; 
Ты  не  въ  чахоткъ,  слава  Богу: 
У  неба  я  тебЬ  прошу 
Лишь  аппетита  на  дорогу. 

ИНОСТРАНКЪ 

(въ  альбомъ). 

На  язык*,  тебъ  не  внятномъ, 
Стихи  прощальные  пишу; 
Но  въ  заблужденш  щлятномъ 
Вниманья  твоего  прошу: 
Мой  другъ,  докол*  не  увяну 
Въ  разлукт.,  чувство  погубя, 
Боготворить  не  перестану 
Тебя,  мой  другъ,  одну  тебя! 
На  чуждыя  черты  взирая, 
Вт.рь  только  сердцу  моему, 
Какъ  прежде  вт^шла  ему, 
Его   страстей   не   понимая. 


Тимковшй  царствовалъ  —  и  вс*  твердили 

вслухъ, 
Что  врядъ  ди  гдЪ  ословъ  найдешь  подоб- 

ныхъ  двухъ. 
Явился  Бируковъ,   за  ниыъ  вослъдъ  Кра- 

совск1Й: 
Ну,  право,  ихъ  умнъй  покойный  былъ  Тим- 
ковшй. 

НА  ВОРОНЦОВА. 

Полумилордъ,  полукупецъ, 
Полумудрецъ,  полуневт.жда, 
Полуподлецъ,  но  есть  надежда, 
Что  будетъ  полнымъ  наконецъ 
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ЭКСПРОМТЪ 

ля  аанцелярсковгъ  дбл*. 

Саранча  летЬла,  легЬла 

И  сЬла. 
СидЪла,  сидвла  —  все  съъла 
И  вновь  улегвла. 

К  Ъ    МОРЮ. 

Прощай,  свободная  стлжя! 
Въ  иос.тбднШ  разъ  передо  вшой 
Ты  катишь  волны  голубыя 
И  блещешь  гордою  красой. 

Какъ  друга  ропоть  заунывный, 
Какъ  8ог.ъ  его  въ  прощальный  часъ, 
Твой  грустный  шуыъ,  твой  шумъ  призывный 
Услышалъ  я  въ  посл'бдшй  разъ. 
5?Моей  души  предълъ  желанный! 
Какъ  часто  по  брегаыъ  твоимъ 
Бродилъ  я  тихи!  и  туманный, 
Завътныыь  умысломъ  томимъ. 

Какъ  я  любилъ  твои  отзывы, 
Глух1е  звуки,  бездны  глаеъ, 
II  тишину  въ  вечернш  часъ, 
И  своенравные  порывы. 

Свшренный  парусъ  рыбарей, 
Твоею  прихотью  хранимый, 
Скользить  отважно  средь  зыбей; 
Но  ты  взыгралъ,  неодолимый  — 
Ы  стая  тонетъ  кораблей! 

Не  удалось  навькъ  оставить 
Мн*  скучный,  неподвия;ный  брегь. 
Тебя  восторгами  поздравить 
И  по  хребтаыъ  твопмъ  направить 
Мой  поэтически!  побътъ. 

Ты  ждалъ,  ты  звалъ...  я  былъ  окованъ; 
Вотще  рвалась  душа  мои: 
Могучей  страстью  очарованъ, 
У  береговъ  остался  я. 

О  чемъ  жалЪть?  Куда  бы  ныв* 
Я  путь  безпечный  у  стреми  лъ? 
Одинъ  предметъ  въ  твоей  пустыне 
Мою  бы  душу  поразилъ. 

Одна  скала,  гробница  славы... 
Тамъ  погружались  въ  хладный  сонъ 
Воспоминанья  величавы: 
Тамъ  угасалъ  Наполеонъ. 

Тамъ  онъ  почилъ  среди  мучешй... 
Я  вслъдъ  за  нимъ,  какъ  бури  шуыъ, 
Другой  отъ  насъ  умчался  гешй, 
Другой  властитель  нашихъ  думъ. 

Исчезъ,  оплаканный  свободой, 
Оставя  м1ру  свой  в1;нецъ. 
Шуми,  взволнуйся  непогодой: 
Онъ  былъ,  о  море,  твой  пЪвецъ. 

Твой  образъ  былъ  на  немъ  означенъ; 
Онъ  духомъ  созданъ  былъ  твоимъ: 
Какъ  ты,  могущъ,  глубокъ  и  мраченъ, 
Какъ  ты,  ничЪмъ  неукротимъ. 


М1ръ  опуствлъ...  Теперь  куда  же 
Меня  бъ  ты  вынесъ,  океанъ? 
Оудьба  людей  повсюду  та  же: 
Гдт.  капля  блага,  тамъ  на  страж* 
Иль  просв'Ьщенье,  иль  тиранъ. 

Прощай  же,  море!  не.  забуду 
Твоей  торжественной  красы, 
И  долго,  долго  слышать  буду 
Твой  гулъ  въ  вечерше  часы. 

Въ  лъса,  въ  пустыни  молчаливы 
Перенесу,  тобою  полнъ, 
Твои  скалы,  твои  залпвы, 
И  блескъ,  и  тбнь,  и  говоръ  волнъ. 

АКВИЛОНЪ. 

Бач'БШ.  ты,  грозный  аквилонъ, 
Тростникъ  болотный  долу  клонишь? 
Зач'Ьмъ  на  дальни!  небосклонъ 
Ты  облако  столь  гнъвно  гонишь? 

Недавно  черныхъ  тучъ  грядой 
Сводъ  неба  глухо  облекался; 
Недавно  дубъ  надъ  высотой 
Въ  крас*  надменной  величался. 

Но  ты  поднялся,  ты  взыгралъ, 
Ты  прошум'Блъ  грозой  и  славой — 
И  бурны  тучи  разогналъ, 
И  дубъ  низвергнулъ  величавый. 

Пускай  же  солнца  ясный  ликъ 
Огнын*  радостью  блистаетъ, 
И  облакоыъ  зефиръ  играетъ, 
И  тихо  зыблется  тростникъ. 

ПРОЗЕРПИНА. 

(Подраааше  Парии). 

Плещутъ  волны  Флегетона, 
Своды  тартара  дрожать: 
Кони  блт>днаго  Плутона 
Быстро  къ  нимфамъ  Пеллона 
Изъ  айда  бога  мчать. 
Вдоль  пустыннаго  валива 

вслт.дъ  ва  нимъ, 
и  ревнива, 
Потекла  путемъ  однимъ. 
Предъ  богинею  ко.твна 
Робко  юноша  склонилъ. 
И  богинямъ  льстить  пзмъна: 
Прозерпин*  смертный  милъ 
Ада  гордая  царица 
Взоромъ  юношу  80ветъ, 
Обняла,  и  колесница 
Ужъ  къ  аиду  ихъ  несеть. 
Мчатся,  облакоыъ  одъты; 
Видятъ  вт>чные  луга, 
Элизей  и  томной  Лоты 
Усыпленные  брега. 
Таыъ  безсмертье,  тамъ  вабвенье, 
Тамъ  утвхаыъ  нЪтъ  конца. 
Прозерпина  въ  упоень*, 
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Безъ  порфиры  и  венца, 
Повинуется  желаньяшъ, 
Предаетъ  его  лобзаньямъ 
Сокровенныя  красы, 
Въ  сладострастной  неге  тонетъ, 
И  молчитъ,  и  дшно  стонетъ... 
Но  бегутъ  любви  часы... 
Шещутъ  волны  Флегетона, 
Своды  тартара  дрожать: 
Кони  бл'Ьднаго  Плутона 
Быстро  мчать  его  назадъ. 
И  Кереры  дочь  уходить, 
И  счастливца  за  собой 

ИЗЪ  ЭЛИ31Я  выводить 

Потаенною  тропой; 
И  счастливецъ  отпираетъ 
Осторожною  рукой 
Дверь,  откуда  вылетаетъ 
Сновпд'ЬнШ  ложный  рой. 

ИСПАНСК1Й  РОМАНСЪ. 

Ночной  зефиръ 
Струить  эфиръ. 
Шумитъ, 
Бежитъ 
Гвадалквпвпръ. 
Боть  взошла  луна  штая, 
Тише...  чу...  гитары  звонь... 
Боть  испанка  молодая 
Оперлася  на  балконъ. 
Ночной  зефпръ 
Струить  эфиръ. 
Шумитъ, 

Б'БЖИТЪ 

Гвададквивиръ. 
Скинь  мантилью,  ангелъ  милыг. 
И  явись  какъ  ярки  день1 
Сквозь  чугунный  перилы 
Ножку  дивную  продень! 

Ночной  зефиръ 

Струить  эфиръ. 
Шумитъ, 

Б'БЖИТЪ 

Гвадалквпвпръ. 

КЪ    ЯЗЫКОВУ. 

Издревле  сладостный  союзъ 
Поэтовъ  межъ  собой  связуетъ: 
Они  жрецы  единыхъ  музъ, 
Единый  пламень  ихъ  волнуетъ; 
Другъ  другу  чужды  по  судьбе, 
Они  родня  по  вдохновенью. 
Клянусь  Овид1евой  тенью: 
Языковъ,  близокъ  я  тебе! 
Давно  бъ  на  дерптскую  дорогу 
Я  вышелъ  утренней  порой, 
И  къ  благосклонному  порогу 
Лонесъ  тяжелый  посохъ  мой, 


И  возвратился  бъ  оживленный 

Картиной  беззаботныхъ  дней. 

Беседой  вольно-вдохновенной 

П  звучной  лирою  твоей. 

По  злобно  мной  играеть  сча^т  е: 

Давно  безъ  крова  я  ношусь, 

Куда  подуетъ  самовластье; 

Уснувъ,  не  знаю,  где  проснусь; 

Всегда  гонимъ,  теперь  въ  изгнанье, 

Влачу  закованные  дни... 

Услышь,  поэтъ,  мое  призванье, 

Мопхъ  надеждъ  не  обмани: 

Въ  деревни,  где  Петра  питомецъ, 

Царей,  царпцъ  любимый  рабь 

И  ихъ  забытый  однодомецъ, 

Скрывался  прадъдъ  мой,  арапъ, 

Где,  позабывъ  Елизаветы 

И  дворъ,  и  пышные  обеты, 

Иодъ  сенью  липовыхъ  аллей 

Онъ  думалъ  въ  охлажденны  л'вты 

О  дальней  Африке  своей, — 

Я  жду  тебя.  Тебя  со  мною 

Обниметъ  въ  сельскомъ  шалаш* 

Мой  брать  по  крови,  по  душе, 

Шалунъ,  замеченный  тобою; 

И  музъ  возвышенный  пророкъ, 

Нашъ  Дельвпгъ  все  для  насъ  оставить, 

И  паша  троица  прославить 

Изгнанья  темный  уголокъ. 

Цадзоръ  обманемъ  караульный, 

Восхвалимъ  вольности  дары 

Н  нашей  юности  разгульной 

Пробудимъ  шумные  пиры, 

Вниманье  дружное  преклоннмъ 

Ко  звону  рюмокъ  и  стиховъ, 

II  скуку  зпмнихъ  вечеровъ 

песнями  прогонпмъ. 


РАЗГОВОРЪ  КНИГОПРОДАВЦА 
СЪ  ПОЭТОМЪ. 

КНИГОПРОДАВЕЦЬ. 

Стишки  для  васъ  одна  забава: 
Немножко  стоить  вамъ  присесть.  — 
Ужъ  разгласить  успела  слава 
Вездт>  пр1ятньйшую  весть: 
Поэма,  говорять,  готова, 
Пдодъ  новыхъ  умственныхъ  затьТ*. 
Итакъ — решите,  жду  я  слова: 
Назначьте  сами  цену  ей. 
Стишки  любимца  музъ  и  гращй 
Мы  вмпгъ  рублями  зам'Ьнпмъ, 
II  въ  пукъ  наличныхъ  ассигнащй 
Листочки  ваши  обратпмъ. 
О  чемъ  вздохнули  такъ  глубоко, 
Нельзя  ль  узнать? 

доэть. 

Л  оылъ  далеко: 
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Я  время  то  воспоминалъ, 

Когда,  надеждами  богатый, 

Поэтъ  безпечный,  я  писалъ 

Изъ  вдохновенья,  не  изъ  платы, 

II  вщгвлъ  вновь  прноты  скаль, 

II  темный  кровь  уединенья, 

Где  я  на  ппръ  воображенья, 

Бывало,  музу  призываль. 

Тамъ  слаще  голосъ  мой  звучалъ; 

Тамъ  дол*  ярк1я  виденья, 

Съ  неизъяснимою  красой, 

Вились,  летали  надо  мной 

Въ  часы  ночного  вдохновенья. 

Все  волновало  нужный  умъ: 

Цв'ЬтущШ  лугъ,  луны  блистанье, 

Въ  часовне  ветхой  бури  шумъ, 

Старушки  чудное  преданье. 

Какой-то  демонъ  обладалъ 

Моими  играми,  досугомъ; 

За  мной  повсюду  онъ  деталь, 

Мне  звуки  дивные  шепталъ, 

И  тяжкимъ,  пламеннымъ  недугомъ 

Была  полна  моя  глава; 

Въ  ней  грезы  чудиыя  рождались; 

Въ  размеры  стройные  стекались 

Мои  послушныя  слова 

П  звонкой  рпемой  замыкались. 

Въ  гармонш  сопернпкъ  мой 

Былъ  шумъ  лт.совъ,  иль  вихорь  буйный, 

Иль  иволги  наиБВЪ  живой, 

Иль  ночью  моря  гулъ  глухой, 

Иль  шопотъ  речки  тихоструйной. 

Тогда,  въ  безмолвш  трудовъ, 

Делиться  не  былъ  я  готовь  ,. 

Съ  толпою  пламеннымъ  восторгомъ, 

И  музы  сладостныхъ  даровъ 

Не  унижалъ  постыдныыъ  торгрмъ; 

Я  былъ  хранитель  ихь  скупой: 

Такъ  точно,  въ  гордости  немой, 

Отъ  взоровъ  черни  лицемерной 

Дары  любовницы  младой 

Хранить  любовникъ  суеверный. 

КНИ  ГО  ПРОДАВЕЦ  Ь. 

Но  слава  заменила  вамь 
Мечтанья  тайнаго  отрады; 
Вы  разошлися  по  рукаыъ, 
Межъ  тбмъ,  какъ  пыльныя  громады 
Лежалой  прозы  и  стиховъ 
Напрасно  ждутъ  себе  чтсцовъ 
И  ветреной  ея  награды. 


Блаженъ,  кто  про  себя  таплъ 
Души  высок1Я  созданья 
II  отъ  люден,  какъ  отъ  могплъ, 
Не  ждалъ  за  чувство  воздаянья' 
Блаженъ,  кто  молча  былъ  поэтъ 
И,  терномъ  славы  не  увитый, 


Презренной  чернда  забытый, 
Без'ь  имени  покинулъ  свътъ! 
Обманчивей  и  сновъ  надежды, 
Что  слава?  Шопотъ  ли  чтеца? 
Говенье  ль  низкаго  невежды? 
Иль  восхищение  глупца? 

К  ПИГОПРОДАВБЦ  Ь. 

Лордъ  Байронъ  былъ  того  же  мненья; 
ЖуковскШ  то  же  говорилъ: 
По  светъ  узналъ  и  раскупил ь 
Пхъ  сладкозвучныл  творенья. 
И  впрямь,  завиденъ  вашъ  уделъ: 
Поэтъ  казнить,  поэтъ  вепчаетъ; 
Злодеевъ  громомъ  в*чныхъ  стрелъ 
Въ  потомстве  дальнемъ  поражаетъ; 
Героевъ  утешаетъ  онъ; 
Съ  Коринной  на  киеерскШ  тронь 
Свою  любовницу  возносить. 
Хвала  для  васъ  докучный  звонъ; 
Но  сердце  женщинъ  славы  просить: 
Для  нихъ  пишите;  пхъ  ушамъ 
Щлятна  лесть  Анакреона: 
Въ  младыя  лета  розы  намъ 
Дороже  лавровъ  Геликона. 


Самолюбивый  мечты, 
Утехи  юности  безумной! 
И  я,  средь  бури  жизни  шумной, 
Искалъ  вниманья  красоты. 
Мои  слова,  мои  напевы, 
Коварной  силон  иногда 
Смирять  умели  въ  сердце  девы 
Волненье  страха  и  стыда; 
Глаза  прелестные  читали 
Меня  съ  улыбкою  любви; 
Уста  волшебный  шептали 
Мне  звуки  сладкхе  мои! 
Но  полно;  въ  жертву  имъ  свободы 
Мечтатель  ужъ  не  принесетъ; 
Пускай  ихь  юноша  поетъ, 
Любезный  баловень  природы. 
Что  мне  до  нихъ?  Теперь  въ  глуши 
Безмолвно  жизнь  моя  несется; 
Стонъ  лиры  верной  не  коснется 
Пхъ  легкой,  ветреной  души; 
Нечисто  въ  нихъ  воображенье, 
Не  понпмаетъ  насъ  оно, 
II,  признакъ  Бога,  вдохновенье 
Для  нихъ  и  чуждо,  и  смешно. 
Когда  на  память  мне  невольно 
Придетъ  внушенный  ими  стихъ, 
а!  содрогаюсь,  сердцу  больно, 
Мне  стыдно  пдоловъ  моихъ. 
Кь  чему,  несчастный,  я  стремился? 
Предъ  кемъ  унпзплъ  гордый   умъ? 
Кого  восторгомъ  чистыхъ  думъ 
Боготворить  не  устыдился? 
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Ахъ,  лира,  лира!  что   же  ты 
Мое  безумство  разгласила? 
Ахь,  если  бъ  Лета  поглотила 
Мои  летуч1я  мечты! 

КНИГОПРОДАВЕЦ  Ъ. 

Люблю  вашъ  гвт.въ.  Таковъ  поэтъ! 
Причины  вашпхъ  огорченШ 
Мнт,  знать  нельзя;  но  исключенш 
Для  милыхъ  дамъ  ужели  нт.гъ? 
Ужели  ни  одна  не 'стоить 
Ни  вдохновенья,  ни  страстей, 
И  вашихъ  пт.сенъ  не  присвоить 
Всесильной  красот*  своей? 
Молчите  вы? 

поэтъ. 
Зач'Ьыъ  поэту 
Тревожить  сердца  тяжкШ  сонъ? 
Безплодно  память  мучить  онъ. 
И  что  жъ,  какое  дт>ло  свт/гу? 
Я  всЪмъ  чужой.  Душа  моя 
Хранить  ли  образъ  незабвенный? 
Любви  блаженство  зналъ  ли  я? 
Тоскою  ль  долгой  изнуренный, 
Таплъ  я  слезы  въ  тпшинт.? 
Гдт,  та  была,  которой  очи, 
Еакъ  небо,  улыбались  мпЬ? 
Вся  жизнь,  одна  ли,  двт.  ли  ночи? 

И  что  жъ?  Докучный  стонъ  любви, 

Слова  покажутся  мои 

Безумца  дикпмъ  лепетаньемъ. 

Тамъ  сердце  ихъ  пойметъ  одно, 

И  то  съ  печальньшъ  содроганьемъ. 

Судьбою  такъ  ужъ  решено. 

Съ  кт.мъ  поделюсь  я  вдохновеньеыъ? 

Одна  была — предъ  ней  одной 

Дышалъ  я  чистымъ  упоеньемъ 

Любви  поэзш  святой. 

Тамъ,  тамъ,  гдт.  тень,  где  лпсть  чудесный, 

Гдт,  льются  вт.чныя  струи, 

Я  находилъ  огонь  небесный, 

Сгорая  жаждою  любви. 

Ахъ,  мысль  о  той  души  завялой 

Могла  бы  юность  оживить, 

И  сны  поэзш  бывалой 

Толпою  снова  возмутить! 

Она  одна  бы  разумела 

Стихи  неясные  мои; 

Одна  бы  въ  сердит,  пламенела 

Лампадой  чистою  любви. 

Увы,  шшрасныя  желаньл! 

Она  отвергла  заклинанья, 

Мольбы,  тоску  души  моей: 

ЗеМНЫХЪ    ВОСТОрГОВЪ    ИЗЛ1ЯНВЯ, 

Какъ  божеству,  не  нужно  ей. 

КНИГОПРОДАВЕЦ  Ъ. 

И  такъ,  любовью  утомленный, 
На,?куч2  лепетомъ  молвы, 


Зарант,  отказались  вы 
Отъ  вашей  лиры  вдохновенной. 
Теперь,  оставя  шумный  свъть, 
И  музъ,  и  ветреную  моду, 
Что  жъ  изберете  вы? 


Свободу. 

КПИГОИРОДАВЕЦЪ. 

Прекрасно.  Вогь  же  вамъ  совътъ; 
Внемлите  истинт.  полезной: 
Нашъ  вт,къ— торгашъ;  въ  сел  в*къ  же- 


Безъ  денегъ  и  свободы  нт>гъ. 

Что  слава?  Яркая  заплата 

На  ветхомъ  рубищъ  пт,вца. 

Намъ  нужно  злата,  злата,  вшта; 

Копите  злато  до  конца! 

Предвижу  ваше  юзраженье; 

Но  васъ  я  знаю,  госиода: 

Вамъ  ваше  дорого  творенье, 

Пока  на  пламени  труда 

Кипитъ,  бурлить  воображенье; 

<;но  застынетъ,  и  тогда 

Постыло  ваыъ  и  сочиненье. 

Позвольте  просто  вамъ  сказать: 

Не  продается  вдохновенье, 

Но  можно  рукопись  продать. 

Что  жъ  медлить?  Ужъ  ко  мнт,  заходить 

Нетерпеливые  чтецы; 

Вкругъ  лавки  журналист  бзодягъ, 

За  ними  гонце  певцы: 

Кто  просить  пищи  для  сатиры, 

Кто  для  души,  кто  для  пера, 

И,  признаюсь,  отъ  вашей  лиры 

Предвижу  много  я  добра. 


Вы  совершенно  правы.  Вотъ  вамъ  моя  ру- 
копись. Условимся. 

ПЕРВОЕ  ПОСЛАЩЕ  ЦЕНЗОРУ. 

Угрюмый   сторожъ    музъ,  гонитель    дав- 
ши мой, 
Сегодня   разсуждать   задумай   я  съ  тобой. 
Не  бойся,  не  хочу,  прельщенный   мыслью 

ложной, 
Цензуру    поносить    хулой   неосторожной — 
Что  нужно   Лондону,  то  рано  для  Москвы. 
У  насъ  писатели  я  знаю  каковы; 
Ихъ   мыслей    не   теснить    цензурная    рас- 
права, 
И  чистая  душа  передъ  тобою  права. 
Во-первыхъ,  искренно    я   признаюсь   тебт., 
НерЬдко  о  твоей  жалт>ю  я  судьбт,: 
Людской  безсмыслицы  присяжный  толкова- 
тель. 
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Хвостова,    Буниной  1)  единственный   чита- 
тель, 
Ты  вечно  разбирать  обязанъ,  за  г.р4хи, 
То  прозу  глупую,  то  глупые  стихи. 
Рошйскихь  авторовъ  нелегкое  встревожить: 
Тогь   англ1йск1Й   романъ   съ  французекаго 

преложить, 
Тогь  оду  сочинить,  потея  да  кряхтя, 
Иной  трагедйо  наппшетъ  намъ  шутя — 
До  нихъ  намъ  д'Ьла  нт.гь,  а  ты  читай;  бе- 

сися, 
Зевай,  сто  разъ  засни,  а  поел*  подпишися. 
Такъ!   цензоръ  ыученикъ!   Порой    захочеть 

онъ 
Умъ  чтеньемъ   освежить:  Руссо,  Вольтеръ, 

Бюффонъ, 
Державинъ,    Карамзинъ    манятъ    его    же- 
ланье— 
А  долженъ  посвятить  безплодное  вниманье 
На  бредни  новыя  какого-то  враля, 
Которому  досугъ  петь  рощи,  да  поля... 
Да  связь  утратя  въ  нихъ,  ищи  ее  сначала, 
Или  вымарывай  изъ  тощаго  журнала 
Насмешки  грубыя  и  площадную  брань, — 
Учтдаыхъ  остряковъ  затейливую  дань. 
Но  цензоръ  гражданинъ,  и  санъ  его  свя- 
щенный! 
Онъ  долженъ  умъ  иметь  прямой  и  просве- 
щенный; 
Онъ  сердцемъ  почитать   привыкъ  алтарь  и 

тронъ; 
Но  шенья  не  теснить  и  разумъ  терпйтъ  онъ. 
Блюститель  тишины,   приличия   и  нравовъ 
Не    преступаетъ  самъ   начертанныхъ  уст'а- 

вовъ; 
Закону  преданный,  отечество  любя, 
Принять   ответственность  умеегъ  на    себя; 
Полезной  истине  путей  не  заграждаетъ, 
Живой  П0Э31И  развиться  не  ыешаетъ; 
Онъ  другъ  писателю,  предъ  знатью  не  гру- 

сливъ, 
Благорэауменъ,  твердъ,  свободенъ,  справед- 
лива 
А  ты,  глунецъ  и  трусъ!  что  делаешь  ты 

съ  нами? 
Где   должно   бъ  умствовать,  ты    хлопаешь 

глазами 
Не  понимая  насъ,  мараешь  и  дерешь; 
Ты  чернымъ  белое  пс  прихоти  зовешь, 
Сатиру  —  пасквилемъ,  поэзш  —  развратомъ, 
Гласъ   правды— мятежемъ,  Купицына— Ма- 

ратомъ, 
Ръшилъ, — а  тамъ  поди,  хоть  на  тебя  проси! 
Скажи,  не  стыдно  ли,  что  на  святой  Руси, 
Благодаря  тебя,   не  видимъ  книгъ   доселе? 
И  если  говорить  задумаешь  о  деле, 
То,  славу  русскую  и  здравый  умъ  любя, 
Самъ  государь  велптъ  печатать  безъ  тебя. 


Остались  намъ  стихи,  поэмы,  трш.ичы, 
Баллады,  басенки,  элеии,  куплеты, 
Досуговъ  и  любви  невинныя  мечты, 
Воображения  минутные  цветы... 
О,  варваръ!  кто  изъ  насъ,  владЪлецъ  рус- 
ской лиры, 
Не  проклнналъ  твоей  губительной  секиры? 
Донучнымъ   евнухомъ    ты   б])Одишь   между 

музъ: 
Ни  чувства  иылк1я,  ниблескъ  ума,  нивкусъ, 
Ни  слогъ  певца  «Пировъ»  •),  столь  чистый, 

благородный  — 
Ничто  не  трогаетъ  души  твоей  холодной! 
На  все  кидаешь  ты  косой,  неверный  взглядъ, 
Подозревая  всехъ — во  всемъ  ты  видишь  ядъ. 
Оставь,    пожалуй,    трудъ    нимало    не    по- 


Парнасъ    не    монастырь   и    не  гаремъ    пе- 
чальный, 
И,  право,  никогда  искусный  коновалъ 
Излишней  пылкости  Пегаса  не  лишать. 
Чего  боишься  ты?  Поверь  мне,  чьи  забавы  — 
Осмеивать  законъ,  правительство  и  нравы, 
Тотъ  не  подвергнется  взысканью  твоему, 
Тогь  не  знавалъ  тебя— мы  знаемъ  почему  — 
И  рукопись  его,  не  погибая  въ  Лете, 
Безъ  подписи  твоей  разгуливаетъ  въ  свете. 
Барковъ  шутливыхъ  одъ  къ  тебе  не  посы- 

лалъ, 
Радищевъ,  рабства  врагъ,  цензуры  избежалъ, 
И  Пушкина  стихи  въ  печати  не  бывали  — 
Что  нужды?  ихъ  и  такъ  иные  прочитали. 
Но  ты  свое  несешь — и  въ  нашъ  премудрый 

векъ 
Едва  ли  Шаликовъ  не  вредный  человекъ. 
Зачемъ  себя  и  насъ  терзаешь  безъ  причины? 
Скажи,  читалъ  лп  ты  «Наказъ»  Екатерины? 
Прочти,  пойми  его,  увидишь  ясно  въ  немъ 
Свой  долгъ,   свои  права;   пойдешь  инымъ 

путемъ, 
Въ  глазахъ  монархини  сатирикъ  превосход- 
ный 
Невежество  казнилъ  въ  комедш   народной, 
Хоть  въ  узкой  голове  придворнаго  глупца 
Еутейкинъ  и  Христосъ— два  равный  лица; 
Державинъ,  бичъ  вельможъ,  при  звуке  гроз- 
ной лиры 
Ихъ  горделивые  разоблачалъ  кумиры; 
Хемницеръ  истину  съ  улыбкой  говорилъ; 
Наперсникъ  Душеньки   двусмысленно    щу- 

тплъ, 
Киприду  иногда  являлъ  безъ  покрывала  — 
И  никому  изъ  нихъ  цензура  не  мешала. 
Ты  что  же  хмуришься?  Признайся,  въ  наши 

дни 
Съ  тобой  не  такъ  легко  бъ  разделались  они. 
Ты  въ  этомъ  впноватъ.   Передъ  тобой  зер- 
цало — 
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Дней  Александровым  прекрасное  начало: 
Проведай,  что  въ  те  дни  произвела  печать! 
На  поприще  ума  нельзя  намъ  отступать... 
Старинной  глупости  мы  праведно  стыдимся, 
Ужели  къ  гъмъ  годамъ  мы  снова  обратимся, 
Когда  никто  не  сытаъ  отечества  назвать, 
И  въ  рабстве  ползали  и  люди,  и  печать! 
Нътъ,  н'Ьтъ!  оно  прошло,  губительное  время, 
Когда  невежества  несла  Рошя  бремя; 
Где  славный  Карамзинъ  снискалъ  себе  ве- 

нецъ, 
Тамъ  цензоромъ  уже  не  можегь  быть  глупецъ. 
Исправься  жъ,  будь  умней  и  примирися  съ 

нами. 
« Все  правда,  скажешь  ты,  не  стану  спорить 

съ  вами; 
Но  можно  ль  цензору  по  совести  судить? 
Я  долженъ  то  того,  то  этого  щадить. 
Конечно,  вамъ  смешно,  а  я  нередко  плачу, 
Читаю,  да  крещусь— мараю  наудачу... 
На  все  есть  меда,  вкусъ.  Бывало,  напримеръ, 
У  насъ  въ  большой  чести  Бентамъ,  Руссо, 

Вольтеръ, 
А  ныньче  п  Миллотъ  попался  въ  наши  сЬтп. 
Я  бедный  челов'Ькъ,   къ  тому  жъ  жет  и 

Д'БТИ...» 

Жена  и  дети,  другъ,  поверь— большое  зло: 
Отъ  нихъ  все  скверное  у  насъ  произошло! 
Но  делать  нечего!  Такъ  если  невозможно 
Домой  тебе  скорей  убраться  осторожно 
И  службою  своей  ты  нуженъ  для  царя, 
Хоть  умнаго  себе  возьми  секретаря. 

ВТОРОЕ  ПОСЛАШЕ  ЦЕНЗОРУ. 

На  скользкомъ  поприщ*  Тпмковскаго  на- 
сл'Ьдникъ, 
Позволь  обнять  тебя,  мой  прежнш  собесед- 

никъ! 
Недавно,  тяжкою  цензурой  угнетенъ, 
Посл'Ьднпхъ,  жалкихъ  правъ  безъ  милости 

лишенъ, 
Со  всею  брапей  гонимый  совокупно, 
Я,    вспыхнувъ,    говорплъ    тебе    немного 

крупно; 
ПогЬшплъ  языка  бранчивую  свербежъ; 
Но  извини  меня,  мне  было  невтерпежъ. 
Теперь,  въ  моей  глуши  журналы  раздирая, 
И  бедной  братш  стишонки  разбирая 
(Теперь  же  мне  читать  охота  и  досугъ), 
Обрадовался  я,  по   нимъ  заметя  вдругъ 
Въ  тебе  и  правила,  и  мыслей  образъ  новый. 
Ура!  ты  заслужилъ  вгЬнокъ  себе  лавровый 
И  твердостью  души,  и  смелостью  ума. 
Какъ  изумилася  поэз1я  сама, 
Когда  ты  разр'Ьшплъ,  по  милости  чудесной, 
Зав'Ьтныя  слова:  божественный,  небесный — 
И  ими  назвалась  (для  рпемы)  красота, 
I  Не  оскорбляя  т'ёмъ  ужъ  Господа-Христа. 
Но  что  же  вдругъ  тебя,  скажи,  переменило 


И  права  твоего  кичливость  усмирило? 
Свои  послашя  хоть  очень  я  люблю, 
Хоть  знаю,  что  прочелъ  ты  жалобу  мою; 
Но,  подразнивъ  тебя,  я  переменой  сею 
Щлятно  изумлепъ,  гордиться  не  посмею. 
Отнесся  я  къ  теб'Ь  по  долгу  своему; 
Но  мне   ль   исправить  васъ?  Н'Ьтъ,  ведаю, 

кому 
Сей  важной  новостью  обязана  Росш: 
Обдумавъ  наконецъ  намЬренья  блапя, 
Министра   честнаго  нашъ  добрый  царь  из- 

бралъ; 
Шишковъ  уже   наукъ  правленье  воещаялъ. 
Сей   старецъ   дорогъ    намъ:    онъ   блёщегъ 

средь  народа 
Священной  памятью  двЬнадцатаго  года; 
Одинъ  въ  толпе   вельможъ  онъ   русскихъ 

музъ  любилъ: 
Ихъ,  незамеченныхъ,  созвалъ,  соединилъ; 
Огъ  хлада  нашихъ  дней  укрылъ  онъ  лавръ 

единый 
ОспрогЬлаго  в'Ьнца  Екатерины. 
Онъ   съ    нами    сЬтовалъ,     когда    святой 

отецъ  !), 
Омара  да  Гали  щнявъ  за  образецъ, 
Въ  угодность  Господу,  себе  во  утешенье, 
Усердно  заглушить    старался  просвещенье. 
Благочестивая,  смиренная  душа 
Карала  чпетыхъ  музъ,  спасая  Бантыша, 
II  помогалъ  ему  Магницкш  благородный, 
Мужъ  твердый  въ    правилахъ,   съ    душою 

превосходной, 
II  даже  бедный  мой  Кавелинъ-дурачекъ, 
Креститель  Галича,  Магницкаго  дьячекъ. 
И  вотъ,  за  все    грехи,  въ  чьи   пакостныя 

руки 
Вы  были  преданы,  печальныя  науки! 
Цензура,  вотъ  кому  подвластна  ты  была! 
Но  полно!  мрачная  година  протекла, 
И  ярче  ужъ   горитъ  светильнпкъ   просвЬ- 

щенья. 
Я,  съ  переменою  несчастнаго  правленья. 
Отставки   цензоровъ,  признаться,  ожидалъ; 
Но,  самъ  не  знаю  какъ,  ты,  видно,  устоялъ. 
II. такъ  я  поспЬшилъ  щпятелей  поздравить, 
А  между  темъ  советь  на  память  имъ  оста- 
вить: 
Будь  строгъ,    но  будь  уменъ.  Не    просятъ 

у  тебя, 
Чтобъ  все  законный  преграды  истребя, 
Все  мыслить,   говорить,  печатать  безопасно 
Ты  нашимъ  господамъ  позволилъ  самовла- 
стно. 
Права  своп  храня  по  долгу  своему; 
Но  скромной  истине,  но  мирному  уму, 
И  даже  глупости  невинной  и  довольной. 
Не  заграждай  пути  заставой  своевольной. 


!)  Мнниетръ  иародваго  щ.осп'Ьщешя  кн   .   А.    Н 
олпоынъ. 
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II  если  ты  въ  плодахъ  досужнаго  пера 
Порою  не  найдешь  великаго  добра, 
Когда  не  видишь  въ  нихъ  безумнаго   раз- 
врата, 
Престоловъ,  алтарей  и  нравовъ  супостата, 
То,  славы  автору  желая  отъ  души, 
Махни,  мой  другъ,  рукой  и  смело  подпиши. 

КОНА  Г  II  ОСТЬ. 

Когда  твой  другъ  на  гласъ  твоихъ  речей 
Ответетвуетъ  язвптельнымъ  молчаньемъ; 
Когда  свою  онъ  отъ  руки  твоей, 
Какъ  отъ  змгЬи,  отдернетъ  съ  содроганьемъ; 
Какъ,  на  тебя  взоръ  острый  пригвоздя, 
Качаетъ  онъ  съ  презреньемъ  головою, — 
Не  говори:  «онъ  боленъ,  онъ  дитя, 
Онъ  ыучигся  безумною  тоскою»; 
Не  говори:  «неблагодаренъ  онъ; 
Онъ  слабъ  и  золъ,  онъ  дружбы  недостоинъ; 
Вся  жизнь  его  какой-то  тяжкш  сонъ...» 
Ужель  ты  правъ?  Ужели  ты  спокоенъ? 
Ахъ,  если  такъ,  онъ  въ  прахъ  готовъ  упасть, 
Чтебъ  вымолить  у  друга  примиренье. 
Но  если  ты  святую  дружбы  власть 
Употреблялъ  на  злобное  гоненье; 
Но  если  ты  затейливо  язвплъ 
Пугливое  его  воображенье, 
И  гордую  забаву  находилъ 
Въ  его  тоске,  рыданьяхъ,  унпженьв; 
Но  если  самъ  презренной  клеветы 
Ты  про  него  невпдпмымъ  былъ  эхомъ; 
Но  если  цепь  ему  накпнулъ  ты 
И  соннаго  врагу  предалъ  со  смехомъ, 
П  онъ  прочелъ  въ  немой  душ*  твоей 
Все  тайное  своимъ  печальнымъ  взоромъ: 
Тогда  ступай,  не  трать  пустить  речей  — 
Ты  осужденъ  пос.тьднимъ  приговоромъ. 

ПОДРА-ЖАН1Е  А.  ШЕИЬЕ. 

(Деипе  Й11е,  1оп  соеиг  агес  поиз  уеи1  ее  Ыге...) 

Ты  вянешь  и  молчишь;  печаль  тебя  снъ- 
даетъ; 
На  д*вственныхъ  устахъ  улыбка  замираетъ. 
Давно  твоей  иглой  узоры  п  цв*ты 
Не  оживлялиея.  Безмолвно  любишь  ты 
Грустить.  О,  я  знатокъ  въ  девической  ве- 

чали; 
Давно  глаза  мои  въ  душе  твоей  читали. 
Любви  не  утаишь:  мы  любпмъ,  и  какъ  насъ, 
Девицы  нёжныя,  любовь  волнуеть  васъ. 
Счастливы  юношп!  Но  кто,  скажи,  межъ  ними, 
Красавецъ  молодой  съ  очами  голубыми, 
Съ  кудрями  черными?..  Краснеешь?  Я  молчу, 
Но  знаю,  знаю  все:  п  если  захочу, 
То  назову  его.  Не  онъ  ли  вечно  бродить 
Вкругъ    дома    твоего   и  взоръ    къ   окну 
возводить? 


Ты  втайне  ждешь  его.  Цдетъ,  и  ты  бежишь, 
И  долго  вследъ  за  нимъ,  незримая,  глядишь. 
Никто  на  празднике  блпстательнаго  мая, 
Межъ  колесницами  роскошными  летая, 
Никто  изъ  юношей  свободней  и  смелей 
Не  властвуегь  конемъ   но  прихоти  своей. 

ПОДРАЖАНШ  КОРАНУ. 


Клянусь  четой  и  нечетой, 
Клянусь  мечемъ  и  правдой  битвой, 
Клан  уел  утренней  звездой, 
Клянусь  вечернею  молитвой: 

Нетъ,  не  покинулъ  я  тебя. 
Кого  же  въ  сень  успокоенья 
Я  ввелъ,  главу  его  любя, 
11  скрылъ  отъ  зоркаго  гоненья? 

Не  я  ль  въ  день  жажды  напоилъ 
Тебя  пустынными  водами? 
Не  я  ль  языкъ  твой  одарилъ 
Могучей  властью  надъ  умами? 

Мужайся  жъ,  презирай  об 
Стезею  правды  бодро  следуй, 
Люби  енротъ,  и  мой  Коранъ 
Дрожащей  твари  проповедуй. 


П. 


О,  жены  чистыя  пророка,. 
Отъ  всехъ  вы  женъ  отличены: 
Страшна  для  васъ  и  тень  порока. 
Подъ  сладкой  сенью  тишины" 
Живите  скромно;  вамъ  пристало 
Безбрачной  девы  покрывало. 
Храните  верный  сердца 
Для  нЪгъ  законныхъ  и  стыдливыхъ, 
Да  взоръ  лукавый  нечестивыхъ 
Не  узритъ  вашего  лица. 

А  вы,  о  гости  Магомета! 
Стекаясь  къ  вечери  его, 
Брегитесь  суетами  света 
Смутить  пророка  моего. 
Въ  парень*  думъ  благочестивых  ь, 
Не  любить  онъ  велеречивыхъ, 
И  словъ  нескромныхъ  и  пустыхь; 
Почтите  пиръ  его  смиреньемъ, 
И  целомудренпымъ  склоненьемъ 
Его  невольнпцъ  ыолодыхъ. 


Ш. 


Смутясь,  нахмурился  пророкъ, 
Слепца  послышавъ  приближенье: 
Вбжитъ,  да  не  дерзнетъ  порокъ 
Ему  являть  недоуменье. 

Съ  небесной  книги  еппсокъ  даяъ 
Тебе,  пророкъ,  не  для  строптивых ь: 
Спокойно  возвещай  коранъ, 
Не  понуждая  нечестивыхъ! 
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По^что  жъ  кичится  челов*къ? 
За  то  ль,  что  нагъ  на  св*тъ  явился, 
Что  дыретъ  онъ  недолпй  в*къ, 
Что"слабъ  умретъ,  какъ  слабъ  родился? 

За  то  ль,  что  Богъ  и  умертвить, 
И  воскресить  его  по  вол*? 
Что  съ  неба  дни  его  хранить 
И  въ  радостяхъ,  и  въ  горькой  дол*? 

8а  то  ль,  что  далъ  ему  плоды, 
И  хл*бъ,  и  финикъ,  и  оливу, 
Благословивъ  его  труды 
И  вертоградъ,  и  холмъ,  и  ниву? 

Но  дважды  ангелъ  вострубить; 
На  землю  громъ  небесный  грянетъ: 
И  брать  отъ  брата  поб*житъ, 
И^сынъ  отъ  матери  отпрянетъ. 

II  вс*  предъ  Бога  притекуть, 
Обезображенные  страхомъ: 
И  нечестивые  падугь, 
Покрыты  пламенемъ  и  страхомъ. 

IV. 

Съ  тобою  древле,  о  всесильный, 
МогучШ  состязаться  мнилъ, 
Безумной  гордостью  обильный; 
Но  ты,  Господь,  его  смирилъ. 
Ты  рекъ:  я  м!ру  жизнь  дарую, 
Я  смертью  землю  наказую, 
На  все  подъята  длань  моя. 
Я  также,  рекъ  онъ,  жизнь  дарую, 
И  также  смертью  наказую, 
Съ  тобою,  Боже,  равенъ  я. 
Но  смолкла  похвальба  порока 
Отъ  слова  гнъва  твоего: 
Подъемлю  солнце  я  съ  востока; 
Съ  заката  подыми  его. 


Земля  недвижна;  неба  своды, 
Творецъ,  поддержаны  тобой, 
Да  не  падутъ  на  сушь  и  воды 
И  не  подавятъ  насъ  собой. 

Зажегъ  ты  солнце  во  вселенной, 
Да  свътитъ  небу  и  землъ, 
Какъ  ленъ,  елеемъ  напоенный, 
Въ  лампадномъ  свътитъ  хрустал*. 

Творцу  молитесь;  онъ  могучШ: 
Онъ  править  вътромъ;  въ  знойный  день 
На  небо  насылаетъ  тучи; 
Даетъ  землъ-  древесну  сень. 

Онъ  милосердъ:  онъ  Магомету 
Открылъ  С1ЯЮЩ1Й  Коранъ, 
Да  притечемъ  и  мы  ко  св*ту, 
И  да  падетъ  съ  очей  туманъ. 

VI. 

Не  даромъ  вы  приснились  мн* 
Въ  бою,"-:ъ  обритыми  главами, 


Съ  окровавленными  мечами, 
Во  рвахъ,  на  башнъ,  на  ст*н*. 

Внемлите  радостному  кличу, 
О  д*ти  пламенныхъ  пустынь! 
Ведите  въ  пл*нъ  младыхъ  рабынь, 
Д*лите  бранную  добычу! 

Вы  победили:  слава  вамъ, 
А  малодушнымъ  посмЪянье: 
Они  на  бранное  призванье 
Не  шли,  не  в*ря  дивнымъ  снамъ. 

Прельстясь  добычей  боевою, 
Теперь  въ  раскаянье  своемъ 
Рек  уть:  возьмите  насъ  съ  собою; 
Но  вы  скажите:  не  возьмемъ. 

Блаженны  падппе  въ  сражень*: 
Теперь  они  вошли  въ  эдемъ, 
И  потонули  въ  наслаждень*, 
Неотравляемомъ  ничъмъ. 

VII. 

Возстань,  боязливый:  Иечальныя  мысли, 
Въ  пещер*  твоей         Лукавые  сны! 
Святая  лампада  До  утра  молитву 

До  утра  горитъ.  Смиренно  твори; 

Сердечной  молитвой,     Небесную  книгу 
Пророкъ,  удали  До  утра  читай! 

VIII. 

Торгуя  совестью  предъ  бледной  нищетою, 
Не  сыпь  своихъ  даровъ  разсчетливой  рукою: 
Щедрота  полная  угодна  небесамъ. 
Въ  день  грознаго  суда,  подобно  нив*  тучной, 

О  съятель  благополучный, 
Сторицею  воздастъ  она  твопмъ  трудамъ. 
Но  если,  пожалъвъ  трудовъ  земныхъ  стя- 
жанья, 
Вручая  нищему  скупое  подаянье, 
Сжимаешь  ты  свою  завистливую  длань; 
Знай:  всё  твои  дары,  подобно  горсти  пыльной, 
Что  съ  камня  моетъ  дождь  обильный, 
Исчезнуть — Господомъ  отверженная  дань. 

IX. 

И  путникъ  усталый  на  Бога  ропталъ, 
Онъ  жаждой  томился  и  тъни  алкалъ, 
Въ  пусты н*  блуждая  три  дня  и  три  ночи1 
И  зноемъ  и  пылью  тягчимыя  очи 
Съ  тоской  безнадежной  водилъ  онъ  вокрутъ... 
I  кладезь  подъ  пальмою  видить  онъ  вдругъ. 

И  къ  пальм*  пустынной  онъ  б*гъ  устре- 
милъ, 
Н  жадно  холодной  струей  осв*жилъ 
ГорЪвппе  тяжко  языкъ  и  з*ницы, 
И  легъ,  и  заснулъ  онъ  близь  върной  ослицы 
И  мнопе  годы  надъ  нимъ  протекли, 
По  вол*  владыки  небесъ  и  земли. 

Насталъ  пробужденья  для  путника  часъ; 
Встаетъ  онъ  и  слышитъ  неведомый  гласъ: 
«Давно  ^и  въ  пустын*  заснулъ  ты  глубоко?» 
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И  онъ  отв*чаетъ:  ужъ  солнце  высоко 

На  утреннемъ  неб*  мяло  вчера; 

Съ  утра  я  глубоко  проспалъ  до  утра.» 

Но  голосъ:  «о  путникъ,  ты  дол*е  спалъ; 
Взгляни:  легъ  ты  молодъ,  а  старцемъ  воз- 

сталъ; 
Ужъ  пальма  истл*ла,  а  кладезь  холодный 
Иэеякъ  и  засохнулъ  въ  пустын*  безводной, 
Давно  занесенный  песками  степей; 
И  кости  б*л*ютъ  ослицы  твоей.» 

И  горемъ  объятый,  мгновенный  старикъ, 
Рыдая,  дрожащей  главою  поникъ... 
И  чудо  въ  пустын*  тогда  совершилось: 
Минувшее  въ  новой  крас*  оживилось; 
Вновь  зыблется  пальма  т*нистой  главой; 
Вновь  кладезь  наполненъ  прохладой  и  мглой. 

И  ветх1Я  кости  ослицы  встаютъ, 
И  т*ломъ  од'Ьлись,  и  ревъ  издаютъ; 
И  чувствуетъ  путникъ  и  силу,  и  радость; 
Въ  крови  заиграла  воскресшая  младость; 
Святые,  восторги  наполнили  грудь; 
И  съ  Богомъ  онъ  дал*  пускается  въ  путь. 

ПРИЗЫ  АН1Е. 

Я  васъ  люблю,  хоть  я  б*шусь, 
Хоть  это  трудъ  и  стыдъ  напрасный: 
И  въ  этой  глупости  несчастной 
У  вашихъ  ногъ  я  признаюсь! 
Мн*  не  къ  лицу  и  не  по  л*тамъ... 
Пора,  пора  мн*  быть  умн*й! 
Но  узнаю   по  вс*мъ  прим*тамъ 
Бол*знь  любви  въ  душ*  моей: 
Безъ  васъ  мн*  скучно,  я  з*ваю; 
При  васъ  мн*  грустно,  я  терплю; 
И  мочи  н*гъ,  сказать  желаю, 
Мой  ангелъ,  какъ  я  васъ  люблю! 
Когда  я  слышу  изъ  гостиной 
Вашъ  леппй  шагъ,  иль  платья  шумъ, 
Иль  голосъ  д*вственный,  невинный, 
Л  вдругъ  теряю  весь  свой  умъ. 
Вы  улыбнетесь — мн*  отрада; 
Вы  отвернетесь — мн*  тоска; 
За  день  мучешя — награда 
Мн*  ваша  бл*дная  рука. 
Когда  за  пяльцами  прилежав 
Сидите  вы,  склонясь  небрежно, 
Глаза  и  кудри  опустя, 
Я  въ  умилень*,  молча,  н*жно, 
Любуюсь  вами,  какъ  дитя!.. 
Сказать  ли  вамъ  мое  несчастье, 
Мою  ревнивую  печаль, 
Когда  гулять,  порой,  въ  ненастье, 
Вы  собираетеся  въ  даль? 
И  ваши  слезы  въ  одиночку, 
И  р*чи  въ  уголку  вдвоемъ, 
И  путешеств1е  въ  Опочку, 
И  фортепьяно  вечеркомъ... 
Алина,  сжальтесь  надо  мною! 
Не  см*ю  требовать  любви: 


Быть  можетъ,  за  гр*хи  мои, 
Мой  ангелъ,  я  любви  не  стою! 
Но  притворитесь:  этотъ  взглядъ 
Все  можетъ  выразить  такъ  чудно! 
Ахъ,  обмануть  меня  не  трудно; 
Я  самъ  обманываться  радъ! 

ОДА    ЕГО     СШТЕЛЬСТВУ     ГРАФУ 
ДМ.  ИВ.  ХВОСТОВУ, 

съ  прим'1)чап!нли   автора. 

Султанъ  ярится  ').  Кровь  Эллады 
И  р*зво  скачетъ  >),  и  кипитъ. 
Открылись  грекамъ  древни  клады  *), 
Трепещетъ  въ  Стикс*  лютый  Питтъ  *). 
И  се — летитъ  предерзко  судно 
И  мещетъ  громы  обоюдно: 
Се  Бейронъ,  Феба  образецъ, 
Притекъ — но  недугъ  быстропарный  »), 
Строптивый  и  неблагодарный, 
Взнесъ  смерти  на  него  р*зецъ. 

П*вецъ  беземертный  и  маститый! 
Тебя  Эллада  днесь  зоветъ 
На  м*сто  т*ни  знаменитой, 
Предъ  коей  Церберъ  днесь  реветь! 
Какъ  зд*сь  ты  будешь  тамъ  сенаторъ, 
Какъ  зд*сь— почтенный  литераторъ; 
Но  новый  лавръ  тебя  ждетъ  тамъ, 
Гд*  отъ  крови  земля  промокла: 
Перикла  лавръ,  лавръ  Оемистокла! 
Лети  туда,  Хвостовъ  нашъ,  самъ! 

Вамъ  съ  Бейрономъ  шип*ла  злоба, 
Грем*ла  и  правдива  лесть. 
Онъ  лордъ— графъ  ты!  поэты  оба! 
Се,  мнится,  явно  сходство  есть — 
Никакъ!  Ты  съ  вЬрною  супругой  «) 
Подъ  бременемъ  судьбы  упругой 
Живешь  въ  любви— и  наконецъ 
Глубокъ  онъ,  но  единобразенъ! 
А  ты  глубокъ,  игривъ  и  разенъ — 
И  въ  шалостяхъ  ты  впрямь  п*вецъ. 

А  я — нев*домый  шита— 
Въ  восторг*  новомъ  воспою 
Во  сл*дъ  шита  знаменита 
Правдиву  похвалу  свою, 


*)  Подражаше  г.  Петрову,  знаменитому  нашему 
лирику. 

81  Слово,  употребленное  весьма  счастливо  Виль- 
гельмомъ  Кг-рждвичемъ  Кюхельбекеромъ  »  стихо- 
творномъ  егс  ипсьн-Ь  въ  г.  Грибоедову. 

3)  Подъ  словомъ  клады  должно  разуметь  правди- 
вую ненависть  нынЬшнихъ   Леонидовъ,    Аиллесовъ 

■  Млль-падовъ  къ  жестокимъ  чалмоносцамъ. 

')  Г.    Питтъ,    знаменитый    ангдшенш    мяняетръ 

■  известный  протнвнпкъ  Свободы. 
!)  Горячка. 

*)  Графиня...  Хвостова,  урожденная  княжна  Гор- 
чакова, достойная  супруга  мастптаго  нашего  п-Ьвца. 
Во  многочпеленныгь  слоигь  стихотворешяхъ  лезд* 
называетъ  онъ  ее  Темирою.  (См.  последнее  здмъч. 
«ъ  оде:  Заздравный  кубокъ). 
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Моляся  кораблю  б'Ьгущу, 
Да  Бейрона  онъ  узритъ  кущу  «) 
II  да  блюдутъ  твой  мирный  сонъ  2) 
Нептупъ,  Плутонъ,  Зевсъ,  Цитерея, 
Гебея,  Псиша,  Кронъ,  Астрея, 
Фебъ,  Игры,  Смехи,  Вакхъ,  Харонъ. 

ЭПИГРАММЫ. 

<Иа  утпорбцргъ&оъ  •нобод.'не.'Жл». 

Напрасно  ахнула  Европа: 
Яе  унывайте,  не  беда! 
Отъ  петербургскаго  потопа 
Спаслась  «Полярная  Зв4зда». 
Бестужевъ,  твой  ковчегъ  на  бреге! 
Парнаса  блещутъ  высоты — 
Н  въ  блащгвтельномъ  ковчег* 
Спаслись  и  люди,  и  екоты. 


Воспитанный  подъ  барабаномъ, 
Нашъ  Ц.  лпхпмъ  былъ  капитаномъ: 
Подъ  Австерлицемъ  онъ  б'вжалъ, 
Въ  двенадцатое  году  дрожалъ, 
За  то  былъ  фрунтовон  профессоръ! 
Но  фрунтъ  герою  надо-Ьлъ— 
Теперь  коллежшй  онъ  ассессоръ 
По  частп  пностранныхъ  д'Ьлъ. 


Охотникъ  до  журнальной  драк 
Сей  усыпительный  зоилъ 
Газводитъ  ошумъ  чернилъ 
Слюною  бешеной  собаки. 


Лихой  товарищъ  нашихъ  Д'Ьдовъ, 
Онъ  другъ  Венеры  и  пировъ, 
Онъ  на  об'ьдахъ — богъ  обедовъ, 
Въ  своихъ  садахъ — онъ  богъ  садовъ. 


1 )  Подражаше  Его  Высокопревосходительству  Дей- 
ствительному Тайном;:  Советнику  Ивану  Ивановичу 
Дмитриеву,  знаменитому  другу  Графа  Хвостова: 
Къ  теб*  я  руки  нростиралъ, 
Уже  изъ  01  чес  гая  пущи 
Взирая  на  суда  бъгущи. 

2!  ЗдЪсь  повтъ,  увлекаясь  воображешем!-,  видитъ 
уже  великаго  нашего  лирика,  п  >гру;кепнаго  въ  слад- 
ый  сонъ  и  прпближающагося  къ  берегамъ  благо- 
словенно!: Зллады.  Нептувъ  усмиряетъ  предъ  ннмъ 
иродерзкт  волны;  Плутонъ  исходить  изъ  преиспод- 
ней бездны,  дабы  узръть  того,  кто  нпспогалетъ  ему 
въ  непродолжительном  ь  времени  богатую  жатву  те- 
ней поклонникопъ  лже-пророка;  Зевсъ  улыбается 
ему  съ  небесъ;  Днтерея  (Венера)  оеыпаетъ  цветами 
своего  лгобимаго  п-ввца:  Геба  подъемлетъ  кубокъ  за 
здравге  его;  Псиша,  во  образ*  Ипполита  Богдановича, 
ему  завидуетъ;  Кронъ  удерживаетъ  косу,  готовую 
разить;  Астрея  предчувствуетъ  воявратъ  своего 
парствоватя;  Фебъ  ликуетъ;  Игры,  СмЬхн,  Вакхъ 
в'  Харонъ  веселою  толпою  слъдуюгь  за  судномъ 
нашего  безсмертнаго  шиты. 


1825. 

АНДРЕЙ  ШЕНЬЕ. 

(Посвящено  Н    Н.  Раевскому). 

Аиш,  (пз1е  е!  сар^Г,  ша  1уге  Юи1еСо15 
б'ётеШааь... 

Ыежъ  ттэыъ  какъ  изумленный  »пръ 
На  урну  Байрона  взираетъ, 
II  хору  европейскихъ  лиръ 
Блпзъ  Данте  тень  его  внимаетъ, 

Зоветъ  меня  другая  тень, 
Давно,  безъ  пЬсенъ,  безъ  рыдашй, 
Съ  кровавой  плахи,  въ  дни  страдашй, 
Сошедшая  въ  ыогильну  сень. 

Певцу  любви,  дубравъ  и  мира, 
Певцу  возвышенной  мечты 
Звучитъ  незнаемая  лпра. 
Пою.  Мит,  внемлетъ  онъ  и  ты. 


Поднялась  вновь  усталая  ськира 

П  жертву  новую  зоветъ. 
Певецъ  готовъ;  задумчивая  лира 

Въ  последит  разъ  ему  поегь. 
Заутра  казнь— привычный  пиръ  народу; 

Но  лира  юнаго  п'Ьвца 
О  чемъ  поетъ?  Поетъ  она  свободу — 

Не  изменилась  до  конца! 
«Приветствую  тебя,  мое  светило! 

Я  славилъ  твой  небесный  ликъ, 

Когда  онъ  искрою  вознпкъ, 

Когда  ты  въ  бур*  восходило; 

Я  славилъ  твой  священный  громъ, 
Когда  онъ  разметалъ  позорную  твердыню 

И  власти  древнюю  гордыпю 

РазсЬялъ  пепломъ  и  стыдомъ; 
Я  зр*дъ  твоихъ  сыновъ   гражданскую  от- 
вагу, 

Я  слышалъ  братски!  ихъ  обетъ, 

Великодушную  присягу 
И  самовластию  безтрепетный  ответь; 

Я  зр4лъ,  какъ  ихъ  могучи  волны 

Все  ниспровергли,  увлекли, 
И  пламенный  трибу нъ  предрекъ,   восторга 
полный, 

Перерождеше  земли. 

Уже  въ  безсмертный  пантеонъ 
Святыхъ    изгнанниковъ   всходили    славны 
тт^ни; 

Отъ  пелены  предубежден»! 

Разоблачался  ветхШ  тронъ; 

Оковы  падали.  Законъ, 
На  вольность  опершись,  провозгласилъ  ра- 
венство, 

И  мы  воскликнули:  «блаженство!»... 

О  горе!  о  безумный  сонъ! 

Где  вольность  и  законъ?  Надъ  памп 
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властвуем,  топоръ. 
Мы  свергнули  царей?  Убгйду  съ  палачами 
Избрали  мы  въ  цари!  О  ужасъ,  о  позоръ!.. 

Но  ты,  священная  свобода, 
Богиня  чистая!  н*тъ,  не  виновна  ты: 
Въ  норывахъ  буйной  слепоты, 
Въ  прсзр*нноыъ  бешенстве  народа— 
Сокрылась  ты   отъ   насъ.    Целебный  твой 
сосудъ 
Зав'Ьшснъ  пеленой  кровавой... 
Но  ты  придешь  опять  со  мщсшемъ  и  сла- 
вой— 
И  вновь  твои   враги  падуть. 
Народъ,  вкусивппй  разъ  твой  нектаръ  освя- 
щенный, 
Все  ищетъ  вновь  упиться  имъ; 
Какъ  будто  Вакхомъ  разъяренный, 
Онъ  бредить,  жаждою  томимъ... 
Такъ!  онъ  найдетъ   тебя.  Подъ    оешю    ра- 
венства 
Въ  объяпяхъ  твоихъ  онъ  сладко  отдохнетъ, 

И  буря  мрачная  минетъ... 
«Но  я  не  узрю  васъ,  дни    славы,  дни  бла- 
женства: 
Я  плах*  обреченъ.  Последше  часы 
Влачу.  Заутра  казнь.  Торжественной  рукою 
Палачъ  мою  главу  подыметъ  за  власы 

Надъ  равнодушною  толпою. 
Простите,  о  друзья!  Мой  безпрпотный  прахъ 
Не  будетъ  почивать  въ  саду,  гд*  провождалп 
Мы  дни  безпечные  въ  наукахъ  и  въ  пирахъ, 
В  место  нашихъ  урнъ  заране  назначали. 
Но,  други,  если  обо  мн* 
Священно  вамъ  воспоминанье, 
Исполните  мое  последнее  желанье: 
Оплачьте,  милые,  мой  жребШ  въ  тпшнн*; 
Страшитесь  возбудить  слезами  подозр*нье; 
Въ  нашъ  в*къ,  вы  знаете,  п  слезы  —  пре- 
ступленье: 
О  брат*  сожалеть  не  см*етъ  нын*  брать. 
Еще  жъ  одна  мольба:  вы  слушали  стократъ 
Стихи,  летучихъ  думъ  небрежный  созданья, 
Разнообразныя,  зав*тныя  преданья 
Всей  младости  моей.  Надежды  и  мечты, 
И  слезы,  и  любовь,  друзья,  сш  листы 
Всю  жизнь  мою  хранить.  У  Авеля,  у  Фанни, 
Молю,  найдите  ихъ;  нрвпнной  музы  дани 
Сберите.  Стропи  св*тъ,  надменная  молва 
Не  будутъ  выдать  ихъ.  Увы,  моя  глава 
Безвременно  надеть:  мой  недозрелый  геюй 
Для  славы  ке  свершилъ  возвышенныхъ  тво- 

решй; 
Я  скоро  весь  умру.  Но,  тънь  мою  любя, 
Храните  рукопись,  о  други,  для  себя! 
Когда  гроза  пройде* ъ,  толпою  суеверной 
Сбирайтесь  иногда  читать  мой  свитокъ  вер- 
ный, 
И  долго  слушал,  скажите:  «это  онъ! 
Вогь  речь   его!»    А  я,   забывъ   могильный 
сонъ, 


Взойду  невидимо  и  сяду  между  вамп, 
II  самъ  заслушаюсь,  и  вашими  слезали 
Упьюсь...  II,  можетъ  быть,  уттлпенъ  буду  я 
Любовью;  можетъ  быть,  и  Узница  моя, 
Уныла  и  бледна,  стихамъ  любви  внимая...» 

Но  песни  нт.жныя  мгновенно  прерывая, 
Младой  П'ьвецъ  понпкъ  задумчивой   главой. 
Пора  весны  его  съ  любовно,  тоской 
Промчалась  передъ   нимъ...  Красавпцъ  том- 
ны очи, 
И  п*сни,  и  пиры,  и  пламенный  ночи, 
Все  вм*ст*  ожило;  и  сердце  понеслось 
Далече...  и  стиховъ  журчанье  излилось: 

«Куда,  куда    завлекъ   меня   враждебный 
гешй? 
Рожденный  для   любви,  для  мпрныхъ  пеку- 

ШОШИ, 

Зач*мъ  я  нокидалъ  безвестной  жизни  с*нь, 
Свободу  и  друзей,  и  сладостную  лень? 
Судьба  лелеяла  мою  златую  младость, 
Кезпечною  рукой  меня  венчала  радость, 
II  муза  чистая  делила  мой  досугъ. 
На    шумныхъ    вечерахъ    друзей    любимый 

друга, 
Я  сладко  оглашалъ  и  см*хомъ,  и  стихами 
Сень,  охраненную  домашними  богами. 
Когда  жъ  вакхической  тревогой  утомясь 
II  новымъ  пламенемъ  внезапно  воспалясь, 
Я  утромъ,  наконецъ,  являлся  къ  милой  дев* 
И  находилъ  ее  въ  смятенш  и  гневе; 
Когда  съ  угрозами,  и  слезы  на   глазахъ, 
Мой  проклиная    вькъ,  утраченный   въ  пи- 
рахъ, 
Она  меня  гнала,  бранила  и  прощала, 
Какъ  сладко   жизнь  моя  лилась  и   утекала'. 
Зачемъ  отъ  жизни  сей,  ленивой  и  простой, 
Я   кинулся  туда,  где  ужасъ  роковой, 
Где  страсти  днюя,  где  буйные  невежды, 
И  злоба,  и  корысть?  Куда,  мои  надежды, 
Вы  завлекли  меня?  Что  делать  было  мне, 
Мне,  верному  любви,  стихамъ  и  тишине, 
На  низкомъ  поприщ*  съ  презренными  бой- 
цами? 
Мне  ль  было  управлять  строптивыми  конями 
И  круто  напрягать  безсильныя  бразды? 
И  что  жъ  оставлю  я?  Забытые  сл*ды 
Безумной  ревности  и  дерзости  ничтожной! 
Погибни,   голосъ   мой,   и  ты,   о   прпзракъ 
ложный, 
Ты,  слово,  звукъ  пустой... 

О,  н*тъ! 
Умолкни,  ропотъ  малодушный! 
Гордись  и  радуйся,  поэтъ: 
Ты  не  поннкъ  главой  послушной 
Передъ  позоромъ  нашихъ  л*тъ; 
Ты  презр*лъ  мощнаго  злодея; 
Твой  светочъ,  грозно  пламенея, 
Жестокимъ  блескомъ  озарилъ 
Сов1,1ъ  правителей  безславныхъ 
Твой  бичъ  настигнулъ  ихъ,  казнялт. 
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Сихъ  палачей  самодержавныхъ; 

Твой  стихъ  свисталъ  по  ихъ  главамъ; 
Ты  звалъ  на  нихъ,  ты  славилъ  Немезиду; 

Ты  пелъ  Маратовымъ  жрецамъ 

Кинжалъ  и  деву-эвыениду! 
Когда  святой  старикъ  отъ  плахи  отрывалъ 
Венчанную  главу  рукой  оцепенелой, 
Ты  смело  имъ  обоимъ  руку  далъ, 

И  передъ  вамп  трепеталъ 

Ареопагъ  остервенелый. 
Гордись,  гордись,   ИБвецъ!  а  ты,  свирепый 
зверь, 

Моей  главой  играй  теперь: 
Она  въ  твоихъ  когтяхъ.  Но  слушай,  знай, 

безбожный: 
Мой  крикъ,мой  ярый  смехъ  преследуете  тебя! 

Пей  нашу  кровь,  живи  губя: 

Ты  все  пигмей,  пигмей  ничтожный. 
И  часъ   нрпдетъ...  и  онъ  ужъ  недалекъ: 

Падешь,  тиранъ!  Негодованье 
Воспрянетъ  наконецъ.  Отечества  рыданье 

Разбудить  утомленный  рокъ. 
Теперь  иду...  пора...  но  ты  ступай  за  мною; 
Я  жду  тебя!» 

Такъ  пълъ  восторженный  шшъ. 
И  все  покоилось.  Лампады  тихи!  свътъ 

Бледн*лъ  предъ  утренней  зарею, 
И  утро  веяло  въ  темницу.  И  поэтъ 

Къ  решетке  поднялъ  важны  взоры... 
Вдругъ  шумъ.  Пришли,  зовутъ.   Они!    На- 
дежды нетъ! 

Звучать  ключи,  замки,  запоры. 
Зовутъ...  Постой,  постой;  день  только,  день 


И  казней  нетъ,  и  всъмъ  свобода, 
Н  живъ  велики!  гражданинъ 
Среди  великаго  народа. 
Не    слышать.    Шествие    безмолвно.    Ждегъ 

палачъ. 
Но  дружба  смертный  путь  поэта  очаруетъ. 
Вотъ  плаха.  Онъ  взошелъ.  Онъ  славу  име- 
нуетъ... 
Плачь,  муза,  плачь!.. 

СОЖЖЕННОЕ  ПИСЬМО. 

Прощай,  письмо  любви,  прощай!  Она  ве- 
лела... 

Какъ  долго  медлилъ  я,  какъ  долго  не  хо- 
тела 

Рука  предать  огню  все  радости  мои!.. 

Но  полно,  часъ  насталъ:  гори,  письмо  любви! 

Готовъ  я;  ничему  душа  моя  не  внемлетъ. 

Ужъ  пламя  жадное  лпсты  твои  щнемлегъ... 

Минуту!..  Вспыхнули...  пылаютъ...  легмй 
дымъ, 

В1ясь,  теряется  съ  молешемъ  моиыъ. 

Ужъ  перстня  върнаго  утратя  впечатленье, 

Растопленный  сургучъ  кипитъ...  О,  прови- 
денье! 


Свершилось!  Темные  свернулися  листы; 
На  легкомъ  пепле  ихъ  заветныя  черты 
Белеютъ...   Грудь  моя   стеснилась.  Пепелъ 

милый, 
Отрада  бедная  въ  судьбе  моей  унылой, 
Останься  векъ  со  мной  на  горестной  груди... 

ВАКХИЧЕСКАЯ  ПЪСНЯ. 

Что  смолкнулъ  весел1Я  гласъ? 

Раздайтесь,  вакхальны  припевы! 

Да  здравствуютъ  нежныя  девы 
Ц  юныя  жены,  любивипя  насъ! 

Полнее  стаканъ  наливайте! 
На  звонкое  дно, 
Въ  густое  вино 

Заветныя  кольца  бросайте! 
Поднимемъ  стаканы,  содвинемъ  ихъ  разомъ! 
Да  здравствуютъ  музы,  да  здравствуетъ  ра- 
зумъ! 

Ты,  солнце  святое,  гори! 

Какъ  эта  лампада  бледнеетъ 

Предъ  яснымъ  восходомъ  зари, 
Такъ  ложная  мудрость  мерцаетъ  и  тлеетъ 

Предъ  солнцемъ  безсмертнымъ  ума. 
Да  здравствуетъ    солнце,  да  скроется  тьма! 


ПОДРАЖАН1Е. 

((Пени  Ш&сней). 

Гл.  IV,  ст.  12-17. 

«Вертоградъ  моей  сестры, 
Вертоградъ  уединенный; 
Чистый  ключъ  у  ней  съ  горы 
Не  бежитъ  запечатленный.» 

—  У  меня  плоды  блестятъ 
Наливные,  золотые; 
У  меня  бегутъ,  шумятъ 
Воды  чистая,  жпвыя. 
Иардъ,  алой  и  киннамонъ 
Благовошемъ  богаты: 
Лишь  повеетъ  аквилонъ, 
И  закаплютъ  ароматы. 

ПРГЯТЕЛЯМЪ. 

Враги  мои,  покаместъ  я  ни  слова... 
И,  кажется,  мой  быстрый  гневъ  угасъ; 
Но  изъ  виду  не  выпускаю  васъ, 
И  выберу  когда  нпбудь  любого: 
Не  избежитъ  пронзптельныхъ  когтей, 
Какъ  налечу  нежданный,  безнощадный— 
Такъ  въ  облакахъ  кружится  ястребъ  жадный 
И  сторожптъ  индеекъ  я  гусей 

КЪ  ИМЕНИННИЦА. 

Хотя  стишки  на  именины 
Натальи,  Софьи,  Катерины 
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Уже  не  въ  мод*,  можетъ  быть; 
Но  я,  вашъ  обожатель  верный, 
Я  въ  знакъ  послушности  прим*рной 
Готовъ  и  ими  вамъ  служить... 
По  предаю  себя  проклятью, 
Когда  я  знаю,  почему 
Васъ  окрестили  благодатью! 
Н4тъ,  н*тъ,  по  мнънью  моему, 
И  ваша  р*чь,  и  взоръ  унылый, 
И  ножка  (см*ю  вамъ  сказать)— 
Все  это  чрезвычайно  мило, 
Но  пагуба,  не  благодать. 


(Евпр.  Никол.  Вульфъ). 

Если  жизнь  тебя  обманетъ, 
Не  печалься,  не  сердись! 
Въ  день  унышя  смирись: 
День  веселья,  в*рь,  настанегъ. 

Сердце  въ  будущемъ  живетъ; 
Настоящее  уныло: 
Все  мгновенно,  все  пройдетъ; 
Что  пройдетъ,  то  будетъ  мило. 

С  А  Ф  О. 

Счастливый  юноша,  ты  вс*мъ  меня  пл*- 
ннлъ: 
Душою  гордою,  и  пылкой,  и  незлобной, 
И  первой  младости  красой  женоподобной. 


Тамъ,  где  Семеновскт  полкъ,  въ  пятой  рот*, 

въ  домик*  низкомъ, 
Жплъ   ноэтъ   БаратынскШ   съ   Дельвигомъ, 

тоже  поэтомъ. 
Тихо  жили   они,    за   квартиру   платили   не 

много, 
Въ  лавочку    были    должны,    дома    об*дали 

р*дко. 
Часто,  когда  покрывалось  небо  осеннею  ту- 
чей, 
Шли  они  въ  дождикъ  п*шкомъ,  въ  панта- 

лонахъ  трикотовыхъ  тонкихъ, 
Руки  спрятавъ  въ  карманъ  (перчатокъ  они 

не  им*лв!) 
Шли  п  твердили,  шутя:  какое  въ  росыянахъ 
чувство! 

ЖИВЪ  ЖИВЪ  КУРИЛКА! 

(На  М.  Т.  Качеповскаго). 

Вакъ,  жпвъ  еще  курилка-журналисть?— 
Жпы'хонекъ!  все  такъ  же  сухъ  и  скученъ, 
Н  грубъ,  п  глупъ,  и  завистью  размученъ: 
Все  тискаетъ  въ  свой  непотребный  лисп, 
II  старый  вздоръ,  и  вздорную  новинку.  — 
Фу!  надо*лъ  курилка-журналисть! 


Какъ  загасить  вонючую  лучинку? 

Вакъ  уморить  курилку  моего? 

Дай  мн*  совъть. — Да...  плюнуть  на  него. 

КОЗЛОВУ. 

(По   получешн  отъ  него   «Чернеца» ). 

П'Ьвецъ,  когда  передъ  тобой 
Во  мгл*  сокрылся  М1ръ  земпой, 
Мгновенно  твой  проснулся  гешй, 
На  все  минувшее  воззр*лъ, 
И  въ  хор*  свътлыхъ  привид*нШ 
Онъ  п*сни  дивныя  заивлъ. 

О  милый  братъ,  каше  звуки! 
Въ  слезахъ  восторга  внемлю  имъ: 
Чудеснымъ  п*шемъ  своимъ 
Онъ  усыпилъ  земныя  муки. 
Теб*  онъ  создалъ  новый  ипръ: 
Ты  въ  немъ  и  видишь,  и  летаешь, 
И  вновь  живешь,  и  обнимаешь 
Разбитый  юности  кумиръ. 

А  я,  коль  стихъ  едпный  мой 
Теб*  мгновенье  далъ  отрады, 
Я  не  хочу  другой  награды: 
Недаромъ  темною  стезей 
Я  нроходилъ  пустыню  юра, 
О  н*тъ,  недаромъ  жизнь  и  лира 
Мн*  были  вв*рены  судьбой! 

ИЗЪ  ПИСЬМА  КЪ  А.  Г.  РОДЗЯНКО. 

Наперснпкъ  Феба  иль  Щпапа, 
Твоя  соломенная  шляпа 
Завидн*й,  ч*мъ  иной  в*нецъ, 
Твоя  деревня — Рпмъ,  ты — папа, 
Благослови  жъ  меня,  п*вецъ! 

ЕХ  1ШОБЕ  ЬЕО^М. 

Недавно  я  стихами  какъ-то  свистнулъ 
И  выдалъ  пхъ  безъ  подписи  моей; 
Журнальный  шутъ  о  нихъ  статейку  тисну лъ. 
Безъ  подппси  жъ  пустивъ  ее,  злод*й. 
Но  что  жъ?  Ни  мн*,  нп  площадному  шуту 
Не  удалось  прикрыть  своихъ  проказъ: 
Онъ  по  когтямъ  узналъ  меня  въ  минуту, 
Я  по  ушамъ  узналъ  его  какъ-разъ. 

П.  А.  ОСИПОВОЙ. 

Быть  можетъ,  ужъ  недолго  мн* 
Въ  пзгнань*  мпрномъ  оставаться, 
Вздыхать  о  милой  старин*, 
II  сельской  муз*  въ  тишпн* 
Душой  безпечной  предаваться. 

Но  и  вдали,  въ  краю  чужомъ, 
Я  буду  мысл1ю  всегдашней 
Бродить  Тригорскаго  кругомъ, 
Въ  лугахъ,  у  р*чки,  надъ  холмомь, 
Въ  саду,  подъ  с!ныо  аипъ  домашн«л. 
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Когда  померкнетъ  ясный  день, 
Одна,  изъ  глубины  могильной, 
Такъ  иногда  въ  родную  сЬнь 
Летать  тоскующая  тень 
На  зшлыхъ  бросить  взоръ  умильный. 

ЖЕЛАН1Е  СЛАВЫ. 

Когда,  любовно  и  негой  упоенный, 
Безмолвно  предъ  тобой  коленопреклоненный, 
Я  на  тебя  гляд'Ьлъ  и  думалъ:  ты  моя, 
Ты  знаешь,  милая,  желалъ  ли  славы  я; 
Ты  знаешь:  удаленъ  отъ  ветренаго  света, 
Скучая  суетнымъ  прозващемъ  поэта, 
Уставь  отъ  долгихь  бурь,  я  вовсе  не  внимал!. 
Жужжанью  дальнему  упрековъ  и  похвалъ. 
Могли  ль  меня  молвы  тревожить  приговоры, 
Когда,  склонивъ  ко  мне  томительные  взоры, 
И  руку  на  главу  мне  тихо  наложивъ, 
Шептала  ты:  скала!,  ты  любишь,  ты  счаст- 

ливъ? 
Другую,  какъ  меня,  скажи,  любить  не  будешь? 
Ты  никогда,  мой  другь,  лена  не  позабудешь? 
А  я  стесненное  молчаше  хранилъ, 
Я  наславдешемъ  весь  полонъбылъ,  ямнилъ, 
Что  нт/гь  грядущаго,  что  грозный  день  раз- 
луки 
Не  придетъ  никогда...  Ц  что  же?  Слезы,  муки, 
Измены,  клевета,  все  на  главу  мою 
Обрушилося  вдругь...  Что  я,  где  я?  Стою, 
Какъ  путникъ,  молшей  постигнутый  въ  пу- 
стыне, 
И  все  передо  мной  затмилося!  И  ныне 
Я  новымъ  для  меня  желашемъ  томпмъ: 
Желаю  славы  я,  чтобъ  именемъ  моимъ 
Твой  слухъ  былъ  пораженъ  всечасно;  чтобъ 

ты  мною 
Окружена  была;  чтобъ  громкою  молвою 
Все,  все  вокругъ  тебя  звучало  обо  мне; 
Чтобъ,  гласу   верному  внимая  въ  тишине, 
Ты  помнила  мои  последшя  моленья 
Въ  саду,  во  тьме  ночной,   въ  минуту  раз- 
лучеаья. 

КЪ  А.  П.  КЕРНЪ. 

Я  помню  чудное  мгновенье: 
Передо  мной  явилась  ты, 
Какъ  мимолетное  виденье, 
Какъ  гешй  чистой  красоты. 

Въ  томленьяхъ  грусти  безнадежной, 
Въ  тревогахъ  шумной  суеты, 
Звучалъ  мне  долго  голосъ  нежный, 
И  снились  милыя  черты. 

Шли  годы.  Бурь  порывъ  мятежный 
Разсеялъ  нрежшя  мечты, 
И  я  забылъ  твой  голосъ   нежный, 
Твои  небесныя  черты. 

Въ  глуши,  во  мрак*  заточенья, 

ТЯНУЛИСЬ    1ПХО  дни  мои 


Безъ  божества,  безъ  вдохновенья, 
Безъ  слезъ,  безъ  жизни,  безъ  любви. 

Душе  настало  пробужденье: 
И  вотъ  опять  явилась  ты, 
Какъ  мимолетное  виденье, 
Какъ  гешй  чистой  красоты. 

И  сердце  бьется  въ  упоенье, 
И  для  него  воскресли  вновь 
И  божество,  и  вдохновенье, 
И  жизнь,  и  слезы,  и  любовь. 


КЪ  А.  Г.  РОДЗЯНКО. 

Ты  обещалъ  о  романтизме, 
О  семь  парнасскомъ  аееизме, 
Потолковать  еще  со  мной, 
Полтавскихъ  музъ  поведать  тайны, 
А  пишешь  лишь  о  ней  одной. 
НЬтъ,  это  ясно,  милый  мой, 
Нетъ,  ты    влюбленъ,  Пиронъ    Украины. 

Ты  правъ:    что  можетъ  быть    важней 
На  свете  женщины  прекрасной? 
Улыбка,  взоръ  ея  очей, 
Дороже  злата  и  честей, 
Дороже  славы  разног  лас  ной; 
Поговоримъ  опять  о  ней. 

Хвалю,  мой  другъ,  ея  охоту, 
Поогдохнувъ,  рожать  детей, 
Подобныхъ  матери  своей... 
Ы  счастлпвъ,  кто  разделить  съ  ней 
Сш  щпятную  заботу: 
Пе  наведетъ  она  зевоту. 
Дай  Богъ,  чтобъ  только  Гименей 
Межъ  темъ  продлилъ  свою  дремоту] 
Но  не  согдасенъ  я  съ  тобой, 
Не  одобряю  я  развода: 
Во-первыхъ,  веры  долгъ  святой, 
Законъ  и  самая  природа... 
А  во-вторыхъ,  замечу  я, 
Благопристойные  мужья 
Для  умныхъ  женъ  необходимы: 
При  нихъ  домашше  друзья 
Иль  чуть  заметны,  иль  незримы: 
Поверьте,  милые  мои, 
Одно  другому  помогаетъ 
II  солнце  брака  затмеваеть 
Звезду  стыдливую  любви! 


ПРОЗАИКЪ  и  поэтъ. 

О  чемъ,  прозаикъ,  ты  хлопочешь? 
Давай  мне  мысль,  какую  хочешь: 
Ее  съ  конца  я  заострю, 
Летучей  ривмоа  оперю, 
Взложу  на  тетиву  тугую, 
Послушный  лукъ  согну  въ  дугу, 
А  тамъ  пошлю  наудалую  — 
Ц  горе  нашему  врагу! 
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Д  В  II  Ж  Е  II I  Е. 

Движенья  а4тъ,  сказалъ  мудрецъ  брада  1  ый. 

Другой  смолчалъ  и  сталъ  предъ  нимъ  ходить. 
Сильнее  бы  не  могъ  онъ  возразить: 
Хвалили  вст.  отвъгь  замысловатый. 
По,  господа,  забавный  случай  сей 
Другой  прим-връ  на  память  мн'Ь  приводить: 
Вт>дь  каждый  день  предъ  нами  солнце  ходить, 
Одяакожъ  правъ  упрямый  Галилей. 

ДРУЖБА. 

.  Что  дружба?  Легши  пылъ  похмелья, 
Обиды  вольный  разговоръ, 
Обмт>нъ  тщеслав1я,  безделья, 
Иль  покровительства  позоръ. 

СОЛОВЕЙ  И  КУКУШКА. 

Въ  л'Ьсахъ,  во  мрак*  ночи  праздной, 
Весны  п'Ьвецъ  разнообразный 
Урчитъ,  и  свищеть,  и  гремитъ; 
Но  безтолковая  кукушка, 
Самолюбивая  болтушка, 
Одно  куку  свое  твердить. 
И  эхо  всл'вдъ  за  нею  тоже: 
Накуковали  намъ  тоску. 
Хоть  убежать!  Избавь  насъ,  Боже, 
Огь  элегическихъ  куку! 

С  О  В  ъ  т  ъ. 

Повърь:  когда  слт.пней  и  комаровъ 
Вокругъ  тебя  летаетъ  рой  журнальный, 
Не  рассуждай,  не  трать  учтивыхъ  словъ, 
Не  возражай  на  пискъ  и  шумъ  нахальный: 
Ни  логикой,  ни  вкусомъ,  милый  другъ, 
Ппкакъ  нельзя  смирить  пхъ  родъ  упрямый; 
Сердиться  гр'вхъ — но  замахнись  и  вдругъ 
Врихлопнп  ихъ  проворно  эпиграммой. 

ПОСЛЪДШЕ    ЦВЪТЫ. 

(Въ  альбомъ  П.  А.   Осиновой). 

Цв'Ьты  послъдше  ми.твй 
Роскошныхъ  первенцевъ  полей. 
Они  унылыя  мечтанья 
Живйе  пробуждають  въ  насъ: 
Такъ  иногда  разлуки  часъ 
Жпвъе  самаго  свиданья. 
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Роняетъ  л*съ  багряный  свой  уборъ; 
Сребрить  ы  р  1зъ  увянувшее  поле; 
Броглянегъ  день,  какъ  будто  поневолт., 


И  скроется  за  край  окружных*  горъ. 
Пылай,  каминъ,  въ  моей  пустынной  кельт.; 
А  ты,  вино,  осенней  стужи  другъ, 
Пролей  мнт.  въ  грудь  отрадное  похмЬлье, 
Минутное  забвенье  горькихъ  мукъ. 


Печаленъ  я:  со  мною  друга  н'Ьть, 
Съ  кт,мъ  долгую  запилъ  бы  я  разлуку, 
Кому  бы  могъ  пожать  отъ  сердца  руку 
И  пожелать  веселыхъ  много  л'бтъ. 
Я  пью  одиыъ;  вотще  воображенье 
Вокругъ  меня  товарищей  зоветь; 
Знакомое  не  слышно  приближенье, 
И  мнлаго  душа  моя  не  ждегь. 


Я  пью  одинъ,  и  на  брегахъ  Невы 
Меня  друзья  сегодня  пменують... 
Но  мнопе  ль  и  тамъ  пзъ  васъ  пирують? 

Еще  кого  не  досчитались  вы? 

Кто  измънилъ  пленительной  привычкъ? 

Кого  отъ  васъ  увлекъ  холодпый  свътъ? 

Чей  гласъ  умолкъ  на  братской  перекличке 

Кто  не  прпшелъ?  Кого  межъ  вами  нить? 


Онъ  не  прпшелъ,  кудрявый  нашъ  пъвецъ, 
Съ  огнемъ  въ  очахъ,    съ    гитарой   сладко- 
гласной: 
Подъ  миртами  Италш  прекрасной 
Онъ  тихо  спитъ,  и  дружески!  рт,зецъ 
Не  начерталь  надъ  русскою  могилой 
Словъ  нисколько  на  язык*  родномъ, 
Чтобъ  некогда  нашелъ  приветь  унылый 
Сынъ  еввера,  бродя  въ  краю  чужомъ  ')• 


Сидишь  ли  ты  въ  кругу  своихъ  друзей, 
Чужихъ  пебесъ  любовнпкъ  безпокойнып? 
Иль  снова  ты  проходишь  троппкъ  знойный 
И  вт>чный  ледъ  полуночныхъ  морей? 
Счастливый  путь!.,  съ  лицейскаго  порога 
Ты  на  корабль  перешагнулъ  шутя, 
И  съ  той  поры  въ  ыоряхъ  твоя  дорога, 
О  волнъ  и  бурь  любимое  дитя!  *) 


Ты  сохранилъ  въ  блуждающей  судьбъ 
Прекрасныхъ  лътъ  первоначальны  нравы: 
Лицейски!  шумъ,  лпцейшя  забавы 
Средь  бурныхъ  волнъ  мечталисл  тебъ; 
Ты  простпралъ  изъ-за  моря  наыъ  руку, 
Ты  насъ  однихъ  въ  младой  душъ  носплъ 


')  Н    А.  Корсаковъ. 

»)  в.  в.  Матюшишъ,  вао:л*д  тв;н— алмиралъ. 
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И  повторялъ:  на  долгую  разлуку 

Насъ  тайный  рокъ,  быть  можетъ,  осудилъ! 


Друзья  мои,  прекрасенъ  нашъ  союзъ! 
Онъ,  какъ  душа,  неразд*лпмъ  и  в*ченъ — 
Неколебимъ,  свободенъ  и  безпеченъ, 
Сростался  онъ  подъ  сенью  дружныхъ  музъ. 
Куда  бы  насъ  нн  бросила  судьбина, 
И  счаспе  куда  бъ  ни  повело, 
Все  гЬ  же  мы:  намъ  ц*лый  м1ръ  чужбина; 
Отечество  намъ  Царское  Село. 


Изъ  края  въ  край  преслъдуемъ  грозой, 
Запутанный  въ  с*тяхъ  судьбы  суровой, 
Я  съ  трепетомъ  на  лоно  дружбы  новой, 
Уставъ,  приникъ  ласкающей  главой... 
Съ  мольбой  моей  печальной  и  мятежной, 
Съ  дов*рчшш2  гадеждой  первыхъ  лътъ, 
Друзьямъ  инымъ  душой  предался  нъжной; 
Но  горекъ  былъ  небратскШ  ихъ  привътъ. 


П  нын*  зд*сь,  въ  забытой  сей  глуши, 
Въ  обители  пустынныхъ  вьюгъ  и  хлада, 
Мн*  сладкая  готовилась  отрада: 
Гроихъ  изъ  васъ,  друзей  моей  души, 
Зд*сь  обнялъ  я.  Поэта  домъ  опальный, 
О  Пущинъ  мой,  ты  первый  посътилъ; 
Ты  усладплъ  изгнанья  день  печальный; 
Ты  въ  день  его  лицея  превратили 

10. 

Ты,  Горчаковъ,  счастливецъ  съ  первыхъ 
дней, 
Хвала  теб'Ь— Фортуны  блескъ  холодный 
Не  пзм'Ьнилъ  души  твоей  свободной: 
Все  тотъ  же  ты  для  чести  и  друзей. 
Намъ  разный  путь  судьбой  назначенъ  стро- 
гой; 
Ступая  въ  жизнь,  мы  быстро  разошлись, 
Но  невзначай  проселочной  дорогой 
Мы  встретились  и  братски  обнялись. 

11. 

Когда  постигъ  меня  судьбины  гн*въ, 
Для  всъхъ  чужой,  какъ  сирота  бездомный 
Подъ  бурею  главой  поникъ  я  томной, 
И  ждалъ    тебя,  в*щунъ  пермесскпхъ  д*въ. 
И  ты  пришелъ,  сынъ  льни  вдохновенный, 
О  Дельвигъ  мой!  твой  голосъ  пробудилъ 
Сердечный  жаръ,  такъ  долго  усыпленный, 
П  бодро  я  судьбу  благословилъ. 

12. 

Съ  младенчества  духъ   п*сенъ  въ    насъ 

горвлъ 


И  дивное  волненье  мы  познали; 

Съ  младенчества  р*  музы  къ  намъ  летали, 

И  сладокъ  былъ  ихъ   лаской  нашъ  удълъ; 

Но  я  любилъ  уже  рукоплесканья, — 

Ты,  гордый,  п*лъ  для  музъ  и  для  души; 

Свой  даръ,  какъ    жизнь,    я   тратилъ   безъ 

вниманья, — 
Ты  генШ  свой  воспитывалъ  въ  тиши. 

13. 

Служенье  музъ  не  терпитъ  суеты: 
Прекрасное  должно  быть  величаво; 
Но  юность  намъ  совътуетъ  лукаво, 
И  шумныя  насъ  радуютъ  мечты... 
Опомнимся— но  поздно!  и  уныло 
Глядпмъ  назадъ,  сл*довъ  не  видя  тамъ. 
Скажи,  Вильгельмъ  1),  не  то  ль  и  съ  намп 

было, 
Мой  братъ  родной  по  муз*,  по  судьбамъ? 

14. 

Пора,  пора!  душевныхъ  нашихъ  мукъ 
Не  стоитъ  М1ръ;  оставимъ  заблужденья! 
Сокроемъ  жизнь  подъ  сень  уединенья! 
Я  жду  тебя,  мой  запоздалый  другъ — 
Приди:  огнемъ  волшебнаго  разсказа 
Сердечныя  преданья  оживи; 
Поговоримъ  о  бурныхъ  дняхъ  Кавказа, 
О  Шиллер*,  о  слав*,  о  любви. 

15. 

Пора  и  ын*...  пируйте,  о  друзья! 
Предчувствую  отрадное  свиданье; 
Запомните  жъ  поэта  предсказанье: 
Промчится  годъ — и  съ  вами  снова  я! 
Исполнится  зав*тъ  моихъ  мечташй; 
Промчится  годъ — и  я  явлюся  къ  вамъ! 
О,  сколько  слезъ,  и  сколько  восклнцанШ, 
И  сколько  чашъ,  подъятыхъ  къ   небесамъ! 

16. 

И  первую  полн'вй,  друзья,  полн*й! 
И  всю  до  дна  въ  честь  нашего  союза! 
Благослови,  ликующая  муза, 
Благослови:  да  здравствуетъ  Лицей! 
Наставникамъ,   хранившимъ   юность  нашу, 
Вс*мъ  честно,  и  мертвымъ,  и  жпвымъ, 
Къ  устамъ  подъявъ  признательную  чашу, 
Не  помня  зла,  за  благо  воздадимъ. 

17. 

Пируйте  же,  пока  еще  мы  тутъ! 
Увы,  нашъ  кругъ  часъ  отъ  часу  р*д*етъ; 
Кто  въ  гроб*  спить,  кто  дальный  сиротЬеп.; 
Судьба  глядитъ,  мы  вянемъ;  дни  б*гутъ; 
Невидимо  склоняясь  и  хлад*я, 


')  йдиельСекоръ. 
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Мы  блнзпмся  къ  началу  своему... 

Кому  жъ  изъ  насъ  подъ  старость  день  Лицея 

Торжествовать  придется  одному? 

18. 

Несчастный  другъ!  средь  новыхъ  поколт,шй 
Докучный  гость,  и  ЛПШН1Й,  и  чужой, 
Онъ  вспомнить  насъ  п  дни  соединен^, 
Закрывъ  глаза  дрожащею  рукой... 
Пускай  же  онъ  съ  отрадой  хоть  печальной 
Тогда  сей  день  за  чашек  проведетъ, 
Какъ  нынт,  я,  затворникъ  вашъ  опальный, 
Его  провелъ  безъ  горя  и  заботь. 

ИЗЪ  А.  ШЕНЬЕ. 

Покровъ,  упитанный  язвительною  кровью, 
Кентавра  мстящш  даръ,  ревнивою  любовью 
Алкпду  переданъ.  Алкидъ  его  щлялъ. 
Въ  божественной  крови  ядъ  быстрый  побЪ- 

жалъ. 
Се— ярый  мученикъ,  въ  ночи  скитаясь,  воетъ; 
Стопами  тяжкими  вершину  Эты  роетъ; 
Гнетъ,  ломить  древеса;  псторженные  пни 
Высоко  громоздить;  его  рукой  они 
Въ  костерь  навалены;  онъ  ихъ  зажегъ;  онъ 

всходить; 
![едвпжпмъ  на  костра,  онъ  въ  небо  взоръ 

возводить. 
Подъ  мышцей  палица,  въ  ногахъ  немейсшн 

левъ 
Разостланъ.  Дунулъ  вътръ;  поднялся  свистъ 

и  ревъ; 
Треща,  горитъ  костерь,  и  вскоре  пламя,  воя, 
Уноспгъ   къ  небесамъ    безсмертный    духъ 
героя. 

ЗИМН1Й  ВЕЧЕРЪ. 

Буря  мглою  небо  кроетъ, 
Вихри  снъжные  крутя: 
То  какь  зв'врь  она  завоетъ, 
То  заплачен,  какъ  дитя, 
То  по  кровлъ  обветшалой 
Вдругь  соломой  зашулптъ, 
То.  какъ  путнпкъ  запоздалый, 
Къ  намъ  въ  окошко  застучи  и,. 

Наша  ветхая  лачужка 
11  печальна,  и  темна. 
Что  же  ты,  моя  старушка, 
Пр1умолкла  у  окна? 
Или  бури  завываньемъ 
Ты,  мой  другъ,  утомлена, 
Плп  дремлешь  подъ  жужжаньемъ 
Своего  веретена? 

Вьшьемъ,  дпо1»ая  подружка 
Бедной  юности  моей. 
Выпьемъ  съ  горя;  гдЪ  же  кружка9 
Сердцу  будегъ  веселъй. 
Спой  мнъ  нътню,  какъ  спнппа 


Тихо  за  ыоремъ  жила; 

Спой  мн*  песню,  какъ  дьвцца 

За  водой  по  утру  шла. 

Буря  мглою  небо  кроетъ, 
Вихри  снъжные  крутя; 
То  какъ  зв^рь  она  завоетъ, 
То  заплачен,  какъ  дитя. 
Выпьемъ,  добрая  подружка 
Бедной  юности  моей, 
Выпьемъ  съ  горл;  гдв  же  кружка? 
Сердцу  будегъ  веселЪй! 

н.  н. 

Прп  иосылБ*  ей  Невскаго  Альманаха. 

Примите  Невсюй  Альманахъ 
Онъ  миль  и  въ   прозЪ,  и  въ  стиха  ХЪ; 
Вы  тутъ  найдете  Нолевова, 
Великопольскаго,  Хвостова; 
Княжевичъ,  дальшй  вашъ  родня, 
Украсплъ  также  книжку  эту; 
Но  не  найдете  вы  меня: 
Мои  стихи  скользнули  въ  Лету. 
Что  слава  М1ра?..  Дымъ  и  прахъ. 
Ахъ,  сердце  ваше  мнб  дороже!.. 
Но,  кажется,  мн*  трудно  тоже 
Попасть  и  въ  этогь  альманахъ. 

КЪ  БАРАТЫНСКОМУ. 

Стпхъ  каждый  повъетп  твоей 
Звучптъ  и  блещетъ  какъ  червоноцъ. 
Твоя  чухоночка,  ей-ей, 
Гречанокъ  Байрона  милъй, 
А  твой  зоплъ — прямой  чухонецъ. 

БУРЯ. 

Ты  впд'Ьлъ  дЬву  на  скал*, 
Въ  одеждъ  бЬлой,  надъ  волнами, 
Когда,  бушуя  въ  бурной  ыглЬ, 
Играло  море  съ  берегами, 
Когда  лучъ  молнш  озарялъ 
Ко  всечасно  блескомъ  алымъ, 
К  вътеръ  бился  п  летать 
Съ  ея  летучимъ  покрываломъ? 

Прекрасно  море  въ  бурной  мглт>, 
И  небо  въ  блескахъ,  безъ  лазурп; 
Но  в'Ьрь  инъ:  дЪва  на  скал* ' 
Прекрасней  волиъ,  небесъ  и  бу]»п 

Н.  С.  МОРДВИНОВУ. 

(Отрывокъ). 

Подъ  хладомъ  старости  угрюмо  угасать 
Единый  изъ  сЪдыхъ  орловъ  Екатерины. 
Въ  крылахъ  отяже.тввъ.  онъ  пебо  вабывалъ 

Ц  Пинда  острый  вершины. 
Въ  то  время  ты   вставалъ;  твой  лучъ  его 
согрълъ: 
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Онъ  поднялъ  къ  небесаыъ  и  крылья,  и  зе- 
ницы— 
И  съ  шумной  радостью  взыгралъ  и  полегЬлъ 

Во  сретенье  твоей  денницы. 
Мордвиновъ!  не  вотще  Петровъ  тебя  любилъ: 
Тобой  гордится  онъ  и  на  брегахъ  Коцита. 
Ты  лиру  оправдалъ:  ты  ввт>къ  не  измънплъ 

Надеждамъ  вЪщаго  шита!.. 
Какъ  славно  ты  сдержалъ  пророчество  его! 
СИяя  доблестью,  и  славой,  и  наукой, 
Въ  сов'Ьтахъ,  недвижимъ  у  места  своего, 

Стоишь  ты,  новый  Долгорукой! 
Такъ,   въ  пену    волнъ  съ  вершины    горъ 

скатясь, 
Стоитъ  сьдой  утесъ.  Вотще  брега  трепещутъ, 
Вотще   грохочетъ    гроиъ,  и  волны    вкругъ 
мутясь 

И  увиваются,  и  плещутъ. 
Одинъ  на  рамена  подъявши  мощный  трудъ, 
Ты  зорко  бодрствуешь  надъ  царскою  казною; 
Вдовицы  б'Ьдный  леятъ  и  дань  сибирскихъ 
РУДЪ 

Равно  священны  предъ  тобою... 

ПЕРЕВОДЫ. 


"К  у©  еЯркхзгиобо    ©гкт4о  е&ич<-  е>о. 

(ПЬснь  XX  II,  октавы  100— 1 12). 
100. 

Предъ  рыцаремъ  блеститъ  вода, 
Ручей  прозрачн'Ье  стекла. 
Природа  милыми  цв-Ьтали 
Тенистый  берегъ  убрала 
И  обсадила  древесами. 

КН. 

Луга  палить  полдневный  зной, 
[Тастухъ  убоги!  спить  у  стада; 
Усталь  подъ  латами  герой: 
Его  манить  ручья  прохлада. 
Здесь  мыслить  онъ  найти  покой. 
О  черный  день,  о  день  несчастный! 
Приотъ  несносный  и  ужасный 
Онъ  здесь  нашелъ... 

102. 

Гуляя,  онъ  на  деревахъ 
Повсюду  надписи  встречастъ; 
Онъ  съ  изумленьемъ  въ  сихъ  чертахъ 
Знакомый  почеркъ  замечаетъ. 
Невольный  страхъ  его  влечетъ: 
Онъ  руку  милой  узнаетъ. 
[I  въ  самомъ  деле,  въ  жаръ  полдневный, 
Медоръ  съ  Китайскою  царевной 


Изъ  хаты  пастыря  сюда 
Самъ-другъ  являлся  иногда. 

103. 

Орландъ  пхъ  имена  читаетъ, 
Соединенны  вензелёмъ; 
Ихъ  буква  каждая  гвоздемъ 
Герою  сердце  пробпваетъ. 
Стараясь  горесть  усыпить. 
Онъ  самъ  съ  собою  лицемерить, 
Не  верить  хочетъ  онъ,  хоть  веритъ: 
Онъ  силится  вообразить, 
Что  вензеля  въ  сей  рощ*  дикой 
Начертаны  все,  можетъ  быть, 
Другой,  не  этой  Анджеликой. 

104. 

Но  вскоре,  витязь,  молвилъ  ты: 
«Однакожъ,  эти  мне  черты 
Знакомы  очень...  разумею: 
Медоръ  сей  выдуманъ  лишь  ею. 
Подъ  этимъ  прозвищемъ  меня 
Царевна  славила,  быть  можетъ... э 
Такъ,  басней  правду  замена, 
Онъ  мыслить,  что  судьбе  поможешь. 

105. 

Но  чъчиъ  онъ  более  хитрить, 
Чтобъ  утушить  свое'мученье, 
Т'Ьмъ  пуще  злое  подозренье 
возобновляется,  горптъ. 
Такъ  въ  сетке  птичка,  другъ  свободы, 
ЧЬмъ  больше  бьется,  Т'Ьмъ  сильней, 
Т'Ьмъ  крепче  путается  въ  ней; 
Орландъ  идеть  туда,  где  своды 
Гора  склонила  на  ручей. 

106. 

Кривой,  бродящей  повиликой 
Зав'Ьшенъ  брегъ  гЪннстыхъ  волнъ. 
Медоръ  съ  прелестной  Анджеликой 
Любили  здесь,  у  евтлихъ  водь, 
Въ  день  жаркш,  въ  тихШ  часъ  досуга. 
Дышать  въ  объяпяхъ  другъ  друга. 
И  здесь  ихъ  имена  кругомъ 
Древа  и  камни  сохраняли: 
Ихъ  меломъ,  углемъ  иль  ножомъ 
Везде  счастливцы  написали. 

107. 

Туда  иЬшкомъ  печальный  графъ 
Идеть,  и  надъ  пещерой  темной 
Зритъ  надпись — въ  похвалу  забавь. 
Медоръ  ее  рукою  томной 
Въ  гЬ  дни  стихами  начерталъ — 
Стихи,  чувствъ  нт.жныхъ  вдохновенье, 
Онъ  по-арабски  написалъ — 
И  вотъ  ихъ  точное  значенье: 
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108. 


«Цвъты,  луга,  ручей  живой, 
Счастливый  гротъ,  прохладны  I т.ни  - 
Прштъ  любви,  забавъ  и  .тьнн, 
Гд*  съ  Анджелиной  молодой, 
Съ  прелестной  дщерью  Голофрона, 
Любимой  многими— порой 
Я  зналъ  утъхи  Купидона!. 
Ч'Ьмъ,  бедный,  васъ  я  награжу, 
Такъ  часто  вами  охраненный? 
Однпмъ  лишь  только  услужу— 
Хвалой  и  просьбою  смиренной! 

109. 

«Господъ  любовнпковъ  молю, 
И  дамъ,  и  рыцарей  вельможныхъ, 
Пришельцевъ  здЪшнпхъ  иль  дорожныхъ, 

КоТОрЫХЪ   ВЪ   СТОрОНу  С1Ю 

Фортуна  заведетъ  случайно, 

На  воды,  лугъ,  на  тт>нь  и  лт,съ, 

Зовите  благодать  небесъ: 

Чтобъ  нимфы  ихъ  любили  тайно, 

Чтобъ  пастухи  къ  нимъ  никогда 

Не  гнали  жадный  стада.» 

110. 

Графъ  точно  такъ,  какъ  по-латын*, 
Зналъ  по-арабски;  онъ  не  разъ 
Спасался  гвмъ  отъ  злыхъ  проказъ, 
Но  отъ  бт>ды  не  спасся  нынтИ 

111. 

Два,  три  раза,  и  пять,  и  шесть 
Онъ  хочетъ  надпись  перечесть; 
Несчастный  силится  напрасно 
Сказать,  что  нъ-гъ  того,  что  есть. 
Онъ  правду  видитъ  [очень]  ясно 
Н  нестерпимая  тоска, 
Какъ  бы  холодная  рука, 
Сжпмаетъ  сердце  въ  немъ  ужасно  — 
Н  наконецъ  на  свой  позоръ 
Вперилъ  онъ  равнодушный  взоръ. 

112. 

Готовъ  онъ  въ  горести  безгласно;! 
Лишиться  чувствъ,  оставить  свить; 
Ахъ,  вЬрьте  мив,  что  муки  нъть, 
Подобной  мук*  сей  ужасной! 
На  грудь  опершись  бородой, 
Склонивъ  чело,  убитый,  бледный, 
Найти  не  можетъ  рыцарь  с'-едный 
Ни  вопля,  ни  слезы  одной. 

II. 

Тамъ  звезда  зари  взошла, 
Пышно  роза  процвт,ла: 


Это  время  насъ,  бывало, 

ДруГЬ    КО    Другу    ЩШ8ЫВ8  I" 

На.  посте  лт.  и 
Дтэва  сонпою  рукой 
Протирала  кипи.!  очи, 
Удаляя  грезы  ночи, 

И  являлася  она 
У  дверей,  иль  у  окна, 
Ранней  звездочки  пгьтлъе, 
Розы  утренней  сввж'ве. 

Лишь  ее  завижу  я, 
Мнилось,  легче  вкругъ  меня 
Воздухъ  утреншй  струился; 
Я  вольн'Ье  становился. 

Я  красавицы  моей, 
Межъ  овецъ  деревни  всей 
Зналъ  любимую  овечку 
И  водилъ  ее  на  р'Ьчку, 

На  т'Ёнисше  брега, 
На  зеленые  луга; 
Я  поилъ  ее,  лелт.ялъ, 
Передъ  ней  цвъточки  свиль. 

Д'Ьва  издали  ко  мне 
Приближалась  въ  тншинт>, 
И  я  п'Ьлъ,  ее  встречая, 
Пълъ.  гитарою  бряцая. 

Д'ёвы  радости  моей 
Нтэтъ — на  свтлъ  нглъ  митвй! 
Кто  посы'Ьетъ  подъ  луною 
Спорить  въ  счастти  со  мною? 

Не  завидую  царямъ, 
Не  завидую  богамъ, 
Какъ  увижу  очи  томны, 
[ТонкШ]  станъ  и  косы  темны. 

Такъ  я  п'Ьлъ,  бывало,  ей 
И  красавицы  моей 
Сердце  песнью  любовалось... 
Но  блаженство  миновалось! 

Где  красавица  моя? 
Одиноки!  плачу  я, 
Заменили  песни  н'Ьжны 
Стонъ  и  слезы  безнадежны. 

III. 
еИаишк>  1*й  п^кз-н/и  <$&в<?пг6ен- 

Я  не  рожденч,  святыню  славословить, 
Мой  слабый  гласъ  не  взыдегь  до  небесъ; 
Но  долженъ  васъ  я  ныне  приготовить 
Къ  услышанью  1оанниныхъ  чудесъ 
Она  спасла  француземя  лилеи, 
Въ  бояхъ  ея  д-ввической  рукой 
Поражены  заморше  злод-Ьп; 
Могучею  блистая  красотой. 
Она. была  подъ  юбкою  герой. 
Я  признаюсь,  вечернею  порой 
Ыилт.е  мн'Ь  смиреннаа  д*вица, 
Послушная,  какъ  агнецъ  пол 
же  была  душою  львица, 
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Среди  трудовъ  и  бранныхъ  непогодъ 
Ивлялася  вс*хъ  витязей  славн*е 
И  —  что  всего  чудеснее;  труднее, — 
Цвт/гъ  д*вственный  хранила  круглый  годъ. 

О  ты,  п*вецъ  сей  чудотворной  д*вы, 
С*дой  п*вецъ,  чьи  хриплые  нап*вы, 
Нестройный  умъ  и  чудотворный  вкусъ 
Въ  былые  дни  б*спли  н*жныхъ  музъ, 
Хот*лъ  бы  ты,  о  стихотворецъ  хилый, 
Почтить  меня  скрипицею  своей, 
Да  не  хочу.  Отдай  ее,  мой  милый, 
Кому  нибудь  изъ  модныхъ  риемачей. 

пъсни,  записанный  пуш- 
кинымъ. 

1. 

Какъ  за  церковью,  за  немецкою, 
Добрый  молодецъ  Богу  молится: 
«Какъ  не  дай,  Боже,  хорошу  жену: 
Хорошу  жену — въ  честной  пиръ  зовутъ, 
Меня  молодца  не  примолвили; 
Мою  жену — въ  новы  саночки, 
Меня  молодца  на  запяточки; 
Мою  жену — на  широкШ  дворъ, 
Меня  молодца  за  вороточкп.» 

2. 

Во  л*сахъ  дремучшхъ 
Тутъ  брала  дъвка  ягоды, 
Брамши-то  она  въ  л*су  заблудилася; 
Заблудимши,  она  прпаукнулась: 
«Ты  ау,  ау,  мой  любезный  другъ, 
Мой  любезный  другъ,  жизнь-душа  моя!» 
—  Ужъ  я  радъ  бы  тебт»  откликнулся,  — 
За  мной  ходятъ  трое  сторожей: 
Первый  сторожъ — родимый  батюшка, 
Второй  сторожъ — моя  матушка, 
А  треки  сторожъ — молода  жена! — 

3. 

Во  город*  то  было  во  Астрахани, 
Проявился  д*тина,  незнамой  человтжъ: 
Онъ  щеголемъ  по  городу  похаживаетъ, 
Черный  бархатный  кафтанъ  на  размашечку 

над*тъ, 
Черна  шляпа  пуховая  на  его  русыхъ  кудряхъ, 
Свой  персидсюй  кушачекъ  во  правой  рук* 

несетъ. 
Онъ  бояралъ  государевымъ  не  кланяется, 
Къ  астраханскому  воевод*  подъ  судъ  нейдетъ. 
Какъ  увид'Ьлъ  молодца  воевода  со  крыльца, 
Закричалъ  онъ,  воевода,  громкимъ  голосомъ 

своимъ: 
—  «Ой,  есть  ли  у  меня   слуги  в*рны  мо- 
лодцы? 


Вы  сходите,  приведите  удалого  молодца.» 
Какъ  поймали  молодца  во  царев*  кабак*, 
Приводили  удалого  къ  воевод*  на  дворъ; 
А  какъ  сталъ  воевода  его  спрашивати: 

—  «Ты   скажи,    скажи,    д*тина,  незнамой 

челов*къ! 
Чьего  рода,  чьего  племени,  чей  отечесюй  сынъ? 
Иль  изъ  нашего  городу  изъ  Астрахани, 
Или  со  Дону  казакъ,  иль  казацкш  сынъ? 

—  «Я  не  съ  вашего  городу,  не  съ  Астрахани, 
Я  не  со  Дону  казакъ,  не  казацкШ  сынъ. 

Я  со  Камы  со  р*ки,  Сеньки  Разина  сынокъ. 
Взялся   батюшка  у  васъ    завтра  въ  гости 

побывать: 

Ты  ум*й  его  приняти,  ум*й  подчивати.» 

Разсердплся  воевода  на  удалого  молодца, 

Закричалъ  тутъ  воевода  громкимъ  голосомъ 

своимъ: 

—  «Что  есть  ли  у  меня  слуги  в*рны  мо- 

лодцы? 
Вы  возьмите,  отведите  удалого  молодца, 
Посадите  удалого  въ  б*лу-каменну  тюрьму.» 


Какъ  на  утренней   зар*,   вдоль  по  Кал* 
по  р*к*, 
Вдоль  по  Кам*  по  р*к*  легка  лодочка  идетъ, 
Въ  лодочк*  гребцовъ  ровно  дв*сти  молод- 

цовъ, 
Посреди  лодки  хозяинъ,  Сенька  Разинь  ата- 
мань. 
Закричалъ  тутъ  атаманъ  громкимъ  голосомъ 

своимъ: 
«А  мы  счерпнемте  воды  изо  Камы  со  р*ки.» 
Мы  почерпнули  воды  изо  Камы  со  р*ки, 
Припечалился  хозяинъ,  Сенька  Разинъ  ата- 
манъ: 
«Знать-то  знать,  что  мой  сыночекъ  во  нево- 

люшк*  сидптъ, 
Во   неволюшк*   сидитъ,   въ  б*локаменной 

тюрьм*.» 
—  «Не  печалься,  нашъ  хозяинъ,  Сенька  Ра- 
зинъ атаманъ: 
Б*локаменну   тюрьму  по  кирпичику  разбе- 

ремъ, 
Твоего  милаго  сыночка  изъ  неволи  уведемъ, 
Астраханскаго  воеводу  подъ  судъ  возьмемъ.» 


М%ъ  бълто,  Ую&олфъ&м#/ъ  разбой < 

Во  славномъ  город*  во  [Клев*], 
У  славнаго  царя  у  Владшшра 
Жила-была  молода  вдова; 
У  вдовушки  было  девять  сыновъ — 
Десятая  дочь  любезная: 
Поили,  кормили,  пелегали. 
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Девять  сыновъ  подь  разбой  пошли, 

Десятую  дочь  замужъ  выдали, 

По  край  моря,  за  Марьянина. 

Они  прижили  малаго  д*тища; 

Она  годъ  живетъ  и  другой  живетъ, 

Ни  трети!  годъ  стосковалася. 

Стала  она  Марья  ни  на  въ  гости  звать: 

«Пондемъ,  Марьнппнъ-свътъ, 

Ты  къ  тещ*,  а  я  къ  матери. 

Ты  къ  шурьямъ,  а  я  къ  милымъ  братьямъ.» 

Они  день  пдутъ  и  другой  идутъ — 

На  трети!  день  становилпся, 

Нарубили  огонечекъ  малешенекъ, 

Пустили  дымочекъ  тонршенекъ; 

Напали  воры-разбойники, 

Они  Марьянина  заръзали, 

Марьянинка  въ  воду  бросили, 

Марьяннику  во  полонъ  взяли... 

Какъ  всЬ-то  разбойнички  стали  пить  и  Ьсть, 

Одинъ-то  разбойничекъ  не  пьетъ,  не  ■Ьсть — 

Не  пьетъ,  не  ■бстъ,  Богу  молится. 

ВсЬ  разбойнички  спать  легли, 

Одинъ-то  разбойничекъ  не  спить,  не  лежать, 

Не  спить,  не  лежитъ,  Богу  молится. 

И  сталъ  онъ  у  Марьянишш  разспрашивать: 

«Ты  скажи,  скажи,  Марьянпнка, 

Съ  какого  ты  села-города, 

И  котораго  отца-матери?» 

Стала  ему  Марьянинка  разсказывать: 

«У  славнаго  царя  у  Владимира 

Жила-была  молода  вдова, 

У  вдовушки  было  девять  сыновъ — 

Десятая  дочь  любезная: 

Поили,  кормили,  пелегали. 

Девять  сыновъ  подь  разбой  пошли, 

Десятую  дочь  замужъ  выдали, 

По  край  моря,  за  Марьянина.» 

— «Вставайте,  братцы  родимые! 

Не  Марьянина  мы  заръзали, 

Не  Марьянинка  въ  воду  бросили, 

Не  Марьяннику  во  полонъ  взяли: 

Мы  заръзали  зятя  любезнаго, 

Въ  воду  бросили  племянника, 

Родну  сестру  взяли  во  полонъ!» 

Вставали  братцы  родимые— 

Бросили  у  сестры  прощеньпца: 

«Отчего  ты  наыъ  не  сказалася, 

Что  ты  намъ  водна  сестра?» 

Пошли...  къ  родной  матушкъ, 

Становились  на  колънки  всъ    - 

И  просили  у  нея  прощеньица: 

«Прости  нась,  родная  матушка, 

Не  знавши,  заръзали  зятя  любезнаго, 

Въ  воду  бросили  племянника, 

Годну  сестру  взяли  во  полонъ!» 


Только  что  на  проха.шнахъ  весенинхъ 
Показались  ранше  цвъточки, 
Какъ  изъ  царства  воскового, 


Изъ  дутиегой  келейки  медовой 
Вылетаетъ  перрая  пчеляа 
Полегвла  по  рнннимъ  цвтэточкамъ 
О  красной  веся*  развода  гь 
Скоро  ль  будетъ  гостья  дорогая. 
Скоро  ли  луга  зазелен15ютъ, 
Распустятся  клейме  листочки, 
Зг.цв'вте'гь  черемуха  душиста?.. 


Колокольчики  звенятъ, 
Барабанчики  гремятъ, 
А  люди-то,  люди— 
Ай  люшеньки-люли— 
А  люди-то,  люди 
На  цыганочку  глядятъ; 
А  цыганочка-то  пляшеть, 
Въ  барабанчики-то  бьетъ, 
И  ширпночкой-то  машетъ, 
Заливается-поеть: 
*Я  певунья,  я  певица, 
Ворожить  я  мастерица.» 


Черный  воронъ  выбиралъ  бълую  лебеду- 
шку,— 
Какъ  жениться  задумалъ  царскШ   арапъ, 
Иежъ  боярынь  арапъ  похаживаетъ, 
На  боярышень  арапъ  поглядываетъ. 
Что  выбралъ  арапъ  себе  сударушку, 
'|  м»ный  воронъ— бълую  лебедушку, 
А  какъ  онъ,  арапъ,  чернешенекъ, 
А  она-то,  душа,  белешенька... 

1826. 

ВЪ  АЛЬБОМЪ  Е.  Н.  ВУЛЬФЪ. 

Вотъ,  Зина,  вамъ  совать:  играйте, 
Изъ  розъ  веселыхъ  заплетайте 
<  еб*  торжественный  в^непь  — 
И  впредь  у  нась  не  разрывайте 
Ни  мадригаловъ,  ни  сердецъ. 

Э  Л  Е  Г  I  Я. 

СНа  смерть  с-жи  Рилничъ). 

Подь  небомъ  голубымъ  страны  своей  родной 

Она  томилась,  увядала... 
Увяла  наконецъ,  и  вт>рно  надо  мной 

Младая  тънь  уже  летала; 
Но  недоступная  черта  межъ  нами  есть. 

Напрасно  чувство  возбуждалъ  я: 
Изъ  равнодушныхъ  устъ  я  слышалъ  смерти 
в^сть, 

П  равнодушно  ей  внпмалъ  я. 
Такъ  вотъ  кого  любплъ  я  пламенной  душой 
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Съ  такимъ  тяжелымъ  напраженьемъ, 
Съ  такою  нежною,  томительной  тоской, 

Съ  такимъ  безумствомъ  и  мученьемъ! 
Где  муки,  где  любовь?  Увы,  въ  душе  моей 

Для  бедной,  легковерной  тени, 
Для  сладкой  памяти  невозвратимыхъ  дней 

Не  нахожу  ни  слезъ,  ни  пени. 

ПРОРОК  Ъ. 

Духовной  жаждою  томимъ, 
Въ  пустыне  мрачной  я  влачился, 
11  шестикрылый  серафпмъ 
На  перепуть*  мне  явился; 
Перстами,  легкими  какъ  сонъ, 
Моихъ  зеницъ  коснулся  онъ- 
Отверзлись  вбщ1я  зеницы, 
Какъ  у  испуганной  орлицы. 
Моихъ  ушей  коснулся  онъ, 
II  ихъ  наполнилъ  шумъ  и  звонъ: 
II  внялъ  я  неба  содроганье, 
И  горнШ  ангеловъ  полетъ, 
II  гадъ  морскихъ  подводный  ходъ, 
II  дольней  лозы  прозябанье. 
И  онъ  къ  устамъ  моимъ  приникъ, 
II  вырвалъ  грешный  мой  языкъ, 
И  празднословный,  и  лукавый, 
И  жало  мудрый  змеи 
Въ  уста  замерппя  мои 
Вложилъ  десницею  кровавой. 
II  онъ  мне  грудь  разсекъ  мсчемъ, 
II  сердце  трепетное  вынулъ, 
II  угль,  пылающШ  огнемъ, 
Во  грудь  отверстую  водвинулъ. 
Какъ  трупъ  въ  пустыне  я  лежалъ, 
II  Бога  гласъ  ко  мне  воззвалъ: 
«Возстань,  пророкъ,  и  виждь,  и  внемли, 
исполнись  волею  Мши. 
И  обходя  моря  и  земли, 
Глаголомъ  жги  сердца  людей!» 

ЕКАТЕРИН*  АЛЕКСАНДРОВЫ* 
ТИМАШЕВОЙ. 

Я  виделъ  васъ,  я  ихъ  читалъ, 
Сш  прелестный  созданья, 
ГдЬ  ваши  томныя  мечтанья 
Боготворить  свой  идеалъ. 

Я  пилъ  отраву  въ  вашемъ  взоре, 
Въ  душой  исполненныхъ  чертахъ, 
И  въ  вашемъ  миломъ  разговоре, 
II  въ  вашихъ  пламенныхъ  стихахъ. 

Соперницы  Запретной  Розы 
Блаженъ  безсыертный  идеалъ... 
Стократь  блаженъ,  кто  вамъ  внушалъ 
Ц  много  ппемъ,  и  много  прозы! 


Зачемъ  безвременную  скуку 
Зловещей  думою  питать 


II  неизбежную  разлуку 

Лъ  унынье  робкомъ  ожидать? 

И  такъ  ужъ  близокъ  день  страданья! 

Одинъ,  въ  тиши  пустыхъ  полей., 

Ты  будешь  звать  воспоминанья 

Потерянныхъ  тобою  дней: 

Тогда  изгнаньемъ  и  могилой, 

Несчастный,  будешь  ты  готовъ 

Купить  хоть  слово  девы  милой, 

Хоть  легкШ  шумъ  ея  шаговъ. 

ЗИМНЯЯ  ДОРОГА. 

Сквозь  волнистые  туманы 
Пробирается  луна, 
На  печальный  поляны 
Льетъ  печально  светъ  она. 

По  дороге  зимней,  скучной, 
Тройка  борзая  бежитъ, 
Колокольчикъ  однозвучный 
Утомительно  гремитъ. 

Что-то  слышится  родное 
Въ  долгихъ  песняхъ  ямщика: 
То  разгулье  удалое, 
То  сердечная  тоска... 

Ни  огня,  ни  черной  хаты... 
Глушь  и  снегъ..   Навстречу  мне 
Только  версты  полосаты 
Попадаются  одне. 

Скучно,  грустно...  Завтра,  Нина, 
Завтра,  къ  милой  возвратясь, 
Я  забудусь  у  камина, 
Загляжусь  не  наглядясь. 

Звучно  стрелка  часовая 
Мерный  кругъ  свой  совершить, 
И  докучныхъ  удаляя, 
Полночь  насъ  не  разлучить. 

Грустно,  Нина:  путь  мой  скученъ, 
Дремля,  смолкнулъ  мой  ямщикъ, 
Колокольчикъ  однозвученъ, 
Отуманенъ  лунный  ликъ. 

ВЪ  АЛЬБОМЪ  КН.    II.    П.   ВЯЗЕМ- 
СКОМУ. 

Душа  моя  Панель, 
Держись  моихъ  правилъ, 
Люби  то-то,  то-то, 
Не  делай  того-то. 
Кажись,  это  ясно. 
Прощай,  мой  прекрасный. 

отвътъ  е.  А.  ТУМАНСКОМУ. 

Нетъ,  не  черкешенка  она: 
Но  въ  долы  Грузш  отъ  века 
Такая  дева  не  сошла 
Съ  высотъ  угрюмаго  Казбека. 

Нетъ,  не  агатъ  въ  глазахъ  у  ней: 
Но  все  сокровища  Востока 
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Не  стоять  сдадостныхъ  лучей 
Ея  полуденнаго  ока. 

ИВ.  ИВ.  ПУЩИНУ. 

Мой  первый  другъ,  мой  другъ  безц*нвый! 
И  я  судьбу  благословилъ, 
Когда  мой  дворъ  уединенный, 
Печальнымъ  сн'Ьтомъ  занесенный, 
Твой  колокольчикъ  огласилъ. 
Молю  святое  Провиденье, 
Да  голоеъ  мой  душ*  твоей 
Даруетъ  то  же  ут*1пенье1 
Да  озарптъ  онъ  заточенье 
Лучемъ  лицейскихъ  яоныхъ  дней. 

СТАНС  Ы. 

Въ  надежд*  елавы  и  добра 
Гляжу  впередъ  я  безъ  боязни: 
Начало  славныхъ  дней  Петра 
Мрачили  мятежи  и  казни. 

Но  правдой  онъ  привлекъ  сердца, 
Но  нравы  укротилъ  наукой, 
Ц  былъ  отъ  буй  на  го  стр*льца 
Предъ  нимъ  отличенъ  Долгорукой. 

Самодержавною  р\  кол 
Онъ  см*ло  с*ялъ  дросв*щен1.е, 
Не  презиралъ  страны  родной: 
Онъ  зналъ  ея  предназначенье. 

То  академикъ,  то  герой, 
То  мореплаватель,  то  плотникъ, 
Онъ  всеобъемлющей  душой 
На  трон*  в*чный  былъ  работнпкъ. 

Семейнымъ  сходствоыъ  будь  же  гордъ, 
Во  всемъ  будь  пращуру  подобенъ: 
Какъ  онъ,  неутомимъ  и  твердъ, 
!1  памятью,  какъ  онъ,  незлобенъ. 

1827. 

А  И  Г  Е  Л  Ъ. 

Въ  дверяхъ  эдема  ангелъ  н*;кныа 
Главой  поникшею  пяль, 
А  демоиъ  мрачный  а  мятежный 
Надъ  адской  бездною  леталъ. 

Духъ  отрпцанья,  духъ  сомненья 
На  духа  чпстаго  взпралъ, 
П  жаръ  невольный  умиленья 
Впервые  смутно  познавалъ. 

Прости,  онъ  рекъ,  тебя  я  вид*лъ, 
П  ты  недаромъ  мн*  с1ялъ: 
Не  все  я  въ  пир*  венавпд'ьлъ, 
Не  все  я  въ  мф*  презиралъ. 

Т  А  Л  II  С  М  А  Н  Ъ. 

Тамъ,  гд*  море  въчно  плещетъ 
На  пустынныя  скалы, 


Гд*  луна  теплье  блещетъ 
Въ  сладкШ  часъ  вечерней  мглы, 
Гд*,  въ  гаремахъ  наслаждаясь, 
Дни  проводить  мусульманъ; 
Тамъ  волшебница,  ласкаясь, 
Мн*  вручила  талисманъ. 

И,  ласкаясь,   говорила: 
«Сохрани  мой  талисманъ — 
Въ  немъ  таинственная  сила! 
Онъ  теб*  любовью  данъ. 
Отъ  недуга,  отъ  могилы, 
Въ  бурю,  въ  грозный  ураганъ, 
Головы  твоей,  мой  милый, 
Не  спасетъ  мой  талисманъ. 

«И  богатствами  Востока 
Онъ  теб*  не  одарить, 
II  поклонниковъ  пророка 
Онъ  теб*  не  покорить; 
И  тебя  на  лоно  друга, 
Отъ  печальныхъ  чуждыхъ  странъ, 
Въ  край  родной  на  с*веръ  съ  юга 
Пе  умчитъ  мой  талисманъ... 

«Но  когда  коварны  очи 
Очаруютъ  вдругъ  тебя, 
Иль  уста  во  мрак*  ночи 
Поц*луютъ  не  любя: 
Милый  другъ!  отъ  преступленья, 
Отъ  сердечныхъ  новыхъ  ранъ, 
Отъ  изм*ны,  отъ  забвенья 
Сохранить  мой  талисманъ!» 

СОЛОВЕЙ. 

Въбезмолвш  садовъ,  весной,  во  мгл*  ночей 
Поетъ  надъ  розою  восточный  соловей; 
Но  роза  милая  не  чувствуетъ,  не  внемлетъ, 
И  подъ   влюбленный    гпмнъ   колеблется    и 

дремлетъ. 
Не  такъ  ли  ты  поешь  для  хладной  красоты? 
Опомнись,  о  поэтъ,  къ  чему  стремишься  ты? 
Она  не  слушаетъ,  не  чувствуетъ  поэта; 
Глядишь  —  она  цвътетъ;   взываешь  —  н*тъ 
отЕвта! 

ПОСЛАШЕ  ВЪ  СИБИРЬ. 

Во  глубин*  спбпрскпхъ  рудъ 
Храните  гордое  терп*нье: 
Не  пропадетъ  вашъ  скорбный  трудъ 
И  думъ  высокое  стремленье. 

Несчастью  в*рная  сестра, 
Надежда,  въ  мрачномъ  подземель* 
Пробудить  бодрость  и  веселье, 
Прпдетъ   желанная  пора: 

Любовь  и  дружество  до  васъ 
Дондутъ  сквозь  мрачные  затворы, 
Какъ  бъ  ваши  каторжный  норы 
Доходить  мой  свободный  гласъ; 

Оковы  тяжк1я  надуть, 
Темниш  рухнуть— и  свобода 
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Васъ  приметь  радостно  у  входа, 
И  братья  мечъ  вамъ  отдадутъ. 


Есть  роза  дивная:  она 
Предъ  изумленною  Ёиеерой 
Цв'Ьтетъ,  румяна  и  пышна, 
Благословенная  Венерой. 
Вотще  Киверу  и  Даеосъ 
Мертвить  дыхаше  мороза  — 
Блестит ъ  между  минутныхь  розъ 
Неувядаемая  роза... 

Е.  Н.  УШАКОВОЙ. 

Когда,  бывало,  встарину, 

Являлся  духъ,  иль  привидЬнье, 

То  отгоняло  сатану 

Пустое  это  изреченье: 
«Аминь,  аминь,  разсыпься!»  Въ  наши  дни 
Гораздо  мент>е  бЪсовъ  и  привщгвшй 
(Богъ  въдаетъ,  куда  дъъалися  они...); 

Но  ты— мой  злой  иль  добрый  генШ! 

Когда  я  вижу  предъ  собой 
Твой  профиль,  иль  глаза,  и  кудри  золотыя. 

Когда  я  слышу  го  лось  твой 

Я  р'Ьчи  рЪзвыя,  живыя  — 

Я  очарованъ,  я  горю, 

Я  содрогаюсь  предъ  тобою 

И  сердца  нылкаго  мечтою 
«Аминь,  аминь,  разсыпься!»  говорю. 

КН.  3.  А.  ВОЛКОНСКОЙ. 

(При  посылкЬ  ей  поэиы:    <Цыгады»). 

Среди  разсЬянной  Москвы, 
При  толкахъ  виста  и  бостона, 
При  бальномъ  лепетт.  молвы 
Ты  любишь  игры  Аполлона. 
Царица  музъ  и  красоты, 
Рукою  нЪжной  держишь  ты 
Волшебный  скипетръ  вдохновенШ, 
И  надъ  задумчивымъ  челомъ, 
Двойньшъ  увЪнчаннымъ  вЪнкомъ, 
Ц  вьется,  и  пылаетъ  генШ. 
Пьвца,  пл'Ьненнаго  тобой, 
Не  отвергай  смиренной  дани, 
Внемли  съ  улыбкой  голосъ  мой, 
Какъ  мимо'Ьздомъ  Каталани 
Цыганке  внемлетъ  кочевой. 

КЪ  ГРАФИНЪ  Н.  В.  КОЧУБЕЙ. 

(При  посыдк*  ей  оды:   <Вожьность>). 

Простой  воспитан  никъ  природы, 
Такъ  я,  бывало,  восиБвалъ 
Мечту  прекрасную  свободы 
И  ею  сладостно  дышалъ... 


Но  васъ  я  вижу,  вамъ  внимаю... 
И  что  же?  слабый  челов'Ькъ! 
Свободу  потерявъ  навЬкъ, 
Неволю  сердцемъ  обожаю. 

КНЯЖНЪ  С.  А.  УРУСОВОЙ. 

Не  в'Ьровалъ  я  [гращямъ]  доныне: 
Мит,  [видъ]  тройной  казался  все  мудренъ; 
Но  вижу  васъ — и,  в'Ьрой  озаренъ, 
Молюсь  тремъ  гращямъ  въ  одной  богинь. 

ЭПИГРАММЫ. 

еНа  еЯ.  <Н.  сЯЦфхз^иэ^ва-. 

Лукъ  звенитъ,  стрвла  трепещетъ, 
И  клубясь  издохъ  Пиеонъ, 
И  твой  ликъ  победой  блещетъ, 
БельведерскШ  Аполлонъ! 
Кто  жъ  вступился  за  Пиеона, 
Кто  разбилъ  твой  истуканъ? 
Ты,  соперникъ  Аполлона, 
БельведерскШ  Митрофанъ! 

оК-н*.  чЯ.  «&.   <$[ищ<1ръко&. 

Тебт.  подобной  въ  свить-  нт>тъ! 
Весь  м1ръ  твердить,  и  я  съ  нимъ  тоже: 
Другой — что  годъ,  то  больше  лЪтъ, 
А  ты — что  годъ,  то  все  моложе. 


Черна,  какъ  галка, 
Суха,  какъ  палка, 
Увы!  весталка, 
Тебя  мнт>  жалко. 

А  Р  I  О  Н  Ъ. 

Насъ  было  много  на  челн*; 
Иные  парусь  напрягали, 
Друпс  дружно  упирали 
Въ  глубь  мощны  веслы.  Въ  тпшипЪ, 
Па  руль  склонясь,  нашъ  кормщикъ  умный 
Въ  молчанье  правилъ  грузный  челнъ; 
А  я — безпечной  в'Ьры  полнъ— 
Пловцамъ  я  пълъ...  Вдругъ  лоно  волнъ 
Пзмялъ  съ-налету  вихорь  шумный... 
Погибъ  и  кормщикъ,  и  пловецъ! 
Лишь  я,  таинственный  пЬвецъ, 
На  берегъ  выброшенъ  грозою, 
Я  гимны  прежше  пою, 
П  ризу  влажную  мою 
Сушу  на  солнцт.,  подъ  скалою. 

ТРИ  КЛЮЧА. 

Въ  степи  м1рской,  печальной  и  безбрежной, 
Таинственно  пробились  три  ключа: 
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Ключъ  юноетп— ключъ  быстрый  и  мятежный. 
Кшштъ,  б*жпть,  сверкая  и  журча; 
Кастальшй  ключъ  волною  вдохновенья 
Въ  степи  вирской  изгнанниковъ  поить; 
Послъдшй  ключъ— холодный  ключъ  забвенья: 
Онъ  слаще  всъхъ  жарь  сердца  утолить. 

ЧЕРЕПЪ. 

Послате  къ  Дельвигу. 

Прими  сей  черепъ,  Дельвигъ:  онъ 
Принадлежать  теб*  по  нраву, 
Теб*  пов*даю,  баронъ, 
Его  готическую  славу. 

Почтенный  черепъ  сей  не  разъ 
Парами  Вакха  нагревался; 
Литовшй  мечъ,  въ  недобрый  часъ, 
Но  немъ  со  звономъ  ударялся; 
Сквозь  эту  кость  не  проходилъ 
Лучъ  животворный  Аполлона; 
Пу,  словомъ,  черепъ  сей  хранилъ 
Тяжеловесный  мозгъ  барона, 
Барона  Дельвига.  Баронъ, 
Конечно,  былъ  охотникъ  славный. 
На*здникъ,  чаши  другъ  исправный, 
Гроза  вассаловъ  и  ихъ  женъ. 
Мой  другъ,  таковъ  былъ  в*къ  суровый, 
т1  предокь  твой  кпътгкпголовый 
Омутидся  оъ  рыцарский  душой, 
Когда  бъ  тебя  передъ  собой 
Увид*лъ  безъ  одежды  бранной, 
Съ  главою  миртами  вънчанной, 
Въ  очкахъ  и  съ  лирой  золотой. 

Покойникомъ  въ  церковной  кннгЬ 
Ужъ  былъ  давно  записанъ  онъ, 
И  съ  предками  своими  въ  Риге 
Вкугаалъ  непробудпмый  сонъ. 
Баронъ  въ  обители  печальной 
Доволенъ,  впрочемъ,  былъ  судьбой, 
Пастора  лестью  погребальной, 
Гербомъ  гробницы  феодальной 
И  эпптаф1сй  плохой. 
Но  въ  наши  безпокойны  годы 
Покойникамъ  покоя  нъть. 
Косматый  баловень  природы, 
П  математикъ,  и  поэтъ, 
Буянъ  задумчивый  и  важный, 
Хирургь,  юристъ,  фпзюлогъ, 
Мдеологъ  п  филологъ. 
Короче  вамъ — студенгь  присяжный, 
Съ  витою  трубкою  въ  зубахъ, 
Вь  плащ*,  съ  дубиной  и  въ  усахъ, 
Явился  вь  Рпг*.  Тамъ  сп*сиво 
Въ  трактирахъ  сталъ  онъ  п*нпть  пиво 
Въ  дыму  табачныхъ  облаковъ 
Бродить  надъ  берегами  моря, 
Мечтать  о  Лотхепъ,  или  съ  горя 
Стихи  писать,  да  бить  жидовъ. 
Студенгь  подъ  л*стнпцей  трактира 


Въ  каморк*  темной  жилъ  одинъ: 
Тамъ,  въ  вид*  зеркалъ  и  картинъ, 
Коротки!  плащъ,  картузъ,  рапира 
Вис*ли  на  ст*н*  рядкомъ. 
Полуизмаранный   альбомъ, 
Творенья  Фихте  и  Платона, 
Да  два  восточныхъ  лексикона,     " 
Подъ  паутиною  въ  углу, 
Лежали  грудой  на  полу — 
Предметъ  заняли  разнородныхъ 
Ученаго,  да  крысъ  голодныхъ. 
Мы  знаемъ,  роскоши  пустой 
Почтенный  мыслитель  не  ищетъ; 
См*ясь  надъ  глупой  суетой, 
Въ  чулан*  онъ  безпечно  свищетъ 
Уверенность,  в*щалъ  мудрецъ, — 
Сердецъ  высокихъ  отпечатокъ. 
Студентъ,  однакожъ,  наконецъ 
Зам*тилъ  важный  недостатокъ 
Въ  своемъ  быту:  ему  предметъ 
Необходимый  былъ...  скелетъ; 
Предметъ  философамъ  любезный, 
Предметъ  пр1ятный  и  полезный 
Для  глазъ  и  сердца,  слова  н*тъ: 
Но  гд*  достанетъ  онъ  скелетъ? 
Вотъ,  онъ  однажды,  въ  воскресенье 
Сошелся  съ  мстрромъ  градскимъ 
И  тотчасъ  взявъ  въ  соображенье 
Его  характеръ  и  служенье, 
Р*шился  подружиться  съ  нимъ. 
За  кружкой  пива,  вюй  мечтатель 
Открылся  кистеру  душой 
И  говорить:  нельзя  ль,  пр1ятель, 
Теб*  досужною  порой 
Свести  меня  въ  пора  ль  могильный, 
Костями  праздными  обильный, 
И  между  т*мъ  одинъ  скелетъ 
Помочь  мн*  вынести  на  свътъ? 
Плянусь  теб*  айдесскимъ  богомъ: 
Онъ  будетъ  дружбы  мн*  залогомъ 
И  до  моихъ  посл'Ьднихъ  дней 
Красой  обители  моей. 
Смутился  кистеръ  изумленный! 

«Что  за  желанье?  Что  за  страсть7 
Идти  въ  подвалъ  уединенный, 
Встревожить   мертвыхъ  сонъ  почтенный 
И  одного  пзъ  ннхъ  украсть! 
II  кто  же?..  Онъ,  гробовъ  хранитель! 
Что  скажутъ  мертвые  потомъ?» 
Но  пиво,  страха  усыпитель 
И  гн*вной  сов*стп  смиритель, 
Сомн*нья  разрешило  въ  немь. 
Ну,  такъ  и  быть!  Даеть  онъ  слово, 
Что  къ  ночи  будетъ  все  готово 
И  другу  назначаетъ  часъ 
Они  разстались. 

День  угасъ. 
Настала  ночь.  Плащемъ  покрытый, 
Стоить  герой  нашъ  знаменитый 
У  галлереи  гробовой, 
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И  съ  нимъ  преступный  кистеръ  мой, 
Держа  въ  рук*  фонарь  разбитый, 
Готовь  на  подвигъ  роковой. 
И  вотъ  визжитъ  заыокъ  заржавый, 
Визжитъ  предательская  дверь — 
И  сходятъ  витязи  теперь 
Во  ыракъ  подвала  величавый; 
Сляньемъ  тощимъ  фонаря 
Глух1е  своды  озаря, 
Идутъ — и  эхо  гробовое, 
Смущенное  въ  своемъ  поксв, 
Протяжно  вторитъ  звукъ  шаговъ. 
Предъ  ними  длинный  рядъ  гробовъ; 
Вездт,  щиты,  гербы,  короны; 
Въ  тщеславномъ  тлънш  кругомъ 
Почштъ  непробудныыъ  сноыъ 
Высокородные 


Я  бы  никакъ  не  осмелился  оставить  рие- 
мы  въ  эту  поэтическую  минуту,  если  бы 
твой  прадЪдъ,  коего  гробъ  попался  прдъ 
руку  студента,  вздумалъ  за  себя  вступиться, 
ухватя  его  за  воротъ,  или  погрозпвъ  ему 
костянымъ  кулакомъ,  или  какъ  нибудь  иначе 
оказавъ  свое  неудовольстте;  къ  несчастно, 
похищенье  совершилось  благополучно.  Сту- 
денте по  частямъ  разобралъ  всего  барона, 
и  набплъ  карманы  костями  его.  Возвратясь 
домой,  онъ  очень  искусно  связалъ  ихъ  про- 
волокою, и  такимъ  образомъ  составилъ  се- 
64  скелетъ  очень  порядочный.  Но  веко»* 
молва  о  перепесенш  бароновыхъ  костей  изъ 
погреба  въ  трактирный  чуланъ  разнеслася 
по  городу.  Преступный  кистеръ  лишился 
мЪста,  а  студентъ  принужденъ  былъ  бе- 
жать изъ  Риги,  и  какъ  обстоятельства  не 
позволяли  ему  брать  съ  собою  будущаго. 
то,  разобравъ  опять  барона,  раздарилъ  онъ 
его  своимъ  друзьямъ.  Большая  часть  высо- 
кородных!, костей  досталось  аптекарю.  Мой 
прмтедь  Вульфъ  получилъ  въ  подарокъ 
черепъ  п  держа лъ  въ  немъ  табакъ.  Онъ 
разсказалъ  мнт.  его  исторт,  и  зная,  сколько 
я  тебя  люблю,  уступить  мнт,  черепъ  одного 
изъ  тъхъ,  которымъ  обязанъ  я  твоимъ  су- 
ществовашемь. 

Прими  жъ  сей  черепъ,  Дельвигъ:  онъ 
Принадлежите  тебт.  по  праву 
Обделай  ты  его,  баронъ, 
Въ  благопристойную  оправу. 
Издт.лье  гроба  преврати 
Въ  увеселительную  чашу, 
Ваномъ  кипящимъ  освяти, 
Да  запивай  уху  да  кашу 
Пъвцу  Корсара  подражай. 
П  скандпнавовъ  рай  воинскШ 
Въ  ппрахъ  домашнпхъ  воскрешал, 
Пли,  какъ  Гамлетъ-БаратынекШ, 
Надъ  ниыъ  задумчиво  кечтай: 
О  жизни  мертвый  прошъ'Ьднпкъ, 


Виномъ  ли  полный,  иль  пустой, 
Для  мудреца,  какъ  собеевдникъ, 
Онъ  стоить  головы  живой. 

п  О  э  т  ъ. 

Пока  не  требуетъ  поэта 
Къ  священной  жертв*  Аполлонъ, 
Въ  заботахъ  суетнаго  евъта 
Онъ  малодушно  погруженъ; 
Молчить  его  святая  лира, 
Душа  вкушаетъ  хладный  сонъ, 
II  межъ  дътей  ничтожныхъ  щи, 
Быть  можете,  всёхъ  ничтожн-бй  онъ. 

Но  лишь  божественный  глагодъ 
До  слуха  чуткаго  коснется, 
Душа  поэта  встрепенется, 
Какъ  пробудившшея  орелъ. 
Тоскуетъ  онъ  въ  забавахъ  тра, 
Людской  чуждается  молвы; 
Къ  ногамъ  народнаго  кумира 
Не  клонить  гордой  головы; 
Бт.житъ  онъ,  диюй  и  суровый, 
И  звуковъ,  и  смятенья  полнъ, 
На  берега  пустынныхъ  волнъ, 
Въ  широкошумныя  дубровы... 

КЪ  ЯЗЫКОВУ. 

Языковъ!  кто  тебт,  внушплъ 
Твое  посланье  удалое? 
Какъ  ты  шалишь  и  какъ  ты  милъ, 
Какой  избытокъ  чувствъ  и  силъ, 
Какое  буйство  молодое! 
Нъть,  не  кастальскою  водой 
Ты  восцоилъ  свою  Камену; 
Пегасъ  иную  Иппокрену 
Копытомъ  вышибъ  предъ.  тобой. 
Она  не  хладной  льется  влагой, 
Но  пенится  хмельною  брагой; 
Она  разымчива,   пьяна, 
Какъ  сей  напитокъ  благородный, 
Сл1янье  [Юма  и  вина 
Бсзъ  примт.си  воды  негодной, 
Въ  Тригорскомъ  жаждою  свободной 
Открытый  въ  наши  времена. 


Ргёз  с1ез  Ьогйз  ой  Уешзе  ев1  гете  Ле  1а  тег. 
А.  СЬетег 

Близъ  мт>стъ,  гдк  царствуеть  Венещя  зла- 
тая, 
Одинъ,  ночной  гребецъ,  говдолой  управлял, 
При  св'Ьгв  Веспера  по  взморно  пдывеп  . 
Ринальда,  Годфреда,  Эршпю  поетъ. 
Онъ  любить    пт>снь    ев  по;  поетъ   онъ  для 

забазы, 
Безъ  дальнихъ   умысловъ;  не  в'Ьдаетъ   ни 
славы 
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Пи  страха,  ни  надеждъ,  итяхой  музы  полнъ, 
Уы'Ьегь  услаждать  свой  путь   надъ  бездной 

волнъ. 
На  море   жпзненномъ,  где  бури   такъ  же- 
стоко 
Преслйдуютъ  во  мгд*  мой  парусь  одиноки, 
Какъ  онъ,  безъ  отзыва,  утвшно  я  пою, 
И  тайные  стихи  обдумывать  люблю. 

19  ОКТЯБРЯ    1827. 

Богъ  помочь  вамъ,  друзья  мои, 
Въ  заботахъ  жизни,  царской  службы 
II  на  пирахъ   разгульной  дружбы, 
И  въ  сладкихъ  таинствахъ    любви! 

Богъ  помочь  вамъ,  друзья  мои, 
И  въ  буряхъ,  и  въ  житейскомъ  горе, 
Въ  краю  чужомъ,  въ  пустынномъ  мор*, 
И  въ  мрачныхъ  пропастяхъ  земли! 

ЗОЛОТО  И  БУЛАТЪ. 

Вес  мое,  сказало  зла  го; 
Вес  мое,  сказалъ  булатъ. 
Все  куплю,  сказало  злато; 
Все  возьму,  сказалъ  булатъ. 

ЭПИТАФ1Я  МЛАДЕНЦУ  ВОЛКОН- 
СКОМУ. 

(Сыну  декабриста  СергЬя  Григорьевича). 

Въ  С1янш  и  въ  радостномъ  покое, 

У  трона  в*чнаго  Творца, 
Съ  улыбкой  онъ  глядитъ  въ  изгнаше  земное, 
Благословляетъ  мать  и  молить  за  отца. 

МОНОЛОГЪ  ИЗАБЕЛЛЫ  ИЗЪ  ТРА- 
ГЕДШ  АЛБФ1ЕРИ:  ФИЛИППЪ  II. 

Сомненье,  страхъ,  порочную  надежду 
Уже  въ  груди  не  въ  силахъ  я  хранить; 
Неверная  супруга  я  Филиппу, 
И  сына  я  его  любить  дерзаю! 
Но  какъ  же  зреть  его  и  не  любить? 
Нравъ  пылкш,  добрый,  гордый,  благородный, 
Высоки!  умъ  съ  наружностью  прекрасной... 
Прекрасная  душа!..  Зачьмъ  природа 
II  небеса  такимъ  тебя  создали? 
Что  говорю?  Ахъ,  такъ  ли  я  успею 
11зь  глубины  сердечной  милый  образъ 
искоренить?  О,  если  пламень  мой 
Подозревать  онъ  станет*!  Передъ  нимъ 
Всегда  печальна  я;  но  избегаю 
Я  встречи  съ  нимъ.  Онъ  знаетъ,  что  веселье 
Въ  Испаши  запрещено.  Кто  ыожетъ 
Въ  душ*  моей  читать?  Ахъ,  и  самой 
Не  можно  мне!..  И  онъ,  какъ  и  друпе, 
Обманется — и  станстъ,  какъ  друпе, 
Оиь  уОЬшь  меня...  Увы  мне,  бедной!.. 


Другого  нетъ  мн1'.  въ  гор*  утвгаенья 
Окром*  слезь,  и  слезы— преступленье! 
Иду  къ  себ*:  таяъ  буду  на  свобод*.. 
Что  вижу?  Карлъ!  Уйдсмъ.  Мн1,  изменить 
И  речь,  и  взоръ — все  можетъ.  Ахъ,  уидемъ. 

ЧЕРНОВЫЕ  НАБРОСКИ. 


Кспп8(  и»   йаз  Ьапг1... 

\УИЬ.   МнЫ. 
Но  клюкву,  по  клюкву, 
По  пгоду  по  клюкву. 


Кто  знаетъ  край,  где  небо  блещетъ 
Неизъяснимой  синевой, 
Где  море  теплою  волной 
Вокругъ  развалинъ  тихо  плещетъ, 
Где  вечный  лавръ  и  кппарисъ 
Пи  воль  гордо  разрослись, 
Рдь  п'Ьлъ  Торквато  величавый, 
Где  и  теперь  во  мгле  ночной 
А.ф)атической   полной 
Повторены  его  октавы, 
Где  Рафаэль  живопнеалъ, 
Где  въ  наши  дни  резецъ  Кановы 
Послушный  мраморъ  оживлялъ, 
И  Вайронъ,  мученикъ  суровый, 
Страдалъ,  любилъ  и  проклинать? 

Птал1я,  волшебный  край, 
Страна  высокихъ  вдохновений! 
Кто  жъ  посьтплъ  твой  древни!  рай, 
Твои  пророчест  сени? 
На  берегу  роскошныхъ  водь, 
Норою  карнавальныхъ  орпй, 
Кругомъ  кого  кипитъ  народъ, 
Кого  приветствуютъ  восторги? 
Кто  идеальною  красой, 
И  томно-нежной,  и  живой, 
Сыновъ  Авзонш  пльняетъ, 
И  поневоле  увлекаетъ 
Ихъ  пестры  волны  за  собой?.. 
На  рай  полуденной  природы, 
На  блескъ  небесъ,  на  ясны  воды. 
На  чудеса  святыхъ  искусствъ. 
Въ  стесненье  вдохноврпныхъ  чувствъ 
Душевный  взоръ  она  возводить, 
Дивясь  и  радуясь  душой — 
И  ничего  передъ  собой 
Себя  прелестней  не  находить. 
Стоить  ли  съ  важностью  очей 
Предъ  Флорент1йското  Кппридой: 
Ихъ  две,  и  мраморъ  передъ  ней 
Страдаетъ,  кажется,  обидой. 
Мечты  возвышенной  полна. 
Бъ  молчанье  смотрптъ  ли  она 
На  образъ  нежной    Форнарины. 
Или  Мадонны   молодой: 
Она  задумчивой  красой 
Очаровательней  капп: 
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Скажите  мнт>,  какой  иЬвецъ, 
Горя  восторгомъ  умиленнымъ, 
Чья  кисть,  чей  пламенный  р-ьзепь 
Предастъ  потомкамъ  изумленньшъ 
Ея  небесныя  черты? 
Гдт,  ты,  ваятель  безымянный 
Богини  вЪчной  красоты? 
И  ты,  харитою  венчанный, 
Ты,  вдохновенный  Рафаэль?.. 


(Къ  нян'Ь). 

Подруга  дней  моихъ  суровыгь, 
Голубка  дряхлая  моя! 
Одна  въ  глуши  лътовъ  сосновыхъ 
Давно,  давно  ты  ждешь  меня. 
Ты  подъ  окномъ  своей  свътлицы 
Горюешь  будто  на  часахъ, 
И  медлятъ  поминутно  спицы 
Въ  твоихъ  наморщенныхъ  рукахъ 
Глядишь  въ  забытыя  вороты 
На  черный,  отдаленный  путь: 
Тоска,  предчувствие,  заботы 
Тбснятъ  твою  всечасно  грудь. 
То  чудится  тебт,... 

1828. 

ДРУЗЬЯ  мъ. 

Нт>тъ  я  не  льстецъ,  когда  царю 
Хвалу  свободную  слагаю: 
Я  см*ло  чувства  выражаю, 
Языкомъ  сердца  говорю. 

Его  я  просто  полюбилъ: 
Онъ  бодро,  честно  правитъ  нами; 
Росспо  вдругъ  онъ  оживилъ 
Войной,  надеждами,  трудами. 

О  нтль,  хоть  юность  въ  немъ  кипптъ, 
Но  не  жестокъ  въ  немъ  духъ  державный: 
Тому,  кого  караетъ  явно, 
Онъ  втайнъ1  милости  творить. 

Текла  въ  изгнаньт.  жизнь  моя, 
Влачилъ  я  съ  милыми  разлуку, 
Но  онъ  мнгЬ  царственную  руку 
Подалъ  —  и  съ  вами  снова  я! 

Во  мнб  почтилъ  онъ  вдохновенье, 
Освободилъ  онъ  мысль  мою, 
И  я  ль,  въ  сердечномъ  умиленьт,, 
Ему  хвалы  не  воспою? 

Я  льстецъ?  Нт>тъ,  братья,  льстецъ  лукавъ: 
Онъ  горе  на  царя  накличетъ, 
Онъ  изъ  его  державныхъ  правъ 
Одну  лишь  милость  ограничить. 

Онъ  скажетъ:  презирай  народъ, 
Гнети  природы  голосъ  нъжный! 
Онъ  скажетъ:  просв'Ьщенья  плодъ  — 
Развратъ  и  нъчпй  духъ  мятежны?! 


Б'вда  странт,,  гдгЬ  рабъ  и  льстец]. 
Одни  приближены  къ  престолу, 
А  небомъ  избранный  иьвецъ 
Молчитъ,  потупя  очи  долу. 

И.  Е.  ВЕЛИКОПОЛЬСКОЫУ, 

сочинителю    <Сатиры  па  игроковъ.> 

Такъ  элегическую  лиру 
Ты  пром'Ьнялъ  нашъ  моралистъ, 
Па  благочинную  сатиру? 
Хвалю  поэта  —  дт>льно  м1ру! 
Ему  полезенъ  розги  свисть. 
Мне  жалокъ  очень  твой  Арпстъ: 
Съ  какимъ  усердьемъ  онъ  молился 
И  какъ  несчастливо  игралъ! 
Вотъ  молодежь:  погорячился, 
Продулся  весь,  и  такъ  пропалъ! 
Дамонъ  твой  —  человт.къ  ужасный; 
Забудь  его  опасный  домъ, 
Гдв,  впрочемъ,  сознаюся  въ  томъ, 
Мой  другъ,  ты  велъ  себя  прекрасно: 
Ты  никому  тамъ  не  м-вшаль, 
Эраста  нт.жно  угЬшалъ, 
Давалъ  полезные  совтлы, 
И  ни  рубля  не  проигралъ. 
Люблю:  вотъ  каковы  поэты! 
А  то,  уча  безумный  свт.тъ, 
Порой  грт>шитъ  и  проповт.дникъ. 
Послушай,  Перс1евъ  наслт.дникь, 
Разсказъ  мой: 

Н'Ькто,  мой  СОСЕДЬ, 
Въ  томленьяхъ  благородной  жажды, 
Хлебнувъ  кастальскихъ  водь  бокалъ, 
На  игроковъ,  какъ  ты,  однажды 
Сатиру  злую  написалъ 
П  другу  съ  жаромъ  прочиталъ. 
Ему  въ  отвъть,  его  пр1ятель 
Взялъ  карты,  молча  стасовалъ, 
Далъ  снять,  и  нравственный  писатель 
Всю  ночь,  увы,  понтировалъ! 
Тебт>  знакомь  ли  сей  проказнпкъ? 
Но  встртла  съ  нпмъ  была  бъ  мнгЬ  праздничъ: 
Я  съ  нимъ  готовь  всю  ночь  не  спать, 
И  до  полдневнаго  шнья 
Читать  моральный  посланья 
И  проигрышъ  его  писать. 


(А.  А.  Олечиной). 

Городъ  пышный,  городъ  бедный, 
Духъ  неволи,  стройный  видь, 
Сводъ  небесъ  зелено-блт>днын, 
Скука,  холодъ  и  гранить — 
Все  же  мнт»  васъ  жаль  немножко, 
Потому  что  здт.сь  порой 
Ходить  маленькая  ножка, 
Вьется  локпнъ  золотой. 
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ЕЯ    ГЛАЗА. 

чЪъ  отиЬтъ  на  стиха  кв.  Вязелскаго), 

Она  мила,  скажу  межъ  нами— 
Прпдворныхъ  витязей  гроза  - 

И   МОЖНО     СЪ   ЮЖНЫМИ    ЗВЪЗД:1.\.* 

Сравнить,  особенно  стихами, 

Ея  черкессше  глаза. 

Она  владЬеть  ими  см'Ьло, 

Они  горятъ  огня  жив4й; 

Но  самъ  признайся,  то  ли  дт.ло 

Глаза  Олениной  моей! 

Какой  задумчивый  въ  нихъ  гешй, 

И  сколько  дътской  простоты, 

И  сколько  томныхъ  выражений, 

И  сколько  нъти  и  мечты!.. 

Потупить  ихъ  съ  улыбкой  Леля — 

Въ  нихъ  скромныхъ  гращй  торжество; 

Подниметъ— ангелъ  Рафаэля 

Такъ  созерцаетъ  Божество! 


Те1  уёЫз  ап1ге(Ыв  е1  1е1  ]е  бшз  епсог. 
А.  СЬешег. 

Каковъ  я  прежде  былъ,  таковъ  и  нынт.  я 
Безпечный,  влюбчивый.  Вы  знаете,  друзья 
Могу  ль  на  красоту  взирать  безъ  умиленья 
Безъ  робкой  нежности  и  тайнаго  волненья. 
Ужъ  мало  ли  любовь  играла  въ  жизни  мной? 
Ужъ  мало  ль  бился  я,  какъ  ястребъ  молодой, 
Въ  обманчивыхъ  сбтяхъ,  раскинутыхъ  Ки 

прпдой: 
А  неисправленный  стократною  обидой, 
Я  новымъ  идоламъ  несу  мои  мольбы... 

ПОРТРЕТ  Ъ. 

Съ  своей  пылающей  душой, 
Съ  своими  бурными  страстями, 
О,  жены  сввера,  межъ  вали 
Она  является  порой, 
И  мимо  всбхъ  условШ  свт.га 
Стремится  до  утраты  сил»— 
Какъ  беззаконная  комета 
Въ  кругу  расчисленномъ  свътп.ть. 


Не  пой,  красавица,  при  мвъ 
Ты  пъсенъ  Грузш  печальной: 
Напоминаютъ  мит»  онт» 
Другую  жизнь  и  берегъ  дальний. 

Увы,  напоминаютъ  мнт» 
Твои  жесточе  напевы 
И  степь,  и  ночь,  и  при  лунь 
Черты  далекой,  бедной  дт»вы!.. 

Я  прпзракъ  мплый,  роковой, 
Тебя  увпдъвъ,   забываю; 


Но  ты  поешь— и  предо  мной 
Его  я  вновь  воображаю. 

Не  пой,  красавица,  при  мнт> 
Ты  пътенъ  Грузш  печальной: 
Напоминаютъ  мнт.  онт» 
Другую  жизнь  и  берегъ  дальний. 

КЪ  ***. 

Счастливъ,  кто  избранъ  своенравно 
Твоей  тоскливою  мечтой, 
При  комъ  любовью  млеешь  явно, 
Чьи  взоры  властвуютъ  тобой; 
Но  жалокъ  тотъ,  кто  молчаливо, 
Сгорая  пламенемъ  любви, 
Потупя  голову,  ревниво, 
Признанья  слушаетъ  твой. 


НАПЕРСНИКЪ. 

Твоихъ  признанШ,  жалобъ  нЬжпыхъ 
Ловлю  я  жадно  каждый  крикъ: 
Страстей  безумньгхъ  и  мятежныхъ 
Какъ  упоителенъ  языкъ! 
Но  прекрати  свои  разсказы; 
Таи,  таи  свои  мечты: 
Боюсь  ихъ  пламенной  заразы, 
Боюсь  узнать,  что  знала  ты! 


ц  В  ъ  т  о  к  ъ. 

Цвътокъ  засохппй,  безуханный, 
Забытый  въ  книгъ,  вижу  я; 
И  вотъ,  уже  мечтою  странной 
Душа  наполнилась  моя: 

Гдт,  цвЪлъ?  когда?  какой  весною? 
И  долго  ль  цвълъ?  и  сорванъ  къзп., 
Чужой,  знакомой  ли  рукою? 
И  положенъ  сюда  зачт>мъ? 

На  память  н'Ьжнаго  ль  свиданья, 
Или  разлуки  роковой, 
Иль  одинокаго  гулянья 
Въ  тиши  полей,  въ  гбни  льснои' 

И  живъ  ли  тотъ,  и  та  жива  ли? 
И  ныньче  гдъ-  ихъ  уголокъ? 
Или  уже  они  увяли, 
Какъ  сей  неведомый  цв'Ьгокъ? 

ТО  1>А\УЕ  ЕЗО/. 

Зачъмъ  твой  дивный  карандашъ 
Рпсуетъ  мой  арабскш  профиль? 
Хоть  ты  въкамъ  его  предашь, 
Его  освищетъ  Мефистофель. 
Рисуй  Олениной  черты: 
Въ  жару  се[дгчныхъ  вдохновешн, 
Лишь  юносш  и  красоты 
Поклонникомъ  быть  должеиъ  генн1 


и: 
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Увы,  языкъ  любви  болтливой, 
Лзыкъ  и  скромный,  и  простой, 
Своею  прозой  нерадивой 
Теб*  докученъ,  ангелъ  мой. 
Ты  любишь  ы'Ьрные  нанЬвы, 
Ты  любишь  риеыы  гордый  звонъ, 
И  сладокъ  уху  милой  дт>вы 
Честолюбивый  Аполлонъ. 
Тебя  страшить  любви  признанье, 
Письмо  мое  ты  разорвешь, 
Но  стихотворное  посланье 
Съ  улыбкой  нъжною  прочтешь. 
Благословенъ  же  будь  отнынъ, 
Судьбою  вверенный  мн*  даръ! 
Досел*  въ  жизненной  пустынь, 
Во  мн'Ь  питая  сердца  жарь,    , 
Инь  навлекалъ  одно  гоненье 

Иль  клевету,  иль  заточенье, 
И  рълко —  хладную  хвалу... 

ВОСПОМИНАН1Е. 

Когда  для  смертнаго  уыолкнетъ  шумный  день 

И  на  нвмыя  стогны  града 
Полупрозрачная  наляжетъ  ночи  тънь 

И  сонь,  дневныхъ  трудовъ  награда, 
Въ  то  время  для  меня  влачатся  въ  тишиц* 

Часы  тоыительнаго  бденья: 
Въ  бездт>йствш  ночномъ  живт>й  горятъ  во  ви:* 

Змт>и  сердечной  угрызенья; 
Мечты  кипятъ;  въ  умъ,  подавленномъ  тоск<  й, 

Тъснптся  тяжкихъ  думъ  избытокъ; 
Воспоминаше  безмолвно  предо  мной 

Свой  длинный  развиваетъ  свитокъ: 
И  съ  отвращешемъ  читая  жизнь  мою, 

Я  трепещу  и  проклинаю, 
И  горько  жалуюсь,  и  горько  слезы  лью, 

Но  строкъ  печальныхъ  не  смываю. 


Я  вижу  въ  праздности,  въ  непстовыхъ  пн- 
рахъ, 

Въ  безумств*  гибельной  свободы, 
Въ  неволь,  въ  бъдности,  въ  чужихъ  степях* 

Мои  утраченные  годы. 
Я  слышу  вновь  друзей  предательств  привТ.т* 

На  играхъ  Бакха  и  Кипрпды,    - 
И  сердцу  вновь  наносить  хладный    вТ,г* 

Нсотравимыя  обиды. 
И  нътъ  отрады  инь— и  тихо  предо     вой 

Встаютъ  два  призрака  младые, 
Дв*  тт.ни  мплыя — два  данные  суд!  бой 

Мн*  ангела  во  дни  былые! 
Но  оба  съ  крыльями  и  съ  пламенным!  ие- 
чемъ 

Н  стерегу;ъ...  к  мстятъ  мн*  оба. 


И  оба  говорятъ  мн*  мертвымъ  яяыкомъ 
О  тайнахъ  въчности  и  гроба!.. 

ТЫ  И  вы. 

Пустое  вы  сердечнымъ  ты 
Она,  обмолвясь,  заменила, 
II  вст,  счастлпвыя  мечты 
Въ  душ*  влюбленной  возбудила. 
Бредь  ней  задумчиво  стою; 
Снести  очей  съ  нея  н*тъ  силы; 
Л  говорю  ей:  какъ  вы  милы! 
И  мыслю:  какъ  тебя  люблю! 

26  МАЯ   1828. 

Даръ  папраснып,  даръ  случайный, 
Жизнь,  зачъмъ  ты  мнъ  дана? 
Иль  зачъмъ  судьбою  тайной 
Ты  на  казнь  осуждена? 

Кто  меня  враждебной  властью 
Нзъ  ничтожества  воззвалъ, 
Душу  янт,  наполнилъ  страстью, 
Умъ  сомнъньемъ  взволновалъ?.. 

Цъли  нътъ  передо  мною, 
Сердце  пусто,  празденъ  умъ, 
И  томить  меня  тоскою 
Однозвучный  жизни  шумъ. 

ПРЕДЧУВСТВ1Е. 

Снова  тучи    надо  мною 
Собралися  въ  тишин*; 
Рокъ  завистливый  бъдою 
Утрожаетъ  снова  мн*... 
Сохраню  ль  кь  судьб-Ь  презрънье? 
Понесу  ль  навстречу  ей 
Непреклонность  и  терпънье 
Гордой  юности  моей? 

Бурной  жизнью  утомленный, 
Равнодушно  бури  жду: 
Можетъ  быть,  еще  спасенный, 
Снова  пристань  я  найду... 
Но  предчувствуя  разлуку, 
Неизбежный,  грозный  часъ, 
Сжать  твою,  мой  ангелъ,  руку 
Я  сп*шу  въ  послъднШ  разъ. 

Ангелъ  кротюй,  безмятежный. 
Тихо  молви  мн'Ь:  прости; 
.Опечалься;  взоръ  свой  нъжный 
Подыми  иль  опусти; 
И  твое  воспоминанье 
Заменить  душ*  моей 
Силу,  гордость,  упованье 
И  отвагу  юныхъ  дней. 

шотландская  ггесня. 

Воронь  къ  ворону  летитъ, 
Воронь  ворону  кричитъ: 
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Ворона,  где  бъ  намъ  отобъдать? 
Какъ  бы  намъ  о  томъ  проведать? 

Воронъ  ворону  въ  ответь: 
Знаю,  будетъ  намъ  объдъ: 
Въ  чистомъ  пол*,  подъ  ракитой, 
;Богатырь  лежитъ  убитый. 

КЬмъ  убить  и  отчего, 
Знаетъ  соколъ  лишь  его, 
Да  кобылка  вороная, 
Да  хозяйка  молодая. 

Соколъ  въ  рощу  улегвлъ, 
Па  кобылку  недругъ  сЬлъ, 
А  хозяйка  ждетъ  милова, 
Не  убитаго,  жпвова. 

II.    Д.    КИСЕЛЕВУ. 

ищи  въ  чужомъ  краю   здоровья  и  свободы, 
По  сьверъ  забывать  грт»шпо. 

Таиъ  слушай:  поспъшай  карлсбадшя  пить 
воды, 
Чтобъ  съ  нами  снова  ппть  вино. 


Я  думалъ,  сердце  позабыло 
Способность  легкую  страдать, 
Я  говорилъ:  «тому,  что  было, 
Ужъ  не  бывать,  ужъ  не  бывать!» 

Прошли  любовныя  печали, 
•Смирились  леппя  мечты... 
Но  вотъ  опять  затрепетали 
31редъ  мощной  властью  красоты!.. 

Е.  В.  ВЕЛЬЯШЕВОЙ. 

Подът.зжая  подъ  Ижоры, 
Я  взгллнулъ  па  небеса, 
И  воспомнилъ  ваши  взоры, 
Ваши  сише  глаза. 
Хоть  я  грустно  очарованъ 
Ваш<?й  девственной  красой, 
Хоть  вампнромъ  имснованъ 
Л  въ  губернш  Тверской, 
По  колъпъ  мопхъ  предъ  вами 
Преклонить  я  не  посмЪлъ, 
Л  влюбленными  мольбами 
}!асъ  тревожить  не  хотълъ. 
Упиваясь  непр1ятно 
Хмт,лемъ  свътской  суеты, 
Позабуду,  вероятно, 
Ваши  мплыя  черты, 
Лсгшй  станъ,  движен13  стройность, 
Осторожный  разговоръ, 
Эту  скромную  спокойность, 
■Хитрый  емтдъ  и  хитрый  взоръ. 
Если  жъ  нътъ...  по  прежню  сл1.ду 
Въ  ваши  мирные  края 
Черезъ  годъ  опять  захду 
.(И  влюблюсь  до  ноября. 


ПОСЛАН1Е  П.  И.  ЭГЕЛЬСТРОМУ. 

О,  Эгельстромъ!  я  восхищенный 
Читалъ  творешя  твои: 
Твой  стихъ,  лишь  гешеыъ  внушенный, 
Блеститъ  какъ  солнце  въ  ясны  дни. 

Когда,  соперникъ  Ювенала, 
Металъ  ты  громъ  твоихъ  стпховъ, 
Коварна  злоба  трепетала, 
Дрожалъ  завистникъ  Копыловъ. 

Когда  Анакреона  лиру 
Крас*  прелестной  посвящалъ, 
Тогда  разнеженному  1нру 
Восторги  сладостны  внушалъ. 

Когда  ты  Грею  подражаешь, 
Слезясь  надъ  гробовой  доской, 
Весь  свт>тъ  ты  пт>сныо  огорчаешь  — 
Тогда  стенаетъ  все  съ  тобой. 

Когда  комед1ей  насъ  хочешь 
Плънить  —  что  твой  Мольеръ,  Крыловъ: 
Съ  тобой  невольно  захохочешь... 
Сердись,  какъ  хочешь,  Копыловъ! 

Поэтъ,  сынъ  Феба  вдохновенный, 
Какъ  милъ  для  насъ  твой  каждый  стихъ! 
Скажи,  почто,  пъвецъ  смиренный, 
Отъ  свита  ты  скрываешь  пхъ? 

Пусти  въ  печать  твои  творенья, 
Заслужишь  множество  втшцовъ  — 
Мы  вст>  помремъ  отъ  восхищенья1 
О,  Эгельстромъ,  ты  царь  иЬвцовъ! 

А.  И.  ВУЛЬФЪ. 

За  ЫеНу  сердцемъ  я  летаю 
Въ  Твери,  въ  Москвъ  — 

И  К  и  О  позабываю 
Для  N  и  ТУ. 

АНЧАРЪ. 

Древо  яда. 

Въ  пустыпт.  чахлой  и  скупой, 
Па  почвЬ,  зноемъ  раскаленной, 
Апчаръ,  какъ  грозный  часовой, 
Стоить,  одппъ  во  всей  вселенной. 

Природа  жаждущпхъ  степей 
Его  въ  день  гнъва  породила 
II  зелень  мертвую  вт.твей 
II  корнп  лдомъ  напоила.  : 

Ядъ  каплетъ  сквозь  его  кору, 
Къ  полудню  растопясь  отъ  зною. 
Ц  застываетъ  ввечеру 
Густой,  прозрачною  смолою. 

Къ  пему  и  птица  не  летптъ,  - 
И  тигръ  нейдетъ;  лишь  вихорь  черный 
Па  древо  смерти  набъжптъ — 
И  мчится  прочь  уже  тлетворный. 

И  если  туча  ороептъ, 
Блуждая,  лпетъ  его  дремуче, 
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Съ  его  втлъей  ужъ  ядовптъ 
Стекаетъ  дождь  въ  песокъ  горючей. 

Но  человека  челов'Ъкъ 
Послалъ  къ  Анчару  властнымъ  взглядомъ: 
II  тотъ  послушно  въ  путь  потекъ, 
И  къ  утру  возвратился  съ  ядомъ. 

Принесъ  онъ  смертную  сыолу, 
Да  вътвь  съ  увядшими  листами — 
И  потъ  по  бледному  челу 
Струился  хладными  ручьями; 

Принесъ— и  ослаб'Ьлъ,  и  легъ 
Подъ  сводомъ  шалаша,  на  лыки, 
И  умеръ  б'Ьднын  рабъ  у  ногъ 
Непобт.дпмаго  владыки. 

А  царь  тт>мъ  ядомъ  наппталъ 
Свои  послушливыя  стр'Ьлы, 
И  съ  ними  гибель  разослалъ 
Къ  сосбдямъ  въ  чуждые  пределы. 

ОТВЪТЪ  КАТЕНИНУ. 

Напрасно,  пламенный  поэтъ, 
Свой  чудный  кубокъ  МН'Ь  подносишь 
И  выпить  за  здоровье  просишь: 
Не  пью,  любезный  мой  сосъдъ! 
Товарпщъ  милый,  но  лукавый, 
Твой  кубокъ  полонъ  не  виномъ, 
Но  упоительной  отравой: 
Онъ  заманить  меня  потомъ 
Теб'Ь  восл'Ьдъ  опять  за  славой. 
Не  такъ  ли  опытный  гусаръ, 
Вербуя  рекрута,  подносить 
Ему  веселый  Вакха  даръ, 
Пока  воинственный  угаръ 
Его  на  м'ВСтЬ  не  подкосить? 
Я  самъ  служивый:  мнб  домой 
Пора  убраться  на  покой 
Останься  ты  въ  строяхъ  Парпасса 
Предъ  дЪломъ  кубокъ  наливай, 
И  лавръ  Корнеля  или  Тасса 
Одинъ  съ  похм'Ьлья  пожинай. 

УТОПЛЕННИКЪ. 

Прпбъжалп  въ  избу  дьш, 
Второпяхъ  зовутъ  отца: 
«Тятя!  тятя!  наши  сЬти 
Притащили  мертвеца.» 
— Врите,  врите,  бьсенята, 
Заворчалъ  на  нпхъ  отецъ; 
Охъ,  ужъ  эти  мн'Ь  ребята! 
Будетъ  вамъ  ужо  иертвецъ! 

Судъ  наъдетъ,  отв'Ёчай-ка, 
Съ  нимъ  я  вв'Ькъ  не  разберусь; 
Д'Ьлать  нечего!  Хозяйка, 
Дай  кафтанъ:  ужъ  поплетусь... 
Гдъ  жъ  мертвецъ?— «Вонъ,  тятя,  в-вотъ!» 
Въ  самомъ  дълЪ,  при  рЬк*, 
ГдЬ  разо!  тлаиъ  мокрый  неводъ, 
Мертвый  впденъ  на  песь-Ь. 


Безобразно  трупъ  ужасный 
Посин'Ьлъ  и  весь  распухъ. 
Горемыка  ли  несчастный 
Погубилъ  свой  грешный  духъ,,   • 
Гыболовъ  ли  взять  волпамд, 
Али  хмельный  молодецъ, 
Аль  ограбленный  ворами 
Недогадливый  купецъ — 

Мужику  какое  д'вло? 
Озираясь,  онъ  спешить... 
Онъ  потопленное  тьло 
Въ  воду  за  ноги  тащить, 
И  отъ  берега  крутова 
Оттолкнулъ  его  весломъ, 
И  мертвецъ  внпзъ  поплылъ  снова 
За  могилой  и  крестомъ. 

Долго  мертвый  межъ  волнами 
Плылъ,  качаясь,  какъ  живой; 
Проводпвъ  его  глазами, 
Нашъ  мужпкъ  пошелъ  домой. 
«Вы,  щенки,  за  мной  ступайте! 
Будетъ  вамъ  по  калачу, 
Да  смотрите  жъ,  не  болтайте,, 
А  не  то  поколочу.» 

Въ  ночь  погода  зашумт>ла„ 
Взволновалася  р'Ька; 
Ужъ  лучина  догор'Ьла 
Въ  дымной  хатЬ  мужика; 
ДЬти  спятъ,  хозяйка  дрсмлетъ, 
На  палатяхъ  мужъ  лежип.; 
Буря  воетъ;  вдругъ  онъ  внемлеты 
Кто-то  тамъ  въ  окно  стучитъ. 

«Кто  тамъ?»— Эй,  впусти,  хозявитЛ 
«Ну,  какая  тамъ  б^да? 
Что  ты  ночью  бродишь,  Каанъ? 
Чорть  занесъ  тебя  сюда! 
ГдЪ  возиться  ын'ь  съ  тобою? 
Дома  тъено  и  темно.> 
И  лъннсою  рукою 
Подымаетъ  онъ  окно. 

Изъ-за  тучъ  луна  катится  — 
Что  же?  Голый  передъ  нимъ: 
Съ  бороды  вода  струится, 
Взоръ  открыть  и  недьижимъ; 
Все  въ  немъ  страшно  оньмълоу 
Опустились  руки  внизъ, 
И  въ  распухнувшее  тьло 
Раки  черные  впились. 

И  мужпкъ  окно  захлоннулъ,. 
Гостя  голаго  узнавъ, 
Такъ  и  обмеръ.  «Чтобъ  ты  лопнулъг» 
Прошепталъ  онъ,  задрожавъ. 
Страшно  мысли  въ  немъ  мъшались., 
Трясся  ночь  онъ  напролегь, 
И  до  утра  все  стучались 
Подъ  окномъ  и  у  вороть. 

Есть  въ  народ*  слухъ  ужасни»; 
Говорять,  что  каждый  годъ 
Съ  той  поры  мужпкъ  несчастный. 
Въ  день  урочный  гостя  ждеть; 
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Ужъ  съ  утра  погода  злится, 
Ночью  буря  настаетъ, 
11  утоплен нпкъ  .стучится 
Яодъ  окномъ  и  у  воротъ. 

ОПРНЧНИКЪ. 

(Отрывокъ). 

Макая  ночь!  Морозь  трескучШ; 
"На  небъ  ни  единой  тучи; 
Как!   шитый  пологъ,  сишй  сводъ 
Псстръетъ  частыми  звъздами 
Въ  домахъ  все  темно.  У  воротъ 
Затворы  съ  тяжкими  замками. 
Безд*  покоится  народъ; 
Уте*:*   .  шумъ  и  крикъ  торговый; 
Лишь  то.тько  лаетъ  стражъ  дворовый, 
Да  цтшыо  звонкою  гремить 

II  вся  Москва  спокойно  спить, 
Забывъ  волнеше  боязни 
А  площадь  въ  сумрак*  ночномъ 
Стоить  полна  вчерашней  казни; 
МученШ  св-бжш  слъдъ  кругомъ: 
1д*  трупъ,  разрубленный  съ  размаха, 
Где  столбъ,  гдт,  вилы;  тамъ  котлы 
Остывшей  полные  смолы; 
Здесь  опрокинутая  плаха; 
Торчать  железные  зубцы, 
Съ  костями  груды  пепла  тльють, 
На  кольяхъ,  скорчась,  мертвецы 
Оцъпенълые  чернъють.. . 

Кто  тамъ?  Чей  конь  во  весь  опоръ 
По  грозной  площади  несется? 
Чей  свистъ,  чей  громки!  разговоръ 
Во  мрак*  ночи  раздается? 
Кто  сей?  Опричникъ  удалой. 
Сп'Ьшитъ,  летать  онъ  на  свиданье: 
Въ  его  груди  кипитъ  желанье. 
Онъ  говорить:  «мой  конь  лихой, 
Мой  верный  конь,  лети  стрелой! 
Скоръй,  скор'Ёй!..»  Но  конь  ретпвый 
Вдругъ  размахнулъ  плетеной  гривой 
И  сталъ.  Во  мгл*  между  столповъ, 
На  перекладпнв  дубовой 
Качался  трупъ.  Ъздокъ  суровый 
Подъ  нимъ  промчаться  былъ  готовъ, 
Но  борзый  конь  подъ  плетью  бьется, 
Хранить  и  фыркаетъ,  и  рвется 
Вазадъ.  «Куда,  мой  конь  лихой? 
Чего  боишься?  Что  съ  тобой? 
Не  мы  ли  зд'всь  вчера  скакали, 
Не  мы  ли  яростно  топтали, 
Усердной  местпо  горл, 

Лпхпхъ  измънншеовъ  царя? 

Не  пхъ  ли  кровно  омыты 

Твои  булатныя  копыты? 

Теперь  ужель  ихъ  не  узналъ? 

Мой  борзый  конь,  мой  конь  удалый, 

Несись,  лети?..»  л  конь  усталый 


Подъ  трупомъ  вихремъ  проскакалъ. 


ЧЕРНЬ. 

Ргоои1  е81е,  ргоГаш 

Поэгь  по  лпрь  вдохновенной 
Рукой  разсъянной  бряцалъ. 
Онъ  пълъ  —  а  хладный  и  надменный, 
Кругомъ  народъ  непосвященный 
Ему  беземысленно  внпмплъ. 

И  толковала  чернь  тупая: 
«Зачъмъ  такъ  звучно  онъ  поеть? 
Напрасно  ухо  поражая, 
Къ  какой  онъ  ц'Ьли  насъ  ведеть? 
О  чемъ  бренчптъ?  Чему  насъ  учить? 
Зачъкъ  сердца  волнуеть,  мучить, 
Какъ  своенравный  чародъй? 
Какъ  вътеръ  песнь  его  свободна, 
За  то  какъ  вътеръ  и  безплодна: 
Какая  польза  намъ  отъ  ней?» 


Молчи,  беземысленный  народъ, 
Подепщикъ,  рабъ  нужды,  заботь! 
Песносенъ  мнт>  твой  ропотъ  дерзкШ. 
Ты  червь  земли,  не  сынъ  небесь: 
Тебъ  бы  пользы  все — на  въеъ 
Кумпръ  ты  ценишь  БельведерскШ. 
Ты  пользы,  пользы  въ  немъ  не  зришь. 
Но  мраморъ  сей  видь  богъ!..  Такъ  что  же? 
Печной  горшокъ  тебт.  дороже: 
Ты  пищу  въ  немъ  себ'Ь  варишь. 


Н-бтъ,  если  ты  небесъ  избранникъ, 
Свой  даръ,  божественный  посланнпкъ, 
Во  благо  намъ  употребляй: 
Сердца  собратьевъ  исправляй. 
Мы  малодушны,  мы  коварны, 
Безстыдны,  злы,  неблагодарны; 
Мы  сердцемъ  хладные  скопцы, 
Клеветники,  рабы,  глупцы; 
Гнездятся  клубомъ  въ  насъ  пороки: 
Ты  можешь,  ближняго  любя, 
Давать  намъ  смълые  уроки, 
А  мы  послушаемъ  тебя. 


Подите  прочь — какое  дъло 
Поэту  м  :рному  до  васъ! 
Въ  развратв  каменъйте  смъло; 
Не  оживить  васъ  лиры  гласъ! 
Душъ  противны  вы  какъ  гробы. 
Для  вашей  глупости  п  злобы 
Пмт>ли  вы  до  сей  поры 
Бичи,  темницы,  топоры; 
Довольно  съ  васъ,  рабовъ  безумныхъ! 
Во  градахъ  ваншхъ  съ  улицъ  ш^мныхъ 
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Сметаютъ  соръ — полезный  трудъ!  — 
Но,  позабывъ  свое  служенье, 
Алтарь  и  жертвопрнношенье, 
Жрецы  ль  у  васъ  ыетлу  берутъ? 
Не  для  жптейскаго  волненья, 
Не  для  корысти,  не  для  битвъ, 
Мы  рождены  для  вдохновенья, 
Для  звуковъ  сладкихъ  и  молитвъ. 

КОНРАДЪ  ВАЛЛЕНРОДЪ. 

Сто  л'Ьтъ  ыинуло,  какъ  тевтонъ 
Въ  крови  нев*рныхъ  окупался; 
Страной  полночной  нравилъ  онъ. 
Уже  пруссакъ  въ  оковы  вдался, 
Или  сокрылся— и  въ  Лнтву 
Понесъ  изгнанную  главу. 

Между  враждебными  брегами 
Струился  Н*манъ:  на  одномъ 
Еще  надъ  древними  стЬнами 
С1яли  башни,  и  кругомъ 
Шуыт.ли  рощп  В*КОВЫЯ, 
Боговъ  пристанища  святая. 
Символъ  германца  на  другомъ — 
Крестъ  в*ры,  въ  небо  возносящШ 
Свои  объяыя  грозящи, 
Казалось,  свыше  захватить 
ХотЬдъ  всю  область  Палемона, 
И  племя  чуждаго  закона 
Къ  своей  подошв*  привлачить. 

Съ  медвежьей  кожей  на  плечахъ, 
Въ  косматой  рысьей  шапк*,  съ  пукомъ 
Каленыхъ  стр*лъ  п  съ  в*рнымъ  лукомъ, 
Литовцы  юные,  въ  толпахъ, 
Со  стороны  одной  бродили 
И  зорко  недруга  следили. 
Съ  другой,  покрытый  шишакомъ, 
Въ  бронь  закованный,  верхомъ, 
На  страж*  н*мецъ,  за  врагами 
Недвижно  следуя  глазами, 
Пищаль  съ  молитвой  заряжалъ. 
Всякъ  переправу  охранялъ; 
Токъ  Н*мана  гостепршмный, 
Свидетель  ихъ  вражды  взаимной, 
Сталъ  прагомъ  вечности  для  нихъ; 
Сношешй  дружныхъ  гласъ  утихъ, 
И  всякъ,  переступпвнпй  воды, 
Лишенъ  былъ  жизни  иль  свободы. 
Лишь  хм*ль  литовскихъ  береговъ, 
П*мецкой  тополью  плененный, 
Черезъ  р*ку,  межъ  тростниковъ, 
Переправлялся,  дерзновенный, 
Бреговъ  противныхъ  достигалъ 
II  друга  нт.жно  обнималъ. 
Лишь  соловьи  дубравъ  и  горъ 
По  старин*  вражды  не  знали, 
П  въ  островъ,  обпий  съ  давних  ь  пгръ, 
Другь  къ  другу  въ  гости  прилегали. 


И.  В.  ОЛЕНИНУ. 

Я  не  люблю  альбомовъ  модныхк. 
Ихъ  ослепительная  см*сь 
Аспаз1й  нашихъ  благородныхъ 
Провозглашаетъ  только  сп*сь. 
Альбомъ  красавицы  уьздной, 
Альбомъ  домашнш  и  простой 
Мп.тбй  болтливостью  любезной 
И  безыскусной  пестротой. 
Ни  зд*сь,  нп  тамъ,  скажу  я  смЪло, 
Являться  впрочемъ  не  хочу; 
Но  твой  альбомъ — другое  д*ло, 
Охотно  дань  ему  плачу. 
Тобой  питомцамъ  Аполлона 
Не  пзъ  тщеславья  онъ  открыть: 
Царицъ  ты  любишь  Геликона 
И  ими  самъ  не  позабыть; 
Вхожу  въ  него  прямымъ  поэтомъ, 
Какъ  въ  дружешй,  приятный  домъг 
Почтивъ  хозяина  привЪтомъ 
И  ларъ  ыолитвеннымъ  стихомъ. 

В.  С.  ФИЛИМОНОВУ, 

при  получеиш  поэмы  его,  «Дураций  Колпакъ»,, 

Вамъ  музы,  милыя  старушки, 
Колпакъ  связали  въ  добрый  часъ, 
П,  прицЬпивъ  къ  нему  гремушки, 
Самъ  Фебъ  над*лъ  его  на  васъ. 
Хотелось  въ  томъ  же  мн*  убор* 
Предъ  вами  ныньче  щегольнуть 
П  въ  откровенномъ  разговор*, 
Какъ  вы,  на  многое  взглянуть; 
Но  старый  мой  колпакъ  изношенъ,, 
Хоть  и  любилъ  его  поэтъ; 
Онъ  поневол*  мной  заброшенъ: 
Не  въ  мод*  ныньче  красный  цв'Ьгы. 
Итакъ,  въ  знакъ  мирнаго  прив*та, 
Снимая  шляпу,  бью  челомъ, 
Узнавъ  философа-поэта 
Подъ  осторожнымъ  колпакомъ. 


ПОДРАЖАН1Е  АНАКРЕОНУ. 

Кобылица  молодая, 
Честь  кавказскаго  тавра, 
Что  ты  мчишься,  удалая? 
И  теб*  пришла  пора! 
Не  косись  пугливымъ  окомъ, 
Ногъ  на  воздухъ  не  мечи, 
Въ  пол*  гладкомъ  и  широкомъ. 
Своенравно  не  скачи. 
Погоди,  тебя  заставлю 
Я  смириться  подо  мной: 
Въ  м*рный  кругъ  твой  6*гъ  нащавлш» 
Укороченной  уздой. 
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Усердно  помолившись  Богу, 
Лицею  прокричавъ  ура, 
Прощайте,  братцы.  Мн*  въ  дорогу, 
А  вамъ  въ  постель  уже  пора. 

ОТВЪТЪ  А.  И.  готовцовой. 

И  недоверчиво,  и  жадно 
Смотрю  я  на  твои  цв^ты. 
Кто,  стропи  стопкъ,  приметь  хладно 
Приветь  харитъ  и  красоты? 
Горжуся  имъ,  но  и  робъю: 
Твой  недосказанный  упрекъ 
Л  разгадать  вполне  не  смею. 
Твой  гн'Ьвъ  ужели  я  навлекъ? 
О,  сколько  бъ  мукъ  себ*  готовилъ 
Красавпцъ  ветреный  зоилъ, 
Когда  бъ  предательски  злословилъ 
Сей  полъ,  которому  служплъ! 
Любви  безумствомъ  и  волненьемъ 
Наказанъ  былъ  бы  онъ,  а  ты 
Была  всегда  бъ  опроверженьемъ 
Его  печальной  клеветы. 


СОБРАН1Е  НАСЪКОМЫХЪ. 

ТСапя  крохотны  коровьи 
Есть,  право,  мен'Ье  булавочной   голов1а. 
Крылов*. 

Мое  собранье  насъкомыхь 
Открыто  для  моихъ  знакомыхъ: 
Ну,  что  за  пестрая  семья1 
За  ними  где  не  рылся  я1 
За  то  какая  сортировка! 
Вотъ  Глинка — Бож1я  коровка, 
Вотъ  КаченовскШ — злой  паукъ, 
Вотъ  и  Свиньинъ— россШск1й  жукъ, 
Вотъ  Олинъ — черная  мурашка, 
Вотъ  Раичъ — мелкая  букашка. 
Куда  ихъ  много  набралось! 
Опрятно,  за  стекломъ  и  въ  ралагь, 
Они,  пронзенные  насквозь, 
Рядкомъ  торчать  на  апиграммахъ. 


Неведоышй— поэтъ,  неведомый  нпкемъ, 
Печатаетъ  стихи,  неведомо  зачемъ. 

ЧЕРНОВЫЕ  НАБРОСКИ. 


П.  А.  ПЛЕТНЕВУ. 

(Посвящете  4  и  5   гл.  Евгешя    Онегина). 

Ее  мысля  гордый  свътъ  забавить, 
Вниманье  дружбы  возлюбя, 
Хогьлъ  бы  я  тебт,  представить 
Залогъ  достойнее  тебя, 
Достойнее  души  прекрасной, 
Святой  исполненной  мечты, 
Поэзш  живой  и  ясной, 
Высокнхъ  думъ  и  простоты; 
Но  такъ  и  быть— рукой  пристрастной 
Прими  собранье  пестрыхъ  главъ, 
Полусыт.шныхъ,  полупечальныхъ, 
Простонародныхъ,  пдеальныхъ, 
Небрежный  плодъ  моихъ  забавъ, 
Севсоннпцъ,  легкихъ  вдохновешй, 
Пезр'Ьлыхъ  и  увядшихъ  лт.тъ, 
Ума  холодныхъ  наблюденШ 
Ц  сердца  горестныхъ  заметь. 

ЛЮБОПЫТНЫЙ. 

Что  жъ  новаго?  «Ей  Богу  ничего. » 
—  Эй,  не  хитри:  ты  верно  что-то  вваешь. 
Яе  стыдно  ли,  отъ  друга  своего, 
Какъ    отъ   врага,   ты    вечно    все  скрыва- 
ешь. 
Пль  ты  сердить?  Помилуй,  брать,  за  что? 
Це  будь  упрямъ:  скажи  ты  мне  хоть  слово... 
«Охъ,  отвяжись,  я  знаю  только  то, 
Что  ты  дуракъ,  да  это  ужъ  не  ново.» 


Риема— звучная  подруга 
Вдохновеннаго  досуга, 
Вдохновеннаго  труда, 
Ахъ,  ужель  ты  улетала, 
Изменила  навсегда? 

Твой  привычный,  звучный  лепетъ 
Усмпрялъ  сердечный  трепетъ, 
Усыплялъ  мою  печаль! 
Ты  ласкалась,  ты  манила, 
И  отъ  М1ра  уводила 
Въ  очарованную  даль! 

Ты,  бывало,  мне  внимала, 
За  мечтой  моей  бежала 
Какъ  послушное  дитя: 
То— свободна  и  ревнива, 
Своенравна  и  ленива— 
Съ  нею  спорила  шутя 

Но  съ  тобой  не  раздавался, 
Сколько  разъ  повиновался 
Резвымъ  прпхотямъ  твоимъ, 
Какъ  любовникъ  добродушный, 
Снисходительно  послушный, 
Былъ  я  мучимъ  и  любиыъ. 

О,  когда  бы  ты  явилась 
Въ  дни,  когда  еще  толпила>ь 
Олпмшнская  семья! 
Ты  бы  съ  ними  обитала, 
Какъ  бы  пышно  заблистала 
Родословная  твоя! 

Взявъ  божественную  лиру. 
Такъ  поведали  бы  м!ру 
Гезюдъ  пли  Омиръ: 
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«Фсбъ  однажды  у  Адмета, 
Близъ  тьнистаго  Тайгета 
Стадо  пасъ,  угрюмъ  и  сиръ. 

«Онъ  бродилъ  во  мрак*  лъса, 
И  ппкто,  страшась  Зевеса, 
Изъ  боглнь  или  боговъ 
Навтлцать  его  не  смъ\пи— 
Бога  лиры  и  свпръли, 
Бога  свъта  и  етиховъ! 

«Помня  псрвыя  свиданья, 
Утолить  его  страданья 
Мнемозина  притекла, 
11  подруга  Аполлона 
Въ  тихой  рощ*  Геликона 
родила... 


Въ  стспяхъ  зеленыхъ  Буджака, 
ГдТ>  Пругь,  завътная  р-Ька, 
Обходить  руссюя  владънья, 
При  б'Ьдноыъ  усть*  ручейка 
Стоить  безвестное  селенье; 
Семействами  болгары  тутъ 
Въ  убогой  дикости  жпвутъ, 
Храня  родительские  нрартт, 

Питаясь трудомъ, 

II  не  заботятся  о  томъ, 
Какъ  ратоборствуютъ  державы 
И  мирно  правятъ  ихъ  судьбой.. 


Болнсньемъ  жизни  утомленный, 
Оставя  заблужденш  путь, 
Къ  тебтз  прпбрелъ  я  отдохнуть 
И  близъ  тебя,  мой  другъ  безцънный.. 


Брадатый  старпчекъ   Аедт^й 
Съ  поклономъ  барын*  своей 
Поднесь  учепаго  скворца 
Замъсто  краснаго   яичка. 
известно  вамъ,  такая  птичка 
Умнъй  иного  мудреца. 
Скворецъ 

Вздыхалъ  о  царствш  небесъ 
И  прпговаривалъ,  картавя: 
«Христосъ  воскресъ!  Христось  воскресъ!» 

1829. 

ПРНМЪТЫ. 

(А.  А.   Олеппиоп). 

Я  ъхалъ  къ  вамъ:  живые  сны 
За  мной  вились  толпой  игривой, 
II  мъсяцъ  съ  правой  стороны 
Сопровождалъ  мой  б'Ьгъ  ретивый. 


Я  *халъ  прочь:  иные  сны... 
Душ*  влюбленной  грустно  было," 
В  мъсяцъ  съ  л*вой  стороны 
Сопровождалъ  меня  уныло. 

Мечтанью  въчному   въ  тиши 
Такъ  предаемся  мы,  поэты: 
Такъ  суевърныя  примъты 
Согласны  съ  чувствами  души. 

ВЪ  АЛЬБОМЪ. 

Что  въ  имени  теб*  моемъ? 
Оно  умретъ,  какъ  шумъ  печальный 
Волны,  плеснувшей  въ  берегъ  дальный, 
Какъ  звукъ  ночной  въ  лису  глухомъ. 

Оно  на  памятномъ  листа* 
Оставить  ме11твый  стЬдъ,  подобный 
Узору  надписи  надгробной 
Па  непонятномъ  язык*. 

Что  въ  немъ?  Забытое  давно 
Бъ  волненьяхъ  новыхъ  и  мятежныхъ, 
Твоей  душ*  не  дастъ  оно 
Во'шоминанш  чистыхъ,  въжныхъ. 

Но  въ  день  печали,  въ  тишпнъ 
Произнеси  его,  тоскуя, 
Скажи:  есть  память  обо  мнъ, , 
Есть  въ  м1рт>  сердце,  гдъ  живу  я! 


Я  васъ  любилъ;  любовь  еще,  быть  можетъ 
Бъ  душ*  моей  угасла  не  еовсъмъ; 
По  пусть  она  васъ  больше  не  тревожить; 
Я  не  хочу  печалить  васъ  ничъмъ. 
Я  васъ  любилъ  безмолвно,  безнадежно, 
То  робостью,  то  ревностью  томимъ; 
Я  васъ  любилъ  такъ  искренно,  такъ  нъжго, 
Какъ  дай  вамъ  Богъ  любимой  быть  другпвгь. 

КЪ  А.  П.  КЕРНЪ. 

Когда  твои  младыя  лъта 
Позорить  шумная  молва, 
И  ты  по  приговору  свъта 
На  честь  утратила  права, 

Одинъ,  среди  толпы  холодной, 
Твои  страданья  я  д*лю, 
И  за  тебя  мольбой  безплодной 
Кумиръ  безчувственный  молю. 

Но  свътъ...  Жестокпхъ  осужденШ 
Пе  измт>няетъ  онъ  своихъ: 
.   Онъ  не  караетъ  заблуждешй, 
Но  тайны  требуетъ  для  нихъ. 

Достойны  равнаго  презренья 
Его  тщеславная  любовь 
И  лицемърньм  говенья — 
Къ  забвенью  сердце  приготовь; 

Не  пей  мучительной  отравы; 
Оставь  блестящш,  душный  кру1ь, 
Оставь  безумныя  забавы: 
'1сб1>  одинъ  остался  другъ.' 
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ЕКАТ.  НИКОЛ.  УШАКОВОЙ. 

(Въ  альбоыъ). 

Бы  избалованы  природой; 
Она  пристрастна  къ  вамъ  была, 
11  наша  вечная  хвала 
Вамъ  кажется  докучной  одой. 
Вы  сами  знаете  давно, 
Что  васъ  любить  немудрено, 
Что  н'Ьжнымъ  взоромъ  вы  Армида, 
Что  легкпмъ  станомъ  вы  Сильфида, 
Что  ваши  алыя  уста, 
Какъ  гармоническая  роза... 
И  наши  рпемы,  наша  проза 
Предъ  вамп— шуыъ  и  суета... 
Но  красоты  воспоминанье 
Намъ  сердце  трогаетъ  тайкомъ — 
И  строкъ  пебрежныхъ  начертанье 
Вношу  смиренно  въ  вашъ  альбомъ. 
Авось  на  память  поневоле 
Придетъ  ваыъ  тотъ,  кто  васъ  иввалъ 
Въ  те  дни,  какъ  Пресненское  поле 
Еще  заборъ  не  заграждалъ. 

ИЗЪ  ЕЯ  ЖЕ  АЛЬБОМА. 

(Передь  отъ'Ь:<домъ   иа  Кивказъ). 

Въ  отдаленш  отъ  васъ 
Съ  вамп  буду  неразлученъ; 
Томныхъ  устъ  и  томныхъ  глазъ 
Буду  памятью  размученъ. 
Взнывая  въ  тпшинъ, 
Не  хочу  я  быть  утЬшенъ; 
Вы  жъ  вздохнете  ль  обо  мне, 
Если  буду  я  псвтлиенъ? 

О  Т  Р  Ы  В  О  К  Ъ. 

1!л  холмахъ  Грузш  лежтъ  ночная  мгла 

Шумптъ  Арагва  предо  мною. 
Мн*  грустно  и  легко;  печаль  моя  свътла; 

Нечаль  моя  полна  тобою, 
Топой,  одпой  тобой!..  Унынья  моего 

Ничто  не  мучитъ,  не  тревожить 
II  сердце  вновь  горптъ  и  дюбитъ — оттого, 

Что  не  любить  оно  не  можетъ. 

КАЛ  М  Ы  Ч  К  -Ь. 

Прощай,  любезная  калмычка! 
Чуть-чуть,  на  зло  мопхъ  затей, 
Меня  похвальная  привычка 
Не  увлекла  среди  степей 
ВстЬдъ  за  кибиткою  твоей. 
Твои  глаза,  конечно,  узки, 
Л  плосокъ  носъ,  и  лобъ  шпрокъ, 
Ты  не  лепечешь  по-французски, 
Ты  шелкомъ  не  сжимаешь  ногъ; 
ио-англшеки,  предъ  самоваромъ 


Узоромъ  хлеба  не  крошишь, 

Не  восхищаешься  Сенъ-Маромъ, 

Слегка  Шекспира  не  ценишь, 

Не  погружаешься  въ  мечтанье, 

Когда  н'Ьтъ  мысли  въ  голов*, 

Не  распиваешь:  Ма  <1оу'ё, 

Галопъ  не  прыгаешь  въ  собранье... 

Что  нужды?  — Ровно  полчаса, 

Пока  коней  мы  запрягали, 

Мне  уыъ  и  сердце  занимали 

Твой  взоръ  и  дикая  краса. 

Друзья!  не  все  ль  одно  и  то  же: 

Забыться  праздною  душой 

Въ  блестящей  зал*,  въ  модной  ложь, 

Или  въ  кибитке  кочевой? 

ИЗЪ    ГАФИЗА. 

Не  пленяйся  бранной  славой, 
О  красавецъ  молодой! 
Не  бросайся  въ  бой  кровавой 
Съ  карабахскою  толпой! 
Знаю,  смерть  тебя  не  встретить: 
Азраплъ  среди  мечей 
Красоту  твою  заметить — 
Ц  пощада  будетъ  ей! 
Но  боюсь:   среди  сражешй 
Ты  утратишь  навсегда 
Скромность  робкую  движенШ, 
Прелесть  нЬги  и  стыда! 

Д  О  Н  Ъ. 

Блеща  средь  полей  широкихъ, 
Вонъ  онъ  льется!..  Здравствуй,  Доны 
Отъ  сыновъ  твоихъ  далекихъ 
Я  привезъ  тебе  поклонъ... 

Какъ  прославленнаго  брата 
Реки  знаютъ  ТИХ1Й  Донъ; 
Отъ  Аракса  и  Евфрата 
Я  привезъ  тебе  поклонъ. 

Отдохнувъ  отъ  злой  погони, 
Чуя  родину  свою, 
Пьюгъ  уже  донше  копи 
Арпачайскую  струю. 

Приготовь  же,  Донъ  заветный, 
Для  наезднпковъ  лихпхъ 
Сокъ  кипучШ,  искрометный 
Винограднпковъ  твоихъ. 

ДЕЛИБАШЪ. 

Перестрелка  за  холмами; 
Смотрптъ  лагерь  ихъ  и  нашь 
Иа  холме  предъ  казаками 
Вьется  красный  делябашъ. 

Делпбашъ,  не  суйся  къ  лав*' 
Пожалей  свое  житье; 
В:\:игъ  аминь  лихой  забав!,-. 
Попадешься  на  копье. 
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Эй,  казакъ,  не  рвися  къ  бою! 
Делибашъ  на  всеыъ  скаку 
Ср*жетъ  саблею  кривою 
Съ  плечъ  удалую  башку. 

Мчатся,  сшиблись  въ  общемъ  крик*... 
Посмотрите!  каковы?.. 
Делибашъ  уже  на  пик*, 
А  казакъ  безъ  головы. 

МОНАСТЫРЬ  НА  КАЗБЕКЪ. 

^  Высоко  надъ  семьею  горъ, 
Казбекъ,  твой  царственный  шатеръ 
С1яетъ  вечными  лучами. 
Твой  монастырь  за  облаками, 
Какъ  въ  неб*  реющш  ковчегъ, 
Парить,  чуть  видный  надъ  горами. 

ДалекШ,  вожделенный  брегъ! 
Туда  бъ,  сказавъ  прости  ущелью, 
Подняться  къ  вольной  вышин*; 
Туда  бъ,  въ  заоблачную  келью, 
Въ  соседство  Бога,  скрыться  мне! 

К  А  В  К  А  3  Ъ. 

Кавказъ  подо  мною.  Одинъ  въ  вышин* 
Стою  надъ  снегами  у  края  стремнины: 
Орелъ,  съ  отдаленной  поднявшись  вершины, 
Парить  неподвижно  со  мной  наравн'Ь. 
Отселе  я  вижу  потоковъ  рожденье 
И  первое  грозныхъ  обваловъ  движенье. 
Зд*сь  тучи  смиренно  идуть  подо  мной; 
Сквозь  нихъ  низвергаясь,  шумятъ  водопады; 
Подъ  ними  утесовъ  напя  громады; 
Тамъ,  ниже,  мохъ  топцй,  кустарнпкъ  сухой; 
А  тамъ  уже  рощи,  зеленый  с*ни, 
Где  птицы  щебечутъ,  где  скачутъ  олени. 

А  тамъ  ужъ  и  люди  гнездится  въ  горахъ, 
П  ползають  овцы  по  злачнымъ  стреашинамъ, 
И  пастырь  нисходить  къ  веселымъ  долинамъ, 
Гд*  мчится  Арагва  въ  гънпстыхъ  брегахъ, 
■  II  НИЩ1Й  наезднпкъ  таится  въ  ущелье, 
Гд'Ь  Терекъ  играетъ  въ  свпрЬпомъ  вессльТ.. 

Играетъ  и  воеть,  какъ   звЬрь  молодой, 
ЗавидЬвгаШ  пищу  изъ  клъткп  железной; 
II  бьется  о  берегъ  въ  вражд*  безполезпой, 
И  лижеть  утесы  голодиой  волной... 
Вотще1  НЬтъ  ни  пищи  ему,  ни  отрады: 
Теснить  его  грозно  н*мыя  громады. 

ДОРОЖНЫЯ  ЖАЛОБЫ. 

Долго  ль  мне  гулять  на  св*т* 
То  въ  коляск*,  то  верхомъ, 
То  въ  кпбпткъ,  то  въ  карет*, 
То  въ  тел*г*,  то  птзшкомъ? 

Не  въ  наследственной  берлог*, 
Не  средь  отчеекпхъ  могплъ, 
На  большой  мне,  знать,  дорог* 
Умереть  Господь  судплъ. 

Па  каменьяхъ  подъ  копытоз.ъ, 


На  гор*  подъ  колесомъ, 

Иль  во  рву  водой  размытомъ, 

Подъ  разобраннымъ  мостомъ. 

Иль  чума  меня  подцепить, 
Иль  морозь  окостенитъ, 
Иль  мне  въ  лобъ  шлагбаумъ  влепить 
Непроворный  инвалпдъ. 

Иль  въ  лесу  подъ  ножъ  злодею 
Попадуся  въ  сторон*, 
Иль  со  скуки  ОКОЛЕЮ 
Гд*  нпбудь  въ  карантин*. 

Долго  ль  мн*  въ  ТОСК*  ГОЛОДНОЙ 

Постъ  невольный  соблюдать, 
И  телятиной  холодной 
Трюфли  Яра  поминать? 

То  ли  дело  быть  на  месте, 
По  Мясницкой  разъ*зжать, 
О  деревн*,  о  невест* 
На  досуг*  помышлять! 

То  ли  д*ло— рюмка  рома, 
Ночью  сонъ,  поутру  чай; 
То  ли  д*ло,  братцы,  дома! 
Ну,  пошелъ  же,  погоняй!.. 

О  Б  В  А  Л  Ъ. 

Дробясь  о  мрачныя  скалы, 
Шумятъ  п  пенятся  валы, 
Ц  надо  мной  крпчатъ  орлы, 

И  ропщеть  боръ, 
И  блещутъ  средь  волнистой  мглы 

Вершины  горъ. 
Оттоль  сорвался  разъ  обвалт, 
И  съ  тяжкпмъ  грохотомъ  упалъ, 
И  всю  теснину  между  скалъ 

Загородилъ, 
И  Терека  могущШ  валъ 

Остановилъ. 
Вдругъ,  истощась  и  прпсмпр*въ, 
О,  Терекъ,  ты  прервалъ  свой  ревъ; 
Но  заднихъ  волнъ  упорный  гневь 

Прошибъ  снега... 
Ты  затопилъ,  освпрЁпевъ, 

Свои  брега. 
И  долго  прорванный  обвалъ 
Неталой  грудою  лежалъ, 
И  Терекъ  злой  подъ  нпмъ  бежалъ, 

И  пылью  водь, 
И  шумной  п*ной  орошалъ 

Ледяный  сводъ. 
Ц  путь  по  немъ  широки  шелъ, 
И  конь  скака лъ,  и  влекся  воль, 
И  своего  верблюда  велъ 

Степной  купецъ, 
Гд*  нын*  мчптся  лишь  Эолъ, 

Небесъ  жилецъ. 

ОЛЕГОВЪ  ЩИТЪ. 

Когда  ко  граду  Константина 
Съ  тобой,  воинственный  варягъ, 
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Пришла  славянская  дружина 
М  развила  побвды  стягъ, 
Тогда  во  славу  Руси  ратной, 
Строптиву  греку  въ  стыдъ  и  страхъ, 
Ты  пригвоздилъ  своп  щитъ  булатный 
На  цареградскихъ  воротахъ. 

Настали  дни  вражды  кровавой; 
Твой  путь  мы  снова  обръли; 
Но  днесь,  когда  мы  вновь  со  славой 
Къ  Стамбулу  грозно  притекли, 
Твой  холмъ  потрясся  съ  браннымъ  гуломъ, 
Твой  стонъ  ревнивый  насъ  смутить, 
И  нашу  рать  передъ  Стамбуломъ 
Твой  старый  щитъ  остановилъ. 


Зима.    Что   двлать   намъ  въ  деревне?  Я 
встречаю 
Слугу,  несущаго  мн*  утромъ  чашку  чаю, 
Вопросами:  тепло  ль?  утихла  ли  метель? 
Пороша  есть  иль  нътъ?  и  можно  ли  постель 
Покинуть  для  съдла,  иль  лучше  до  объда 
Возиться  съ  старыми  журналами  сосъда? 
Пороша.  Мы  встаемъ,  и  тотчасъ  на  коня, 
И  рысью  по  полю  при  первомъ  свътъ  дня; 
Арапники  въ  рукахъ,  собаки  вслъдъ  за  нами; 
Глядпмъ    на    бледный    снътъ  прилежными 

глазами; 
Кружимся,  рыскаемъ,  и  поздней  ужъ  порой, 
Двухъ  зайцевъ  протравивъ,  являемся  домой. 
Куда  какъ  весело!  Вотъ  вечеръ:  вьюга  воетъ, 
Св'Ьча  темно  горптъ;  сгбсняясь,  сердце  ноетъ; 
Но  капл*,  медленно,  глотаю  скуки  ядъ. 
Читать  хочу — глаза  надъ  буквами  скользятъ, 
А  мысли  далеко...  Я  книгу  закрываю; 
Беру  перо,  сижу,  насильно  вырываю 
У  музы  дремлющей  несвязныя  слова. 
Ко  звуку  звукъ  нейдетъ...  Теряю  всь  права 
Надъ    риемой,    надъ    моей    прпслужнпц'ю 

странной: 
Стпхъ  вяло  тянется,  холодный  и  туманный. 
Усталый,  съ  лирою  я  прекращаю  споръ, 
Иду  въ  гостиную;  тамъ  слышу  разговоръ 
О  близкихъ  выборахъ,  о  сахарномъ  заводь. 
Хозяйка  хмурится  въ  подоб!е  погод*, 
Стальными  спицами  проворно  шевеля, 
Иль  про  червоннаго  гадаетъ  короля. 
Тоска!  Такъ  день  за  днемъ  идетъ  въ  уеди- 
ненья! 
Но  если  подъ  вечеръ  въ  печальное  селенье, 
Когда  за  шашками  сижу  я  въ  уголкъ, 
Продеть  издали  въ  кибитке  иль  возкъ 
Нежданная  семья:  старушка,  двъ  дъъицы 
(Дв*  бълокурыя,  две  стройныя  сестрицы), 
Какъ  оживляется  глухая  сторона! 
Какъ  жизнь,  о  Боже  мой,  становится  полна! 
Сначала  косвенно-внимательные  взоры, 
Потомъ  словъ  нисколько,  потомъ  п  разговоры, 
А  тамъ  и  дружный  смъхъ,  и  пъсни  вечер- 
комъ, 


И  вальсы  рЪзвые,  и  шопотъ  за  столомъ, 
И  взоры  томные,  и  в'Ьтреныя  р'Ьчи, 
На  узкой  лъстницъ  замедленный  встръчп; 
И  д*ва  въ  сумерки  выходитъ  на  крыльцо: 
Открыта  шея,  грудь,  и  вьюга  ей  въ  лицо! 
Но  бури  сввера  не  вредны  русской  роз*. 
Какъ  жарко  поцелуй  пылаетъ  на  мороз'Ь! 
Какъ  д'Ьва  русская  св-Ьжа  въ  пыли  снътовъ!.. 

ЗИМНЕЕ  УТРО. 

Морозъ  и  солнце — день  чудесный! 
Еще  ты  дремлешь,  другъ  прелестный, 
Пора,  красавица,  проснись: 
Открой  сомкнуты  нъгой  взоры 
Навстр'Ьчу  северной  Авроры, 
Звездою  съвора  явись! 

Вечоръ,  та  помпишь,  вьюга  злилась, 
На  мутнов1Ь  нсб'в  мгла  носилась; 
Луна,  какъ  блъдное  пятно, 
Сквозь  тучи  мрачныя  желтела, 
И  ты  печальная  сидела — 
А  ныньче...  погляди  въ  окно: 

Подъ  голубыми  небесами, 
Великолепными  коврами, 
Блестя  на  солнц*,  снъгъ  лежитъ; 
Прозрачный  лъхъ  одпнъ  чернъетъ; 
И  ель  сквозь  иней  зелен'Ьетъ. 
И  р'Ьчка  подо  льдомъ  блестигъ. 

Вся  комната  янтарнымъ  блескомь 
Озарена.  Веселымъ  трескомъ 
Трещптъ  затопленная  печь. 
Пр1Ятно  думать  у  лежанки. 
Но  знаешь:  не  велълъ  ли  въ  сапкп 
Кобылку  бурую  запречь? 

Скользя  по  утреннему  спъту, 
Другъ  милый,  предадимся  бъту 
Нетерп'Ьливаго  коня, 
И  навъстимъ  поля  пустыя, 
Лт>са,  недавно  столь  густые, 
И  берегъ,  милый  для  меня. 

ВОСПОМИНАШЕ     ВЪ     ЦАРСКОМЪ 
СЕЛ-Ь. 

Воспоминаньямп  смущенный, 

Исполненъ  сладкою  тоской, 
Сады  прекрасные,  подъ  сумракъ  вашъ  свя- 
щенный 

Вхожу  съ  поникшею  главой! 
Такъ  отрокъ   Бпблш  —  безумный    расточи- 
тель— 
До  капли  истощивъ  раскаянья  ф1алъ, 
Увид'Ьвъ  наконецъ  родимую  обитель, 
■"    Главой  понпкъ  и  зарыдалъ! 

Въ  пылу  восторговъ  скоротечныхъ 

Въ  безплодномъ  впхрт,  суеты, 
О,  много  расточилъ  сокровпщъ  я  сердечпыхт., 

За  недоступныя  мечты! 
И  долго  я  блуждалъ,  и  часто   утомленный. 
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Раскааньемъ  горя,  предчувствуя  б'Ьды, 
Я  думал*  о  тебт>,  прштъ   благословенный, 

Воображалъ  ш  сады! 

Воображалъ  сей  день  счастливый, 

Когда  средь  нпхъ  возникъ  Лицей, 
II  слышалъ  снова  шумъ  игривый, 

И  вид-Г.лъ  вновь  семью  друзей! 
Вновь  нъжнымъ  отрокомъ,  то  нылкпмъ,  то 

льнивымъ, 
Мечтанья  смутныя  въ  грудп  моей  тая, 
Скитался  по  лугамъ,   по  рощамъ   молча ли- 
вымъ... 

Ноэтомъ  забывался  я! 

И  славныхъ  ЛТ)ТЪ  передо  мною 

Являлись  вЪчные  сайды: 
Еще  исполнены  великою  Женою, 

Ея  любимые  сады 
Стоять,  населены  чертогами,  столпами, 
Гробницами  друзей,  кумирами  боговъ, 
II  славой  мраморной,  и  медными  хвалами 

Екатерининыхъ  орловъ!.. 

Садятся  призраки  героевъ 

У  посвященныхт.  имъ  столповъ; 
Глядите:    вотъ  герой,  стъснитель  ратныхъ 
строевъ, 

Перунъ  кагульскпхъ  береговъ! 
Вотъ,  вотъ  могучт  вождь  полунощнаго  флага, 
Цредъ  к1;мъ  морей  пожаръ  и  плавалъ,  и 

леталъ! 
Вотъ  вирный  братъ  его,  герой  Архипелага, 

Вотъ  наваринск!й  Ганнибалъ!.. 

ЭЛЕГИЧЕСК1Й    ОТРЫВОКЪ. 

Поъдслъ,  я  готовъ:  куда  бы  вы,  друзья, 
Куда  бъ  ил  вздумали,  готовъ  за  вамп  а 
Повсюду  следовать,  надменной  убътая: 
Къ  подложно  ль  стены  далекаго  Китая,' 
Вт,  кипящш  ли  Парпжъ,  туда  ли  наконецъ, 
Где  Тасса  не  поетъ  уже  ночной  гребецъ, 
Гд1;  древнихъ  городовъ  подъ  пепломъ  дрсм- 

лютъ  мощи, 
Где  кипарисныя  благоухаютъ  рощи, 
Повсюду  я  готовъ.  Псвдемъ...  Но,  друзья, 
Скажите,  въ  страниъчяхъ  умретъ  ли  страсть 

моя? 
Забуду  ль  гордую,  мучительную  дт.ву, 
11лп  къ  ея  ногамъ,  ел  младому  гнъву, 
Какъ  дань  привычную,  любовь  я  принесу?.. 

СТАНСЫ. 

Брожу  ли  я  вдоль  улпцъ  шумных*, 
Вхожу  ль  во  многолюдный  храмъ, 
Сижу  ль  межъ  юношей  безумныхъ, 
Я  предаюсь  моимъ  мечтамъ. 

Я  говорю:  промчатся  годы, 
И  сколько  здесь  не  видно  наеъ, 
Мы  все  сойдемъ  подъ  въчны  своды  — 
П  чей  нпбудь  ужъ  близокъ  часъ. 


Гляжу  ль  на  дубъ  уединенный, 
Я  мыслю:  патргархъ  л'Ьсовъ 
Переживетъ  мой  вът  забвенный, 
Какъ  пережилъ  онъ  вт>къ  отцовъ. 

Младенца  ль  мила  го  ласкаю 
Уже  я  думаю:  прости' 
Тебтз  я  мъсто  уступаю: 
Мн'Ь  время  тл1;ть,  тебЬ  цвести. 

День  каждый,  каждую  годину 
Привыкъ  я  думой  провожать, 
Грядущей  смерти  годовщину 
Межъ  нихъ  стараясь  угадать. 

II  гд'Ь  мнгЬ  смерть  пошлетъ  судьбина: 
Въ  бою  ли,  въ  странствш,  въ  волнахъ? 
Или  соседняя  долина 
Мой  приметь  охлад'Ьлый  прахъ? 

И  хоть  безчувственному  твлу 
Равно  повсюду  истлт.вать, 
По  ближе  къ  милому  пределу 
Мн'Ь  все.  бъ  хотелось  почивать. 

И  пусть  у  гробового  входа 
Младая  будетъ  жпзнь  играть, 
II  равнодушная  природа 

КраСОЮ   ВЕЧНОЮ   С1ЯТЬ. 

3  А  Г  А  Д  К  А. 

(.Прп  пошли  Дельвигу  бронзоваго  сфинкса). 

Кто  на  снътахъ  возрастать   беокритовы 
нТ.жныа  розы9 
Въ  в'Ькт>  жел'Ьзномъ,  скажи,  кто   золотой 

угадалъ? 
Кто  славянинъ   нолодой,  грекъ    духомъ,  а 

родомъ  гер?1анецъ? 
Вотъ  загадка  моя:  хитрый  Эдипъ,  разр1шз. 

ЭПИГРАММЫ.! 


1. 

ЛИТЕРЙЛТГЯОЕ  нзв-вспв. 

Въ  элизш  ВасилШ  Тредьяковстпй 
(Прсострый  мужъ,  достойный  много  ХВЯТЬ) 
Съ  усе]Щ1емъ  принялся  за  журнал*. 
Въ  сотрудники  самъ    вызвался   Поповски; 
Свои  статьи  Елапшъ  об'Ьщаль; 
Курганов*  самъ  надъ  критикой  хлопочет*; 
Блеснуть  умомъ  Письмовникъ  снова  хочетъ; 
И,  говорить,  на  днях*  они  начнут*,   - 
Благословись,  сей  пренолезным  трудь, 
И  только  ждетъ  ВасилШ  ТредьяковскШ, 
Чтоб*  подоспел*  Михайло  КаченовскШ. 


Обиженный  журналами  жестоко, 
Зоплъ  Пахом*  печалился  глубоко. 
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Вотъ  подалъ  онъ  на  цензора  доносъ; 
По  цепзоръ  правъ;  памъ  смбхъ,  Зоилу  посъ. 
Иная  брапь,  копечпо,  пепрплнчлостъ. 
Нельзя  сказать:  „такой-то-де  старикъ, 
Козелъ  въ  очкахъ,  плюгавый  клеветникъ, 
П  золъ,  и  подлъ" — все  это  будетъ  личность; 
Но  можете  печатать,  паирим'Ьръ, 
Что  „Господшгь  парнасский  старовЬръ 
Бъ  своихъ  статьяхъ  нел'Бпплы  ораторъ, 
Отмтшно  вялъ,  отм'Ьнно  скучноватъ, 
Тяжеловатъ  и  даже  глуповатъ": 
Тутъ  пе  лицо,  а  только  литераторъ. 


Взявъ  тотчасъ  кисть,  исправился  ху^ожникъ 
„Вотъ",  иодбочась,  сапожникъ  продожалъ: 

вМн'Б  кажется,  лицо  немного  криво... 
А  эта  грудь  не  слишкомъ  ли  нага?" 
По  Апеллосъ  прериаль  нетерпеливо: 
Суди,  дружокъ,  пе  свыше  сапога. 
Есть  у  мена  нр1ятель  на  примътв: 
Но  в'Ьдаю,  въ  какомъ  бы  ояъ  предмв 
Быль  зпатокомъ,  хоть  строгь  опъ    па   гло- 

вахъ; 
По  чортъ  его  песетъ  судить  о  свбтв: 
Попробуй  онъ  судить  о  сапогахъ. 


Тамъ,  гдъ-  древшй  Кочерговшй 
Надь  Роллепемъ  опочплъ, 
Дней  новМшихъ  ТредьяковскШ 
Колдовалъ  и  ворожилъ: 
Дурень  къ  солнцу  ставъ  спиною 
Подъ  холодный  „В'Ьстппкъ"  свой, 
Прыскалъ  мертвою  водою 
Прыскалъ  ужицу  живой. 


Какъ  сатирой  безымянной 
Ликъ  Зоила  я  пятпалъ, 
Признаюсь:  на  вызовъ  бранный 
Возражешй  я  пе  ждалъ. 
Справедливы  ль  этп  слухи? 
Отвечать  онъ?  Точно  ль  такт.? 
Въ  полученьт.  оплеухи 
Расписался  мой  дуракъ? 


еНо  еКодефд'И'На. 


Мальчишка  Фебу  гпмпъ  подпееъ: 
Охота  есть,  да  мало  мозгу. 
А  сколько  лъть  ему,  вопросъ? 
Пятнадцать.  — „Только-то?  Эй,  розгу! 
Заепмъ  припесъ  семпнарпстъ 
Тетрадь  лакейскихъ  диссертаций, 
II  Фебу  вслухъ  нрочелъ  Горащй, 
Кусая  губы,  первый  лпстъ. 
Отяже.тввъ,  какъ  оть  дурмана, 
Сердпто  Фебъ  его  прервать, 
П  тотчасъ  взрослаго  болвана 
Поставить  въ  палки  приказалъ. 

2. 
Притча. 


Но  видно  по  всему, 


онъ  семппарпсгь. 
Дмптр1евъ. 


Картппу  разъ  высматрпвалъ  сапожникъ, 
И  въ  обуви  ошибку  указалъ; 


Над'Ьясь  на  мое  презрьиье, 
СЬдой  Зои.ть  меня  ругалъ, 
Но,  потерявъ  уже  терпенье, 
Я  эпиграммой  отвечать. 
И,  возгоря  желаньемъ  славы, 
Теперь,  надЬясь  на  отвъть, 
Журнальный  шутъ,  холопъ  лукавый, 
Ругать  бы  также  сталь...  О,  нтль! 
Пусть  онъ,  какъ  б'Ьсъ  передъ  обидней, 
Сёб'Б  покоя  пе  даетъ; 
Лакей  сиди  себ'Ь  въ  передней, 
А  будетъ  съ  барпяомъ  разсчетъ. 


(Передъ  бюстомъ). 

Напрасно  видять  тутъ  ошибку: 
Рука  искусства  навела 
На  мраморъ  этихъ  устъ  улыбку, 
II  гнЬвъ  на  мрачный  лобъ  чела. 
Не  даромъ  ликъ  сей  двуязыченъ; 
Таковъ  и  быль  сей  властелины 
Къ  противочувств1ямъ  привыченъ, 
Въ  лиц*  и  въ  жизни  арлекипъ. 

оН^э  еН.   еИ. 

Счастливь  ты  въ  прелестныхъ  дурахъ, 
Съ  служб*,  въ  картахъ  п  пъ  ипрахъ; 
Ты  Зь-Рпез*  въ  наррикатурахъ, 

Ты  Пелединсшй  въ  стихахъ, 
Ты  простр'Ьлепъ  па  дуэ.тв 
Ты  разрубленъ  па  войн*— 
Хоть  герой  ты  въ  самомъ  дб.тп, 
Но  повт>еа  ты  впо.тп1>. 


Поэть-пгрокъ,  о  Беверлеп-Горацш, 
Пропгрывалъ  ты  кучи  ассигнащй, 
П  серебро,  пастЬдю  отцовъ, 
II  лошадей,  и  даже  кучеровъ; 
II  съ  радостью  па  карту— па  злодМку 
Иоставплъ  бы  тетрадь  своихъ  стпховъ, 
Когда  бъ  твой  стпхъ  ходилъ   хотя   въ  1 

1ГБЙКУ 
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ЧЕРНОВЫЕ  НАБРОСКИ. 


Въ  тебя  влюбленъ  я  быль  безумно, 
Меня  прив'Ьтствовалъ  ты  шумно... 


Зорю  быотъ....  Изъ  рукъ  мопхъ 
Ветхш  Данте  выпадаетъ; 
На  уетахъ  начатый  стихъ 
Недочитанный  затнхъ... 
Умъ  далече  улетаетъ... 
Звукъ  привычный,  звукъ  живой! 
Сколь  ты  часто  раздавался 
Тамъ,  где  тихо  развивался 
Я  давнишнею  порой! 


Былъ  и  я  среди  донцовъ, 
Гналъ  и  я  оемаповъ  шайку; 
Въ  память  боевъ  и  пировъ, 
Л  домой  привезъ  нагайку. 
На  поход*,  на  войн'Ь 
Сохрапилъ  я  балалайку— 
Съ  нею  рядомъ,  па  стене 
Я  повешу  и  нагайку. 
Что  таиться  отъ  друзей? 
Я  люблю  свою  хозяйку^ 
Часто  думалъ  я  объ  ней, 
М  берега  свою  нагайку. 


Крптоиъ,  роскошный  гражданппъ, 
Очарователышхъ  Аеинъ, 
Во  цв4т4  жизни  предавался 
ВсФмъ  упоеньямъ  бьшя... 
Однажды— слуша  йте,  друзья! 
Онъ  по  Керамику  скитался  _ 
II  вдругъ  изъ  рощи  вековой, 
Красою  девственной  блистая, 
Въ  одежд*  легкой  и  простой 
Явилась  Нимфа  молодая... 
Она  съ  улыбкою  глядитъ 
Ужъ  онъ  влюбленъ,  ужъ  онъ  горптъ, 
Поспешно  сл'1'.дуетъ  'за  нею... 

Предъ  ними  домъ •  • 

Она  па  мигъ  остановилась 
II  въ  дверь  вошла.  Недвижимъ  опъ 
Глядитъ  па  даерь,  кула  какъ  сонъ 
Его  красавица  сокрылась.:. 


Страшно  и  екучш 
Здесь  новоселье, 
Путь  и  ночлегъ, 
Тесно  и  душно 


Въ  дымно мъ  ущелье. 
Тучи  да  снътъ... 
Небо  чуть  светить, 
Какъ  изъ  тюрьмы... 


Еще  одпой  высокой,  важной  песни 
Внемли,  о  Фебъ,  и  смолкнувшую  лиру 
Въ  разрушенномъ  святилище  твоемъ 
Повешу  я— пускай,  при  шуме  бурь, 

Печальный  звукъ  

Еще  единый  гимнъ  — 

Внемлите  мне,  пенаты— вамъ  пою 
Ответный  гимнъ,  советники  Зевеса, 
Живете  ль  вы  въ  небесной  глубине, 
Иль.  божества  всевышшя,  всему, 
По  мненью  ыудрецовъ,  причина  вы. 
И  слЬдують  торжественно  за  вами 
Великш  Зевсъ  съ  супругой  волоокой 
II  мудрая  богиня,  дева  силы, 
Аеинская  Паллада,— вамъ  хв:ла! 
Примите  гимнъ,  таинственныя  силы. 
Хоть  долго  былъ  пзгнаньемъ  удалепъ 
Отъ  вашихъ  жертьъ  и  тихихъ  возлкнШ, 
Но  васъ  любить  не  переставалъ,  о  боги, 
II  въ  долпе  часы  пустынной  жизни 
Томительно  просилась  отдохнуть 
Близъ  вашего  святого  пепелища 
Моя  душа,— тамъ  мпръ  [и  тишина]... 
Такъ  я  любилъ  васъ  долго!  Васъ  зову 
Въ  свидетели,  съ  какимъ  святымъ  волнёш.емъ 
Оставплъ  я  людское  стадо  наше, 
Дабы  стеречь  вашъ  огнь  уединенный, 
Беседуя  одпнъ  съ  сампмъ  собою. 
Часы  непзъяснпмыхъ  наслаждетй! 
Они  даютъ  памъ  знать  сердечну  глубь, 
Въ  могуществе  и  въ  немощахъ  сердечнъхъ 
Они  любить,  лелеять  научаютъ 
Не  смертныя,  таинственныя  чувства, 
II  пасъ  они  науке  первой  учатъ  — 
Чтить  самого  себя.  О  ветъ,  вовекъ 
Не  переставалъ  молить  благоговейно 
Васъ,  божества  домашшя... 


Зачемъ,  Елена,  такъ  цугливо 

Ты  всюду  следуешь  за  мной 

II  надзираешь  торопливо 

Мой  каждый  шатъ  и  взоръ?— я  твой.. 

Во  время  опое,  былое, 

Въ  те  дпи  ты  зналъ  меня,  Кавказъ, 

1ь  свое  святилище  глухое 

Ты  призывалъ  меня  пе  разъ. 


1830. 
отвътъ. 

(Ек.  Н.  Ушаковой). 

Я  васъ  узнать,  о  мой  оракулъ, 
ТТе  по  узорной  пестроте 
Сихъ  пёдонпсанныхъ  каракуль, 
По  по  веселой  остроте, 
Но  по  прпг.етгшямъ  лукавым*. 
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Но  по  насмешливое  гп  злой 

И  по  упреяамъ...  столь  неправымъ, 

И  этой  прелести  живой. 

Съ  тоской  невольной,  съ  воехищеньемъ 

Я  перечитываю  васъ, 

И  восклицаю  съ  нетерпБНьенъ: 

Пора!  въ  Москву!  въ  Москву  сейчасъ! 

Здесь  городъ  чопорный,  унылый, 

Здесь  речи— ледъ,  сердца — гранить; 

Зд^сь  нТ.гь  ни  в'Ьтрености  милой, 

Ни  музъ,  ни  Пресни,  ни  харитъ. 

Ц  II  К  Л  О  П  Ъ. 

(Экспромтъ    въ    костюм'Ь    Циклопа,  на  маспаратЬ  у 
вел.  кн.  Елены  Павловны). 

Языкъ  и  умъ  теряя  разомъ, 
Гляжу  на  васъ  единымъ  глазомъ. 
Единый  глазъ  въ  главе  моей. 
Когда  бъ  судьбы  того  хотели, 
Когда  бъ  шмель  я  сто  очей, 
То  все  бы  сто  на  васъ  глядели. 

СТАНСЫ. 

(Митр.  яоек.  Филарету). 

Въ  часы  забавъ  иль  праздной  скуки, 
Бывало,  лире  я  моей 
ВвЪрялъ  изнеженные  звуки 
Безумства,  .твни  и  страстей. 

Но  и  тогда  струны  лукавой 
Невольно  звонъ  я  прерывалъ, 
Когда  твой  голосъ  величавый 
Меня  внезапно  поражалъ. 

Л  лплъ  потоки  слезъ  нежданныхъ, 
Н  ранамъ  совести  моей 
Твоихъ  речей  благоуханныхъ 
Отраденъ  чистый  былъ  елей. 

П  ныне  съ  высоты  духовной 
Мне  руку  простираешь  ты, 
И  силой  кроткой  и  любовной 
Смиряешь  буйныя  мечты. 

Твопмь  огнемъ  душа  палима, 
Отвергла  мракъ  земныхъ  суетъ, 
И  внемлетъ  арфе  серафима 
Въ  священ номъ  ужасе  поэтъ. 

НА  ПЕРЕВОДЪ  ИЛ1АДЫ. 

Слышу  умолкнувши!  звукъ  божественной 
эллинской  речи; 
Старца  великаго  тень  чую  смущенной  душой. 

НА  БУЛГАРИПА. 

1. 
Не  то  б*да,  что  ты  полякъ: 
Костюшк.0  — дяхъ,  Мицкевичъ — лять! 
Пожалуй,  будь  себе  татаринъ,— 
Ц  въ  томъ  не  впжу  я  стыда; 


Будь  жидъ — и  это  не  беда; 
Беда,  что  ты  Видокъ  Фигляринъ. 


2. 


Ты  целый  светъ  уверить  хочешь, 
Что  былъ  ты  съ  Чацкимъ  всехъ  дружней: 
Ахъ  ты,  безстыдникъ!  ахъ,  злодей! 
Ты  и  живыхъ  бранишь  людей, 
Да  и  покойниковъ  порочишь. 

НОВОСЕЛЬЕ. 

(П.  В.   Нащокину). 

Благословляю  новоселье, 
Куда  #  машнШ  свой  кумиръ 
Ты  перенесъ — а  съ  нимъ  веселье, 
Свободный  трудъ  и  сладюй  миръ. 
Ты  счастливъ:  ты  свой  домикъ  малый, 
Обычай  мудрости  храня, 
Отъ  злыхъ  заботь  и  лени  вялой 
Застраховалъ  какъ  отъ  огня. 

КЪ  БЕЛЬМО  Ж  Т>. 

(Ки.  Н.  Б.  Юсупову,  въ  Архангельское). 

Отъ  северпыхъ  оковъ  освобождая  м1ръ, 
Лишь  только  на  поля,  струясь,  дохнетъ  зе^ 

фиръ, 
Лишь  только  первая  позеленеетъ  липа 
Къ  тебе,  приветливый  потомокъ  Аристипла, 
Къ  тебе  явлюся  я,  увижу  сей  дворецъ, 
Где  циркуль  зодчаго,  палитра  и  резецъ 
Ученой  прихоти  твоей  повиновались 
И  вдохновенные  въ  волшебстве  состязались. 

Ты  понялъ  жизни  цель:  счастливый  че- 
ловекъ, 
Для   жизни   ты    живешь.   Свой  долпй,  яс- 
ный вькъ 
Еще  ты  смолоду  умно  разнообразилъ, 
Нскалъ  возможнаго,  умеренно  проказплъ. 
Чредою  шли  къ  тебе  забавы  и  чпны. 
Посланникъ  молодой  увенчанной  Жены, 
Явился  ты  въФерней— и  циникъ  поседелый, 
Умовъ  ц  моды  вождь  пронырливый  п  см*лый, 
Свое  владычество  на  Севере  люба, 
Могильнымъ  голосомъ  приветствовал-!,  тебя. 
Съ  тобой  веселости  онъ  расточалъ  избытокъ, 
Ты  лесть  его  вкуенлъ,  земныхъ  боговъ  на 

питокъ. 
Съ  Фернеемъ  распростясь,  увпдьлъ  ты  Вер- 
саль. 
Проротескихъ  очей  не  простирая  вдаль, 
Темь  ликовало  все.  Армида  молодая, 
Къ  веселью,  роскоши  знакъ  первый  подав;]  л, 
Не  ведая,  чему  судьбин  обречена, 
Резвилась,  ветренымъ  дворомъ  окружена. 
Ты  помнишь  Тр1ан(.1нъ  п  шумныя  забавы? 
Но  ты  не  изнеморь  огь  сладкой  ихъ  отравы; 
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Ученье  делалось  на  время  твой  куыиръ: 

Уединялся  ты.  За  твой  суровый  пиръ 

То  чтптель  промысла,  то  скептикъ,  тобез- 

божникъ, 
Садился  Дидеротъ  на  шаткш  свой  тренож- 

никъ, 
Бросалъ  парикъ,  глаза  въ  восторг*  закрывалъ 
И  пропэв*дывалъ.  И  скромно  ты  внималъ 
За  чашей  медленной  аеею  иль  деисту, 
Какъ  любопытный  скиеъ  аепнскому  софис- 
ту. 
Но  Лондонъ  звалъ  твое  внпмаше.  Твой 
взоръ 
Прилежно  разобралъ   сей  двойственный  со- 

боръ: 
Зд*сь  натискъ  пламенный,  а   тамъ  отпоръ 

суровый, 
Пружины  см'Ьлыя  гражданственности  новой. 
Скучая,  можетъбыть,  надъ  Темзою  скупой. 
Ты  думалъ  дал*  плыть.  Услужливый,  живой, 
Подобный  своему  чудесному  герою, 
Веселый  Бомарше  блесну лъ  передъ  тобою. 
Онъ  угадалъ  тебя:  въ  плт>яительныгь  сло- 

вахъ 
Онъ  стадъ  разсказывать  о  ножкахъ,  о  гла- 

захъ, 
О  нт.гЬ  той  страны,  гдЬ  небо  вечно  ясно; 
Где  жизнь  ленивая  проходить  сладострастно, 
Еакъпылюй  отрока,  восторговъ  полный,  сонъ; 
ГдЬ  жены  вечеромъ  выходятъ  на  балконъ, 
Гладить  и,  не  страшась  ревниваго  испанца, 
Съ  улыбкой  слушаютъи  манятъ  иностранца. 
И  ты,  встревоженный,  въ  Севиллу  полетелъ. 
Благословенный   край,   пленительный  пре- 

д*лъ! 
Тамъ    лавры    зыблютея,    тамъ    апельсипь. 

зр*ютъ... 
О,  разскажи  жъ  ты  мн*,   какъ  жены  тамъ 

умтдатъ 
Съ  любовью  набожность  умильно  сочетать, 
Изл.-подт.  мантильи  знакъ  условный  подавать; 
Скажи,  какъ  падаетъ  письмо  пзъ-за  р*шетки, 
Какъ    златомъ   усыпленъ  надзоръ  угрюмой 

тетки; 
Скажи,  какъ  въ  двадцать   л*тъ  любовнпкъ 

подъ  окномъ 
Трепещетъ  и  кипитъ,  окутанный  плащемъ. 
Все  пзм*нилося.  Тывпд*лъ  вихорь  бури, 
'  Падете  всего,  союзъ  ума  и  фур1н, 
Свободой  грозною  воздвигнутый  законъ, 
Подъ  гильотиною  Версаль  и  Тр^анонъ 
И  мрачнымъ  ужасомъ  смененный  забавы. 
Преобразился  М1ръ  при  громахъ  новой  славы. 
Давно  Ферней  умолкъ.  Пр1ятель  твой  Воль- 
те ръ, 
Превратности  судебъ  разительный  прим*ръ, 
Не  успокоившись  и  въ  гробовомъ  жилищ*, 
Донын*  странствуетъ  съ  кладбища  на  клад- 
(  бпще. 

Баронъд'Ольбахъ,  Морле,  Гальяни,  Дидеротъ, 


Энциклопедш  скептически"!  причетъ, 

И  колк1Й  Бомарше,  и  твой  безносый  Кастп, 

Вс*,  вс*  уже  прошли.  Ихъ  мнбнья,  толки, 

страсти 
Забыты  для  другпхъ.  Смотри:  вокругъ  тебя 
Все  новое  кипитъ,  былое  истребя. 
Свидетелями  бывъ  вчерашняго  паденья, 
Едва  опомнились  младыя  покол*нья. 
Жестокихъ  опытовъ  сбирая  поздшй  плодъ, 
Они  торопятся  съ  расходомъ  свесть  приходъ. 
Имъ  некогда  шутить,  об*дать  у  Темиры, 
Иль  спорить  о  стпхахъ.  Звукъ  новой,  чуд- 
ной лиры, 
Звукъ  лиры  Байрона  развлечь  едва  пхъмогь. 
Одипъ  все  тотъ  же  ты.  Ступивъ  за  твой 
порогъ, 
Я  вдругъ  переношусь  во  дни  Екатерины. 
Книгохранилище,  кумиры,  и  картины, 
И  стройные  сады  свидЬтельствуютъ  мн*, 
Что  благосклонствуешь  ты  музамъ  въ  тиши- 

н*, 
Что  ими  въ  праздности  ты  дышешь  благо- 
родной. 
Я  слушаю  тебя:  твой  разговоръ  свободный 
Исполненъ  юности.  Вл1янье  красоты 
Ты  живо  чувствуешь.  Съвосторгомъ  ц*нпшь 

ты 
И  блескъ  Алябьевой,  и  прелесть  Гончаровой. 
Безпечно  окружась  Корредж1емъ,  Кановой, 
Ты,  не  участвуя  въ  волнен)'яхъ  М1рскихъ, 
П<">рой  насм*шливо  въ  окно  глядишь  на  нихъ 
I*  видишь  обо]ютъ  во  всемъ  кругообразный. 
мкъ,  вихорь  д*лъ  забывъ  для  музъ  и  ньти 

праздной, 
Въ  т*ни  порфпрныхъ  бань  и  мраморныхъ  па- 

латъ, 
Вельможи  римсше  встр*чали  свой  закалъ, 
И  къ  нпмъ  издалека  то  воинъ,  то  ораторъ, 
То  консулъ  молодой,  то  сумрачный  диктаторъ 
Являлись  день-другой  роскошно  отдохнуть, 
Вздохнуть  о  пристани  и  вновь  пуститься  въ 
путь. 

ПОЭТУ 

(Соней.). 

Поэтъ,  не  дорожи  любовш  народной! 
Восторженныхъ  похвалъ  пройде гъ  минутный 

шумъ, 
Услышишь  судъ  глупца   и   см*хъ   толпы 

холодной; 
По  ты  останься  твердъ,  спокоенъ  и  угрюм  ь. 
Ты  царь:  живи  одинъ.  Дорогою  свободами 
Иди,  куда  влечетъ  тебя  свобо„  ый  умъ, 
Усовершенствуя  плоды  любпмыхъ  думъ, 
Не  требуя  наградъ  за  подвип.  благородный. 
Об*  въ  самомъ  теб*.  Ты  самъ  свой  выспйй 

судъ; 
Вг*хъ   строже   оц*нить   ум*ешь    ты  сг.о' 
трудъ 
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Ты  имъ  доволенъ  ли,    взыскательный  ху- 
дожник!,? 
Доволенъ?  Такъ  пускай  толпа  его  бранить, 
И  плюеть  на  алтарь,  где  твой  огонь  го- 
ритъ, 
И  въ  детской  резвости  колеблетъ  твой  тре- 
ножники 

МАДОНН  А. 

(Сопеть). 

Не    ыножествомъ    картпнъ    старинныхъ 
ыастеровъ 
Украсить  я  всегда  желалъ  свою  обитель, 
Чтобъ  суеверно  пыъ  дпвплся  посетитель, 
Внимая  важному  сужденыо  знатоковъ. 
Въ  простомъ  углу  ыоемъ,  средь  ыедлен- 
ныхъ  трудовъ, 
Одной  картины   я  желалъ  быть  вечно  зри- 
тель, 
Одной:  чтобъ  на   ыенясъ  холста,  какъ  съ 

облаковъ, 
Пречистая  и  нашъ  божественный  Спаситель — 
Она  съ  велич1емъ,   Онъ  съ  разуыомъ  въ 
очахъ— 
Взирали,  кротюе,  во  славе  и  въ  лучахъ, 
Одни,  безъ  ангеловъ,  подъ  пальмою  Стона. 

Исполнились  мои  желашя.  .Творецъ 
Тебя  мне  нпспослалъ,  тебя,  моя  Мадонна, 
Чистейшей  прелести  чисгЬйдий  образецъ. 

К  Ъ  *  *  *. 

(Соыетъ). 

бсогп  ш>1  1Ье  воппс!  сгШс. 
ЛУопЫлуогГЬ. 

Суровый  Дантъ  не  презпралъ  сонета; 
Въ  немъ  жаръ  любви  Петрарка  излпвалъ; 
Игру  его  любилъ  творецъ  Макбета; 
Имъ  скорбну  мысль  Камоэнсъ  облекалъ. 

И  въ  наши  дни  плъняетъ  онъ  поэта: 
Вордсвортъ  его  оруд1емъ  пзбралъ, 
Когда,  вдалп  отъ  суетнаго  света, 
Природы  онъ  рпсуетъ  идеалъ. 

Подъ  сенью  горъ  Тавриды  отдаленной, 
П'Ьвецъ  Литвы  въ  размерь  его  стесненный 
Свои  мечты  мгновенно  заключали 

У  насъ  еще  его  не  зналп  девы, 
Какъ  для  него  ужъ  Дельвпгъ  забывалъ 
Гекзаметра  священные  наиЬвьт. 

ЦЫГАН  Ы. 

Надь  лесистыми  брегами, 
Въ  часъ  вечерней  тишины, 
Шумъ  и  песни  подъ  шатрами, 
И  огни  разложены. 
Здравствуй,  счастливое  плеяя! 


Узнаю  твои  костры; 

Я  бы  самъ  въ  иное  время 

Провожалъ  С1и  шатры. 

Завтра  съ  первыми  лучами 
Вашъ  исчезнетъ  вольный  сл*дъ, 
Вы  уйдете  —  но  за  вами 
Не  пойдетъ  ужъ  вашъ  ноль. 

Оыъ  бродяппе  ночлеги 
И  проказы  старины 
Позабылъ  для  сельской  нъги 
И  домашней  тишины. 

ОТВЪТЪ  АНОНИМУ. 

О,  кто  бы  ни  быль  ты,  чье  ласковое  пенье 
Приветствуешь  мое  къ  блаженству  возрож- 
денье, 
Чья  скрытая  рука  мне  крупно  руку  жметъ, 
Указываетъ  путь  и  посохъ  подаетъ! 
О,  кто  бы  ни  былъ  ты,  старикъ  ли  вдохно- 
венный, 
Иль  юности  моей  товарпщъ  отдаленный, 
Иль  отрокъ,  музами  таинственно  хранпмъ, 
Ель  пола  кроткаго  стыдливый  херувимъ, — 
Благодарю  тебя  душою  умиленной. 
Вниманья  слабаго  предметъ  уединенный, 
Къ  доброжелательству  досель  я  не  прпвыкъ— 
И  страненъ  мне  его  приветливый  языкъ. 
См'Ьшонъ,  участ)я  кто  требуетъ  у  света! 
Холодная  толпа  взпраетъ  на  поэта, 
Какъ  на  зат,зжаго  фигляра:  если  онъ 
Глубоко  выразить  сердечный,  тяжкш  стонъ, 
И  выстраданныйстпхъ,  пронзительно-унылый, 
Ударить  по  сердцамъ  съ  неведомою  силой — 
Она  въ.  ладони  бьетъ  п  хвалить,  иль  порой 
Неблагосклонною  киваетъ  головой. 
Постпгнетъ  ли  певца  внезапное  волненье, 
Утрата  скорбная,  изгнанье,  заточенье  — 
«Темъ    лучше»,    говорять    любители    ис- 

кусствъ: 
«Темь  лучше!  ыаберетъ  онъ  новыхъ  думъ 

и   ЧУВСТВЪ 

И  намъ  ихъ  передасть».  Но  счаспе  поэта 
Межъ  ними  не  найдетъ  сердечнаго  привета, 
Когда  боязненно  безмолвствуешь  оно... 


Б  Ъ  С  Ы. 

(Шалость). 

Мчатся  тучи,  вьются  тучи; 
Невидимкою  луна 
Освещаеть  снегъ  летучШ; 
Мутно  небо,  ночь  мутна. 
Т.ду,  еду  въ  чпетомъ  поле; 
К<  локольчикъ  дпнь-динь-дпнь... 
Страшно,  страшно  поневоле 
Средь  неведомыхъ  равнпнъ! 

—  Эй,  пошелъ,  ямщпкъ!..  «Нетъ  ыочи: 
Конямъ,  баринъ,  тяжело; 
Вьюга  мне  слппаетъ  очи; 
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Вс*  дороги  занесло; 
Хоть  убей,  сл*да  не  видно; 
Сбились  мы.  Что  двлать  намъ? 
Въ  пол*  б*съ  насъ  водить,  видно, 
Да  кружить  по  сторонамъ. 

«Посмотри:  вонь,  вонь  играетъ, 
Дуетъ,  плюетъ  на  меня; 
Вонъ  —  теперь  въ  оврагъ  толкаетъ 
Одичалаго  коня; 
Тамъ  верстою  небывалой 
Онъ  торчалъ  передо  мной; 
■     .  Тамъ  сверкнулъ  онъ  искрой  малой 
И  пропалъ  во  тьы*  пустой.» 

Мчатся  тучи,  вьются  тучи; 
Невидимкою  луна 
Осв*щаетъ  снътъ  летучш; 
Мутно  небо,  ночь  мутна. 
Силъ  намъ  нътъ  кружиться  дол*; 
Еолокольчикъ  вдругъ  умолкъ; 
Кони  стали...  —  Что  тамъ  въ  пол*? 
«Кто  ихъ  знаетъ:  пень,  иль  волкъ?> 

Вьюга  злится,  вьюга  плачетъ; 
Кони  чутюе  храпятъ; 
Вонъ  ужъ  онъ  далече  скачетъ, 
Лишь  глаза  во  мгл*  горятъ! 
Кони  снова  понеслися; 
Колокольчикъ  динь-дпнь-динь... 
Вижу:  духи  собралися 
Средь  б*л*ющпхъ  равнинъ. 

Безконечны,  безобразны, 
Въ  мутной  месяца  игр* 
Закружились  б*сы  разны, 
Будто  листья  въ  ноябр*... 
Сколько  ихъ!  куда  ихъ  гонятъ? 
Что  такъ  жалобно  поютъ? 
Домового  ли  хоронятъ, 
В*дьму  ль  заыужъ  выдаютъ? 

Мчатся  тучи,  вьются  тучи; 
Невидимкою  луна- 
Осв*щаетъ  сн*гъ  летучШ; 
Мутно  небо,  ночь  мутна. 
Мчатся  б*сы  рой  за  роемъ 
Въ  безпред*льной  вышин*, 
Визгомъ  жалойнымъ  и  воемъ 
Надрывая  сердце  мн*... 

Э  Л  Е  Г  I  Я. 

Безумныхъ  л*тъ  угасшее  веселье 
Мн*  тяжело,  какъ  смутное  похм*лье. 
Но  какъ  вино  —  печаль  минувшихъ  дней 
Въ  моей  душ*  ч*мъ  стар*,  т*мъ  сильн*й. 
Мой  путь  унылъ.  Сулить  мн*  трудъ  и  горе 
Грядущаго  волнуемое  море. 

Но  не  хочу,  о  други,  умирать! 
Я  жить  хочу,  чтобъ  мыслить  и  страдать; 
И  в*даю,  мн*  будутъ  наслажденья 
Межъ  горестей,  заботь  и  треволненья: 
Порой  опять  гармошей  упьюсь, 
Надъ  вымысломъ  слезами  обольюсь, 


И,  можетъ  быть,  на  мой  закатъ  печальный 
Блеснетъ  любовь  улыбкою  прощальной. 

ШАЛОСТЬ. 

Румяный  критпкъ  мой,  насм*шнпкъ  тол- 
стопузый, 
Готовый  в*къ  трунить  надъ  нашей  томной; 

музой, 
Поди-ка  ты  сюда,  присядь-ка  ты  со  мной, 
Попробуй,  сладимъ  ли  съ  проклятою  хандрой. 
Что   жъ  ты   нахмурился?  Нельзя  ли  блажь- 

оставить, 
И  п*сенкою  насъ  веселой  позабавить? 
Смотри,  какой  зд*сь  видь:   избушекъ   рядъ 

убопй, 
За  ними  черноземъ;  равнины  екать  отлопй,. 
Надъ  ними  сърыхъ  тучъ  густая  полоса. 
Гд*  жъ  нивы  св*тлыя?  Гд*  темные  л*са? 
Гд*  р*чка?  На  двор*,  у  низкаго  забора, 
Два  б'Ьдныхъ  деревца  стоять  въ  отраду  взора, 
Два  только  деревца,  и  то  изъ  нихъ  одно 
Дождливой  осенью  совс*мъ  обнажено, 
А  листья  на  другомъ  размокли  и,  желт*яг 
Чтобъ  лужу  засорить,  ждутъ  перваго  Борея. 
И  только.  На  двор*  живой  собаки  н*тъ. 
Вотъ,  правда,  мужичекъ;  за  нимъ  дв*  бабы 

всл*дъ; 
Безъ  шапки  онъ;  несетъ  подъ  мышкой  гробъ. 

ребенка, 
И  клпчетъ  издали  л*ниваго  попенка, 
Чтобъ  тотъ  отца  позвалъ,  да  церковь  отво- 

рилъ: 
Скор*й,  ждать  некогда,  давно  бъ  ужъ  схо- 
рони лъ! 

ОСЕНЬ. 

(Отрывовъ). 

Чего  въ  мой  дрешющш  тогда  не  входить  ум*» 
Державши»  (Евгешю,  Жизнь  Званспая). 

I. 

Октябрь  ужъ  наступилъ;  ужъ  роща  отря- 
хаетъ 
Посл*дше  листы  съ  нагпхъ  своихъ  в*твей; 
Дохнулъ  осеншй  хладъ,  дорога  промерзаетъ; 
Журча  еще  б*житъ  за  мельницу  ручей, 
Но  прудъ  уже  застылъ;  сос*дъ  мой  посп*- 

шаетъ 
Въ  отъ*зж1Я  поля  съ  охотою  своей  — 
И  страждутъ  озими  отъ  б*шеной  забавы, 
И  будить  дай  собакъ  уснувппя  дубравы. 

II. 

Теперь  моя  пора:  я  не  люолю  весны; 
Скучна  мн*   оттепель:  вонь,  грязь;  весной 
я  боленъ: 
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Кровь  бродить,   чувства,  умъ  тоскою  стЬ- 

снены; 
Суровою  зимой  я  болЪе  доволенъ; 
Люблю  ея  снъта,  въ  присутствш  луны, 
Какъ  легки!  бт.гъ  саней  съ  подругой  быстръ 

и  воленъ, 
Когда,  подъ  соболемъ  согрета  и  свт>жа, 
Она  вамъ  руку  жыегь,  пылая  и  дрожа! 

III. 

Какъ   весело,   обувъ    желЪзомъ  острымъ 
ноги, 
Скользить  по    зеркалу    стоячпхъ,  ровныхъ 

ръкъ! 
А  зиынихъ  празднпковъ  блестятщя  тревоги?.. 
Но  надо  знать  и  честь;  полгода  снт.гъ  да  снътъ, 
В'ьдь  это,  наконецъ,  и  жителю  берлоги, 
Медведю  надоъстъ.  Нельзя  же  цълый  вт>къ 
Кататься  намъ  чъ  саняхъ  съ  Армидамп  мла- 
дыми, 
Иль  киснуть  у  печей  за  стеклами  двойными. 


IV. 


Охъ,  лъто  красное,  любплъ  бы  я  тебя, 
Когда  бъ  не  зной,  да  пыль,   да  комары,  да 

мухи. 
Ты,  вс*  душевныя  способности  губя, 
Еасъ  мучишь;  какъ  поля,  мы  страл;демъ  отъ 

засухи; 
Лишь  какъ  бы  напоить,  да  освЪжить  себя  — 
Иной  въ  насъ  мысли  нътъ;  и  жаль  зимы- 
старухи, 
И  проводпвъ  ее  блинами  и  впномъ, 
Поминки  ей  творпмъ  ыороженымъ  и  льдомъ. 


VII. 

Унылая  пора,  очей  очарованье, 
Пр1ягна  мн*  твоя  прощальная  краса! 
Люблю  я  пышное  природы  увяданье, 
Въ  багрецъ  и  въ  золото  одътые  лъса, 
Въ  ихъ  съняхъ  вЪтра  шумъ  и  свЪжее  дыханье, 
И  мглой  волнистою  покрыты  небеса, 
И  рЪдкШ  солнца  лучъ,  и  первые  мороэы, 
И  отдаленныя  сбдой  зимы  угрозы. 

ПИ. 

И  съ  каждой  осенью  я  расцвт>таю  вновь; 
Здоровью  моему  полезенъ  русскШ  холодъ; 
Къ  привычкамъ  быпя  вновь  чувствую  любовь:  д 
Чредой   слетаетъ  сонъ,  чредой  находить  го- 

лодъ; 
Легко  и  радостно  играетъ  въ  сердцт>  кровь, 
Желашя  кипягь;  я  снова  счастливъ,  молодъ, 
Я  снова  жизни  полнъ:  таковъ  мой  органпзмъ 
(Извольте    мн*   простить    ненужный   про- 
заизмъ). 
IX. 

Ведутъ  ко  мнъ  коня;  въ  раздолш  откры- 
тому 
Махая  гривою,  онъ  всадника  несетъ — 
И  звонко  подъ  его  блистающимъ  копытомъ 
Звенитъ  промерзлый  долъ  п  трескается  ледъ. 
Но  гаснетъ  кратки!  день  и  въ  камелькъ  за- 
бытомъ 

ОГОНЬ  ОПЯТЬ  ГОрПТЪ;  ТО  ЯрК1Й  СВЪТЪ  льзтъ, 

То  тлт>етъ  медленно;  а  я  надъ  нпмъ  читаю, 
Иль  думы  долпя  въ  душт.  моей  питаю. 


Дни  поздней  осени  бранятъ  обыкновенно; 
Но  мнъ  она  мила,  читатель  дорогой: 
Красою  тихою,  блистающей  смиренно, 
Какъ  нелюбимое  дитя  въ  семь*  родной, 
Къ  себъ  меня  влечетъ.  Сказать  вамъ  откро- 
венно: 
Изъ  годовыхъ  временъ  я  радъ  лишь  ей  одной. 
Въ  ней   много  добраго,  любовникъ  не  тще- 
славный, 
Укь.ть  я  отыскать  мечтою  своенравной. 


VI. 


Какъ  это  объяснить?  Мнт>  нравится  она, 
Какъ,  вероятно,  в;о!ъ  чахоточная  дъва 
Порою  нравится.  На  смерть  осуждена, 
Бт,дняжка  клонится  безъ  ропота,  безъ  гнъва, 
Улыбка  на  устахъ  увянувшихъ  видна: 
Могильной  пропасти  она  не  слышитъ  зъва; 
Играетъ  на  лиц*  еще  багровый  цвъть" 
Она  жива  еще  сегодня — завтра  нътъ. 


И  забываю  М1ръ,  и  въ  сладкой  тишин* 
Я  сладко  усылленъ  мопмъ  воображеньелъ, 
И  пробуждается  поэз1я  во  мнъ: 
Душа  сгвсняется  лирическимъ  волненьемъ, 
Трепещетъ,  и  звучитъ,  и  ищетъ,  какъ  во  сне, 
Излиться  наконецъ  свободнымъ  прояви ень- 

ем-ь — 
И  тутъ  ко  мнЪ  идетъ  незримый  рой  гостей, 
Знакомцы  давше,  плоды  мечты  моей. 

XII. 

И  мысли  въ  голг:В'Ь  волнуются  въ  отвагЬ, 
И  рпемы  леппя  нявстръчу  пмъ  бътутъ, 
И  пальцы  просятся  къ  перу,  перо  къ  бумаг*, 
Минута — и  стихи  свободно  потекутъ. 
Такъ  дремлетъ  недвижимъ    корабль  въ  не- 
движной влагЬ; 
Но,  чу!.,  матросы  вдругъ  кидаются,  ползутъ 
Вверхъ,  внпзъ — и  паруса    надулись,  кЬтра 

полны: 
Громада  двинулась  и  разсЬкастъ  волны. 


[263 


0ТИХ0ТВ0РЕН1Я. 


264 


XIII. 

Плывегь...  Куда  жъ  намъ  плыть? — Каие 
берега 
Теперь  мы  посътимъ?  Егппетъ  колоссальный, 
Скалы  Шотландш,  иль  [вЬчные]  снъга... 

РАЗСТАВАН1Е. 

Въ  послЬднШ  разъ  твой  образъ  милый 
Дерзаю  мысленно  ласкать, 
Будить  мечту  сердечной  силой, 
И  съ  нътой  робкой  и  унылой 
Твою  любовь  воспоминать. 
И  Бътутъ,  меняясь,  наши  лЬта, 

МЬняя  все,  м'Ьняя  насъ; 
Ужъ  ты  для  страстнаго  поэта 
Могильнымъ  сумракомъ  одЬта, 
И  для  тебя  твой  другъ  угасъ. 

Прими  же,  дальняя  подруга, 
Прощанье  сердца  моего, 
Какъ  овдовъвшая  супруга, 
Еакъ  другъ,  обнявший  молча  друга 
Передъ  изгнашемъ  его. 

ПАЖЪ,  ИЛИ  ПЯТНАДЦАТЫЙ  ГОДЪ. 

С'е8(;  1'а2в  Ле  СЬёгиЬш... 

Пятнадцать  лътъ  ужъ  скоро  минегъ; 
Дождусь  ли  радостнаго  двя? 
Какъ  онъ  впередъ  меня  иодвпнетъ! 
Но  и  теперь  никто  не  кпнетъ 
Съ  презрт.ньемъ  взгляда  на  меня. 

Ужъ  я  не  мальчпкъ;  ужъ  надъ  губой 
Могу  свой  усъ  я  защипнуть; 
Я  важенъ,  какъ  старпкъ  беззубый; 
Вы  слышите  мой  голосъ  грубый: 
Попробуй  кто  меня  толкнуть! 

Я  нравлюсь  дамамъ,  ибо  екроменъ, 
И  между  ними  есть  одна... 
11  гордый  взоръ  ея  такъ  теменъ, 
И  цвтяъ  ланптъ  ея  такъ  томенъ, 
Что  жизни  мнЪ  милМ  она. 

Вечоръ  она  мнт>  величаво 
Клялась,  что  если  буду  вновь 
Глядъть  нал'Ьво  и  направо. 
То  дастъ  она  мнт>  яду— право, 
Вотъ  какова  ея  любовь! 

Она  строга,  властолюбива, 
Но  я  дивлюсь  ея  уму; 
И  ужасъ  какъ  она  ревнива, 
За  то  со  всЬми  горделива 
П  мнъ-  доступна  одному. 

Она  готова  хоть  въ  пустыню 
Бежать  со  мной,  презрЬвъ  толпу. 
Хотите  знать  мою  богиню, 
Мою  севпльекую  графиню?.. 
Нъть,  ни  за  что  не  назову! 


ИЗЪ  ЗАПИСКИ  КЪ  НР1ЯТЕЛЮ. 

Куда  же  ты?   «Въ    Москву,  чтобъ   граф- 
скпхъ  именинъ 
Не  прогулять  мнт.  здъсь.»  Постой,  а  каран- 

тинъ? 
Въдь  въ  нашей    сторонт.  индийская  зараза: 
Сиди,  какъ  у  воротъ  угрюыаго  Кавказа, 
Бывало,  сиживалъ  покорный  твой  слуга. 
Что,    братъ?  Ужъ  не    трунишь,  тоска    бе- 
ретъ — ага! 

МОЯ  РОДОСЛОВНАЯ,  ИЛИ  РУССКШ 
МЪЩАНИНЪ. 

Во1ьное  подражаш'е  лорду  Байрону. 

Смт.ясь  жестоко  надъ  собратомъ, 
Писаки  русск1е  толпой 
Меня  зовутъ  аристократомъ: 
Смотри  пожалуй...  вздоръ  какой! 
Я  не  лейбъ-кучеръ,  не  ассессоръ, 
Я  по  кресту  не  дворянпнъ, 
Не  академикъ,  не  профессоръ 
Я  просто — русскШ  мЪщанинъ. 

Понятна  мнт.  временъ  превратность, 
Не  прекословлю,  право,  ей: 
У  насъ  нова  рожденьемъ  знатность — 
Ц  чт.мъ  новт.е,  гбмъ  знатней. 
Родовъ  униженныхъ  облоыокъ, 
И,  слава  Богу,  не  одпнъ, 
Бояръ  старпнныхъ  я  потомокъ: 
Я  мъщанпнъ,  я  м'Ьщанинъ! 

Не  торговалъ  мой  дт.дъ  блинами, 
Въ  князья  не  прыгалъ  пзъ  хохловъ, 
Не  пълъ  на  крылост.  съ  дьячками, 
Не  ваксилъ  царскихъ  сапоговъ 
И  не  былъ  бт>глымъ  онъ  солдатомъ 
Нт.мецкихъ'пудреныхъ  дружинъ; 
Куда  жъ  мнт>  быть  аристократомъ? 
Я,  слава  Богу,  м'Ьщанинъ. 

Мой  нредокъ  Радша  службой  бранной 
Святому  Невскому  служилъ; 

Его  потомство  Гнт.въ  Венчанный — 

Иванъ  Четвертый — пощадплъ. 

Водились  Пушкины  съ  царями; 

Изъ  нихъ  былъ  славенъ  не  одинъ, 

Когда  тягался,  съ  поляками 

НижегородскШ  мътцанинъ. 
Смиривъ  крамолы  и  коварство 

И  ярость  бранныхъ  непогодъ, 

Когда  Романовыхъ  на  царство 

Звалъ  въ  грамотт.  своей  народъ — 

Мы  къ  оной  руку  приложили, 

Насъ  жаловалъ  страдальца  сынъ; 

Бывало,  нами  дорожили; 

По  я...  я  темный  м'Ьщанинъ. 
Упрямства  духъ  намъ  всЬмъ  подгадялъ; 

Въ  родню  свою  неукротпмъ, 

Съ  Петромъ  мой  пращурь  не  поладилъ 
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И  былъ  за  то  пов-Ьшенъ  имь. 
Его  примерь  будь  намъ  наукой: 
Не  любптъ  споровъ  властелпнъ, 
Не  всякъ  князь  Яковъ  Дйягсрукой, 
Счастливь  покорный  мъщанпн  ь. 

Мой  дъдъ,  когда  мятежъ  поднялся 
Средь  Петергофскаго  двора, 
Какъ  Мпнпхъ,  вт>ренъ  оставался 
Паденью  Третьяго  Петра. 
Попали  въ  честь -тогда  Орловы, 
А  дъдъ  мой  въ  крепость,  въ  карантпнъ. 
И  присмирълъ  нашъ  родъ  суровый, 
И  я  родился— мъща  и  пнъ. 

Подъ  гербовой  моей  печатью 
Я  свитокъ  грамотъ  схоронплъ, 
И  не  якшаясь  съ  новой  знатыо, 
Я  крови  спЬсь  угомонилъ. 
Я  неизвестный  стихотворецъ, 
Я  Пушкинъ  просто — не  Муспнъ, 
Я  самъ  большой,  не  царедворецъ: 
Я  грамотьй,  и  мхтцанинъ. 

Р.  8. 

Видокъ  Фигляринъ,  сидя  дома, 
Рт>шидъ,  что  дЪцъ  мой  Ганнпбалъ 
Былъ  купленъ  за  бутылку  рома 
И   въ  руки  шкшгеру  попалъ. 
Сей  шкиперъ  былъ  тотъ  шкпперъ  славный, 
Кт,мъ  ыаша  двигнулась  земля, 
Кто  придалъ  мощно  бътъ  державный 
Корм*  родного  корабля; 
Сей  шкиперъ  дт>ду  былъ  доступенъ, 
И  сходно  купленный  арапъ 
Возросъ  усерденъ,  неподкупенъ, 
Царю  наперсникъ,  а  не  рабъ. 
И  былъ  отецъ  онъ  Ганнибала, 
Предъ  кЪмъ,  средь  гпбельныхъ  пучпнъ, 
Громада  кораблей  вспылила 
И  палъ  впервые  Наварпнъ. 
Ръшилъ  Фигляринъ  вдохновенный: 
Я  во  рорянств'Ъ— мтлцанинъ. 
Что  жъ  онъ  въ  семьт,  своей  почтенной? 
Онъ?..  Онъ  въ  Шицанской  дворлнппъ. 


Стамбулъ  гяуры  ныньче  славятъ, 
А  завтра  кованой  пятой, 
Какъ  зм1Я  спящаго,  раздавятъ, 
И  прочь  пойдутъ — и  такъ  оставятъ: 
Стамбулъ  заснулъ  передъ  бедой. 

Стамбулъ  отрекся  отъ  Пророка; 
Въ  немъ  правду  древняго  Востока 
"укавый  Западъ  омрачплъ; 
гаыбулъ,  для  сладостей  порока, 
ТМольб*  и  сабле  пзменп.ть; 
|  Стамбулъ  отвыкъ  отъ  поту  битвы, 
И  пьетъ  вино  въ  часы  молитвы; 

Въ  немъ  веры  чистой  лучъ  потухъ: 


Въ  немъ  жены  по  базару  ходить, 
На  перекрестки  шлютъ  старухъ, 
А  те  мужчпнъ  въ  харемы  вводить, 
И  спить  подкупленный  евнухъ. 

Но  не  таковъ  Арзрумъ  нагорный, 
Многодорожпый  нашъ  Арзрумъ: 
Не  сшить  мы  въ  роскоши  позорной, 
Ни  черплемъ  чашей  непокорной 
Въ  вине  разврать,  огонь  и  шумъ. 

Постимся  мы;  струею  трезвой 
Одни  фонтаны  насъ  поятъ; 
Толпой  неистовой  и  резвой 
Джигиты  наши  въ  бой  летать; 
Мы  къ  женамъ  какъ  орлы  ревнивы, 
Харемы  наши  молчаливы, 
Непроницаемы  стоять. 

Алла  велпкъ! 

Къ  намъ  отъ  Стамбула 
Пришелъ  гонимый  янычаръ. 
Тогда  насъ  буря  долу  гнула 
И  палъ  неслыханный  ударь. 
Отъ  Рущука  до  старой  Смирны 
Отъ  Трапезунда  до  Тульчи, 
Скликая  псовъ  на  празднпкъ  жирный, 
Толпой  ходили  палачи; 
Треща  въ  объят1яхъ  пожаровъ 
Валились  домы  янычаровъ; 
Окровавленные  зубцы 
Везде  торчали;  угли  тлели; 
На  кольяхъ,  скорчась,  мертвецы 
Окоченелые  чернели. 
Алла  великъ!  Тогда  султанъ 
Былъ  духомъ  гнева  обуянъ... 

ЗАКЛИНАН1Е. 

О,  если  правда,  что  въ  ночи, 
Когда  покоятся  живые 
И  съ  неба  лунные  лучи 
Скользять  на  камни  гробовые 
О,  если  правда,  что  тогда 

ПуСТВЮТЪ  ТИХ1Я  могилы  — 

Я  гвнь  зову,  я  жду  Лейлы: 
Ко  мне,  мой  другъ,  сюда,  сюда! 

Явись,  возлюбленная  тень, 
Какъ  ты  была  передъ  разлукой, 
Бледна,  хладна  какъ  зпмшп  д.-нь, 
Искажена  последней  мукой. 
Приди,  какъ  дальняя  звезда, 
Какъ  легкШ  звукъ,  иль  дуновенье, 
Пль  какъ  ужасное  виденье, — 
Мяв  все  равно:  сюда,  сюда! 

Зову  тебя  не  для  того, 
Чтобъ  укорять  того,  чья  злоба 
Убила  друга  моего, 
Пль  чтобъ  изведать  тайны  гроба; 
Не  для  того,  что  иногда 
Сомнъньемъ  мучусь...  но  тоскуя 
Хочу  сказать,  что  все  люблю  я, 
Что  все  я  твой.  Сюда,  сюда! 
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СТИХ^,  СОЧИНЕННЫЕ  НОЧЬЮ,  ВО 
ВРЕМЯ  БЕЗСОННИЦЫ. 

Мне  не  спится,  нетъ  огня; 
Всюду  мракъ  и  соиъ  докучный; 
Ходъ  часовъ  лишь  однозвучный 
Раздается  близъ  меня. 
Парки  бабье  лепетанье, 
Спящей  ночи  трепетанье, 
Жизни  мышья  беготня — 
Что  тревожишь  ты  меня? 
Что  ты  значишь,  скучный  шопотъ? 
Укоризну,  или  ропотъ 
Мной  утраченнаго  дня? 
Отъ  меня  чего  ты  хочешь? 
Ты  зовешь,  или  пророчишь? 
Я  понять  тебя  хочу, 
Темный  твой  языкъ  учу... 

НАЧАЛО  СКАЗКИ. 

Какъ  весенней  теплой  порою, 
Изъ-подъ  утренней  белой  зорюшки, 
Что  изъ  лесу,  изъ  лесу  пзъ  дремучаго — 
Выходила  медведиха, 
Съ  малыми  детушками-медвежатами, 
Погулять,  посмотреть,  себя  показать. 
Села  медведиха  подъ  березкой; 
Стали  медвежата  промежъ  собой  играти, 
Фбниматися,  боротнся, 
Боротися,  да  кувыркатися. 
бтколь  ни  возьмись— мужикъ  идетъ: 
Онъ  въ  рукахъ  не'сетъ  рогатину 
А  ножъ-то  у  него  за  поясомъ, 
А  мешокъ-то  у  него  за  плечами. 
Какъ  завидела  медведиха 
Мужпка  съ  рогатиной, 
Заревела  медведиха, 
Стала  кликать  детушекъ, 
Глупыхъ  медвежатъ  своихъ: 
«Ахъ,  вы  детушки,  медвежатушкп! 
Перестаньте  валятися, 
Обниматися,  кувыркатися! 
Становитесь,  хоронитесь  за  меня: 
Ужъ  я  васъ  мужику  не  выдамъ, 
Я  сама  мужику  [брюхо]  выъмъ!» 
Медвежатушкп  испугалися, 
За  медведиху  бросалися, 
А  медведиха  осержалася — 
На  дыбы  поднималася. 
А  ыужш;ъ-отъ,  онъ  догадлпвъ  быль, 
Онъ  пускался  на  медведиху, 
Онъ  сажалъ  въ  нее  рогатину, 
Что  повыше  пупа,  пониже  печени. 
Грянулась  медведиха  о  сыру  землю; 
А-  мужикъ-то  ей  брюхо  поролъ, 
Брюхо  поролъ,  да  шкуру  снималъ, 
Малыхъ  медвежатъ  въ  мешокъ  поклалъ, 
А  поклавши-ти  домой  пошелъ: 
«Вотъ  теб*,  жена,  подарочекъ, 


Что  медвежья  шуба  въ  пятьдесятъ  рублевъ; 

А  что  вотъ  тебе  пода!)очекъ 

Трои  медвежатъ  по  пяти  рублевъ.» 

Не  звоны  пошли  по  городу, 
Пошли  вести  по  всему  по  л'Ьсу. 
Дошли  вести  до  медведя  чернобурова, 
Что  убилъ  мужикъ  его  медведиху, 
Распоролъ  ей  брюхо  белое, 
Медвежатушекъ  въ  мешокъ  поклалъ. 
Въ  ту  пору  медведь  запечалился, 
Голову  повесилъ,  голосомъ  завылъ 
По  свою  ли  сударушку 
Чернобурую  медведиху; 
Ахъ  ты  свътъ,  моя  медведиха! 
На  кого  меня  покинула, 
Вдовца  несчастнаго, 
Вдовца  горемычнаго? 
Ужъ  какъ  мне  съ  тобой,  моей  боярыней, 
Веселой  игры  не  игрывати, 
Милыхъ  детушекъ  не  родити, 
Медвежатушекъ  не  качати, 
Не  качати,  не  баюкати!» 
Въ  ту  пору  звери  собиралися 
Ео  тому  ли  медведю,  ко  боярину; 
Прибегали  звери  болыше, 
Прибегали  тутъ  зверишки  мёныше. 
Прибегалъ  тутъ  волкъ-дворянинъ; 
У  него-то  зубы  закусливые, 
У  него-то  глаза  завистливые. 
Приходилъ  тутъ  бобръ,  торговый  гость,  ' 
У  него-то  бобра  жирный  хвостъ. 
Приходила  ласочка-дворяночка, 
Приходила  белочка-княгинечка, 
Приходила  лисица-подъячиха — 
Подъячиха,  казначеиха. 
Приходилъ  скоморохъ-горностаюшка, 
Прибегалъ  тутъ  зайка-смердъ, 
Зайка  бедненькш,  зайка  серенькШ! 
Приходилъ  байбакъ  тутъ  глумянъ, 
Живетъ  онъ,  байбакъ,  позади  гумянъ: 
Приходилъ  целовальникъ-ёжъ: 
Все-то  онъ  ёжъ  ёжится, 
Все  то  онъ  щетинится... 


Въ  начале  жизни  школу  помню  я; 
Тамъ  насъ,  детей  безпечныхъ,  было  много — 
Неравная  и  резвая  семья; 

Смиренная,  одетая  убого, 
Но  впдомъ  величавая  жена 
Надъ  школою  надзоръ  хранила  строго. 

Толпою  нашею  окружена, 
Пр1ятнымъ,  сладкпмъ  голосомъ,  бывало 
Съ  младенцами  беседуетъ  она. 

Ея  чела  я  помню  покрывало, 
И  очи,  светлыя  какъ  небеса; 
Но  я  вникалъ  въ  ея  беседы  мало. 

Меня  смущала  строгая  краса 
Ея  чела,  спокойныхъ  устъ 
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И  цолныя  святыни  словеса. 

Дичась  ея  совЪтовъ  и  укоровъ, 
Я  про  себя  превратно  толковалъ 
Понятный  смыслъ  правд'ивыхъ  разговоровъ. 

И  часто  я  украдкой  убъталъ 
Въ  великолепный  мракъ  чужого  сада, 
Подъ  сводъ  искуственный  порфирныхъ  скалъ. 

Тамъ  нЬжила  меня  деревъ  прохлада; 
Я  предавалъ  мечтамъ  свой  слабый  умъ, 
И  праздномыслить  было  мне  отрада. 

Любилъ  я  св'Ьтлыхъ  водь  и  листьевъ  шумъ, 
И  б'Ьлые  въ  гёни  деревъ  кумиры, 
И  въ  ликахъ  ихъ  печать  недвижныхъ  думъ. 

Все  мраморные  циркули  и  лиры, 
Л  свитки  въ  мраморныхъ  рукахъ, 
И  длинныя  на  ихъ  плечахъ  порфиры — 

Все  наводило  сладкш  нЪкш  страхъ 
Мнт>  на  сердце;  и  слезы  вдохновенья 
При  вид*  ихъ  рождались  на  глазахъ. 

Друпя  два  чудесныя  творенья 
Влекли  меня  волшебною  красой: 
То  были  двухъ  бЪсовъ  изображенья. 

Одпнъ  (ДельфШскШ  идолъ)  ликъ  младой — 
Былъ  гн'Ьвенъ,  •  полонъ  гордости  ужасной, 
И  весь  дышалъ  онъ  силой  неземной. 

Другой — женообразный,  сладстрастный, 
Сомнительный  и  лживый  идеалъ, 
Болшебный  демонъ  —  лживый,  но  прекрас- 
ный... 


Неге'з  а  ЬеаКк  (о  Шее,  Магу. 
Ваггу  СопшаИ 

Пью  за  здрав1е  Мери, 
Милой  Мери  моей. 
Тихо  заперъ  я  двери, 
И  одпнъ,  безъ  гостей, 
Пью  за  здрав1е  Мери. 

Можно  краше  быть  Мери, 
Ераше  Мери  моей, 
-Этой  маленькой  пери; 
Но  нельзя  быть  мнлъи 
РЪзвой,  ласковой  Мери. 

Будь  же  счастлива,  Мери, 
Солнце  жизни  моги! 
Ни  тоски,  ни  потери, 
Ни  нснастлпвыхъ  дней 
Пусть  не  в'Ъдаетъ   Мери. 


ТпезШа!  I  аш  Ьнге. 

Ваггу  Со1п»аИ 

Я  здъхь,  Ппезплья, 
Стою  подъ  окномъ! 
Объята  Севилья 
И  мракомъ,  и  енпмъ! 

Исполненъ  отвагой, 
Окутанъ  плащемъ, 


Съ  гитарой  и  шпагой 
Я  здъеь,  подъ  окномъ! 

Ты  спишь  ли?— Гитарой 
Тебя  разбужу! 
Проснется  ли  старый — 
Мечемъ  уложу. 

Шелковыя  петли 
Къ  окошку  прив-ьсь.. 
Что  жъ  медлишь?..  Ужъ  нт>тъ  ли 
Соперника  здЪсь? 

Я  здЪсь,  Инезилья 
Стою  подъ  окномъ! 
Объята  Севилья 
И  мракомъ,  и  сномъ! 


Предъ  испанкой  благородной 
Двое  рыцарей  стоять; 
Оба  смЪло  и  свободно 
Въ  очи  прямо  ей  глядять. 
Блещутъ  оба  красотою, 
Оба  сердцемъ  горячи, 
Оба  мощною  рукою 
Оперлпся  на  мечи. 

Жизни  имъ  она  дороже 
И,  какъ  слава,  имъ  мила. 
Но  одинъ  ей  милъ.  Кого  же 
Дт.ва  сердцемъ  избрала? 
«Кто,  ртэшп,  любимъ  тобою?> 
Оба  дт,вгЬ  говорить, 
И  съ  надеждой  молодою 
Въ  очи  прямо  ей  глядять. 


Для  береговъ  отчизны  дальной 
Ты  покидала  край  чужой; 
Въ  часъ  незабвенный,  въ  часъ  печальный 
Я  долго  плакалъ  предъ  тобой. 
Мои  хладъто1щя  руки 
Тебя  старались  удержать; 
Томленья  страшнаго  разлуки 
Мой  стонъ  молилъ  не  прерывать 

Но  ты  отъ  горькаго  лобзанья 
Своп  уста  оторвала; 
Изъ  края  мрачнаго  изгнанья 
Ты  въ  край  иной  меня  звала. 
Ты  говорила:  въ  день  свиданья 
Подъ  небомъ  вЪчно-голубымъ, 
Въ  гбнп  оливъ,  любви  лобзанья 
Мы  вновь,  мой  другъ,  соединпмъ. 

Но  тамъ,  увы,  где  неба  своды 
С1яютъ  въ  блеск*  голубомъ, 
Гдт.  подъ  скалами  дремлютъ  воды, 
Заснула  ты  послЪднпмъ  сномъ. 
Твоя  краса,  твои  страданья 
Исчезли  въ  урнт,  гробовой — 
Исчезъ  и  шитвлуй  свиданья... 
Но  жду  его:  онъ  за  тобой!.. 
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ЦАРСКОСЕЛЬСКАЯ   СТАТУЯ. 

Урну  съ    водой  уронпвъ,    объ    утесъ   ее 
д'Ьва  разбила. 
Дъьа  печальна   спдптъ.  праздный  держа  че- 

репокъ. 
Чудо!  не  сякнетъ  вода,  изливаясь  пзъ  урны 

разбитой: 
Д'Ьва  надъ   вечной  струей  вЪчно  печальна 
спдптъ. 

О  Т  Р  О  К  Ъ. 

Неводь  рыбакъ  разстплалъ  по  брегу  сту- 
денаго  моря; 
Мальчикъ    отцу   помогалъ.  Отрокъ,    оставь 

рыбака! 
Мрежи  иныя  тебя  ожядаютъ,  пныя  заботы: 
Будешь  умы  уловлять,  будешь  шшощникъ 
царямъ. 

Р  II  6  М  А. 

Эхо,  безсонная  нимфа,  скиталась  по  брегу 
Пенея. 
Фебъ,  увид-Ьвъ  ее,  страстш  къ  ней  воспы- 

лалъ. 
Пимфа  плодъ  понесла  восторговъ  влюблен- 

наго  бога; 
Межъ  говорливыхъ  наядъ,  мучась,  она   ро- 
дила 
Милую  дочь.  Ее  пр1яла  сама  Мпемозина. 
Резвая  д'Ьва  росла  въ  хорь  богинь  Аонидъ, 
Матери  чуткой   подобна,   послушна   памяти 

строгой, 
Музамъ  мила;  на  землт,  Рпемой  зовется  она. 


II  на  другой  уже  видна. 
За  новизной  б'ъжать  смиренно 
Бародъ  безсмысленпый  привыкъ, 
Но  наыъ  ужъ  то  чело  священно, 
Надъ  коимъ  вспыхнулъ  сей  языкъ. 
На  тронт,,  на  кровавомъ  ш'Л'Ь, 
Межъ  гражданъ  на  чред'Ь  иной, 
Нзъ  сихъ  избрапныхъ  кто  всЬхъ  бол* 
Твоею  властвуетъ  душой? 


Все  онъ,  все  онъ,  пришлецъ  сей  бранный, 
Предъ  къмъ  смпрялпся  царя, 
Сей  ратнпкъ,  'вольностью  венчанный, 
Исчезнувшей,  какъ  гЬнь  зарп. 


Когда  жъ  твой  умъ  онъ  поражаетъ 
Своею  чудною  звездой? 
Тогда  ль,  какъ   съ  Алыговъ  онъ  взпраетъ 
На  дно  Италш  святой, 
Тогда  ли,  какъ  хватаетъ  знамя 
Иль  жезлъ  диктаторски?  Тогда  ль, 
Какъ  водить  и  кругомъ,  и  вдаль 
Войны  стремительное  пламя  — 
И  пролетаетъ  рядъ  побъдъ 
Надъ  нимъ,  одна  другой  вослЪдъ? 
Тогда  ль,  какъ  рать  герою  плещетъ 
Передъ  громадой  нирамидъ, 
Иль  какъ  Москва  пустынно  блещетъ, 
Его  пр1емля,  и  молчигъ? 


Т  Р  У  д  ъ. 

Мпгь    вожде.тЬниый    насталь.   Окопченъ 
мой  трудъ  многолетни! 
Что  жъ  непонятная  грусть  тайно  тревожить 

меня? 
Или,  свой  подвигъ  свершивъ,  я  стою,  какъ 

поденыцпкъ  ненужный, 
Плату  щнявшш  свою,  чуждый  работ*  дру- 
гой? 
Или  жаль  мнт>  труда,  молчалпваго  спутни- 
ка ночи, 
Друга  Авроры  златой,  друга  пенатовъ  свя- 
тыхъ? 

Г  Е  Р  О  И. 

Что  есть  истина? 
ДРУГЪ. 

Да,  слава  въ  прпхотяхъ  вольна. 
Какъ  огненный  языкъ,  она 
По  избраннымъ  главам,  летаетъ; 
Съ  одной  сегодня  исчезаетъ, 


Нбтъ,  не  у  счаст1я  на  лонъ 
Его  я  вижу,  не  въ  бою, 
Не  зятемъ  Кесаря  на  тронь, 
Не  тамъ,  гдт,  на  скалу  свою 
Съвъ,  мучимъ  казнш  покоя, 
Осмт»янъ  прозвищемъ  героя, 
Ояъ  угасаетъ  недвижпмъ, 
Плащемъ  закрывшись  боевымъ! 
Не  та  картина  предо  мною: 
Одровъ  я  вижу  длинный  строй; 
Лежптъ  на  каждомъ  трупъ  живой, 
Клейменньт.    мощною  чумою, 
Царицею  большей.  Онъ, 
Не  бранной  смертью  окруженъ, 
Нахмурясь,  ходить  межъ  одрами, 
И  хладно  руку  жметъ  чум*, 
И  въ  погпбающемъ  ум!, 
Рождаетъ  бодрость.  Небесами 
Клянусь:  кто  жпзшю  своей 
Игралъ  предъ  сумрачнымъ  недугомъ, 
Чтобъ  ободрить  угасппй  взоръ, 
Клянусь,  тотъ  будетъ  небу  другомъ, 
Каковъ  бы  ни  быль  приговоръ 
Земли  слъпой! 
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ДРУГЪ. 

Мечты  поэта, 
Нсторикъ  строгШ  гонптъ  ваеъ! 
Увы— его  раздался  гдасъ, 
И  где  жъ  очарованье  св'Ьта?.. 

п  о  э  т  ъ. 

Да  будетъ  проклятъ  правды  свбтъ, 
Когда  посредственности  хладной, 
Завистливой,  къ  соблазну  жадной, 
Онъ  угождаетъ  праздно!  Нт»тъ, 
Тьмы  нпзкпхъ  пстинъ  ынт.  дороже 
Насъ  возвышающей  обшанъ. 
Оставь  герою  сердце!  Что  же 
Онъ  будетъ  безъ  него?  тпранъ! 


ДРУГЪ. 


УгЬшься., 


ЧЕРНОВЫЕ  НАБРОСКИ. 


Какъ  быстро  въ  поли,  вкругъ  открытомъ, 
Подкованъ  вновь,  мой  копь  б'ьжитъ! 
Какъ  звонко  подъ  его  копытомъ 
Земля  промерзлая  звучптъ! 
Полезенъ  русскому  здоровью 
Нашъ  укръпительный  морозъ, 
Ланиты,  ярче  вешнихъ  розъ, 
Играютъ  холодомъ  п  кровью. 
Печальный  лъсъ  и  долъ  завялый, 
Проглянетъ  день — и  ужъ  темно, 
II  будто  путнпкъ  запоздалый, 
Стучится  буря  къ  намъ  въ  окно. 


О  муза  пламенной  сатиры, 
Прейди  на  мой  призывный  клпчъ! 
Бе  нужно  инь  гремящей  лиры, 
Вручи  мнт>  Ювеналовъ  бичъ! 
Бе  подражателямъ  холоднымъ, 
Не  переводчпкамъ  голоднымъ, 
И  не  поэтамъ  ыплыхъ  дамъ 
Готовлю  язву  эппграммъ! 
Мпръ  вамъ,  смиренные  поэты! 
Мпръ  вамъ,  несчастные  глупцы! 
А  вы,  ребята-подлецы, 
Впередъ!  Всю  вашу  сволочь  буду 
Я  мучить  казшю  стыда, 
А  если  я  кого  забуду- 
Прошу  напомнпть,  господа! 
О,  сколько  лпцъ  безстыдно-б.тьдныхъ, 
О,  сколько  лбовъ  широко-мъдныхъ 
Готовы  отъ  меня  принять 
Неизгладимую  печать!. 


(Медонъ  въ  Уалла1ъ). 

Попутный  въетъ  вътръ.  Идетъ  корабль,— 
Во  всю  длину  развиты  флаги,  вздуйись 
Вътрила  всв, — идетъ,  и  предъ  кормой 
Морская  пъна  раздается.  —  Многнмъ 
Наполнилася  грудь  у  всъхъ  пловцовъ. 
Теперь,  когда  свершенъ  опасный  путь, 
Родимый  край  они  узрели  снова; 
Одинъ  стоить,  вдаль  устремивши   взоры,  — 
И  въ  тишине  рисуется  ему 
Мечта,  давно  знакомые  предметы, 
Заливъ  и  мысъ,  —  пока  недвижны  очж 
Не  заболятъ.  Товарищу  другой 
ЗКметъ  руку  и  прпвътствуетъ  съ  отчизной 
И  Господа  благодарить,  рыдая. 
Другой,  безмолвную  творя  молитву 
Угоднику  и  Дев*  Пресвятой, 
И  милостынь,  п  дальнпхь  поклоненШ 
Старинные  обьты  обнов ляетъ, 
Когда  найдетъ  онъ  все  благополучно. 
Задумчивъ,  нъмъ  и  ото  всвхъ  далекъ, 
Самъ  Мёдокъ  погруженъ  въ  моленьяхъ 
О  славномъ  подвиг*,  то  въ  снахъ  надежды, 
То  въ  горестныхъ  предчувствьяхъ  и  мечтахъ. 
Прекрасенъ  вечеръ,  и  попутный  вътръ 
Межъ   вервей    [бьетъ],    корабль    надежный 

быстро 
Б'ьжитъ,  шумя,  межъ  волнъ.  Садится  солнце... 


(Дельвнгу). 

Мы  рождены,  мой  брать  названый, 
Подъ  одинаковой  звездой; 
Епприда,  Фебъ  и  Вакхъ  румяный 
Нграли  нашею  судьбой. 
Явплпся  мы  рано  оба 
На  ппподромъ,  а  не  на  торгъ, 
Вблизи  державпнскаго  гроба, 
И  шумный  встрътплъ  насъ  восторгъ... 

1831. 

КРАСАВИЦА. 

(Въ  альбомъ  Н.  Н.  Гончаровой). 

Все  въ  ней  гармошя,  все  диво, 
Все  выше  вира  и  страстей; 
Она  покоится  стыдливо 
Въ  крась  торжественной  своей; 
Она  кругомъ  себя  взпраетъ: 
Ей  нътъ  соперницъ,  нътъ  подругъ; 
Красавпцъ  нашихъ  б.тьдный  кругъ 
Въ  ея  С1яньт>  исчезаетъ. 

Куда  бы  ты  ни  посиБшалъ, 
Хоть  на  любовное  свиданье, 
Какое  бъ  в    оепдць  ни  ппталъ 
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Ты  сокровенное  мечтанье; 
&      Но  встрЬтясь  съ  ней,  смущенный,  ты 
Бдругъ  остановишься  невольно, 
Благоговея  богомольно 
Передъ  святыней  красоты. 

Э  X  О. 

(Изъ  Томаса  Мура). 

Реветь  ли  звт>рь  въ  лъту  глухомъ, 
Трубить  ли  рогъ,  гремитъ  ли  громъ, 
Поетъ  ли  двва  за  холмомъ — 

На  всяшй  звукъ 
Свой  откликъ  въ  воздухт.  пустомъ 

Родишь  ты  вдругъ. 


Ты  внемлешь  грохоту  громовъ 
И  гласу  бури  и  валовъ, 
И  крику  сельскпхъ  пастуховъ — 

Ц  шлешь  ответь; 
Тебе  жъ  нетъ  отзыва...  Таковъ 

И  ты,  поэтъ! 


КЪ  ТЪНП  ПОЛКОВОДЦА. 

Передъ  гробницею  святой 
Стою  съ  поникшею  главой... 
Все  спить  кругомъ;  одне  лампады 
Во  мраке  храма  золотятъ 
Столбовъ  гранитпыя  громады 
И  пхъ  знаменъ  ыавпсшш  рядъ. 

Подъ  ними  спить  сей  властелинъ, 
Сей  пдолъ  сьверныхъ  дружинъ, 
Маститый  стражъ  страны  державной, 
Смиритель  вст,хъ  ея  враговъ, 
Сей  остальной  изъ  стаи  ел 
Екатерининскихъ  орловъ. 

Въ  твоемъ  гробу  восторгъ  живегъ! 
Онъ  русски!  гласъ  намъ  издаетъ; 
Онъ  намъ  твердить  о  той  године, 
Когда  народной  веры  гласъ 
Воззвалъ  къ  святой  твоей  седине: 
сИди,  спасай! >  Ты  всталъ  и  спасъ... 

Внемли  жъ  и  днесь  нашъ  верный  гласъ: 
Возстань,  спасай  царя  и  насъ, 
О  старецъ  грозный!  На  мгновенье 
Явись  у  двери  гробовой— 
Явись:  вдохни  восторгъ  и  рвенье 
Полкамъ,  оставленнымъ  тобой! 

Явись — и  дланш  своей 
Намъ  укажи  въ  толп*  вождей, 
Кто  твой  наследнпкъ,  твой  избранный! 
Но  храмъ  въ  моленье  погруженъ... 
И  тигь  твоей  могилы  бранной 
Невозмутимый,  вечный  сонъ 


КЛЕВЕТНИКАМЪ  РОССШ. 

Уох  е1  ргае1егеа  шЬд1. 

О  чемъ  шумите  вы,  народные  вптш? 
Зачемъ  анаеемой  грозите  вы  Роши? 
Что  возмутило  васъ?  Волнешя  Литвы? 
Оставьте:  этотъ  споръ  сдавянъ  между  собою, 
Домапшй,  старый  споръ,  ужъ  взвешенный 

судьбою; 
Вопросъ,  котораго  не  разрешите  вы. 
Уже  давно  между  собою 

Враждуютъ  эти  племена; 

Не  разъ  клонилась  подъ  грозою 

То  ихъ,  то  наша  сторона. 
Кто  устоитъ  въ  неравномъ  спорт.. 

Кичливый  ляхъ,  иль  вирный  роесъ? 
Славянсюе  ль  ручьи  сольются  въ  русскомъ 
моръ? 

Оно  ль  изсякнетъ? — Вотъ  вопросъ. 
Оставьте  насъ:  вы  не  читали 

Сш  кровавыя  скрпжали; 

Вамъ  непонятна,  вамъ  чужда 

С1я  семейная  вражда; 

Для  васъ  безмолвны  Кремль  и  Прага; 

Безсмысленно  прелыцаетъ  васъ 

Борьбы  отчаянной  отвага— 

И  ненавидите  вы  насъ... 

За  что  жъ?  ответствуйте:  за  то  ли, 
Что  на  развалпнахъ  пылающей  Москвы 

Мы  не  признали  наглой  воли 

Того,  подъ  къмъ  дрожали  вы? 

За  то  ль,  что  въ  бездну  повалили 
Мы  тяготёющШ  надъ  царствами  кумпръ, 

И  нашей  кровью  искупили 

Европы  вольность,  честь  и  М1ръ? 

Вы  грозны  на  словахъ  —  попробуйте  на 
дт>лъ! 
Иль  старый  богатырь,  пбкойный  на  постелт., 
Не  въ  силахъ  завинтить  свой  пзмаильскш 

штыкъ? 
Иль  русскаго  царя  уже  безеильно  слово? 

Иль  намъ  съ  Европой  спорить  ново? 

Иль  русски!  отъ  побт^дъ  отвыкъ? 
Иль  мало  насъ?  Или  отъ  Перми  до  Тавриды, 
Отъ  финскихъ  хладныхъ  скалъ  до  пламен- 
ной Колхиды, 

Отъ  потрясеннаго  Кремля 

До  сгЬнъ  недвижнаго  Китая 

Стальной  щетиною  сверкая, 

Не  встанетъ  русская  земля7 

Такъ  высылайте  жъ  намъ,  вптш, 

Своихъ  озлобленныхъ  сыновъ: 

Есть  мъсто  имъ  въ  поляхъ  Россш, 

Среди  не  чуждыхъ  имъ  гробовъ. 

БОРОДИНСКАЯ   ГОДОВЩИНА. 

Велики!  день  Бородина 
Мы  братской  тризной  поминая, 
Твердили:  «шли  же  племена, 
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Бедой  Росеш  угрожая; 

Не  вся  ль  Европа  тутъ  была? 

А  чья  звезда  ее  вела!.. 

Но  стали  жъ  мы  пятою  твердой, 

И  грудью  приняли  напоръ 

Племенъ,  послушныхъ  вол*  гордой, 

И  равенъ  былъ  неравный  споръ. 

«И  что  жъ?  Свой  бедственный  побЪгъ, 
Кичась,  они  забыли  ныне; 
Забыли  русскш  штыкъ  и  снегъ, 
ПогребшШ  славу  ихъ  въ  пустыве. 
Знакомый  пиръ  ихъ  манить  вновь  — 
Хмельна  для  нпхъ  славяновъ  кровь; 
Но  тяжко  будетъ  иыъ  похмелье, 
Но  дологъ  будетъ  сонъ  гостей 
На  тесномъ,  хладномъ  новоселье, 
Подъ  злакоыъ  свверныхъ  полей! 

«Ступайте  жъ  къ  намъ:  васъ  Русь  зоветъ! 
Но  знайте,  прошеные  гости, 
Ужъ  Польша  васъ  не  поведетъ: 
Черезъ  ея  шагнете  кости!..» 
Сбылось — и,  въ  день  Бородина, 
Вновь  наши  вторглись  знамена 
Въ  проломы  падшей  вновь  Варшавы; 
И  Польша,  какъ  бътущШ  полкъ, 
Во  прахъ  бросаетъ  стягъ  кровавый— 
И  бунтъ  раздавленный  умолкъ. 

Въ  боренье  падш1й  невредимъ; 
Враговъ  мы  въ  прахе  не  топтали; 
Мы  не  напоынимъ  ныне  имъ 
Того,  что  старыя   скрижали 
Хранить  въ  предашяхъ   немыхъ; 
Мы  не  сожжемъ  Варшавы  ихъ; 
Они  народной  Немезиды 
Не  узрятъ  гн-Ьвнаго  лица, 
И  не  услышать  песнь  обпды 
Отъ  лиры  русскаго  певца. 

Но  вы,  мутптели  палать, 
Легкоязычные  витш; 
Вы,  черни  бедственный-  набатъ, 
Клеветники,  враги  Россш! 
Что  взяли  вы?..  Еще  ли  россъ 
Больной,  разслабленный  колоссъ? 
Еще  ли  северная  слава 
Пустая  притча,  лживый  совъ? 
Скажите:  скоро  ль  намъ  Варшава 
Предпишеть  гордый  свой  законъ? 

Куда  отдвпнемъ  строй  твердынь? 
За  Бугъ,  до  Ворсклы,  до  Лимана? 
За  к-бмъ  останется  Волынь? 
За  кемъ  насл4д1е  Богдана? 
Прпзнавъ  ыятежныя   права, 
Отъ  насъ  отторгнется  ль  Литва? 
Нашъ  Шевъ  дряхлый,  златоглавый, 
Сей  пращуръ  русскахъ  городовъ, 
Сроднить  ли  съ  буйною  Варшавой 
Святыню  всбхъ  своихъ  гробовъ? 

Башъ  бурный  шумъ  п  хриплый  крикъ, 
Смутили  ль  русскаго  владыку? 
Скажите,  ито  главой  поникъ? 


Кому  венецъ:  мечу  иль  крику? 
Сильна  ли  Русь?— Война,  и  моръ, 
И  бунтъ,  и  вн'вшнихъ  бурь  напоръ  * 
Ее,  беснуясь,  потрясали- 
Смотрите  жъ:  все  стоить  она! 
А  вкругъ  нея  волненья  пали — 
И  Польши  участь  решена... 

Победа!  сердцу  сладкШ    часъ! 
Росс1Я,  встань  и  возвышайся! 
Греми,  восторговъ  обпий  гласъ!.. 
Но  тише,  тише  раздавайся 
Вокругъ  одра,  где  онъ  лежитъ, 
МогучШ  мститель  злыхъ  обидь, 
Кто  покорилъ  вершины  Тавра, 
Предъ  кемъ  смирилась  Эривань, 
Кому  Суворовскаго  лавра 
Венокъ  сплела  тройная  брань. 

Возставъ  изъ  гроба  своего, 
Суворовъ  впдптъ  пленъ  Варшавы; 
Вострепетала  тень  его 
Отъ  блеска  имъ  начатой  славы! 
Благословляетъ  онъ,  герой, 
Твое  страданье,  твой  покой, 
Твоихъ  сподвижниковъ  отвагу, 
И  весть  тр1умфа  твоего, 
И  съ  ней  летящаго  за  Прагу 
Младого  внука  своего. 

19  ОКТЯБРЯ   1831. 

Чемъ  чаще  празднуетъ  лицей 
Свою  святую  годовщину, 
Темь  робче  старый  кругъ  друзей 
Въ  семью  стесняется  едину; 
Темъ  реже  онъ;  темъ  праздникъ  нашъ 
Въ^своемъ  весе.ш  мрачнее; 
Темъ  глуше  звонъ  заздравныхъ  чашъ, 
Н  наши  песни  темъ  грустнее. 

Давно  ль,  друзья?..  Но  двадцать  летъ 
Тому  прошло;  п  что  же  вижу? 
Того  паря  въ  живыхъ  ужъ  негъ; 
Мы  жгли  Москву,  былъ  пленъ  Парижу, 
Угасъ  въ  тюрьме  Наполеонъ, 
Воскресла  грековъ  древнихъ  слава, 
Съ  престола  палъ  другой  Бурбонь, 
Отбунтовала  вновь  Варшава. 

Такъ  дуновенья  бурь  земныхъ 
И  насъ  нечаянно  касались; 
И  мы  средь  пиршествъ  молодыхъ 
Душою  часто  омрачались; 
Мы  возмужали;  рокъ  судплъ 
П  намъ  житейски  испытанья; 
И  смерти  духъ  средь  насъ  ходилъ, 
И  назначалъ  своп  закланья. 

Шесть  ыесть  упраздненныхъ  стоять; 
Шести  друзей  не  узрпмъ  боле; 
Они,  разбросанные,  спять 
Кто  здесь,  кто  тамъ,  на  ратномъ  поле; 
Кто  дома,  кто  въ  земле  чужой; 
Кого  недугъ,  кого  печали 
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ж      Свели  во  мракъ  земли  сырой— 
Щ^     И  всехъ  мы  братски  поминали. 
II,  мнится,  очередь  за  мной... 
Зоветъ  меня  мой  Дельвпгъ  милый, 
Товарищъ  юности  живой, 
Товарищъ  юности  унылой, 
Товарищъ  песенъ  молодыхъ, 
Пировъ  и  чистыхъ  помышлешй, 
Туда,  въ  толпу  теней  родныхъ, 
Нав'Ькъ  отъ  насъ  ушедшШ  генШ. 

ОТРЫВОКЪ. 

Когда  въ  объят1я  мои 
Твой  стройный  станъ  я  заключаю, 
И  речи  нбжныя  любви 
Тебе  съ  восторгомъ  расточаю— 
Безмолвно  отъ  стесненныхъ  рукъ- 
Освобождая  станъ  свой  гибкШ, 
Ты  отвечаешь,  милый  другъ, 
Мне  недоверчивой  улыбкой. 
Прилежно  въ  памяти  храня 
Измене  печальныя  преданья, 
Ты  безъ  участья  и  вниманья— 
Уныло  слушаешь  меня. 

Кляну  коварныя  старанья 
Преступной  юности  моей, 
И  встрече  условныхъ  ожиданья 
Въ  садахъ,  въ  безмолвш  ночей; 
Кляну  речей  любовный  шопотъ, 
И  струнъ  таинственный  напЬвъ, 
И  ласки  легковт>рныхъ  дбвъ, 
И  слезы  ихъ,  и  позднш  ропотъ... 

1832. 


Нить,  а  не  дорожу  мятеж нымъ   наела  ж- 
деньемъ, 
Восторгомъ  чувственнымъ,  безумствомъ,  из- 

ступленьемъ, 
Стенаньемъ,  криками  вакханки  молодой, 
Когда,  В1ясь  въ  мопхъ  объяпяхъ  змеей, 
Порывомъ  пылкихъ  ласкъ  и  язвою  лобзанШ 
Она  торопить  мигъ  послт.днпхъ  содрогашй. 

О,  какъ  милее  ты,  смиренница  моя! 
О,  какъ  мучительней  тобою  счастливь  а, 
Когда,  склонясь  на  долпя  моленья, 
Ты  предаешься   мне    нежна,  безъ  упоенья, 
Стыдливо-холодна,  восторгу  моему 
Едва  ответствуешь,  не  внемлешь  ничему, 
И  разгораешься  потомъ  все  боле,  боле — 
П  делишь  наконецъ  мой  пламень  поневоле. 

ВЪ  АЛЬБОМЪ  А.  О.   РОССЕТТИ. 

Въ  тревоге  пестрой  и  безплодной 
Большого  света  и  двора 
Я  сохранила  взоръ  холодный, 
Простое  сердце,  умъ  свободный 


И  правды  пламень  благородный, 
И  какъ  дитя  была  добра. 
Смеялась  надъ  толпою  вздорной, 
Судила  здраво  и  светло, 
И  шутки  злости  самой  черной 
Писала  прямо 


НАЧАЛО  ПОВЪСТИ. 

Въ  еврейской  хижине  лампада 
Въ  одномъ  углу  горитъ; 
Передъ  лампадою  старикъ 
Читаетъ  библпо.  Седые 
На  книгу  падаютъ  власы. 
Надъ  колыбелш  пустой 
Еврейка  плачетъ  молодая. 
Въ  другомъ  углу,  главой 
Понпкнувъ,  молодой  еврей 
Глубоко  въ  думу  погруженъ. 
Въ  печальной  хижине  старушка 
Готовить  скудную  трапезу. 
Старикъ,  закрывъ  святую  книгу, 
Застежки  медныя  сомкнулъ. 
Старуха  ставить  бедный  ужинъ 
На  столъ,  и  всю  семью  зог.етъ: 
Никто  нейдетъ,  забывъ  о  пище. 
Текутъ  въ  безмолвш  часы. 
Уснуло  все  подъ  сенью  ночи; 
Еврейской  хижины  одной 
Не  посетилъ  отрадный  сонъ. 
На  колокольне  городской 
Бьетъ  полночь. — Вдругъ  рукой  тяжелой 
Стучатся  къ  нимъ — семья  вздрогнула. 
Младой  еврей  встаетъ  и  дверь 
Съ  недоуменьемъ  отворяете— 
И  входить  незнакомый  странникъ... 

Ю  Д  И  0  ь. 

(Отрывокъ). 

Когда  владыка  ассирШстй 
Народы  казино  казнилъ, 
И  Олофернъ  весь  край  азШскШ 
Его  деснице  покорилъ— 
Высокъ  смиреньемъ  терпеливымъ 
И  крепокъ  верой  въ  Бога  силе, 
Передъ  сатрапомъ  горделивымъ 
Израиль  выи  не  склонплъ. 
Во  все  пределы  1удеи 
Проникнулъ  трепете...  1ерен 
Одели  вретищемъ  алтарь; 
Главу  покрывъ  золой  и  прахомъ, 
Народъ  завылъ,  объятый  страхомъ, 
И  внялъ  ему  всевышшй  царь. 
Пришелъ  сатрапъ  къ  ущельямъ  горным! 
И  зрить:  изъ  узк1Я  врата 
Заыкомъ  замкнуты  непокорнымъ, 
Грозой  грозится  высота. 
И  надъ  тесниной  торжествуя, 
Какъ  мужъ  на  страже,  въ  тишине, 
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Стоитъ,  бтл*ясь,  Ветилуя 
Въ  недостижимой  вышин*. 
Сатранъ  смутился;  гн*въ  жестокШ 
Его  объялъ.  Сзываетъ  онъ 
СовЬтъ.. 

А  Л  Ь  Ф  О  II  С  Ъ. 

(Начало  поэмы). 

Альфонсъ  садится  на  коня; 
Ему  хозяпнъ  держитъ  стремя. 
«Спньоръ,  послушайтесь  меня: 
Пускаться  въ  путь  теперь  не  время, 
Въ  горахъ  опасно,  ночь  близка, 
Другая  вента  далека; 
Останьтесь  зд*сь,  готовъ  вамъ  ужинъ; 
Въ  камин*  разложеыъ  огонь; 
Постеля  есть,  покой  вамъ  нуженъ, 
И  къ  стойлу  тянется  вашъ  конь.» 
—  Мн*  путешестюе  привычно 
И  днемъ,  и  ночью:  былъ  бы  путь; 
Тотъ  отв*чаегъ.  Неприлично 
Бояться  мнт.  чего-нибудь. 
Я  дворянппъ:  нп  чортъ,  ни  воры 
Не  могутъ  удержать  меня, 
Когда  сиЪшу  на  службу  я. — 
И  Донъ  Альфонсъ  коню  далъ  шпоры, 
И  *детъ  рысью.  Передъ  нимъ 
Идетъ  дорога  круто  въ  горы 
Ущельемъ  т*снымъ  и  глухимъ; 
Вотъ  вы*зжаетъ  онъ  въ  долину: 
Какую  жъ  видитъ  онъ  картину? 
Кругомъ  пустыня,  дичь  и  голь; 
А  въ  сторонт.  торчптъ  глаголь, 
И  на  глагол*  томъ  два  т*ла 
Висятъ.  Закаркавъ,  отлет*ла 
Ватага  черная  воронъ, 
Лишь  только  къ  нимъ  подъвхалъ  онъ. 
То  были  трупы  двухъ  гнтановъ, 
Двухъ  славныхъ  братьевъ-атамановъ, 
Давно  пов*шенныхъ,  и  тамъ 
Оставленныхъ  въ  прим*ръ  ворамъ. 
Дождями  небо  пхъ  мочило, 
И  солнце  знойное  сушило, 
Пустынный  вътеръ  пхъ  качалъ, 
Клевать  ихъ  воронъ  прплеталъ. 
И  шла  молва  въ  простомъ  народ*, 
Что,  обрываясь  по  ночамъ, 
Они  до  утра,  на  свобод* 
Гуляли,  мстя  своимъ  врагамъ... 


И  лопалъ  на  огн*  печеный  ростовщикъ. 
А  я:  пов*дай  мн*,  въ  сей  казни  что  сокрыто?^ 
ВпргшпЙ  мн*:  мой  сынъ,  сей  казни  смыст^Р 
великъ; 
Одно  стяжаше  им*въ  везд*  въ  предмет*, 
Жпръ  должпиковъ  свопхъ  сосалъ  сей  злой 
старикъ 
И  ихъ  беажалостно   крутилъ    на  вашемъ 
св*т*. 
Тутъ  гр*шнш;ъ  жареный  протяжно  возопилъ: 
«О,  если  бъ  я  теперь"  тонулъ  въ  холодной 
Лет*! 
«О,  если  бъ  зимшй  дождь  мн*  кожу  осту- 
ди лъ! 
Сто  на  сто  я  терплю:  процентъ  неимов*рпый!» 
Тутъ  звучно  лопнулъ  онъ — я  взоры  потупить. 
Тогда  услышалъ  я  (о,  диво)  запахъ  сквер- 
ный, 
Какъ  будто  тухлое  разбилося  яйцо, 
Иль  карантинный  стражъ  курилъ  жаровней 
с*рной. 
Я,  носъ  себ*  зажавъ,  отворотилъ  лицо. 
Но  мудрый  вождь    тащилъ   меня  все  дал*, 

дал*— 
И,  камень  приподнявъ  за  м*дное  кольцо. 
Сошли  мы  внизъ — и  я  узр*лъ   себя  въ 
подвал*... 


II. 


Тогда  я  демоновъ  увпд*лъ  черный  рой, 
Подобный  издали  ватаг*  муравьиной; 
И  б*сы  т*шились  проклятою  игрой: 

До  свода  адскаго  касалася  вершиной 
Гора  стеклянная,  гладка,  крута,  остра  — 
И  разлегалася  надъ  темною  равниной. 

И  б*сы,  раскаливъ,  какъ   жаръ,   чугунъ 
ядра, 
Пустили  внизъ  его  смердящими  когтями: 
Ядро  запрыгало  —  и  гладкая  гора, 

Звеня,  растрескалась  колючими  зв*здамп; 
Тогда  другпхъ  чертей  нетериЬливый  рой 
За  жертвой  кинулся  съ  ужасными  словами. 

Схватили  подъ-руку  жену  съ  ея  сестрой, 
И  обнажили  ихъ,  и  внизъ  пихнули  съ  кри- 
комъ  — 
И  об*,  сидючп,  пустились  внпзъ  стр*лой: 

Порывъ  отчаянья  являлъ  ихъ  въ  вопл*  дп- 
комъ; 
Стекло  ихъ  р*зало,  впивалось  въ  т*ло  пмъ  — 
А  о'бсы  прыгали  въ  весел ш  великомъ. 

Я  издали  гляд*лъ  —  смущешемъ  томимъ. 


(Подражаше  Дапту). 

I. 

И  дал*  мы  пошлп — и  страхъ  объялъ  меня. 
Б*сенокъ,  подъ  себя  поджавъ  свое  копыто, 
Крутилъ  ростовщика  у  адскаго  огня. 

ГорячШ  капалъ  жпръ  въ  копченое  корыто, 


ВЪ  АЛЬБОМЪ. 

Долго  спхъ  лпстовъ  зав*тныхъ 
Не  касался  я  перомъ; 
Виноватъ,  въ  стол*  моемъ 
Ужъ  давно  безъ  строкъ  прпв*тныхъ 
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Залежался  твой  альбомъ. 

►        Въ  именины  очень  кстати, 
Пожелать  теб*  я  радъ 
Много  всякой  благодати, 
Много  сладостныхъ  отрэдъ, 
На  Парнас*  много  грома, 
Въ  жизни  много  тихихъ  дней, 
И  на  совести  твоей 
Ни  единаго  альбома 
Отъ  красавицъ,  отъ  друзей. 

КНЯЖНЪ  А.  Д.  АБАМЕЛЕКЪ. 

Когда-то,  помню,  съ  уяиленьемъ, 
Я  см'ёлъ  васъ  няньчпть  съ  восхищеньемъ: 
Вы  были  дивное  дитя. 
Бы  разив-вли:  съ  благоговъньемъ 
Вамъ  нынъ  поклоняюсь  я. 
За  вами  сердцеыъ  и  глазами 
Съ  невольнымъ  трепетомъ  ношусь, 
И  вашей  славою,  и  вами, 
Какъ  нянька  старая,  горжусь. 

ВЪ   АЛЬБОМЪ. 

Гонимый  рока  саковластьемъ 
Отъ  пышной  далеко  Москвы, 
Я  буду  вспоминать  съ  учаетьемъ 
То  мъсто,  где  цвЪтете  вы. 
Столичный  шуыъ  меня  тревожитъ; 
Всегда  въ  немъ  грустно  я  живу  — 
И  ваша  память  только  можетъ 
Одна  напомнить  мн*  Москву. 


Нтль,  н'Ьтъ,  не  долженъ  я,  не  сыъто,  не  могу 
Волнешямъ  любви  безумно  предаваться! 
Спокойств1е  мое  я  строго  берегу 
И  сердцу  не  даю  пылать  и  забываться. 
Нътъ,  полно  мнт>  любить!  Но  почему  жъ  порой 
Не  погружуся  я  въ  минутное  мечтанье, 
Когда  нечаянно  пройдетъ  передо  мной 
Младое,  чистое,  небесное  созданье? 
Пройдетъ  и  скроется!.   Ужель  не  можно  мнъ 

Глазами  слъдовать  за  ней,  и  въ  тишинт» 
Благословлять  ее  на   радость  и  на  счастье, 
П  сердцемъ  ей  желать  всъ  блага  жизни  сей: 
Веселья,  миръ  души,  безпечные  досуги, 
Все...  даже  счаше  того,  кто  пзбранъ  ей, 
Кто  милой  дъът>  дастъ  назваше  супруги. 

1833. 

ПОДРАЖАНШ  ДРЕВНИМЪ. 
I. 

(Изъ  Аеенея). 

Славная   флейта,   беонъ,   здъсь   лежитъ. 
Предводителя  хоровъ 


Старецъ,  ослъпшлй  отъ  лъть,  некогда  Скир- 

палъ  родилъ, 
И,  вдохновенный,  нарекъ  онъ  младенца  6е- 

ономъ.  За  чашей 
Сладостно  Вакха  и  музъ  славилъ  щйятный 

беонъ. 
Славилъ  и  Ватала  онъ,   молодого  красавца. 

ПрохожШ! 
Мимо  гробницы  спт,ша,  вымолви:  здравствуй, 
веонъ1 

II. 

(Пзъ  Ксевофава  Колофонскаго). 

Чистый  лоснится  полъ;  стеклянныя  чаши 
блистаютъ; 
Вс*  ужъ  увънчаны  гости;  иной    обоняетъ, 

зажмурясь, 
Ладона    сладостный    дымъ;   другой    откры- 
ваете амфору, 
Запахъ  веселый   впна    разливая  далече;  со- 
суды 
Свътлой,  студёной  воды,  золотистые  хл'Ьбы, 

янтарный 
Медъ  и   сыръ   молодой,  —  все  готово;  весь 

убранъ  цвътами 
Жертвенникъ.    Хоры  поютъ.  Но  въ  начал* 

трапезы,  о  други, 
Должно  творить  возл1янья,  вещать  благовъ- 

шдя  ръчи, 
Должно  безсмертныхъ  молить,  да  сподобить 

васъ  чистой  душою 
Правду  блюсти:  въдь   оно  жъ  и   легче.  Те- 
перь мы  прпступимъ: 
Каждый  въ  Ы'Ьру  свою  напивайся.  Б'Ьда  не 

велика 
Въ  ночь,  возвращаясь   домой,  на  раба  опи- 
раться, но  слава 
Гостю,  который  за  чашей  бесъдуетъ   мудро 
и  тихо. 

III. 

©Вино. 
(1онъ  ХЛосскш). 

Злое   дитя,    старикъ    молодой,    властелинъ 

добронравный, 
Шумный  зачинщикъ   обидъ,  милый  застуд- 
никъ  любвя. 


(Олениной). 

Когда  бъ  не  смутное  влеченье 
Чего-то  жаждущей  души, 
Я  зд'Ьсь  остался  бъ,  наслажденье 
Вкушать  въ  невъдомой  тиши, 
Забылъ  бы  всЬхъ  желанШ  трепетъ, 
Мечтою  бъ  ц'Ьлый  м1ръ  назвалъ — 
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И  все  бы  слушалъ  этотъ  лепетъ, 
Все  бъ  эти  ножки  ц*ловалъ... 


Г  У  С  А  Р  Ъ. 

Скребницей  чистплъ  онъ  коня, 
А  самъ  ворчалъ,  сердясь  не  въ  м*ру: 
«Занесъ  же  вражШ  духъ  мена 
На  распроклятую  квартеру! 

«Здесь  человека  берегутъ, 
Какъ  на  турецкой  перестр*лк*; 
Насилу  щей  пустыхъ  дадутъ, 
А  ужъ  не  думай  о  горълк*. 

«Зд*сь  на  тебя  какъ  лютый  зв*рь 
Глядптъ  хозяпнъ,  а  съ  хозяйкой... 
Небось,  не  выманишь  за  дверь 
Ее  ни  честью,  ни  нагайкой. 

«То  ль  дт.ло  Шевъ!  Что  за  край! 
Валятся  сами  въ  роть  галушки, 
Виномъ  хоть  пару  поддавай, 
А  молодицы — молодушки! 

«Ей-ей,  не  жаль  отдать  души 
За  взглядъ  красотки  чернобривой 
Однимъ,  однимъ  не  хороши...» 
—  А  ч*мъ  же?  разскажи,  служивый. 

Онъ  сталъ  крутить  свой  длинный  усъ 
И  началъ:  «молвить  безъ  обиды, 
Ты,  хлопецъ,  можетъ  быть  не  трусь, 
Да  глупъ,  а  мы  видали  виды. 

«Ну,  слушай:  около  Дн*пра 
Стоялъ  нашъ  полкъ;  моя  хозяйка 
Была  пригожа  и  добра, 
А  мужъ-то  померъ,  замъчай-ка. 

«Вотъ,  съ  ней  и  подружился  я; 
Живемъ  согласно,  такъ,  что  любо: 
Прибью — Марусенька  моя 
Словечка  не  промолвптъ  грубо; 

«Напьюсь— уложить,  и  сама 
Опохмълиться  приготовить; 
Мигну  бывало:  эй,  кума!— 
Кума  ни  въ  чемъ  не  прекословил». 

«Кажись,  о  чемъ  бы  горевать? 
Живи  въ  довольстве,  безобидно! 
Да  нъть:  я  вздумалъ  ревновать. 
Что  дълать?  Врагъ  попуталъ,  видно. 

«Зач*мъ  бы  ей,  сталъ  думать  я, 
Вставать  до  пътуховъ?  Кто  просить? 
Шалптъ  Марусенька  моя; 
Куда  ее  лукавый  носить? 

«Я  сталъ  присматривать  за  ней. 
Разъ  я  дежу,  глаза  прищура, 
(А  ночь  была  тюрьмы  черн'Ьй 
И  на  двор*  шул-вла  буря) 

«П  слышу:  кумушка  моя 
Съ  печи  тихохонько  прыгнула, 
Слегка  обшарила  меня, 
Присвла  къ  печки,  уголь  вздула, 

«II  свъчку  тонкую  зажгла, 
Да  въ  уголокъ  пошла  со  свт>чкой; 


Тамъ  съ  полки  сткляночку  взяла, 
И,  с*въ  на  въникъ  аередъ  печкой, 

«Раздалась  до  нага;  потомъ 
Изъ  стклянки  три  раза  хлебнула, 
И  вдругъ  на  вбникт.  верхомъ 
Взвилась  въ  трубу  и  улизнула. 

«Эге!  смекнулъ  въ  минуту  я: 
Кума-то,  видно,  басурманка! 
Постой,  голубушка   моя!... 
И  съ  печки  сл*зъ — и  вижу:  стклянка. 

« Понюха лъ:  кисло!  что  за  дрянь? 
Плеснулъ  я  на  полъ:  что  за  чудо? 
Прыгнулъ  ухвать,  за  нимъ  лохань, 
И  оба  въ  печь.  Я  вижу:  худо! 

«Гляжу:  подъ  лавкой  дремлетъ  котъ; 
И  на  него  я  брызнулъ  стоянкой— 
Какъ  фыркнетъ  онъ!  я:  брысь!..  И   вотъ- 
И  онъ  туда  же  за  лоханкой. 

«Я  ну  кропить  во  ВС*  углы 
Съ  плеча,  во  что  ужъ  ни  попало, 
И  все:  горшки,  скамьи,  столы, 
Маршъ!  маршъ!  все  въ  печку  поскакало. 

«Кой  чортъ!  подумалъ  я:  теперь 
И  мы  попробуемъ!  и  духомъ 
Всю  стклянку  выпплъ;  в'ьрь  не  в*рь— 
Но  кверху  вдругъ  взвился  я  пухомъ. 

«Стремглавъ  лечу,  лечу,  лечу, 
Куда — не  помню  и  не. знаю; 
Лишь  встръчнымъ  звъздочкамъ  кричу: 
Правей!.,  и  на  земь  упадаю. 

«Гляжу:  гора.  На  той  гор* 
Кипять  котлы;  поютъ,  пграютъ, 
Свистять,  и  въ  мерзостной  игр* 
Жида  съ  лягушкою  в*нчаютъ. 

«Я  плюнулъ  и  сказать  хотвлъ... 
И  вдругъ  бт>житъ  моя  Маруся: 
Домой!  кто  звалъ  тебя,  пострт-лъ? 
Тебя  сът,дятъ! — Но  я,  не  струся: 

«Домой?  Да!  чорта  съ  два!  почемъ 
Мн*  знать  дорогу! — Ахъ,  онъ  странный! 
Вотъ  кочерга,  садись  верхомъ 
И  убирайся,  окаянный. 

«Чтобъ  я,  я  с*лъ  на  кочергу, 
Гусаръ  присяжный!  Ахъ  ты,  дуг.а! 
Или  предался  я  врагу? 
Иль  у  тебя  двойная  шкура? 

«Коня!— На,  дурень,  вотъ  п  конь. — 
И  точно:  конь  передо  много 
Скребетъ  копытомъ,  весь  огонь, 
Дугою  шея,  хвость  трубою. 

«Садись. — Вотъ,  с*лъ  я  на  коня, 
Ищу  уздечки — пт.тъ  уздечки. 
Какъ  взвился,  какъ  понесъ  меня — 
И  очутились  мы  у  печки. 

«Гляжу:  все  такъ  же;  самъ  л:е  я 
Сижу  верхомъ,  п  подо  мною 
Не  конь,  а  старая  скамья: 
Вотъ  что  случается  порою!» 

И  сталъ  крутить  свой  длинный  усъ 
Прпбавя:  «молвить  безъ  обиды, 
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Ты,  хлопецъ,  можете  быть,  не  трусъ, 
ЛЦа  глупъ,  а  ыы  видали  виды.» 


Сватъ  Иванъ,  какъ  ппть  ыы  стапемъ, 
Непременно  ужъ  помянемъ 
Трехъ  Матренъ,  Луку  съ  Петромъ, 
Да  Пахомовну  потомъ. 
Мы  живали  съ  ними  дружно; 
Ужъ  какъ  хочешь,  будь  что  будь — 
Этихъ  надо  помянуть, 
Помянуть  намъ  этихъ  нужно. 
Поминать,  такъ  поминать, 
Начинать,  такъ  начинать, 
Лить,  такъ  лить,  разливъ  разливоыъ. 
Начинай  же,  сватъ,  пора! 
Трехъ  Матренъ,  Луку,  Петра 
Мы  помлнемъ  пивомъ, 
А  Пахомовну  потомъ 
Пирогами  да  впномъ, 
Да  еще  ее  помякемъ — 
Сказки  сказывать  мы  станемъ. 
Мастерица  вт>ль  была! 
И  откуда  что  брала? 
А  куды  разумны  шутки, 
Приговорки,  прибаутки, 
Небылицы,  былины 
Православной  старины!.. 
Слушать,  такъ  душ*  отрадно; 
Кто  придумалъ  ихъ  такъ  складно? 
И  не  пилъ  бы,  и  не  т.яъ, 
Все  бы  слушалъ,  да  глядълъ. 
Стариковъ  когда  нибудь 
(Жаль,  теперь  намъ  недосужно) 
Надо  будегь  помянуть: 
Помянуть  п  этихъ  нужно... 
Слушай  сватъ:  начну  первой, 
Сказка  будетъ  за  тобой... 

ВОЕВОДА. 

(Изъ  Мицкевича). 

Поздно  ночью  пзъ  похода 
Воротился  воевода. 
Ояъ  слугамъ  велптъ  молчать; 
Въ  спальню  кинулся  къ  постел*; 
Дернулъ  пологъ...  Вт.  саыоыъ  дъчтв! 
Никого;  пуста  кровать. 

И,  ырачнЬе  черной  ночи, 
Онъ  потупилъ  грозны  очи, 
Сталъ  крутить  свой  сивый  усъ.. 
Рукава  назадъ  закинулъ, 
Вышелъ  вонъ,  замокъ  задвинулъ; 
сГей,  ты,  кликнулъ,  чортовъ  кусъ! 

«А  зач'Ьмъ  нъть  у  забора 
На  собаки,  ни  затвора? 
Я  васъ,  хамы!..  Дай  ружье; 
Приготовь  ыъшокъ,  веревку, 


Да  сними  съ  гвоздя  винтовку, 
Ну,  за  мною!.,  я  жъ  ее!» 

Ианъ  и  хлопецъ  подъ  заборомъ 
Тихимъ  крадутся  дозоромъ, 
Входятъ  въ  садъ  —  и  сквозь  вътвей, 
На  скамейк'Ь,  у  фонтана, 
Въ  бт>ломъ  плать*,  видать,  панна 
И  мужчина  передъ  ней. 

Говорить  онъ:  «все  пропало, 
Ч'Ьмъ  лишь  только  я,  бывало, 
Наслаждался,  что  любилъ: 
Б'Ьлой  груди  воздыханье, 
Нежной  ручки  пожиманье, 
Воевода  все  купилъ. 

«Сколько  лътъ  тобой  страдалъ  я, 
Сколько  лътъ  тебя  искалъ  я! 
Отъ  меня  ты  отперлась. 
Не  искалъ  онъ,  не  страдалъ  онъ, 
Серебромъ  лишь  поОряцалъ  онъ, 
И  ему  ты  отдалась. 

«Я  сказалъ  во  мрак*  ночи 
Милой  панны  видеть  очи, 
Руку  нужную  пожать; 
Пожелать  для  новоселья 
Много  лт>тъ  ей  и  веселья, 
И  потомъ  нав'Ькъ  бъжать.» 

Панна  плачетъ  и  тоскуетъ, 
Онъ  колена  ей  ц-влуеть, 
А  сквозь  вътви  гв  глядятъ, 
Ружья  на  земь  опустили, 
По  патрону  откусили, 
Вбили  шомполомъ  зарядъ. 

Подступили  осторожно. 
«Ианъ  мой,  ц-влить  мн*  не  можно, 
Бвдный  хлопецъ  прошеиталъ: 
Вътеръ,  что  ли,  плачутъ  очи, 
Дрожь  беретъ;  въ  рукахъ  нъть  ыочи, 
Порохъ  въ  полку  не  попалъ.» 

«Тише  ты,  гандучье  племя! 
Будешь  плакать,  дай  мнт>  время! 
Сыпь  на  полку...  Паводи... 
Ц'ёль  ей  въ  лобъ.  Л'Ьв'Ье...  выше. 
Съ  паномъ  справлюсь  самъ.  Потише; 
Прежде  я;  ты  погоди.» 

ВыстрЪлъ  по  саду  раздался, 
Хлопецъ  пана  не  дождался; 
Воевода  закричалъ, 
Воевода  пошатнулся... 
Хлопецъ,  видно,  промахнулся: 
Прямо  въ  лобъ  ему  попалъ. 

БУДРЫСЪ  II  ЕГО  СЫНОВЬЯ. 

(Ызъ  Мицкевича). 

Три  у<Будрыса  сына,  какъ  и  онъ,  три  литвина. 

Онъ  прпшелъ  толковать  съ  молодцами: 
«Дети!  сЬдла  чините,  лошадей  проводите, 

Да  точите  мечи  съ  бердышами. 
«Справедлива  въхть  эта:  на  три  стороны  св*та 
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Три  замышлены  въ  Вильни  похода. 
Пазъ   идехъ   на   поляковъ,   а   Ольгердъ  на 
прусеаковъ, 
А  на  русскихъ  Кестутъ-воевода. 
«Люди  вы  молодые,  силачи  удалые 

(Да  хранятъ  васъ  литовше  боги!), 
Ныньче  самъ  я  не  "Ьду,  васъ  а  шлю  на  по- 
беду, 
Трое  васъ,  вотъ  и  три  вамъ  дороги. 
«Будегъ  всъмъ  по  наград*:  пусть  одинъ  въ 
Новътрадъ 
Поживится  отъ  русскихъ  добычей: 
Жены  ихъ,  какъ  въ  окладахъ,  въ  драгоцвн- 
ныхъ  нарядахъ; 
Домы  полны;  богатъ  ихъ  обычай. 
«А  другой  отъ  пруссаковъ,  отъ проклятыхъ 
крыжаковъ, 
Можетъ  много  достать  дорогого: 
Денегъ  съ  ц*лаго  свЬта,  суконъ  яркаго  цв*та, 

Янтаря — что  песку  тамъ  морского. 
«ТретШ  съ  Пазомъ  на  ляха  пусть  ударить 
безъ  страха. 
Въ  Полый*  мало  богатства  и  блеску; 
Сабель  взять  тамъ  не  худо;  но  ужъ  в*рно 
оттуда 
Прпвезетъ  онъ  мн*  на  домъ  невъстку. 
«Н*тъ   на   св*т*  царицы   краше  польской 
девицы: 
Весела — что  котенокъ  у  печкп — 
У  какъ  роза  румяна,  а  бъла  что  сметана; 

Очи  свътятся,  будто  дв*  св*чки! 
«Былъ  я,  дъти,    моложе,  въ  Польшу  съез- 
ди лъ  я  тоже, 
И  оттуда  привезъ  себ*  жонку; 
Вотъ  и  в*къ  доживаю,  а  всегда  вспомянаю 
Про  нее,  какъ  гляжу  въ  ту  сторонку!» 
Сыновья  съ  нимъ  простились   и  въ  дорогу 
пустились. 
Ждетъ-пождетъ  ихъ  старикъ  домовитый, 
Дни  за  днями  проводить;  ни  одинъ  не  при- 
ходить. 
Будрысъ  думалъ:  ужъ  видно  убиты! 
Сввгь    на    землю  валится,  сынъ   дорогою 
мчится, 
И  подъ  буркою  ноша  большая. 
«Чъмъ  тебя    надЪлплп?   Что  тамъ?  Ге!   вв 
рубли  ли?» 

—  Н4тъ,  отецъ  мой,  полячка  младая. 
Снътъ  пушистый  валится,  всадникъ  съ  но- 
шею мчится, 

Черной  буркой  ее  покрывая. 
«Что  подъ  буркой  такое?  Не  сукно  лицвът- 
ное?» 

—  Нътъ,  отецъ  мой,  полячка  младая. 
Снътъ  на  землю  валится,  третШ  съ  ношею 

мчится, 
Черной  буркой  ее  прикрываеть. 
Старый  Будрысъ  хлопочетъ,  п  спросить  ужъ 
не  хочеть, 
А  гостей  на  три  свадьбы  сзываеть. 


Не  дай  мн*  Богъ  сойтн  съ  ума; 
Нътъ,  легче  посохъ  и  сума, 

Н*тъ,   легче  трудъ  и  гладъ. 
Не  то,  чтобъ  разумомъ  ноимъ 
Я  дорожилъ,  не  то,  чтобъ  съ  нимъ 
Разстаться  былъ  не  радъ. 
Когда  бъ  оставили  меня 
На  вол*,  какъ  бы  ръзво  я 

Пустился  въ  темный  л*съ! 
Я  пълъ  бы  въ  пламенномъ  бреду, 
Я  забывался  бы  въ  чаду 

Нестройныхъ,  чудныхъ  грезъ. 
И  я  бъ  заслушивался  волнъ, 
И  я  гляд'Ьлъ  бы,  счастья  полнъ, 

Въ  пустыя  небеса. 
И  силенъ,  воленъ  былъ  бы  а, 
Какъ  вихорь,  роющш  поля, 

ЛомакмщЙ  л*са. 
Да  вотъ  б'Ьда:  сойди  съ  ума, 
И  страшенъ  бз'дешь,  какъ  чума; 

Какъ  разъ  тебя  запру  гъ: 
Посадятъ  на  цъпь  дурака, 
И  сквозь  ръшетку,  какъ  звЪрка, 

Дразнить  тебя  придутъ. 
А  ночью  слышать  буду  я, 
Не  голосъ  яркШ  соловья, 

Не  шумъ  глухой  лъсовъ, 
А  крнкъ  товарищей  моихъ, 
Да  брань  смотрителей  ночныхъ, 

Да  визгъ,  да  звонъ  оковъ. 

РОДРИГЪ. 

На  Испанш  родную 
Призвалъ  мавра  Юл1ань: 
Графъ  за  личную  обиду 
Мстить  решился  королю. 

Дочь  его  Родригь  похитиль, 
Обезчестилъ  древнШ  родъ; 
Вотъ  за  что  отчизну  предалъ 
Раздраженный  КШанъ. 

Мавры  хлынули  потокомъ 
На  испанские  брега— 
Царство  готеовъ  миновалось, 
И  съ  престола  палъ  Родригъ. 

Готеы  пали  не  безславно: 
Храбро  билися  они; 
Долго  мавры  сомневались, 
Одолъетъ  кто  кого. 

Восемь  дней  сраженье  длилось; 
Споръ  р*шенъ  былъ,  наконецъ: 
Былъ  на  пол*  битвы  пойманъ 
Конь  любимый  короля; 

Шлемъ  и  мечъ  его  тяжелый 
Были  найдены  въ  пыли. 
Короля  почлп  убитымъ — 
Н  никто  не  пожал*лъ. 

Но  Родригъ  вь  живыхъ  остался: 

1" 
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Бился  онъ  всЬ  восемь  дней; 
Онъ  сперва  хотъчть  победы, 
Тамъ  ужъ  смерти  лишь  алкалъ. 

И  кругомъ  свистали   стрелы, 
Не  касаяся  его; 
Мимо  дротики   летали; 
Шлема  мечъ  не  разсъкалъ. 

Напослт>докъ,  утомившись, 
Соскочилъ  съ  коня  Родригъ, 
Мечъ  съ  заиекшеюся  кровью 
Отъ  ладони  отклеилъ, 

Бросилъ  на  земь  шлемъ  пернатый 
И  блестящую  броню — 
И,  спасенный  ыракомъ  ночи, 
Съ  поля  битвы  онъ  ушелъ. 

Отъ  полей  кровавой  битвы 
Удаляется  Родригъ; 
Короля  опередила 
Въсть  о  гибели  его. 

Стариковъ  и  б*дныхъ  женщинъ 
На  распутьяхъ  впдитъ  онъ; 
ВсЬ  толпой  бътутъ  отъ  мавровъ 
Еъ  укръпленнымъ  городпмъ. 

ВсЬ,  рыдая,  молятъ  Бога 
О  спасеньт,  хрпспанъ; 
Все  Родрига  проклинаютъ — ■ 
И  проклятья  слышитъ  онъ, 

И  съ  поникшею  главою 

МИМО    ИХЪ   ПрОЙТИ    СПЕШИТЬ, 

И  не  смъетъ  даже  молвить: 
Помолитесь  за  него. 

Наконецъ,  на  берегъ  моря 
Въ  третШ  день  приходить  онъ— 
Видитъ  темную  пеще]|у 
На  пустынномъ  берегу. 

Въ  той  пещер*  онъ  находить 
Крестъ  и  заступъ — а  въ  углу 
Трупъ  отшельника  и  яму, 
Имъ  изрытую  давно. 

Тл'Ьнье  трупа  не  коснулось; 
Онъ  лежитъ,  окостен*въ, 
Ожидая  погребенья 
И  молитвы  хриспанъ. 

Трупъ  отшельника  съ  молитвой 
Схоронплъ  Родригъ-король, 
И  въ  пещер*  поселился 
Надъ  могилою  его. 

Онъ  питаться  сталъ  плодами 
И  водою  ключевой, 
И  себ*  могилу  вырылъ, 
Еакъ  предшественникъ  его. 

Короля  въ  уединень* 
Сталъ  лукавый  искушать, 
И  виденьями  ночными 
КроткШ  сонъ  его  мутить. 

Онъ  проснется  съ  содроганьемъ, 
Полонъ  страха  и  стыда; 
Упоеше  соблазна 
Сокрушаетъ  духъ  его. 

Хочетъ  онъ  молиться  Богу— 


И  не  можетъ:  б*съ  ему 
Шепчетъ  въ  уши  звуки  битвы, 
Или  страстный  слова. 

Онъ  въ  уныши  проводить 
Дпи  и  ночи,  недвижимъ, 
Устремивъ  глаза  на  море, 
Поминая  старину. 

Но  отшельникъ,  чьи  остатки 
Онъ  усердно  схоронилъ, 
За  него  передъ  Всевышнимъ 
Заступился  въ  небесахъ. 

Въ  сновид*нь*  благодатномъ 
Онъ  явился  королю, 

Б*ЛОЙ    рИЗОЮ    ОД*ЯНЪ 

И  сыньемъ  окруженъ. 

И  король,  объятый  страхомъ, 
Ницъ  повергся  передъ  нимъ, 
И  въщалъ  ему  угодникъ: 
Встань— и  м1ру  вновь  явись. 

Ты  вънецъ  утратилъ  царскш; 
Но  Господь  рук*  твоей 
Дастъ  поб*ду  надъ  врагами, 
А  душ*  твоей  покой. 

Пробудясь,  Господню  волю 
Сердцемъ  онъ  уразум*лъ, 
И,  съ  пустынею  разставшись, 
Въ  путь  отправился  король... 

ЭКСПРОМПТЪ. 

Полюбуйтесь  же  еы,  д*тп, 
Какъ  въ  сердечной  простот* 
Длинный  Фирсъ  играетъ  въ  атл, 
Т*,  т*,  т*  и  т*,  т*,  т*. 

Черноокая  Россети 
Въ  самовластной  красот* 
ВсЬ  сердца  пл*нила  эти, 
Т*,  т*,  т*  и  гЬ,  тЬ,  т*. 

О  каюя  же  зд*сь  сети 
Рокъ  намъ  стелетъ  въ  темнот*: 
Риемы,  деньги,  дамы  эти, 
ТЪ,  тъ,  т*  и  тт,,  тъ,  тъ. 


ЧЕРНОВЫЕ  НАБРОСКИ. 


Французскихъ  риемачей  суровый  судкт, 
О  классикъ  Депрео,  къ  теб*  взываю  я! 
Хотя  постигнутый  неумолимымъ  рокомъ, 
Въ  своемъ  отечеств*  престалъ  ты  быть  про- 

рокомъ, 
Хоть  дерзкихъ  умниковъ  простерлася  рука 
На  лавры  твоего  густого  парика, 
Хотя  растрепанны!  новъТшей  вольной  шко- 
лой, 
Къ  ней  въ  гн*в*  обратилъ  ты   свой  заты- 
локъ  голый; 
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Во  я  молю  тебя,  поклонникъ  верный  твой, 
Будь  мне  вожатаемъ!  Дерзаю  за  тобой 
Занять  каеедру  ту,  съ  которой  въ  прежни 

л'Ьта 
Ты  слпшкомъ  превознесъ  достоинство   со- 
нета, 
Но  где   торжествовалъ  твой  здравый    при- 

говоръ 
ТИинувшихъ   лЪтъ   глупцамъ,  вранью    тог- 

дашнихъ  поръ! 
Новейине  врали  вралей  старпнныхъ  стоять. 
И  слишкомъ  ужъ  меня  ихъ  бредни  безпо- 

коятъ! 
Ужели  вое  молчать,  да  слушать?..  О  беда! 
Нетъ,  все  имъ  выскажу  однажды  навсегда. 
О  вы,  которые,  восчувствовавъ  отвагу, 
Хватаете  перо,  мараете  бумагу, 
Тисненью  предавать  труды  свои  спеша, 
Постойте!  напередъ  узнайте,  чемъ  душа 
У  васъ    исполнена — прямымъ    ли    вдохно- 

веньемъ, 
Иль  необузданнымъ  однимъ  поползновеньемъ, 
И  чешется  у  васъ  рука  по  пустякамъ, 
Яль  вамъ  не   верятъ  въ  долгъ,    а    деньги 
нужны  вамъ? 


Не  лучше  ль  вамъ  съ  надеждою  смирен- 
ной 
Заняться  службою  гражданской  иль  военной, 
Въ  табачной  лавочке  табачный   торгъ    за- 

весть, 
Снискать  себе  въ  труд*  и  барыши,  и  честь, 
Чъмъ  объявлешя  совать  во  все  журналы, 
Еропая  сильному  вельмож*  мадригалы, 
Надъ  меньшей  братьею  въ  поту  лица  острясь, 
Иль,  высшимъ  мнешемъ  отважно  вознесясь, 
Съ  оплошной  публики...  чемъ  писаки, 
Подписку  собирать  на  будуппя  враки. 


Ценитель    умственныхъ   твореюй   испо- 
линскихъ, 
Другъ  бардовъ  Англш,  любовникъ  музъ  ла- 

тинскихъ, 
1ы  къ  мощной  древности  опять  меня  манишь 

велишь. 

Я  приготовился  бороться  съ  Ювеналомъ, 
И  въ  русше  стихи,  неопытный  поэтъ, 
Переложить  его  я  далъ  тебе  обетъ; 
Яо,  раэвернувъ  его  суровыя  творенья, 
Не  могъ  преодолеть   пугливаго  смущенья... 


Напрасно  я  бегу  къ  сшнскимъ  высотаыъ, 
Гр^гь  алчный  гонится  ва  мною  по  пятамъ; 
Такъ,  ревомъ  яростнымъ  пустыню  оглашая, 
Взметая  [лапой]  пыль,  и  гриву  потрясая, 


И  ноздри  пыльныя  уткнувъ  въ  песокъ  зы- 

6}'ЧШ, 

Голодный  левъ  следптъ  оленя  бегъ  пахучи! 


Одпнъ-то  былъ  у  отца  у  матери  единый 
сынъ, 
И  того-то  берутъ,  разудаленькаго,  въ  службу 

царскую, 
По  указу  его  берутъ  государеву. 
Онъ  со  вечера-то   сталъ,    разудалый,   коня 

седлать, 
Ко  полуночи  сталъ  со  двора  съезжать. 
Отецъ-то  и  мать  его,  разудаленькаго,   про- 
вожать пошли, 
Провожали   его,  разудаленькаго,  весь  родъ- 

племя. 
Позади-то  его    идетъ    горюшенька    молода 

жена; 
Молоду  жену,  бт^лую   лебедушку,    уговарп- 

ваетъ: 
Воротись  ты,  жена,   воротись,  душа-лебедь 

белая, 
Впереди-то  у  насъ  все  огни   горятъ,   огни 

неугасимые. 
—  Разудалый  добрый  молодецъ,  меня  не  об- 
манывай, 
Г01)итъ  у  тебя,  у  молодца,  ретиво  сердца. 


Другъ  мой  милый,  красно  солнышко  мое, 
Соколъ  ясный,  сизокрылый  мой  орелъ, 
Ужъ  неделю  не  видалась  я  съ  тобой, 
Ровно  семь  дней,   какъ  спозналась  съ   го- 

ремъ  я, 
Мне  не  взмилились  подруженьки  мои, 
Игры,  пляски,  хороводы  и... 
Не  по  нраву,  не  по  мысли  мне  пришли. 
Я  скиталася  по  темныимъ  лесамъ, 
Въ  темномъ  лесе  кинареечки  поютъ, 
Мне,  девчонке,  грусть-разлуку  придаютъ. 
Ты  не  пой,  кинареечка,  въ  саду, 
Не  давай  тоски  сердечку  моему. 


Царь  увиделъ  предъ  собою 
Столикъ  съ  шахматной  доскою... 


Вотъ  на  шахматную  доску 
Рать  солдатиковъ  изъ  воску 
Въ  стройный  рядъ  разставилъ  онъ, 
Подбоченясь  на  лошадкахъ, 
Въ  коленкоровыхъ  перчаткахъ, 
Въ  оперенныхъ  шишачкахъ, 
Съ  палашами  на  плечахъ... 
Передъ  шахматной  доскою 
На  столе  лохань  съ  водою... 
Плавать  онъ  пустплъ  по  ней 

10* 
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Кучу  дивныхъ  кораблей, 
Барокъ,  каторогъ  и  шлюпокъ 
Изъ  орътовыхъ  скорлупокъ. 
А  прозрачный  въърильца — 
Будто  бабочкины  крыльца. 


Въ  пол*  чпстомъ  серебрится 
Снътъ  волнистый  и  рябой, 
Светить  м'Ьсяцъ,  тройка  мчикя 
По  дорог*  столбовой. 

Пой:  въ  часы  дорожной  скуки, 
На  дорог*  столбовой, 
Сладки  мн*  родные  звуки 
Звонкой  пт>сни  удалой. 

Пой,  ямщикъ!  Я  молча,  жадно 
Буду  слушать  голосъ  твой. 
М'Ьсяцъ  бледный  свътитъ  хладно, 
Грустенъ  вътра  дальшй  вой... 

Знаешь  иЬсню  ты— лучина 


III. 


1834. 

СТРАННИК  Ъ. 

(Изъ  Бувьяна). 
1. 

Однажды,  странствуя  среди  долины  дикой, 
Незапно  былъ  объять  я  скорбно  великой 
И  тяжкимъ  бременемъ  нодавленъ  я  согбенъ, 
Какъ  тотъ,  кто  на  суд*  въ  убШствъ   ули- 

ченъ. 
Потупя  голову,  въ  тоск*  ломая  руки, 
Я  въ  вопляхъ  изливалъ   души   пронзенной 

муки 
И  горько  повторялъ,  метаясь  какъ  больной: 
Что  дЧлать  буду  я?  Что  станется  со  мной*- 

II. 

И  такъ  а,  с*туя,  въ  свой  домъ  пришелъ 
обратно. 
Уньше  мое  вс*мъ  было  непонятно. 
При  дтугахь  и  жен*  сначала  я  былъ  тихъ, 
П  мысли  мрачныя  хогЬлъ  таить  огъ  нихъ; 
Но  скорбь    часъ   отъ   часу  меня  сгЬсняла 

г  болт,— 

И  сердце  наконецъ  открылъ  я  поневоле. 

«О  горе,  горе  намъ!  Вы,  дъти,  ты,  жена, 
Сказалъ  я,  выдайте:  моя  душа  полна 
Тоской  и  ужасомъ;  мучительное  бремя 
Тягчить  меня.  Пдетъ,  ужъ   близко,  близко 

время: 
Нашъ  городъ  пламени  и  вЪтрамъ  обреченъ; 
Онъ  въ  угли  и  золу   вдругъ  будетъ  обра- 

щенъ  — 
И  мы  погибнемъ  всЬ,  коль  не  успъемъ  вскоре 
ОбрШь  убИжище— а  гдб?..  О  горе,  горе!» 


Мои  домаише  въ  смущеше  пришли 
И  здравый  умъ  во  мн*  разстроеннымъ  почли 
Но  думали,  что  ночь  и  сна  покой  цълеоный 
Охолодятъ  вомн*  болезни  жаръ  враждебный. 
Я  легъ    но  во  всю  ночь  все  плакалъ  и  взды- 

халъ, 
Н  ни  на  мигъ  очей  тяжелыхъ  не  смыкалъ. 
Поутру  я  одинъ  сидълъ,  оставя  ложе. 
Они  пришли  ко  мнт>;  на  ихъ  вопросъ  я  то  же, 
Что  прежде,  говорилъ.  Тутъ  ближше  мои, 
Не  довЪряя  мнЪ,  за  должное  почли 
Прибегнуть  къ  строгости.   Они  съ  ожесто- 

ченьемъ 
Меня  на  правый   путь  и  бранью,  и  пре- 

зр'Ьньемъ 
Старались  обратить.  Но  я,  не  внемля  имъ, 
Все  плакалъ  и  вздыхалъ,  унышемъ  тъхнимъ. 
И  наконецъ  они  отъ  крика  утомились, 
Ц  отъ  меня,  махнувъ  рукою,  отступились, 
Какъ  отъ  безумнаго,  чья  р*чь  и  днюй  плачъ 
Докучны,  и  кому  суровый  нуженъ  врачъ. 

IV. 

Пошелъ  я  вновь  бродить— уныньемъ  из- 
нывая, 
И  взоры  вкругъ  себя  со  страхомъ  обращая, 
Какъ  рабъ,  замыслившШ  отчаянный  побить, 
Иль  путникъ,  до  дождя  сиЬшащш  на  ночлегъ. 
Безсонный  труженикъ,  влача  свою  веригу, 
Я  встрътплъ  юношу,  читающего  книгу. 
Онъ  тихо  поднялъ  взоръ  и  вопросилъ  меня: 
О  чемъ,  бродя  одинъ,  такъ  горько  плачу  я? 
И    я  въ  отвъть   ему:  познай   мой  жребш 

злобный; 
Я  осу  ж  день  на  смерть  и  позванъ  въ  судъ 

загробный  — 
И  воть  о  чемъ  крушусь;  къ  суду  я  не  готовь, 
И  смерть  меня  страшить.  «Коль  жреб1Й  твои 

таковъ, 
Онъ  возразилъ,  и  ты  такъ  жалокъ  въ  самомъ 

дъ\тЬ, 
Чего  жъ  ты  ждешь?  Зачъмъ  не  убежишь 

отсель?» 
И  я-  куда  жъ  бежать?  Какой  мнЪ  выбрать. 

путь? 
Тогда-  «не  видить  ли  твой  взоръ  чего  нибудь?» 
Сказалъ  мнЪ  юноша,  вдаль  указуя  перепить. 
Я  окомъ  сталъ   глядеть  болезненно-отвер- 

стымъ, 
Какъ  отъ  бельма  врачемъ  избавленный  слъ- 

пецъ: 
Я  вижу  н*ый  светъ— сказалъ  я  наконецъ. 
«Иди  жъ— онъ  продолжалъ:  держись  сего  ты 

света; 

Пусть  будетъ  онъ  тебе  единственная  мета, 

Пока  спасенья  тЬсныхъ  врать  ты  не  достигъ; 

Ступай'»  И  я  бежать  пустился  въ  тотъ  же 

'  мигъ. 
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Лоб*п>  мой  произвелъ  въ  семь*  моей  тревогу: 
Л  д*ти,  и  жена  кричали  мн*  съ  порогу, 
Чтобъ  воротился  я  скорее.  Крики  ихъ 
На  площадь  привлекли  прхятелей  ыоихъ, 
Одинъ  бранилъ  меня,  другой  моей  супруг* 
Сов*ты  подавалъ,  иной  жал*лъ  о  друг*, 
Кто  поносилъ  меня,  кто  на  см*хъ  подымалъ, 
Кто  силой  воротить  сосЬдамъ  предлагалъ; 
Иные  ужъ  за  мной  гнались — но  я  т*мъ  бол* 
Сп*шилъ  переб*жать  городовое  поле, 
Дабы  скор*й  узр*ть,  оставя  т*  м*ста, 
Спасенья  узки!  путь  и  т*сныя  врага... 

МИЦКЕВИЧЪ. 

Онъ  между  нами  жилъ, 

Средь  племени  ему  чужого;  злобы 

Въ  душ*  своей  къ  намъ  не  питалъ  онъ;  мы 

Его  любили.  Мирный,  благосклонный, 

Онъ  пос*щалъ  бес*ды  наши.  Съ  нимъ 

Д*лились  мы  и  чистыми  мечтами, 

Л  п*снями  (онъ  вдохновенъ  былъ  свыше 

Л  съ  высоты  взиралъ  на  жизнь).   Нер*дко 

•Онъ  говорилъ  о  временахъ  грядущихъ, 

.Когда  народы,  распри  позабывъ, 

Въ  великую  семью  соединятся. 

Мы  жадно  слушали  поэта.  Онъ 

Ушелъ  на  Западъ — и  благословеньемъ 

Его  мы  проводили.  Но  теперь 

Нашъ  мирный  гость  намъ  сталъ  врагомъ,  и 
нын* 

Въ  своихъ  стихахъ,  угодникъ  черни  буйной, 

Лоегъ  онъ  ненависть:  издалека 

Знакомый  голосъ  злобнаго  поэта 

Доходить  къ  намъ!..  О  Боже!  возврати 

Твой  ыиръ  въ  его  озлобленную  душу! 


КЪ  Н**. 


1835. 

ИЗЪ  АНАКРЕОНА. 

ОДА  Ы. 

Узнаемъ  коней  ретивыхъ 
Мы  по  выжженнымъ  таврамъ; 
Узнаемъ  пареянъ  кичливыхъ 
Но  высокимъ  клобукамъ; 
Я  любовниковъ  счастливыхъ 
Узнаю  по  ихъ  глазамъ: 
Въ  нихъ  ыяегь  пламень  томный— 
Наслаждена!  знакъ  нескромный. 

ОДА  ьм. 

Пор*д*ли,  поб*л*ли 
Кудри— честь  главы  моей, 
Зубы  въ  деснахъ  ослабели, 
И  потухъ  огонь  очей. 
Сладкой  жизни  мн*  немного 
Провожать  осталось  дней; 
Парка  счетъ  ведетъ  пмъ  строго, 
Тартаръ  т*ни  ждетъ  моей. 
Страшенъ  хладъ  подземна  свода: 
Входъ  въ  него  для  вс*хъ  открыть, 
Изъ  него  же  н*тъ  исхода; 
Всякъ  нав*ки  тамъ  забыть. 

ОДА    И'И. 

Что  же  сухо  въ  чаш*  дно? 
Наливай  мн*,  мальчикъ  р*звыг^ 
Только  пьяное  вино 
Раствори  водою  трезвой. 
Мы  не  скиеы;  не  люблю, 
Други,  пьянствовать  безчинно. 
Н*ть!  за  чашей  я  пою, 
Иль  бес*дую  невинно. 


Съ  Гомеромъ  долго  ты  бесЪдовалъ  одинъ; 

Тебя  мы  долго  ожидали; 
И   св*телъ   ты  сошелъ  съ  тапнственныхъ 


И  вынесъ  намъ  свои  скрижали. 
Л  что  жъ?  Ты  насъ  обр*лъ  въ  пустын*  подъ 
шатромъ, 

Въ  безумств*  суетнаго  пира, 
Поющпхъ буйну  п*снь  и  скачущихь  кругомъ 

Отъ  насъ  созданнаго  кумира. 
Смутились  мы,  твоихъ  чуждался  лучей. 

Въ  порыв*  гн*ва  и  печали 
Ты  проклялъ  насъ,  безсмысленныхъ  д*тей, 

Разбивъ  листы  своей  скрижали... 
Нътъ,  ты  не  проклялъ  насъ!..  Ты  любишь 
съ  высоты 

Скрываться  въ  т*нь  долины  малой, 
Ты  любишь  громъ  небесъ,  и  также  внем- 
лешь ты 

Журчанью  пчель  надъ  розой  алой. 


Богъ  веселый  винограда 
Позволяетъ  намъ  три  чаши 
Выпивать  въ  пиру  вечернемъ: 
Чаша  первая  харитамъ 
Обнаженнымъ  и  стыдливымъ 
Посвящается;  вторая  — 
Краснощекому  здоровью; 
Третья— дружб*  многол*тней. 
Мудрый  поел*  третьей  чашп, 
Вс*  в*нки  съ  главы  слагая, 
Совершаетъ  воз.шнье 
Благодатному  Морфею. 


Отъ  меня  вечоръ  Лейла 
Равнодушно  уходила. 
Я  сказалъ:  постой!  куда? 
А  она  мн*  возразила: 
Голова  твоя  с*да. 
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Я  насм'Ъшниц'Б  нескромной 

Отвтладъ:  всему  пора! 

То,  что  было  мускусъ  темный, 

Стало  ныньче  камфора. 

Но  Лепла  неудачныыъ 

Посм'Ьялася  рЪчамъ 

И  сказала:  знаешь  самъ, 

Сладокъ  мускусъ  новобрачнымъ, 

Камфора  годна  гробамъ. 

МАЛЬЧИКУ. 

(Пзъ  Катулла). 

Шшв1ег  ус1иП  риег. 

Пьяной  горечью  Фалерна 
Чашу  мнЬ  наполни,  мальчикъ! 
Такъ  Постум1я  велЬла, 
Председательница  орпй. 
Ты  же  прочь,  р-Ьчная  влага, 
И  струей,  вину  враждебной, 
Строгихъ  постниковъ  довольствуй: 
Чистый  намъ  любезенъ  Бахусъ. 

ИЗЪ   ГОРАЦ1Я. 

(Книга  II,  ода  VII:  а(1  Ротре]шп). 

Кто  изъ  боговъ  мнЬ  возвратилъ 
Того,  съ  к4мъ  первые  походы 
II  браней  ужасъ  я  дЪлилъ, 
Когда  за  призракомъ  свободы 
Насъ  Брутъ  отчаянный  водилъ; 
Съ  к'Ьмъ  я  тревоги  боевыя 
Въ  шатр*  за  чашей  забывалъ, 
Н  кудри,  плющеыъ  увитыя, 
Сиршскимъ  мгрромъ  умащалъ? 

Ты  помнишь  часъ  ужасной  битвы, 
Когда  я,  трепетный  квпритъ, 
Б'Ъжалъ,  нечестно  брося  шить, 
Творя  об'Ьты  и  молитвы? 
Какъ  я  боялся,  какъ  бЬжалъ! 
Но  ЭрмШ  самъ  незапной  тучей 
Меня  покрылъ  и  вдаль  умчалъ, 
Н  спасъ  отъ  смерти  неминучей. 

А  ты,  любимецъ  первый  мой, 
Ты  снова  въ  битвахъ  очутился... 
И  нынЪ  въ  Римъ  ты  возвратился, 
Въ  мой  домикъ  темный  и  простой. 
Садись  подъ  сънь  моихъ  пенатовъ; 
Давайте  чаши!  Не  жалЬй 
Ли  винъ  моихъ,  ни  ароматовъ! 
Готовы  чаши,  мальчикъ?  лей! 
Теперь  не  кстати  воздержанье: 
Щлкъ  дик1й  скивъ  хочу  я  пить, 
Ш,  съ  другомъ  празднуя  свиданье, 
ЛЗъ  винт,  разсудокъ  утопить. 


Юноша!  скромно  пируй,  и  шумную  Вакхову 

влагу 
Съ  трезвой  струею  воды,  съ  мудрой  бееЬдой 
мт,шай. 


Юношу,  горько  рыдая,  ревнивая  д'Ьва  бра- 
нила; 
Къ  ней  на  плечо  преклоненъ,  юноша  вдругъ 

задремалъ. 
Д'Ьва  тотчасъ  умолкла,  сонъ  его  легки!  ле- 

лЪя, 
И  улыбалась  ему,  тих1я  слезы  Л1Я. 


Не  розу  паеосскую, 
Росой  оживленную, 
Я  нынт,  пою; 
Не  розу  ееосскую, 
Впномъ  окропленную, 
Стихами  хвалю: 
Но  розу  счастливую, 
На  персяхъ  увядшую 
Элины  моей... 


ПОДРАЖАШЕ    АРАБСКОМУ. 

Отрокъ  милый,  отрокъ  нЬжныйг 
Не  стыдись:  навЬкъ  ты  мой; 
Тотъ  же  въ  насъ  огонь  мятежный» 
Жизнью   мы  живемъ  одной. 
Не  боюся  я  насм'Ьшекъ— 
Мы  сдвоились  межъ  собой: 
Мы  точь  въ  точь  двойной  орЪшекъ 
Подъ  одною  скорлупой. 

ПОЛКОВОДЕЦЪ. 

(Барклай  де  Толли). 

У  русскаго  царя  въ  чертогахъ  есть  палата: 
Она  не  золотомъ,  не  бархатомъ  богата, 
Не  въ  ней  алмазъ  вт.нца  хранится  подъ  сте- 

кломъ; 
Но  сверху  до  низу,  во  всю  длину,  кругомъг 
Своею  кислю  свободной  и  широкой 
Ее  разрисовалъ  художникъ  быстроокШ. 
Тутъ  нить  ни  сельскихъ  нимфъ,  нидЬвст- 

венныхъ  мадоннъ, 
Ни  фавновъ  съ  чашами,    ни  полногрудыхъ- 

женъ, 
Ни   плясокъ,   ни  охотъ;  а  все  плащи,  да 

шпаги, 
Да  лица,  полныя  воинственной  отваги. 
Толпою  гЬсною  художникъ  пом'Ьстилъ 
Сюда  начальниковъ  народныхъ  нашихъ  силъ, 
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Покрытыхъ  славою  чудеснаго  похода 
И  вечною  памятью  дв'Ьнадцатаго  года. 
Нередко  медленно  межъ  ними  я  брожу, 
И  на  знакомые  ихъ  образы  гляжу, 
И,  мнится,  слышу  ихъ  воинственные  клики. 
Изъ  нихъ  ужъ  многпхъ  нЪтъ;  друпе,  коихъ 

лики 
Еще  такъ  молоды  на  яркомъ  полотн*, 
Уже  состарълись,  и  никнутъ  въ  тишин* 
Главою  лавровой. 

Но  въ  сей  толп*  суровой 
Одпнъ  меня  влечетъ  всъхъ  больше.  Съ  ду- 
мой новой 
Всегда  остановлюсь  предъ  нимъ,  и  не  свожу 
Съ  него  моихъ  очей.  Ч'Ьмъ  долее  гляжу, 
Т'Ьмъ  более  томимъ  я  грустш  тяжелой. 
Онъ   писанъ  во  весь  ростъ.    Чело,  какъ 
череиъ  голый, 
Высоко  лоснится,  и,  мнится,  залегла 
Тамъ  грусть  великая.  Кругомъ — густая  мгла; 
За   нимъ  —  военный    станъ.   Спокойный  и 

угрюмый, 
Онъ,    кажется,    глядптъ   съ  презрительною 

думой. 
Свою  ли  точно  мысль  художнпкъ  обнажплъ, 
Когда  онъ  таковы  мъ  его  изобразилъ, 
Или  невольное  то  было  вдохновенье — 
Но  Доу  далъ  ему  такое  выраженье. 
О  вождь  несчастливый!  суровъ  былъ  жре- 
б1Й  твой: 
Все  въ  жертву  ты  принесъ  земл*  тебт>  чужой. 
Непроницаемый  для  взгляда  черни  дикой, 
.  Въ  молчаньъ    шелъ   одинъ   ты  съ  мыслю 

великой; 
И  въ  имени  твоемъ  звукъ  чуждый  не  взлюбя, 
Своими  криками  преследуя  тебя, 
Народъ,  таинственно  спасаемый  тобою, 
Ругался  надъ  твоей  священной  сбдпною, 
И  тотъ,  чей  острый  умъ  тебя  и  постигалъ, 
Въ  угоду  имъ,  тебя  лукаво  порицалъ... 
И  долго  укртшленъ  могущимъ  убЪжденьемъ, 
Ты  былъ    неколебимъ   предъ    общимъ  заб- 

лужденьемъ; 
И  на  полупути  былъ  долженъ,  наконецъ, 
.  Безмолвно  уступить  и  лавровый  в'Ьнецъ, 
И  власть,  и  замыселъ,  обдуманный  глубоко, 
П  въ  полковыхъ  рядахъ  сокрыться  одиноко. 
Тамъ,  устарелый  вождь,  какъ  ратникъ  мо- 
лодой, 
Свинца  веселый  свистъ  заелышавнпй  впер- 
вой, 
Бросался  ты  въ  огонь,  ища  желанной  смер- 
ти, — 
Вотще! — 

О  люди!  жалюй    родъ,    достойный   слезъ 
и  см'Ьха! 
Жрецы  мпнутнаго,  поклонники  успеха! 
Какъ  часто  мимо  васъ  проходил.  че.юв'Ькъ, 
Надъ  к'Ьмъ  ругается  слътгой  и  буйный  въкъ, 


Но  чей  высок1Й  ликъ  въ  грядущемъ  ПОКО- 
ЛеНЬ* 

Поэта  приведетъ  въ  восторгъ  и  умиленье! 

ТУЧ  А. 

Последняя  туча  разсЬянной  бури! 
Одна  ты  несешься  по  ясной  лазурп, 
Одна  ты  наводпшь  унылую  тень, 
Одна  ты  печалишь  лпкующШ  день. 

Ты  небо  недавно  кругомъ  облегала, 
И  молн1Я  гр^но  тебя  обвивала, 
11  ты  издавала  таинственный  громъ, 
И  алчную  землю  поила  дождемъ. 

Довольно,  сокройся!  Пора  миновалась, 
Земля  освежилась  и  буря  промчалась, 
И  вътеръ,  лаская  листочки  древесъ, 
Тебя  съ  успокоенныхъ  гонигъ  небесъ 

ПИРЪ  ПЕТРА  ВЕЛИКАГО. 

Надъ  Невою  резво  вьются 
Флаги  пестрые  судовъ; 
Звучно  съ  лодокъ  раздаются 
Ньсни  дружныя  гребцовъ; 
Въ  царскомъ  доме  пиръ  веселый; 
Речь  гостей  хлвльна,  шумна; 
И  Нева  пальбой  тяжелой 
Далеко  потрясена. 

Что  пируегъ  царь  великШ 
Въ  Питербург'Ё-городк'Ь? 
Отчего  пальба  и  клики, 
П  эскадра  на  реке? 
Озаренъ  ли  честью  новой 
Русски!  штыкъ  иль  руссюй  флагъ' 
Побежденъ  ли  шведъ  суровый? 
Мира  ль  проситъ  грозный  врагъ? 

Иль  въ  отъятый  край  у  шведа 
Прибылъ  Брантовъ  утлый  ботъ, 
И  пошелъ  на  встречу  деда 
Всей  семьей  нагаъ  юный  флотъ, 
И  воинственные  внуки 
Стали  въ  строй  предъ  старикомъ, 
И  раздался  въ  честь  науки 
Песенъ  хоръ  и  пушекъ  громъ? 

Годовщину  ли  Полтавы 
Торжествуетъ  государь — 
День,  какъ  жизнь  своей  державы 
Спасъ  отъ  Карла  русскШ  ц«рь? 
Родила  ль  Екатерина? 
Именинница  ль  она, 
Чудотворца-псполпна 
Чернобровая  жена? 

Петь,  онъ  съ  подданнымъ  мирится; 
Виноватому  вину 
Отпуская,  веселится; 
Кружку  пенить  съ  нимъ  одну; 
II  въ  чело  его  цълуетъ, 
Свътелъ  сердцемъ  и  лицомъ; 
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И  прощенье  торжествуетъ, 
Какъ  победу  надъ  врагомь. 
Оттого-то  шумъ  и  К  ЛИК  Я 
Въ  Питербургъ'-городк*, 
И  пальба,  и  громъ  музыки, 
И  эскадра  на  реке; 
Оттого-то  въ  часъ  веселый 
Чаша  царская  полна, 
II  Нева  пальбой  тяжелой 
Далеко  потрясена. 

НА  ВЫЗДОРОВЛЕН1Е  ЛУКУЛЛА. 

(Подражав1в  латинскому). 

Ты  угасалъ,  богачъ  младой! 

Ты  слышалъ  плачъ  друзей   печальныхъ; 

Ужъ  смерть  являлась  за  тобой 

Въ  дсеряхъ  сеней  твоихъ  хрустальныхъ. 

Она,  какъ  втершшся  съ  утра 

Запмодавецъ  терпеливый, 

Торча  въ  передней  молчаливой, 

Не  трогалась  съ  ковра. 
Въ  померкшей  комнат*  твоей 
Врачи  угрюмые  шептались; 
'1воихъ  ках.тъбнпкоБЪ,  цирцей, 
Смущеньемъ  лица  омрачались; 
Вздыхзлп  верные  рабы 
И  за  тебя  боговъ  молили, 
Не  зная  ьъ  страх*,  что  сулили 

Имъ  тайныя  судьбы. 
А  между  гЪмъ  наслЬдникъ  твой, 
Какъ  воронъ,  къ  мертвечине  падай, 
Б.тЬдн'Ьлъ  и  трясся  надъ  тобой, 
Зпобимъ  стяжанья  лихорадкой 
Уже  скупой  его  сургучъ 
Пятналъ  замки  твоей  конторы, 
И  ынилъ  загресть  онъ  злата  горы 

Въ  пыли  бумажныхъ  кучъ. 
Онъ  мнплъ:  «теперь  ужъ  у  вельможъ 
Не  стану  няньчпть  ребятпшекъ; 
Я  самъ  вельможа  буду  тожъ, 
Въ  нодвалахъ,  благо,  есть  излншекъ. 
Теперь  мне  честность — трынъ-трава! 
Жену  обсчитывать  не  буду, 
И  воровать  уже  забуду 

Казенныя  дрова!» 
По  ты  воскресъ.  Твои  друзы, 
Въ  ладони  хлопая,   ликуютъ; 
Рабы,  какъ  добрая  семья, 
Другъ  друга  въ  радости  ц'Ьлуютъ; 
Бодрится  врачъ,  поднявъ  очки; 
Гробовый  мастеръ  взоры  клонпгъ; 
А  вместе  съ  нпмъ  нрикащпкъ  гонигъ 

Паслъднпка  въ  толчки. 
Такъ,  кизнь  тебе  возвращена 
Со  всею  прелестью  своею; 
Смотри:  безшЬнный  даръ  она,  — 
УвгЬй  же  пользоваться  ею; 


Укрась  ее;  года  летятъ; 
Пора!  введи  въ  свои  чертоги 
Жену-красавицу  —  и  боги 

Вашъ  бракъ  благословятъ. 


Вновь  я  посьтилъ 

Тотъ  уголокъ  земли,  где  я  провелъ 
Отшельникомъ  два  года  незаметныхъ. 
Ужъ  десять  лътъ  ушло   съ  тЪхъ   поръ,   и 

много 
Переменилось  въ  жизни  для  меня, 
И  самъ,  покорный  общему  закону, 
Переменился  я;  но  здесь  опять 
Минувшее  меня  объемлетъ  живо  — 
П  кажется,  вчера  еще  бродилъ 
Я  въ  этихъ  рощахъ. 

Вотъ  опальный  домикъ. 
Где  жплъ  я  съ  бедной  нянею  моей. 
Уже  старушки  нетъ,  ужъ  за  стеною 
Не  слышу  я  шаговъ  ея  тяжелыхъ, 
Пи  утреннпхъ  ея  дозороБЪ... 
А  вечеромъ,  при  завыванье  бури, 
Ея  разсказовъ,  мною  затверженныхъ 
Огъ  малыхъ  лЬтъ,  но  никогда  не  скучныхъ... 
Вотъ  холмъ  лесистый,  надъ  которымъ  часто 
Я  спживалъ  ведвшьимъ  и  гляделъ 
На  озеро,  воспоминая  съ  грустью 
Иные  берега,  иныя  волны... 
Межъ  нивъ  златыхъ  и  пажитей  зеленыхъ 
Оно,  синея,  стелется  широко: 
Черезъ  его  неведомыя  воды 
Плыветъ  рыбакъ  и  тянетъ  за  собой 
Убогш  неводъ.  По  брегамъ  отлогимъ 
Разсеяны  деревни;  тамъ  за  ними 
Скривилась  мельница,  насилу  крылья 
Ворочая  при  ветре... 

На  границе 
ВладенШ  дедовскихъ,  на  месте  томъ, 
Где  въ  гору  подымается  дорога, 
Изрытая  дождями,  три  сосны 
Стоятъ:  одна  по-одаль,  две  друпя 
Другъ  къ  дружке  близко.  Здесь,  когда  ихъ 

мимо 
Я  проезжалъ  верхоаъ   при  сььте  лунной 

ночи, 
Знакомымъ  шумомъ  шорохъ  нхъ  иершпнъ 
Меня  прпветствовалъ.  По  той  дороге 
Теперь  поехалъ  я)  и  предъ  собою 
Увиделъ  ихъ  опять;  оне  все  те  же, 
Все  тотъ  же  ихъ  знакомый  слуху  шорохъ, 
Но  около  корней  ихъ  устарелыхъ, 
Где  некогда  все  было  пусто,  голо, 
Теперь  младая  роща  разрослась; 
Зеленая  семья  кругомъ  теснится 
Подъ  сенью  ихъ,  какъ  дети.  А  вдали 
Стоить  одинъ  угрюмый  ихъ  товарищъ, 
Какъ  старый  холостя  :ъ,  и  вкругъ  него 
По-прежнему  все  пусто. 
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Здравствуй,  племя 
Младое,  незнакомое!  Не  я 
Увижу  твой  могучШ  поздшй  возрастъ, 
Когда  переростешь  моихъ  знакомцевъ 
И  старую  главу  ихъ  заслонишь 
Отъ  глазъ  прохожего.  Но  пусть  мой  внукъ 
Услышитъ  вашъ  приватный    шумъ,  когда, 
Съ  щнятельской  бесЬды  возвращаясь, 
Веселыхъ  и  щнятныхъ  мыслей  полнъ, 
Пройдетъ  онъ  мимо  васъ  во  мраке  ночи 
И  обо  мн'Ь  вспомянетъ... 

Въ  разны  годы 
Подъ  вашу  сЬнь,  Мпхайловск1я  рощи, 
Являлся  я.  Когда  вы  въ  первый  разъ 
Увидали  меня,  тогда  я  быль 
Беселымъ  юношей.  Безпечно,  жадно 
Я  приступалъ  лишь  только  къ  жизни.  Годы 
Проычалпся — и  вы  во  мне  щпяли 
Усталаго  пришельца.  Я  еще 
Былъ  молодъ,  но  уже  судьба 
Меня  борьбой  неравной  истомила; 
Я  былъ  ожесточенъ.  Въ  унынье  часто 
Я  помышлялъ  о  юности  моей, 
Утраченной  въ  безплодныхъ   испытаньяхъ, 
О  строгости  заслуженныхъ  упрековъ, 
О  дружб*,  заплатившей  мпе  обидой 
За  жаръ  души  доверчивой  и  нежной— 
Н  горыпя  кипели  въ  сердце  чувства... 


1836. 
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(При  иосылк*  Исторш  Пугачевскаго  бупта). 

Тебе,  певцу,  тебе,  герою! 
Не  удалось  мне  за  тобою 
При  громе  пушечномъ,  въ  огне, 
Скакать  на  бвшеномъ  коне. 
Наездникъ  смирнаго  пегаса, 
Носилъ  я  стараго  Парнаса 
Нзъ  моды  вышедний  мундиръ. 
Но  и  по  этой  службе  трудной, 
И  тутъ,  о  мой  наездникъ  чудный, 
Ты — мой  отецъ  и  командпръ. 
Вотъ  мой  Пугачъ;  при  первомъ  взгляде 
Онъ  виденъ:  плутъ,  казакъ  прямой; 
Въ  передовомъ  твоемъ  отряде 
Уряднпкъ  былъ  бы  онъ  лихой. 


ХУДОЖНИКУ. 

Грустенъ  и  веселъ  вхожу,   ваятель,   въ 
твою  мастерскую: 

Гипсу  ты  мысли  даешь,  мраморъ  поел,  .иенъ 

тебе. 
Сколько  боговъ,  и  богинь,  и  героевъ!..  Вотъ 
Зевсъ-громовержецъ; 


Вотъ  изподлобья  глядитъ,  дуя  въ  цевницу, 

сатиръ; 
Здесь  зачинатель  Барклай,  а  здесь  соверши- 
тель Кутузовъ; 
Тутъ  Аполлонъ— идеалъ,  тамъ  Ншбея— пе- 
чаль... 
Весело  мне!  Но  межъ  темъ,  въ  толпе  мол- 

чалпвыхъ  кумировъ, 
Грустенъ  гуляю:  со  мной  добраго  Дельвига 

нетъ; 
Въ  темной  могиле  почилъ  художяиковъ  другъ 

и  советникъ. 
Какъ  бы  онъ  обнялъ  тебя,  какъ  бы  гордился 
тобой! 


Когда  великое  свершалось  торжество 
И  въ  мукахъ  на  кресте  кончалось  Божество, 
Тогда  по  сторонамъ  животворяща  древа, 
Мар1я-грешнцца  и  пресвятая  Дева, 

Стояли  две  жены, 
Въ  неизмеримую  печаль  погружены. 

Но  у  поднож'я  теперь  креста  частного, 
Какъ  будю  у  крыльца  правителя  градского, 
Мы  зрпмъ— поставлено  на  место  женъ  свя- 

тыхъ  — 
Въ  ружье  и  кивере  два  грозныхъ  часовыхъ. 
Къ  чему,  скажите  мне,  хранительная  стража? 
Пли  расплт1е — казенная  поклажа, 
И  вы  боитеся  воровъ  или  мышей? 
Иль  мните  важности  придать  царю  царей9 
Иль  покровительстЕомъ  спасаете  могучиыъ 
Владыку,  тершемъ  венчаннаго  колючимъ, 
Христа,  предавшего  послушно  плоть  свою 
Бичамъ  мучителей,  гвоздяыъ  и  кошю? 
Иль  опасаетесь,  чтобъ  чернь  не  оскорбила 
Того,  чья  казнь  весь  родъ  Адамовъ  искупила, 
И  чтобъ  не  потеснить  гуляющпхъ  господъ, 
Пускать  не  велено  сюда  простой  народъ? 

ПОДРАЖАШЕ  ИТАЛЬЯНСКОМУ. 

Какъ  съ  древа  сорвался  предатель-ученикъ, 
Лукавый  прилете.лъ,  къ  лицу  его  приникъ, 
Дхнулъ  жизнь  въ  него,    взвился   съ  своей 

добычей  смрадной, 
И  бросилъ  трупъ  живой  въ  гортань  геенны 

гладной... 
Тамъ  бесы,  радуясь  и  плеща,  на  рога 
Пр1яли  съ  хохотомъ  всем1рнаго  врага, 
И  шумно  понесли  къ  проклятому  владыке. 
И  сатана,  привставъ,  съ  весел1емъ  на  лике. 
Лобзашемъ  своимъ  насквозь  прожегъ  уста, 
Бъ  предательскую  ночь  лобзавипя  Христа. 

ИЗЪ  VI  ПИНДЕМОНТЕ. 

Не  дорого  ценю  я  громк1я  права, 
Огъ  копхъ  не  одна  кружится  голова. 
Я  не  ропщу  о  томъ,  что  отказали  боги 
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Мне  въ  сладкой  участи  оспаривать  налоги, 
Цли  мешать  царямъ  другъ  съ  другомъ  во- 
евать; 
И  мало    горя  мне — свободно  ли   печать 
Морочить  олуховъ,  иль  чуткая  цензура 
Въ  журнальныхъ  замыслахъ  стесняетъ  ба- 
лагура. 
Все  это,  видите  ль,  слова,  слова,  слова! 
Иныя,   лучная  мн*  дороги  права; 
Иная,  лучшая  потребна  мне  свобода... 
Зависеть  отъ  властей,  зависеть  отъ  народа — 
Не  все  ли  намъ  равно?  Богъ  съ  ними!..  Ни- 
кону 
Отчета  не  давать;  себе  лишь  самому 
Служить  и  угождать;  для  власти,  для  ливреи 
Не  гнуть  ни  совести,  ни  помысловъ,  ни  шеи; 
По  прихоти  своей  скитаться  здесь  и  тамъ, 
Дивясь  божественнымъ  природы  красотамъ, 
11  предъ  созданьями  искусствъ  и  вдохновенья 
Безмолвно  утопать  въ  восторгахъ  умиленья — 
Вотъ  счастье!  вотъ  права!.. 

МОЛИТВА. 

Отцы-пустынники  и  жены  непорочны, 
Чтобъ  сердцемъ  возлетать  во  области  заочны, 
Чтобъ  укреплять  его  средь  дольнихъ   бурь 

и  битвъ, 
Сложили  множество  божественныхъ  молитвъ; 
Но  ни  одна  изъ  нпхъ  меня  не  умиляетъ, 
Какъ  та,  которую  священникъ    повторяетъ 
Во  дни  печальные  великаго  поста; 
Всехъ  чаще  мне  она  приходить  на  уста — 
Ц  падшаго  свежитъ  неведомою  силой: 
«Владыка  дней  моихъ!  духъ  праздности  уны- 
лой, 
Любоначал1я,  змъи  сокрытой  сей, 
И  празднослов1я  не  дай  душ*  моей; 
Но  дай  мне  зреть  мои,  о  Боже,  прегрешенья, 
Да  брать  мой  отъ  меня   не  приметь  осуж- 
денья, 
И  духъ  смирешя,  тернЁшя,  любви 
И  целомудрия  мне  въ  сердце  оживи.» 


Когда  за  городомъ  задумчивъ  я  брожу 
И  на  публичное  кладбище  захожу — 
Решетки,  столбики,  нарядныя  гробницы, 
Подъ  коими  гшютъ  всё  мертвецы  столицы, 
Въ  болоте  кое-какъ  стесненные  кругомъ, 
Какъ  гости  жадные  за  нищенскпмъ  столомъ; 
Купцовъ,  чиновнпковъ  усопшихъ  мавзолеи 
(Дешеваго  резца  нелепыя  затеи!), 
Надъ  ними  надписи  и  въ  проз*,  и  въ  сти- 

хахъ, 
О  добродетеляхъ,  о  служб*,  о  чинахъ; 
По  старомъ  рогач*  вдовицы  плачъ  амурный, 
Ворами  отъ  столбовъ  отвинченный  урны, 
Могилы  склизк1я,  зт.вающ1Я  тутъ, 
Который  жильцовъ  къ  себе  на  утро  ждутъ— 
Так1я  смутныя  мне  мысли  все  наводить, 


Что  злое  на  меня  уньше  находить, 
Хоть  плюнуть,  да  бежать. 

Но  какъ  же  любо  мне 
Осенвею  порой,  въ  вечерней  тишине, 
Въ  деревне  посещать  кладбище  родовое, 
Где  дремлютъ  мертвые  въ  торжественномъ 

покое: 
Тамъ  неукрашеннымъ   могиламъ  есть   про- 

сторъ! 
Къ  нимъ  ночью  темною  не  лезетъ  бледный 

воръ; 
Близь  камней    втжовыхъ,  покрытыхь  жел- 

тымъ  мохомъ, 
Проходить  селянинъ  съ  молитвой  и  со  вздо- 

хомъ; 
Наместо  праздныхъ  урнъ  и  мелкпхъ  пира- 

мидъ, 
Безносыхъ    гешевъ,  растрепанныхъ  харитъ 
Стоить  широкш  дубь  надъ  важными  гробами, 
Колеблясь  и  шумя... 


Ехер  топитепШш. 

Я  памягникъ  себе  воздвпгъ  нерукотворный; 
Къ  нему  не  заростетъ  народная  тропа; 
Вознесся  выше  онъ  главою  непокорной 

Александршскаго  столпа. 
Нъть!  весь  я  не  умру!  Душа  въ  заветной 

лир* 
Мой  прахъ  переживетъ  и  тлтшья  убежитъ — 
И  славенъ  буду  я,  доколь  въ  подлунномъ  М1ре 

Жпвъ  будетъ  хоть  одинъ  шить. 
Слухъ  обо  ми*  пройдетъ  по  всей  Руси  ве- 
ликой, 
И  назоветъ  меня  всякъ  сущШ  въ  ней  языкъ: 
И  гордый  внукъ  славянъ,  и  фпннъ,  и  ныне 

ДИК1Й 

Тунгузъ,  и  другъ  степей  палыыкъ. 
И  долго  буду  тъмъ  любезенъ  я  народу, 
Что  чувства  добрыя  я  лирой  пробуждалъ, 
Что  въ  мой  жестошй  векъ  возславилъ  я  сво- 
боду, 

И  милость  къ  падшимъ  прпзывалъ. 
Веленью  Божда,  о  муза,  будь  послушна: 
Обиды  не  страшась,  не  требуя  вйнца, 
Хвалу  и  клевету  пр1емли  равнодушно 

И  не  оспаривай  глупца  г). 

НА   СТАТУИ: 

1.  еЛХа.гиэжЛ'ва,  играющего  &ъ 
осиЯш. 

(Работы  Н.   Ниленова  . 

Юноша  трижды  шагнулъ,  наклонился,  ру- 
кой о  колено 
Бодро  оперся,  другой  поднялъ  меткую  кость. 


')  Это  стихотворение  до  1880  г.  печаталось  иодъ 
заглав^емъ  «Памятника  в  съ  переделками  Жувок 
скаго. 


3  09 


шголитвА.  на  статуи!  19  октября  1836. 


310 


Вотъ  ужъ  прицелился...  Прочь!  раздавайся, 

народъ  любопытный; 
Врознь  разступпсь:  не  мешай  русской  уда- 
лой игр'Ь. 

11.  <$\1<хлъч1лка>,  играющем® 

•бтэ  еЬ<лй&и. 

(Работы  Н.  Логаиовснаго). 

Юноша,  полный  красы,  напряженья,  усп- 
л1я  чуждый, 
Строенъ,  легокъ  и  могучъ,  тешится  быстрой 

игрой. 
Вотъ  товарпщъ   тебе,   Дпскоболъ!   онъ  до- 

стопнъ,  клянуся, 
Дружно   обнявшись   съ  тобой,  после  игры 
отдыхать... 

19  ОКТЯБРЯ   1836. 

Была  пора:  нашъ  празднпкъ  молодой 
Слялъ,  шумълъ  и  розами  вЬнчался, 
II  съ  песнями  бокаловъ  звонъ  мешался 
II  тесною  сидели  мы  толпой. 
Тогда,  душой  безпечные  невежды, 
Мы  жпли   все  и  легче,  и  смелей, 
Мы  пили  всё  за  здравее  надежды 
И  юности,  и  всЬхъ  ея  затей. 

Теперь  не  то:  разгульный  праздникъ  нашъ 
Съ  прпходомъ  лт/гъ,  какъ  мы,  перебесился; 
Онъ  приемпрълъ,  утпхъ,  остепенился; 
Сталъ  глуше  звонъ  его  заздравныхъ  чашъ; 
Межъ  нами  речь  не  такъ  игриво  льется; 
Просторнее,  грустнее  мы  сидимъ; 
И  реже  смЪхъ  средь  пъхенъ  раздается; 
И  чаще  мы  Ездыхаемъ  п  молчимъ. 

Всему  пора.  Ужъ  двадцать  пятый  разъ 
Мы  празднуемъ  Лицея  день  заветный; 
Прошли  годи  чредою  незаметной; 
П  какъ  они  переменили  насъ! 
Не  даромъ,  нетъ,  промчалась  четверть  века! 
Не  сетуйте:  таковъ  судьбы  законъ. 
Вращается  весь  м1ръ  вкругъ  человека, 
Ужель  одинъ  недвпжпмъ  будетъ  онъ? 

Прппомнше,  о  други,  съ  той  поры, 
Когда  нашъ  круп,  судьбы  соединили, 
Чему,  чему  свидетели  мы  были!.. 
Игралища  таинственной  игры, 
Металпе'я  смущенные  народы, 
И  высились,  и  падали  шрп; 
й  кровь  людей  то  славы,  то  свободы, 
То  гордости  багрила  алгарп 


Вы  помните:  когда  возникъ  Лицей, 
Какъ  царь  для    насъ  открылъ  чертогъ  ца- 
рицы нъ — 
И  мы  пришли,  и  встрътилъ  насъ  Кунпцынъ 
ПривЪтств^емъ  межъ  царственныхъ  гостей. 
Тогда  гроза  двенадцатаго  года 
Еще  спала;  еще  Наполеонъ 
Не  испыталъ  великаго  народа  — 
Еще  грозилъ  и  колебался  онъ. 

Вы  помните:  текла  за  ратью  рать; 
Со  старшими  мы  братьями  прощались, 
И   въ   сень    наукъ    съ  досадой   возвраща- 
лись, 
Завидуя  тому,  кто  умирать 
Шелъ  мимо  насъ...  II  племена  сразились, 
Русь  обняла  впчливаго  врага, 
II  заревомъ  московскимъ  озарилась 
Его  полкамъ  гоювые  снега. 

Вы  помните,  какъ  нашъ  Агаыелнонъ 
Изъ  пленнаго  Парижа  къ  намъ  примчался; 
Какой    восторгъ    тогда    предъ   нпмъ  раз- 
дался! 
Какъ  былъ  велпкъ,  какъ  былъ  прекрасенъ 

онъ, 
Народовъ  другъ,  спаситель  пхъ  свободы! 
Вы  помните,  какъ  оживились  вдругъ 
Оли  сады,   сш  жпвыя  воды, 
Где  проводилъ  онъ  славный  свой  досугъ! 

И  нетъ  его— и  Русь  оставилъ  онъ, 
Взнесенну  имъ  надъ  м^ромъ  пзумленнымъ; 
II  на  скале,  изгнаннпкомъ  забвеннымъ, 
Всему  чужой,  угасъ  Наполеонъ. 
И  новый  царь,  суровый  и  могучи! 
Па  рубеже  Европы  бодро  сталъ, 
П  надъ  землей  сошлпея  новы  тучи, 
И  ураганъ  ихъ... 


(Къ    жен*). 

Пора,  мой  другъ,  пора!  Покоя  сердце  про- 
сил,, 
Летятъ  за  днями  дни,  и  каждый   день  уяо- 

ситъ 
Частицу  бьгш,  а  мы  съ  тобой  вдвое мъ 
Располагаемъ  жить.  И  глядь— все  прахъ: 
умрелъ! 
Па  свегЬ  счастья  нетъ,  а  есть  покой  и  воля. 
Давно  завидная  мечтается  мне  доля, 
Давно,  усталый  рабъ,  замыелнлъ  я  побегъ 
Въ    обитель   дальнюю   трудовъ  и  чистыхъ 
нЬгъ. 


311 


ЗАПАДНЫ ХЪ     СЛАВЯН  Ъ. 


312 


П'Ьсни  западныхъ  славянъ. 


(1832-1833). 


ПРЕДИСЛ0В1Е. 

Большая  часть  этихъ  пвсенъ  вита  мною  изъ 
миги,  вышедшей  въ  Париж*  въ  конц*  1827  года, 
нодъ  назвашемъ:  Ьа  6иг1а,  ои  сЪо1х  <1е  Роёз1ез 
Шувдиев,  гесиеШлез  Дапв  1а  Ва1гла1]е,  1а  Возте, 
1а  Сгоайе  е1  ГНегге^отппе.  НепзвЬстный  издатель 
говорить  въ  своемъ  предпсловц],  что  собирая  некогда 
безыекусствешшя  пихни  полудикаго  племени,  онъ  ве 
думалъ  ни  обнародовать,  но  что  потомъ,  замътивъ 
распространяющейся  вкусъ  къ  произведешямъ  ино- 
сгранвымъ,  особенно  къ  гЬмъ,  который  въ  своихъ 
формахъ    удаляются    отъ    классическвхъ  образцовъ, 


вспомнилъ  онъ  о  собравш  своемъ  и,  по  совъту 
друзей,  перевелъ  некоторый  изъ  сихъ  поэмъ,  и  проч. 
Сей  неизвестный  собиратель  былъ  не  кто  ивой,  какъ 
Мериме,  острый  и  оригинальный  писатель,  авторъ 
театра  Клары  Газюль,  Хроники  временъ  Карла  IX, 
Двойной  Ошибки,  и  другихъ  произведенш,  чрезвы- 
чайно зам'Ьчательвыхъ  въ  глубокомъ  и  жалкоаъ 
упадке  вын^шней  французской  литературы.  Поэтъ 
Мицвевичъ,  критикъ  зоркш  и  тоний  в  знатокъ  въ 
славянской  поэзш,  не  усомнился  въ  подлинности 
сихъ  п-Ьсенъ,  а  какой-то  ученый  н'Ьыецъ  написадъ 
о  нихъ  пространную  днссертащю. 


I.  ВИДЪНШ  КОРОЛЯ  '). 

Король  ходить  большими  шагами 
Взадъ  и  впередъ  по  палатамъ; 
Люди  спятъ— королю  лишь  не  спнтся: 
Короля  султанъ  осаждаетъ, 
Голову  отсъчь  ему  грозится 
И  въ  Стамбулъ  отослать  ее  хочетъ. 

Часто  онъ  подходить  къ  окошку: 
Не  услышитъ  ли  какого  шума? 
Слышптъ,  воетъ  ночная  птица: 
Она  чуетъ  бт,ду  неминучу; 
Скоро  ей  искать  позой  кровли 
Для  своихъ  птенцовъ  горемычныхъ. 

Не  сова  воетъ  въ  Ключй-град*, 
Не  луна  Ключъ-городъ  озаряетъ, 
Въ  церкви  Бонйей  гремятъ  барабаны, 
Вся  свечами  озарена  церковь. 

Но  никто  барабановъ  не  сльшитъ, 
Никто  свита  въ  церкви  Боллей  не  впдитъ, 
Лишь  король  то  слышалъ  п  вндълъ; 
Лзъ  палатъ  своихъ  онъ  выходить 
И  пдетъ  одинъ  въ  Божио  церковь. 

Сталъ  на  паперти,  дверь  отворяетъ..'. 
Ужасомъ  въ  немъ  замерло    сердце; 
По  великую  творить  онъ  молпгву, 
И  спокойно  въ  церковь  Божио  входигъ. 

Тутъ  онъ  впдитъ  чудное  видт.нье: 
На  помосте  валяются  трупы, 
Между  ними  хлещетъ  кровь  ручьями 
Какъ  потоки  осени  дождливой. 
Онъ  пдетъ,  шагая  черезъ  трупы; 
Кровь  по  щиколку  ему  досягаетъ... 


')  вома  былъ  тайно  уыерщвгеа»  своими  двумя 
сыповьями,  Стефаномъ  и  Радввоемъ  въ  1460  году. 
Стефанъ  ему  паслвдовалъ.  Радивой,  негодуя  на 
брата  за  похищеше  власти,  ралгласилъ  ужасную 
типну  и  б-Ьжалъ  въ  Турцио,  къ  Магомету  II.  Сте- 
фанъ, по  виутетю  папекаго  легата,  решился  воевать 
съ  турками.  Онъ  былъ  поб-Ьжденъ  и  бЪжалъ  въ 
Ключъ-городъ,  где  Магометъ  осадилъ  его.  Захва- 
ченный въ  пл4пъ,  онъ  пе  согласился  принять  маго- 
метанскую ввру,  и  съ  него  содраш  кожу.  (Прим. 
Пушкина). 


Горе!  въ  церкви  турки  и  татары 
И  предатели,  враги  богумилы  *). 
На  амвон*  самъ  султанъ  безбожный; 
Держитъ  онъ  на-голо  саблю; 
Кровь  по  саблъ  свежая  струится 
Съ  востр1Я  до  самой  рукояти 

Короля  незапный  обнялъ  холодъ: 
Тутъ  же  видитъ  онъ  отца  и  брата. 
Предъ  султаномъ  старпкъ  бъдный  справа, 
Униженно  стоя  на  кол-Ьнахъ, 
Подаетъ  ему  свою  корону; 
С.тЬва,  также  стоя  на  колт>нахъ, 
Его  сынъ,  Радивой  окаянный, 
Бусурманскою  чалмою  покрытый 
(Съ  тою  самою  веревкою,  которой 
Удавилъ  онъ  несчастнаго  старца), 
Край  полы  у  султана  цт>луетъ, 
Какъ  холопъ,  наказанный  фалангой  3). 

И  султанъ  безбожный,  усмехаясь, 
Взялъ  корону,  растопталъ  ногами, 
Н  промолвилъ  потомъ  Радивою: 
«Будь  надъ  Босшей  моей  ты  властелиномъ 
Для  гяуръ-хриспанъ  беглербеемъ  *).» 
И  отступнпкъ  билъ  челомъ  султану, 
Трижды  полъ  окровавленный  ивлуя. 

И  султанъ  прпслужнпковъ    кликнулъ. 
И  сказалъ:  «дать  кафтанъ  Радивою!  5) 
Не  бархатный  кафтанъ,  не  парчевый, 
А  содрать  на  кафтанъ  Радивоя 
Кожу  съ  брата  его  родного». 
Бусурмане  на  короля  наскочили, 
До  нага  всего  его  раздали, 
Ятаганомъ  ему  кожу  вспороли, 
Стали  драть  руками  и  зубами, 
Обнажили  и  мясо,  и  жилы, 


4)  Такъ  называютъ  себя  пъкоторые  иллирште 
раскольники.  (Пр.  Пушк). 

3)  Фаланга  —  палочные  удары  по  пятамъ.  (Ор. 
Пушк.). 

')  Радивой  никогда  пе  имЬлъ  этого  сана,  и  вей 
члены  королевгкаго  семейства  пстреблены  была 
султаномъ.  (Пр.  Пушк.). 

5)  Кафтанъ,  обыкновенный  подарокъ  еултаг/овъ. 
(Пр.  Пушк.)- 
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И  до  самыхъ  костей  ободрали, 
И  од*лп  кожею  Радивоя. 

Громко  мученикъ  Господу  взмолился: 
«Правъ  ты,  Боже,  меня  наказул! 
Плоть  мою  предай  на  растерзанье, 
Лишь  помилуй  мн*  душу,  1псусе!» 

При  семъ  имени  церковь  задрожала, 
Бее  внезапно  утихло,  померкло, 
Все  исчезло — будто  не  бывало. 

И  король  ощупью  въ  потемкахъ 
Кое-какъ  до  двери  добрался, 
П  еъ  молитвою  на  улицу  вышелъ. 

Было  тихо.  Съ  высокаго  неба 
Городъ  б*лый  луна  озаряла. 
Вдругъ  взвилась  изъ-за  города  бомба, 
И  пошли  бусурмане  на  приступъ. 

П.  ЯНКО  МАРНАВИЧЪ. 

Что  въ  разъ*здахъ  бей  Янко  Марнавпчъ? 
Что  ему  дома  не  сидится? 
Отчего  двухъ  ночей  онъ  сряду 
Подъ  одною  кровлей  не  ночуетъ? 
Али  недруги  его  могучи? 
Аль  боится  онъ  кровомщенья? 

Не  боится  бей  Янко  Марнавичъ 
Ни  враговъ  своихъ,  ни  кровомщенья, 
Но  онъ  бродить,  какъ  гайдукъ  бездомный, 
Съ  той  поры  какъ  Кирила  умеръ. 

Бъ  церкви  Спаса  они  братовались  а), 
И  были  по  Богу  братья; 
По  Кирила  несчастливый  умеръ 
01Ъ  руки  имъ  избраннаго  брата. 

Веселое  было  ппрованье, 
Много  пили  меду  и  горт.лкя; 
Охм'б.тбли,  обезумЪли  гости, 
Два  могуч1е  беи  побранились. 

Янко  выстрЪлилъ  изъ  своего  пистоля, 
Но  рука  его  пьяная  дрожала: 
Въ  супротивника  своего  не  попалъ  онъ, 
А  попалъ  онъ  въ  своего  друга. 
Съ  того  времени  онъ  тоскуя  бродитъ, 
Словно  волъ,  ужаленный  зм^ею. 

Наконецъ  онъ  на  родину  вернулся, 
И  вошелъ  въ  церковь  святого  Спаса. 
Тамъ  день  ц*лый  онъ  молился  Богу, 
Горько  плача  и  жалостно  рыдая. 
Ночью  онъ  пришелъ  къ  себ*  на  домъ, 
И  отужпналъ  со  своей  семьею, 

Потомъ  легъ  и  жен*  своей  молвилъ: 
«Посмотри,  жена,  ты  въ  окошко, 
Видишь  ли  церковь  Спаса  отсель?» 
Жена  встала,  въ  окошко  поглядела, 
И  сказала:  «на  двор*  полночь, 
За  р*кою  густые  туманы, 
За  туманомъ  ничего  не  видно.» 


Повернулся  Янко  Марнавичъ 

И  тихонько  сталъ  читать  молитву. 

Помолившись,  оаъ  опять  ей  молвилъ: 
«Посмотри,  что  ты  видишь  въ  окошко?» 
И  жена,  поглядЪвъ,  отвечала: 
«Вижу,  вонъ,  малый  огонечекъ 
Чуть-чуть  брежжетъ  въ  темнот*  за  ръкою.» 
Улыбнулся  Янко  Марнавичъ, 
И  опять  сталъ  тихонько  молиться. 

Помолясь,  онъ  опять  жен*  молвилъ: 
«Отвори-ка,  женка,  ты  окошко, 
Посмотри,  что  тамъ  еще  видно?» 
И  жена,  погляд*въ,  отв*чала: 
«Вижу  я  на  р*к*  мяяье, 
Близится  оно  къ  нашему  дому.» 
Бей  вздохнулъ  и  съ  постели  свалился. 
Тутъ  и  смерть  ему  приключилась. 

III.  БИТВА  У  ЗЕНИЦЫ  ВЕЛИКОЙ 

Радивой  поднялъ  желтое  знамя: 

Онъ  идетъ  войной  па  бусурмана. 

А  далматы,  завидя  наше  войско, 

Своп  длинные  усы  закрутили, 

На-бекрень  над*ли  своп  шапки, 

И  сказали:  «возьмите  насъ  съ  собою: 

Мы  хотимъ  воевать  бусурмановъ.» 

Радивой  дружелюбно  ихъ  прпнялъ 

П  сказа лъ  имъ:  «милости  просинъ!» 

Перешли  мы  запов*дную  р*чку, 

Стали  жечь  турещпя  деревни, 

А  жидовъ  на  деревьяхъ  в*шать. 

Беглербей  со  своими  бошняками 

Протнвъ  насъ  пришелъ  изъ  Банялуки  "); 

Но  лишь  только  заржали  ихъ  кони, 

Ы  на  солнц*  ихъ  крпвыя  сабли 

Засверкали  у  Зенпцы-Великой, 

РазбЪжалпсь  изм*нникн  далматы; 

Окружили  мы  тогда  Гадивоя 

И  сказали:  «Господь  Богъ  поможетъ, 

Мы  домой  воротимся  съ  тобою, 

И  разскажемъ  эту  битву  нашимъ  дътямъ.» 

Стали  биться  мы  тогда  жестоко: 

Всякъ  изъ  насъ  троихъ  вопновъ  стоилъ; 

Кровью  были  покрыты  наши  сабли 

Съ  остр1я  до  самой  рукояти. 

Но  когда  черезъ  р*чку  сталя 

ТЬсной  кучей  мы  переправляться, 

Селпхтаръ  3)  съ  крыла  на  насъ  ударилъ 

Съ  новымъ  войскомъ,  съ  конницею  св*жей. 

Радивой  сказалъ  тогда  намъ:  «д*ти, 

Слпшкомъ  много  собакъ-бусурмановъ, 

Намъ  управиться  съ  ними   невозможно. 

Кто  не  ранень,  въ  л*съ  б*ги  скор*е, 

И  спасайся  тамъ  отъ  селихтара.» 

Вс*хъ-то  насъ  оставалось  двадцать, 


*)  Трогателышй  обычай  братовашя,  у  сербовъ  л 
другдгь  западных*  славднт,,  освящается  духовными 
обрядами.  (Пр.   Пути.;. 


2)  Баиядука,  прежняя  столица  Боспшскаго  паша- 
1Ыка.  (Пр-  Пугав.). 
*;  Селпх"арь,  мечепоеецъ.  (Пр.  Пуган.). 


315 


ПЪСНИ     ЗАПЛДНЫХЪ     ел, 


116 


Все  друзья,  родные  Радивою, 

Но  и  тутъ  насъ  пало  девятнадцать. 

Закричалъ  Теорий  Радивою: 

«Ты,  садись,  Радивой,  поскорее 

На  коня  моего  вороного; 

Черезъ  речку  вплавь  переправляйся, 

Конь  тебя  пзъ  погибели  вымчитъ.» 

Радивой  Теория  не  послушалъ, 

На  земь  сЬлъ,  поджавъ  подъ  себя  ноги. 

Тутъ  враги  на  него  наскочили, 

Отрубили  голову  Радивою 

IV.  вЕОДОРЪ  II  ЕЛЕНА. 


Стамати  былъ  старъ  и  безспленъ, 
А  Елена  молода  и  проворна; 
Она  такъ-то  его  оттолкнула, 
Что  ушелъ  онъ,  охая  да  хромая. 
Поделомъ  тебе,  старый  безстыдкякъ! 
Ай  да  баба,  отделалась  славно! 

Вотъ  Стамати,  сталъ  думать  думу: 
Какъ  ему  погубить  бы  Елену? 
Онъ  къ  жиду- лиходею  приходить, 
Огъ  пего  онъ  требуетъ  совета. 
Мпдъ  сказалъ:  «ступай  на  кладбище, 
Огыщп  подъ  каменьями  жабу, 
И  въ  горшке  сюда  принеси  мне.» 

На  кладбище  приходить  Стала  гя, 
Отыскалъ  подъ  камепьями  жабу, 
И  въ  гогшке  жнду  ее  принося  гъ 
Жидъ  на  жабу  пролпваетъ  воду, 
Нарекаетъ  жабу  Иваномъ 
(Грехъ  велякъ  христианское  имя 
Нарещи  такой  поганой  твари!). 
Они  жабу  всю  потомъ  искололи, 
И  ее — ея  жъ  кровью  напоили: 
Напоивши,  заставили  жабу 
Облизать  постгЬлую  сливу. 

И  Стамати  мальчику  молвилъ: 
«Отнеси  ты  Елен*  эту  сливу, 
Отъ  моей  племянницы  въ  подарокь.» 
Принесъ  мальчикъ  Елене  сливу, 
А  Елена  тотчасъ  ее  съ'Ьла. 

Только  съела  поганую  сливу, 
Показалось  бедной  молодице, 
Что  ЗМ1Я  у  ней  въ  животе  шевелптеж. 
Испугалась  молодая  Елена; 
Она  кликнула  сестру  свою  меньшую. 
Та  ее  молокомъ  напоила, 
Но  зм1я  въ  живот*  все  шевелилась. 

Стала  пухнуть  прекрасная  Елена; 
Стали  баягь:  Елена  брюхата. 
Каково-то  будетъ  ей  01Ъ  мужа, 
Какъ  воротится  онъ  изъ-за  моря1 
Ц  Елена  стыдится  и  плачетъ, 
Н  на  улицу  выдги  не  смеегь, 
День  сидигъ,  ночью  ей  не  спится. 
Поминутно  сестрице  повторяешь: 
«Что  скажу  я  милому  иужу?» 


Круглый  годъ  проходить,  и  Оеодоръ 
Воротился  на  свою  сторонку. 
Вся  деревня  бежитъ  къ  нему  на  встречу, 
Все  его  приветно  поздравляютъ; 
Но  въ  толп*  не  видитъ  онъ  Елены, 
Какъ  ни  пщетъ  онъ  ее  глазами. 
«Где  жъ  Елена?»  наконецъ  онъ  молвилъ. 
Кто  смутился,  а  кто  усмехнулся, 
По  никто  не  отвечалъ  ни  слова. 

Пришелъ  онъ  въ  домъ  свой — и  видитъ: 
На  постель1  сидитъ  его  Елена. 
«Встань,  Елена!»  говорить  Оеодоръ. 
Она  встала— онъ  взглянулъ  сурово. 
«Господинъ  ты  мой,  клянусь  Богомъ 
II  пречпетымъ  именемъ  Марш, 
Иредъ  тобою  я  не  виновата; 
испортили  меня  злые  люди.» 

Но  Оеодоръ  жене  не  повЬрплъ: 
Онъ  отсЬкъ  ей  голову  по  плечи. 
ОтсЬкши,  онъ  самъ  себе  молвилъ: 
«Бе  сгублю  я  невиннаго  младенца, 
Пзъ  ноя  выну  его  живого, 
При  себе  воспитывать  буду. 
Я'  увижу,  на  кого  онъ  походить. 
Такъ  наверно  отца  его  узнаю 
Ц  убыо  своего  злодея.» 

Распоролъ  онъ  мертвое  тело. 
Что  жъ? — Наместо  мплаго  дитяти, 
Онъ  черную  жабу  находить. 
Взвылъ  Оеодоръ:  «горе  мне,   убшце! 
Я  сгубилъ  Елену  понапрасну: 
Предо  мной  она  была  невинна, 
А  испортили  се  злые  люди.» 

Поднялъ  онъ  голову  Елены, 
Сталъ  ее  целовать  умиленно, 
И  мертвыя  уста  отворились, 
Голова  Елены  провещала: 

«Я  невинна.  Жидъ  и  старый  Стамати 
Черной  жабой  меня  окормили.» 
Тутъ  опять  уста  ея  сомкнулись, 
Ц  языкъ  перестать  шевелиться. 

II  Оеодоръ  Стамати  ^арезалъ, 
А  жида  убилъ  какъ  собаку, 
И  отпелъ  по  жопе  панихиду. 

У.  ВЛАХЪ  ВЪ  ВЕНЕЦШ. 

Какъ  покинула  меня  Парасковья, 
И  какъ  я  съ  печали  промотался, 
Вотъ,  далматъ  пришелъ  ко  мне  луказый: 
«Ступай,  Дмитрш,  въ  морской  ты  городъ, 
Тамъ  цехины — что  у  насъ  каменья. 

«Тамъ  солдаты  въ  шелковыхъ  кафтакахь 
И  только  что  пьютъ  да  гуляютъ: 
Скоро  ты  тамъ  разбогатеешь, 
И  воротишься  въ  шитомъ  долимане, 
Съ  кинжаломъ  на  серебряной  цепочке. 

«И  тогда-то  играй  себе  на  гусляхъ- 
Красавицы  иобъгугъ  къ  окошкааъ, 
И  подарками  теиа  закидаютъ. 
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Эй,  послушайся!  отправляйся  моремъ; 
Воротись,  когда  разбогатеешь.» 

Я  послушался  лукаваго  далмата. 
Вотъ,  живу  въ  этом  мраморной  лодке, 
Но  мне  скучно,  хлебъ  ихъ  мне  какъ  камень, 
Я  неволенъ,  какъ  на  привязи  собака. 

Надо  мною  женщины  смеются, 
Когда  слово  я  по-нашему  молвлю; 
Наши  здесь  языкъ  свой  позабыли, 
Позабыли  и  нашъ  родной  обычай: 
Я  завялъ,  какъ  пересаженный  кустикъ. 

Еакъ  у  насъ,  бывало,  кого  встречу, 
Слышу:  здравствуй,  ДмптрШ  АлексЬичь! 
Здесь  не  слышу  добраго  привата, 
Не  дождуся  ласковаго  слова; 
Здесь  я  точно  бедная  мурашка, 
Занесенная  въ  озеро  бурей. 

VI.  ГАЙДУКЪ  ХРИЗИЧЪ. 

Въ  пещер*,  на  острыхъ  каменьяхъ. 
Притаился  храбрый  гайдукъ  Хризичъ  *). 
Съ  нимъ  жена  его  Катерина, 
Оъ  нимъ  его  два  милые  /ына. 
Имъ  нельзя  пзъ  пещеры  выдти: 
Стерегутъ  ихъ  недруги  злые. 
Коли  чуть  они  голову  подьшутъ, 
Въ  нпхъ  прицелятся  тотчасъ  сорокъ  ружей. 
Они  три  дня,  три  ночи  не  ели, 
Пили  только  воду  дождевую, 
Накопленную  во  впадине  камня. 
На  четвертый  взошло  красно-солнце, 
И  вода  во  впадине  изсякла. 
Тогда  молвила,  вздохнувши,  Катерина: 
«Господь  Богъ!  помилуй  наши  души!» 
И  упала  мертвая  на  землю. 
Хризичъ,  глядя  на  нее,  не  заплакалъ, 
Сыновья  плакать  црц  немъ  не  смели; 
Они  только  очи  отирали, 
Какъ  отъ  нихъ  отворачивался  Хризичъ. 
Въ  пятый  день  старший  сынъ  обезумелъ, 
Сгалъ  глядеть  онъ  на  мертвую  матерь, 
Будто  волкъ  на  спящую  козу. 
Его  брать,  видя  то,  испугался. 
Закрпчалъ  онъ  старшему  брату: 
«Милый  брать!  не  губи  свою  душу; 
Ты  напейся  горячей  моей  крови, 
А  умреагь  мы  голодною  смертью, — 
Ста  немъ  мы  выходить  изъ  могилы, 
Кровь  сосать  нашихъ  недруговъ  спящпхъ.» 
Хризичъ  всталъ  и  промолвплъ:  «полно! 
Лучше  пула,  чьмъ  голодъ  и  жажда.» 
И  все  трое  со  скалы  въ  долину 
Сбежали,  какъ  бешеные  волки. 
Семерыхъ  убплъ  изъ  нихъ  каждый, 
Семью  пулями  каждый  пзъ  нихъ  простреленъ; 
Головы  враги  у  нпхъ  отсекли 


*)  Гайдукъ— глава,  начальник*.  Гайдуки  не  вмЪютъ 
пристанища  и  живут*  разбоями.  (Пр.  Муит.). 


И  на  копья  свои  насадили— 
А  и  тутъ  глядеть  на  нихъ  не  смели. 
Такъ    имъ    страшенъ    былъ    Хризичъ    съ 
сыновьями. 

VII.  ПОХОРОННАЯ  Ш>СНЯ 

1акннеа  Маглановича  2). 

Съ  Богомъ,  въ  дальнюю  дорогу! 
Путь  найдешь  ты,  слава  Богу. 
Светигъ  месяцъ;  ночь  ясна; 
Чарка  выпита  до  дна. 

Пуля  легче  лихорадки; 
Воленъ  умеръ  ты,  какъ  жилъ. 
Врагъ  твой  мчался  безъ  оглядки; 
Но  твой  сынъ  его  убилъ. 

Вспоминай  насъ.  за  могилой; 
Коль  сойдетесь  какъ  нибудь, 
Отъ  меня  отцу,  братъ  милый, 
Поклониться  не  забудь! 

Ты  скажи  ему,  что  рана 
У  меня  ужъ  зажила: 
Я  здоровъ  —  и  сынъ  Яна 
Мне  хозяйка  родила. 

Деду  въ  честь  онъ  названъ  Яномъ: 
Умный  мальчикъ  у  меня; 
Ужъ  владееть  ятаганомъ 
И  стреляеть  изъ  ружья. 

Дочь  моя  живетъ  въ  Лизгоре; 
Съ  мужемъ  ей  не  скучно  тамъ. 
Тваркъ  ушелъ  давно  ужъ  въ  море; 
Живъ  иль  неть  —  узнаешь  самъ. 

Съ  Богомъ,  въ  дальнюю  дорогу! 
Путь  найдешь  ты,  слава  Богу. 
Светить  месяцъ;  ночь  ясна; 
Чарка  выпита  до  дна. 

VIII  МАРКО  ЯКУБОВИЧЪ. 

У  воротъ  сиделъ  Марко  Якубовичъ; 
Передъ  нимъ  сидела  его  Зоя, 
А  мальчишка  ихъ  игралъ  у  порогу. 
По  дороге  къ  нимъ  идеть  незнакомецъ: 
Бледенъ  онъ  и  чуть  ноги  волочить, 
Просить  онъ  напиться  ради  Бога. 
Зоя  встала  и  пошла  за  водою, 
И  прохожему  вынесла  ковшикъ, 
И  прохожШ  до  дна  его  выпплъ. 
Вотъ,  напившись,  говорить  онъ  Марке: 
«Это  что  подъ  горою  тамъ  видно?» 
ОтвЬчаетъ  Марко  Якубовичъ: 
«То  кладбище  наше  родовое.» 

8)  Мериме  помъттнлъ,  въ  начал*  своей  6иг1а, 
изв'Ьсив  о  старомъ  гуслярЬ  ГакпнеЬ  МаглановичЬ: 
неизвестно,  сушествовалъ  ли  опъ  когда  нибудь,  но 
статья  его  бшграфа  шгЬетъ  необыкновенную  пре- 
яесть  оригинальности  в  правюнодоб1я.  Книга  Ме- 
риме рвдка,  в  читатели,  думаю,  съ  удоволъствюыъ 
найдутъ  здЬсь  жнзнеописаше  славянина -поэта.  (Пр. 
Пушк.). 
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Говорить  незнакомый  прохожий 

«Отдыхать  мнт.  на  вашемъ  кладбпщт>, 

Потому  что  мн*  жить  ужъ  недолго.» 

Тутъ  широки  развилъ  онъ  поясъ, 

Кажетъ  Маркт.  кровавую  рану. 

«Три  дня,  молви лъ,  ношу  я  подъ  сердцемъ 

Бусурмана  свинцовую  пулю. 

Какъ  умру,  ты  зарой  мое  гЬло 

За  горой,  подъ  зеленою  ивой. 

И  со  мной  положи  мою  саблю, 

Потому  что  я  славный  былъ  вопнъ.» 

Поддержала  Зоя  незнакомца, 
А  Марко  сталъ  осматривать  рану. 
Вдругъ  сказала  молодая  Зоя: 
«Помоги  мнт,,  Марко,  я  не  въ  силахъ 
Поддержать  гостя  нашего  долт>.» 
Тутъ  увид'Ьлъ  Марко  .Якубовичъ, 
Что  прохожШ  на  рукахъ  ея  умеръ. 

Марко  сЬлъ  на  коня  вороного, 
Бзядъ  съ  собою  мертвое  гвло, 
И  шуЬхалъ  съ  нимъ  на  кладбище. 
Тамъ  глубокую  вырыли  могилу, 
И  съ  молитвой  мертвеца  схоронили. 
Вогь  проходить  неделя,  другая, 
Сталъ  худъть  сыночекъ  у  Марка; 
Пересталъ  онъ  бътать  и  развиться, 
Все  лежалъ  на  рогож*  да  охалъ. 
Къ  Якубовичу  калуеръ  приходить— 
ПосмотрЪлъ  на  ребенка  и  молвилъ: 
«Сынъ  твой  боленъ  опасною  болт.зныо; 
Посмотри  на  б'Ьлую  его  шею: 
Видишь  ты  кровавую  ранку? 
Это  зубъ  вурдалака,  повърь  мнт>»  1). 

Вся  деревня  за  старцемъ  калуеромъ 
Отправилась  тотчасъ  на  кладбище; 
Тамъ  могилу  прохожаго  разрыли, 
Видятъ — трупъ  румяный   и  свт>жш, 
Ногти  выросли  какъ  вороньи  когти, 
А  лицо  обросло  бородою, 
Алой  кровью  вымазаны  губы, 
Полна   крови  глубокая  могила. 
Бедный  Марко  коломъ  замахнулся, 
Но  мертвецъ  завизжалъ,  и  проворно 
Изъ  могилы  въ  лъхъ  бътомъ  пустился. 
Онъ  б'Ьжалъ  быстрее,  чЪмъ  лошадь, 
Стременами  острыми  язвима: 
И  кусточки  подъ  нимъ  такъ  и  гнулись, 
А  суки  деревъ  такъ  и  трещали, 
Ломаясь,  какъ  замерзлые  прутья. 
Калуеръ  могильною  землею  2) 
Ребенка  больного  всего  вытеръ, 
И  весь  день  творилъ  надъ  нимъ  молитвы. 
На  закагЬ  краснаго  солнца 
Зоя  мужу  своему  сказала: 


*)  Вурдалаки,  вудкодляки,  упыри,  мертвецы,  вы- 
ходящее изъ  своихъ  ыогилъ  и  сосувие  кровь  живыхь 
людей.  (Пр.  Пушк.). 

в)  Л4варствомъ  отъ  укушешя  упыря  служить  8е- 
иля,  взятая  изъ  его  могилы.   (Пр.  Пушк.). 


«Помнишь?  ровно  тому  дв*  недели, 
Въ  эту  пору,  умеръ  злой  прохожШ». 

Вдругъ  собака  громко  завыла, 
Отворилась  дверь  сама  собою, 
И  вошелъ  великанъ,  наклонившись; 
СЬлъ  онъ,  ноги  подъ  себя  поджавши, 
Потолка  головою  касаясь. 
Онъ  на  Марка  глядт>лъ  неподвижно, 
Неподвижно  глядълъ  на  него  Марко, 
Очарованъ  ужаенымъ  его  взоромъ; 
Но  старикъ,  молитвенникъ  раскрывши, 
Запалилъ  кипарисную  вътку, 
И  подулъ  дымъ  на  великана. 
И  затрясся  вурдалакъ  проклятый, 
Въ  двери  бросился,  и  б'Ьжать  пустился, 
Будто  волкъ,  охотнпкомъ  ГОНИМЫЙ. 

На  друпя  сутки,  въ  ту  же  пору, 
Песъ  залаялъ,  дверь  отворилась, 
И  вошелъ  человт.къ  незнакомый; 
Былъ  онъ  ростомъ,  какъ  пееарск1Й  рекрутъ. 
Ст>лъ  онъ  молча  и  сталъ  глядъть  на  Марка; 
Но  старикъ  молитвой  его  прогналъ. 

Въ  трет1Й  день  вошелъ  карликъ  малый— 
Могъ  бы  онъ  верхоыъ  сид'Ьть  на  крыст», 
Но  сверкали  у  него  злые  глазки. 
И  старпкъ  въ  трепй  разъ  его  прогналъ, 
И  съ  тьхъ  поръ  ужъ  онъ  не  возвращался. 

IX.  БОНАПАРТЪ  И  ЧЕРНОГОРЦЫ. 

«Черногорцы?  что  такое? 
Бонапарте  вопросилъ: 
«Правда  ль:  это  племя  злое 
Не  боится  нашихъ  силъ? 

«Такъ  раскаются  жъ  нахалы: 
Объявить  ихъ  старшинамъ, 
Чтобы  ружья  и  кинжалы 
Вс*  несли  къ  моилъ  ногамъ.» 

Вотъ,  онъ  шлетъ  на  насъ  нЬхоту 
Съ  сотней  пушекъ  и  мортпръ 
И  своихъ  мамлюковъ  роту, 
И  косматыхъ  ки[1асиръ. 

Намъ  сдаваться   нвтъ  охоты — 
Черногорцы  таковы! 
Для  коней  и  для  пехоты 
Камни  есть  у  насъ  и  рвы... 

Мы  засьли  въ  наши  норы 
И  гостей  незванныхъ  ждемъ; 
Вотъ  они  вступили  въ  горы, 
Истребляя  все  кругомъ. 

Идутъ  гбсно  подъ  скалами. 
Вдругъ — смятеше!..  Глядятъ: 
У  себя  надъ  головами 
Красныхъ  шапокъ  видятъ  рядъ. 

«Стой!  пали!  Пусть  каждый  сбросить 
Черногорца  одного. 
Здт>сь  пощады  врагъ  не  просить: 
Не  щадите  жъ  никого!» 

Ружья  грянули — упалп 
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Шапки  красныя  съ  шестовъ: 
Мы  иодъ  ними  ницъ  лежали, 
Притаясь  между  кустовъ. 

Дружныыъ  залпомъ  отвечали 
Мы  французами  «Это  что?» 
Удпвясь,  они  сказали: 
«Ухо,  что  ли?»  Н*тъ,  не  то! 

Ихъ  полковнпкъ  повалился, 
Съ  ниыъ  сто  двадцать  челов*къ. 
Весь  отрядъ  его  смутился, 
Кто  какъ  могъ  пустился  въ  б*гъ. 

И  французы  ненавпдятъ 
Съ  той  поры  нашъ  вольный  край, 
И  краснБЮтъ,  коль  завидятъ 
Шапку  нашу  невзначай. 

X.  СОЛОВЕЙ. 

(Шъ  Вука   Стефановича). 

Соловей  мой,  соловейко! 
Птица  малая  лесная! 
У  тебя  ль,  у  малой  птицы, 
Неизменный  три  песни; 
У  меня  ли,  у  молодца, 
Три  велпмя  заботы! 
Какъ  ужъ  первая  забота — 
Рано  молодца  женили; 
А  вторая-то  забота— 
Боронъ  конь  мой  притомился; 
Какъ  ужъ  третья-то  забота— 
Красну  девицу  со  мною 
Разлучили  злые  люди. 
Вы  копайте  мне  могилу 
Во  пол*,  поле  широкомъ, 
Въ  головахъ  мне  посадите 

АЛЫ  ЦВ'БТИКИ-ЦВЪТОЧКИ, 

А  въ  ногахъ  мы*  проведите 
Чнсту  воду  ключевую. 
Пройдутъ  мимо  красны  девки, 
Такъ  сплетутъ  себе  веночки; 
Пойдутъ  мимо  стары  люди, 
Такъ  воды  себ*  зачерпнуть. 

XI    ГРЬСНЯ  О  ГЕОРПИ  ЧЕРНОМЪ. 

Не  ра  волка  въ  овраг*  грызутся  — 
Отецъ  съ  сыномъ  въ  пещер*  бранятся. 
Старый  Петро  сына  укоряетъ: 
«Бунтовщпкъ  ты,  злодей  проклятый! 
Не  бопшься  ты  Господа  Бога! 
Где  теб*  съ  султаномъ  тягаться, 
Воевать  съ  б*лгрздскимъ  пашою! 
Аль  о  двухъ  головахъ  ты  родился? 
Проподай  ты  себ*,  окаянный, 
Да  зач'Ьмъ  ты  всю  Сербда  губишь?> 
Огв*чаетъ  Георгий  угрюмо: 
«Пзъ  ума,  старикъ,  видно,  выжилъ, 
Коли  лаешь  безумныя  речи.» 
Старый  Петро  пуще  осердился, 


Пуще  онъ  бранится,  бушуетъ. 

Хочетъ  онъ  отправиться  въ  Белградъ, 

Туркамъ  выдать  ослушнаго  сына, 

Объявить  убежище  сербовъ. 

Онъ  изъ  темной  пещеры  выходил.; 

1     рпй  старика  догоняетъ: 

«ьоротися,  отецъ,  воротися, 

Отпусти  мн'Ь  веволыюе  слово.» 

Старый  Петро  не  слушаетъ,  грозится: 

«Вотъ  ужо,  разбойпикъ,  тебе  будетъЬ 

Сынъ  ему  впередъ  заб*гастъ, 

Старику  кланяется  въ  ноги. 

Не  взглявулъ  на  сына  старый  Петро. 

Догоняетъ  вновь  его  Георпй, 

П  хватаетъ  за  сивую  косу. 

«Воротись,  ради  Господа  Бога: 

Не  введи  ты  меня  въ  искушенье!» 

Отппхнулъ  старикъ  его  сердито 

И  пошелъ  по  белградской  дорог!.. 

Горько,  горько  Георпй  заплакалъ, 

Ппстолетъ  пзъ-за  пояса  вынулъ, 

Взвелъ  курокъ,  да  и  выстрелилъ  тутъ  же. 

Закричалъ  Петро,  зашатавшись: 

«Помоги  ми*,  Георпй,  я  раненъ!» 

И  упалъ  на  дорогу  бездыханенъ. 

Сынъ  бътомъ  въ  пещеру  воротился; 

Его  мать  вышла  ему  навстречу. 

«Что,  Георпй,  куда  делся  Петро?» 

Отвт.чаетъ  Георпй  сурово: 

«За  обедомъ  старикъ  пъячъ  напился, 

И  заснулъ  на  белградской  дорог*.» 

Догадалась  она,  завол?.ля: 

«Будь  же  Богомъ  проклята  ты,   черный, 

Коль  убилъ  ты  отца  родного!» 

Съ  той  поры  Георпй  Петрозичъ 

У  людей  прозывается  Черный. 

XII.  ВОЕВОДА  МИЛОШЪ. 

Надъ  Серб1ей  смилуйся  ты,  Бкже! 
За*даютъ  насъ  волки-яныч?рь*! 
Безъ  вины  намъ  головы  р*?гутъ, 
Нашихъ  женъ  обижаютъ,  позорятъ, 
Сыновей  въ  неволю  забирают?, 
Красныхъ  д*вокъ  заставлять  въ  насм*шпу 
Распевать  зазорный  п*сни 
П  плясать  бусурманшя  пляски. 
Старики  даже  съ  нами  согласны: 
Унимать  насъ  они  перестали  — 
Ужъ  и  пмъ  нестерпимо  насилье. 
Гусляры  насъ  въ  глаза  укорпютъ; 
«Долго  ль  намъ  мирволить  яндаграиь? 
Долго  ль  намъ  терпТ.ть  оплеухи? 
Или  вы  ужъ  не  сербы  —  цыганы? 
Или  вы  не  мужчины  —  старухи? 
Вы  бросайте  ваши  белые  домы, 
Уходите  въ  ВелШское  ущелье  — 
Тамъ  гроза  готовится  на  турокъ, 
Тамъ  дружину  свою  собира 
Старый  сербинъ,  воевода  Ыи.юшъ.» 
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XIII.  ВУРДАЛАКЪ. 

Трусоватъ  былъ  Ваня  бедный: 
Разъ  онъ  позднею  порой 
Весь  въ  поту,  отъ  страха  бледный, 
Чрезъ  кладбище  шелъ  домой. 

Бедный  Ваня  еле  дышетъ; 
Спотыкаясь,  чуть  бредетъ 
По  ыогиламъ;  вдругъ  онъ  слышптъ— 
Кто-то  кость,  ворча,  грызетъ. 

Ваня  сталъ— шагнуть  не  ыожетъ 
Боже!  дуыаетъ  беднякъ, 
Это  верно  кости  гложетъ 
Красногубый  вурдалакъ. 

Горе!  малый  я  не  сильный; 
Съ'Ьстъ  упырь  меня  совсъмъ, 
Если  самъ  земли  могильной . 
Я  съ  молитвою  не  съъмъ. 

Что  же?  вместо  вурдалака 
(Вы  представьте  Вани  злость!)— 
Въ  темнот*  предъ  нпмъ  собака 
На  могил*  гложетъ  кость 

XIV.  СЕСТРА  И  БРАТЬЯ. 

(Изъ  Бука  Стефановича). 

Два  дубочка  выростали  рядомъ, 
Между  ними  тонковерхая  елка; 
Не  два  дуба  рядомъ  выростали, 
Жили  вместе  два  братца  родные: 
Одипъ  Павелъ,  а  другой  Радула, 
А  межъ  ими  сестра  ихъ  Елица. 
Сестру  братья  любили  всбмъ  сердцемъ, 
Всякую  ей  оказывали  милость; 
Напослъдокъ  ей  ножъ  подарили 
Золоченый,  въ  серебряной  оправв. 
Огорчилась  молодая  Павлиха 
На  золовку,  стало  ей  завидно; 
Говорить  она  Радуловой  любе: 
«Невестушка,  по  Богу  сестрица! 
Не  знаешь  ли  ты  зе.ш  такого, 
Чтобъ  сестра  омерзела  братьямъ?» 
Отвечаете  Радулова  люба: 
«По  Богу  сестра  моя,  невестка, 
Я  не  знаю  зел1я  такого; 
Хоть  бы  знала,  тебе  бъ  не  сказала; 
И  меня  братья  мои  любили, 
И  мне  всякую  оказывали  милость.» 
Вотъ,  пошла  Павлиха  къ  водопою, 
Да  зарезала  коня  вороного, 
И  сказала  своему  господину: 
«Самъ  себе  на  зло  сестру  ты  любишь, 
На  беду  даришь  ей  подарки: 
Извела  она  коня  вороного.» 
Сталъ  Елицу  допытывать  Павелъ: 
«За  что  это?  скажи  Бога  ради.» 
Сестра  брату  съ  плачемъ  отвечаете: 
«Не  я,  братецъ,  клянусь  тебе  жизнью, 
Клянусь  жизнью  твоей  и  моею!» 
Въ  пору  братъ  сестрь  поверилъ. 
Вотъ,  Павлиха  пошла  въ  садъ  зеленый, 


Сиваго  сокола  тамъ  заколола, 

И  сказала  своему  господину: 

«Самъ  себе  на  зло  сестру  ты  любишь, 

На  беду  даришь  ты  ей  подарки: 

Ведь  она  сокола  заколола.» 

Сталъ  Елицу  допытывать  Павелъ: 

«За  что  это?  скажи  Бога  ради.» 

Сестра  брату  съ  плачемъ  отв'Ьчаетъ: 

«Не  я,  братецъ,  клянусь  тебе  жизнью, 

Клянусь  жизнью  твоей  и  моею!» 

И  въ  ту  пору  братъ  сестре  поверилъ. 

Вотъ,  Павлиха  по  вечеру  поздно 

Ножъ  украла  у  своей  золовки, 

И  ребенка  своего  заколола 

Въ  колыбельке  его  золоченой.' 

Рано  утромъ  къ  мужу  прибежала, 

Громко  воя  и  лицо  терзая. 

«Самъ  себе  на  зло  сестру  ты  любишь, 

На  беду  даришь  ты  ей  подарки: 

Заколола  у  насъ  она  ребенка; 

А  когда  еще  ты  мне  не  веришь, 

Осмотри  ты  ножъ  ея  злаченый.» 

Вскочилъ  Павелъ,  какъ  услышалъ  это, 

Побежалъ  къ  Елицв  во  светлицу: 

На  перине  Елица  почивала, 

Въ  головахъ  ножъ  впселъ  злаченый. 

Изъ  ноженъ  вьшулъ  его  Павелъ — 

Ножъ  злаченый  весь  былъ  окровавленъ. 

Дернулъ  онъ  сестру  за  белу  руку: 

«Ой,  сестра,  убей  тебя  Боже! 

Извела  ты  коня  вороного, 

И  въ  саду  сокола  заколола; 

Да  за  что  ты  зарезала  ребенка?» 

Сестра  брату  съ  плачемъ  отвечаете: 

«Не  я,  братецъ,  клянусь  тебе  жизнью, 

Клянусь  жизнью  твоей  и  моею! 

Коли  жъ  ты  не  веришь  моей  клятве, 

Выведи  меня  въ  чистое  поле, 

Привяжи  къ  хвостамъ  коней  борзыхь: 

Пусть  они  мое  белое  тело 

Разорвутъ  на  четыре  части.» 

Въ  ту  пору  братъ  сестре  не  поверилъ; 

Вывелъ  онъ  ее  въ  чистое  поде, 

Прпвязалъ  ко  хвостамъ  коней  борзыхъ, 

И  погналъ  ихъ  по  чистому  полю. 

Где  попала  капля  ея  крови, 

Выросли  тамъ  алые  цветочки; 

Где  осталось  ея  белое  тело, 

Церковь  тамъ  надъ  ней  соорудалась. 

Прошло  малое  после  того  время, 

Захворала  молода  Павлиха; 

Девять  летъ  Павлиха  все  хвораете— 

Выросла  трава  сквозь  ея  костп, 

Въ  той  траве  лютый  змей  гнездится, 

Пьетъ  ей  очи,  самъ  уходитъ  къ  ночи. 

Люто  страждете  молода  Павлиха; 

Говорить  она  своему  господину: 

«Слышишь  ли,  господпнъ  ты  мой  Павелъ, 

Сведи  меня  къ  золовкиной  церкви, 

У  той  церкви  авось  исцЪлюся.» 
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Онъ  повелъ  ее  къ  сестриной  церкви, 
И  какъ  были  они  уже  близко, 
Вдругъ  изъ  церкви  услышали  голосъ: 
«Не  входи,  молодая  Павлиха, 
Зд*сь  не  будетъ  теб*  исцвленья.» 
Какъ  услышала  то  молодая  Павлиха, 
Она  молвила  своему  господи пу: 
«Господинъ  ты  мой!  прошу  тебя  Богомъ, 
Не  веди  ты  меня  къ  белому  дому, 
А  вяжи  меня  къ  хвостамъ  твоихъ  коней, 
И  пусти  ихъ  по  чистому  полю.» 
Своей  любы  послушался  Павелъ, 
Привязалъ  ее  къ  хвостамъ  своихъ  коней, 
И  погналъ  ихъ  по  чистому  полю. 
Гд*  попала  капля  ея  крови, 
Выросло  тамъ  тернье  да  крапива, 
Гд*  осталось  ея  б*лое  гвло, 
На  томъ  м*ст*  озеро  провалило. 
Воронъ  конь  по  озеру  выплываетъ, 
За  конемъ  золоченая  люлька, 
На  той  люльк*  сидвтъ  соколъ-птица, 
Лежитъ  въ  люльке  маленькШ  мальчикъ: 
Рука  матери  у  него  подъ  горломъ, 
Въ  той  рук*  теткинъ  ножъ  золоченый. 

ХУ.  ЯНЫШЪ-КОРОЛЕВИЧЪ. 

Полюбилъ  королевичъ  Янышъ 
Молодую  красавицу  Елицу; 
Любитъ  онъ  ее  два  красный  л*та, 
Съ  третье  л*то  вздумалъ  онъ  жениться 
На  Любус*,  чешской  королевн*. 
Въ  прежней  любой  идетъ  онъ  проститься. 
Ей  приносить  съ  червонцами  чересъ, 
Да  гремуч1я  серьги  золотыя, 
Да  жемчужное  тройное  ожерелье; 
Самъ  ей  вдтэлъ  онъ  серьги  золотыя, 
Навязалъ  на  шею  ожерелье, 
Далъ  ей  въ  руки  съ  червонцами  чересъ, 
Въ  об*  щеки  поцвловалъ  молча, 
И  по*халъ  своею  дорогой. 
Какъ  одна  осталася  Елица, 
Деньги  на  земь  она  пометала, 
Изъ  ушей  выдернула  серьги, 
Ожерелье  на-двое  разорвала, 
А  сама  кинулась  въ  Мораву. 
Тамъ  на  дн*  молодая  Елица 
Водяною  царицей  очнулась, 
И  родила  маленькую  дочку, 
И  ее  нарекла  Водяницей. 

Вотъ,  проходятъ  три  года  и  бол*, 
Королевичъ  *здптъ  на  охот*, 
Ъздптъ  онъ  по  берегу  Моравы; 
ЗахотЪлъ   онъ  копя  вороного 
Напоить  студеною  водою. 
Но  лишь  только  запененную    морду 
Сунулъ  конь  въ  студеную  воду, 
Изъ  воды  вдругъ  высунулась  ручка: 
Хвать  коня  за  узду  золотую! 
Конь  огдернулъ  голову  въ  испуг*, — 


На  узд*  виситъ  Водяница, 

Какъ  на  уд*  пойманная  рыбка. 

Конь  кружится  по  чистому  лугу, 

Потрясая  уздой  золотою, 

Но  стряхнуть  Водяницы  не  можетъ. 

Чуть  въ  с*дл*  усид*лъ  королевичъ, 

Чуть  сдержалъ  коня  вороного, 

Осадивъ  могучею  рукою. 

На  траву  Водяница  прыгнула. 

Говорить  ей  Янышъ-королевичъ: 

«Разскажи,  какое  ты  творенье: 

Женщина  ль  тебя  породила, 

Иль  Богомъ  проклятая  Вила?» 

ОтвЪчаетъ  ему  Водяница: 

«Родила  меня  молодая  Елица, 

Мой  отецъ  Янышъ-королевичъ, 

А  зовутъ  меня  Водяницей.» 

Королевичъ  при  такомъ  отв*г* 

Соскочилъ  съ  коня  вороного, 

Обнялъ  дочь  свою  Водяницу, 

И,  слезами  заливаясь,  молвилъ: 

«Гд*,  скажи,  твоя  мать — Елица? 

Я  слыхалъ,  что  она  потонула.» 

Отв*чаетъ  ему  Водяница: 

«Мать  моя  царица  водяная; 

Она  властвуетъ  надъ  вс*ми  р*ками, 

Надъ  р*ками  и  надъ  озерами; 

Лишь  не  властвуетъ  она  синимъ  моремъ: 

Синимъ  моремъ  властвуетъ  Дивъ-Рыба.» 

Водяниц*    молвилъ  королевичъ: 

«Такъ  иди  же  къ  водяной  цариц*, 

И  скажи  ей:  Янышъ-королевичъ 

Ей  поклонъ  усердный  посылаетъ, 

И  у  ней  свидашя  просить 

На  зеленомъ  берегу  Моравы. 

Завтра  я  за*ду  за  отв*томъ.» 

Они  поел*  того  разстались. 

Рано  утромъ,  чуть  заря  зард*лась, 
Королевичъ  надъ  р*кою  ходитъ; 
Вдругъ  изъ  р*чки,  по  б*лыя  грудп, 
Поднялась  царица  водяная 
И  сказала:  «Янышъ-королевичъ! 
У  меня  свидашя  просилъ  ты: 
Говори,  чего  еще  ты  хочешь?» 
Какъ  увид*лъ  онъ  свою  Елицу, 
Разгор*лись  снова  въ  немъ  желанья, 
Сталъ  манить  ее  къ  себ*  на  берегь. 
«Люба  ты  моя,  млада  Елица, 
Выйдь  ко  мн*  на  зеленый  берегь, 
ПоцЪлуй  меня  по-прежнему  сладко, 
По-прежнему  полюблю  тебя  кр*пко.» 
Королевичу  Елица  не  внимаетъ, 
Не  внимаетъ,  головою  киваетъ: 
«П*тъ,  не  выйду,  Янышъ-королевичъ, 
Я  къ  теб*  на  зеленый  берегъ. 
Слаще  прежняго  наяъ  не  цЪловаться, 
Кр*пче  прежняго  меня  не  полюбишь. 
Разскажи-ка  мн*  лучше  хорошенько, 
Каково,  счастлиио  ль  поживаешь 
Съ  ноеой  любой,  съ  молодой  женою?» 
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Отв*чаетъ  Янышъ-королевичъ: 
«Противъ  солнышка  луна  не  пригреть, 
Противъ  милой  жена  не  угЬшнтъ.» 

XVI.   КОНЬ. 

Что  ты  ржешь,  мой  конь  ретивый, 
Что  ты  шею  опустилъ, 
Не  потряхиваешь  грпвой, 
Не  грызешь  свопхъ  удилъ? 
Али  я  тебя  не  холю? 
Али  ■ешь  овса  не  въ  волю? 
Али  сбруя  на  красна? 
Аль  поводья  не  шелковы, 
Не  серебряны  подковы, 
Не  злачены  стремена? 

Отв*чаетъ  конь  печальным: 
Оттого  я  присмпрълъ, 
Что  я  слышу  топотъ  дальный, 
Трубный  звукъ  и  п*нье  стр*лъ; 
Оттого  я  ржу,  что  въ  пол* 
Ужъ  не  долго  мн*  гулять, 
Проживать  въ  краев  и  въ  хол*, 
Св*тлой  сбруей  щеголять; 
Что  ужъ  скоро  врагъ  суровый 


Сбрую  всю  мою  возьметъ, 

И  серебряны  подковы 

Съ  легкихъ  ногъ  мопхъ  сдеретъ; 

Оттого  мой  духъ  и  ноетъ, 

Что  наы'Ьсто  чапрака, 

Кожей  онъ  твоей  покроетъ 

Мн*  вспот*вш1е  бока. 

XVII. 

(Отрывокъ). 

Что  б*л*ется  на  гор*  зеленой? 
Снт,гъ  ли  то,  али  лебеди  б*лы?  ' 
Былъ  бы  сн*гъ  —  онъ  давно  6ъ  растаялъ, 
Были  бъ  лебеди  —  они  бъ  улетЬли: 
То  не  сн*гъ  и  не  лебеди  б*лы, 
А  шатеръ  Аги  Ассанъ-Аги: 
Онъ  лежитъ  на  немъ  весь  пзраненъ. 
Посетили  его  сестра  и  матерь; 
Его  люба  не  пришла,  застыдилась. 
Какъ  ему  отъ  боли  стало  легче, 
Приказалъ  онъ  своей  верной  люб*: 
Ты  не  жди  меня  въ  моемъ  б*ломъ  дом*, 
Въ  б*лоыъ  дом*,  ни  во  всемъ  моемъ  род*.. 


Сказки. 


I.  ЦАРЬ  НИКИТА. 

(1822). 

Царь  Никита  жилъ  когда-то 
Славно,  мирно  и  богато, 
Не  творя  добра,  ни  зла, 
И  земля  его  цв*ла. 
Царь  трудился  понемногу, 
Кушалъ,  пилъ,  молился  Богу 
И  отъ  разныхъ  матерей 
Прпжилъ  сорокъ  дочерей, 
Сорокъ  д*вушекъ  прелестныхъ, 
Сорокъ  ангеловъ  небесныхъ, 
Милыхъ  видомъ  и  душой — 
Что  за  глазки — Боже  мой! 
Ротпкъ  алый,  темный  волосъ, 
Ножки — чудо!  Нежный  голосъ 
Васъ  съ  ума  свести  бы  могъ! 
Словомъ,  съ  головы  до  ногъ 
Чувство,  душу  все  пл*няло — 
Одного  не  доставало... 
Да  чего  же  одного? 
Такъ,  безд*лки,  ничего, 
Ничего  иль  очень  мало, 
Все  равно — недоставало... 
Какъ  бы  это  изъяснить, 
Чтобы  намъ  не  прогн*впть 
Богомольной  важной  дуры 
Пли  чопорной  цензуры?.. 


II.  СКАЗКА  О  ЦАРЬ  САЛТАНЬ, 

о  сан*  его,  славаомъ    и  могучемъ  богатыр*  княз^ 

Гвпдпв-Ь  Салтановичл  и  о  прекрасной  царева* 

Лебеди. 

(1831). 
Три  Д*ВИЦЫ  ПОДЪ   ОКНОМЪ 

Пряли  поздно  вечеркомъ. 
Кабы  я  была  царица, 
Говорить  одна  дЬвица, 
То  сама  на  весь  бы  м^ръ 
Приготовила  я  пиръ. 
Кабы  я  была  царица, 
Говоритъ  ея  сестрица, 
То  на  весь  бы  м1ръ  одна 
Наткала  я  полотна. 
Кабы  я  была  царица, 
Третья  молвила  сестрица, 
Я  бъ  для  батюшки-царя 
Родила  богатыря. 

Только  вымолвить  усп*ла, 
Дверь  тихонько  заскршгъла. 
И  въ  св*тлицу  входить  царь, 
Стороны  той  государь. 
Во  все  время  разговора 
Онъ  стоялъ  позадь  забора; 
Р*чь  посл*дней  по  всему 
Полюбилася  ему. 
«Здравствуй,  красная  д*впца, 
Говоритъ  онъ:  будь  царица, 
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И  роди  богатыря 
Мнт>  къ  исходу  сентября. 
Вы  жъ,  голубушки-сестрицы, 
Выбирайтесь  изъ  свтллпцы, 
Поезжайте  вс.твдъ  за  мной, 
Вслт>дъ  за  мной  и  за  сестрой: 
Будь  одна  изъ  васъ  ткачиха, 
А  другая  повариха.» 

Въ  сени  вышелъ  царь-отецъ. 
БсЬ  пустились  во  дворецъ. 
Царь  недолго  собирался: 
Въ  тотъ  же  вечеръ  обвенчался. 
Царь  Салтаиъ  за  пиръ  честной 
Съмъ  съ  царицей  молодой; 
А  потомъ  честные  гости 
На  кровать  слоновой  кости 
ПОЛОЖИ  1И  молодыхъ 
II  оставила  однихт,. 
Въ  кухн*  злится  повариха, 
Плачегъ  у  станка  ткачиха— 
И  завидуюгъ  ^яъ 
Государевой   женЬ. 
А  царица  молодая, 
Обещанье  выполняя, 
Съ  той  же  ночи  понесла. 

Въ  гЬ  поры  война  была: 
Царь  Салтанъ,  съ  женой  иростяся, 
На  добра-коня  садяся, 
Ей  наказывать— себя 
Поберечь,  его  любя. 
Между  тъмъ  какъ  ояъ  далеко 
Бьется  долго  и  жестоко, 
Наступаете  срокъ  родинъ; 
Сына  Богъ  имъ  далъ  въ  аршанъ. 
П  царица  надъ  ребеаяомъ, 
Какъ  орлица  надъ  оллонкомъ. 
1Плетъ  съ  аиеьмоиъ  оаа  гонца, 
Чгобь  обрадовать  яца. 
А  ткачиха  съ  поварах  )й, 
Съ  сватьей  бабой  Бабаряхой, 
Пзвести  его  хотягъ, 
Перевять  говца  велятъ; 
Сами  шлютъ  гонца  другого 
Вотъ  съ  четь,  отъ  слова  аэ  слоев: 
«Родила  царица  въ  ночь 
Не  то  сына,  ве  ю  цочь, 
Не  ыышенка,  ве  лягушку, 
А  неведомому  звт.рюшву.» 

Какъ  услышалъ  цэрь-отецъ, 
Что  донесъ  ему  говеиъ, 
Въ  гн'кл'Б  началъ  онъ  чудесить 
Ц  гонца  велЬлъ  соет>сить, 
Но,  смягчившись  ва  сей  р»аь, 
Далъ  гонцу  такой  приказъ: 
«Ждать  царева  возвращенья 
Для  законнаго  решенья.» 

■Бдеть  съ  грамотой  гонецъ, 
И  пргЪхалъ  наконецъ. 
А  ткачиха  съ  поварихой, 
Съ  сватьей  бабой  Бабарихой, 


Обобрать  его  велятъ; 

До-пьяна  гонца  поятъ, 

И  въ  суму  его  пустую 

Суютъ  грамоту  другую — 

И  привезъ  гонецъ  хмъльной 

Въ  тотъ  же  день  приказъ  такой: 

«Царь  велитъ  своимъ  боярамъ, 

Времени  не  тратя  даромъ, 

И  царицу,  и  прпплодъ 

Тайно  бросить  въ  бездну  водъ.» 

Делать  нечего:  бояре, 

Потуживъ  о  государь1 

И  царице  молодой, 

Въ  спальню  къ  ней  пришли  то.шой 

Обгявили  царску  волю — 

Ей  и  сыну  злую  долю, 

Прочитали  вслухь  указъ, 

И  царицу  въ  тотъ  же  часъ 

Въ  бочку  съ  сыномъ  посадили, 

Засмолили,  покатили 

И  пустили  въ  оюянъ — 

Такъ  велЬлъ-де  царь  Салтанъ. 

Въ  синемъ   небе  звезды  блещутъ, 
Въ  синемъ  море  волны  хлегцутъ; 
Туча  по  небу  идетъ, 
Бочка  по  морю  плыветъ. 
Словно  горькая  вдовица, 
Плачетъ,  бьется  въ  ней  царица; 
Н  ростетъ  ребенокъ  тамъ 
Не  по  днямъ,  а  по  часамъ. 
День  прошелъ,  царица  вопить... 
А  дитя  волну  торопить: 
«Ты,  волна  моя,  волна! 
Ты  гульлива  и  вольна; 
Плещешь  ты,  куда  захочешь, 
Ты  морсюе  камни  точишь, 
Тояишь  берегъ  ты  земли, 
Подымаешь  корабли — 
Не  губя  ты  нашу  душу 
Выплесни  ты  насъ  на  сушу!» 
II  послушалась  волна: 
Тутъ  же  на  берегъ  она 
Бочку  вынесла  леговько, 
II  отхлынула  тихонько. 
Мзть  съ  лладенцемь  спасена; 
Зеилю  чувсгвуетъ  она. 
Но  изъ  бочки  кто  ахъ  вынетъ? 
Богъ  неужто  ихъ  покинетъ' 
Сынъ  ва  ножки  поднялся, 
Въ  дно  головкой  уперся, 
Понатужился  немножко: 
«Какъ  бы  здЬ'ь  на  дворъ  окошко 
Намъ  проделать?»  молвилъ  онъ, 
Вышибъ  дно  и  вышелг  вонъ. 

Мать  и  сынъ  теперь  на  волг. 
Видятъ  холмъ  въ  широкомъ  пол*,, 
Море  синее  кругомъ, 
Дубъ  веленый  надъ  холмомъ. 
Сынъ  подумалъ:  добрый  у:кинъ 
Быль  бы  намъ  однако  нуженъ. 
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Ломить  онъ  у  дуба  сукъ 

I  въ  тугой  сгпбаетъ  лукъ. 
Со  креста  снурокъ  шелковый 
Натянулъ  на  лукъ  дубовый, 
Тонку  тросточку  сломилъ, 
Стрелкой  легкой  завострилъ 
И  пошелъ  на  край  долины, 
У  моря  искать  дичины. 

Къ  морю  лишь  подходить  онъ 
Вотъ  и  слышитъ  будто  стонъ... 
Видно,  на  морт.  не  тихо; 
Смотритъ — видитъ  дт>ло  лихо: 
Бьется  лебедь  средь  зыбей, 
Коршунъ  носится  надъ  ней; 
Та,  бедняжка,  такъ  и  плещеть, 
Воду  вкругъ  мутить  и  хлещегь... 
Тотъ  ужъ  когти  распустилъ, 
Клювъ  кровавый  навострилъ... 
Но  какъ  разъ  стрела  заивла, 
Въ  шею  коршуна  задала — 
Коршунъ  въ  море  кровь  пролилъ, 
Лукъ  царевичъ  опустилъ; 
Смотритъ:  коршунъ  ьъ  морт.  товегь 
И  не  птичьимъ  крикомъ  стонетъ, 
Лебедь  около  плыветъ, 
Злого  коршуна  клюетъ, 
Гибель  близкую  торопить, 
Бьетъ  крыломъ  и  въ  морт.  топить— 

II  царевичу  потомъ 
Молвить  русскимъ  языкомъ: 
«Ты,  царевичъ,  мой  спаситель, 
Мой  могучШ  избавитель, 

Не  тужи,  что  за  меня 
Ъсть  не  будешь  ты  три  дня. 
Что  стрвла  пропала  ьъ  морт.; 
Это  горе  —  все  ее  горе. 
Отплачу  тебъ  доброаъ, 
Сослужу  тебт.  потомъ: 
Ты  не  лебедь  въдь  пзбавилъ,— 
Девицу  въ  живыхъ  оставилъ; 
Ты  не  коршуна  убилъ,— 
Чародея  подстрт.лилъ. 
Ввт>къ  тебя  я  не  забуду, 
Гы  найдешь  меня  повсюду. 
А.  теперь  ты  воротись, 
Не  горюй  и  спать  ложись  » 

Улетвла  лебедь-птица, 
А  царевичъ  и  царица, 
Цт.лый  день  проведши  такъ, 
Лечь  решились  натощакъ. 
Вотъ,  открылъ  царевичъ  очи, 
Отрясая  грезы  ночи, 
И,  дивясь,  передъ  собой 
Видитъ  городъ  онъ  большой; 
СгЬны  съ  частыми  зубцами, 
11  за  бълыми  стенами 
Блещутъ  маковки  церквей 
Н  святыхъ  монастырей. 
Онъ  скор'Ьй  царицу  будить;  ,, 

Та  какъ  ахнеть!..  «То  ли  будетъ! 


Говорить  онъ,  вижу  я: 
Лебедь  тЬшится  моя.» 
Мать  и  сынъ  идуть  ко  граду. 
Лишь  ступили  за  ограду, 
Оглушительный  трезвонь 
Поднялся  со  всъхъ  стороны 
Къ  нимъ  народъ  навстречу  валить, 
Хоръ  церковный  Бога  хвалить; 
Въ  колымагахъ  золотыхъ 
Пышный  дворъ  встрт>чаеть  ихъ; 
Вст.  ихъ  громко  велпчаютъ 
И  царевича  вт.нчаютъ 
Княжей  шапкой,  и  главой 
Возглашають  надъ  собой: 
И  среди  своей  столицы, 
Съ  разрт.шен1я  царицы, 
Въ  тотъ  же  день  сталъ  княжить  онъ, 
И  нарекся:  князь  Гвидонь. 
Вт.теръ  на  морт.  гуляетъ 
И  корабликъ  подгоняетъ: 
Онъ  бт>жптъ  себт.  въ  волнахъ 
На  раздутыхъ  парусахъ. 
Корабельщики  дивятся, 
На  кораблик*  толпятся, 
На  знакомомъ  острову 
Чудо  видятъ  наяву: 
Городъ  новый,  златоглавый, 
Пристань  съ  крепкою  заставой  — 
Пушки  съ  пристани  палятъ, 
Кораблю  пристать  велять. 
Пристаютъ  къ  заставт.  гости: 
Князь  Гвидонъ  зоветъ  ихъ  въ  госта, 
Ихъ  онъ  кормить  и  поить 
И  отвътъ  держать  велитъ: 
Чбмъ  вы,  госги,  торгь  ведете, 
II  куда  теперь  плывете? 
Корабельщики  въ  отвътъ: 
Мы  объвхали  весь  свътъ, 
Торговали  соболями, 
Червобурыми  лисами; 
А  теперь  намъ  вышелъ  срокъ, 
1.демъ  прямо  на  восгокъ, 
Мимо  острова  Буяна, 
Въ  царство  славнаго  Салтанл. 
Князь  имъ  вымолвилъ  тогда: 
Цобрый  путь  вамъ,  господа, 
Но  морю  по  ошяну, 
Къ  славному  царю  Салтану: 
Оть  меня  ему  поклонъ. — 
Гости  въ  путь,  а  князь  Гвидонъ 
Съ  берега  душой  печальной 
Провожаеть  бътъ  ихъ  дальный; 
Глядь  —  поверхъ  текучихъ  водь 
Лебедь  бълая  плыветъ.     . 
«Здравствуй,  князь  ты  мой  прекрасным 
Что  ты  тихъ,  какъ  день  ненастный? 
Опечалился  чему?» 
Говорить  она  ему. 
Князь  печально  отвт>чаеть: 
Грусть-тоска  мена  сът.даеть, 
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Одолела  молодца: 

Видеть  я  бъ  хотълъ  отца. — 

Лебедь  князю:  «вотъ  въ  чемъ  горе! 

Ну,  послушай:  хочешь  въ  море 

ПолегЬть  за  кораблемъ? 

Будь  же,  князь,  ты  комаромъ.» 

И  крылами  замахала, 

Воду  съ  шумомъ  расплескала, 

И  обрызгала  его 

Съ  головы  до  ногъ  всего. 

Тутъ  онъ  въ  точку  уменьшился, 

Комаромъ  оборотился; 

Полетълъ  и  заппщалъ, 

Судно  на  моръ  догналъ, 

Потихоньку  опустился 

На  корабль  —  и  въ  щель  забплся. 

Въьеръ  весело  шумитъ; 
Судно  весело  б'Ьжитъ 
Мимо  острова  Буяна, 
Къ  царству  славнаго  Салтапа, 
И  желанная  страна 
Вотъ  ужъ  издали  видна. 
Вотъ  на  берегъ  вышли  гости; 
Царь  Салтанъ  зоветъ  ихъ  въ  гости  — 
И  за  ними  во  дворецъ 
Полетълъ  нашъ  удалецъ. 
Нидитъ:  весь  С1яя  въ  златъ, 
Царь  Салтанъ  сидитъ  въ  палагЬ 
На  престол!-  и  въ  вьицб, 
Съ  грустной  думой  на  лицЬ; 
А  ткачиха  съ  поварихой, 
Съ  сватьей  бабой  Бабарихой, 
Около  царя  сидятъ, 
И  въ  глаза  ему  глядятъ. 
Царь  Салтанъ  гостей  сажаетъ 
За  свой  столъ  и  вопрошаетъ: 
Ой  вы,  гости-господа, 
Долго  ль  ■бздпли?  куда? 
Ладно  ль  за  моремъ,  иль  худо? 
II  какое  въ  свт>гв  чудо? 
Корабельщики  въ  отвътъ: 
Мы  объехали  весь  свътъ; 
За  моремъ  житье  не  худо, 
Въ  свт>тт>  жъ  вотъ  какое  чудо: 
Въ  моръ  островъ  былъ  крутой, 
Не  привольный,  не  жилой; 
Онъ  лежалъ  пустой  равниной; 
Росъ  на  немъ  дубокъ  единый; 
А  теперь  стоить  на  немъ 
Новый  городъ  со  дворцомъ, 
Съ  златоглавыми  церквами, 
Съ  теремами  и  садами, 
А  сидитъ  въ  немъ  князь  Гвпдопъ; 
Онъ  прислалъ  теб*  поклонъ. 
Царь  Салтанъ  дивится  чуду; 
Молвить  онъ:  коль  живъ  я  буду, 
Чудный  островъ  навт>щу, 
У  Гвпдона  погощу. 
А  ткачиха  съ  поварихой, 
Съ  сватьей  бабой  Бабарихой, 


Не  хотятъ  его  пустить 
Чудный  островъ  навестить. 
«Ужъ  диковинка,  ну,  право», 
Подмигнувъ  другимъ  лукаво, 
Повариха  говорить. 
«Городъ  у  моря  стоить! 
Знайте,  вотъ  что  не  бездвлка: 
Ель  въ  лъху,  подъ  елью  б'Ьлка; 
Б'Ьлка  п'Ьсенкп  поетъ 
И  оръшки  все  грызетъ, 
А  оръшки  не  простые, — 
Все  скорлупки  золотая, 
Ядра  —  чистый  изумрудъ. 
Вотъ  что  чудомъ-то  зовутъ.» 
Чуду  царь  Салтанъ  дивится, 
А  комаръ  то  злится,  злится  — 
Ц  впился  комаръ  какъ  разъ 
Тетки  прямо    въ  правый  глазъ. 
Повариха  побл'Ьдн'Ьла, 
Обмерла  и  окрпвъла. 
Слуги,  сватья  и  сестра 
Съ  крикомъ  ловятъ  комара. 
«Распроклятая  ты  мошка1 
Мы  тебя!..»  А  онъ  въ  окошко, 
Да  спокойно  въ  свой  уд*лъ 
Черезъ  море  полегЬлъ. 

Снова  князь  у  моря  ходить, 
Съ  синя  моря  глазъ  не  сводить; 
Глядь — поверхъ  текучихъ  водь 
Лебедь  бт.лая  плыветъ. 
Здравствуй,  князь  ты  мой  прекрасный! 
Что  жъ  ты  тпхъ,  какъ  день  ненастный? 
Опечалился  чему?» 
Говорить  она  ему. 
Князь  Гвпдонъ  ей  отв'Ьчаетъ: 
Грусть-тоска  меня  съЬдаетъ; 
Чудо  чудное  завесть 
Мнт>  бъ  хотелось.  Где-то  есть 
Ель  въ  л'Ьсу,  подъ  елью  бълка, 
Диво,  право,  не  безделка: 
Б'Ьлка  пъсенки  поетъ, 
Да  орешки  все  грызетъ, 
А  орешки  не  простые, — 
Все  скорлупки  золотая, 
Ядра — чистый  изумрудъ; 
Но,  быть  можеть,  люди  врутъ. — 
Князю  лебедь  отв'Ьчаетъ: 
«Свътъ  о  б'Ьлк'Б  правду  баетъ; 
Это  чудо  знаю  я; 
Полно,  князь,  душа  моя, 
Не  печалься;  рада  службу 
Оказать  теб*  я  въ  дружбу.» 
Съ  ободренною  душой 
Князь  пошелъ  себь  домой; 
Лишь  ступилъ  на  дворъ  шпропШ— 
Что  жъ?  Подъ  елкою  высокой, 
Впдить,  булочка   при  всъхъ 
Золотой  грызетъ  оръхъ, 
Пзумрудець  вынимает», 
А  скорлупку  собпраетъ, 
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Кучки  ровныя  кладетъ, 
И  съ  присвисточкой  поетъ 
При  честномъ  при  всемъ   народ*: 
Во  саду  ли  въ  огород*. 
Изумился  князь  Гвидонъ. 
Ну,  спасибо,  молвилъ   онъ, 
Ай-да  лебедь — дай   ей,  Боже, 
Что  и  ын*,  веселье  то  же. — 
Князь  для  б*лочки  потомъ 
Выстроилъ  хрустальный  домъ, 
Караулъ  къ  нему  приставилъ 
И  прптомъ  дьяка  заставилъ 
Стропи  счетъ  орЬхамъ  весть. 
Князю  прибыль,  б*лк*  честь. 

В*теръ  по  морю  гуляетъ 
И  корабликъ  подгоняетъ: 
Онъ  б*житъ  себ*  въ  волнахъ 
На  поднятыхъ  парусахъ 
Мимо  острова  крутого, 
Мимо  города  большого; 
Пушки  съ  пристани  палятъ, 
Кораблю  пристать  велятъ. 
Пристаютъ  къ  застав*  гости: 
Князь  Гвидонъ  зоветъ  ихъ  въ  гости, 
Ихъ  и  корлпгъ,  и  поить, 
И  отв*тъ  держать  велитъ: 
Ч*мъ  вы,  гости,  торгъ  ведете, 
И  куда  теперь  плывете? 
Корабельщики  въ  отв*тъ: 
Мы  объЪхали  весь  свъть, 
Торговали  мы  конями, 
Все  донскими  жеребцами, 
А  теперь  намъ  вышелъ  срокъ— 
И  лежитъ  намъ  путь  далекъ: 
Мимо  острова  Буяна, 
Въ  царство  славнаго  Салтана. 
Говорить  имъ  князь  тогда: 
Добрый  путь  вамъ,  господа, 
По  морю  по  оюяну, 
Къ  славному  царю  Салтану; 
Да  скажите:  князь  Гвидонъ 
Шлетъ  царю-де  свой  поклонъ. 

Гости  князю  поклонились, 
Вышли  вонъ  и  въ  путь  пустились. 
Къ  морю  князь  —  а  лебедь  тамъ 
Ужъ  гуляетъ  по  волнамъ. 
Молить  князь:  душа-де  пропнъ, 
Такъ  и  тянеть,  и  уносить... 
Воть,  опять  она  его 
Вмигъ  обрызгала  всего: 
Въ  муху  князь  оборотился, 
Полегвлъ  и  опустился 
Между  моря  и  небесъ 
На  корабль  —  и  въ  щель  залЪзъ. 

В'Ьтеръ  весело  шуыитъ; 
Судно  весело  бЪжитъ 
Мимо  острова  Буяна, 
Въ  царство  славнаго  Салтана — 
И  желанная  страна 
Вотъ  ужъ  издали  видпа; 


Вотъ  на  берегъ  вышли  гости; 

Царь  Салтанъ  зоветъ  ихъ  въ  гост, 

И  за  ними  во  дворецъ 

Полегвлъ  нашъ  удалецъ. 

Видить:  весь  шяя  въ  златв, 

Царь  Салтанъ  сидитъ  въ  палат* 

На  престол*  и  въ  в*нц*, 

Съ  грустной  думой  на  лиц*; 

А  ткачиха  съ  Бабарпхой, 

Да  съ  кривою  поварихой, 

Около  царя  сидягь, 

Злыми  жабами  глядятъ. 

Царь  Салтанъ  гостей  сажаетъ 

За  свой  столъ  и  вопрошаетъ: 

Ой  вы,  гости-господа, 

Долго  ль  *зди.:ш?  Куда? 

Ладно  ль  за  моремъ,  иль  худо, 

И  какое  въ  свътт.  чудо? 

Корабельщики  въ  ответь: 

Мы  объехали  весь  св*тъ; 

За  моремъ  жпгье  не  худо; 

Въ  св*т*  жъ  вотъ  какое  чудо: 

Островъ  на  мор*  лежитъ, 

Градъ  на  острп24  стоить 

Съ  златоглавыми  церквами, 

Съ  теремами  да  садами; 

Ель  ростеть  передъ  дворцомъ, 

А  подъ  ней  хрустальный  домъ; 

Б*лка  тамъ  живегъ  ручиая, 

Да  загЬйница  какая! 

Б*лка  ивсенки  поегь, 

Да  ор*шки  все  грызетъ, 

А  ор*шки  не  простые, — 

Все  скорлупки  золотая, 

Ядра  —  чистый  изумрудъ; 

Слуги  б*лку  стерегутъ, 

Служатъ  ей  прислугой  разной  — 

И  приставленъ  дьякъ  приказный 

Стропи  счетъ  орЪхамъ  весть; 

Отдаеть  ей  войско  честь; 

Изь  скорлупокъ  лыотъ  монету, 

Да  пускаютъ  въ  ходъ  по  св*ту; 

Д*вки  сыплютъ  изумрудъ 

Въ  кладовыя,  да  подъ  спудъ: 

Вс*  въ  томъ  остров*  богаты, 

Пзобъ  н*тъ,  везд*  салаты; 

А  сидитъ  въ  немъ  князь  Гвидонъ; 

Онъ  теб*  прислалъ  поклонъ. 

Царь  Салтанъ  дивится  чуду: 

Если  только  живъ  я  буду, 

Чудный  островъ  нав*щу, 

У  Гвидона  погощу. 

А  ткачиха  съ  поварихой, 

Съ  сватьей  бабой  Бабарпхой, 

Не  хотятъ  его  пустить 

Чудный  островъ  навестить. 

Усмехнувшись  изподтиха, 

Говорить  царю  ткачиха: 

сЧто  туть  дпвнаго?  ну,  вотъ! 

Б*лка  камушки  грызетъ 
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Мечеть  золото,  п  въ  груды 
Загребаетъ  изумруды; 
Этимъ  насъ  не  удивишь. 
Правду  ль,  н*тъ  ли  говоришь, 
Въ  св*т*  есть  иное  диво: 
Море  вздуется  бурливо, 
Закипптъ,  подыметъ  вой, 
Хлынетъ  на  берегъ  пустой, 
Разольется  въ  шумномъ  б*г* 
И  очутятся  на  брег!, 
Бъ  чешу*  какъ  жаръ  горя, 
Тридцать  три  богатыря, 
Вс*  к])асавцы  удалые, 
Великаны  молодые, 
Вс*  равны,  какъ  на  подборъ, 
Съ  ними  дядька  Черноморъ. 
Это  диво,  такъ  ужъ  диво, 

Можно  молвить  справедливо!» 

Гости  умные  молчатъ, 

Спорить  съ  нею  не  хотятъ. 

Диву  царь  Салтанъ  дивится, 

А  Гвидонъ-то  злится,  злится... 

Зажужжалъ  онъ,  и  какъ  разь  ] 

Тетк*  с*лъ  на  л*вый  глазъ. 

И  ткачиха  побл*дн*ла 

«Ай!»  я  тутъ  же  окривела; 

Вс*  кричать:  «лови,  лови, 

Да  дави  ее,  дави... 

Вотъ,  ужо!  постой  немножко, 

Погоди...»  А  князъ  въ  окошко, 

Да  спокойно  въ  свой  уд*лъ 

Черезъ  море  прилегЬлъ. 
Князь  у  синя  моря  ходить, 

Съ  синя  моря  глазъ  не  сводить; 

Глядь  поверхъ  текучихъ  водь 

Лебедь  б*лая  плыветъ. 

«Здравствуй,  князь  ты  мой  прекрасный! 

Что  ты  тихъ,  какъ  день  ненастный? 

Опечалился  чему?» 

Говорить  она  ему. 

Князь  Гвидонъ  ей  отв*чаегъ: 

Грусть  тоска  меня  съЬдаетъ— 

Диво,  бъ  дивное  хогЬлъ 

Перенесть  я  въ  свой  уд*лъ. 

«А  какое  жъ  это  диво?» 

—  Гдъ-то  вздуется  бурливо 

Ок1янъ,  подыметъ  вой, 

Хлынетъ  на  берегъ  пустой, 

Расплеснется  въ  шумномъ  бг.гЬ, 

И  очутятся  на  брег*, 

Въ  чещу*  какъ  жаръ  горя, 

Тридцать  три  богатыря, 

Вс*  красавцы  молодые, 

Великаны  удалые, 

Вс*  равны,  какъ  на  подборъ, 

Съ  ними  дядька  Черноморъ. 

Князю  лебедь  отв*чаетъ: 

«Вотъ  что,  князь,  тебя  смущаеть9 

Бе  тужи,  душа  моя, 

Это  чудо  знаю  я. 


Эти  витязи  ыорсше 

Мн*   в*дь  братья  вс*  родные. 

Не  печалься  же,  ступай, 

Въ  гости  братцевъ  поджидай.» 

Князь  пошелъ,  забывши  горе, 
С*лъ  на  башню,  и  на  море 
Сталъ  гляд*ть  онъ;  море  вдругъ 
Всколыхалося  вокругъ, 
Расплескалось 'въ  шумномъ  б*г*, 
И  оставило  на  брег* 
Тридцать  три  богатыря; 
Въ  чешу*  какъ  жаръ  горя, 
Пдутъ  витязи  четами, 
И,  блистая  с*динами, 
Дядька  впереди  идетъ 
И  ко  граду  пхъ  ведетъ. 
Съ  башни  князь  Гвидонъ  сб*гаетъ, 
Дорогихъ  гостей  встр*чаетъ; 
Второпяхъ  народъ  б*житъ; 
Дядька  князю  говорить: 
«Лебедь  насъ  къ  теб*  послала 
И  наказомъ  наказала 
Славный  городъ  твой  хранить 
И  дозоромъ  обходить. 
Мы  отнын*  ежеденпо 
Вм*ст*  будемъ  яепрем*нно 
У  высокихъ  стЬнъ  тсояхъ 
Выходить  язъ  водъ  морскихъ. 
Такъ  увидимся  мы  вскор*, 
А  теперь  пора  намъ  въ  вгоре: 
Тяжекъ  воздухъ  намъ  земли.» 
Вс*  потомъ  домой  уННП. 

В*теръ  по  морю  гуляетъ 
И  корабликъ  подгояяетъ; 
Онъ  б*житъ  себ*  въволнахъ 
На  поднятыхъ  парусахъ 
Мимо  острова  крутого, 
Мимо  города  большого; 
Пушки  съ  пристани  иалятъ, 
Кораблю  пристать  зелятъ. 
Пристаютъ  къ  застав*  гости: 
Князь  Гвидонъ  зоветъ  ихъ  въ  гости, 
Ихъ  и  кормить,  и  поить, 
И  отвътъ  держать  велитъ: 
Ч*мъ  вы,  гости,  торгъ  ведете? 
И  куда  теперь  плывете? 
Корабельщики  въ  отв*тъ: 
Мы  объвхали  весь  свЪтъ; 
Торговали  мы  булатомъ, 
Чпстымъ  серебромъ  и  златомъ, 
И  теперь  намъ  вышелъ  срокъ; 
А  лежитъ  намъ  путь  далекъ, — 
Мимо  острова  Буяна, 
Въ  царство  славнаго  Салтана. 
Говорить  имъ  князь  тогда: 
Добрый  путь  вамъ,  господа, 
По  морю  по  ОК1ЯНУ, 
Къ  славному  царю  Салтану; 
Да  скажите  жъ:  князь  Гвидон* 
Шлетъ-де  свой  парю  поклонт- 
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Гости  князю  поклонились, 
Вышли  вонъ  и  въ  путь  пустились. 
Къ  морю  князь,  а  лебедь  тамъ 
Ужъ  гуляетъ  по  волнамъ. 
Князь  опять:  душа-де  просить, 
Такъ  и  тянетъ,  и  уносить — 
И  опять  она  его 
Вмигъ  обрызгала  всего. 
Тутъ  онъ  очень  уменьшился, 
Шмелемъ  князь  оборотился, 
ПолегЬлъ  и  зажужжалъ; 
Судно  на  мор*  догналъ, 
Потихоньку  опустился 
На  норму — и  въ  щель  забился. 

В*теръ  весело  шумитъ; 
Су)1Ьи  весело  б*житъ 
М]   о  острова  Буяна 
Въ  царство  славнаго  Салтана, 
И  желанная  страна 
Вотъ  ужъ  издали  видна. 
Вотъ  на  берегъ  вышли  гости; 
Царь  Салтанъ  зоветъ  ихъ  въ  гости, 
11  за  ними  во  дворецъ 
Полет*лъ  нашъ  удалецъ. 
Видитъ:  весь  с1яя  въ  злат*, 
Царь  Салтанъ  сидитъ  въ  палагь 
Па  престол*  и  въ  в*нц*, 
Съ  грустной  думой  на  лиц*; 
А  ткачиха  съ  поварихой, 
Съ  сватьей  бабой  Бабарихой, 
Около  царя  сидятъ, 
Четырьмя  все  три  глядятъ. 
Царь  Салтанъ  гостей  сажаетъ 
За  свой  столъ  и  вопрошаетъ: 
Ой  вы,  гости-господа, 
Долго  ль  *здили?  куда? 
Ладно  ль  за  моремъ  иль  худо? 
II  какое  въ  св*т*  чудо? 
Корабельщики  въ  отвътъ: 
Мы  объ*хали  весь  св*тъ; 
За  моремъ  житье  не  худо; 
Въ  св*т*  жъ  вотъ  какое  чудо» 
Островъ  на  мор*  лежитъ, 
Градъ  на  остров*  стоить, 
Каждый  день  идетъ  тамъ  диь«.. 
Море  вздуется  бурливо, 
Закипитъ,  подыметъ  вой, 
Хлынетъ  на  берегъ  пустой, 
Расплеснется  въ  скоромь  бъгь— 
И  останутся  на  брег* 
Тридцать  три  богатыря, 
Въ  чешу*  златой  горя, 
Вс*  красавцы  молодые, 
Великаны  удалые, 
Вс*  равны,  какъ  на  подборъ; 
Старый  дядька  Черноморъ 
Съ  ними  изъ  моря  выходить 
И  попарно  ихъ  выводить, 
Чтобы  островъ  тотъ  хранить 
11  дозоромъ  обходить: 


И  той  стражи  нъть  надежн*й, 

Ни  храбр*е,  ни  прилежн*й; 

А  сидитъ  тамъ  князь  Гвидонъ; 

Онъ  прислалъ  теб*  поклонъ. 

Царь  Салтанъ  дивится  чуду: 

Коли  живъ  я  только  буду, 

Чудный  островъ  нав*щу 

И  у  князя  погощу. 

Повариха  и  ткачиха 

Ни-гугу— но  Бабариха, 

Усм*хнувшись,  говорить: 

«Кто  насъ  этимъ  удивить? 

Люди  изъ  моря  выходятъ 

И  себ*  дозоромъ  бродятъ! 

Правду  ль  баютъ  или  лгуть, 

Дива  я  не  вижу  тутъ. 

Въ  св*т*  есть  таюя  ль  дива? 

Вотъ,  идетъ  молва  правдива: 

За  моремъ  царевна  есть, 

Что  не  можно  глазъ  отвесть: 

Днемъ  свъть  БожШ  затм*ваетъ, 

Почью  землю  освътцаетъ, 

М*сяць  подъ  косой  блеститъ, 

А  во  лбу  зв*зда  горитъ. 

А  сама-то  величава, 

Выплываеть  будто  пава; 

А  какъ  р*чь-то  говорить, 

Словно  р*ченька  журчитъ. 

Молвить  можно  справедливо, 

Уто  диво,  такъ  ужъ  диво.» 

Гости  умные  молчать: 

Спорить  съ  бабой  не  хотятъ. 

Чуду  царь  Салтанъ  дивится, 

А  царевичъ  хоть  и  злится, 

Но  жал'Ьетъ  онъ  очей 

Старой  бабушки  своей. 

Онъ  надъ  ней  жужжнть,  кружится — 

Прямо  на  носъ  къ  ней  садится, 

Носъ  ужалилъ  богатырь; 

На  носу  вскочилъ  волдырь. 

И  опять  пошла  тревога: 

«Помогите,  ради  Бога! 

Карауль!  лови,  лови, 

Да  дави  его,  дави... 

Вотъ,  ужо!  пожди  немножко, 

Погоди!..»  А  шмель  въ  окошко, 

Да  спокойно  въ  свой  уд*лъ 

Черезъ  море  полегвлъ. 

Князь  у  синя  моря  ходить, 
Съ  синя  моря  глазъ  не  сводить; 
Глядь — новерхъ  текучихъ  водь 
Лебедь  б*лая  плыветъ. 
«Здравствуй,  князь  ты  мой  прекрасвыЯ! 
Что  жъ  ты  тихъ,  какъ  день  ненастный? 
Опечалился  чему?» 
Говорить  она  ему. 
Князь  Гвидонъ  ей  отв*чаетъ: 
Грусть-тоска  меня  съ*даегъ — 
Люди  женятся;  гляжу, 
Не  женать  лишь  я  хожу. 
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сА  кого  же  на  прпм'Ьт* 
Ты  имеешь?»  Да  на  свъгЬ, 
Говорятъ,  царевна  есть, 
Что  не  можно  глазъ  ответ.; 
Днемъ  свт>тъ  БожШ  затмъваетъ, 
Ночью  землю  освт.щаетъ, 
М'БСЯЦЪ  подъ  косой  блвститъ, 
А  во  лбу  звезда  горитъ. 
А  сама-то  величава, 
^Выступает  ъ,  будто  пава; 
Сладку  рт,чь-то  говорить, 
Будто  реченька  журчитъ. 
Только,  полно,  правда  ль  это? 
Князь  со  страхомъ  ждетъ  отвт.та 
Лебедь  белая  молчитъ 
И.  подуыавъ,  говорить: 
<Д|,  такая  есть  дъвица. 
Но  жена  не  рукавица: 
Съ  б'Ьлой  ручки  не  стряхнешь, 
Да  за  пояоъ  не  заткнешь. 
Услужу  тебт,  совътомъ — 
Слушай:  обо  всемь  объ  этомъ 
Пораздумай  ты  путемъ, 
Не  раскаяться  бъ  потомъ.» 
Князь  предъ  нею  сталь  божиться, 
Что  пора  ему  жениться; 
Что  объ  этомъ  обо  всемъ 
Передумалъ  онъ  путемъ; 
Что  готовъ  душою  страстной 
За  царевною  прекрасной 
Онъ  иЬшкомъ  идти  отсель, 
Хоть  га  тридевять  земель. 
Лебедь  тутъ,  вздохнувъ  глубоко, 
Молвила:  «зачт>мъ  далеко? 
Знай,  близка  судьба  твоя, 
ВЪдь  царевна  ета— я.» 
Тутъ  она,,взмахнувъ  крылами, 
Полетела  надъ  волнами 
И  на  берегъ  съ  высоты, 
Опустилася  въ  кусты, 
Встрепенулась,  отряхнулась 
И  царевной  обернулась: 
ДОЪсяцъ  подъ  косой  блеститъ, 
•А  во  лбу  звъзда  горптъ; 
А  сама-то  величава, 
Быступаетъ,  будто  пава; 
А  какъ  ръчь-то  говорить, 
Словно  реченька  журчитъ. 
Князь  царевну  обнимаетъ, 
Къ  б'Ьлой  груди  прижимаетъ 
И  ведетъ  ее  скорей 
Къ  милой  матушке  своей. 
Князь  ей  въ  ноги,  умоляя: 
«Государыня  родная! 
Выбралъ  я  жену  себе, 
Дочь  послушную  тебе; 
Прдсимъ  оба  разрешенья, 
Твоего  благословенья: 
Ты  детей  благослови 
Жить  въ  совете  ц  въ  любви.» 


Надъ  главою  ихъ  покорной 
Мать  съ  иконой  чудотворной 
Слезы  льетъ  и  говорить: 
«Богъ  васъ,  дети,  наградить.» 
Князь  не  долго  собирался, 
На  царевне  обвенчался; 
Стали  жить  да  поживать, 
Да  приплода  поджидать. 

Вътеръ  по  морю  гуляетъ 
И  корабликъ  подгоняетъ; 
Онъ  бежитъ  себе  въ  волнахъ 
На  раздутыхъ  парусахъ 
Мимо  острова  крутого, 
Мимо  города  большого; 
Пушки  съ  пристани  палятъ, 
Кораблю  пристать  велятъ. 
Пристаютъ  къ  заставе  гости; 
Князь  Гвпдонъ  зоветъ  ихъ  въ  гости; 
Онъ  ихъ  кормить  и  поить 
И  ответь  держать  велитъ: 
Чтэмъ  вы,  гости,  торгъ  ведете, 
И  куда  теперь  плывете? 
Корабельщики  въ  ответь: 
Мы  объехали  весь  свъть; 
Торговали  мы  не  даромъ 
Неуказанным!-  товаромъ; 
А  лежитъ  вамъ  путь  далекъ: 
Во  свояси,  на  востокъ, 
Мимо  острова  Буяна 
Въ  царство  славнаго  Салтана. 
Князь  имъ  вымолвилъ  тогда: 
Добрый  путь  вамъ,  господа, 
По  морк.  по  оияну, 
Къ  славному  царю  Салтану; 
Да  напомните  ему, 
Государю  своему: 

Къ  намъ  онъ  въ   гости  обещался, 
А  доселе  не  собрался. 
Шлю  ему  я  свой  поклонъ. — 
Гости  въ  путь,  а  князь  Гвидонъ 
Дома  на  сей  разъ  остался. 
И  съ  женою  не  разстался. 

Ветеръ  весело  шумитъ, 
Судно  весело  бежитъ 
Мимо  острова  Буяна 
Къ  царству  славнаго  Салтана, 
II  знакомая  страна 
Ботъ  ужъ  издали  видна. 
Вотъ  на  берегъ  вышли  гости; 
Царь  Салтанъ  зовегь  ихъ  въ  гости 
Гости  видятъ:  во  дворцв 
Царь  сидпть  въ  своемъ  вънцТ,; 
А  ткачиха  съ  поварихой, 
Съ  с*етьей  бабой  Бабарпхой, 
Около  цар?  сидеть, 
Четырьмя  вс*  гри  глядятъ. 
Цар1  Салинг  гостей  сажаеп. 
За  свой  етодъ  и  вопрошаете 
Ой  вы;  гостн-господа, 
Долго  ль  ездили?  Куда? 
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Ладно  ль  за  моремъ,  иль  худо? 

И  какое  въ  св*т*  чудо? 

Корабельщики  въ  отв*тъ: 

Мы  объЪхали  весь  свътъ; 

За  моремъ  житье  не  худо, 

Въ  св*т*  жъ  вотъ  какое  чудо: 

Островъ  на  мор*  лежитъ, 

Градъ  на  остров*  стоитъ, 

€ъ  златоглавыми  церквами, 

Съ  теремами  и  садами; 

Ель  ростетъ  передъ  дворцомъ, 

А  подъ  ней  хрустальный  домъ; 

Б*лка  въ  немъ  жпветъ  ручная, 

Да  чудесница  какая! 

БЪлка  п*сенки  поете, 

Да  ор*шки  все  грызете; 

А  орЪшки  не  простые, — 

Скорлупы-то  золотыл, 

Ядра— чистый  изумрудъ; 

Б1;лку  холятъ,  берегутъ. 

Тамъ  еще  другое  диво: 

Море  вздуется  бурливо, 

Закипать,  подыметъ  вой, 

Хлынетъ  на  берегъ  пустой, 

Расплеснется  въ  скоромъ  бът* 

И  очутятся  на  брег*, 

Въ  чешу*  какъ  жаръ   горя, 

Тридцать  три  богатыря, 

Вс*  красавцы  удалые, 

Великаны  молодые, 

Вс*  равны,  какъ  на  подборъ, 

Съ  ними  дядька  Черноморъ. 

И  той  стражи  н*тъ  надежней, 

Ни  храбрее,  не  прилсжкъй. 

А  у  князя  жёнка  есть, 

Что  не  можно  глазъ  отвесть: 

Днемъ  свтлъ  Божш  затм*ваетъ, 

Ночью  землю  осв*щаетъ; 

М*сяцъ  подъ  косой  блестите, 

А  во  лбу  звезда  горите. 

Князь  Гвидонъ  тотъ  городъ  править, 

Всякъ  его  усердно  славить; 

Онъ  прислалъ  теб*  поклонъ, 

Да  теб*  пеняетъ  онъ: 

Къ  намъ-де  въ  гости  обвщался, 

А  досел*  не  собрался. 

Тутъ  ужъ  царь  не  утеривлъ, 
Снарядить  онъ  флоте  ве.тЬлъ. 
А  ткачиха  съ  поварихой, 
Съ  сватьей  бабой  Бабарпхой, 
Не  хотяте  царя  пустить 
Чудный  островъ  навестить. 
Но  Салтанъ  имъ  не  внимаете 
И  какъ  разъ  ихъ  унимаете: 
«Что  я?  царь  или  дитя?» 
Говорите  онъ  не  шутя. 
«Ныньче  жъ  *ду!»  — Тутъ  онъ  топнулъ, 
Вышелъ  вонъ  и  дверью  хлопнулъ. 

Подъ  окномъ  Гвидонъ  сидите, 
Молча  на  море  глядите: 


Не  шумите  оно,  не  хлещете, 

Лишь  едва-едва  трепещете, 

И  въ  лазоревой  дали 

Показались  корабли; 

По  равнинамъ  ок^яна 

■Вдеть  флоте  царя  Салтана. 

Князь  Гвидонъ  тогда  вскочллъ, 

Громогласно  возопилъ: 

«Матушка  моя  родная! 

Ты,  княгиня  молодая! 

Посмотрите  вы  туда: 

"Вдеть  батюшка  сюда.> 

Флоте  ужъ  къ  острову  подходите. 

Князь  Гвидонъ  трубу  наводи гъ: 

Царь  на  палуб*  стоите, 

П  въ  трубу  на  нихъ  глядите; 

Съ  нимъ  ткачиха  съ  поварихой, 

Съ  сватьей  бабой  Бабарихоц; 

Удивляются  он* 

Незнакомой  сторон*. 

Разомъ  пушки  запалили, 

Въ  колокольняхъ  зазвонили; 

Къ  морю  самъ  идете  Гвидонъ; 

Тамъ  царя  встр*чаете  онъ 

Съ  поварихой  и  ткачихой, 

Съ  сватьей  бабой  Бабарихой; 

Въ  городъ  онъ  повелъ  царя, 

Ничего  не  говоря. 

Вс*  теперь  идуть  въ  палаты, 
У  вороте  блистаюте  латы, 
И  стоять  въ  глазахъ  царя 
Тридцать  три  богатыря, 
Вс*  красавцы  молодые, 
Великаны  удалые, 
Вс*  равны,  какъ  на  подборъ, 
Съ  ними  дядька  Черноморъ. 
Царь  вступилъ  на  дворъ  широий: 
Тамъ  подъ  елкою  высокой 
Б*лка  иЬсенку  поете, 
Золотой  ор*хъ  грызетъ, 
Изумрудецъ  вынимаете 
Ц  въ  м'Ьшочекъ  опускаете; 
И  зас*янъ  дворъ  большой 
Золотою  скорлупой. 
Гости  дал*  —  торопливо 
Смотряте  —  что  жъ?  Княгпня-диво: 
Подъ  косой  луна  блеститъ, 
А  во  лбу  зв*зда  горите; 
А  сама -то  величава, 
Выступаете,  будто  пава 
И  свекровь  свою  ведете. 
Царь  глядите  —  и  узааетъ... 
Въ  немъ  взыграло  ретивое! 
«Что  я  вижу?  Что  такое? 
Какъ!»  и  духъ  въ  немъ  занялся... 
Царь  слезами  залился, 
Обнимаете  онъ  царицу 
И  сынка,  и  молодицу; 
И  садятся  вс*  за  столь, 
И  веселый  пиръ  пошель. 
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А  ткачиха  съ  поварихой, 
Съ  сватьей  бабой  Бабарихой, 
Разбежались  по  угламъ; 
Ихъ  нашли  насилу  тамъ. 
Тутъ  во  всемъ  он*  признались, 
Повинились,  разрыдались; 
Царь  для  радости  такой 
Отпустилъ  всбхъ  трехъ  домой. 
День  прошелъ— царя  Салтана 
Уложили  спать  въ  полпьяна. 
Я  тамъ  былъ;  медъ,  пиво  пилъ — 
И  усы  лишь  обмочилъ. 

Ш.    СКАЗКА    О    ПОП*    И  РАБОТ- 
НИКЪ ЕГО  БАЛДЬ. 

(1831). 

Жилъ-былъ  ПОПЪ, 
Толоконный  лойъ. 
Пошелъ  попъ  по  базару 
Посмотреть  кой-какого  товару. 
На  встречу  ему  Балда 
Идетъ,  самъ  не  зная  куда. 
Говорить  попу:  «здравствуй,  борода! 
Что  ты,  батька,  такъ  рано  поднялся? 
Чего  ты  взыскался?» 
Попъ  ему  въ  ответь: 
«Нуженъ  мне  работникъ — 
Поваръ,  конюхъ  и  плотникъ. 
А  где  найти  мне  такого 
Служителя,  не  слпшкомъ  дорогого?» 
Балда  говорить: 
«Буду  служить  тебе  славно, 
Усердно  и  очень  исправно 
Въ  годъ  за  три  щелчка  тебе  по  лбу; 
Ъсть  же  мне  давай  вареную  полбу.» 
Призадумался  попъ, 
Сталъ  почесывать  лобъ. 
Щелчокъ  щелчку  розь — 
Да  понадеялся  на  русскШ  авось. 
Попъ  говорить  Балде:  «ладно; 
Не  будетъ  намъ  обоимъ  накладно. 
Пожпви-ка  на  моемъ  подворье, 
Окажи  свое  усердье  и  проворье.» 
Жпветъ  Балда  въ  поповомъ  доме, 
Спитъ  себе  на  соломе, 
"Бстъ  за  четверыхъ, 
Работаетъ  за  семерыхъ; 
До-светла  все  у  него  пляшетъ, 
Лошадь  запряжетъ,  полосу  вепашетъ, 
Печь  затопитъ,  все  заготовить,  закупить, 
Яичко  испечетъ,  да  самъ  и  облупить. 
Попадья  Балдой  не  нахвалится, 
Поповна  о  Балде  лишь  и  печалится, 
Попёнокъ  зоветъ  его  тятей; 
Кашу  заварить,  няньчптся  съ  дитятей; 
Одпнъ  попъ  лишь  Балду  не  любить 
Никогда  его  не  приголубить, 
О  расплате  думаетъ  частенько. 


Время  идетъ,  и  срокъ  ужъ  близенько. 
Попъ  не  есть,  не  пьетъ,  ночи  не  спить. 
Лобъ  у  него  заране  трещить. 
Воть,  онъ  попадье  признается: 
Такъ  и  такъ,  что  делать  остается? 
Умъ  у  бабы  догадливъ, 
На  всяк1Я  хитрости  повадливъ. 
Попадья  говорить:  «знаю  средство, 
Какъ  удалить  отъ  насъ  такое  бедство: 
Закажи  Балде  службу,  чтобъ  стало  ему  не 

въ  мочь, 
А  требуй,   чтобъ  онъ  ее  исполнилъ  точь- 

въ-точь; 
Тбмъ  ты  и  лобъ  отъ  расправы  избавишь, 
И  Балду-то  безъ  расплаты  отправишь.» 
Стало  на.  сердце  у  попа  веселее; 
Началъ  онъ  глядеть  на  Балду  посмелее. 
Воть,  онъ  кричитъ:  «поди-ка  сюда, 
Верный  мой  работникъ  Балда! 
Слушай:  платить  обязались  чертп 
Мне  оброкъ  до  самой  моей  смерти. 
Лучшаго  бъ  не  надобно  дохода, 
Да  есть  на  нихъ  недоимки  за  три  года. 
Какъ  наешься  ты  своей  полбы, 
Собери-ка  съ  чертей  оброкъ  мне  полный.» 
Балда,  съ  попомъ  понапрасну  не  споря, 
Пошелъ,  да  и  селъ  у  берега  моря; 
Тамъ  онъ  сталъ  веревку  крутить, 
Да  конецъ  ея  въ  море  мочить. 
Вотъ,  изъ  моря  вылЪзъ  старый  бЪсъ: 
«ЗачЪмъ  ты,  Балда,  къ  намъ  залезъ?» 

—  Да  вотъ,  веревкой  хочу  море  морщить 
Да  васъ,  проклятое  племя,  корчить. — 
Беса  стараго  взяла  тутъ  унылость. 
«Скажи,  за  что  такая  немилость?» 

—  Какъ  за  что?  Вы  не  платите  оброка, 
Не  помните  положеннаго  срока, 
Вотъ,  ужо  будетъ  намъ  потеха, 
Вамъ,  собакамъ,  велияая  помеха! 
«Балдушка,  погоди  ты  морщить  море, 
Оброкъ  сполна  ты  получишь  вскоре. 
Погоди,  вышлю  къ  тебе  внука.» 

Балда  мыслить:  «этого  провесть  не  штука!» 

Вынырнулъ  подосланный  бесенокъ, 

Замяукалъ  онъ,  какъ  голодный  котенокъ. 

«Здравствуй,  Балда-мужичекъ; 

Какой  тебе  надобенъ  оброкъ? 

Объ  оброке  векъ  мы  не  слыхали, 

Не  было  чертямъ  такой  печали; 

Ну,  такъ  и  быть— возьми;  да  съ  уговору, 

Съ  общаго  нашего  приговору — 

Чтобы  впредь  не  было  никому  горя: 

Кто  скорей  изъ  насъ  обежить  около  моря, 

Тоть  и  бери  себе  полный  оброкъ, 

Между  тбмъ  приготовить  тамъ  и  мешокъ.> 

Засмеялся  Балда  лукаво: 

«Что  это  ты  выдумалъ,  право? 

Где  тебе  тягаться  со  мною, 

Со  мною,  съ  самимь  Балдою? 

Вкаго  послали  супостата! 


351 


СКАЗКИ. 


352 


8тв*чаетъ  золотая  рыбка: 

«Не  печалься,  ступай  себ*  съ  Богомъ! 

Добро!  будетъ  старуха  царицей!» 

Старичекъ  къ  старухе  воротился. 
Что  жъ?  Предъ  нимъ  царская  палаты; 
Въ  палатахъ  видитъ  свою  старуху: 
За  столошъ  спдитъ  она  царицей 
Служатъ  ей  бояре  да  дворяне, 
Надпваютъ  ей  заморсмя  вина, 
Затдаетъ  она  пряникомъ  печатнымъ; 
Вкругъ  стоитъ  ея  грозная  стража, 
На  плечахъ  топорики  держать. 
Какъ  увидать  старикъ — испугался; 
Въ  ноги  онъ  старух*  поклонился, 
Молвилъ:  «здравствуй,  грозная  царица! 
Ну,  теперь  твоя  душенька  довольна.» 
На  него  старуха  не  взглянула, 
Лишь  съ  очей  прогнать  его  велела. 
Подбежали  бояре  и  дворяне, 
Старика  въ  зашей  затолкали. 
А  въ  дверяхъ-то  стража  подбежала, 
Топорами  чуть  не  изрубила; 
А  народъ-то  надъ  нимъ  насмеялся: 
«Подъломъ  тебе,  старый  невежа! 
Впредь  тебе,  невежа,  наука; 
Не  садися  не  въ  свои  сани!» 

Вотъ,  неделя-другая  проходить, — 
Еще  пуще  старуха  вздурилась: 
Царедворцевъ  за  ыужемъ  посылаетъ 
Отыскали  старика,  привели  къ  ней. 
Говорить  старику  старуха: 
«Воротись,  поклонпся  рыбке; 
Не  хочу  быть  вольною  царицей, 
Хочу  быть  владычицей  морскою, 
Чтобы  жить  мне  въ  оюян'Ь-морт., 
Чгобъ  служила  мне  рыбка  золотая 
И  была  бъ  у  меня  на  посылкахъ.» 

Старикъ  не  осмелился  перечить, 
Не  дерзнулъ  поперекъ  слова  молвить. 
Вотъ,  идетъ  онъ  къ  синему  морю; 
Видитъ:  на  мор*  черная  буря — 
Такъ  и  вздулись  сердитыя  волны, 
Такъ  и  ходятъ,  такъ  воемъ  и  воютъ. 
Сталъ  онъ  кликать  золотую  рыбку. 
Приплыла  къ  нему  рыбка,  спросила: 
«Чего  тебе  надобно,  старче?» 
Ей  старикъ  съ  поклономъ  отвъчаегь: 
«Смилуйся,  государыня  рыбка! 
Что  мне  делать  съ  проклягою  бабой? 
Ужъ  не  хочетъ  быть  она  царицей, 
Хочетъ  быть  владычицей  морскою, 
Чтобы  жить  ей  въ  ок^янЬ-морт., 
Чтобы  ты  сама  ей  служила 
И  была  бы  у  ней  на  посылкахъ.» 
Ничего  не  сказала  рыбка, 
Лишь  хвостоыъ  по  воде  плеснула 
Н  ушла  въ  глубокое  море. 
Долго  у  моря  ждалъ  онъ  ответа, 
Не  дождался,  къ  старух*  воротился— 
Глядь:  опять  передъ  нимъ  землянка 


На  порог*  сидптъ  его  старуха, 
А  предъ  нею  разбитое  корыто. 

V.  СКАЗКА  О  МЕРТВОЙ  ЦАРЕВНЪ 
II  О  СЕМИ  БОГАТЫРЯХЪ. 

(1833). 

Царь  съ  царицею  простился, 
Въ  путь-дорогу  снарядился, 
И  царица  у  окна 
Села  ждать  его  одна. 
Ждетъ-пождетъ  съ  утра  до  ночи, 
Смотритъ  въ  поле,  пнда  очи 
Разболелись,  глядючи 
Съ  белой  зори  до  ночи. 
Не  видать  милого  друга! 
Только  видитъ:  вьется  вьюга, 
Снътъ  валится  на  поля, 
Вся  белешенька  земля. 
Девять  мъсяцевъ  проходить, 
Съ  поля  глазъ  она  не  сводить. 
Вотъ,  въ  сочельникъ  въ  самый,  въ  ночь, 
Богъ  даетъ  цариц*  дочь. 

Рано  утромъ  гость  желанный, 
День  и  ночь  такъ  долго  жданный, 
Издалеча  наконецъ 
Воротился  царь-отецъ. 
На  него  она  взглянула, 
Тяжелешенько  вздохнула, 
Восхищенья  не  снесла, 
И  къ  обедне  умерла. 

Долго  царь  былъ  неугЬшенъ; 
Но  какъ  быть?  и  онъ  былъ  гр*шенъ: 
Годъ  прошелъ,  какъ  сонъ  пустой, 
Царь  женился  на  другой. 
Правду  молвить,  молодица 
Ужъ  и  впрямь  была  царица: 
Высока,  стройна,  б*ла, 
Н  умомъ,  и  вс*мъ  взяла; 
Но  за  то  горда,  ломлива, 
Своенравна  и  ревнива. 
Ей  въ  приданое  дано 
Было  зеркальце  одно; 
Свойство  зеркальце  нм*ло: 
Говорить  оно  ум*ло. 
Съ  нимъ  однимъ  она  была 
■  Добродушна,  весела; 
Съ  нимъ  приветливо  шутила, 
И  красуясь  говорила: 
«Св'Ьтъ  мой,  зеркальце!  скажи, 
Да  всю  правду  доложи: 
Я  ль  на  св*т*  всехъ  мпл*е 
Вс*хъ  румян*й  и  белее?» 
И  ей  зеркальце  въ  ответь: 
«Ты,  конечно,  спору  нъть; 
Ты,  царица,  всехъ  милее, 

Всехъ  румяней  п  белее.» 

И  царица  хохотать, 
И  плечами  пожимать, 
И  подмигивать  глазам». 


, 


ШШ 


' 


Ф    '  у 


355 


356 


Все  такъ  чисто  и  красиво. 
Кто-то  теремъ  прибиралъ, 
Да  хозяевъ  поджидалъ. 
Кто  же?  выдь  и  покажпся, 
Съ  нами  честно  подружися: 
Коль  ты  стырый  человт>къ, 
Дядей  будешь  наыъ  вавт>къ; 
Коли  парень  ты  румяный, 
Братецъ  будешь  намъ  названый; 
Коль  старушка,  будь  намъ  мать, 
Такъ  и  стансмъ  величать; 
Коли  красная  девица, — 
Будь  намъ  милая  сестрица.» 

И  царекна  къ  нимъ  сошла, 
Честь  хозялмъ  отдала, 
Бъ  поисъ  низко  поклопилась; 
Закрасневшись,  извинилась, 
Что-де  въ  гости  къ  нимъ  зашла, 
Хоть  звана  и  не  была. 
Вмпгъ  по  ръчи  тЬ  спознали, 
Что  царевну  принимали; 
Усадили  въ  уголокъ, 
Подносили  пирожокъ, 
Рюмку  полну  наливали, 
На  лодвосЬ  подавали. 
Отъ        наго  вина 
От|      лася  она; 
Пирожокъ  лишь  разломила, 
Да  кусочекъ  прикусила, 
И  съ  дороги  отдыхать 
Отпросилась  на  кровать 
Отвели  они  д'Ьвицу 
Вверхъ,  во  свътлую  свт>т.шцу, 
И  оставили  одну, 
Отходящую  ко  сну. 

День  за  днемъ  пдетъ,  мелькая, 
А  царевна  молодая 
Все  въ  лт,су,  не  скучно  ей 
У  семи  богатырей. 
Передъ  утренней  зарею 
Братья  дружною  толпою 
Вы'Ьзл;аютъ  погулять, 
СЪрыхъ  утокъ  пострелять, 
Руку  правую  ПОРЕШИТЬ, 
Сорочина  въ  пол*  спешить, 
Иль  башку  съ  широкихъ  плечъ 
У  татарина  отсечь, 
Или  вытравить  изъ  лъса 
Пятпгорскаго  черкеса. 
А  хозяюшкой  она 
Въ  терему  межъ  тт>мъ  одна, 
Прпберетъ  и  приготовить. 
Имъ  она  не  прекословить, 
Не  перечатъ  ей  они; 
Такъ  идуть  за  днями  дни. 

Братья  милую  девицу 
Полюбили.  Къ  ней  въ  еввтлпцу 
Разъ,  лишь  только  разевало, 
ВсЪхъ  ихъ  семеро  вошло. 
Стариий  молвплъ  ей:   «д^веца, 


Знаешь:  всбмъ  ты  намъ  сестрица, 
ВсЬхъ  насъ  семеро,  тебя 
Все  мы  любимъ;  за  себя 
Взять  тебя  мы  все  бы  ради, 
Да   нельзя;  такъ  Бога  ради, 
Помири  насъ  какъ   нибудь: 
Одному  женою  будь, 
Прочимъ  ласковой  сестрою. 
Что  жъ  качаешь  головою? 
Аль  отказываешь  намъ? 
Аль  товаръ  не  по  купцамъ?» 

«Ой  вы,  молодцы- честные, 
Братцы  вы  мои  родные, 
Имъ  царевна  говорить: 
Коли  лгу,  пусть  Богъ  велитъ 
Пе  сойти  живой  мне  съ  мт>ста, 
Какъ  мнт>  быть?  видь  я  невеста 
Для  меня  вы  все  равны, 
Всъ  удалы,  все  умны, 
Всъхъ  я  васъ  люблю  сердечно; 
Но  другому  я  навечно 
Отдана.  Мнт,  есъхъ  милМ 
Королевпчъ  Елисей.» 

Братья  молча  постояли, 
Да  въ  затылкт,  почесали. 
«Спросъ  не  гръхъ.  Прости  ты  насъ, 
Старили  молвилъ,  поклонясь: 
Коли  такъ,  не  зппкнуся 
Ужъ  о  томъ.»— Я  не  сержуся, 
Тихо  молвила  она, 
И  отказъ  мой  не  вина. — 
Женихи  ей  поклонились, 
Потихоньку   удалились, 
Ц  согласно  все  опять 
Стали  жить  да  поживать. 

Между  темъ  царица  злая, 
Про  царевну  вспоминая, 
Не  могла  простить  ее; 
А  на  зеркальце  свое 
Долго  дулась  п  сердилась; 
Наконецъ  объ  немъ  хватилась 
И  пошла  за  бимь  и,  сбвъ 
Передъ  нимъ,  забыла  гнъвъ, 
Красоваться  снова  стала, 
И  съ  улыбкою  сказала: 
«Здравствуй,  зеркальце!  скаптл, 
Да  всю  правду  доложи: 
Я  ль  на  свит*  всбхъ  мил'Ье, 
Всъхъ  румяней  и  б^тЬе?» 
II  ей  зеркальце  въ  отв'ьтъ: 
«Ты  прекрасна,  спору  нътъ, 
Но  жпветъ  безъ  всякой  славы, 
Средь  зеленыя  дубравы, 
У  семи  богатырей 
Та,  что  все  жъ  тебя  милей.» 
И  царица  налегЬла 
На  Чернавку:  «какъ  ты  смела 
Обмануть  меня?  и  въ  чемъ?..» 
Та  призналася  во  всемъ, 
Такъ  и  такъ.  Царица   злая, 
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Ей  рогаткой  угрожая, 
Положила  иль  не  жить, 
Иль  царевну  погубить. 

Разъ  царевна  молодая, 
Милыхъ  братьевъ  поджидая, 
Пряла,  сидя  подъ  окномъ. 
Вдругъ  сердито  подъ  крьш.ц  ы  , 
Песъ  залаялъ,  и  дъвица 
Видитъ:  нищая  черница 
Ходить  по  двору,  клюкой 
Отгоняя  пса.  «Постой, 
Бабушка,  постой  немножко, 
Ей  кричитъ  она  въ  окошко; 
Пригрожу  сама  я  псу, 
И  кой  что  теб*  снесу.» 
Отв*чаетъ  ей  черница: 
«Охъ  ты,  дитятко,  д*вица! 
Песъ  проклятый  одол*лъ, 
Чуть  до  смерти  не  за*лъ. 
Посмотри,  какъ  онъ  хлопочетъ! 
Выдь  ко  мне.»  Царевна  хочетъ 
Выдти  къ  ней  и  хл*бъ  взяла, 
Во  съ  крылечка  лишь  сошла, 
Песъ  ей  подъ  ноги  —  и  лаетъ, 
И  къ  старух*  не  пускаетъ; 
Лишь  пойдетъ  старуха  къ  ней, 
Онъ,  .тесного  зв*ря  злът, 
На  старуху.  Что  за  чудо? 
«Видно,  выспался  онъ  худо, 
Ей  царевна  говорить; 
На  жъ,  лови!»  и  хл*бъ  летитъ. 
Старушонка  хл*бъ  поймала; 
«Благодарствую,  сказала, 
Богъ  тебя  благослови; 
Вотъ  за  то  теб*,  лови!» 
И  къ  царевн*  налпвное, 
Молодое,  золотое, 
Прямо  яблочко  летитъ... 
Песъ  какъ  прыгнетъ,  завизжигъ., 
Но  царевна  въ  об*  руки 
Хвать  —  поймала.  «Ради  скуки 
Кушай  яблочко,  мой  св*тъ. 
Благодарствуй  за  об*дъ», 
Старушоночка  сказала, 
Поклонилась  п  пропала. 
И  съ  царевной  на  крыльцо 
Песъ  б*жпгь,  и  ей  въ  лицо 
Жалко  смотрптъ,  грозно  коетъ, 
Словно  сердце  песье  ноетъ, 
Словно  хочетъ  ей  сказать: 
Брось!  Она  его  ласкать, 
Треплетъ  н*л;ною  рукою; 
«Что,  Соколка,  что  съ  тобою? 
Лягъ!»  п  въ  комнату  вошла, 
Дверь  тихонько  заперла, 
Подъ  окно  за  пряжу  с*ла 
Ждать  хозяевъ,  а  глядъла 
Все  на  яблоко.  Оно 
Соку  сп*лаго  полно, 
Такъ  св*жо  и  такъ  душисто, 


Такъ  румяно,  золотисто, 
Будто  ыедомъ  налилось! 
Видны  свмечки  насквозь. 
Подождать  она  хогЪла 
До  об*да,  не  стернЪла, 
Въ  руки  яблочко  взяла, 
Къ  алымъ  губкамъ  поднесла, 
Потихоньку  прокусила, 
И  кусочекъ  проглотила... 
Вдругъ  она,  моя  душа, 
Пошатнулась,  не  дыша, 
Б*лы  руки  опустила, 
Плодъ  румяный  уронила, 
Закатилися  глаза, 
И  она  подъ  образа 
Головой  на  лавку  пала, 
И  тиха,  недвижна  стала... 

Братья  въ  ту  пору  домой 
Возвращалися  толпой 
Съ  молодецкаго  разбоя. 
И*мъ  на  встречу,  громко  воя, 
Песъ  б*житъ,  и  ко  двору 
Путь  имъ  кажетъ.  «Не  къ  добру! 
Братья  молвили:  печали 
Не  минуемъ.»  Прискакали, 
Входятъ,  ахнули.  Вб*жавъ, 
Песъ  на  яблоко  стреыглавъ 
Съ  лаемъ  кинулся,  озлился, 
Проглотилъ  его,  свалился 
И  издохъ.  Напоено 
Было  ядомъ,  знать,  оно. 
Передъ  мертвою  царевной 
Братья  въ  горести  душевной 
Вс*  поникли  головой, 
И  съ  молитвою  святой 
Съ  лавки  подняли,  од*ли, 
Хоронить  ее  хотъли 
И  раздумали.  Она  . 
Какъ  подъ  крылышкомъ  у  сна, 
Такъ  тиха,  св*жа  лежала, 
Что  лишь  только  не  дышала. 
Ждали  три  дня,  но  она 
Не  возстала  ото  сна. 

Сотворивъ  обрядъ  печальный, 

Вотъ  они  во  гробь  хрустальный 

Труггь  царевны  молодой 

Положили,  п  толпой 

Понесли  въ  пустую  гору, 

Н  въ  полуночную  пору 

Гробь  ея  къ  шести  столбамъ 

На  цвпяхъ  чугунныхъ  шгь 

Осторожно  привпнтпли 

И  решеткой  оградили; 

И  предъ  мертвою  сестрой 

Сотворивъ  поклоиъ  земной, 

Старппй  молвилъ:  «спи  во  гроб*; 

Вдругъ  погасла,  жертвой  злоб*, 

На  земл*  твоя  краса; 

Духъ  твой  примутъ  небеса. 

Нами  ты  была  любима 
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И  для  ыилаго  хранима  — 
Не  досталась  никому, 
Только  гробу  одному.» 

Въ  тотъ  же  день  царица  злая, 
Доброй  вт.сти  ожидая, 
В  га  йнт,  зеркальце  взяла 
11  вопросъ  свой  задала: 
«Я  ль,  скажи  мнт.,  всЬхъ  мплт.е, 
ВсЬхъ  румяней  и  бълт.е?» 
И  услышала  въ  отвт,тъ: 
«Ты,  царица,  спору  нътъ; 
Ты  на  свт.гБ  всЬхъ  милъе, 
ВсЬхъ  румянЬй  и  бъл'Ье.» 

За  невестою  своей 
Королсвичъ  Елисей 
Между  тт,мъ  по  свт.ту  скачетъ. 
Нт,тъ,  какъ  нт.тъ!  Онъ  горько   плачегъ, 
И  кого  ни  спросить  онъ, 
ВеЬмъ  вопросъ  его  мудренъ; 
Кто  въ  глаза  ему  смеется, 
Кто  скорее  отвернется; 
Къ  красну  солнцу  наконецъ 
Обратился  молодецъ. 
«Свить  нашъ,  солнышко!  ты  ходишь 
Круглый  годъ  по  небу,  сводишь 
Зиму  съ  теплою  весной, 
ВсЬхъ  насъ  видишь  подъ  собой. 
Аль  откажешь  мнт.  въ  отвътт»? 
Не  видало  ль  гдт>  на  свътЪ 
Ты  царевны  молодом? 
Я  женихъ  ей.»—  Свъть  ты  мой, 
Красно  солнце  отвечало: 
Я  царевны  не  видало. 
Знать,  ее  въ  живыхъ  ужъ  нЬтъ. 
РаЗВТ>  МЬСЯЦЪ,  мой  сосЬдъ, 
Гдт.  нпбудь  ее  да  встрътилъ, 
Или  стЬдъ  ея  замътилъ. 

Темной  ночки  Елисей 
Дождался  въ  тоскт.  своей. 
Только  мт>сяцъ  показался, 
Онъ  за  нимъ  съ  мольбой  погнался: 
«Мт.сяцъ,  мт.сяцъ,  мой  дружокъ, 
Позолоченый  рожокъ! 
Ты  встаешь  во  тьмт.  глубокой, 

КруГЛОЛИЦЫЙ,    СВТ.ТЛООКШ, 

И  обычай  твой  любя, 
Звезды  смотрятъ  на  тебя. 
Аль  откажешь  мнт.  въ  отиътв? 
Не  видалъ  ли  гдт.  на  свит* 
Ты  царевны  молодой? 
Я  женихъ  ей.»—  Братецъ  мой, 
Отв'Ьчаетъ  мъсяцъ  ясный: 
Не  видалъ  я  дт.вы  красной. 
На  сторож*  я  стою 
Только  въ  очередь  мою. 
Безъ  меня  царевна,  видно, 
Пробежала.  «Какъ  обидно! 
Королевпчъ  отв*чалъ. 
Ясный  мт.сяцъ  продолжалъ: 
<Погоди:  объ  ней,  быть  может*, 


В*теръ  знаетъ.  Онъ  поможеть. 
Ты  къ  нему  теперь  ступай; 
Не  печалься  же,  прощай.» 

Елисей,  не  унывая, 
Къ  в*тру  кинулся,  взывая: 
В*теръ,  в'Ьтеръ!  ты  могучъ, 
Ты  гоняешь  стаи  тучъ, 
Ты  волнуешь  сине  море, 
Всюду  в*ешь  на  простор*, 
Не  боишься  никого, 
Кромт.  Бога  одного; 
Аль  откажешь  мнт.  въ  отвГ.гт,? 
Не  видалъ  ли  гдт.  на  св*гЬ 
Ты  царевны  молодой? 
Я  женихъ  ея.» — Постой, 
Отвт.чаетъ  в'Ьтеръ  буйный: 
Тамъ,  за  р*чкой  тихоструйной, 
Есть  высокая  гора; 
Въ  ней  глубокая  нора; 
Въ  той  нор*,  во  тьмт,  печальной, 
Гробъ  качается  хрустальный 
На  цбпяхъ  между  столбовъ. 
Не  видать  ничьихъ  с.тЬдовъ 
Вкругъ  того  пустого  м*ста; 
Въ  томъ  гробу  твоя  невъхта. — 

В'Ьтеръ  дал*  поб*жалъ. 
Королевичъ  зарыдалъ, 
И  пошелъ  къ  пустому  м*сту, 
На  прекрасную  нев*сту 
Посмотр*ть  еще  хоть-  разъ. 
.  !!отъ  пдетъ;  и  поднялась 
Передъ  нимъ  гора  крутая; 
Вкругъ  нея  страна  пустая; 
Подъ  горою  темный  входъ. 
Онъ  туда  скоръй  идетъ. 
Передъ  нимъ,  во  мгл*  печальной, 
Гробъ  качается  хрустальный, 
И  въ  хрустальномъ  гроб*  томъ 
Спить  царевна  мертвымъ  сномъ. 
И  о  гробъ  невъхты  милой 
Онъ  ударился  всей  силой. 
Гробъ  разбился.  ДЬва  вдругъ 
Ожила.  Глядитъ  вокругъ 
Изумленными  глазами, 
И  качаясь  надъ  цьпями, 
Привздохнувъ,  произнесла: 
«Какъ  же  долго  я  спала!» 
И  встаегъ  она  изъ  гроба... 
Ахъ!..  и  зарыдали  оба. 
Въ  руки  онъ  ее  беретъ 
Н  на  св*тъ  изъ  тьмы  несетъ. 
И  бесъдуя  пр1Ятно, 
Въ  путь  пускается  обратно. 
И  трубить  уже  молва: 
Дочка  царская  жива! 
'  Дома  въ  ту  пору  безъ  дЬла 
Злая  мачпха  спдъла 
Передъ  зеркальцемъ  своимъ 
Н  беседовала  съ  нимъ, 
Говори:  «Я  ль  всьхъ  мплъе. 
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ВсЬхъ  румяпей  и  белее? 
И  услышала  въ  отвить: 
«Ты  прекрасна,  слова  нъть, 
Но  царевна  все  жъ  милее, 
Все  румяней  и  белее». 
Злая  мачиха,  вскочивъ, 
Объ  полъ  зеркальце  [шбивъ, 
Въ  двери  прямо  побежала 
И  царевну  повстречала. 
Тутъ  ее  тоска  взяла 
И   царица  умерла. 
Лишь  ее  похоронили, 
Свадьбу  тотчасъ  учинили, 
И  съ  нев'Ьстоьс  своей 
Обвенчался  Елисей; 
И  никто  съ  начала  вира    • 
Не  видалъ  такого  пира; 
Я  тамъ  былъ;  медь,  пиво  пплъ, 
Да  усы  лишь  обмочилъ 

VI.  СКАЗКА  О  ЗОЛОТОМЪ 
ПЪТУШКЪ. 

П834). 

Негде,  въ  тридевятомъ  царств*, 
Въ  тридссятоыъ  государстве, 
Жилъ-былъ  славный  царь  Дадонъ. 
Смолоду  был!  грозенъ  онгь, 
И  сосъдямъ  то  и  дело 
Наносилъ  обиды  смтло; 
Но  подг  старость   заходе  лъ 
Отдохнуть  от!  ратныхъ  дт>лъ 
И  покой  себе  устроить. 
Тутъ  сосЬди  безпокоить 
Стали  мараго  иаря, 
Страшный  вредъ  ему  творя. 
Чтобъ  конпы  своихъ  владьипт 
Охранять  отъ  нападенш, 
Долженъ  былъ  онъ  содержать 
Многочисленную  рать. 
Воеводы  не  дремали, 
Но  никакъ  не  успевали: 
Ждутъ,  бывало,  съ  юга:  глядь— 
Анъ  съ  востока  лезетъ  рать; 
Справятъ  здесь— лих1е  гости 
Идутъ  отъ  моря;  со  злости 
Инда  плакалъ  царь  Дадонъ, 
Инда  забывалъ  и  сонъ. 
Что  и  жизнь  въ  такой  тревог] ' 
Вотъ,  онъ  съ  просьбой  0  ПОЛО]  Б 
Обратился  къ  мудрецу, 
Звездочету  п  скопцу. 
Шлетъ  за  нимъ  гонца  съ  поклономъ. 
Вотъ,  мудрецъ  передъ  Дадономъ 
Сталъ  и  вынулъ  пзь  мешка 
Золотого  петушка. 
«Посади  ты  эту  птицу, 
Молвплъ  онъ  царю,  на  спицу: 
Я'втушокъ  мои  золотой 


Будетъ  верный  сторожъ  твой. 
Коль  кругомъ  все  будетъ  мирно, 
Такъ  сидеть  онъ  будетъ  смирно; 
Но  лишь  чуть    со  стороны 
Ожидать  тебе  войны, 
Иль  набега  силы  бранной, 
Иль  другой  беды  вызванной, 
Вмигъ  тогда  мой  петушокъ 
Приподыметъ  гребешокъ, 
Закрпчитъ  и  встрепенется, 
И  въ  то  место  обернется. > 
Царь  скопца  благодарить. 
Горы  золота  сулить: 
«За  такое  одолженье, 
Говорить  онъ  въ  восхищенье: 
Волю  первую  твою 
Я  исполню,  какъ  мою.» 

Петушокъ  съ  высокой  спицы 
Сталъ  стеречь  его  границы; 
Чуть  опасность  гЦт>  видна, 
Верный  сторожъ  какъ  со  сна 
Шевельнется,  встрепенется, 
Еъ  той  сторонке  обернется 
И  кричить:  «кири-ку-ку! 
Царствуй,  лежа  на  боку!» 
И  соседи  присмирели, 
Воевать  уже  не  смели. 
Таковой  имъ  царь  Дадонъ 
Далъ  отпоръ  со  всехъ  сторонъ. 

Годъ,  другой  проходить  мирно, 
Петушокъ  сндитъ  все  смирно. 
Вотъ,  однажды  царь  Дадонъ 
Страшнымъ  шумомъ  пробужденъ: 
«Царь  ты  нашъ!  отецъ  народа! 
Возглашаеть  воевода: 
Государь!  Проснись!  беда!» 
—Что  такое,  господа? 
Говорить  Дадонъ,  зевая: 
А?  кто  тамъ?  беда  какая?— 
Воевода  говорить: 
«Петушокъ  опять   кричить; 
Страхъ  и  шумь  во  всей  столице.» 
Царь  къ  окошку—  анъ  на  спице, 
Впдитъ,  бьется  петушокъ, 
Обратившись  на  востокъ. 
Медлить  нечего:  скорее! 
Люди,   на  конь!  эй,    живее! 
Царь  къ  востоку  войско  шлетъ; 
Старнпй  сынъ  его  ведеть. 
Петушокъ  угомонился, 
Шумъ  утихъ  и  царь  забылся. 

Вотъ,  проходить  восемь  дней, 
А  отъ  войска  нетъ  вестей: 
Было  ль,  не  было  ль  сраженья? 
Нетъ  Дадону  донесенья. 
Петушокъ  кричить  опять — 
Кличетъ  царь  другую  рать; 
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Сына  онъ  Теперь  веныного 

Шлегь  на  выручку  большого. 

Пътушокъ  опять  утихъ. 

Снова  вт>сти  нт>тъ  отъ  нихъ. 

Снова  восемь  дней  проходятъ: 

Люди  въ  страхт.  дни  проводить; 

П'Ьтушокъ  кричить  опять; 

Царь  скликаетъ  третью  рать 

И  ведеть  ее  къ  востоку 

Самъ  не  зная,  быть  ли  проку. 
Войска  идуть  день  и  ночь; 

Имъ  становится  не  въ  мочь. 

Ни  побоища,  ни  стана, 

Ни  надгробнаго  кургана 

Не  встр'Ьчаетъ  царь  Дадонъ. 

Что  за  чудо?  мыслить  онъ. 

Вотъ,  осьмой  ужъ  день  проходптъ, 

Войско  въ  горы  царь  приводить, 

И  промежъ  высокихъ  горъ 

Видить  шелковый  шатеръ. 

Все  въ  безмолвш  чудесномъ 

Вкругъ  шатра;  въ  ущельт>  тьсномъ 

Рать  побитая  лежитъ. 

Царь  Дадонъ  къ  шатру  снбшитъ... 

Что  за  страшная  картина! 

Передъ  нимъ  его  два  сына 

Безъ  шеломовъ  и  безъ  латъ 

Оба  мертвые  лежатъ, 

Мечъ  вонзивши  другъ  во  друга. 

Бродить  кони  ихъ  средь  луга 

По  притоптанной  трав*, 

По  кровавой  муравт>... 

Царь  завылъ:  «охъ,  дт>ти,  д-Ьти!  ■ 

Горе  мнтЛ  попались  въ  сети 

Оба  наши  сокола, 

Горе!  смерть  мои  пришла.» 

Вст>  завыли  за  Дадономъ; 

Застонала  тяжкимъ  стономъ 

Глубь  долинъ,  и  сердце  горъ 

Потряс  лося.  Вдрутъ  шатеръ 
Распахнулся...  и  дт>вица, 
Шамаханская  царица, 
Вся  С1яя  какъ  заря, 
Тихо  встретила  цари. 
Какъ  предъ  солнцемъ  птица  ночи, 
Царь  умолкъ,  ей  глядя  въ  очи, 
И  забылъ  онъ  передъ  ней 
Смерть  обоихъ  сыновей. 
И  она  передъ  Дадономъ 
Улыбнулась  —  и  съ  поклономъ 
Его  за  руку  взяла 
И  въ  шатеръ  свой  увела. 
Тамъ  за  столъ  его  сажала, 
Всякимъ  явствомъ  угощала, 
Уложила  отдыхать 
На  парчевую  кровать; 
И  потомъ  неделю  ровно, 
Покорясь  ей  безусловно, 
Околдованъ,  восхищенъ, 
Пировалъ  у  ней  Дадонъ. 


Наконецъ  и  въ  путь  обратный 

Со  своею  силой  ратной 

И  съ  дт>вицей  молодой 

Царь  отправилсн  домой. 

Передъ  нимъ  молва  бежала, 

Быль  и  небыль  разглашала. 

Подъ  столицей,  близь  воротъ, 

Съ  шумомъ  встрътилъ  ихъ  народъ. 

Всв  бътутъ  за  колесницей 

За  Дадономъ  и  царицей  — 

Всбхъ  привътствуетъ  Дадонъ... 

Вдругъ  въ  толиб  увщгЁлъ  онъ, 

Въ  сорочинской  шапкъ'  бт>лой, 

Весь  какъ  лебедь  поседелый, 

Старый  другъ  его,  скопецъ. 

«А!  здорово,  мой  отецъ, 

Молвилъ  царь  ему:  что  скажешь? 

Подь  поближе,  что  прикажешь?» 

—  Царь,  отвътствуетъ  мудрецъ: 

Разочтемсн  наконецъ. 

Помнишь?  за  мою  услугу 

Объщался  мнъ,  какъ  другу, 

Волю  первую  мою 

Ты  исполнить  какъ  свою. 

Подари  жъ  ты  мнв  дт>вицу, 

Шамаханскую  царицу. — 

Крайне  царь  былъ  изумленъ. 

«Что  ты?  старцу  молвилъ  онъ: 

Или  бъхъ  въ  тебя  ввернулся, 

Или  ты  съ  ума  рехнулса? 

Что  ты  въ  голову  яабралъ? 
Я,  конечно,  обтлцалъ. 
Но  всему  же  есть  граница. 
И  зач'Ьмъ  тебт,  девица? 

Полно,  знаешь  ли,  кто  я? 

Попроси  ты  отъ  меня 

Хоть  казну,  хоть  чинъ  боярскШ, 

Хоть  коня  съ  конюшни  царской, 

Хоть  полцарства  моего.» 

—  Не  хочу  я  ничего. 

Подари  ты  мнт.  девицу, 

Шамаханскую  царицу — 

Говорить  мудрецъ  въ  ответь. 

Плюнулъ  царь:  «Такъ  лихъ  же,  нъть1 

Ничего  ты  не  получишь. 

Самъ  себя  ты,  грт>шникъ,  мучишь. 

Убирайся,  цблъ  пока; 

Оттащите  старика1» 

Старичекъ  хотвлъ  заспорить, 

Но  съ  инымъ  накладно  вздорить: 

Царь  хватилъ  его  жезломъ 

По  лбу;  тоть  упалъ  ничкомъ, 

Да  и  духъ  вонъ. — Вся  столш  а 

Содрогнулась — а  д'Ьвииа 

Хи  хи  хи,  да  ха  ха  ха! 

Не  боится,  знать,  гръха. 

Царь,  хоть  былъ  встревоженъ  сильно. 

Усмехнулся  ей  умильно. 

Вотъ — вътэзжаеть  въ  городъ  опъ. 

Вдругъ  раздался  легкШ  звонъ, 
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И  въ  глазахъ  у  всей  столицы 
ПЪтушокъ  спорхнулъ  со  спицы, 
Къ  колесниц*  полегЬлъ 
И  царю  на  темя  сель, 
Встрепенулся,  клюнулъ  въ  темя 
И  взвился...  и  въ  то  же  время 


Съ  колесницы  палъ  Дадонъ — 
Ох нуль  разъ — и  умеръ  оиъ — 
А  царица  вдругъ  пропала, 
Будто  вовсе  не  бывала. 
Сказка — ложь,  да   въ  ней  намёкъ, 
Добрымъ  молодцамъ  урокъ! 


Поэмы  и  мелтя  драматичесшя  произве- 
ден1Я  въ  стихахъ. 


^уоланъ    и 

(1817  — 

П0СВЯЩЕН1Е. 

Для  васъ,  души  моей  царицы, 
Красавицы,  для  васъ  однпхъ 
Временъ  минувшихъ  небылицы, 
Въ  часы  досуговъ  золотыхъ, 
Водъ  шопотъ  старины  болтливой 
Рукою  вирной  я  писалъ; 
Примите  жъ  вы  мой  трудъ  игривый! 
Ничьихъ  не  требуя  похвалъ, 
Счастливь  ужъ  я  надеждой  сладкой, 
Что  д*ва  съ    трепетомъ  любви 
Посмотритъ,  можетъ  быть,  украдкой 
На  ггъсни  гр*шныя  мои. 

П  Р  О  Л  О  Г  ъ. 

У  лукоморья  дубъ  зеленый, 
Златая  цепь  на  дуб*  томъ: 
И  днемъ  и  ночью  котъ  ученый 
Все  ходить  по  цтди  кругомъ; 
Идетъ  направо — пъснь  заводить, 
Налъво — сказку  говорить. 

Тамъ  чудеса:  тамъ  .тений  бродить, 
Русалка  на  вътвяхъ  сидитъ; 
Тамъ  на  невъдомыхъ  дорожкахъ 
Сл'Ьды  невиданныхъ  зверей; 
Избушка  тамъ  на  курьихъ  ножкахъ 
Стоить  безъ  оконъ,  безъ  дверей; 
Тамъ  лъсъ  и  долъ  видънШ  полны; 
Тамъ  о  зар*  прихлынуть  волны 
На  брегь  песчаный  и  пустой, 
И  тридцать  витязей  прекрасныхъ 
Чредой  изъ  водъ  выходятъ  ясныхъ, 
И  съ  ними  дядька  ихъ  морской; 
Тамъ  королевичъ  мимоходомъ 
П.тъняетъ  грознаго  царя; 
Тамъ  въ  облакахъ,  передъ  народом  ь, 
Черезъ  лъта,  черезъ  моря 
Колдунъ  несетъ  богатыря; 
Въ  темниц*  тамъ  царевна  тужить, 


Людмила. 


1820). 

А  бурый  волкъ  ей  върно  служить; 

Тамъ  ступа  съ  Бабою-Ягой 

Идеть-бредетъ  сама  собой; 

Тамъ  царь  Кощей  надъ  златомъ  чахнетъ; 

Тамъ  русски!  духъ...  тамъ  Русью  пахнетъ! 

И  тамъ  я  быль,  п  медь  я  пилъ, 

У  моря  вщгблъ  дубъ  зеленый, 

Подъ  нпмъ  спд'Ьлъ,  и  котъ  ученый 

Свои  мн*  сказки  говорплъ 

Одну  я  помню — сказку  эту 

Поведаю  теперь  я  свиту. 


ПЪСНЬ  ПЕРВАЯ. 

Дъла  давно  минувшихъ  дней, 
Преданья  старины  глубокой. 

Въ  толп*  могучпхъ  сыновей, 
Съ  друзьями,  въ  гридниц*  высокой 
Владим1ръ-солнце  ппровалъ; 
Меньшую  дочь  онъ  выдавалъ 
За  князя  храбраго  Руслана, 
И  медъ  изъ  тяжкаго  стакана 
За  ихъ  здоровье  вьшивалъ. 
Не  скоро  *лп  предки  наши, 
Не  скоро  двигались  кругомъ 
Ковши,  серебряныя  чаши 
Съ  кипягцимъ  пивомъ  и  виномъ. 
Они  веселье  въ  сердце  лили, 
Шшгвла  ггЬна  по  краямъ, 
Пхъ  важно  чашники  носили 
Н  низко  кланялись  гостямъ. 

Слилися  ръчи  въ  шумъ  невнятный; 
Жужжитъ  гостей  веселый  нругъ; 
По  вдругъ  раздался  гласъ  щиятный 
И  звонкихъ  гуслей  бъглыхъ  звукъ. 
Все  смолкли,  слушають  баяна: 
И  славить  сладостный  пъвенъ 
Людмилу-прелесть  и  Руслана 
П  Лелемъ  свитый  пмъ  вънецъ 
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Но  страстью  пылкой  утомленный, 
Не  есть,  не  пьетъ  Русланъ  влюбленный, 
На  друга  милаго  глядитъ, 
Вздыхаетъ,  сердится,  горитъ, 
И,  щипля  усъ  отъ  нетерпенья, 
Считаетъ  каждыя  мгновенья. 
Въ  унынье,  съ  пасмурнымъ  челомъ, 
За  шумнымъ  свадебнымъ  столомъ 
Сидятъ  три  витязя  младые; 
Безмолвны,  за  ковшемъ  пустыыъ, 
Забыли  кубки  круговые 
И  брашна  нещиятны  имъ; 
Не  слышать  вещаго  баяна, 
Потупили  смущенный  взглядъ: 
То  три  соперника  Руслана; 
Въ  дуптв  несчастные  таять 
Любви  и  ненависти  ядъ. 
Одинъ — Рогдай,  воитель  смелый, 
Мечемъ  раздвинувши!  пределы 
Богатыхъ  юевскихъ  полей; 
Другой— Фарлафъ,  крпкунъ  надменный, 
Въ  пирахъ  нпк'тмъ  не  побежденный, 
Но  воинъ  скромный  средь  мечей; 
Последит,  полный  страстной  думы, 
Младой  хазарски!  ханъ  Ратмиръ. 
Все  трое  бледны  и  угрюмы, 
И  ппръ  веселый  имъ  не  въ  ппръ. 

Вотъ  конченъ  онъ;  встаютъ  рядами, 
Смешались  шумными  толпами, 
И  все  глядятъ  на  молодыхъ: 
Невеста  очи  опустила, 
Какъ  будто  сердцемъ  приуныла, 
И  светелъ  радостный  женихъ. 
Но  тень  объемлетъ  всю  природу, 
Ужъ  близко  къ  полночи  глухой; 
Бояре,  задремавъ  отъ  меду, 
Съ  поклономъ  убрались  домой. 
Женихъ  въ  восторге,  въ  упоенье: 
Ласкаетъ  онъ  въ  воображенье 
Стыдливой  девы  красоту; 
Но  съ  тайнымъ,  грустнымъ  умиленьемъ 
Велики!  князь  благословеньеыъ 
Даруетъ  юную  чету. 

И  вотъ,  невесту  молодую 
Ведутъ  на  брачную  постель; 
Огни  погасли...  и  ночную 
Лампаду  зажигаетъ  Лель. 
Свершились  милыя  надежды; 
Любви  готовятся  дары; 
Падутъ  ревнивыя  одежды 
На  цареградсше  ковры... 
Вы  слышите  ль  влюбленный  шопотъ, 
И  поцелуевъ  сладкш  звукъ, 
И  прерываюпцйся  ропотъ 
Последней  робости?..  Супругъ 
Восторги  чувствуетъ  заране; 
И  вотъ,  они  настали...  Вдругъ 
Громъ  грянулъ,  светъ  блеснулъ  въ  тумане, 
Лампада  гаснетъ,  дымъ  бежитъ, 
Кругомъ  все  смерклось.  вое  дрожитъ, 


И  замерла  душа  въ  Руслане... 
Все  смолкло.  Въ  грозной  тишине 
Раздался  дважды  голосъ  странный, 
И  кто-то  въ  дымной  глубине 
Взвился  чернее  мглы  туманной... 
И  снова  теремъ  пусть  и  тяхъ. 
Встаетъ  испуганный  женихъ; 
Съ  лица  катится  потъ  остылый; 
Трепеща,  хладною  рукой 
Онъ  вонрошаетъ  мракъ  немой... 
О  горе,  нетъ  подруги  милой! 
Хватаетъ  воздухъ  онъ  пустой; 
Людмилы  нетъ  во  тьме  густой, 
Похищена  безвестной  силой! 

Ахъ,  если  мученикъ  любвн 
Страдаеть  страстью  безнадежно, 
Хоть  грустно  жить,  друзья  мои 
Однако  жить  еще  возможно. 
Но  после  долгихъ,  долгихъ  летъ 
Обнять  влюбленную  подругу, 
ЖеланШ,  слезь,  тоски  предметъ, 
Ц  вдругъ  минутную  супругу 
Навекъ  утратить...  О,  друзья, 
Конечно,  лучше  бъ  умеръ  я! 

Однако  жпвъ  Русланъ  несчастный 
Но  что  сказалъ  велики!  князь? 
Сраженный  вдругъ  молвой  ужасной 
На  зятя  гньвомъ  распалясь. 
Его  и  дворъ  онъ  созываетъ: 
«Где,  где  Людмила?»  вопрошаетъ 
Съ  ужаснымъ,  пламеннымъ  челомь. 
Русланъ  не  слышитъ.  —  «Дети,  други! 
Я  помню  прежш'я  заслуги: 
О,  сжальтесь  вы  надъ  старикомъ! 
Скажите,  кто  пзъ  васъ  согласенъ 
Скакать  за  дочерью  моей? 
Чей  подвигъ  будетъ  не  напрасенъ, 
Тому  —  терзайся,  плачь,  злодей! 
Не  могъ  сберечь  жены  своей!  — 
Тому  я  дамъ  ее  въ  супруги 
Съ  полцарствомъ  прадедовъ  моихъ. 
Кто  жъ  вызовется,  дети,  други?.  » 
—  Я!  молвилъ  горестный  женихъ. 
«Я!  я!»  воскликнули  съ  Рогдаемъ 
Фарлафъ  и  радостный  Ратмиръ: 
«Сейчасъ  коней  свопхъ  седлаемъ, 
Мы  рады  весь  изъездить  м1ръ; 
Отецъ  нашъ,  не  продлимъ  разлуки; 
Не  бойся,  едемъ  за  княжной!» 
И  съ  благодарностью  немой 
Въ  слезахъ  къ  нимъ  простираетъ  рук  я 
Старикъ,  измученный  тоской. 

Все  четверо  выходятъ  вместе: 
Русланъ  уныньемъ  какъ  убить; 
Мысль  о  потерянной  невесте 
Его  терзаегь  и  мертвить. 
Садятся  на  коней  ретивыхъ; 
Вдоль  береговъ  Днепра  счастливых* 
Летятъ  въ  клубящейся  пыли; 
Уже  скрываются  вдали; 
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Ужъ  всадниковъ  не  видно  бол*... 
Но  долго  все  еще  глядитъ 
ВеликШ  князь  въ  пустое  поле, 
И  думой  имъ  восл'Ьдъ  летить. 

Русланъ  томился  молчаливо, 
И  мысль,  и  память  потерявъ. 
Черезь  плечо  глядя  спесиво 
И  важно  подбочась,  Фарлафъ 
Надувшись,  ехалъ  за  Русланомъ. 
Онъ  говорить:  «насилу  я 
На  волю  вырвался,  друзья! 
Ну,  скоро  ль  встречусь  съ  великаноыь? 
Ужъ  то-то  крови  будетъ  течь, 
Ужъ  то-то  жертвъ  любви  ревнивой!. 
Повеселись,  мой  верный  мечъ, 
Повеселись,  мой  конь  ретивый!» 

ХазарскШ  ханъ,  въ  ум*  своемъ 
Уже  Людмилу  обнимая, 
Ера  не  пляшетъ  надъ  сЬдломъ; 
Въ  немъ  кровь  играетъ  молодая, 
Огня  надежды  полонъ  взоръ; 
То  скачетъ  онъ  во  весь  опоръ 
То  дразнить  бегуна  лихого, 
Кружить,  подъемлетъ  на  дыбы, 
Иль  дерзко  мчить  на  холмы  снова. 

Рогдай  угрюмъ,  молчитъ — ни  слова.. 
Страшась  неведомой  судьбы 
И  мучась  ревностью  напрасной, 
Всбхъ  больше  безпокоенъ  онъ, 
Я  часто  взоръ  его  ужасный 
На  князя  мрачно  устремленъ. 

Соперники  одной  дорогой 
Все  вместе  т>дутъ  целый  день. 
Днепра  сталь  темень  брегъ  отлопй; 
Съ  востока  льется  ночи  тень; 
Туманы  надъ  Днтшромъ  глубокимъ; 
Пора  конямъ  ихъ  отдохнуть. 
Вотъ  подъ  горой  путемъ  широкимъ 
ШирокШ  пересекся  путь. 
«Разъедемся,  пора!»  сказали, 
«Безвестной  вверимся  судьбе.» 
И  каждый  конь,  не  чуя  стали, 
По  воле  путь  избралъ  себе. 

Что  делаешь,  Русланъ  несчастный, 
Одпнъ  въ  пустынной  тишине? 
Людмилу,  свадьбы  день  ужасный, 
Все,  мнится,  виделъ  ты  во  сне! 
На  брови  медный  шлемъ  надвинувъ, 
Изъ  мощныхъ  рукъ  узду  покинувъ, 
Ты  шагомъ  едешь  межъ  полей, 
И  медленно  въ  душе  твоей 
Надежда  гибнеть,  гаснетъ  вера... 

Но  вдругъ  предъ  вшяземъ  пещера; 
Въ  пещере  светъ.  Онъ  прямо  къ  ней 
Идетъ  подъ  дремлюпие  своды, 
Ровесники  самой  природы. 
Вошелъ  съ  уныньемъ;  что  же  йритъ? 
Въ  пещере  старецъ:  ясный  видъ, 
Спокойный  взоръ,  брада  седая; 
Лампада  передъ  нпмь  горить; 


За  древней  книгой  онъ  сидитъ, 
Ее  внимательно  читая. 
«Добро  пожаловать,  мой  сынъ!» 
Сказалъ  съ  улыбкой  онъ  Руслану: 
«Ужъ  двадцать  летъ  я  здесь  однпъ 
Во  мраке  старой  жизни  вяну; 
Но  наконецъ  дождался  дня, 
Давно  предвидъннаго  мною. 
Мы  вместе  сведены  судьбою; 
Садись  и  выслушай  меня. 
Русланъ,  лишился  ты  Людмилы; 
Твой  твердый  духъ  теряетъ  силы; 
Но  зла  промчится  быстрый  мигь: 
На  время  рокъ  тебя  постигь. 
Съ  надеждой,  верою  веселой 
Иди  на  все,  не  унывай; 
Впередъ!  мечемъ  и  грудью  смелой 
Свой  путь  на  полночь  пробивай. 

«Узнай,  Русланъ:  твой  оскорбитель — 
Волшебникъ  страшный  Черноморъ, 
Красавицъ  давши  похититель, 
Полнощныхъ  обладатель  горъ. 
Еще  ничей  въ  его  обитель 
Не  проникалъ  доныне  взоръ; 
Но  ты,  злыхъ  козней  истребитель, 
Въ  нее  ты  вступишь,  и  злодей 
Погибнетъ  отъ  руки  твоей! 
Тебе  сказать  не  долженъ  боле. 
Судьба  твоихъ  грядущихъ  дней, 
Мой  сынъ,  въ  твоей  отныне  воле.» 

Нашъ  витязь  старцу  паль  къ  ногалъ, 
И  въ  радости  лобзаетъ  руку. 
Светлеетъ  М1ръ  его  очамъ, 
И  сердце  позабыло  муку. 
Вновь  ожилъ  онъ,  и  вдругъ  опять 
На  вспыхнувшеыъ  лице  кручина... 
«Ясна  тоски  твоей  причина, 
Но  грусть  не  трудно  разогнать» 
Сказалъ  старикъ:  «тебе  ужасна 
Любовь  седого  колдуна; 
Спокойся,  знай— она  напрасна 
И  юной  деве  не  страшна. 
Онъ  звезды  сводить  съ  небосклона, 
Онъ  свистнетъ — задрожитъ  луна; 
Но  противъ  времени  закона 
Его  наука  не  сильна. 
Ревнивый,  трепетный  хранитель 
Замковъ  безжалостныхъ  дверей, 
Онъ  только  немощный  мучитель 
Прелестной  пленницы  своей: 
Вокругъ  нея  онъ  молча  бродить, 
Клянетъ  жестокШ  жребш  свой... 
Но,  добрый  витязь,  день  проходить, 
А  нуженъ  для  тебя  покой.» 

Русланъ  на  мягкШ  мохъ  ложится 
Предъ  умирающимъ  огнеыъ; 
Онъ  ищетъ  позабыться  сномъ, 
Вздыхаетъ,  медленно  вертится... 
Напрасно!  Витязь  наконецъ: 
«Не  спится  что-то,  мой  отрпъ! 
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Въ  седле  оправился,  присвистнулъ: 
«Отецъ  мой,  не  оставь  меня!» 
И  скачетъ  по  пустому  лугу. 
С*дой  мудрецъ  младому  другу 
Крачитъ  вослтздъ:  «счастливый  путь! 
Прости,  люби  свою  супругу, 
Сов'Ьтовъ  старца  не  забудь!» 

ПЪСНЬ   ВТОРАЯ. 

Соперники  въ  искусств*  брани, 
Не  знайте  мира  межъ  собой: 
Несите  мрачной  слав*  дани 
И  упивайтеся  враждой! 
Пусть  М1ръ  предъ  вами  1гьпент>етъ, 
Дивяся  грознымъ  торжесгвамъ: 
Никто  о  васъ  не  пожалеетъ, 
Никто  не  помешаетъ  вамъ. 
Соперники  другого  рода, 
Вы,  рыцари  парнасскихъ  горъ, 
Старайтесь  не  смешить  народа 
Нескромнымъ  шумомъ  вашихъ  ссоръ; 
Бранитесь,  только  осторожно. 
Но  вы,  соперники  въ  любвп, 
Живите  дружно,  если  можно. 
Поверьте  мн*,  друзья  мои: 
Кому  судьбою  непременной 
Девичье  сердце  суждено, 
Тотъ  будетъ  милъ  на  зло  вселенной; 
Сердиться  глупо  и  грешно. 

Когда  Рогдай  неукротимый, 
Глухпмъ  предчувств1емъ  томимый, 
Оставя  спутниковъ  свопхъ, 
Пустился  въ  край  уединенный, 
И  ехалъ  межъ  пустынь  лъхныхъ, 
Въ  глубоку  думу,  погруженный, — 
Злой  духъ  тревожилъ  и  смущалъ 
Его  тоскующую  душу, 
И  витязь  пасмурный  шептать: 
«Убью!.,  преграды  все  разрушу... 
Русланъ!..  узнаешь  ты  меня... 
Теперь-то  девица  поплачетъ...» 
И  вдругъ,  поворотивъ  коня, 
Во  весь  опоръ  назадъ  онъ  скачетъ. 

Въ  то  время  доблестный  Фарлафъ, 
Все  утро  сладко  продремавъ, 
Укрывшись  отъ  лучей  полдневныхъ, 
У  ручейка,  наедине, 
Для  подкртлленья  силъ  душевныхъ, 
Обедалъ  въ  мирной  тишине. 
Какъ  вдругъ,  онъ  видптъ,  кто-то  въ  пол*, 
Какъ  буря,  мчится  на  кон*; 
И,  времени  не  тратя  бол*, 
Фарлафъ,  покпнувъ  свой  обедъ, 
Копье,  кольчугу,  шлемъ,  перчатки, 
Вскочилъ  въ  седло,  и  безъ  оглядки 
Летитъ — а  тотъ  за  нимъ  воследъ. 
«Остановись,  бътлецъ  безчестный!» 
Кричитъ  Фарлафу  неизвестный: 
«Презренный,  дай  себя  догнать! 


Дай  голову  съ  тебя  сорвать!» 

Фарлафъ,  узнавши  гласъ  Рогдая, 

Со  страха  скорчась,  обмиралъ, 

И  верной  смерти  ожидая, 

Коня  еще  быстрее  гналъ. 

Такъ  точно  заяцъ  торопливый, 

Прижавши  уши  боязливо, 

По  кочкамъ,  полемъ,  сквозь  л*са 

Скачками  мчится  ото  пса. 

На  месте  славнаго  побега 

Весной  растопленнаго  снега 

Потоки  мутные  текли 

И  рыли  влажну  грудь  земли. 

Ко  рву  примчался  конь  ретивый, 

Взмахнулъ  хвостомъ  и  белой  гривой, 

Бразды  стальныя  закусялъ 

И  черезъ  ровъ  перескочилъ; 

Но  робкШ  всадникъ  вверхъ  ногами 

Свалился  тяжко  въ  грязный  ровъ, 

Земли  не  взвпделъ  съ  небесами, 

И  смерть  принять  ужъ  былъ'готовъ. 

Рогдай  къ  оврагу  подлетаетъ; 

ЖестокШ  мечъ  ужъ  занесенъ; 

«Погибни,  трусъ!  умри!»  вещаетъ... 

Вдругъ  узнаетъ  Фарлафа  онъ; 

Гладить,  и  руки  опустились; 

Досада,  изумленье,  гневъ 

Въ  его  чертахъ  изобразились; 

Скрипя  зубами,  онемевъ, 

Герой,  съ  поникшею  главою 

Скорей  отъехавъ  ото  рва, 

Бесился...  но  едва-едва 

Самъ  не  смеялся  надъ  собою. 

Тогда  онъ  встретилъ  подъ  горой 
Старушечку,  чуть-чуть  живую, 
Горбатую,  совсемъ  седую. 
Она  дорожного  клюкой 
Ему  на  северъ  указала: 
«Ты  тамъ  найдешь  его»,  сказала. 
Рогдай  восельемъ  закипелъ 
И  къ  верной  смерти  полетелъ. 

А  нашъ  Фарлафъ?  Во  рву  остался, 
Дохнуть  не  смея;  про  себя 
Онъ,  лежа,  думалъ:  живъ  ли  я* 
Куда  соперникъ  злой  девался? 
Вдругъ  слышитъ  прямо  надъ  собой 
Старухи  голосъ  гробовой: 
«Встань,  молодецъ,  все  тихо  въ  пол*; 
Ты  никого  не  встретишь  боле; 
Я  привела  тебе  коня; 
Вставай,  послушайся  меня.» 

Смущенный  витязь  поневоле 
Ползкомъ  оставилъ  грязный  ровъ; 
Окрестность  робко  озирая, 
Вздохнулъ  и  молвилъ,  оживая: 
«Ну,  слава  Богу,  я  здоровъ!» 

«Поверь!»  старуха  продолжала: 
«Людмилу  мудрено  сыскать; 
Она  далеко  забежала; 
Не  намъ  съ  тобой  ее  достать. 
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Опасно  разъезжать  по  свету; 
Ты,  право,  будешь  самъ  не  радъ. 
Последуй  моему  совету, 
Ступай  тихохонько  назадъ. 
Подъ  Шевомъ,  въ  уединеш.*, 
Въ'своемъ  насл'Бдетвенномъ  селенье 
Останься  лучше  безъ  заботь: 
Отъ  насъ  Людмила  не  уйдетъ». 

Сказавъ,  исчезла.  Въ  нетерпенье 
Благоразумный  нашъ  герой 
Тотч'асъ  'отправился  домой, 
Сердечно  позабывъ  о  славе 
И'даже  о  княжне  младой; 
И  шумъ  мал*8ппй  по  дубраве, 
Полетъ  синицы,  ропотъ  водъ 
Епгбросали  въ  жаръ  и  въ  потъ. 
I Межъ  тЪмъ  Русланъ  далеко  мчится' 
Въ  глуши  лътовъ,  въ  глуши  полей 
Привычной  думою  стремится 
Къ  Людмил*,  радости  своей, 
И  говорить:  < найду  ли  друга?. 
Где  ты,  души  моей  супруга? 
Увижу  ль  я  твой  светлый  взоръ? 
Услышу  ль  нужный  разговоръ? 
Иль  суждено,  чтобъ  чародея 
Ты  вечной  пленницей  была 
И,  скорбной  девою  старая, 
Въ  темниц*  мрачной  отцвела? 
Или  соперникъ  дерзновенный 
Прпдётъ?..Нетъ,  нетъ,  мойдругъ  безценный, 
Еще  при  мне  мой  верный  ыечъ, 
Еще  глава  не  пала  съ  плечъ». 

Однажды,  темною  порою, 
По  камняыъ,  берегомъ  крутымъ 
Вашъ  витязь  ъхалъ  надъ  рекою. 
Все  утихало.  Вдругъ  за  нимъ 
Стрелы  мгновенное  жужжанье, 
Кольчуги  звонъ,  и  крикъ,  и  ржанье, 
И  топотъ  по  полю  глухой... 
«Стой!»  грянулъ  голосъ  громовой. 
Онъ  оглянулся:  въ  пол*  чистомъ, 
Соднявъ  копье,  летитъ  со  свпстомъ 
Свир*пый  всадникъ — и  грозой 
Помчался  князь  ему  навстречу. 
«Ага!  догналъ  тебя!  постой!» 
Кричптъ  на*здникъ  удалой: 
«Готовься,  другъ,  на  смертну  с*чу; 
Теперь  ложись  средь  зд*шнпхъ  месть; 
А  там  ищи  свопхъ  нев*стъ.» 
Русланъ  вспылалъ,  вздрогнулъ  отъ  гн*ва; 
Онъ  узнаетъ  сей  буйный  гласъ... 

Друзья  мои,  а  наша  д*ва? 
Оставимъ  витязей  на  часъ; 
О  нпхъ  опять  я  вспомню  вскор*. 
А  то  давно  пора  бы  мн* 
Подумать  о  младой  княжн* 
В  объ  ужасномъ  Черномор*. 

Моей  причудливой  мечил 
Ваперсникъ  иногда  нескромный, 
Я  разсказалъ,  кзкъ  ночью  теинов 


Людмилы  н*жной  красоты 
Отъ  воспаленнаго  Руслана 
Сокрылись  вдругъ  среди  тумана. 
Несчастная!  когда  злодей, 
Рукою  мощною  своей 
Тебя  сорвавъ  съ  постели  брачной, 
Взвился  какъ  вихорь  къ  облакамъ 
Сквозь  тяжкгй  дымъ  п  воздухъ  мрачный, 
И  вдругъ  умчалъ  къ  свопмъ  горамъ — 
Ты  чувствъ  п  памяти  лишилась, 
11  въ  страшноыъ  замк*  колдуна, 
Безмолвна,  трепетна,  бл*дна, 
Въ  одно  мгновенье  очутилась. 

Съ  порога  хижины  моей 
Такъ  вид*лъ  я,  средь  л*тнихъ  дней, 
Когда  за  курицей  трусливой 
Султанъ  курятника  спесивый, 
Петухъ  мой  по  двору  бьжалъ 
11  сладострастными  крылами 
Уже  подругу  обнималъ; 
Надъ  ними  хитрыми  кругами 
Цыплятъ  селенья  старый  воръ, 
Пр]'явъ  губительный  меры, 
Носился,  плавалъ  коршунъ  серый, 
И  палъ  какъ  молшя  на  дворъ. 
Взвился,  летитъ.  Въ  когтяхъ  ужасныхъ 
Во  тьму  разс*лпнъ  безопасныхъ 
Уносить  бедную  злод*й. 
Напрасно,  горестью  своей 
И  хладвымъ  страхомъ  пораженный, 
Новеть  любовницу  п*тухъ... 
Онъ  впдптъ  лишь  летучШ  пухъ, 
Летучпмъ  в*тромъ  занесенный. 

До  утра  юная  княжна 
Лежала,  тягостнымь  забвеньемъ, 
Какъ  будто  страшнымъ  сновпденьемъ, 
Объята — наконецъ  она 
Очнулась,  пламенньшъ  волненьемь 
И  смутнымъ  ужасомъ  полна; 
Душой  летитъ  за  наслажденьемъ, 
Кого-то  ищетъ  съ  упоеиьемъ: 
«Гд*  жъ  милый»,  шепчеть,  «гд*  супругь?» 
Зоветъ — и  помертвела  вдругъ. 
Глядптъ  съ  боязппо  вокругь... 
Людмила,  где  твоя  светлица? 
Лежптъ  несчастная  девица 
Среди  подушекъ  пуховыхъ, 
Подъ  гордой  сенью  балдахина; 
Завесы,  пышная  перина 
Въ  кистяхъ,  въ  узорахъ  дорогихъ; 
Повсюду  ткани  парчевы.т; 
Играютъ  яхонты,  какъ  жарь; 
Кругомь  курильницы  златыя 
Подъемлютъ  ароматный  парь; 
Довольно...  благо,  мне  не  надо 
Описывать  волшебный  домъ: 
Уже  даг.но  Шехсразада 
Леня  предупредила  въ  томъ. 
Но  светлый  теремъ  не  отрада, 
Когда  не  вндпмъ  друга  въ  т-мъ. 
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Три  д*вы  красоты  чудесной 
Въ  одежд*  легкой  и  прелестной 

КнЯЖН*  ЯВИЛИС1,  подошли 

И  поклонились  до  земли. 
тогда  неслышными  шагами 
Одна  поближе  подошла; 
Княжн*  воздушными  перстами 
Златую  косу  заплела 

Съ  искусствомъ,  въ  наши  дни  не  новымъ, 
И  обвила  в-бнцомъ  перловымъ 
Окружность  бл'Ьднаго  чела. 
За  нею,  скромно  взоръ  склоняя, 
Потомъ  приблизилась  другая — 
Лазурный,  пышный  сарафанъ 
Оделъ  Людмилы  стройный  станъ; 
Покрылись  кудри  золотыя, 
И  грудь,  и  плечи  молодыя 
Фатой,  прозрачной  какъ  туманъ. 
Покровъ  завистливый  лобзаетъ 
Красы,  достойный  нсбесъ, 
И  обувь  легкая  сжпыаетъ 
Две  ножки,  чудо  изъ  чудесъ. 
Княжне  последняя  девица 
Жемчужный  поясъ  подаетъ. 
Межъ  темъ  незрима  я  певица 
Веселы  песни  ей  аоегъ. 
Увы,  ни  камни  ожерелья, 
Ни  сарафанъ,  ни  перловъ  рядъ, 
Ни  п*сни  лести  и  веселья 
Ея  души  не  веселятъ; 
Напрасно  зеркало  рисуетъ 
Ея  красы,  ея  нарядъ; 
Потупя  неподвижный  взглядъ, 
Она  молчитъ,  она  тоскуетъ. 
ТЬ,  кои,  правду  возлюбя, 
На  теыномъ  сердца  дне  читали, 
Конечно,  знаютъ  про  себя, 

Что  если  женщина  въ  печали, 

Сквозь  слезъ,  украдкой,  какъ  нибудь, 

На  зло  привычке  и  разсудку, 

Забудетъ  въ  зеркало  взглянуть — 

То  грустно  ей  ужъ  не  на  шугку. 
Но  вотъ,  Людмила  вновь  одна. 

Не  зная,  что  начать,  она 

Къ  окну  ръшетчату  подходить, 

И  взоръ  ея  печально  бродить 

Въ  пространстве  пасмурной  дали. 

Все  мертво.  Снежныя  равнины 

Коврами  яркими  легли; 

Стоять  угрюмыхъ  горъ  вершины 

Въ  однообразной  белизне, 

И  дремлютъ  въ  вечной  тишине; 

Кругомъ  не  видно  дымной  кровли, 

Не  видно  путника  въ  снътахъ, 

И  звонк1Й  рогъ  веселой  ловли 

Въ  пустынныхъ  не  трубить  горахъ; 

Лишь  изредка  съ  унылыыъ  свистомъ 

Бунтуетъ  вихорь  въ  пол*  чистомъ, 

И  на  краю  свдыхъ  небесъ 

Качаетъ  обнаженный  лесъ. 


Въ  слезахъ  отчаянья,  Людмила 

Отъ  ужаса  лицо  закрыла. 

Увы,  что  ждетъ  ее  теперь? 

Вежитъ  въ  серебряную  дверь; 

Она  съ  музыкой  отворилась, 

И  наша  дева  очутилась 

Въ  саду.  Пленительный  предълъ: 

Прекраснее  садовъ  Армады 

И  гёхъ,  которыми  владелъ 

Царь  Соломонъ  иль  князь  Тавриды. 

Предъ  нею  зыблются,  шумятъ 

Великолепныя  дубровы; 

Аллеи  пальмъ  и  Л'Ьсъ  лавровый, 

И  благовонныхъ  миртовъ  рядъ, 

И  кедровъ  гордыя  вершины, 

И  золотые  апельсины 

Зерцаломъ  водъ  отражены; 

Пригорки,  рощи  и  долины 

Весны  огнемъ  оживлены; 

Съ  прохладой  вьется  вътеръ  майшй 

Средь  очарованныхъ  полей, 

И  свищетъ  соловей  китайскш 

Во  мрак*  трепетныхъ  ветвей; 

Летятъ  алмазные  фонтаны 

Съ  веселымъ  шумомъ  къ  облакамъ; 

Подъ  ними  блещутъ  истуканы 

И,  мнится,  живы;  ФидШ  самъ, 

Питомецъ  Феба  и  Баллады, 

Любуясь  ими,  накокнцъ 

Свой  очарованный  рЪецъ 

Изъ  рукъ  бы  выронилъ  съ  досады. 

Дробясь  о  мраморны  преграды, 

Жемчужной,  огненной  дугой 

Валятся,  плещутъ  водоиады; 

И  ручейки  въ  гбни  тесной 

Чуть  вьются  соаною  волной. 

Прштъ  покоя  и  прохлады, 

Сквозь  вечну  зелень  здесь  и  тамъ 

Мелькають  свт>тлыя  беседки; 

Повсюду  розъ  жпвыя  ветки 

Цветутъ  и  дышутъ  по  тропамъ. 
Но  безутешная  Людмила 
Идетъ,  идегь  и  не  глядитъ; 
Волшебства  роскошь  ей  постыла, 
Ей  грустенъ  неги  светлый  видъ; 
Куда — сама  не  зная,  бродит!., 
Волшебный  садъ  кругомъ  обходить, 
Свободу  горькимъ  давъ  слезамъ, 
И  взоры  мрачные  возеодптъ 
Къ  неумолнмьшъ  небесамъ. 
Вдругъ  осветился  взоръ  прекрасной; 
Къ  устамъ  она  прижала  персть; 
Казалось,  умы  сел  ъ  ужасный 
Рождался...  Страшный  путь  отверстъ: 
ВысокШ  мостикъ  надъ  потокомъ 
Предъ  ней  впептъ  на  двухъ  скалахъ; 
Въ  унынье  тяжкомъ  п      -бокомъ 
Она  подходить — и  въ  слезахъ 
На  воды  шумныя  взглянула, 
Ударила,  рыдая,  въ  грудь, 
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Въ  волнахъ  решилась  утонуть— 
Однако  въ  воды  не  прыгнула 
И  дал*  продолжала  путь. 

Моя  прекрасная  Людмила, 
По  солнцу  б*гая  съ  утра, 
Устала,  слезы  осушила, 
Въ  душ*  подумала:  пора! 
Па  травку  сЬла,  оглянулась — 
П  вдругъ  надъ  нею  сЬнь  шатра, 
Шумя,  съ  прохладой  развернулась; 
Объдъ  роскошный  передъ  ней; 
И-  иборъ  изъ  яркаго  кристалла; 
1:  ы  тпшин'Ь  изъ-за  вътвей 
Пеарима  арфа  заиграла. 
Длится  пленная  княжна; 
'     втайн*  думаетъ  она: 
*  Вдали  отъ  мплаго,  въ  невол*, 
Яэчъмъ  мн*  жить  на  св*т*  бол*? 
О  ты,  чья  гибельная  страсть 
Меня  терзаетъ  и  лел*етъ! 
Мн*  не  страшна  злод*я  власть: 
Людмила  умереть  ум*етъ! 
Н€  нужно  мн*  твоихъ  шатровъ,  ' 
Пв  скучныхъ  п*сенъ,  ни  пировъ — 
Не  стану  ъсть,  не  буду  слушать, 
Умру  среди  твоихъ  садовъ!» 
Подумала — и  стала  кушать. 

Княжна  встаеть,  и  вмигъ  шатеръ, 
И  пышной  роскоши  приборъ, 
И  звуки  арфы— все  пропало, 
По-прежнему  все  тихо  стало; 
Людмила  вновь  одна  въ  садахъ 
Скитается  изъ  рощи  въ  рощи; 
Межъ  тбмъ  въ  лазурныхъ  небесах» 
Плыветъ  луна,  царица  нощи; 
Находптъ  мгла  со  всЬхъ  сторонъ 
И  тихо  на  холмахъ  почила; 
Княжну  невольно  клонить  сонъ; 
И  вдругъ  неведомая  сила 
Н*жн*й,  чтзмъ  вешнШ  втлерокъ, 
Ее  на  воздухъ  поднимаешь, 
Несетъ  по  воздуху  въ  чертогъ, 
П  осторожно  опускаетъ 
Сквозь  еим!амъ  вечернпхъ  розъ, 
На  ложе  грусти,  ложе  слезъ. 
Три  девы  вмигъ  опять  явились 
И  вкругъ  нея  засуетились, 
Чтобъ  на  ночь  пышный  снять  уборъ; 
Но  ихъ  унылый,  смутный  взоръ 
П  принужденное  молчанье 
Являли  втайне  состраданье 
II  немощный  судьбамъ  укеръ. 
Но  посибшпмъ:  рукой  ихъ  нежной 
Разд*та  сонная  княжна: 
Прелестна  прелестью  небрежной, 
Въ  одной  сорочк*  б*лосн*жной, 
Ложв1ся  почивать  она. 
Со  вздохомт  д*вы  поклонились, 
Скоръй  какъ  можно  удалились 
И  тихо  притворили  дверь. 


Что  жъ  наша  плънница  теперь? 

Дрожитъ  какъ  листъ,  дохнуть  не  смъегь; 

Хладъютъ  перси,  взоръ  темн*етъ; 

Мгновенный  сонъ  отъ  глазъ  б*жпть; 

Не  спить,  удвоила  вниманье, 

Недвижно  въ  темноту  глядитъ... 

Все  мрачно,  мертвое  молчанье! 

Лишь  сердца  слышптъ  трепетанье... 

П  мнится...  шепчетъ  тишина; 

Идутъ — идутъ  къ  ея  постел*; 

Въ  подушки  прячется  княжна, 

Ц  вдругъ...  о  страхъ!..  и  въ  самомъ  дел* 

Газдался  шумъ;  озарена 

Ыгновеннымъ  блескомъ  тьма  ночная, 

Мгновенно  дверь  от-ворена; 

Безмолвно,  гордо  выступая, 

Нагими  саблями  сверкая, 

Араповъ  длинный  рядъ  ндетъ 

Попарно,  чинно    сколь   возможно, 

Ц  на  подушкахъ  осторожно 

С*дую  бороду  несетъ; 

И  входитъ  съ  важностью  за  нею, 

Подъявъ  величественно  шею, 

Горбатый  карлпкъ  изъ  дверей: 

Его-то  голов*  обритой, 

Высокимъ  колпакомъ  покрытой, 

Принадлежала  борода. 

Ужъ  онъ  приближился;  тогда 

Княжна  съ  постели  соскочила, 

Седого  карлу  за  колпакъ 

Рукою  быстрой  ухватила, 

Дрожащш  занесла  кулакъ, 

Ц  въ  страх*  завизжала  такъ, 

Что  всбхъ  араповъ  оглушила. 

Трепеща,  скорчился  бъднякъ, 

Княжны  испуганной  бл*днъе; 

Нажавши  уши,  поскорее 

Хогвлъ  бъжать,  но  въ  бород* 
Запутался,  упалъ  в  бьется: 
Встаетъ,  упалъ;  въ  такой  бъдъ 
Араповъ  черный  рой  мятется; 
Шумятъ,  толкаются,  бътул.. 
Хватаютъ  колдуна  въ  охапку, 
И  вонъ  распутывать  несутъ, 
Оставя  у  Людмилы  шапку. 

Но  что-то  добрый  витязь  нашъ? 
Вы  помните  ль  нежданну  встречу? 
Вери  свой  быстрый  карандашъ. 
Рисуй,  Орловшй,  ночь  и  с*чу! 
При  св'втт.  трепет номъ  луны 
Сразились  витязи  жестоко; 
Сердца  ихъ  гн*вомъ  стъенены; 
Ужъ  копья  брошены  далеко, 
Уже  мечи  раздроблены, 
Кольчуги  кровш  покрыты, 
Щиты  трещать,  въ  куски  разбиты... 
Они  схватились  на  коняхъ; 
Взрывая  къ  небу  черный  прагь, 
Подъ  ними  борзы  кони  бьются; 
Борцы,  недвижно  сплетены, 
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Другъ  друга  стпонувъ,  остаются, 
Какъ  бы  къ  с*длу  пригвождены; 
Ихъ  члены,  злобой  сведены, 
Переплелись  и  костентлотъ; 
По  жиламъ  быстрый  огнь  бъжитъ; 
На  вражьей  груди  грудь  дрожитъ— 
И  вотъ  колеблются,  слабт,ютъ — 
Кому-то  пасть...  Вдругъ  витязь  мой, 
Вскипъвъ,  железною  рукой 
Съ  сЬдла  наездника  с])ываетъ, 
Подъемлегь,  держитъ  надъ  собой — 
И  въ  волны  съ  берега  бросаетъ. 
«Погибни!»  грозно  восклпцаетъ; 
«Умгч,  завистникъ  злобный  ной!» 

Ты  догадался,  мой  читатель, 
Съ  к'Ьмъ  бился  доблестный  Русла  нъ: 
То  былъ  кровавыхъ  битвъ  искатель., 
Рогдай,  надежда  ш'евлянъ, 
Людмилы  мрачный  обожатель. 
Онъ  вдоль  днъпровскихъ  береговъ 
Искалъ  соперника  слтдовъ; 
Нашелъ,  настигъ— но  прежня  сила 
Питомцу  битвы  изменила, 
И  Руси  древнШ  удалецъ 
Къ  пустын*  свой  нашелъ  конецъ. 
Ц  слышно  было,  что  Рогдая 
Тъхъ  водъ  русалка  молодая 
На  хладны  перси  приняла 
И  жадно  витязя  лобзая, 
На  дно  со  см-бхомъ  увлекла. 
И  долго  поел*,  ночью  темной, 
Бродя  близъ  тпхпхъ  береговъ, 
Богатыря  призракъ  огромный 
Пугалъ  пустынныхъ  рыбаковъ. 

ПЪСНЬ  ТРЕТЬЯ. 

Напрасно  вы  въ  тени  таплпгт. 
Для  мпрныхъ,  счастлпвыхъ  друзей, 
Стихи  мои!  вы  не  сокрылись 
Отъ  гнъъныхъ  зависти  очей. 
Ужъ  бт.дный  критикъ,  ей  въ  услугу, 
Вопросъ  мн'Ь  едълалъ  роковой: 
Яач'Ьмъ  Русланову  подругу, 
Какъ  бы  на  смъхъ  ея  супругу, 
Зову  п  дЪвой,  и  княжной? 
Ты  видишь,  добрый  мой  читатель, 
Тутъ  злобы  черную  печать! 
Скажи,  зоилъ,  скажи,  предатель, 
Ну,  какъ  и  что  мн*  отвечать? 
КраснЬй,  несчастный,  Богъ  съ  тобою! 
КраснЬй,  я  спорить  не  хочу; 
Довольный  тбмъ,  что  правъ  душою, 
Въ  смиренной  кротости  молчу. 
Но  ты  поймешь  меня,  Климена, 
Потупишь  томные  глаза, 
Ты,  жертва  скучнаго  Гимена.. 
Я  вижу:  тайная  слеза 
Надеть  на  стихъ  мой,  сердцу  внятный; 
Ты  покраснела,  взоръ  погасъ; 


Вздохнула  молча...  вздохъ  понятный! 
Ревнивецъ,  бойся— блнзокъ  часъ! 
Амуръ  съ  досадой  своенравной 
Вступили  въ  смелый  заговоръ, 
И  для  главы  твоей  безелавной 
Готовъ  ужъ  мстительный  уборъ. 

Ужъ  утро  хладное  шло 
На  темени  полнощныхъ  горъ; 
Но  въ  дивномъ  замке  все  молчало. 
Въ  досад*  скрытой,  Черноморъ, 
Безъ  шапки,  въ  утреннемъ  халате, 
Зевалъ  сердито  на  кровати; 
Вокругь  брады  его  седой 
Рабы  толпились  молчаливы, 
И  нежно  гребень  костяной 
Расчесывалъ  ея  извивы. 
Межъ  темъ,  для  пользы  и  красы, 
На  безконечные  усы 
Лились  восточны  ароматы, 
И  кудри  хитрые  вились; 
Какъ  вдругъ,  откуда  ни  возьмись, 
Въ  окно  влетаетъ  змШ  крылатый: 
Гремя  железной  чешуей, 
Онъ  въ  кольца  быстрыя  согнулся 
И  вдругъ  Наиной  обернулся 
Предъ  изумленною  толпой. 
«Приветствую  тебя»,  сказала, 
*  Собрать,  издавна  чтимый  мной! 
Досель  я  Черномора  знала 
Одною  громкою  молвой; 
Но  тайный  рокъ  соединяетъ 
Теперь  насъ  общею  враждой; 
Тебе  опасность  угрожаетъ, 
Нависла  туча  надъ  тобой; 
И  голосъ  оскорбленной  чести 
Меня  къ  отмщешю  зоветъ.» 

Со  взоромъ,  полнымъ  хитрой  лести, 
Ей  карла  руку  подаегъ, 
Вещая:  «дивная  Наина! 
Мне  драгоцЬненъ  твой  союзъ. 
Мы  посрамимъ  коварство  Финпа; 
Но  мрачныхъ  козней  не  боюсь: 
Противникъ  слабый  мне  не  страшенъ; 
Узнай  чудесный  жребш  мой: 
Сей  благодатной  бородой 
Не  даромъ  Черноморъ  украшенъ. 
Доколь  власовъ  ея  сьдыхъ 
Враждебный  мечъ  не  перерубить, 
Никто  изъ  витязей  лпхихъ, 
Никто  изъ  смертныхъ  не  погубить 
МалЬйшихъ  замысловъ  моихъ; 
Моею  будетъ  въкъ  Людмила. 
Русланъ  же  гробу  обречены» 
Ц  мрачно  ведьма  повторила: 
«Погпбнегъ  онъ!  погибнеть  онъ!»- 
Потомъ  три  раза  прошипела, 
Три  раза  топнула  ногой, 
И  чернымъ  зм1емъ  улетела. 

Блистая  въ  ризе  парчевой, 
Колдунъ,  колдуньей  ободренный,, 
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Развеселясь,  р*шплся  вновь 
Нести  къ  ногаыъ  девицы  пленной 
Усы,  покорность  и  любовь. 
Разряженъ,  карликъ  бородатый, 
Опять  идетъ  въ  ея  палаты; 
Проходить  длинный  комнагь  рядъ: 
Княжны  въ  нихь  н*ть.  Онъ  дал*,  въ  садъ, 
Въ  лавровый  л*съ,  къ  р*шетк*  сада, 
Вдоль  озера,  вкругъ  водопада, 
Подъ  мостики,  въ  бесвдки...  н*гъ! 
Княжна  ушла,  пропалъ  и  сл*дъ! 
Кто  выразптъ  его  смущенье, 
И  ревъ,  и  трепетъ  пзступленья? 
Съ  досады  дня  не  взвид*лъ  онъ. 
Раздался  карды  дишй  стонъ: 
«Сюда,  невольники,  бътите! 
Сюда!  над*юсь  я  на  васъ! 
Сейчасъ  Людмилу  мн*  сыщите1 
Скорее,  слышите  ль?  сейчасъ! 
Не  то — шутите  вы  со  мною — 
Вс*хъ  удавлю  васъ  бородою!» 
Читатель,  разскажу  ль  теб*, 
Куда  красавица   дъъалась? 
Всю  ночь  она  своей  судьб* 
Въ  слезахъ  дивилась  и— смеялась. 
Ее  пугала  борода; 

Но  Черноморъ  ужъ  былъ  изв*стень, 
И  былъ  см*шонъ,  а  никогда 
Со  см*хомъ  ужасъ  не  совмГ.стенъ. 
Навстръчу  утреннпмъ  лучаыъ 
Постель  оставила  Людмила, 
И  взоръ  невольный  обратила 
Къ  высокпмъ,  чистымъ  зеркаламъ; 
Невольно  кудрп  золотыя 
Съ  лплейны'хъ  плечъ  приподняла; 
Невольно  волосы  густые 
Рукой  небрежной  заплела; 
Свои  вчерапше  наряды 
Нечаянно  въ  углу  нашла; 
Вздохнувъ,  од*лась,  и  съ  досады 
Тихонько  плакать  начала; 
Однако  съ  в*рнаго  стекла, 
Вздыхая,  не  сводила  взора, 
И  д*вцц*  пришло  на  умъ, 
Въ  волнень*  своенравныхъ  думъ, 
Прим*рпть  шапку  Черномора. 
Все  тихо,  никого  зд*сь  нътъ, 
Никто  па  дъвушку  не  взглянетъ... 
А  д*вушк*  въ  семнадцать  дъть 
Какая  шапка  не  прпетанетъ! 
Рядиться  никогда  не  л*нь! 
Людмила  шапкой  завертт.ла; 
На  брови,  прямо,  на  бекрень, 
И  задомъ  напередъ  надъла. 
И  что  жъ?  О  чудо  старыхъ  дней! 
Людмила  въ  зеркал*  пропала; 
Перевернула— передъ  ней 
Людмила  прежняя  предстала; 
Назадъ  надЬла — снова  нътъ; 
Сняла— п  зъ  зеркал*!  сПрелраено! 


Добро,  колдунъ!  добро,  мой  св*гъ! 
Теперь  мн*  зд*сь  ужъ  безопасно, 
Теперь  избавлюсь  отъ  хлопотъ!» 
И  шапку  стараго  злод*я 
Княжна,  отъ  радости  красная, 
Над*ла  задомъ  напередъ. 

Но  возвратимся  же  къ  герою. 
Не  стыдно  ль  заниматься  намъ 
Такъ  долго  шапкой,  бородою, 
Руслана  поруча  судьбамъ? 
Свершивъ  съ  Рогдаемъ  бой  жсстокШ, 
Про*халъ  онъ  дремуч1й  л*съ; 
Предъ  нимъ  открылся  долъ  широкШ 
При  блеск*  утреннпхъ  небесъ. 
Трепещетъ  вптпзь  попевол*: 
Онъ  видптъ  старой  битвы  поле. 
Вдалп  все  пусто;  зд*сь  и  тамъ 
Желт*ютъ  кости,  по  холмамъ 
Разбросаны  колчаны,  латы: 
Гд*  сбруя,  гд*  заржавый  щнтъ; 
Въ  костяхъ  руки  здесь  мечъ  лежитъ; 
Травой  обросъ  такъ  шлемъ  косматый 
П  старый  черепъ  тл*етъ  въ  немъ; 
Богатыря  тамъ  остовъ  ц*лый 
Съ  его  поверженнымъ  конемъ 
Лежитъ  недвижный;  копья,  стрЬлы 
Въ  сырую  землю  вонзены, 
И  мирный  плющъ  ихъ  обвиваетъ... 
Ничто  безмолвной  тишины 
Пустыни  сей  не  возмущаетъ, 
Ц  солнце  съ  ясной  вышины 
Долину  смерти  озаряетъ. 

Со  вздохомъ  вптязь  вкругъ  себа 
Взираегъ  грустными   очами. 
«О  поле,  поле,  кто  тебя 
Ус*ялъ  мертвыми  костями? 
Чей  борзый  конь  тебя  тепталъ 
Въ  посл*днШ  часъ  кровавой  битвы? 
Кто  на  теб*  со  славой  палъ? 
Чьи  небо  слышало  молитвы? 
Зач*мъ  же,  поле,  смолкло  ты 
И  поросло  травой  забвенья?.. 
Временъ  отъ  в*чной  темноты, 
Быть  можеть,  н*тъ  и  мн*  спасенья! 
Быть  можеть,  на  холм*  н*момъ 
Поставить  тпх1Й  гробъ  Русланов!., 
И  струны  громк1я  баяновъ 
Не  будуть  говорить  о  немъ!» 

Но  вскор*  вспомнплъ  вптязь  мой, 
Что  добрый  мечъ  герою  нуженъ 
И  даже  папцырь;  а  герой 
Съ  посл*дней  битвы  безоруженъ. 
Обходптъ  поле  онъ  вокругъ, 
Въ  кустахъ,  средп  костей  забвенных7>, 
Въ  громад*  тлЪющпхъ  кольчугъ, 
Мечей  и  шлемовъ  раздробленныхъ 
Себ*  досп*ховъ  ищетъ  онъ. 
Проснулись  гулъ  и  степь  нЬмая, 
Поднялся  въ  пол*  трескъ  и  звонъ; 
Онъ  подналъ  щптъ,  не  выбирая, 
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Подкрался  сзади,  размахнулся, 
Какъ  вихорь  свистнулъ  острый  мечъ, 
И  прежде,  ч*мъ  я  оглянулся, 
Ужъ  голова  слетела  съ  плечъ — 
И  сверхъестественная  сила 
Въ  ней  жизни  духъ  остановила. 
Мой  остовъ  тершемъ  обросъ; 
Вдали,  въ  стран*,  людьми  забвенной, 
Истлълъ  мой  прахъ  непогребенный; 
Но  злобный  карла  перенесъ 
Меня  въ  сей  край  уединенный, 
Где  вечно  долженъ  былъ  стеречь 
Тобой  сегодня  взятый  ыечъ. 
О  витязь,  ты  храниыъ  судьбою! 
Возьми  его,  и  Богъ  съ  тобою! 
Быть  можетъ,  на  своемъ  пути 
Ты  карлу-чародея  встретишь— 
Ахъ,  если  ты  его  заметишь, 
Коварству,  злобе  отомсти! 
И  наконецъ  я  счастливъ  буду, 
Спокойно  апръ  оставлю  сей, 
И  въ  благодарности  моей 
Твою  пощечину  забуду.» 

ПЪСНЬ    ЧЕТВЕРТАЯ. 

Л  каждый  день,  возетавъ  отъ  сна, 
Благодарю  сердечно  Бога 
За  то,  что  въ  наши  времена 
Волшебниковъ  не  такъ  ужъ  много. 
Къ  тому  же— честь  и  слава  пмъ!— 
Женитьбы  наши  безопасны.  . 
11хъ  замыслы  не  такъ  ужасны 
Мужьямъ,  д'Ьвицамъ  ыолодымъ. 
Но  есть  волшебники  друпе, 
Которыхъ  ненавижу  я: 
Улыбка,  очи  голубыя 
Н  голосъ  милый— о  друзья! 
Не  верьте  имъ,  они  лукавы! 
Страшитесь,  подражая  мне, 
Ихъ  упоительной  отравы, 
11  почивайте  въ  тишине. 

Поэзш  чудесный  генШ, 
Певецъ  тапнственныхъ  впдешй, 
Любви,  мечташй  и  чертей, 
Могилъ  в  рая  верный  житель, 
Н  музы  ветреной  моей 
Иаперснпкъ,  п'Ьстунъ  и  хранптель1 
Прости  мне,  северный  Орфей1, 
Что  въ  повести  моей  забавной 
Теперь  восл'вдъ  тебе  лечу 
П  лиру  музы  своенравной 
Во  лжи  прелестнбй  обличу. 

Друзья  мои,  вы  все  слыхали, 
Какъ  б*су  въ  древни  дни  злодей, 
Предалъ  сперва  себя  съ  печали, 
А  тамъ  и  души  дочерей; 
Какъ  поел*  щедрымъ  подляньемъ, 
Молитвой,  верой  и  постоыъ" 
И  непритворныыъ  покаяньемъ 


Снискалъ  заступника  въ  святомъ; 

Кяр;ъ  умеръ  онъ,  и  какъ  заснули 

Его  двенадцать  дочерей — 

И  насъ  пленили,  ужаснули 

Картины  тайныхъ  сихъ  ночей, 

Сш  чудесныя  виденья. 

Сей  мрачный  бесъ,  сей  БожШ  гневъ, 

Жпвыя  грешника  мученья 

П  прелесть  непорочныхъ  дЬвъ. 

Мы  съ  ними  плакали,  бродили 

Вокругъ  зубчатыхъ  замка  стънъ, 

И  сердцемъ  тронутымъ  любили 

Ихъ  тих1Й  сонь,  ихъ  тих1Й  шгьнъ; 

Душой  Вадима  призывали, 

11  пробужденье  зрели  ихъ, 

И  часто  инокинь  Святыхъ 

На  гробъ  отцовешй  провожали... 

И  что  жъ,  возможно  ль?.,  намъ  солгали! 

Но  правду  возвещу  ли  я?.. 

Младой  Ратыпръ,  направя  къ  югу 
Нетерпеливый  бътъ  коня, 
Ужъ  думалъ  предъ  закатомъ  дня 
Нагнать  Русланову  супругу. 
Но  день  багряный  вечерелъ; 
Напрасно  витязь  предъ  собою 
Въ  туманы  дальше  смотрЪлъ: 
Все  было  пусто  надъ  рекою. 
Зари  послЪднШ  лучъ  горелъ 
Надъ  ярко-позлащеннымъ  боромъ. 
Нашъ  витязь  мимо  черныхъ  скалъ 
Тихонько  проезжалъ,  и  взоромъ 
Ночлега  межъ  деревъ  искалъ. 
Онъ  на  долину  выезжаетъ 
П  впдптъ:  замокъ  па  скалахъ 
Зубчаты  ст*ны  возвышаетъ; 
ЧернЪютъ  башни  на  углахъ; 
И  дева  по  стене  высокой, 
Какъ  въ  море  лебедь  одпиокШ, 
Пдетъ,  зарей  освещена; 
И  девы  песнь  едва  слышна 
Долины  въ  тишине  глубокой. 

«Ложится  въ  поле  мракъ 
Отъ  волнъ  поднялся  ветеръ  хладный. 
Ужъ  поздно,  путникъ  молодой! 
Укройся  въ  теремч,  нашъ  отрадные 

«Здесь  ночью  нега  и  покой, 
А  днемъ  и  шумъ,  и  пированье, 
Приди  на  дружное  призванье, 
Приди,  о  путникъ  молодой! 

У  насъ  найдешь  красавпцъ  рой; 
Ихъ  нежны  речи  и  лобзанье. 
Приди  на  тайное  призванье, 
Приди,  о  путникъ  молодой! 

«Тебе  мы  съ  утренней  зарей 
Наполнись  кубокъ  па  прощанье. 
Приди  на  мирное  призванье, 
Приди,  о  путникъ  молодой! 

«Ложится  въ  поле  мракъ  ночной; 
Отъ  волнъ  поднялся  ветеръ  хладный 
Ужъ  поздно,  путникъ  молодой! 
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Укройся  въ  теремъ  нашъ  отрадный!» 

Она  манить,  она  поетъ — 
й  юный  ханъ  ужъ  подъ  стеною; 
Его  встречають  у  воротъ 
Девицы  красныя  толпою; 
При  шуме  ласковыхъ  речей 
Онъ  окруженъ;  съ  него  не  сводя  гъ 
Он*  плЁнптельныхъ  очей; 
Две  девицы  коня  уводятъ. 
Въ  чертоги  входить  ханъ  младой, 
За  нимъ  отшельнпцъ  милыхъ  рой; 
Одна  снпмаетъ  шлемъ  крылатый, 
Другая — кованыя  латы, 
Та  мечъ  береть,  та  пыльный  щитъ; 
Одежда  неги   заменить 
Железные  доспехи  брани. 
Но  прежде  юношу  ведутъ 
Къ  великолепной  русской  бан'Ь. 
Ужъ  волны  дымныя  текуть 
Въ  ея  серебряные  чаны, 
И  брызжутъ  хладные  фонтаны; 
Разостланъ  роскошью  коверъ — 
На  немъ  усталый  ханъ  ложится; 
Прозрачный  паръ  надъ  нимъ  клубится 
Потупя  неги  полный  взоръ, 
Прелестный,  полунапя, 
Въ  заботь  нежной  и  н'Ьмой, 
Вкругъ  хана  дЬвы  молодыя 
Теснятся  резвою  толпой. 
Надъ  рыцаремъ  иная  машегь 
Ветвями  мол(1дыхъ  березъ, 
И  жаръ  отъ  нпхъ  душистый  пашеть; 
Другая  сокомъ  вешнихъ  розъ 
Усталы  члены  прохлаждаетъ, 
И  въ  ароматахъ  погопляетъ 
Темнокудрявые  власы. 
Восторгомъ  витязь  упоенный 
Уже  забылъ  Людмилы  пленной 
Недавпо  мплыя  красы; 
Томится  сладостнымъ  желаньемъ; 
БродящШ  взоръ  его  блестптъ, 
И,  полный  страстнымъ  ожиданьемъ, 
Онъ  таетъ  сердце мъ,  онъ  горитъ. 

Но  вотъ,  выходить  онъ  изъ  бани. 
Од'Ьтый  въ  бархатныя  ткани, 
Въ  крУгУ  прелестныхъ  дт,въ,  Ратмиръ 
Садится  за  богатый  ппръ. 
Я  не  Омеръ:  въ  стихахъ  высокпхъ 
Онъ  можеть  воспевать  одинъ 
Обеды  греческпхъ  дружинъ, 
И  звонъ,  и  пену  чашъ  глубокихъ. 
Милее  по  слъдамъ  Парни 
Мне  славить  лирою  небрежной 
Л  наготу  въ  ночной  тени, 
11  поцелуй  Любови  нежной! 
Луною  замокъ  озаренъ; 
Я  вижу  теремъ  отдаленный, 
Где  витязь  томный,  воспаленный 
Вкушаеть  одинокШ  сонъ; 
Его  чело,  его  ланиты 


Мгновеннымъ  пламенемъ  горятъ; 
Его  уста  полуоткрыты 
Лобзанье  тайное  манить; 
Онъ  страстно,  медленно  вздыхаеть, 
Онъ  видить  ихъ — и  въ  пылкоыъ  сне 
Покровы  къ  сердцу  прижимает 
Но  вотъ,  въ  глубокой  ТИШИНТ, 
Дверь  отворилась;  полъ  ревнивый 
Скрипить  подъ  ножкой  торопливой, 
И  при  серебряной  лун* 
Мелькнула  дева.  Сны  крылаты, 
Сокройтесь,  отлетите  прочь! 
Проснись — твоя  настала  ночь! 
Проснися— дорогъ  мигъ  утраты!.. 
Она  подходптъ;  онъ  лежитъ 
И  въ  сладострастной  неге  дремлеть; 
Покровъ  его  съ  одра  скользвтъ 
И  жаркш  пухъ  чело  объемлетъ. 
Въ  молчанье  дева  передъ  нимъ 
Стоитъ  недвижна,  бездыханна, 
Какъ  лицемерная  Д1ана 
Предъ  милымъ  пастыремъ  своимъ; 
И  вотъ,  она  на  ложе  хана 
Колъномъ  опершись  однимъ, 
Вздохнувъ,  лицо  къ  нему  склоняеть 
Съ  томленьемъ,  съ  трепетомъ  живымъ, 
И  сонъ  счастливца  прерываетъ 
Лобзаньемъ  страстнымъ  и  нт,мьшъ... 

Но,  други,  девственная  лира 
Умолкла  подъ  моей  рукой, 
Слабееть  робкм  голоеъ  вой — 
Оетавпмъ  юна  го  Ратмнра; 
Не  смею  песней  продолжать: 
Русланъ  насъ  долженъ  запила  п., 
Русланъ,  сей  витязь  безпримериый, 
Въ  душе  герой,  любовникъ  верный. 

Упорнымъ  боемъ  утомлень, 
Подъ  богатырской  головою 
Онъ  сладостный  вкушаеть  сонъ. 
Но  вотъ,  ужъ  раннею  зарею 
С1яетъ  тихп1  небосклонъ; 
Все  ясно;  утра  лучъ  игривый 
Главы  косматой  лобъ  златить. 
Русланъ  встаетъ,  и  конь  ретивый 
Ужъ  витязя  стрелою  мчить. 

И  дни  бътутъ;  желтЬють  нивы; 
Съ  деревъ  спадаеть  дряхлый  лнстъ; 
Въ  лъсахъ  осеншй  ветра  свистъ 
ИЬвпцъ  пернатыхъ  заглушаеть; 
Тяжелый,  пасмурный  туманъ 
Папе  холмы  обвиваегь; 
Зина  приближилась — Русланъ 
Свой  путь  отважно  продолжаетъ 
На  дальный  сьверъ;  съ  каждымъ  диеыъ 
Преграды  новыя  встречаете 
То  бьется  онъ  съ  богагаремъ, 
То  съ  ведьмою,  то  съ  великаномъ, 
То  лунной  ночью  видить  онъ, 
Какъ  будто  сквозь  волшебный  сонь, 
Окружены  ст.дымъ  туманомъ, 
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Предъ  нимъ  араповъ  чудный  рой, 

Толпы  невольницъ  боиздивыхъ, 

Какъ  призраки,  со  всьхъ  сторонъ 

Бътутъ — и  скрылись.  Ходить  онъ 

Одинъ  средь  храминъ  горделивыхъ, 

Супругу  ыплую  зоветъ — 

Лишь  эхо  сводовъ  молчаливыхъ 

Руслану  голосъ  подаетъ; 

Въ  волненьъ  чувствъ  нетерпълпвыхъ 

Онъ  отворяетъ  двери  въ  садъ — 

Ндетъ,  идетъ — и  не  находить; 

Кругомъ  смущенный  взоръ  обводить — 

Все  мертво:  рощицы  молчать, 

Бесьдки  пусты;  на  стремнинахъ, 

Вдоль  береговъ  ручья,  въ  долинахъ, 

Нигде  Людмилы  слт.ду  нтлъ, 

II  ухо  ничего  не  внемлетъ. 

Внезапный  князя  хладъ  объемлетъ, 

Въ  очахъ  его  темнъетъ  свътъ, 

Въ  ум*  возникли  мрачны  думы... 

«Быть  можетъ,  горесть...  плёнь  угрюмый. 

Минута...  волны...»  Въ  сихъ  мечтахъ 

Онъ  погруженъ.  Съ  нт.м.>й  тоскою 

Поникнулъ  витязь  голо  ною, 

Его  томить  невольный  сграхъ; 

Недвпжпмъ  онъ,  какъ  мертвый  камень; 

Мрачится  разумъ;  дикШ  пламень 

И  ядъ  отчаянной  любви 

Уже  текутъ  въ  его  крови. 

Казалось,  тень  княжны  прекрасной 

Коснулась  трепетнымъ  усхамъ... 

П  вдругъ,  непсговый,  ужасный, 

Стремится  витязь  по  садамъ; 

Людмилу  съ  воплемъ  призы ваетъ, 

Съ  холмовъ  утесы  отрываетъ. 

Все  рушить,  все  крушить  мечемт.— 

Е>есъдки,  рощи  упадаюгъ, 

Древа,  мосты  въ  волнахъ  ныряюгъ, 

Степь  обнажается  кругомъ! 

Далеко  гулы  повторяю  гъ 

Ц  ревъ,  и  трескъ,  и  шумъ,  и  громъ; 

Повсюду  мечъ  звенитъ  и  свищетъ, 

Прелестный  край  опустошенъ — 

Безумный  витязь  жертвы  ищегь, 

Съ  размаха  вправо,  влъво  онъ 

Пустынный  воздухъ  разсЬкаегъ... 

П  вдругъ— нечаянный  ударъ 

Съ  княжны  невидимой  сбииаетъ 

Прощальный  Черномора  даръ... 

Волшебства  вмпгъ  исчезла  сита: 

Въ  сьтяхъ  открылася  Людмила! 

Не  втшя  самъ  своимъ  очамъ, 

Нежданнымъ  счастьемъ  упоенный 

Нашъ  витязь  падаетъ  къ  ногамъ 

Подруги  в'Ьрной,  незабвенной, 

Ньлуетъ  руки,  сЬти  рветъ, 

Любви,  восторга  слезы  льетъ, 

Зоветъ  ее-^по  дт>ва  дремлетъ, 

Сомкнуты  очи  и  уста, 

11  сладострастная  мечта 


Младую  грудь  ея  подъемлетъ. 

Русланъ  съ  нея  не  сводить  глазъ, 

Его  терзаетъ  вновь  кручина... 

Но  вдругъ  знакомый  слышпть  гласъ, 

Гласъ  добродтлельнаго  Финна: 

«Мужайся,  князь!  Въ  обратный  путь 

Ступай  со  спящею  Людмилой; 

Наполни  сердце  новой  силой, 

Любви  и  чести  въренъ  будь; 

Небесный  громъ  на  злобу  грянетъ, 

И  воцарится  тишина— 

И  въ  свътломъ  ШевТ.  княжна 

Передъ  Владпмхромъ  Еозстанетъ 

Огь  очарованяаго  сна.» 
Русланъ,  спмъ  гласомъ  оживленный 

Беретъ  въ  объяпя  жену, 

И  тихо  съ  ношен  драгоценной 

Онъ  оставляетъ  вышину, 

И  сходить  въ  долъ  уединенный. 

Въ  молчань*,  съ  карлой  за  сЬдломЬц 
Потлалъ  онъ  своимъ  путемъ; 
Въ  его  рукахъ  лежигъ  Людмила, 
СвТ,жа  какъ  вешняя  зарл, 
П  на  плечо  богатыря 
Лицо  спокойное  склонила. 
Власами,  свитыми  въ  кольцо, 
Пустынный  в'Ьтерокъ  играетъ;' 
Какъ  часто  грудь  ея  вздыхаетъ! 
Какъ  часто  тихое  лицо 
Мгновенной  розою  пылаетъ1 
Любовь  и  тайная  мечта 
Руслановъ  образъ  ей  приносить, 
И  съ  томнымъ    шопотомъ  уста 
Супруга  ямя  произносить... 
Въ  забвенье  сладкомъ  ловить  онъ 
Ея  волшебное  дыханье, 
Улыбку,  слезы,  нбжный  стонъ 
И  сонныхъ  персей  волнованье... 

Межь  тъмъ  по  доламъ,  по  горамъ, 
И  въ  б'Ьлый  день,  и  по  ночаыъ, 
Нашъ  витязь  т.детъ  непрестанно. 
Еще  далекъ  предълъ  желанный, 
А  д'Ьва  спить.  Но  юный  князь, 
Безплоднымъ  пламепемъ  томясь, 
Ужель,  страдалецъ  постоянный, 
Супругу  только  сторожилъ, 
И  въ  цъломудреняомъ  мечтанье, 
Смиривъ  нескромное     желанье, 
Спое  блаженство  находплъ? 
Монахъ,  который  сохранилъ 
Потомству  върное  Щ1еданье 
О  славномъ  витязь  моемъ, 
Насъ  увъряетъ  смъло  въ  томъ. 
II  в'ьрю  я!  безъ  раздЬленья 
Унылы,  грубы  наслажденья: 
Мы  прямо  счастливы  вдвоемъ. 
Пастушки,  сонъ  княжны    прелестной 
Не  походплъ  на  ваши  сны, 
Порой  томительной  весны, 
На  муравь,  въ  тени  древесной. 
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Я  номню  маленькШ  луигокъ 
Среди  березовой  дубравы, 
Я  помню  темный  вечерокъ, 
Я  помню  Лиды  сонъ  лукавый... 
Ахь!  первый  поцелуй  любви 
ДрожащШ,  легши,  торопливый 
Не  разогналъ,  друзья  мои, 
Ея  дремоты  терпеливой... 
Но  полно,  я  болтаю  вздоръ! 
Къ  чему  любви  воспоминанье? 
Ея  утеха  и  страданье 
Забыты  мною  съ  давнпхъ  порт.; 
Теперь  влекутъ  мое  вниманье 
Княжна,  Русланъ  и  Черноморъ. 

Предъ  нимп  стелется  равнина, 
Где  ели  изредка  взошли; 
II  грознаго  холма  вдали 
Черн'Ьетъ  круглая  вершина 
Иебесъ  на  яркой  синев*. 
Русланъ  глядитъ— и  догадался, 
Что  подъезжаетъ  къ  голове. 
Быстрее  борзый  конь  помчался; 
Ужъ  видно  чудо  изъ  чудесъ; 
Она  глядитъ  недвижнымъ  окомъ; 
Власы  ея  какъ  черный  л1съ, 
ЦоросппВ  на  челе  высокомъ; 
Ланиты  жизни  лишены, 
Свинцовой  бледностью  покрыты; 
Уста  огромныя  открыты, 
Огромны  зубы  стеснены... 
Надъ  полумертвой  головою 
Посл'Ьдшй  день  ужъ  тяготелъ. 
Къ  ней  храбрый  витязь  прилетЬлъ 
Съ  Людмилой,  съ  карлой  за  спиною. 
Онъ  крпкнулъ:  «здравствуй,  голова! 
Я  здесь!  наказанъ  твой  иззгЬиипкъ! 
Гляди:  вотъ  онъ,  злод'Ьй  нашъ — злт.нннкъ!» 
И  князя  гордыя  слова 
Ее  внезапно  оживили, 
На  мпгъ  въ  пей  чувство  разбудили, 
Очнулась,  будто  ото  сна, 
Взглянула,  страшно  застонала... 
Узнала  витязя  она, 
И  брата  съ  ужаеомъ  узнала. 
Надулись  ноздри;  на  щекахъ 
Багровый  огнь  еще  родился, 
И  въ  уыирающихъ  глазахъ 
ПоследнШ  гнт.въ  изобрази  чся. 
Въ  смятенье,  въ  б-Ьшенстп*  аЪмомъ 
Она  зубами  скрежетала, 
И  брату  хладнымъ  яаыкояъ 
Укоръ  невнятный  лепетала... 
Уже  ея  въ  тогъ  самый  часъ 
Кончалось  долгое  страданье: 
Чела  мгновенный  пламень  гасъ, 
Слабело  тяжкое  дыханье, 
Огромный  закатился  взоръ, 
II  вскоре  князь  и  Черноморъ 
Узрели  смертя  содроганье... 
Она  почила  вЪчнымъ  сномъ. 


Въ  молчанье  витязь  удалился; 
Дрожащ1й  карликъ  за  седломъ 
Не  смелъ  дышать,  не  шевелился, 
И  чернокнижнымъ  языкомъ 
Усердно  демонамъ  молился. 

На  склоне  темныхъ  берегопъ 
Какой-то  речки  безымянной, 
'  Въ  прохладномъ  сумраке  дёсенл , 
Стоялъ  ноникшей  хаты  кровъ, 
Густыми  соснами  венчанный. 
Въ  теченье  медленномъ  река 
Вблизи  плетень  пзъ  тростника 
Волною  сонной  омывала, 
И  вкругъ  него  едва  журчала 
При  легкомъ  шуме  ветерка. 
Долина  въ  сихъ  ыесгахъ  таилась, 
Уединенна  и  темна; 
Н  тамъ,  казалось,  тишина 
Съ  начала  М1ра  воцарилась. 
Русланъ  остановжлъ  коня. 
Нее  было  тихо,  безмятежно; 
Огъ  разеветающаго  дня 
Долина  съ  рощею  прибрежной 
Сквозь  утреош'й  пяла  дымъ. 
Русланъ  на  лугъ  жену  слагаетъ, 
Садится  близъ  пея,  вздыхаегъ 
Съ  уныньемъ  сладкимъ  и  немымъ 
И  вдругъ  онъ  виднтъ  предъ  собою 
Смиренный  парусь  челнока, 
И  сдышятъ  песню  рыбака 
Надь  г» косгру иною  рекою. 
Раскинуг.ъ  цеводъ  по  волнамъ, 
Рыбалъ,  на  весла  наклоненный, 
Нлыг.сть  нь  лесистымъ  берегамъ, 
Къ  пирогу  хнжппы  смиренной. 
И  видитъ  добрый  князь 'Русланъ: 
Челнокъ  ко  брегу  прппдываетъ-, 
Изъ  темной  хаты  внбегаетъ 
Младая  дева;  стройный  стань, 
Власы  небрежно  распущенны, 
Улыбка,  тпхш  езоръ  очей, 
И  грудь,  и  плечи  обнаженны, 
Лее  мило,  все  пленястъ  въ  ней. 
Н  вотъ  оии,  обнявъ  другъ  друга, 
Садятся  у  прохладпыхъ  водъ, 
И  часъ  безпечнаго  досуга 
Для  ппхъ  еъ  любовью  настаетъ. 
По  вь  изумленье  модчаливомъ 
Кого  же  въ  рыбаке  счастливомъ 
Нашь  юный  }!итязь  узнаетъ? 
Хазарски  ханъ,  избранный  славой 
Ратмиръ,  въ  любви,  въ  войне  к 
Его  соперннкъ  молодой, 
Рагмиръ  въ  пустын*  безмятежной 
Людмилу,  славу  позабылъ, 
II  пмъ  навеки  пзменилъ 
Въ  объя'пахъ  подруги  нежной. 

Герой  приблизимся;  п  вмнгь 
Опиельнпкъ  узнаетъ  Руслана, 
Встаетъ,  летитъ.  Раздался  крип 
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И  обнялъ  князь  младого  хана. 
«Что  вижу  я?»  спросплъ  герой, 
«Зач'Ьмъ  ты  здесь?  зачемъ  оставплъ 
Тревоги  жизни  боевой, 
И  мечъ,  который  ты  прославилъ?» 
«Мой  другъ»,  отвт.тствовалъ  рыбакъ, 
«Душ!  наскучилъ  бранной  славы 
Пустой  и  гибельный  призракъ. 
Поверь,  невпнныя  забавы, 
Любовь  и  мирный  дубравы 
Милее  сердцу  во  сто  врать. 
Теперь,  утративъ   жажду  брани, 
Престалъ  платить  безумству  дани, 
И,  в'Ьрнымъ  счаспемъ  богатъ, 
Я  все  забылъ,  товарпщъ  милый, 
Все,  даже  прелести  Людмилы.» 
«Любезный  ханъ,  я  очень  радъ!» 
Сказалъ  Русланъ:  «она  со  ыною.> 
«Возможно  ли,  какой  судьбою? 
Что  слышу?  Русская  княжна... 
Она  съ  тобою,  где  жъ  она? 
Позволь...  но  нъть,  боюсь  измены; 
Моя  подруга  мит.  мила; 
Моей  счастливой  перемены 
Она  виновницей  была; 
Она  мне  жизнь,  она  мне  радость! 
Она  мне  возвратила  вновь 
Мою  утраченную  младость, 
И  миръ,  и  чистую  любовь. 
Напрасно  счастье  мне  сулили 
Уста  волшебницъ  молодыхъ; 
Двенадцать  дт.въ  меня  любилн: 
Я  для  нея  покинулъ  пхъ; 
Оставилъ  теремъ  пхъ  веселый, 
Въ  тени  хранительныхъ  дубровъ; 
Сложилъ  и  мечъ,  и  шлемъ  тяжелый, 
Забылъ  и  славу,  и  враговъ. 
Отшельнпкъ  мирный  и  безвестный, 
Остался  въ  счастливой  глуши, 
Съ  тобой,  другь  милый,  другъ  прелест- 
ный, 
Съ  тобою,  свътъ  моей  души!» 

Пастушка  милая  внимала 
Друзей  открытый  разговоръ, 
И  устремнвъ  на  хана  взоръ, 
И  улыбалась,  и  вздыхала. 

Рыбакъ  и  витязь  на  брегахъ 
До  темной  ночи  просидели 
Съ  душой  и  сердцемъ  на  устахъ. 
Часы  невидимо  летели. 
Чернъетъ  лЪсъ,  темна  гора; 
Встаетъ  луна— все  тихо  стало; 
Герою  въ  путь  давно  пора. 
Пакинувъ  тихо  покрывало 
Па  д^ву  спящую,  Русланъ 
Идетъ  и  на  коня  садится; 
Задумчиво  безмолвный  ханъ 
Душой  воследъ  ему  стремится, 
Руслану  счастья,  победъ, 
Ц  славы,  и  любви  желаетъ, 


И  думы  гордыхъ,  юныхъ  летъ 
Невольной  грустью  ожпвляетъ. 

Зачемъ  судьбой  не  суждено 
Моей  непостоянной  лире 
Геройство  воспевать  одно, 
Ц  съ  нимъ  (незнаемыя  въ  м1р4) 
Любовь  и  дружбу  старыхъ  деть? 
Печальной  истины  поэтъ, 
Зачемъ  я  долженъ  для  потомства 
Порокъ  и  злобу  обнажать, 
П  тайны  козни  вероломства 
Въ  правдпвыхъ  песняхъ  обличать? 

Княжны  искатель  недостойный, 
Охоту  къ  славе  потерявъ, 
Никемъ  незнаемый,  Фарлафъ 
Въ  пустыне  дальней  и  спокойной 
Скрывался  и  Наины  ждалъ. 
И  часъ  торжественный  насталъ. 
Къ  нему  волшебница  явилась, 
Вещая:   «знаешь  ли  меня? 
Ступай  за  мной,  седлай  коня!» 
П  ведьма  кошкой  обратилась. 
Оседланъ  конь;  она  пустилась 
Тропами  мрачными  дубравъ; 
За  нею  следу етъ  Фарлафъ. 

Долина  тихая  дремала, 
Въ  ночной  одетая  туманъ; 
Луна  во  мгле  перебегала 
II зъ  тучи  въ  тучу,  и  курганъ 
Мгновснныыъ  блескомъ  озаряла. 
Подъ  нимъ  въ  безмолвш  Русланъ 
Спделъ  съ  обычною  тоскою 
Предъ  усыпленною  княжною; 
Глубоку  думу  думалъ  онъ, 
Мечты  летели  за  мечтами, 
П  неприметно  веялъ  сонъ 
Надъ  нимъ  холодными  врылами. 
На  деву  смутными  очами 
Въ  дремоте  томной  онъ  взглянулъ, 
И,  утомленною  главою 
Склонясь  къ  ногамъ  ея,  засиулъ. 

И  снится  вьщШ  сонъ  гер:  ю: 
Онъ  видитъ,  будто  бы  княжна 
Надъ  страшной  бездны  глубиною 
Стоить,  недвижна  и  бледна... 
Я  вдругъ  Людмила  исчезаегь, 
Стоить  одпнъ  надъ  бездной  онъ... 
Знакомый  гласъ,  призывный  сюнъ 
Пзъ  тихой  бездны  вылетаетъ... 
Русланъ  стремится  за  женой; 
Стремглавъ  летитъ  во  тьме  глубокой. 
И  видитт  вдругъ  передъ  собой: 
Владим]ръ  въ  гриднице  высокой, 
Въ  кругу  седыхъ  богатырей, 
Между  двенадцатью  сынами, 
Съ  толпою  названныхъ  гостей, 
Спдитъ  за  браными  столами. 
И  такъ  же  гневенъ  старый  князь, 
Какъ  въ  день  ужасный  разставанья; 
Я  все  сидятъ  не  шевелясь, 
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Не  см*я  перервать  молчанья. 

Утихъ  веселый  шумъ  гостей, 

Не  ходить  чаша  круговая... 

И  видптъ  онъ  среди  гостей 

Въ  бою  сраженного  Рогдая; 

Убитый,  какъ  живой,  сидитъ; 

Изъ  оп*неннаго  стакана 

Онъ,  веселъ,  пьетъ  и  не  гллдитъ 

На  изумленнаго  Руслана. 

Князь  видигь  и  младого  хана, 

Друзей  и  недруговъ...  и  вдругъ 

Раздался  гуслей  б*глый  звукъ 

И  голосъ  в*щаго  баяна, 

Пьвца  героевъ  и  забазъ. 

Вступаетъ  въ  гридницу  Фарлафъ, 

Ведетъ  онъ  ва  руку  Людмилу; 

Но  старецъ,  съ  м*ста   не  привстань, 

Молчитъ,  склонивъ  главу  унылу; 

Князья,  бояре— вс*  молчатъ, 

Душевныя  движенья  кроя. 

II  все  исчезло — смертный  хладъ 

Объемлетъ  спягцаго  героя. 

Въ  дремоту  тяжко  погруженъ, 

Онъ  льетъ  мучительныя  слезы, 

Въ  волнень*  мыслить:  «это  сонъ!» 

Томится,  но  злов*щей  грезы, 

Увы,  прервать  не  въ  силахъ  онъ. 

Луна  чуть  свътитъ  надъ  горою; 
Объяты  рощи  темнотою; 
Долина  въ  мертвой  тишпн*... 
Изм-Ьнникъ  *детъ  на  кон*. 

Предъ  нимъ  открылася  поляна; 
Онъ  видптъ  сумрачный  курганъ; 
У  ногъ  Людмилы  спить  Русланъ, 
И  ходить  конь  кругоыъ  кургана. 
Фарлафъ  съ  боязнш  глядптъ; 
Въ  туман*  в*дьма  исчезаеть; 
Въ  немъ  сердце  замерло,  дрожптъ; 
Изъ  хладныхъ  рукъ  узду  роняетъ, 
Тихонько  обнажаетъ  мечъ, 
Готовясь  вжтязя  безъ  боя 
Съ  размаха  на-двое  разсьчь... 
Къ  нему  подъ*халъ.  Конь  героя, 
Врага  почуя,  закшгЬлъ, 
Заржалъ  и  топпулъ.  Знакъ  напрасный! 
Русланъ  не  внемлеть— сонъ  ужасный 
Какъ  грузъ,  надъ  нимъ  отяготълъ!.. 
Изм*нникъ,  в'Ьдьмой  ободренный, 
Герою  въ  грудь  рукой  презр*нной 
Вонзаеть  трижды  хладну  сталь... 
И  мчится  боязливо  вдаль 
Съ  своей  добычей  драгоценной. 

Всю  ночь  безчувственный  Русланъ 
Лежалъ  во  мрак*  подъ  горою. 
Часы  легьлв.  Кровь  рЪкою 
Текла  изъ   воспаленныхъ  ранъ. 
Поутру,  взоръ  открывъ  туманный, 
Пуская  тяжкШ,  слабый  стонъ, 
Съ  усильемъ  приподнялся  онъ, 


Взглянулъ,  поникъ  главою  оранной — 
И  палъ  недвижный,  бездыханный. 

ПЬСНЬ  ШЕСТАЯ, 

Ты  мн*  велишь,  о  другъ   мой    нужный, 
На  лир*  легкой  и  пебрежной 
Старинны  были  нап*вать, 
И  муэ*  в*рной  посвящать 
Часы  безц*ннаго  досуга... 
Ты  знаешь,  милая  подруга: 
Поссорясь  съ  в*треной  молвой, 
Твой  другъ,  блаженствомъ  упоенный, 
Забылъ  и  трудъ  уединенный, 
И  звуки  лиры  дорогой. 
.Отъ  гармонической  забавы 
Я,  н*гой  упоенъ,  отвыкъ... 
Дышу  тобой— и  гордой  славы 
Невнятенъ  мн*  призывный  кликъ1 
Меня  покпнулъ  тайный  генш 
И  вымысмвъ,  и  сладкихъ  думъ; 
Любовь  и  дгшда  наслажденШ 
Одн*  пресл*дуютъ  мой  умъ. 
Но  ты  велишь,  но  ты  любила 
Разсказы  прежше  мои, 
Преданья  славы  и  любви; 
Мой  богатырь,  моя  Людмила, 
Владим1ръ,  в*дьма,  Черноморъ 
И  Финна  в*рныя  печали 
Твое  мечтанье  занимали; 
Ты,  слушая  мой  легкШ  вздоръ, 
Съ  улыбкой  иногда  дремала, 
Но  иногда  свой  н*жный  взоръ 
Н*жн*е  на  п*вца  бросала... 
Р*шусь;  влюбленный  говорунъ, 
Касаюсь  вновь  л*нивыхъ  струнъ; 
Сажусь  у  ногъ  твоихъ,  и  снова 
Бренчу  про  витязя  младого. 

Но  что  сказалъ  я?  Гд*  Русланъ? 
Лежитъ  онъ  мертвый  въ  чистомъ  пол*; 
Ужъ  кровь  его  не  льется  бол*, 
Надъ  нимъ  летаеть  жадный  вранъ; 
Безгласенъ  рогъ,  недвижны  латы, 
Не  шевелится  шлемъ  косматый. 

Вокругъ  Руслана  ходить  конь 
Ноникнувъ  гордой  головою, 
Въ  его  глазахъ  исчезъ  огонь; 
Не  машетъ  гривой  золотою, 
Не  гъшится,  не  скачеть  онъ 
И  ждеть,  когда  Русланъ  воспрянетъ... 
Но  князя  кр*покъ  хладный  сонъ, 
И  долго  щить  его  не  грянеть. 

А  Черноморъ?  Онъ  за  с*дломъ, 
Въ  котомк*,  в*дьмою  забытый, 
Еще  не  знаеть  ни  о  чемъ. 
Усталый,  сонный  и  сердитый, 
Княжну,  героя  моего 
Бранилъ  отъ  скуки  молчаливо. 
Не  слыша  долго  ничего, 
Волшебникъ  выгляпулъ— о  диво! 
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Онъ  видитъ:  богатырь  убить, 
Въ  крови  потопленный  лежитъ; 
Людмилы  нъть,  все  пусто  въ  поле; 
Злодей  отъ  радости  дрожптъ 
И  мнить:  свершилось,  я  на  воле! 
Но  старый  карла  быль  не  правь. 

Межъ  тбмъ,  Наиной  осененный 
Съ  Людмилой,  тихо  усыпленной, 
Стремится  къ  Каеву  Фарлафъ; 
Летитъ,  надежды,  страха  полный; 
Предъ  нимъ  уже  днепровски  волны 
Въ  знакомыхъ  пажитяхъ  шумять; 
Ужъ  видитъ  златоверхш  градъ; 
Уже  Фарлафъ  по  граду  мчатся, 
II  шумъ  на  стогнахъ  возстаетъ; 
Въ  волненье  радостномъ  народъ 
Валить  за  всадникомъ,  теснится; 
Б'Ёгутъ  обрадовать  отца — 
Ц  вотъ,  пзм'вннпкъ  у  крыльца. 

Влача  въ  душе  печали  бремя, 
Владим1ръ-солнышко  въ  то  время 
Въ  высокомъ  терем*  своемъ 
Сид'Ьлъ,  томясь  привычной  думой. 
Бояре,  витязи  кругомъ 
Сидели  съ  важностью  угрюмой. 
Вдругъ  внемлетъ  онъ  передъ  крыльцомъ 
Волненье,  крики,  шумъ  чудесный; 
Дверь  отворилась;  передъ  нимъ 
Явился  вопнъ  неизвестный; 
Все  встали  съ  шопотомъ  глухимъ, 
И  вдругъ  смутились,  зашумели: 
«Людмила  здесь!  Фарлафъ...  ужели?» 
Въ  лице  печальноыь  изменясь, 
Встаеть  со  стула  старый  князь, 
Слешнтъ  тяжелыми  шагами 
Къ  несчастной  дочери  своей, 
Подходить,  отчими  руками 
Онъ  хочетъ  прикоснуться  къ  ней; 
Но  дева  милая  не  внемлетъ, 
II  очарованная  дремлргъ 
Въ  рукахъ  убпщы.  Все  глядять 
На  князя  въ  смутномь  ожиданье; 
И  старецъ  безпокойный  взглядъ 
Вперплъ  на  витязя  въ  молчанье. 
Ни  хитро  персть  къ  устамъ  нрижавъ, 
«Людмила  спить!»  сказалъ  Фарлафъ; 
«Я  такъ  нашелъ  ее  недавно 
Въ  пустынныхъ  муромскихъ  лтэсахъ 
У  злого  лешаго  въ  рукахъ; 
Тамъ  совершилось  дело  славно: 
Три  дня  мы  бплися;  луна 
Надь  'Зоемъ  трижды  подымалась; 
Онъ  :  ;лъ,  а  юная  княжна 
Мне  въ  руки  сонною  досталась; 
Н  кто  прерветъ  сей  дивный  сонь? 
Когда  настанетъ  пробужденье? 
Не  знаю — скрыть  судьбы  закопъ1 
Л  намъ  надежда  и  терпенье 
Одне  остались  въ  утешенье.» 

Н  вскоре  съ  вестью  роковой 


Молва  по  граду  полетела; 
Народа  пестрою  толпой 
Градская  площадь  закипала; 
Печальный  теремъ  всвмь  открыть; 
Толпа  волнуется,  валить 
Туда,  где  на  одр*  высокомъ, 
На  одеяле  парчевомъ 
Княжна  лежитъ  во  сне  глубокомъ; 
Князья  и  витязи  кругомъ 
Стоять  унылы;  гласы  трубны, 
Рога,  тимпаны,  гусли,  бубны 
Гремятъ  надъ  нею.  Старый  князь, 
Тоской  тяжелой  изнурись, 
Къ  ногамъ  Людмилы  сединами 
Прпникъ  съ  безмолвными  слезами; 
И  бледный  блпзъ  него  Фарлафъ 
Въ  нЪмомъ  раскаянье,  въ  досад*, 
Трепещетъ,  дерзость  потсрявь. 

Настала  ночь.  Никто  во  град* 
Очей  безсонныхъ  не  смыкалъ; 
Шумя,  теснились  все  другъ  къ  другу; 
О  чуде  всякШ  толковалъ; 
Младой  супругъ  свою  супругу 
Въ  светлице  скромной  забывалъ. 
Но  только  свъть  луны  двурогой 
Нсчезъ  предъ  утренней  зарей, 
Весь  ГОевъ  новою  тревогой 
Смутился.  Клики,  шумъ  и  вой 
Возникли  всюду.  Шевляне 
Толпятся  на  стене  градской... 
И  видятъ:  въ  утреннемъ  туман* 
Шатры  бе.тьютъ  за  рекой, 
Щиты  какъ  зарево  блистають, 
Въ  поляхъ  наездники  мелькають, 
Вдали,  подъем  ля  черный  прахъ, 
Идутъ  походныя  телеги, 
Костры  пылаютъ  на  холмахъ. 
Беда,  возсталн  печен'Ьгп! 

Но  въ  это  время  вЪщШ  Фпппь, 
Духовъ  могучш  властелинъ, 
Въ  своей  пустынь  безмятежной, 
Оъ  спокойнымъ  сердцемъ  ожидалъ, 
Чтобъ  день  судьбины  неизбежной, 
Давно  предвиденный,  возсталъ. 

Въ  немой  глуши  степей  горючихъ, 
За  дальней  цепью  дикихъ  горъ, 
Жплища  ветровъ,  бурь  гремучихъ, 
Куда  и  ведьмы  смелый  взоръ 
Проникнуть  въ  позднШ  часъ  боится, 
Долина  чудная  таится, 
И  въ  той  долине  два  ключа: 
Одинъ  течетъ  волной  живою, 
По  камнямъ  весело  журча; 
Тотъ  льется  мотвою  водою. 
Кругомъ  все  *Л1\< ,  ветры  спять, 
Прохлада  вешняя  ле  веетъ, 
Столетни  сосны  не  шумятъ, 
Не  вьются  птицы,  лань  не  смееть 
Въ  жаръ  летшй  пить  пзъ  татныхъ  водъ~, 
Чета  духовъ  съ  начала  вира, 
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Безмолвная  па  лон*  мира, 

ДреыучШ  берегъ  стережетъ... 

Съ  двумя  кувшинами  пустыми 

Предсталъ  отшельникъ  передъ  ними; 

Прервали  духи  дивный  сонъ 

И  удалились  страха  полны. 

Склонившись,  погружаешь  онъ 

Сосуды  въ  девственный  волны; 

Наполнплъ,  въ  воздух*  процалъ, 

И  очутился  въ  два  мгновенья 

Въ  долине,  где  Русланъ  лежалъ 

Въ  крови,  безгласный,  безъ  движенья; 

И  сталъ  надъ  рыцаремъ  старикъ, 

И  вспрыснулъ  мертвою  водою — 

И  раны  зашли  вмпгъ, 

И  трупъ  чудесной  красотою 

Процв'Ьлъ;  тогда  водой  живою 

Героя  старецъ  окропилъ, 

И  бодрый,  полный  яовыхъ  силъ, 

Трепеща  жизнью  молодою 

Встаетъ  Русланъ,  на  ясный  день 

Очами  жадными  взираетъ; 

Какъ  безобразный  сонъ,  какъ  тень, 

Предъ  нимъ  минувшее  ыелькаегь. 

Но  где  Людмила?  Онъ  одпнъ! 

Въ  неыъ  сердце,  вспыхнувъ,  замираеть. 

Вдругъ  витязь  вепрянулъ.  Вт>щ1й  Финиъ 

Его  зоветъ  и  обнимаетъ: 

«Судьба  свершилась,  о  мой  еыяъ! 

Тебя  блаженство  ожидаетъ; 

Тебя  зоветъ  кровавый  пиръ, 

Твой  грозный  мечъ  бедою  грянетъ; 

На  Шевъ  енидетъ  кротки!  ыпоъ, 

II  тамъ  она  тебе  предстлнетъ. 

Возьми  зав'Ьтное  кольцо, 

Коснпся  пмъ  чела  Людмилы, 

Ы  тайныхъ  чаръ  исчезнуть  силы; 

Враговъ  смутить  твое  лицо; 

Настанетъ  мпръ,  погибпегъ  злоба. 

Достойны  счастья  будьте  оба. 

Прости  надолго,  витязь  мой! 

Дай  руку...  тамъ,  за  дверью  гроба — 

Не  прежде — свидимся  съ  тобой!» 

Сказалъ,  исчезнулъ.  Упоенный 

Восторгомъ  нылкимъ  и  В'ЬМЫМЪ, 

Русланъ,  для  жизни  пробужденный, 

Подъемлетъ  рука  всдЬдъ  за  нимъ...  * 

По  ничего  не  слышно  бол*1 

Русланъ  одинъ  въ  пустынномъ  поле; 

Запрыгавъ,  съ  карлой  за  ст.дломъ, 

Руслановъ  конь  нетерпеливый 

Бъжять  и  ржетъ,  махая  гривой; 

Ужъ  князь  готовъ,  ужъ  онъ  верхом*, 

Ужъ  онъ  летитъ,  живой  и  здравый, 

Черезъ  поля,  черезъ  дубравы. 

Но  между  твмъ  какой  позорь 
Язляетъ  Шевъ  осажденный! 
Тамъ,  устремпвъ  на  нивы  взоръ, 
Народъ,  уныяьемъ  пораженный, 
Стоить  на  башнлхъ  и  стенахъ 


И  въ  страх*  ждетъ  небесной  казни. 
Стенанья  робшя  въ  домахъ, 
Па  стогнахъ  тишина  боязни. 
Одинъ,  близъ  дочери  своей, 
Владим1ръ  въ  горестной  молшвъ; 
И  храбрый  сонмъ  богатырей 
Съ  дружиной  верною  князей 
Готовится  къ  кровавой"  битве. 

И  день  насталъ.  Толпы  враговъ 
Съ  зарею  двинулись  съ  холмовъ; 
Неукротимый  дружины, 
Волнуясь,  хлынули  съ  равнины 
И  потекли  къ  стене  градской; 
Во  граде  трубы   загремели, 
Бойцы  сомкнулись,  полетели 
Навстречу  рати  удалой, 
Сошлись — и  заварился  бой. 
Почуя  смерть,  взыграли  коня, 
Пошли  стучать  мечи  о  брони, 
Со  свистомъ  туча  стр*лъ  взвилась; 
Равнина  кровью  залилась; 
Стремглавъ  наездники  помчались; 
Дружины  конныя  смешались; 
Сомкнутой,  дружною  стеной 
Тамъ  рубится  со  строемъ  строй; 
Со  всадникомъ  тамъ  пешШ  бьется; 
Тамъ  конь  испуганный  несется; 
Тамъ  русшй  палъ,  тамъ  печенегъ, 
Тамъ  клики  битвы,  тамъ  поб!гъ; 
Тотъ  опрокинуть  булавою, 
Тотъ  легкой  поражепъ  стрелою; 
Другой,  придавленный  щптомъ, 
Растоптанъ  бт>шенымъ  консмъ.„ 
И  длился  бой  до  теыпой  ночи; 
Ни  врагъ,  ни  начгь  не  одо.тьлъ. 
За  грудами  кровакыхъ  телъ 
Бойцы  сомкнула  томны  очи, 
И  крепокъ  былъ  ихь  бранный  сонъ; 
Лишь  изредка  на  поле  битвы 
Былъ  слышенъ  падшихъ  скорбный  стовь 
И  русскихъ  витязей  молитвы. 

Бледнела  утренняя  тень, 
Волна  сребрилася  въ  потоке, 
Сомнительный  рождался  день 
На  отумаяенномъ  восток*. 
Яснели  холмы  и  леса, 
И  просыпались  небеса. 
1;ще  въ  бездействен номъ  покое 
Дремало  поле  боевое; 
Вдругъ  сонъ  прервался:  вражШ  стапъ 
Съ  тревогой  шумною  воспрянул:. . 
Внезапный  крикъ  сраженш  грянулъ; 
Смутилось  сердце  шевлянъ; 
Бпгутъ  нестройными  толпами 
П  видать:  въ  ноле,  межъ  врагами, 
Блистая  въ  латахъ  какъ  въ  огнь. 
Чудесный  вопиъ  на  коне 
Грозой  несется,  колегь,  рубить, 
Въ  ревущп!  рогъ,  летая,  трубить... 
То  быть  Русланъ.  Какъ  божш  громъ 
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Нашъ  витязь  палъ  на  басурмана; 

Онъ  рыщетъ,  съ  карлой  за  с*длоыъ, 

Среди  испуганнаго  стана. 

Гд*  ни  просвищетъ  грозный  мечъ, 

Гд-Ь  конь  сердитый  ни  промчится, 

Везд*  главы  слетаютъ  съ  плечъ, 

И  съ  воплемъ   строй  на  строй  валится; 

Въ  одно  мгновенье  бранный  лугъ 

Покрыть  холмами  т*лъ  кровавыхъ, 

Живыхъ,  раздавленныхъ,  безглавыхъ, 

Громадой  кошй,  стр*лъ,  кольчугъ... 

На  трубный  звукъ,  на  голосъ  боя 

Дружины  конныя  славянъ 

Помчрлись  по  ел*дамъ  героя, 

Оразилвсг     гибни,  басурманъ! 

Объемлетъ  ужасъ  печенеговъ; 

Питомцы  бурные  набътог.ъ 

Зовутъ  разсьянныхъ  коней, 

Противиться  не  смъютъ  болт,, 

И  съ  дикимъ  вонлемъ  въ  пыльноыъ  поле 

Бътутъ  отъ  шевскихъ  мечей, 

Обречены  на  жертву  аду; 

йхъ  сонмы  русски!  мечъ  казнить; 

Ликуетъ  Шевъ...  Но  по  граду 

МогучШ  богатырь  летитъ, 

Въ  десниц*  держитъ  мечъ  победный; 

Копье  с)яетъ  какъ  звезда; 

Струится  кровь  ст  кольчугп  медной; 

На  шлеме  вьется  борода; 

Летитъ,  надеждой  окрыленный, 

По  стогнамъ  шумнымъ  въ  княжШ  домъ. 

Народъ,  восторгомъ  упоенный, 

Толпится  съ  кликами  кругомъ, 

И  князя  радость  оживила. 

Въ  безмолвный  теремъ  входить  онъ, 

Гд*  дремлетъ  чуднымъ  сномъ  Людмила; 

Владшшръ,  въ  думу  иогруженъ, 

У  ногь  ея  стоялъ  унылый. 

Онъ  былъ  одинъ.  Его  друзей 

Война  влекла  въ  поля  кровавы. 

Но  съ  намъ  Фарлафъ,  чуждаясь  славы, 

Вдали  отъ  вражескихъ  мечей, 

Въ  душ*  презр*въ  тревоги  стана, 

Стоялъ  на  страж*  у  дверей. 

Едва  злодей  узналъ  Руслана, 

Въ  пеыъ  кровь  остыла,  взоръ  ногасъ, 

Въ  устахъ  открытыхъ  замеръ  гласъ, 

И  палъ  безъ  чувствъ  онъ  на  колъпа... 

Достойной  казни  ждетъ  изм*на! 

Но,  помня  тайный  даръ  кольца, 

Русланъ  летитъ  къ  Людмил*  спящей, 

Ея  спокойнаго  лица 

Касается  рукой  дрожащей... 

И  чудо — юная  княжна, 

Вздохнувъ,  открыла  светлы  очи! 

Казалось,  будто  бы  она 

Дпвилася  столь  долгой  ночи; 

Казалось,  что  какой-то  сонъ    . 

Ее  томплъ  мечтой  неясной; 

И  вдругъ  узнала— уто  онъ! 


И  князь  въ  объят1Яхъ  прекрасной. 
Воскреснувъ  пламенной  душой, 
Русланъ  не  видитъ,  не  внпмаетъ, 
И  старецъ  въ  радости  н*мой, 
Рыдая,  милыхъ  обнимаетъ. 

Ч*мъ  кончу  длинный  мой  разсказъ? 
Ты  угадаешь,  другъ  мой  милый! 
Неправый  старца  гн*въ  погасъ; 
Фарлафъ  предъ  нпмъ  и  предъ  Людмилой 
У  ногъ  Руслана  объявилъ 
Свой  стыдъ  и  мрачное  злодейство; 
Счастливый  князь  ему  простилъ; 
Лишенный  силы  чародейства, 
Былъ  принять  карла  во  дворецъ; 
П,  б*дствШ  празднуя  конецъ, 
Владигнръ  въ  гридниц*  высокой 
Запировалъ  въ  семь*  своей. 

Д*ла  давно  минувшихъ  дней, 

Преданья  старины  глубокой. 

э  п  и  л  о  г  ъ. 

Такъ,  М1ра  житель  равнодушный, 
На  лон*  праздной  тишины, 
Я  славилъ  лирою  послушной 
Преданья  темной  старины. 
Я  п*лъ — и  забывалъ  г' :л1л 
Сл*пого  счастья  и  ьраговъ, 
Измены  ветреной  Дориды, 
И  сплетни  шумныя  глупцовъ. 
На  крыльяхъ  вымысла    носимый, 
Ужъ  улеталъ  за  край  земной; 
И  между  т*мъ  г|юзы  незримой 
Сбпралась  туча  надо  мной!.. 
Я  погибалъ...  Святой  хранитель 
Первоначальпыхъ,  бурвыхъ  дней, 
О  дружба,  н*жный  утешитель 
Б.1Л*зненной  душе  моей! 
Ты  умолила  непогоду; 
Ты  сердцу  возвратила  миръ; 
Ты  сохранила  мн*  свободу, 
Кипящей  младости  кумиръ! 
Забытый  свътомъ  и  молвою, 
Далече  отъ  бреговъ  Невы, 
Тенерь  я  вижу  предъ  собою 
Кавказа  гордыя  главы. 
Надъ  ихъ  вершинами  крутыми, 
На  скат*  каменныхъ  стремнпнъ, 
Питаюсь  чувствами  н*мыыи 
И  чудной  прелестью  картинъ 
Природы  дикой  и  угрюмой; 
Душа,  какъ  прежде,  каждый  часъ 
Полна  томительною  думой — 
Но  огнь  поэзш  погасъ. 
Ищу  напрасно  впечатл*нШ! 
Она  прошла,  пора  стиховъ, 
Пора  любви,  веселыхъ  сновъ. 
Пора  сердечныхъ  вдохновешй! 
Восторговъ  краткШ  день  ппохзкъ— 
И  скрылась  отъ  меня  навъкъ 
Богиня  тихпхъ  п*снои*н]Г:... 
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Давь^азс^й   пл-Ьнникъ. 

(1821). 

П0СВЯЩЕН1Е. 

Николаю  Николаевичу  Раевскому. 

Прими  съ  улыбкою,  мой  другъ, 

Свободной  музы  приношенье: 
Тебя  я  посвятплъ  изгнанной  лиры  пенье 

И  вдохновенный  свои  досугь. 
Когда  я  погиба лъ  безвинный,  безотрадный, 
И  шопотъ  клеветы  внималъ  со  всбхъ  сто- 
ронъ, 

Когда  кинжалъ  измены  хладный, 

Когда  любви  тяжелый  сонъ 

Меня  терзали  и  мертвили — 
Я  близъ  тебя  еще  спокойство  н&аодилъ, 
Я  сердцемъ  отдыхалъ:  другъ  друга  мы  лю- 
били, 
И  бури  надо  мной  свирепость  утомили — 
Я  въ   мирной  пристани    боговъ  благосло- 
вилъ... 

Во  дни  печальные  разлуки 

Мои  задумчивые  звуки 

Напоминали  мне  Кавказъ, 
Где  пасмурный  Бешту,  пустынникъ  вели- 
чавый, 
Ауловъ  и  полей  властитель  пятиглавый, 

Быль  новый  для  меня  Парнасъ. 

Забуду  ли  кремнпстыя  вершины, 
Гремуч1е  ключи,  увядипя  равнины, 
Пустыни  знойныя,  края,  где  ты  со  мной 

Дълилъ  души  младыя  впечатленья, 
Где  рыскаетъ  въ  горахъ  воинственный  раз- 
бой, 

И  дик1й  генШ  вдохновенья 

Таится  въ  тишине  глухой? 

Ты  здесь  найдешь  воспоминанья, 

Быть  можетъ,  мплыхъ  сердцу  дней, 

Противореч1Я  страстей, 
Мечты  знакомыя,  знакомый  страданья 

И  тайный  гласъ  души  моей. 
Мы  въ    жизни  розно    шли:    въ  объят1яхъ 

покоя 
Едва-едва  раецвълъ,  и  вс.тЬдъ  отца-героя, 
Въ   поля   кровавыя,  подъ   тучи    вражьихъ 

сгрелъ, 
Младенецъ  избранный,  ты  гордо  полетълъ: 
Отечество  тебя  ласкало  съ  умиленьемъ, 
Какъ  жертву  милую,  надежды  верный  цв'бтъ 
Я  рано  скорбь  узналъ,  постигнуть  былъ  го 

неньемъ, 
Я  жертва  клеветы  и  мстительныхъ  невеждъ 
Но  сердце  укртшивъ  свободой  и  терпъньемъ 

Я  ждалъ  безпечно  лучшпхъ  дней, 

П  счастте  мопхъ  друзей 

Мне  было  сладкпмъ  ттешеньенъ. 


ЧАСТЬ  ПЕРВАЯ. 

Въ  ауле,  на  своихъ  порогахъ, 
Черкесы  праздные  сидятъ. 
Сыны  Кавказа  говорятъ 
О  бранныхъ,  гибельныхъ  тревогахъ, 
О  красоте  своихъ  коней, 
О  наслажденьяхъ  дикой  неги; 
Воспоминаютъ  прежнихъ  дней 
Неотразимые  набеги, 
Обманы  хптрыхъ  узденей, 
Удары  шашекъ  ихъ  жеетокнхъ, 
И  меткость  неизбежиыхъ  стрелъ, 
И  пепелъ  разоренныхъ  селъ, 
И  ласки  пленницъ  черноокихъ. 

Текутъ  беседы  въ  тишине; 
Луна  плыветъ  въ  ночномъ  тумане: 
И  вдругъ  предъ  ними  на  коне 
Черкесъ.  Онъ  быстро  на  аркане 
Младого  пленника  влачплъ. 
«Вотъ  руссюй!»  хпщникъ  возопилъ. 
Аулъ  на  крикъ  его  сбежался 
Ожесточенною  толпой; 
Но  пленникъ  хладный  и  немой, 
Съ  обезображенной  главой, 
Какъ  трупъ  недвпжпмъ  оставался. 

Лица  враговъ  не  впдитъ  онъ, 

Угрозъ  и  крпковъ  онъ  не  слышитъ 

Иадъ  нимъ  летаетъ  смертный  сонъ 

П  холодомъ  тлетворнымъ  дышетъ. 
И  долго  пленникъ  молодой 

Лежалъ  въ  забвенш  тяжеломъ. 

Ужъ  полдень  надъ  его  главой 

Пылалъ  въ  С1ЯН1И  веселомъ; 

И  жизни  духъ  проснулся  въ  немъ, 

Невнятный  стонъ  въ  устахъ  раздался; 

Согретый  солнечнымъ  лучемъ, 

Несчастный  тихо  приподнялся; 

Кругомъ  обводить  слабый  взоръ... 

И  видитъ:  непрпступныхъ  горъ 

Надъ  нимъ  воздвигнулась  громада, 

Гнездо  разбой нпчьихъ  племенъ, 

Черкесской  вольности  ограда. 

Воспомнилъ  юноша  свой  нленъ, 

Какъ  сна  ужаснаго  тревоги, 

Ц  слышитъ,  загремели  вдругъ 

Его  закованныя  ноги... 

Все,  все  сказалъ  ужасный  звукъ! 

Затмилась  передъ  нимъ  природа. 

Прости,  священная  свобода! 

Онъ  рабъ. 
За  саклями  лежитъ 

Онъ  у  колючаго  забора. 

Черкесы  въ  поле,  нъть  надзора, 

Въ  пустомъ  ауле  все  молчптъ. 

Предъ  нимъ  пустынныя  равнины 

Лежать  зеленой  пеленой; 

Тамъ  холмовъ  тянутся  грядой 

Однообразныя  вершины; 

Межъ  нпхъ  уединенный  жуть 
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Бъ  дали  теряется  угрюмой... 
И  пленника  младого  грудь 
Тяжелой  волновалась  думой... 

Въ  Россно  дальнШ  путь  ведетъ, 
Въ  страну,  гд*  пламенную  младость 
Онъ  гордо  началъ  безъ  заботь, 
Гд*  первую  позналъ  онъ  радость, 
Гд*  много  милаго  любилъ, 
Гдт.  обнялъ  грошое  страданье, 
Гдт.  бурной  жпзныо  погубплъ 
Надежду,  радость  и  желанье, 
И  лучшихъ  дней  воспоминанье 
Въ  увядшемъ  ссрдц*  заключилъ. 

Людей  и  свъть  извт.далъ  онъ, 
И  зналъ  неверной  жизни  Ц'Ьну. 
Въ  сердцахъ  друзей  нашедъ  измену, 
Въ  мечтахъ  любви— безумный  сопъ, 
Ласку чивъ  жертвой  бьиь  привычной 
Давно  презръпной  суеты, 
И  нещлязни  двуязычной, 
И  простодушной  клеветы, 
Огступникъ  свтла,  другъ  природы, 
Покинулъ  онъ  родной  пред'Ьлъ, 
И  въ  край  далеки!  полегЬлъ 
Съ  веселымъ  прпзракомь  свободы. 

Свобода!  онъ  одной  тебя 
Еще  искалъ  въ  подлупномъ  М1ръ\ 
Страстями  сердце  погубя, 
ОхолодЪвъ  къ  ыечтамъ  п  лпрт>, 
Съ  волненьемъ  п'ьтнп  онъ  внималъ, 
Одушевленный  тобою; 
И  съ  вт,рой,  плакенпоЗ  мольбою 
Твой  гордый  идолъ  обнпмалъ. 

Свершилось...  Ц'Ьлью  упованья 
Не  зрптъ  онъ  въ  м]р*  ничего. 
И  вы,  посл'Ьдшя  мечтанья, 
И  вы  сокрылись  отъ  него! 
Онъ  рабъ.  Склонясь  главой  на  камень, 
Онъ  ждегь,  чтобъ  съ  сумрачной  зарей 
Погасъ  печальной  жизни  пламень, 
И  жаждетъ  сънп  гробовой. 

Ужъ  меркнетъ  солнце  за  горами; 
Вдали  раздался  шумный  гулъ; 
Съ  полей  народъ  идетъ  въ  аулъ, 
Сверкая  свътлымп  косами. 
Пришли;  въ  домахъ  зажглись  огни, 
II  постепенно  шумъ  нестройный 
Умолкнулъ;  все  въ  ночной  гёнп 
Объято  нътою  спокойной; 
Вдали  сверкаетъ  горный  ключъ, 
Сбътая  съ  каменной  стремнины; 
Оделись  пеленою  тучъ 
Кавказа  сияния  вершины... 
По  кто,  въ  шиш  луны, 
Среди  глубокой  тишины 
Идетъ,  украдкою  ступая? 
Очнулся  русскш.  Передъ  нпмъ, 
Съ  прпвътомъ  н'Ьжнымъ  и  нЪмымъ, 
Стоить  черкешенка  младая. 
На  д'вву  молча  смотритъ  онъ 


И  мыслить:  это  лживый  сонъ, 

Усталыхъ  чувствъ  игра  пустая... 

Луною  чуть  озарена, 

Съ  улыбкой  жалости  втрадной, 

Колена  преклонивъ,  она 

Еъ  его  устамъ  кумысъ  прохладный 

Подносить  тихою  рукой. 

Но  онъ  забылъ  сосудъ  дълебный, 

Онъ  ловить  жадною  душой 

Щнятной  ръчи  звукъ  волшебный 

И   ВЗОрЫ   Д'БВЫ  МОЛОДОЙ. 

Онъ  чуждыхъ  словъ  не  понимаетъ... 
Но  взоръ  умильный,  жарь  ланита, 
Но  голосъ  нужный  говорить: 
Живи!  и  пл'Ьнникъ  оживаетъ. 
И  онъ,  собравъ  остатокъ  сплъ, 
Велт.нью  милому  покорный, 
Привсталъ  и  чашей  благотворной 
Томленье  жажды  утолплъ. 
Потомъ  на  камень  вновь  склонился 
Отягощенною  главой, 
Но  все  къ  черкешенки  младой 
УгасшШ  взоръ  его  стремился. 
И  долго,  долго  передъ  нимъ 
Она,  задумчива,  сидела, 
Какъ  бы  учашемъ  п'Ьмымъ 
Утешить  плъннпка  хотела; 
Уста  невольно  каждый  часъ 
Съ  начатой  рЪчью  открывались, 
Она  вздыхала,  и  не  разъ 
Слезами  очи  наполнялись. 

За  днями  дни  прошли  какъ  т1пь. 
Въ  горахъ,  окованный,  у  стада 
Проводить  плъннпкъ  каждый  цепь. 
Пещеры  влажная  прохлада 
Его  скрываегь  въ  д*тшЙ  зной. 
Когда  же  рогъ  луны  сребристой 
Блеснеть  за  мрачною  горой, 
Черкешенка,  тропой  тенистой, 
Приносить  пленнику  вино, 
Кумысъ  и  ульсвъ  сотъ  душистый, 
И  белоснежное  пшено; 
Съ  нпмъ  тайный  ужинъ  раздт.лпеть, 
На  немъ  покоить  нежный  взоръ, 
Съ  неясной  рьчпо  сливаетъ 
Очей  и  знаковъ  розговоръ; 
Поетъ  ему  п  песни  горъ, 
И  песни  Груз] и  счастливой, 
И  памяти  нетерпеливой 
Передаетъ  языкъ  чужой. 
Впервые  девственной  душой 
Она  любила,  знала  счастье; 
Но  русскШ  жизни  молодой 
Давно  утратплъ  сладострастье: 
Не  могъ  онъ  сердцемъ  отв1ч;;:ь 
Любви  младенческой,  от    ытой  — 
Быть  можеть,  сонъ  любвл  забытой 
Боялся  онъ  воспоминать. 

Не  вдругъ  увянетъ  наша  младость, 
Не  вдругъ  восторги  бросятъ  насъ, 
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И  веожпданную  радость 
Еще  обнимемъ  мы  не  разъ; 
Но  вы,  живыя  впечатленья, 
Первоначальная  любовь, 
О,  первый  пламень  упоенья, 
Не  прилетаете  вы  вновь! 

Казалось,  пл*нппкъ  безнадежный 
Къ  унылой  жизни  привыкалъ. 
Тоску  неволи,  жаръ  мятежный, 
Бъ  душ*  глубоко  онъ  скрывалъ. 
Влачася  ыежъ  угрюмыхъ  скалъ, 
Къ  часъ  ранней  утренней  прохлады, 
Бперялъ  онъ  неподвижный  взоръ 
На  отдаленный  громады 
С*дыхъ,  румяныхъ,  сннихъ  горъ. 
Белико.тьпныя  картины! 
Престолы  въчные  сн'Ьговъ, 
Очамъ  казались  пхъ  вершины 
Недвижной  ц'Ьпью  облаковъ, 
11  въ  пхъ  кругу  колоссъ  двуглавый, 
Въ  в*нц*  блистая  ледяномъ, 
Эльбрусъ  огромный,  величавый, 
Б*л*лъ  на  неб*  голубомъ. 

Когда,  съ  глухимъ  сливаясь  гуломъ, 
Предтеча  бури,  громъ  грем*лъ, 
Какъ  часто  пл*цнпкъ  предъ  ауломъ 
Иедвпжпмъ  на  гор*  сид*лъ. 
У  ногъ  его  дымились  тучи, 
Бъ  степи  взвивался  паръ  легучШ; 
Уже  пршта  между  скалъ 
Клень  испуганный  пекалъ; 
Орлы  съ  утесовъ  подымались 
И  въ  небесахъ  перекликались; 
Шумъ  табуновъ,  мычанье  стадъ 
Ужъ  гласомъ  бури  заглушались... 
И  вдругъ  на  долы— дождь  п  градъ 
Изъ  тучъ  сквозь  иолвлй  извергались; 
Волнами  роя  крутизны, 
Сдвигая  камни  вековые, 
Текли  потоки  дождевые — 
А  пл*ннпкъ,  съ  горной  вышины, 
Одпнъ,  за  тучей  громовою, 
Возврата  солнечнаго  ждалъ, 
Недосягаемый  грозою, 
Ц  бури  немощному  вою 
Съ  какой-то  радостью  внималъ. 

По  европейца  все  вниманье 
Народъ  сей  чудный  привлекала 
Межъ  горцевъ  пл*нникъ  наблюдалъ 
Пхъ  з*ру,  нравы,  восплтапье, 
Любплъ  ихъ  жизни  простоту, 
Гоетепршмство,  жажду  брани, 
Двпжешй  вольныхъ  быстроту, 
Н  легкость  ногъ,  и  силу  длани; 
Смотр*лъ  по  ц*лымъ  онъ  часамъ 
Какъ  иногда  черкесъ  проворпый, 
Широкой  степью,  по  горамъ, 
Въ  косматой  шапк*,  въ  бурк*  черной, 
Къ  лук*  склонясь,  на  стремена 
Ногею  стройной  опираясь, 


Деталь  по  вол*  скакуна, 
Къ  войн*  заран*  щпучаясь. 
Онъ  любовался  красотой 
Одежды  бранной  и  простой. 
Черкесъ  оружиемъ  обвълненъ; 
Онъ  имъ  гордится,  пмъ  утЬшенъ: 
На  немъ  броня,  пищаль,  колчанъ, 
Кубански!  лукъ,  кинжалъ,  арканъ, 
И  шашка,  в'Ьчпая  подруга 
Его  трудовъ,  его  досуга. 
Ничто  его  не  тяготить, 
Ничто  не  брякнегъ:  п*ш.й,  конный — 
Все  тотъ  же  онъ,  все  тотъ  же  видъ 
Непоб*димый,  непреклонный. 
Гроза  безпечныхъ  казаковъ, 
Его  богатство — конь  ретивый, 
Пптомецъ  горскихъ  табуновъ, 
Товарпщъ  върпый,  терпеливый. 
Въ  пещер*  иль  въ  трав*  глухой 
Коварный  хшцникъ  съ  нпмъ  таится, 
И  вдругъ  внезапною  стр*лой, 
Завидя  путника,  стремится; 
Въ  одно  мгновенье  в*рный  бой 
Ръмшггъ  ударъ  его  могучей, 
И  странника  въ  ущелья  горъ 
Уже  влечетъ  арканъ  летуче. 
Стремится  конь  во  весь  опоръ, 
Исполненъ  огненной  отваги, 
Все  путь  ему — болото,  боръ, 
Кусты,  утесы  п  овраги; 
Кровавый  сл*дъ  за  шшъ  б*житъ, 
Въ  пустын*  топотъ  раздается; 
С*дой  потокъ  предъ  нпмъ  шумитъ — 
Онъ  въ  глубь  кипящую  несется, 
И  путникъ,  брошенный  ко  дну, 
Глотаетъ  мутную  волну, 
Изнемогая,  смерти  просить 
И  зритъ  ее  передъ  собой... 
Но  мощный  конь— его  стр*лой 
На  берегъ  п*нистый  выносить. 
Иль  ухвативъ  рогатый  пень, 
Въ  р*ку  нпзверженный  грозою, 
Когда  на  холмахъ  пеленою 
Л  ежить  безлунной  ночп  т*нь 
Черкесъ  на  корнп  в*ковые, 
На  в*твп  в*шаетъ  кругоигь 
Свои  досп'Ьхи  боевые, 
Щить,  бурку,  нанцырь  п  шеломъ, 
Колчанъ  и  лукъ— и  въ  быстры  волны 
За  нпмъ  бросается  потомъ, 
Неутомимый  и  безмолвный. 
Глухая  ночь.  Р'Ъка  реветь, 
Могучш  токъ  его  несеть 
Вдоль  береговъ  уедпненныхъ, 
Гд*  на  курганахъ  возвышенный», 
Склонись  на  копья,  казака 
Глядатъ  на  темный  бт.п.  р*кп— 
П  мпмо  ихъ,  ко  мгл*  чернг,,;, 
Плыветъ  оруше  влодЬя... 
О  чемт.  ты  думаешь,  кавакъ? 
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Воспоминаешь  прежни  битвы, 

На  смертномъ  поле  свой  бивакъ, 

Полковъ  хвалебный  молитвы 

И  родину?..  Коварный  сонъ! 

Простите,  вольный  станицы, 

II  домъ  отцовъ,  и  тихш  Донъ, 

Война  и  красныя  девицы! 

Къ  брегаыъ  причалилъ  тайный  врагъ, 

Стрела  выходить  изъ  колчана, 

Взвилась — и  падаетъ  казакъ 

Съ  окровавленнаго  кургана. 

Когда  же  съ  мирною  семьей 
Черкесъ  въ  отеческомъ  жилище 
Спдитъ  ненастною  норой, 
И  тлъютъ  угли  въ  пепелище; 
И  спрянувъ  съ  върнаго  коня, 
Въ  горахъ  пустынныхъ  запоздалый, 
Къ  нему  войдетъ  прпшлецъ  усталый 
Ц  робко  сядетъ  у  огня— 
Тогда  хозяинъ  благосклонный 
Съ  привътомъ,  ласково  встаетъ 
И  гостю  въ  чаше  благовонной 
Чихирь  отрадный  подаетъ. 
Подъ  влажной  буркой,  въ  сэкл4  дымной, 
Вкушаетъ  путнпкъ  мирный  сонъ, 
И  утромъ  оставляетъ  онъ 
Ночлега  кровъ  гостепршмпый. 

Бывало,  въ  светлый  Баираиъ, 
Сберутся  юноши  толпою; 
Игра  сменяется  игрою: 
То  полный  разобравъ  колчанъ, 
Они  крылатыми  стрелами 
Пронзаютъ  въ  облакахъ  орловъ; 
То  съ  высоты  крутыхъ  холмовъ, 
Нетерпеливыми  рядами 
При  данномъ  знаке  вдругъ  падутъ, 
Какъ  лапи  землю  поражаютъ, 
Равнину  пылью  пок1)ываютъ 
М  съ  дружнымъ  топотомъ  бъгутъ. 
Но  скученъ  мпръ  однообразный 
Сердцамъ,  рожденнымъ  для  войны, 
И  часто  игры  воли  праздной 
Игрой  жестокой  смущены. 
Нередко  шашки  грозно  блещутъ 
Въ  безумной  резвости  ппровъ,  , 
И  въ  прахъ  летятъ  главы  рабовъ, 
И  въ  радости  младенцы  плещутъ 
Но  русски!  равнодушно  зрелъ 
С1н  кровавый  забавы. 
Любплъ  онъ  прежде  игры  славы 
И  жаждой  гибели  гор'Ьлъ. 
Невольннкъ  чести  безпощадной, 
Гбл  1зи  впдалъ  онъ  свой  конецъ, 
;  На  поединкахъ  твердый,  хладный, 
Встречая  гибельный  свинецъ. 
Быть  можетъ,  въ  думу  погруженный, 
Ояъ  время  то  воспоминалъ, 
Когда,  друзьями  окруженный,      а^ 
Онъ  съ  ними  шумно  пировалъ..^ 
Жалелъ  ли  онъ  о  дняхъ  минувшихъ, 


О  дняхъ  надежду,  обманувшпхъ, 

Иль,  любопытный,  созерцалъ 

Суровой  простоты  забавы, 

И  дикаго  народа  нравы 

Въ  семъ  върномъ  зеркале   читалъ— 

Таилъ  въ  молчанье  онъ  глубокомъ 

Движенья  сердца  своего, 

И  на  чел*  его  высокомъ 

Не  изменялось  ничего. 

Безпечной  смелости  его 

Черкесы  грозные  дивились, 

Щадили  в'ёкъ  его  младой, 

И  шопотомъ  между  собой 

Своей  добычею  гордились. 

ЧАСТЬ  ВТОРАЯ. 

Ты  пхъ  узнала,  дева  горъ, 
Восторги  сердца,  жизни  сладость; 
Твой  огненный,  невинный  вщгь 
Высказывалъ  любовь  и  радость. 
Когда  твой  другъ  во  тьме  ночной 
Тебя  лобзалъ  немымъ  лобзаньемъ, 
Сгорая  негой  и  жеданьемъ, 
Ты  забывала  ипръ   земной, 
Ты  говорила:  «лленнпкъ  милым, 
Развесели  свой  взоръ  унылый, 
Склонись  главой  ко  мне  на  грудь, 
Свободу,  родину  забудь. 
Скрываться  рада  я  въ  пустыне 
Съ  тобою,  царь  души  моей! 
Люби  меня;  никто  доныне 
Не  целовалъ  мояхъ  очей; 
Къ  моей  постели  одинокой 
Черкесъ  шладой  я  черноокШ 
Не  крался  въ  тишине  ночной; 
Слыву  я  девою  жестокой, 
Неумолимой  красотой. 
Я  знаю  жребШ  мне  готовый: 
Меня  отецъ  я  брать  суровый 
Немилому  продать  хотатъ 
Въ  чужой  аулъ  ценою  злата: 
Но  умолю  отца  и  брата, 
Не  то— найду  кинжалъ  иль  ядъ!.. 
Непостижимой,  чудной  силой 
Къ  тебе  я  вся  привлечена, 
Люблю  тебя,  невольнпкъ  милый, 
Душа  тобой  упоена...» 

Но  онъ  съ  безмолвнымъ  сожал*ньемъ 
На  деву  страстную  взиралъ, 
И  полный  тяжкимъ  размышленьеыъ 
Словамъ  любви  ея  внималъ, 
Онъ  забывался:  въ  немъ  теснились 
Воспоминанья  прошлыхъ  дней, 
Н  даже  слезы  изъ  очей 
Однажды  градомъ  покатились. 
Лежала  въ  сердце  какъ  свпнецъ 
Тоска  любви  безъ  упованья. 
Предъ  юной  девой  наконецъ 
Онъ  изл1ялъ  свои  страданья 
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«Забудь  меня:  твоей  любви, 
Твоихъ  восторговъ  я  не  стою; 
Безцънныхъ  дней  не  трать  со  мною; 
Другого  юношу  зови. 
Его  любовь  тебт.  заменить 
Моей  души  печальный  хладъ; 
=()нъ  будетъ  въренъ,  онъ  оценить 
Твою  красу,  твой  милый  взглядъ, 
Н  жаръ  младенческихъ  лобзанш, 
II  нежность  пламенный  рЬчей; 
Безъ  упованья,  безъ  жедашй 
Я  вяну  жертвою  страстей. 
Ты  видишь  слЪдъ  любви  несчастной, 
Душевной  бури  сл'Ьдъ  ужасный; 
вставь  меня,  но  пожалей 
4)  скорбной  участи  моей! 
Несчастный  другъ,  зачемъ  не  прежде 
Явилась  ты  моимъ  очамъ, 
1!ъ  те  дни,  какъ  вернлъ  я  надежд* 
.11  упопчельнымъ  мечтамъ! 
Но  поздно!  уыеръ  я  для  счастья, 
Надежды  прпзракъ  улетЬлъ; 
Твой  другъ  отвыкъ  отъ  сладострастья 
Для  нежныхъ  чувствъ  окаменЬлъ... 
«Какъ  тяжко  мертвыми  устами 
Жпвымъ  лобзаньямъ  отвечать, 
II  очи,  полный  слезами, 
Улыбкой  хладною  встречать! 
Нзмучась  ревностью  напрасной, 
Уснувъ  безчувственной  душой, 
Въ  объяпяхъ  подруги  страстной, 
Какъ  тяжко  мыслить  о  другой!.. 

«Когда  такъ  медленно,  такъ  нежно, 
Ты  пьешь  лобзашя  мои, 
Н  для  тебя  часы  любви 
Проходить  быстро,  безмятежно: 
Снедая  слезы  въ  тишине, 
Тогда,  разсьянный,  унылый, 
Передъ  собою,  какъ  во  сне, 
Я  вижу  образъ  вечно  милый; 
Его  зову,  къ  нему  стремлюсь, 
Молчу,  не  вижу,  не  внимаю; 
Тебе  въ  забвенье  предаюсь 
И  тайный  прпзракъ  обнимаю; 
О  немъ  въ  пустыне  слезы  Л1Ю; 
Повсюду  онъ  со  мною  бродить, 
И  мрачную  тоску  наводить 
На  душу  сирую  мою. 

Оставь  же  мн'Ь  мои  железы, 
Уединенный  мечты. 
Воспоминанья,  грусть  и  слезы — 
Пхъ  разделить  не  можешь  ты. 
Ты  сердца  слышала  признанье; 
Прости!.,  дай  руку  на  прощанье. 
Недолго  женскую  любовь 
Печалить  хладная  разлука — 
Пройдете  любовь,  паста неть  скука, 
Красавица  полюбить  вновь.» 

Гаскрывъ  уста,  безъ  слезъ  рыдая, 
Сидела  дева  молодая. 


Туманный,  неподвижный  взоръ 

Безмолвный  выражалъ  укоръ. 

Бледна  какъ  тънь,  она  дрожала; 

Въ  рукахъ  любовника  лежала 

Ея  холодная  рука, 

И  наконецъ  любви  тоска 

Въ  печальной  речи  излилася. 

«Ахъ,  русски!,  русскШ,  для  чего, 
Не  зная  сердца  твоего, 
Тебе  навъкъ  я  предалася! 
Недолго  на  груди  твоей 
Въ  забвенье  дева  отдыхала, 
Немного  радостныхъ  ночей 
Судьба  на  долю  ей  послала! 
Придутъ  ли  вновь  когда  нибудь? 
Ужель  навт.къ  погибла  радость?.. 
Ты  могъ  бы,  плт,ннпкъ,  обмануть 
Мою  неопытную  младость, 
Хотя  бъ  изъ  жалости   одной, 
Молчаньемъ,  ласкою  притворной; 
Я  услаждала  бъ  жребш  твой 
Заботой  нежной  и  покорной; 
Я  стерегла  бъ  минуты  сна, 
Покой  тоскующего  друга; 
Ты  не  хоть  ль...  Но  кто  жъ  она, 
Твоя  прекрасная  подруга? 
Ты  любишь,  русскШ?  ты  любимъ?.. 
Понятны  мн'Ь  твои  страданья... 
Прости  жъ  и  ты  мои  рыданья, 
Не  смейся  горестямъ  моимъ.» 

Умолкла.  Слезы  и  стенанья 
Стеснили  бедной  дъвы  грудь. 
Уста  безъ  словъ  роптали  пени; 
Безъ  чувствъ,  обнявъ  его  колени, 
Она  едва  могла  дохнуть. 
И  пленнике  тихою  рукою 
Поднявъ  несчастную,  сказалъ: 
«Не  плачь!  и  я  гонимъ  судьбою, 
И  муки  сердца  испыталъ. 
Нътъ,  я  не  зналъ  любви  взаимной, 
Любилъ  одинъ,  страдалъ  одинъ, 
И  гасну  я,  какъ  пламень  дымный, 
Забытый  средь  пустыхъ  долинъ. 
Умру  вдали  бреговъ  желанныхъ; 
Мне  будетъ  гробомъ  эта  степь; 
Здесь,  на  костяхъ  мопхъ  изгнанныхъ, 
Заржавить  тягостная  цепь...» 
Светила  ночи  затмевались; 
Въ  дали  прозрачной  означались 
Громады  свътлоснгьжныхъ  горъ; 
Главу  склонивъ,  потупя  взоръ, 
Они  въ  безмолвш  разсталиеь. 

Унылый  плъннпкъ  съ  этихъ  поръ 
Одинъ  окрестъ  аула  бродить. 
Заря  на  знойный  небосклонъ 
За  днями  новы  дни  возводить; 
За  ночью  ночь  вослъдъ  уходить; 
Вотще  свободы  жаждеть  онъ. 
Мелькнеть  ли  серна  межъ  кустами, 
Проскачете  ли  во  мгле  сайгакъ, 

и* 


423 


Ш 


Онъ,  вспыхнувъ,  загремнтъ  цтльтаи, 
Онъ  ждетъ,  не  крадется  ль  казакъ, 
Ночной  ауловъ  разоритель, 
Рабовъ  отважный  избавитель, 
Зоветъ...  но  все  кругомъ  молчигь; 
Лишь  волны  плещутся,  бушуя, 
И  человека  звврь  почуя 
Бъ  пустыню  темную  бт>жптъ. 

Однажды  слышптъ  русскш  пленный, 
Въ  горахъ  раздался  кликъ  военный: 
«Въ  табунъ,  въ  табунъ!»  Бътутъ,  шумятъ; 
Уздечки  мЪдныя  гремятъ, 
Черньтотъ  бурки,  блещутъ  брони, 
Кипять  оседланные  кони; 
Къ  набъту  весь  аулъ  готовь, 
И  дик1е  питомцы  брани 
Рькою  хлынули  съ  холмовъ, 
И  скачутъ  по  брегамъ  Кубани 
Сбирать  наспльственныя  дани. 

Утихъ  аулъ;  на  солнце  спять 
У  саклей  псы  сторожевые. 
Младенцы  смуглые,  нэпе, 
Въ  свободной  рт>звостп  шумятъ; 
Ихъ  прадеды  въ  кругу  сндятъ; 
Изъ  трубокъ  дымъ,  в1ясь,  синеетъ. 
Они  безмолвно  юныхъ  дт.въ 
Знакомый  слушаютъ  прппъвъ— 
И  старцевъ  сердце  молодеетъ. 


<ЧърЪяъ<$к<ф  п\ 
1. 

Въ  реке  б'Ьжптъ  гремучш  валъ; 
Въ  горахъ  безмолв1е  ночное; 
Казакъ  усталый  задремалъ, 
Склонясь  на  коше  стальное. 
Не  спи,  казакъ:  во  тьме  ночной 
Чеченецъ  ходить  за  рекой. 
2. 

Казакъ  плыветъ  на  челнок*, 
Влача  по  дну  ручному  сети; 
Казакъ,  утонешь  ты  въ  реке, 
Какъ  тонуть  маленыпя  дети, 
Купаясь  жаркою  порой: 
Чеченецъ  ходитъ  за  рекой. 
3. 

На  берегу  завт>тныхъ  водъ 
Цвътутъ  богатыя  станицы; 
Веселый  пляшетъ  хороводъ. 
Б'Ьгите,  руссюя  певицы, 
Спешите,  красныя,  домой: 
Чеченецъ  ходитъ  за  рекой. 

Такъ  пели  девы.  Севъ  на  бреге, 
Мечтаегь  русшй  о  побеге; 
Но  цепь  невольника  тяжка, 
Быстра  глубокая  р*ка... 
Межъ  тЪмъ,  померкнувъ,  степь  уснула; 
Вершины  скалъ  омрачены; 
По  белымъ  хпжинамъ  аула 


Мелькаетъ  бледный  свътъ  луны; 
Елени  дремлютъ  надъ  водами, 
Умолкнулъ  позднш  крикъ  орловъ, 
И  глухо  вторится  горами 
Далеки!  топотъ  табуновъ. 

Тогда  кого-то  слышно  стало... 
Мелькнуло  девы  покрывало, 
И  вотъ — печальна  и  бледна, 
Къ  нему  приближилась  она. 
Уста  прекрасной  ищутъ  речи, 
Глаза  исполнены  тоской, 
И  черной  падаютъ  волной 
Ея  власы  на  грудь  и  плечи. 
Въ  одной  руке  блеститъ  пила, 
Въ  другой  кинжалъ  ея  булатный: 
Казалось,  будто  дъва  шла 
На  тайный  бой,  на  подвпгъ  ратный. 

На  пленника  возведши  взоръ, 
«Беги!  сказала  дъва  горъ: 
Нигде  черкесъ  тебя  не  встретить. 
Спеши,  не  трать   ночныхъ  часовъ; 
Возьми  кинжалъ — твопхъ  слъдовъ 
Никто  во  мраке  не  заметить». 

Пилу  дрожащей  взявъ  рукой, 
Къ  его  ногамъ  она  склонилась: 
Впзжптъ  железо  подъ  пилой, 
Слеза  невольная  скатилась — 
И  цепь  распалась  и  грешить. 
«Ты  воленъ,  дева  говорить, 
Бъти!»  Но  взглядъ  ея  безумный 
Любви  порывъ  изобразили. 
Она  страдала.  Вътеръ  шумный, 
Свистя,  покровъ  ея  клубилъ. 
«О  другь  мой!  русскШ  возопилъ: 
Я  твой  навт>къ,  я  твой  до  гроба! — 
Ужасный  край  оставишь  оба, 
Бъти  со  мной...» — Нътъ,  русскШ,  нътъ! 
Она  исчезла,  жизни  сладость — 
Я  знала  все,  я  знала  радость, 
И  все  прошло,  пропалъ  и  слт>дъ. 
Возможно  ль?  ты  любилъ  другую... 
Найди  ее,  люби  ее! 
О  чемъ  же  я  еще  тоскую, 
О  чемъ  уныше  мое?.. 
Прости!  любви  благословенья 
Съ  тобою  будутъ  каждый  часъ. 
Прости — забудь  мои  мученья, 
Дай  руку  мне...   въ    последнШ  разъ. — 

Къ  черкешенке  простеръ  онъ  руки, 
Воскресшпмъ  сердцемъ  къ  ней  легЬлъ, 
II  долгШ  поцелуй  разлуки 
Союзъ  любви  запечатлт>лъ. 
Рука  съ  рукой,  унынья  полны, 
Сошли  ко  брегу  въ  тишине— 
И  русскШ  въ  шумной  глубин* 
Уже  плыветъ  и  пенить  волны, 
Уже  противныхъ  скалъ  достигъ, 
Уже  хватается  за  нихъ... 
Вдругъ  волны  глухо  зашумели, 
И  слышенъ  отдаленный  стовъ ... 
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На  дикШ  брегъ  выходи  п.  онъ, 
Глядпгъ  назадъ...  брега  яснели 
II  оп'Ёненные  бЪлТ>лп, 
Но  н*тъ  черкешенки  младой 
Ли  у  бреговъ,  ни  подъ  горой... 
Нее  мертво...  на  брегахъ  уснувшихъ 
Лишь  в*тра  слышенъ  легши  звукъ, 
Л  ири  лунт.  въ  водахъ  плеснувшихъ 
Струистый  исчезаешь  кругъ... 

Все  понялъ  онъ...   Прощальнымъ  взо- 
ром ь 
Объемлетъ  онъ  въ  посл*дн1й   разъ 
Пустой  пуль  съ  его  заборомъ, 
Поли,  где  нл'Ьнныи  стадо  пасъ, 
Стремнины,  гд*  влачплъ  оковы, 
Ручей,  гд*  въ  полдень  отдыхалъ, 
Когда  въ  горахъ  черкесъ  суровый 
Свободы  ПТ.СНЮ  запъъалъ. 

Р*д*лъ  на  неб*  мракъ  глубоки!, 
Ложился  день  на  темный  долъ, 
Взошла  заря.  Тропой  далекой 
Освобожденный  пл'внникъ  шелъ, 
И  передъ  нимъ  уже  въ  туманахъ 
Сверкали  руссше  штыки, 
И  окликались  на  курганахъ 
Сторожевые  казаки. 

Э  П  II  Л  О  Г  Ъ. 

Такъ  муза,  легки!  другъ  мечты, 
Къ  пред*ламъ  Азш  летала 
II  для  вънка  себ*  срывала 
Кавказа  дише  цвгЬты. 
Ее  плЪнялъ  парядъ  суровый 
Нлеменъ,  возросшихъ  на  войн*, 
И  часто  въ  сей  одежд*  новой 
Волшебница  являлась  мне; 
Вокругъ  ауловъ  опусгЬлыхъ 
Одна  бродила  по  скаламъ, 
Н  къ  пЪснямъ  д*въ  осирогвлыхъ 
Она  прислушивалась  тамъ; 
Любила  бранныя  станицы, 
Тревоги  см*лыхъ  казаковъ, 
Курганы,  тпх1Я  гробницы, 
И  шумъ,  и  ржаше  табуновъ. 
Богиня  п*сенъ  и  разсказа 
Воспомпнашя  полна, 
Быть  можетъ,  повторить  она 
Преданья  грознаго  Кавказа; 
Разскажетъ  повЪеть  дальнихъ  странъ, 
Мстислава  древни!  поединокъ, 
Измъны,  гибель  рошянъ 
На  лон*  мстптельныхъ  грузинокъ. 
И  воспою  тотъ  славный  часъ, 
Когда,  ночуя  бой  кровавый, 
На  негодующи!  Кавказъ 
Поднялся  нашъ  орелъ  двуглавый; 
Когда  на  Терек*  сЬдомъ 
Впервые  грянулъ  битвы  громъ 
И  гцохотъ  русскихъ  барабанов*, 


И  въ  с*ч*,  съ  дерзостнымъ  челомъ, 

Явился  пылки!  Ншпановъ. 

Тебя  я  воспою,  герой, 

О  Котляревскп!,  бнчъ  Кавказа! 

Куда  ни  мчался  ты  грозой  — 

Твой  ходъ,  кякъ  черная  зараза 

Губплъ,  иичтожйлъ  племена... 

Ты  днесь  покинулъ  саблю  мести, 

Тебя  не  радуетъ  война; 

Скучая  миромъ,  въ  язвахъ  чести, 

Вкушаешь  праздный  ты  покой 

II  тишину  домашнихъ  доловъ... 

Но  се  —  Востокъ  подъемлетъ  вой!.. 

Поникни  ент.жною  главой, 

Смирись,  Кавказъ  —  идетъ  Ермпловъ! 

И  смолкнулъ  ярый  крикъ  войны: 
Все  русскому  мечу  подвластно. 
Кавказа  гордые  сыны, 
Сражались,  гибли  вы  ужасно; 
Но  не  спасла  васъ  ваша  кровь, 
Ни  очарованный  брони, 
Ни  горы,  ни  лиххе  кони, 
Ни  дикой  вольности  любовь! 
Подобно  племени  Батыя, 
Изм*нитъ  нрад*дамъ  Кавказъ, 
Забудетъ  алчной  брани  гласъ, 
Оставить  стр*лы  боевыя. 
Къ  ущельямъ,  гд*  гн*здились  вы, 
Подъ*детъ  путникъ  безъ  боязни. 
И  возв'Ьстятъ  о  вашей  казни 
Преданья  темныя  молвы. 

ПРИПИСКИ  къ  поэмь. 

1 

Примите  новую  тетрадь, 
Вы,  юноши,  и  вы,  дъвицы: 
Не  весел*е  ль  намъ  читать 
Игривой  музы  небылицы, 
Ч*мъ  ппндарпческихъ  пюхвалъ 
Высокопарный  страницы, 
Иль  усыпительный  журналъ, 
Который,  вв'Ькъ  не  зная  ц*лп, 
Усердно  такъ  тяжелъ  и  грубъ — 
И  ровно  кажды  дв*  нед*ли 
Быть  хочетъ  золъ,  а  только  глупь? 
2. 

О  вы,  который  любили 
Пар  [?са  тайныя  [мечты] 
Н  вольной  младости  цв*ты 
Вниманьемъ  сладкпмъ  наградили— 
Спасите  трудъ  небрежный  мой 
Отъ  рукъ  невъжества  елвпого, 
Отъ  взора  зависти  косой. 
Картины,  вымыслы,  разсказы 
Для  васъ  я  вновь  перем*шалъ, 
См'Ьшное  съ  важнымъ  сочетай 
И  б*шеной  любви  проказы 
Въ  архпвахъ  ада  отыскалъ. 
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Не  стая  вороновъ  слеталась 
На  груды  тлЪющихъ  костей, 
За  Волгой,  ночью,  вкругъ  огней 
Удалыхъ  шайка  собиралась. 
Какая  смесь  одеждъ  и  лицъ, 
Плеыенъ,  наръчШ,  состояшй! 
Изъ  хатъ,  изъ  келШ,  изъ  тезшицъ 
Они  стеклися  для  стяжашй! 
Здесь  цель  одна  для  всьхъ  еердецъ — 
Живутъ  безъ  власти,  безъ  закона. 
Межъ  ними  зрится  и  беглецъ 
Съ  бреговъ  воинственнаго  Дона, 
И  въ  черныхъ  локонахъ  еврей, 
II  диюе  сыны  степей, 
Калмыкъ,  башкирецъ  безобразный, 
Л  рыжш  фпннъ,  и  съ  ленью  праздной 
Везде  кочующш  цыганъ. 
Опасность,  кровь,  разврагъ,  обманъ 
Суть  узы  страшнаго  семейства; 
Тотъ  ихъ,  кто  съ  каменной  душой 
Прошелъ  все  степени  злодейства; 
Кто  ртэжетъ  хладною  рукой 
Вдовицу  съ  бедной  сиротой. 
Кому  смешно  детей  стенанье, 
Кто  не  прощаетъ,  не  щадитъ, 
Кого  убийство  веселить, 
Какъ  юношу  любви  свиданье 

Затихло  все;  теперь  луна 
Свой  бледный  свътъ  на  нихъ  наводить, 
И  чарка  пъннаго  вина 
Изъ  рукъ  въ  друпя  переходить. 
Простерты  на  земле  сырой 
Иные  чутко  заеыпаютъ, 
И  сны  зловЪпце  летаютъ 
Надъ  ихъ  преступной  головой 
Другпмъ  разсказы  сокращаюсь 
Угрюмой  ночи  праздный  часъ; 
Умолкли  все — ихъ  запимаетъ 
Пришельца  новаго  разсказъ, 
И  все  вокругъ  его  внимаетъ. 

«Насъ  было  двое:  б!)атъ  и  я. 
Росли  мы  вместе;  нашу  младость 
Вскормпла  чуждая  семья. 
Намъ,  дЪтямъ,  жизнь  была  не  въ  радость: 
Уже  мы  знали  нужды  гласъ, 
Сносили  горькое  презренье, 
И  рано  волновало  насъ 
Жестокой  зависти  мученье. 
Не  оставалось  у  сиротъ 
Ни  бедной  хижинки,  ни  поля; 
Мы  жили  въ  гор*,  средь  заботь, 
Наскучила  намъ  эта  доля, 
И  согласились  межъ  собой 
Мы  жребШ  испытать  иной: 
Въ  товарищи  себе  мы  взяли 
Булатный  ножъ,  да  темну  ночь; 


Забыли  робость  и  печали, 

А  совесть  отогнали  прочь. 
«Ахъ,  юность,  юность  удалая! 

Житье  въ  то  время  было  наыъ, 

Когда  погибель  презирая, 

Мы  все  дЪлплп  пополамъ. 

Бывало,  только  мъсяцъ  ясный 

Взойдетъ  и  станетъ  средь  небесъ, 

Изъ  подземе.ш!  мы  въ  лЪсъ 

Пдеыъ  на  проыыселъ  опасный. 

За  деревомъ  спдпмъ  и  ждемъ: 

Идеть  ли  позднею  дорогой 

Богатый  жидъ  иль  попъ  убопй — 

Все  наше,  все  себе  беремъ! 

Зимой,  бывало,  въ  ночь  глухую 

Заложимъ  тройку  удалую, 

Поемъ  и  свищемъ,  и  стрЪлой 

Летимъ  надъ  снъжной  глубиной. 

Кто  не  боялся  нашей  встрЪчп? 

ЗавпдЬли  въ  харчевне  свЪчи — 

Туда!  къ  воротамъ!  и  стучимъ, 

Хозяйку  громко  вызываемъ 

Вошли — все  даромъ:  пьемъ,  ъдпмъ,. 

И  красныхъ  дЪвушекъ  ласкаемъ! 
«И  что  жъ?  попались  молодцы; 

Недолго  братья  пировали: 

Поймали  насъ — и  кузнецы 

Насъ  другъ  ко  другу  приковали, 

II  стража  отвела  въ  острогъ 
Я  старше  былъ  пятью  годами 

И  вынесть  больше  брата  могъ. 
Въ  цбпяхъ,  за  душными  сгЁнами, 
Я  уцълълъ — онъ  пзнемогъ. 
Съ  трудомъ  дыша,  томимъ  тоскою, 
Въ  забвенье,  жаркой  головою 
Склоняясь  къ  моему  плечу, 
Онъ  умпралъ,  твердя  всечасно: 

«Мне  душно  здесь...  я  въ  лесъ  хочу..,. 

Воды,  воды!..»  Но  я  напрасно 

Страдальцу  воду  подавалъ: 

Онъ  снова  жаждою  томился, 

И  градомъ  потъ  по  немъ  катился. 

Въ  немъ  кровь  и  мысли  волновалъ 

Жаръ  ядовитаго  недуга: 

Ужъ  онъ  меня  не  узнавалъ, 

И  поминутно  призывалъ 

Къ  себе  товарища  и  друга. 

Онъ  говорилъ:  «где  скрылся  ты? 

Куда  свой  тайный  путь  направплъ? 

За'чЪмъ  мой  брать  меня  оставилъ 

Средь  этой  смрадной  темноты? 

Не  онъ  ли  самъ  оть  мирныхъ  пашенъ 

Меня  въ  дремучш  лесъ  сманилъ, 

И  ночью  тамъ,  могущъ  и  страшенъ, 

УбШству  первый  научилъ? 

Теперь  онъ  безъ  меня  на  воле 

Одинъ  гуляеть  въ  чистомъ  поле. 

Тяжелымъ  машетъ  кистенемъ 

И  позабылъ  въ  завидной  доле 

Онъ  о  товарище  своемъ!..» 
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То  снова  разгорались  въ  немъ 

Докучной  совъстп  мученья: 

Предъ  нимъ  толпились  привиденья, 

Грозя  перстомъ  издалека. 

ВсЪхъ  чаще  образъ  старика, 

Давно  зар-Ьзаннаго  нами, 

Ему  на  мысли  приходилъ; 

Больной,  зажавъ  глаза  руками, 

За  старца  такъ  меня  молилъ: 

«Братъ!  сжалься  надъ  его  слезами! 

Не  рт>жь  его  на  старость  лт.тъ... 

Мит,  дряхлый  крикъ  его  ужасенъ... 

Пусти  его— онъ  не  опасенъ; 

Въ  немъ  крови  капли  теплой  нътъ... 

Не  смъйся,  братъ,  надъ  свдинамп, 

Не  мучь  его...  авось  мольбами 

Смягчить  за  насъ  онъ  Бонлй  ги'Ьвъ!..» 

Я  слушалъ,  ужасъ  одолЪвъ, 

Хогблъ  унять  больного  слезы 

Н  удалить  пустая  грезы. 

Онъ  вид'Ьлъ  пляски  ыертвецовъ, 

Въ  тюрьму  прпшедшпгь  изъ  лт.совъ; 

То  слышалъ  пхъ  ужасный  шопотъ, 

То  вдругъ  погони  близкШ  топотъ, 

И  дико  взглядъ  его  сверкалъ, 

Стояли  волосы  горою, 

И  весь  какъ  листъ  онъ  трепеталъ. 

То  мнплъ  ужъ  видеть  предъ  собою 

На  площадяхъ  толпы  людей, 

Н  страшный  ходъ  до  мЪста  казни, 

Н  кнутъ,  и  грозныхъ  палачей... 

Безъ  чувствъ,  исполненный  боязни, 

Брать  упадалъ  ко  мнъ  на  грудь 

Такъ  проводплъ  я  дни  и  ночи, 

Не  могъ  минуты  отдохнуть, 

И  сна  не  знали  наши  очи. 

«Но  молодость  свое  взяла: 
Вновь  силы  брата  возвратились; 
Бол'Ьзнь  ужасная  прошла, 
И  съ  нею  грезы  удалились. 
Воскресли  мы.  Тогда  сильней 
Взяла  тоска  по  прежней  дол'Ь; 
Душа  рвалась  къ  лъсамъ  и  къ  волЬ 
Алкала  воздуха  пол^й. 
Намъ  тошенъ  былъ  и  мракъ  темницы, 
И  сквозь  решетки  свъть  денницы, 
И  стражи  кликъ,  и  звонъ  цъпей, 
И  легки  шумъ  залетной  птицы. 

«По  улпцамъ  однажды  мы, 
Въ  цЪпяхъ,  для  городской  тюрьмы 
Сбирали  вмбсгб  подаянье, 
И  согласились  въ  тшнинъ 
Пополнить  давнее  желанье. 
Ръка  шумт>ла  въ  сторон*, 
Мы  къ  ней— и  съ  береговъ  высокпхъ 
Бухъ!— поплыли  въ  водахъ  глубокихъ. 
Цепями  общими  гремпмъ, 
Бьемъ  волны  дружными  ногами, 
Песчаный  впдимъ  островокъ, 
Ц  разсъкая  быстрый  токъ, 


Туда  стремимся.  ВстЬдъ  за  нами 
Кричать:  «лови!  лови!  уйдутъ!» 
Два  стража  издали  плывутъ. 
Но  ужъ  на  островъ  мы  ступаемъ, 
Оковы  камнемъ  разбиваемъ, 
Другъ  съ  друга  рвемъ  клочки  одеждъ, 
Отягощенные  водою... 
Погоню  впдимъ  за  собою,    ' 
Но  смЪло,  полные  надеждъ, 
Симъ  и  ждемъ.  Одинъ  ужъ  тонетъ, 
То  захлебнется,  то  застонетъ — 
II  какъ  свпнецъ  пошелъ  ко  дну. 
Другой  проплылъ  ужъ  глубину, 
Съ  ружьеыъ  въ  рукахъ,  онъ  въ  бродъ  уп- 
рямо', 
Не  внемля  крику  моему, 
Идетъ,  но  въ  голову  ему 
Два  камня  полегьлп  прямо— 
И  хлынула  на  волны  кровь; 
Онъ  утонулъ —  мы  въ  воду  вновь. 
За  нами  гнаться  не  посмЪли, 
Мы  береговъ  достичь  умили 
II  въ  л'Ьсъ  ушли.  Но  бъдпый  братъ... 
П  трудъ,  и  волнъ  осеннШ  хладъ 
Недавнпхъ  сплъ  его  лишили: 
Опять  недугъ  его  сломплъ 
И  злыя  грезы  посетили. 
Три  дня  больной  не  говорилъ 
И  не  смыкалъ  очей  дремотой: 
Въ  четвертый  грустною  заботой, 
Казалось,  онъ  исполненъ  былъ; 
Иозвалъ  меня,  пожалъ  мяв  руку, 
Потухши!  взоръ  пзобразилъ 
Одолевающую  муку; 
Рука  задрогла,  онъ  вздохнулъ — 
И  на  груди  моей  уснулъ. 

«Надъ  хладнымъ  тЪломъ  я  остался, 
Три  ночи  съ  нимъ  не  разставался, 
Все  ждалъ,  очнется   ли  мертвецъ, 
И  горько  плакалъ.  Наконецъ 
Взялъ  заступъ,  грешную  молитву 
Надъ  братней  ямой  совершплъ, 
Ц  т'бло  въ  землю  схоронилъ... 
Потомъ  на  прежнюю  ловитву 
Пошелъ  одинъ...  Но  прежнпхъ  .тьтъ 
Ужъ  не  дождусь — пхъ  нЪтъ,  какъ  ньтъ1 
Пиры,  веселые  ночлеги 
И  наши  буйные  набъги— 
Могила  брата  все  взяла. 
Влачусь  угрюмый,  одиноки; 
Окаменълъ  мой  духъ  жеетонШ 
И  въ  сердце  жалость  умерла. 
Но  иногда  щажу  морщины: 
Мнт>  страшно  р'Ьзать  старика, 
На  беззащитный  седины 
Не  подымается  рука. 
Я  помню,  какъ  въ  тюрьмт.  жестокой 
Больной,  въ  цт.пяхъ,  лишенный  силъ, 
Безъ  памяти,  въ  тоскъ   глубокой 
За  старца  братъ  меня  молилъ». 
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Умолкъ  и  буйной  головою 
Разбойникъ  въ  горести  поникъ, 
И  слезъ  горячею  рекою 
Свирепый  оросился  ликъ. 
Смеясь,  товарищи  сказали: 
«Ты  плачешь!  полно,  брось  печали; 
Зачемъ  о  мертвыхъ  вспоминать? 
Мы  живы:  станезгъ  пировать; 
Ну,  потчивай  соседь  соседа!» 
Икружка  вновь  пошла  кругомъ; 
На  мигъ  утихшая  беседа 
Вновь  оживляется  виномъ; 
У  всякаго  своя  есть  повесть; 
Всякъ  хвалить  мт,тк1й   свой  кистень. 
Шумъ,  крикъ.  Въ  ихъ  серди*  дремлетъ  со- 
весть: 
Она  проснется  въ  черный  день. 


•р  а  д  и  м  ъ. 

(Отрывки  изъ  неоковченныхъ:  драмы  а  поэин). 
(1822). 

I. 

(Изъ  драмы). 
В  А  Д  И  М  Ъ. 

Я  ждалъ  тебя,  Рогдай!  Скорей,  какую  весть 
О  нашей  родине  ты  можешь  мне  принесть? 
Ты  видт,лъ  Новгородъ,  ты  слышалъ  гласъ 

народа; 
Скажи,  Рогдай,  жива  ль  славянская  свобода? 
Иль  князя  чуждаго  покорные  рабы 
Решились  оправдать  гонеше  судьбы? 

РОГДАЙ. 

Вадпмъ!  надежда  есть.  Народъ  нетерпели- 
вый, 
Старинной  вольности  питомецъ  горделивый, 
Досадуя  влачить  позорный  свой  яремъ. 
Какъ  иноземный  гость,  неведомый  никЬмъ, 
Являлся  я  вь  домахъ,  на  стогнахъ  и  на  вече: 
Вражду  къ  правительству  я  зрЪлъ  на  каж- 
дой встрт,чт>. 
Уныше  везде:  торговли  шумъ  утпхъ, 
Встревожены  умы — и  пламя  тлеетъ  въ  нихъ. 
Младые  граждане  кппятъ  и  негодуютъ. 
Вэдимъ!  они  тебя  съ  надеждой  именують... 

в  а  д  и  н  ъ. 

Безумные!  давно  ль  они  въ  глазахъ  моихъ 
Встречали  торжествомъ  властителей  чужихъ 
И  вольныя  главы  подъ  иго  преклоняли? 
изгнанью  моему  давно  ль  рукоплескали? 
Теперь  зовутъ  меня,  а  завтра,  можетъ,  вновь... 
Неверна  ихъ  вражда!  неверна  ихъ  любовь... 
Но  я  не  изменю... 


(Изъ  поэмы). 

Сводъ  неба  мракомъ  обложился; 
Въ  волнахъ  Варяжпшхъ  лунный  лучъ, 
Сверкая  межъ  вечернпхъ  тучъ, 
Столпомъ  неровнымъ  отразился. 
Качаясь,  лебедь  на  волне 
Заенулъ,  и  все  кругомъ  почило... 
Но  вотъ  по  темной  глубине 
Стремится  белое  ветрило. 
И  блещетъ  пена  при  лун*; 
Летигь  испуганная  птица, 
Услыша  близки!  шумъ  весла. 
Чей  это  ларусъ?  Чья  десница 
Его  во  мраке  напрягла9 

Ихъ  двое.  На  весло  нагбенный, 
Одинъ,  смиренный  житель  волнъ, 
Гребетъ  и  къ  югу  править  челнъ; 
Другой,  какъ  волхвомъ  пораженным, 
Стоить  недвижимъ;  на  брега 
Глаза  вперивъ,  не  молвить  слова. 
И  черезъ  челнъ  его  нога 
Перешагнуть  уже  готова. 
Плывутъ... 

«Причаливай,  старикъ! 
Къ  утесу  правь!»— и  въ  волны  вмигъ 
Прыгнулъ  пловецъ  нетерпеливый,  ^ 

И  береговъ  уже  достигъ. 
Межъ  темь,  рукой  неторопливой 
Другой  ветрило  опустивъ, 
Свой  челнъ  къ  утесу  пригоняетъ, 
Къ  подошвамъ  двухь  союзныхъ  ивъ 
Узломъ  надежнымь  укрепляетъ, 
И  всходить  медленной  стопой 
На  берегъ  дпкш  и  крутой. 
Кремень  звучптъ,  и  пламя  вскоре 
Далеко  осветило  море. 
Суровый  край!  Громады  скалъ 
На  берегу  стоять  угрюмомъ; 
Объ  нпхъ  мятежный  Гьется  валъ 
Ц  пЬна  плещетъ;  сосны  съ  шумомъ 
Качаютъ  старыя  главы 
Надь  зыбкой  пеленой  пучины; 
Кругомъ  ни  цвета,  ни  .травы, 
Песокъ  да  мохъ;  скалы,  стремнпны 
Везде  хранятъ  клеймо  громовъ 
И  следъ  потоковъ  истощенныхъ, 
И  тлеютъ  кости— пиръ  ЕОЛКОВЪ 
Въ  разсЬлинахъ  окровавленныхъ. 
Къ  огню  заботливый  старикъ 
Простеръ  немеюпця  руки. 
Прилеты  долголетней  муки: 
Согбенны  кости,  тощш  ликъ, 
На  коемъ  время  углубляло 
Свои  послЬдше  следы, 
Одежда,  обувь — все  являло 
Въ  немъ  дикость,  нужду  и  труды. 
Но  кто  же  тотъ?  Блистаетъ  младость 
Въ  его  лице;  какъ  вешнШ  цвегъ 
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Прекрасенъ  онъ;  но,  мнится,  радость 
Его  не  знала  съ  д*тскпхъ  .тёп,; 
Въ  глазахъ  потупленныхъ  кручина; 
На  немъ  одежда  славянина, 
И  на  бедр*  славянекш  течь. 
Славянъ  вотъ  очи  голубые, 
Вотъ  ихъ  и  волосы  златые, 
Волнами  падине  до  плечъ... 

Косматымъ  рубшцемъ  од*тый, 
Огнемъ  жпвптельнымъ  согретый, 
Старикъ  забылся  кр*пкимъ  сномъ. 
Но  юноша,  на  перси  руки 
Задумчиво  сложпвъ  крестомъ, 
Оидитъ  съ  нахмуреннымъ  челомъ... 

Проходитъ  ночь;  огонь  погасъ, 
Остылъ  и  пепелъ;  водъ  пучина 
Б*л*ете;  блпзокъ  утра  чает,; 
Нисходить  сонь  на  славянина. 

Впдалъ  онъ  дальныя  страны, 
По  суш*,  по  морю  носился, 
Во  дни  былые,  дни  войны, 
На  запад*,  на  югт,  бился, 
Д*ля  добычу  и  труды 
Оъ  суровымъ  племенемъ  Одена, 
И  передъ  нимъ  враговъ  ряды 
Б*жали,  какъ  морская  п*на 
Въ  часъ  бури  къ  чернымь  берегамъ. 
Внималъ  онъ  радостнымъ  хваланъ 
II  арфамъ  скальдовъ  изступленныхъ, 
Въ  жилищ*  сильныхъ  пировалъ, 
II  очи  д*въ  иноплеменныхъ 
Красою  чуждой  привлекалъ. 
Но  сладкш  сонъ  не  переносить 
Теперь  героя  въ  край  чужой, 
Въ  поля,  гд*  мчится  бурный  бой, 
Гд*  мечъ  главы  героевъ  косить; 
Не  впдптъ  онъ  знакомыхъ  скаль 
Ещйаландди  печальной, 
Ни  Альбшна,  гд*  пскалъ 
К[ювавыхъ  с*чъ  и  славы  дальней; 
Ему  не  снится  шумъ  валовъ; 
Онъ  позабылъ  моршя  битвы, 
И  пламя  яркое  костровъ, 
И  трубный  звукъ,  и  лай  ловитвы; 
Друпя  грезы  и  мечты 
Волнуютъ  сердце  славянина: 
Предъ  нимъ  славянская  дружина; 
Онъ  узнаетъ  ея  щиты, 
Онъ  снова  прости раеть  руки 
Товарищамъ  мпнувшихъ  льм ъ, 
Забытыхъ  въ  долги  дни  разлуки, 
Ь'огорыхъ  ужъ   И  ВЪ  М1р*   НТ.ГЬ... 

аь  видитъ  Новгородъ  велики!, 
Знакомый  теремъ  съ  давнихъ  поръ; 
1о  тынъ  обросъ  крапивой  дикой, 

Звпты  окпа  повиликой. 
$ъ  трав*  заглохъ  широки!  дворъ. 
>  быстро  хрампнъ  опус1*лыхъ 
1роходитъ  молчаливый  рядъ: 
Зое  мертво...  н*тъ  гостей  веселыхъ. 


Застольны  чаши  не  гремятъ... 

И  вотъ  веселая  св*тлица. 

Въ  немъ  сердце  бьется:  зд*сь  иль  н*гь 

Любовь  очей,  душа-д*вица? 

ЦвЬтетъ  ли  здесь  мой  милый  цв*те? 

Найду  ль  ее?..  И  съ  этимъ  словомъ 

Онъ  входить...  Что    же?  Страшный    вядъ— 

Въ  постел*  хладной,  подъ  покровомъ 

Д*вица  мертвая  лежите!.. 

Въ  немъ  замерь  духъ  и  взволновался. 

Покровъ  приподнимаете  онъ, 

Глядите,  глядите— и  слабый  стонъ 

Сквозь  тяжкШ  сонь  его  раздался. 

Она,  она!  ея  черты!.. 

На  персяхъ  рану  обнажаете; 

Она  погибла!  восклицаете; 

Кто  могъ?..  И  слышите  голосъ:  ты!.. 

Межъ  т*мъ  привычныя  заботы 
Средь  усладительной  дремоты 
Тревожатъ  душу  старика: 
Во  сн*  онъ  парусь  развиваете, 
Плывете  по  вол*  в*терка; 
Его  тихонько  увлекаете 
Къ  заливу  св*тлая  р*ка, 
И  рыба  сонная  впадаете 
Въ  тяжелый  неводъ  старика; 
Все  тихо:  море  почиваете. 
По  туча  виснете;  дальнш  громъ 
Падъ  звучной  бездною  грохочете, 
II  вотъ,  пучина  подъ  челномъ 
Кипите,  подъемлется,  клокочете; 
Напрасно  къ  в*рнымъ  берегамъ 
Несчастный  возвратиться  хочете, 
Челнокъ  трещите — и  пополамъ! 
Рыбакъ  идете  на  дпо  морское... 
И  пробудясь,  трепещете  онъ, 
Глядите  окрестъ — брега  въ  поко*, 
На  полусв*тлый  небосклонъ 
Восходите  утро  золотое; 
Съ  деревъ,  съ  утесистыхъ  вершинъ, 
На  встр*чу  радостной  денницы, 
Щебеча,  полет*ли  птицы, 
И  разсв*ло... 

рахчисарайецш   фон- 
танъ. 

(1822; 
Мнопе,  танъ  же  какъ  и  я,  ао 

с1щали  сен  фонтавъ;  но  иныхъ  уж 
нЬть,  друпе  страиствуютъ  далече 
Сади. 

Гирей  сидвлъ,  потупя  взоръ; 
Янтарь  въ  усгахъ  его  дымился; 
Безмолвно  раболъпный  дворъ 
Вкругъ  хана  грознаго  теснился. 
Все  было  тихо  во  дворц*; 
Благогов*я  вс*  читали 
Прим*ты  гн*ва  и  печали 
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На  сумрачномъ  его  лиц*. 
Но  повелитель  горделивый 
Махнулъ  рукой  нетерпеливой— 
И  все,  склонившись,  идутъ  вонъ. 

Одпнъ  въ  своихъ  чертогахъ  мгь; 
Свободней  грудь  его  вздыхаетъ; 
Живее  строгое  чело 
Волненье  сердца  выражаетъ: 
Такъ  бурны  тучи  отражаегъ 
Залива  зыбкое   стекло. 

Что  движетъ -гордою  душою? 
Какою  мыслью  занять  онъ? 
На  Русь  ли  вновь  идетъ  войною, 
Несетъ  ли  Польше  свои  законъ, 
Горитъ  ли  местш  кровавой, 
Огкрылъ  ли  въ  войске  заговоръ, 
Страшится  ли  народовъ  горъ, 
Иль  козней  Генуи  лукавой? 

НЬтъ,  онъ  скучаетъ  бранной  славой; 
Устала  грозная  рука; 
Война  отъ  мыслей  далека. 

Ужель  къ  его  гаремъ  измена 
Стезей  преступною  вошла, 
И  дочь  неволн,  негъ  и  плена 
Гяуру  сердце  отдала? 

Нетъ,  жены  робюя  Гирея, 
Пп  думать,  ни  желать  не  смея, 
Пветутъ  въ  унылой  тишинЬ; 
Подъ  стражей  бдительной  п  хладной, 
На  лоне  скуки  безотрадной 
Изменъ  не  ведаютъ  онь; 
Въ  тени  храншельной  темницы 
Утаены  ихъ  красоты: 
Такъ  аравШеше  цветы 
Живутъ  за  стеклами  теплицы. 
Для  нихъ  унылой  чередой 
Дни,  месяцы,  лета  проходятъ, 
II  неприметно  за  собой 
11  младость,  и  любовь  уводятъ. 
Однообразенъ  каждый  день, 
И  медленно  часовъ  теченье. 
Въ  гареме  жизнью  править  лепь; 
Мелькаетъ  редко  наслажденье. 
Младыя  жены,  какъ-нибудь 
Желая  сердце  обмануть, 
Меняютъ  пышные  уборы, 
Заводить  игры,  разговоры, 
Или  при  шуме  водь  живыхъ, 
Надъ  ихъ  прозрачными  струями, 
Въ  прохладе  лворовъ  густыхъ 
Гуляютъ  легкими  роями. 
Межъ  ними  ходить  злой  евнухъ, 
И  убегать  его  напрасно: 
Его  ревнивый  взоръ  и  слухъ 
За  всеми  следуетъ  всечасно. 
Его  стараньемъ  заведенъ 
Порядокъ  вечный.  Воля  хана 
Ему  единственный  законъ; 
Святую  заповедь  Корана 
Не  строже  наблюдаетъ  онъ. 


Его  душа  любви  не  просить; 
Какъ  истуканъ,  онъ  переносить 
Насмешки,  ненависть,  укоръ, 
Обиды  шалости  нескромной, 
Презренье,  просьбы,  робкш  взоръ, 
П  ТИХ1Й  вздихъ,  и  ропотъ  томный. 
Ему  известенъ  женекШ  нравъ; 
Онъ  испыталъ,  сколь  онъ  лукавь 
И  на  свободе,  и  въ  неволе; 
Взоръ  нежный,  слезь  упрекъ  немой 
Не  властны  надъ  его  душой: 
Онъ  имъ  уже  не  верить  боле. 

Гаекннувъ  леппе  власы, 
Какъ  идутъ  пленницы  младыя 
Купаться  въ  карме  часы, 
И  льются  волны  ключевыя 
На  ихъ  волшебныя  красы, 
Забавь  ихъ  сторожъ  неотлучный, 
Онъ  тутъ;  онъ  видптъ,  равнодушный, 
Прелестницъ  обнаженный  рой; 
Онъ  по  гарему  въ  тьме   ночной 
Неслышными  шагами  бродить: 
Ступая  тихо  по  коврамъ, 
Къ  послушнымъ  крадется  дверяыъ, 
Отъ  ложа  въ  ложу  переходить; 
Въ  заботе  вечной,  ханскихъ  жснъ 
Роскошный  наблюдаетъ  сонъ, 
Ночной  подслушиваетъ  лепетъ; 
Дыханье,  вздохъ,  малейшш  трепегъ, 
Все  жадно  примечаетъ  онъ: 
И  горе  той,  чей  шопотъ  сонный 
Чужое  имя  призывалъ, 
Или  подруге  благосклонной 
Порочны  мысли  доверялъ! 

Что  жъ  полонъ  грусти  умъ  Гирея? 
Чубукъ  въ  рукахъ  его  потухъ; 
Недвижнмъ  и  дохнуть  не  смея, 
У  двери  знака  ждетъ  евнухъ. 
Встаетъ  задумчивый  властитель; 
Предъ  нимъ  дверь  настежь.  Молча  онъ 
Идетъ  въ  заветную  обитель 
Еше  недавно  милыхъ  женъ. 

Везпечно  ожидая  хана, 
Вокругъ  игриваго  фонтана 
На  шелковыхъ  коврахъ  оне 
Толпою  резвою  сидели 
И  съ  детской  радостью  глядели, 
Какъ  рыба  въ  ясной  глубине 
Па  ыраморномъ  ходила  дне. 
Нарочно  къ  ней  на  дно  иныя 
Роняли  серьги  золотыя. 
Кругомъ  невольницы,  межъ  темь, 
Шербетъ  носили  ароматный, 
И  песнью  звонкой  и  пр1ятной 
Вдругъ  огласили  весь  гаремъ. 

1. 

«Даруетъ  небо  человеку 
Замену  слезь  в  частыхъ  бедъ: 
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Блаженъ  факпръ,  узревипй  Мекку 
На  старости  печальныхъ  летъ. 

2. 

«Блаженъ,  кто  славный  брегъ  Дуная 
Своею  смертью  освяти гъ: 
Къ  нему  навстречу  дЬва  рая 
Съ  улыбкой  страстной  полети  гь. 

3 

«Но  тотъ  блаженней,  о  Зарема, 
Кто,  ыпръ  и  негу  возлюбя 
Какъ  розу,  въ  тишине  гарема 
Лел*етъ,  милая,  тебя.» 

Он*  поютъ.  Но  где  Зарема, 
Звезда  любви,  краса  гарема? 
Увы,  печальна  и  бледна, 
Похвалъ  не  слушаетъ  она; 
Какъ  пальма,  смятая  грозою, 
Поникла  юной  головою; 
Ничто,  ничто  не  мило  ей: 
Зарему  разлюбилъ  Гирей. 

Онъ  измтзнилъ!..  Но  кто  съ  тобою, 
Грузинка,  равенъ  красотою? 
Бокругъ  лплейнаго  чела 
Ты  косу  дважды  обвила; 
Твои  пленительный  очи 
Яснее  дня,  чернее  ночи. 
Чей  голосъ  выразить  сильней 
Порывы  пламенныхъ  желашй? 
Чей  страстный  поцелуй  живей 
Твопхъ  язвите льныхъ  лобзашй? 
Какъ  сердце,  полное  тобой, 
Набьется  для  красы  чужой? 
Но  равнодушный  и  жестоюй, 
Гирей  презрелъ  твои  красы, 
II  ночи  хладные  часы 
Проводптъ  мрачный,  одпнокШ, 
Съ  техъ  поръ,  какъ  польская  княжна 
Бъ  его  гаремъ  заключена. 

Недавно  юная   Мар1Я 
Узрела  небеса  чуяня; 
Недавно  милою  красой 
Она  цвела  въ  стране  родной; 
Седой  отецъ  гордился  ею 
И  звалъ  отрадою  своею. 
Для  старика  была  законъ 
Ея  младенческая  воля; 
Одну  заботу  ведалъ  онъ, 
Чтобъ  дочери  любимой  доля 
Была  какъ  вешнш  день  ясна, 
Чтобъ  и  мпнутныя  печали 
Ея  души  не  помрачали; 
Чтобъ  даже  замужемъ  она 
Воспоминала  съ  умиленьемъ 
Девичье  время,  дни  забавъ, 
Мелькнувшпхъ  легкимъ  сновиденьем. 
Все  въ  ней  пленяло:  тпхШ  нравъ, 


Движенья  стройныя,  живил, 

И  очи  томно-голубыя. 

П1шроды  милые  дары 

Она  нскусствомъ  украшала; 

Она  домапшё  пиры 

Волшебной  арфой  оживляла; 

Толпы  вельможъ  и  богачей 

Руки  Маршной  искали, 

П  много  юношей  по  ней 

Въ  страданье  тайномъ  изнывали. 

Но  въ  тишине  души  своей 

Она  любви  еще  не  знала, 

Ц  независимый  досугъ 

Въ  отцовскомъ  замке,  межъ  подругь, 

Однимъ  забавамъ  посвящала. 

Давно  ль?  И  что  же!  Тьмы  татаръ 
На  Польшу  хлынули  рекою: 
Не  съ  столь  ужасной  быстротою 
По  жатве  стелется  пожаръ. 
Обезображенный  войною, 
ЦветущШ  край  оспротБлъ; 
Исчезли  мпрныя  забавы; 
Уныли  села  и  дубравы, 
II  пышный  замокъ  опустелъ. 
Тиха  Маркина  светлица... 
Въ  домовой  церкви,  где  кругом 
Почштъ  мощи  хладнымъ  сномъ, 
Съ  короной,  съ  княжескпмъ  гербомъ, 
Воздвиглась  новая  гробница... 
Отецъ  въ  могиле,  дочь  въ  плен/ 
Скупой  наследникъ  въ  замке  править, 
II  тягостнымъ  ярмомъ  безславитъ 
Опустошенную  страну. 

Увы!  дворецъ  Бахчисарая 
Скрываетъ  юную  княжну: 
Въ  неволе  тихой  увядая, 
Мар1я  плачетъ  и  грустить. 
Гирей  несчастную  щадить: 
Ея  унынье,  слезы,  стоны 
Тревожатъ  хана  кратки!  сонъ 
П  для  нея  смягчаетъ  онт 
Гарема  стропе  законы. 
Угрюмый  сторожъ  ханскпхъ  женъ 
Ни  днемъ,  ни  ночью  къ  ней  не  входил 
Рукой  заботливой  не  онъ 
На  ложе  сна  ее  возводить; 
Не  смееть  устремиться  къ  ней 
Обидный  взоръ  его  очей: 
Она  въ  купальне  потаенной 
Одна  съ  невольницей  своей; 
Самъ  ханъ  боится  девы  пленной 
Печальный  возмущать  покой; 
Гарема  въ  дальнемъ  отделе'нье 
Позволено  ей  жить  одной, 
Н.  мнится,  въ  томъ  уединенье 
Сокрылся  некто  неземной. 
Тамъ  д^нь  и  ночь  гогштъ  лампада 
Предъ  ликомъ  Девы  Пресвятой; 
Души  тоскующей  отрада, 
Тамъ  упованье  въ  тишине 
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Съ  смиренной  вирой  обитаетъ, 
II  сердцу  все  напоминаетъ 
О  близкой,  лучшей  сторон*... 
Тамъ  дЬва  слезы  пролнваетъ 
Вдали  завистливыхъ  подругъ; 
II  между  тбмъ,  какъ  все  вокругъ 
Въ  безумной  н'Ьг'Б  утопаетъ, 
Святыню  строгую  скрываетъ 
Спасенный  чудомъ  уголокъ. 
Такъ  сердце,  жертва  заблужденш, 
Среди  порочныхъ  упоешй, 
Хранить  одинъ  святой  залогъ, 
Одно  божественное  чувство  .  . 

Настала  ночь;  покрылись  тенью 
Тавриды  сладостной  поля; 
Вдали,  подъ  тихой  лавровъ  сънью, 
Я  слышу  пьнье  соловья; 
За  хоромъ  звЬздъ  луна  восходить; 
Она  съ  безоблачныхъ  небесъ 
На  долы,  на  холлы,  на  лътъ 
С1янье  томное  наводить. 
Покрыты  бълой  пеленой, 
Какъ  т'ьни  легшя,  мелькая 
По  улицамъ  Бахчисарая, 
Мзъ  дома  въ  домъ,  одна  къ  другой, 
Простыхъ  татаръ  спЬшатъ  супруги 
Д'Ьлить  вечерше  досуги. 
Дворецъ  утихъ;  уснулъ  гаремъ, 
Объятый  нътой  безмятежной; 
Не  прерывается  нич'Ьмъ 
Спокойство  ночи.  Стражъ  надежный, 
Дозоромъ  обошелъ  евнухъ. 
Теперь  онъ  спить;  но  страхъ  прилежный 
Тревожить  въ  немъ  и  спящш  духъ. 
Измънъ  всечасныхъ  ожиданье 
Покоя  не  даетъ  уму. 
То  чей-то  шорохъ,  то  шептанье, 
То  крики  чудятся  ему; 
Обманутый  невърнымъ  слухомъ, 
Онъ  пробуждается,  дрожитъ, 
Напуганнымъ  приникнувъ  ухомъ... 
Но  все  кругомъ  его  молчитъ; 
Одни  фонтаны  сладкозвучны 
Изъ  мраморной  темницы  бьютъ, 
И  съ  милой  розой  неразлучны 
Во  мрак*  соловьи  поютъ; 
Евнухъ  еще  имъ  долго  внемлегъ, 
И  снова  сонъ  его  объемлеть. 

Какъ  милы  темныя  красы 
Ночей  роскошнаго  востока! 
Какъ  сладко  льются  пхъ  часы 
Для  обожателей  пророка! 
Какая  нъта  бъ  ихъ  домахъ, 
Б'Ь  очаровательныхъ  садахъ, 
Въ  тиши  гаремовъ  безопасныхъ, 
Гдй  подъ  вл1яшемъ  луны 
Все  полно  тайнъ  и  тишины 
■!  вдохповешй  сладострастныхъ! 


Всб  жены  спять.  Не  спить   одна. 
Едва  дыша,  встаетъ  она; 
Идетъ;  рукою  торопливой 
Открыла  дверь;  во  тьмъ  ночной 
Ступаетъ  легкою  ногой... 
Въ  дремотъ  чуткой  и  пугливой 
Предъ  ней  лежитъ  евнухъ  седой. 
Ахъ,  сердце  въ  немъ  неумолимо; 
Обманчивъ  сна  его  покой!.. 
Какъ  духъ,  она  проходить  мимо. 

Предъ  нею  дверь;  съ  недоумъньемъ 
Ея  дрожащая  рука 
Коснулась  вЬрнаго  замка... 
Вошла,  взираетъ  съ  изумленьемъ... 
II  тайный  страхъ  въ  нее  проникъ. 
Лампады  свътъ  уединенный, 
Кивоть,  печально  озаренный, 
Пречистой  Девы  кротки!  ликъ, 
II  крестъ,  любви  спмволъ  священный.., 
Грузинка,  все  въ  душъ  твоей 
Родное  что-то  пробудило, 
Все  звуками  забытыхъ  дней 
Невнятно  вдругъ  заговорило. 
Предъ  ней  покоилась  княжна, 
Н  жаромъ  дъьсгвеннаго  сна 
Ея  ланиты  оживлялись, 
И  слезь  являя  св'ЪжШ  сл'Ьдъ, 
Улыбкой  томной  озарялись: 
Такъ  озаряетъ  лунный  св'Ьтъ 
Дождемъ  отягощенный  цвътъ; 
Спорхнувши!  съ  неба,  сынъ  эдема, 
Казалось,  ангелъ  почивалъ, 
II  сонный  слезы  проливалъ 
О  бедной  п.тбннпцъ  гарема... 
Увы,  Зарена,  что  съ  тобой? 
СгБснплась  грудь  ея  тоской, 
Невольно  клонятся  кольни, 
П  молить:  «сжалься   надо  мной, 
Не  отвергай  моихъ  моленн!!..» 
Ея  слова,  движенье,  стонъ 
Прервали  дъъы  тпхШ  сонъ. 
Княжна  со  страхомъ  предъ  собою 
Младую  незнакомку  зрптъ; 
Въ  смятень*,  трепетной  рукою 
Ее  подъемля,  говорить: 
— Кто  ты?..  Одна,  порой  ночною, 
Зачъмъ  ты  здтзсь?  «Я  шла  къ  тебЪ: 
Спаси  меня,  въ  моей  судьбъ 
Одна  надежда  мн*  осталась... 
Я  долго  счастьемъ  наслаждалась, 
Была  безпечнтш  день  отъ  дня... 
И  тбнь  блаженства  миновалась! 
Я  гибну.  Выслушай  меня. 

«Родилась  а  не  здъеь,  далеко, 
Далеко...  но  минувшпхъ  дней 
Предметы  въ  памяти  моей 
Донынь  врезаны  глубоко. 
Я  помню  горы  въ  небесах!,, 
Потоки  жарше  въ  горахъ, 
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Непроходпмыя  дубравы, 
Другой  законъ,  другие  нравы; 
Но  почему,  какой  судьбой 
Я  край  оставила  родной, 
Не  знаю;  помню  только  море, 
И  человека  въ  вышин-В, 
Надъ  парусами... 

Страхъ  и  горе 
Донынт.  чужды  были  мн-В; 
Я  въ  безмятежной  тишинВ, 
Въ  тънн  гарема  расцветала, 
И  первыхъ  опытовъ  любвп 
Послушнымъ  сердцемъ  ожидала. 
Желанья  тайныя  мои 
Сбылись.  Гирей  для  мирной  нъти 
Войну  кровавую  презрЪлъ, 
Пресвкъ  ужасные  набъти, 
И  свой  гаремъ  опять  узр-Влъ. 
Предъ  хана  въ  смутномъ  ожидань* 
Предстали  мы.  Онъ  свътлый  взоръ 
Остановить  на  мнъ-  въ  молчанье, 
Позвалъ  меня...  и  съ  этпхъ  поръ 
Мы  въ  безпрерывномъ  упоенье, 
Дышали  счастьемъ;  и  ни  разъ 
Ни   клевета,   ни  подозртшье, 
Ни  злобной  ревности  мученье, 
Ни  скука  не  смущали   насъ. 
Мар1я,  ты  предъ  нимъ  явилась... 
Увы,  съ  гбхъ  по|»ъ  его  душа 
Преступной  думой  омрачилась! 
Гирей,  изменою  дыша, 
Моихъ  не  слушаетъ  укоровъ; 
Ему  докученъ  сердца  стонъ; 
Нн  прежнихъ  чувствъ,  ни  разговоровъ 
Со  мною  не  находитъ  онъ. 
Ты  преступленью  не  причастна, 
Я  знаю,  не  твоя  вина... 
Итакъ  послушай:  я  прекрасив; 
Во  всемъ  гарем*  ты  одна 
Могла  бъ  еще  мн*  быть  опасна; 
Но  я  для  страсти  рождена, 
Но  ты  любить,  какъ  я,  не  можешь; 
Зач'Ьмъ  же  хладной  красотой 
Ты  сердце  слабое  тревожишь? 
Оставь  Гпрея  мнй:  онъ  мой; 
На  мнт.  горятъ  его  лобзанья; 
Онъ  клятвы  страшный  мн'В  дать; 
Давно  всВ  думы,  всв  желанья 
Гирей  съ  моими  сочеталъ; 
Меня  убьетъ  его  измена... 
Я  плачу!  видишь,  я  колъна 
Теперь  склоняю  предъ  тобой, 
Молю,  винить  тебя  не  смгВя: 
Отдай  мнт>  радость  и  покой, 
Отдан  мн*  прежняго  Гирея... 
Не  возражай  мн'В  ничего; 
От.  мой;  онъ  ослтшленъ  тобою. 
Презр'Ьньемъ,  просьбою,  тоскою, 
Чъмъ  хоче.иь,  отврати  его; 
Клянись...  (хоть  я  зля  Алкорана. 


Между  невольницами  хана, 
Забыла  вТ>ру  прежнихъ  дней, 
Но  въра  матери  моей 
Была  твоя)  клянись  мн*  ею 
Зарему  возвратить  Гирею... 
Но  слушай:  если  я  должна 
Тебъ\..  кинжаломъ  я  влад1.ю, 
Я  близъ  Кавказа  рождена!» 

Сказавъ,  исчезла  вдругъ.  За  нею 
Не  см'Ьетъ  следовать  княжна. 
Невинной  дъв'В  непонятенъ 
Языкъ  мучнтельныхъ  страстей; 
Но  голосъ  ихъ  ей  смутно  внятенъ, 
Онъ  страненъ,  онъ  ужасенъ  ей. 
Какля  слези  и  моленья 
Ее  спасутъ  отъ  посрамленья? 
Что  ждетъ  ее?  Ужели  ей 
Остатокъ  горькихъ,  юныхъ  дней 
Провесть  наложницей  презрЪнной? 
О  Боже!  если  бы  Гирей 
Въ  ея  темницЬ  отдаленной 
Забылъ  несчастную  нав'Вкъ, 
Или  кончиной  ускоренной 
Унылы  дни  ея  пресъкъ, 
Съ  какою  бъ  радостью  Мар1я 
Оставила  печальный  свътъ! 
Мгновенья  жизни  доропя 
Давно  прошли,  давно  ихъ  нътъ! 
Что  д'Влать  ей  въ  пустыне  дпра? 
Ужъ  ей  пора,  Марш  ждутъ, 
И  въ  небеса,  на  лоно  мира 
Родной  улыбкою  зовутъ. 

Промчались  дни;  Марш  нтугъ. 
Мгновенно  сирота  почила, 
Она  давно-желанный  свътъ 
Какъ  новый  ангелъ  озарила. 
Но  что  же  въ  гробъ  ее  свело? 
Тоска  ль  неволи  безнадежной, 
Болъзнь,  или  другое  зло,— 
Кто  знаетъ?  Нътъ  Марш  нт>жной!.. 
Дворецъ  угрюмый   опусгЬлъ; 
Его  Гирей  опять  оставилъ; 
Съ  толпой  татаръ  въ  чужой  предТ.лъ 
Онъ  злой  наб'Вгъ  опять  направилъ; 
Онъ  снова  въ  буряхъ  боевыхъ 
Несется  мрачный,  кровожадный; 
Но  сердце  хана  чувствъ  иныхъ 
Таится  пламень  безотрадный. 
Онъ  часто  въ  стлахъ  роковыхъ 
Подъем  летъ  саблю,  и  съ  размаха    . 
Недвижимъ  остается  вдругъ, 
Глядитъ  съ  безум1емъ  вокругъ, 
БлТ,днт,етъ,  будто  полный  страха, 
И  что-то  шепчетъ,  и  порой 
Горючи  слезы  льетъ  р'Ькой. 

Забытый,  преданный  презренью, 
Гаремъ  не  зритъ  его  лица; 
Тамъ,  обреченный  мученью, 
Ноль  стражей  хлалнаго  скопил 
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Стареютъ  жены.  Между  ними 
Давно  грузинки  нетъ;  она 
Гарема  стражами  немыми 
Въ  пучину  водъ  опущена. 
Въ  ту  ночь,  какъ  умерла  кн! 
Свершилось  и  ея  страданье. 
Какая  бъ  ни  была  вина, 
Ужасно  было  наказанье!.. 

Опустошпвъ  огпемъ  войны 
Кавказу  близшя  страны 
И  села  мирныя  России, 
Въ  Тавриду  возвратился  ханъ 
И  въ  память  горестной  Марш 
Воздвпгнулъ  мраморный  фонта нъ, 
Въ  углу  дворца  уединенный. 
Надъ  нпмъ  крестомъ  осенена 
Магометанская  луна 
(Символъ,  конечно,  дерзновенный, 
Незнанья  жалкая  вина). 
Есть  надпись:  едкими  годами 
Еще  не  сгладилась  она. 
За  чуждыми  ея  чертами 
Журчитъ  во  мрамор*  вода 
И  каплетъ  хладными  слезами, 
Не  умолкая  никогда; 
Такъ  плачетъ  мать  во  дни  печали 
О  сын*,  падшемъ  на  войне. 
Младыя  девы  въ  той  стране 
Преданье  старины  узнали, 
II  мрачный  памятншгь  он'ь 
Фонтаномъ  слезъ  именовали. 

Покпнувъ  сьверъ  наконецъ, 
Пиры  на  долго  забывая, 
Я  посЬтплъ  Бахчисарая 
Въ  забвенье  дремлющш  дворецъ; 
Среди  безмолвныхъ  переходовъ 
Бродплъ  я  тамъ,  где  бичъ  народовъ, 
Татаринъ  буйный  ппровалъ 
И  после  ужасовъ  набьта 
Въ  роскошной  лени  утопалъ. 
Еще  по  ныне  дышетъ  нъта 
Въ  пустыхъ  покоахъ  и  садахъ; 
Цграютъ  воды,  рдъютъ  розы, 
И  вьются  впноградны  .юлы, 
И  злато  блещетъ  на  сгьнахъ. 
Я  впд'Ьлъ  ветх1я  решетки, 
За  копмп,  въ  своей  весив, 
Янтарны  разбирая  четки, 
Вздыхали  жены  въ  тишине. 
Я  лид'ьлъ  ханское  кладбище. 
^адыкъ  последнее  жилище. 
Сш  надгробные  столбы, 
Ввнчанны  мраморной  чалмою, 
Казалось  мне,  заветъ  судьбы 
Гласили  внятною  молвою. 
Где  скрылись  ханы?  Где  гаремъ? 
Кругомъ  все  тихо,  все  уныло, 
Все  изменилось!..  Но  не  гбыъ 
Въ  то  время  сердце  полно  было: 
Дыханье  ])0зъ,  фонтановъ  шумъ 


Влекли  къ  невольному  забвенью, 
Невольно  предавался  умъ 
Неизъяснимому  волненью, 
И  по  дворцу  летучей  тенью 
Мелькала  дева  предо  мной!.. 

Чью  тень,  о  другп,  видЪлъ  я? 
Скажите  мне,  чей  образъ  нужный 
Тогда  преслЪдовалъ  меня, 
Неотразимый,  неизбежный? 
Марш  ль  чистая  душа 
Являлась  ми*,  или  Зарема 
Носилась,  ревностью  дыша, 
Средь  опусгЪлаго  гарема? 

Я  помню  столь  же  милый  взглядъ 
II  красоту  еще  земную; 
Все  думы  сердца  къ  ней  летягь; 
Обь  ней  въ  изгнаши  тоскую... 
Безумецъ!  полно,  перестань, 
Не  растравляй  тоски  напрасной! 
Мятежнымъ  снамъ  любви  несчастной 
Заплачена  тобою  дань — 
Опомнись!  долго  ль,  узнпкъ  томный, 
Тебе  оковы  лобызать, 
Ц  въ  свьт'Б  лирою  неск!: 
Свое  безумство  разглашать? 

Поклоннпкъ  музъ,  поклоннпкъ  лира, 
Забывъ  п  славу,  и  любовь, 
О,  скоро  васъ  увижу  вновь, 
Брега  веселые  Салгира! 
Приду  на  склонъ  прпморскпхъ  горъ, 
Воспомпнанш  тайныхъ  полный, 
Ц  вновь  таврическ1я  волны 
Обрадуютъ  мой  жадный  взоръ. 
Волшебный  край,  очей  отрада! 
Все  живо  тамъ:  холмы,  лвса, 
Янтарь  и  яхонтъ  винограда, 
Долпнъ  прштная  краса, 
И  струй,  и  тополей  прохлада — 
Все  чувство  путника  манить, 
Когда,  въ  часъ  утра  безмятежный, 
Въ  горахъ,  дорогою  прибрежной, 
Привычный  конь  его  бъжитъ, 
И  зеленеющая  влага 
Предъ  нпмъ  и  блещетъ,  и  шумигь 
Вокругъ  утесовъ  Аю-дага... 


Ртр! 


>ЫВЦИ  ИЗЪ  ПОЭМЫ. 

(1823). 

I. 

Воистину,  еврейки  молодой 
Мне  дорого  душевное  спасенье: 
Приди  ко  мне,  прелестный  ангелъ  мой, 
И  мирное  прими  благословенье! 
Спасти  хочу  земную  красоту. 
Любезныхъ  устъ  улыбкою  довольный, 

Пою  стихи  на  лире  богомольной... 
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Въ  тиши  полей, 

Вдали  забапъ  и  юныхъ  волокить, 

Которыхъ  б'Ьсъ  для  гибели  хранить, 

Красавица,  нпк!:мъ  еще  не  зрима, 

Безъ  прихоти  вела  спокойный  в'Ькъ. 

Ея  супругъ,  почтенный  челов*къ, 

С*доЙ  старшгъ,  плохой  столяръ  и  плотникъ, 

Въ  селеш.*  былъ  единственный  работнпкъ; 

II  день  и  ночь  им*я  много  д*лъ 

То  съ  уровнемъ,  то  съ  г/Ьрною  пилою, 

То  съ  топоромъ,  пе  много  онъ  смотр*лъ 

На  предел ш.  г.оторымп   владвль... 


Предъ  нею  вдругъ  открылся  небосклонъ. 
Во  глубин*  небесъ  необозримой, 
Въ  С1ЯН1И  и  слав*  нестерпимой, 
Таыъ  ангелы  волнуются,  кпшатъ, 
Сезчпсленны  летаютъ  серафимы, 
Струнами  арфъ  бряцаютъ  херувимы, 
Архангелы  въ  безмолвш  епдятъ, 
"лавы  закрывъ  лазурными  крылами... 


Погово11ИМЪ  о  странностяхъ  любви: 
Другого  я  не  смыслю  разговора! 
Въ  т*  дни,  когда  отъ  огненнаго  взора 
Мы  чувствуемъ  волнеше  въ  крови, 
Когда  тоска  обманчивыхъ  желашй 
Объеылетъ  пасъ  п  душу  тяготить, 
II  всюду  насъ  пресл*дуетъ,  томить 
Предметъ  одпнъ  и  думы,  и  етрадлнш, — 
Не  правда  ли— въ  толп*  ыладыхъ  друзей 
Еаперенпка  мы  шцемъ  и  находимъ; 
Съ  нимъ  чайный  гласъ  мучительныхъ  стра- 
стей 
Наръч1емъ  восторговъ  переводпыъ. 
Когда  же  мы  поймали  на-лету 
Крылатый  мпгъ  пебесныхъ  упоенШ 
Н  къ  радостяыъ  на  ложе  наслаждений 
Стыдливую  склонили  красоту, 
Когда  любви  забыли  мы  страданье 
Н  нечего  намъ  бол*е  желать — 
Чтобъ  оживить  о  ней  воспоминанье, 
Съ  наперенпкомъ  мы  любпмъ  поболтать... 


Въ  своемъ  саду,  печальныхъ  думъ  полна, 
Проводить  часъ  невпннаго  досуга 
И  снова  ждетъ  пл*нптельнаго  сна. 
Съ  ея  души  не  сходить  образъ  милый... 

Въ  прохлад*  пальмъ,  подъ  говоромъ  ручья, 

Задумалась  красавица  моя. 

Ее  мило  ей  цв*товъ  благоуханье, 

Ее  весело  прозрачныхъ  водъ  журчанье... 

И  впдптъ  вдругъ:  прекрасная  зм*я, 

Приманчивой  блистая  чешуею, 

Въ  тени  в*твей  качается  надъ  нею... 


О  милый  другъ,  кому  я  посвятилъ 
Ве*  первый  надежды  н  желанья, 
Красавица,  которой  былъ  я  миль! 
Простишь  лп  мн*  мои  воспоминанья, 
Мои  гр*хи,  забавы  юныхъ  дней, 
Тв  вечера,  когда  въ  семь*  твоей, 
При  матери  докучливой  и  строгой, 
Тебя  томплъ  я  тайною  тревогой 
П  просв*тплъ  невпнныя  красы? 
Я  научплъ  послушливую  руку 
Обманывать  печальную   разлуку 
П  услаждать  безмолвные  часы 
Безсонипцы,  д*вическую  муку... 
Но  молодость  утрачена  твоя: 
Отъ  б.твдныхъ  усть  улыбка  отлетЬла, 
Твоя  краса  во  цв*т*  помертвела... 
Еростишь  ли  мн*,  о  милая  моя?.. 


...Сплетенные,  крутясь,  идутъ  по  лугу, 
Еа  вражью  грудь  опершись  бородой, 
Соединпвъ  крестъ-на-крестъ  ноги,  руки, 
То  сплою,  то  хитростью  пауки 
Хотятъ  увлечь  другъ  друга  за  собой... 
Ее  правда  лп,  вы  помните  то  поле, 
Друзья  мои,  гд*  въ  прежни  дни,  весной, 
Оставя  клаесъ,  мы  бътали  на  вол* 
И  тешились  отважною  борьбой?.. 


Не  с*туйте,  красавицы  мои, 
О  женщины,  наперсницы  любви! 
Ум*ете  вы  хитростью  счастливой 
Обманывать  вниманье  жениха 
И  знатоковъ  внимательные  взоры, 
И  на  с.тбды  прекраспаго  гр*ха 
Невинности  набрасывать  уборы... 

9. 
Аминь,  аминь!  Ч*мъ    кончу  я  разсказы? 
Нав*къ  забывъ  старпнныя  проказы, 

Смпренныхъ  струнъ  теб*  я  посвятилъ 
Усердное,  спасительное  п*нье! 
Храни  меня,  внемли  мое  моленье: 
Досель  я  былъ  еретпкомъ  въ  любви, 
Младыхъ  богинь  безумный  обожатель, 
Другъ  демона,  пов*са  и  предатель... 
Раскаянье  мое  благослови: 
Приемлю  я  нам*ренья  блапя — 
Перем'Ьнюсь — Елену  вид*лъ  я... 

Подвластна  ей  нав*къ  душа  моя. 
Моимъ  р*чамъ  придай  очарованье, 
Понравиться  пов*дай  тайну  мн*, 
Въ  ея  душ*  зажги  любви  желанье— 
Не  то  пойду  молиться  сатан*. 
Но  дни  б*гутъ,  п  время  с*диною 
Мою  главу  тпшкомъ  посепебпитъ. 
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И  важный  бракъ  съ  любезною  женою 
Предъ  алтаремъ  меня  соединитъ... 

Даруй  ты  мн*  безпечность  и  терпенье, 
Молю  тебя,  пошли  нн'Ь  вновь  и  вновь 
Спокойный  сонъ,  въ  супруг*  уверенье, 
Въ  семейств*  мпръ  и  къ  ближнему  любси 


Дыганы, 

(1824) 

Цыганы  шумною  толпой 
По  Бессарабш  кочуюгь. 
Они  сегодня  надъ  ръкой 
Въ  шатрахъ  пзодранныхъ  ночуютъ. 
Какъ  вольность,  веселъ  ихъ  ночлегъ 
И  мирный  сонъ  подъ  небесами 
Между  колесами  тел*гъ, 
Иолузав*шенныхъ  коврами, 
Горитъ  огонь;  семья  кругомъ 
Готовить  ужинъ;  въ  чистомъ  пол* 
Пасутся  кони;  за  шатромъ 
Ручной  медведь  лежитъ  на  вол*. 
Все  живо  посреди  степей: 
Работы  мирныя  семей, 
Готовыхъ  съ  утромъ  въ  путь  недальнШ, 
И  пъсии  женъ,  и  крикъ  д*тей, 
И  звонъ  походной  наковальни. 
Но  вотъ  на   таборъ  кочевой 
Нисходить  сонное  молчанье, 
П  слышно  въ  тишпн*  степной 
Лишь  лай  собакъ,  да  коней  ржанье. 
Огни  везд*  погашены, 
Спокойно  все,  луна  шяетъ 
Одна  съ  небесной  вышины 
И  тихш  таборъ  озаряетъ. 
Въ  шатр*  одноыъ  старпкъ  не  спить; 
Онъ  передъ  углями  оггдптъ, 
Согр*тый  ихъ  послъдиимъ  жаромъ, 
И  въ  поле  дальное  глядитъ, 
Ночнымъ  подернутое  паромъ 
Его  молоденькая  дочь 
Пошла  гулять  въ  пустынномъ  пол*. 
Она  привыкла  къ  р*звой  вол*, 
Ока  придетъ;  но  вотъ  ужъ  ночь, 
И  скоро  м*сяцъ  ужъ  покпнетъ 
Небесъ  далекпхъ  облака; 
Земфиры  н*тъ  какъ  н'втъ,  и  стьньтъ 
Убопй  ужинъ  старика. 

Но  вотъ  она.  За  нею  сл*домь 
По  степи  юноша  сп*шитъ; 
Цыгану  вовсе  онъ  невт.домъ. 
«Отецъ  мой,  д*ва  говорить, 
Веду  я  гостя:  за  курганомъ 
Его  въ  пустын*  я  нашла 
И  въ  таборъ  на  ночь  зазвала. 
Онъ  хочегъ  быть  какъ  мы,  цыгапокъ; 


Его  преслъдуетъ  законъ, 
Но  я  ему  подругой  буду. 
Его  зовутъ  Алеко;  онъ 
Готовь  идти  за  мною  всюду.» 


Я  радъ.  Останься  до  утра 

Подъ  с*ныо  нашего  шатра, 

Или  пробудь  у  насъ  и  дол*, 

Какъ  ты  захочешь.  Я  готовь 

Съ  тобой  д*лить  и  хл*бъ,  и  кровь. 

Будь  нашъ,  привыкни  къ  нашей  до. 

Бродящей  б*дности  и  вол*; 

А  завтра  съ  утренней  зарей 

Въ  одной  тел*г*  мы  по*демъ; 

Примись  за  промыселъ  любой: 

Жел*зо  куй,  иль  п*сни  пой 

И  села  обходи  съ  медв*деыъ. 


Я  остаюсь. 


Л  Л  Е  К  О. 


8  Е  М  Ф  И  Р  А. 


Онъ  будеть  мой: 
Кто  жъ  отъ  меня  его  отгонигъ? 
Но  поздно..   м*сяцъ  молодой 
Зашелъ,  поля  покрыты  мглой, 
И  сонъ  меня  невольно  елонитъ... 


Св*тло.  Старикъ  тихонько  бродить 
Вокругъ  безмолвнаго  шатра. 
«Вставай,  Земфира,  солпце  всходить; 
Проснись,  мой  гость,  пора,  пора! 
Оставьте,  дъти,  ложе  н*ги.» 
Ц  съ  шумомъ  высыпалъ  народъ; 
Шатры  разобраны;  тел*ги 
Готовы  двинуться  въ  походъ; 
Все  вм*ст*  тронулось — и  вотъ 
Толпа  валить  въ  пустыхъ  равнпнахъ. 
Ослы  въ  перекидныхъ  корзпнахъ 
Д*тей  играющихъ  несутъ; 
Мужья  и  братья,  жены,  д*вы, 
И  старъ  и  младъ  восл*дъ  пдучъ; 
Крикъ,  шумъ,  цыганше  прпп*вы, 
Медв*дл  ревъ,  его  ц*пей 
Яетерп'Ёливое  бряцанье, 
Лохмотьевъ  яркихъ  пестрота, 
Д*тей  и  старцевъ  нагота, 
Собакъ  и  лай  и  завыванье. 
Волынки  говоръ,  скрипь  тел*гъ, 
Все  скудно,  дико,  все  нестройно, 
Но  все  такъ  живо-непокойно, 
Такъ  чуждо  мертвыхъ  нашихъ  нт.гъ, 
Такъ  чуждо  этой  жизни  праздной, 
Еакъ  п*снь  рабовъ  однообравной. 


I 


И*  ц    ы 

Уныло  юноша  глядъ\ть 
На  опустелую  равнину, 
II  грусти  тайную  причину 
Истолковать  себ-Ь  не  см'Ьлъ. 
Съ  нимъ  черноокая  Земфира, 
Теперь  онъ  вольный  житель  щра, 
Ы  солнце  весело  надъ  нпыъ 
Полуденной  красою  блещетъ; 
Что  жъ  сердце  юноши  тренещетъ, 
Какой  заботой  онъ  томпмъ? 
Птичка  Бож1Я  не  знаегь 

Ни  забош,  ни  труда; 

Хлопотливо  не  свиваетъ 

ДилгоьТ)Чнаго  гнезда; 

Въ  долгу  ночь  на  вт/тк*  дремлегь; 

Солнце  красное  взойдетъ — 

Птичка  гласу  Бога  внемлегь, 

Встрепенется  и  поетъ. 

За  весной,  красой  природы, 

Лтуго  знойное  пройдетъ — 

И  туманъ,  и  непогоды 

Осень  поздняя  несетъ: 

Люднмъ  скучно,  людямъ  горе; 

Птичка  въ  дальшя  страны, 

Въ  теплцй  кран,  за  сине  шоре 

Улетаетъ  до  весны.  -^ 

Подобно  птпчкъ"  беззаботной, 
Н  онъ,  изгнаннпкъ  перелешыь. 
Гнезда  надежнаго  не  зналъ 
И  ни  къ  чему  пе  привыкалъ. 
Ему  везде  была  дорога, 
Везд'Ь  была  ночлега  сЬнь; 
Проснувшись  поутру,  свой  день 
Онъ  отдавалъ  на  волю  Бога, 
И  жизни  не  могла  тревога 
Смутить  его  сердечну  лт.нь. 
Его,  порой,  волшебной  славы 
Манила  дальняя  звезда, 
Нежданно  роскошь  и  забавы 
Къ  нему  являлись  иногда; 
Надъ  одинокой  головою 
И  громъ  нередко  грохоталъ; 
Но  онъ  безпечно  подъ  грозою 
И  въ  ведро  ясное  дремалъ, 
0  жплъ,  не  признавая  власти 
Судьбы  коварной  и  слтшой; 
Но,  Боже,  какъ  играли  страсти 
Его  послушною  душой! 
Съ  какпмъ  волнешемъ  кипели 
Въ  его  измученной  груди! 
Давно  ль,  надолго  ль  усмирили? 
Онт>  проснутся:  погоди. 


Скажи,  мой  другъ,  ты  не  жа.тЪсшь 
О  томъ,  что  бросилъ  навсегда? 

А  ДВЕ  О. 

Что  жъ  бросилъ  я? 
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3  Е  М  ф  II  Р  А. 

Ты  разумеешь: 


Людей  отчизны,  городи 


О  чемъ  жалеть?  Когда  бъ  ты  знала, 
Когда  бы  ты  воображала 
Неволю  душныхъ  городовъ! 
Тамъ  люди  въ  кучахъ,  за  оградой 
Не  дышатъ  утренней  прохладой, 
Пи  вешнимъ  запахомъ  луговъ, 
Любви  стыдятся,  мыелп  гонятъ, 
Торгуютъ  волею  своей, 
Главы  предъ  идолами  клонятъ 
И  просятъ  денегъ  да  цепей. 
Что  бросилъ  я?  Измтшъ  волненье, 
ПредразсужденШ  приговоръ, 
Толпы  безумное  гонеш.е 
Или  блистательный  позоръ. 


Но  тамъ  огромныя  палаты, 
Тамъ  разноцветные  ковры, 
Тамъ  игры,  шумные  ппры', 
Уборы  д'Ьвъ  тамъ  такъ  богаты! 


Что  шумъ  веселш  городскихъ? 

Где  нтяъ  любви,  тамъ  нт>тъ  веселШ; 

А  девы...  Какъ  ты  лучше  ихъ 

И  безъ  нарядовъ  дорогихъ, 

Безъ  жемчуговъ,  безъ  ожерелШ! 

Не  изменись,  мой  нежный  другъ! 

А  я...  одно  мое  желанье — 

Съ  тобой  делить  любовь,  досугъ 

И  добровольное  изгнанье. 


Ты  любишь  насъ,  хоть  а  рожденъ 

Среди  богатаго  народа; 

Но  не  всегда  мила  свобода 

Тому,  кто  къ  нът'Ъ  щиученъ. 

Межъ  нами  есть  одно  преданье: 

Царемъ  когда-то  сосланъ  былъ 

Полудня  житель  къ  намъ  въ  изгнанье. 

(Я  прежде  зналъ,  но  позабылъ 

Его  мудреное  прозванье). 

Онъ  былъ  уже  летами  старъ, 

Но  младъ  и  живъ  душой  незлобной; 

Имелъ  онъ  пьсенъ  дивный  даръ 

И  голосъ,  шуму  водь  подобный. 

И  полюбили  "всё  его, 

II  жплъ  онъ  на  брегахъ  Дуная, 

Не  обижая  никого, 

Людей  разсказами  пленяя. 
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Не  разумьлъ  онъ  ничего, 

И  слабъ  и  робокъ  былъ  какъ  Д'Ьти; 

Чуж1е  люди  за  него 

Зверей  и  рыбъ  ловили  въ  сети; 

Какъ  мерзла  быстрая  р'Ька 

И  зимни  вихри  бушевали, 

Пушистой  кожей  покрывали 

Они  святого  старика; 

Но  онъ  къ  заботамъ  жизни  бедной 

Привыкнуть  никогда  не  могъ; 

Скитался  онъ  изсохпий,  б.твдный, 

Онъ  пгзорилъ,  что  гневный  Богъ 

Его  каралъ  за  преступленье, 

Онъ  ждалъ:  придетъ  ли  избавленье, 

И  все  несчастный  тосковалъ, 

Бродя  по  берегамъ  Дуная, 

Да  горьки  слезы  проливалъ, 

Двои  дальнШ  градъ  воспоминая, 

И  зав-Ёщалъ  онъ,  умирая, 

Чтобы  на  югъ  перенесли 

Его  тоскующш  кости, 

И  смертью— чуждой  сей  земли 

Неуспокоенные  гости. 


Такъ  вотъ  судьба  твоигь  сыновь, 
О  Риыъ,  о  громкая  держава! 
ПЬвецъ  любви,  пЬвецъ  Боговъ, 
Скажи  мнЬ,  что  такое  слава? 
Могильный  гулъ,  хвалебный  глась, 
Изъ  рода  въ  роды  звукъ  бътущш, 
Или  подъ  сенью  дымной  кущи 
Цыгана  дикаго  разсказъ?. 

Прошло  два  льта.  Такъ  же  бродягь 
Цыганы  мирною  толпой; 
ВездЬ,  по-прежнему,  находятъ 
Гостепршмство  и  покой. 
ПрезрЬвъ  оковы  просв'Ьщенья, 
Алеко  воленъ,  какъ  они; 
Онъ  безъ  заботь  и  сожаленья 
Ведетъ  кочуюпце  дни. 
Все  тотъ  же  онъ,  семья  все  та  же; 
Онъ,  прежнихъ  л'Ьтъ  не  помня  даже, 
Къ  бытью  цыганскому  привыкъ; 
Онъ  любить  ихъ  ночлеговъ  ст>нп, 
Ж  упоенье  въчной  лЬни, 
И  бт.дный,  звучный  ихъ  языкъ. 
Медведь,  бътлецъ  родной  берлоги, 
Косматый  гость  его  шатра, 
Въ  селеньяхъ,  вдоль  степной  дороги, 
Близь  молдаванскаго  двора 
Передъ  толпою  осторожной 
I  тяжко  пляшетъ,  и  реветь, 
И  ц1шь  докучную  грызетъ. 
На  посохъ  опершись  дорожный, 
Старикъ  лениво  въ  бубны  бьеть, 
Алеко  съ  птшьемъ  зв'Ьря  водить, 
Земфира  поселянъ  обходить 


И  дань  ихъ  вольную  беретъ; 
Настанетъ  ночь;  они  все  трое 
Варятъ  нежатое  пшено; 
Старикъ  уснулъ — и  все  въ  поко*. 
Въ  шатр*  и  тихо,  и  темно. 

Старикъ  на  вешнемъ  солнц'Ь  гр'Ьетъ 
Ужъ  остывающую  кровь; 
У  люльки  дочь  поеть  любовь, 
Алеко  внемлетъ  и  блйднйеть. 

ЗЕМФИРА. 

Старый  мужъ,  грозный  мужъ, 
Г'Ьжь  меня,  жги  меня: 
Я  тверда,  не  боюсь 
Ни  ножа,  ни  огня. 

Ненавижу  тебя, 
Презираю  тебя; 
Я  другого  люблю, 
Умираю  любя. 


Молчи.  Мне  ивнье  надоело, 
Я  дпкихъ  пъхенъ  не  люблю. 


Не  любишь?  инь-  какое  дело! 
Я  песню  для  себя  пою. 

Ръжь  меня,  жги  меня; 
Не  скажу  ничего; 
Старый  мужъ,  грозный  мужъ, 
Не  узнаешь  его. 

Онъ  свЬжъе  весны, 
Жарче  .тбтняго  дня; 
Какъ  онъ  молодъ  и  смЪлъ! 
Какъ  онъ  любить  меня! 

Какъ  ласкала  его 
Я  въ  ночной  тишине 
Какъ  смеялись  тогда 
Мы  твоей  сЬдинЪ! 

А  Л  Е  К  0. 

Молчи,  Земфира,  я  доволень... 

ЗЕМФИРА. 

Такъ  понялъ  песню  ты  мою? 

АЛЕКО. 

Земфира!.. 

ЗЕМФИРА. 

Ты  сердиться  воленъ: 
Я  песню  про  тебя  пою. 

(Уходить  и  иоетъ:  Старый  лужг  п  арм.). 
С  Т  А  Р  П  К  Ъ. 

Жаяъ,  помню,  помню;  песня  та 
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Во  время  наше  сложена; 
Уже  давно  въ  забаву  свита 
Поется  межъ  людей  она. 
Кочуя  на  степях'!.  Кагула, 
Ее,  бывало  въ  вимню  мочь 
Моя  п'Ёвала  Мар1ула, 
Нередъ  огяемъ  качая  дочь. 
Въ  умЬ  моемъ  минувши  лита 
Часъ  отъ  часу  темнъй,  темнъй: 
Но  заронилась  пТ.сня  эта 
Глубоко  въ  намята  моей. 

Все  тихо;  ночь;  луной  украшенъ 
Лазурный  юга  пебоскловъ. 
Старпкъ  Земфирой  пробужденъ: 
«О,  мой  отедъ!  Алско  страшенъ; 
Послушай:  сввовь  тяжелый  сояъ 
II  стопетъ,  и  рыдаетъ  онъ.» 

ста  т  и  к  ъ. 

Не  тронь  его,  храни  молчанье. 
Слыхалъ  я  русское  преданье: 
Теперь,  полуночной  порой, 
У  енащаго  тт>снитъ  дыханье 
Домашнгё  духъ;  передъ  зарей 
Уходи  гъ  онъ.  Сиди  со  иной. 

ЗЕМФП  Р  А. 

Отедъ  мой,  шенчетъ  онъ:  Земфира! 

старик  ъ. 

Тебя  онъ  ищетъ  и  во  сн1> — 
Ты  для  него  дороже  М1ра. 


Его  любовь  постыла  мвъ; 
Мп*  скучно,  сердце  воли  проситъ, 
Ужъ  я...  Но  тише!  слышишь?  онъ 
Другое  имя  произносить. 


Чье  пня? 


о  т  а  р  и  к  ъ. 


ЗЕМФИРА. 


Слышишь9  хриплый  стовъ 
И  скрежетъ  ярый!..  Какъ  ужасно! 
Я  разбужу  его. 


Напрасно: 
Ночного  духа  не  гони; 
Уйдета  п  самъ. 

ЗЕЫФП  РА. 

Онъ  повернулся; 


Прпвсталъ;  зоветъ  меня;  проснулся. 
Иду  къ  нему. — Прощай,  усни. 


Гдт,  ты  была? 


Съ  отцомъ  сидБла. 
Какой-то  духъ  тебя  томплъ, 
Во  сн'Ь  душа  твоя  терпъла 
Мученья.  Ты  меня  страшилы 
Ты  сонный  скрежеталъ  зубами 
И  звалъ  меня. 

а  л  е  к  о. 

Мн*  снилась  ты. 
Я  видвлъ,  будто  между  нами... 
Я  видвлъ  страшныя  мечты. 

3  Е  М  Ф  И  Р  А. 

Не  в'Ьрь   лукавымъ  сновидЪяьямъ. 

А  Л  Е  К  О. 

Ахъ,  я  не  в'Ьрю  ничему: 

Ни  "снамъ,    ни  сладкимъ  ув'Ьреньямъ, 

Ни  даже  сердцу  твоему. 

С  Т  А  Р  и  к  ъ. 

О  чемъ,  безумецъ  молодой, 
О  чемъ  вздыхаешь  ты  всечасно? 
Зд*  ь  люди  вольны,  небо  ясно, 
II  жены  славятся  красой. 
Не  плачь,  тоска  тебя  погубить. 

а  л  к  к  о. 
Отедъ!  она  меня  не  любить. 


Утешься,  другь;  она  дитя; 

Твое  унынье  безразеудно: 

Ты  любишь  горестно  п  трудно, 

А  сердце  женское — шутя. 

Взгляни:  подъ  отдалепньшъ  сводомъ 

Гуляетъ  вольная  луна; 

На  всю  природу  мимоходомъ 

Равно  иянье  льетъ  она; 

Заглянетъ  въ  облако  любое, 

Его  такъ  пышно  озарить, 

II  вотъ,  у.иъ  перешла  въ  другое, 

И  то  не  долго  посетит ъ. 

Кто  ыъсто  въ  небъ  ей  уиажстъ, 

Примолви:  тамъ  остановись! 

Кто  еердцу  юной  дЬвы  скажете: 

Любп  одно,  не  измьнись1 

Утешься!.. 
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Какъ  она  любила1 
Какъ  нЬжно,  преклонясь  ко  ынъ, 
Она  въ  пустынной  тишинЪ 
Часы  ночные  проводила! 
Веселья  дЬтскаго  полна, 
Какъ  часто  милымъ  лепетаньемъ, 
Иль  упоительнымъ  лобзаньемъ 
Мою  задумчивость  она 
Въ  минуту  разогнать  уыт>ла! 
И  что  жъ?  Зеыфира  не  в*Ьрна! 
Моя  Земфпра  охладела! 

о  т  а  р  и  к  ъ. 

Послушай,  разскажу  тебъ 
Я  повесть  о  саыомъ  себ*. 
Давно,  давно,  когда  Дунаю 
Не  угрожалъ  еще  москаль — 
(Вотъ,  видишь,  я  припоминаю, 
Алеко,  старую  печаль), 
Тогда  боялись  мы  султана, 
А  правилъ  Буджакомъ  паша 
Съ  высокихъ  башенъ  Лккерыапа  — 
Я  молодъ  быль,  моя  душа 
Въ  то  время  радостно  кшгЬла 
И  ни  одна  въ  кудряхъ  мопхъ 
Еще  сЬдинка  не  б'ЬлЪла. 
Между  красавицъ  молодыхъ 
Одна  была...  и  долго  ею, 
Еакъ  солнцеыъ,  любовался  я, 
И  наконецъ  назвалъ  моею. 

Ахъ,  быстро  молодость  моя 
Звездой  падучею  мелькнула! 

Но  ты,  пора  любви,  минула 

Еще  быстръе:  только  годъ 

Меня  любила  Мар1ула. 
Однажды  блпзъ  кагульскпхъ  водъ 

Мы  чуждый  таборъ  повстречали; 

Цыганы  тЬ,  свои  шатры 

Разбивъ  близъ  нашихъ,  у  горы, 

ДвгЬ  ночи  выъхгЬ  ночевали. 

Они  ушли  на  третью  ночь, 

И,  брося  маленькую  дочь, 

Ушла  за  ними  Мар^ула. 

Я  мирно  спалъ;  заря  блеснула; 

Проснулся  я— подруги  Н'БТЪ! 

Ищу,  зову— проиалъ  и  сл*дъ. 

Тоскуя,  плакала  Зеыфира, 

II  я  заплакалъ!..  Съ  этихъ  поръ 

Постылы  ын'Ь  вс*  дт,вы  анра; 

Межъ  ними  никогда  мой  взоръ 

Н;  выбиралъ  себ'Ь  подруги, 

И  одинокие  досуги 

У.ке  ил  съ  кЪмъ  я  не  дълплъ. 


Ца  какъ  же  ты  не  поспбшплъ 
Готчасъ  вослъаъ  неблагодарной, 


И  хищнику  и  ей,  коварной, 
Кинжала  въ  сердце  не  вонзилъ? 


Къ  чему?  Вольные  птицы  младость. 
Кто  въ  силахъ  удержать  любовь? 
Чредою  всЬмъ  дается  радость; 
Что  было,  то  не  будетъ  вновь. 


Я  не  таковъ.  НЬтъ,  я  не  споря 
Отъ  правъ  мопхъ  не  откажусь; 
Пли  хоть  мщеньемъ  наслажусь. 
О,  нить!  когда  бъ  надъ  бездной  моря 
Нашелъ  я  спящаго  врага, 
Клянусь,  и  тутъ  моя  нога 
Не  пощадила  бы  злодьл: 
Я  въ  волны  моря,  не  бл'Ьдн'Ья, 
Ц  беззащитнаго  бъ  толкнулъ; 
Внезапный  ужасъ  пробуждеш.я 
Свпртшымъ  сагЬхоыъ  упрекнуль, 
11  долго  ын'Ь  его  паденья 
Сы^шонъ  и  сладокъ  былъ  бы  гулъ. 

молодой  цыган  ъ. 
Еще  одно,  одно  лобзанье! 

3  Е  Ы  Ф  И  Р  Л. 

Пора!  ыой  ыужъ  ревнпвъ  и  золъ. 

ц  ы  г  д  п  ъ. 
Одно...  но  долъ- — на  прощанье! 

ЗЕЫФИРА. 

Прощай,  покаагЬстъ  не  прпшелъ. 

ЦЫГАНЪ. 

Скажи — когда  жъ  опять  свиданье? 

3  Г,  51  Ф  И  Р  А. 

Сегодня,  какъ  зайдеть  лупа, 

Тамъ,  за  курганоыъ,  надъ  могилой... 

ЦЫГАНЪ. 

Обманетъ!  не  прпдетъ  она. 

8  Е  Ы  Ф  И  Р  А. 

Бъги— вонь  онъ!  Приду,  мой  милый. 

Алеко  спитъ.  Въ  его  ум* 
Вид'Ьнье  смутное  играетъ; 
Онъ,  съ  крикомъ  пробудясь  во  тьыЪ, 
Ревниво  руку  простираетъ; 
Но  оробелая  рука 
Покровы  хладные  хватаетъ— 
Его  подруга  далека. 
Онъ  съ  трепетоыъ  щшвсталт  а  внеылетъ— 
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Все  тихо!  страхъ  его  объемлетъ, 
По  неыъ  текутъ  п  жаръ,  и  хладъ; 
Встаетъ  онъ,  пзъ  шатра  выходип., 
Вокругъ  телътъ  ужасенъ  бродить; 
Спокойно  все;  поля  молчать; 
Темно;  луна  зашла  вь  туманы; 
Чуть  брежжетъ  вв'Ьздъ  неверный  светъ; 
Чуть  по  рос*  приметный  СЛ'ЬДЪ 
Ведетъ  за  дальные  курганы: 
Нетерпеливо  онъ  идетъ, 
Куда  зловъщШ  сл*дъ  ведетъ. 

Могпла  па  краю  дороги 
Вдали  белеетъ  передъ  нимъ; 
Туда  слаб'Ьюшдя  ноги 
Влачптъ,  предчувств1емъ  томпмъ; 
Дрожать  уста,  дрожать  колени... 
Ндетъ...  п  вдругъ...  иль  это  сонь? 

ВдруГЪ  ВПДПТЪ  блИЗК1Я  две  тени, 
II  6.ТДЗШЙ  шопотъ  слышптъ  онъ 
Надь  обезславленной  могплой. 


Пора!. 


Постой! 


ервый  го  л  ось. 


!  т  о  р  о  й  г  о  л  о  с  ь. 


первый  голосъ. 
Пора,  мой  мплый. 
второй  голосъ. 
Нт.ть,  НБТъ!  постой,  дождемся  дня. 

ПЕРВЫЙ    ГОЛОСЪ 

Ужъ 


Минуту! 


Минуту! 


ВТОРОЙ  голосъ. 
Какъ  ты  робко  любишь. 

ПЕРВЫЙ   ГОЛОСЪ. 

Ты  меня  погубишь. 
ВТОРОЙ  голосъ. 

ПЕРВЫЙ  ГОЛОСЪ. 


Если  безъ  меня 
Проснется  мужъ... 


Проснулся  я. 
Куда  вы?  Ее  спешите  оба — 
Вамъ  хорошо  и  здесь,  у  гроба. 

ЗЕМФ  ПРА 

Мой  другъ,  беги,  беги! 


Постой! 

Куда,  красавецъ  молодой? 
Лежи! 


Алеко! 


(Вогоаетъ  въ  него   ножъ). 
3  Е  М  ф  И  Г  А. 

ЦЫГАНЬ. 

Умираю! 


Алеко,  ты  убьешь  его! 

Взгляни,  ты  весь  обрызганъ  кровью! 

О,  что  ты  еделалъ? 


Ничего. 
Теперь  дыши  его  любовью... 


Нетъ,  полно,  не  боюсь  тебя, 
Твои  угрозы  проклинаю, 
Твое  убШство  презираю. 

АЛЕКО. 
Умри  ЖЪ  И  ты!   (Поражаеть  ее). 
ЗЕМФИР  А. 

Умру  любя! 

Востокъ,  денницей  озаренный, 
СИялъ.  Алеко  за  холмомъ, 
Съ  ножемъ  въ  рукахъ,  окровавленный, 
Сидт.лъ  на  камне  гробовомъ. 
Два  трупа  передъ  нимъ  лежали; 
Убшца  страшенъ  былъ  лицоыъ; 
Цыганы  робко  окружали 
Его  востревоженной  толпой; 
Могилу  въ  стороне  копали, 
Шли  жены  скорбной  чередой 
И  въ  очи  мертвыхъ  целовали. 
Старикъ-отецъ  одпнъ  спделъ, 
П  на  погибшую  глядЬлъ 
Въ  н4мбмъ  бездействии  печали; 
Подняли  трупы,  понесли, 
I  въ  лоно  хладное  земли 
Чету  младую  положили. 
Алеко  издали  смотрелъ 
На  все.  Когда  же  ихъ  зарыли 
Последней  горстш  земной, 
Онъ  молча,  медленно  склонился, 
Ц  съ  камня  на  траву  свалился. 

Тогда  старикъ,  приближась,  рекъ: 
«Оставь  нась,"  гордый  челевъкъ! 
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Мы  дики,  нить  у  насъ  законовъ, 
Мы  не  терзаешь,  не  казниыъ, 
Не  нужно  крови  наыъ  и  стоновъ; 
Но  жить  съ  убшцей  не  хотимъ. 
Ты  не  рождснъ  для  дикой  доли: 
Ты  для  себя  лишь  хочешь  воли; 
Ужасенъ  наыъ  твой  будегь  гласъ: 
Мы  робки,  и  добры  душою, 
Ты  золъ  и  смълъ — оставь  же  насъ; 
Прости!  да  будетъ  мпръ  съ  тобою.» 

Сказалъ — и  шумною  толпою 
Поднялся  таборъ  кочевой 
Съ  долины  страшнаго  ночлега, 
П  скоро  все  въ  дали  степной 
Сокрылось.  Лишь  одна  телъта, 
Убогиыъ  крытая  ковроыъ, 
Стояла  въ  пол*  роковомъ.  - 
Такъ  иногда,  передъ  зимою, 
Туманной  утренней  порою, 
Когда  подъемлется  съ  полей 
Станица  позднихъ  журавлей 
И  съ  крикомъ  вдаль,  на  югъ  несется,- 
Пронзенный  гибельнымъ  свинцоыъ, 
Одинъ  печально  остается, 
Повиснувъ  раненыыъ  крыломъ. 
Настала  ночь;  въ  тел'БГЪ  темной 
Огня  никто  не  разложплъ, 
Никто  подъ  крышею  подъемной 
До  утра  сномъ  не  опочилъ. 

Э  П  И  Л  О  Г  Ъ. 

Волшебной  силой  пъсноп'ьнья 
Въ  туманной  памяти  моей 
Такъ  оживляются  видънья 
То  свътлыхъ,  то  печальныхъ  дней. 
Въ  стран*,  гдт»  долго,  долго  брани 
Ужасный  гулъ  не  уыолкалъ, 
Гд*  повелительныя  грани 
Стамбулу  русстий  указалъ 
Гд*  старый  нашъ  орелъ  двуглавый 
Еще  шумитъ  минувшей  славой, 
Встрт>чалъ  я  посреди  степей, 
Надъ  рубежами  дресиихъ  становъ, 
Телъти  мирныя  цыгановъ, 
Смиренной  вольности  д-втей. 

За  ихъ  лънивыми  толпами 
Въ  пустыняхъ,  праздный,  я  бродилъ, 
Простую  пищу  ихъ  Д'БЛИЛЪ 
И  засыпалъ  предъ  ихъ  огнями; 
Въ  походахъ  медлен ныхъ  любплъ 
Ихъ  пъсней  радостные  гулы, 
П  долго  милой  Мар1улы 
Я  имя  нужное  твердплъ. 

По  счастья  нъть  и  между  памп, 
Природы  б'Ьдпые  сыны! 
И  подъ  пздраннымп  шатрами 
Живутъ  мучительные  сны; 
И  ваши  сЬни  кочевыя 
Въ  пустыняхъ  не  спаслись  отъ  бъдъ, 


И  всюду  страсти  роковыя, 
И  отъ  судебъ  защиты  нЪтъ. 


Ррафъ   ^улинъ. 

(1825). 

Пора,  пора!  рога  трубятъ; 
Псари  въ  охотничьихъ  уборахъ 
Ч'ьыъ  свътъ  ужъ  на  коняхъ  сидятъ; 
Борзыя  прыгаютъ  па  сворахъ. 
Выходить  баринъ  на  крыльцо, 
Все,  подбочась,  обозр'Ьваетъ; 
Его  довольное  лицо 
Щиятной  важностью  ыяетъ. 
Чекмень  затянутый  на  немъ, 
ТурецкШ  ножъ  за  кушакомъ, 
За  пазухой  во  фляжке  ромъ, 
И  рогъ  на  бронзовой  цепочкт>. 
Въ  ночномъ  чепц*,  въ  одномъ  платочкЬ, 
Глазами  сонными  жена 
Сердито  смотритъ  пзъ  окна 
На  сборъ,  на  псарную  тревогу. 
Вотъ  мужу  подвели  коня, 
Онъ  холку  хвать  и  въ  стремя  ногу, 
Еричитъ  женъ:  «не  жди  меня!» 
П  выъзжаетъ  на  дорогу. 

Въ  послт,днихъ  числахъ  сентября 
(Презрънной  прозой  говоря) 
Въ  деревни  скучно,  грязь,  ненастье, 
ОсеннШ  в'Ьтеръ,  мелк1й  снъгъ, 
Да  вой  волковъ.  Но  то-то  счастье 
Охотнику!  не  зная  нътъ, 
Въ  отъ-Ьзжемъ  полЬ  онъ  гарцуеть, 
Вездт.  находт-ъ  свой  ночлегъ, 
Бранится,  мокнетъ  и  пируетъ 
Опустоши  тельный  набътъ... 

А  что  же  д1;лае'гъ  супруга, 
Одна  въ  отсутствш  супруга? 
ЗанятШ  мало  ль  есть  у  ней? 
Грибы  солить,  кормить  гусей 
Заказывать  объдъ  и  ужинъ, 
Въ  амбаръ  и  въ  погребъ  заглянуть. 
Хозяйки  глазъ  повсюду  нуженъ: 
Онъ  вмигъ  заметить  что  нибудь. 

Ёъ  несчастью  героиня  наша 
(Ахъ,  я  забылъ  ей  имя  дать! 
Мужъ  просто  звалъ  ее  Наташа, 
Но  мы — мы  будемъ  называть 
Наталья  Павловна),  къ  несчастью, 
Наталья  Павловна  совсъмъ 
Своей  хозяйственною  частью 
Не  занималася,  загвмъ, 
Что  не  въ  отеческомъ  законъ 
Она  воспитана  была, 
А  въ  благородномъ  пансшнъ 
У  эмигрантки  Фалбала. 

Она  сидитъ  передъ  окномъ; 
Предъ  ней  открыть  четвертый  томъ 
Сентиментальнаго  романа: 
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«Любовь  Элизы  и  Армана, 
Иль  переписка  двухъ  семей» — 
Романъ  класспчесн1П,  старинный, 
Отмьнно  длинный,  длинный,  длинный, 
Нравоучительный  и  чинный, 
Безъ  роыантпческихъ  зат*й. 

Наталья  Павловна  сначала 
Его  внимательно  читала, 
Но  скоро  какъ-то  развлеклась 
Передъ  окномъ  возникшей  дракой 
Козла  съ  дворового  собакой, 
И  ею  тихо  занялась. 
Кругоыъ  мальчишки  хохотали; 
Межъ  т*мъ  печально  подъ  окномъ 
Индейки  съ  крпкомъ  выступали 
Восл*дъ  за  мокры мъ  нЬтухомъ; 
Три  утки  полоскались  въ  луж*; 
Шла  баба  черезъ  грязный  дворъ 
Г/Ьлье  повысить  на  заборъ; 
Погода  становилась  хуже: 
Казалось,  снътъ  идти  хот*лъ... 
Вдругъ  колокольчпкъ  зазвен*лъ. 

Кто  долго  жилъ  въ  глуши  печальной, 
Друзья,  тотъ  верно  знаетъ  самъ, 
Какъ  сильно  колокольчикъ  дальний 
Порой  волнуетъ  сердце  памъ. 
Не  другъ  ли  *детъ  запоздалый, 
Товарищъ  юности  удалой?.. 
Ужъ  не  она  ли?...' Боже  мой! 
Вотъ  ближе,  ближе.  Сердце  бьется. 
Но  мимо,  мимо  звукъ  несется, 
Слабей...  и  смолкнулъ  за  горой. 

Наталья  Павловна  къ  балкону 
Бежитъ,  обрадована  звону, 
Гладить  и  сндптъ:  за  рекой, 
У  мельшщы,  коляска  скачетъ, 
Вотъ  на  мосту— къ  намъ  точно...  нить, 
Поворотила  влево.  Вследъ 
Она  глядитъ  и  чуть  не  плачетъ. 
Но  вдругъ...  о  радость!  косогоръ — 
Коляска  на  бокъ.  «Филька!  Васька! 
Кто  таить?  скорей!  Вонъ  тамъ  к  >ляека: 
Сейчасъ  везти  ее  на  дворъ 
И  барина  просить  обедать; 
Да  живъ  ли  онъ?..  Беги  проведать; 
Скорей,  скоръШ» 

Слуга  б*житъ. 
Наталья  Павловна  сп*шптъ 
Взбить  пышный  локонъ,  шаль  накинуть, 
Задернуть  завесь,  стулъ  подвинуть, 
И  ждетъ:  да  скоро  ль,  мой  Творсцъ! 
Вотъ  'Ьдутъ,  едутъ  наконецъ. 
Забрызганный  въ  дорог*  дальной, 
Опасно  раненый,  печальный 
Кой-вакъ  тащится  экипажъ; 
Всл'Ьдъ  барцнъ  молодой  хромаетъ. 
Слуга-фрапцузъ  не  унываетъ  ■ 
П  говорить:  «аПопз,  соига^е!» 
Вотъ  у  крыльца;  вотъ  въ  сънп  входятъ. 
ПокамЬстъ  барину  теперь 


Покой  особенный  отводить 
II  настежь  отворяютъ  дверь, 
Пока  Ркап!  шуыитъ,  хлопочетъ, 
П  баринъ  одеваться  хочетъ, 
Сказать  ли  вамъ,  кто  онъ  таковъ? 
Графъ  Иулпнъ;  изъ  чужихъ  краевъ, 
Где  промоталъ  онъ  въ  вихре  моды 
Свои  грядупие   доходы, 
Себя  казать,  какъ  чудный  зверь, 
Въ  Петрополь  ъдеть  онъ  теперь 
Съ  запасомъ  фраковъ  и  жилетовъ, 
Шляпъ,  в'Ьеровъ,  плащей,  корсетовъ, 
Булавокъ,  запонокъ,  лорнетовъ, 
П.в'Ьтныхъ  платковъ,   чулковъ  а  1"оиг, 
Съ  ужасной  книжкою  Гпзота, 
Съ  тетрадью  злыхъ  карикатурь, 
Съ  романомъ  новыыъ  Вальтеръ-Скотта, 
Съ  Ьопз-то1з  парпжскаго  двора, 
Съ  последней  пъснен  Беранжера, 
Съ  мотпвамп  Россини,  Пера, 
ЕЬ  сеЪега,  е1  се!ега. 

Ужъ  столь  накрыть;  давно  пора; 
Хозяйка  ждеть  нетерпеливо; 
Дверь  отворилась,  входить  графъ; 
Наталья  Павловна,  привставъ, 
Осведомляется  учтиво, 
Каковъ  онъ?  что  нога  его? 
Графъ  отвъчаетъ:  ничего! 
Идутъ  за  столь:  вотъ  онъ  садится, 
Къ  ней  подвпгаетъ  свой  прпборъ   - 
II  начинаетъ  разговоръ: 
Святую  Русь  бранить,  дивится, 
Какъ  можно  жить  въ  ея  снътахъ, 
1Кал*етъ  о  Париж*  страхъ. 
«А  что  театръ?»— О,  спрочеетъ! 
(Тез!  Ыеп  таиуалв,  с>  Ей*  рШё. 
Тальма  совсъмъ  оглохь,  слабъетъ, 
П  мамзель  Марсъ,  увы!  старость. 
За  то  Потье,  1е  дгаи(1  РоНег! 
Онъ  славу  прежнюю  въ  народ* 
Ей-Богу,  поддержалъ  одинъ. 
«Какой  писатель  пыльче  въ  мод*?» 

—  Все  (ГАгНпсоигЪ  п  Ламартпнъ. 
«У  насъ  имъ  также  подражаютъ.» 

—  Н*тъ!  право?  Такъ  у  насъ  умы 
Ужъ  развиваться  начинаю  гъ. 

Дай  Богъ,  чтобъ  просвТ.тплись  мы! 
<  Какъ  тальи  носятъ?» — Очень  низко, 
Почти  до...  вотъ  по  этпхъ  поръ. 
Позвольте  вид*ть  вашъ  уборъ; 
Такъ...  рюши,  банты,  зд*сь  узоръ; 
Все  это  къ  мод*  очень  близко. 
«Мы  получаемъ  Телеграфъ.» 

—  Ага!..  хотите  ли  послушать 
Прелестный  водевиль?— П  графъ 

Поеть.  «Да,  графъ,  извольте  жъ  кушать.» 

—  Я  сыть  и  такъ... 

Пзъ-за  стола 
Встаютъ.  Хозяйка  молодая 
Чецезвычайно  весела; 
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Графъ,  о  Париж*  забывая, 
Дивится,  какъ  она  мила. 
Проходить  вечеръ  неприметно; 
Графъ  самъ  не  свой;  хозяйки  взоръ 
То  выражается  приветно, 
То  вдругъ  потупленъ  безответно. 
Глядишь— и  полночь  вдругъ  на  дворъ. 
Давно  храпитъ  слуга  въ  передней, 
Давно  поетъ  петухъ  соседшй, 
Въ  чугунну  доску  сторожъ  бьетъ; 
Въ  гостиной  свечи  догорели. 
Наталья  Павловна  встаетъ: 
«Пора,  прощайте!  ждутъ  постели. 
Пр1ятный  сонъ!...»  Съ  досадой  вставь, 
Полу-влюбленный  нежный  графъ 
Целуетъ  руку  ей.  И  что  же? 
Куда  кокетство  не  ведетъ? 
Проказница — прости  ей,  Боже! 
Тихонько  графу  руку  клеть. 

Наталья  Павловна  раздета; 
Стоить  Параша  передъ  ней. 
Друзья  мои,  Параша  эта 
Наперсница  ея  затей: 
Шьетъ,  моетъ,  вести  переносить, 
Изношенныхъ  капотовъ  просить, 
Порою  съ  бариномъ  шалить, 
Порой  на  барина  кричитъ, 
И  лжетъ  предъ  барыней  отважно. 
Теперь  она  толкуетъ  важно 
О  графе,  о  делахъ  его, 
Не  пропускаетъ  ничего — 
Богъ  весть,  разведать  какъ  успела]! 
Но  госпожа  ей  наконецъ 
Сказала:  «полно,  надоела!» 
Спросила  кофту  и  чепецъ, 
Легла  и  выйти  вонъ  велела. 

Своимъ  французомъ  между  тЬмь 
И  графъ  раздеть  уже  совсемъ. 
Ложится  онъ,  сигару  просить; 
Могшеиг  Псагй  ему  приносить 
Графинъ,  серебряный  стаканъ, 
Сигару,  бронзовый  светильникъ, 
Щипцы  съ  пружиною,  будильникъ 
И  неразрезанный  романъ. 

Въ  постеле  лежа,  Вальтеръ-Скогта 
Глазами  пробегаеть  онъ. 
Но  графъ  душевно  развлеченъ: 
Неугомонная  забота 
Его  тревожить;  мыслить  онъ: 
Неужто  вправду  я  влюбленъ? 
Что,  если  можно?...  Вотъ  забавно; 
Однакожъ  это  было  бъ  славно! 
Я,  кажется,  хозяйке  миль— 
И  Нулинъ  свечку  погасплъ. 

Несносный  жаръ  его  объеылетъ. 
Не  спится  графу— бесъ  не  дремлетъ 
И  дразнить  грешною  мечтой 
Въ  немъ  чувства.  Пылкт  нашъ  герой 
Воображаетъ  очень  живо 
Хозяйки  взоръ  красноречивый, 


Довольно  круглый,  полный  стань, 
Пр1ятный  голосъ,  прямо  женскш, 
Лица  румянецъ  деревеншй 
(Здоровье  краше  всехъ  румянь). 
Онъ  помнить  кончпкъ  ножки  нежной, 
Онъ  помнить,  точно,  точно  такъ — 
Она  ему  рукой  небрежной 
Пожала  руку;  онъ  дуракъ, 
Онъ  долженъ  былъ  остаться  съ  нею, 
Ловить  минутную  затею. 
Но  время  не  ушло.  Теперь 
Отворена,  конечно,  дверь — 
П  тотчасъ,  на  плеча  накинувъ 
Свой  пестрый  шелковый  халатъ 
II  стулъ  въ  нотемклхъ  опрокинувъ, 
Въ  надежде  сладостныхъ  наградъ, 
Къ  Лукрецш  Тарквинш  новый 
Отправился,  на  все  готовый. 

Такъ  иногда  лукавый  котъ, 
Жеманный  баловень  служанки. 
За  мышью  крадется  съ  лежав  б ж 
Украдкой  медленно  идеть, 
Полузажмурясь  подетупаетъ, 
Свернется  въ  комъ,  хвостомъ  играетъ, 
Раздвпнетъ  когти  хитрыхъ  лапъ 
И  вдругъ  бедняжку  цапъ-царапъ 

Влюбленный  графъ  въ  потелкахъ  бродить, 
Дорогу  ощупью  находить; 
Желаньемъ  пламеннымъ  томюгь, 
Едва  дыханье  переводить; 
Трепещеть,  если  полъ  подъ  нимъ 
Вдругъ  заскрппптъ.  Вотъ  онъ  подходить 
Къ  заветной  двери  и  слегка 
Жметь  ручку  медную  замка; 
Дверь  тихо,  тихо  уступаегъ; 
Онъ  смотритъ:  лампа  чуть  горитъ 
И  бледно  спальню  освещаетъ; 
Хозяйка  мирно  почиваегъ, 
Иль  притворяется,  что  спитъ. 

Онъ  входить,  медлить,  отступаеть— 
И  вдругъ   упалъ  къ  ея  ногамъ. 
Она...  Теперь,  съ  пхъ  позволенья, 
Прошу  я  петербургскпхъ  дамъ 
Представить  ужасъ  пробужденья 
Натальи  Павловны  моей 
И  разрешить,  что  делать  ей. 

Она,  открывъ  глаза  болыше, 
Глядпгъ  на  графа — нашъ  герой 
Ей  сыплетъ  чувства  выписныя, 
И  дерзновенною  рукой 
Коснуться  хочетъ  одеяла, 
Совсемъ  смутивъ  ее  сначала... 
Но  вдругъ  опомнилась  она, 
И  гнева  гордаго  полна 
(А  впрочемъ,  можетъ  быть,  и  страха), 
Она  Тарквинш  съ  размаха 
Даетъ  пощечину:  да,  да! 
Пощечину,  да  ведь  какую! 

Сгорелъ  графъ  Нулинъ  со  стыда, 
Обиду  проглотивъ  такую. 
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Не  знаю,  чемъ  бы  кончплъ  онъ, 

Досадой  страшпою  пылая, 

Но  шпицъ  косматый,  вдругъ  залая, 

Прервалъ  Параши  крепки!  сонь. 

Услыгаавъ  графъ  ея  походку, 

II,  проклиная  свой  ночлегъ 

И  своенравную  красотку, 

Въ  постыдный  обратился  бт.п,. 

Какъ  онъ,  хозяйка  п  Параша 
Проводятъ  остальную  ночь,— 
Воображайте,  воля  ваша, 
Я  не  намеренъ  вамъ  помочь. 

Возставъ  поутру  молчаливо, 
Графъ  одевается  лениво; 
Отделкой  розовыхъ  ногтей, 
Зевая,  занялся  небрежно, 
И  галстухъ  вяжетъ  непрплеипо, 
П  мокрой  щеткою  сиоей 
Не  гладить  стрпженыхъ  кудрей. 
О  чемъ  онъ  думаетъ— не  зн;п'>: 
Но  вотъ  его  позвали  къ  чаю. 
Что  делать?  Графъ,  преодо.тЬвъ 
НеловкШ  стыдъ  и  тайный  пгвьъ, 
Пдетъ. 

Проказница  младая, 
Насмешливый  потупя  взоръ 
И  губки  алыя  кусая, 
Заводить  скромно  разговоръ 
О  томъ,  о  семъ.  Сперва  смущенный, 
Но  постепенно  ободренный, 
Съ  улыбкой  отв'Ьчаетъ  онъ. 
Получаса  не  проходило, 
Ужъ  онъ  и  шутить  очень  мило, 
И  чуть  ли  снова  не  влюбленъ. 
Вдругъ  шумъ  въ  передней.  Входятъ.  Кто  же? 
«Наташа,  здравствуй!» 

НаТАЛЬЯ   ПАВЛОВНА. 

Ахъ,  мой  Боже! 
Графъ,  вотъ  мой  мужъ.  Душа  моя, 
Графъ  Нулпнъ. 

МУЖЪ. 

Радъ  сердечно  я. 
Какая  скверная  погода! 
У  кузницы  я  впд'ълъ  вашъ 
СовсЬмъ  готовый  экпиажъ 
Наташа!  тамъ,  у  огорода, 
Мы  затравплп  русака. 
Эй,  водки!  Графъ,  прошу  отведать: 
Прислали  намъ  издалека. 
Вы  съ  нами  будете  обедать? 

ГРАФЪ. 

Не  знаю,  право,  я  спешу. 

МУЖЪ. 

И,  полно,  графъ,  я  васъ  прошу. 


Жена  и  я — гостялъ  мы  рады. 
Н'ьтъ,  графъ,  останьтесь! 

Но  съ  досади 
И  все  надежды  потерявъ, 
Упрямится  печальный  графъ. 
Ужъ  подкртливъ  себя  стаканомъ, 
Ппкаръ  кряхтнтъ  за  чемоданомъ, 
Уже  къ  коляске  двое  слугъ 
Несутъ  привинчивать  сундукъ. 
Къ  крыльцу  подвезена  коляска, 
Ппкаръ  все  скоро  уложилъ, 
Ц  графъ  увхалъ...  Т'Ьмъ  п  сказка 
Могла  бы  кончиться,  друзья; 
Но  слова  два  прибавлю  я. 

Когда  коляска  ускакала, 
Жена  все  мужу  разсказала 
Ц  иодвигъ  графа   моего 
Всему  соседству  описала. 
Но  кто  же  бол^е  всего 
Съ  Натальей  Павловной  смеялся? 
Не  угадать  вамъ. — Почему  жъ? 
Мужъ? — Какъ  не  такъ.    Совсъмъ  не  мужъ! 
Онъ  очень  этимъ  оскорблялся, 
Онъ  говорплъ,  что  графъ  дуракъ, 
Молокососъ;  что  если  такъ, 
То  графа  онъ  визжать  заставптъ, 
Что  псамп  онъ  его  затравить. 
Смеялся  Лидпнъ,  ихъ  сост.дъ, 
Помт,щикъ  двадцати  трехъ  лътъ. 

Теперь  мы  можемъ  справедливо 
Сказать,  что  въ  наши  времена 
Супругу  верная  жена, 
Друзья  мои,  совсвмъ  не  диво. 
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(1625). 

Три  дня  купеческая  дочь 

Наташа  пропадала; 
Она  на  дворъ  на  третью  еочь 

Безъ  памяти  вбежала. 
Съ  вопросами  отецъ  и  мать 
Къ  Наташе  стали  приступа. ь. 

Наташа  ихъ  не  слышптъ, 

Дрожитъ  и  еле  дышетъ. 
Тужпла  мать,  тужилъ  отецъ, 

И  долго  приступали, 
Н  отступились  наконецъ, 

А  тайны  не  узнали. 
Наташа  стала,  какъ  была, 
Опять  румяна,  весела, 

Опять  пошла  съ  сестрами 

Сидеть  за  воротами. 
Разъ  у  тесовыхъ  у  воротъ 

Съ  подружками  своими 
Сидела  девица — и  вотъ 

Промчалась  передъ  ними 
Лихая  тройка  съ  молодцомъ, 
Конями,  крытыми  ковромъ; 
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Въ  саняхъ  онъ  стоя  правитъ 
И  гонитъ  всбхъ,  и  давитъ. 
Онъ,  норовнявшись,  ПОГЛЯД'ЬЛЪ, 

Наташа  поглядела, 
Онъ  вихремъ  мимо  пролетЪлъ, 

Наташа  помертвела. 
Стрем главъ  домой  она  бъжитъ: 
«Онъ!  онъ!  узнала!»  говорить, 
«Онъ,  точно  онъ!  держите. 
Друзья  з:ои,  гласите!» 
Печально  слушаетъ  семья, 

Качая  головою; 
Отецъ  ей:  «милая  моя, 

О  п;  ройся  предо  мною, 
Обидълъ  кто  тебя,  скажи. 
Хоть  только  с.тЬдъ  намъ  укажи.» 
Наташа  плачетъ  снова, 
И  бол*е  ни  слова. 
Наутро  сваха  къ  нпыъ  на  дворъ 

Нежданная  приходить, 
Наташу  хвалитъ,  разговоръ 

Съ  отцомъ  ея  заводить: 
«У  васъ  товаръ,  у  насъ  купецъ; 
Собою  парень  молодецъ, 
И  статный,  и  проворный, 
Не  вздорный,  не  зазорный. 
сБогатъ,  уменъ,  ни  передъ  къмъ 

Не  кланяется  въ  поясъ, 
А  какъ  бояринъ  между  тъмъ 

Живетъ,  не  безпокоясь; 

А  подарить  невъстЬ  вд!)угъ 

И  лисью  шубу,  и  жемчугъ, 

И  перстни  золотые, 

II  платья  парчевыя. 

«Катаясь,  вид'Ьлъ  онъ  вчера 

Ее  за  воротами; 
Не  по  рукамъ  ли;  да  съ  двора, 
Да  въ  церковь  съ  образами!» 
Она  1'ндптъ  за  пирогомъ, 
Да  р'вчь  веди  ь  обинякоыъ, 
А  б'Ьдная  нев'Ьста 
Себ'ь  не  видптъ  мъхта. 
«Согласенъ,  говорить  отецъ; 

Ступай  благополучно, 
Моя  Наташа  подъ  вънецъ: 

Одной  въ  свътелкЪ  скучно. 
Не  вЬкъ  дъвицей  въковать, 
Не  все  касатке  распевать, 
Пора  гнездо  устроить, 
Чтобъ  дътушекъ  покоить.» 
Наташа  къ  стЬнк'Ь  уперлась 
11  слово  молвить  хочетъ — 
Бдругъ  зарыдала,  затряслась, 

II  плачетъ,  и  хохочеть. 
Въ  смятень'Ь  сваха  къ  ней  обжить, 
Водой  студеною  поитъ 
Н  льетъ  остатокъ  чаши 
На  голову  Нагати. 
Крушится,  охаетъ  семья. 
Опомнилась  Наташа 


И  говорить:  послушна  я, 

Святая  воля  ваша. 
Зовите  жениха  на  пиръ, 
Пеките  хлъбы  на  весь  м1ръ, 

На  славу  медъ  варите, 

Да  судъ  на  пиръ  зовите.» 
«Изволь,  Наташа,  ангелъ  мой! 

Готовъ  теб'Ь  въ  забаву 
И  жизнь  отдать!» — И  пиръ  горой; 

Пекутъ,  варятъ  на  славу. 
Воть  гости  честные  нашли; 
За  столъ  невЪсту  повели; 

Поють  подружки,  плачуть; 

А  воть  и  сани  скачу  гъ. 
Вотъ  и  женихъ — и  все  за  столъ. 

Звенятъ,  гремятъ  стаканы; 
Заздравный  ковшъ  кругомъ  пошелъ; 

Все  шумно,  гости  пьяны. 

ЖЕНИХЪ. 

«А  что  же,  милые  друзья, 
Невеста  красная  моя 

Не  пьеть,  не  'Ьстъ,  не  служитъ? 

О  чемъ  нев'Ьста  тужить?» 
Невъета  жениху  въ  отвъть: 

«Откроюсь  наудачу. 
Душъ  моей  покоя  къть; 

И  день,  и  ночь  я  плачу: 
Недобрый  сонъ  меня  крушить.» 
Отецъ  ей:  «что  жъ  твой  сонъ  гласить? 

Скажи  намъ,  что  такое, 

Дитя  мое  родное?» 
«Мнъ  снилось,  говорить  она: 

Нашла  я  въ  лъсъ  дремунй, 
И  было  поздно;  чуть  луна 

Свътила  изъ-за  тучи; 
Съ  тропинки  сбилась  я:  въ  глуши 
Не  слышно  было  ни  души, 

И  сосны  лишь  да  ели 

Вершинами  шумЬлн. 
«Н  вдругъ,  какъ  будто  наяву, 

Изба  передо  мною. 
Я  къ  ней;  стучу — молчать;  зову — 

Отв'Ьта  нътъ;  съ   мольбою 
Дверь  отворила  я.  Вхожу — 
Въ  изб'Ь  ев'вча  горить;  гляжу — 

ВездЬ  сребро,  да  злато, 

Все  светло  и  богато.» 

ЖЕНИХЪ. 

«А  чъмъ  же  худъ,  скажи,  твой  сонъ? 
Знать,  жить  теб'Ь  богато.» 


Н  Е  В  В  С  Т  А. 


«Постой,  сударь,  не  конченъ  онъ. 

На  серебро,  на  злато, 
На  сукна,  коврики,  парчу, 
На  новгородскую  камчу 
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Я  молча  любовалась, 
И  диву  дивовалась. 

«ВдруГЪ   СЛЫШУ    КрИВЪ    II    К0НСК1Й  топъ... 

Подъехали  къ  крылечку. 
Я  поскорее  дверью  хлопъ, 

М  спряталась  за  печку. 
Вотъ  слышу  много  голосовъ... 
Взошли  двенадцать  молодцовъ, 

И  съ  ними  голубпца 

Красавпца-девица. 
«Взошли  толпой,  не  поклонясь, 

Нконъ  не  замечая; 
За  столъ  садятся,  не  молясь 

И  шапокъ  не  снимая. 
На  первомъ  месте  братъ  большой, 
По  правую  руку  братъ  меньшой, 

По  леву  голубица 

Красавица-девица. 
«Крикъ,  хохогь,    песни,  шумъ  П  ЗВОНЪ, 

Разгульное  похмелье...» 


[А  чЪмъ  же  худ'ь,  скажи,  твой  сонъ? 
Вещаетъ  онъ  веселье.» 


«Постой,  сударь,  не  конченъ  онъ. 
Идетъ  похмелье,  громъ  и  звонъ, 

Пиръ  весело  бушуетъ, 

Лишь  девица  горюетъ. 
«Сндитъ,  молчитъ,  не  есть,  не  пьегъ, 

П  токомъ  слезы  точить, 
А  старшш  братъ  свой  ножъ  беретъ, 

Присвистывая  точить; 
Гллдшъ  на  девицу-красу, 
П  вдругъ  хватаетъ  за  косу: 

Злодей  девицу  губить, 

Ей  праву  руку  рубить.» 
«Ну,  это,  говорить  женить, 

Прямая  небылица! 
Но  не  тужи,  твой  сонъ  не  лпхъ, 

•Поверь,  душа-девица.» 
Она  глядпгь  ему  въ  лицо. 
«А  это  съ  чьей  руки  кольцо?» 

Вдругъ  молвила  невеста, 

П  вс*  привстали  съ  места. 
Кольцо  катится  и  авенцтъ, 

Женихъ  дрожитъ,  бледнея; 
Смутились  гости — судъ  гласить: 

Держи,  вязать  злодея! 
Злодей  окованъ,  обдичепъ, 
П  скоро  смертно  казненъ. 

Прославилась  Наташа! 

Н  вся  тутъ  песня  наша. 


р.  о  л  т  а  в  а 


пРЕдиелов1Е. 

Полтавская  бптва  есть  одно  изъ  самыхъ  важныхъ 
и  саныхъ  счастливыхъ  иронешествш  царствования 
Петра  Великаго.  Она  избавила  его  отъ  опаспт-ишаго 
врага;  утвердила  русское  владычество  на  югЬ,  обез- 
иечила  новыя  завоеванья  на  евверв  и  доказала  госу- 
дарству усиЬхъ  и  необходимость  преобразования,  со- 
верв1ае.маго  царемъ. 

Ошибка  шведскаго  короля  вошла  вь  пословицу. 
Его  упрекають  въ  неосторожности,  находятъ  его  по- 
ходъ  въ  Украину  безразеуддьшъ.  На  критиковъ  не 
угодишь,  особенно  поел*  неудачи,  Карлъ,  однакожъ, 
симъ  походомъ  нзбьтнухъ  славной  ошибки  Наполеона: 
онъ  не  ношелъ  на  Москву.  II  могъ  ли  онъ  ои;идать, 
что  Малороссия,  всегда  безиокопная,  не  будетъ  увле- 
чена ирим'Ьромъ  своего  гетмана  и  не  возмутится 
иротпву  педавияго  владычества  Петра,  что  Левен- 
гауить  три  дня  сряду  будеп  разбить,  что  наконецъ 
25,000  шведовъ,  нредводительсгвуемыхъ  своимъ  коро- 
лемъ,  поб-вгутъ  нередъ  нарвекнми  бьтлецали?  Самъ 
Петръ  долго  колебался,  избегая  главнаго  сражения, 
яко  зт>ло  опасиаго  дЬла.  Вь  семь  поход'Ь  Карлъ  XII 
иеи'Ье,  нежели  когда  нибудь,  вверялся  своему  сча- 
стио:  оно  устунило  гешю  Петра. 

Мазепа  есть  одно  изъ  самылъ  замъчательныхъ 
лнцъ  той  эпохи.  Никоторые  писатели  хот  1:лн  сделать 
изъ  него  героя  свободы,  новаго  Богдана  ХмЪльниц- 
каго.  Исторш  цредставляетъ  его  честолюбпемъ,  зако- 
ренъльшъ  въ  коварствахъ  н  злодъяшяхъ,  клеветни- 
комъ  Самойловича— своего  благодетеля,  губителеыъ 
отца  несчастной  своей  любовницы,  измЬнникомъ 
Петра  нередъ  его  победою,  нредателемъ  Карла  послъ 
его  поражешя:  намять  его,  преданная  церковш  ана- 
еемт.,  не  можетъ  пзбт.шуть  и  вроклямя  человечества. 

Н-Ькто  въ  романтической  новкти  изобразилъ  Ма- 
зепу старымь  трусомъ,  блфдитлощимъ  н|.едъ  воору- 
женной женщиной,  изобретающим!,  \тоичепиые  ужасы, 
годные  во  французском  мелодрам*  и  проч.  Лучше 
было  бы  развить  И  объяснить  настоящш  характеръ 
Мятежна  го  гетмаиа,  не  ткажая  своевольно  исю- 
рическаго  лица. 


ПОСВЯЩЕШЕ. 

Тебе— но  голо>  ь  музы  темной 
Коснется  ль  слуха  твоего? 
Поймешь  ли  ты  душою  скромной 
Стремленье  сердца  моего? 
Нль  посвящен  1е  поэта, 
Какъ  некогда  его  любовь, 
Нередъ  тобою  безъ  привита 
Пройдогь,  непризнанное  вновь? 

Узнан,  по   крайней  мере,  звуки, 
Бывало,  милые  теб*— 
Ц  думай,  что  во  дни  разлуки, 
Въ  моей  изменчивой  судьбе, 
Твоя  далекая  пустыня, 
Ние.тъднп!  звукъ  твонхъ  речей— 
Одно  сокровище,  святыня, 
Одна  любовь  души  моей. 
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ГГЬСНЬ  ПЕРВАЯ. 

Богатъ  и  славепъ  Кочубей  х). 
Его  луга  необозримы; 
Тамъ  табуны  его  копей 
Пасутся  вольны,  нехранимы. 
Еругомъ  Полтавы  хутора 
Окружены  его  садами, 
II  много  у  него  добра, 
Мт>ховъ,  атласа,  серебра 
И  на  виду,  и  подъ  замками. 
Но  Кочубей  богатъ  и  гордъ 
Не  долгогривыми  конями, 
Не  златомъ,  данью  крымскихъ  ордъ, 
Не  родовыми  хуторами — 
Прекрасной  дочерью  своей 
Гордится  старый  Кочубей. 

И  то  сказать:  въ  Полтаве  н4тъ 
Красавицы,  Марш  равной. 
Она  св'Ьжа,  какъ  вешнШ  цв'Ьтъ, 
Взлелеянный  въ  гЬнп  дубравпой. 
Какъ  тополь  юевскпхъ  высотъ 
Она  стройна.  Ея  движенья 
То  лебедя  пустынныхъ  водъ 
Напомпнаютъ  плавный  ходъ, 
То  лани  быстрый  стремленья. 
Какъ  иЬна,  грудь  ея  бъ\ла; 
Вокругь  высокаго  чела, 
Какъ  тучи,  локоны  чернътотъ; 
Звездой  блестятъ  ея  глаза; 
Ея  уста  какъ  роза  рдтлотъ. 
Но  не  единая  краса 
(Мгновенный  цв'Ьтъ!)  молвою  шумной 
Въ  младой  Марш  почтена: 
ВездЬ  прославилась  она 
Д'Ьвицей  скромной  и  разумной. 
За  то  завидныхъ  женпховъ 
Ей  шлетъ  Украина  и  Росш; 
Но  отъ  в^нца,  какъ  отъ  оковъ, 
Выжить  пугливая  Мар^я. 
ВсЬмъ  женихамъ  отказъ — и  вотъ 
За  ней  самъ  гетманъ  сватовъ  шлетъ  а).. 

Онъ  старъ,  онъ  удрученъ  годами, 
Войной,  заботами,  трудами; 
Но  чувства  въ  немъ  кипятъ,  и  вновь 
Мазепа  вт>даетъ  любовь. 

Мгновенно  сердце  молодое 
Горитъ  и  гаснетъ.  Въ  немъ  любовь 
Проходить  и  приходить  вновь, 
Въ  немъ  чувство  каждый  день  иное. 
Не  столь  послушно,  не  слегка, 
Не  столь  мгновенными  страстями 
Пылаеть  сердце  старика, 
Окаменелое  годами. 


')  Васлшй  Леонтьввичъ  Кочубей  —  генералъвяи 
судья,  одинъ  изъ  нредвовъ  пынвтпнхъ  графовъ. 
(Это  пртгБчаше,  равно  какъ  и  друпя,  принадле- 
жать  Пушкину). 

2)  Мазепа  въ  самомъ  дЪлй  сваталъ  свою  крест- 
ницу, но  ему  отказали. 


Упорно,  медленно  оно 

Въ  огн*  страстей  раскалено; 

Но  поздней  жаръ  ужъ  не  остынетъ 

И  съ  жизнью  лишь  его  покипеть. 

Не  серна  подъ  утесъ  уходить, 
Орла  послыша  тяжкш  леть; 
Одна  въ  съняхъ  невеста  бродить, 
Трепещетъ  и  решенья  ждетъ. 

И  вся  полна  негодованьемъ 
Къ  ней  мать  идетъ,  и  съ  содроганьемъ 
Схвативъ  ей  руку,  говорить: 
«Бестыдный!  старецъ  нечестивый! 
Возможно  ль?..  Нъ-гъ,  пока  мы  живы, 
Неть!  онъ  гр'Ьха  не  совершить. 
Онъ,  должный  быть  отцомъ  и  другомъ 
Невинной  крестницы  своей... 
Т>зумецъ!  на  закагв  дней 
Онъ  вздумалъ  быть  ея  супругомъ!> 
Мар1я  вздрогнула.  Лицо 
Покрыла  бледность  гробовая, 
И  охладЬвъ,  какъ  неживая, 
Упала  дт,ва  на  крыльцо. 

Она  опомнилась,  но  снега 
Закрыла  очи — и  ни  слова 
Не  говорить.  Огецъ  и  мать 
Ей  зердце  ищутъ  успокоить, 
Боязнь  и  горе  разогнать, 
Тревогу  -смутныхъ  думъ  устроить... 
Напрасно.  П/ёлыя  два  дня, 
То  молча  плача,  то  стеня, 
Мар1я  не  пила,  не  4.18, 
Шатаясь,  б.тЬдная  какъ  гЬнь, 
Не  зная  сна.  На  третш  день 
Ея  евтуглпца  опуст'Ьла. 

Никто  не  зналъ,  когда  и  какъ 
Она  сокрылась.  Лишь  рыбакъ 
Той  ночью  слышалъ  конскШ  топотъ, 
Казачью  р-Ьчь  и  женскШ  шопотъ, 
И  утромъ  с.тЬдъ  осьми  подковъ 
Былъ  виденъ  на  рост,  луговъ. 

Не  только  первый  пухъ  ланитъ, 
Да  русы  кудри  молодыя,— 
Порой  и  старца  строгш  видъ, 
Рубцы  чела,  власы  сЬдые 
Въ  воображенье  красоты 
Влагаютъ  страстныя  мечты. 

Ц  вскоре  слуха  Кочубея 
Коснулась  роковая  вътть: 
Она  забыла  стыдъ  и  честь, 
Она  въ  объяияхъ  злодея! 
Какой  позоръ!  Отецъ  и  мать 
Молву  не  смъютъ  понимать. 
Тогда  лишь  истина  явилась 
Съ  своей  ужасной  наготой; 
Тогда  лишь  только  объяснилась 
Душа  преступницы  младой; 
Тогда  лишь  только  стало  явно, 
Зач'Ьмъ  бежала  своенравно 
Она  семейственныхъ  оковъ, 
Томилась  тайно,  воздыхала, 
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И  на  прпвъты  жениховъ 
Молчаньемъ  гордымъ  отвечала; 
Зач*мъ  такъ  тихо  за  столоыъ 
Она  лишь  гетману  внимала, 
Когда  бесЬда  ликовала 
II  чаша  птшплась  впномъ; 
Зачъмъ  она  всегда  пивала 
ТЪ  пътни,  поп  онъ  слагалъ  »), 
Когда  онъ  бъденъ  былъ  п  малъ, 
Когда  молва  его  не  знала; 
Зач4мъ  съ  неженскою  душой 
Она  любила  конный  строй, 
И  бранный  звонъ  литавръ,  и  клики 
Предъ  бунчукомъ  п  булавой 
МалороссШскаго  владыки...  2) 
Богатъ  и  знатенъ  Кочубей; 
Довольно  у  него  друзей; 
(.'вою  омыть  онъ  можетъ  славу; 
Онъ  ыожетъ  возмутить  Полтаву; 
Внезапно  средь  его  дворца 
Онъ  ыожетъ  ыщешемъ  отца 
Постигнуть  гордаго  злод'Ья; 
Онъ  можетъ  в'Ьрною  рукой 
Вонзить...  но  замыселъ  иной 
Волнуетъ  сердце  Кочубея. 
Была  та  смутная  пора, 
Когда  Рошя  молодая, 
Въ  бореньяхъ  силы  напрягая, 
Мужала  съ  гзнхемъ  Петра. 
Суровый  былъ  въ  наукъ-  славы 
Ей  дапъ  учитель:  не  одинъ 
Урокъ  нежданный  и  кровавый 
Задалъ  ей  шведскШ  паладинъ. 
Но  въ  пскушеньяхъ  долгой  кары 
Перетерп'Ьвъ  судебъ  удары, 
Окрепла  Русь.  Такъ  тяжки!  млатъ, 
Дробя  стекло,  куетъ  булатъ. 

Венчанный  славой  безполезной, 
Отважный  Карлъ  скользилъ  надъ  бездной. 
Онъ  шелъ  на  древнюю  Москву, 
Взметая  русспя  дружины, 
Какъ  вихорь  гонптъ  прахъ  долины 
И  клонить  пыльную  траву. 
Онъ  шелъ  путемъ,  гдь  слъдъ  оставияъ 
Въ  дня  наши  новый,  сильный  врагъ, 
Когда  падешемъ  ославилъ 
Мужъ  рока  свой  попятный  шагъ. 

Украина  глухо  волновалась. 
Давно  въ  ней  искра  разгоралась 
Друзья  кровавой  старины 
Народной  чаяли  войны, 
Роптали,  требуя  кичливо, 


Чтобъ  гетманъ  узы  пхъ  расторгъ, 
П  Карла  ждалъ  нетерпеливо 

Пхъ  легкомысленный  восторгъ. 
Вокругь  Мазепы  раздавался 
Мятежпый  крпкъ:  пора,  пора! 
По  старый  гетманъ  оставался 
Послушнымъ  поддапнымъ  Петра. 
Храня  суровость  обычайну, 
Спокойно  втдалъ  онъ  Украину, 
Молви,  казалось,  пе  впималъ, 
II  равнодушно  ппровалъ. 

«Что  жъ  гетманъ?  юноши  твердили: 
Онъ  изнемогъ;  онъ  злишкомъ  старъ; 
Труды  и  годы  утасили 
Въ  немъ  прежнш,  деятельный   жаръ. 
Зачтшъ  дрожащею  рукою 
Еще  онъ  ноептъ  булаву? 
Теперь  бы  грянуть  намъ  войною 
На  ненавистную  Москву! 
Когда  бы  старый  Дорошенко  '), 
Иль  Самойловичъ.голодой  4), 
Нль  пашъ  Палий  5),  лль  Гордъенко  6) 
Владели  силой  войсковой, 
Тогда  бъ  въ  сн'Ьгахъ  чужбины  дальной 
Не  помюалп  казаки, 
И  Малороссии  печальной 
Освобождались  ужъ  полки»  ту 

Такъ,  своевол1емъ  пылая] 
Роптала  юность  удалая, 
Опасныхъ  алча  перем'Ьиъ, 
Забывъ  отчизны  давши  пл1пъ, 
Богдана  счастливые  споры, 
Святыя  брани,  договоры, 
П  славу  дЬдовскихъ  временъ. 
Но  старость  ходитъ  осторожно 
И  подозрительно  глядптъ: 
Чего  нельзя  и  что  возможно, 
Еще  не  вдругъ  она  ртлиптъ. 
Кто  снидетъ   въ  глубину  морскую, 
Покрытую  недвижно  льдомъ? 
Кто  испытующпмъ   умомъ 
Проникнетъ  бездну  роковую 
Души  коварной?  Думы  въ  ней, 
Плоды  подавленныхъ  страстен, 
Лежать  погружены  глубоко, 
И  замыселъ  давнпшнихъ  дней, 
Быть  ыожетъ,  зр^еть  одиноко. 


')  Предате  приписываете  Мазеп*  н+.сколько  пъ- 
сеиъ,  допын*  сохранившихся  пъ  памяти  народной. 
Кочубей  въ  своемъ  доносЬ  тап;ке  уиомниаитъ  о  па- 
трютической  думв,  будто  бы  сочиненной  Мазепою. 
Она  замечательна  не  въ  одпомъ  нсторическомъ  от- 
иошешн. 

2)  Бунчувъ  к  будава,— знаки  гетмаыекаго  досто- 
«истла. 


3)  Дорошенко,  одпнъ  нзъ  гороевъ  древней  Мало- 
россш, непримиримый  врагь  русскаго  владычества. 

4.  Грнгор1й  Оаяойловнмъ,  сшъ  гетмана,  сослан- 
наю  въ  Сиоярь  въ  начал!'    ц\р.-твовашя   Петра  I. 

')  Снмеопъ  ПалЬй,  хвостовок!  1  полковнпкъ,  слав- 
ный наФадшнп.  ^а  своевольные  набеги  сосланъ 
былъ  въ  Енисейск.*,  по  жалобамъ  Ма:епы  Когда 
сей  пос.тбднш  оказался  измг.ьннко.иъ,  то  и  Пал*!'. 
иакь  аакорев-Ьльти  г.рагь  его,  бьнгь  воввращен*  нзт 
ссылки  п  находился   въ  оодтавекомъ  сражеши. 

6)  Костя  ГордЬспко,  вошевоп  атамчпь  вапорож- 
|  ихь  (аааковъ.  Впосд'Вдетвйи  не  сдался  Карлу  Х.П 
1!  яп.  въ  пл'Ьнъ  а  качненъ  въ  170н  г 

')  20000  вааковъ  было  послано  въ  Лифляяд'ио 


47У 


пень    стопа. 


481 


Не  онъ  ли  помощь  Станиславу  ») 

Съ  негодованьемъ  отказалъ, 

Стыдясь,  отвергъ  вънецъ  Украины, 

Ц  договоръ,  и  письма  тайны 

Къ  царю,  по  долгу,  отослалъ? 

Не  онъ  ли  наущеньяыъ  хана  *) 

Н  ца11еградскаго  султана 

Былъ  глухъ,  усерд!емъ  горя, 

Съ  врагами  б'Ьлаго  царя 

Умомъ  и  саблей  радъ  былъ  спорить, 

Трудовъ  и  жизни  не  жал'Ьлъ? — 

И  пынъ  злобный  недругъ  см'Ьлъ 

Его  съдины  опозор-ать! 

И  кто  же?  Искра,  Кочубей! 

Такъ  долго  бывъ  его  друзьями!..» 

И  съ  кровожадными  слезами, 

Въ  холодной  дерзости  своей, 

Ихъ  казни  требуетъ  злодъй  »)... 

Чьей  казни?..  Старецъ  непреклонный! 
Чья  дочь  въ  объят]  яхъ  его? 
Но  хладно  сердца  своего 
Онъ  заглушаетъ  ротютъ  сонный. 
Онъ  говорить:  «въ  неравный  споръ 
Зач'Ьмъ  вступаетъ  сей  безумецъ? 
Онъ  саыъ,  надменный  вольнодумепъ, 
Саыъ  точитъ  на  себя  топоръ. 
Куда  бйжюъ,  зажавши  въжды? 
На  чемъ  онъ  основалъ  надежды? 
Или...  но  дочери  любовь 
Главы  отцовской  не  искупитъ. 
Любовникъ  гетману  уступить, 
Не  то — моя  прольется  кровь.» 

Шар1я,  б'Ьдная  Мар1я, 
Краса  черкасскихъ  дочерей! 
Не  знаешь  ты,  какого  зм1я 
Ласкаешь  на  груди  своей. 
Какой  же  властью  непонятной 
Къ  душ*  свирепой  и  развратной 
Такъ  сильно  ты  привлечена? 
Кому  ты  въ  жертву  отдана? 
Его  кудрявыя  СЕДИНЫ, 
Его  глубок  1я  морщины, 
Его  блестящи!,  впалый  взоръ, 
Его  лукавый  разговоръ 
ТебЬ  всего,  всего  дороже: 
Ты  мать  забыть  для  нпхъ  могла, 
Соблазномъ  постланное  ложе 
Ты  отчей  сЬни  предпочла! 
Своими  чудными  очами 
Тебя  старпкъ  заворожилъ, 


>)  Въ  1705  году. 

';  Во  время  пеудачнаго  похода  въ  Крьшъ,  Казы- 
Гп|>|-4  предлагалъ  ему  соединиться  съ  нииъ  в  вмЬ- 
сгв  вапасть  ва  русское  войско. 

3)  Въ  свонхъ  иисьыахъ  опт.  жаловался,  что  до- 
восителей  пытали  слпшкомъ  легко,  неотступно  тре- 
бовалч.  ихъ  казни,  сравнивая  себя  съ  Сусанною,  ве- 
цовинно  оклеветанною  беззаконными  старцами,  а 
графа  Головкина   съ  пророком!    Дашшюмъ. 


Своими  тихими  ръчами 
Въ  теб*  онъ  совъхть  усыпплъ, 
Ты  на  него  съ  благогов4ньелъ 
Возводишь  ослъпленный  взоръ, 
Его  лел'Ьешь  съ  умиленьемъ — 
Тебъ'  щнятенъ  твой  позоръ, 
Ты  имъ  въ  безумномъ  упоеньъ, 
Какъ  ц1;ломудр]'емъ  горда — 
Ты  прелесть  нужную  стыда 
Въ  своемъ  утратила  надень*. .. 

Что  стыдъ  Марш?  Что  молва? 
Что  для  нея  ы]рск1я  пени, 
Когда  склоняется  въ  колени 
Къ  ней  старца  гордая  глава, 
Когда  съ  ней  гетманъ  забываетъ 
Судьбы  своей  и  трудъ,  и  шумъ, 
Иль  тайны  смЪлыхъ,  грозныхъ  думъ 
Ей,  дъвт,  [юбкой,  открываетъ? 
II  дней  невинныхъ  ей  не  жаль, 
И  душу  ей  одна  печаль 
Порой,  какъ  туча,  затм'Ьвяетъ: 
Она  унылыхъ  предъ  собой 
Отца  и  мать  воображаеть; 
Опа,  сквозь  слезы,  видитъ  ихъ 
Въ  бездетной  старости  однихъ, 
И,  мнится,  пенямъ  ихъ  внпмаетъ... 
О,  если  бъ  выдала  опа, 
Что  ужъ  узнала  вся  Украина! 
Но  отъ  нея  сохранена 
Еще  убшетвенная  тайна. 


П'ЬСНЬ  ВТОРАЯ. 

Мазепа  мраченъ.  Умъ  его 
Смущенъ  жестокими  мечтами. 
Мар1Я  нужными  очами 
Глядитъ  на  старца  своего. 
Она,  обнявъ  его  колънп, 
Слова  любви  ему  твч'тигъ; 
Напрасно:  черныхъ  помышлешй 
Ея  любовь  не  удалить. 
Предъ  бедной  дЪвон  съ  невниыаньемх 
Онъ  хладно  потупляеть  взоръ, 
И  ей  на  ласковый  укоръ 
Однимъ  отв'Ьтствуетъ  молча  ньемъ. 
Удивлена,  оскорблена, 
Едва  дыша,  встаеть  она 
И  говорить  съ  негодованьемъ: 

Послушай,  гетманъ:  для  тебя 
Я  позабыла  все  на  свътъ. 
Иав'Ькъ  однажды  полюбя, 
Одно  имт,ла  я  въ  предмет* — 
Твою  любовь.  Я  для  нее 
Сгубила  счаше  мое. 
Но  ни  о  чемъ  я  не  жал'Ью — 
Ты  помнишь:  въ  страшной  тшшшЪ. 
Въ  ту  ночь,  какъ  стала,  я  твоею, 
Меня  любить  ты  клялся  ынъ\ 
Зачъмъ  же  ты  меня  не  любишь? 
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МАЗЕПА. 

Мой  другь,  несправедлива  ты! 

Оставь  безумный  мечты, 

Ты  подозръньемъ  сердце  губишь. 

Нить,  душу  пылкую  твою 

Волнуютъ,  ослтшляють  страсти. 

Мар1я,  в'Ьрь:  тебя  люблю 

Д  больше  славы,  больше  власти. 


Быть  можетъ,  тронъ  воздвигну  а. 
Друзей  надежныхъ  я  имъю: 
Княгиня  Дульская  и  съ  нею 
Мой  езуитъ,  да  ншщй  сей 
Къ  концу  мой  замыселъ  приьодятъ: 
Чрезъ  руки  пхъ  ко  мн*  доходятъ 
Наказы,  письма  королей. 
Вотъ  важныя  тебт,  признанья. 
Довольна  ль  ты?  Твои  мечтанья 
РазсЬяны  ль? 


Неправда;  ты  со  мной  хитришь. 
Давно  ль  мы  были  неразлучны? 
Теперь  ты  ласкъ  моихъ  б'вжишь, 
Теперь  он*  тебт,  докучны; 
Ты  цълый  день  въ  кругу  старшинъ 
Въ  пирахъ,  разъъздахъ — я  забыта, 
Ты  долгой  ночью  иль  одинъ, 
Иль  съ  нпщпмъ,  иль  у  езуита. 
Любовь  смиренная  моя 
Встр'Ьчаетъ  хладную  суровость. 
Ты  пилъ  недавно,  зпаю  я, 
Здоровье  Дульской.  Это  новость; 
Кто  эта  Дульская? 


И  ты 
Ревнива?  мнт>  ль,  въ  мои  ли  лЪта 
Искать  надменнаго  привита 
Самолюбивой  красоты? 
И  стану  ль  я,  старикъ  суровый, 
Какъ  праздный  юноша,  вздыхать, 
Влачить  позорныя  оковы 
К  женъ  притворствоыъ  искушать? 


О  милый  мой, 
Ты  будешь  царь  земли  родной! 
Твоимъ  сьдпнамъ  какъ  пристанетъ 
Корона  царская! 


Постой, 
Не  все  свершилось.  Буря  грянетъ; 
Кто  можетъ  знать,  что  ждетъ  меня? 


Я  близъ  тебя  не  знаю  страха — 
Ты  такъ  могущъ!  О,  знаю  я: 
Тронъ  ждетъ  тебя. 

МАЗЕПА. 

А  если  плаха?.. 


Съ  тобой  на  плаху,  если  такъ. 

Ахъ,  пережить  тебя  могу  ли? 

Но  нтлъ,  ты  носишь  влагти  знакъ. 


чътъ,  объяснись  безъ  отговорокъ, 
Л  просто,  прямо  отвечай. 


Меня  ты  любишь? 


М  А  Р  I  Я. 

Л!  люблю  лп? 


Покой  души  твоей  мн*  дорогъ, 
Царю;  такъ  и  быть,  узнай. 

Давно  замыслили  мы  дт.ло; 
Теперь  оно  кппитъ  у  насъ; 
Благое  время  намъ  приспело; 
Борьбы  великой  близокъ  часъ. 
Безъ  милой  вольности  п  славы 
Склоняли  долго  мы  главы 
Подъ  покровительствокъ  Варшавы, 
Подъ  самовласпемъ  Москвы. 
Но  независимой  державой 
Украйнт,  быть  уже  пора — 
И  знамя  вольности  кровавой 
Я  подымаю  на  Петра. 
Готово  все:  въ  переговорахъ 
Со  мною  оба  короля; 
й  скоро  въ  смутахъ,  въ  бранныхъ  спорахъ, 


Скажи:  отецъ  или  супругъ 
Тебт.  дороже? 


Милый  другь, 
Къ  чему  вопросъ  такой?  Тревожить 
Меня  напрасно  онъ.  Семью 
Стараюсь  я  забыть  мою. 
Я  стала  ей  въ  позоръ;  быть  можетъ 
(Какая  страшная  мечта!), 
Мопмъ  отцомъ  я  проклята, — 
А  за  кого? 


Такъ  я  дороже 
Теб4  отца?  Молчишь... 


Б    С    И    Ь      ВТО 


Что  жъ?  Отвечай. 


М  АР1Я. 

О  Боже! 

ПАЗЕ  ПА. 

[  А  ?  1  Я. 

Р'ьши  ты  самъ. 


Послушай:  если  было  6ъ  намъ, 
Ему  иль  митз,  погибнуть  надо, 
А  ты  бы  намъ  судьей  была, 
Кого  бъ  ты  въ  жертву  принесла, 
Кому  бы  ты  была  ограда? 


Ахъ,  полно!  сердце  не  смущай! 
Ты  искуситель. 

м  а  з  к  п  а. 

Отвечай! 


Ты  блтденъ;  ръчь  твоя  сурова... 
О,  не  сердись!  всвмъ,  встать  готова 
Тебт.  я  жертвовать,  пов'Ёрь; 
Но  страшны  мне  слова  ташя. 
Довольно. 


Помни  же,  Марая, 
Что  ты  сказала  мнъ  теперь. 

Тиха  украинская  ночь. 
Прозрачно  небо.  Звезды  блещу  гь. 
Своей  дремоты  превозмочь 
Не  хочетъ  воздухъ.  Чуть  трепещуть 
Сребрпстыхъ  тополей  листы. 
Луна  спокойно  съ  высоты 
Надъ  Б'Ьлой-Церковыо  с1яетъ, 
И  пышныхъ  гетмановъ  сады 
И  старый  замокъ  озаряетъ. 
И  тихо,  тихо  все  кругомъ; 
Но  въ  замкъ  шопотъ  и  смятенье. 
Въ  одной  изъ  башенъ,  подъ  окйомъ, 
Въ  глубокомъ,  тяжкомъ  размышленье 
Окованъ,  Кочубей  спдитъ 
И  мрачно  на  небо  гладить. 

Заутра  казнь.  Но  безъ  боязни 
Онъ  мыслить  объ  ужасной  казни; 
О  жизни  не  жалъеть  онъ. 
Что  смерть  ему?  желанный  сонъ. 
Готовъ  онъ  лечь  во  гробъ  кровавый. 
Дрема  долптъ.  Но,  Боже  правый! 
Къ  ногамъ  злодея,  молча,  пасть 
Какъ  безсловесное  созданье, 
Царемъ  быть  отдану  во  власть 
Врагу  ца|)я  на  поруганье, 


Утратить  жизнь — и  съ  нею  честь, 
Друзей  съ  собой  на  плаху  весть, 
Надъ  гробомъ  слышать  ихъ  проклятья, 
Ложась  безвпннымъ  подъ  топоръ, 
Врага  веселый  встретить  взоръ, 
И  смерти  кинуться  въ  объятья, 
Не  завътцая  никому 
Вражды  къ  злодтло  своему!.. 

И  вспомнилъ  онъ  свою  Полтаву, 
Обычный  кругъ  семьи,  друзей, 
Мпнувшпхъ  дней  богатство,  славу, 
И  ибснп  дочери  своей, 
И  старый  домъ,  гдт,  онъ  родился, 
Гдъ  зналъ  и  трудъ,  и  мирный  сонъ, 
И  все,  чЪмъ  въ  жизни  насладился, 
Что  добровольно  бросилъ  онъ, 
И  для  чего? — 

Но  ключъ  въ  запжавомъ 
Замки  гремитъ — и  пробужденъ 
Несчастный  думаетъ:  вотъ  онъ! 
Вотъ  на  пути  моемъ  кровавомъ 
Мой  вождь  подъ  знаменемъ  креста, 
Гръховъ  могущш  разрушитель, 
Духовной  скорби  врачъ,  служитель 
За  насъ  распятаго  Христа, 
Его  святую  кровь  и  ТТ.ЛО 
Прпнесшт  мн*,  да  укреплюсь, 
Да  приступлю  ко  смерти  см1ло 
И  жизни  вечной  прюбщусь! 

П  съ  сокрушешемъ  сердечнымъ 
Готовъ  несчастный  Кочубей ' 
Передъ  Всеспльнымъ,  Безконечнымъ 
Излить  тоску  мольбы  своей. 
Но  не  отшельника  святого, 
Онъ  гостя  узнаетъ  иного — 
Свиръпый  Орлпкъ  передъ  нимъ. 
И  отвращешемъ  томпмъ, 
Страдалецъ  горько  вопрошаетъ: 
Ты  здьсь,  жестокш  челов'Ькъ? 
Зачт>мъ  послъднш  мой  ночлегъ 
Еще  Мазепа  возмущаетъ? 

о  р  л  и  к  ъ. 

Допросъ  не  коиченъ;  отвъчай. 

КОЧУБЕЙ. 

Я  отвъчалъ  уже;  ступай, 
Оставь  меня. 

ОРЛПКЪ. 

Еще  признанья 
Панъ  гетманъ  требуетъ. 

КОЧУБЕЙ. 

Но  въ  чемъ? 
Давно  сознался  я  во  всемъ, 
Что  вы  хотъли.  Показанья 
Мои  всб  ложны.  Я  лукавъ, 
Я  строю  козни.  Гетманъ  правг. 
Чего  вамъ  болЪе? 
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Мы  знаемъ, 
Что  ты  несчетно  былъ  богатъ; 
Мы  знаемъ:  не  единый  кладъ 
Тобой  въ  Дпканьк'Ь  укрываемъ  ')• 
Свершиться  казнь  твоя  должна; 
Твое  пмт,ше  сполна 
Въ  казну  поступить  войсковую— 
Таковъ  законъ.  Я  указую 
Теб*  посл'бднш  долгъ:  открой, 
Где  клады,  скрытые  тобой? 


Такъ,  не  ошиблись  вы:  три  клада 

Въ  сей  жизни  были  мне  отрада. 

И  первый  кладъ  мой — честь  была: 

Кладъ  этотъ  пытка  отняла; 

Другой  былъ  кладъ  невозвратимый— 

Честь  дочери  моей  любимой. 

Я  день  и  ночь  надъ  шшъ  дрожалъ: 

Мазепа  этотъ  кладъ  укралъ. 

Но  сохранилъ  я  кладь  послт>днШ, 

Мой  третШ  кладъ — святую  месть: 

Ее  готовлюсь  Богу  снесть. 

о  р  л  и  к  ъ. 

Старикъ,  оставь  пустыя  бредни; 
Сегодня  покидая  свътъ, 
Питайся  мыслно  суровой. 
Шутить  не  время.  Дай  ответь, 
Когда  не  хочешь  пытки  новой: 
Гд-Ь  спряталъ  деньги? 

КОЧУБЕЙ. 

Злой  холопъ! 
Окончишь  ли  допросъ  нелепый? 
Повремени:  дай  лечь  ын*  въ  гробъ, 
Тогда  ступай  себЬ  съ  Мазепой 
Мое  наслт>д1е  считать 
Окровавленными  перстами, 
Мои  подвалы  разрывать, 
Рубить  и  жечь  сады  съ  домами. 
Съ  собой  возьмите  дочь  мою; 
Она  сама  вамъ  все  разекажетъ, 
Сама  все  клады  вамъ  укажетъ; 
Но  ради  Господа  молю, 
Теперь  оставь  меня  въ  покоъ. 


Где  спряталъ  деньги?  укажи. 
Не  хочешь? — Деньги  гд*?— скажи, 
Иль  выйдетъ  с.тБдств1е  плохое. 
Подумай:  м-бсто  намъ  назначь. 

')  Деревня  Кочубея. 


Молчишь?— Пу,  въ   пытку.  Гей,  палачъ! 
Палачъ  вошелъ... 

О,  ночь  мучеям! 
Но  гд'Ь  же  гетманъ?  Где  злодъй? 
Куда  бъжалъ  отъ  угрызевлй 
Змъпной  совбсти  своей? 
Въ  свътлпц'Б  д'Ьвы  усыпленной, 
Еще  незнашемъ  блаженной, 
Близъ  ложа  крестницы  младой 
Сидитъ  съ  поникшею  главой 
Мазепа  тихШ  и  угрюмый. 
Въ  его  душ*  проходить  думы 
Одна  другой  мрачнъй,  мрачнъй. 
«Умретъ  безумный  Кочубей; 
Спасти  нельзя  его.  Ч'Ьмъ  ближе 
Цель  гетмана,  темь  тверже  онъ 
Быть  долженъ  властью  облеченъ, 
Темь  передъ  нпмъ  склоняться  ниже 
Должна  вражда.  Спасенья  петь: 
Доносчикъ  и  его  клевретъ 
Умрутъ.»  Но,  брося  взоръ  на  ложе, 
Мазепа  думаетъ:  «о,  Боже! 
Что  будетъ  съ  ней,  когда  она 
Услышитъ  слово  роковое? 
Досель  она  еще  въ  покое — 
Но  тайна  быть  сохранена 
Не  можетъ  до.тЬе.  бвкира, 
Упавъ  поутру,  загремптъ 
По  всей  Украйнт,.  Голосъ  апра 
Вокругъ  нея  заговорить!.. 
Ахъ,  вижу  я:  кому  судьбою 
Волненья  жизни  суждены, 
Тотъ  стой  одинъ  передъ  грозою, 
Не  призывай  къ  себ*  жены: 
Въ  одну  телъту  впрячь  не  можно 
Коня  и  трепетную  лань. 
Забылся  я  неосторожно- 
Теперь  плачу  безумства  дань... 
Все,  что  пены  себ'Б  не  знаетъ, 
Все,  все,  чт,мъ  жизнь  мила  бываетъ, 
Бт>дняжка  принесла  мнт>  въ  даръ, 
Мне,  старцу  мрачному — и  что  же? 
Какой  готовлю  ей  ударь!..» 
И  онъ  глядптъ:  на  тпхомъ  ложь 
Какъ  сладокъ  юности  покой! 
Какъ  сонъ  ее  лелъеть  н'Ьжно! 
Уста  раскрылись;  безмятежно 
Дыханье  груди  молодой; 
А  завтра,  завтра...  Содрогаясь, 
Мазепа  отвращаетъ  взглядъ, 
Встаетъ  и,  тихо  пробираясь, 
Въ  уединенный  сходить  садъ. 

Тиха  украинская  ночь. 
Прозрачно  небо.  Звъзды  блещутъ. 
Своей  дремоты  превозмочь 


*)  Уже  осужденный  на  смерть,  Кочубеи  былъ  пы- 
тапъ  въ  войске  гетмана.  По  отвЬтамт.  негчастнаго 
водно,  что  его  допрашивали  о  сокровищах^  имъ 
утаенныхъ. 
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Не  хочетъ  воздухъ.  Чуть  трепещутъ 

Сребристыхъ  тополей  листы. 

Но  мрачны  странный  мечты 

Въ  душ*  Мазепы:  звезды  ночп, 

Какъ  обвинптельныя  очи, 

За  нимъ  насмешливо  глядятъ. 

Н  тополи,  стеснившись  въ  рядъ, 

Качая  тихою  главою, 

Какъ  судьи  шепчутъ  межъ  собою, 

Н  летней,  теплой  ночи  тьма 

Душна,  какъ  черная  тюрьма. 

Вдругъ...  слабый  крикъ...  невнятный  стонъ 
Какъ  бы  изъ  замка  слышптъ  онъ. 
То  былъ  ли  сонъ  воображенья,  > 
Иль  плачъ  совы,  иль  зв'Ьря  вой, 
Иль  пытки  стонъ,  иль   звукъ  иной — 
Но  только  своего  волненья 
Преодолеть  не  могъ  старикъ, 
И  на  протяжный,  слабый  крикъ 
Другпмъ  отвтлствовалъ — гвмъ  крикомъ, 
Которымъ  онъ  въ  веселье  дикомъ 
Поля  сраженья  оглашалъ, 
Когда  съ  Забелой,  съ  Гамалеемъ, 
И — съ  нимъ...  и  съ  этимъ  Кочубеемъ 
Онъ  въ  бранномъ  пламени  скакалъ. 

Зари  багряной  полоса 
Объемлетъ  ярко  небеса. 
Блеснули  долы,  холмы,  нивы, 
Вершины  рощъ  и  волны  р4къ. 
Раздался  утра  шумъ  игривый 
И  пробудился  человекъ. 

Еще  Мар1Я  сладко  дышетъ, 
Дремой  объятая,  и  слышптъ 
Сквозь  легкШ  сонъ,  что  кто-то  къ  ней 
Вошелъ  и  ногъ  ея  коснулся. 
Она  проснулась— но  скорей 
Съ  улыбкой  взоръ  ея  сомкнулся 
Отъ  блеска  утреннихъ  лучей. 
Мар1я  руки  протянула 
И  съ  негой  томною  шепнула: 
Мазепа,  ты?..  Но  голосъ  ей 
Иной  ответствуетъ...  О,  Боже! 
Вздрогнувъ,  она  глядитъ...  и  что  же? 
Предъ  нею  мать... 

МАТЬ. 

Молчи,  молчи, 
Не  погуби  насъ:  я  въ  ночи 
Сюда  прокралась  осторожно 
Съ  единой,  слезною  мольбой. 
Сегодня  казнь.  Тебе  одной 
Свирепство  ихъ  смягчить  возможно. 
Спаси  отца! 

ДОЧЬ    (въ  ужас*). 

Какой  отецъ? 
Какая  казнь9 

МАТЬ. 

Иль  ты  доныне 
±ш  знаешь?..  Нетъ!  ты  не  въ  птстыне, 


Ты  во  дворце;  ты  знать  должна, 
Какъ  сила  гетмана  грозна, 
Какъ  онъ  враговъ  своихъ  жараетъ, 
Какъ  государь  ему  внимаетъ. 
Но  вижу,  скорбную  семью 
Ты  отвергаешь  для  Мазепы; 
Тебя  я  сонну  застаю, 
Когда  свершаютъ  судь  свирепый, 
Когда  чптаютъ  приговоръ, 
Когда  готовъ  отцу  топоръ... 
Другъ  другу,  вижу,  МЫ  ЧУЖ1Я... 
(•помнись,  дочь  моя!  Мар1я, 
Беги,  пади  къ  его  ногамъ, 
Спаси  отца,  будь  ангелъ  намъ: 
Твой  взгллдъ  злодеямъ  руки  свяжетъ, 
Ты  можешь  ихъ  топоръ  отвесть. 
Рвись,  требуй— гетманъ  не  откажетъ: 
Ты  для  него  забыла  честь, 
Родныхъ  и  Бога- 
дочь. 

Что  со  мною? 
Отецъ...  Мазепа...  казнь...  съ  мольбою 
Здесь,  въ  этомъ  замке  мать  моя — 
Нетъ,  иль  ума  лишилась  я, 
Иль  это  грезы... 


Богъ  съ  тобою! 
Нетъ,  нетъ — не  грезы,  не  мечты. 
Ужель  еще  не  знаешь  ты, 
Что  твой  отецъ  ожесточенный 
Безчестья  дочери  не  снесъ, 
И  жаждой  мести  увлеченный, 
Царю  на  гетмана  донесъ; 
Что  въ  истязашяхъ  кровавыхъ 
Сознался  въ  умыслахъ  лукавыхъ, 
Въ  стыде  безумной  клеветы; 
Что  жертва  смелой  правоты, 
Врагу  онъ  выданъ  головою; 
Что  предъ  громадой  войсковою, 
Когда  его  не  осенить 
Десница  вышняя  Господня, 
Онъ  долженъ  быть  казненъ  сегодня; 
Что  здесь  покамъпъ  онъ  сидитъ, 
Въ  тюремной  башне. 

дочь. 

Боже,  Боже!., 
Сегодня!..  Бедный  мой  отецъ! 

И  дева  падаетъ  на  ложе, 
Какъ  хладный  падаетъ  мертвецъ. 

Пестреютъ  шапки.  Копья  блещутъ. 
Бьютъ  бубны.  Скачутъ  сердюки  '). 
Въ  строяхъ  равняются  полки. 
Толпы  кипятъ.  Сердца  трепещутъ. 


')  Войско,  состоящее  жа  собственное   пждивеш 
гетманов^. 
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Дорога,  какъ  змеиный  хвостъ, 

Полна  народу,  шевелится. 

Средь  поля  роковой  полость; 

На  неыъ  гуллетъ,  веселится 

Палачъ  и  алчно  жертвы  ждстъ: 

То  въ  рукн  б'Ьлыя  беретъ, 

Играючи,  топоръ  тяжелый, 

То  шутитъ  съ  чершю  веселой. 

Въ  гремучит.  говоръ  все  слилось: 

Кривъ  женскш,  брань,  п  см*хъ,  п  ропотъ. 

Вдругъ  восклицанье  раздалось — 

И  смолкло  все.  Лишь  консий  топоть 

Былъ  слышенъ  въ  грозной  тпшин*. 

Тамъ,  окруженный  сердюками, 

Вельможный  гетманъ  съ  старшинами 

Скакалъ  на  ворономъ  кон*, 

А  тамъ,  по  шевской  дорог*, 

Тел*га  *хала.  Въ  тревог* 

Вс*  взоры  обратили  къ  ней. 

Въ  ней,  съ  миромъ,  съ  небомъ  прпмлрепный, 

Могущей  в*рой  укрБпленный, 

Сид*лъ  безвинный  Кочубей, 

Съ  нимъ  Искра  тихш,  равнодушный, 

Какъ  агнецъ,  жребпо  послушный. 

Те.тьта  стала.  Раздалось 

Моленье  лпковъ  громогласныхъ; 

Съ  кадилъ  куренье  поднялось; 

За  упокой  души  несчастныхъ 

Безмолвно  молится  пародъ, 

Страдальцы— за  враговъ.  И  вотъ 

Идутъ  они,  взошли.  На  плаху, 

Крестясь,  ложится  Кочубей. 

Какъ  будто  въ  гроб* — тьмы  людей 

Молчать.  Топоръ  блеснулъ  съ  размаху, 

И  отскочила  голова. 

Все  поле  охнуло.  Другая 

Катится  всл*дъ  за  ней,  мигая. 

Зарделась  кровно  трава — 

И  сердцемъ  радуясь  во  злоб*, 

Палачъ  за  чубъ  поймалъ  ихъ  об*, 

И  напряженною  рукой 

Потрясъ  ихъ  об*  надъ  толпой. 

Свершилась  казнь.  Народъ  безпечный 
Идетъ,  разсыпавшпсь,  домой, 
И  про  свои  заботы  в*чны 
Уже  толкуетъ  межъ  собой. 
ПустЬетъ  поле  понемногу. 
Тогда  чрезъ  пеструю  дорогу 
Перебежали  дв*  жены. 
Утомлены,  запылены. 
Он*,  казалось,  къ  м*сту  казни 
Сп*шилп,  полныя  боязни. 
Ужъ  поздно,  кто-то  пмъ  сказалъ 
И  въ  поле  перстомъ  указалъ. 
Тамъ  роковой  намостъ  ломали, 
Молился  въ  черныхъ  ризахь  попъ, 
И  на  телЬгу  подымали 
Два  казака  дубовый  гробъ. 

Одпнъ  предъ  конною  толпой 
"Мазепа,  грозенъ,  удалялся 


Отъ  м*сга  казни.  Отъ  терзался 
Какой-то  страшной  пустотой. 
Никто  къ  нему  не  приближался; 
Не  говорилъ  онъ  ничего; 
Весь  въ  п*н*  мчался  конь  его. 
Домой  пр1*хавъ,  «что  Мар1я?» 
Спросилъ  Мазепа.  Слышптъ  онъ 
Отв*ты  робк1е,  глух1е... 
Невольно  страхомь  пораженъ, 
Идетъ  онъ  къ  ней;  въ  св*тлицу  входптъ- 
Св*тлица  тихая  пуста. 
Онъ  въ  садъ,  и  тамъ  смятенный  бродить; 
Но  вкругъ  широкаго  пруда, 
Въ  кустахъ,  вдоль  с*ней  безмятежныхъ 
Все  пусто,  н*тъ  нпгд*  сл*довъ — 
Ушла! — Зоветъ  онъ  слугъ  надежныхъ, 
Своихъ  проворныхъ  сердюковъ. 
Они  б*гутъ.  Храпять  ихъ  кони — 
Раздался  дпкш  клпкъ  погони, 
Верхомъ — и  скачутъ  молодцы 
Во  весь  опоръ,  во  вс*  концы. 
Б*гутъ  мгновенья  дорогая, — 
Не  возвращается  Мартя. 
Никто  не  в*далъ,  не  слыхалъ, 
Зач*мъ  и  какъ  она  б*жала 
Мазепа  молча  скрежеталъ; 
Затихнувъ,  челядь  трепетала 
Въ  груди  кипучШ  ядъ  нося, 
Въ  св*тлиц*  гетманъ  заперся. 
Близъ  ложа  тамъ  во  мрак*  ночи 
Сид*лъ  онъ,  не  смыкая  очи, 
Незд*шней  мукою  томимъ. 
Поутру  посланные  слуги 
Одинъ  явились  за  другимъ. 
Чуть  кони  двигались.  Подпруги, 
Подковы,  узды,  чепраки, 
Все  было  п*ною  покрыто, 
Въ  крови,  растеряно,  избито — 
Но  ни  одинъ  ему  принесть 
Не  могъ  о  б*дной  д*в*  в*сть 
И  с.тЬдъ  ея  существованья 
Пропалъ,  какъ  будто  звукъ  пустой, 
И  мать  одна  во  мракъ  изгнанья 
Умчала  горе  съ  нищетой. 

ГГЬСНЬ  ТРЕТЬЯ. 

Души  глубокая  печаль 
Стремиться  дерзновенно  въ  даль 
Вождю  Украины  не  м*шаетъ. 
Тверд*я  въ  умысл*  своемъ, 
Онъ  съ  гордымъ  шведскимъ  королемь 
Свои  сношенья  продолжаете. 
Межъ  т*мъ,  чтобъ  обмануть  в*рн*й 
Глаза  враждебнаго  сомшьнья, 
Онъ,  окружась  толпой  врачей, 
На  лож*  мнпмаго  мученья 
Стоная,  молить  исц*ленья. 
Плоды  страстей,  войны,  трудовъ, 
Брл*зни,  дряхлость  и  печаля, 
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Предтечи  смерти,  приковали 

Его  къ  одру.  Уже  готовъ 

Онъ  скоро  бренный  ипръ  оставить; 

Святой  обрядъ  онъ  хочетъ  править, 

Онъ  архипастыря  зоветъ 

Еъ  одру  сомнительной  кончины, 

И  на  коварный  седины 

Елей  таинственный  течетъ. 

Но  время  шло.  Москва  напрасно 
Еъ  себе  гостей  ждала  всечасно, 
Средь  старыхъ  вражескихъ  могплъ 
Готовя  шведамъ  тризну  тайну. 
Иезапно  Еарлъ  поворотплъ 
И  перенесъ  войну  въ  Украину. 

И  день  насталъ.  Встаегь  съ  одра 
Мазепа,  сей  страдалецъ  хилый, 
Сей  трупъ  живой,  еще  вчера 
Стонавши!  слабо  надъ  могилой. 
Теперь  онъ  мощный  врагъ  Петра; 
Теперь  онъ,  бодрый,  предъ  полками 
Сверкаетъ  гордыми  очами 
И  саблей  машетъ — и  къ  Десне 
Проворно  мчится  на  коне. 
Согбенный  тяжко  жизнью  старой, 
Такъ  оный  хитрый  кардпналъ, 
Венчавшись  римскою  йарой, 
II  прямъ,  и  здравъ,  п  молодъ  сталъ. 

И  весть  на  крыльяхъ  полетела; 
Украина  смутно  зашумела: 
«Онъ  перешелъ,  онъ  пзмепилъ, 
Еъ  ногамъ  онъ  Карлу  положилъ 
Бунчукъ  покорный.»  Пламя  пышетъ, 
Встаетъ  кровавая  заря 
Войны  народной. 

Кто  оппшетъ 
Негодованье,  гнЬвъ  царя? 
Гремптъ  апаеема  въ  соборахъ; 
Мазепы  лпкъ  терзаетъ  катъ  *); 
На  шумной  рад*,  въ  вольныхъ  спорахъ 
Другого  гетмана  творятъ. 
Съ  бреговъ  пустынныхъ  Енисея 
Семейства  Искры,  Кочубея 
Поспешно  призваны  Петромъ. 
Онъ  съ  ними  слезы  пролпваетъ; 
Онъ  пхъ,  лаская,  осыпаетъ 
И  новой  честью,  и  добромъ. 
Мазепы  врагъ,  наездникъ  пылкШ, 
Старпкъ  Па  лей  изъ  мрака  ссылки 
Въ  Украину  едетъ,  въ  царский  станъ. 
Трепещегъ  бунтъ  осиротелый. 
На  плахт,  гибнетъ  Чечель  2)  смелый 
И  запорожекШ  атаманъ. 
И  ты,  любовникъ  бранной  славы, 
Для  шлема  кинувшШ  вънецъ, 
Твой  близокъ  день, — ты  валъ  Полтавы 
Вдали  завид'влъ  наконецъ. 


И  царь  туда  жъ  помчалъ  дружины. 
Он*  какъ  буря  притекли — 
И  оба  стана  средь  равнины 
Другъ  друга  хитро  облегли: 
Не  разъ  избитый  въ  схватке  смелой, 
Заране  кровью  опьянелый, 
Съ  бойцомъ  желаннымъ  наконецъ 
Такъ  грозный  сходится  боецъ. 
И  злобясь,  впдптъ  Карлъ  могучШ 
Ужъ  не  разстроенныя  тучи 
Несчастныхъ  нарвскпхъ  бътлецовъ, 
А  нить  полковъ  блестящпхъ,  стройныхъ, 
Послушныхъ,  быстрыхъ  и  спокойныхъ, 
И  рядъ  незыблемым  штыковъ. 

Но  онъ  р'вшилъ:  заутра  бой. 
Глубокш  сонъ  во  стане  шведа. 
Лишь  подъ  палаткою  одной 
Ведется  шопотомъ  беседа. 

«Нтлъ,  вижу  я,  Н'Ьтъ,  Орлпкъ  мой, 
Поторопились  мы  не  кстати: 
Разсчетъ  и  дерзкш,  и  плохой, 
П  въ  немъ  не  будетъ  благодати. 
Пропала,  видно,  цель  моя. 
Что  делать,  далъ  я  промахъ  важный: 
Ошибся  въ  этомъ  Карл*  я. 
Онъ  мальчикъ  боймй  и  отважный, 
Два,  три  сраженья  разыграть, 
Конечно,  можетъ  онъ  съ  успьхомъ, 
Къ  врагу  на  ужинъ  прискакать  3), 
Ответствовать  на  бомбу  смт>хомъ  *); 
Не  хуже  русскаго  стрелка 
Прокрасться  въ  ночь  по  вражью  стану; 
Свалить,  какъ  ныньче,  казака 
И  обменять  на  рану  рапу  5); 
Но  не  ему  вести  борьбу 
Съ  самодержавнымъ  велпканомъ. 
Какъ  полкъ  вертеться  онъ  судьбу 
Принудить  хочетъ  барабаномъ; 
Онъ  г.тЬнъ,  упрямъ,  нетерпеливъ, 
И  легкомысленъ,  и  кпчлпвъ, 
Богъ  вт^сть  какому  счастью  верить; 
Онъ  силы  новыя  врага 
Усибхомъ  прошлымъ  только  мерить — 
Сломить  ему  свои  рога. 
Стыжусь:  воинственнымъ  бродягой 
Увлекся  я  на  старость  лТлъ; 
Былъ  ослепленъ  его  отвагой 
II  бътлымъ  счасыемъ  победъ, 
Какъ  дЪва  робкая.» 


1)  Налороссшсвое    слово.  По-русски  палат.. 
*}  Чечель  отчаянно    защпщалъ  Батуринъ  протпвъ 
вв.  Меышикова. 


8.)  Въ  Дрездепъ  къ    королю  Августу. 

*)  Агь,  В.  В..!  бомба!..—  <Что  есть  общаго  меж- 
ду бомбою  и  письмомъ,  которое  тебт;  диктую?  пи- 
ши^  Это  случилась  гораздо  поел*. 

•)  Ночью  Карлъ,  самъ  осматривая  пашъ  лагерь. 
яа'Ьхалъ.  на  кззаковъ,  сид'Ьвтпхъ  у  ошя.  Онъ  I  о- 
скавалъ  прямо  къ  шшъ  и  одного  пзъ  ннхъ  заст.ъ- 
лплъ  пзъ  собствепныгъ  рукъ.  Казаки  дали  по  немъ 
три  выстрела  и  жестоко  ранили   его    въ  аогу 
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Сраженья 
Дождемся.  Время  не  ушло 
Съ  Петромъ  опять  войти  въ  сношенья: 
Еще  поправить  можно  зло. 
Разбитый  нами,4  петь  сомненья, 
Царь  не  отвергнете  прпмиренья. 


Пт>тъ,  поздно.  Русскому  царю 
Со  мной  мириться  невозможно. 
Давно  решилась  непреложно 
Моя  судьба.  Давно  горю 
Стеснённой  злобой.  Подъ  Азовомъ 
Однажды  я  съ  царемъ  суровымъ 
Во  ставке  ночью  пировалъ. 
Полны  впномъ,  кипели  чаши, 
Кипели  съ  ними  рЪчи  наши; 
Я  слово  смълое  сказа лъ... 
Смутились  гости  молодые — 
Царь,  вспыхнувъ,  чашу  уронплъ 
И  за  усы  мои  сЬдые 
Меня  съ  угрозой  ухватить. 
Тогда,  смирясь  въ  безспльномъ  гнъ 
Отмстить  себе  я  клятву  далъ; 
Носплъ  ее — какъ  мать  во  чрев* 
Младенца  носитъ.  Срокъ  насталь. 
Такъ,  обо  мн'Ь  воспоминанье 
Хранить  онъ  будетъ  до  конца. 
Петру  я  посланъ  въ  наказанье; 
Я  тернъ  въ  листахъ  его  вънца. 
Оиъ  далъ  бы  грады  родовые 
И  жизни  лучине  часы, 
Чтобъ  снова,  какъ  во  дни  былые, 
Держать  Мазепу  за  усы. 
Но  есть  еще  для  насъ  надежды... 
Кому  бежать,  решить  заря. 

Умолкъ  и  закрываете  вежды 
Изм'Ьнникъ  русскаго  царя. 

Горптъ  востокъ  зарею  новой; 
Ужъ  на  равнине,  по  талмамъ 
Грохочутъ  пушки.  Дымъ  багровый 
Кругами  всходить  къ  небесамъ 
Навстречу  утреннимъ  лучамъ. 
Полки  ряды  свои  сомкнули; 
Въ  кустахъ  разсыпались  стрелки; 
Катятся  ядра,  свищутъ  пули; 
Нависли  хладные  штыки. 
Сыны  любимые  победы, 
Сквозь  огнь  окоповъ  рвутся  шгеды; 
Волнуясь,  конница  летать; 
Пехота  рижется  за  нею 
И  тяжкой  твердостью  своею 
Ея  стремлешя  крепить. 
П  битвы  поле  роковое 
Гремите,  пылаеть  здесь  и  таль; 
Но  явно  счастье  боевое 
Служить  ужъ  начинаете  аамъ. 
Пальбой  отоитыя  дружины, 


М'Ьшаясь,  падаютъ  во  прахь; 
Уходить  Розенъ  сквозь  теснины; 
Сдается  пылкш  Шлипиенбахъ; 
Тбснпмъ  мы  шведовъ  рать  за  ратью, 
Темнеете  слава  нхь  знаменъ, 
П  Бога  бранен  благодатью 
Нашъ  каждый  шагъ  запечатльт. 

Тогда-то,  свыше  вдохновенный, 
Раздался  звучный  гласъ  Петра: 
«За  дело,  съ  Богомъ!»  Изъ  шатра, 
Толпой  любимцевь  окруженный, 
Выходить  Петръ.  Его  глаза 
(Мяютъ.  Ликъ  его  ужасенъ. 
Движенья  быстры.  Онъ  прекрасепъ, 
Онъ  весь,  какъ  Бож1я  гроза. 
Идетъ.  Ему  коня  подводятъ. 
Ретивъ  и  смиренъ  верный  конь: 
Почуя  роковой  огонь, 
Дрожптъ,  глазами  косо  водить, 
И  мчится  въ  прахе  боевомъ, 
Гордясь  могущнмъ  сЪдокомъ. 

Ужъ  бличокъ  полдень.  Жарь  пылаеть. 
Какъ  пахарь,  битва  отдыхаете. 
Кой-где  гарцуюте  казаки; 
Равняясь,  строятся  полки; 
Молчите  музы^3  боевая; 
На  холмахъ  пушки,  прпсмпр'Ьвъ, 
Прервали  свой  голодный  ревъ; 
П  се— равнину  оглашая, 
Далече  грянуло  ура: 
Полки  увидели  Петра. 

И  онъ  промчался  предъ  полкамг, 
Могущъ  и  радостенъ  какъ  бой. 
Опъ  поле  пожпралъ  очами. 
За  нимъ  вослъдъ  неслись  толпой 
Сти  птенцы  гнезда  Петрова — 
Въ  прем'Ьиахъ  жреб1я  земного, 
Въ  трудахъ  державства  и  войны 
Его  товарпщы,  сыны: 
И  Шереметевъ  благородный, 
Ц  Брюсъ,  и  Боуръ,  и  Решишь, 
П  счастья  баловень  безродный, 
Полудержавный  властелинъ. 

И  передъ  синими  рядами 
Своихъ  воинственныхъ  дружинъ, 
Несомый  верными  слугами, 
Въ  качалке,  блЪденъ,  недвижишъ, 
Страдая  раной,  Карлъ  явился. 
Вожди  героя  шли  за  нимъ. 
Онъ  въ  думу  тихо  погрузился 
Смущенный  взоръ  изобразилъ 
Необычайное  волненье: 
Казалось,  Карла  приводить 
Желанный  бой  въ  недоуменье... 
Вдругъ  слабымъ  машемъ  руки 
На  русскихъ  двинулъ  онъ  полки. 

II  съ  ними   царшя  дружины 
Сошлись  въ  дыму  среди  равнины — 
И  грянулъ  бон,  полтавскШ  бой! 
Въ  огив,  подъ  градом*  раскаленными, 
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Стьной  живою  отраженнымъ, 

Надъ  падшимъ  строемъ  св*жш  строй 

Штыки  смыкаетъ.  Тяжкой  тучей 

Отряды  конницы  летучей, 

Браздами,  саблями  звуча, 

Сшибаясь,  рубятся  съ  плеча. 

Бросая  груды  т*лъ  на  груду, 

Шары  чугунные  повсюду 

Межъ  ними  прыгаютъ,  разятъ, 

Прахъ  роютъ  и  въ  крови  шипятъ. 

Шведъ,  русскш — колетъ,  рубить,  рыжеть; 

Бой  барабанный,  клики,  скрежетъ; 

Громъ  пушекъ,  топотъ,  ржанье,  стонъ, 

И  смерть,  и  адъ  со  всъхъ  сторонъ. 

Среди  тревоги  и  волненья, 
На  битву  взоромъ  вдохновенья 
Вожди  спокойные  глядятъ, 
Движенья  ратныя  слт>дятъ, 
Предвидятъ  гибель  и  победу 
И  въ  тишин*  ведутъ  беседу. 
Но  близъ  московскаго  царя 
Кто  воинъ  сей  подъ  съдинами? 
Двумя  поддержанъ  казаками, 
Сердечной  ревностью  горя, 
Онъ  окомъ  опытнымъ  героя 
Взираетъ  на  волненье  боя. 
Ужъ  на  коня  не  вскочить  онъ: 
Одряхъ,  въ  изгнань*  спротЬя, 
И  казаки  на  кличь  Палъя 
Не  налетять  со  всбхъ  сторонъ! 
Но  что  жъ  его  сверкнули  очи 
И  гнъьомъ,  будто  мглою  ночи, 
Покрылось  старое  чело? 
Что  возмутить  его  могло? 
Иль  онъ  сквозь  бранный  дымъ  увпдьлъ 
Врага  Мазепу,  и  въ  сей  ыигъ 
Свои  л*та  вознеиавщгълъ 
Обезоруженный  Згарикъ? 

Мазепа,  въ  думу  погруженный, 
Взпралъ  на  битву,  окруженный 
Толпой  мятежныхъ  казаковъ, 
Родныхъ,  старшинъ  и  сердюковъ. 
Вдругъ  выстр*лъ.  Старецъ  обратился. 
У  Войнаровскаго  въ  рукахъ 
Мушкетный  стволъ  еще  дымился. 
Сраженный  въ  нтэсколькпхъ  шагахъ, 
Младой  казакъ  въ  крови  валялся, 
А  конь,  весь  въ  п*н*  и  пыли, 
Почуя  волю,  дико  мчался, 
Скрываясь  въ  огненной  дали. 
Казакъ  на  гетмана  стремился 
Сквозь  битву,  съ  саблею  въ  рукахъ, 
Съ  безумной  яростью  въ  очахъ. 
Старпкъ,  подъЪхавъ,  обратился 
Къ  нему  съ  вопросомъ.  Но  казакъ 
Ужъ  умиралъ.  ПотухшШ  зракъ 
Еще  грозилъ  врагу  Россш; 
Былъ  мраченъ  помертвьлый  лпкъ, 
И  имя  нвжное  Марш 
Чуть  лепеталъ  еще  языкъ. 


Но  близокъ,  близокъ  мигъ  ПОО'ЬДЫ 
Ура!  мы  ломимъ;  гнутся  шведы; 
О  славный  часъ!  о  славный  впдъ! 
Еще  напоръ — и  врагъ  бъжпгь; 
И  слъдомъ  конница  пустилась, 
Убшствомъ  тупятся  мечи, 
II  падшими  вся  степь  покрылась, 
Какъ  роемъ  черной  саранчи. 

Пируетъ  Петръ.  II  гордь,  и  ясень, 
И  славы  полонъ  взоръ  его. 
И  царскш  пиръ  его  прекрасенъ: 
При  кликахъ  войска  своего, 
Въ  шатръ'  своемъ  онъ  угощаетъ 
Свонхъ  вождей,  вождей  чужихъ, 
Ц  славныхъ  плъннпковъ  ласкаетъ, 
И  за  учителей  своихъ 
Заздравный  кубокъ  поднпмаетъ. 

Но  гд*  же  первый,  званый  гость? 
Гд*  первый,  грозный  нашъ  учитель, 
Чью  долговременную  злость 
Смирилъ  полтавскш  победитель? 
И  гд*  жъ  Мазепа?  Гд*  злод'Ьй? 
Куда  бьжалъ  ]уда  въ  страх*? 
Зачъмъ  король  не  межъ  гостей? 
Зач*мъ  изм^нникь  не  на  плах*? 

Верхомъ,  въ  глуши  степей  нагпхъ, 
Король  и  гетманъ  мчатся  оба 
Б*гутъ.  Судьба  связала  ихъ. 
Опасность  близкая  и  злоба 
Дфуютъ  силу  королю. 
Онъ  рану  тяжкую  свою 
Забыл».  Попикнувъ  головою, 
Онъ  скачеть,  русскими  гонпмъ, 
И  слуги  в*рные  толпою 
Чуть  могутъ  с.тъдовать  за  нимъ. 

Обозр*вая  зоркимъ  взглядомъ 
Степей  широкш  полукругъ, 
Съ  нпмъ  старый  гетманъ  скачетъ  рядомъ. 
Предъ  ними  хуторъ...  Что  же  вдругъ 
Мазепа  будто  испугался? 
Что  мимо  хутора  помчался 
Онъ  стороной  во  весь  опоръ? 
Иль  этотъ  запустЬлый  дворъ, 
Д  домъ,  и  садъ  уединенный, 
И  въ  поле  отпертая  дверь 
Какой  нибудь  разсказъ  забвенный 
Ему  напомнили  теперь? 
Святой  невинности  губитель1 
Узналъ  ли  ты  сйо  обитель, 
Сей  домъ,  веселый  прежде  домъ, 
Гд*  ты,  впномъ  разгоряченный, 
Семьей  счастливой  окруженный, 
Шутплъ,  бывало,  за  столомъ? 
Узналъ  ли  ты  прштъ  укромный, 
Гдь  мирный  ангелъ  обиталъ, 
И  садъ,  откуда  ночью  темной 
Ты  вывелъ  въ  степь...  Узналъ,  узналъ! 

Ночныя  тбни  степь  объемлютъ. 
На  брег*  синяго  Дн*пра 
Между  скалами  чутко  дремлютъ 
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Враги  Россш  и  Петра. 

Щадятъ  мечты  покой  героя, 

Уропъ  Полтавы  онъ  забылъ. 

По  сонъ  Мазепы  смутенъ  быль. 

Въ  неыъ  мрачный  духъ  не  зналъ  покоя. 

И  вдругъ  въ  безмолвш  ночномъ 

Его  зовутъ.  Онъ  пробудился. 

Глядитъ:  надъ  нимъ,  грозя  перстоыъ, 

Тихонько  кто-то  наклонился. 

Онъ  вздрогнулъ,  какъ  подъ  топоромъ... 

Предъ  нимъ,  съ  развитыми  власами, 

Сверкая  впалыми  глазами, 

Вся  въ  рубищ*,  худа,  блъдна, 

Стоить,  луной  освъщена... 

«Иль  это  сонъ?..  Мар1я...  ты  ли?» 


Ахъ,  тише,  тише,  другъ!..  Сейчасъ 
Отецъ  и  мать  глаза  закрыли... 
Постой...  услышать  могутъ  насъ. 

МАЗЕПА. 

Мар1Я,  б*дная  Ма]ия! 
Опомнись!  Боже!..  Что  съ  тобой? 


Послушай,  хитрости  как1я! 

Что  за  разсказъ  у  нпхъ  смъшпой? 

Она  за  тайну  мн-Ь  сказала, 

Что  умеръ  бедный  мой  отецъ, 

И  мн*  тихонько  показала 

С*дую  голову — Творецъ! 

Куда  б*жать  намъ  отъ  злорьчья? 

Подумай:  эта  голова 

Была  совсЬмъ  не  человечья, 

А  волчья — видишь,  какова! 

Ч*мъ  обмануть  меня  хотЁла! 

Ее  стыдно  ль  ей  меня  терзать? 

И  для  чего?  Чтобъ  я  не  см*ла 

Съ  тобой  сегодня  уб*жать! 

Возможно  ль? 

Съ  горестью  глубокой 
Любовникъ  ей  внпмалъ  жестокШ. 
Но  вихрю  мыслей  предана, 
«Однакожъ,  говоритъ  она: 
Я  помню  поле...  празднпкъ  шумный... 
И  чернь...  и  мертвыя  гЬла... 
На  празднпкъ  мать  меня  вела... 
Но  где  жъ  ты  быль?..  Съ  тобою  розно 
Зач*мъ  въ  ночи  скитаюсь  я? 
Пойдемъ  домой.  Скорей...  ужъ  поздно... 
Ахъ,  вижу,  голова  моя 
Полна  волнешя  пустого: 
Я  принимала  за  другого 
Тебя,  старпкъ.  Оставь  меня. 
Твой  взоръ  насмъ'шлпвъ  и  ужасенъ. 
Ты  безобразенъ.  Онъ  прекрасенъ: 
Въ  его  глазахъ  блестпгъ  любовь, 


Въ  его  р'вчахъ  такая  нъта! 

Его  усы  б*л*е  сн*га, 

А  на  твоихъ  засохла  кровь.» 

И  съ  дпкимъ  см*хомъ  завизжала, 
И  легче  серны  молодой 
Она  вспрыгнула,  побежала, 
И  скрылась  въ  темнот*  ночной. 

Ръд'Ьла  т*нь.  Востокъ  алЬлъ. 
Огонь  казачШ  плаыен*лъ; 
Пшеницу  казаки  варили; 
Драбанты  у  брега  Днъпра 
Коней  разсвдланныхъ  поили. 
Проснулся  Карлъ.  «Ого!  пора! 
Вставай,  Мазепа.  Разсвътаетъ.» 
Но  гетманъ  ужъ  не  спитъ  давно. 
Тоска,  тоска  его  сн*даетъ; 
Въ  груди  дыханье  сгЬснено. 
И  молча  онъ  коня  еЪдлаетъ, 
И  скачетъ  съ  б*глымъ  королемъ, 
П  страшно  взоръ  его  сверкаетъ, 
Съ  роднымъ  прощаясь  рубежемъ. 

Прошло  сто  лъть — и  что  жъ  осталось 
Отъ  спльныхъ,  гордыхъ  сихъ  мужей, 
Столь  полныхъ  волею  страстей? 
Нхъ  поко.тЬнье  миновалось — 
И  съ  нимъ  исчезъ  кровавый  сл*дъ 
НасилШ,  б*дствш  и  поб*дъ. 
Въ  гражданств*  с*верной  державы, 
Въ  ея  воинственной  судьб*, 
Лишь  ты  воздвигъ,  герой  Полтавы, 
Огромный  памятникъ  себ*. 
Въ  стран*,  гд*  мельницъ  рядъ  крылатый 
Оградой  мирной  обступилъ 
Бендеръ  пустынные  раскаты, 
Гд*  бродятъ  буйволы  рогаты 
Вокругъ  вопнственныхъ  могилъ, — 
Останки  разоренной  с*нп, 
Три  углубленныя  въ  земл* 
И  мхомъ  поросппя  ступени 
Гласятъ  о  шведскомъ  корол*. 
Съ  нихъ  отражалъ  герой  безумный, 
Одинъ,  въ  толп*  домашнихъ  слугъ, 
Турецкой  рати  прпступъ  шумный, 
И  бросилъ  шпагу  подъ  бунчукъ. 
•И  тщетно  тамъ  прншлецъ  унылый 
Искалъ  бы  гетманской  могилы: 
Забыть  Мазепа  съ  давнпхъ  поръ; 
Лишь  въ  торжествующей  святы  и*, 
Разъ  въ  годъ  анаеемой  донын* 
Грозя,  гремптъ  о  немъ  соборъ. 
Но  сохранплася  могила, 
Гд*  двухъ  страдальцевъ  прахъ  почплъ: 
Межъ  древнихъ  праведныхъ  могилъ 
Ихъ  мирно  церковь  прштпла. 
Цв*тетъ  въ  Дпканьк*  древнШ  рядъ 
Дубовъ,  друзьями  насажденныхъ; 
Они  о  праотцахъ  казненныхъ 

ёонын*  внукамъ  говорятъ. 
о  дочь-преступница...  преданья 
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Объ  ней  молчать.  Ея  страданья, 
Ея  судьба,  ея  конецъ 
Непроницаемою  тьмою 
Отъ  насъ  закрыты.  Лишь  порою 
Слтдюй  украпнскШ  пЬвецъ, 
Когда  въ  сел*  передъ  народомъ 
Онъ  нвсни  гетмана  бренчитъ, 
О  грешной  Д'ЬВТ.  мимоходомъ 
Казачкамъ  юнымъ  говорить. 


Домицъ  въ  ^оломн-Ь, 

(1830). 

Мойо  т,  то(1о  (етта. 

ОуЫш8. 

I. 

Четырестопвый  ямбъ  мив  надоълъ: 
Имъ  пишеть  всяк1п.  Мальчикамъ  въ  забаву 
Пора  бъ  его  оставить.  Я  хотълъ 
Давнымъ  давно  приняться  за  октаву. 
А  въ  самоыъ  дълъ:  я  бы  совладълъ 
Съ  тройнымъ  созвуч1емъ.  Пущусь  на  славу! 
Вт>дь  риемы  запросто  со  мной  живутъ: 
Двт»  придутъ  сами,  третью  приведута. 

II. 

А  чтобъ  имъ  путь  открыть  шпрокШ,  воль- 
ный, 
Глаголы  тотчасъ  пмъ  я  разръшу... 
Вы  знаете,  что  ривмой  наглагольной 
Гнушаемся  мы.  Почему?  спрошу. 
Такъ  писывалъ  Шпхматовъ  богомольный, 
По  большей  части  такъ  и  я  пишу. 
Къ  чему,  скажите?  ужъ  и  такъ  мы  голы: 
Отнын*  въ  рпемы  буду  брать  глаголы. 

III. 

Не  стану  ихъ  надменно  браковать, 
Какъ  рекрутовъ,  добившихся  уввчья, 
Иль  какъ  коней  за  ихъ  плохую  стать, 
А  подбирать  союзы  да  нарЬчья; 
Изъ  мелкой  сволочи  вербую  рать. 
Мяв  рпемы  нужны;  всё  готовь  сберечь  я, 
Хоть  весь  словарь;  что  слогъ,  то  и  сол- 
дата— 
Вс*  годны  въ  строй;  у  насъ  видь  не  парадъ. 

IV. 
У  насъ  война!  Красавцы  молодые. 
Вы  хрипуны  (но  хрппъ  вашъ  щйумолкъ), 
Сломали  ль  вы  походы  боевые? 
Видали  ль  въ  Персш  шпрванскШ  полкъ? 
Ужъ  люди!  мелочь,  старички  кривые, 
А  въ  дълъ  всякъ  изъ  нпхъ,  что  въ  стад* 

волкъ! 
Все  съ  ревомъ  такъ  и  лъзута  въ  бой  кро- 


ШирванскШ  полкъ  могу  сравнить  съ  октавой. 


Поэты  Юга,  вымысловъ  отцы, 
Какпхъ  чудесъ  съ  октавой  не  творила? 
Но  мы,  лънпвцы,  робюе  пт>вцы, 
На  мелочахъ  мы  риему  заморили. 
Могуч1е  намъ  чужды  образцы. 
Мы  новыхъ  странъ  себт.  не  покорили, 
И  нашихъ  дней  изнеженный  поэтъ 
Чуть  смыслить  свой  уравнивать  куплета. 

VI. 

Но  возвратиться  все  жъ  я  не  хочу 
Къ  четырвстопнымъ  ямбамъ,  мърв  низкой... 
Съ  гекзаметромъ...  О,  съ  нпмъ  я  не  шучу: 
Онъ  мнъ  не  въ  мочь.  А  стихъ  александрШ- 

СКШ?.. 

Ужъ  не  его  ль  себт,  я  залучу? 

ИЗВИЛИСТЫЙ,  ПрОВОрНЫЙ,  ДЛИННЫЙ,    СКЛИЗП1Й, 

II  съ  жаломъ  даже — точная  зм!я; 

Мнв  кажется,  что  съ  нимъ  управлюсь  я. 

ТП. 

Онъ  выняньченъ  былъ  мамкою  не  дурой: 
За  нпмъ  смотръмъ  степенный  Буало, 
Шагалъ  онъ  чинно,  стянута  былъ  цезурой; 
Но  пудреной  шитпкъ  на  зло 
Растрепанъ  онъ  свободною  цензурой. 
Учете  не  въ  прокъ  ему  пошло: 
Ни§о  съ  товарищи,  друзья  натуры, 
Его  гулять  пустили  безъ  цезуры. 

Ш. 

О,  что  бъ  сказалъ  поэтъ-зако податель, 
Гроза  несчастныхъ  мелкихъ  раемачей! 
И  ты,  Расинъ,  безсмертный  подражатель, 
Пъвецъ  влюбленныхъ  женщинъ  и  царей! 
И  ты,  Вольтеръ,  философъ  п  ругатель, 
И  ты,  Делиль,  парнасскШ  муравей, 
Что  бы  вы  сказали,  сей  соошнъ  увидя? 
Нашъ  ввкъ  обидЬлъ  васъ,  вашъ  стихъ  обида! 

IX. 

У  насъ  его  недавно  стали  знать. 
Кто  первый?  можете  у  «Телеграфа» 
Спросить  и  хорошенько  все  узнать. 
Онъ  годенъ,  говорята,  для  эпиграфа, 
Да  можно  имъ  порою  украшать 
Гробницы  пли  мраморъ  кенотафа; 
До  нашихъ  модь,  благодаря  судьбв, 
Мяв  дьла  нъта:  беру  его  себт.! 

X. 

Ну,  женсше  и  мужесгае  слогп^ 
Благословясь,  попробуемъ:  слушай! 
Ровняйтеся,  вытягивайте  ноги, 
И  по  три  въ  рядъ  въ  октаву  заъзжай! 
Не  бойтесь,  мы  не  будемъ  слпшкомъ  строги' 
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Держись  вольной  и  только  не  плошай, 
А  тамъ  уже  привыкнешь,  слава  Богу, 
И  вьгвдемъ  на  ровную  дорогу. 

XI. 

Еакъ  весело  стихи  срои  вести 
Подъ  цифрами,  въ  порядк*,  строй  за  строемъ, 
Не  позволять  иль  въ  сторону  брести, 
Еакъ  войску,  въ  пухъ  разсыпанному  боемъ! 
Тутъ  каждый  слогъ  зам*ченъ  и  въ  чести, 
Туть  каждый  стпхъ  глядитъ  себ*  героемъ, 
А  стихотворецъ...  съ  к*мъ  же  равенъ  онъ? 
Онъ  Таыерланъ,  иль  самъ  Наполеонъ. 

XII. 
Немного  отдохнемъ  на  этой  точк*. 
Что?  перестать  пли  пустить  на  не?.. 
Признаться  вамъ,  я  въ  пятистопной  строчке 
Люблю  цезуру  на  второй  стоив. 
Иначе  стпхъ  то  въ  ям*,  то  на  еочк*, 
П  хоть  лежу  теперь  на  канапе, 
Все  кажется  мне,  будто  въ  тряскомъ  б'ЬгЬ 
По  мерзлой  пашив  мчусь  я  на  тел*г*. 

XIII. 

Что  за  б*да?  Не  все  жъ  гулять  иЬшкомъ 
но  невскому  граниту,  иль  на  бал* 
Лощить  паркетъ,  пли  скакать  верхомъ 
Въ  степи  киргизской.  Поплетусь-ка  дал*, 
Со  ставши  на  станщю  шажкоыъ, 
Еакъ  говорить  о  томъ  оригинал*, 
Еоторый,  не  кормя,  на  рысак* 
Щнъхалъ  изъ  Москвы  къ  Нев*-р*к*. 

XIV. 

Скажу,  рысакъ!..  Парнасски  иноходецъ 
Его  не  обогналъ  бы.  Но  Пегасъ 
Старь,  зубъ  ужъ   н*тъ.  Имъ  вырытый  ко- 

лодецъ 
Пзсохъ.  Поросъ  крапивою  Парнасъ; 
Въ  отставив  Фебъ  живетъ,  а  хороводецъ 
Старушекъ-музъ  ужъ  не  прелыцаетъ  нась, 
И  таборъ  свой  съ  класспческпхъ 
Перенесли  мы  на  толкучт  рынокъ! 

XV. 

7  И  тамъ  себ*  мы  возимся  въ  грязи, 
Торгуемся,  бранимся  такъ,  что  любо, 
Кто  въ  одиночку,  кто  съ  другпмъ  въ  связп, 
Ето  просто  вретъ,  кто  вретъ  еще  сугубо... 
Но,  муза,  никому  зд*сь  не  грози, — 
Не  то,  тебя  прижмутъ  довольно  грубо, 
И  вм*сто  лестной  общей  похвалы 
Поставить  въ  уголь  «Северной  Пчелы!» 

XVI. 

Пль  наглою,  безнравственной,  мишурной 
Тебя  въ  Моекв*  журналы  прозовутъ," 


Или  с  Газетою  Литературной» 

Ты  будешь  призвана  па  баршй  судъ. 

В'Ьдь  ныньче  время  споровъ,  брани  бурной; 

Другъ  на  друга  словесники  идутъ, 

Другъ  друга  р'Ьжутъ  и  другъ  друга  губятъ, 

И  хоромъ  про  свои  победы  трубятъ! 

XVII. 

Блажепъ,  кто  подали    глядитъ  на  всъхъ, 
И  ротъ  зажавъ,  смъется  то  надъ  теми, 
То  надъ  другими.  Верхъ  земныхъ  утьхъ 
Изъ-за  угла  смеяться  надо  всеми! 
Но  самъ  въ  толпу  не  суйся...  или  см*хъ 
Плохой  ужъ  выйдетъ:  шутками  однЬми, 
Тебя,  какъ  шапками,  и  врагъ,  и  другъ, 
Соединясь,  вс*  закидаютъ  вдругъ. 

XVIII. 

Тогда  давай  Богъ  ноги.  Потому-то 
Зд*сь  имя  подписать  я  не  хочу. 
Порой  я  стпхъ  повертываю  круто, 
Все  жъ  видно — не  впервой   я  пмъ  верчу! 
А  какъ  давно?  Того  и  не  скажу-то. 
На  кпитиковъ  я  *ду,  не  свищу, 
Еакъ  древнШ  богатырь— а  какъ  на*ду... 
Что  жъ?  Поклонюсь  п  приглашу  къ  об*ду. 

XIX. 

Покам*стъ  можете  принять  меня 
За  стараго,  обстр*ляннаго  волка, 
Илп  за  молодого  воробьи, 
За  новичка,  въ  которомъ  мало  толка. 
У  васъ  въ  шкапу,  быть  можетъ,  мне,  друзья, 
Отведена  особенпая  полка, 
А  можетъ  быть,  впервой  хочу  послать 
Свою  тетрадку  въ  мокрую  печать. 

XX. 

Ахъ,  еслп  оы  меня,  подъ  легкой  маской, 
Никто  въ  толпе  забавной  не   узналъ! 
Когда  бы  за  меня  своей  указкой 
Другого  стропи  критпкъ  пощелкалъ! 
Ужъ  то-то  бъ  неожиданной  развязкой 
Я  вс*  журналы  поел*  взволновалъ! 
Но  полно,  будетъ  ли  такой  мп*  праздникъ? 
Нась  мало.  Не  укроется  пооказнпкъ! 

XXI. 

А,  в*роятно,  не  зам'Ьтятъ  нась,— 
Меня  съ  октавами  моими  купно. 
Однакожъ,  самъ  пора.  В*дь  а  разсказъ 
Готовилъ;  а  шучу  довольно  крупно 
П  ждать  напрасно  заставляю  васъ. 
Языкь  мой — врагь   мой:  все  ему  доступно, 
Онъ  обо  всемъ  болтать  себ*  прпвыкъ. 
ФрцгШсшй  рабъ,  на  рыяк*  взявъ  языкь, 
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Сварилъ  его  (у  господина  Копа 
Коптятъ   его).  Езопъ  его  потомъ 
Прннесъ  на  столъ...  Опять,  зачъмъ  Езопа 
Я  вплелъ,  съ  его  вареныыъ  языкомъ, 
Бъ  мои  стихи?  Что   вся  прочла  Европа, 
Н'Ьтъ  нужды  вновь  бесЪдовать  о  томъ! 
Насилу-то,  риоыачъ  я  безразеудный, 
Отделался  отъ  сей  октавы  трудной! 

XXIII. 

Усядься,  муза;  ручки  въ  рукава, 
Подъ  лавку  ножки!   Не  вертись,  резвушка! 
Теперь  начнемъ. — Жила-была  вдова, 
Тому  лтэтъ  восемь,  бедная  старушка, 
Съ  одною  дочерью.  У  Покрова 
Стояла  пхъ  смиренная  лачужка, 
За  самой  будкой.  Вижу,  какъ  теперь, 
Светелку,  три  окна,  крыльцо  п  дверь. 

XXIV. 

Дня  три  тому,  туда  ходилъ  я  вместе 
Съ  однимъ  знакомымъ,  передъ  вечеркомъ: 
Лачужки  этой  нъть  ужъ  тамъ.  На  мъств 
Ея  построенъ  трехъ-этажный  домъ. 
Я  вспомнилъ  о  старушке,  о  нев'ЬсгБ, 
Бывало,  тутъ  сидбвшихъ  подъ  окномъ, 
О  той  пор*,  когда  я  былъ  моложе, 
Я  думалъ:  живы  ли  овт>? — И  что  же? 

ХХУ. 

Мнт,  стало  грустно:  на  высокш  домъ 
ГлядЪлъ  а  косо.  Если  въ  эту  пору 
Пожаръ  его  бы  обхватилъ  кругомъ, 
То  моему  бъ  озлобленному  взору 
Щлятно  было  пламя.  Страннымъ  сномъ 
Бываетъ  сердце  полно;  много  вздору 
Прпходптъ  намъ  на  умъ,  когда  бредемъ 
Одни  пли  съ  товарцщемъ  вдвоемъ. 

XXVI. 

Тогда  блаженъ,  кто  кртлгко  словомъ  пра- 
вить 
И  держитъ  мысль  на  привязи  свою, 
Кто  въ  сердц'Ь  усыпляетъ  или  давитъ 
Мгновенно  прошипЁвшую  змт>ю; 
Но  кто  болтлпвъ,  того  молва  прославить 
Вмпгъ  пзвергомъ...  Я  воды  Леты  пыо, 
Мне  докторомъ  запрещен)  унылость; 
Оставимъ  это — сделайте  ми*  милость! 

XXVII. 

Старушка  (я  стократъ  впдалъ  точь  въ  точь 
Въ  картинахъ  Рембрандта  ташя  лица) 
Носила  чепчпкъ  и  очки.  Но  дочь 


Была,  ей-ей,  прекрасная  д-Ьвица: 
Глаза  и  брови— темные  какъ  ночь, 
Сама  б-ьла,  н'Ьжна — какъ  голубпц;!; 
Въ  ней  вкусъ  былъ  образованный.  Она 
Читала  сочиненья  Эмина. 

XXVIII. 

Играть  ум'Ьла  также  на  гитар*, 
Н  пъла:  «стонетъ  сизый  голубокъ», 
И  «выду  ль  я...»,  и  то,  что  ужъ    постар; 
Все,  что  у  печки  въ  зимшй  вечерокъ 
Иль  скучной  осенью  при  самовар*, 
Или  весною,  обходя  лъхокъ, 
Поетъ  уныло  русская  дЪвица, 
Какъ  музы  наши,  грустная  иЬвица. 

XXIX. 

Фигурно  иль  буквально:  всей  семье;!, 
Отъ  ямщика  до  перваго  поэта, 
Мы  все  поемъ  уныло.  Грустный  вой 
П'вснь  русская.  Известная  примата! 
Начавъ  за  здравее,  за  упокой 
Свсдемъ  какъ  разъ.  Печалш  согрета 
Гармония  и  нашихъ  музъ,  и  дъвъ, 
Но  нравится  ихъ  жалобный  наиьвъ! 

XXX. 

Параша  (такъ  звалась  красотка  наша) 
Умйла  мыть  и  гладить,  шить  и  плесть; 
Всбмъ  домомъ  правила  одна  Параша; 
Поручено  ей  было  счеты  весть, 
При  ней  варилась  гречневая  каша 
(Сей  важный  трудъ  ей  помогала  несть 
Стряпуха  бекла,  добрая  старуха, 
Давно  лишенная  чутья  и  слуха). 

XXXI. 

Старушка-мать,  бывало,  подъ  окномъ 
СидЬла;  днемъ  она  чулокъ  вязала, 
А  вечеромъ,  за  маленькимъ  столомъ, 
Раскладывала  карты  и  гадала. 
Дочь,  между  тт^мъ,  весь  обътала  домъ, 
То  у  окна,  то  на  двор*  мелькала, 
И  кто  бы  ни  про'Ьхалъ  иль  ни  шелъ, 
Всбхъ  усиБвала  видеть  (зоркш  полъ!). 

XXXII. 

Зимою  ставни  закрывались  рано, 
Но  л'Ьгомъ  до  ночи  растворено 
Все  было  въ  дом*.  Бледная  Д1ана 
Глядела  долго  дъвушкт>  въ  окно 
(Безъ  этого  ни  одного  романа 
Не  обойдется:  такъ  заведено!). 
Бывало,  мать  давнымъ  давно  хранила, 
А  дочка  на  луну  еще  смотрела 
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XXXIII. 

И  слушала  мяуканье  котовъ 
По  чердакамъ,  свидашй  знакъ  нескромный, 
Да  стражи  дальшй  крпкъ,  да  бой  часовъ — 
И  только.  Ночь  надъ  мирною  Коломной 
Тиха  отм*нно!  Р*дко  изъ  домовъ 
Мелькнуть  дБ*  т*ни.  Сердце  д*вы  томной 
Ей  слышать  было  можно,  какъ  оно 
Въ  упругое  толкалось  полотно. 

XXXIV; 

По  воскресеньямъ,  лтломъ  и  зимою, 
Вдова  ходила  съ  нею  къ  Покрову, 
П  становплася  передъ  толпою, 
У  крылоса  налево.  Я  живу 
Теперь  не  тамъ,  но  верною  мечтою 
Люблю  летать,  заснувши  на  яву, 
Въ  Коломну,  къ  Покрову— и  въ  воскресенье 
Тамъ  слушать  русское  богослуженье. 

ХХХУ. 

Туда,  я  помню,  ездила  всегда 
Графиня...  (звали  какъ,  не  помню  право). 
Она  была  богата,  молода; 
Входила  въ  церковь   съ  шумомъ,  величаво; 
Молилась  гордо  (гд*  была  горда!). 
Вывало,  гр'Ьшенъ!  все  гляжу  направо, 
Все  на  нее.  Параша  передъ  ней 
Казалась,  б*дная,  еще  б*дн*й. 

XXXVI. 

Порой  графиня  на  нее  небрежно 
Бросала  важный  взоръ  свой.  Но  она 
Молилась  Богу  тихо  и  прилежно, 
И  ке  казалась  имъ  развлечена. 
Смиренье  въ  ней  изображалось  нежно, 
Графиня  же  была  погружена 
Въ  самой  себ*,  въ  волшебств*  моды  новой, 
Въ  своей  крась  надменной  и  суровой. 

XXXVII. 

Она  казалась  хладный  пдсалъ 
Тщеслав1я.  Его  бъ  вы  въ  ней  узнали; 
Но  сквозь  надменность  эту  а  читалъ 
Иную  пов*сть:  долпя  печали, 
Смиренье  жалобъ...  Въ  нихъ-то  я  внпкалъ; 
Невольный  взоръ  онп-то  привлекали... 
Но  это  знать  графиня  не  могла, 
Ц,  върно,  въ  списокъ  жертвъ  меня  внесла. 

XXXVIII. 

Она  страдала,  хоть  была  прекрасна 
И  молода;  хоть  жизнь  ея  текла 
Въ  роскошной  н*г*;  хоть  была  подвластна 
Фортуна  ей;  хоть  мода  ей  несла 


Свой  нпшамъ,— она  была  несчастна. 
Блаженнее  стократъ  ея  была, 
Читатель,  новая  знакомка  ваша, 
Простая,  добрая  моя  Параша. 

XXXIX. 

Коса  зм1ей  па  греби*  роговомъ, 
Нзъ-за  ушей  змачо  кудри  русы, 
Косыночка  крестъ  на  крестъ  иль  узлош», 
На  тонкой  ше*  восковыя  бусы — 
Парядъ  простой;  но  предъ  ея  окномъ 
Все  жъ  Ездили  гвардейцы  черноусы, 
И  д'Ьвушка  прельщать  ум*ла  ихъ 
Безъ  помощи  нарядовъ  дорогихъ. 

ХК 

Межъ  ними  кто  ея  былъ  сердцу  блпже, 
Или  равно  для  вевхъ  она  была 
Душою  холодна?  увидимъ  нпже. 
Покам'встъ  мирно  жизнь  она  вела, 
Не  думая  о  балахъ,  о  Париж*, 
Ни  о  двор*  (хоть  при  двор*  жила 
Ея  сестра  двоюродная,  В*ра 
Ивановна,  супруга  гофъ-фурьера). 

ХЫ. 

Но  горе  вдругъ  ихъ  пос*тило  домъ: 
Стряпуха,  возвратясь  изъ  бани  жаркой, 
Слегла.  Напрасно  чаемъ  и  впномъ, 
П  уксусомъ,  и  мятною  припаркой 
Ее  л*чпли.  Въ  ночь  предъ  Рождествомъ 
Она  скончалась.  Съ  б*дною  кухаркой 
Он*  простились.  Въ  тотъ  же  день  пришли 
За  ней,  и  гробъ  на  Охту  отвезли. 

Х1Л1. 

Объ  ней  жал*ли  въ  дом*,  вс*хъ  же  бол* 
Котъ  Васька.  Поел*  вдовушка  моя 
Подумала,  что  два-три  дня,  не  дол* — 
Жить  можно  безъ  кухарки;  что  нельзя 
Предать  свою  трапезу  Божьей  вол*. 
Старушка  клпчетъ  дочь  «Параша!*— Я! 
«Гд*  взять  кухарку?  свъдай  у  сос*дки, 
Не  знаегь  ли?  Дешевыя  такъ  р*дкп.» 

хш. 

«Узнаю,  маменька».  И  вышла  воаъ, 
Закутавшись  (зима  стояла  грозно, 
И  снътъ  скрииЪлъ,  и  синш  небосклона, 
Безоблаченъ,  въ  зв*здахъ  шлъ  морозно). 
Вдова  ждала  Парашу  долго;  сонъ 
Ее  клонплъ  тихонько;  было  поздно, 
Когда  Параша  тихо  къ  ней  вошла, 
Сказавъ:  «вогь,  я  кухарку  привела.» 

ХЫУ. 

За  нею  сл*домъ,  робко  выступая, 
Короткой  юбочкой  принарядясь, 
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Высокая,  собою  недурная, 
Шла  девушка,  и  низко  поклонясь, 
Прижалась  въ  уголъ,  фартукъ  разбирая. 
«А  что  возьмешь?»  спросила,  обратясь, 
Старуха. — Все,  что  будетъ  вамъ  угодно, 
Сказала  та  смиренно  и  свободно. 

XIX 

Вдове  понравился  ея  ответь. 
«А  какъ  зовутъ?»— АМаврой.  «Ну,  Мавруша, 
Живи  у  наст;  ты  молода,  мой  свете; 
Гоняй  мужчине.  Покойница  беклуша 
Служила  мне  въ  кухаркахъ  десять  летъ, 
Пи  разу  долга  чести  не  наруша. 
Ходи  за  мной,  за  дочерью  моей; 
Усердна  будь;  присчитывать  не  смей.» 

ХШ. 

Проходить  день,  другой.  Въ  кухарке  толку 
Довольго  мало:  то  переварить, 
То  пережарить,  то  съ  посудой  полку 
Уропитъ;  вечно  все  пересолить. 
Шить  сядетъ — ке  умеете  взять  иголку; 
Ее  бранятъ — ора  себе  молчитъ; 
Везд'Ь,  ео  всемь  ужъ  какъ-нибудь  подгадить. 
Параша  бьется,  а  никакъ  не  сладить. 

ХЬУИ. 

Поутру,  въ  воскресенье,  мать  и  дочь 
Пошли  къ  обедне.  Дома  лишь  осталась 
Мавруша:  вчдите  ль:  у  ней  всю  ночь 
Бол'Ьлк  аубь".  чуть  ^лва  таскалась; 
лорицы  цу^я  /  5&:л'   !:а  о.:очь, — 
Пирт-.лсе  ^спечи  о-.а  сбиралась. 
Йе  оставтл  ;  ло  въ  церкви  вдругъ 
На  старую  вдову  нашелъ  испугъ. 

ХЬУШ. 

Она  подумала:  «въ  Мавруше  ловкой 
Зачьмъ  къ  пирожному  припала  страсть? 
Пирожница,  ей-ей,  гладить  плутовкой! 
Не  взимала  ль  она  васъ  обокрасть, 
Да  }  лизнуть?  Воть,  б}демъ  мы  съ  обновкой 
Для  И1)азднпка!  Ахти,  какая  страсть!» 
Такъ  думая,  старушка  обмирала, 
И,  наконецъ,  не  вытериввъ,  сказала: 

хых. 

«Стой  тутъ,  Параша.  Я  схожу  домой; 
Мне  что-то  страшно.»  Дочь  не  разумела, 
Чего  ей  страшно.  Съ  паперти  долой 
Чуть-чуть  ноя  старушка  не  слетела; 
Въ  ней  сердце  билось,  какъ  передъ  бедой. 
Пришла  въ  лачужку,  въ  кухне  посмотрела. — 


Мавруши  нЬтъ.  Вдова  къ  себе  въ  покой 
Вошла — и  что  жъ?  о  Боже!  страхе  какой 


Предъ  зеркальцемъ  Параши  чинно  спдз 
Кухарка  брилась.  Что  съ  моей  вдовой? 
«Ахъ,  ахъ!»  и  шлепнулась.  Ее  увидя, 
Та  второпяхъ,  съ  намыленной  щекой 
Черезъ  старуху  (вдовью  честь  обпдя) 
Прыгнула  въ  сени,  прямо  на  крыльцо, 
Да  ну  бежать,  закрывъ  себе  лицо. 

Ы. 

Обедня  кончилась;  пришла  Параша. 
«Что,  маменька?» — Ахъ,  Пашенька  моя! 
Маврушка...  «Что,  что  съ   ней?» — Кухарка 

наша... 
Опомниться  досель  не  въ  силахъ  я... 
За   зеркальцемъ...    вся   въ   мыль...    «Воля 

ваша, 
Мнь  право  ничего  понять  нельзя; 
Да  гд'Ь  жъ  Мавруша?» — Ахъ,  она  разбой иикъ! 
Она  здесь  брилась!.,  точно  ной  покойынкъ! 

Ы1. 

Параша  закраснелась  или  нете, 
Сказать  вамъ  не  умею;  но  Маврушки 
Съ  тьхъ  поръ  какъ  не  было  —  простылъ  к 

следе; 
Ушла,  не  взявъ  въ  уплату  ни  полушки 
II  не  усп'Ёвъ  наделать  важныхъ  бедъ. 
У  красной  девушки  и  у  старушки 
Кто  заступилъ  Маврушу?  признаюсь, 
Не  ведаю,  и  кончить  тороплюсь. 

ЫП. 

—  Какъ  разве   все  тутъ?  Шутите!    «Ей 
Богу.» 
—  Такъ  вотъ  куда  октавы  насъ  вели! 
Къ  чему  жъ  такую  подняли  тревогу, 
Скликали  рать  и  съ  похвальбою  шли? 
Завидую  жъ  вы  избрали  дорогу! 
Ужель  иныхъ  предметовъ  не  нашли? 
Да  нетъ  ли  хоть  у  васъ  нравоученья? 
«Нбтъ...  или  есть:  минуточку  терпенья... 

ЫУ. 

«Вотъ  вамъ  мораль:  по  мненью  моему, 
Кухарку  даромъ  нанимать  опасно; 
Кто  жъ  родился  мужчиною,  тому 
Рядиться  въ  юбку  странно  и  напрасно: 
Когда  нибудь  придется  же  ему 
Брить  бороду  себе,  что  несогласно 
Съ  природой  дамской...  Больше  ничего 
Не  выжмешь  пзъ  разсказа  моего.» 
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У  а  л  у  б  ъ, 

(1829—1833). 

Не  для  бес*дъ  и  лпковатй, 
Не  для  кровавыхъ  сов*щанШ, 
Не  для  разспросовъ  кунака, 
Не  для  разбойничьей  пот*хи 
Такъ  рано  съехались  адехи 
На  роръ  Галуба-старйка. 
Въ  нежданной  встреч*  сыпъ  Галуба 
Рукой  завнстнпка  убить 
Вблизи  развалпнъ  Татартуба. 
Въ  родимой  сакл*  анъ  лежитъ; 
Обрядъ  творится  погребальный; 
Звучптъ  уныло  п*снь  муллы; 
Въ  арбу  впряженные  волы 
Стоятъ  предъ  саклею  печальной; 
Дворъ  полонъ  тесною  толпой; 
Подъемлютъ  гости  скорбный  вой, 
И  съ  плачеыъ  бьютъ  въ  нагрудны  брони; 
Н  внемля  шумъ  не  боевой, 
Мятутся  спутанные  кони. 
Вс*  ждутъ.  Цзъ  сакли  наконецъ 
Выходите  между  женъ  отецъ; 
Два  узденя  за  нпыъ  выносятъ 
На  бурк*  хладный  трупъ.  Толпу 
По  сторонамъ  раздаться  просятъ, 
Слагают*  т*ло  на  арбу, 
И  съ  нпмъ  кладуть  снарядъ  вопнскШ: 
Неразряженную  пищаль, 
Колчанъ  и  лукъ,  кпижалъ  грузпнекШ, 
И  ташки  крестовую  сталь, 
Чтобы  кр*пка  была  могила, 
Гд*  храбрый  ляжетъ  почивать, 
Чтобъ  могъ  на  зовъ  онъ  Азраила 
Исправнымъ  вопномъ  возстать. 

Въ  дорогу  шеств!е  готово, 
И  тронулась  арба.  За  ней 
Адехи  сл*дуютъ  сурово, 
Смиряя  молча  пылъ  коней. 
Ужъ  потухалъ  закатъ  огнистый, 
Златя  нагорныя  скалы, 
Когда  долины  каменистой 
Достигли  тпх1е  волы. 
Въ  долин*  той  враждою  жадной 
Сраженъ  наъздникъ  молодой — 
Тамъ  нын*  въ  тень  могилы  хладной 
Онъ  ляжетъ,  бл*дный  и  н*мой... 

Ужъ  трупъ  землею  взять.  Могила 
Завалена.  Толпа  вокругъ 
Мольбы  посл*дн1я  творила. 
Нзъ-за  горы  явились  вдругь 
Старикъ  с*дой  и  отрокъ  стройный. 
Даютъ  дорогу  пришлецу, 
П  къ  скорбному  старикъ  отцу 
Такъ  молвплъ,  важный  п  спокойный: 
«Тому  прошло  тринадцать  л*ть, 
Еакъ  ты,  въ  аулъ  чужой  пришедъ, 
Вручилъ  ын*  слабаго  младенца, 


Чтобъ  воспптаньемъ  изъ  него 

Я  сд*лалъ  храбраго  чеченца. 

Сегодня  сына  одного 

Ты  преждевременно  хоронишь. 

Галубъ,  покоренъ  будь  судьб*! 

Другого  я  прпвелъ  теб*— 

Вотъ  онъ.  Ты  голову  преклонишь 

Къ  его  могучему  плечу, 

Свою  потерю  пмъ  заменишь; 

Труды  мои  ты  самъ  оценишь — 

Хвалиться  ими  не  хочу.» 

Умолкнулъ.  Смотрнтъ торопливо 
Галубъ  на  отрока.  Тазить, 
Главу  потупя,  молчаливо 
Ему  недвижпмъ  предстоит*. 
И  въ  гор*  имъ  Галубъ  любуясь, 
Влеченью  сердца  повинуясь, 
Объемлетъ  ласково  его. 
Потомъ  наставника  ласкаетъ, 
Благодарптъ  и  приглашаеть 
Подъ  кровлю  дома  своего. 
Три  дня,  три  ночи  съ  кунаками 
Его  онъ  хочетъ  угощать, 
И  поел*  честью  провожать, 
Съ  благословеньемъ   и  дарами. 
Ему  жъ,  отецъ  печальный  мнить, 
Обязанъ  благоыъ  я  безц*ннымъ: 
Слугой  и  другомъ  неизм*нньшъ, 
Могучимъ  мстителемъ  обидъ. 


Проходятъ  дни.  Печаль  заснула 
Въ  душ*  Галуба.  Но  Тазить 
Все  дикость  прежнюю  хранить. 
Среди  родпмаго  аула 
Онъ  какъ  чужой;  онъ  ц*лый  день 
Въ  горахъ  одинъ  молчать  и  бродить. 
Такъ  въ  сакл*  пойманный  олень 
Все  въ  л*съ  глядитъ,  все  въ  глушь  уходшъ 
Онъ  любить  по  крутымъ  скаламъ 
Скользить,  ползти  тропой  кремнистой, 
Вннмая  бур*  голосистой 
И  въ  бездн*  воющпмъ  волнамъ. 
Онъ  иногда  до  поздней  ночи 
Сидить,  печаленъ,  надъ  горой, 
Недвижно  въ  даль  уставя  очи, 
Опершись  на  руку  главой. 
Катя  мысли  въ  немъ  проходятъ? 
Чего  желаеть  онъ  тогда? 
Цзъ  шра  дольнаго  куда 
Младые  сны  его  уводатъ? 
Какъ  знать?  Незрима  глубь  сердецъ! 
Въ  мечта  ньяхъ  отрокъ  своеволенъ, 
Какъ  в*теръ  въ  неб*... 

Но  отецъ 
Уже  Тазптомъ  недоволенъ. 
«Гд*  жъ,    мыслить    онъ,    бъ   немъ   ПЛОД'1 

наукъ,— 
Отважность,  хитрость  и  проворство, 
Лукавый  умъ  п  сила  рукъ? 
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Въ  немъ  только  л$нь  п  непокорство.. 
II ль  сына  взоръ  мой  не  проникъ, 
Шь  обманулъ  меня  старпкъ.» 


Тазитъ  пзъ  табуна 
Коня,  любимца  своего. 
Два  дня  въ  аул-в  нъ"гь  его; 
11а  третШ  онъ  домой  приходить. 

ОТЕЦ  Ъ. 

Где  былъ  ты,  сынъ? 


Въ  ущельЬ  скалъ, 
Гд'Ь  прорвапъ  каменистый  Сереть 
II  путь  открыть  на  Даркиъ. 


Что  дълалъ  тамъ? 


сынъ. 

Я  слушалъ  1'ерекъ. 

ОТЕЦЪ. 


А  не  впдалъ  лп  ты  грузииъ, 
Иль  русскнхъ? 


с  ы  к  ъ. 

За  б'Ьлою  горой. 

ОТЕЦЪ. 

Кого  ты  встр'Ьтилъ? 

сынъ. 

На  кургапт. 
Онъ  насъ  б'Ьжавшаго  раба. 


О,  милосердая  судьба! 

Гд'Ь  а;ъ  онъ?  Ужели  на  аркант> 

Ты  беглеца  не  прптащплъ? 

Тазитъ  опять  главу  склонилъ. 
Галубъ  нахмурился  въ  молчаньЪ, 
Но  скрылъ  свое  негодованье. 
«Нътъ,  мыслить  онъ,  не  замънитъ 
Онъ  никогда  другого  брата! 
Не  научился  мой  Тазитъ, 
Какъ  шашкой  добываютъ  злата; 
Ни  стадъ  мопхъ,  ни  табуновъ 
Не  над'Ьлятъ  его  разъезды, 
Онъ  только  знаетъ  безъ  трудовъ 
Внимать  волнамъ,  глядтлъ  на  о;;т,зды> 
А  не  въ  набътахъ  отбивать 
Коней  съ  ногайскими  быками, 
Н  съ  боя  взятыми  рабами 
Суда  въ  Анашв  нагружать.» 


Вид'блъ  я,  съ  товаромъ 
Тпфлисскш  ъхалъ  армянину 

отец  ъ. 
Онъ  былъ  со  стражей? 

сынъ. 

Н'ЬГЬ,  одинъ. 

ОТЕЦ  Ъ. 

Зачтшъ  нечаяннымъ  ударомъ 
Не  вздумалъ  ты  свалить  его, 
Н  не  дрыгнудъ  къ  нему  съ  утеса? 

Потупцлъ  очи  сынъ  черкеса, 
Не  отвечая  ничего. 


Тазитъ  опять  коня  евдлаетъ, 
Два  дня,  двй  ночи  пропадаетъ, 
Потодъ  является  домой. 


(дъ  оылъ? 


и  ГВЦ  ъ. 


Тазитъ  опять  коня  евдлаетъ, 
Два  дня,  дв*  ночи  пропадаетъ; 
На  третШ,  бл'Ьденъ  какъ  мертпецъ, 
Приходить  онъ  домой.  Отецъ, 
Его  увидя,  вопрошаеть: 
ГдЬ  былъ  ты? 


Около  станпцъ 
Кубани,  блпзъ  .твеныхъ  гранпцъ. 


Кого  ты  впдт>лъ? 


сынъ. 

Супостата. 


Кого,   кого? 


сынъ. 
УбьЧцу  брата. 
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ОТЕЦ  Ъ. 

Уоп'щу  сына  моего?.. 

Тазитъ!  гд*  голова  его? 

Подай!  Мнт,  черепъ  этоть  нуженъ.. 

Дай  нагляжусь! 


УбШца  былъ 
Одинъ.  пзраненъ,  безоружепъ... 

О  Г  Е  Ц  Ъ. 

Ты  долга  крови  не  забылъ? 
Врага  ты  навзничь  опрокпнулъ, — 
Не  правда  ли?  Ты  шашку  вынулъ, 
Ты  въ  горло  сталь  ему  воткнулъ, 
II  трижды  тихо  повернулъ? 
Упился  ты  его  стенаньемъ, 
Его  змътшымъ  пздыханьемъ?.. 
Гд'Г.  жъ  голова?  Подай!..  НЪтъ  силъ... 

Но  сынъ  иолчитъ,  потупя  очи. 
II  сталь  Галубъ  чернъе  ночи, 
II  сыну  грозно  возопилъ: 

«Поди  ш  прочь — ты  мн1>  не  сынъ, 
Ты  не  чеченецъ,  ты  старуха, 
Ты  трусъ,  ты  рабъ,  ты  армянинъ! 
Будь  проклять  мной!— Поди,  чтобъ  слуха 
Никто  объ  робкомъ  пе  имълъ, 
Чтобъ  въчно  ждалъ  ты  грозной  встречи, 
Чтобъ  мертвый  брать  теб*  па  плечи 
Окровавленной  кошкой  сълъ, 
И  къ  бездн!  гпалъ  тебя  нещадно; 
Чтобъ  ты,  какъ  раненый  олень, 
Бьжалъ,  тоскуя  безотрадно; 
Чтобъ  д'Ьти  русскихъ  деревень 
Тебя  веревкою  поймали, 
И  какъ  солченка  затерзали — 
Чтобъ  ты...  Б'Ьгп,  б'Ьги  скорей! 
Не  оскверняй  моигь  очей!» 
Сказалъ,  п  на  земь  легъ— и  очп 
Закрыдъ,  и  '1акъ  лежалъ  до  ночи. 
Когда  же  приподнялся  онъ, 
Былъ  темень  сшил  небосклонъ. 


УщелШ  горпыхъ  поселенцы 
Въ  долпнъ  шумно  собрались; 
Привычны  игры  начались: 
Верхами  юные  чеченцы, 
Въ  пыли  несясь  во  весь  опоръ, 
Стрълою  шапку  пробиваю  гь, 
и. и,  трижды  сложенный  коверъ 
Булатомъ  сразу  разевкаготъ. 
То  скользкой  гвшатся  борьбой, 
То  пляской  быстрой.  Жены,  д-ввы 
Межъ  гЬяъ  поютъ — и  гуль  л!  ной 

вторить  пхъ  папъвы. 
Но  между  юношей— одинъ 


Забавъ  па'Ьзднпчьпхъ  недолить, 
Верхолъ  не  мчится  вдоль  стремппиъ, 
Изь  лука  звонкого  по  Ц'Ьлитъ. 
Но  ыежду  д-Г.вамн— одна 
Молчитъ,  уныла  а  бледна. 
Они  въ  толп'Ь  четою  странной 
Стоять,  не  видя  ничего. 
И  горе  имъ:  онъ— сынъ  изгнанные, 
Она — любовница  его... 
О,  было  время!..  Съ  пей  украдкой 
Видался  юноша  въ  горахъ; 
Онъ  пиль  огопь  отравы  сладкой 
Въ  ея  смятейЬ'Ь,  въ  ръчи  краткой, 
Въ  ея  потуплепныхъ  очахъ, 
Когда  съ  дома  ш  няго  порогу 
Она  смотръла  на  дорогу, 
Съ  подружкой  резвой  говоря, 
И  вдругъ  садилась  н  блъдн'Ьла, 
Н,  отвъчая,  не  глядъла, 
П  разгоралась  какъ  заря; 
Или  у  водъ  когда  стояла, 
Текущихъ  съ  каменпыхъ  вершпнъ, 
И  долго  кованый  кувншпъ 
Волною  звонкой  наполняла... 
И  онъ,  не  властный  превозмочь 
ВолненШ  сердца,  разъ  приходить    ■ 
Къ  ея  отцу,  его  отводить 
И  говорить:  «твоя  мнъ  дочь 
Давно  мила;  по  ней  тоскуя, 
Одинъ  и  спръ  давно  живу  я; 
Благослови  любовь  мою. 
Я  б'Ьденъ — но  ыогучъ  и  молодъ, 
Мнт.  трудъ  легокъ.  Я  удалю 
Отъ  нашей  сакли  тощШ  голодъ. 
Тебъ  я  буду  сынъ  и  другъ 
Послушный,  преданный  и  нужный, 
Твопмъ  сынамъ  кунакъ  надежный, 
А  ей— приверженный  супругъ...) 


-Родословная    моего 


ге 


роя. 


(Отрывокъ  изъ  сатирической  поэмы). 
11833). 

I. 

Начнемъ  аЬ  о\-о: 

Мой  ЕзерскШ 
Происходплъ  отъ  тъхъ  вождей, 
Чей  въ  древпн  вт>ки  парусь  дерзкШ 
Поработплъ  брега  морен. 
Одульфъ,  е.го  начальникъ  рода, 
Велыга  б-Б  грозенъ  во< 
(Гласить  софШскш  хронографъ). 
При  Ольги,  сынъ  его  Варлафъ 
Пр!ялъ  крещенье  въ  ЦаръградФ 
Съ  прпданымъ  греческой  княжны. 
Отъ  нпхъ  два  сына  рожден», 
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Якубъ  и  Дороеей.  Бъ  засад* 
Убвтъ  Якубъ,  а  Дороеей 
Родилъ  двенадцать  сыновей. 

П. 

Ондрей,  по  прозвищу  ЕзерскШ, 
Родилъ  Ивана  да  Илью, 
И  въ  лавр!  схимился  Печерской. 
Отсель  фамплш  свою 
Ведутъ  Езерсюе.  При  Еалк* 
Одинъ  изъ  нихъ  былъ  ехваченъ  въ  свалке, 
А  тамъ  ])аздавленъ  пакъ  комаръ 
Задами  тяжкими  татаръ; 
За  то  со  славой,  хоть  съ  урономъ, 
Другой  ЕзерскШ,  Елпзаръ, 
Упился  крокио  татаръ 
Между  Непрядвою  п  Дономъ, 
У  даря  съ  тыла  въ  таборъ  ихъ 
Съ  дружиной  суздальцевъ  своихъ. 

III. 

Въ  века  старинной  нашей  славы, 
Еакъ  и  въ  худыя  времена, 
Крамолъ  и  смутъ  во  дни  кровавы 
Блестятъ  Езерскихъ  имена. 
Они  и  въ  войске,  и  въ  советь, 
На  воеводстве  и  въ  ответе 
Служили  доблестно  царямъ. 
Изъ  нихъ  ЕзерскШ  Варлаамъ 
Гордыней  славился  боярской; 
За  споръ  то  съ  тъмъ  опъ,  то  съ  другиыъ, 
Съ  большпыъ  безчестьемъ  выводимъ 
Бывалъ  изъ-за  трапезы  царской, 
Но  снова  шелъ  подъ  тяжкШ  гневъ 
И  умеръ,  Спцкихъ  пересевъ. 

IV. 

Когда  отъ  думы  величавой 
Щнялъ  Романовъ  свой  венецъ 
Еакъ  подъ  отеческой  державой 
Русь  отдохнула  наконецъ, 
А  наши  вороги  смирилпсь- 
Тогда  Езерше  явились 
Въ  великой  силе  при  дворе, 
При  императоре  Петре... 
Но  извините,  статься  можетъ, 
Читатель,  вамъ  я  досадилъ; 
Вашъ  умъ  духъ'  века  просветилъ, 
Васъ  спесь  дворянская  не  гложетъ, 
И  нужды  ньтъ  вамъ  никакой 
До  вашей  книги  родовой. 


Кто  бъ  ни  былъ  вашъ  родоначальнику — 
Мстиславъ,  князь  КурбскШ,  иль 
Пли  Митюшка  целовальникъ, — 
Вамъ  все  равно.  Конечно,  такъ 
^ы  презираете  отцазш, 


Ихъ  славой,  честш,  правами — 
Великодушно  п  умно; 
Вы  отреклись  отъ  пихъ  давно, 
Прямого  просвещенья  ради, 
Гордясь  (какъ  общей  пользы  другъ) 
Красою  собственныхъ  заслугъ, 
Звездой  двоюроднаго  дяди, 
Иль  приглашешемъ  на  балъ 
Туда,  где  дедъ  вашъ  не  бывалъ. 

VI. 

Я  самъ,  хоть  въ  книжкахъ  и  словесно 
Собратья  надо  мной  трунятъ, 
Я  мещанпнъ,  какъ  вамъ  известно, 
И  въ  этомъ  смысле  демократъ; 
Но  каюсь:  новый  ХодаковскШ, 
Люблю  отъ  бабушки  московской 
Я  толки  слушать  о  родне, 
Объ  отдаленной  старине. 
Мне  жаль,  что  нашей  славы  звуки 
Уже  намъ  чужды;  что  спроста 
Изъ  баръ  мы  леземъ  въ  Иегк-ё1а1; 
Что  намъ  не  въ  прокъ  пошли  науки, 
И  что  спасибо  намъ  за  то 
Не  скажетъ,  кажется,  никто. 

VII. 

Мне  жаль,  что  твдь  родовъ  боярскихъ 
Бледнеетъ  блескъ  и  никветъ  духъ; 
Мне  жаль,  что  нетъ  князей  Пожарскихъ, 
Что  о  другихъ  пропалъ  и  слухъ; 
Что  ихъ  поносить  и  Фигляринъ; 
Что  русскШ  ветреный  бояринъ 
Считаетъ  грамоты  царей 
За  пыльный  сборъ  календарей; 
Что  въ  нашемъ  тереме  забытомъ 
Растетъ  пустынная  трава; 
Что  геральдическаго  льва 
Демократпческимъ  копытомъ 
Теперь  лягаетъ  и  оселъ: 
Духъ  века  вотъ  куда  зашелъ! 

VIII. 

Вотъ  почему,  архивы  роя 
Я  разобралъ  въ  досужШ  часъ 
Всю  родословную  героя, 
О  комъ  затЬалъ  свой  разсказъ, 
И  здесь  потомству  заповедалъ. 
Езсрсый  самъ  же  твердо  ведалъ, 
Что  дедъ  его,  велшпй  мужъ, 
ПмТ.лъ  двенадцать  тысячъ  душъ; 
Изъ  нихъ  отцу  его  досталась 
Осьмая  часть,  и  та  сполна 
Была  давно  заложена 
II  ежегодно  продавалась; 
А  самъ  онъ  жалованьемъ  жиль 
И  регистраторомъ  служилъ. 


<Ъ   Д   Н   Ы    ГГ      В   С  А   Д 


К  ъ. 
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]\ТгЬдный  всадниг^ъ. 

(II  !1ербург<  к  я  повЬсть). 
(1333). 

ПРЕДИСЛ0В1Е. 

Происшествие,  описаввое  въ  сей  повтлтп,  осно- 
вало на  ветпн!.  Подробпг  ти  наводпев1я  заимство- 
ваны пзъ  тогдаишихь  зкуршиювъ.  Любопытные  мо- 
гутъ  справиться  съ  изв'Ьст^елъ,  составлеииьшъ  В.  II. 
Берхомь. 

ВСТУПЛЕШЕ. 

На  берегу  пусгынныхъ  волнъ 
€гоялъ  Онъ,  дуыъ  ве.шкихъ  полнъ,   ^ 
Ц  вдаль  глядЬлъ.  Предъ  нимъ  широко 
Река  неслася;  бедный  челнъ 
По  ней  стремился  одиноко. 
По  мшпстымъ,  тонкпыъ  берегамъ 
Чернели  избы  зд'Ьсь  и  таль, 
Прпотъ  убогого  чухонца; 
И  лЬсъ,  неведомый  лучамъ 
Въ  тумане  снрятаннаго  солнца. 
Кругомъ  шуи'влъ. 

И  думалъ  Онъ: 
Отсель  грозить  мы  будемъ  шведу; 
Зд'Ьсь  будетъ  городъ  заложенъ, 
На  зло  надменному  соседу; 
Природой  здесь  намъ  суждено 
Въ  Европу  нрорубить  окно, 
Ногою  твердой  стать  при  мор*; 
Сюда,  по  новымъ  имъ  волнамъ, 
Всё  флаги  въ  гости  будутъ  къ  намъ — 
П  заппруемъ  на  простор*.» 

Прошло  сто  лътъ — и  юный  градъ, 
Полнощныхъ  странъ  краса  и  диво, 
Цзъ  тьмы  лъховъ,  изъ  топи  блатъ 
Вознесся  пышно,  горделиво: 
Где  прежде  фпнекш  рыболовъ, 
Печальной  пасынокъ  природы, 
Одпнъ  у  низкпхъ  береговъ 
Бросалъ  въ  неведомыя  воды 
€вой  ветхш  неводъ,  ныне  тамъ, 
По  оживленнымъ  берегамъ, 
Громады  стройный  теснятся 
Дворцовъ  и  башенъ;  корабли 
Толпой  со  всъхъ  концовъ  земли 
Къ  богатымъ  прпстанямъ  стремятся; 
Въ  гранить  одЬлася  Нева; 
Мосты  повисли  надъ  водами; 
Темнозелеными  садами 
Ея  покрылись  острова — 
И  передъ  младшею  столицей 
Главой  склонилася  Москва, 
Какъ  передъ  новою  царицей 
Порфироносная  вдова. 

Люблю  тебя,  Петра  творенье; 
Люблю  твой  стропи,  стройный  впдъ, 
Невы  державное  теченье, 
Береговой  ея  гранить, 


Твопхъ  оградъ  узоръ  чугунный, 

Твопхъ  задршгеыхъ  ночей 

Прозрачный  сумракъ,  блескъ  безлунш.тй, 

Когда  я  въ  комнат*  моей 

Пишу,  читаю  безъ  лампады, 

Ц  ясны  сгшщя  громады 

Пусгынныхъ  улицъ,  и  светла 

Адмпралтепская  игла, 

И  не  пуская  тьму  полную 

На  золотыя  небеса, 

Одна  заря  сменить  другую 

Спешить,  давъ  ночи  полчаса; 

Люблю  зилы  твоей  жестокой 

Недвижный  воздухъ  и  морозь, 

Б'Ьгъ  санокъ  вдоль  Невы  широкой, 

Девичьи  лица  ярче  розъ, 

И  блескъ,  и  шумъ,  и  говоръ  баловъ. 

А  въ  часъ  пирушки  холостой — 

ШшгЬнье  пъннстыхъ  бокаловъ 

И  пунша  плаз:епь  голубой; 

Люблю  воинственную  живость 

Потъшныхъ  Марсовыхъ  полей, 

ПЬхотныхъ  ратей  и  коней 

Однообразную  красивость; 

Въ  ихъ  етройно-зыблемомъ  строю 

Лоскутья  сихъ  знаменъ  нобъдныхъ, 

Стянье  шапокъ  этихъ  мъдныхъ, 

Насквозь  простр'Ьленныхъ  въ  бою: 

Люблю,  военная  столица, 

Твоей  твердыни  дымъ  и  громъ, 

Когда  полнощная  царица 

Даруетъ  сына  въ  царскш  домъ, 

Пли  победу  надъ  врагомъ 

Госс1Я  снова  торжеетвуетъ, 

Или,  взломавъ  свой  сишй  ледъ, 

Нева  къ  морямъ  его  несетъ 

П,  чуя  вешни  дни,  ликуетъ. 

Красуйся,  градъ  Петровъ,  и  стой 
Неколебимо,  какъ  Россия! 
Да  умирится  же  съ  тобой 
Ц  побежденная  стпх1я: 
Вражду  и  пленъ  старинный  свой 
Пусть  волны  финская  забудуть, 
И  тщетной  злобою  не  будутъ 
Тревожить  вечный  сонъ  Петра! 

Была  ужасная  пора: 
Обь  ней  свежо  воспоминанье... 
Обь  ней,  друзья  мои,  для  васъ 
Начну  свое  повествованье. 
Печаленъ  будетъ  мой  разсказь... 


ЧАСТЬ  ПЕРВАЯ. 

Надъ  омраченнымъ  Петроградомъ 
Дышалъ  ноябрь  осеннимъ  хладомъ; 
Плеская  шумною  волной 
Въ  края  своей  ограды  стройной, 
Нева  металась,  какъ  больной 
Въ  своей  постель  безпокойной. 
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Ужъ  было  поздно  и  темно; 

Сердито  бился  дождь  въ  окно, 

И  в'Ьтеръ  дулъ,  печально  воя. 

Бъ  то  время  пзъ  гостей  домой 

Пришелъ  ЕвгенШ  молодой... 

Мы  будемъ  нашего  героя 

Звать  этимъ  именемъ.  Оно 

Звучптъ  щпятно;  съ  нимъ  давно 

Мое  перо  ужъ  какъ-то  дружно; 

Прозванья  намъ  его  не  нужно — 

Хотя  въ  минувши  времена 

Оно,  быть  можетъ,  и  блистало, 

И  подъ  перомъ  Карамзина 

Въ  родныхъ  преданьяхъ  прозвучало; 

Но  ньшт.  свътомъ  и  молвой 

Оно  забыто.  Нашъ  герой 

Жпветъ  въ  Коломне,  гд'Ь-то  служить, 

Дичится  знатныхъ,  и  не  тужить 

Ни  о  покойницт.  родн'Ь, 

Ни  о  забытой  старин*. 

Итакъ,  домой  пришсдъ,  Евгешй 
Стряхнулъ  шинель,  раздался,  легъ — 
Но  долго  онъ  заснуть  не  могъ 
Въ  волненьт.  разныхъ  размышлешй. 
О  чсмъ  же  думалъ  онъ?  О  томъ, 
Что  былъ  овъ  бт>денъ;  что  трудомъ 
Онъ  долженъ  былъ  себ'Ь  доставить 
И  независимость,  и  честь; 
Что  могъ  бы  Богъ  ему  прибавить 
Ума  и  денегъ;  что  вт>дь  есть 
Таые  праздные  счастливцы, 
Ума  недальняго,  ленивцы, 
Которыыъ  жизнь  куда  легка! 
Что  служить  онъ  всего  два  года... 
Онъ  также  думалъ,  что  погода 
Не  унималась;  что  р-вка 
Все  прибывала;  что  едва  ли 
Съ  Невы  мостовъ  уже  не  сняли, 
И  что  съ  Парашей  будетъ  онъ 
Дня  на  два,  на  три  разлученъ. 

Такъ  онъ  мечталъ.  И  грустно  было 
Ему  въ  ту  ночь,  и  онъ  желалъ, 
Чтобъ  втлтръ  вылъ  не  такъ  уныло, 
И  чтобы  дождь  въ  окно  стучалъ 
Не  такъ  сердито... 

Сопны  очи 
Онъ  наконецъ  закрылъ.  П  вотъ, 
Ръдъетъ  мгла  ненастной  ночи, 
И  бл'Ъдвый  день  ужъ  наетаетъ... 
Ужасный  день! 

Нева  всю  ночь 
Рвалася  къ  морю  противъ  бури, 
Не  одолъьъ  ихъ  буйной  дури... 
И  спорить  стало  ей  не  въ  мочь... 
Поутру  надъ  ея  брегами 
Тиснился  кучами  народъ, 
Любуясь  брызгами,-  горами 
И  йеной  разъяренныхъ  водь. 
Но  силой  В'Ьтра  отъ  залива 
Перегражденная  Нева 


Обратно  шла  гневна,  бурлива, 
И  затопляла  острова; 
Погода  пуще  свиртл'Ъла; 
Нева  вздувалась  и  ревъла, 
Котломъ  клокоча  и  клубясь — 
И  вдругъ,  какъ  звт>рь  остервепясь, 
На  городъ  кинулась.  Предъ  нею 
Все  побежало,  все  вокругъ 
Вдругъ  опустило...  Воды  вдругъ 
Втекли  въ  подземные  подвалы; 
Къ  ръшеткамъ  хлынули  каналы — 
И  всплылъ  Петрополь,  какъ  Тритонъ, 
По  поясъ  въ  воду  погруженъ. 

Осада!  приступъ!  Злыя  волны, 
Какъ  воры,  лъзутъ  въ  окны;  челны 
Съ  разбъта  стекли  быотъ  кормой; 
Садки  подъ  мокрой  пеленой, 
Обломки  хижппъ,  бревна,  кровли, 
Товаръ  запасливой  торговли, 
Пожитки  бъдной  нищеты, 
Грозой  снесенные  мосты, 
Гроба  съ  размытаго  кладбища 
Плывутъ  по  улицамъ!.. 

Народъ 
Зрптъ  ЕожШ  гнЪвъ  и  казни  ждетъ. 
Увы!  все  гибнетъ:  кровъ  и  пища. 
ГдЬ  б у деть  взять? 

Въ  тотъ  грозный  годъ 
Покойный  царь  еще  Рошей 
Со  славой  правилъ.  На  балконъ 
Печаленъ,  смутенъ  вышелъ  онъ, 
II  молвилъ:  «съ  Бож1ей  стих1ей 
Царямъ  не  совладеть.»  Онъ  сель, 
И  въ  думт,  скорбными  очами 
На  злое  бт.дсше  глядълъ. 
Стояли  стогны  озерами, 
И  въ  нпхъ  широкими  ръками 
Вливались  улицы.  Дворецъ 
Казался  островомъ  печальнымъ. 
Парь  молвилъ— изъ  конца  въ  конецъ, 
По  блпжнимъ  улпцамъ  и  дальнымъ, 
Въ  оваеный  путь  средь  бурпыхъ  водь 
Его  пустились  генералы 
Спасать  и  страхомъ  обуялый, 
И  дома  тонущш  народъ. 

Тогда  па  площади  Петровой — 
Гдт.  домъ  въ  углу  вознесся  новый, 
Где  надъ  возвышеннымъ  крыльцомъ 
Съ  подъятой  лапой,  какъ  живые, 
Стоять  два  льва  сторожевые — 
На  звЪр'Е  мраморномъ  верхомъ, 
Безъ  шляпы,  руки  сжавъ  крестомъ, 
Спд'Ьлъ  нпдвижный,  страшно  блъдиый 
Евгешй.  Онъ  страшился,  бедный, 
Не  за  себя.  Онъ  не  слыхалъ, 
Какъ  подымался  жадный  валъ, 
Ему  подошвы  подмывал, 
Какъ  дождь  ему  въ  лицо  хлесталъ; 
Какъ  в'Ьтеръ,  буйно  завывая, 
Съ  него  и  шляпу  вдругъ  сорвалъ. 
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Его  отчаянные  взоры 
На  край  одинъ  наведены 
Недвижно  были.  Словно  горы, 
Изъ  возмущенной  глубины 
Вставали  волны  тамъ  и  злились, 
Тамъ  буря  выла,  тамъ  носились 
Обломки...  Боже,  Боже!  тамъ  — 
Увы!  близехонько  къ  волнамъ, 
Почти  у  самаго  залива  — 
Заборъ  некрашеный,  да  ива 
Н  ветхш  домикъ:  тамъ  он*, 
Бдова  и  дочь,  его  Параша, 
Его  мечта...  Или  во  си* 
Онъ  это  виднтъ?  Иль  вся  наша 
II  жизнь  ничто,  какъ  сонъ  пустой, 
Насмъшка  рока  надъ  землей? 
II  онъ,  какъ  будто  околдованъ. 
Какъ  будто  къ  мрамору  прпкованъ, 
Сойти  не  можетъ!  Вкруть  него 
Вода — и  больше  ничего. 
Ц  обращенъ  къ  нему  спиною 
Бъ  неколебимой  вышин*, 
Надъ  возмущенною  Невою, 
Сидитъ  съ  простертою  рукою 
Гиганта  на  бронзовомъ  кон*. 


ЧАСТЬ  ВТОРАЯ. 

Но  вотъ,  насытясь  разрущеньемъ 
II  наглымъ  буйствомъ  утомясь, 
Нева  обратно  повлеклась, 
Своимъ  любуясь  возмущеньемъ 
II  покидая  съ  небреженьемъ 
Свою  добычу.  Такъ  злодъй, 
Съ  евиръпой  шайкою  своей 
Въ  село  ворвавшись,  ловить,  р'Ьжетъ, 
Кружить  и  грабить;  вопли,  скрежетъ, 
Насилье,  брань,  тревога,  вой!... 
II  грабе жемъ  отягощенны, 
Боясь  погони,  утомленны, 
Слушать  разбойники  домой, 
Добычу  на  пути  роняя. 

Вода  сбыла,  и  мостовая 
Открылась.  II  Евгешй  мой 
СпЪшитъ,  душою  замирая, 
Въ  надежд*,  страх*  и  тоск* 
Въ  едва  смирявшейся  р*к*. 
Но,  торжествомъ  поб*ды  полны, 
Еще  кппълц  злобно  волны, 
Какъ  бы  подъ  ними  тл*лъ  огонь; 
Еще  пхъ  п*на  покрывала, 
П  тяжело  Иена  дышала, 
Еакъ  съ  битвы  приб*жавппй  конь. 
Евгений  смотрита:  видить  лодку; 
Онъ  къ  ней  б*жп1ъ,  какъ  на  находку; 
Онъ  перевощика  зоветъ — 
Н  перевощикъ  беззаботный 
Его  за  гривенникъ  охотно 
Чрезъ  волны  страшныя  везегь. 


П  долго  съ  бурными  волнами 
Боролся  опытный  гребецъ, 
И  скрыться  въ  глубь  межъ  ихъ  рядами 
Всечасно  съ  дерзкими  пловцами 
Готовь'  былъ  челнъ — и  наконецъ 
Достигъ  онъ  берега. 

Несчастный 
Знакомой  улицей  б*жйтъ 
Въ  м*ста  знакомыя.  Глядитъ... 
Узнать  не  ыожетъ:  видъ  ужасный! 
Все  передъ  цимъ  завалено; 
Что  сброщвно,  что  снесено; 
Скривились  домики;  друие 
Совс*мъ  обрушились;  иные 
Волнами  сдвинуты;  кругомъ, 
Какъ  будто  въ  пол*  боевомъ, 
Т*ла  валяются.  ЕвгенШ 
Стремглавъ,  не  помня  ничего, 
Изнемогая  ота  мученШ, 
Б*житъ  туда,  гд*  ждеть  его 
Судьба  съ  нев*домымъ  изв*стьемъ, 
Какъ  съ  задечатаннымъ  письмомъ. 
И  вотъ,  б*житъ  ужъ  онъ  предм*етьемъ, 
И  вотъ  залпвъ,  и  близокъ  домъ... 
Что  жъ  это? 

Онъ  остановился; 
Пошелъ  назадъ — и  воротился. 
Глядитъ..'.  идетъ...  еще  глядитъ: 
Вотъ  м*сто,  тд*  ихъ  домъ  стоить; 
Вотъ  ива.  Были  зд*сь  ворота; 
Снесло  ихъ,  видно.  Гд*  же  домъ? 
II  подонъ  сумрачной  зоботы, 
Все  ходить,  ходить  онъ  кругомъ. 
Толкуетъ  громко  самъ  съ  соббп — 
Ц  вдругъ,  ударя  въ  лобъ  рукою, 
Захохоталъ. 

Ночная  мгла 
На  городъ  трепетный  сошла; 
Но  долго  жители  не  спали 
П  межъ  собою  толковали 
О  дн*  минувшемъ. 

Утра  лучъ 
Изъ-за  усталыхъ,  бл*дныхъ  тучъ 
Блеснулъ  надъ  тихою  столицей — 
И  не  нашелъ  уже  сл*довъ 
Б*ды  вчерашней.  Багряницей 
Уже  прикрыто  было  зло. 
Въ  порядокъ  прежшй  все  вошло. 
Уже  по  улппамъ  свободнымъ, 
Съ  своимъ  безчувств)емъ  холоднымъ, 
Ходилъ  народъ.  Чиновный  людъ, 
Покинувъ  свой  ночной  прштъ, 
Па  службу  шелъ.   Торгашъ  отважный, 
Не  унывая,   открывалъ 
Невой  ограбленный  подвалъ. 
Сбираясь  свой  убытокъ  важный 
На  ближнемъ  выместить.    Съ  дво]. ■■  :. 
Свозили  лодки. 

Графъ  Хвостовъ, 
Поэта,  любимы  1;  небесами, 


Т   О   Р   А   Я. 


Ужъ  п*лъ  безсмертиымп  стихами 
Несчастье  невсквхъ  береговъ. 

Но  б*дный,  б*дный  мой  Евгешй... 
Увы!  его  смятенный  умъ 
Противъ  ужасныхъ  потрясепш 
Не  устоялъ.  Мятежный  шумъ 
Невы  и  в*тровъ  раздавался 
Въ  его  ушахъ.  Ужасныхъ  думъ 
Безмолвно  полонъ,  онъ  скитался; 
Его  терзалъ  какой-то  сонъ. 
Прошла  нед*ля,  м*сяцъ — онъ 
Къ  себ*  домой  не  возвращался. 
Его  пустынный  уголокъ 
Отдалъ  въ  наймы,  какъ  вышелъ  срокъ, 
Хозяннъ  б*дному  поэту. 
Евгешй  за  своиыъ  дооромъ 
Не  приходи лъ.  Онъ  скоро  свъту 
Сталъ  чуждъ.  Весь  день  бродплъ  и*шкомъ; 
А  спалъ  на  пристани;  питался 
Въ  окошко  поданнымъ  кускомъ; 
Одежда  ветхая  на  немъ 
Рвалась  и  тл*ла.  Злыя  д*ти 
Бросали  камни  всл'Ьдъ  ему; 
Неръдко  кучерск1я  плети 
Его  стегали,  потому 
Что  онъ  не  разбиралъ  дорога 
Ужъ  никогда;  казалось— онъ 
Не  прийчалъ.  Онъ  оглушевъ 
Былъ  шуыомъ  внутренней  тревога. 
И  такъ  онъ  свой  "несчастный  въкъ 
Влачилъ — ни  зв*рь,  ни  челов'Ькъ, 
Ни  то,  ни  сё— ни  житель  св*та, 
Ни  призракъ  мертвый... 

Разъ  онъ  спалъ 
У  невской  пристани.  Дни  лъта 
КлонЙДись  къ  осени.  Дышалъ 
Ненастный  в*теръ.  Мрачный  валъ 
Плескалъ  на  пристань,  ропща  пени 
Н  бьясь  о  гдад1пя  ступени, 
Какъ  челобитчикъ  у  дверей 
Ему  не  внемлющихъ  судей. 
Бъднякъ  проснулся.  Мрачно  было; 
Дождь  капалъ;  в'Ьтеръ  вы.п.  уныло — 
И  съ  нимъ  вдали,  во  тьм*  ночном, 
Перекликался  часовой... 
Вскочил*  Евгенш,  вспомнилъ  живо 
Онъ  прошлый  ужасъ;  торопливо 
Онъ  всталъ,  пошслъ  бродить,  и  вдругь 
Остановился,  и  вокругъ 
Тихонько  сталъ  водить  очаыи 
Съ  боявнью  дикой  на  лиц*. 
Онъ  очутился  подъ  столбами 
Большого  дома.  На  крыльц* 
Съ  подъятой  лапой,  какъ  живые, 
Стояли  львы  сторожевые, 
И  прямо  въ  темной  вышине, 
Надъ  огражденною  скалою, 
Гигантъ  съ  простертою  рукою 
Сид*лъ  на  бронвовомъ  кон*. 
Евгений  вздрогнуль.  Прояснит"-' 


Въ  немъ  страшно  мысли.  Онъ  узнал  ь 
И  м*сто,  гд*  потопъ  пгралъ, 
Гд*  волны  хпщныя  толпились, 
Бунтуя  злобно  вкругъ  него, 
И  львовъ,  и  площадь,  п  того, 
Кто  неподвижно  возвышался 
Во  мрак*  модною  главой, 
Того,  чьей  волей  роковой 
Надъ  моремъ  городъ  основался... 
Ужасенъ  онъ  въ  окрестной  мгл*1 
Какая  дума  на  че.тЬ! 
Какая  сила  въ  немъ  сокрыта! 
А  въ  семъ  коп*  какой  огонь! 
Куда  ты  скачешь,  гордый  копь, 
И  гд*  опустишь  ты  копыта9 
О,  мощный  властелинъ  судьбы1 
Не  такъ  ли  ты  надъ  самой  бездной,, 
На  высот*,  уздой  жел*зной 
Россш  вздернулъ  на  дыбы? 
Кругомъ  поднож1я  кумпра 
Безумецъ  б*дный  обошелъ, 
И  взоры  диме  навелъ 
На  ликъ  дёржавца  полутора. 
Ст*снилась  грудь  его.  Чело 
Къ  р*шетк*  хладной  прилегло, 
Глаза  подернулись  туманоыъ, 
По  сердцу  пламень  пробъжаль, 
Вскнпъла  кровь;  овъ  мрачно  сталъ 
Предъ  горделивымъ  «туканом  ъ— 
И  зубы  стиейувъ,  пальцы  сжавъ, 
Какъ  обуянный  силой  черной: 
«Добро,  строитель  чудотворный!» 
Шепнулъ  онъ,  злдбно  задрожавъ: 
«Ужо  тебъ!..»  И  вдругъ  стремглавъ 
Б*жать  пустился.  Показалось 
Ему,  что  грознаго  цари, 
Мгновенно  гн&ввмъ  возгори, 
Лицо  тихонько  обращалось... 
И  онъ  по  площади  пустой 
Бъжитъ,  и  слышитъ  за  собой, 
Какъ  будто  грома  грохотанье, — 
Тяжело-звонкое  скаканье 
По  потрясенной  мостовой— 
И,  озаренъ  луною  бл*дной, 
Простерши  руку  въ  вышин*, 
За  нимъ  несется  Всаднпкь  М*дныгг 
На  звонко-скачущемъ  конь. 
П  во  всю  ночь,  безумецъ  б*дный 
Куда  стопы  ни  обращал-!,, 
За  нимъ  повсюду  Всаднш;ъ  Мт.диый 
С'ь  тяжелымъ  топотомъ  скакалъ. 

И  съ  той  поры,  когда  случалось 
Идти  той  площндыо  ему, 
Въ  его  лиц*  изображалось 
Смятенье;  къ  сердцу  своему 
Онъ  прижималъ  поеившно  руку, 
Какъ  бы  его  смиряя  муку; 
Картузъ  изношенный  енпмалъ, 
Смущеняыхъ  глазъ  не  подымал^ 
И  шелъ  сторонкой. 
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Островъ  малый 
Яа  взморь*  впдепъ.  Иногда 
Причалить  еъ  неводомъ  туда 
Рыбакъ,  па  ловли  запоздалый, 
Л  б*дный  ужпнъ  свой  варптъ; 
Или  чпповнпкъ  посТ.тптъ, 
Гуляя  въ  лодк*  въ  воскресенье, 
Пустынный  островъ.  Не  взросло 
Тамъ  ни  былинки.  Наводненье 
Туда,  играя,  занесло 
Домишко  ветхп1.  Надъ  водою 
Остался  онъ,  какъ  черный  кустъ — 
Его  прошедшею  весною 
Свезли  на  барк*.  Былъ  онъ  пусть 
И  весь  разрушенъ.  У  порога 
Нашли  безумца  моего... 
И  тутъ  же  хладный  трупъ  его 
Похоронили,  ради  Бога. 


у4  н  д  я\  е  л  о, 

(1833). 

ЧАСТЬ  ПЕРВАЯ. 

I. 

Въ  одномъ  изъ  городовъ  Италш  счастли- 
вой 
Когда-то    властвовалъ   предобрый,    старый 

Дукъ, 
Народа  своего  отецъ  чадолюбивый, 
Другъ  мира,  истины,  художествъ  п  паукъ. 
Но  власть  верховная   не  тернатъ   слабыхъ 

Пкъ, 
А  доброт*  своей  онъ  слпшкомъ  предавался. 
Народъ  любилъ  его,  и  вовсе  не  боялся. 
Въ  суд*  его  дремалъ  караюшдй  зпконъ, 
Какъ  дряхлый  зв*рь,    уже  къ  ловитв*   не- 
способный. 
Дукъ  это  чувствовалъ   въ  душ*  своей   не- 
злобной, 
И  часто  сьтовалъ.  Саыъ    ясно  впд*лъ  онъ, 
Что  хуже  двдушекъ    съ  дня  на  день   были 

внуки, 
Что  грудь  кормилицы  ребенокъ  ужъ  кусалъ, 
Что  правосуд1е  спд*ло  сложа   руки 
И  по  носу  его  л*нпвый  не  щелкаю». 


II. 


Неръдко  добрый  Дукъ,  раснаяньемъ  сму- 
щенный, 
ХогЬлъ  возстановить  порядокъ  упущенный; 
Бо  какъ?  Зло  явное,  терпимое  давно, 
Молчаше.мъ  суда  уже  дозволено, 
И  вдругъ  его  казнить — совсъмъ  несправед- 
ливо 
П  странно  было  бы,  тому  же  особливо, 
К  го  первый  самъ  его  потворствомъ  ободрялъ. 


Что  д*лать?  Долго  Дукъ  сид*лъ  и  раомыш- 

лялъ. 
Размысливъ  наконец*,  решился  онъ  на  время 
Предать   нншп»  рукамъ  верховной   власти 

бремя, 
Чтобъ  новый   властелпнъ   расправой  повой 

мотъ 
Порядокъ  вдругъ  завесть,  и  былъ  бы  крутъ 
п  строгъ. 
III. 

Былъ  н*кто  Анджело,  мужъ  опытный,  пе 
новый 
Въ  искусств*  властвовать,  обычаемъ   суро- 
вый, 
Бл*дн*ющШ   въ  трудахъ,  учепь*  п  пост*. 
За  нравы    стропе  прославленный  везд*. 
СтЬснивпий  весь  себя  оградою  законной, 
Съ  нахмуренныыъ    лицомъ  и  съ  волей  не- 
преклонной. 
Его-то  старый  Дукъ  нам*стнпкомъ  йарекъ, 
П  въ  ужасъ  ополчплъ,  и  милостью  облекъ, 
Неограниченны  права  ему  вручая. 
А  самъ,  докучнаго  вниманья  изб*гая, 
Съ  народомъ  не  простясь,  1псо§пШ>,  одипъ 
Пустился  странствовать,   какъ  древшй  па- 
ладинъ. 

ГУ. 

Лишь  только  Анджело  вступилъ  во  упра- 
вленье, — 
И  все  тотчасъ  другимъ  порядкомъ  потекло: 
Пружины  ржавыя  опять   пришли   въ   дви- 
женье, 
Законы  поднялись,  хватая  въ  когти  зло; 
На  полныхъ  площадяхъ,  безмолвныхъ  отъ 

боязни, 
По  пятницамъ  пошли  разыгрываться  казни, 
И  ухо  сталъ  себ*  почесывать  народъ 
Ц  говорить:  хе,  хе!  да  этотъ  ужъ  не  тотъ! 


Между  законами,  забытыми  въ  ту  пору, 
ЖестокШ  былъ  одинъ:  законъ  сей  и^екалъ 
Ирелюбод*ю  смерть.  Такого  приговору 
Въ  томъ  город*  никто  не  помнплъ,  нес.ты- 

халъ. 
Угрюмый  Анджело  въ  громад*  уложен'ья 
Счкрылъ  его,  в  въ  страхъ  пов*самъ  город- 

скимъ 
Опять  его  на  свъть  пусти лъ  для  исполненья, 
Сурово  говоря  помощникамъ  своимъ: 
«Нора  намъ  зло  пугнуть.    Въ  балованномъ 

народ* 
Преобрагилися  привычки  ужъ  въ  права, 
И  шыыгаютъ  кругомъ  закона  на  свобод*, 
Какъ  мыши  около  з'Ьвающаго  льва. 
Законъ  не  долженъ  быть  пугало  изъ  тряпицы, 
Па  коемъ  наконецъ  уже  садятся  птицы.» 
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VI. 


Такъ  Анджело   на  всЬхъ  навелъ  неволь- 
но дрожь. 
Ропталп  вообще,  смеялась  молодежь, 
II  въ  шуткахъ  строгаго  вельможп  не  щадила, 
Межъ  тЬмъ    какъ   вътрено    надъ   бездною 

скользила; 
И  первый  подъ  топоръ  безпечной  головой 
Попался  Клавдш,  патрпщй  молодой. 
Въ  надежд*  всю  б*ду  современемъ  исправить, 
II  не  любоышцу,  супругу  въ  свить  пред- 
ставить, 
Джюльету  нужную  успфлъ  онъ  обольстить, 
И  къ  таинствамъ  любви  безбрачной  прекло- 
нить. 
Но   пхъ  послъдств1я,   къ   несчастью,  явны 

стали; 
Младьгеь  любовнпковъ  свидетели  застали, 
Ославили  въ  суд*  взаимный  пхъ  позоръ, 
II  юноши  прочли  законный  прпговоръ. 


VII. 


Несчастный,  выслушавъ  жестокое  ръшенье, 
Съ  поникшей  головой  обратно  шелъ  въ  тюрь- 
му, 
Невольно  каждому  внушая  сожаленье 
И  горько  с*туя.   На  встр-вчу  вдругъ  ему 
Попался  Люцю,  гуляка  беззаботный, 
Новъса,   вздорный   в[)аль,  но  шалый  добро- 
хотный. 
«Другъ,  молвилъ  Клавдш,  молю!  не  откажи: 
Сходи  ты   въ  монастырь   къ    сестр*  моей. 

(  Скажи, 
Что  долженъ  я  на  смерть  идти;  чтобъ  пос- 

ПБШпла 
Она  спасти  меня,  друзей  бы  упросила, 
Иль  даже  бы  пошла  къ  цам*стнику  сама. 
Въ  ней  много,  Лющо,  искусства  и  ума; 
Богъ  далъ  ея  р*чамъ  угЛ.рчпвоеть  и  сладость; 
Къ  тому  жъ,  п  безъ  р*чей  рыдающая  мла- 
дость 
Мягчить  сердца  людей.» — Изволь,  поговорю! 
Гуляка  отв*чалъ,  и  самъ  къ  монастырю 
Тотча"съ  отправился. 

VIII. 

Младая  Изабелла 
Въ  то  время  съ  важною  монахиней  еидъла: 
Постричься  черезъ  день  она  должна  была, 
И  разговоръ  о  томъ  со  старпцей  вела. 
Вдругъ  Лющо  звонить  и  входить.  У  рьшегки 
Его  прпв'Ьтствуетъ,  перебирая  четки, 
Полузатворница:  «Кого  угодно  вамъ?» 
— ДЬвица  (и  судя  по  розовымъ  щекамъ, 
Ув*ренъ  я,  что  вы  д*впца  въ  самомъ  д*л*), 
Нельзя  ли  доложить  прекрасной  Изабелл*, 
Что  къ  ней  ^еня  прислалъ  ея  несчастный 
брать. 


«Несчастный?.,   почему?  что  съ  нимъ?  ска- 
жите см*ло: 
Я  Клавдш  сестра.»  —  Н*тъ,  право?   очень 

радъ. 
Онъ  кланяется  вамъ  сердечно.  Воть  въ  чемъ 

д*ло: 
Вашъ  брать  въ   тюрьм*.  «За  что?»  За  то, 

за  что  бы  я 
Благодарплъ  его,  красавица  моя, 
И  не  было  бъ  ему  иного  наказанья. 
(Туть  онъ  въ  подробный  пустился  описанья, 
Немного  жеетк1Я  своею  наготой 
Для  д*вственныхъ  ушей  отшельницы  младой; 
Но  со  внимашемъ  все  выслушала  д*ва, 
Безъ   прпторныхъ   причудъ    стыдливости  и 

гн*ва. 
Она  чиста  была  душою  какъ  эеиръ: 
Ее  смутить  не  могъ  невъдомый  ей  М1ръ 
Своею  суетой  п  праздными  ръчамп). 
—Теперь,  прпвюлвплъ  онъ,   осталось  лишь 

мольбами 
Вамъ  тронуп,  Анджело,  и  воть  о  чемъ  про- 

силъ 
Васъ  братецъ.  «Боже  мой,  д*вица  отвечала, 
Когда  бъ  отъ  словъ  моихъ  я  пользы  ожидала!.. 
Но  сомн'Ьваюся;  во  мн'Ь  не  станетъ  сплъ...» 
— Сомненья  намъ   враги,   тотъ  съ  жаромъ 

возразплъ: 
Пасъ  неудачею  предатели  стращаютъ, 
II  благо  верное  достать  не  допускаютъ. 
Ступайте  къ  Анджело,  и   знайте  отъ  меня, 
Что  если  дТ.вица,  кол*на  преклоня 
Нередъ  мужчиною,  и  просить,  и  рыдаетъ, — 
Какъ  Богъ,  онъ  все  даетъ,  чего  ни  поже- 

лаетъ. 
IX. 

Дъвпца,  отпросись  у  матери  честной, 
Съ  усерднымъ  Лющо  къ  вельмож*  поспе- 
шила, 
И  на  колт.на  ставъ,  смиренною  мольбой 
За  брата  своего  намъстника  молила. 
«ДЬвица,  отв'Ьчалъ  суровый  человъкъ: 
Спасти  его  нельзя;  твой  брать  свой  отжиль 

в*къ; 
Онъ    долженъ    умереть.»    Заплакавъ,    Иза- 
белла 
Склонилась  передъ  нимъ  и  прочь  идти  хо- 
тела, 
Но  добрый  Лющо  дЬвицу  удержалъ. 
«Не  отступайтесь   такъ,  онъ  тихо  ей    ска- 

залъ: 
Просите  вновь  его;  бросайтесь  на  кол*нп, 
Хватайтеся  за  плащъ,  рыдайте;  слезы,  пени, 
Всё  средства  женскаго  искусства  вы  должны 
Теперь  употребить.  Вы  слишкомъ  холодны, 
Какъ  будто    р*чь   пдетъ    межъ   вами   про 

иголку: 
Конечно,  если  такъ,  не  будегъ  в*рно  толку 
Не  отставайте  же!  еще!» 


X. 

Она  опять 
Усердною  мольбой  стыдливо  умолять 
Жестокосердаго  блюстителя  закона. 
«Пов'Ьрь  мнЪ,  говорить,  ни  царская  корона, 
Ни  меть  наместника,  ни  бархатъ  еуд|и, 
Ни  полководца  жевль — всё  почести  сш — 
Земныхъ  властителей  вичто  ве  украшаетъ 
Какъ  милосердие.  Оно  пхъ  возвышаетъ. 
Когда  бъ    во  власть  твою  мой  орать  былъ 

облечет., 
А  ты   былъ  Клавдю,  ты   могъ   бы   пасть, 

какъ  онъ, 
Но  брать  бы  не  былъ  строгъ,  какъ  ты.» 

XI. 

Ея  укоромъ 
Смущенъ  былъ  Анджело.  Сверкая  мрачнымъ 

взоромъ, 
«Оставь  меня,  прошу»,  сказалъ  онъ  тихо  ей. 
По  д'Ьва  скромная  и  жарче,  и  смЪлъй 
Ныла  часъ  отъ  часу.  «Помилуй!  говорила, 
Подумай,  если  тотъ,  чья  праведная  сила 
Прпщаетъ  и  целить,  судплъ  бы  грълпныхъ 

насъ 
Безъ  милосерд1Я,   скажи:    что   было  бъ   съ 

нами? 
Подумай— и   любви   услышишь   въ   сердц'Ь 

гласъ, 
Н  милость  нЪжная    твоими  дхнетъ  устами, 
Н  новый  челов4къ  ты  будешь.» 

XII. 

Онъ  въ  ответь: 
«Поди,  твои  мольбы — пустая  словъ  утрата. 
Не  я,  законъ   казнить.  Снасти  нельзя  мн* 

брага, 
И  завтра  онъ  умретъ.» 

ИЗАБЕЛЛА. 

Еакъ,  завтра!  что?  Нтль,  нить! 
Онъ  не   готовъ   еще.,    подумай,  въ  самомъ 

Д'ьлЪ: 
Ты  знаешь,  государь,  несчастный  осуждент, 
За  нреступлеше,  которое  доселЪ 
Прощалось    каждому;  постраждетъ    первый 
онъ. 

А  Н  ДЖК  ЛО. 

Законъ  не  умиралъ,  но  былъ  лишьвъ  усып- 

день4; 
Теперь  проснулся  онъ. 


ИЗАБЕЛЛА. 

Будь  милостивъ! 

А  В  Д  Ж  Е  Л  0. 

Нельзя. 


Потворствовать  грТлу  есть  тоже  преступ- 
ленье: 
Карая  одного,  спасаю  многихъ  я. 

из  лбе  л  л  л. 

Ты  ль  первый  изречешь  сей  приговоръ  ужас- 
ный? 
Ц  первой  жертвою  мой    будетъ    брать    не- 
счастный! 
И'бтъ,  нить!  будь  милостивъ.  Ужель  душа 

твоя 
Собсёмъ  безвинная?  Спросись  у  ней:  ужели 
II  мысли  грЪшиыя  въ  ней  отроду  не  тлЪли? 

XII. 

Невольно  онъ  вздрогнуль,  поникнудъ  го- 
ловой 
11  прочь  идти  хогт.лъ.  Она:  «постой,  постой! 
Послушай,  воротись!  Великими  дарами 
Я  задарю  тебя...  прими  мои  дары, 
Они  не  суетны,  но  честны  и  добры, 
II  будешь  ими  ты  делиться  съ  небесами: 
Я  одарю  тебя  молитвами  души 
Предъ  утренней  зарей,  въ  полунощной  тиши, 
Молитвами  любви,  смирешя  и  мира, 
Молитвами  свягыхъ,  угодныхъ  небу  Д'Ьвъ, 
Въ  уединенш  умершихъ  ужъ  для  м1ра, 
ЗКивыхъ  для  Господа.» 

Смущенъ   II   ПрИСЫИр'БВЪ, 

Онъ  ей  свидаше  на  завтра  назначает'!,, 
И  въ  отдаленные  никои  носпЪшаетъ. 

ЧАСТЬ  ВТОРАЯ. 

I. 
День  1ГБЛЫЙ  Апджело,  безмолвный  и  угрю- 
мый, 
Снд'Ьлъ  уединясь,  объять  одною  думой, 
Однпмъ  желашемъ;  всю  ночь  нетронулъсонъ 
Усталыхъ  в'Ьждъ  его.  «Что  жъ  это?  мыслить 

онъ: 
Ужель  ее  люблю,  когда  хочу  такъ  си  ль  по 
Услышать  вновь  ее,  и  взоръ  мой  усладит1 
Дъвичьей     прелестью?     По    ней    грустить 

умильно 
Душа...  Или  когда  святого  уловить 
Захочегь  б*съ,  тогда  приманкою  святою 
П  манить  онъ  на  крюкъ?  Нескромной  кра- 
сотою 
Я  не  былъ  отроду  късоблазнамъувлеченъ,— 
Ц  чистой  девою  теперь  я  поб-БЖденъ. 
Влюбленный  челов'Ькъ  досел*  мне  казался 
Смъшнымъ,  п  я  его  безумству  удивлялся. 
А  нынь!..» 

II. 
Размышлять,  молиться  хочетъ  опт, 
Но  мыслить,  молится  разсъянно.  Словами 
Онъ  .р.°бу  говорить,  а  волей  п  мечтами 
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Стремится  къ  ней  одной.  Въ  уныаье  погру- 

женъ, 
Устами  праздными  вращалъ  опъ  имя  Бога, 
А  въ  сердцт>  гръхъ  кииЪлъ.  Душевная  тре- 
вога 
Его  осилила.  Правленье  для  него, 
Какъ  дельная,  давно  затверженная  книга, 
Яесноснымъ  сделалось.  Скучалъ  онъ;  какъ 

отъ  ига 
Отречься  былъ  готовъ  отъ  сана  своего; 
А  важность  мудрую,  которой  столь  гордился, 
Которой  весь  народъ  беземысленно  дивился, 
Цьнилъ    онъ    ни   во  что  и  сравнпвалъ  съ 

перомъ, 
Носпмымъ  въ  воздух!  лстучимъ  вт>теркомъ... 

Поутру  къ  Анджело  явилась  Изабелла 
Я    странный   разговоръ    съ   наыъттникомъ 
имъла. 
III. 


Что  скажешь? 


АНДЖЕЛ! 


ИЗАБЕЛЛА. 

1лю  я  твою  пришла  узнать. 


Ахъ,  е^лл  бы  ее  могла  ты  угадать!.. 

Твой  брать  не  долженъ  жить...  а  могъ  бы. 


I  3  А  Б  Е  Л  Л  А. 


Простить  нельзя  его? 


Почему  же 


Брать  осужденъ  на  казнь:  спасти  его  грт>хомъ 
Не  ыилосерд1е  ль? 


Предъ  Богомъ  я  готова 
Душою  отвечать:  грЪха  въ  томъ  никакого, 
Поверь,  п  нътъ.  Спаси  ты  брата  моего! 
Тутъ  милость,  а  не  грт>хъ. 

АНДЖЕЛО. 

Спасешь  ли  ты  его, 
Коль  милость  на  въеахъ  равно  съ  гр'Ьхомъ 
потянетъ? 


О,  пусть  моимъ  гръхомъ  спасенье  брата  ста- 
не гъ! 
Коль  это  только  грт>хъ,      томъ  готова  я 
Молиться  день  и  ночь. 

А  Н  Д  Ж  Е  Л  О. 

Нтэть,  выслушай  меня: 
Пли  ты  словъ  моихъ  совст.)1ъ  не  понимаешь, 
Пли  понять  меня  нарочно  избегаешь; 
Я  проще  изъяснюсь:    твой  брать  пригово- 
ренъ. 

ИЗАБЕЛЛА. 

Такъ. 

АНДЖЕЛО. 

Смерть  изрекъ  ему  решительно  законъ. 

ИЗАБЕЛЛА. 

Тавь  точно. 


Простить?..  Что  въ  м1рт>  хуже 
Столь  гнуснаго  грЪха?  Убийство  легче. 


ИЗАБЕЛЛА. 

Да, 
Такъ  судятъ  въ  небесахъ,  но  на  землъ  когда? 

АНДЖЕЛО. 

Ты  думаешь?  Такъ  вотъ  тебт>  предположение: 
Что,  если  бъ  отдали  тебт,  на  разрвшенье 
Оставить  брата  влечь  ко  плах!  на  убой, 
Ыль  искупить  его,  пожертвовавъ  собой 
Е  плоть  предавъ  грьху? 


Скорее,  чЪмъ  душою, 
Я  плотью  жертвовать  готова. 

АНДЖЕЛО. 

Я  съ  тобою 
Теперь  не  о  душ*  толкую...  Дт>ло  въ  томъ,— 


АНДЖЕЛО. 

Средство  есть  одно  къ  его  спасенью 
(Все  это  клонится  къ  тому  предположенью, 
И  только  есть  вопросъ,  и  больше  ничего). 
Иоложимъ:  тотъ,  кто  бъ  могъ  одпнъ  спасти 

его 
(Яаперснпкъ  судш,  иль  самъ,  по  сану  власт- 
ный 
Законы  толковать,  мягчить  ихъ  смыслъ  ужас- 
ный), 
Къ  теб!  желаньемъ  былъ  преступнымъ  вос- 

паленъ, 
И  требовалъ,  чтобъты  казнь  брата  искупила 
Своимъ  падешемъ;  не  то — рЬшитъ  законъ. 
Что  скажешь?  какъ  бы  ты  въ  ум*  своемъ 
решила? 


Для  брата,  для  себя  решилась  бы  скорей, 
Понт.рь,  какъ  яхонты,  носить  рубцы  бичей 
II  лечь  въ  кровавый  гробъ  спокойно,  какъ  на 


ЧЬмъ  осквернить  себя. 
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А  II  Д  Ж  Е  Л  0. 

Твой  брать  умреть! 

И  8  Л  В  В  Л  Л  А. 

Такъ  что  же? 
Онъ  лучипп  путь  себе,  конечно,  изберехъ. 
[чемъ  сестры  души  онъ  не  спасетъ. 
Брать  лучше  разъ  умри,  чтшъ  гибнуть  мне 
навечно. 

А  Н  Д  Ж  Е  Л  0. 

За  что  жъ  казалося  теб*  безчеловечно 
Решете  суда?  Ты  обвиняла  насъ 
Въ  жестокосердш.  Давно  ль  еще?  Сейчасъ 
Ты  праведный  законъ  тираноыъ  называла, 
А  братшй  гр-Ьхъ  едва  ль  не  шуткой  дочитала. 

ИЗАБЕЛЛА. 

Прости,  прости  меня.  Невольно  я  душой 
Тогда  лукавила.  Увы!  себе  самой 
Противоречила  я,  милое  спасая, 
II  ненавистное  притворно  пзвпняя. 
Мы  слабы. 

1  Н  Д  Ж  Е  Л  0. 

Я  твопмъ  прнзнаньемъ  ободренъ. 
Такъ!  женщина  слаба,  я  въ  этомъ  убежденъ, 
Ц  говорю  тебт»:  будь  женщина,  не  боле — 
Иль  будешь  ничего.  Такъ  покорися  воле 
Судьбы  своей. 

П  3  А  Б  Е  Л  Л  А. 

Тебя  я  не  могу  понять. 

А  Н  Д  Ж  Е  Л  0. 

Поймешь:  люблю  тебя. 

ИЗАБЕЛЛА. 

Увы!  что  ант.  сказать? 
Джюльету  брать  любплъ,  п  онъ  умретъ,  не- 
счастный. 

А  Н  Д  Ж  Е  Л  0. 

Люби  меня,  и  жпвъ  онъ  будегь. 


Знаю:  властный 
Испытывать  другпхъ,  ты  хочешь... 


Ивть,  клянусь, 
Отъ  слова  моего  теперь  не  отопрусь; 
Клянуся  честш! 


О  много,  много  чести. 
И  дело  честное!..  Обманщпкь,  демонъ  лестя! 


Сейчасъ  мн*  Клавдш  свободу  подпиши, 
Или  поступокъ  твой  и  черноту  души 
Я  всюду  разглашу— и  полно  лицемерить 
Тебе  передъ  людьми. 

а  п  д  ж  ЕЛО. 

И  кго  же  станеть  вершь? 
По  строгости  моей  изввстенъ  свету  я; 
Молва  всеобщая,  мой  санъ,  вся  жизнь  мол 
И  самый  приговоръ  надъ  братней    головою 
Представять  твой  доносъ  безумной  клеветою. 
Теперь  я  волю  далъ  стрем лешю  страстей. 
Подумай  и  смирись  предъ  волею  моей; 
Брось  эти  глупости  —  и  слезы,  и  моленья, 
И  краску  робкую.  Отъ  смерти,  отъ  мученья 
Тт,мъ   брата  не  спасешь.  Покорностью   од- 
ной 
Искупишь  ты  его  отъ  плахи  роковой. 
До    завтра    отъ   тебя    я   стану   ждать   от- 
вета. 
И  знай,  что  твоего  я  не  боюсь  изв'Ьта. 
Что  хочешь  говори,  не  пошатнуся  я. 
Всю  истину  твою  ипзвергнетъ  ложь  моя. 


IV. 


Сказалъ 


вышелъ  вопъ,  невинную  дт,- 
впцу 
Оставя  въ  ужасе.  Поднявши  къ  небесаиъ 
МолящШ,  ясный  взоръ  и  чистую  десницу, 
Отъ  мерзостныхъ  палать  спешить  она   въ 

темницу. 
Дверь  отворилась  ей,  и  брать  ея  глазамъ 
Представился. 


Въ  цепяхъ,  въ  унынш  глубокому 
О  светскпхъ  радостяхъ  стараясь  не  жалеть, 
Еще  надеясь  жить,  готовясь  умереть, 
Безмолвенъ    онъ  сиделъ,   и   съ   нимъ,   въ 

плаще  широкомъ, 
Подъ  чернымъ  куколемъ,  съ  распят1емъ  въ 

рукахъ. 
Согбенный  старостью  беседовалъ  монахъ. 
Старпкъ  доказывать  страдальцу  молодому, 
Что  смерть  и  бьгпе  равны  одна  другому, 
Что  здесь  и  тамъ  одна  безсмертная  душа, 
И  что  подлунный  М1ръ  не  стоить  ни  гроша. 
Съ  нимъ  бедный  Клавдш  печально  согла- 
шался, 
А  въ  сердце  милою  Джюльетой  занимался 
Ошельнпца  вошла:  мпръ  ваиъ!  —  Очнулся 

онъ, 
И  смотрптъ  на  сестру,  мгновенно  ожпвленъ. 
«Отецъ  мой,  говорить  монаху  Пзабелла, 
Я  съ  братомъ  говорить  одна  бы  здесь  хо- 
тела.» 
Ыонахъ  осхавп.ть  пхъ. 
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vi.  изабелла. 

к  л  а  в  д  I  о.  Вотъ  брать  мой!  узнаю; 

„  Изъ  гроба  слышу  я  отцовскШ  голосъ.  Точно: 

г  _     ,         |т0  !1:ъ'  милая  сесг1)а»  Ты  долженъ  умереть;  умри  же  безпорочно, 

1Г0  скажешь.  Послушай,  ничего  тебЬ  не  утаю: 

изабелла.  Тотъ  грозный  суд1Я,  святоша тоть  жестокШ, 

Чьи  взоры  стропе  во  во/Ьхъ  родять  боязнь, 

Малый  брать,  пришла  теб'Ь  нора  1]ья    избранная    р$чь    шлетъ    отроковъ    на' 

казнь— 

к  л  а  в  д  I  о.  раыъ  дРыонъ.  Со]|дце  въ   немъ  черно,  "каи» 

Такъ  нъть  спасенья?  1                         адъ  глубоки, 

II  полно  мерзостью. 

ИЗАБЕЛЛА. 

К  Л  А  В  Д  I  0. 

Пт.ть,  иль  развт.  поплатиться 

Душой  зв  голову?  Нам-Ьстникъ? 

К  Л  А  В  Д  I  0.  И8АВЕЛЛА. 

Такъ  средство  есть  одно?  Адъ  облекъ 

Его  въ  свою  броню.  Лукавый  человЪкъ!.. 

изабелла.  Знай:  если   бъ  я  его  безстыдное  желанье 

...                  гг               г                г.  Решилась  утолить,  тогда  бы  могъ  ты  жить. 

Тгягь,  есть.  Ты  могъ    бы  жить.  Судья   го-  '■:• 

товъ  смягчаться.  к  л  д  в  дю. 
Бъ  неыъ  ыилосерд1е  басовское:  оно 

1еб*  даруетъ  жизнь  за  узы  муки  вьчной.  О  вбтъ,  не  надобно. 

К  .1  Л  В  Д  I  0.  ИЗАБЕЛЛ  А. 

Что?  Въчная  тюрьма?  На  гнусное  свиданье, 

Спазалъ  онъ,  ныньче  въ  ночь  должна  я  по- 

ИЗАБЕЛЛА.  СПЕШИТЬ, 

ф                     ,  Иль  завтра  ты  умрешь. 

Тюрьма — хоть  оезъ  оградъ,  '           '   ' 

Безь  цъпи.  к  л  ав  дю. 

К  Л  А  В  Д  I  0. 

Нейди,  сестра. 
Изъяснись,  что  жъ  это? 

ИЗАБЕЛЛА. 
ИЗАБЕЛЛА. 

_                       _  Брать  милый1 

«I  п  ■            й,1угъ  се.11дечнЫ1ь  Бигъ  впдптъ:  ежели  одной  моей  могилой 

Брать  милый!  Я  боюсь...  Послушан   милый  м„гла  бы  я  тебя  отъ  казнн  пскупптЬ) 

орать.  |1е  етала  ръ  болйе  иголки  дорожить 

Семь,  восемь    лпшнпхъ    лътъ    ужель   теоъ  д  жпзнш  моей 

дороже 

Всегдашней  чести?  Брать,  боишься  ль  уме-  кчавдю 

])еть? 

Что  чувство    смерти?    Ыпгъ.    П    много    ли  Благодарю,  другъ  милый! 

тернтлъ? 

Раздавленный  червякъ  при  смерти  терпитъ  изабелла. 

„                                                  т0  же'  Такъ  завтра,   Клавдто,  ты  къ    смерти   будь 

Чго  терпитъ  вслимбъ  готовъ" 

К.ЧАВДЮ.  КЛАВДЮ. 

Сестра!  пли  я  трусь?  Да,  такъ...  п  страсти    въ  неыъ  кипять    съ 

Или   идти   на  смерть  во    мнт>    не   станеть  такою  силой! 

силы?  

Повърь,  безъ  трепета  от  .  !\пра  отрт.шусь,  

Коль  должно  умереть,  и  встречу  ночь    мо-     Для  одного  мгновенья 

гплы,  Ужель  себя  «губить    решился  бъ  окъ    на- 

Какъ  дъву  милую.  вЪкъ? 
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Шть,  я  не  думаю:  опъ  умный  человъкъ. 
Ахъ,  И8абелла! 


Что?  что  скажешь? 


VII. 

И  узнпкъ  молодой 
Удерживалъ  ее  за  платье.  Изабелла 
Отъ  гнт>на  своего  насилу  охладела, 
И  брата  бъднаго  простила,  и  опять, 
Лаская,  начала  страдальца  утт>шать. 


ЕЛ  АВД10. 

Смерть  ужасна1  ЧАСТЬ   ТГЕТЬЯ. 

П  8  А  Б  Е  Л  Л  А.  I. 

И  стыдъ  ужасенъ.  Монахъ  стоялъ  ыежъ  гЬмъ  за  дверью  от- 

кллвд10.  п  л       верю» 

П  слышалъ  разговоръ  межъ  братомъ  и  сс- 
Такъ— однакожъ...  умереть,  стрдюг 

Идти  неведомо  куда,  во  гробТ>  тлъть,  Пора  мив  вамъ  сказать,  что  старый  сей  мо- 
Въ  холодной  т-ъсногб...  Увы!  земля  прекрасна  ю хт, 

II  жизнь  мпла.Атутъ:  войти  въ  нъмую  мглу,  Не  что  иное  былъ,  какъ  Дукъ  переодетый. 

Стремгдавъ  низвергнуться  въ  кипящую  Пока  народъ  считалъ  его  въ  чуаихъ  краяхъ 

смолу,  И  сравнивала,  шугя,  съ  бродящею  кометой, 

Или  во  льду  застыть,  иль  съ  вЪтромъ  бы-  Скрывался  оаъ  въ  толп  в,  все  видъмъ,    на- 

стротечнымъ  лъ 

Носиться  въ  пустотт,  пространствомъ  безко-  И  соглядатаемъ  незримы.мъ  пос  Ьщалъ 

нечньтмъ.  Палаты,  площади,  монастыри,  иол;, 

Развратные  Дома,  театры  и  темницы. 

Воображеше  живое  Дукъ  цмт.ль: 

Романы  онъ  лгобнлъ,  и,  можегъ  быть 

тт-л* 

Халпфу  подражать  Гаруну  Аль-Рашиду. 

пг      .  изабелла.  Младой  отшельницы  подслушавъ  весь   раз- 

"'  1)0:ЕС'  сказъ, 

к  л  а  в  д  I  о.  Въ  растроганномъ  умъ  ртшшлъ  онъ  тотъ  жь 

Другъ  ты  мой!  сестра!  позволь  мыв  часъ.. 

™  ЕИТЬ|  Не  только  наказать  жестокость  и  обпду, 

Ужъ  если  будегь  грИхъ  спасти  отъ  смерти     Но  слаДпть   кое-что...  Онъ  тихо  въ  дверь 

брата,-  „  вошелъ, 

Природа  извинить.  .№ПП«У  отозвалъ  и  въ  уголок ь  отвелъ. 
1  1  «л  слышалъ  вес,  сказалъ;  ты  похвалы  до- 

пзавелла.  столпя; 

Спой  долгъ  исполнила  ты  свято;  но  теперь 

Что  смЪешь  говорить?  Предай.-.;!  я.ь  ы  аш:гь  соввтамъ.  Будь  ш>- 
Трусъ!  тварь  бездушная!  отъ  сестрина  раз-  койнп, 

врата  все  къ  лучшему  пвидегь;  послушна  будь  п 
Сеов    ты   жизни    ждешь!..  кровосм'Ьснтель!  вът.» 

Нвтъ,         >рутъ  онъ  ей  объяспн.ть  свое  предтюложёнъв, 
Я  думать  не  могу,  нельм,  чтобъ   ждань  и     ц  далъ  прощальное  свое  благословенье. 

евЬтъ 
Моимъ  отцомъ  теб*  даны.  Проем  мяв,  Боже!  Л 

Нвтъ,  осквернила  мать  отеческое  ложе, 

Коль  вонеела  тебя.  Умри.  Когда  бы  я  дрт31,я!  повЪрнта  ль,  чтобъ  мрачное  чело, 

Спасти  тебя  могла  лишь  волею  моею,  Угрюмой,  злой  души  печальное  зерцало, 

1о  все  такн  бъ  теперь  свершилась  казнь     Желанья  женшя  иаввк*  привязало 

твоя.         ц  нужной  красот*  понпавиться  могло? 
л  тысячу  иолпгаъ  за  смерть  твою  пмъю,        Не  чудао  ли?  По    гакъ.  Сей  Апджело  над- 
оа  жизнь— ужь  ни  одной.  хенны:,, 

к  -[  д  в  д  10  Сей  злобаый  человъкъ,  сей  гр-Ьшвш.ъ- «был 

любить 

Сестра,  постой,  постой!        Душою  нежною,  печальной  и  смипенной, 

Сьстрв,  проии  иеня!  Душой  отверженной  лучитедемъ  своимъ. 
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Онъ  былъ   давно   женатъ.    Летунья  легко- 
крыла, 
Младой  его  жены  молва  не  пощадила, 
Бсзъ  доказательства  насмешливо  коря; 
И  онъ  ее  прогналъ,  надменно  говоря: 
«Пускай  себе  молвы  неправо  обвиненье, 
П'Ь'тъ  нужды.  Ее  должно  коснуться  подоз- 

р'Ьнье 
Къ  супруг*  Кесаря.»  Съ  техъ  поръ  она  жила 
Одна  въ  предм'Ьстш,  печально  изнывая. 
Объ  ней-то  вспомнилъ  Дукъ,  и  дева  молодая 
По  наставлешю  монаха  къ  ней  пошла. 


III. 


Марьянна  подъ  окномъ  за  пряжею  сидела 
И  тихо  плакала.  Какъ  ангелъ,  Изабелла 
Предъ  ней  нечаянно  явилась  у  дверей. 
Отшельница  была  давно  знакома  съ  ней, 
И  часто  утишать  несчастную  ходила 
Монаха  мысль  она  ей  тотчасъ  объяснила: 
Марьяпна,  только  лишь  настанетъ  ночи  мгла, 
Къ  палатамъ  Анджело  идти  должна  была, 
Въ  саду  съ  нимъ  встретиться  подъ  камен- 
ной оградой, 
И  наградить  его  условленной  наградой. 
Чуть  внятнымъ  шопотомъ,  прощаяся,  шеп- 
нуть 
Лишь  только  то:  теперь  о  брагЬ  не  забудь. 
Марьянна,  бедная,  сквозь  слезы  улыбалась, 
Готовилась,  дрожа  —  и  дева  съ  ней  разста- 


IV. 


Всю  ночь  въ  темнице  Дукъ  последствие 
о  ж  и  да  лъ, 
И  сидя  съ  Клавдю,  страдальца  утешалъ. 
Предъ  светомъ  снова  къ  нимъ  явилась  Иза- 
белла. 
Все  шло  какъ  надобно:  сейчасъ  у  ней  сидела 
Марьянна  бледная,  съ  успехомъ  возвратясь, 
И  мужа  обманувъ.  Денница  занялась — 
Вдругъ  запечатанный  нриказъ  приносить 
вестнпкъ 
Начальнику  тюрьмы.  Читаютъ:  что  жъ?  На- 

местникъ 
Немедля  узника  приказывалъ  казнить 
И  голову  его  въ  палаты  предъявить. 


Замыслплъ  новую  затею  Дукъ— предста- 
вить 
Начальнику  тюрьмы  свой  перстень  и  печать, 
И  казнь  остановить,  а  къ  Анджело  отправить 
Другую  голову,  встЬвъ  обрить  и  снять 
Ее  съ  широкпхъ  плечъ  разбойника  морского, 
Горячкой  въ  ту  же  ночь  умершаго  въ  тюрьме; 
А  самъ  отправился,  дабы  вельможу  злого, 


Столь  гнусныя  дела  творящаго  во  тьме, 
Предъ  светомъ  обличить. 


VI. 


Едва  молва  невнятно 
О  казни  Клавдю  успела  пробежать, — 
Пришла  другая  весть.  Узнали,  что  обратно 
Ко  граду  едегъ  Дукъ.  Народъ  его  встречать 
Толпами  кинулся.  И  Анджело  смущенный, 
Грызомый  совестью,  предчувств!емъ  сте- 
сненный, 
Туда  же  поспешплъ.  Улыбкой  добрый  Дукъ 
Прпветствуетъ  народъ,  теспшщйся  вокругъ, 
И  дружно  къ  Анджело  протягпваетъ  руку. 
И  вдругъ  раздался  крикъ,  и  прямо  въ  ноги 

Дуну 
Девица  падаетъ:  «помилуй,  государь! 
Ты  щитъ  невинности,  ты  милости  алтарь! 
Помилуй!..»  Анджело  бледнеетъ  и  трепещетъ 
И  взоры  дшпе  на  Изабеллу  мещетъ... 
Но  победилъ  себя.  Оправиться  успевъ, 
«Она  помешана,  сказалъ  онъ,  Еидевъ  брата, 
Прнговореннаго  на  смерть.  С)Я  утрата 
Въ  ней  разумъ  потрясла...» 

Но,  обнаружа  гневъ 
И  долго  скрытое  въ  душе  негодованье: 
«Все  знаю,  молвплъ  Дукъ,  все  знаю!  нако- 

нецъ 
Злодейство  на  земле  получить  воздаянье. 
Девица,  Анджело!  за  мною,  во  дворецъ!» 


VII. 


У  трона  во  дворце  стояла  Марианна 
И  бедный  Клавдю.  Злодей,  увидя  пхъ, 
Затрепеталъ,  челомъ  понпкнулъ  и  утихъ.] 
Все  объясвилося,  и  правда  изъ  тумана 
Возникла.  Дукъ  тогда:  «что,  Анджело?  скажи, 
Чего  достоннъ  ты?»  Безъ  слезъ  и  безъ  боязни 
Съ  угрюмой  твердостью   тотъ  отвечаетъ: — 

казни! 
И  объ  одномъ  молю:  скорее  прикажи 
Вести  меня  на  смерть. 

«Иди,  сказалъ  властитель^ 
Да  гпбнетъ  суд1я-торгащъ  и  обольститель!» 
Но  бедная  жена,  къ  ногамъ  его  упавъ, 
Помилуй,  молвила:  ты,  мужа  мне  отдавъ, 
Не  отымай  опять;  не  смейся  надо  мною. 
«Не  я,  но  Анджело  смеялся  надъ  тобою, 
Ей  Дукъ  ответствуетъ;  но  о  твоей  судьбе 
Самъ  буду  я  пещись.  Останутся  тебе 
Его  сокровища  и  будешь  ты  награда 
Супругу  лучшему.» — Мне  лучшаго  не  надо. 
Помилуй,  государь]  не  будь  неумолпмъ. 
Твоя  рука  меня -соединила  съ  нпу.ъ! 
Ужели  для  того  такъ  долгр^  я  тздовела? 
Онъ  человечеству  свою-принесъ  лишь  дань. 
Сестра!  спаси  меня!_другъ  милый,  Нзабелла1 
Проси  ты  за  него,  ~хоть  на  колена  стань. 
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ФАУСТА. 


Хоть  руки  подыми  ты  молча. — 

Изабелла 
Душой  о  гр'ЬишпкЪ,  какъ  ангелъ,  пожалила 
И  предъ  властителемъ  колена  преклоня, 
«Помилуй,  государь!  сказала.  За  меня 
Не  осуждай  его.  Днъ  (сколько  мнй  известно, 
Й  какъ  я  думаю)  жплъ  праведно  и  честно, 
Покамъстъ  на  меня  очей  не  устремилъ. 
Прости  же  ты  его!» 

II  Дукъ  его  простилъ. 


рцена  изъ  (рауота. 

(1820). 

ътофълъ. 
ф  а  у  с  т  ъ. 
МнгЬ  скучно,  б'БСЪ. 

МЕФИСТОФЕЛЬ. 

Что  двлагь,  Фаустъ! 
Таковъ  валъ  положонъ  преоълъ, 
Его  жъ  никто  не  преступаетъ. 
Вся  тварь  разумная  скучаетъ: 
Иной  отъ  лънп,  тотъ  отъ  д'Ьлъ; 
Кто  в'ьригь,  кто  утратилъ  в'Ьру; 
Тотъ  насладиться  не  успгЬлъ, 
Тотъ  насладился  черезъ  ы'Бру, 
И  всякъ  зт.ваетъ  да  жпвегъ  — 
И  всЬхъ  васъ  гробь,  зЪвая,  ждать. 
Зввай  п  ты. 


Сухая  шутка! 
Найди  ми*  способъ  какъ  нпбудь 
Разеваться. 

МЕФИСТОфЕЛЬ. 

Доволенъ  будь 
Ты  доказательствомъ  разеудка. 
Въ  своемъ  альбоме  запиши: 
^РазИсИит  еь1  ^ше5 — скука 
Отдохновеше  души. 
Я  пеихологъ...  О,  вотъ  наука!.. 
Скажи,  когда  ты  не  скучалъ? 
Подумай,  поищи.  Тогда  ли, 
Какъ  надъ  Ь'прги.пемъ  дремалъ, 
А  розги  у~'.ъ  твой  возбуждали? 
Тогда  ль,  какъ  розами  втшчалъ 
Ты  благоеклошшхъ  дььъ  веселья 
И  въ  буйств-в  шумномъ  посвящалъ 
Пмъ  пылъ  вечерняго  похм'Ьлья? 
Тогда  ль,  какъ  погрузился  ты 
Въ  велпкодушныя  мечты, 
Въ  пучину  темную   науки? 
Но,  г.о_иштся,  тогда  со  скуки, 


Какъ  арлекина,  изъ  огня 
Ты  вызвалъ  наконецъ  меня. 
Я  мелкпмъ  бТ.еомъ  извивался, 
Развеселить  тебя  старался, 
Возплъ  и  къ  вЬдьмамъ,  и  къ  духамъ, 
И  что  же?  все  по  пустякамъ. 
Желалъ  ты  славы — и  добился, 
Хогвлъ  влюбиться — и  влюбился. 
Ты  съ  жизни  взялъ  возможну  дань, 
А  былъ  ли  счастлпвъ? 


Перестань, 
Не  растравляй  мн*  язвы  тайной. 
Въ  глубокомъ  знань*  жизни   нътъ — 
Я  проклялъ  знанш  ложный  свътъ, 
А  слава...  лучъ  ея  случайный 
Пеуловимъ.  Шрская  честь 
Безсыысленна,  какъ  сонъ...  Но  есть 
Прямое  благо:  сочетанье 
Двухъ  душъ... 

МЕФИСТОФЕЛЬ. 

И  первое  свиданье, 
Не  правда  ль?  Но  нельзя  ль  узнать, 
Кого  изволишь  поминать 
На  Гретхенъ  ли? 

ФАУСТЪ. 

О  сонъ  чудесный! 
О  пламя  чистое  любви! 
Тамъ,  тамъ — гд*  тгвнь,  где  шумъ  древесный, 
Где  сладко-звонш'я  струи, 
Тамъ,  на  груди  ея  прелестной 
Покоя  томную  главу, 
Я  счастлпвъ  былъ... 

МЕФИСТОФЕЛЬ. 

Творецъ  небесный! 
Ты  бредишь,  Фаустъ;  наяву! 
Услужлпвымъ  воспоминаньемъ 
Себя  обманываешь  ты. 
Не  я  ль  тебъ  своимъ  стараньемъ 
Доставилъ  чудо  красоты, 
И  въ  часъ  полуночи  глубокой 
Съ  тобою  свелъ  ее?  Тогда 
Плодами  своего  труда 
Я  забавлялся  одинокш, 
Какъ  вы  вдвоемъ...  все  помню  я! 
Когда  красавица  твоя 
Была  въ  восторгт»,  въ  упоень'Ь, 
Ты  безпокойною  душой 
Ужъ  погружался  въ  размышленье 
(А  доказали  мы  съ  тобой, 
Что  размышленье — скуки  сТ.мя). 
Н  знаешь  ли,  философъ  мой, 


СКУПОЙ      Р  Ы   Ц    А 


Что  дуыалъ  ты  въ  такое  время, 
Когда  не  думаетъ  нпкто? 
Сказать  ли? 

ф  а  у  о  т  ъ. 

Говори.  Ну,  что? 

МЕФИСТОФЕЛЬ. 

Ты  думалъ:  агнецъ  мой  послушный! 
Какъ  жадно  я  тебя  желалъ! 
Какъ  хитро  въ  дъвъ  простодушной 
Я  грезы  сердца  возыущалъ! 
Любви  невольной,  безкорыстной 


1редалась  она... 
Чтб  жъ  грудь  мол  теперь  полна 
Тоской  и  скукой  ненавистной?.. 
На  жертву  прихоти  моей 
Гляжу,  упившись  наслажденьемъ, 
Съ  пеодолимымъ  отвращеньемъ: 
Такъ  безрасчетный  дуралей, 
Вотще  ръшась  на  злое  д|ло, 
ЗарЪзавъ  впщаго  въ  лъху, 
Бракптъ  ободранное  твло; 
Такъ  на  продажную  красу, 
Насытясь  ею  торопливо, 
Развратъ  косится  боязливо... 
Потомъ  взъ  этого  всего 
Одно  ты  вывелъ  заключенье... 


ркупой   рыцари 

(Сцепы  пзъ  Чепстоповой    траги-комедш:  ТЬе  сауе. 
1еоив  Кш<>Ь(). 

(1830). 

СЦЕНА  ПЕРВАЯ. 

(Въ  багонЬ). 
А  Л  Ь  Б  Е  Р  Ъ. 

Во  что  бы  то  ни  стало,  на  турннрт, 
Явлюсь  я.  Покажи  мнт.  шлемъ,  Пванъ. 

(Пванъ  подаетъ  ему  шлет.). 

Пробитъ  насквозь,  испорченъ.  Невозможно 
Его  надъть.  Достать  мн*  надо  новый. 
Какой  ударъ!  Проклятый  графъ  Делоржъ! 


II  вы  ему  порядком  ь  отплатили: 
Какъ  изъ  стремянъ  вы  вышполп  его, 
Онъ  сутки  замертво  лежалъ— и  врядъ  ли 
Оправился. 


Сокройся,  адское  творенье! 
Бъти  отъ  взора  моего! 

МЕФИСТОФЕЛЬ. 

Изволь.  Задай  лишь  кнт>  задачу; 
Гезъ  дтзла,  знаешь,  отъ  тебя 
Не  емъю  отлучаться  я— 
Я  даролъ  времени  не  трачу. 

ф  а  у  с  т  ъ. 

Что  тамъ  §4л'Ьел>?  говори. 

МЕФИСТОФЕЛЬ. 

Корабль  вепанскШ  трехмачтовый 

Пристать  въ  Голландию  готовый: 
На  пемъ  мерзавцевъ  сотни  три, 
Двъ  обезьяны,  бочки  злата, 
Да  грузъ  богатый  шоколата 
Да  модная  болезнь:  она 
Недавно  ваыъ  подарена. 


Все  утопить. 


МЕФИСТОФЕЛЬ. 

Сейчаеъ. 


!чеза  :ть). 


А  все  жъ  онъ  не  въ  убытки: 
Его  нагруднпкъ  цель  венещанскШ 
А  грудь  своя  гроша  ему  не  стоить — 
Другой  себт,  не  станетъ  покупать. 
Зач'Ьмъ  съ  него  не  снялъ  я  шлема  туп,  же! 
А  снялъ  бы  я,  когда  бъ  не  было  стыдно 
Мит,  дамъ  и  герцога.  Проклятый  графъ! 
Онъ  лучше  бы  мн'Ь  голову  цробилъ. 
П  платье  нужно  мнЬ.  Въ  послЪдшй  разъ 
ВсгЬ  рыцари  сидели  тутъ  въ  атлас* 
Да  бархать;  я  въ  латахъ  былъ  одинъ 
За  герцогскимъ  столомъ.  Отговорился 
Я  тЪмъ,  что  на  турниръ  поиалъ  случайно. 
А  пыньче  4  10  скажу?  О,  бъдвость,  бв'дность! 
Какъ  унпжаегъ  сердце  намъ  она! 
Когда  Делоржъ  копьемъ  свопмъ  тяжелымъ 
Пробил!  мн'Ь   шлемъ  и  мимо  проскакалъ, 
А  я  съ  открытой  головой  пришпорилъ 
Эмира  моего,  помчался  вихремъ 
Ы  бросилъ  графа  на  двадцать  шаговъ, 
Какъ  маленькаго  пажа;  какъ  всё  дамы, 
Привстали  съ  м'Ьстъ,  когда  сама  Клотильда, 
Закрывъ  лицо,  невольно  закричала 
И  славили  герольды  мой  ударъ: 
Тогда  нпкто  не  думалъ  о  причин* 
И  храбрости  моей,  п  силы  дивной! 
Взбъсился  я  за  поврежденный  шлемъ; 
Геройству  что  виною  било?— Скупость. 
Да!  заразиться  г.дг.сь  не  трудно  ею 
Подъ  кровлею  одной  съ  моимъ  отцомъ. 
Что  бЬдный  мой  Умиръ? 


545 


СЦЕНА       ПЕРВАЯ. 


546 


А  Л  !>  Б  К  Р  Ъ. 


Онъ  все  хромаегъ. 
Вамъ  выехать  на  немъ  еще  пельзя. 

а  л  ь  в  е  р  ъ. 

Ну,  делать  нечего,  куплю  гнъдого. 
Недорого  и  просятъ  за  него. 

и  в  а  н  ъ. 
Недорого,  да  денегъ  нтлъ  у  насъ. 

А  Л  Ь  Б  Е  Р  Ъ. 

Что  жъ  говорить  безд'Ьльнпкъ  Соломовъ? 

ИВАН  Ъ. 

Онъ  говорить,  что  бол^е  не  можетъ 
Взаймы   давать  вамъ  денегъ   безъ  заклада. 

а  л  ь  б  е  р  ъ. 
Закладъ!  а  гд-б  ингЬ  взять  заклада,  дьяволъ! 

ИВАНЪ. 

Я  сказывалъ. 

А  Л  Ь  б  Е  РЪ. 
Что  ЖЪ  ОНЪ? 

ИВАНЪ. 

Кряхтитъ  да  жмется. 

А  Л  Ь  Б  Е  Р  Ъ. 

Да  ты  бъ  ему  сказалъ,  что  мой  отецъ 
Богатъ  и  самъ    какъ  жпдъ,   что    рано  йь, 

поздно  ль 
Всему  наследую. 

и  в  а  п  ъ 
Я  говорилъ. 

А  Л  Ь  Б  Е  Р  Ъ. 

Что  жъ? 

ИВАНЪ. 

Жмется  да  крнхтить. 

А  Л  Ь  Б  Е  Р  Ъ. 

Какое  горе? 

ИВАНЪ. 

Онъ  самъ  хстблъ  придти. 


Ну,  слава  Богу. 
Безъ  выкупа  не  выпущу  его. 

(Стучать  въ  дверь). 


Кто  таыъ? 


(Входить   яшдь). 


Ж  И  д  ъ. 
Слуга  вашъ  низкШ. 

А  Л  Ь  Б  Е  Р  Ъ. 

А,  щмятель! 

Проклятый  жпдъ,  почтенный  СолоШшъ, 
Вожалуй-ка  сюда:  такъ  ты,  я  слышу, 
Не  в'Ьрпшь  въ  долгъ? 


Ахъ,  милостивый  рыцарь, 
Клянусь  вамъ,  радъ  бы...  право  не  могт. 
ГдЬ  денегъ  взять?  Весь  разорился  я, 
Все  рыпарямъ  усердно  помогая. 
Никто  не  платить.  Васъ  хот-Ьлъ  просить, 
Не  можете  ль  хоть  часть  отдать... 

а  л  ь  в  е  р  ъ. 

Разбойники.! 
Да  если  бъ  у  меня  водились  деньги, 
Съ  тобою  сталь  ли  бъ  я  возиться?  Полно, 
Не  будь  упрямъ,  мой  мплйй  Солоэтонъ, 
Давай  червонцы.  Высыпи  мн*  сотню, 
Пока  тебя  не  обыскали. 


Когда  б! 


жидъ. 

Сотню! 
им'ёлъ  я  сто  червонцевъ! 


А  Л  Ь  Б  Е  Р  Ъ. 

Слушай: 
Пе  стыдно  ли  тебъ1  свопхъ  друзей 
Пе  выручать? 

жидъ. 
Клянусь  вамъ... 


Полно,  полно. 
Ты  требуешь  заклада?  что  за  вздорь! 
Что  дамъ  тебт>  въ  закладъ?— свиную  кожу! 
Когда  бъ  я  могъ  что  заложить,  давно 
Ужъ  продалъ  бы.  Иль  рыцарскаго  слова 
Тебъ\  собака,  мало? 


Ваше  слово, 
Пока  вы  живы,  много,  много  значить. 
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Вст>  сундуки  фламапдскпхъ  богачей 

Какъ  талисманъ  оно  вамъ  отопрей. 

Но  если  вы  его  передадите 

МпЬ,  бъдному  еврею,  а  межъ  тъмъ 

Умрете  (Боже  сохрани),  тогда 

Въ  ыоихъ  рукахъ  оно  подобно  будотъ 

Ключу  ото  брошенной  шкатулки  ьъ  море. 


Такое  есть 


Что? 

ж  пдъ. 
Такъ,  думалъ  я,  что  средство 


Ужель  отецъ  меня  переживетъ? 


а  л  ь  б  е  р  ъ. 
Какое  средство? 


жндъ. 

Какъ  знать?  Дни  наши  сочтены  не  нами: 
Цв'Ьлъ  юноша  вечоръ,  а  ныньче  умеръ, 
И  вотъ,  его  четыре  старика 
Несутъ  на  сгорбленныхъ  плечахъ  въ  могилу. 
Баронъ  здоровъ   Богъ  дастъ,  лт>тъ   десять, 

двадцать 
И  радцать  пять,  и  тридцать  прожпветъ  онъ. 

А  ЛЬБЕРЪ. 

Ты  врешь,  еврей!  Да  черезъ  тридцать  лътъ 
Мн*  стукнетъ  пятьдесятъ,  тогда  и  деньги 
На  что  ынт.  пригодятся? 

жидъ. 

Деньги? — Деньги 
Всегда,  во  всякШ  возрастъ  намъ  пригодны; 
Но  юноша  въ  нпхъ  пщетъ    слугъ    провор- 

ныхъ, 
Н  не  жал'Ья  шлетъ  туда-сюда, 
Старнкъ  же  видитъ  въ  нихъ  друзей  надеж- 
ны гь 
И  бережетъ  ихъ  какъ  зЪницу  ока. 


О!  мой  отецъ  не  слугъ  и  не  друзей 

Въ   нихъ    видитъ,  а  господъ;  и  самъ    имъ 

служить; 
И  какъ  же  служить?  какъ  алжирски!  рабъ, 
Какъ  песъ  цепной!  Въ  нетопленной  конурт. 
Живетъ,  пьеть  воду,  Ьсть  сух1я  корки, 
Всю   ночь  не  спить,  все  бътаетъ  да  лаетъ. 
А  золото  спокойно  въ  сундукахъ 
Лежить  себъч  Молчи!  когда  нибудь 
Оно  послужить  мнт.,  лежать  забудеть. 

жидъ. 

Да,  на  бароновыхъ  похоронахъ 
Прольется  больше  денегъ,  нежель  слезь. 
Пошли  вамъ  Богъ  скорМ  наслъдстБО. 


А  мовно-бъ... 


А  Л  Ь  Б  К  Р  Ъ. 


идъ. 


Ашеи! 


жидъ. 

Такъ — 
Есть  у  меня  знакомый  старичекъ, 
Еврей,  аптекарь  бт.дный... 

а  л  ь  б  е  р  ъ. 

Ростовщикъ 
Такой  же,  какъ  и  ты,  иль  почестнее? 


Н'Ьтъ,  рыцарь.  ТовШ  торгъ  ведетъ  иной: 
Онъ  составляетъ  капли...  право,  чудно, 
Какъ  дМствуютъ  онЬ. 

А  Л  Ь  Б  Е  Р  Ь. 

А  что  мн*  въ  нихъ? 

жидъ. 

Въ,стаканъ  воды  подлить...  трехъ  капель 
будетъ, 
Ни  вкуса  въ  нихъ,  ни  цв1>та  незаметно; 
А  человькъ  безъ  рЪзи  въ  живогв, 
Безъ  тошноты,  безъ  боли  умираетъ. 

А  Л  Ь  Б  Е  Р  Ъ. 

Твой  старичекъ  торгуетъ  ядомъ. 


И  ядомъ. 


Да- 


Что  жъ?  Взаймы,  на  мт.сто  денегъ, 
Ты  мнт,  предложишь  стклянокъ  ръсти  яду — 
За  стклянку  по  червонцу.  Такъ  ли,  что  ли? 

жидъ. 

Смеяться  вамъ  угодно  надо  мною. 

НЬтъ;  я  хогЬлъ...  быть  можетъ,  вы...  я  ду- 

малъ, 
Что  ужъ  барону  время  умереть. 
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А  Л  ЬБЕРЪ. 

Какъ!  отравить  отца!  и  см'Ьлъ  ты  сыну... 
11ванъ!  держи  его.  И  сыт.лъ  ты  ынгЬ!.. 
Да  знаешь  ли,  жидовская  душа, 
Собака,  змей,  что  я  тебя  сейчасъ  же 
На  воротахъ  поьт.шу! 

ж  и  дъ. 

Виноватъ! 
Простите,  я  шутилъ. 

А  Л  Ь  Б  Е  Р  Ъ. 

Иванъ,  веревку, 
ж  и  дъ. 
Я...  я  шутилъ.  Я  деньги  ваыъ  прпнесъ. 

А  Л  Ь  В  Е  Р  Ъ. 

Вонъ,  песъ! 

(Жидъ   уходитъ). 

Вотъ  до  чего  меня  доводить 
1)тца  родного  скупость!  Жидъ  мне  см'Ьлъ 
Что  предложить!  Дай  мне  стаканъ  вина! 
Я  весь  дрожу...  Иванъ,  однакояъ  деньги 
Мне   нужны...   Сбегай  за  жидомъ  прокля- 

тымъ, 
Возыии  его  червонцы.  Да  сюда 
Мне  принеси  чернильницу...  Я  плуту 
Росписку  дамъ.  Да  не  вводи  сюда 
1уду  этого...  Иль  нЪтъ,  постой — 
Его  червонцы  будутъ  пахнуть  ядомъ, 
Какъ  сребренники  пращура  его... 
.Я  спрашивалъ  вина. 


У  насъ  вина 


Ни  капли  нить. 


А  то,  что  мне  прислалъ 
~Ъъ  подарокъ  изъ  Испанш  Ремонъ? 


Вечо/ь  я  снесъ  последнюю  бутылку 
Больв-му  кузнецу.  ь 


Да,  помню,  знаю.. 
Такъ  дайадды.  Проклятое  житье! 
ПЪтъ,  р'Ьшно— пойду  искать  управы 
У  герцога:  -ускай  отца  8аставятъ 
Меня  держат  какъ  сына,  не  какъ  мышь, 
Рожденную  в  подполье. 


СЦЕНА  ВТОРАЯ. 

(Подпалъ). 


Какъ  молодой  поЕ-Ьса  ждетъ  свиданья 
Съ  какой  нибудь  развратницей  лукавой, 
Иль  дурой,  имъ  обманутой,  такъ  я 
Весь  день  минуты  ждалъ,  когда  сойду 
Въ  подвалъ  мой  тайный,  къ  вт.рныыъ  сун- 

дукамъ. 
Счастливый  день!  могу  сегодня  я 
Въ  шестой  сундукъ  (въ  сундукъ  еще   не 

полный) 
Горсть  волота  накопленнаго  всыпать. 
Не  много,  кажется,  но  понемногу 
Сокровища  растутъ.  Читалъ  я  где-то, 
Что  царь  однажды  воинамъ  своимъ 
Велт.лъ  снести  земли  по  горсти  въ  кучу, — 
И  гордый  холмъ  возвысился,  и  царь 
Могъ  съ  вышины  съ  весельёмъ  озирать 
И  долъ,  покрытый  белыми  шатрами, 
И  море,  где  бежали  корабли. 
Такъ  я,  по  горсти  бедной  принося 
Привычну  дань  мою  сюда,  въ  подвалъ, 
Вознесъ  мой  холмъ— и  съ  высоты  его 
Могу  взирать  на  все,  что  мне  подвластно. 
Что  не  подвластно  мне?..  Какъ  нЪшй  демон* 
Отсел*  править  М1ромъ  я  могу; 
Лишь  захочу — воздвигнутся  чертоги; 
Въ  великолепные  мои  сады 
Сбегутся  нимфы  резвою  толпою; 
И  музы  дань  свою  мнъ  принесутъ, 
И  вольный  генШ  мнъ  поработится, 
И  добродетель,  и  безсонный  трудъ 
Смиренно  будутъ  ждать  моей  награды. 
Я  свистну  —  и  ко  мне  послушно,  робко 
Вползетъ  окровавленное  злодейство, 
И  руку  будетъ  мне  лизать,  и  въ  очи 
Смотреть,  въ  нихъ  знакъ  моей  читая  воли. 
Мне  все  послушно,  я  же— ничему; 
Я  выше  всехъ  желанш;  я  спокоенъ; 
Я  знаю  мощь  мою:  съ  меня  довольно 

Сего  сознанья...  (Смотригъ  на  свое  золото). 

Кажется,  не  много, 
А  сколькихъ  человЪческихъ  заботь, 
Обмановъ,  елезъ,  молений  и  прокляни 
Оно  тяжеловесный  представитель! 
Тутъ  есть  дублонъ  старинный...  Вотъ  онъ. 

Ныньче 
Вдова  мне  отдала  его,  но  прежде 
Съ  тремя  детьми  полдня  передъ  окномъ 
Она  стояла  на  коленяхъ,  воя. 
Шелъ  дождь,  и  пересталъ,  и  вновь  пошелъ, — 
Притворщица  не  трогалась;  я  могъ  бы 
Ее  прогнать,  но  что-то  мне  шептало, 
Что  мужнинъ  долгъ  она  мне  принесла 
И  не  захочетъ  завтра  быть  въ  тюрьме. 
А  этотъ?  Этотъ  мне  принесъ  Тибо. 
Где  было  взять  ему,  ленивцу,  плуту? 
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Укралъ,  конечно,  или,  можетъ  быть, 
Тамъ,  на  большой  дорог*,  ночью,  въ  рощ!,.. . 
Да1  если  бы  вс*  слезы,  кровь  и  потъ, 
Пролитые  за  все,   что  здъсь  хранится, 
Изъ  нъдръ  земныхъ  вс*  выступили  вдругъ, 
То  былъ  бы  вновь  потопъ — я  захлебнулся  бъ 
Бъ  моихъ  подвалахъ  върныхъ.  Но  пора. 

(Хочетъ  отпереть  сувдукъ). 

Я  каждый  разъ,  когда  хочу  сундукъ 
Мой  отпереть,  впадаю  въ  жаръ  и  трепетъ. 
Не  страхъ  (о,  н'Ьтъ!  кого  бояться  мнъ? 
При  мне  мой  мечъ:  за  злато  отвъчаетъ 
Честной  булатъ),  но  сердце  мнъ  тъснитъ 
Какое-то  неведомое  чувство... 
Насъ  увт>ряютъ  медики:  есть  люди, 
Въ  убгёствъ-  находяпце  щпятность. 
Когда  я  ключъ  въ  замокъ  влагаю,  то  же 
Я  чувствую,  что  чувствовать  должны 
Они,  вонзая  въ  жертву  ножъ:  пр1ятно 
И  страшно  вмъстъ. 

(Отиираетъ  сундукъ). 

Вотъ  мое  блаженство! 

(Всыпаетъ  депын). 

Ступайте,  полно  ваьъ  по  ев*!  у  рыскать, 
Служа  страстямъ  п  нуждамъ  человека. 
Усните  здъсь  сномъ  силы  и  покоя, 
Какъ  боги  спять  въ  глубокихъ  небесахъ!.. 

Хочу  себт.  сегодня  ппръ  устроить: 
Зажгу  свъчу  предъ  каждымъ  сундукомъ, 
И  вс*  ихъ  отопру,  и  стану  саыъ 
Средь  нихъ  глядъть  на  блещущ'я  груды. 

(Заяшгаетъ  св'Ьчи    и  отиираетъ    сувлуки    одвнъ    за 
другим!.). 

Я  царствую!..  Какой  волшебный  блескъ! 
Послушай  пне,  сильна  моя  держава; 
Въ  ней  счаспе,  въ  ней  честь  моя  и  слава! 
Я  царствую!..  Но  кто  восл*дъ  за  мной 
Пршметъ  власть  надъ  нею?  Мой  насл-вдникъ! 
Безумецъ,  расточитель   молодой! 
Развратниковъ  разгульныхъ  собесъдникъ! 
Едва  умру,  онъ,  онъ  сойдетъ  сюда, 
Подъ  эти  мирные,  нъмые  своды, 
Съ  толпой   ласкателей,  прпдворныхъ    жад- 

>  ныхъ, 

Укравъ  ключи  у  трупа  моего, 
Онъ  сундуки  со  смъхомъ  отопреть, 
И  потек утъ  сокровища  мои 
Въ  атласные,  дырявые  карманы. 
Онъ  разобьетъ  священные  сосуды, 
Онъ  грязь  елеемъ  царскиыъ  напоить— 
Онъ  расточить...  А  но  какому  праву? 
Мит.  развъ  даромъ  это  все  досталось, 
Или  шутя,  какъ  игроку,  который 
Гремитъ  костьми,  да  груды  загребаеть? 
Кто  знаетъ,  сколько  горькихъ  воздержан!  й. 
Обузданныхъ  страстей,  тяжелыхъ  думъ, 
Дневныхъ  заботь,  ночей  безеонныхъ  мнв 
Все  это  стоило?  Иль  скажеть  сынъ, 
Что  сердце  у  меня  обросло  мохомъ, 
Что  я  не  зналъ  желашй,  что  меня 


И  совесть  никогда  не  грызла,— совесть, 
Когтистый  звърь,    скребящШ  сердце,  —  со- 
весть, 
Незваный  гость,  докучный  собес*  дни  къг 
Заимодавецъ  грубый;  эта  ведьма, 
Оть  коей  меркнетъ  мъсяцъ  и  могилы 
Смущаются  и  мертвыхъ  высылаютъ!... 
Нътъ,  выстрадай  сперва  себ-Ь  богатство, 
А  тамъ  посмотримъ,  станетъ  ли  несчастный 
То  расточать,  что  кровью  пршбр*лъ. 
О,  если  бъ  могъ  отъ  взоровъ  недостойныхъ. 
Я  скрыть  подвалъ!...  о,  если  бъ    изъ    мо- 
гилы 
Придти  я  могъ,  сторожевою  тънью 
Спд*ть  на  сундук*  и  отъ  живыхъ 
Сокровища  мои  хранить,  какъ  нын!,!.... 

СЦЕНА  ТРЕТЬЯ. 

СВо  дворцЬ). 
А  Л  Ь  Б  Е  Р  Ъ. 

Поверьте,  государь,  терп*лъ  я  долго 
Стыдъ  горькой  бъдности.  Когда  бъ  не  край- 
ность, 
Вы  бъ  жалобы  моей  не  услыхали. 

г  е  р  ц  о  г  ъ. 

Я  в*рю,  в*рю:  благородный  рыцарь, 

Таковъ  какъ  вы,  отца  не  обвинптъ 

Безъ  крайности.  Такихъ  развратныхъ  мало.... 

Спокойны  будьте:  вашего  отца 

Усов*щу  наедин*,  безъ  шуму. 

Я  жду  его.  Давно  мы  не  видались. 

Онъ  былъ  другъ  д*ду  моему.  Я  помню, 

Когда  я  былъ  еще  ребенкомъ,  онъ 

Меня  сажалъ  на  своего  коня 

И  покрывалъ  своимъ  тяжелымъ  шлемомъ„. 

Какъ  будто  колоколомъ. — 

(СмОТ[ЕТЬ    ВЬ    ОЕВО). 

Это  кто? 
Не  онъ  ли? 

А  Л  Ь  Б  Е  Р  Ъ. 

Тань— онъ,  государь." 

Г  Е  Р  Ц  О  Г  Ъ. 

Подите  ;ъ. 
Въ  ту  комнату.  Я  кликну  васъ. 

(Альберъ  уходить;  входитъ  бар"*). 

Баронъ, 
Я  радъ  васъ  видеть  бодрымъ  и  здоррьшъ. 


Я  счастливъ,  государь,  что  въ  е-лахъ  былъ . 
По  прикаааныо  вашему  ввитьс/ 
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СЦЕНА     ТРЕТЬЯ. 


Давно,  баропъ,  давно  разстались  мы. 
Пи  полните  меня? 

БАРОПЪ. 

Я,  государь? 
.Л  г/ькъ  теперь  васъ  вижу.  О,  вы  были 
Ребеяокъ  резвый.— Вйгв  покойный  герцоп 
Говаривалъ:  Филиппъ  (опт  звалъ  меня 
-Всегда  Филиппом.),  что  ты  скажешь?  &1 
Жгь  черезъ  двадцать,  право,  ты  да  я, 
Мы  будемъ  глупы  передъ  этпмъ  малымъ... 
Передъ  вами,  то  есть... 


Мы  теперь  знакомство 
Возобновима  Вы  дворъ  забыли  мой. 


1/гаръ,  государь,  л  ныпьчо:  п^_ 
Чти  дфлать  мп*?  Вы  молоды;  вамъ  любы 
Турниры,  праздпнкп.  А  я  на  пихъ 
Ужъ  пе  гожусь.  Богъ  дасть  войпу,  таи 
Готовь,  кряхтя,  гзлъзть  снова  на  коня; 
Еше  доеталетъ  силы  старый  мечъ 
За  васъ  рукой  дрожапцй  обнажить. 


Его  кь  весельямъ,  къ  баламъ,  турпирамъ. 
Пришлите  мит>  его;  назначьте  сын] 
Приличное  по  званью  содержанье... 
Вы  хмуритесь — устали  вы  съ  дороги, 
Быть  может!  ? 


Государь,  я  по  усталь; 
Но  вы  меля  смутили.  Передъ  вами 
Я  бъ  не  хотвлъ  сознаться,  по  меня 
Вы  принуждаете  сказать  о  сын-в 
То,  что  желалъ  отъ  васъ  бы  утаить. 
Опъ,  государь,  къ  несчастью,  педостоипъ 
Пи  милостей,  нп  вашего  вниманья. 
Онъ  молодость  свою  проводить  въ  буйств* 
Въ  порокахъ  пизкнхъ... 

Г  Е  Р  Ц  О  Г  Ъ. 

Это  потому, 
Баропъ,  что  оиъ  одинъ.  Уедипеш.е 
II  праздность  губятт.  молодыхъ  лк.дей. 
Пришлите  къ  памъ  его:  опъ  позабудетъ 
Привычки,  зарождепяыя  въ  глуши. 


Простите  мяв,  но  право,  государь, 
Я  согласиться  не  могу  на  это .. 


Баропъ,  усердье  ваше  памъ  изв-встпо; 
Вы  д-ьду  были  другомъ;  мой  отецъ 
Васъ  уважалъ.  II  я  всегда  счпталъ 
Васъ  върнымъ,  храбрымъ  рыцареяъ;  но  ся- 

демъ. 
3  вась,  баропъ,  есть  дьти? 

в  а  р  о  н  ъ. 
Свнъ  одинъ. 

Г  ЕРЦО  ГЪ. 

Зачъмъ  его  я  при  себт>  не  вижу? 
Вамъ  дворъ  наскучплъ,  по  ему  приличпо 
Въ  его  лътахъ  и  звапь1>  быть  при  насъ. 

в  а  р  о  и  ъ. 

Мои   сыпь   не  любить    шумной,    свътской 

жизни; 
Онъ  дикаго  и  сумрачнаго  нрава — 
Вкругъ  замка  но  лътакь  онъ в^чно  бродить, 
Какъ  молодой  олень. 

г  е  р  ц  о  г  ъ. 

Нехорошо 
Ему  дичиться.  Мы  тотчасъ  пр!учимъ 


По  почему-жъ? 

БАРОПЪ. 

Увольте  старика...' 
г  е  р  ц  о  г  ъ. 

Л  требую:  откройте  мнй  причину 
Отказа  вашего. 

в  а  р  о  н  ъ. 

На  сына  я 
Сердить. 

ге  р  цогъ. 
За  что? 

Б  А  Г  О  Н  Ъ. 

За  злое  преступлепье. 
г  е  р  ц  о  г  ъ 
А  вт  чегь  оно,  скажите,  состоять? 

БАРОПЪ. 

Увольте,  герцоп.... 


Ъ1Ъ 


ЫОЦАРТЪ 
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Г  Е  Р  Ц  О  Г  Ъ. 

дю  очопь  странно1 
Пли  вамъ  стыдпо  за  него? 

б  а  р  о  н  ъ. 

Да...  стыдно..;; 

г  в  р  ц  о  г  ъ! 
Но  чю  же  сдЬлалъ  онъ? 

Б  А  Р  О  II  Ъ.1 

Онъ...  онъ  меня 
Хогълъ  убить. 


Убить!  Такъ  я  суду 
Его  предакъ,  какъ  чернаго  влодЬя. 


г  е  р  ц  о  г  ъ: 

Что  видЬлъ  я?  Что  было  предо  ыною?  ' 
Сынъ  принялъ  вызовъ  стараго  отца! 
Бъ  кате  дни  надЬлъ  я  на  себя 
Ц'Ьпь  герцоговъ!  Молчите:  вы,  безумепъ, 

И  ТЫ,  ТПГреНОКъ!  ПОЛНО.  (Сыну).  БрОСЬТб  ЭТ05 
Отдайте   МЯВ  Перчатку.  (Отнимает*  ее). 

,     А  Л  Ь  Б  в  Р  Ъ  (а  ра.  ;ь). 

Жаль! 

Г  Е  Р  Ц  О  Г  Ъ.' 

Такъ  и  впился  въ  нее  когтями!.;  Изверги1* 
Подите:  на  глаза  мои  не  сигните 
Являться  до  тЬхъ  поръ,  пока  я  самъ 
Не  призову  васъ. 

(Адъберъ  выходит  >» 

Вы,  старикъ  несчастный, 
Пе  стыдно  ль  вамъ... 


Доказывать  не  стану  я,  хоть  знаю, 
Что  точно  смерти  жаждетъ  онъ  моей 
Хоть  знаю  то,  что  покушался  онъ 
Меня... 


Что? 


В  А  Р  о  н  ъ] 


Обокрасть. 

(Альбер*  бросается  въ  вомнату). 


А  Л  Ь  Б  Е  Р  Ъ. 

Баронъ,  вы  лжете! 


ГЕРЦОГЪ   (сыну) 

Еакъ  см* ли  вы?.. 


Ты  здвсь!  ты,  ты  мнъ-  емълъ! 
Ты  могъ  отцу  такое  слово  молвить!.. 
Я  лгу?  п  передъ  нашимъ  государемъ!.. 
Мн*,  ынъ...  иль  ужъ  не  рыцарь  я?.. 


лжецъ! 


И  громъ  еще  не  грянулъ,  Боже  правый! 
Такъ  подыми  жъ,  п  мечъ  насъ  разсуди! 

(Бросаетъ  перчатку,  сынъ  посп-Ьшно  ее  подымает!). 
А  Л  Ь  Б  е  Р  Ъ. 

Благодарю.  Вотъ  первый  даръ  отца! 


Простите,  государь...' 
Стоять  я  не  тогу...  мои  кол'Ьна 
Слабъютъ...  душно!.,  душно!..  Где  ключи? 
Ключи,  ключи  мои! 

ГЕРЦОГЪ? 

Онъ  умеръ.  Боже^ 
Ужасный  въкъ,  ужасныя  сердца! 


Моцартъ   и  ральери.. 

(1830). 

СЦЕНА  ПЕРВАЯ.; 

(Комната). 
САЛЬЕРИ. 

ВсЬ  говорить:  нЬтъ  правды  на  землв.' 
Но  правды  нътъ — и  выше.  Для  меня 
Такъ  это  ясно,  какъ  простая  гамма. 
Родился  я  съ  любовно  въ  исусству; 
Ребенкомъ  будучи,  когда  высоко 
Звучалъ  органъ  въ  старинной  церкви  нашей^ 
Я  слушалъ  и  заслушивался — слезы 
Невольныя  и  сладм  текли. 
Отвергъ  я  рано  праздныя  забавы; 
Науки,  чуждыя  музыкъ,  были 
Постылы  мнт>;  упрямо  и  надменно 
Отъ  нихъ  отрекся  я  и  предался 
Одной  музык*.  Труденъ  пррвый  шагт» 
И  скученъ  первый  путь.  Преодолълъ 
Я  раншя  невзгоды.  Ремесло 
Поставилъ  я  поднож1емъ  искусству; 
Я  сделался  ремесленникъ:  иевстааъ 
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Придалъ  послушную,  сухую,  беглость, 
Л  в-Ьрность  уху.  Звуки  умертвпвъ, 
Музыку  я  разъялъ,  какъ  трупъ.   Повт.рплъ 
Л  алгеброй  гармопго.  Тогда 
Уже  дерзнулъ,  въ  наук'Ь  пскушеввый, 
Предаться  нЬгЬ  творческой  мечты. 
Я  сталъ  творить,  но  въ  тшпип'Ь,  но  втайнЬ, 
Не  С1ГБЯ  помышлять  еще  о  слав*. 
Нередко,  проснд'Ьвъ   въ  безмолвпой  кельф 
Два-три  дня,  позабывъ  и  сонъ,  и  пищу, 
Вкусивъ  восторгь  и  слезы  вдохновенья, 
Я  жегь  мой  трудъ  и  холодно  смотрЬлъ, 
Какъ  мысль  моя  и  звуки,  мной  рождении, 
Пылая,  ст>  легкимъ  дьшомъ  иечеэали!.. 
Что  говорю?  Когда  великШ  Глюкъ 
Явился  и  открылъ  намъ  новы  тайны 
(ГлубокЫ  шгвнительныя  тайны!) — 
Не  бросилъ  ли  я  все,  что    ирежде   зналъ, 
Что  такъ  любилъ,  чему  такъ  жарко  в'Ьрилъ, 
I!  не  пошелъ  ли  бодро  всл'Ьдъ  за  ппмъ 
Безропотно,  какъ  тотъ,  кто  заблуждался, 
И  встр'Ьчнымъ    посланъ  въ    сторону  иную? 
Усильнымъ,  напряженвымъ  постояпствомъ 
Я  наконецъ  въ  искусстве  безграничноиъ 
Достигиулъ  степени  высокой.  Слава 
ИнЬ  улыбнулась;  я  въ  сердцахъ  людей 
Нашелъ  созвучия  своимъ  создапьямъ. 
Я  счастливъ  былъ:  я  наслаждался  мирно 
Своимъ  трудомъ,  усггвхомъ,  славой;    также 
Трудами  и  успехами  друзей, 
Товарищей  монхъ  въ  искусств'Ь  дивпомъ, 
Нъть1  никогда  я  зависти  не  зналъ! 
О,  никогда! — ниже,  когда  Ппччани 
П.тбнить  умъ\ть  слухъ  дикяхъ   парижанъ, 
Ниже  когда  услыша лъ  въ  первый  разъ 
Я  Ифигеши  начальны  звуки. 
Кто  скажетъ,  чтобъ  Сальери   гордый  былъ 
Когда  нибудь  завистпикомъ   презр'Ьзннымъ. 
Змвей,  людьми  растоптанпою,  вживй 
Несокъ  и  пыль  грызущею  безсплъно? 
][икто!.    А  ныв'Ь — самъ  скажу — я  пынЬ 
Иавистник'ь!  Я  завидую;  глубоко, 
Мучительно  завидую. — 0  небо! 
Гд*  жъ  правота,  когда  священный  даръ, 
Когда  безсмертшй  генШ— не  въ  награду 
.1юбви  горящей,  самоотвержепья, 
Трудовъ,  усердая,  моленш  посланъ, 
Л  озаряетъ  голову  безумца, 
Гуляки  празднаго?..  О  Моцарть,  Моцарп! 

(Входить  Моцарт ) 
Ы  О  Ц  А  Р  Т   I  . 

Ага!  увпд'Ьлъ  ты!  а  мнЬ  хотЬлось 
Тебя  нежданной  шуткой  угостить. 

О  А  Л  I.  Е  Р  II. 

Ты  здвсь!— Давно  ль? 


М  О  I!  А  Г  Т  Ъ. 

Сейчасъ.  Я  шелъ  къ  теб'Ь, 
Несъ  кое-что  теб'Ь  я  показать; 
Но,  проходя  передъ  трактиромъ,  вдругъ 
Услышать    скрипку...    Мть,    мой    дртгъ 

Сальерв1 
Смъшп'ье  отроду  ты  ничего 
Не  слыхивалъ!..  СлЬпой  скрипачъ  въ  трак- 

тирй 
Разыгрывалъ  уо]  сЬе  варе1е.  Чудо! 
Пе  вытерпЬлъ,  привелъ  я  скрипача, 
Чтобъ  угостить  тебя  его  искусствомъ. 
Войди! 

(Входить  слЬпой  старикъ  со  скрипкой). 

Изъ  Моцарта  иамъ  что  пибудь! 

(Старикъ  играетъ  ар)Ю  нзъ  Донъ-Жуана,  Моцарть 
хохочетг) . 

САЛЬЕРИ. 

П  ты  смеяться  можешь? 

М  О  Ц  А  Р  Т  Ъ. 

Ахъ,  Сальерп1 
Ужель  и  самъ  ты  не  смеешься? 


Н'Ьть, 
МстЪ  пе  смешно,  когда  маляръ  негодный 
Мпв  пачкаетъ  Мадошгу  Рафаэля; 
Мне  пе  смешно,  когда  фигляръ  презренный 
Пародаей  безчеститъ  Алитьери. 
Ношелъ,  старикъ. 

м  о  п  а  р  т  ъ. 

Постой  же:  вотъ  теб'Ь; 
Пей  за  мое  здоровье. 

(Старикъ  уходитп.). 

Ты,  Сальери 
Не  въ  дух*  ныньче.  Я  приду  къ  теб'Ь, 
въ  другое  время. 

С  А  Л  Ь  Е  Р  П. 

Что  ты  мтгЬ  припесъ? 


М  О  Ц  А  Р  Т  Ъ. 

П-Ьть— такъ,  безделицу.  Намедни  почью 
Безсоппица  моя  меня  томила, 
И  въ  голову  пришли   инЬ   дв'Ъ-три  мысли. 
Сегодня  я  пхъ  пабросалъ.  ХотЬлось 
Твое  мп'Ь  слышать   мпънье;  но  теперь 
Теб'Ь  пе  до  меня. 

САЛЬЕРИ. 

Ахъ,  Моцарть,  Моцарть! 
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Когда  же  мне  не  до  тебя?  Садись; 
Я  слушаю. 

МОЦАРТЪ  (за    фортешано). 

Представь  себъ...  кого  бы? 
Ну,  хоть  меня — немного  помоложе; 
Влюбленнаго— не  слишкомъ,  а  слегка; 
Съ  красоткой,  или  съ  другоыъ  —  хоть    съ 

тобой; 
Я  веселъ...  Вдругъ:  вщгвнье  гробовое, 
Иезапный  мракъ  иль  что  нибудь  такое... 
Ну,  слушай  же. 

(Пграетъ). 
САЛЬЕРИ. 

Ты  съ  этимъ  шелъ  ко  мыт,, 
И  могъ  остановиться  у  трактира 
II  слушан,  скрипача  слтдого! — Боже! 
Ты,  Моцартъ,  недостоинъ  самъ  себя. 


МОЦАРТ  ъ. 


Что  жъ,  хорошо? 


Какая  глубина! 
Какая  смълость  и  какая  стройность! 
Ты,  Моцартъ,  богъ,  и  самъ  того  не  знаешь; 
Я  знаю,  я. 


Что  пользы  въ  немъ?  Какъ  нт>кШ  херувимъ, 
Онъ    нбскол  .ко  занесъ  намъ  пьсенъ  рапс- 

кихъ, 
Чтобъ,  возмутпвъ  безкрылое  желанье 
Въ  насъ,  чадахъ  праха,  послт.  улетЁть! 
Такъ  улетай  же!  ч'Ьмъ  скорей,  гЬмъ  лучше1 

Вотъ  ядъ,  послт>днш  даръ  моей  Изоры. 
Осьмнадцать  лъть  ношу  его  съ  собою — 
И  часто  жизнь  казалась  мне  съ  тъхъ  поръ 
Несносной  раной,  и  сидълъ  я  часто 
Съ  врагомъ  безпечнымъ  за  одной  трапезой, 
И  никогда  на  шопотъ  искушенья 
Не  преклонился  я,  хоть  я  не  трусъ, 
Хотя  обиду  чувствую  глубоко, 
Хоть  мало  жизнь  люблю.  Все  медлилъ  я. 
Какъ  жажда  смерти  мучила  меня — 
Что  умирать?  я  мнилъ:  быть  можетъ,  жизнь 
Мне  принесетъ  незапные  дары; 
Быть  можетъ,  посетить  меня  восторгь 
Н  творческая  ночь,  и  вдохновенье; 
Быть  можетъ,  новый  Гайденъ  сотворить 
Великое — н  наслажуся  имъ... 
Какъ  пировалъ  я  съ  гостемъ  ненавистнымъ— 
Быть  можетъ,  мнилъ  я,  злт>йшаго  врага 
Найду;  быть  можетъ,  злъйшая  обида 
Въ  меня  съ  надменной  грянетъ  высоты — 
Тогда  не  пропадешь  ты,  даръ  Изоры. 
И  я  былъ  правъ!  и  наконецъ  нашелъ 
Я  моего  врага,  и  новый  Гайденъ 
Меня  восторгомъ  дивно  упоилъ! 
Теперь— пора!  Завътный  даръ  любви, 
Переходи  сегодня  въ  чашу  дружбы. 


Ба!  право?  можетъ  быть... 
Но  божество  мое  проголодалось. 


Послушай:  отоб'Ьдаемъ  мы  вмт>стт> 
Въ  трактир*  Золотого  Льва. 


СЦЕНА  ВТОРАЯ. 

(Особая  комната  ы.  трактир*;  фортешано). 


МОЦАРТЪ. 

Пожалуй- 
Я  радъ.  Но  дай,  схожу  домой,  сказать 
Лн'нт,,  чтобы  меня  она  къ  об'Ьду 

Не  ДОЖИДалаСЬ.   (Уходить). 


Жду  тебя;  смотри  жъ - 
Ибтъ!  не  могу  противиться  я  долъ 
Судьбт,  моей:  я  избранъ,  чтобъ  его 
Оставить — не  то,  мы  вст.  погибли, 
Мы  вст>,  жрецы,  служители  музыки, 
Не  я  одинъ  съ  моей  глухою  славой... 
Что  пользы,  если  Моцартъ  будетъ  живъ 
II  новой  высоты  еще  достигнетъ? 
Подыметъ  ли  онъ  гьмъ  искусство?  Петь' 
Оно  падеть  опять,  какъ  онъ  исчезнетъ: 
Наследника  намъ  не  оставить  онъ. 


Что  ты  сегодня  пасмуренъ? 


МОЦАРТЪ. 


Я?  Нътъ! 


Ты,  вйрно,    Моцартъ,   чт,ыъ  нибудь  разст- 

роенъ? 
Об'Ьдъ  хорошш,  славное  вино, 
А  ты  молчишь,  и  хмуришься. 


Мой  Г^1пет  меня  тревожить 


Признаться, 
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САЛЬЕРИ. 


А! 


Ты  сочиняешь  Кецшет?  Давно  ли? 


Давно,  педали  три.  Но  странный  случай. 
Не  скаяывалъ  тебт>  я? 

о  а  ль  ЕРИ. 
Н4тъ. 


МОДА  Р  1  1>. 

Да!  Бомарше  вт,дь  былъ  теб*  щиятель; 
Ты  для  нею  Тарара  сочинилъ, 
Вещь  славную.  Тамъ  есть  одпнъ  мотивъ.~ 
Я  все  твержу  его,  когда  я  счастливъ... 
Ла-лл-ла-ла...  Ахъ,  правда  ли,  Сальери, 
Что  Бомарше  кого-то  отравилъ? 

с  л  л  ь  е  р  и: 

Не  думаю:  онъ  слишкомъ  былъ  смъшонъ 
Для  ремесла  такого: 


мо  ЦА  РТЪ. 

Такъ  слушай: 
Недъли  три  тому,  пришелъ  я  поздно 
Домой.  Сказали  мн.4,  что  заходилъ 
За  мною  кто-то.  Отчего — не  знаю, 
Всю  ночь  я  думалъ:  кто  бы  это  былъ? 
И  что  ему  во  мнъ?  Назавтра  тотъ  же 
Зашелъ,  и  не  засталъ  опять  меня. 
На  третш  день  игралъ  я  на  полу 
Съ  моимъ  мальчишкой.  Кликнули  меня; 
Я  вышелъ.  Человъкъ,  одетый  въ  черномъ, 
Учтиво  поклонившись,  заказалъ 
Мнт>  Кедшет  и  скрылся.  Сълъ  я  тотчасъ 
Н  сталъ  писать— и  съ  той  поры  за  мною 
Не  приходплъ  мой  черный  человт.къ; 
А  а  и  радъ:  мнъ'  было  бъ  жаль  разстаться 
Съ  моей  работой,  хоть  совсбмъ  готовъ 
Ужъ  Кедшет.  Но  между  тбмъ  я... 


Что? 

М  О  Ц  А  Р  Т  Ъ. 

МнЪ  сов'Ьстно  признаться  въ  этомъ... 

САЛЬЕРИ. 


Въ  чемъ  же? 


МОЦАРТ  Ъ. 

Мнъ  день  и  ночь  покоя  не  даеть 
Мой  черный  челов^къ.  За  мною  всюду 
Какъ  т"Ьнь  онъ  гонится.  Вогь  и  теперь 
Ын*  кажется,  онъ  съ  нами  самъ-третей 
Сидитъ. 


И,  полно!  Что  за  страхъ  ребячШ! 
Раасвй  пустую  думу.  Бомарше 
Говаривадъ  ынъ:  «слушай,  брать  Сальери, 
Какъ  мысли  черныя  къ  тебъ  придутъ, 
Откупори  шампанскаго  бутылку, 
ль  пере  чти  Женитьбу  Фигаро.» 


Онъ  же  генШ, 
Какъ  ты  да  я.  А  генШ  и  злодейство— 

Дв'Ь  вещи  несовмт>стныя.  Пе  правда  ль? 

САЛЬ  Е  Р  II. 

Ты  думаешь? 

(Бросаетъ  ядъ  въ  стаканъ  Моцарта). 

Ну,  пей  же. 

МОЦАРТ  Ъ. 

За  твое 
Здоровье,  другъ,  за  искренни!  союзъ, 
Связующи!  Моцарта  и  Сальери, 
Двухъ  сыновей  гармонш. 

(Пьетъ). 
САЛЬЕРИ. 

Постой, 
Постой,  постой!..  Ты  выпилъ!..  безъ  меня? 

М  О  Ц  Л  Р  Т  Ъ  (бросаетъ  салфетку 
иа  столъ). 
Довольно,  СЫТЪ  Я. 

(Идетъ  къ  фортеп1авс). 

Слушай  же,  Сальери, 

МОЙ   Г^шеш.   Шграетъ). 

Ты  плачешь? 


с  а  л  ь  е  р  п. 

Эги  слезы 

Впервые  лью:  и  больно,  и  пр1ятпо, 
Какъ  будто  тяяшй  соверпшдъ  я  долгъ, 
Какъ  будто  ножъ  целебный  мнъ  отсъкъ 
Страдавший   членъ!  Другъ    Моцартъ,  эти 

слезы... 
Не  замечай  ихъ.  Продолжай,  епьшп 
Еще  наполнить  звуками  мнъ  душу... 


;  о  ц  А 


Когда  бы  веь  такъ  чувствовали  силу 
Гармонш!  Но  нъть:  тогда  бъ  не  могъ 
И  М1ръ  существовать;  никто  бъ  не  сталь 
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Заботиться  о  пуждахъ  низкой  жизни  — 
ВсЬ  предались  бы  вольному  искусству! 
Иасъ  иало  избранныхъ,  счастливцевъ  иразд- 

ныхъ, 
Пренебрегающпхъ  презренной   пользой, 
Единаго  прекраснаго  жрецовъ. 
Не  правда  ль?  Но   я  ныньче  нездоровъ, 
Мне  что-то  тяжело;  пойду,  засну. 
Прощай  же. 


САЛЬ  ЕР  II. 


•ппдапья. 


(Одпиъ). 

Ты  заспешь 
Надолго,  Моцартъ!..  Но  ужель  онъ  прагвъ, 
И  я  не  гешй?  Гешй  и   злодейство-- 
Две  вещи  несовместныя.    Неправда: 
А  Бонаротти?..  Нли  это  сказка 
Тупой,  безсмыслешюй  толпы  —  и  не  былъ 
УбШцею  создатель  Ватикана? 

26  октября  1830.. 


Каменный  гость. 

Ь  е  р  о  г  е  1 1  о.  О  81а1иа  депННзз^а 

1)е1  §гап  ГоттепДаЮге!. 
АЬ,  Райгот!.. 

Ооп  б  1  о  у  а  п  и  1. 

СЦЕНА    I.. 

Ночь.  Кладбище   блипъ  Мадрита. 
Д  о  п  ъ-Ж  у  а  и  ъ  и  Л  е  п  о  р  е  л  л  о. 

ДОНЪ  ЖУА  II  Ъ. 

Дождемся  ночи  здесь.  Уфъ!  наконецъ 
Достигли  мы  воротъ  Мадрита.  Скоро 
Я  полечу  по  улицамъ   знаком ымъ, 
Усы  плащемъ  закрывъ,  а  брови  шляпой. 
Какъ  думаешь:  узнать  меня  нельзя? 

л  е  п  о  г  е  л  л  о. 

Да,  Донъ-Жуана  мудрено  признать! 
Такихъ,  какъ  онъ,  такая  бездна! 


ДОПЪ-ЖУ  АНЪ. 


Да  кто  жъ  меня  узпаетъ? 


Шутишь? 


Л  Е  II  О  V  Е  Л  Л  0. 


Первый  сторожъ, 
Гитана,  или  пьяный  музыкантъ, 
Нль  свой  же  братъ,  нахальный  кавалеръ, 
Бъ    плащ*,    со  шпагою   подъ  мышкой,  въ 
шляп'Ь. 


ДОПЪ-ЖУ  А  ПЪ. 

Что  за  б*да,  хоть  и  узпаютъ!  Только  бъ 
Не  встретился  мне  самъ  король,  а  впрочемъ 
Я  никого  въ  Мадрит*   не  боюсь. 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Л  завтра  же  до  короля  дойдетъ, 
Что  Допъ-Жуанъ  изъ  ссылки  самовольп» 
Въ  Мадритъ  явился  — что  тогда,  скажите,, 
Онъ  съ  вами  сдЬлаетъ? 

дои  ъ-ж  у  а  п  ъ. 

Пошлеть  пазадъ. 
Ужъ  верно  головы  мне  не   отрубить: 
ВЬдь  я  не  государственный  преступник! 
Меня  онъ  удалилъ,  меня  жъ  любя, 
Чтобы  меня  оставила  въ  покое 
Семья  убитаго. 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Ну,  то  то  жъ! 
Сидели  бъ  вы  себе  спокойно  тамъ! 

ДОПЪ-ЖУАНЪ. 

Слуга  покорный!  Я  едва-едва 

Не  умеръ  тамъ  со  скуки.  Что   за  люди? 

Что  за  земля!  А  небо?.,  точвый  дымъ; 

А  женщины?..  Да  я  не  променяю, 

Вотъ  видишь  ли,  мой  глупый  Лепорелло, 

Последней  въ  Андалузш  крестьянки 

На  первыхъ  тамошнихъ  красавицъ— право- 

Оне  сначала  нравилися  мне 

Глазами  синими,  да  белизною, 

Да  скромностью-  а  пуще  новизною; 

Да,  слава  Богу,  скоро  догадался: 

Увидблъ  я,  что  съ  ними  грехъ  и  знаться; 

Въ  нихъ  жизни  нетъ— все  куклы  вогковыя... 

А  ааши!..  Но  послушай,  это   место 

Знакомо  намъ;  узналъ  ли  ты  его? 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Какъ  не  узнать?  Антопьевъ   монастырь 
Мне  памятенъ.  Ъзжали  вы  сюда, 
А  лошадей  держалъ  я  въ  этой   рошЬ: 
Проклятая,  признаться,   должность!  Вы 
Пр1ятнее  здесь  время  проводили, 
Чемъ  я,  поверьте. 

ДОН  Ъ-Ж  У  А  Н  Ъ    (задумчиво). 

Бедная  Инеза! 
Ея  ужъ  нетъ!  Какъ  я  любилъ  ее! 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Пнезу— черноглазую?.,    о,  помню!  -, 

Три  месяца  ухаживали  вы 

За  ней;  насилу-то  помогъ  лукавый. 
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ДОНЪ-ЖУ  Л  II  Ъ. 

Въ  шлЪ...  ночью.  Странную  пр1ятноеть 
Л  находилъ  въ  ея  печальном  ь  взор'Ь 
II  помертв'Ёлыхъ  губкахъ.  Это  странно. 
Ты,  кажется,  ее  не  находилъ 
Красавицей.  Ц  точно  -  мало  было 
Въ  ней  истинно-прекраснаго.   Глаза, 
Одни  глаза,  да  взглядъ...  такого  взгляда 
Ужъ  никогда  я  не  встръчалъ!  А   голосъ 
У  ней  былъ  тихъ  и  слабъ,  какъ  у  больной. 
А  мужъ  ея  былъ  негодяй   суровый — 
Узналъ  я  поздно...  Б'Ьдная  Инеза!.. 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Что  жъ?  Всл'Ьдъ  за  ней  друпя  были. 

ДОНЪ-ЖУ  АНЪ. 


Правда. 


ЛЕПОРЕЛЛО. 

А  живы  будеыъ,  будутъ  и  друпя. 

ДОНЪ-ЖУ  АНЪ. 


и  то. 


ЛЕПОРЕЛЛО. 


Теперь  которую   въ  МадритЪ 
Отыскивать  мы  будемъ? 

ДОНЪ-ЖУ  АНЪ. 

О,  Лауру! 
Я  прямо  къ  ней  бъту    явиться. 


ЛЕПОРЕЛЛО. 


ДЪло. 

ДОНЪ-ЖУ  АНЪ. 

Къ  ней  прямо  въ  дверь;  а  если  ктонпбудь 
Ужъ  у  нея— прошу  въ  окно   прыгнуть. 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Конечно.  Ну,  развеселились  мы. 
Недолго  насъ  покойницы  тревожатъ. 
Кто  къ  намъ  идетъ? 

(Входить  мояахъ). 


Сейчасъ  она  продеть 
Сюда.  Кто  зд'Ьсь?  Не  люди  ль  Доны-Анны? 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Нъть,  сами  по  себЪ  мы  господа. 
Мы  здъсь  гуляемъ. 

ДОНЪ  ЖУАНЪ. 

А  кого  иы  ждете? 


Сейчасъ  должпа  пр^хать    Дона-Анна 
На  мужнину  гробницу. 

ДОНЪ-ЖУ  АНЪ. 

'Дона-Анна 
Де  Сольва?  Какъ?  Супруга  командора, 
Убитаго...  не  помню  къмъ. 


Развратнымъ, 
Безсовъттнымъ,  безбожнымъ  Донъ-Жуаномъ„ 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Ого!  вотъ  какъ!  Молва  о  Донъ  Жуан* 
И  въ  мирный    монастырь  проникла  даже:. 
Отшельники  хвалы  ему  поютъ. 

мо  нахъ. 
Онъ  вамъ  зпакомъ,   быть  может!? 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Намъ?  Нимало. 
А  гд-Ь  то  онъ   теперь? 

мон  а  хъ. 

Его  здъсь  пътъ. 
Онъ  въ  ссылки,  далеко. 

ЛВПОРЕЛЛО. 

Н  слава  Богу! 
ЧЪмъ  дал*е,  гЬмъ  лучше.    Всьхъ  бы  ихъ., 
Развратниковъ,  въ    одннъ    мЬшокъ,  да  въ 
море, 
дон  ъ-ж  у  а  н  ъ. 
Что,  что  ты  врешь? 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Молчите:  я  нарочно... 

ДОПЪ-ЖУ  А  II  Ъ. 

Такъ  зд'Ьсь  похоронили  командора? 

М  О  II  А  X  Ъ. 

Здъсь.  Памятникь  жена  ему  воздвпгла, 
Ц  пргвзжаетъ  каждый    день  сюда 
За  упокой  души  его  молиться 
Ц  плакать. 

до  и  г-ж  у  а  пъ. 

Что  за  странная  вдова! 
Не  даромъ  же  покойникъ  былъ  ревнивъ; 
Оиъ  Дону-Анпу  взаперти  держа лъ: 
Никто  изъ  насъ  не  вцдывалъ  ея. 
Н  недурна? 
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Мы  красотою  женской, 
Отшельники,  прельщаться   не  должны: 
Но  лгать  гръшно:  не  ыожетъ  и  угодник  ь 
Въ  ея  краев  чудесной  не  сознаться. 

дон  ъ-ж  у  а  н  ъ. 

Я  съ  нею  бы  хотёлъ  поговорить 

монахъ. 

О,  Дона-Аниа  никогда  съ  мужчиной 
Не  говорить. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

А  съ  вами,  мой  отецъ? 

МОНАХЪ. 

€о  иной  иное  дт>ло— я  монахъ. 
Да  воть  она. 

(Входитъ  Допа-Апиа). 
Д  О  II  А-А  Н  Н  А. 

Огецъ  мой,  отоприте. 

МОНАХЪ. 

СеЙчаеъ,  сеньора;  я  васъ  ожидалъ. 

(Дона-Анпа  идетъ    аа  монахомъ) 


Л  Е  II  О  Г  Е  Л  Л  О. 


Что,  какова? 


ДОНЪ  ЖУАНЪ 

Ея  совсёмъ  не  видно 
Иодъ  этпмъ  вдовьимъ  чернымъ  покрываломъ; 
Чуть  узенькую  пятку  я  замътплъ. 

Л  Е  II  О  I'  Е  Л  Л  0. 

Довольно  съ  васъ.  У  васъ  воображенье 
Въ  минуту  дорисуетъ  остальное; 
Оно  у  васъ  проворней  живописца. 
Вамъ  все  равно,  съ   чего  бы  ни  начать  — 
Съ  бровей  ли,  съ  ногъ  ли. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Слушай,  Лспорелло: 
Л  съ  нею  познакомлюсь. 

ЛЕПОРЕЛЛО  (про  себя). 

Воть  еще! 
Куда  какъ  нужно!  Мужа  повалплъ, 
Да  хочетъ  поглядеть  на  вдовьи  слезы, 
БезеовЪетный! 


Пока  луна  надъ  нами  не  взошла 

В  въ  светлый  сумракъ  тьмы  не  обратила, 

Войдемъ  въ  Ыадрнтъ. 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Испанск|й  грандъ,  какъ  воръ, 
Ждетъ  ночи— и  луны  боится,  Боже! 
Проклятое  житье!  Да  долго  ль  будетъ 
Ынв  съ  шшъ   возиться!   Право,  нътъ  ужъ 
силъ! 

СЦЕНА  II. 

Компата.  Ужипъ  у  Лауры. 
И  Е  Г  В  Ы  Й    ГОСТЬ. 

Клянусь  тебъ,  Лаура,  никогда 

Съ  такимъ  ты  совершепствомъ  не  играла! 

Какъ  роль  свою  ты  върно  поняла! 

ВТОРОЙ. 

Какъ  развила  ее!  съ  какою  силой! 

ТРЕТ1Й. 

Съ  какнмъ  искусствомъ! 


Да,  мн'ё  удавалось 
Сетодия  каждое  движенье,  слово; 
Я  вольно  предавалась  вдохновенью; 
Слова  лились,  какъ  будто  ихъ  рождала 
Це  память  робкая,  но  сердце... 


Правда. 


ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Однако  ужъ  и  смерклось. 


п  с  р  и  и  ЬЧ 

Да  и  теперь  глаза  твои  блестятъ 
И  щеки  разгоралась— не  проходить 
Вь  тебъ-  восторгъ.  Лаура,  не  давай 
О.тыть  ему  безплодно:"  спой,  Лаура, 
Спой  что  нибудь! 


Подайте  мпЪ  гитару. 

(Поегь). 

всъ. 
О,  Ьгауа!  Ъгауа!  чудпо!  безподобпо! 

ПЕРВЫЙ. 

Благодаримь,  волшебнпца!  Ты  сердце 
Чаруешь  намъ.  Пзъ  наслаждешй  жизпи 
Одной  любви  музыка  уетупаетъ: 
Но  и  любовь— мелод!я...  Взгляни: 
Самъ  Карлосъ  тронуть,  твой  угрюмый  гость! 


Каме  звуки!  сколько  въ  пихъ  души! 
А  чьи  слова,  Лаура? 
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ЛАУРА. 

Допъ-Жуапа. 
донъ-кл  г  л  осъ. 
Что?  Донъ-Жуанъ! 

л  АУР  А. 

Ихъ  сочиннлъ  когда-то 
Мой  верный  другъ,  мой  вътреный  любовпикъ. 

ДОНЪКАРЛОСЪ. 

Твой  Донъ-Жуанъ— безбожникъ  п  мерзавецъ; 
А  ты,  ты  дура. 

Л  А  У  РА. 

Ты  <-ъ  ума  сошелъ! 
Да  я  сейчасъ  велю  тебя  заръзать 
Мопмъ  слугамъ,  хоть  ты  испапскШ  граидъ. 

ДОНЪКАРЛОСЪ    (встаетъ). 

Зови  же  ихъ. 

ПЕРВЫЙ. 

Лаура,  перестань! 
Довъ-Карлосъ,  не  сердись.  Она  забыла... 


Что?..  Что  Жуапъ  на  поединк*  честпо 
Убилъ  его  родного  брата?  Правда,  жаль, 
Что  не  его. 

ДОНЪ-КАРЛОСЪ. 

Я  глупъ,  что  осердплсл. 


Ага!  самъ  сознаешься,  что  ты  глупъ— 
Такъ  помиримся. 

ДОНЪ-КАРЛОСЪ. 

Впноватъ,  Лаура! 
Прости  меня.  Но  зпаени.:  ие  мо;у 
Я  слышать  это  имя  равнодушно  .. 


А  виновата  ль  я,  что  поминутно 
Мне  на  языкъ  приходитъ  это  пыл? 


Пу,   въ   знакъ,  что    ты   соссъмъ    ужъ     в 

сердита, 
Лаура,  спой  еще! 


Да,  на  прощаш.". 
Пора— ужъ  ночь.  Но  что  же  я  спою? 
А!  слушайте. 

(Поетъ). 


ВО  11. 

Прелестно,  бвзподобпо! 
лат  гл. 
Прощайте  жъ,  господа. 

гости. 

Прощай,  Лаура, 

(Выходят-ь.  Лаура  остапавлипаетъ  Доиъ-Карлоса).. 


Ты,  бешеный,  останься  у  пеня. 
Ты  мив  понравился;  ты  Донъ-Жуана 
Напомнплъ  ып*,  кагсъ  выбранилъ  меня 
И  стпенулъ  зубы  съ  скрежетомъ. 

ДОНЪ-КАРЛОСЪ. 

Счастливепъ! 

Такъ  ты  его  лгобпла? 

(Лаура  дйлаетъ  утвердительный  зпакъ). 

Очень? 


Очень. 


ЛАУРА. 
ДОПЪ-КАРЛ  ОСЪ. 

Ц  любишь  и  теперь? 

Л  А  У  ГА. 

Въ  сно  мипуту* 
Нътъ,  пе  люблю  Миъ-  двухъ  любить  нельзя. 
Теперь  люблю  тебя. 

ДОНЪ-КАРЛОСЪ. 

Скажп,  Лаура, 
Который  годъ  тебъ? 

ЛАУРА. 

Осьмпадцать  лътъ. 

ДОНЪКАРЛОСЪ. 

Такъ  молода...  и  будешь  молода 
Еще  лътъ  пять  иль  шесть.  Вокругъ  тебя 
Еще  л'Ьтъ  шесть  они  толпиться  будутъ, 
Тебя  ласкать,  лелъя.ь  и  дарить, 
И  серенадами  ночными  тт.шпть, 
Н  за  тебя  другъ  друга  убивать 
На  перекресткахъ  ночью.  Но  копа 
Пора  пройдетъ,  когда  твои  глаза 
Впадутъ,  и  веки,  сморщась,  почерпъютъ 
II  съдпна  въ  косъ  твоей  иелькнетъ, 
11  будутъ  называть  тебя  старухой, 
Тогда— что  скажешь  ты? 


571 


К  Л  II  К  11  11  Ы  Г)     гость. 


(Стучатъ). 


Гей,  Лаура! 


ЛАУРА. 

Тогда...  Зач*мъ 
Объ  этомъ  думать?  Чго  за  разговоръ? 
Иль  у  тебя  всегда  тамя  мысли? 
II риди— открой  балконъ.  Какъ  небо  тихо! 
Недвижпмъ    теплый    воздухъ;    ночь    лпмо- 

номъ 
11  лавромъ  пахпетъ;  яркая  луна 
Блеститъ  на  синев*  густой  и  темной, 
Ц  сторожа  кричать  протяжно,  ясно!.. 
А  далеко,  на  с*вер*— въ  Париж*— 
Быть  можетъ,  небо  тучами  покрыто, 
Холодный  дождь  идеть  и  вьтеръ  дуетъ. 
А  намъ  какое  д*ло?  Слушай,  Карлосъ: 
Я  требую,  чтобъ  улыбнулся  ты. 
Жу!  то-то  жъ! 

до  нъ-  КАРЛОСЪ. 

Милый  демонъ! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 
ЛАУРА. 

Кто  тамъ?  Чей  это  голосъ? 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Отопри... 

ЛАУРА. 

Ужелн!..  Боже!.. 

(Отпираетъ  двери,   входптъ  Донъ-Жуанъ). 
ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Здравствуй... 

ЛАУРА. 

Донъ-Жуанъ!.. 

(Лаура  кидается  ему  на  шею). 
ДОНЪ-КАРЛОСЪ. 

Какъ!  Донъ-Жуань!.. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Лаура,  милый  другъ!.. 
Кто  у  тебя,  моя  Лаура? 

ДОНЪ-КАРЛОСЪ. 


ДОНЪ-КАРЛОС 


Н*тъ! 


Теперь  — сейчасъ. 


Донъ-Карлосъ,  перестаньте! 
Вы  пе  на  улиц*— вы  у  меня  — 
Извольте  выйти  вопъ. 

ДОПЪ-КАРЛОСЪ   (еяне  слушая). 

Я  жду.  Ну,  что  жъ'-' 
Ведь  ты  при  шпаг*. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Ежели  теб* 
Не  терпится,  изволь. 

(Бьются). 


Ай,  ай!  Жуанъ!.. 

(Кидается  на  постель.  Донъ-Карлосъ  падаетъ). 
ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Вставай,  Лаура,  кончено. 

ЛАУРА. 

Что  тамъ? 
Убитъ?  Прекрасно!  въ  комнат*  моей! 
Чго  двлать  мн*  теперь,  пов*са,  дьяволъ? 
Куда  я  выброшу  его? 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Быть  можетъ. 


От,  живъ 


(Осматрииаегь  тЬло). 


Да,  жявъ!  Гляди,  проклятый! 
Ты    прямо   въ  сердце    ткнулъ -небось,  не 

мимо. 
11  кровь  нейдетъ  пзъ  треугольной  ранки, 
А  ужъ  не  дышегъ  — каково? 


ДОНЪ-ЖУАНЪ. 


Онъ  самъ  того  хот*лъ. 


Чго  д*лать? 


(Ц-ьлуетъ  ее). 


Донъ-Карлосъ. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Вотъ  нечаянная  встрЪч 
Я  вавтра  весь  кь  твопмъ  услугамъ... 


Эхъ,  Донъ-Жуанъ, 
Досадно,  право.  В*чныя  проказы!.. 
А  все  не  виповатъ...  Откуда  ты? 
Давно  ли  зд*сь? 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

'  Я  только  что  пр1*халъ 
II  то  тихонько     я  в*дь  не  прощенъ. 
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И  вспомпилъ  "отчасъ  о  своей  Лаурт>? 
Что  хорошо,  то  хорошо.  Да  полио, 
Не  в1>рю  я.  Ты  мимо  шелъ  случайно, 
11  домъ  увпдтлъ. 


допъ-жуаиъ. 


Нт>тъ,  коя  Лаура, 
Спросп  у  Лепорслло.  Л  стою 
За  городомъ,  въ  проклятой  веитв.  Я  Лауры 
Пришелъ  искать  въ  МадритЬ. 

(Цйлуеть  ее). 


Другъ  ты  мой!. 
ь!..  Чт 


Постой...  прп  мертвомъ!..  Что  памъ  дЪлать 
съ  нимъ? 

ДОПЪ-ЖУАНЪ. 

Оставь  его— передъ  разевътомъ,  рапо, 
Я  вынесу  его  подъ   епанчею 
И  положу  на  перекрести*. 

л  л  у  г  А. 

Только 
Смотри,  чтобъ  не  увпдълп  тебя. 
Какъ  хорошо  ты  сд1лаль,  что  явился 
Одной  минутой  позже!  У  меня 
Твои  друзья  здвсь  ужипали.  Только 
Что  вышли  воиъ.    Когда   бъ   ты    ихъ    за- 
сталъ! 

ДОНЪ-ЖУ  АПЪ. 

Лаура,  и  давно  его  ты  любишь? 

л  А  у  г  А. 

Кого?  ты  бредишь. 

д  о  и  ъ  -  ж  у  а  и  ъ. 

Милая  плутовка!  *) 
А  сколько  разъ  ты  изменяла  ми* 
Въ  ыоеыъ  отсутствш? 


А  ты,  повъта? 

ДОПЪ-ЖУАНЪ. 

Скажи  жъ...  Н.ъть,  поелт.  переговоримъ!.. 
СЦЕНА   III. 

Памятникъ  командора. 
ДОПЪ-ЖУАНЪ. 

Все  къ  лучшему:  нечаянно  убивъ 
Донъ-Карлоса,  отшельникомъ  емиреннымъ 

*)  Въ  рукописи  эти   два    слова    зачеркнуты  и 
с»ерху  написано:  „А  признайся". 


Я  скрылся  здъсь — п  вижу  каждый  депь 
Мою  прелестную  вдову,  и  ею, 
Мнъ4  кажется,  замЪченъ.  До  сихъ  норъ 
Чинились   мы   другъ    съ  другомъ,    по    се- 
годня 
Пущуся  въ  разговоры  съ  ней:  пора! 
Съ  чего  начну?  «Осмелюсь»...  или  нт>тъ: 
„Сеньора"...  ба!  что  въ  голову  пппдетъ, 
То  и  скажу,  безъ  нредуготовленья, 
Нмпровпзаторомъ  любовной  пъхнп... 
Пора  бъ  ужъ  ей  пр^хать,  Безъ  пея, 
Л  думаю,  скучаетъ  коыандоръ. 
Какимъ  опъ  здт,сь  представлеиъ  исиолиномъ! 
Катя  плечи!  что  за  Геркулееъ!.. 
А  самъ,  покойникъ,  ыалъ  былъ  и  тщедушенъ; 
Здъхь,  ставъ  на  цыпочки,  но  могъ  бы  руку 
До  своего  онъ  носу  дотянуть. 
Когда  за  Эскурьяломъ  мы  сошлись, — 
Наткнулся  мн*  на  шпагу  онъ  и  замеръ, 
Какъ  на  булавки  стрекоза;  а  былъ 
Онъ  гордъ  и  смЪлъ,  и  духъ  имт>лъ  суровый... 
А!  вотъ  епа. 

(Входить  Дона-Анпа). 

ДОНА-АНН  А. 

Опять  ОНЪ  ЗД'БСЬ.  Отсцъ  МОЙ, 
Я  развлекла васъвъвашихъиолышленьахъ — 
Простите. 

д  онъ  ж  У  АНЪ. 

Я  просить  прощенья  долженъ 
У  васъ,  сеньора.  Ыожетъ,  я  мт-шаю 
Печали  вашей  вольно  изливаться. 

дон  А-АННА. 

Ибтъ,  мой  отецъ:  печаль  моя  во  миъ\ 
При  васъ  мои  моленья  могуть  къ  небу 
Смиренно  возноситься.  Я  прошу 
Н  васъ  свой  голосъ  къ  нимъ  соединить. 

донъ-жу  анъ. 

Ли*,  миЬ  молиться  съ  вали,  Дона-Анна! 

Л  не  достопнъ  участи  такой. 

Я  не  дерзну  порочными  устами 

Мольбу  святую  вашу  повторять; 

Я  только  издали  съ  благоговЪиьемъ 

Смотрю  па  васъ,  когда,  склонившись  тпхо, 

Вы  кудри  черные  на  мраморъ  бледный 

Разсыплете— и  миптся  ми*,, что  тайно 

Гробницу  згу  ангелъ  посЪтилъ. 

Въ  смущенномъ  сердц*  я  не  обрт>таю 

Тогда  ыолешй.  Я  дивлюсь  безмолвно 

П  думаю:  счастливъ,  чей  хладный  мраморъ 

СогрЪтъ  ея  дыхашеыъ  небеснымъ 

П  окропленъ  любви  ея  слезами. 

ДОНА-АННА. 

Кашя  р-вчи  страниыя! 
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Сеньора? 

ДОПА-АНП  А, 

Ми*...  вы  забылп... 

ДОБЪ-ЖУАПЪ. 

Что?  Что  недостойпый 
Отшелъникъ  я?  Что  грт>шпый  гологъ  мой 
Не  долженъ  зд4сь  такъ  громко  раздаваться? 

Д  О  П  А-А  Н  Н  А.      - 

МпЬ  показалось...  Я  не  поняла... 

.     ДОНЪ-ЖУАПЪ. 

Ахъ  вижу  я:  вы  все,  вы  все  узнала! 

ДОПА-АНП  А. 

Что  я  узнала? 

ДОНЪ-ЖУАПЪ. 

Такъ,  я  не  мопахъ... 
У  вашихъ  ногь  прощенья  умоляю. 

ДОПА  АНП  А. 

О,  Боже!  встаньте,  встаньте!...  Кто  же  вы? 

до  П'Ь-ЖУ  АПЪ. 

Несчастный,  жертва  страсти  безнадежной! 

ДОНА  АННА. 

О,  Боже  мой!  и  здЪсь,  при  этомъ  гробтП 
Подите  прочь!.. 

доаъ-жу  апъ. 

Минуту,  Допа-Аина! 


Одну  минуту! 


ДОН  А-А  П  ПА. 

Если  кто  взойдетъ!.. 


Чтобъ  камня  моего  могли  коснуться 
Вы  легкою  ногой  или  одеждой, 
Когда  сюда,  на  этотъ  гордый  гробъ, 
Пройдете  кудри  наклонять  и  плакать. 

ДОПА-АНП  А. 

Бы  не  въ  своомъ  умь...  !: 

ДОПЪ-ЖУ  АН  Ъ. 

Пли  желать 
Кончины,  Дона-Анна,  знакъ  безумства? 
Когда  бъ  я  былъ  безумецъ,  я  бъ  хотвлъ 
Въ  живыхъ  остаться,  я  бъ  пмЪлъ  надежду 
Любовью  нежной  тронуть  ваше  сердце; 
Когда  бъ  я  былъ  безумецъ,  я  бы  ночп 
Сталъ  провождать  у  вашего  балкопа, 
Тревожа  серепадами  вашъ  сопъ; 
Не  сталъ  бы  я  скрываться— я,  папротпвъ. 
Старался  бъ  быть  везд;Ь  замт>ченъ  нами; 
Когда  бъ  я  былъ  безумецъ,  я  бъ  но  сталъ 
Страдать  въ  безмолвш... 


ДОНА-АННА. 


Такъ  это  вы? 


Молчите? 


ДОНЪ-ЖУАПЪ. 


ДОНЪ-ЖУАПЪ. 

РЬшетка  заперта.  Одну  минуту! 

ДОНА-АННА. 

Ну?  что?  чего  вы  требуете? 

ДОН  Ъ-Ж  У  А  II  Ъ  . 

Смерти! 
О,  пусть  умру  сейчасъ  у  вашихъ  ногъ, 
Пусть  бвдиый  прахь  мой  здесь  же  ночоро- 

нятъ, 
Не  подлт>  праха,  лплаго  для  васъ, 
Не  тутъ-не  близко— далв  гд*  нибудь, 
Гамъ  — у  дверей-  у  самаго  порога, 


Случай,  Дона  Аппа,  случай 
Увлекъ  меня!  Не  то,  вы  бъ  никогда 
Моей  печальной  тайны  не  узнали... 

ДОПА-АННА. 

Н  любите  давно  ужъ  вы  меня? 

донъ  ж  У  АНЪ. 

Давпо  или  педавио,-самъ  пе  зпата; 
Но  съ  той  поры  лишь  только  знаю  цГ.и; 
Мгновенной  жизни,  только  съ  топ  поры 
Н  понялъ  я,  что  значить  слово  счастье. 

ДОН  А-А  НПА. 

Подите  прочь— вы  человт>къ  опасный. 

ДОНЪ-ЖУАПЪ. 

Опасный!  чвмъ? 

ДОН  А-А   I  ПА. 

Я  слушать  васъ  боюсь. 

ДОНЪ-ЖУ  А  ЛЪ. 

Я  замолчу;  лишь  не  гоните  прочь 
Того,  кому  гашъ  вп.гъ  одпа  отрада. 
Я  ие  питаю  дерзостныхъ  надеждъ, 
Я  ппчего  не  требую,  но  видеть 
Вясъ  долженъ  я,  когда  уже  на  жизнь 
Я  осужд  нъ. 
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ДОНА-АННА. 

Подите— зд'ёсь  не  мъхто 
Такимъ  рЬчамъ,такпмъ  безумствамъ... Завтра 
Ко  мнъ-  придите;  если  вы  клянетесь 
Хранить  ко  мн*  такое  жъ  уваженье, 
Я  васъ  приму -но  вечеромъ,  поздние... 
Я  никого  не  вижу  съ  той  поры, 
Какъ  овдов-вла... 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Ангелъ,  Дона-Лниа! 
УтЬшь  васъ  Богъ,  какъ  сами  вы  сегодня 
Утешили  несчастнаго  страдальца! 

д  о  н  а-а  н  н  а. 
Подите  прочь. 

дон  ъ-ж  у  а  н  ъ. 
Еще  одну  минуту. 

ДОНА-АННА. 

Нътъ,   видно,  ынт>  уйти...  Къ  тому  жъ  мо- 
ленье 
Мит,  въ  умъ  нейдетъ.  Вы    развлекли  меня 
Речами  светскими;  отъ  нихъ  ужъ  ухо 
Мое  давно,  давно    отвыкло.— Завтра 
Я  васъ  приму... 

ДОНЪ-ЖУ  АНЪ. 

Еще  не  елйао  в-Ьрпть, 
Не  смъю  счастью  моему  предаться!.. 
Я  завтра  васъ  увижу!..  11  не  здесь, 
И  не  украдкою! 

ДОН  А-А  И  НА. 

Да,  завтра,  завтра. 
Какъ  ваеъ  зовуть? 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Д1его  де-Кальвндо. 

ДОНА-АН  НА. 

Прощайте,  Донъ-Д1его. 


Я  счастливъ!  —  „Завтра  —  вечеромъ,  позд- 

иве"... 
Мой  Лепорелло,  завтра!.,    приготовь... 
Я  счастливъ,  какъ  ребенокъ! 


(Уходитъ). 


ДОН  Ъ-Ж  У  А  Н  Ъ. 


Лепорелло! 

'Л<:морелло  входить). 


ЛЕПОрЕЛЛО. 

Что  вамъ  угодно? 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Малый  Лепорелло! 


ЛЕПОРЕЛЛО. 


Съ  Допой-Аниоп 
Вы  говорили?  Можетъ  быть,  ома 
Сказала  вамъ  два  ласковыя  слова, 
11.П1  ее  благословили  вы? 

ДОНЪ-ЖУ  АНЪ. 

Нт,тъ,  Лепорелло,  нътъ!   Она  свиданье, 
Свиданье  мнб  назначила! 

ЛЕПОрЕЛЛО. 

Неужто? 
О,  вдовы!  всЬ  вы  таковы. 


Я   счастливъ! 
Я  пить  готовъ,  я  радъ  весь  м1ръ    обнять! 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

А  командоръ?  Что  скажетъ  онъобъ  этомъ? 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Ты  думаешь,  онъ  стапетъ  ревновать? 
Ужъ  вЪрио  нт>тъ:  онъ  человъхь  разумный, 
И  вт,рио  прием нрълъ  съ  тбхъ  поръ,    какъ 
умеръ. 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Нътъ,  посмотрите  на  его  статую. 

ДОН  Ъ-Ж  У  А  II  Ъ. 


Что   жъ? 


ЛЕПОРЕЛЛО. 


Кажется,  на  васъ  она  гллдигъ 
И  сердится. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Ступай  же,  Лепорелло, 
Проси  ее  пижаловать  ко  мнб— 
Нътъ,  не  ко  мнб— а  къ  ДинЬ-Ашгв,  завтра. 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Статую  въ  гости  звать!  Зачъмъ? 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Ужъ  върно 
Не  для  того,  чтобъ  съ  нею  говорить. 
Проси  статую  завтра  къ  Доиъ-Аниъ 
Придти  попозже  вечеромъ  и  стать 
У  двери  на  часахъ. 
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Но 


Ступай! 


ЛЕПОРЕЛЛО. 

Охота  вамъ 
Шутить,  и  съ   кЪмъ! 

ДОН  Ъ-Ж  У  А  II  Ъ. 

Ступай   же! 

ЛЕПОРЕЛЛО. 
ДО  II  Ъ-Ж  У  АПЪ. 
ЛЕПОРЕЛЛО. 

Преславная,  прекрасная  статуя! 

Мой  баринъ,  Донъ-Жуанъ,  покорно  проситъ 

Пожаловать...  Ей  Богу,  не  могу; 

Мне  страшно. 

ДОНЪ-ЖУ  АПЪ. 

Трусъ!  вотъ  я  тебя!.. 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Позвольте. 
Мой    баринъ,    Донъ-Жуанъ,    васъ   просить 

завтра 
Придти  попозже  въ  домъ  супруги  вашей 
И  стать  у  двери... 

(Статуя  киваетъ  годовой  въ  аиакъ  согдамя). 

Ай! 

ДОНЪ-ЖУ  лнъ. 
Что  тамъ? 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Ай,  ай!.. 
Ай,  ай!..  умру! 

ДОНЪ-ЖУ  АНЪ. 

Что  сделалось  съ  тобою? 

Л  К  П  О  Р  Е  Л  Л  0   (кивая    головой). 

Статуя...  ай!.. 

ДОНЪ-ЖУ  АПЪ. 

Ты  кланяешься? 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Нтлъ, 
Пс  я— она! 

ДО  II  Ъ-Ж  У  АНЪ. 

Какой  ты  вздоръ  несешь! 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Подите  сами. 


ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Ну,  смотри  жъ,  бездъльникъ! 
(Статуй).  Я,  коланцоръ,  прошу  тебя  придти 
Къ  твоей  вдовТ),  гдт>  завтра  буду  я, 
И  стать  у  двери  на  часахъ.    Что?  будешь? 

(Статуя  киваетъ  опять). 

О,  Боже! 

ЛЕПОРЕЛЛО. 

Что?  я  говорилъ... 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Уйдемъ. 
СЦЕНА    IV. 

(Комната  Доны-Липы). 

Доиъ-Жуанъ  и  Дона-Анна. 

ДОНА-АН  II  А. 

Я  приняла    васъ,  Допъ-Д1его!  только 
Боюсь,  моя  печальная  беседа 
Скучна  вамъ  будетъ.  Б'Ьдная  вдова, 
Все  помню  я  свою  потерю:    слезы 
Съ  улыбкою  мт>шаю,  какъ  апрвль. 
Что  жъ  вы  молчите? 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Наслаждаюсь  молча, 
Глубоко— ыыслыо  быть  наедиит, 
Съ  прелестной  Допой-Анной,  здЬсь— не  тамъ, 
Не  при  гробниц*  мертваго  счастливца— 
Н  вижу  васъ  уже  не  на  колЪнахъ 
Предъ  мраморныяъ  супругомъ. 

ДОНА-АННА. 

Донъ-Д1его, 
Такъ  вы  ревнивы!  Мужъ    мин    и  во  гроб* 
Васъ  мучнтъ. 

дон  ъ-ж  у  а  и  ъ. 

Я  не  долженъ 
Оиъ  вами  выбранъ  былъ. 

ДОНА-АННА. 

Нтзтъ;  мать  моя 
Велела  дать  мнт.  руку  Донъ-Альвару. 
Мы  были  бЪдиы,    Донъ-Альваръ  богатъ. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Счастливецъ!  Опъ  сокровища  пустыя 
Еринесъ  къ  ногамъ  богини:  вотъ  за  что 
Вкусилъ  оиъ  райское  блаженство!  Если  бъ 
Я  прежде  васъ  узналъ  -  съ  какимъ  востор- 
гомъ 
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Мой  оапъ.  мои  богатства,  пси  бы  отдалъ, 
Нее,  за  единый  благосклонный  взглндъ! 
Я  былъ  бы  рабъ  священной  вашей  вол»! 
Лев  ваши  прихоти  а  бъ  пзучалъ, 
Чтоб!,  нхъ  предупреждать,  чтоб  в  ваша  жизнь 
Ныла  одипмъ  волшебствомъ  безирерывньшъ! 
Увы,  судьба  сулила  мпЬ  иное! 

ДОН  А-А  НИ  Л. 

,Д1его,  перестаньте!  Я  гр'Ьшу, 
Ьасъ  слушая— мне  васъ  любить  нельзя: 
Вдова  должна  и  гробу  быть  върна, 
Когда  бы  знали  вы,  какъ   ДонъАльваръ 
Мена  любилъ!  О,  ДонъАльваръ  ужъ  вт,рно 
Не  прнпялъ  бы  къ  се64  влюбленной  дамы, 
Когда  бъ  опъ    овдовълъ;  онъ  бы  въреиъ 
Супружеской  любви. 

Д  О  П  Ъ-Ж  У  А  Н  Ъ. 

Не  мучьте   сердца 
Мнъ\  Дона-Апна,  в'Ьчпымъ  поминапьемъ, 
Супруга.  Полно  вамъ  меня  казнить, 
Хоть  казнь  я  заслужплъ,  быть  ыожстъ. 

ДОН  А-А  Н  Н  А. 

ЧЬмъ  же? 
Вы  узамп  не  связапы  святыми 
Ни  съ  къмъ— не  правда  ль?  II олюбивъ  меня, 
Вы  предо  мной  и  передъ  небомъ  правы. 

д  о  п  ъ-ж  у  а  и  ъ. 
Лредъ  вами!  Боже! 


Не  еы'Ьго: 


ДОН  А-А  НИ  А. 

А!  такъ-то  вы  моей  послушны  волъ! 
А  что  сепчасъ  вы  говорили  инЬ? 
Что  вы  бъ  рабомъ  иопмъ  желали  быть 
Я  рассержусь,  Д1его:  отвечайте, 
Въ  чеыъ  предо  мной  виновны  вы? 

ДОНЪ-ЖУ  А  II  Ъ. 

Вы  непавпдЬть  станете  меня. 

ДОНА- АНИ  А. 

Н'Ьтъ,  н'Ьтъ!  Я  васъ  заранве  ирощаю, 
Но  знать  хочу  я. 


Не  желайте  знать 
Ужасную,  убийственную  тайну. 

ДОПА-АННА. 

Ужаспую!..  Вы  мучите  меня: 
Я  страхъ  какъ  любопытна— что  такое? 
Ц  какъ  меня  могли  вы  оскорбить? 
Я  васъ  не  знала.  У  меня  враговъ 
И  н'Ьтъ,  и  не  было.  Убтца  мужа 
Одинъ  н  есть. 

ДОН  Ъ-Ж  У  А  П  Ъ    (про  себя). 

Ндетъ  къ  развязкЬ  дъмо! 
Скажите  мпЬ:  несчастный  Лопъ-Жуапъ 
Бамъ  не  зпакомъ? 


дон  а-а  ни  А. 

Разв-Ь  вы  виновны 
ЭТсрсдо  мной?  Скажите,  въ   чемъ  же?..  Ну! 


Д  О  II  А-А  Н  Н  А. 

Н'Ьтъ,  отъ  роду  его 
Я  не  видала. 


дон  ъ-ж  у  а  л  ъ. 
Пить,  никогда!.. 

ДО  II  А-А  II  II  А. 

Д1рго,  что  такое? 
:Вы  предо  мной  неправы?  В  ь  чемъ,  скажите. 

дон  ъ-ж  >  а  и  ъ. 
Н'Ьтъ,  нп  за  что! 

ДО  II  А-А  II  Па. 

Д1его,  это  странно! 
Я  васъ  прошу,  я  требую... 

дон  ъ-ж  у  а  и  ъ. 

Н'Ьтъ.  н'Ьтъ! 


ДОНЪ-ЖУ  АНЪ. 


Вы  въ  душ'Ь  къ  нему 
Питаете  вражду? 


Д  ОН  А-А  Н  ПА. 


По  долгу  чести. 
По  вы  отвлечь  стараетесь  меня 
Отъ  моего  вопроса,  Дош.-Д1его- 
Я  требую... 


ДО  И  Ъ-Ж  У  А  НЪ. 


Что,  есла-бь  Донъ-Жуапа 
Вы  встретили? 


1  О  II  А-А  II II  А. 


Тогда  бы  я  злодЬк> 
Кинжаль  вонзила  въ  сердце. 
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ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Допа-Аппа, 
Где  твой  кинжалъ? — Вотъ  грудь  моя. 

ДОНА-АННА. 

Д1его! 
Что  вы? 

ДОН  Ъ-Ж  У  А  Н  Ъ. 

Я  не  Д[его— я  Жуанъ. 

ДОНА-АННА. 

О  Боже!  н'Ьтъ,  не  можетъ  быть,  не  верю... 

дон  ъ-ж  у  а  и  ъ. 
Я  Донъ-Жуапъ. 

ДОН  А-А  II  Н  А. 

Не  правда. 

ДОН  Ъ-Ж  У  АНЪ. 

Я  убплъ 

Супруга  твоего;  и  не  жалею 
О'тоыъ— п  н'Ьтъ  раскаянья  во  мие. 

Д  ОН  А-А  Н  НА. 

Что  слышу  я?  Н'Ьтъ,  н'Ьтъ,  не  можетъ  быть. 

ДОНЪ-ЖУАПЪ. 

Я  Донъ-Жуанъ,  и  я  тебя  люблю. 

ДОНА-АПН  А   (падая). 

Где  я?..  Где  я?..  Мн'Ь  дурно,  дурно! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Небо! 
Что  съ  нею?  Что  съ  тобою,  Дона-Анна? 
Проснись,  опомнись:  твой  Д1его, 
Твой  рабъ  у  ногъ  твоихъ! 

ДОН  А-А  II  НА. 

Оставь  меня. 
(Слабо).  Ты,   ты   мн'Ь   врагъ— ты  отнялъ  у 

меня 
Все,  все,  что  въ  жпзнп... 

дои  ъ-ж  у  а  н  ъ. 

Милое  созданье! 
Я  всЬмъ  готовъ  ударъ  мой  искупить; 
У  ногъ  твопхъ  жду  только  прнказанья: 
Вели— умру;  велп— дышать  я  буду 
Лишь  для  тебя... 


Д  О  П  А-А  II II  А. 

Такъ  это  Донъ-Жуапъ? 

ДОН  Ъ-Ж  У  А  II  Ъ. 

Не  правда  ли,  онъ  былъ  описанъ  вамъ 
ЗлодЬемъ,  извергомъ? 

О,  Дона-Апиа! 
Молва,  быть  можетъ,  не  совсЬмъ  неправа; 
На  сов'Ьстп  усталой  много  зла, 
Быть  можетъ,  тяготЬетъ;  но  съгЬхъпоръ, 
Какъ  васъ  увидЬлъ  я,  все  изменилось: 
Мн'Ь  кажется,  я  весь  переродился! 
Васъ  полюбя,  люблю  я  добродетель— 
И  въ  первый  разъ  смиренно  передъ  ней 
Дрожания  колена  преклоняю. 

ДОНА-АННА. 

О,  Допъ-Жуанъ  красноречнвъ— я  знаю! 
Слыхала  я:  онъ  хитрый  челов'Ькъ... 
Вы,  говорятъ,  безбожный  развратитель. 
Вы  сущш  демонъ.  Сколько  бъдныхъ  женщпнъ 
Вы  погубили? 

ДОН  Ъ-Ж  У  А  II  Ъ. 
Ни   ОДНОЙ  ДОПЫН* 

Цзъ  нихъ  я  не  любнлъ. 

ДО  II  А-А  НИ  А. 

Н  я  поверю, 
ЧтобъДонъ-Жуапъ  влюбился  въ  первый  разъ, 
Чтобъ  не  пскалъ  во  мне  онъ  жертвы  новой! 

ДОИЪ-ЖУАНЪ. 

Когда  бъ  я  васъ  обманывать  хотелъ, 
Признался  ль  я,  сказалъ  бы  я  то  имя, 
Котораго  не  можете  вы  слышать? 
Где  жь  видны  тутъ  обдуманность,  коварство? 

ДОН  А-А  II  Н  А. 

Кто  знаетъ  васъ?  Но  какъ  могли  придти 
Сюда  вы?  здесь  узнать  могли  бы  васъ — 
И  ваша  смерть  была  бы  неизбежна. 

дон  ъ-ж  у  а  ц  ъ. 

Что  значить  смерть?  За  сладк;й  мпгъ  сви- 
данья 
Безропотно  отдамъ  я  жизнь. 

ДОИ  А-А  II II  А. 

Но  какъ  же 
Отсюда  выйти  вамъ,  неосторожный? 

Д  О  II  Ъ  Ж  У  А  Н  Ъ  (ц*луя  ей  руки). 

И  вы  о  жизни  б'Ьднаго  Жуана 
Заботитесь!  Такъ  ненависти  нетъ 
Въ  душе  твоей  небесной,  Дона-Анна? 
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Д  О  П  А- А  II  II  Л . 

Ахъ,  если  бъ  васъ  могла  я  ненавид'Ьть! 
•Уднакожъ  пад:бпо  расстаться  намъ. 

дон  ъ-ж  у  л  н  ъ. 

Когда  жъ  опять  увидимся? 

ДОНА-АН  НА. 

Пс  апаю, 
Когда  нпбудь. 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

А  завтра? 

доп  а-лннл. 
Гдт,  же? 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

ЗтЬеь. 

ДОН  А-Л  II  ПА. 

О,  Доиъ  Жуанъ,  какъ  сердцомъ  я  слаба! 

дон  ъ-ж  у  а  н  ъ. 
Въ  залогъ  прощанья  мирный  поцьлуй... 

Д  О  Н  А-А  Н  II  А. 

Пора,  поди. 

ДОН  Ъ-Ж  У  А  II  Ъ. 

Одппъ,  холодиый,  мирный... 

ДОНА-АПН  А. 

Какой  ты  неотвязный!  на,  вотъ  онъ... 

(Стучать). 

Что   тамъ   за   стукъ?..    О,    скройся,  Донъ- 
Жуанъ! 

ДОНЪ-ЖУАНЪ. 

Прощай  же,  до  свиданья,  другъ  мой  милый. 

(Уходить  ж  иб'Ьгаетъ  опять). 

А!.. 

ДОНА-АН  ПА. 

Что  съ  тобой?  А!.. 

(Входить    статул  командора;   Допа-Авна  падаетъ). 

СТАТУЯ. 

Я  на  зпвъ  явился. 

ДОН  Ъ-Ж  У  А  Ц  Ъ. 

О,  Боже!  Дона-Анна! 

СТАТУЯ. 

Брось  ее. 
Ссе  копчепо.  Дрожвшь  ты,  Донг-Жуанъ? 


допъ-жу  лпъ. 
Я?  ИЬтъ!..  Я  зпалъ  тебя  и  радъ,  что  вижу. 

СТАТУЯ. 


Дан  руку. 


ДОП  Ъ-Ж  У  А  II  Ъ 


Вотъ  она...  О,  тяжело 
Пожатье  каменной  его  десницы! 
Оставь  меня,  пусти,  пусти  мнт,  руку!-. 
Я  гпбиу— кончено— о,  Дона-Аппа!  . 

(И^овалиьаются). 


Еиръ  во  время  чумы. 

(П'.'.ъ  Вильсоиопой  трагедш:  ТЬе  сИу  оГЛе  ^кадие). 
(и  НО). 

Улица.    Накрытый    столь.    Н1  сколько    шц  ующихь 
мушчпиъ  п  жекщивъ. 

молодой  ЧЕЛОВЪКЪ. 

Почтенный  председатель!  Я  напомню 

О  челов-БкЪ,  очень  намъ  знакомомъ, 

О  томъ,  чьи  шутки,  повести  СМ'ЬШНЫЯ, 

Ответы  острые  п  замечанья, 

Столь  ■БДК1Я  въ  пхъ  важности  забавной. 

Застольную  беседу  оживляли 

II  разгоняли  мракъ,  который  нынт, 

Зараза,  гостья  наша,  насылаетъ 

На  самые  блестяиие  умы. 

Тому  два  дня,   нашъ   общШ   хохотъ   сла- 

внлъ 
Его  разсказы;  невозможно  быть, 
Чтобъ  мы  въ  своемъ   веселомъ   ппровапьт> 
Забыли  Джаксона!  Его  здт,сь  кресла 
Стоятъ  пустыя,  будто  ожидая 
Весельчака;  но  онъ  ушелъ  уже 
Въ  холодныя,  подземный  жилища... 
Хотя  краснорт>чнвт.П1шй  языкъ 
Не  умолкалъ  еще  во  прахй  гроба, 
Но  много  насъ  еще  жнвыхъ,  и  намъ 
Причины  нЪтъ  печалиться.  Цтакъ 
Я  предлагаю  выпить  въ  его  память 
Съ  веселымъ  звономъ  рюмокъ,  съ   восклп- 

цаньемъ, 
Какъ  будто  бъ  былъ  онъ  живъ. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. 

Онъ  выбылъ  первый 
Нзъ  круга  нашего.  Пускай  въ  молчаньь 
Мы  выпьемъ  въ  честь  его. 

молодой  ЧЕЛОВЕК  Ъ. 

Да  будеть  такъ! 

(ВсЬ  вьютъ  молча). 
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. 

Твой  голось,  милая,  выводить  звукп 
Родиыыхъ    пвсепъ   съ    дикимъ    совершен- 

ствомъ: 
Спой,  Мери,  памъ,  упыло  п  протяжно, 
Чтобъ  мы  потомъ  кь  веселью  обратились 
Безумнве,  какъ  тотъ,  кто  отъ  земли 
Быль  отлучень  какимъ  нибудь   видъньемъ. 

МЕРИ   (поетъ). 

Было  время,  процветала 
Въ  мир*  паша  сторона: 
Вт.  воекресеше  бывала 
Церковь  Бож1я  полна; 
Нашихъ  гбтокъ  въ  шумной  школ* 
Раздавались  голоса, 
И  сверкали  въ  свътломъ  ноль 
Серпъ  и  быстрая  коса. 

Ныпъ  церковь  опустела; 
Школа  глухо  заперта; 
Нива  праздно  перезрела; 
Роща  темная  пуста; 
И  селенье,  какъ  жилище 
Погорелое,  стоптъ; 
Тихо  все— одно  кладбище 
Не  пустъетъ,  не  молчитъ. 

Поминутно  мортвыхъ  посягь, 
И  стенашя  живыхъ 
Боязливо  Бога  просятъ 
Упокоить  души  ихъ! 
Поминутно  мт.ста  надо, 
Ц  могилы  межъ  собой, 
Какъ  испуганное  стадо, 
Жмутся  тбсной  чередой. 

Если  ранняя  могила 
Суждена  моей  веент» — 
Ты,  кого  я  такъ  аюбпла, 
Чья  любовь  отрада  мнт,,— 
Я  молю:  не  приближайся 
Къ  гвлу  Дженни  ты  своей; 
Устъ  умершнхъ  не  касайся: 
Следуй  издали  за  ней. 

И  потомъ  оставъ  селенье! 
Уходи  куда  нибудь, 
Гдт,  бъ  ты  могъ  души  мученье 
Усладить  и  отдохнуть! 
II  когда  зараза  минетъ 
Поеъти  мой  б'Ьдный  прахъ- 
А  Эдмонда  не  покинетъ 
Дженни  даже  въ  небесахъ! 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. 

Благодаримъ,  задумчивая  Мери, 

Благодаримъ  за  жалобную  песню! 

Въ  дни  прежше  чума  такая  жъ,  видно, 


Холмы  и  долы  ваша  посетила, 
И  раздавались  жалйя  стенанья 
По  берегамъ  потоковъ  п  ручьевъ, 
Бътущпхъ  ныпт,  весело  п  мпрно 
Сквозь  дикШ  рай  твоей  земли  родной; 
П  мрачный  голъ,  въ  который  пало  столько 
Отважныхъ,  добрыхъ  н  прекрасныхъ  жертвъ, 
Едва  отавилъ  память  о  сеов 
Въ  какой-нибудь  простой  пастушьей  пт,снт,г 
Унылой  и  пр1ятной...  Нъть,  ничто 
Такъ  не  печалить  насъ  среди  веселШ, 
Какъ  томный,  сердцеаъ  повторенный  звукъ. 


О,  если  бъ  никогда  я  пе  пивала 

Вит.  хижины  родителей  свопхъ! 

Они  свою  любили  слушать  Мери; 

Самой  себе  я,  кажется,  внимаю, 

Поющей  у  родннаго  п  >рога. 

Мой  голосъ  слаще  былъ  въ  то  время:  опъ 

Былъ  голосомъ  невинности... 

ЛУИЗА. 

Не  въ  моде 
Теперь  татя  песни!  По  все  жъ  есть 
Еще  простая  души:  рады  таять 
Отъ  женскихъ  слезъ,  и  слепо  ь'Ьрятъ  нмъ.. 
Она  уверена,  что  взоръ  слезливый 
Ея  неотразимъ;  а  еели  бъ  тоже 
О  смехе  думала  своемъ,  то  верно 
Все  бъ  улыбалась.  Вальсингамъ  хвалплъ 
Крикливыхъ  сЁверныхъ  красавпцъ:  вотъ 
Она  н  разстоналась.  Ненавижу 
Волосъ  шотландекпхъ  этпхъ  желтизну. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. 

Послушайте:  я  слышу  стукъ  колесъ! 

(■Ьдегъ  тел-Ьга,    наполненная    мертвыми    те- 
лами. Негръ  управляет,  ею). 

Ага!  Луизе  дурно;  въ  ней,  я  думалъ, 
По  языку  судя,  мужское  сердце. 
Но  такъ-'то:  нъжнаго  слабей  жестотй, 
П  страхъ  жпвегъ  въ  душе,    страстьми  то- 
мимой! 
Брось,  Мери,  ей  воды  въ  лицо.  Ей  лучше. 


Сестра  моей  печали  и  позора, 
Придан,  на  грудь  мою. 

ЛУИЗА    (приходя  въ  чувство). 

Ужасный  демонъ 
Приснился  мнт,:  весь  черный,  белоглазый... 
Онъ  звалъ  меня  въ  свою  тележку.  Въ  йен 
Лежали  мертвые  — и  лепетали 
Ужасную,  неведомую  речь... 
Скажите  мнт,:  во  сне  ли  это  было'г1 
Проехала  ль  телега? 
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МОЛОДОЙ     ЧЕЛОВЕК  ъ. 

Ну,  Лупза, 
Развеселись!  Хоть  улица  вся  наша  — 
Безмолвное  убежище  отъ  смерти, 
Прштъ  пировь,  нич-бмъ  невозмутимыхъ, 
Но  знаешь'^  эта  черная  телъта 
Пмт>етъ  право  всюду  разъезжать  — 
Мы  пропускать  ее  должны.  Послушай 
Ты,  Вальсннгамъ:  для    прест.ченья  споровъ 
И  слъдетвм  женскихъ  обмороковъ,  спой 
Намъ  пъеню— вольную,  живую  песню, 
Не  грустно  шотландской   вдохновенну, 
А  буйную,  вакхическую    песнь, 
Рожденную  за  чашею  кипящей! 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. 

Такой  не  знаю;  но  спою  вамъ  гимпъ 
Ч  въ  честь  чумы:  я  написалъ  его 
Прошедшей  ночью,  какъ   разсталпсь  мы. 
Ин*  странная  пришла  охота  къ  рпемамъ 
Впервые  въ  жизни!  Слушайте  жъ  меня: 
Охриплый  голосъ  мой  прилпченъ  пъснъ. 


Гимнъ  въ  честь  чумы!  послушаемъ  его! 
Гимнъ  въ   честь   чумы!    прекрасно!    Ьгауо! 
Ьгауо! 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ  (поетъ). 

Когда  могучая  зима, 
Какъ  бодрый  вождь,  ведетъ  сама 
На  насъ  косматыя  дружины 
Своихъ  морозовъ  и  сньтовъ, 
Навстречу  ей  трещатъ  камины, 
И  веселъ  зпмнШ  жаръ  пировъ. 

Царица  грозная,  чума 
Теперь  ндетъ  на  насъ  сама, 
И  льстится  жатвою  богатой. 
П  къ  памъ  въ  окошко  день  и  ночь 
Стучнтъ  могплыюю  лопатой... 
Что  дълать  намъ?  и  какъ  помочь? 

Какъ  отъ  проказницы  зимы, 
Запремся  такъ  же  отъ  чумы! 
Зажжемъ  огни,  нальемъ  бокзлы, 
Утопимъ  весело  умы  — 
Н,  заваривъ  пиры  да  балы, 
Возславимъ  царсте  чумы! 

Есть  упоеше  въ  бою 
И  бездны  мрачной  на  краю, 
Ц  въ  разъяренномь  океан  в 
Средь  грозныхъ  волпъ  и  бурной  тьмы 
Ц  въ  аравШскомъ  ураганъ, 
И  въ  дуновенш  чумы! 

Все,  вс^,  что  гибелью  грозптъ, 
Для  сердца  смертнаго  таить 


Неизъяснимы  наслажденья— 
Безсмертья,  можетъ  быть,   залогъ! 
И  счастливъ  тотъ,  кто  средь  волпенья 
Ыхъ  обрътать  и  видать  могъ. 

Итакъ  — хвала  тебт>,  чума! 
Намъ  не  страшна  могилы  тьма, 
Насъ  не  смутить  твое  призванье! 
Бокалы  пънпмь  дружно  мы 
И  дъвы-розы  пьемъ  дыханье— 
Быть  можетъ  — полное  чумы! 

(Входить  старый  священник!) 
СВЯЩЕН  НИК  Ъ. 

Безбожный  пиръ,  безбожные  безумцы! 
Вы  ниршествомъ  и  песнями  разврата 
Ругаетесь  надъ  мрачной  тишиной. 
Повсюду  смертш  раснростратмшоп! 
Средь  ужаса  плачевпыхъ  похоронъ, 
Средь  блъдпыхъ  линь,  молюсь  я  накладбпщг, 
А  ваши  ненавистные  восторги 
Смущаютъ  тишину  гробовъ  -и  земно 
Надъ  мертвыми  тьмами  потрясаютъ! 
Когда  бы  стариковъ  н  женъ  моленья 
Не  освятили  общей,  смертной  ямы, 
Подумать  могъ  бы  я,  что  ныньче  овсы 
ПогибшШ  духъ  безбожника  терзаютъ 
И  въ  тьму  кромвшную  тащатъ  со  смъхомъ 

НЕСКОЛЬКО    голосовъ. 

Онъ  мастерски  объ  адк  говорить! 
Ступай,  старикъ!  ступай  своей  дорогой! 


Я  заклинаю  васъ  святою  кровью 
Спасителя,  распятаго  за  насъ: 
Прервите  пиръ  чудовищный,  когда 
Желаете  вы  встретить  въ  небесахъ 
Утраченный,  возлюбленн  .ш  души. 
Ступайте  по  свонмъ  доашнъ! 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. 

Дома 
У  насъ  печальны:  юность  любить  радость. 

СВЯЩЕН  II  ПК  Ъ. 

Ты  ль    это,    Вальспнгамъ?   Ты  ль   самый 

тотъ, 
Кто  три  тому  недълп,  на  колт.няхъ, 
Трупъ  матери,  рыдая,  обпималь 
И  съ  воплемъ  бился  надъ  ея   могпюй? 
Пль  думаешь:  она  теперь    не  плачеть, 
Не  плачеть  горько  въ  самыхъ  небесахъ, 
Взирая  на  пирующего  сына 
Въ  пиру  разврата;  слыша  голосъ  твой. 
Нокмщй  бъшеныя  и  пени  между 
Мольбы  святой  и  тяжкихъ  воздыханШ? 
Ступай  за  мной! 
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. 

Зачт>мъ  приходишь  ты 
Меня  тррвожпть?  Не  могу,  не  долженъ 
Я  за  тобой  идти:  я  здЪсь  удержанъ, 
Отчаяньемъ,  воепоминаньемъ  страшнымъ 
Сознаньеаъ  беззакопья  моего, 
И  ужасомъ  той  мертвой  пустоты, 
Которую  въ  моемъ  дому  встречаю, 
II  новостью  сихъ  бЪшеныхъ  веселШ, 
И  благодатнымъ  ядомъ  этой  чаши, 
II  ласками  (прости  меня  Господь!) 
Иогибшаго,  но  милаго  созданья... 
Т-бнь  матери  не  вызоветъ  меня 
Отсел*;  поздно  слышу  голосъ  твой, 
Меня  зовушдй;  признаю  усилья 
Меня    спасти...    Старикъ!  иди  же    съ   ми- 

ромъ; 
Но  проклятъ  будь,  кто  за  тобой  пойдегь! 


Вгауо,  Ъгауо,  достойный  председатель! 
Вотъ  пропоьтчь  тебтЛ  пошелъ!  пошелъ! 

священ  ник  ъ. 

Матильды  чистый  духъ  тебя  зоветъ! 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ  (встаетъ). 

Клянись  же  ми!;,  съ  поднятой  къ  небесамъ, 
Увядшей,  бледною  рукой,  оставить 
Въ  гробу  нав'Ькъ  умолкнувшее  имя! 
О,  если  бъ  отъ  очей  ея  безсмертиыхъ 
Скрыть  это  зрелище!  Меня  когда-то 
Она  считала  чпстымъ,  гордымъ,  вольнымъ — 
II  знала  рай  въ  объят1яхъ  моихъ... 
Гдт>  я?..  Святое  чадо  свт>та!  вижу 
Тебя  я  тамъ,  куда  мой  паднйй  духъ 
Не  досягнет ь  уже... 

ЖЕНСК1Й  голосъ. 

0.1ъ  еумасшедшШ: 
Онъ  бредить  о  жеит,  похо  юпенноп! 

с  в  я  щ к  ни  п  к ъ. 
Пойдемъ,  пойдемъ... 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. 

Отецъ  мой,  1ащ  Бога, 


Оставь  меня! 

СВЯЩЕНННКЪ. 

Спагп  тебя  Господь! 
Проетп,  мой  сынъ. 

(Уходить.  Пиръ  продолжается.    Председатель 
остается,  погруженный  въ  глубокую   ::адумчш;ость). 


Русалка 

(1832). 

СЦЕНА  ПЕРВАЯ. 
БЕРЕГЪ  ДНЕПРА.- МЕЛЬНИЦА. 

Мельнпкъ  п  дочь. 


Охъ,   то-то  ВС/Б   ВЫ,   ДЪВКП   МПЛПДЫЯ, 
Всъ  глупы  вы!  Ужъ  если  подвернулся 
Къ  вамъ  человт.къ  завидный,  не  простой. 
Такъ  должно  вамъ  его  еебъ  упрочить; 
А  ч'Ьмъ'3  Разумнымъ,  честпымъ  тюведенъемъ; 
Заманивать  то  строгостью,  то  лаской; 
Порою  исподволь,   обииякомъ 
О  свадьбъ  заговаривать,  а  пуще 
Беречь  свою  девическую  честь — 
БезцТ1нное  сокровише:  она  — 
Что  слово:  разъ  упустишь,  пе  воротишь. 
А  коли  пътъ  на  свадьбу  ужъ  надежды, 
То  все-таки,  по  крайней  мърв,  можно 
Какой  иибудь  барышъ  себь,  иль  пользу 
Родпычъ  да  выгатить;  подумать  надо: 
..Не  въчпо  жъ  будетъ  онъ  меня  любить 
II  баловать  меня."  Да  нътъ!  куда 
Бамъ  помышлять  о  добромъ  дъл1>!  Кстати  ль? 
Вы  тотчасъ  одуръете:  вы  рады 
Исполнить  даоомъ  прихоти  его, 
Готовы  цълый  депь  висеть  на  шеъ1 
У  милаго  дружка;  а  милый  другъ 
Глядь— и  пропалъ.  и  слить  простылъ;  а  вы 
Осталпся  ни  съ  чъчъ...  Охъ,  всё  вы  глупы! 
Не  говорплъ  ли  я  тебъ  сто  разъ: 
ЭЙ,  дочь,  смотри,  не  будь  такая  дура, 
Не  прозевай  ты  счастья  своего, 
Не  упускай  ты  кпязя,  да  спроста 
Не  погуби  самой  себя.  Что  жъ  вышло? 
Сиди  теперь,  да  вЪчно  плачь  о  томъ, 
Чего  ужъ  не  воротишь. 


Почему  же 
Ты  думаешь,  что  бросилъ  онъ  меня? 

ме  льпикъ. 

Какъ  почему?  Да  сколько  разъ,    бывало, 
Въ  неделю  онъ  на  мельппну  т>!жалъ9 
А?..  всякШ  БожШ  день,  а   иногда 
II  дважды  въ  день;  а  тамъ  все  ръже.  рт.ж* 
Сталъ  пргвзжать— и  вотъ  девятый  день, 
Какъ  не  видалп  мы  его.   Что  скажешь' 


Онъ  занятъ;  мало  ль  у  него  заботы? 
Въдь  онъ  не  ыельникъ:  за  него  не  станетъ 
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Иода  работать!  Часто  оиъ  твердить, 
Что  всЬхъ  трудовъ  его  труды  тяжел*. 

мель  и  и  к  ъ. 

Да,  върь  ему!  Когда  князья  трудятся? 
11  что  их!,  трудъ'г  Травить  лнспцъ   и   зай- 

цевъ, 
Да  пировать,  да  обирать  соеъдей. 
Да  подговаривать  васъ,  бъдпыхъ  дуръ. 
Оиъ  самъ  работаетъ— куда  какь  жалко! 
Л  за  меня  вода!..  А  мнт.  покою 
Ни  днемъ,  ни    почыо    нътъ;    а    тамъ    по- 
смотришь: 
То  здъсь,  то  тамъ  иужиа  еще  починка, 
Гдъ  гниль,  гдЪ  течь.  Вотъ,  если   бъ  ты  у 

князя 
Умъла  выпросить  на  перестройку 
Хоть  нисколько  деньжонокъ,  было  бъ  лучше. 


Но,  глава  Богу,  живъ  ты,  невредимъ. 
И  любишь  все  по  прежнему  меня, 
Не  правда  ли? 


Ахъ! 


дочь. 

М  ЕЛЬНИ  К  Ъ. 

Что  такое? 

дочь. 


Чу!  Я  слышу  топотъ 
Его  коня...  Оиъ!  оиъ! 


Смотри  же,  дочь, 
Не  забывай  монхъ  совътовъ,  помни... 

дочь. 
Вотъ  опъ,  вотъ  оиъ! 

(Входить  князь.  Конюшш  уводить  его  копя). 

князь. 

Здорово,  милый  другъ! 
Здорово,  мельникъ. 

МЕЛЬНИКЪ. 

Милостивый  князь, 
Добро  пожаловать!  Давно,  давно 
Твонхъ  очей  мы  свътлыхъ  не  видали. 
Пойду  тебт,  готовить  угощеиье.  (Уходил.). 


Ахъ,  наконецъ  ты  вспомнилъ  обо  мнт.1» 
Не  стыдно  ли  тебъ  такъ  долго  мучить 
Меня  пустымъ.  жестокимъ  ожиданьемъ? 
Чего  мнт.  въ  голову  ие  приходило? 
Ь'акнмъ  себя  я  страхомъ  пе  пугала? 
То  думала,  что  конь  тебя  занесъ 
Въ  болото  пли  пропасть;  что  медведь 
Тебя  въ  лъсу  др^мучемъ  одолълъ; 
Что  боленъ  ты;  что  разлюбплъ  меня... 


Но  прежнему,  мои  аигелъ! 
Нътъ,  больше  нрсжилго. 


Однако  ты 
Печалепъ;  что  съ  тобою? 


Я  печалеиъ? 
Тебт,  такъ  показалось.  Нътъ,  я  веселъ 
Всегда,  когда  тебя  лишь  вижу. 

ОНА. 

Нътъ, 
Когда  ты  веселъ,  издали  ко  мнт. 
Спъшншь  н  кличешь:  гдъ  мои  голубка? 
Что  двлаетъ  она'  А  тамъ  цвлуешь 
Н  вопрошаешь:  рада  ль  я  тебЪ 
Н  ожидала  ли  тебя  так\,  рано? 
А  ныньче— слушаешь  меня  ты  молча, 
Не  обнимаешь,  пе  цт.луешь  въ  очи. 
Ты  чбмъ  иибудь  ветревоженъ  вЪрно? 

Чбмъ  же? 
Ужь  не  сердптъ  ли  на  меня? 


Я  не  хочу  притворствовать  напрасно; 
Ты  права:  въ  сердцъ  я  ношу  печаль 
Тяжелую, — и  ты  ее  не  можешь 
Ни  ласками  любовными  разевать, 
Ни  облегчить,  ни  даже  разделить. 


Но  больно  мн*  съ  тобою  не  грустить 
Одною  грустью.  Тайну  мнб  повидав. 

Позволишь— буду  плакать,  не  позволишь  — 
Ни  слезкой  я  тебъ  не  досажу. 


ЗачЪмъ  мнт.  медлить?    Чъмъ  скоръЙ,  твмъ 

лучше. 
Мой  милый  другъ,  ты  знаешь,  нт.тъна  свЪть 
Блаженства  прочнаго:  ни  знатный  родъ, 
Ни  красота,  пи  сила,  ни  богатство, 
Ничто  бЬды  не  можетъ  миновать. 
Н  мы  — не  правда  ли,  мол  голубка?— 
Мы  были  счастливы!— По  крайней  мт,рЪ, 
Я  счастлпвъ  былъ  тобой,  твоей    любовью; 
И  что  впередъ  со  мною  ни  случится, 
Гдъ  бъ  ни  быль  я,  всегда  я  буду  помнить 
Тебя,  мой  другъ:  того,  что  я  теряю. 
Ничто  на  свбтт,  мит.  не  замъиитъ! 
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Я  словъ  твопхъ  еще  : 
Но  ужъ  мне  страшно.  Намъ  судьба  грозптъ, 
Готовитъ  намъ  неведомое  горе — 
Разлуку,  можетъ  быть... 


Ты  угадала: 
Разлука  намъ  судьбою  суждена. 


Кто  насъ  разлучитъ?  Разве  за  тобою 
Идти  воследъ  я  всюду  не  властна? 
Я  мальчикомъ  оденусь;  верно  буду 
Теб*  служить  дорогою,  въ  походи 
Иль  на  войне;  войны  я  пе  боюсь, 
Лишь  видела  бъ  тебя.  Нетъ,  нетъ,  не  верю! 
Иль  выведать  мои  ты  мысли  хочешь, 
Или  со  мной  пустую  шутку  шутишь... 

князь. 

Нетъ,  шутки  мн'в  на  умъ  нейдутъ  сегодня; 

Выведывать  тебя  не  нужно  мне; 

Не  снаряжаюсь  я  ни  въ  дальшй  путь, 

Ни  на  войну;  я  дома  остаюсь, 

Но  должеиъ  я  съ  тобой  навекъ  проститься. 


Постой,  теперь  я  понимаю  все: 

Ты  женишься?  (Кшгсь  иолпагъ).  Ты  женишься? 

князь. 

Что  делать? 
Сама  ты  разеудп.  Князья  пе  вольны, 
Какъ  девицы,  не  по  сердцу  они 
Себе  подругъ  берутъ,  а  по  разсчетамъ 
Иныхъ  людей,  для  выгоды  чужой... 
Твою  печаль  утешить  Богъ  и  время! 
Не  забывай  меня!  Возьми  на  память 
Повязку— дай,  тебе  я  самъ  надену. 
Еще  привезъ  съ  собою  ожерелье— 
Возьми  его.  Да  вотъ  еще:  отцу 
Я  это  посулилъ— отдай   ему. 

"(Даетъ  ей  еъ  руки  а-Ъшокъ  съ  золотомъ). 

Прошай! 

ОНА. 

Постой,  тебе  сказать  должна  я— 
Не  помню  что. 

князь. 

Припомни. 


Для  тебя 
Я  все  готова...  Нътъ  не  то...  Постой. 


Нельзя,  чтобы  навЬкп,  въ  самомъ  дълъ, 
Меня  ты  могъ  покинуть...  Все  не  то... 
Да.  вспомнила:  сегодня  у  меня 
Ребенокъ  твой  подъ  сердцемъ  шевельнулся. 


Несчастная!  Какъ  быть?  Хоть  для  пего 
Побереги  себя!  Я  не  оставлю 
Ни  твоего  ребенка,  ни  тебя. 
Современемъ,  быть  можетъ,  самъ  щн-Бду 
Васъ  навестить.  Утешься,  не  крушися. 
Дай,  обниму  тебя  въ  поглъдшй  разъ. 
(Уходя).  Ухъ,    кончено!    Дупгв    какъ    будто 

легче. 
Я  бури  ждалъ,  но  дело  обошлось 

ДОВОЛЬНО    ТИХО.    (Уходить.  Оаа  остается  непод- 
вижною). 

МЕЛЬНИКЪ   (входитъ). 

Не  угодно  ль  будетъ 
Пожаловать  на  мель...  Да  где  же  онъ? 
Скажи,  гдт.  князь  нашъ?  Ба,  ба,  ба!  Какая 
Повязка!  Бея  въ  каменьяхъ  дорогихъ! 
Такъ  и  горитъ!  П  бусы!..   Ну,  скажу, 
Подарокъ  царскШ.  Ахъ,  опъ  благодетель!.. 
А  это  что?  мъшочекъ!  Ужъ  не  деньги  ль?.. 
Да  что  же  ты  стоишь,  не  отвечаешь, 
Не  вымолвишь  словечка?  Али  ты 
Отъ  радости  нежданной  одурела, 
Иль  на  тебя  столбнякъ  нашелъ? 

дочь. 

Не  верю, 
Не  можетъ  быть.  Я  такъ  его   любила... 
Пли  онъ  зверь?  Иль  сердце  у  него 
Косматое? 

мельник  ъ. 
О  комъ  ты  говоришь? 


Скажи,  родимый:  какъ  могла  его 
Я  прогневить?  Въ  одну  неделю  разве 
Моя  краса  пропала?  Иль  его 
Отравой  опоили? 

МЕЛЬНИКЪ. 

Что  съ  тобою? 


Родимый,  онъ  уъхалъ!  Вопъ    опъ  скачетъ! 

И  я,  безумная,  его  пустила! 

Я  за  полы  его  не  уцепилась! 

Я  не  повисла  на  узде  коня! 

Пускай  же  бъ  онъ    съ  досады  отрубилъ 

Мне  руки  по  локоть;  пускай    бы  тутъ  же 

Онъ  растопталъ  меня  свопмъ   конемъ! 
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Что  съ  нею? 


Видпшь  ли— князья  пс  вольны, 
Еакъ  дт.внцы:  но  по  сердцу  они 
Берутъ  жену  сео-Ь...  А  вольно  ииъ, 
Небось,  поднанимать,  божиться,  плакать 
II  говорить:   -тебя  я  повезу 
Въ  мой  светлый  теремъ,  въ  тайную  свът- 

лицу. 
II  наряжу  въ  парчу  п   въ   бархатъ  алый!" 
Имъ  вольпо  бт.дныхъ  дт.вочекъ  учить 
Съ  полуночи  на  свистъ  пхъ  подыматься, 
II  до  зарп  за  мельницей  ендъть! 
11мъ  любо  сердце  княжеское  тешить 
Бедами  нашими!  А  тамъ— прощчй: 
Ступай,  голубушка,  куда   захочешь; 
Люби,  кого  замыслишь! 

мельн  и  къ. 
Вотъ  въ  чемъ  дт,ло!.. 


Да  кто  же,  кто  невъч-та?  На  кого 
Онъ  промънялъ  меня?  О,  я  узнаю! 
Я  доберусь;  я  ей  скажу,  злодййкт.: 
Отстань  отъ  насъ!  ты  видишь:  двт,  волчихи 
Не  водятся  въ  одномъ  оврагЬ... 


Одна  отрада  въ  старости   моей: 
Какъ  было  мпт.  тебя  не  баловать? 
Богъ  наказалъ  меня  за  то,  что  слабо 
Я  выполинлъ  отцовскм  долгъ. 

дочь. 

Охъ,  душно! 
Холодпая  зм-Ья  мнт.  шею  давитъ... 
ЗмЪей,  змЪею  онъ  меня  — 
Не  жемчугомъ  онуталъ...  (Рвета  съсебя  жел- 
чу гъ). 

Такъ  бы  я 
Разорвала  тебя,  зм'Ью-злод'Ёйку, 
Проклятую  разлучнпцу  мою! 

МЕЛЬНИКЪ. 

Ты  бредпшь,  право  бредишь. 

ДОЧЬ   (снимаетъ  съ    себя  по- 
вязку). 

Вотъ  вт,пецъ  мой, 
Вт,нецъ  позорный!  Вотъ  чъмъ  насъ  въпчалъ 
Лукавый  врагъ,  когда  я  отреклася 
Ото  всего,  чт,иъ  прежде   дорожила! 
Мы  развенчались.  Сгинь  ты,    мой  вт.нецъ! 

(Бросаетъ  повязку  въ  Дв'Ьпръ). 
Теперь   все  кончено...   (Бросается  въ  рЬку). 

С  Т  А  Р  II  К  Ъ   (падая). 

Охъ,  горе,  горе! 


Дура! 
Ужъ  если  князь  беретъ  себт,  невт,ету, 
Кто  можетъ  помт>шать  ему?   Вотъ,  то-то! 
Не  говорилъ  ли  я  тебЁ... 

дочь. 

И  могъ  онъ, 
Какъ  добрый  человт.къ,  со  мной  прощаться, 
И  мнт.  давать  подарки!  Каково? 
И  деньги!  Выкупить  себя   онъ   думалъ! 
Онъ  мнт.  хотт^лъ  языкъ   засеребрить, 
Чтобъ  не  прошла  о  немъ  худая  слава 
И  не  дошла  до  молодой  жены!.. 
Да,  бишь,  забыла  я:  тебт.  отдать 
ВелЬлъ  онъ  это  серебро,  за  то, 
Что  былъ  хорошъ  ты   до  него,    что  дочку 
За  нпмъ  пускалъ  таскаться,  что  ее 
Держалъ  не  строго...  Въпрокъ  тебт.  пойдетъ 

МОЯ   ПОГИбель!   (Отдаегь  ему  мт.шокъ). 

МЕЛЬНИКЪ  (въ  сжезахь). 

До  чего  я   дожилъ! 
Чтб  Богъ  привелъ  услышать!    Грт>хъ    тебт. 
Такъ  горьк^  упрекать  отца  родного. 
Одно  дитя  ты  у  меня  на  свбтт., 


СЦЕНА  ВТОРАЯ. 

КНЯЖЕСЕ1Й    ТЕРЕМЪ. 

Свадьба.  Молодые  сидятъ  за  столомъ.  Гости. 
Хорь  дъвушекъ. 


Веселую  мы  свадебку  сыграли. 

Ну,  здравствуй,  князь  съ  княгиней  молодой! 

Дай  Богъ  вамъ  жить  въ  любови  да  совътЪ, 

А  намъ  у  васъ   почаще   пировать. 

Что  жъ,  красныя  дъвнцы,    еы   примолкли? 

Что  жъ,  бт.лыя  лебедушки,  притихли? 

Али  вст.  пт.сенкп  вы  перепвлп? 

Аль  горлышки  отъ  пт.нья  пересохли? 


Сватушка,  сватушка, 
Безтолковый  сватушка! 
По  невъхту  т.хали  — 
Въ  огородъ  заъхалп, 
Пива  бощ  пролили, 
Всю  капусту  полили, 
Тыну  поклопилися, 
Берет,  мол  и  лися: 


Е    »    С    А    Л    К    А. 
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Верея  ль,  вереюшка, 

Укажи  дороженьку 

По  неввсту  ехати. 

Сватушка,  догадайся, 

За  мошоночку  принимайся: 

Въ  мошне  денежка  шевелится, 

Краснымъ  дввушкамъ  иоровптся. 


Насмешницы,  ужъ  выбрали   вы  песню! 
11а,    на,    возьмите,    не    корите    свата. 
(Дарить  дЬвушекъ). 

одинъ  голосъ. 

По  камушкамъ,  по  желтому  песочку 
Пробегала  быстрая  речка; 
Въ  быстрой  речке  гуляютъ  две  рыбки; 
Две  рыбки,  две  малыя  плотицы. 
А  слыхала  ль  ты,   рыбка-сестрица, 
Про  вести-то  наши,  про  речпыя? 
Какъ  вечоръ  у  насъ  красная  девица    уто- 
пилась, 
Утопая,  милаго  друга  проклинала? 


Красавицы!  да  это  что  за  песня? 
Она,  кажись,  не  свадебная,    иегъ. 
Кто  выбралъ  эту  песню?   а? 

Дф-ВУШБИ. 

Не  я; 


Ай  да  медъ! 
И  въ  голову,  и  въ  ноги  такъ  и  бьетъ. 
Жаль,  горекъ:  подсластить  его  бъ  не  худо... 

(Молодые  цЪлуются.  Слышепъ    слабый  крпкъ  . 

князь. 
Она!  Вотъ  крикъ  ея  ревнивый!    Что? 

к  о  н  ю  ш  I  й. 
Я  не  нашелъ  ее  нигде. 

князь 

Дуракъ. 

ДРУЖКО   (вставая). 

Не  время  ль  памъ  княгиню   выдать  мужу. 
Да  молодыхъ  въ  дверяхъ  осыпать  хмелемъ? 

(Всъ-  встаютъ). 


ВЬстпмо,  время.  Дайте  жъ  петуха. 

(Молодыхъ  кормятъ  жарепымъ  п-Ьтухомъ, 
осыпаютъ  хмелемъ  и  ведутъ  въ  спальню;. 


Княгиня-душенька,  не  плачь,   не   бойся, 
Послушна  будь. 

(Молодые  уходятъ  въ    спальню.  ЕсЬ  рас- 
ходятся, кром-Ь  свахи  и  дружка). 


Да  кто  жъ  пропелъ  ее? 

(Шоиоть  и  сматеше  между    девушками). 

князь. 
Я  знаю  кто. 

(Встаетъ  иаъ-га  стола  и  говорить  тихо  попюшему). 

Ведь  мельничиха  здесь; 
Скорее  выведи  ее.  Да  сведай, 
Кто  слЪлъ  ее  впустить? 

(Копюини  подходить    къ    девушкам). 
К  П  Я  3  Ь  (про  себя). 

Она,  пожалуй, 
Готова  здесь  наделать  столько   шуму, 
Что  со  стыда  не  буду  знать,  куда 
Ц  спрятаться. 

К0НЮШ1Й. 

Я  пе  нашелъ   е.. 
князь. 
Цщи.  Она,  я  знаю,  здесь.   Она 


Пропела  эту   НТ.СШО. 


Где  чарочка?  Всю  ночь 
Подъ  окнами  я  буду  разъезжать, 
такъ  укрепиться  мне  виномъ  пе  худо. 

СВАХА  (наливаетъ  ему  чарку). 
Па,  кушай  на  здоровье. 

ДРУЖКО. 

Ухъ,  спасибо! 
Все  хорошо,  не  правда  ль,  обошлось? 
Ц  свадьба  хоть  куда? 

свах  л. 

Да.  слава   Вогу, 
Все  хорошо;  одпо  пе  хорошо... 

д  р  у  я;  к  о. 
А    что? 

свах  а. 

Да  пе  къ  добру  пропели  эту  песню, 
Пе  свадебную,  а  Бл'ъ   весть   какую. 


1.1     ТГЕТЬЛ     11     ЧЕТВЕРТАЯ. 


(И)2 


Ужъ  эти  девушки!  шшакъ   нельзя  имъ 
Не  попроказпть.  Статочио   ли  дело — 
Мутить  нарочно  княжескую  свадьбу! 


СЦЕНА   ТРЕТЬЯ. 
СВЕТЛИЦА. 

Княгиня  и  мамка. 


Чу!  кажется,  трубятъ.  Нетъ,  онъ  не  т>детъ. 
Ахъ,  мамушка!  какъ  былъ   онъ  жемихомъ, 
Онъ  отъ  меня  на  шагъ  не  отлучался, 
Съ  меня  очей,  бывало,  не   сводплъ; 
Женился  онъ— и  все  пошло    не  такъ! 
Теперь  мена  ранехонько  разбудить, 
И  ужъ  велптъ  себе  коня  седлать, 
Да  до  ночи,  Богъ  вЪдаетъ,  где  Ъздптъ. 
Воротится— чуть  ласковое  слово 
Промолвитъ  мит>,  чуть  ласковой  рукой 
По  белому  лицу  меня  потреплетъ. 


Княгпнюшка!  мужчина,  что  пътухъ: 

Кури-куку!  махъ,  махъ  крыломъ— и  прочь! 

А  женщина -что  бедная  наседка: 

Сиди  себе,  да  выводи   цыплятъ. 

Пока  женнхъ— ужъ  онъ  не  насидится, 

Не  пьетъ,  не  Ъттъ,  глядптъ,  не  наглядится; 

Женился  — и  заботы   настаютъ: 

То  надобно  соседей  навестить, 

То  на  охоту  ехать  съ  соколами, 

То  на  войну  нелегкая  несетъ; 

Туда,  сюда— а  дола  не  сиднтся. 


Какъ  думаешь?  Ужъ  нетъ  лп  у  пего 
Зазнобы  тайной? 


Полно,  не  греши. 
Да  на  кого  тебя  онъ  променяетъ? 
Ты  всЪмъ  взяла:  умомъ,  красою  ненаглядной, 
Обычаемъ  и  разумомъ.  Подумай, 
Родимая:  ну,  въ  комъ  ему  найти, 
Какъ  не  въ  тебе,  сокровище  такое? 


Отъехать  памъ. 


л  о  в  ч  I  и. 

Князь  приказалъ  домой 

княгип  Я. 

А  гд1>  жъ  онъ  самъ? 
ловчит. 


Одпиъ  въ  лесу,  на  берегу  Днепра. 


Осталс 


княгиня. 


Ц  князя  вы  осмелились  оставить 
Тамъ  одного?  Усердные  вы  слуги! 
Сейчасъ  пазадъ,  сейчасъ  къ  нему  скачите! 
Сказать  ему,  что  я  прислала  васъ! 

(Ловчш  уходить). 

Ахъ,  Боже  мой!  въ  лесу  ночной  порою 
П  дикШ  зверь,  п  лютый  человекъ, 
И  ленлй  бродитъ— долго  ль  до  беды! 
Скорей  зажги  свечу  передъ  иконой. 

М  А  М  К  А. 

Б^гу,  мой  свЪтъ,  бегу. 

СЦЕНА  ЧЕТВЕРТАЯ. 
ДНЬПРЪ.  ночь. 

РУСАЛКИ. 

Веселой  толпою. 
Съ  глубокаго  дна, 
Мы  ночью  веплываемъ; 
Наел,  греетъ  лупа.. 

Любо  намъ  порой  ночною 
Дно  рТ,чное  покидать, 
Любо  вольной  головою 
Высь  речную  разрезать, 
Подавать  другъ  дружке  голосъ, 
Воздухъ  зпошпй  разражать. 
П  зеленый,  влажный  волосъ 
Въ  иемъ  сушить  и  отряхать. 

ОДНА. 

Тише!  птичка  подъ  кустами 
Встрепепулася  во  мгле. 


Когда  бъ  услышалъ  Богъ  мои  молитвы 
П  мне  послалъ  детей,  къ  себе  тогда  бъ 
Ум^ла  вновь  я  мужа  привязать... 
А!  полонъ  дворъ  охотниками.  Ыужъ 
Домой  пргЬхалъ.  Что  жъ  его  не  видно? 

(Входить  ловчш). 
Что  КНЯЗЬ,  ГД'Ь  онъ? 


Между  мЪсяцемъ  и  нами 
Кто-то  ходить  по  земле. 


(Нрячр 


Невольпо  къ  этимъ  гругтпымъ  берегамъ 
М^ня  влечетъ  неведомая  сила... 
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онакомыя.  печпльныя  мЪста! 
Я  узнаю  ок|)ес1Ные  предметы: 
Вотъ  мельнпца...  Она  ужъ  развалилась; 
Веселый  шумъ  ея  колесъ  умолкнулъ; 
Сталъ  жерновъ;  видно,  уыеръ  и  старпкъ! 
Дочь  бЪдную  оплакивалъ  онъ  долго! 
Тропинка  тутъ  вилась— она  заглохла... 
Давно,  давно  сюда  никто  не  ходить. 
Тутъ  саднкъ  былъ  съ  заборомъ— неужели 
Разросся  онъ  кудрявой  этой  рощей? 
Ахъ,  вотъ  и  дубъ  завътный!  Зд'Ьсь  она, 
Обнявъ  меня,  поникла  и  умолкла... 

ВОЗМОЖНО  ЛИ?..    (Идетъ  къ   дверямъ;  лпстья  сы- 
плются). 

Что  это  значитг?  Листья, 
Поблекнувъ,  вдругъ  свернулися,  п  съ    шу- 

момъ, 
Какъ  дождь,  носыпалися  па  меня! 
Передо  мной  стоить  онъ  голъ  и  черепъ, 
Какъ  дерево  проклятое. 

(Входигь  старикъ  въ  лохмотьяхъ  и  полунагой). 


лохмотьяхъ 

СТА  Г  И  КЪ. 

Здорово, 
Здорово,  зять! 

к  п  я  з  ь. 

Кто  ты? 

СТАРИКЪ. 

Я  здЬшшй  воронъ. 
князь. 
Возможно  ль?  Это  мельникъ! 

СТАРИКЪ. 

Что  за  мельникъ! 
Я  продалъ  мельницу  бЬсамъ  занечнымъ, 
А  денежки  отдалъ  на  сохраненье 
РусалкЬ,  вт>щей  дочери  моей; 
Он*  въ  песку  ДнЪпра-рЬки  зарыты, 
Ихъ  рыбка  одноглазка  сторожить. 

князь. 

Несчастный,  онъ  помЬшанъ!  Мысля  въ  немъ 
РазсЬяны,  какъ  тучи  нослт>  бури. 

СТАРИКЪ. 

Зачт>мъ  вечоръ  ты  не  пр^халъ  къ  намъ? 
У  насъ  былъ  ппръ,  тебя  мы  долго  ждали. 

князь. 
Кто  ждалъ  меня? 

СТАРИКЪ. 

Кто  ждалъ?  ВЬстимо,  дочь. 


Ты  знаешь,  я  на  все  гляжу  сквозь  пальцы 
И  волю  вамъ  даю:  сиди  она 
Съ  тобою  хоть  всю  ночь,  до  пЬтуховъ — 
Ни  слова  не  скажу  я. 


Бедный  мельипкъ! 

СТАРИКЪ. 

Какой  я  мельникъ!  Говорить  тебт>, 

Я  воронъ,  а  не  мельникъ.  Чудный  случай: 

Когда  (ты  помнишь?)  бросилась  она 

Въ  рЬку,  я  побт>жалъ  за  нею  елЬдомъ, 

И  съ  той  скалы  прыгнуть  хотЬлъ,  да  вдругъ 

Почувствовалъ:  два  сильныя  крыла 

Мит,  выросли  внезапно  изъ-подъ  мышекъ 

И  въ  воздух  в  сдержали.  Съ  той  поры 

То  Зд'Ьсь,  то  таль  летаю,  то  клюю 

Корову  мертвую,  то  на  могилЪ 

Сижу  да  каркаю. 


какая  жалость! 
Кто  жъ  за  топок»  .  мотрить? 


Да,  за  мною 
Присматривать  не  худо:  старь  я  сталъ 
II  шаловлпвъ.  За  мной,  спасибо,   смотритъ 
Русалочка. 


Кто? 


СТАРИ  КЪ. 

Внучка. 


Невозможно 
Понять  его!  Старикъ,  ты  Зд'Ьсь  въ  лт>су 
Иль  съ  голоду  умрешь,  иль  звтфь  тебя 
ЗаЬстъ.  Не  хочешь  ли  пойти  въ  мой  теремъ, 
Со  мною  жить? 


Въ  твой  теремъ?  Н'Ьтъ  спасибо! 
Заманишь,  а  потомъ  меня,  пожалуй. 
Удавишь  ожерельемь.  ЗдЬсь  я  живъ, 
Ц  сытъ,  и  волен  ь.  Не  хочу  въ  твой  теремъ. 

(Уходить). 
КНЯЗЬ. 

И  атом?  все  я  виною!  Страшно 

Ума  лишиться!  Л<гче  умереть: 

На  мертвеца  глядимъ  мы  съ  уваженьемъ, 

Творимъ  о  немъ  молитвы  -  смерть  равняетъ 

Съ  нимъ  каждаго.  Но  человЬкъ,  лишенный 
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Ума,  становится  ве  челов'Вкомъ: 
Напрасно  р'Ьчь  ому  дана— не  править 
Словами  онъ;  въ  лемъ  брата  сворго 
Зв'Врь  узпаетъ;  онъ  людямъ    въ  поси'випье; 
Надъ  нимъ  всякъ  воленъ;  Вогь    его   не  су- 
дить... 
Старикъ  несчастный!  Видъ  его  во  мнв 
Раскаянья  всв  муки  растравплъ. 

Л0ВЧ1Й. 

Вотъ  онъ.  Насилу-то  его  сыскали. 


ЗачЪмъ  вы  здесь'.'' 


Княгиня  насъ  послала: 
Она  боялась  за  тебя. 


Несносна 
Ея  заботливость!  Иль  я  ребенокъ, 
Что  шагу  мяв  ступить  нельзя  безъ  няньки? 

(Уходить.  Русалки  показываются  надъ  водой). 
РУСАЛКИ. 

Что,  сестрицы:  въ  ноль1  чистомъ 
Не  догнать  ли  ихъ  скорей? 
Плескомъ,  хохотомъ  и  свистомъ 
Не  пугнуть  ли  ихъ  коней? 
Поздно.  Волны  охладвли, 
ПЕтухи  вдали  пропили, 
Высь  небесная  теша, 
Закатилася  луна. 

ОДНА. 

Подождемъ  еще,  сестрица. 

ДРУГАЯ. 

Нъть,  пора,  пора,  пора! 
Ожидаетъ  насъ  царица, 

Наша   СТрОГаЯ  Сестра.   (Скрываются). 

СЦЕНА    ПЯТАЯ. 

ДНЪПРОВСКОЕ   ДНО. 

Теремъ  русалокъ.    Русалки   прядутъ  около 
своей  царицы. 

СТАРШАЯ   РУСАЛКА. 

Оставьте  пряжу,  сестры.  Солнце  ев.то, 
Столбомъ  луна  блеститъ  надъ  нами.  Полю! 
Шывите  вверх*,  подъ  небомъ  поиграть, 


Да  никого  не  трогайте  сегодня: 
Ни  пешехода  щекотать  не  смейте, 
Ни  рыбакамъ  ихъ  неводъ  отягчать 
Травой  и  тиной,  ни  ребенка  въ  воду 
Заманивать  разсказами  о  рыбкахъ. 

(Входить   1'усаючка). 

Где  ты  была? 

дочь. 

На  землю  выходила 
Я  къ  д'Еду.  Онъ  вечоръ  меня'просилъ 
Со  дна  р'вки  собрать  ему  гв  деньги, 
Которая  когда-то  въ  воду  къ  намъ 
Онъ  побросалъ.  Я  долго  ихъ  искала; 
А  что  такое  деньги,  я  не  знаю. 
Однако  же  я  вынесла  ему 
Пригоршню  раковшюкъ  самоцв'Втныхъ: 
Онъ  очень  быль  имъ  радъ. 

р  у  с  д  л  к  А. 

Безумный  скряга! 
Послушай,  дочка:  ныньче  па  тебя 
Надеюсь  я.  Къ  намъ  на  берегъ  сегодня 
Придетъ  мужчппа.  Стереги  его 
И  выдь    ему    на  встречу.    Онъ    намъ  бли- 

зокъ. 
Онъ  твой  отецъ. 


Покину  ль 


дочь. 

Тотъ  самый,  что  тебя 
на  женщинв  женился? 


Онъ  самъ.  Къ  нему  нижнее  приласкайся 
И  разскажи  все  то,  что  отъ  меня 
Ты  знаешь  про  свое  рожденье,  также 
Й  про  меня.  И  если  спросить  онъ 
Забыла  ль  я  его  иль  ньтъ — скажи, 
Что  все  его  я  помню  и  люблю, 
И  жду  къ  себй.  Ты  поняла  меня? 


дочь. 


О!  поняла. 


Ступай  же.  (Одна).  Съ  той  поры, 
Какь  бросилась  безъ  памяти  я  въ  воду 
Отчаянной  и  презренной  дввченкой. 
И  въ  глубин*  Днвнра  -р-вки  очнулась 
Русалкою  холодной  и  могучей. 
Прошло  ужъ  восемь  долгпхъ  (долгихъ)  лътъ; 
Я  каждый  день  о  мщеньт»  помышляю— 
И  нынъ\  кажется,  мой  часъ  наеталъ. 
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СЦЕНА  ШЕСТАЯ. 
БЕРЕГЬ. 


Невольно  къ  этпмъ  грустнымъ  берегамъ 
Меня  влечетъ  неведомая  сила! 
Все  здЪсь  напоминаетъ  кив  былое 
И  вольной,  красной  юности  моей 
Любимую,  хоть  горестную  новость. 
ЗдЬсь  ггЬкогда  меня  встречала — 
Свободнаго— свободная  любовь. 


Я  счастливь    быль.    Безумепъ!..   П  я  могь 
Такъ  в'втрено    отъ  счастья  отказаться!.. 
Печалышя,  печальный  мечты 
Вчерашняя  мкЬ  встреча  оживила. 
Отецъ  несчастный!  Какъ  ужасенъ  онъ! 
Авось  опять  его  сегодня  встречу, 
II  согласится  онъ  оставить  л'Ъсъ 
II  къ  намъ  пересилиться. 

(Русалочка  выходптъ  па  берега). 

Что  я  вижу! 
Откуда  ты,  прелестное  дитя? 


Трагед1я 

„Борисъ  Годуновъ". 


(1825). 


КРЕМЛЕВСК1Я   ПАЛАТЫ. 

(1598  года,  20  февраля). 

Князья  ШуйскЫ  и  Воротынскш. 

В0Р0ТЫНСК1Й. 

Наряжены  мы  вместе  городъ  выдать, 
Но,  кажется,  памъ  не  за  кЪмъ  смотреть: 
Москва  пуста;  вслбдъ  за  патршрхомъ 
Къ  монастырю  пошелъ  и  весь  народъ. 
Какъ  думаешь,  ч"бмъ  кончится  тревога? 

Ш  У  Й  С  К  I  П. 

Ч'Ьмъ  кончится?  Узнать  не  мудрено: 
Народъ  еще  повоетъ,  да  пошачетъ, 
Борпсъ  еще  поморщится  немного, 
Что  пьяница  предъ  чаркою  вила, 
П  пакопецъ,  по  милости  своей, 
Принять  вънецъ  смиренно  согласится*, 
А  тамъ — а  тамъ  онъ  будетъ   памп  править 
По  прежнему. 

В0Р0ТЫНСК1Й. 

Но  мйсяль  ужъ  протекъ, 
Какъ,  затворясь  въ  монастырь1  съ  сестрою, 
Опъ  кажется,  покилулъ  все  м1рское. 
Нп  патрхархъ,  нп  думные  бояре 
Склонить  его  доселе  пе  моглл; 
Не  впемлетъ  опъ  не  слезпымъ  ув'Ьщаньямъ, 
Нп  пхъ  мольбамъ,  нп  воплю  всей    Москвы, 
Ни  голосу  велпкаго  собора. 
Его  сестру  напрасно  умоляли 
Благословить  Бориса  на  державу; 
Печальная  монахиня-царица, 


Какъ  онъ  тверда,  какъ  онъ  неуноликд: 
Знать,  самъ  Борисъ  сей  духъ  въ  нее   все- 

лилъ. 
Что,   ежели  правитель  въ  самомъ  д-вл* 
Державными  заботами  наскучплъ 
II  па  престолъ  безвластный  не  взойдетъ? 
Что  скажешь  ты'? 

ШУЙСК1Й. 
Скажу,  что  понапраспу 
Лилася  кровь  царевпча-младепна; 
Что  если  такъ,  Димптрш  могь  бы  жпть. 

В0Р0ТЫПСК1Й. 

Ужасное  злодейство!  Полно,  точно  ль 
Царевича  сгубплъ  Борисъ? 

ШУЙСК1Й. 

А  кто  же? 
Кто  подкупалъ  напрасно  Чепчугова? 
Кто  подослалъ  обопхъ  Бптяговскихъ 
Съ  Качаловымъ?  Я  въ  Угдичъ  послапъ  былъ 
Изс.тБдовать  на  мъттъ'  это  двло: 
На^халь  я  на  свтше  сл^ды; 
Весь  городъ  былъ  свидетель  злодеянья; 
Всб  граждане  согласно  показали; 
И,  возвратясь,  я  могь  едпиымъ  словомъ 
Изобличить  сокрытаго  злодея. 

В0Р0ТЫНСК1Й 

Зач^мъ  же  ты  его  не  уппчтожплъ? 

ш  у  п  с  к  ш. 

Онъ,  признаюсь,  тогда  меня  смутплъ 
Спокойсгаемъ,  безстыдностш  нежданной; 
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Онъ  мне  въ  глаза  смотрЪлъ,    какъ    будто 


Газспрашпвалъ,  въ  подробности  вхозплъ — 
Н  нередъ  ннмъ  я  повторилъ  нелепость, 
Которую  лит,  самъ  онъ  нашепталъ. 

В0Р0ТЫНСК1Й. 

Нечисто,  князь. 

ШУЙСК1Й. 

А  что  мне  было  делать? 
Все  объявить  Оеодору?  Но  царь 
На  все  гляделъ  очами  Годунова, 
Всему  внималъ  ушами  Годунова; 
Пускай  его  бъ  увЪрплъ  я  во  всемъ, — 
Борпсъ  тотчасъ  его  бы  разуверплъ, 
А  тамъ  меня  жъ  сослали  бъ  въ  заточенье, 
Да  въ  добрый  часъ,  какъ  дядю  моего, 
Въ  глухой  тюрьме  тихонько   бъ   задавилп. 
Не  хвастаюсь,  а  въ  случае,  конечно, 
Нпкая  казнь  меня  не  устрашить; 
Я  самъ  не  трусь,  но  также  не  глупецъ, 
И  въ  петлю  лезть   не   еогдашуся   даромъ. 

в  о  р  о  т  ы  н  с  к  I  й. 

Ужасное  злодейство!  Слушай,  верно 
Губителя  раскаянье  тревожить: 
Конечно,  кровь  невшшаго  младенца 
Ему  ступить  ыъшаетъ  на  престолъ. 

ш  у  и  с  к  I  й. 

Перешагнетъ:  Борпсъ  не  такъ  то    робокъ! 
Какая  честь  для  насъ,  для  всей  Руси! 
Вчерашшй  рабъ,  татаринъ,  зять   Малюты, 
Зять  палача  п  самъ  въ  душе  палачъ, 
Возьметъ  вънецъ  и  бармы  Мономаха... 

В0Р0ТЫНСК1Й. 

Такъ;  родомъ  онъ  не  зпатенъ;  мы  знатнее. 

Ш  У  ЙСК1Й. 

Да,  кажется. 

ВОРОТЫ  II  СК1Й. 

Ведь  ШуйскШ,  ВоротыпскШ... 
Легко  сказать,  природные  князья. 

ШУ  Й  СК1Й. 

Природные,  и  Рюриковоп  крови. 

В0Р0ТЫНСК1Й. 

А  слушай,  князь,  вьдь  мы  бъ  имели  право 
Наследовать  Оеодору. 
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в  о  р  о  т  ы  н  с  к  1  п. 
Ведь  въ  еамоаъ  д'Ьлъ! 

ш  у  й  с  к  I  й. 

Что  жъ? 
Когда  Борпсъ  хитрить  не  пересгапетъ, 
Давай  народъ  искусно  волновать; 
Пускай  они  оставить  Годунова, 
Свопхъ  князей  у  пихъ  доволыю;  пусть 
Себе  въ  цари  любого  изберутъ. 

ВОРОТ  ЫНСК1Й. 

Не  мало  насъ,  наслъдннковъ  варяга, 

Да  трудно  намъ  тягаться   съ    Годупонымъ: 

Народъ    отвыкъ    въ   насъ  видеть  древню 

отрасль 
Вопнственныхъ  властителей  своихъ. 
Уже  давно  лишились  мы  удЪловъ, 
Давно  царямъ  подручниками  служпмъ, 
.А  онъ  умелъ  и  страхомъ,  и  любовью, 
П  славою  народъ  очаровать. 

Ш  У  Й  С  К  I  Й     (гладить  въ  окно). 

Онъ  смълъ,  вотъ  все — а  мы...    Но  полно. 

Видишь, 
Народъ  идетъ,  разсыпавшиеь,  назадъ — 
Иойдемъ  скорей,  узнаемъ,  решено  ли. 


ш  у  й  с  к  I  й. 

Да,  боле, 
Чемъ  Году^овъ. 


КРАСНАЯ  ПЛОЩАДЬ. 

Народъ. 

одппъ. 

Неумолимъ!  Онъ  отъ  себя  прогналъ 
Святителей,  боаръ  и  натр1арха. 
Они  иредъ  ннмъ  напрасно  пали  нпцъ; 
Его  страшитъ  пяше  престола. 

ДРУГОЙ. 

О  Боже  мой,  кто  будетъ  нами  править? 
О  горе  намъ! 


Да  вотъ, верховный  дьлкъ 
Выходить  намъ  сказать  решенье  думы. 

НАр  о  дъ. 

Молчать!  молчать!  Дьякъ  думный  говорить: 
Ш-ш— слушайте! 

ЩЕЛКАНОВЪ  (съ  Краспаго  крыльца). 

Соборомъ  положили 
Въ  посдеднШ  разъ  отведать  силу   просьбы 
Надъ  скорбною  правителя  душой. 
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Заутра  вповь  святЪйшШ  патр1архъ, 
Въ  Кремль1  отпъвъ  торжественно  ыолебенъ, 
Предшествуемъ  хоругвями  святыми, 
Съ  иконами  Владимирской,  Донской, 
Воздвижется,  а  съ  иииъ   синклптъ,  бояре, 
Да  с-онмъ  дворянъ,  да  выборные  люди 
И  весь  пародъ  московски  православный, 
Мы  вс*  пойдемъ  молить  царицу  вновь, 
Да  сжалится  надъ  сирою  Москвой 
[I  на  вТ,нецъ  благословить  Бориса. 
Идите  же  вы  съ  Богомъ  по  домамъ, 
Молптеся,  да  взыдетъ  къ  небесамъ 
Усердная  модптва  правоелавныхъ. 

(Народъ   расходится). 


Д-БВИЧЬЕ  ПОЛЕ. 

Новодъвпчгё  монастырь.  Народъ. 


НАРОДЪ    (на  кол'Ьнахъ;  вой  п  плачъ). 

Ахъ,  смилуйся,  отецъ  нашъ!  Властвуй  нами? 
Будь  нашъ  отецъ,  нашъ  царь! 

ОДИНЪ  (тихо). 

О  чемъ  ыы  плачемъ? 


А  какъ  намъ  знать?  То  въдаютъ  бояре— 
Не  намъ  чета. 

БАБА  (съ  ребепкомъ). 

Ну,  что  жъ?  Какъ  надо  плакать, 
Такъ  и  затихъ!  Вотъ  я  тебя!.,  вотъ  бука? 

Плачь,   баловень'     (Бросаегь    его  ойл  земь;  ре~ 
бенокъ  пищитъ).  Ну,  т(Рго-же! 


ОДИНЪ. 

Теперь  они  пошли  къ  цариц*  въ  келью;   • 
Туда  вошли  Борисъ  и  патр1архъ 
Съ  толпой  бояръ. 

ДРУГОЙ. 

Что  слышно? 

ТРЕТ1Й. 

Все  еще 
Упрямится;  однако  есть  надежда. 

БАБА  (съ  ребенкомъ). 

Агу!  не  плачь,  не  плачь!  Вотъ  бука,  бука 
Тебя  возьметъ!  Агу,  агу...  не  плачь. 

одипъ. 
Нельзя  ли  намъ  пробраться  за  ограду? 

ДРУГОЙ. 

Нельзя.  Куды!  и  въ  полт>  даже  гбсно, 
Не  только  тамъ.  Легко  ли?  Вся  Москва 
Сперлася  здъсь.  Смотри:  ограда,  кровлп, 
Всё  ярусы  соборной  колокольни, 
Главы  церквей  п  самые  кресты 
Унизаны  народомъ. 

ПЕРВЫЙ. 

Право,  любо! 
одинъ. 
Что  тамъ  за  шумъ? 

ДРУГОЙ. 

Послушай...  что  за  шумъ? 
Народъ  завылъ:  тамъ  иадаютъ,  что  волны, 
За  рядомъ  рядъ...  еще...   еще!  Ну,  братъ, 
Дошло  до  наеъ:  скоръе,  на  колени! 


Всъ  плачутъ— 
Заплачемъ,  братъ,  п  ыы! 

другой. 

Я  силюсь,  братъ, 
Да  не  могу. 


Я  также.  Нётъ  ли  луку? 
Потремъ  глаза. 


А  я  слюной  намажу. 
Что  тамъ  еще? 

первый. 

Да  кто  ихъ  разберетъ! 

НАРОДЪ. 

ВЪнецъ  за   нимъ!   онъ   царь!    онъ    согла- 
сился!.. 
Борись   нашъ   царь!   да  здравствуетъ    Бо- 
рисъ! 


КРЕМЛЕВСКИ  ПАЛАТЫ. 

Борисъ,  патр1архъ,  бояре. 


Ты,  отче  патр1архъ,  вы  все.  бояре! 
Обиажена  душа  моя  предъ  вами: 
Вы  впдт.лп,  что  я  пр]емлю  власть 
Великую  со  страхомъ  и  смиреньемъ. 
Сколь  тяжела  обязанность  моя! 
Наслвдую  могущпмъ  1оаннаыъ— 
Наследую  и  ангелу-царю!.. 
О  праведнпкъ,  о  мой  отецъ  державный! 
Воззри  съ  небесъ  на  слезы  вт>рныхъ  слугъ 
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II  нпспошлп  тому,  кого  любилъ  ты, 
Кого  ты  здесь  столь  дивно  возвелпчилъ, 
Священное  па  власть  благословенье: 
Да  правлю  я  во  слав*  свой  народъ, 
Да  буду  благъ  и  праввденъ,  какъ  ты. 
Отъ  вась  я  жду  содьйстгля.  бояре: 
Служите  мив,  какъ  вы  ему  служили, 
Когда  тругы  я  ваши  раздълялъ, 
Не  избрапиый  еще  народной  волей. 

БОЯРЕ. 

Не  измънпмъ  присяг*,  нами  данной. 


Теперь  в^демъ,  поклонимся  гробамъ 

Иочпощпхъ  властителей  Роесш, 

А  тамъ  —  сзывать    весь    нашъ   народъ   на 

пиръ, 
Вс*хъ,  отъ  вельможъ  до  шпцаго  сл*пца; 
Вгьмъ  вольный  входъ,  вс*  гости  доропе. 
(Уходить;  за  нимъ  и  бояре). 

князь  воготы  НСК1Й  (останавливая 

Шуйскаго). 


Ты  угадалъ. 


ш  у  й  с  к  I  й. 


А'  что? 

В0Р0ТЫНСК1Й. 

Да  зд'Ьсь,  намедни, 
Ты  помнишь? 

ШУЙСК  1Й. 

Н*тъ,  не  помню  ничего. 

Е0Р0ТЫНСК1Й. 

Когда  народъ  ходилъ  въ  Дъвпчье  поле, 
Ты  говорилъ— 

Ш  У  Й  С  К  I  Й. 

Теперь  не  время  помнить, 
Совътую  порой  и  забывать. 
А  впрочемъ,  я  злоелов1емъ  прптворнымъ 
Тогда  желалъ  тебя  лишь  испытать, 
В*рн*й  узнать  твой   тайный   образъ   мыс- 
лей; 
Но  вотъ — народъ  прпв*тствуетъ  царя — 
Отеутств1е  мое  заметить  могутъ — 
Иду  за  нимъ. 

В0Р0ТЫПСК1Й. 

Лукавый  царедворецъ! 


НОЧЬ.   КЕЛЬЯ  ВЪ  ЧУДОВОМЪ  МО- 
НАСТЫРЬ 

(1603    года;. 

Отецъ  Пименъ,  Григорий  (спящШ)'. 

П  И  М  Е  Н  Ъ   (ппшстъ  передъ  лампадой.) 

Еще  одно,  последнее  сказанье— 
Н  л*топпеь  окончена  моя, 
Нсполненъ  долгъ,  заг/Ьшаниый  отъ  Бога 
Мн4,  грт.шному.    Педаромъ   многихъ   л*тъ 
Свпд*телемъ  Господь  меня  поставила 
Н  книжному  искусству  вразумилъ: 
Когда-пибудь  монахъ  трудолюбивый 
Наидстъ  мой  трудъ  усердный,  безыменны?: 
Засветить  онъ,  какъ  я,  свою  лампаду, 
II  пыль  в*ковъ  отъ  хартШ  отряхнувъ, 
Правдивый  сказанья  нерепишеть, 
Да  в*даютъ  потомки  православныхъ 
Земли  родной  минувшую  судьбу, 
Своихъ  царей  велнкихъ  помипаютъ 
За  ихъ  труды,  за  славу,  за  добро — 
А  за  гр*хп.  за  темныя  дЬянья, 
Спасителя  смиренно  умоляютъ... 
На  старости  я  сызнова  живу; 
Минувшее  проходить  предо  мною... 
Давно  ль  оно  песлось,  собьгай  полпо, 
Волнуяся,  какъ  море-ойянъ? 
Теперь  оно  безмолвно  и  спокойно: 
Не  много  лицъ  мн*  память  сохранила, 
Не  много  словъ  доходптъ  до  меня, 
А  прочее  погибло  невозвратно!.. 
Но  блпзокъ  день,  лампада  догораетъ— 
Еще  одно,  последнее  сказанье.  (Пишетъ). 

Г  Р  И  Г  О  Р  I  Й   (пробуждается  >. 

Все  тотъ  же  сонъ!  Возможно  ль?  Въ  тре- 

т1й  разъ! 
Проклятый  сонъ!..  А  все  передъ  лампадой 
Старпкъ  сндитъ  да    пишете — и  дремотой, 
Знать,  во  всю  ночь  онъ  не  смыкалъ  очей. 
Какъ  я  люблю  его  спокойный  видъ, 
Когда,  душой  въ  минувшемъ  погруженный, 
Онъ  летопись  свою  ведстъ;  и  часто 
Я  угадать  хот*лъ.  о  чемъ  онъ  пишетъ: 
О  темномъ  ли  владычеств*  татаръ? 
О  казняхъ  ли  свпръпыхъ  1оанна? 
О  бурномъ  ли  новогородскомъ  в*ч*? 
О  слав*  ли  отечества?  Напрасно! 
Ни  на  чел*  высокомъ,  ни  во  взорахъ 
Нельзя  прочесть  его  сокрытыхъ  думъ: 
Все  тотъ  же  видъ  смиренный,  величавый... 
Такъ  точно  дьякъ,   въ  приказахъ   пог*д*- 

лый, 
Спокойно  зритъ  на  правыхъ  и  вшювныхъ, 
Добру  и  злу  внимая  равнодушно, 
Не  в*дая  ни  жалости,  ни  гн*ва. 
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ПИМЕН  Ъ. 

Проснулся,  братъ. 

ГРИГОР1Й. 

Благословп  меня, 
Честный  отецъ. 

ППМЕНЪ. 

Благословп  Господь 
Тебя  п  днесь,  п  присно,  и  во  вики. 


Ты  все  ппеалъ,  и  сиомъ  не  позабылся, 
А  иой  покой  басовское  мечтанье 
Тревожило,  и  врагъ  меня  мутплъ: 
Мп*  снплося,  что  лпстница  крутая 
Меня  вела  на  башню;  съ  высоты 
МнЬ  вид*лась  Москва,  что  муравейппкъ; 
Внизу  народъ  на  площади  кинблъ 
И  на  меня  указывалъ  со  см*хомъ; 
II  стыдно  мн*,  и  страшпо  становилось— 
И  падая  стремглакь,  я  пробуждался... 
И  три  раза  мп*  спился  тотъ  же  сопъ. 
Не  чудно  ли? 


Младая  кровь  играетъ; 
Смиряй  себя  молитвой  и  поетомъ, 
И  сны  твои  впд*шй  легкихъ  будутъ 
Исполнены.  Донын* — если  я, 
Невольною  дремотой  обезснленъ, 
Не  сотворю  молитвы  долгой  къ  ночи — 
Мой  старый   сонъ   не'тпхъ   и   не   безгр*- 

шенъ: 
Мп*  чудятся  то  шумные  пиры, 
То  ратный  станъ,  то  схватки  боевыя, 
Безумныя  потехи  юныхъ  лЪтъ! 

Г  Р  II  Г  О  Р  I  Й. 

Какъ  весело  провелъ  свою  ты  младость! 
Ты  воевалъ  подъ  башнями  Казани, 
Ты  рать  Литвы  при  Шуйскомъ    отражалъ, 
Ты  впдтэлъ  дворъ  и  роскошь  1оапна! 
Счастлпвъ!  а  я  отъ  отроческпхъ  л*тъ 
По  кел1ямъ  скитаюсь,  бедный  пиокъ! 
Зач*мъ  и  мн*  не  т*ншться  въ  бояхъ, 
Не  пировать  за  царскою  трапезой? 
Усп*лъ  бы  я,  какъ  ты,  на  старость  л*тъ 
Отъ  суеты,  отъ  М1ра  отложиться, 
Произнести  монашества  обътъ 
Н  въ  тихую  обитель  затвориться. 


Не  свтуй,  братъ,  что  рано  грешный  св*тъ 
Цокинулъ  ты,  что  мало  искушешй 
Послалъ  теб*  Всевышшй.  В*рь  ты  мн*: 
Насъ  издали  пл*няютъ  слава,  роскошь 


И  женская  лукавая  любовь. 
Я  долго  жилъ  и  многпаъ  пасладплся; 
Но  съ  той  поры  лишь  в*даю   блаженство. 
Какъ  въ  монастырь  Господь  меня  привелъ. 
Подумай,  сынъ,  ты  о  царяхъ  великихъ: 
Кто  выше  ихъ?  Единый  Ботъ.  Кто  смЬетъ 
Иритнву  нихъ?  Никто.  А  что  же?  Часто 
Златой  вънецъ  тяжелъ  имъ  становился: 
Они  его  м*няли  на  клобукъ. 
Царь  1оаннъ  искалъ  успокоенья 
Въ  подобш  моиашескихъ  трудовъ. 
Его  дворецъ,  любимцевъ  гордыхъ   полный, 
Монастыря  видъ  новый  принпмалъ: 
Кром*шнпки  въ  тафьяхъ  и  власяннцахъ 
Послушными  являлись  черпецамп, 
А  грозный  царь— игумномь  богомольнымъ. 
Я  внд*лъ  зд*сь,  вотъ  въ  этой  самой  кель* 
(Въ  пей   жилъ  тогда    Кнрпллъ    многостра- 
дальный, 
Мужъ  праведный;  тогда  ужъ  п  меня 
Сподобилъ  Богъ  уразуметь  ничтожность 
М1рекихъ  суетъ),  зд*сь  впд*лъ  я  царя, 
Усталаго  отъ  пгбвныхъ  думъ  п  казней: 
Задумчивъ,  тпхъ  спдвлъ  межъ   нами   Гроз- 
ный; 
Мы  передъ  нпмт  недвижимо  стояли, 
И  тихо  онъ  бесъду  съ  нами  велъ. 
Онъ  говорилъ  пгумну  и  всей  брать*: 
«Отцы  мои,  желапный  день  прцдетъ: 
Предстану  зд*сь  алкаюнцй  спасенья: 
Ты,  Никодпмъ,  ты,  Серий,  ты,    Кирпллъ, 
Вы  век— об'ьтъ  примите  мой  духовный: 
Пршду  къ  вамъ,  преступникъ  окаянный, 
И  схиму  зд*ст>  честную  восприму, 
Къ  стопамъ   твоимъ,    святый    отецъ,  прп- 

падшп.» 
Такъ  говорилъ  державный  государь, 
И  сладко  ръчь  пзъ  устъ  его  лилаея, 
П  плакалъ  онъ.   А  мы    въ   слезахъ   моли- 
лись, 
Да  нпепошлетъ  Господь  любовь  и  миръ 
Его  душ*,  страдающей  и  бурной... 
А  сынъ  его  0еодоръ?  На  престол* 
Онъ  воздыхалъ  о  мирномъ  жнтш 
Молчалышка.  Онъ  царше  чертоги 
Преобратилъ  въ  молитвенную  келью; 
Тамъ  тяжия  державныя  печали 
Святой  души  его  не  возмущали. 
Богъ  возлюбнлъ  емпреше  царя, 
И  Русь  при  немъ  во  слав*  безмятежной 
УгЬшплась  —  а  въ  чаеъ  его  кончины 
Свершилося  неслыханное  чудо: 
Къ  его  одру,  царю  едпну  зримый, 
Явился  мужъ  необычайно  св*телъ, 
И  началъ  съ  нпмъ  бес*довать  Оеодоръ 
И  называть  великим ь   патр1архомъ... 
Н  вс*  крутомъ  объяты  были  страхолъ, 
Уразум*въ  небесное  впд*пье, 
Запе  снятый  владыка  предъ  царемъ 
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Во  храмине  тогда  не  находился. 
Когда  же  оиъ  преставился,  палаты 
Исполнились  святымъ  благоухапьвмъ, 
И  лнкъ  его  какъ  солнце  пропялъ. 
Ужъ  пе  видать  такого  намъ  царя... 
О  страшное,  невиданное  горе! 
Прогнивала  мы  Бога,  согрешили: 
Владыкою  себт,  цареубШцу 
Вы    нарекли. 


Давно,  честный  отецъ, 
Хотелось  мне  тебя  спросить  о  смерти 
Дпмптрдя-царевпча;  въ  то  время 
Ты,  говоратъ,  былъ  въ  Угличе. 


Охъ,  помню! 
Прпвелъ  меня  Богъ  видеть  злое  дело, 
Кровавый    грЪхъ.  Тогда   я  въ  дальни  Ут- 

лнчъ 
На  некое  былъ  усланъ  послушанье. 
Пришелъ    я    въ    ночь.    Наутро,    въ    часъ 

обедни, 
Вдругъ  слышу  звопъ;  ударили  въ  набатъ; 
Крикъ,  шумъ.  Бъг^тъ  на  дворъ  царицы.  Я 
Спешу  туда  жъ— а  тамъ  уже  весь  городъ. 
Гляжу:  лежптъ  зарезанный  царевпчъ; 
Царица-мать  въ  безпамятстве  надъ  нимъ, 
Кормилица  въ  отчаянье  рыдаетъ, 
А  тутъ  народъ,  остервенясь,  волочитъ 
Безбожную  предателышцу-мамку... 
Вдругъ  между   нпхъ,  свирЬпъ,  отъ    злости 

блъденъ, 
Является  1уда-БптяговскШ. 
«Вотъ,     вотъ     злодей!»    раздался    общШ 

вопль, 
Н  вмпгъ  его  не  стало.  Тутъ  народъ 
ВслЪдъ    бросился    бЪжавшимъ   тремъ  убШ- 

цамъ; 
Укрывшихся  злодъевъ  захватили 
II  привели  предъ  теплый  трупъ    младенца, 
II  чудо— вдругъ  мертвецъ  затрепсталь! 
■Нокайтеся!»  народъ  иш.  завопнлъ: 
II  въ  ужасе,  подъ  тоиоромъ,  злодеи 
Покаялись— и  назвали  Бориса. 

г  р  и  г  о  р  I  й. 
Какихъ  былъ  летъ  царевичъ  убиенный? 


Да  летъ  семи;  ему  бы  ныне  было— 
(Тому    прошло    ужъ   десять   летъ...  нетъ, 

больше: 
Двенадцать  летъ)— онъ  былъ  бы  твой  ро- 

весникъ 
И  царствовалъ;  по  Богъ  Исуплъ  иное. 


Сей  повестью  плачевной  заключу 
Я  летопись  свою;  еъ  тЪхъ  поръ  я  мало 
Внпкалъ  въ  дела  М1рек1я.  Братъ  ГрпгорШ. 
Ты  грамотой  свой  разумъ  просветилъ: 
Тебе  свой  трудъ  передаю.  Въ  часы 
Свободные  отъ  подвигом,   духовныхъ 
Описывай,  не  мудрствуя  лукаво, 
Все  то,  чему  свидетель  въ  жпзнп   будешь: 
Войну  п  миръ,  управу  государей, 
Угоднпковъ  святыя  чудеса, 
Пророчества  и  знаменья  небесны— 
А  мне  пора,  пора  ужъ  отдохнуть 
И  погасить  лампаду...  Но  звонятъ 
Къ  заутрене...  Благослови,  Господь, 
Своихъ  рабовъ!..  Подай  костыль,  ГригорШ. 

(Уходить). 
ГРПГ0Р1Й. 

Борпсъ,    Борпсъ!    все   предъ  тобой  трепе- 
щетъ, 

Никто  тебе  не  смЬетъ  и  напомнить 

О  жреб!н  песчастнаго  младенца; 

А  между    темъ     отшедьнпкъ  въ    темной 
келье 

Здесь  на  тебя  допосъ  ужасный  ппшетъ: 

II  пе  уйдешь  ты  отъ  суда  м1рского, 

Какъ  не  уйдешь  отъ  Божьяго  суда. 


ПАЛАТЫ  ПАТР1АРХА. 

Патр1архъ,  игуменъ  Чудова  монастыря. 

П.\ТР1АРХЪ. 

Ц  опъ  убежалъ,  отецъ  игуменъ? 

ИГУМЕНЪ. 

Убежалъ,  сватый  владыка,  вотъ  ужъ  тому 
третш  день. 

ПАТПАРХЪ. 

Пострелъ,  окаянный!  Да  какого  опъ  роду? 

ИГУ  Ы  ЕПЪ. 

Нзъ  роду  Отрепьевыхъ,  галицкпхъ  бояр- 
скихъ  детей;  смолоду  постригся  неведомо 
где,  жилъ  въ  Суздаль,  въ  Ефимьевскомъ 
монастыре;  ушелъ  оттуда,  шатался  по  раз- 
нымъ  обителямъ,  наконецъ  пришелъ  къ 
моей  чудовской  братки;  а  я,  видя,  что  онъ 
еще  младъ  и  неразуменъ,  отдалъ  его  подъ 
начало  отцу  Пимену,  старцу  кроткому  п 
смиренному;  и  былъ  онъ  весьма  грамо- 
тенъ,  читалъ  наши  летописи,  сочинялъ  ка- 
ноны святымъ;  но  знать,  грамота  далсая 
ему  не  отъ  Господа  Бога... 
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ПАТР1  АРХЪ. 

Ужъ  эти  мнъ  грамот  Ьи!  Что  еще  выду 
малъ!  буду  царемъ  на  М  о  с  к  в  ъ!  Ахъ 
опъ,  сосудъ  ддавольекШ!  Однако,  нечего 
царю  и  докладывать  объ  этомъ:  что  тревО' 
жить  отца-государя?  Довольно  будетъ  объ 
явить  о  побътъ  дьяку  Смирнову  или  дьяк 
Ефимьеву.  Этака  ересь!  буду  царемъ  н< 
Моек  в  б!..  Поймать,  поймать  врагоугод- 
ника,  да  и  еослать  въ  СоловецкШ  на  въч 
ное  покаяше.  Вьдь  это  ересь,  отецъ  игу- 
менъ? 

ПГУМЕНЪ. 

Ересь,  святый  владыка,  сущая   ересь. 


ЦАРСКШ  ПАЛАТЫ. 


Гд*  государь' 


а   стольника. 

ПЕРВЫЙ. 
ВТОРОЙ. 


Въ  своей   опочивальнъ. 
Онъ  заперся  съ  какпмъ-то  колдуномъ. 

ПЕРВЫЙ. 

Такъ;  вотъ  его  любимая  бесъда: 
Кудесники,  гадатели,  колдуньи. 
Все  ворожнтъ,  что  красная  невъета. 
Желалъ  бы  знать,  о  чемъ  гадаетъ  онъ? 

ВТОРОЙ. 

Вотъ  онъ  пдетъ.  Угодно  ли  ецроепть? 

ПЕРВЫЙ. 

Какъ  онъ  угрюмъ! 

(Уходятъ). 

ЦАРЬ    (пходптъ). 

Доетитъ  я  высшей  власти; 
Шестой  ужъ  годъ  я  царствую  спокойно: 
Но  счастья  нътъ  моей  дуигв.  Не    такъ  ли 
Мы  смолоду  влюбляемся  и  алчемъ 
Утъхъ  любви,  но  только  утолимъ 
Сердечный  гладъ  мгповеннымъ  обладаньемъ, 
Ужъ  охладъвъ,  скучаемъ  и  томимся!... 
Напрасно  мнъ  кудесники  сулятъ 
Дни  долпе,  дни  власти  безмятежной— 
Ни  власть,  ни  жизнь  меня  не  веселятъ; 
Предчувствую  небесный  громь  и  горе. 
Мнъ  счастья  нътъ.  Я  думалъ  свой  народъ 
Въ  довольствш,  во  славъ  успокоить, 
Щедротами  любовь  его  снискать— 


Но  отложилъ  пустое  попечепье: 
Живая  власть  для  черни  ненавистна.— 
Они  любить  умъютъ  только  мертвыхъ. 
Безумны    мы,  когда  народный  плескъ 
Пль  ярый  вопль  тревожить  сердце  наше. 
Богъ  насылалъ  на  землю  нашу  г.- лдъ; 
Народъ  завылъ,  въ  мучепьяхъ  погибая; 
Я  отворилъ  имъ  житницы,  я  злато 
Разсыпалъ  имъ;  я  имъ  сыскалъ  работы: 
Они  жъ  меня,  бъепуясь,  проклинали! 
Пожарный  огонь  ихъ  домы  истребилъ; 
II  выстроплъ  имъ  новыя   жилища: 
Они  жъ  мепя  пожаромъ   упрекали! 
Вотъ  черни  судъ:  ищи  жъ  ея  любви! 
Въ  семьъ  моей,  я  миилъ  найти  отраду, 
Я  дочь  мою  мнплъ  осчастливить    бракомъ: 
Какъ  буря,  смерть   уносить  жениха... 
Ц  тутъ  молва  лукаво  нарекаетъ 
Внновникомъ  дочерняго  вдовства 
Меня,  меня,  несчастнаго  отца!.. 
Кто  ни  умретъ— я  всъхъ  убШца  тайный: 
Я  ускорилъ  беодора  кончину, 
Я  отравплъ  свою  сестру,  царицу, 
Монахиню  смиренную...  все  я! 
Ахъ,  чувствую:  ничто  не  можетъ  насъ 
Среди  М1рскпхъ  печалей  успокоить; 
Ничто,  ипчто...  едина  развй  совъеть! 
Такъ,  здравая,  она  воеторжеетвуетъ 
Надъ  злобою,  надъ  темной  клеветою; 
Но  если  въ  пей  единое  пятно, 
Единое  случайно  завелося, 
Тогда  бъда:  какъ  язвой  моровой 
Душа  сгоритъ,  нальется  сердце  ядомъ, 
Какъ  молоткомъ  стучнтъ  въ   ушахъ   упре- 

комъ, 
Н  все  тошнить,  и  голова  кружится, 
Ц  мальчики  кровавые  въ  глазахъ... 
Ц  радъ  бьжать,  да  некуда...  ужасно! 
Да,    жалокъ    тотъ,   въ   комъ    совъеть    не- 
чиста! 


КОРЧМА    НА   ЛИТОВСКОЙ 
ГРАНИЦЕ. 

Мисаплъ    и    Варлаамъ,    бродяги    въ    вид* 

черпецовъ;    ГрпгорШ    Отрепьевъ    Ы1ряни- 

номъ;  хозяйка. 

хозя  й  к  А. 

Чъмъ-то    мнъ    васъ    потчпвать,     старпы 
честные? 

ВАРЛААМЪ. 

ЧЬмъ  Богъ  по  нлетъ,  хозяюшка.    Нътъ  ли 
вина? 

ХОЗЯЙКА. 

Какъ  не  быть,  отцы  мои!  сейчасъ  вынееу. 

(Уходить). 
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МИСАИЛЪ. 


Что    жъ    ты    закручинился,   товарищъ? 

Вотъ  »  граница  Литовская,  до  которой  такъ 
хотелось  тебь  добраться. 


Пока  пе  буду  въ  Литве,  до  тЪхъ  поръ  ие 
буду  спокоеиь. 

В  А  Р  Л  А  А  М  Ъ. 

Что  теб*  Литва  такъ  слюбилась?  Вотъ 
мы,  отецъ  Мисаилъ  да  я  гр'Ъшный,  какъ 
утекли  изъ  монастыря,  такъ  ни  о  чемъ  и 
не  думаемъ:  Литва  ли,  Русь  ли,  что  гу- 
докъ,  что  гусли,  все  намъ  равно,  было  бы 
вино...  да  вотъ  и  оно!... 

МИСАИЛЪ. 

Складно  сказано,  отецъ  Варлаамъ. 

ХОЗЯЙКА   (вхвдпгъ). 

Вотъ  вамъ,  отцы  мои.  Пейте  на  здоровье. 

МИСАИЛЪ. 

Спасибо,  родиая,  Богъ  тебя   благослови. 

^Цьютъ.  Варлаамъ    затлгпваетъ    пъхпго:    „Какъ  во 

город*  было  во  Казани"...).  Что  же  ты  не  под- 
тягиваешь, да  и  не  потягиваешь? 

ГРПГОР1Й. 

Не  хочу. 

мпс  аи  лъ. 
Вольному  воля... 

варлаамъ. 

А  пьяному  рай,  отецъ  Мисаилъ!  Выпьемъ 
же  чарочку  за  шинкарочку...  (Пьетъ). 

Однако,  отецъ  Мисаилъ,  когда  я  пью, 
такъ  трезвыхъ  не  люблю:  иное  дт>ло  пьян- 
ство, а  иное  чванство;  хочешь  жить  какъ 
мы,  милости  просимъ— Н'Ьтъ,  такъ  убирай- 
ся, проваливай:  скоморохъ  иону  не  това- 
рищъ. 

ГРИГ0Р1Й. 

Пей,  да  про  себя  раяуагЬй,  отецъ  Вар- 
лаамъ!.. Видишь,  и  я  порой  складно  гово- 
рить умЪю. 

ВАРЛААМЪ. 

А  что  мпЬ  про  себя  разуметь? 

МИСАИЛЪ. 

Оставь  его,  отецъ  Варлаамъ. 


В  Л  Р  Л  л  А  У.  ъ . 

Да  что  опъ    за   постнпкъ?    Самъ  же  къ 
намъ  назвался  въ  товарищи,  неведомо  кто, 
неведомо  откуда— да  еще  и  спъсивится;мо- 
жетъ  быть,  кобылу  июхалъ... 
(Пьегъ  и   поетъ:   „Молодой    чериецъ    постригся"). 

ГРИГ0Р1Й  Схозяйк*). 

Куда  ведетъ  эта  дорога? 

ХОЗЯЙКА. 

Въ  Литву,  мой  кормплецъ,  къ  Луёвымъ 
горамъ. 

ГРИГОР1Й. 

А  далече  ли  до  Луевыхъ  горъ. 

ХОЗЯЙКА. 

Недалече,  къ  вечеру  можно  бы  туда  по- 
спеть, кабы  не  заставы  царшя,  да  сторо- 
жевые приставы. 

г  р  и  г  о  Р  I  й. 
Какъ,  заставы!  что  это   значить? 

ХОЗЯЙКА. 

Кто-то  бЪжалъ  изъ  Москвы,  а  велтшо 
всЪхъ  задерживать,  да  осматривать. 

Г  Р  И  Г  О  Р  1  Й  (про  себя). 

Вотъ  тебъ,  бабушка,  Юрьевъ  день 

ВАРЛААМЪ. 

Эй,  товарищъ!  да  ты  къ  хозяйке  прису- 
СТ.ДИЛСЯ.  Знать,  не  нужна  теб'Ь  водка,  а 
нужна  молодка:  д-Ьло,  братъ,  дъчю!  У  вса- 
каго  свой  обычай,  а  у  насъ  съ  отцомъ  Мя- 
сапломъ  одна  заботушка— пьемъ  до  донуш- 
ка,  выпьемъ,  поворотпмъ  п  въ  донушко  по- 
колотимъ. 

МИСАИЛЪ. 

Складно  сказано,  отецъ  Варлаамъ. 
ГРИГОР1Й  (хозяйки). 

Да  кого  жъ  имъ  надобно9  Кто  бЪжалъ 
изъ  Москвы? 


А  Господь  его  въдаетъ,  воръ  ли,  раз- 
бонинкъ,  только  здЪсь  и  добрымъ  людямъ 
ныне  прохода  нътъ.  А  что  изъ  того  бу- 
детъ?  Ничего;  пи  лысаго  бт.са  не  пойма- 
ютъ:  будтз  въ  Литву  нЪтъ  и  другого  пу- 
ти, какъ  столбовая  дорога!  Вотъ   хоть  от- 
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сюда  свороти  влево,  да  боромъ  иди  по  тро- 
пинки до  часовни,  чтоиа  Чеканскомъ ручью, 
а  тамъ  прямо  черезъ  болото  на  Хлошшо, 
а  оттуда  на  Захарьево,  а  тутъ  ужъ  всякШ 
мальчишка  доведетъ  до  Луевыхъ  горъ.  Отъ 
этихъ  приставовъ  только  и  толку, что  прп- 
тбсняютъ  прохожпхъ,  да  обираютъ  наеъ, 
бЪдныхъ.  (Слышенъ  шумъ).  Что  тамъ  еще? 
Ахъ,  вотъ  они,  проклятые!  дозоромъ  идутъ. 

ГРИГОР1Й. 

Хозяйка!  нт>тъ  ли  въ  избт.  другого  угла? 

ХОЗЯЙКА. 

Нъту,  родимый,  рада  бы  сама  спрятать- 
ся. Только  слава,  что  дозоромъ  ходатъ,  а 
подавай  пмъ  и  вина,  и  хлъба,  и  неведомо 
чего  —  чтобъ  пмъ  издохнуть,  окаянпымъ! 
чтобт.  пмъ... 

(Входлтъ  приставы). 
П  Г  И  С  Т  А  В  Ъ. 

Здорово,  хозяйка! 

ХОЗЯЙКА. 

Добро  пожаловать,  гости  доропе,  мило- 
сти просимъ! 

ОДИНЪ   ПРПСТАВЪ   (другому). 

Ба!  да  здт,сь  попойка  ндетъ;будетъчт,мъ 
поживиться.  (Монахам.)'.  Вы  что  за  люди? 

ВАРЛААМЪ. 

Мы  Божш  старцы,  иноки  смиренные,  хо- 
дпыъ  по  селешямъ,  да  собираемъ  милосты- 
ню хрпеттанекую  на  монастырь. 

ПРПСТАВЪ   (Григорию). 

А  ты? 

МПСАИЛЪ. 

Нашътоварищъ... 

ГРПГОР1Й. 

ЗПрянинъ  изъ  пригорода;  нроводплъ  стар- 
цевъ  до  рубежа;  отселт.  иду  во-своясп. 

мис  АИЛЪ. 

Такъ  ты  раздумалъ... 

ГРИГ0Р1Й   (тихо). 


ШЬ 


ДРУГОЙ   ПРПСТАВЪ    (тихо). 

Парень-то,  кажется,  голъ;  съ  него  взять 
нечего;  за  то  старцы... 

ПЕРВЫЙ. 

Молчи,  сейчасъ  до  нихъ  доберемся.— Что, 
отцы  мои,  каково  промышляете? 

ВАРЛААМЪ. 

Плохо,  сыне,  плохо!  нынт,  христиане  ста- 
ли скупы;  деньгу  любятъ,  деньгу  прячутъ. 
Мало  Богу  даютъ.  Пршде  гръхъ  велШ  на 
языцы  земнш.  Вст.  пустилися  въ  торги,  въ 
мытарства;  думаютъ  о  м1рскомъ  богатств*, 
не  о  спасенш  души.  Ходишь,  ходишь;  мо- 
лишь, молишь;  иногда  въ  три  дни  трехъ 
полушекъ  не  вымолишь.  Такой  гръхъ!  Прой- 
детъ  неделя,  другая,  заглянешь  въ  мошон- 
ку, анъ  въ  ней  такъ  мало,  что  совестно 
въ  монастырь  показаться;  что  дъмать?  съ 
горя  и  остальное  пропьешь;  б-Ьда  да  и  толь- 
ко.—Охъ,  плохо!  знать,  пришлп  наши  по- 
следил времена... 

ХОЗЯЙКА  (плачеть). 

Господь  помилуй  и  спаси! 

(Впродолжете  Варлаамовой  р'Ьчи,  пер- 
вый приставъ  значительно  всматривается  в* 
Мисанла). 

ПЕРВЫЙ    ПРПСТАВЪ. 

Алеха!  при  тебт>  ли  царсшй   указъ? 


При  мнъ. 


■    Подай-ка  сюда. 

МИСАИЛЪ. 

Что  ты  на  мепя  такъ  пристально  емот- 
ришь? 

ПЕРВЫЙ   ПРИСТАВЪ. 

А  вотъ  что:  изъ  Москвы  бъжапъ  неко- 
торый злой  еретикъ,  Гришка  Огрепьевъ. 
Слыхалъ  ли  ты  это? 


Не  слыхалъ. 


ПРПСТАВЪ. 


ПРПСТАВЪ. 


Хозяйка,    выставь -ка    еще   вина;  а   мы 
здъсь  со  старцами  попьемъ,да  побесьдуемъ. 


Не  слыхалъ?  Ладно.  А  того  бътлаго  ере- 
тика царь  прпказалъ  изловить  а  новъсить. 
Знаешь  ли  ты  это? 
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М  И  С  А  II  Л  Ъ. 

Не  знаю. 

прпставъ  (Варлааму;. 
Умеешь  ли  ты  читать? 

В  А  Р  Л  А  А  М  Ъ. 

Смолоду  зналъ,  да  разучился. 

ПРИСТАВЪ  (Мисаклу). 
А  ты? 

МПС  АПЛЪ. 

Не  умудрплъ  Господь. 

ПРИСТАВЪ. 

Такъ  вотъ  тебъ  царшй  указъ. 

МИСАНЛЪ. 

На  что  ми*  его? 

ПРИСТАВЪ. 

Миб  сдается,  что  этотъ  бътлый  еретикъ, 
воръ,  ыошенппкъ— ты. 

М  И  С  А  И  Л  Ъ. 

Я?  Помилуй!  что  ты! 

п  р  и  с  т  а  в  ъ. 

Постой!  держи  двери.  Готъ  мы    сейчасъ 
и  справимся. 

ХОЗЯЙКА. 

Ахъ  они,  окаянные  мучители!  и  старца-то 
въ  покот.  не   оставятъ! 

ПРИСТАВЪ. 

Кто  здъхь   грамотный? 

Г  Р  И  Г  0  14  Й   (выступаетъ  впередъ). 

Я  грамотный. 

ПГИСТАВЪ. 

Вотъ  на...  А  у  кого  же  ты  научился? 

г  р  и  г  о  Р  I  й. 
У  нашего  пономаря. 

ПРИСТАВЪ  (даотъ  ему  укаоъ). 

Читай  же  вслухъ. 

Г  Р  Н  Г  О  Р1  Й  (чптаеть). 

«Чудова  монастыря  недостойный  чернецъ 
ГрпгорШ,  пзъ  роду  Отрепьевыхъ,  впалъ  въ 


ересь  и  дерзпулъ,  наученный  Д1аволомъ, 
возмущать  святую  братш  всякими  соблаз- 
нами и  беззакошямп.  А  по  справкамъ  ока- 
залось, отб'Ьжалъ  онъ,  окаянный  Гришка, 
къ  грашпгБ  Литовской...» 

ПРИСТАВЪ   (Мисаилу). 

Какъ  же  не  ты? 

Г  Р  II  Г  О  Р  I  Й. 

«Н  царь  повелЬлъ  изловить  его...» 

ПРИСТАВЪ. 

Ц  повысить! 

Г  Р  И  Г  О  Р  I  Й. 

Тутъ  не  сказано:  повысить. 

ПРИСТАВЪ. 

Врешь!  не    всяко    слово    въ   строку  пи- 
шется. Читай:  изловить  и   повысить. 

Г  Р  II  Г  О  Р  I  Й. 

Ц  повысить.  А  лт>тъ  ему,  вору  Гришке, 

ОТЪ   роду...     (смотря  на  Варлаама)      За    50,    а 

росту  онъ  средняго,  лобъ  имт>етъ  шгвшн- 
вый,  бороду  сЬдую,  брюхо    толстое.  > 

(Веб  глядятъ  па  Варлаама). 


Ребята!  здъть  Гришка!  держите,  вяжите 
его!  Вотъ  ужъ  не  думалъ,  не  гадалъ! 

ВАРЛААМЪ  (вырывая  бумагу). 

Отстаньте,  пострелы!  что  я  за  Гришка? 
Какъ!  50  лътъ,  борода  седая,  брюхо  тол- 
стое! Нт>тъ,  братъ,  молодъ  еще  надо  мно» 
шутки  шутить.  Я  давно  не  читывалъ  и  ху- 
до разбираю,  а  тутъ  ужъ  разберу,  какъ  дЪло 

ДО   ПеТЛИ   ДОХОДИТЪ     (Чптаетъ  по  складамъ)-    <А 

лътъ  е-му  отъ  ро-ду  20. >  —  Что,  братъ,  гдт> 
тутъ  50?  видишь— 20? 

второй    прпставъ. 

Да,  помнится,  двадцать;  такъ  п  намъ 
было  сказано. 

ПЕРВЫЙ     ПРИСТАВЪ    (Григорш). 

Да  ты,  братъ,  видно,,  забавппкъ. 

(Во  время  чтевля,    Григорш    стоить  по- 
тупя  голову,  съ  рукою  оа  пазухой). 

ВАРЛААМЪ   (продолжаетъ). 

«А  ростомъ  онъ  малъ,  грудь  широкая, 
одна  рука   короче  другой,   глаза  голубые, 
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волосы  рыяпе,  на  щек  б  бородавка,  па  лбу 
другая''.  Да  это,  другъ,  ужъ  не  ты  ли? 

(Григорш  вдругъ  вынимаете,  кинжалъ; 
всв  передъ  нимъ  рааступаются;  онъ  бро- 
сается въ  окно). 

ПРИСТАВЫ. 

Держи!  держи! 

(Вс4  бйгуть  въ  бегпорядкБ]. 


МОСКВА.  ДОМЪ  ШУЙСКАГО. 

ШуйскШ,    множество    гостей;    ужпнъ. 


Чудеса  да  и  только! 
Племяпникъ  мой,  Гаврила  Пушкинъ,  мнЪ 
Пзъ  Кракова  гонца  прпслалъ  сегодня. 


Ну? 


Ш5ЙСК1Й. 


ПУ  ШКПНЪ. 


Странную  племяннпкъ  ппшетъ  новость. 

СЫНЪ   ГрОЗНаго...    ПОСТОЙ.   (Идеи,  къ  доерямъ 
и  осматриваете). 

Державный  отрокъ, 
По  машю  Бориса  у&енный... 


Вина  еще!  (Встаетъ,  за  нимъ  и  всЬ).  Ну,  гости 

доропв, 

ПослЪдтй  ковшъ!  Читай  молитву,  мальчикъ. 

ЫАЛЬЧПКЪ. 

Царю  небесъ,  вездъ  и  присно  сущШ, 

Своихъ  рабовъ  молешю  внемли: 

Помолимся  о  нашемъ  государь, 

Объ  избраниомъ  тобой,  благочестпвомъ, 

ВсЬхъ  хрпеианъ  парт»  самодержавномъ. 

Храни  его  въ  палатахъ,  въ  поль  ратномъ, 

И  на  путяхъ,   и  на  одрт>  ночлега. 

Подай  ему  поб'Ьду  на  враги, 

Да  славится  онъ  отъ  моря  до  моря, 

Да  здрав1емь  цвьтетъ  его  семья, 

Да  осенять  его  драпа  вътви 

Весь  м1ръ  земной;  а  къ  намъ,  свопмъ  рабамъ, 

Да  будетъ  онъ,  какъ  прежде,  благодатенъ, 

И  мплостивъ,  и  долготерпт,ливъ, 

Да  мудрости  его  неистощимой 

Проистекутъ  источники  на  насъ; 

И  царскую  на  то  воздвпгнувъ  чашу, 

Мы  молимся  тебЪ,  царю  небесъ. 

Ш  У  Й  С  К  I  Й   (пьетъ). 

Да  здравствуетъ  велики!  государь! 
Простите  же  вы,  гости  доропе; 
Благодарю,  что  вы  моей  хлЪбъ-солью 
Не  презрели.  Простите,  добрый  сонъ. 

(Гости    уходятъ;    онъ   провожаете  ихь  до  дверей). 
ПУШКИНЪ. 

Насилу  убрались;  ну,  князь  Васшпй  Ива- 
новичу я  ужъ  думалъ,  что  намъ  не  удаст- 
ся и  переговорить. 

Ш  У  Й  С  К  I  Й    (слугамъ). 

Вы,  что  ротъ  разинули?  Все  бы  вамъ 
господъ  подслушивать.  Сбирайте  со  стола, 
да  ступай  1-е  вонъ.  —  Что  такое,  АеанасШ 
Мпхайловичъ? 


ш  у  й  с  к  I  й. 


Да  это  ужъ  не 


ПУШКИН 

Погоди: 


ДимитрШ  жнвъ. 

ш  у  й  с  к  I  й. 

Вотъ-на!  какая  въсть! 
Царевпчъ  живъ!  Ну,  подлинно  чудесно! 
Н  только-то? 

ПУШКИНЪ. 

Послушай  до  конца: 
Кто  бъ  ни  былъ  онъ,   спасенный  ли   ца- 
ревпчъ, 
Пль  нбкШ  духъ  во  образт.  его, 
Пль  огьлый  плутъ,  безстыдпый  самозвапецъ, 
Но  только  тамъ  ДимитрШ  появился. 


ш  у  п  с  к  1 1 


Не  можетъ  быть! 


Его  самъ  Пушкинъ  впдълъ, 
Какъ  пргьзжалъ  впервой  онъ  во  дворецъ 
Ц  сквозь  ряды  лнтовскихъ  пановъ  прямо 
Шелъ  въ  тайную  палату  короля. 

ШУЙСК1Й. 

Кто  жъ  онъ  такой?  Откуда  онъ? 

ПУШКИНЪ. 

Не  знаютъ; 
Пзвъстно  то,  что  онъ  слугою  былъ 
У  Вишневецкаго;  что  на  одръ  болезни 
Открылся  онъ  духовному  отцу; 
Что  гордый  панъ,  сно  провт>давъ  тайну, 
Ходилъ  за  нимъ,  поднялъ  его  съ  одра, 
И  съ  нимь  потомъ  уьхалъ  къ  Сигизаунду. 
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ШУ  ЙСК1Й. 

Что  жъ  говорятъ  объ  этоыъ  удальце? 

П  У  Ш  К  И  II  Ъ. 

Да  слышпо.  онъ  уменъ,  прпветлпвъ,  ловокъ. 
Но  нраву  вст.мъ.  Московгкихъ  беглецовъ 
Обворояшлъ.  Латинские  попы 
Съ  пиыъ  заодно.  Король  его  лаекаетъ  — 
И,  говорятъ,  пологу  обЬщалъ. 

ШУ  ЙСК1Й. 

Все  это,  братъ,  такая  кутерьма, 
Что  голова  кругомъ  пойдеть  невольно. 
Сомненья  нътъ,  что  это  самозванецъ, 
По  признаюсь,  опасность  не  шала. 
Весть  важная!  п  если  до  парода 
Она  дийдетъ,  то  быть  гроз'Ь  великой! 


Такой  гроз*,  что  врядъ  царю  Борису 
Сдержать  в'Ьнецъ  на  умной  голов'];. 
11  поделомъ  ему!  опъ  править  нами, 
Какъ  царь  Цванъ  (не  къ  почп  будь  помянуть). 
Что  пользы  въ  тоыъ,что  явных ь  казней  нетъ, 
Что  на  полу  кровавомъ  всенародно 
Мы  не  поемъ  каноиовъ  1исусу, 
Что  насъ  не  жгутъ  на  площади,  а  парь 
Свопмъ  жезломъ  не  подгребаетъ  углей? 
Уверены  ль  мы  въ    бедной    жизни  нашей? 
Насъ  каждый  день  опала  ожпдаетъ, 
Тюрьма,  Сибирь,  клобукъ  иль  кандалы, 
А  тамъ  въ  глушп  голодна  смерть  иль  петля. 
Зпат1ГБЙцде  межъ  нами  роды  где? 
Где  Спцше  князья,  где  Шестуновы, 
Романовы,  отечества  надежда? 
Заточены,  замучены  въ  изгнанье. 
Дай  срокъ:  тебе  такая  жъ  будетъ    участь. 
Легко  ль,  скажи:  мы  дома,  какъ  Литвой, 
Осаждены  неверными  рабами: 
Все  языки,  готовые  продать, 
Правптельствомъ  подкупленные  воры. 
Завпсимъ  мы  отъ  перваго  холопа, 
Котораго  захочемъ  наказать. 
Вотъ— Юрьевъ  день  задумалъ  уничтожить: 
Не  властны  мы  въ  помт,ст1яхъ  евопхъ, 
Не  смей  согнать  ленивца!  радъ  не  радъ, 
Корми  его!  не  смей  иереманить 
Работника!  не  то— въ  приказъ  холош'й. 
Ну,  слыхано  ль  хоть  при  парт,  Пване 
Такое  зло?  А  легче  ли  народу? 
Спроси  его.  Попробуй  самозванецъ 
Имъ  посулить  старинный  Юрьевъ  день, 
Такъ  и  пой  деть  потеха. 

ШУ  ЙСК1Й. 

Правъ  ты,  Пушкпнъ. 


Но  знаешь  ли?  Объ  этомъ  обо  весит. 
Мы  помолчпаъ  до  времени. 

пу  шкинъ. 

Вестимо, 
Знай  про  себя.  Ты  человекъ  разумный. 
Всегда  съ  тобой  беседовать  я  радъ, 
П  если  что  меня  подъ  часъ  тревожить, 
Не  вытерплю,  чтобъ  не  сказать  тебе; 
Къ  тому  жъ  твой  медь,  да  бархатное  пиве 
Сегодня  такъ  языкъ  мой  развязали... 
Прощай  же,  князь. 

Ш  У  Й  С  К  I  й. 

Прощай,  братъ,  до  свиданья 
(Провожаете  Пушкина,). 


ЦЛГСК1Я  ПАЛАТЫ. 

Пареьпчь   чсртитъ    географическую   карту 
Царевна,  мамка  царевны. 


К  О  Е  Н  I  Я   (ц'Ьлуетъ  иортретъ). 

Милый  мой  жеппхъ,  прекрасный  коро- 
левичъ,  не  мне  ты  достался,  не  своей  не- 
весть, а  темной  могилке,  на  чужой  сто- 
ронке: никогда  не  утешусь,  вечно  по  теб'Ь 
буду  плакать. 


И,  царевна!  Д/Ёвпца  плачетъ,  что  роса 
падаетъ:  взойдеть  солнце,  росу  высушить. 
Будетъ  у  тебя  другой  женпхъ,  и  прекрас- 
ный, и  приветливый.  Полюбишь  его,  дитя 
наше  ненаглядное,  забудешь  Ивана  коро- 
левича 


Нетъ,  мамушка,  я  и  мертвому  буду  ему 
верна. 

(Входить  Борись). 
ЦАРЬ. 

Что,  Кеешя?  Что,  милая  моя? 
Вь  невестахъ  ужъ  печальная  вдовпца! 
Все  плачешь  ты  о  мертвомъ  женихе. 
Дитя  мое!  судьба  мне  не  судила 
Виновпикомъ  быть  вашего  блаженства. 
Я,  можетъ  быть,  прогнввалъ  небеса, 
Я  счаше  твое  не  могъ  устроить; 
Безвинная!  зачЬмъ  же  ты  страдаешь? 
А  ты,  мой  сынъ,  чемъ  занять?  Это  что? 

ОЕОДОРЪ. 

Чертежъ  земли  Московской;  наше   царство 
Пзъ  края  въ  край.  Вотъ  видишь:  тутъ  Москва, 
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Тутъ    Новгородъ,    тутъ    Астрахань.    Вотъ 

море, 
Вотъ  пермсте  дремуч!е  лт>са, 
А  вотъ  Сибирь. 

ЦАРЬ. 

А  это  что  такое 
Узоромъ  здт>сь  В1ется? 

ОЕОДОРЪ. 

Это  Волга. 


Какъ  хорошо!  вотъ   еладшй  плодъ   ученья! 
Какъ  съ  облаковъ,  ты  можешь  обозр-вть 
Все  царство  вдругъ:  границы,  грады,  рт>ки. 
Учись,  мой  сынъ:  наука  сокращаетъ 
Намъ  опыты  быстротекущей  жизни. 
Когда  нпбудь,  и  скоро,  можетъ  быть, 
Вет>  области,  который  ты  ньигб 
Цзобразилъ  такъ  хитро  па  бумагЬ, 
Всё  подъ  руку  достанутся  твою. 
Учись,  мой  сынъ:  и  легче  и  ясшье 
Державный  трудъ  ты  будешь  постигать. 

(Входить  Семенъ  Годуновъ). 

Вотъ  Годуновъ  пдетъ  ко  мнт>  съ  докла- 
домъ. 

(Ксешн).  Душа  моя,  подп  въ  свою  свет- 
лицу; 

Прости,  мой  другъ;  утЪшь  тебя  Господь. 

(Ксешя  съ  мамкою  уходятъ). 

Что  скажешь  мнт>,  Семенъ  Никитпчъ? 

СЕМЕНЪ   ГОДУНОВЪ. 

Нынче 
Ко  мнъ\  чъмъ  свЬтъ,  дворецк1й   князь  Ва- 

силья 
И  Пушкина  слуга  пришли  съ  доносомъ. 


Ну? 


СЕМЕНЪ     Г  О  Д  У  II  О  Б  Ъ. 


Пушкина  слуга  донесъ  сперва, 
Что  поутру  вчера   къ  нпмъ   въ    домъ  прЬ 

Ъхалъ 
Пзъ  Кракова  гонецъ— и  черезъ  часъ 
Безъ  грамоты  отосланъ  былъ  обратно. 


ЦАРЬ. 


Гонца  схватить. 


СЕМЕНЪ    ГОДУНОВЪ. 

Ужъ  послано  въ  догоню. 


О  Шускомъ  что? 


СЕМЕНЪ    ГОДУНОВЪ. 

Вечоръ  онъ  угощалъ 
Своихъ  друзей:  обоихъ  Мплославскпхъ, 
Бутурлиныхъ,  Михаила  Салтыкова. 
Да  Пушкина,  да  несколько  другпхъ; 
А   разошлись    ужъ    поздно.    Только    Пуш- 

кинъ 
Наедине  съ  хозяиномъ  остался 
Н  долго  съ  нпмъ  бесвдовалъ  еще. 

ЦАРЬ. 

Сейчасъ  послать  за  Шуйскпмъ. 

СЕМЕНЪ  ГОДУНОВЪ. 

Государь! 
Онъ  здъсь  уже. 


Позвать  его  сюда. 

(Годуновъ  уходить). 


Сношешя  съ  Литвою!  это  что?.. 
Протпвенъ   мнт.    родъ    Пушкнпыхъ   мятеж- 
ный, 
А  Шуйскому  не  должно  доверять: 
Уклончивый,  но  смелый  и  лукавый... 

(Входптъ  Шуйскщ). 

Мит.  нужно,  князь,  съ  тобою  говорить. 
Но,  кажется,  ты  самъ  прпшелъ  за  дт>ломъ, 
Н  выслушать  хочу  тебя  сперва. 

Ш  У  Й  С  К  I  Й. 

Такъ,  государь:  мой  долгъ  тебт.  поведать 
ВЪсть  важную. 

ЦАРЬ. 

Я  слушаю  тебя. 

Ш  У  Й  С  К  I  Й   (тнхо,  указывая  па  беодора). 

Но,  государь... 

ЦАРЬ. 

Царевичъ  можетъ  зпать, 
Что  въдаеть  князь  Шуйсый.  Говори. 

ш  у  й  с  к  I  й. 

Царь,  нзь  Литвы  пришла  къ  намъ  въсть. .. 

ЦАРЬ. 

Не  та  ли, 
Что  Пушкину  привезъ   вечоръ    гонецъ? 


ьзз 
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Ш  У  Й  С  К  I  П. 

Все  знаетъ  оиъ!..  Я  думалъ,  государь, 
Что  ты  еще  не  видаешь  сей  тайны. 


ШУ  ЙСК1Й. 

Онъ  ничего  не  зналъ. 


ЦАРЬ. 

НЬтъ  нужды,  князь:  хочу  сообразить 
Извъпчя;  иначе  не  узнаелъ 
Мы  истины. 

ШУ  ЙСК1Й. 

Я  знаю  только  то, 
Что  въ  Краков*  явился  самозванецъ, 
II  что  король  и  паны  за  него. 

ЦАРЬ. 

Что  жъ  говорятъ?  Кто  этотъ  самозванецъ? 

Ш  У  Й  С  К  I  Й. 

Не  вЬдаю. 

ЦАРЬ. 

По...  чт,мъ  опаеенъ  опъ? 

ШУЙСК1Й. 

Конечно,  царь,  сильна  твоя  держава. 
Ты  милостью,  радтшьемъ  и  щедротой 
Усыновнхь  сердца  свопхъ  рабовъ; 
Но  знаешь  саль:  безсмысленная  черпь 
Изменчива,  мятежна,  суеверна, 
Легко  пустой  надежд*  предана, 
Мгновенному  внушеппо  послушна, 
Для  истины  глуха  и  равнодушна, 
А  баснями  питается  она. 
Ей  нравится  безстыдная  отвага: 
Такъ  если  сей  невъдомый  бродяга 
Литовскую  границу  перейдетъ,— 
Къ  нему  толпу  безумцевъ  привлечешь 
Дтштр1я  воскреснувшее  пмя. 


Послушай,  князь:  взять  мЪры  сей  же  часъ; 
Чтобъ  отъ  Литвы  Роеыя  оградилась 
Заставами;  чтобъ  ни  одна  душа 
Не  перешла  за  эту  грань;  чтобъ  заяцъ 
Не  прибт>жалъ  изъ  Польши  къ  намъ;  чтобъ 

воронъ 
Не  прплетЪлъ  пзъ  Кракова.  Ступай. 


Иду. 


ШУ  ЙСК1Й. 


ЦА  РЬ. 


Постой.  Не  правда  ль,  эта  въсть 
Затейлива?  Слыхалъ  лн  ты  когда, 
Чтобъ  мертвые  изъ  гроба  выходили 
Допрашивать  царей,  царей  законныхъ, 
Пазначенныхъ,  пзбранныхъ  всенародно, 
Увтшчанныхъ  велпкимъ  патр1архомъ? 
СмЪшно?  а?  что?  Что  жъ  не  емЪешься  ты' 


ШУ  ЙСК1Й. 


Я,  государь?.. 


Послушай,  князь  ВасплШ: 
Какъ  я  узналъ,  что  отрока  сего... 
Что  отрокъ  сей  лишился  какъ-то  жизни, 
Ты  поеланъ  былъ  на  елт,детв1е;  теперь 
Тебя  креетомъ  и  Богомъ  заклинаю, 
По  совъстп  ми*  правду  объяви: 
Узналъ  ли  ты  убнтаго  младенца 
Ц  не  было  ль  подмыт?  Отвечай. 


ШУИ  СК1Й. 


Клянусь  теб*. 


Дпмптр1я!..  Какъ?  Этого  младенца' 
Дпмитр1я!..  Царевичъ,  удались. 

ш  у  Й  с  к  I  й. 
Опъ  покраспълъ:  быть  бур*!.. 

ОЕОДОРЪ. 

Государь, 


Дозволишь  ли. 


ЦАРЬ. 


Нельзя,  мой  еыпъ,  поди. 

(веодоръ  уходптъ). 


Дпмптр1я! 


Н*тъ,  Шуйскм,  не  клянись, 
Но  отвъчай:  то  былъ  царевичъ? 


ШУ  ИСК1Г1. 

Оиъ. 


Подумай,  князь.  Я  милость  об*щаю, 
Прошедшей  лжи  опалою  напрасной 
Не  накажу.  Но  еслп  ты  теперь 
Со  мной  хитришь,  то  головою  сына 
Клянусь— тебя  постпгнетъ  злая  казнь, 
Такая  казнь,  что  царь  Пванъ  Баспльсчъ 
Отъ  ужаса  во  гроб*  содрогиется. 


БОРИС!      ГОДУНОВ 
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Не  казнь  страшна;  страшна  твоя  немилость; 
Передъ  тобой  дерзну  ли  я  лукавить? 
И  могъ  ли  я  такъ  слепо  обмануться, 
Что  не  узналъ  Димптр1я?  Три  дня 
Я  трупъ  его  въ  соборе  посьщалъ, 
ВсЪмъ  Углпчемъ  туда  сопровожденный. 
Вокругъ  него  тринадцать  тт>лъ  лежало, 
Растерзанныхъ  народомъ,  и  по  нпмъ 
Ужъ  тлеше  приметно  проступало, 
Но  детсшй  лпкъ  царевича  былъ  ясенъ  - 
И  свежъ,  и  тихъ,  какъ  будто  усыпленный; 
Глубокая  не  запекалась  язва, 
Черты  жъ  лица  совс/Ъмъ  не  изменились. 
Нвтъ,  государь,  сомненья  нт.тъ:    ДимитрШ 
Во  гробе  спитъ. 


Довольно,  удались. 

(Шуйскш  уходить). 

Ухъ,  тяжело!.,  дай  духъ  переведу! 
Я  чувствовалъ:  вся  кровь  моя  въ  лицо 
Мне  кинулась  и  тяжко  опускалась... 
Такъ   вотъ   зачемъ   тринадцать  лвтъ  мне 

сряду 
Все  снилося  убитое  дитя! 
Да,  да— вотъ  что!  теперь  я  понимаю. 
Но  кто  же  онъ,  мой  грозный  супостатъ? 
Кто  на  меня?  Пустое  имя,  тень  — 
Ужели  тень  сорветъ  съ  меня  порфиру, 
Иль  звукъ  лпшитъ  детей  мопхъ  наследства? 
Безумецъ  я!  чего  жъ  я  испугался? 
На  призракъ  сей  подуй— п  нт>тъ  его. 
Такъ,  решено:  не  окажу  я  страха— 
Но  презирать  не  должно  ничего... 
Охъ,  тяжела  ты,  шапка  Моеомаха! 


КРАКОВЪ.  ДОМЪ  ВИШНЕ- 
ВЕЦКАГО. 

Самозванецъ  и  ра(;ег  ЧерниковскШ. 

САМОЗВАНЕЦЪ. 

Нт>тъ,  мой  отецъ,  не  будетъ  затрудненья. 
Я  знаю  духъ  народа  моего: 
Въ  немъ  набожность  не  знаетъ  изступленья, 
Ему  священъ  примЪръ  царя  его. 
Всегда,  къ  тому  жъ,  терпимость  равнодушна. 
Ручаюсь  я,  что  прежде  двухъ  годовъ 
Весь  мой  народъ  и  вся  восточна  церковь 
Прпгнаютъ  власть  наместника  Петра. 


Вспомоществуй  тебе  святый  Игнапй, 
Когда  придутъ  иныя  времена. 


А  между  тгмъ  небесной  благодати 
Таи  въ  душе,  царевнчъ,  семена; 
Притворствовать  пред-ь  оглашеннымъ  свт,томъ 
Намь  иногда  духовный  долгъ  велитъ: 
Твои  слова,  деянья— судятъ  люди; 
Намеренья  единый  впдитъ  Богъ. 

САМОЗВАНЕЦЪ. 

Атеп.  Кто  тамъ! 

(Входитъ  слуга). 

Сказать:  мы  прпнпмаемъ. 

(Отворяются  двери,  входшъ  толпа    русскихъ  п  по- 

ЛЯКОВЪ). 

Товарищи!  мы  выступаемъ  завтра 
Пзъ  Кракова.  Я,  Мнпшекъ,  у  тебя 
Остановлюсь  въ  Самборе  на  три  дня. 
Я  знак*:  твой  гостеприимный  замокъ 
И  пыишостыо  блпстаетъ  благородной, 
И  славится  хозяйкой  молодой. 
Прелестную  Марину  я   надеюсь 
Увидеть  тамъ.  А  вы,  мои  друзья, 
Литва  и  Русь,  вы,  братстя  знамена 
Подняыше  на  обшаго  врага, 
На  моего  коварнаго  злодея. 
Сыны  славянъ,  я  скоро  поведу 
Вь  желанный  бой  дружины  ваши  грозны: 
По  между  васъ  я  вижу  новы  лица. 

ГАВРИЛА     ПУШКИНЪ. 

Они  пришли  у  милости  твоей 
Просить  меча  и  службы. 


Радъ  вамъ,  дети. 
Ко  мне,  друзья.  Но  кто,  скажи  мне,  Пуш- 

кпнъ, 
Красавецъ  сей? 

ПУШКИН  ъ. 

Князь  КурбскШ. 

САМОЗВАНЕЦЪ  (Курбскому). 

Имя  громко! 
Ты  родственникъ  казанскому  герою? 

К  У  РБСК1Й. 

Я  сынъ  его. 

САМОЗВАНЕЦЪ. 

Онъ  живъ  еще? 

К  У  РБСК1Й. 

Нетъ,  умеръ. 
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САМ03ВА11ЕЦЪ. 

ВелпкШ  умъ!  ыужъ  битвы  п  сов-Ьта! 
Но  съ  той  поры,  когда  являлся  оиъ, 
Свопхъ  обвдъ  ожесточенный  мститель, 
Съ  литовцами  подъ  ветхШ  городъ  Ольгинъ, 
Молва  ооъ  пемъ  умолкла. 

КУРБСК1Й. 

Мой  отецъ 
Въ  Волышп  провелъ  остаток!,  жизни, 
Въ  помт>ст1яхъ,  дарованпыхъ  ему 
Батор1емъ.  Уединенъ  и  тнхъ, 
Въ  наукахъ  онъ  пскалъ  себт.  отрады-, 
Но  мпрный  трудъ  его  не  утт.шалъ: 
Онъ  юности  своей  отчизну  помпилъ 
И  до  конца  по  ней  онъ  тосковалъ. 

С  А  М  О  3  В  А  II  Е  Ц  Ъ. 

Несчастный  вождь!  какъ  ярко  яроиялъ 
Восходъ  его  шумящей,  бурной  жизни! 
Я  радуюсь,  великородный  витязь, 
Что  кровь  его  съ  отечествомъ  мирится; 
Вины  отновъ  не  должно  вспоминать; 
Мпръ  гробу  ихъ!    Приближься,    КурбскШ... 

РУку! 
Не  странно  ли?  сынъ  Курбскаго  ведетъ 
На  тронъ,  кого?  да — сына  1оанна!.. 
Все  за  меня:  и  люди,  и.  судьба. 
Ты  кто  такой? 


Ужъ  грамоту  твою  везд'Ь  чптаютъ. 
Вет.  ждутъ  тебя.  Недавно  двухъ  бояръ 
Борпсъ  казнилъ  за  то,  что  за  столомъ 
Они  твое  здоровье  тайцо  пили. 


САМОЗВ  АНЕЦЪ. 


О  добрые,  несчастные  бояре! 

Но  кровь  за  кровь!  и  горе  Годунову! 

Что  говорятъ  о  немъ? 


Онъ  удалился 
Въ  печальныя  свои  палаты.  Грозенъ 
И  мрачепъ  онъ.  Ждутъ  казней.  Но  иеду] 
Его  грызетъ.  Борпсъ  едва  влачится 
II,  думаютъ,  его  послъдшй  часъ 
Ужъ  недалекъ. 

САМОЗВАПЕЦЪ. 

Какъ  врагъ  великодушный, 
Борису  я  желаю  смерти  скорой: 
Не  то— бтда  злодЪю!  А  кого 
НаслЬдникомъ  наречь  памЪренъ  онъ? 

хрущ  о  въ. 

<*пъ  замысловъ  своихъ  пе  объпвляетъ, 
Но,  кажется,  что  молодого  сына, 
Оеодора,  онъ  прочить  намъ  въ  цари. 


п  о  л  я  к  ъ. 
СобаньскШ,  шляхтичъ  вольный. 

САМОЗВАНЕЦЪ. 

Хвала  и  честь  тебь,  свободы  чадо! 
Впередъ  ему  треть  жалованья  выдать. 
Но  эти  кто?  Я  узнаю  на  ннхъ 
Земли  родиой  одежду.  Это  наши. 

ХРУЩОВЪ   (бьетъ  че.чомъ). 

Такъ,  государь,  отецъ  нашъ.  Мы  твои 

Усердные,  гонимые  холопья. 

Мы  изъ  Москвы,  опальные,  бЬжалп 

Къ  тебЪ,  нашъ  царь  — и  за  тебя  готовы 

Главами  лечь,  да  будутъ  наши  трупы 

На  царскШ  тронъ  ступенями  тебъ\ 

САМОЗВАНЕЦЪ. 

Мужайтеся,  безвинные  страдальцы! 
Лишь  дайте  мнъ  добраться  до  Москвы, 
А  тамъ  уже  Борисъ  со  мной  и  съ  вами 
Расплатится.  Что  жъ  новаго  въ  МосквЪ? 


Все  тихо  тамъ  еще.  Но  ужъ  пародъ 
Спасеше  царевича  лровЪдалъ, 


САМОЗВАНЕЦЪ. 

Въ  разсчетахъ  онъ,  быть  можетъ,  ошибется. 
Ты  кто? 


Казакъ;  къ  тебт>  я  съ  Дона  посланъ 
Отъ  вольныхъ  войскъ,  отъ  храбрыхъ  ата- 

маповъ, 
Отъ  казаковъ  верховыхъ  п  низовыхъ, 
Узръть  твои  царевы  ясны  очи 
II  кланяться  тебЪ  ихъ  головами. 

САМОЗВАНЕЦЪ. 

Я  зналъ  допцовъ:  не  сомневался  видеть 
Въ  свопхъ  рядахъ  казачьи  бунчуки. 
Благодарпмъ  донское  паше  войско. 
Мы  вЪдаемъ,  что  выпи  казаки 
Неправедно  притвснены,  гонимы; 
Но  если  Богъ  поможетъ  намъ  вступить 
На  тронъ  отцовъ,  то  мы  по  старпнт. 
Пожалуемъ  нашъ  върный,  вольный  Донъ. 

П  О  Э  Т  Ъ  (приближается,  кла- 
вяясь  пивко  и  хва- 
таетъ  Гришку  за 
полу). 

Велиюй  прчнцъ,  свт>тлт>йшШ  королевпчъ! 
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САМОЗВАПЕЦЪ. 

Что  хочешь  ты? 

П  О  Э  Т  Ъ   (подаетъ  ему  бумагу). 

Примите  благосклонно 
Сей  бедный  плодъ  уеерднаго  труда. 

САМОЗВ  АНЕЦЪ. 

Что  вижу  я?  Латпнше  стихи! 
Стократъ  свящепъ  союзъ  меча  и  лиры; 
Единый  лавръ  ихъ  дружно  обвпваетъ. 
Родился  я  подъ  небомъ.  полунощнымъ, 
Но  мне  зпакоиъ  латинской  музы  голосъ, 
И  я  люблю  парнассше  цветы. 
Я  верую  въ  пророчества  пштовъ. 
Нетъ,  не  вотще  въ  ихъ   пламенной   груди 
Кипптъ  восторгъ:  благословится  подвпгъ, 
Его  жъ  они  прославили  заране! 
Прпближься,  другъ.  Въ   мое   воспоминанье 

Прими   СеЙ  Даръ.   (Даетъ  ему  перстень)- 

Когда  со  мной  свершится 
Судьбы  зав'Ьтъ,  когда  корону  предковъ 
Надену  я,  надеюсь  вновь  услышать 
Твой    сладшй    гласъ,    твой   вдохновенный 

гиынъ. 
Мпза  §1опаш  согопа*,  §1опадпе  тпваш. 
Итакъ,  друзья,  до  завтра,  до  свиданья. 


11а  бале,  говорятъ,  кавъ   солнце  вы   бли- 
стали: 
Мужчины  ахали,  красавицы  шептали... 
Въ  то  время,  кажется,  васъ  внделъ  въ  пер- 
вый разъ 
Хоткевпчъ  молодой,  что  после  застрелился. 
А  точно,  говорятъ,  на  васъ 
Кто  ни  взглянулъ,  тотъ  п  влюбился. 

МАРИНА. 

Нельзя  ли  поскорей? 


Сепчаск 
Сегодня  вашъ  отецъ  надеется  на  васъ. 

Царевичъ  внд'блъ  васъ  не  даронь:  , 
Не  могъ  онъ  утаить  восторга  своего; 
Ужъ  раненъ  онъ;  такъ  надобно  его 
Сразить  рБшптельнымъ  ударомъ. 
А  точно,  панна,  онъ  влюблены 
Вотъ  мт>сяцъ,  какъ   оставя  Краковъ, 
Забывъ  войну,  московский  тронъ, 
Въ  гостяхъ  у  васъ  ппруетъ  онъ 
П  бесить  русскпхъ  п  полаковъ. 
Ахъ,  Боже  мой,  дождусь  лп  дня?.. 
Не  правда  ли,  когда  въ  свою  столицу 
ДннитрШ  повезетъ  московскую  царицу, 
Вы  не  оставите  меня? 


Въ  походъ,  въ  походъ!  Да  здравствуетъ  Дп- 

мптрШ! 
Да  здравствуетъ  велпкШ  князь  московскШ! 


ЗАМОБЪ   ВОЕВОДЫ  МНИШБА   ВЪ 
САМБОРЪ.  УБОРНАЯ    МАРИНЫ. 

Марина,  Рузя  убираетъ  ее;  служанки. 

МАРИНА  (передъ  усркаломъ). 

Ну,  что  жъ?  готово  лп?  нельзя   лп   поспе- 
шить? 


Позвольте — напередъ  решите  выборъ  труд- 
ны»: 
Что  вы  наденете,  жемчужную  ли  нить, 
Пль  полумъсяцъ  изумрудный? 

МАРИНА. 

Алмазный  мой  венецъ. 

РУЗЯ. 

Прекрасно!  Помните,  его  вы  надавали, 
Когда  изволили  вы  ездить  во  дворецъ. 


МАРИНА. 

Ты  развт,  думаешь',  царицей  буду  я? 


А  кто  жъ,  когда  не  вы'  Кто  смьетъ    кра 
сотою 
Равняться  зд*сь  съ  моею  госпожою? 
Родъ  Мнпшковъ  пи  чьему  еще  неуступалъ; 

Умомъ — превыше  вы  похвалъ... 
Счастлпвъ,  кого  вашъ  взоръ  вниманья  удо- 

стоптъ, 
Кто  сердца  вашего  любовь  себе  присвоить— 
Кто  бъ  ни  былъ  онъ,  хоть  нашъ  король 
Пли  фрапцузшй  королевичь, 
Не  только  нпщШ  вашъ  царевичъ, 
Богъ  весть  какой,  Богъ  весть   отколь! 


Онъ  точно  царсшй  сынъ   и   признанъ   це- 
лымъ  светомъ. 


А  все  жъ  онъ  былъ  прошедшею  зимой 
У  Вишневецкаго  слугой. 


Скрывался  онъ. 
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Не  спорю  я  объ  этомъ. 
А  только  знаете  ли  вы, 
Что  говорятъ  о  немъ  въ  народ*? 
Чю    будто    опъ    дьачекъ,    б^жавипй    и 
Москвы, 
Известный  плутъ  въ  евоемъ  приход*. 


Какш  глупости! 


О,  я  не  в*рю  нмъ! 
Я  только  говорю,  что  долженъ  онъ  конечно 
Благословлять  еще  судьбу,   когда   сердечно 
Вы  предпочли  его  другимъ. 


3  ал 


С  Л  У  а;  А  II  К  А   (вбйгаетъ;. 

гости  съехались. 


Из  упускай  Дпми'цпл!..  п  вотъ 

Все  "копчено,  ужъ  онъ  вч.  ел  г*тнхъ. 

(Мушка    играетъ    пол.скш.   Санозвапецъ 
фетъ  съ  Мариною  въ  первой  парЬ). 

МАРИНА   (тихо  Димитрио). 

Да,  ввечеру,  въ  одиннадцать  часовъ, 
^ъ  аллеъ'  линь,  я  завтра  у  фонтана. 

(Расходятся.  Другая   пара). 


Что 


КАВАЛЕР  Ъ. 

пей  нашелъ  ДпмитрШ? 


Какъ!  опа 


Красавица. 


КАВАЛ  ЕРЪ. 


Да,  мраморная  нимфа: 
Глаза,  уста  безъ  жизпп,  безъ  улыбки... 

(Новая  пара) 


Вотъ  видишь:  ты  до  св*та 
Готова  пустяки  болтать, 
А  между  гбмъ  я  не  од*та... 

РУЗЯ. 

СеЙЧЭСЪ,   ГОТОВО    все.    (Служанки  суетятся). 

МАРИНА   (про  себя). 

1Цп*  должно  Есе  узнать... 


Я  Щ>  ОСВФЩЕННЫХЪ  КОМПАТЪ. 
МУЗЫКА. 

ВишневецкШ,  Мнпшекъ. 


м  н  п  ш  е  к  ъ. 

Онъ  говорить  съ  одной  моей  Мариной, 
Мариною  одною  занятъ  онъ... 
А  д'Ьло-то  на  свадьбу  страхъ  похоже, 
Ну,  думалъ  ты— признайся,  ВишневецкШ — 
Что  дочь  моя  царицей  будетъ?  а? 

ВИШНЕВЕЦК1Й. 

Да,  чудеса...  И  думалъ  ли  ты,  Мнпшекъ, 
Что  мой  слуга  взойдетъ  на  тропъ  москов- 
ски? 


гаБовв,  скажи,  моя  Марина? 
Я  только  ей  нромолвплъ:  ну,  смотри! 


ДАМА. 

Онъ  не  красивъ,  но  видъ  его  пр1ятепъ; 
И  царская  порода  въ  немъ  видна. 

(Новая  пара). 


ДАМА. 


Когда  жъ  походъ? 

КАВАЛЕР  Ъ. 

Когда  велптъ  царевичъ. 
Готовы  мы;  но,  видпо,  шшна  Мнпшекъ 
Съ  Дпмитр1емъ  задержитъ  насъ  въ  пд*ну. 

ДАМА. 
Плитный  ШГБНЪ. 

КАВ  А  Л  ЕРЪ. 

Конечно,  если  вы... 

(Расходятся;  комнаты  пустЬютъ). 
МНПШЕКЪ. 

Мы,  старики,  ужъ  ныпьче  пс  танцуем», 
Музыки  громъ  не  призываетъ  насъ, 
Прелестныхъ   рукъ   пе    жмемъ   п    не   ц*- 

луемъ... 
Охъ,  пе  забылъ  старпнныхъ  я  пр'оказъ! 
Теперь  не  то,  не  то,  что  прежде  было 
II  молодежь,  ей-ей,  не  такь  см*ла; 
11  красота  не  такъ  ужъ  весела; 
Признайся,  другъ:  все  какъ-то  щйуныло. 
Оставить  нхъ:'  пойдемъ,  товарищъ  мой, 
Венгерскаго,  обросшую  травой, 
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Белпыъ  открыть  бутылку  в-Ьковую, 
Да  въ  уголку  потянемъ-ка  вдвоемъ 
Душистый  токъ,  струю  какъ  жпръ  густую, 
А'  между  тЬмъ  посудпмъ  кой  о  чемъ. 
Пойдеыъ  же,  братъ. 

ЕИШПЕБЕЦК1Й. 

Л  дъло,  дру1ъ,  пойдеыъ. 


НОЧЬ.  САДЪ.  ФОНТАНЪ. 

САМОЗВАНЕЦЪ  (входить). 

Ботъ  п  фонтапъ;  опа  сюда  прпдетъ. 

Я,  кажется,  рожденъ  пе  боязлпвымъ; 

Передъ  собой  вблизи  впдалъ  я  смерть; 

Предъ  смертдо  душа  не  содрогалась; 

Ми*  вечная  неволя  угрожала, 

За  мной  гнались— я  духомъ  не  сыутплся 

II  дерзостью  неволи  избЬжалъ. 

Но  что  жъ  теперь  тъсиитъ  мое  дыханье? 

Что  значить  сей  неодолимый  трепетъ? 

Иль  это  дрожь  желашй  напряженныхъ? 

Н'Ьтъ,  это  страхъ.  День  щЬлый  ожндалъ 

Я  тайнаго  свндашя  съ  Мариной, 

Обдумывалъ  все  то,  что  ей  скажу, 

Какъ  обольщу  ея  надменпый  умъ, 

Какъ  назову  московскою  царицей; 

Но  часъ  насталъ— и  ничего  не  помню; 

Не  нахожу  затверженныхъ  ртлей; 

Любовь  мутптъ  мое  воображенье... 

Но  что-то   вдругъ   мелькнуло...    шорохъ.. 

тише... 
Н'Ьтъ,  это  св^тъ  обманчивой  луны, 
Н  пр1лиумт.лъ  зд'Ьсь  вътерокъ. 

ЦД  Р  П  Н  а  (входить). 

Царевичъ! 


Часы  бътутъ,  п  дорого  ын'Ь  время— 
Я  здъхь  тебт,  назначила  свиданье 
Не  для  того,  чтобъ  слушать   нт>жпы    рт>чге 
Любовника.  Слова  пе  нужны.  В'Ьрю, 
Что  любишь  ты:  по  слушай:  я  решилась 
Съ  твоей  судьбой,  и  бурной,  и  невърной, 
Соединить  судьбу  мою;  то  вправт» 
Я  требовать,  ДимитрШ,  одного: 
Я  требую,  чтобъ  ты  души  своей 
Мнт.  тайныя  открылъ  теперь  надежды, 
Намеренья  п  даже  опасенья; 
Чтобъ  объ  руку  съ  тобой  могла  я  ем'Ьло 
Пуститься  въ  жизнь— не    съ    датской  сле- 
потой, 
Не  какъ  раба  желанШ  легкпхъ  мужа, 
Наложница  безмолвная  твоя; 
Но  какъ  тебя  достойная  супруга, 
Помощница  московекаго  царя. 

САМОЗВАНЕЦЪ. 

О,  дай  забыть  хоть  на  едипый  часъ 
Моей  судьбы  заботы  и  тревоги! 
Забудь  сама,  что  видишь  1рздъ  собой 
Царевича.  Марина!  зри  во  инт, 
Любовника,  избрапнаго  тобою, 
Счастливаго  твопмъ  единымъ  взоромъ. 
О,  выслушай  ыолешя  любви! 
Дай  высказать  все  то,  чЪмъ  сердце  полпо! 


Не    время,    князь:    ты  медлишь,   п   межъ 

Т'БМЪ 

Приверженность    твоихъ    клеьретовъ    сты- 

нетъ; 
Часъ  отъ  часу  опасность  и  труды 
Становятся  опаснЪй  п  труднЬе; 
Ужъ  носятся  сомнительные  слухи, 
Ужъ  новизна  смЪняетъ  новизну: 
А  Годуповъ  свои  п[леыяетъ  мъры... 


САМОЗВАНЕЦЪ. 

Она!.,  вся  кровь  во  мнв  остановилась. 

МАРИНА. 

ДпмптрШ!  вы? 

САМОЗВАНЕЦЪ. 

Волшебный,  сладкШ  голосъ! 
(Идеть  къ  ней).   Ты  ль    наконецъ?    Тебя    ли 

вижу  я, 
Одну  со  мной,  подь  сЬныо  тпхой  ночи? 
Какъ  медленно  пятился  скучный  день! 
Какъ  медленно  веря  вечерня  гасла! 
Какъ  долго  ждалъ  во  мракъ  я  ночномъ! 


С  А  М  0  3  Б  А.П  Е^Ц  Ъ. 

Что  Годуновъ?  Во  власти  лп  Бориса 
Твоя  любовь,  одно  мое  блаженетво? 
Н'Ьтъ,  Н'Ьтъ.  Теперь  гляжу  я  равнодушно 
На  тронъ  его,  на  царственную  власть. 
Твоя  любовь...  что  безъ  пея  ынт>  жизнь, 
И  славы  блескъ,  п  русская  держава? 
Въ  глухой  степи,  въ  землянкЬ  бЪдноЙ— ты, 
Ты  заменишь  мнт.  царскую  корону; 
Твоя  любовь... 


Стыдись,  не  забывай 
Еысокаго,  святого  назначенья: 
ТебЬ  твой  сапъ  дороже  долженъ  быть 
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ВсЬхъ  радостей,  всЬхъ  оболыцешй  жизни. 
Его  ни  съ  чемъ  не  можешь  ты  равнять. 
Не  юноше,  кипящему  безумно, 
Плененному  моею  красотой — 
Знай,  отдаю  торжественно  я  руку 
Наследнику  московскаго  престола, 
Царевичу,  спасенному  еудьбой. 

С  А  М  0  3  В  А  Н  Е  Ц  Ъ. 

Не  мучь  меня,  прелестная  Марина, 
Не  говори,  что  санъ,  а  пе  меня 
Избрала  ты.  Марина!  ты  пе  знаешь, 
Какъ  больпо  т*мъ  ты  сердце  мне  язвишь. 
Какъ!  ежели...  о  страшное  сомненье! 
Скажи:  когда  бъ  не  царское  рожденье 
Назначила  слипая  мне  судьба, 
Когда  бъ  я  былъ  не  1оанновъ  сынъ, 
Не  сей,  давно  забытый  м1ромъ  отрокъ; 
Тогда  бъ...  тогда  бъ  любила  ль    гы  меня? 


Такъ  вымолви  жъ  мнт.  роковое  слово; 
Въ  тволхъ  рукахъ  теперь  моя  судьба; 

Реши:   Я   Жду.   (Бросается  на  гол*на). 


Встань,  бедный  самозваиецъ! 
Не  мнишь  ли  ты  коленопреклоневьемъ, 
Какъ  дъвочки  доверчивой  и  слабой, 
Тщеславное  мнт,  сердце  умилить? 
Ошибся,  другъ:  у  ногъ  своихъ  видала 
Я  рыцарей  и  графовъ  благородныхъ; 
Но  ихъ  мольбы  я  хладно  отвергала 
Не  для  того,  чтобъ  беглаго  мопахи... 

САМОЗВАН  ВЦЪ   (встаегь). 

Не  презирай  младого  самозванца; 
Въ  немъ  доблести  таятся,  можетъ  быть, 
Достойныя  московскаго  престола, 
Достойныя  руки  твоей  безцънной... 


ДпмптрШ  ты,  и  быть  инымъ  не  можешь; 
Другого  мнт.  любить  нельзя. 


МАРИНА. 

Достойныя  позорной  петли,  дерзшй* 


САМОЗВАНЕЦЪ. 

Нетъ!  полно— 
Я  не  хочу  делиться  съ  мертвецомъ 
Любовницей,  сиу  принадлежащей— 
Нетъ,  полно  »<не  притворствовать!  скажу 
Вею  истину;  такъ  знай  же:  твой  ДимитрШ 
Давно  погибъ,  зарытъ— и  пе   восвреспетъ; 
А  хочешь  ли  ты  знать,  кто  я  таковъ? 
Изволь,  скажу:  я  бедный  черпоризецъ; 
Монашеской  неволею  скучая, 
Подъ  клобукомъ  свой  замыселъ  отважный 
Обдумалъ  я;  готовилъ  М1ру  чудо— 
И  наконецъ  пзъ  келш  бежалъ 
Къ  украипцамъ,  въ  ихъ  буйные  курени1 
Владеть  конемъ  п  саблей  научился; 
Явился  къ  вамъ,  Димитр1емъ  пазвался 
И  поляковъ  безыозглыхъ  обманулъ. 
Что  скажешь  ты,  надменная  Марина? 
Довольна  ль  ты  прпзнашемъ  ыоимъ? 
Что  жъ  ты  молчишь? 

МАРИНА. 

О  стыдъ!  о  горе  мне! 

(Молчаше). 
САМОЗВАНЕЦЪ    (тихо). 

Куда  завлекъ  меня  порыть  досады! 
Съ  таксмъ  трудомъ  устроенное  счастье 
Я,  можетъ  быть,  навеки  погубилъ. 
Что  сделалъ  я,   безумецъ?  (Вслтаъ).   Вижу, 

вижу: 
Стыдишься  ты  не  княжеской  любви; 


САМОЗВАНЕЦЪ. 

Виновепъ  я;  гордыней  обуянный, 
Обманывалъ  я  Вога  и  царей— 
Я  м1ру  лгалъ;  но  не  тебе,  Марша, 
Меня  казнить:  я  правъ  передъ  тобою. 
Нетъ,  я  пе  могъ  обманывать  тебя. 
Ты  мне  была  единственной  святыней, 
Предъ  ней  же  я  притворствовать  не  смелъ: 
Любовь,  любовь  ревнивая,  слепая, 
Одна  любовь  принудила  меня 
Все  высказать. 


Чемъ  хвалится,  безумецъ! 
Кто  требовалъ  признанья  твоего? 
Ужъ  если  ты,  бродяга  безыменный. 
Могъ  ослепить  чудесно  два  народа; 
Такъ  долженъ  ужъ,  по  крайней  мере,  ты 
Достопнъ  быть  успеха  своего 
И  свой  обманъ  отважпый  обезпечпть 
Упорною,  глубокой,  вечной  тайпой. 
Могу  ль,  скажи,  предаться  я  тебе, 
Могу  ль,  забывъ  свой  родъ  п  стыдъ  дЬвпчШ, 
Соединить  судьбу  мою  съ  твоею, 
Когда  ты  саыъ  съ  такою  простотой, 
Такъ  ветрено  позоръ  свой  обличаешь? 
Онъ  изъ  любви  со  мною  проболтался! 
Дивдюся:  какъ  передъ  ыоилъ  отцомъ 
Взъ  дружбы  ты  доселе  не  открылся, 
Отъ  радости  предъ  нашимъ  королемъ, 
Или  еще  предъ  паномъ  Вишневецкимъ— 
Цзъ  в*рнаго  усерддя  слуги.  ■:;• 
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САМОЗВАНЕЦЪ. 

Клянусь  тебт>,  что  сердца  моего 

Ты  вымучить  одна  могла  признанье; 

Клянусь  тебт,,  что  никогда,  нигде, 

Ни  въ  пиршеств*,  за  чашею  безумства, 

Ни  въ  дружескомъ,  завътномъ  разговори, 

Ни  подъ  ножомъ,  ни  въ  мукакъ  пстязанШ, 

Сихъ  тяжкихъ  тайнъ  не  выдастъ  мой  языкъ. 


Клянешься  ты!  итакъ,  должна  я  върить. 
О,  върю  я!  но  чъмъ,  нельзя  ль  узнать, 
Клянешься  ты?  Не  пменемъ  ли  Бога, 
Какъ  набожный  щнемышъ  езуптовъ? 
Иль  честно,  какъ  витязь  благородный, 
Нль,  можетъ  быть,  единымъ  царскимъ  сло- 

вомъ, 
Какъ  царша  сынъ?  Не  такъ  ли?  Говори. 

САМОЗВАНЕЦЪ   (гордо). 

Тень  Грозпаго  меня  усыновила, 
Димитр1емъ  изъ  гроба  нарекла, 
Вокругъ  мейя  народы  возмутила 
Н  въ  жертву  мнъ  Бориса  обрекла. 
Царевичъ  я.  Довольно.  Стыдно  мнб 
Предъ  гордою  полячкой  унижаться. 
Прощай  навъкъ:  игра  войны  кровавой, 
Судьбы  иоей  обширный  заботы 
Тоску  любви,  надеюсь,  заглушатъ. 
О,  какъ  тебя  я  стану  ненавидеть, 
Когда  пройдетъ  постыдной  страстп  жаръ! 
Теперь  иду  -погибель  нль  вънецъ 
Мою  главу  въ  Роши  ожидаетъ; 
Найду  ли    смерть,  какъ    воинъ,  въ    битвъ 

честной, 
11ль  какъ  злодей,  на  плахъ  площадной, 
Не  будешь  ты  подругою  моей, 
Моей  судьбы  не  разделишь  со  мною; 
Но,  можетъ  быть,  ты  будешь  сожалеть 
Объ  участи,  отвергнутой  тобою. 

МАРИНА. 

А  если  я  .твой  дерзостный  обманъ 
Заранъе  предъ  всеми  обнаружу? 

САМОЗВАНЕЦЪ. 

Не  мнишь  ли  ты,  что  я  тебя  боюсь? 
Что  более  пов'Ьрятъ  польской  деве, 
Чемъ  русскому  царевичу?  Но  знай, 
Что  нн  король,  ни  папа,  ни  вельможи 
Не  думаютъ  о  правде  словъ  мопхъ. 
ДимитрШ  я,  иль  нътъ— что  пмъ  за  дело? 
Но  я  предлогъ  раздоровъ  и  войны. 
Пиъ  это  лишь  и  нужно:  и  тебя, 
Матежница,  поверь,  молчать  заставать. 
Прощай. 


Постой,  царевичъ.  Наконецъ 
Я  слышу  речь  не  мальчика,  но  мужа. 
Съ  тобою,  князь,  она  меня  миритъ. 
Безумный  твой  порывъ  я  забываю 
И  вижу  вновь  Дпмитр1я.  Но  слушай: 
Пора,  пора!  проснись,  не  медли  боле, 
Веди  полки  скорее  на  Москву; 
Очисти   Кремль,  садись  на   тронъ  москов- 
ски— 
Тогда  за  мной  шли  брачнаго  посла; 
Но,  слышитъ  Богъ,  пока  твоя  нога 
Не  оперлась  па  тронныя  ступени, 
Пока  тобой  не  сверженъ  Годуновъ, 
Любви  речей  не  буду  слушать  я. 

(Уходить). 


Нътъ— легче  мнъ  сражаться  съ  Годуновымъ, 
Пли  хитрить  съ  прпдворнымъ  езунтомъ, 
Чемъ  съ  женщиной.  Чортъ   съ  ними;  мочп 

Н'ётъ: 
И  путаетъ,  и  вьется,  и  ползетъ, 
Скользптъ   изъ   рукъ,   шппитъ,  грозитъ  и 

жалнтъ. 
Змея!  змея!..  Не  даромъ  я  дрожалъ. 
Она  меня  чуть-чуть  не  погубила. 
Но  решено:  заутра  двину  рать- 


ГРАНИЦА  ЛИТОВСКАЯ. 

(1604  года,  16-8  октября). 

Князь  Курбсшй  и  Самозванецъ,  оба  верхами. 
Полки  приближаются  къ  границЪ. 

К  У  Р  Б  С  К I  Й    (прпскакавъ  первый). 

Вотъ,  вотъ  она,  вотъ  русская  граница! 
Святая  Русь!  отечество!  я  твой! 
Чужбины  прахъ  съ  презрепьемъ  отряхаю 
Съ  моихъ  одеждъ;  пью  жадно  воздухъ  новый: 
Онъ  мне  родной!  Теперь  твоя  душа, 
О  мой  отецъ,  утишилась,  и  въ  гробь 
Опальныя  возрадуютея  кости! 
Блеснулъ  опять  наследственный  пашъ  мечъ, 
Сей  славный  мечъ  —  гроза  Казани  темной, 
Сей  добрый  мечъ— слуга  царей  московскихъ! 
Въ  своемъ  пиру  теперь  онъ    загуляетъ 
За  своего  надежу-государя!.. 

САМОЗВАНЕЦЪ   (4детъ  тихо  съ 
поникшей     го- 

Какъ  счастливъ  ой*  какъ  чистая  душа 
Въ  немъ  радостью  и  славой  разыгралась! 
О  витязь  мой,  завидую  тебе! 
Сынъ  Курбскаго,  воспитанный  въ  изгнанье, 
Забывъ  отцомъ  снесенныя  обиды, 
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Его  вицу  за  гробомъ  искуппвъ, 
Ты  кровь  излить  за  сына  1оанна 
Готовишься,  закоиыаго  царя 
Ты  возвратить  отечеству...  Ты  правъ, 
Душа  твоя  должна  пылать  вееельемъ. 

К  У  РБ  СК1Й. 

Ужель  и  ты  не  веселишься  духомъ? 
Вотъ  паша  Русь:  она  твоя,  царевичъ! 
Тамъ  ждутъ  тебИ  сердца    твоихъ   людей, 
Твоя  Москва,  твой  Кремль,  твоя    держава. 

самозванец  ъ. 

Кровь  русская,  о  Курбсшй,  потечетъ! 
Вы  за  царя  подъяли  мечъ,  вы  чисты; 
Я  жъ  васъ  леду  па  братьевъ;  я  Литву 
Позвалъ  на  Русь;  я  въ  красную   Москву 
Кажу  врагамъ  заветную  дорогу! 
Но  пусть  мой  грЪхъ  падетъ  не  на    мепя, 
А  па  тебя,  Борисъ-цареубШца1 
Впередъ! 

К  У  Г  Г>  С  К  I  П. 

Впередъ!  и  горе  Годунову! 

(Скачуть.  11о1ен  переходятъ  границу). 


ЦАРСКАЯ  ДУМА. 

Царь,  патр1архъ  и  бояре. 

ЦАГЬ. 

Возможно  ли?  Разстрига,  бътлый  инокъ 
На  насъ  ведеть  злодъйшя  дружины, 
Дерзаетъ  памъ  писать  угрозы!  Полно, 
Пора  смерить  безумца!  Поъзжайте, 
Ты,  Трубецкой,  п  ты,  Басмановъ;    помощь 
Нужна  моимъ  усердпымъ  воеводамъ. 
Вунтовщикомъ  Черниговъ  осажденъ: 
Спасайте  градъ  п   гражданъ. 

БАСМАПОВЪ. 

Государь, 
Трехъ  ыьсяцевъ  отнынт.  пе  пройдетъ, 
Ц  вамолчитъ  и  слухъ  о  самозванце; 
Его  въ  Москву  мы  привеземъ,  какъ  звт>ра 
оаморскаго,  въ  железной  клт,ткт>.  Богомъ 
ТебЪ  клянусь. 

(Уходить  съ  Трубепклга). 


Мнт.  свеЙсмй  государь 
Ч'-'резъ  пословъ  союзъ  свой  предложплъ; 
Но  не  нужна  намъ  чуждая  помога: 
Своихъ  людей  у  насъ  довольно  ратпыхъ. 
Чтобъ  отразить  пзмЪннпковъ  и  ляха. 
Я  отказалъ. 


Щелкаповъ!  разослать 
Во  вст>  концы  указы  къ  воеводамъ, 
Чтобъ  на  коня  садились  и  людей 
Но  старин*  на  службу  высылали; 
Въ  монастыряхъ  подобно   отобрать 
Служителей  причетныхъ.  Въ  прежип   годы, 
Когда  б4дой  отечеству  грозило, 
Отшельники  на  битву  сами  шли; 
Но  не  хотимъ  тревожить  нынт,  пхъ; 
Пусть  молятся  за  насъ  очи:  таковъ 
Указъ  цара  и  прпговоръ  бояршй. 
Теперь  вопросъ  мы  важный  разр-Ьшомь: 
Вы  знаете,  что  наглый   самозванецъ 
Коварные  промчалъ  повсюду  слухи; 
Повсюду  пмъ  разосланный  письма 
Посеяли  тревогу  п  сомнт,пье; 
На  площаднхъ  мятежный    бродитъ  шоиотъ, 
Умы  кппятъ...  ихъ  нужно  остудить; 
Предупредить  желалъ  бы  казни  я, 
По  чъмъ  ц  какъ?  р'Ьшпмъ  теперь.  Ты  первый, 
Святый  отецъ,  свою  повидай   мысль. 


Благословенъ  ВсевышнШ,  поселпвппа 
Духъ  милости  и  кроткаго   терпенья 
Въ  душ*  твоей,  велйкШ   государь; 
Ты  грешному  погибели  не  хочешь, 
Ты  тихо  ждешь,  да  пройдетъ   заблужденье: 
Оно  пройдетъ,  п  солнце  правды  вечной 
Веъхъ  озарптъ. 

Твой  вт>риый  богомолецъ, 
Въ  дблахъ  М1рскихъ  не  мудрый  суд1я, 
Дерзаетъ  днесь  подать  теб'ъ  свой  гол  ось: 

Б-Ьсовсшй  сынъ,  разстрига  окаянный, 
Прослыть  умълъ  Димитр1емъ   въ  народт.;. 
Онъ  пменемъ  царевича,  какъ   рпзой 
Украденой,  бззстыдно   облачился: 
По  стоитъ  лишь  ее  раздрать — и  самъ 
Опъ  наготой  своею  посрамится. 

Снлъ  Богь  на  то  намъ  средство  посылаетъ: 
Знай,  государь,  тому  прошло   шесть  лЪтъ, 
Въ  тотъ  самый  годъ,  когда  тебя   Господь 
Благословилъ  на  царскую  дерлаву  — 
Въ  вечершй  чась  по  мяв ярашелъ  однажды 
Простой  пастухъ,  уже  маститый  старецъ, 
П  чудную  повЪдалъ  онъ  мнт>  тайну: 

„Въ  младыхъ  льтахъ",  сгазалъ  онъ,  «я 

ОСЛБПЪ, 

П  съ  той  поры  пе  зпалъ  пи  дня,  ни  ночп 
До  старости:  напрасно  я  лъчился 
И  зел!емъ,  и  тайнымъ  наиштаньенъ; 
Напрасно  я  ходнлъ  на  поклоненье 
Въ  обители  къ  великимъ  чудотворцамъ; 
Напрасно  я  изъ  кладязей  святыхъ 
Кропплъ  вадоа  целебной  темны  очи — 
Не  посылалъ  Господь  мнт>   исцЬлеиья. 
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Вотъ,  наконецъ,  утратидъ  я  надежду, 
И  къ  тьмт,  своей  привыкъ,  и  даже  сны 
Мне  виданныхъ  вещей  ужъ  не   являли, 
А  снилися  мне  только  звуки.  Разъ 
Въ  глубокомъ  снт.,  я  слышу,  дт.тсюй  голосъ 
Мнй  говорить:  встань,  дедушка,  поди 
Ты  въ  Угдичъ-градъ,  въ  соборъ   Преобра- 

женья; 
Тамъ  помолись  ты  надъ  моей  могилой, 
Богъ  милостивъ— и  я  тебя  прощу. 
Но  кто  же  ты?  спросилъ  я  дЪтшй  голосъ. 
Царевичъ  я  ДимитрШ.  Царь  небесный 
Пршлъ  меня  въ  ликъ  ангеловъ  своихъ, 
И  я  теперь  велпий  чудотворецъ. 
Иди,  старикъ.  — Прсонулся  я   и  думалъ: 
Что  жъ?  можетъ  быть,  и  въ  самомъ  дбль- 

Богъ 
Ма4  позднее  даруетъ  пец'Ьленье. 
Пойду— и  въ  путь  отправился  далекШ. 
Вотъ,  Углича  достигъ  я,  прихожу 
Въ  святый  соборъ,  и  слушаю  об'Ьдню, 
И,  разгорясь  душой  усердной,  плачу 
Такъ  сладостно,  какъ  будто  слепота 
Цзъ  глазъ  моихъ  слезами  вытекала. 
Когда  народъ  сталъ  выходить,  я  внуку 
Сказалъ:  Иванъ,  веди  меня  на  гробъ 
Царевича  Димитр1я.  И  мальчпкъ 
Повелъ  меня— и  только  передъ  гробокъ 
Я  тихую  молитву  сотворплъ. 
Глаза  мои  прозръли:  я  увид-Ьлъ 
И  БожШ  свЪтъ,  и  внука,  и  могилку." 
Вотъ,  государь,  что  мн*  пов'Ьдалъ  старецъ. 

(.Общее  смущеше.  Впродолжеше  сей  ръта 
Борисъ  несколько  разъ  отираетъ  лицо  плат- 
комъ). 

Я  посылалъ  тогда  нарочно  въ   Углпчъ, 
И  сведано,  что  мнопе  страдальцы 
Спасеше  подобно  обретали 
У  гробовой  царевича  доски. 

Вотъ  мой  сов'Ьтъ:  во  Кремль  святыя  мощп 
Перенести,  поставить  ихъ   въ  соборЪ 
Архангельскомъ;  народъ  увидптъ  ясно 
Тогда  обманъ  безбожнаго  злодея, 
II  мощь  б'всовъ  псчезнетъ  яко  прахъ. 

(Молчаше). 
КНЯЗЬ     ШУЙСК1Й. 

Святый  отецъ,  кто  вЪдаетъ  пути 
Всевышняго?  Не  мн*  его   судить. 
НетлЪнный  сонъ  и  силу  чудотворства 
Онъ  ыожетъ  дать  младенчеснимъ  остаикамъ; 
Но  надлежитъ  народную  молву 
Изсл'Ьдовать  прилежно  и  безстрастно; 
Л  въ  бурныя  ль  смятенШ  времена 
Намъ  помышлять  о  столь  великомъ  дт.л'Ь? 
Не  скажутъ  ли,  что  мы  святыню  дерзко 
Въ  д'Ьлахъ  М1рскпхъ  оруд1емъ  творимъ? 
Народъ  п  такъ  колеблется   безумно, 


И  такъ  ужъ  есть  довольно   шуыныхъ  тол- 

ковъ: 
Умы  людей  не  время  волновать 
Нежданною,  столь  важной   новизною. 

Самъ  вижу  я:  необходимо    слухъ, 
РазсЪянный  разстригой,  уничтожить; 
Но  есть  на  то  иныя  средства — проще. 
Такъ,  государь,  когда  изволишь  ты, 
Я  самъ  явлюсь  на  площади  народной,, 
Уговорю,   усовещу  безумство 
И  злой  обманъ  бродя1и  обнаружу. 

ЦАР  Ь. 

Да  будетъ  такъ!  Владыка    патр1архъ, 
Прошу  тебя  пожаловать  въ  палату: 
Сегодня  мн*  нужна  твоя  бесвда. 

(Уходитъ;  за  нимъ  и  веб  бояре). 
ОДИНЪ  БОЯРВНЪ  (тихо  другому) 

Замт,тилъ  ты,  какъ  государь  6лт.днблъ, 
И  крупный  потъ  съ  лица  его  закапалъ? 

второй. 

Я,  признаюсь,  не  смЪлъ  поднять  очей, 
Не  смт>лъ  вздохнуть,  не  только  шевелиться. 

ПЕРВЫЙ. 

А  выручплъ  князь  ШуйскШ.  Молодецъ! 


РАВНИНА  БЛИЗЪ  НОВГОРОДА-СФ- 
ВЕРСКАГО. 

(1604  года,  21  декабря). 

Битва. 

ВОИНЫ  (б'Ьгутъ     въ    безпо- 
рядк']>). 

Б4да,  б'Ьда!  Царевичъ!  Ляхи!   Вотъ  они! 


вотъ 


(Входятъ  капитаны:  Маржеретъ   и  Валь- 
теръ   Розенъ). 


Куда,  куда?  АНопз. 


РЕТЪ. 

пошёль  назадъ! 


ОДИНЪ   ИЗЪ   ЫЫЛЕЦОВЪ. 


Самъ  пошёль,  коли  есть 
тый  бусурманъ. 


охота,  прокля- 


МДРЖЕРЕТЪ. 


^по1?  ^по^? 
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ДРУГОЙ.  ляхи. 

Ква!  ква!  Теб*  любо,  лягушка  заморская,     ПобЬда!  побЕда'  Слава  царо  Дпмиг{  1ю^ 
явакать  на  русскаго  царевича;  а  ыы  вЪдь  — 
православные.  дпмптпй  (верхомъ). 

млржеретъ.  Ударить  отбой!  Мы  поб-Ьдшш    .  оволыю; 

0.,п'ез1-се  а  сЬге  р  г  а  V  0  а  1  а  V  п  1?..  Загг^з     щаА'11е  Р™10  К^™°Ц 
§ие«х,  пшкШе  сапаШе!  МопПеи,  шет  Негг, 
Гепга^е:  оп  сЛгаИ  чие  ?а  п'а  раз    (1е    Ьгаз 
роиг  1'гаррег,    с,а  п'а    цив  аез  ]ашЬсз  роиг 

шг. 


(Трубятъ;  бьюгь  барабаны). 


!.    Р  ОЯЕНЪ. 


Ез  181  Зспапае. 

И  А  Р  Ж  Е  Р  Е  Т  Ъ. 

Уеп(ге-зат1-дпз!  ^е  пе  Ьои§в  р1из  (Тип 
раз;  ри^8^ие  1е  уш  ез{  Нгб,  11  1"аа1  1е  Ъо1ге-. 
<1и'еп  (Шез-уоиз,  шет  Негг? 

в.   РОЗЕНЪ. 

81е  ЬаЬеп  КесЫ. 

МАГЖЕРЕТЪ. 

ТшЛсп,  И  у  Ы1  сЬаиа!  —  Се  сНаЫе  <1е 
■Зашо2\апе{з,  сотюе  Из  ГарреИепг,  ез1  ип 
Ьои§ге,  дих  а  с!и  роП  аи  со1!  —  О^и'еп  реп- 
зег-уоиз  теш  Негг? 


■1а. 


В.    РОЗЕНЪ. 


ЫАРЖЕРЕТЪ. 


Не!  уоуег  йопс,  уоуег  аопс!  Ь'асПоп 
8'ев§а§е  зиг  1ез  йегпегез  (1е  Геппепп.  Се 
<1оН  ё(ге  1е  Ьгауе  Вазтапой',  цш  аигаИ  1'аН 
■апе  зогИе. 


в.    РОЗЕНЪ. 

1сЬ  §1аиЪе  <1аз. 


(Вход.таъ  нЪмцы). 


ПЛОЩАДЬ    ПЕРЕДЪ   СОБОРОМЪ 
ВЪ  МОСКВЬ. 

Наро  д  ъ. 

одпнъ. 

Скоро  лп  царь  выйдетъ  изъ  собора? 

ДРУГОЙ. 

Объдня  кончилась;  теперь  пдетъ  молебств1е. 

ПЕРВЫЙ. 

Что?  ужъ  проклинали  того? 

ДРУГОЙ. 

Я  стоялъ  па  паперти  п  слышалъ,  какъ 
дьяконъ  заьопилъ:  Гришка  Отрепьевъ— ана- 
еема. 

нервы  й. 

Пускай  себй  проклпнаютъ;  цареве.чу  дЪ- 
ла  пт>тъ  до  Отрепьева. 

ДРУГОЙ. 

А  царевпчу  поютъ  теперь  въчную  память. 

ПЕРВЫЙ. 

ВЪчную  память  жпволу!  Вотъ  ужо  пмъ 
будетъ,  безбожникамъ. 


Ы  АРЖ  ЕРЕТЪ. 


На!  па!  уогс!  поз  аИешапйз. 
Ме1и  Негг,  <Л1ез  1евг  <1опс  (1е  зе  га1Шег  е(, 
засгеЫеп,  сЬаг§еопз! 


(Шмцы  строятся). 


В.    РОЗЕНЪ. 

Ее'и  §п1.  НаН! 
МагзсЬ! 

ПБМЦЫ   (пдутъ). 

шн  еон! 

Сражетг.  Руссме  снова  бЬгуть). 


ТРЕТ1Й. 

Чу!  шунъ.  Не  царь  лп? 

четвертый. 
Нътъ,  это  юродивый. 

(Входить  юродивый  въ  желЬзпой  шап- 
кЬ,  обв'Ьшаивый  веригами  п  окружениый 
мальчишками  ■. 

МАЛЬЧИШКИ. 

Пиколка,  Нпколка,  желЕзпый   колпакь!.. 
тррр... 


О  I»  и  с  г     Г  о  д  У  п  о  в 


СТАРУХА. 

Отвяжитесь  отъ  него,  бесенята.  Помолись, 
блаженный,  за  меня  грешную. 

ЮРОДИВЫЙ. 

Дай,  дай,  дай  копеечку. 

СТАРУХА. 

Ботъ  тебт,  копеечка;  помяни  же  меня. 


ЦАРЬ. 

Оставьте  его.  Ыолись  за   меня)    б4дный 
Пиколка! 

(Уходить). 
ЮРОДИВЫЙ  (ему  вслйдъ). 

Нътъ,  н'бтъ!  нельзя  молшься   за    царя- 
Ирода:  Богородица  не  велитъ. 


ЮРОДИВЫЙ  (садится  ва   зем- 
лю и  позтъ). 

МЪсяцъ  ■Ьдетъ, 
Котепокъ  плачетъ, 
Юродивый,  вставай, 
Богу  помолися! 

(Мальчишки  окружают  ь  его  спова,). 
ОД'ЛПЪ  пзъ  нпхъ. 
Здравствуй,  юродивый,    что  же  ты  шап- 

КП  не   СНОМаеШЬ?  (Щелкаете    его    по  яагвзной 

шапкЬ).  Экъ  сна  звокптъ! 


Ау 


юрод  ивы  II. 
коп'Ьечка  есть. 

МАЛЬЧИШКА. 


Неправда;    ну,  пока;:  п 

(Вырываете  воп'Ьечку  п  убЬгаетъ). 

ЮРОДИВЫЙ  (плачете). 

Взяли  мою  копеечку,    обижаютъ  юродп- 
ваго. 

II  А  Р  О  Д  Ъ. 

Царь,  царь  и 

(Царь  выходить  пг.ъ  собора;  боярипъ 
впереди  раздаете  пищимь  милостыню. 
Бояре  I. 

ЮРОДИВЫЙ. 

Борисъ,  Борпсъ!  Нпколку  д-Ьти  обижаютъ! 


СФВСБЪ. 

Самозванецъ,  окруженный  своими. 

САМОЗВАНЕЦ  Ъ. 

Гдъ1  пленный? 


Зд*сь. 

САМОЗВАНЕЦЪ. 

Позвать  его  ко  мне. 

(Входить  русски  щгёшшкъ) 


Кто  ты? 


ПЛ  -БНЦНКЪ. 

Рожповъ,  московски  дворянинъ. 

САМОЗВАНЕЦЪ. 

Давно  ли  ты  на  службъ? 

п  л  Ъ  П  Н  И  К  Ъ. 

Съ  мт>сяцъ  будетъ. 

САМОЗВАНЕЦЪ. 

Не  совестно,  Рожновъ,  что  на  мена 
Ты  подцялъ  мечъ? 

плънппкъ. 
Какъ  быть,  не  наша  воля. 


Подать  ему  милостыню!  О  чемъ  оеъ 
иачетъ? 

ЮРОДИВЫЙ. 

Нпколку  маленькая  дъти  обижаютъ...  Ве- 
ли пхъ  зарезать,  какъ  зарЪзалъ  ты  ма- 
ленькаго  царевича. 

БОЯРЕ. 

Нор  прочь,  дуракъ!  схватите  дурака! 


САМОЗВАНЕЦЪ. 

Сражался  ты  подъ  Овверек 

плънпикъ. 

Я  прибыль 
Недели  двъ-  по  батвъ1  изъ  Москвы. 

С  А  М  О  3  В  Л  Н  Е  Ц  Ъ. 

ЧТО    ГОД; 
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п  л  ъ  п  и  п  к  ъ. 

Оиъ  очень  былъ  ветревоженъ 
Потерею  сражешя  в  раной 
Метпславскаго,  п  Шуйскаго  нослалъ 
Начальствовать  надъ  войскомъ. 

САМОЗЕ  АНЕЦЪ. 

А  зачъмъ 
Ооъ  отозвалъ  Басманова  въ  Москву? 

п  л  в  н  н  ик  ъ. 

Царь  наградилъ  его  заслуги  честью 
11-золотомъ.  Басмановъ  въ  царской  дуыъ- 
Теперь 

САМОЗВАНЕЦ  Ъ. 

Онъ  въ  войск*  былъ  нужпъе. 
Ну,  что  съ  Москв*? 

п  л  ъ  а  н  п  к  ъ. 
I,  слава  Богу,  тихо. 

САМОЗВАНЕЦ  Ъ. 

Что?  ждутъ  мена? 


САМОЗВАПЕЦЪ. 

А  будетъ  тысячъ  тридцать? 

плт,  и  и  и  к  ъ. 
Да  наберешь  и  тысячъ  пятьдесятъ. 

(Самозванецъ    задумывается,   окружающие 
сиотрлтъ  друга  на  друга). 

С  А  Ы  О  3  В  А  Н.Е  Ц  Ъ. 

Ну!  обо  мнт>  какъ  судятъ  въ  вашеиъ  стан*? 

пленник  ъ. 

А  говорятъ  о  милости  твоей, 

Что  ты-дескать  (_будь  не  во  гнт.въ)  и  вор/ь, 

А  ыолодецъ. 

САМОЗВАПЕЦЪ  (см'влеь^, 

Такъ  эхо  я  на  дълъ 
Имъ  докажу:  друзья,  не  ставемъ  ждать 
Мы  Шуйскаго;  я  поздравляю  васъ: 
Назавтра  бой. 

(Уходить), 
БСЪ. 

Да  здравствуетъ  ДимитрШ| 


плънникъ, 

Богъ  знаетъ;  о  тебт. 
Тамъ  говорить  не   слишкозиъ   ныпьче  емв- 

ютъ. 
Кому  языкъ  отръжутъ,  а  кому 
II  голову.  Такая,  право,  притча — 
Что  день,  то  казнь.  Тюрьмы   биткомъ   на- 
биты. 
На  площади,  гдт.  человека  три 
Сойдутся— глядь— лазутчпкъ  ужъ  а  вьется, 
А  государь  досужною  порою 
Допосчпког.ъ  допрашпваетъ  самъ. 
Какъ  разъ  б'Ьда;  такъ  лучше  ужъ  молчать. 

САМОЗВАПЕЦЪ. 

Завидна  жизнь  Бирисовыхъ  людей! 
Ну,  войско  что? 

алъаникъ. 

Что  съ  пимъ?  Од-вто,  сшо, 

Довольно  гсъмъ. 

САМОЗЗАНЬЦЪ. 

Да  миого^  дд  сги? 


Назавтра  бой!  Нхъ  тысячъ  пятьдесятъ, 
А  пасъ  всего  едва  ль  пятнадцать  тысячъ; 
Съ  ума  сошелъ. 

дгу  г  ой. 

Пустое,  другь:  полякъ 
Одипъ  пятьсотъ  москалей  вызвать  можегь. 

плъиникъ. 

Да,  вызовешь1  а  какъ  дойдвтъ  до  двакн, 
Такъ  убежишь  отъ  одного,   цшаудо. 

дяхъ. 

Когда  бъ  ты  былъ  при  саблЬ,  дерзкШ  плен- 
никъ, 

То     Я    'хебя     (указывал  па   свою,,  саблю)     ВОГЬ 

•атлмъ  бы  емприлъ. 
п  л  Б  и  в  и  :,  ъ. 
Нашъ  братъ-русакъ  безъ  сабли  обойдется: 

Не  ЮадШЬ  ЛИ  Ботъ  ЭТОГО,  (показывав  кулакь), 

безмозглы!,! 

(Ляхъ  гоодо,  смотршь.  на  него,  н 
ходить.  Без  с 


ц  д  ь  нци-к*. 


богъ  етъ, 
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Г.   О   Р   И    С   Ъ      ГОДУНОВ  ъ. 


ЪбО 


ЛФСЪ. 

Самозвапецъ  и  Пушкинъ. 

(Въ  отдадевш  лежитъ   копь   пвдыхагошдй). 
САМОЗВАНЕЦЪ. 

Мой  бедный  коиь!  какъ  бодро  поскакалъ 
Сегодня  онъ  въ  последнее  сраженье, 
И  раненый  какъ  быстро  несъ  меня! 
Мой  бедный  конь! 

ПУШКИНЪ    (про  себя)- 

Ну,  вотъ  о  чемъ  жалеетъ, — 
Объ  лошади,  когда  все  наше  войско 
Побито  въ  прахъ! 

САМОЗВАНЕЦЪ. 

Послушай,  можетъ  быть, 
Отъ  раны  онъ  лишь  только  заморился 
П  отдохнетъ. 

ПУШКИНЪ. 

Куда!  онъ  издыхаетъ. 

САМОЗВАНЕЦЪ  (идетъ  кт>  коню). 

Мой    бедный    копь!.,    что    делать?    снять 

УЗДУ, 
Да  отстегнуть  подпругу.  Пусть  на  воле 
Издохнетъ  онъ. 

(Разнуздываетъ  и  разеЬдлываетъ  коня.  Вхо- 
дятъ  несколько  ляховъ). 

Здорово,  господа! 
Что  жъ  Курбскаго  не  вижу  между  вами? 
Я  видълъ,  какъ  сегодня  въ  гущу  боя 
Онъ  врезался;  тьмы  сабель  молодца, 
Что  зыбше  колосья,  облепили; 
Но  мечъ  его  всъхъ  выше  поднимался, 
А  грозный  кликъ  вей  клики  заглушалъ. 
Где  жъ  витязь  мой? 

ляхъ. 

Опъ  легъ  на  поли  смерти. 

САМОЗВАНЕЦЪ 

Честь  храброму  и  мпръ  его  душе! 
Какъ  мало  насъ  отъ  битвы  уцелело! 
Изменники,  злодеи  запорожцы, 
Проклятые!  вы,  вы  сгубили  насъ! 
Не  выдержать  и  трехъ  минутъ  отпора! 
Я  ихъ  ужо!  десятаго  повешу! 
Разбойники! 


САМОЗВАНЕЦЪ. 

А  дело  было   наше; 
Я  было  снялъ  передовую  рать— 
Да  немцы  насъ  порядкомъ  отразили; 
А  молодцы!  ей-Богу,  молодцы! 
Люблю  за  то;  изъ  нихъ  ужъ  непременно 
Составлю  я  почетную  дружину. 

ПУШКИНЪ. 

А  где-то  намъ  сегодня  ночевать? 

САМОЗВАНЕЦЪ. 

Да  здесь,  въ  лесу.  ЧЬмъ  это  не  ночлегъ? 
Чбмъ  свЪтъ,  мы   въ   путь;   къ    обеду   бу- 

демъ  въ  Рыдьске. 
Спокойна  ночь. 

(Ложится,  кладетъ  еЬдло  подъ  голову  и    за- 
сыпаешь). 


Пр1ятный  сонъ,  царевпчъ! 
Разбитый  въ  прзхъ,  спасаяся  побегомъ, 
Безпеченъ  онъ,  какъ  глупое  дитя: 
Хранитъ  его,  конечно,  Провиденье; 
И  мы,  друзья,  не  станемъ  унывать. 


МОСКВА.  ЦАРСК1Я  ПАЛАТЫ. 

Бориеъ,    Басмановъ. 

ЦАРЬ. 

Онъ  побежденъ,— какая  польза  въ  томъ 
Мы  тщетною  победой  увенчались: 
Онъ  вновь  собралъ  разсеянное  войско 
И  намъ  со  стенъ  Путивля  угрожаетъ. 
Что  делаютъ  межъ  темъ  герои  наши? 
Стоятъ  у  Кромъ,  где  кучка  казаковъ 
Смеется  имъ  изъ-подъ  гнилой  ограды. 
Вотъ  слава!  НЬтъ,  я  ими  недоволенъ; 
Пошлю  тебя  начальствовать  надъ  ними; 
Не  родъ,  а  умъ  поставлю  въ  воеводы; 
Пуекай  ихъ  спесь  о  местничестве  тужитъ! 
Пора  презреть  мне  ропотъ  знатной  черни 
Ц  гибельный  обычай  уничтожить.  ' 

БАСМАНОВЪ. 

Ахъ,  государь,  стократъ  благословенъ 
Тотъ  будетъ  день,  когда  Разрядны  книги 
Съ  раздорами,  съ  гордыней  родословной 
Пожретъ  огонь. 


Кто  тамъ  ни  виноватъ, 
Но  все-такп  мы  начисто  разбиты, 
Истреблены. 


День  этотъ  недалекъ; 
Лишь  дай  сперва  сматете  парода 
Мне  усмирить. 
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МОСКВА.    ЦЛРСК1Я    ПАЛАТЫ. 
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Г.  АСМАПОВЪ. 

Что  на  него  смотреть? 
Всегда  народъ  кь  смятенью  тайно  склопенъ: 
Такъ  борзый  конь  грызетъ  свои  бразды; 
На  власть  отца  такъ  отрокъ  негодуетъ: 
Но  что  жъ?  Копемъ  спокойно  всадникъ  пра- 

вптъ, 
Ц  отрокомъ  отецъ  повелъваетъ. 


ДА  'Ь. 

Конь  иногда  сбиваетъ  сЪдока, 
Сыиъ  у  отца  не  въчно  въ  полной  волъ" 
Лишь  строгостью  мы  можемъ  неусыпной 
Сдержать  народъ.  Такъ  думалъ  1оаннъ, 
Смиритель  бурь,  разумный  самоде.ржецъ, 
Тавъ  думалъ  и  его  свиръный  внукъ. 
Нътъ,  милости  не  чуветвуетъ  народъ: 
Твори  добро— не  скажетъ  онъ  спасибо; 
Грабь  и  казни— тео*  не  будетъ  хуже. 

(Входптъ  бояринъ). 

Что? 

Б  О  Я  Р  И  Н  Ъ. 

Привели  гостей  иноплеменныхъ, 


Нду  принять;  Басмановъ,  погоди, 
Останься  здъхь:  съ  тобой  еще  мне  нужно 
Поговорить. 

(Уходить). 

БАСМАаОВЪ. 

ВысокШ  духъ  державный! 
Дай  Богъ  ему  съ  Отрепьевымъ  проклятымъ 
Управиться;  и  много,  много  онъ 
Еще  добра  Росеш  сотворитъ. 
Мысль  важная  въ  умт.  его  родилась; 
Не  надобно  ей  дать  остыть.  Какое 
Мит.  поприще  откроется,  когда 
Онъ  сломитъ  рогъ  боярству  родовому! 
Соперниковъ  во  брани  я  не  знаю; 
У  царскаго  престола  стану  первый... 
П  можетъ  быть...  Но  что  за  чудный  шумъ? 

(Тревога.    Бояре,  придворные  служители  въ 
бегиорядк4  б'Ьгугь,  встречаются  и  шепчутъ). 

О  Д  П  Н  Ъ, 

За  дт>каремъ! 

ц    У  г  ой. 
Скоръе  къ  патр1арху! 

а  р  е  т  I  Ё. 
Царевича,  царевича  зоветъ! 


чегверты  *'. 


Духовника! 


БАСМАНОВЪ. 

Что  сделалось  такое? 

пятый    И    ШЕСТОЙ. 
Царь  занемогъ,  царь  умпраетъ. 

БАСМАНОВЪ. 

Боже! 


На  трон*  онъ  спдълъ  и  вдругъ  упалъ; 
Кровь  хлынула  изъ  устъ  и  изъ  ушей. 

(Царя  выноеятъ    на    стулй;  все  царское  семейство; 
всЬ  бояре). 


Подите  все — оставьте  одного 

Царевича  со  мною.  (ВеЬ  удаляются).  Умираю; 

Обнимемся.  Прощай,  мой  сыпь:  сейчасъ 

Ты  царствовать  начнешь...  о  Боже.  Боже! 

Сейчасъ  явлюсь  передъ  Тобой— и  душу 

Мн*  некогда  очистить  поканньемъ! 

Но  чувствую— иой  сыпъ.  ты  мне  дороже 

Душевнаго  спасенья...  такъ  и  быть! 

Я  подданнымъ  рожденъ,  и  умереть 

МнЬ  подданнымъ  во  мракт.  бъ  надлежало; 

Но  я  достигъ  верховной  власти— чт>мъ? 

Не  спрашивай.  Довольно:  ты  невппепъ, 

Ты  царствовать  теперь  по  праву  станешь; 

А  я  за  все  одинъ  отвъчу  Богу. 

О  милый  сыпъ,  не  обольщайся  ложно, 

Не  ослтшляй  себя  ты  добровольно. 

Бъ  дни  бурные  державу  ты  щлемлешь: 

Оаасенъ  онъ,  сей  чудный  самозванецъ, 

Онъ  именемъ  ужаспымъ  ополченъ. 

Я,  съ  давнихъ   лт>тъ   въ   правленьт,   аску- 


Могъ  удержать  смятенье  и  мнтежъ; 
Передо  мной  они  дрожали  въ  страхъ; 
Возвысить  гласъ  изитша  не  дерзала; 
Но  ты,  младой,  неопытный  властитель, 
Какъ  управлять  ты  будешь  подъ  грозой, 
Тушить  мятежъ,  опутывать  пзмъну? 
Но  Богъ  велнкъ!  саъ  умудряетъ  юность, 
Онъ  слабости  даруетъ  силу...  Слушай: 
Советника,  воаервыхъ.  лнберп 
Надежнаго.  хьдодныхъ    вр'Ьлыхъ  лЪтъ, 
Любимаго  науодимъ    а  вг  боярахъ 
Почтеннаго  породой'  или  главой, — 
Хоть  Шуйсваго.  Для  войска  льшт.  нуженъ 
Искусный  вождь    Басманова  пошли 
П  съ  твердостью  снеси  боярсшй  ^опотъ. 
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Ты  съ  малыхъ   л*тъ   свд*лъ   со    мною  въ 

дум*, 
Ты  знаешь  ходъ  державнаго  правлеиья; 
Не  изм*иай  теченья  д*лъ.  Привычка- 
Душа  держаЕЪ.  Я  цыц*  долженъ  былъ 
Возстановить  опалы,  казни— можешь 
Пхъ  отмънить;  тебя  благословятъ, 
Какъ  твоего  благословляли  дядю, 
Когда  престолъ  онъ  Грознаго  пр1ялъ. 
Со  временемъ  п  понемногу  сноЕа 
Затягивай  державный  бразды; 
Теперь  ос,1абь,  изъ  рукъ  не  выпуская. 
Будь  миЛостивъ,  доступенъ  къ  иноземцаыъ, 
Доверчиво  И1ъ  службу  принимай. 
Со  строгостью  храни  уставъ  церковный; 
Будь  молчалнвъ:  не  долженъ  царсшй  голосъ 
На  воздух*  теряться  по  пустому; 
Какъ    звонъ    святой,    онъ    долженъ    лишь 

вещать 
Велпку  скорбь  илп  велишй  праздакъ. 
О,  милый  сынъ!  ты  входишь  въ  тт.  л*та, 
Когда  памъ  кровь  волпуетъ  женекШ  лпкъ. 
.Храни,  храни  святую  чистоту 
Невинности  и  гордую  стыдливость: 
Кто  чувствами  въ  порочныхъ  паслажденьяхъ 
Ьъ  младые  дни  привыкнулъ  утопать, 
Тотъ,  возмужавъ,  угрюкъ  и  кровожаденъ, 
Ц  умъ  его  безвременно  теашъетъ. 
Бъ"  семь*  своей  будь  завсегда  главой; 
Мать  почитай,!  но  властвуй  самъ  собою: 
Ты  мужъ  п  царь;  люби  свою  сестру— 
Ты  ей  одинъ  хранитель  остаешься. 

6  Е  О  Д  О  Р  Ъ  (па  Еол-Ьпахъ). 

И*гь,  а*тъ— живи  п  царетвуй  долговечно: 
Народъ  и  ш  погибли  безъ  тебя. 


Бее  кончено— глаза  мои  темнътотъ, 
Я  чувствую  могильный  хладъ... 

(Входятъ  иатр1архъ,  святители;    йа  ними 
всЬ  бояре.  Царицу  ведут*  иодъ  руки;  ца; 

даетъ). 
Кто  тамъ? 
А!  схима...  такъ!  святое  постриженье... 
Ударилъ  часъ!  въ  монахи  царь  идетъ— 
11  теыпый  гробъ  моею  будетъ  кельей. 
Повремени,  владыка  патр1архъ, 
Я  царь  еще:  внемлите  вы,  бояре— 
Се  тотъ,  кому  приказываю  царство; 
Ц*луйте  крестъ  беодору...  Басма» 

ои...  при  гроб*  вас:. 
Ему  служить  усерддемъ  п  пр! 
Онъ  такъ  еще  п  младъ,  и  ненорочепъ. 
Клянетесь  ли? 


ЦАРЬ. 

Я  доволенъ. 
Простите  жъ  ми*  еоблазвы  и  гр'вхп 
И  вольныя,  и  тайныя  обиды... 
Святый  отецъ,  прпблпжься,  я  готовъ. 

(Начинается  обрядъ   пострпжешя.  Женщинг 
въ  обмороки   вывосятъ). 


СТАВКА. 

Баеыаповъ  вводить  Пушкпна. 

БАСМ  А  НОВ  Ъ. 

Войди  сюда  и  говори  свободно. 
Птакъ,  тебя  ко  мн*  онъ  посылаетъ? 


Теб*  свою  онъ  дружбу  предлагаетъ 
11  первый  санъ  по  немъ  въ  московскоыъ 
царств*. 

Б  А  С  М  АНОВЪ. 

Но  я  и  такъ  Оеодоромъ  высоко 

Ужъ    вознееенъ;    начальствую    надъ    вой- 

скомъ; 
Онъ  для    меня    презр*лъ   и  чппъ  разряд 

ный, 
II  гв*въ  бояръ.  Я  присягалъ  ему. 


Ты  прпеягалъ  насл*днш;у  престола 
Законному;  но  если  жпвъ  другой, 
Законн*йшлй?.. 

БАСМАНОВ  Ъ. 

Послушай,  Пушкппъ,  полно; 
Пустого  ын*  не  говори!  я  знаю, 
Кто  онъ  такой. 


Роемя  п  Литва 
Дигпщиемъ  давно  его  признали; 
Но,впрочемъ,  я  за  это  не  стою. 
Быть  можетъ,  онъ  ДпыитрШ  настояшШ, 
Быть  можетъ,  онъ  и   самозванецъ;   только 
Я  в*дак>,  что  рано  илп  поздно 
Ему  Москву  уступить  сынъ  Борпсозъ. 

БАСМАНОВ  Ъ. 

Пока  стою  за  юнаго  царя, 

Дотол*  онъ  престола  но  оставить; 

Полковъ  у  насъ  довольпо,  слава  Богу! 

Победою  я  пхъ  одушевлю. 

А  вы  кого  протпвъ  меня  пошлете, 

Не  казака  ль  Карелу,  алп  Мнншпа? 

Да  много  ль  васъ?  всего-то  восемь  тысячъ 
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ПУШКИН  ъ. 

Ошибся  ты:  и  тЪхъ  не  наберешь. 
Я  самъ  скажу,  что  войско  наше  дрянь, 

Что  казаки  лишь  только  села  грабятъ, 
Что  поляки  лишь  хвастаютъ,  да  пыотъ, 
А  руссые...  да  что  и  говорить  — 
Передъ  тобой  не  стану  я  лукавить; 
Но    знаешь    ли,  чъмъ    сильны  мы.  Басма- 
новъ? 
Не  войскомъ,  п*тъ,  не  польскою  пологой, 
А  мнвшемъ— да,  мн*шемъ  вароднымъ. 
Димнтр1Я  ты  помнишь  торжество 
Ы  мирный  его  завоеванья, 
Когда  везд*  безъ  выстрела  ему 
Послушные  сдавались  города., 
А  воеводъ  упрямыхъ  чернь  вязала? 
Ты  внд'Ьлъ  самъ:  охотно  ль  ваши  рати 
Сражались  съ  пимъ?    Когда   же?     При   Бо- 
рис*! 
А  ныньче   ль?..  Нт>тъ,  Басмановъ,    поздно 
спорить 
И  раздувать  холодный  пепелъ  брани: 
Со  ве*мъ  твонмъ  умомъ  и  твердой  волей 
Не  устоишь;  не  лучше  ли  теб* 
Дать  первому  прим*ръ  благоразумный, 
Димитр1Я  царемъ  провозгласить 
Н  ттигь  ему  нав*кп  услужить? 
Какъ  думаешь? 

в  ас  м  а  нов ъ. 

Узнаете  вы  завтра. 


Но  смерть...    но  власть...  но  б*дств1Я   на- 
родны... 
(Задумывается). 

Сюда!  кто    тамъ?  (Свпщетъ).   Коня!    трубите 
сборъ! 

ЛОБНОЕ  МЕСТО. 

Пушкпнъ  п.егь,    окруженный    иародоиъ. 


Царевичъ  намъ  боярина  послалъ. 
Послушаемъ,  что  скажетъ  намъ  бояринъ. 
Сюда!  сюда! 

п  у  Ш  К  И  Н  Ъ  (па  амвон*). 

Московше  граждане! 
Вамъ  кланяться  царевичъ  нриказалъ. '  гКла- 

п.чется). 

Вы  знаете,  какъ  промыселъ  небесный 
Царевича  отъ  рукъ  убШцы  спасъ; 
Онъ  шелъ  казнить  злод*я   своего, 
Но  БожШ  судъ  ужъ  поразплъ  Бориса. 
Димнтрпо  Росая  покорилась; 
Басмановъ  самъ  съ  раскаяньемъ  усерднымъ 
Свои  полки  прпвелъ  ему  къ  присяг*. 
ДпмптрШ  къ  вамъ  пдетъ    съ  любовью,   съ 

миромъ. 
Въ  угоду  ли  семейству  Годуновыхъ 
Подымете  вы  руку  па  царя 
Законнаго,  на  внука  Мономаха? 


РЬшись. 


П  У  Ш  К  II  Н  Ъ. 


Б  А  С  М  А  н  о : 


Прощай. 


П  У  ШК  II  ПЪ. 


Подумай  же,  Басмановъ. 


( Уходить). 


БАСМАНОВЪ. 


Онъ    правъ,    онъ    правъ:    везд*    пзмъна 
зр*етъ; 
Что  д'Ьлать  мн*?  Ужели  буду  ждать, 
Чтобъ  п  меня  бунтовщики  связали 
И  выдали  Отрепьеву?  Не  лучше  ль 
Предупредить  разрывъ  потока  бурный, 
И  самому...  Но  изменить  присяг*! 
!1о  заслужить  безчестье  въ  родъ  п  родъ! 
Дов*ренность  младого  в*нценосца 
Предательетвомъ  ужаснымъ  заплатить!.. 
Опальному  изгнаннику  легко 
Обдумывать  мятежъ  и  заговоръ, 
Но  нн*  ли,  ии*  ль,  любимцу    гоеударя... 


Б*стпмо,   пьтъ. 

ПУШКПНЪ. 

Московские  граждане! 
М1ръ  в*даетъ,  сколь  много  вы  терп*лп 
Подъ  властно  жестокаго  пришельца: 
Опалу,  казнь,  безчеспе,  налоги, 
Ц  труд'ь,  и  гладь,  все  испытали  вы. 
Дпмитрш  же  васъ  жаловать  намъренъ, 
Бояръ,  дворянъ,    людей   приказныхъ,    рат- 

еыхъ, 
Гостей,  купцовъ— и   весь   честной   пародъ. 
Вы  ль  станете  упрямиться  безумно 
П  милостей  кичливо  убътать? 
Но  онъ  идетъ  на  царственный  престолъ 
Своихъ    отцовъ   въ    сопровожден*  гроз- 
но мъ. 
Не  гн*вайте  жъ  царя  и  бойтесь  Бога, 
Дьлуйте  крестъ  законному  владык*; 
Смиритеся;  немедленно  пошлите 
Къ  Димитрш  во  етанъ  митрополита, 
Бояръ,  дьяковъ  и  выбориыхъ  людей, 
Да  бьютъ  челолъ  отцу  и  государю. 

(Сходнгь.  Шуиъ  вародный). 
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Н  АРО  ДЪ. 

Что  толковать?  Бояринъ  правду  молвилъ. 
Да  здраветвуетъ  ДимитрШ,  нашъ  отецъ! 

МУЖИКЪ     НА     АИВОПЪ. 

Народъ!   народъ!  въ  Кремль!  въ  царшя  па- 

гатк; 
Ступай  вязать  Борисова  щепка! 

НАРОДЪ  (несется  толпою). 

Вязать!  топпть!  Да  здраветвуетъ  ДимитрШ! 
Да  гпбнетъ  родъ  Бориса  Годунова! 


КРЕМЛЬ.  ДОДЪ  БОРИСОВЪ.  СТРА- 
ЖА У  КРЫЛЬЦА. 

беодоръ  подъ  окномъ. 

НПЩ1Й. 

Дайте  милостыню  Христа  ради! 

СТРАЖА. 

Поди  прочь;  не  велено  говорить  съ  заклю- 


ОЕО  ДОРЪ. 

Подп,  старикъ,  я  бт.дпт.е  тебя:  ты  наволв. 

(Ксешя,  подъ  покрываломъ,  нодходптъ  также 

КЪ    01Шу). 

одпнъ  изъ  народ  а. 

Братъ  да  сестра— бьдныя  дътп,  что  пташ- 
ки  ВЪ   КЛТ.ТКТ.. 

ДРУГОЙ. 

Есть  о  комъ  жалеть?  Проклятое  племя! 

ПЕРВЫЙ. 

Отецъ  былъ  злод'Ьй,  а  дъткп  невинны. 

ДРУГОЙ. 

Яблоко  огъ  яблони  недалеко  падаетъ. 


К  С  Е  Н  I  Я. 

Братецъ!  братецъ!  кажется,  къ  намъ  бояре 
пдутъ. 

бЕОДОРЪ. 

Это  Голпцынъ,  Мосальсмй.  Друпе  мпт,  не- 
знакомы. 

К  С  Е  II I  Я. 

Ахъ,  братецъ,  сердце  зампраетъ. 

(Голицынъ,  Мосальскш,  Молчановъ    и  Ше- 
рефединовъ;  за  ними  трое  стръльцовъ^. 

НАРОДЪ. 

Разступптесь,  разступитесь:  бояре  идутъ. 

(Она  входятъ  въ  домъ>. 

одппъ  изъ  НАРОда. 
Зачт>мъ  они  пришли.'' 

ДРУГОЙ. 

А  върпо  приводить  къ  присяги  беодора 
Годунова. 

ТРЕТ1Й. 

Въ  самомъ  дтаъ.  Слышишь,  какой  въ 
домв  шумъ!  Тревога!...  дерутся! 

нар  одъ. 

Слышишь?  впзгъ!  Это  женешй  голосъ... 
Взойдемъ...  Двери  заперты— крики  замолк- 
ли— шумъ  продолжается... 

(Отворяются  двери.  Мосальскш  явяяется  на 

ЕрыЛЬЦ*). 
М0САЛЬСК1Й. 

Народъ!  Мар1Я  Годунова  и  сынъ  ея  бео- 
доръ отравили  себя  ядомъ.  Мы  видъли  ихъ 

мертвые  трупы.     (Народъ    въ    ужас*    молчитъ). 

Что  жъ  вы    молчите?    Кричите:    да   здрав- 
етвуетъ царь  ДимитрШ  Ывановичъ! 

Народъ  безыолствуетъ  1). 


)  Въ  рукописи  пьеса  оканчивалась  иначе: 

НАРОДЪ. 

Да  здраветвуетъ  царь  Дпмитрш  Иванович*! 
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Романъ 
„Евген1Й   Онегин ъ". 

(Рожшъ  въ  стпхахъ). 

(1822—1331). 

Рё1п  (1е  уаш1ё  П  ауаН  еасоге  р1иа  с1в  сеНе 
евреев  й'ог^иеИ,  дш  Йи*  атоиег  ауес  1а  тёте 
ихЛйёгепсе  1ез  Ъоппез  сотте  1ез  таиталзез  аей- 
опз,  зш1е  (1'ип  вепйтеп1  с1е  виропогйё,  реи1ё1го 
1та§1па1ге. 

ТЛгё  (1'ипе  1е11ге  рагНспИёге. 


ГЛАВА  ПЕРВАЯ. 


И  жить  торопится, 


чувствовать  скЬшптъ. 
Кн.  Вяземшй. 


„Мой  дядя  сазшхъ  честпыхъ  правплъ, 
Когда  не  въ  шутку  заненогъ: 
Онъ  уважать  себя  заставилъ, 
II  лучше  выдумать  не  могъ; 
Его  пртгвръ  другшъ  наука; 
Но,  Боже  мой,  какая  скука 
Съ  больнымъ  садить  и  день,  и  ночь, 
Не  отходя  ни  шагу  прочь! 
Какое  низкое  коварство 
Полуживого  забавлять, 
Ему  подушкп  поправлять, 
Печально  подносить  лекарство, 
Вздыхать  и  думать  про  себя: 
Когда  же  чортъ'возьметъ  тебя. 


Такъ  думаль  молодой  повеса, 
Летя  въ  пыля  на  почтовыхъ, 
Всевышней  волею  Зевеса 
Насл'вдппкъ  ваЬхь  своихъ  родныхъ. 
Друзья  Людмилы  п  Руслана! 
Съ  героемъ  моего  романа, 
Безъ  преднеловш,  сей  же  часъ, 
Позвольте  познакомить  васъ; 
Онътннъ,  добрый  мой  щяятель, 
Родился  па  брегахъ  Иовы, 
Где,  можетъ  быть,  родились  вы, 
Пли  блистали,  мой  читатель! 
Тамъ  никогда  гулять  п  я: 
По  вредеяъ  с4веръ  для  меня. 


Сдуяшвъ  отлично,  благородно, 
Долгалп  жилъ  его  огонь; 
Дазалъ  три  бала  ежегодно, 
И  промотался  шдашдъ. 


Судьба  Евгешя  хранила: 
Сперва  тайаше  за  нимъ  ходила, 
Потозгь  топз!еиг  ее  смъчшлъ. 
Ребепокъ  быль  рЪзовъ,  по  мп.ть. 
Моп51еиг  ГАЬЪё,  фраинузъ  убоий, 
Чтобъ  не  измучилось  дитя, 
Учнлъ  его  всему  шутя. 
Не  докучать  моралью  строгой, 
Слегка  за  шалости  брапилъ, 
П  въ  Л&енШ  садъ  гулять  водилъ. 

IV. 

Когда  же  юности  мятежной 
Пришла  Евгенпо  пора, 
Пора  падеждъ  и  грусти  нежной, 
Мопз:еиг  прогнали  со  двора. 
Вотъ,  мой  Онътшгь  на  свободе, 
Острпженъ  по  последней  м    4, 
Какъ  йапйу  лопдокшй  од.гъ, 
П  накояецъ  увпд/ёлъ  свъть. 
Опъ  по-французски  совершенно 
Могъ  изъясняться  н  ппсалъ; 
Легко  мазурку  танцоваль 
II  кланялся  непринужденно: 
Чего  жъ  вамъ  больше?  Св&гь  рт.ши.ть. 
Что  онъ  тмепъ  и  о^чь  ми.ть. 


Ыы  всЬ  учились  понезпогу, 
Чему  нибудь  п  какъ  нибудь, 
Такъ  воспятапьенъ,  слава  Бег.", 
Упасъ  немудрено  блеснуть. 
Опвппгь  быль,  по  шгЬпью  многвзъ 
(Судай  р'Бшптельпыхъ  п  строгпхъ), 
Ученый  малый,  по  педантъ. 
Ингблъ  онъ  счастливый  талантъ 
Безъ  прппуждепья  въ  разговоре 
Коснуться  до  всего  слегка; 
Съ  ученымъ  видожь  знатока 
Хранить  молчанье  въ  важнонъ  спор*, 
П  возбуждать  улыбку  дамъ 
Ошемъ  пежданныхъ  гшщшмъ. 
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VI. 
Латынь  пзъ  моды  вышла  нынб; 
Такъ,  если  правду  вазгь  сказать, 
Опъ  зпалъ  довольно' по-латыне; 
Чтобъ  эпиграфы  разбирать, 
Потолковать  объ  Ювепале, 
Въ  конце  письма  поставить  \-а1е, 
Да  помнилъ,  хоть  не  безъ  греха, 
Лзъ  Энеиды  два  стиха. 
Опъ  рыться  пе  пм-Ьлъ  охоты 
Въ  хронологической  пыли 
Бытописат'я  земли; 
Но  дней  мпнувшихъ  анекдота, 
Отъ  Ронула  до  напгахг 
Храпилъ  онъ  въ  памяти  своей. 

Высокой  страсти  не  имея 
Для  звуковъ  жизни  не  шалить, 
Не  мога  оиъ  ямба  отъ  хорея, 
Какъ  мы  пи  бились,  отличить. 
Бранилъ  Гомера,  Оеокрита; 
За  то  читать  Адама  Смита, 
II  былъ  глубокШ  экономь, 
То  есть,  умъмгь  судить  о  томъ, 
Какъ  государство  богатЬетъ, 
II  ч'Бмъ  жпветъ,  п  почему 
Не  нужпо  золота  ему, 
Когда  простой  продукта  иыъетъ. 
Отецъ  попять  его  не  могь, 
И  земли  отдавалъ  въ  залога. 

ЯП. 

Всего,*  что  зпалъ  еще  Евгешй, 
Пересказать  шгв  педосугь; 
Но  въ  чемъ  опъ  истинный  былъ  генш, 
Что  знать  опъ  тверже  всЬхъ  паукъ, 
Что  было  для  пего  измлада 
II  трудъ,  и  мука,  и  отрада, 
Что  занимало  целый  день 
Его  то  (жующую  л*ввъ — 
Гыла  наука  страсти  вгвжной", 
Которую  воитель  Назонъ, 
За  что  страдальцемъ  кончп.ть  онъ' 
Свой  векъ  блес'шщй  и  мятежный 
Въ  Молдавш,  въ  глушп  степей, 
Вдали  Нталш  своей. 

IX. 


X. 

Какъ  рано  могь  опъ  лицемерить, 
Тапть  надежду,  ревновать, 
Разуверять,  заставить  верить, 
Казаться  мрачпымъ,  изнывать, 
Являться  гордымъ  и  послушнымъ, 
Впимателънымъ  иль  равнодушнымъ! 
Какъ  томно  былъ  опъ  молчаливъ, 


Какъ  пламенно  красноръчпвъ, 

Въ  сердечныхъ  письмахъ  какъ  небреженъ! 

Однпмъ  дыша,  одно  любя, 

Какъ  опъ  ум'Ьлъ  забыть  себя! 

Какъ  взоръ  его  былъ  быетръ  и  ивжепъ, 

Стыдлпвъ  и  дерзокъ,  а  порой 

Блисталъ  послушпого  слезой! 


Какъ  онъ  умФлъ  казатся  новымъ, 
Шутя  невинность  изумлять, 
Пугать  отчаяньемъ  готовым», 
Нрштной  лестью  забавлять, 
Ловить  минуту  умиленья, 
Неввнпыхъ  лъть  преду бежденья 
Умомъ  и  страстью  побеждать, 
Невольной  ласки  ожидать, 
Молить  и  требовать  признанья, 
Подслушать  сердца  первый  звукъ, 
Преследовать  любовь— и  вдругъ 
Добиться  тайнаго  свиданья, 
11  поел*  ей  наедине 
Давать  уроки  въ  тишпнтз! 

XII. 

Какъ  рано  могь  ужъ  опъ  тревожить 
Сердца  кокетокъ  записпыхъ! 
Когда  жъ  хотелось  уничтожить 
Ему  соперпиковъ  своихъ, 
Какъ  онъ  язвительно  злоеловилъ! 
Еашя  сЬти  имъ  готовилъ! 
Но  вы,  блаженные  мужья, 
Съ  нимъ  оставались  вы  друзья: 
Его  ласкалъ  супруга  лукавый, 
Фобласа  давши  ученикъ, 
II  Недоверчивый  старпкъ, 
11  рогоносецъ  величавый, 
Всегда  довольный  еамъ  собой, 
Свопмъ  об'Ьдомъ  и  женой. 

XIII.  XIV. 


XV. 

Бывало  опъ  еще  въ  посте.тЬ: 
Къ  нему  записочки  несутъ. 
Что?  Ирпглашепья?  Въ  самомъ  де.тв. 
Три  дома  па  вечеръ  зовуть: 
Тамъ  Оудетъ  балъ,  тамъ  дЬтшй  праздшгоъ. 
Куда  жъ  поскачеть  ной  проказнпкъ? 
.Съ  кого  начнетъ  онъ?  Все  равно  — 
Везде  поспеть  немудрено. 
Нокаместъ,  въ  утреннема»  уборе, 
Над'Ьвъ  широкий  болпваръ, 
Опътппъ  едетъ  на  бульваръ, 
И  тамъ  гуляетъ  па  проетор-Ь, 
Пока  недремлющш  брегетъ 
Не  прозвонить  ему  обедъ. 
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XVI. 

Ужъ  темно;  въ  сапки  онъ  садится; 
«Поди!  поди!»  раздался  крикъ; 
Морозпой  пылью  серебрится 
Его  бобровый  Еоротникъ. 
Къ  Та1ои  помчался:  оиъ  увъренъ, 
Что  тамъ  ужъ  ждетъ  его  Каверинъ; 
Вошелъ — и  пробка  въ  потолокъ, 
Кипа  пометы  брызнулъ  токъ, 
Лредъ  иимъ  г  о  а  8  *-Ь  е  е  Г  окровавленный, 
И  трюфли— роскошь  юныхъ  лътъ, 
Французской  кухни  лучшш   свт>тъ, 
И  Страсбурга  пнрогъ  нетленный 
Межъ  сыромъ  шшбургскинъ  жпвымъ 
И  ананасомъ  золотымъ. 

ХУЛ. 

Еще  бокаловъ  жажда  просить 
Залить  горяч!Й  жиръ  котлетъ; 
Но  звовъ  брегета  имъ  доносить, 
Что  новый  начался  балетъ. 
Театра  злой  законодатель, 
Непостоянный  обожатель 
Очаровательныхъ  актрисъ, 
Почетный  гражданинъ  кулисъ, 
Онътинъ  полет'Ьлъ  къ  театру, 
Гд*  каждый,  критикой  дыша, 
Готовъ  охлопать  е  п  1  г  е  с  п  а  I, 
Обшикать  Федру,  Клеопатру, 
Мопну  вызвать— для  того, 
Чтобъ  только  слышали  его. 

XVIII. 
Волшебный  край!  Танъ  въ  стары    годы, 
Сатиры  смелый  властелинъ, 
Блисталъ  Фонъ-Внзинъ,  другъ  свободы, 
И  переинчпшй  Кпяжнинъ; 
Тамъ  Озеровъ  невольны  дани 
Народныхъ  слезъ,  рукоплескавши 
Съ  младой  Сгменовой  дтзлилъ; 
Тамъ  нашъ  Катенпнъ  воскресилъ 
Корнеля  гешй  величавый; 
Тамъ  вывелъ  колшй  Шаховской 
Своихъ  комедШ  шумный  рой; 
Тамъ  и  Дпдло  венчался  славой; 
Тамъ,  тамъ,  подъ  еЪнш  кулисъ, 
Младые  дни  мои  неслись. 

XIX. 

Мои  богини!  Что  вы?  Гд*  вы? 
Внемлите  мой  печальный  гласъ: 
Все  тт.  же  ль  вы?  Друпя  ль  дъвы, 
Смънпвъ,  не  заменили  васъ? 
Услышу  ль  вновь  я  ваши  хоры? 
Узрю  ли  русской  Терпсихоры 
Душой  исполненный  полетъ? 
Иль  взоръ  унылый  не  найдетъ 
Знакомыхъ  лпцъ  на  сцен*  скучной. 


II  устремпвъ  па  чуждый  свЬтъ 
Разочарованный  лорнетъ, 
Веселья  зритель  равнодушный, 
Безмолвно  буду  я  зт.пать 
И  о  быломъ  воспоминать? 

XX. 

Театръ  ужъ  полонъ;  ложи  блещутъ; 
Партеръ  и  кресла,  все  кппитъ'; 
Въ  райк*  нетерпеливо  плещутъ, 
И,  взвившись,  занавесь  шумитъ. 
Блистательна,  полувоздушна, 
Смычку  волшебному  послушна, 
Толпою  нимфъ  окружена, 
Стоптъ  Истомина;  она, 
Одной  ^огоп  касаясь  пола, 
Другою  медленно  кружитъ. 
И  вдругъ  прыжокъ,  и  вдругъ  летитъ, 
Летихъ,  какъ  пухъ  отъ  устъ  Эола; 
То  станъ  совьетъ,  то  разовьетъ, 
Н  быстрой  ножкой  ножку  бьетъ. 

XXI. 

Все  хлопаетъ.  Онъгинъ  входитъ: 
Идетъ  межъ  креселъ  по  ногамъ. 
Двойной  лорнетъ,  скосясь,  наводптъ 
На  ложи  незнакомыхъ  дамъ; 
Всъ  ярусы  окинулъ  взоромъ, 
Все  видтаъ:  лицами,  уборомъ, 
Ужасно  недоволенъ  онъ; 
Съ  мужчинами  со  всвхъ  сторонъ 
Раскланялся,  потомъ  на  сцену 
Въ  большомъ  разсЬяньв  взглянулъ, 
Отворотился  и  зЪвнулъ, 
II  молвилъ:  <вст>хъ  пора  на  смт^ну; 
Балеты  долго  я  терп'Ьлъ, 
Но  и  Дидло  мнт>  надоьчгы. 

XXII. 

Еще  амуры,  черти,   змт>и 
На  сцен*  скачутъ  и  шумятъ; 
Еще  усталые  лакеи 
На  шубахъ  у  подъезда    пятъ; 
Еще  не  перестали  топать, 
Сморкаться,  кашлять,  шикать,  хлопать; 
Еще  снаружи  и    внутри 
Вездъ  блистаютъ   фонари; 
Еще,  прозябнувъ,  бьются  кони, 
Наскуча  упряжью   своей, 
И  кучера  вокругъ  огней 
Бра.чятъ  госиодъ  и  быотъ  въ  ладони; 
А  ужъ  Онъгпнъ  вышелъ  вонъ: 
Домой  одъться  ъдетъ  онъ. 

XXIII. 

Изображу  ль  въ  картинт.  БТ>рпой 
Уединенный  кабинетъ, 
Гдъ  модъ  воспитаннвкъ  прпмт.рный 
Од-бтъ,  раздать  и  вновь  одт>тъ? 
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Бее,  ч'бмъ  для  прихоти  обильной 
Торгуетъ  Лондонъ  щепетильный 
И  по  балтическимъ  волнамъ 
За  лъхъ  и  сало  вознтъ  къ  намъ; 
Все,  что  въ  Париж*  вкусъ  голодный, 
Полезный  промыселъ  избравъ, 
Изобрътаетъ  для  забакъ, 
Для  роскоши,  для  н*ги  модной,— 
Все  украшало  кабинета 
Философа  въ  осьмнадцать  лт>тъ. 

ХХ1У. 

Янтарь  на  трубкахъ  Цареграда, 

Фарфоръ  и  бронза  на  столт., 

И,  чувствъ  изнъженныхъ  отрада, 

Духи  въ  граненомъ  хрустал*: 

Гребенки,  пилочки  стальныя, 

Прямыя  ножницы,  кривыя, 

И  щетки  тридцати  родовъ— 

В  для  ногтей,  и  для  зубовъ. 

Руссо  (зам!чу  мимоходомъ) 

Не  могъ  пЬнять,  какъ  важный  Грпммъ 

См*лъ  числить  ногги  передъ  нпмъ, 

Краснор*чарымъ  сумасбродомъ: 

Защитшшъ  шольностп  и  иравъ 

Въ  семъ  случат,  совсбмъ  не  правъ. 

XXV. 

Быть  можно  дъльнымъ  чел'овькомъ 
И  думать  о  краев  ногтей:/ 
Къ  чему  бгзплодно  спорить  съ  вбкомъ? 
Обычай  деспотъ  мвжъ  людей. 
Второй  Каверинъ,  мой  ЕвгенШ, 
Бояеь  ревнивыхъ  осужденШ, 
Въ  своей  одежд*  быль  педантъ 
И  то,  что  мы  назвали  франтъ. 
Онъ  три  часа,  по  крайней  м*р*, 
Предъ  зеркалами  проводилъ, 
И  изъ  уборной    выхрдплъ 
Подобный  вЪтреной  Венер*, 
Когда,  над*въ  мужской  нарядъ, 
Богиня  *детъ  въ  маскарадъ. 

XXVI. 

Въ  посл*днемъ  вкус*  туалетомъ 
Занявъ  вашъ  любопытный  взглядъ, 
Я  могъ  бы  предъ  ученымъ  св*томъ 
Зд*сь  описать  его  нарядъ; 
Конечно  бъ  это  было)  см*ло, 
Описывать  мое  же  д*ло; 
Но  панталоны,   шракъ,  жилетъ 
Вс*хъ  этихъ  еловъ  на  русскомъ  н*тъ. 
А  вижу  я,  винюсь  предъ  вами, 
Что  ужъ  и  такъ  моя  б*диый  слогъ 
Пестреть  гораздо  бт|  меньше  могъ 
II  ноплеме  иными  словами, 
Хоть  и  заглядывала/  я  встарь 
Въ  АкадемпческШ  «ловарь. 


XXVII. 

У  насъ  теперь  не  то  въ  предметы 
Мы  лучше  посп*шимъ  на  балъ. 
Куда  стремглавъ,  въ  ямской  карет*, 
Ужъ  мой  Онътпнъ  поскакалъ. 
Передъ  померкшими  домами, 
Вдоль  сонной  улицы,  рядами 
Двойные  фонари  каретъ 
Веселый  пзливаютъ  свътъ 
И  радуги  на  сн*гъ  наведать; 
Усъянъ  плошками  кругомъ, 
Блеетптъ  великол*пный  домъ; 
По  цъльнымъ  окнамъ  т*ни  ходятъ, 
Мелькаютъ  профили  головъ 
И  дамъ,  и  модныхъ  чудэковъ. 

XXVIII. 
Вотъ,  нашъ  герой  подъЪхалъ  къ  сЬнямъ; 
Швейцара  мимо,  онъ  стрЪлой 
Взлет*лъ  по  мраморнымъ  ступенямъ, 
Расправплъ  волоса  рукой. 
Вошелъ.    Полна  народу  зала; 
Музыка  ужъ  гремЪть  устала; 
Толпа  мазуркой  занята; 
Кругомъ  и  шумъ,  и  тЪснота; 
Бренчать  кавалергарда  шпоры; 
Летаютъ  ножки  милыхъ  дамъ; 
По  ихъ  плЪнительнымъ  слъдамъ 
Летаютъ  пламенные   взоры, 
И  ревомъ  скрипокъ  заглушенъ 
Ревнивый  шопоть  модныхъ  жепъ. 

XXIX. 

Во  дни  веселШ  и  желанШ 

Я  былъ  отъ  баловъ  безъ  ума: 

В*рн*й  н*тъ  мЪста  для  прпзнашй 

И  для  вручешя  письма. 

О  вы,  почтенные  супруги! 

Вамъ  предложу  свои  услуги; 

Прошу  мою  заметить  рЪчь: 

Я  васъ  хочу  предостеречь. 

Вы  также,  мамепьки,  построже 

За  дочерьми  смотрите  вслъдъ, 

Держите  прямо  свой  лорнеть, 

Не  то...  не  то — пзбави  Боже! 

Я  это  потому  пишу, 

Что  ужъ  давпо  я  не  гръшу. 

XXX. 

Увы,  на  разныя  забавы 

Я  много  жизни  погубилъ! 

Но  если  бъ  не  страдали  нравы, 

Я  балы  бъ  до  сихъ  поръ  любшгь. 

Люблю  я  б*шеную  младость, 

И  тъепоту,  и  блескъ,  и  радость, 

И  дамъ  обдуманный  нарядъ, 

Люблю  ихъ  пожки— только  врядъ 

Найдете  вы  въ  Россш  црлой 

Три  пары  стройныхъ  женскихъ  погъ. 
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Ахъ,  долго  я  яабыть  не  могъ 
Две  ножки!..  Грустный,    охладелый, 
Я  все  их*  помню,  и  во  сне 
Он*  тревожатъ  сердце  5гат>. 

XXXI. 
Когда  жъ  и  где,  въ   какой  пустын*, 
Безумецъ,  ихъ  забудешь   ты? 
Ахъ,  ножки,  ножки!  где  вы  ныне? 
Где  мнете  вешше  цветы? 
Взлелеяны  въ  восточной    ньте. 
На  съверномъ,  печалыюмъ  снегЬ 
Вы  не  оставили  слт>довъ: 
Любили  мягкихъ  вы  ковровъ 
Роскошное  прикосновение. 
Давно  ль  для  васъ  я  забывалъ 
II  жажду  славы  и  похвалъ, 
И  край  отцовъ,  и  заточенье? 
Исчезло  счастье  юныхъ  лътъ, 
Какъ  на  лугахъ  ватъ  легкий   слт.дъ! 

XXXII. 
Д^аны  грудь,  ланиты  Флоры 
Прелестны,  милые  друзья! 
Однако  ножка  Терпсихоры 
Прелестней  ч*вмъ-то  для  меня. 
Она,  пророчествуя  взгляду 
Неоцененную  награду, 
Влечетъ  условною  красой 
ЖеланШ  своевольный  рой. 
Люблю  ее.  мой  другъ  Эльвина, 
Подъ  длинной  скатертью  столовъ, 
Весной  на  мураве  луговъ, 
Зимой  на  чугун*  камина, 
На  зеркальномъ  паркет*  залъ, 
У  моря  на  гранит*  скалъ. 

XXXIII. 

Я  помню  море  предъ  грозою: 
Какъ  я  завидовалъ  волнамъ, 
Бътущнмъ  бурной  чередою 
Съ  любовью  лечь  къ  ея  ногамъ! 
Какъ  я  желалъ  тогда  съ  волнами 
Коснуться  мплыхъ  ногъ  устами! 
Нтлъ,  никогда  средь  пылкихъ  дней 
Кипящей  младости  моей 
Я  не  желалъ  съ  такиыъ  мученьемъ 
Лобзать  уста  младыхъ  Армидъ, 
Иль  розы  пламенныхъ  ланитъ, 
Нль  перси,  полныя  томленьемъ; 
Нъть,  никогда  порывъ  страстей 
Такъ  не  терзалъ  души   моей! 

XXXIV. 

Мне  памятно  другое  время: 
Въ  заветныхъ  иногда  мечтахъ 
Держу  я  счастливое  стремя. 
Н  ножку  чувствую  въ  рукахъ; 
Опять  кппптъ  воображенье, 


Опять  ея  прикосновенье. 

Зажгло  въ  увядшемъ  сердце   кровь, 

Опять  тоска,  опять  любовь.. - 

Но  полно  прославлять  надменныхъ 

Болтливой  лирою  своей: 

Оне  не  стоятъ  ни  страстей, 

Ни  песепъ,  ими   вдохновениыхъ; 

Слова  и  взоръ  волшебницъ  сихъ 

Обманчивы,  какт  ножки  ихъ. 

XXXV. 

Что  жъ  мой  Онегинъ?  Полусонный 
Въ  постелю  оъ  бала  едетъ  онъ, 
А  Петербургъ   неугомонный 
Ужъ  барабапомъ  пробужденъ. 
Встаетъ  купецъ,  идетъ  разнощикъ, 
На  биржу  тянется  извощикъ, 
Съ  кувшиномъ  охтяпка  спешить, 
Подъ  ней  снегъ  утреннШ  хруститъ. 
Проснулся  утра  шумъ  пр1ятный; 
Открыты  ставни;  трубный  дымъ 
Столбомъ  восходи  1ъ  голубымъ, 
И  хлебникъ,  пеаецъ  аккуратный, 
Въ  бумажномъ  колпаке,  не  разъ 
Ужъ  отворядъ  свой  васисдасъ. 

XXXVI. 

Но,  шумомъ  бала  утомленный 
И  утро  въ  полночь  обратя, 
Спокойно  спитъ  въ  тени  блаженной 
Забавъ  и  роскоши  дитя. 
Проснется  за  полдень,  и  снова 
До  утра  жизнь  его  готова, 
Однообразна  и  пестра, 
И  завтра  то  же,  что  вчера. 
Но  былъ  ли  счастливъ  мой  Евгешй, 
Свободный,  въ  цвете  лучшихъ  летъ, 
Среди  блистательныхъ  победъ, 
Среди  вседневныхъ  наслаждешй? 
Вотще  ли  былъ  онъ  средь  пировъ 
Неостороженъ  и  яппппр.т.? 


XXXVII. 

Нетъ,  рано  чувства  въ  немъ  остыли; 
Ему  наскучилъ  света  шумъ; 
Красавицы  не  долго  были 
Предметъ  его  привычныхъ  думъ; 
Измены  утомить  успели; 
Друзья  и  дружба  надоели, 
Зат*мъ,  что  не  всегда  же  могъ 
ВееГ-зйеакз  и  страебургшй  пирогъ 
Шампанской  обливать  бутылкой, 
И  сыпать  острия  слова, 
Когда  болела  голова: 
И  хоть  онъ  былъ  повеса  пылпай, 
Но  разлюбилъ  онъ,  паконецъ, 
И  брань,  и  саблю,  и  свпнецъ. 
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XXXVIII. 

Недуге,,  котораго  причину 
Давно  бы  отыскать  пора, 
Подобный  авшйскому  сплину, 
Короче — русская  хандра 
Имъ  овладела  понемногу; 
Онъ  застрелиться,  слава  Богу, 
Попробовать  не  захогвлъ, 
Но  къ  жизни  вовсе  охладЪлъ. 
Какъ  СЫЫеНагоЫ,  угрюмый,  томный, 
Въ  гостипыхъ  появлялся  онъ; 
Ни  сплетни  св'ьта,  ни  бостопъ, 
Ни  милый  взглядъ,  ни  вздохъ  нескромный, 
Ничто  не  трогало  его, 
Не  замт>чалъ  онъ  ничего. 

XXXIX.  ХЬ.  ХЫ. 


ХЫ1. 

Причудницы  большого  свита! 
Всёхъ  прежде  васъ  оставилъ  онъ. 
И  правда  то.  что  въ  наши  л'Ьта 
Довольно  скучепъ  выспни  тонъ. 
Хоть,  ыожетъ  быть,  пная  дама 
Толкуетъ  Сея  и  Бентама: 
Но  вообще  пхъ  разговоръ— 
Несносный,  хоть  невшшый  вздоръ. 
Къ  тому  жъ,  опт.  такъ  непорочны 
Такъ  величавы,  такъ  умны, 
Такъ  благочеепя  полны, 
Такъ  осмотрительны,  такъ  точны, 
Такъ  неприступны  для  мужчинъ, 
Что  видъ  пхъ  ужъ  рождаетъ  сплинъ. 

Х1.Ш. 

И  вы,  красоткп  ыолодыя, 
Которыхъ  позднею  порой 
Уносятъ  дрожки  удалыя 
По  петербургской  мостовой, 
И  васъ  покинулъ  мой  ЕвгенШ. 
Отступникъ  бурныхъ  наслаждешй, 
Онътинъ  дома  заперся, 
Зт>вая  за  перо  взялся, 
Хотблъ  писать,  но  трудъ  упорный 
Рму  былъ  тошемъ:  ничего 
Не  вышло  изъ  пера  его, 
И  не  попалъ  онъ  въ  цЪхъ  задорный 
Людей,  о  коихъ  не  сужу 
Затъмъ,  что  къ  пимъ  принадлежу. 

ХЫУ. 


И  снова  преданный  бе 
Томясь  душевной  пустотой, 
Усълся  онъ  съ  похвальной  иблью 
СебЪ  присвоить  умъ  чужой; 


Отрядомъ  книгъ  уставилъ  полку, 

Читалъ,  читааъ,  а  все  безъ  толку: 

Тамъ  скука,  тамъ  обманъ  и  бредъ; 

Въ  томъ  совести,  въ  томъ  смысла  нъть:, 

Па  бгбхъ  различный  вериги; 

И  устарела  старина, 

И  старымъ  бредить  новизна. 

Какъ  женщпнъ,  онъ  оставилъ  кнг^я, 

И  полку  съ  пыльной  ихъ  семьей 

Задерпулъ  траурной  тафтой. 

ХЬУ. 

УсловШ  свита  свергнувъ  бремя, 
Какъ  онъ,  отставъ  отъ  суеты, 
Съ  нимъ  подружился  я_въ^й  время. 
Мн*  нравились  его  черты,. 
Мечтамъ  невольная  преданность, 
Неподражательная  странность 
И  рЪзйй,  охлажденный  умъ, 
Я  былъ  озлобленъ,  онъ  угрюм*, 
Страстей  игру  мы  знали  оба: 
Томила  жизнь  обоихъ  насъ; 
Въ  обоихъ  сердца  жаръ  погасъ; 
Обоихъ  ожидала  злоба 
Слепой  Фортуны  и  людей 
На  самомъ  утрЪ  нашихъ  дней. 

ХЪУ1. 

Кто  жилъ  и  мыслплъ,  тотъ  не  можеть 
»ъ  душт.  не  презирать  люд^й; 
Кто  чувствовалъ,  того  тревожитъ 
Призракъ  невозвратимыхъ  дней  — 
Тому  ужъ  нт>тъ  очаровашй, 
Того  зм1я  воспоминашй, 
Того  раскаянье  грызетъ. 
Все  это  часто  придя етъ 
Большую  прелесть  разговору. 
Сперва  Онегина  языкъ 
Меня  сыушалъ,  но  я  прпвыкъ 
Къ  его  язвительному  спору, 
И  къ  шуткЪ,  съ  желчью  пополамъ, 
Ц  къ  злости  мрачпыхъ  эппграммъ. 

ШП. 
Какъ  часто  летнею  порою, 
Когда  прозрачно  я  свЪтло 
Ночное  небо  надъ  Невою,. 
Н  водъ  веселое  стекло 
Не  отражаетъ  лпкъ  Д1аны, 
Воспомня  прежнпхъ  лътъ  романы, 
Воспомня  прежнюю  любовь. ' 
Чувствительны,  безпечны  вновь, 
Дыханьемъ  ночп  благосклонной  ■ 
Безмолвно  упивались  мы!-  ' 
Какъ  въ  лъсъ  зеленый  изъ  тюрьмы 
Иеренесенъ  колодппкъ  соннкй,  ■ 
Таю.  уносились  мы  мечтой 
Къ  началу  жизни  молодой.  - 
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ХШ1. 
Съ  душою,  полной  сожалений, 
И  опершиея  на  гранитъ, 
Стоялъ  задумчиво  Евгешй, 
Какъ  оппсалъ  себя  шитъ. 
Все  было  тихо;  лишь  ночные 
Перекликались  часовые, 
Да  дрожекъ  отдаленный  стукъ   ' 
Съ  Мильонной  раздавался  вдругъ; 
Лишь  лодка,  веслами  махая,    ■ 
Плыла  по  дремлющей  р*ке, 
II  насъ  пленяли  вдалеке 
Рожокъ  и  песня  удалая. 
Но  слаще,  средь  ночпыхъ  забавъ, 
Напъвъ  Торкватовыхъ  октавъ! 

хих. 

Адр1атичешя  волны! 
О,  Брента!  петь,  увижу  васъ, 
И,  вдохновенья  снова  полный, 
Услышу  вашъ  волшебный  гласъ! 
Онъ  святъ  для  ънуковъ  Аполлона; 
По  гордой  лир*  Альбмна 
Онъ  мне  знакомъ,  оиъ  мн*  родной. 
Ночей  Италш  златой 
Я  нътой  наслажусь  на  вол*, 
Съ  венещанкою  младой, 
То  говорливой,  то  немой, 
Плывя  въ  таипственпой  гондоле; 
Съ  ней  пбрт,тутъ  уста  мои 
Языкъ  Петрарки  и  любви. 


Прпдетъ  лп  часъ  моей  свободы? 
Пора,  пора!  — взываю  къ  ней; 
Брожу  надъ  моремъ,  жду  погоды, 
Маню  ветрила  кораблей. 
Подъ  ризой  бурь  съ  волнами  споря, 
По  вольному  распутью  моря 
Когда  жъ  начну  я  вольный  бьтъ? 
Пора  покинуть  скучный  бре!Ъ 
Мне  непрошенной  стихш, 
П  средь  полуденныхъ  зыбей, 
Подъ  небомъ  Африки  моей. 
Вздыхать  о  сумрачной  Россш, 
Где  я  страда лъ,  где  я  люб1    ь. 
Гд*  сердце  я  похорониль. 

и. 

Онегипъ  былъ  готовъ  СО  МНОЮ 
Увидеть  чуждыя  страны: 
Но  скоро  были  мы  судьбою 
На  долг1й  срокъ  разведены. 
Отецъ  его  тогда  скончался; 
Передъ  Онътпныыъ  собрался 
Заимодавцевъ  жадный  полкъ. 
У  каждаго  свой  умъ  и  толкъ: 
Евгешй,  тяжбы  ненавтя. 


Довольный  жреб1емъ  своимъ, 
Наследство  предоставилъ  имъ, 
Большой  потери  въ  томъ  не  видя, 
Иль  иредузнавъ  издалека 
Кончину  дяди-старика. 

1Л1. 
Вдругъ  получилъ  онъ  въ  самомъ  п*лЬ 
Отъ  управителя  докладъ, 
Что  дядя  при  смерти,  въ  постел*, 
И  съ  нимъ  проститься  былъ  бы  радъ. 
Прочтя  печальное  послальет 
Евгешй  тотчасъ  на  свиданье 
Стремглавъ  по  почт*  поскакалъ, 
И  ужъ  заранее  зЪвалъ, 
Приготовляясь,  депегь  ради, 
На  вздохи,  скуку  и  обманъ 
(И  т*мъ  я  началъ  мой  романъ); 
Но,  прилетеве  въ  деревню  дяди, 
Его  нашелъ  ужъ  на  стол*, 
Какъ  дань,  готовую  земле. 

1ЛИ. 
Нашелъ  опъ  полонъ  дворъ  услуги; 
Къ  покойнику  со  вс*хъ  сторонъ 
Съезжались  нелруги  и  други, 
Охотники  до  похоронъ. 
Покойника  похоронили; 
Попы  и  гости  т.ли,  пили, 
И  после  важно  разошли  г,, 
Какъ  будто  дьломъ  занялись. 
Вотъ,  нашъ  Онъгинъ — сельскШ  житель, 
Заводовъ,  водъ,  лъсовъ,  земель 
Хозявнъ  полный,  а  досель 
Порядка  врагъ  и  расточитель, 
И  очень  радъ,  что  прежней  путь 
Перем*нидъ  на  что  пибудь. 

ИГ. 

Два  дня  ему  казались  новы 
Уедииеиныя  ноля, 
Прохлада  сумрачной  дубровы, 
Журчанье  тг.хаго  ручья; 
На  трет1й— роща,  холмъ  и  поле 
Его  не  занимали  бол*; 
Потомъ  ужъ  наводили  сонъ; 
Потомъ  увпделъ  ясно  онъ, 
Что  и  въ  деревн*  скука  та  же, 
Хоть  нвтъ  ни  улнцъ.  ни  дворни  въ, 
Ни  картъ,  ни  баловъ,  ни  стиховъ. 
Хандра  ждала  его  на  страж*, 
И  бегала  за  чииъ  она, 
Какъ  т*нь,  пль  верная  жена 

IV. 
Я  былъ  рояленъ  для  жизни  мирной, 
Для  деревенский  тишины: 
Въ  глуши  звучнее  голосъ  лпрныл, 
ЗКив*е  творческие  сны. 


Досугами  посвятясь  невиннымъ 

Брожу  надъ  озеромъ  пустыннымъ, 

И  1аг  шеп1е— мой  законъ. 

Я  каждымъ  утромъ  пробужденъ 

Для  сладкой  нт>ги  и  свободы: 

Читаю  мало,  много  сплю, 

Летучей  славы  не  ловлю. 

Не  такъ  ли  я  въ  былые  годы 

Провелъ  въ  бездЪйствш,  въ  тиши, 

Мои  ечастливт,й1ше  дни? 

Ш. 

Цв*ты,  любовь,  деревня,  праздность, 
Поля!  я  преданъ  вамъ  душой. 
Всегда  я  радъ  зам-втить  разность 
Между  0н,1гинымъ  и  мной, 
Чтобы  насмешливый  читатель, 
Или  какой  нибудь  издатель 
Замысловатой  клеветы, 
Сличая  здЪсь  мои  черты, 
Не  повторялъ  потомъ  безбожно, 
Что  намаралъ  я  свой  портретъ, 
Какъ  Байронъ,  гордости  поэтъ; 
Какъ  будто  намъ  ужъ  невозможно 
Писать  поэмы  о  другомъ, 
Какъ  только  о  себт,  самомъ? 

ЬУП. 

Замечу  кстати:  всб  поэты — 
Любви  мечтательной  друзья. 
Бывало,  мплые  предметы 
Мнт,  снились,  и  душа  моя 
Пхъ  образъ  тайный  сохранила; 
Пхъ  послЪ  муза  оживила: 
Такъ  я,  безпеченъ,  воспввалъ 
И  дт^ву  горъ,  мой  идеалъ, 
П  пл'Ьнницъ  береговъ  Салгира. 
Теперь  отъ  васъ,  мои  друзья, 
Вопросъ  нередко  слышу  я: 
«О  комъ  твоя  вздыхаетъ  лира? 
Кому,  въ  толпт,  ревнивыхъ  дЪвъ, 
Ты  посвятилъ  ея  напЪвъ? 

ШН. 

сЧей  взоръ,  волнуя  вдохновенье, 
Умильной  лаской  наградилъ 
Твое  задумчивое  пЪнье? 
Кого  твой  стихъ  боготворилъ?> 
И,  други,  никого,  ей  Богу! 
Любви  безумную  тревогу 
Я  безотрадно  испыталъ. 
Блаженъ,  кто  съ  нею  сочеталъ 
Горячку  риемъ:  онъ  тЬмъ  удвоплъ 
Поэзш  священный  бредъ, 
Петраркт,  шествуя  вослт>дъ, 
А  муки  сердца  успокоилъ, 
Пойыалъ  и  славу  между  тЪмъ; 
Но  я,  любя,  былъ  глупъ  и  нЪмъ. 


их. 

Прошла  любовь,  явилась  муза, 
И  прояснился  темный  уыъ. 
Свободенъ,  вновь  ищу  союза 
Волшебныхъ  звуковъ,  чувствъ  и  думъ; 
Пишу,  и  сердце  не  тоскуетъ; 
Перо,  забывшись,  не  рисуетъ, 
Близъ  неоконченныхъ  стиховъ, 
Ни  женскихъ  ножекъ,  ни  головъ; 
ПогасшШ  пепелъ  ужъ  не  вспыхнетъ; 
Я  все  грущу,  но  слезъ  ужъ  нт>тъ, 
И  скоро,  скоро  бури  слЪдъ 
Въ  душт,  моей  совсвмъ  утихнетъ. 
Тогда-то  я  начну  писать 
Поэму,  пт,сенъ  въ  двадцать  пять. 

IX 

Я  думалъ  ужъ  о  форм*  плана, 
И  какъ  героя  назову. 
ПокамЪстъ  моего  романа 
Я  кончилъ  первую  главу, 
ПересмотрЪлъ  все  это  строго: 
Противорт>ч1й  очень  много 
Но  ихъ  исправить  не  хочу. 
Цензур!,  долгъ  свой  заплачу, 
Н  журналистамъ  на  съЪденье 
Плоды  трудовъ  своихъ  отдамъ: 
Иди  же  къ  невскимъ  берегамъ, 
Новорожденное  творенье. 
И  заслужи  мнт>  славы  дань: 
Кривые  толки,  шумъ  и  брань!1) 


ГЛАВА    ВТОРАЯ. 


О  гиз. 
Ног. 
О  Русь! 


Деревня,  гдт,  скучалъ  ЕвгенЩ, 
Была  прелестный  уголокъ; 
Тамъ  другъ  невинныхъ  наслажденШ 
Благословить  бы  небо  могъ. 
Господшй  домъ  уединенный. 
Горой  отъ  вЪтровъ  огражденный, 
Стоялъ  надъ  рт>чкою;  вдали 
Цредъ  нпмъ  пестрели  и  цв*ли 
Луга  и  нивы  золотыя, 
Мелькали  села  здЪсь  и  тамъ, 
Стада  бродили  по  лугаиъ, 
И  сени  расширялъ  густыя 
Огромный,  запущенный  садъ, 
Прпотъ  задумчквыхъ  дргадъ. 


Почтенный  зймовъ  былъ  построепъ, 
Какъ  замки  строиться  должны: 


1)  ВсЬ  пропуски  въ  сеиъ  сочинешз,  означенные 
точками,  сдманы  самнмъ  автором*.  (.Пр.  Пушк.). 
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Отмънпо  проченъ  и  спокоепъ. 

Во  вкусв  умной  старины. 

Вездт.  высоше  покои, 

Въ  гостиной  штофные  обои, 

Царей  портреты  на  ствнахъ. 

И  печи  въ  пестрыхъ  изразцахъ. 

Все  это  нынъ-  обветшало, 

Не  знаю,  право,  почему, 

Да  впрочеяъ,  другу  моему 

Въ  томъ  нужды  было  очень  мало, 

Загвмъ,  что  онъ  равно  зт>валъ 

Средь  модпыхъ  и  старинныхъ  галъ. 

III. 

Онъ  въ  томъ  покой  поселился, 
Гдъ  деревенскШ  старожилъ 
Л1>тъ  сорокъ  съ  ключницей  бранился, 
Въ  окно  смотрЪлъ  и  мухъ  давплъ. 
Все  было  просто:  полъ  дубовый, 
Два  шкафа,  столъ,  диванъ  пуховый, 
Нигд*  ни  пятнышка  чернидъ. 
Онътинъ  шкафы  отворилъ: 
Въ  одномъ  нашелъ  тетрадь  расхода, 
Въ  другомъ  наливокъ  ц-влый  строй, 
Кувшины  съ  яблочной  водой 
II  календарь  осьмого  года: 
СтарИКЪ,   ИМ*  Я  много   д*лъ, 
Въ  иныя  книги  не  гляд*дъ. 
IV. 

Одинъ  среди  своихъ  влад*т'Э, 
Чтобъ  только  время  проводить, 
Сперва  задумалъ  нашъ  Езгетй 
Порядокъ  новый  учредить. 
Въ  своей  глуши  мудрецъ  пустынный, 
Яремъ  онъ  барщины  старинной 
Оброкомъ  легкииъ  замЬнваъ — 
И  небо  рабъ  благословилъ. 
За  то  въ  углу  своемъ  надулся, 
Увидя  въ  этомъ  страшный  вредъ, 
Его  разсчетлишй  сое*дъ; 
Другой  лукаво  улыбнулся, 
И  въ  голосъ  вс*  решили  такъ, 
Что  онъ  опаснъйшШ  чудакъ. 

V. 
Сначала  все  къ  нему  •Езжали; 
Но  такъ  какъ  съ  задняго  крыльца 
Обыкновенно  подавали 
Ему  донского  жеребца, 
Лишь  только  вдоль  большой  дороги 
Заслышать  пхъ  домашни  дрогп,— 
Поступкомъ  оскорбясь  тагллъ, 
Вс*  дружбу  превратили  съ  ппмъ. 
«Сосвдъ  нашъ  неучъ,  сумасбродить-, 
Ояъ  фараазонъ;  онъ  пьетъ  одно 
Стаканомъ  красное  вино; 
Онъ  дамамъ  къ  ручки  не  подходить; 
Все  да,  да  н*тъ.  не  скажетъ  да-съ 
Иль  е*тъ-съ.>  Тавовъ  быхь  обпнй  гласъ. 


VI. 


Въ  свою  деревню  въ  ту  же  пору 
ПомЬщикъ  новый  прискакалъ, 
И  столь  же  строгому  разбору 
Въ  соседств*  поводъ  подавалъ: 
По  имени  Владиинръ  ЛепскШ, 
Съ  душою  прямо  геттингенской, 
Красавецъ,  въ  полномъ  цв*т*  л*тъ, 
Поклонникъ  Канта  и  поэтъ. 
Онъ  изъ  Германш  туманной 
Нривезъ  учености  плоды: 
Вольнолюбивыя  мечты, 
Духъ  пылшй  и  довольно  странный, 
Всегда  восторженную  р*чь, 
И  кудри  черныя  до  плечъ. 

VII. 

Отъ  хладнаго  разврата  свъта, 
Еще  увянуть  не  усп*въ, 
Его  душа  была  согръта 
Прив*томъ  друга,  лаской  д*въ. 
Онъ  сердцемъ  милый  быль   невежда; 
Его  лелеяла  надежда, 
И  м1ра  новый  блескъ  и  шумъ 
Еще  пленяли  юный  умъ. 
Онъ  забавлялъ  мечтою  сладкой 
Сомненья  сердца  своего; 
Ц*ль  жизни  нашей  для  него 
Была  заманчивой  загадкой; 
Надъ  ней  онъ  голову  ломалъ, 
И  чудеса  подозрЬвалъ. 

Ш. 

Онъ  в*рплъ,  что  душа  родная 
Соединиться  съ  нимъ  должна; 
Что  безотрадно  изнывая, 
Его  вседневно  ждетъ  она; 
Онъ  в*рилъ,  что  друзья  готовы 
За  честь  его  принять  оковы, 
И  что  не  дрогнетъ  ихъ  рука 
Разбить  сосудъ  клеветника; 
Что  есть  избранные  судьбам 
Людей  священные  друзья, 
Что  ихъ  безсмертная  семья 
Неотразимыми  лучами 
Когда  нибудь  пасъ  озарптъ, 
Ц  М1ръ  блаженствомъ  одарить. 

IX. 

Негодованье,  сожалЬнье, 
Ко  благу  чистая  любовь, 
И  славы  сладкое  мученье 
Въ  немъ  рано  волновали  кровь. 
Онъ  съ  лирой  странствовалъ  на  свътб; 
Подъ  небомъ  Шиллера  и  Гете, 
Ихъ  поэтпческнмъ  огнемъ 
Душа  восяламенилась  въ  немъ; 
Д  музъ  возвышенныхъ  искусства, 
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Счастлпвецъ,  онъ  не  поетыдилъ; 
Онъ  въ  пЬеняхъ  гордо  сохранилъ 
Всегда  возвышенный  чувства, 
Порывы  дЬветвенной  мечты 
И.  прелесть  важной  простоты. 

X. 

Онъ  пЬлъ  любовь,  любви  послушный, 
И  пЬснь  его  была  ясна, 
Какъ  мысли  дЪвы  простодушной, 
Какъ  сонъ  младенца,  какъ  луна 
Въ  пустыняхъ  неба  безмятежпыхъ, 
Богиня  тайнъ  и  вздоховъ  нЬжныхъ. 
)нъ  пЬлъ  разлуку  и  печаль, 
Й  нЬчто,  и  тумавпу  даль, 
И  романтическая  розы; 
Онъ  пълъ  тЬ  дальиыя  страны, 
ГдЪ  долго  въ  лоно  тишпны 
Лились  его  живыя  слезы; 
Онъ  пЬлъ  поблеклый  жизни  цвьтъ, 
Безъ  малаго  въ  осьмнадцать  лЬтъ. 

XI. 

Въ  пустынь,  гдъ  одпнъ  ЕвгенШ 
Могъ  оцЬнить  его  дары, 
Господъ  сосъдствеаиыхъ  селенШ 
Ему  не  нравились  пиры; 
Б'Ьжаль  онъ  ихъ  бесьды  шумной! 
Пхъ  разговоръ  благоразумный 
О  сънокост,,  о  ВИН'Ь, 
О  псараЬ,  о  своей  роднЪ, 
Конечно,  не  блисталъ  ни  чувствомъ, 
Ни  поэтическнаъ  огнемъ, 
Ни  остротою,  ни  умомь. 
Ни  общежпия  искусствояъ; 
Но  разговоръ  ихъ  милыхъ  жепъ 
Гораздо  меньше  былъ  уменъ. 

ХП. 

Богатъ,  хорошъ  собою,  ЛенекШ 
Вездт.  былъ  принять  какъ  женихъ: 
Таковъ  обычай  деревенски: 
Всё  дочекъ  прочили  своихъ 
За  полурусскаго  сосЪда. 
Войдетъ  ли  онъ— тотчасъ  бесьда 
Заводить  слово  стороной 
О  скукт.  жизни  холостой; 
Зовутъ  соевда  къ  самовару, 
А  Дуня  разливаетъ  чай; 
Ей  шепчутъ:  «Дуня,  примъчай!» 
Потомъ  приносить  и  гитару, 
И  запищитъ  она  (Богъ  мой!): 
Приди  въ  чертогъ  ко  мпЬ  златой!.." 

ХШ. 

Но  ЛенскШ,  не  пмЬвъ,  конечно, 
Охоты  узы  брака  аесть, 
Съ  Онъпшымъ  желалъ  сердечно 
Знакомство  покороче  свесть. 


Они  еошлись.  Волна  и  камень, 
Стихи  и  проза,  ледь  и  пламель_ 
Не  столь  различны  межь^  собой. 
Сперва  взаимной  разнотой 
Они  другъ  другу  были  скучны; 
Потомъ  понравились;  потомъ 
Съезжались  каждый  день  верхомъ, 
И  скоро  етали  неразлучны. 
Такь  люди  (первый  каюсь  я) 
Оть  дЬлать  нечего  друзья. 

XIV. 

Но  дружбы  нъть  и  той  межъ  памп; 
Все  предразеудки  истреба, 
Мы  почитаемъ  всъхъ— нулями, 
А  единицами— себя; 
Мы  всЬ  глядимъ  въ  Наполеоны; 
Двупогихъ  тварей  мшшоны 
Для  пасъ  оруд!е  одно; 
Намъ  чувство  дико  и  смЬшно. 
СноснЬе  миогихъ  былъ  ЕвгенШ; 
Хоть  опъ  людей,  конечно,  зналъ, 
И  вообще  ихъ  презираль; 
Но  (правилъ  нЬтъ  безъ  исключешй) 
Иныхъ  онъ  очень  отлпчалъ, 
И  вчуж*  чувство  увзжалъ. 

XV. 

Онъ  слушалъ  Ленеклго  съ  улыбкой: 
Поэта  пылкШ  разговоръ, 
И  умъ,  еще  въ  суждевьяхъ  зыбкШ, 
П  вЬчпо  вдохновенный  изоръ  — 
ОнЬгину  все  было  ново; 
Онъ  охладительное  слово 
Въ  устахъ  старался  удержать, 
II  думалъ:  глупо  мнъ  мъш.ать 
Его  минутному  блаженству; 
И  безъ  меня  пора  иридетъ; 
Пускай  покамФ.стъ  онъ  живетъ, 
Да  вЬрптъ  М1ра  совершенству; 

НрОСТПМЬ    ГОрЯЧКй    ЮНЫХЪ    ЛЬ'1Ъ 

И  юный  жарь,  и  юный  бредъ. 

XVI. 

Межъ  ними  все  рождало  споры 
И  къ  размышлеит  влекло: 
Племенъ  минувшнхъ  договоры, 
Плоды  наукъ.  добро  и  зло, 
И  предразеудкп  вЬковые, 
И  гроба  тайны  роковыя, 
Судьба  и  жизнь,  въ  свою  чреду, 
Все  подвергалось  ихъ  суду. 
Поэтъ,  въ  жару  свопхъ  сужденШ, 
Читалъ,  забывшись,  между  твмъ. 
Отрывки  сЬверныхъ  поэаъ; 
И  снисходительный  ЕвгенШ, 
Хоть  ихъ  немного  пониаалъ, 
Прилежно  юношт.  внивалъ. 
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XVII. 

По  чаще  занимали  страсти 
Умы  пустьишиковч,  иопхъ. 
Ушедъ  отъ  ихъ  мятежной  власти, 
Онъгпнъ  говорилъ  объ  НИХ'Ь 
Съ  невольпымъ  вздохомъ  сожалЬнья. 
Блаженъ,  кто  вЪдалъ  ихъ  волненья 
И  накопецъ  отъ  нпхъ  отсталъ; 
Блаженней  тотъ,  кто  ихъ  не  зналъ, 
Кто  охлаждалъ  любовь  разлукой, 
Вражду— злослов1емъ;  порой 
Зъвалъ  съ  друзьями  и  женой, 
Ревнивой  не  тревожась  мукой, 
И  дЪдовъ  вЬрный  каппталъ 
Коварной  двойкт,  не  ввт,рялъ! 

XVIII. 
Когда  приоътнемъ  мы  подъ  знамя 
Благоразумной  тишины, 
Когда  страстей  угаснеть  пламя, 
Ц  намъ  становятся  гагБшпы 
Ихъ  своевольство  иль  порывы 
Ц  запоздалые  отзывы, 
Смирённые  пе  безъ  труда,  — 
Мы  любпмъ  слушать  иногда 
Страстей  чужпхъ  языкъ  мятежный, 
II  намъ  онъ  сердце  шевелить; 
Такъ  точно  старый  пнвалидъ 
Охотно  клонитъ  слухъ  прилежный 
Разсказамъ  юныхъ  усачей, 
Забытый  въ  хижин*  своей. 

XIX. 

За  то  п  пламенная  младость 
Не  можетъ  ничего  скрывать: 
Вражду,  любовь,  печаль  и  радость 
Она  готова  разболтать. 
Въ  любвп  считаясь  инвалпдомъ, 
Оибгияъ  слушалъ  съ  важнымъ  видомъ, 
Какъ,  сердца  исповедь  любя, 
Поэтъ  высказьшлъ  себя; 
Свою  доверчивую  совесть 
Онъ  простодушно   обнажалъ; 
ЕвгенШ  безъ  труда  узналъ 
Его  любви  младую  новъсть, 
Обильный  чувствами  разсказъ, 
Давно  не  новыми  для  пасъ. 

XX. 
Ахъ,  онъ  любплъ,  какъ  въ  наша  я* 
Уже  не  любятъ;  какъ  одна 
Безумная  душа  поэта 
Еще  любить  осуждена: 
Всегда,  вездт»  одно  мечтанье, 
Одно  привычное   желанье,  . 
Одна  привычная  печаль! 
Ни  охлаждающая  даль. 
Ни  долпя  лт>та  разлуки, 


Ни  музамъ  данные  часы, 
Ни  чужеземный  красы, 
Ни  шумъ  веселШ,  ни  науки 
Души  не  изменили  въ  ненъ, 
СогрЬтий  дъвственнымъ  огш  мь. 

XXI. 

Чуть  отрокъ,  Ольгою  плененный, 
Сердечныхъмукъ  еще  не  зпавъ, 
Онъ  былъ  свидетель  умиленный 
Ея  младенческихъ  забавъ; 
Въ  гЬни  хранительной  дубравы 
Онъ  раздълллъ  ея  забавы, 
И  дт,тямъ  прочили  вт>нцы, 
Друзья-сос'ьди,  ихъ  отцы. 
Въ  глуши,  подъ  ст>шю  смиренной. 
Невинной  прелести  полна, 
Въ  глазахъ  родителей,  она 
Цвъла  какъ  лапдышъ  потаенный 
Незнаемый  въ  травЪ  глухой 
Ни  мотыльками,  ни  пчелой... 

XXII. 

Она  поэту  подарила 
Ыладыхъ  восторговь  первый  сонь; 
И  мысль  о  ней  одушевила 
Его  цЪвницы  первый  стонъ. 
Простите,  игры  золотыя! 
Онъ  рощи  полюбнлъ  густыя, 
Уединенье,  тишину, 
Ж  ночь,  и  звезды,  и  лупу — 
Луну,  небесную  лампаду,- 
Которой  посвящали  мы 
Прогулку  средь  вечерней  тьмы, 
П  слезы,  тайнычъ  мук  ь  отраду... 
Но  нын'Б  вядимъ  только  въ  ней 
Замъну  тусклыхъ  фонарей. 

XXIII. 

Всегда  скромна,  всегда  послушнь. 
Всегда  какъ  утро  весела, 
Какъ  жизнь  поэта  простодушна, 
Какъ  поцелуй  любви  мила, 
Глаза  какъ  небо  голубые, 
Улыбка,  локоны  льняные, 
Двпженья,  голосъ,  легай  стань, 
Все  въ  ОльгЬ...  но  любой  ромаяъ    . 
Возьмите,  и  найдете  вврно 
Ея  портреты  онъ  очень  милъ; 
Я  прежде  самъ  его  люоилъ: 
Но  надоЪлъ  онъ  мнъ  безмерно. 
Позвольте  мнЪ,  читатель  мой, 
Заняться  старшею  сестрой. 

Ея  сестра  звалась  1'агьяпа... 
Впервые  именемъ  такимъ 
Страницы  еЪжныя  романа 
Мы  своевольно  освятимъ. 
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II  чт^жъ?  Оно  пр1ятно,  звучно, 
Но  съ  нямъ,  я  знаю,  неразлучно 
Воспоминанье  старины 
Иль  д*вичьвй.  Мы  всё  должны 
Признаться,  &яуеа  очень  мало 
У  насъ  и  въ  пашпхъ  именахъ 
(Не  говорпмъ  ужъ\  о  стихахъ); 
Намъ  просв*щеиье  не  пристало, 
И  намъ  досталось  от\  него 
Жеманство— больше 


ххг. 

Итакъ,  она  звалась  Татьяной. 
Ни  красотой  сестры  своей, 
Ни  св*жестыо  ея  румяной 
Не  привлекла  бъ  она  очей. 
Дика,  печальна,  молчалива, 
Какъ  лань  л*сная  боязлива, 
Она  въ  семь*  своей  родной 
Казалась  девочкой  чужой. 
Она  ласкаться  не  ум*ла 
Къ  отцу,  ни  къ  матери  своей; 
Дитя  сама,  въ  толп!  д*тей 
Нграть  и  прыгать  не  хотвла, 
И  часто  ц*лый  день  одна 
Сщгвла  молча  у  окна. 

XXVI. 

Задумчивость,  ея  подруга 
Отъ  самыхъ  колыбельныхъ  дней, 
Теченье  сельскаго  досуга 
Мечтами  украшала  ей. 
Ея  изн*жеиные  пальцы 
Не  знали  пглъ;  склонясь  на  пяльцы, 
Узоромъ  шелковымъ  она 
Не.  оживляла  полотна. 
Охоты  властвовать  прямота: 
Съ  послушной  куклою  дитя 
Приготовляется  шутя 
Къ  пршшчш— закону  св*та, 
И  важно  повторяешь  ей 
Уроки  маменьки  своей. 

ХХУП. 
Но  куклы,  даже  въ  эти  годы, 
Татьяна  въ  руки  не  брала; 
Пр.1  в*сти  города,  про  моды 
Бесбды  съ  нею  не  ведал. 
И  были  д*тшя  проказы 
Ей  чужды:  страшные  разсказы 
Зимою,  въ  темнот*  ночей, 
Пл*нялп  больше  сердце  ей. 
Когда  же  няня  собирала 
Для  Ольги,  на  шпрошй  лугъ, 
Всбхъ  маленькпхъ  ея  подругъ, 
Она  въ  гор*лкп  не  играла, 
Ей  скученъ  былъ  и  звонки*  см*хъ, 
Н  шумъ  ихъ  вЬтрепыхъ  ут*хъ. 


ХХУШ. 
Она  любила  па  балкон* 
Предупреждать  зари  восходъ, 
Когда  на  бл*дномъ  небосклон* 
Зв*здъ  исчезаетъ  хороводъ, 
И  тихо  край  земли  св*тл*етъ, 
П  в*стникъ  утра,  в*теръ  в*етъ, 
И  всходитъ  постепенно  день. 
Зимой,  когда  ночная  твнь 
Полм1ромъ  дол*  обладаетъ, 
И  дол*  въ  праздной  тишине, 
При  отуманенной  лун*, 
Востокъ  л*нивый    почиваетъ, 
Въ  привычный  часъ  пробуждена, 
Вставала  при  св*чахъ  она. 

XXIX. 

Ей  рано  нравились  романы; 
Они  ей  зам*няли  все; 
Она  влюблялася  въ  обманы 
И  Ричардсона,  и  Руссо. 
Отецъ  ея  былъ  добрый  малый, 
Въ  прошедшемъ   в*к*  запоздалый, 
Но  въ  книгахъ  не  видалъ  вреда; 
Онъ,  не  читая  никогда, 
Ихъ  ночиталъ  пустой  игрушкой, 
И  не  заботился  о  томъ, 
Какой  у  дочки  тайный  томъ 
Дремалъ  до  утра  подъ  подушкой. 
Жена  жъ  его  была  сама 
Отъ  Ричардсона  безъ  ума. 

XXX. 

Она  любила  Ричардсона 
Не  потому,  чтобы  прочла, 
Не  потому,  чтобъ 
Она  Ловласу  предпочла; 
Но  встарину  княжна  Полина, 
Ея  московская    кузина, 
Твердила  часто  ей  объ  нахъ. 
Въ  то  время  былъ  еще  женихъ 
Ея  супругъ,  но  поневол* 
Она  вздыхала  о  другомъ, 
Который  сердцемъ  и  умоаъ 
Ей  нравился  гораздо  бол*— 
Сей  Грандисонъ  былъ  елавный  франтъ, 
Игрокъ  и  гвардш  сержангъ. 

XXXI. 

Какъ  онъ,  она  была  од*та 
Всегда  по  мод*  и  къ  лицу. 
Но  не  спрослсь  ея  сов*та, 
Девицу  повезли  къ  в*нцу. 
И,  чтобъ   ея  разевать  горе, 
Разумный  мужъ  у*халъ  вскор* 
Въ  свою  деревню,  гд*   она, 
Богъ  знаетъ  к*мъ  окружена, 
Рвалась  и  плакала  сначала, 
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Съ  супругомъ  чуть  не  развелась, 
Потомъ  хозяйствомъ  занялась, 
Привыкла,  и  довольна   стала. 
Привычка  свыше  намъ   дана, 
Замена  счастно  она. 

XXXII. 

Привычка  усладила  горе, 
Неотразимое  ничт>мъ; 
Открыло  большое  вскоре 
Ее  ут-Ьшило  еовст>мъ: 
Она  межъ  дт.лоаъ  и  досугомъ 
Открыла  тайну,  какъ  супругомъ 
Единовластно  управлять, — 
И  все  тогда  пошло  на  стать. 
Она  т,зжала  по  работамъ, 
Солила  на  зпму  грибы, 
Вела  расходы,  брила  лбы, 
Ходила  въ  баню  по  субботамъ, 
Служанокъ  била    осердясь— 
Все  это  мужа  не   спросясь. 

XXXIII. 
Бывало,  писывала  кровью 
Она  въ  альбомы  нбжныхъ  дЪвъ, 
Звала  Полиною  Прасковью 
И  говорила  нараспт,въ; 
Корсетъ  носила  очень   узмй, 
П  руссшй  Н,  какъ  N  французскШ, 
Произносить  умъла  въ  носъ; 
Но  скоро  все  перевелось: 
Корсетъ,  альбоыъ,  княжну  Полину, 
Стишковъ  чувствительныхъ  тетрадь 
Она  забыла — стала   звать 
Акулькой  прежнюю  Селину, 
Ц  обновила,   наконецъ, 
На  вагЬ  шлафоръ  и  чепецъ. 

XXXIV. 

Но  мужълюбилъее  сердечно, 
Въ  ея  затви  не  входилъ, 
Во  всемъ  ейвъровалъ  безпечно, 
А  оамъ  въ  халатЪ  Ълъ  и  пилъ. 
Покойно  жизнь  его  катилась; 
Подъ  вечеръ  иногда  сходилась 
СосЪдей  добран  семья, 
Нецеремонные  друзья, — 
И  потужить,  и  позлословить, 
II  посмеяться  кой  о  чемъ. 
Проходить  время:  между  тъмъ 
Прпкажутъ  Ольге  чай  готовить; 
Тамъ  ужпнъ,  тамъ  п  спать  пора, 
Н  гости  Ъдутъ  со  двор-\ 

XXXV. 
Они  хранили  въ  жизни  мирной 
Привычки  мирной  старины: 
У  нпхъ  на  масляницт.  жирной 
Водились  русше   блпяы; 


Два  раза  въ  годъ  они  говъди; 

Любили  круглыя  качели, 

Подблюдны  пъсни,  хороводъ; 

Въ  день  Троицынъ,  когда  народъ, 

ЗЬвая,  слушаетъ  молебенъ, 

Умильно  на  пучекъ  зари 

Они  роняли  слезки  три; 

II мъ  квасъ,  какъ  воздухъ,  былъ  потребенъ, 

И  за  столомъ  у  нпхъ   гостямъ 

Носили  блюда  по  чинамъ. 

XXXVI. 

И  такъ  они  старълп  оба. 
И  отворились,  наконецъ, 
Передъ  супругомъ  двери   гроба, 
И  новый  онъ  пр1ялъ  в'Ьнецъ. 
Онъ  умеръ  въ  часъ  передъ  обЪдомъ, 
Оплаканный  свопмъ  сосЪдомъ, 
ДЪтьми  и  верною  женой 
Чистосердечней,  чт.мъ  иной. 
Онъ  былъ  простой  и  добрый  баринъ, 
И  тамъ,  гдт.  прахъ  его  лежитъ, 
Надгробный  памятникъ  гласитъ: 
«Смиренный  грт.шникъ,   ДмптрШ   Ларпиъ, 
ГосподнШ  рабъ  и  бригадиръ 
Подъ  камнемъ  спмъ  вкушаетъ   мпръ.» 

XXXVII. 

Свопмъ  пенатамъ  возвращенный, 
Владим1ръ  Ленсшй  посвтилъ 
Сосъда  памятникъ   смиренный, 
И  вздохъ  онъ  пеплу  посвятилъ; 
II  долго  сердцу  грустно  было. 
„Р  о  о  г  I  о  г  1  с  к ! "  молвил  ь  онъ  уныло, 
„Онъ  на  рукахъ  меня  держалъ. 
Какъ  часто  въ  детстве  я  пгралъ 
Его  очаковской  медалью! 
Онъ  Ольгу  прочплъ  за  меня, 
Онъ  говорплъ:  дождусь  лп  дня...» 
И  полный  искренней  печалью, 
Вдарм1ръ  тутъ  же    начерталъ 
Ему  надгробный  мадригалъ. 

XXXVIII- 

И  тамъ  же  надписью  печальной 
Отца  п  матери,  въ  слезахъ, 
Почтплъ  онъ  прахъ  патр1архальный... 
Увы,  на  жизненныхъ  браздахъ, 
Мгновенной  жатвой,  поколенья, 
По  тайной  воле   провиденья. 
Восходятъ,  зреютъ  и  падутъ; 
Друпя  пмъ  вослъдъ  идутъ... 
Такъ  наше  ветреное  племя 
Растетъ,  волнуется,  шшптъ, 
И  къ  гробу  прадъдовъ  теснить. 
Прпдетъ,  прпдетъ  и  наше   Бремя, 
П  наши  впукл  въ  добрый  часъ 
Изъ  м)ра  вытеснятъ  и  насъ. 
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XXXIX. 

Покам*стъ  упивайтесь   ею, 
Сей  легкой  жпзнно,    друзья! 
Ея  ничтожность  разумею, 
И  мало  къ  ней  привязапь  я; 
Для  призраковъ  закрылъ  я  в*жды; 
Но  отдаленный  надежды 
Тревожатъ  сердце  иногда: 
Безъ  неприы'Ьтнаго  сл*да 
Мн*  было  бъ  грустно  зпръ  оставить: 
Живу,  пишу  не  для   похвалъ; 
Но  я  бы,  кажется,  желалъ 
Печальный  жребШ  свой  прославить, 
Чтобъ  обо  мн*,  какъ   в*рный  другъ, 
Напомнилъ  хоть  единый  звукъ. 

XI. 
И  чье  нибудь  онъ  сердце  тронетъ; 
П,  сохраненная  судьбой, 
Быть  можетъ,  въ  Лет*  не    потонстъ 
Строфа,  слагаемая  мной; 
Быть  можетъ— лестная   надежда— 
Укажетъ  будущШ  невежда 
На  мой  прославленный  портретъ, 
И  молвитъ:  то-то  былъ  поэтъ! 
Прими  Жъ  мое   благодаренье, 
Поклонникъ  мирныхъ   Аонидъ, 
О  ты,  чья  память  сохранитъ 
Мои  летучая  творенья, 
Чья  благосклонная  рука 
Потреплетъ  лавры   старика! 


ГЛАВА  ТРЕТЬЯ. 

ЕПе  ё*а1*  611е,  еПе   ё1аИ  атоигеизе 
Ма1й1а1ге. 


«Куда?  Ужъ  'гтп  мн*  поэты!» 
— ПрищаЭ,  Онътпнъ,  мп*  пора. 
«Я  не  держу  тебя;  но  гд*  ты 
Своп  проводишь  вечера?» 
—У  Лариньт..  <Вотъ   это  чудно. 
Помилуй!  п  теб*  не  трудно 
Такъ  каждый  вечеръ  убивать?» 
— Нимало.   «Не  могу  понять. 
Отсел*  вижу,  что  такое: 
Во-первыхъ— слушай,  иравъ  лп  я?— 
Простая,  русская  семья, 
Къ  гостямъ  усердие  большое, 
Варенье,  в*чяый  разговоръ 
Про  дождь,  про  ленъ,  про  скотный  ДБоръ. 

И. 

—  Я  тутъ  еще  б*ды  не  вижу. 
«Да  скука,  вотъ  б*да,  мой  другъ». 
—  Я  модный  свътъ  вашъ   ненавижу; 
Мпд*е  мн*  домашшй  кругь, 


Гд*  я  могу...  „ Опять  эклога! 

Да  полно,  милый,  ради  Бога. 

Ну,  что  жъ?  ты  *дешь?  очень   жаль. 

Ахъ,  слушай,  ЛенскШ:  да   нельзя  ль 

Увпд*ть  мн*  Филлиду    эту, 

Прерштъ  и  мыслей,  и  пера, 

И  слезъ,  и  риемъ,  е1  се(ега? 

Представь  меня." — Ты    шутишь.     Н*ту.» 

—  Я  радъ.  «Когда  же?»— Хоть   сейчасъ. 

Опт.  съ  охотой  примутъ  насъ. 

III. 

«По*демъ>. 

Поскакали  други, 
Явились;  имъ  расточены 
Порой  тяжелыя   услуги 
Гостепршмной  старины . 
Обрядъ  известный  угощенья: 
Несутъ  на  блюдечкахъ  варенья, 
На  столикъ  ставятъ  вощаной 
Кувшинъ  съ  брусничного  водой. 


IV. 

Они  дорогой  самой  краткой 
Домой  летятъ  во  весь  опоръ. 
Теперь  подслушаемъ  украдкой 
Героевъ  нашихъ  разговоръ. 
—Ну,  что  жъ,  Онбгинъ?  Ты  зеваешь? 
«Привычка,  Ленсюй.»— Но    скучаешь 
Ты  какъ-то  больше.  «Н*тъ,  равно. 
Одпако  въ  пол*  ужъ  темно: 
Скоръй!  пошелъ,  шнпелъ,  Андрюшка! 
Каш  глупыя   м*ета! 
А,  кстати:  Ларина  проста, 
Но  очень  милая  старушка; 
Боюсь,  брусничная  вода 
Мн*  не  над*лала  бъ  вреда.» 


«Скажи,  которая  Татьяна?» 
— Да  та,  которая,  грустна 
И  молчалива  какъ   Светлана, 
Вошла  и  с*ла  у  окна. 
„Неужто  ты  влюбленъ  въ  меньшую?* 
—А  что?  «Я  выбралъ  бы  другую, 
Когда  бъ  я  былъ,  какъ  ты,  поэтъ. 
Въ  чертахъ  у  Ольги   жизни  н*тъ, 
Точь  въ-точь  въ  Вандиковой  Мадон*: 
Кругла,  красна  лицомъ   она, 
Какъ  эта  глупая  луна 
На  этомъ  глупомъ  небосклон*.» 
Владим1ръ  сухо  отв*чалъ, 
Н  поел*  во  весь  путь  молчалъ. 

VI. 

Межъ  т*мъ  Он*гина  авленье 
У  Ларпныхъ  произвело 
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Па  всъхъ  большое  впечатлт>нье, 
И  вгбхъ  соседей  развлекло. 
Пошла  догадка  за  догадкой; 
Вс/в  ста'ли  толковать  украдкой, 
Шутить,  судить  не  безъ  грЪха, 
Татьянт,  прочить  жениха; 
Иные  даже,  утверждали, 
Что  свадьба  слажена  совсЪмъ, 
Ео  остановлена  загЬмъ, 
Что  модныхъ  колецъ  не  достали. 
О  свадьб'Ь  Ленскаго  давно 
У  ннхъ  ужъ  было  рвшено. 

VII. 
Татьяна  слушала  съ  досадой 
Ташн  сплетня;  но  тайномъ 
Съ  пеизъяснимою  отрадой 
Невольно  думала  о  томъ; 
И  въ  сердце  дума  заронилась: 
Пора  пришла,  она  влюбилась. 
Такъ  въ  землю  падшее  зерно 
Весны  огнемъ  оживлено. 
Давно  ея  воображе  ше, 
Сгорая  нътой  и  тоской, 
Алкало  пищи  роковой; 
Давн(   сердечное  томленье 
Тъснпдэ  ей  младую  грудь; 
Душа  ждала...  кого  нзбудь. 

VII!. 

И  дождалась.  Открылись  оча; 
Она  сказала:  это  онъ! 
Увы!  теперь  и  дни,  и  ночи, 
И  жаршй,  одинокШ  сонъ,— 
Все  полно  имъ;  все  Д'БвЬ  милой 
Безъ  умолку,  волшебной  силой 
Твердить  о  немъ.  Докучны  ей 
И  звуки  ласковыхъ  рт>чей, 
И  Езоръ  заботливой  прислуги. 
Въ  уныше  погружена, 
Гостей  не  слушаетъ  она, 
И  проклпнаетъ  пхъ  досуги, 
Ихъ  неожиданный  ир1Т>здъ 
И  продолжительный  ггоисЁстъ. 

IX. 

Теперь  съ  какимъ  она  внпманьемъ 
Читаетъ  сладостный  романъ, 
Съ  какимъ  жнвымъ  счарованьемъ 
Пьетъ  обольстительный  «бманъ! 
Счастливой  силою  мечтанья 
Одушевленный  созданья, 
Любовникъ  Юлш  Вольмаръ, 
Малекъ-Адель  и  де-Линаръ, 
И  Вертерь,  мученикъ  льлежныВ 
П  безподобный  Грандисонъ  '), 

!)  Юл,1     Вожышфь  —  Новая     Элонса.    Малекъ- 
Адель-герой  посредственного  р'.иаиаМ-те  СоШп. 


Который  намъ  наводнтъ  сонъ; 
Вс*  для  мечтательницы  нужной 
Въ  единый  образъ  облеклись, 
Въ  одномъ  Онътинт,  слились. 

X. 

Воображаясь  героиней 
Своихъ  возлгоблешшхъ  творцовъ, 
Кларисой,  Юл1вй,  Дельфиной, 
Татьяна  въ  тишинв  лт>совъ 
Одна  съ  опасной  книгой  бродить; 
Она  въ  ней  ищетъ  и  находить 
Свой  тайный  жаръ,  свои  мечты, 
Плоды  сердечной  полноты; 
Вздыхаетъ,  и  себт>  присвоя 
Чужой  восторгъ,  чужую  грусть, 
Въ  забвеньт.  шепчетъ  наизусть 
Письмо  для  милаго  героя... 
Но  нашъ  герой,  кто  бъ  ни  былъ  онъ, 
Ужъ  вт>рно  былъ  не  Грандисонъ. 

XI. 

Свой  слогъ  на  важный  ладъ  настроя, 
Бывало,  пламенпый  творецъ 
Являлъ  намъ  своего  героя 
Какъ  совершенства  образецъ. 
Онъ  одарялъ  предметъ  любимый, 
Всегда  неправедно  гонимый, 
Душой  чувствительной,  уяомъ 
И  приилекательнымъ  лицомъ. 
Питая  жаръ  чистейшей  страсти, 
Всегда  восторженный  герой 
Готовъ  былъ  жертвовать  собой, 
И  при  конц-в  последней  части 
Всегда  наказанъ  былъ  порокъ, 
Добру  достойный  былъ  вънокъ. 

XII. 

А  ныньче  вст.  умы  въ  туман*, 
Мораль  на  насъ  наводить  сонъ, 
Порокъ  любезенъ  и  въ  роман*, 
И  тамъ  ужъ  торжествуеть  онъ. 
Британской  музы  небылицы 
Тревожатъ  сонъ  отроковицы, 
П  сталъ  теперь  ея  кумиръ 
Или  задумчивый  Вампирь. 
Или  Мельмотъ.  бродяга  крачный, 
Иль  Вечный  Жидъ,  или  Кирсаръ, 
Или  таинственный  Сбогаръ  8). 
Лордъ  Байронъ,  прихотью  удачней, 
Облекъ  еъ  унылый  романтизмъ 
И  безнадежный  эгоазмъ. 


Густавъ  де-Лпваръ— герой  прелествоп  повести  ба- 
роврссы  Крюднеръ.  Шр.  Пушк.). 

2»  Вампирь — повесть,  вепраьальпо  приписавпая 
лорду  Байпопу.  Мельмотъ— тотальное  пронаведев1е 
Матгорпва.  ^ап  ВЬо$аг — вгйстиыв  роиавъ  Карла 
Надье.  (Пр.  Пушкина). 
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Друзья  мои,  что  жъ  толку  въ  этомъ? 
Быть  можетъ,  волею  небесъ, 
Я  перестану  быть  поэтомъ, 
Въ  меня  вселптся  новый  бъсъ, 
И  Фебовы  презр'Ьвъ  угрозы, 
Унижусь  до  смиренной  прозы: 
Тогда  романъ  на  старый  дадъ  ' 
Заиметь  веселый  мой  закатъ. 
Не  муки  тайныя  злодъйства 
Я  грозно  въ  немъ  изображу, 
Но  просто  вамъ  перескажу 
Преданья  русскаго  семейства; 
Любви  пленительные  сны, 
Да  нравы  нашей  старины. 

XIV. 
Перескажу  простыя  рт>чп 
Отца  иль  дяди  старика, 
Д*тей  условленный  встречи 
У  старыхъ  липъ,  у  ручейка; 
Несчастной  ревности  мученья, 
Разлуку,  слезы  примпренья; 
Поссорю  вновь,  и  наконецъ 
Я  поведу  ихъ  подъ  вбнецъ... 
Я  вспомню  ръчн  н!>ги  страстной, 
Слова  тоскующей  любви, 
Которыя  въ  минувши  дни 
У  ногъ  любовницы  прекрасной 
Мнъ  приходили  на  языкъ, 
Отъ  коихъ  я  теперь  отвыкъ. 

XV. 
Татьяна,  милая  Татьяна! 
Съ  тобой  теперь  я  слезы  лью: 
Ты  въ  руки  моднаго  тирана 
Ужъ  отдала  судьбу  свою. 
Погибнешь,  милая;  но  прежде 
Ты  въ  оелъпптельной  надежд* 
Блаженство  темное  зоЕешь, 
Ты  н^ту  жизни  узнаешь, 
Ты  пьешь  волшебный  ядъ  желашй, 
Тебя  пресл'Ьдуютъ  мечты: 
Везде  воображаешь  ты 
Лрдаты  счастливыхъ  свидашй; 
Везде,  вездъ  передъ  тобой 
Твой  искуситель  роковой. 

XVI. 
Тоска  любви  Татьяну  гонитъ, 
П  въ  садъ  идетъ  она  грустить, 
И  вдругъ  недвижны  очи  клонить, 
Ц  лънь  ей  далее  ступить: 
Прпподнялася  грудь,  ланиты 
Мгновенныиъ  пламенемъ  покрыты, 
Яыханье  замерло  въ  устахъ, 
И  въ  слухе  шуиъ,  и  блескъ  въ  очахъ... 
Настанетъ  ночь;  луЕа  обходить 


Дозоромъ  дальшй  сводъ  небзсъ, 
И  соловей  во  мгле  древесъ 
Напевы  звучные  заводи  1Ъ. 
Татьяна  въ  темноте  не  спить 
И  тихо  съ  няней  говорить: 

XVII. 

сЙе  спится,  няня:  здесь  такъ  душпо! 
Открой  окно,  да  сядь  ко  мне.» 
—Что,  Таня,  что  съ  тобой?  «Мне  скучно; 
Поговорпмъ  о  старине. > 

—  О  чемъ  же,  Таня?  Я,  бывало, 
Хранила  въ  памяти  не  мало 
Старинвыхъ  былей,  небылпцъ 
Про  злыхъ  духовъ  и  про  дввицъ; 
А  ныне  все  мне  темно,  Таня: 
Что  знала,  то  забыла.  Да, 
Пришла  худая  череда! 
Зашибло...   «Разскэжи  мне,  няня, 
Про  ваши  старые  года: 

Была  ты  влюблена  тогда?» 

XVIII. 

—  И,  полно,  Таня!  Въ  эти  лета 
Мы  не  слыхали  про  любовь; 
А  то  бы  согнала  со  света 
Меня  покойница  свекровь. 
«Да  какъ  же  ты  венчалась,  няня?» 

—  Такъ,  видно,  Богъ  велт>лъ.  Мой  Ваня 
Моложе  былъ  меня,  мой  свить, 

А  было  инь1  тринадцать  лътъ. 
Недели  две  ходила  сваха 
Къ  моей  родив,  и  наконецъ 
Благословилъ  меня  отецъ. 
Я  горько  плакала  со  страха; 
Мне  съ  плачемъ  косу  расплели, 
И  съ  иЁньемъ  въ  церковь  повели. 

XIX. 
Н  вотъ,  ввели  въ  семью  чужую... 
Да  ты  не  слушаешь  меня... 
«Ахъ,  няня,  няня,  я  тоскую, 
Мне  тошно,  милая  моя: 
Я  плакать,  я  рыдать  готова!..» 

—  Дитя  мое,  ты  нездорова; 
Господь  помилуй  и  спаси! 
Чего  ты  хочешь,  попроси... 
Дай,  окроплю  святой  водою, 

Ты  вся  горишь...  «Я  не  больна; 
Я...  знаешь,  няня...  влюблена.» 

—  Дитя  мое,  Господь  съ  тобою! 
Ц  няня  девушку  съ  мольбой 
Крестила  дряхлою  рукой. 

XX. 

«Я  влюблена»,  шептала  снова 
Старушке  съ  горестью  она. 
—Сердечный  друга,  ты  нездорова. 
«Оставь  меня:  я  влюблена.» 
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И  между  тЬмъ  лупа  шла 

И  томнымъ  свЪтомъ  озаряла 

Татьяны  бледныя  красы, 

И  распущенные  власы, 

И  капли  слезъ,  и  на  скамейк* 

Предъ  героиней  молодой, 

Съ  платкомъ  на  голов*  сЬдой, 

Старушку  въ  длинной  телогрейкЬ; 

И  все  дремало  въ  тишине 

При  вдохновительной  луне. 

XXI. 
И  сердцемъ  далеко  носилась 
Татьяна,  смотря  на  луну... 
Вдругь  мысль  въ  уме  ея  родилась... 
«Поди,  оставь  меня  одну. 
Дай,  няня,'  мне  перо,  бумагу, 
Да  столъ  подвинь;  я  скоро  лягу; 
Прости.»  И  вотъ,  она  одна. 
Все  тихо.  Светить  ей  луна. 
Облокотясь,  Татьяна  пишетъ, 
И  все  Евгешй  на  уме, 
И  въ  необдуманномъ  письме 
Любовь  невинной  девы  дышетъ, 
Письмо  готово,  сложено... 
Татьяна!  для  кого'жъ  оно? 

XXII. 

Я  зналъ  красавнцъ  кедоетупныхъ, 
Холодныхъ,  чистыхъ  какъ  зпма; 
Неумолпмыхъ,  неподкупныхъ, 
Непостпжпмыхъ  для  ума; 
Дивился  я  ихъ  спъти"  модной, 
Ихъ  добродетели  природной, 
И,  признаюсь,  отъ  пихъ  бежалъ, 
И,  мнится,  съ  ужасомъ  читалъ 
Надь  ихъ  бровями  надпись  ада: 
Оставь  надежду  навсегда. 
Внушать  любовь  для  нихъ  беда, 
Пугать  людмг  для  нихъ  отрада. 
Быть  можетъ  на  брегахъ  Невы 
Подобныхъ  дамъ  видали  вы. 

XXIII. 

Среди  поклонниковъ  послушныхъ 
Другихъ  прпчудницъ  я  впдалъ, 
Самолюбиво-равнодушныхъ 
Для  вздоховъ  страстныхъ  и  похвалъ. 
И  что  жъ  нашелъ  я  съ  изумленьемъ? 
Он*  суровымъ  поведеньемъ 
Пугая  робкую  любовь, 
Ее  привлечь  умели  вновь. 
По  крайней  мере— сожальньемъ; 
По  крайней  мере,  звукъ  речей 
Казался  иногда  нежней, 
И  съ  легковернымъ  ослт,пленьемъ 
Опять  ЛЮбОВПЕКЪ  молодой 
Бежалъ  за  милой  суетой.        ' 


XXIV. 
За  что  жъ  виновнее  Татьяна? 
За  то  ль,  что  въ  милой  простоте 
Она  не  ведаетъ  обмана 
И  верить  избранной  мечте? 
За  то  ль,  что  любигъ  безъ  искусства, 
Послушная  влеченью  чувства, 
Что  такъ  доверчива  она, 
Что  отъ  небесъ  одарена 
Воображешемъ  мятежнымъ, 
Умомъ  п  волею  живой, 
И  своенравной  головой, 
П  сердцемъ  пламеннымъ  п  нежнымъ? 
Ужели  не  простите  ей 
Вы  легкоиышя  страстей? 

XXV. 

Кокетка  суднтъ  хладнокровно; 
Татьяна  любптъ  не  шутя, 
П  предается  безусловно 
Любви,  какъ  милое  дптя. 
Не  говорить  она:  отложпмъ — 
Любви  мы  цену  т*ыъ  умножимъ, 
Вернее  въ  сети  заведемъ; 
Сперва  тщэслав1е  кольнемъ 
Надеждой,  тамъ  недоумепьенъ 
Измучнмъ  сердце,  а  потомъ 
Ревнавымъ  оживииъ  огнемь; 
А  то,  скучая  наслажденьемъ, 
Невольннкъ  хитрый  изъ  оковъ 
Всечасно  вырваться  готовъ. 

XXVI. 

Еще  предвижу  затрудненье: 
Родной  земли  спасая  честь, 
Я  долженъ  буду,  безъ  сомненья, 
Письмо  Татьяны  неревесть. 
Она  по-русски  плохо  знала, 
Журналовъ  нашихъ  не  читала 
И  выражалася  съ  трудомъ 
На  языке  своемъ  родномъ, 
Итакъ  писала  по-французски... 
Что  делать!  повторяю  вновь: 
ДонынЬ  дамская  любовь 
Не  пзъяснялася  по-русски. 
Доныне  гордый  нашъ  языкъ 
Къ  почтовой  прозе  не  привыкъ. 

XXVII. 
Я  знаю:  дамъ  хотятъ  заставить 
Читать  по-русски.  Право,  страхъ! 
Могу  ли  ихъ  себе  представить 
Съ  сБлагонаиереиныаъ»  въ  рукахъ! 
Я  шлюсь  на  васъ,  мои  поэты! 
Не  правда  ль:  милые  предметы, 
Которымъ  за  свои  грехи 
Писали  втайне  вы  стихи, 
Которымъ  сердце  посвящали, 
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Не  веЬ  ли,  руссккаъ  изыконъ 
СладЪя  слабо  и  съ  трудомъ, 
Его  такь  мило  искажала, 
II  въ  пхъ  устахъ  языкъ  чужой 
Не  обратился  ли  въ  родной? 

ХХУШ. 

Не  дай  ми*  Богъ  сойтись  на  бал* 
Иль  при  разъезд*  на  крыльцв 
Съ  сеиинарястомъ  въ  желтой  шаль1 
Иль  съ  академнкомъ  въ  чешгв! 
Как*,  уетъ  румнныхъ  безъ  улыбки, 
Бззъ  грамматической  ошибки 
Я  русской  рвчз  не  люблю. 
Быть  можетъ,  на  б-Ьду  мою, 
Красавицъ  нокыхъ  поколенье, 
Журналовъ  ввявъ  моляшдй  глась, 
Къ  грааматпк*  пр1учптъ  пасъ; 
Стихи  введутъ  въ  употребденье; 
Но  я...  какое  дт.ло  мпъ? 
Я  въренъ  буду  стариц*. 

XXIX. 

Неправильный,  небрежный  лепетъ, 
Неточный  выговоръ  р*чей 
Попрвжнему  сердечный  трепетъ 
Л|«опзчедутъ  въ  груди  моей; 
Раскаяться  во  мц*  ибтъ  силы, 
Мнъ  галпцизиы  будутъ  милы, 
Какъ  прошлой  юности  грЬхи, 
Кавъ  Богдановича  стихи. 
.Чо  полно,  МнЬ  пора  завиться 
Лп'ч.'ломъ  красавицы  моей; 
Я  слово  далъ,  и  что  жъ?  ей-ей, 
Теперь  готовъ  ужъ  отказаться. 
Я  знаю:  нЪжнаго  Парни 
Перо  на  въ  модъ  вь  наша  дни. 

XXX. 

ПЬвецъ  <Пировъ»  и  грусти  томной! '). 
Когда  бъ  еще  ты  былъ  со  мной, 
Я  сталъ  бы  просьбою  нескромной 
Тебя  тревожить,  милый  МОП, 
Чгобъ  на  волшебные  напЬвы 
Нереложплъ  ты  страстной  д*вы 
Каоаюменаыя  слова. 
Гдв  ты?  Приди  -свои  нрава 
Передаю  теб*  съ  поклономъ... 
Н;>  посреди  печальиыхъ  скалъ, 
ит^ыкнуаъ  сердцемъ  отъ  похвадъ, 
Одянъ,  подь  финскимъ  небосклономъ, 
Онъ  бродитъ,  и  душа  его 
Кв  слышать  горя  моего. 

XXXI. 

Пнсыю  Татышы  предо  мною, 
Его  а  свято  берегу, 


Читаю  съ  тайною  тонкою 

И  начитаться  не  могу. 

Кто  ей  впушалъ  и  эту  н*жиоеть, 

И  словъ  любезную  небрежность? 

Кто  ей  внушалъ  умильный  вздоръ, 

Безумный  сердца  разговоръ 

И  увлекательный,  и  вредный? 

Я  не  могу  понять.  Но  воть 

Неполный,  слабый  переводъ, 

Съ  живой  картины  спясокъ  бл*дный, 

Ила  ра:ыгранный  Фрейшацъ 

Перстами  робкихъ  ученацъ. 

Письмо  Татьяны  къ  ОаЬгину. 

«Я  ваяъ  пишу— чего  же  бол*? 
Что  я  могу  еще  сказать? 
Теперь,  я  знаю,  въ  вашей  вол* 
Меня  презр*ньемъ  наказать. 
Но  вы,  къ  моей  несчастной  дол* 
Хоть  каплю  жалости  храня, 
Вы  не  оставите  мена. 
Сначала  я  молчать  хот*ла; 
Поз*рьте:  моего  стыда 
Вы  не  узнали  бъ  никогда, 
Когда  бъ  надежду  я  ия|ла, 
Хоть  р'Ьдко,  хоть  въ  недълю  разъ, 
Въ  деревн*  нашей  впд*ть  васъ, 
Чтобъ  только  слышать  ваши  р*чи, 
Вэмъ  слово  молвить,  и  потомъ 
Все  думать,  думать  объ  одномъ 
И  день  и  ночь,  до  новой  встречи. 
Но,  говорять,  вы  нелюдимь; 
Въ-глуши,  въ  деревнт.,  все  вамъ  скучно; 
А  мы...  нач*мъ  мы  не  блектииъ. 
Хоть  вамъ  и  рады  простодушно. 

«Зач*мъ  вы  посътпли  насъ? 
Въ  глуши  забытаго  селенья 
Я  никогда  не  знала  бъ  васъ, 
Не  знала  бъ  горькаго  мученья. 
Души  пеоаытной  волненья 
Смиравъ  современелъ  (какъ  знать?), 
По  сердцу  я  нашла  бы  друга, 
Была  бы  върная  супруга 
И  добродетельная  мать. 

«Другой!..  Петь,  никому  на  св*т* 
Не  отдала  бы  сердца  я! 
То  въ  выешемъ  суждено  совътЪ... 
То  воля  неба — я  твоя; 
В. 'я  жизнь  моя  была  залогомъ 
Сг/лданья  вЪрнаго  съ  тобой: 
Л  знаю,  ты  ми*  посланъ  Богомъ, 
До  гроба  ты  хранитель  мой... 

^Гы   ВЪ  СЦРЬИДЪиЬЯХЪ   МН'Б  являлся, 

■^^езримый,  ты  мн-Ь  былъ  ужъ  малъ, 

Твой  чудный  взглядъ  кеня  тоаилъ, 

Въ  душ*  твой  голосъ  раздавался 

Давно...  нбтъ,  это  былъ  не  сонъ! 
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Ты  чуть  вошелъ,  я  вмпгъ  узнала, 
Вся  обомдкла,  запылала, 
II  въ  мысляхъ  молвила:  вотъ  от.! 
Не  правда  ль?  я  тебя  слыхала: 
Гы  говорилъ  со  мной  въ  тиши, 
Когда  я  бъдпымъ  помопла, 
11.П1  молитвой  услаждала 
Тоску  волнуемой  души' 
II  въ  это  самое  мгновенье 
Но  ты  ли,  милое  видьте, 
Въ  прозрачной  тем  нот!  мелькпулъ, 
Пршшкпулъ  тихо  къ  изголовью? 
Не  ты  ль   съ  отрадой  и  любовью, 
Слова  надежды  мнт,  шегшулъ? 
Кто  ты:  мой  ангелъ  ли  хранитель, 
Пли  коварный  искуситель' 
Мои  соып'ьнья  разреши. 
Выть  можеть,  это  все  пустое, 
Обманъ  неопытной  души, 
И  суждено  совсбмъ  иное... 
Но  такъ  п  быть!  судьбу  мою 
Отнынв  я  тебь  вручаю, 
Нередъ  тобою  слезы  лью. 
Твоей  защиты  умоляю... 
Вообрази:  я  здгЬеь  одна, 
Никто  меня  не  понимаетъ, 
Разсудокъ  мой  пзнемогаетъ, 
И  молча  гибнуть  я  должна. 
Я  жду  тебя:  единымъ  взоромъ 
Надежды  сердца  оживи, 
:1ль  сонъ  тяжелый  перерви, 
Увы,  заслуженвымъ  укоромъ! 

«Кончаю!  страшно  перечесть... 
Стыдомъ  п  етрахомъ  заапраю... 
По  мнт.  порукой  ваша  честь, 
Н  см-бло  ей  себя  ввъч>яю...» 

XXXII. 

Татьяна  то  вздохнетъ,  то  охнетъ; 
Письмо  дрожитъ  въ  ея  рукъ; 
Облатка  розовая  сохнетъ 
На  воспаленномъ  языкт>. 
Къ  плечу  головушкой  склонилась, 
Оорочка  легкая  спустилась 
Съ  ея  прелестнаго  плеча. 
Но  вотъ  ужъ  луннаго  луча 
С1янье  гаснетъ.  Тамъ  долина 
Сквозь  паръ  ясн'Ьетъ.  Тамъ  потокъ 
Засеребрился;  тамъ  рожокъ 
ПастушШ  будить  селянина. 
Вотъ  утро;  встали  все  давно: 
Моей  ТатьянЬ  все  равно. 

хххш. 

Она  зари  не  замъчаетъ, 
Сидптъ  съ  поникшею  главой, 
И  на  письмо  не  напираетъ 
Своей  печати  вырьзной. 


Но,  дверь  тихонько  отпирал, 
Ужъ  ей  Филипьевна  свдая 
Приносить  на  подпоет,  чаи. 

—  Пора,  дитя  мое,  вставай! 
Да  ты,  красавица,  готова! 
О,  пташка  ранняя  моя! 
Вечоръ  ужъ  какъ  боялась  я! 
Да,  слава  Богу,  ты  здорова! 
Тоски  печной  и  сл'вду  итлъ! 
Лицо  твое  какъ  маковъ  цвътъ. 

XXXIV. 

«Ахъ!  няня,  сдвлай  одолженье...» 

—  Нзволь,  родная  прикажи. 

«Не  думай...  праЕо...  подозрт>нье... 
Но  видишь...  Ахъ!  не  откажи.» 

—  Мой  другъ,  вотъ,  Богъ  тебт,  порука. 
«Нтакъ,  пошли  тихонько  внука 

Съ  запиской  этой  къ  0...  къ  тому... 
Къ  соседу...  да  велъть  ему, 
Чтобъ  онъ  не  говорилъ  ни  слова, 
Чтобъ  онъ  не  называлъ  меня...» 

—  Кому  же,  милая  моя? 

Я  ныньче  стала  безтолкова. 
Кругомъ  соевдей  много  есть: 
Куда  мни  ихъ  и  перечесть. 

XXXV. 

«Какъ  недогадлива  ты,  няня!» 

—  Сердечный  другъ,  ужъ  я  стара, 
Стара;  туиЬетъ  разумъ,  Тапя; 

А  то,  бывало,  я  востра: 
Бывало,  слово  барской  воли... 
«Ахъ,  няня,  няня!  до  того  ли? 
Что  нужды  мне  въ  твоемъ  ум*? 
Ты  видишь,  дъмго  о  письм* 

Къ   ОнЪТИНу.»  — Ну,   ДТэДО,   ДТ>Л0. 

Не  гневайся,  душа  моя, 
Ты  знаешь,  непонятна  я... 
Да  что  жъ  ты  снова  поблт.дн'Бла? 
<Такъ,  няня,  право,  ничего. 
Пошли  же  внука  своего». 

XXXVI. 

Но  день  протекъ,  п  нътъ  отъята. 
Другой  насталъ:  все  нбтъ,  какъ  ньтъ. 
БдЪдна  какъ  тт>нь,  съ  утра  одЬта, 
Татьяна  ждетъ:  когда  жъ  отвЪтъ? 
ПргЁхалъ  Ольгпнъ  обожатель. 
«Скажите:  гдт,  же  вашъ  приятель?» 
Ему  вопросъ  хозяйки  былъ: 
«Онъ  что-то  насъ  совсбмъ  забылъ>. 
Татьяна,  вспыхнувъ,  задрожала. 

—  Сегодня  быть  онъ  объщалъ, 
Старушкв  Леншй  отвЪчалъ: 
Да  видно,  почта  задержала.— 
Татьяна  потупила  взоръ, 
Какъ  будто  слыша  злой  укоръ. 

2$ 


707 


ГЛАВА      ЧЕТВЕРТ 


703 


XXXVII. 
Смеркалось;  на  стол*,  блистая, 
ШшгЪлъ  вечернШ  самоваръ, 
Кктайсшй  чайникъ  нагревая; 
Нодъ  нимъ  клубился  легкш  паръ. 
Разлитый  Ольгиной  рукою, 
Но  чашкамъ  темною  струею 
Уже  душистый  чай  бЪжалъ, 
II  слпккп  ыальчикъ  подавалъ; 
Татьяна  предъ  окномъ  стояла; 
На  стекла  хладныя  дыша, 
Задумавшись,  моя  душа, 
Прелеетпымъ  пальчикомъ  писала 
На  отуыаненномъ  стеклт> 
оавт>тный  вензель   О  да  Е. 

XXXVIII. 

И  между  тЬмъ  душа  въ  ней  ныла, 
II  слезъ  былъ  полонъ  томный  взоръ. 
Вдругъ  топотъ!..  кровь  ея  застыла. 
Вотъ  ближе!  скачутъ...  и  на  дворъ 
Евгешй!  «Ахъ!»  и  легче  гбня 
Татьяна  прыгъ  въ  друпя  свни, 
Съ  крыльца  на  дворъ,  и  прямо  въ  садъ; 
Летитъ,  летитъ;  взглянуть  наза,;ъ 
Не  бмт.етъ;  мигомъ  обежала 
Куртины,  мостики,  лужокъ, 
Аллею  къ  озеру,  лт>сокъ, 
Кусты  сирень  переломала, 
По  цвЪтникамъ  летя  къ  ручью, 
И  задыхаясь,  на  скамью 

Упала... 

XXXIX. 

«Здъхь  онъ!  здт>сь  Евгешй! 
О  Боже!  что  подумалъ  онъ!» 
Въ  ней  сердце,  полное  мученШ, 
Хранить  надежды  темный  сонъ; 
Она  дрожитъ  и  жаромъ  пышетъ, 
И  ждетъ,  нейдетъ  ли?  Но  не  слышитъ. 
Въ  саду  служанки,  на  грядахъ, 
Сбирали  ягоды  въ  кустахъ 
И  хоромъ  по  наказу  пт>ли 
(Наказъ,  основанный  на  томъ, 
Чтобъ  барской  ягоды  тайкомъ 
Уста  лукавыя  не  т>ли, 
Ц  п'Ьньемъ  были   заняты: 
Затъя  сельской  остроты!..) 

1ГЪсня  Д'Ьвушекъ. 

«Девицы-красавицы, 
Душеньки-подруженьки, 
Разыграйтесь,  девицы, 
Разгуляйтесь,  милыя! 
Затяните  песенку, 
Песенку  заветную, 
Заманите  молодца 
Къ  хороводу  нашему. 
Какъ  замашшъ  молодца, 


Какъ  завиднмъ  издали, 
Разбежимтесь,  милым, 
Закидаемъ  вишеньемъ, 
Вишеньемъ,  малиною, 
Красною  смородиной. 
Не  ходи  подслушивать 
Песенки  заветныя. 
Не  ходи  подсматривать 
Игры  наши  дЪвпчьи.» 

Хь. 
Онт.  поютъ,  и  съ  небреженьемъ 
Внимая  звонкШ  голосъ  ихъ, 
Ждала  Татьяна  съ  нетерпвньемъ, 
Чтобъ  трепетъ  сердца  въ  ней  затнхъ, 
Чтобы  прошло  ланитъ  пылаше; 
Но  въ  персяхъ  то  же  трепетанье, 
Ц  не  проходить  жаръ  ланитъ, 
Но  ярче,  ярче  лишь  горитъ. 
Такъ  бедный  мотылекъ  и  блещеть, 
И  бьется  радужнымъ  крыломъ, 
Плененный  школьнымъ  шадупомъ; 
Такъ  зайчикъ  въ  озими  трепещетъ, 
Увидя  вдругъ  издалека 
Въ  кусты  нрипадшаго  стрелка. 

ХЫ. 

Но  наконецъ  она  вздохнула 
И  встала  со  скамьи  своей; 
Пошла,  но  только   повернула 
Въ  аллею— прямо  передъ  ней, 
Блистая  взорами,  ЕвгенШ 
Стоить,  подобно  грозной  тътш. 
И  какъ  огнемъ  обожжена, 
Остановилаея  она. 
Но  слт>дств1я  нежданной  встречи 
Сегодня,  милые  друзья, 
Пересказать  не  въ  силахъ  я; 
Мне  должно  после  долгой  речи 
И  погулять,  и  отдохнуть: 
Докончу  после  какъ-нибудь. 


ГЛАВА  ЧЕТВЕРТАЯ. 

Ьа  тога1е  езс  йапз  1а  па1иге  йез  сЬовев. 
Кескег. 

I.  П.  Ш.  IV.  V.  VI. 


VII. 

ЧЪмъ  меньше  женщину  мы  любимъ, 
ТЬмъ  больше  нравимся  мы  ей 
И  тъмъ  ее  вернее  губимъ 
Средь  обольстительныхъ  сетей. 
Развратъ,  бывало,  хладнокровный 
Наукой  славился  любовной, 


Е    С    Г    Е    II    I    Й       0    П    В    Г    И    II    Ъ. 


Самъ  о  себЁ  вездЁ  трубя 
II  наслаждаясь  не  любя. 
Но  эта  важная  забава 
Достойна  старыхъ  обезьянъ 
Хваленыхъ  д*довснихъ  времяиъ: 
Ловласовт,  обветшала  слава 
Со  славой  красныхъ  каблуковъ 
11  велпчавыхъ  париковъ. 

..  Ш 

Кому  пе  спучно  лицемЁрпть, 
Различно  повторять  одно, 
Стараться  важно  въ  томъ  увърпть, 
Въ  чемъ  всё  уверены  давно; 
Бее  те  же  слышать  возраженья, 
Уничтожать  предразеуждеиья, 
Которыхъ  не  было  п  нётъ 
У  девочки  въ  тринадцать  лътъ! 
Кого  не  утоматъ  угрозы, 
Моленья,  клятвы,  мнимый  страхъ, 
Записки  на  шести  лпетахъ, 
Обманы,  сплетни,  кольца,  слезы, 
Надзоры  тетокъ,  матерей, 
Н  дружба  тяжкая  мужей! 

IX. 

Такъ  точно  думалъ  мой  Евгешй. 
Онъ  въ  первой  юности  своей 
Былъ  жертвой  бурныхъ  заблуждений 
И  необузданныхъ  страстей. 
Привычкой  жизни  избаловапъ, 
Однимъ  на  время  очарованъ, 
Разочарованный  другпмъ, 
Желаньемъ  медленно  томпмъ, 
Томпмъ  и  вьтренынъ  успЁхомъ, 
Внимая  въ  шумт>  и  въ  тиши 
Роптанье  вЁчное  души, 
ЗЁвоту  подавляя  смёхомъ: 
Вотъ  какъ  убилъ  онъ  восемь  лътъ, 
Утрата  жизни  лучшШ  цвётъ. 

-X. 

Въ  красавицъ  онъ  ужъ  не  влюблялся, 
А  волочился  какъ  нпбудь; 
Откажутъ — мигомъ  утЁшался; 
Изм'ёнятъ — радъ  былъ  отдохпуть. 
Онъ  пхъ  пскалъ  безъ  упоенья, 
А  оставлялъ  безъ  сожалЁнья, 
Чуть  помня  пхъ  любовь  и  злость. 
Такъ  точно  равнодушный  гость 
На  впетъ  вечерни  пр1Ёзжаетъ, 
Садится;  кончилась  игра: 
Онъ  уЁзжаетъ  со  двора. 
Спокойно  дома  засыпаетъ, 
Н  самъ  не  знаетъ  поутру. 
Куда  поЁдедъ  ввечеру. 


XI. 

Но,  получивъ  посланье  Таня, 
Оп'ёгпнъ  живо  тропутъ  былъ: 
Языкъ  дЁвнческихъ  мечташй 
Въ  немъ  думы  роемъ  возмутилъ; 
И  вспомпилъ  опъ  Татьяны  милой 
И  блЁдный  цвётъ,  и  видъ  унылый; 
И  въ  сладостный,  безгрешный  сонъ 
Душою  погрузился  онъ. 
Быть  можетъ,  чувствШ  пылъ  старинный 
Имъ  на  минуту  овладЁлъ; 
Но  обмануть  онъ  не  хотёлъ 
Доверчивость  души  невинной. 
Теперь  мы  въ  садъ  перелетимъ, 
Где  встрЁтилась  Татьяна  съ  нимъ. 

XII. 

Минуты  две  они  молчали, 
Но  къ  ней  ОпЁгинъ  подошелъ 
И  молвилъ:  „Вы  ко  мне  писали, 
Не  отпирайтесь.  Я  прочелъ 
Души  довЁрчивой  признанья, 
Любви  невинной  пзл^янья; 
Мне  ваша  искренность  мила; 
Она  въ  волненье  привела 
Давно  умолкнувння  чувства; 
■Но  васъ  хвалить  я  не  хочу; 
Я  за  нее  вамъ  отплачу 
Нризнаньемъ  также  безъ  искусства; 
Примите  исповедь  мою: 
Себя  на  судь  вамъ  отдаю. 

XIII. 

„Когда  бы  жизнь  домашнпмъ  кругомъ 
Я  ограничить  захотЁлъ; 
Когда  бъ  мнъ  быть  отцомъ,  супругомъ 
Пр1ятный  жребШ  повелЁлъ; 
Когда  бъ  семейственной  картппой 
Пленился  я  хоть  мигъ  единый: 
То  вЁрно  бъ  кромЁ  васъ  одной 
НевЁсты  не  пскалъ  иной. 
Скажу  безъ  блестокъ  мадрпгалышхъ: 
Нашедъ  мой  прежшй  идеалъ, 
Я  вЁрно  бъ  васъ  одну  избралъ 
Въ  подруги  дней  мопхъ  печальныхъ, 
Всего  прекраснаго  въ  залогъ, 
Я  былъ  бы  счастливъ...  сколько  могъ! 

XIV. 

„Но  я  пе  созданъ  для  блаженства: 

Ему  чужда  душа  моя; 
Напрасны  ваши  совершенства: 
Ихъ  вовсе  не  достоинъ  я. 
ПовЁрьте  (совесть  въ  томъ  порукой), 
Супружество  намъ  будетъ   мукой. 
Я,  сколько  ни  любилъ  бы  васъ, 
Привыкцувъ,  разлюблю  тотчасъ; 
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Начнете  плакать— еэши  слезы 
Не  тронутъ  сердца  моего, 
А  будутъ  лишь  басить  его. 
Судите  жъ  вы,  катя  розы 
Намъ  заготовить  Гименей 
Н,  можетъ  быть,  на  много  дней! 

XV. 
„Что  можетъ  быть  на  свт,гб  хуже 
Семьи,  гд*  бъдная  жена 
Груетитъ  о  недостойномъ  муж*, 
й  днемъ,  и  вечеромъ  одна; 
Гдъ1  скучный  мужъ,  ей  цЁну  зная 
(Судьбу  однакожъ  прокливая), 
Всегда  нахмуренъ,  молчаливъ, 
Сердитъ  о  холодно-ревнивъ! 
Таковъ  я.  И  того  ль  пскалп 
Вы  чистой,  пламенной  душой, 
Когда  еъ  такою  простотой, 
Съ  такимъ  умомъ  ко  мне  писала? 
Ужели  жребШ  вамъ  такой 
Назначенъ  строгою  судьбой? 

XVI. 

„Мечтамъ  п  годамъ  иЪтъ  возврата; 
Не  обновлю  души  моей... 
Я  васъ  люблю  любовью  брата 
И,  можетъ  быть,  еще  нежней. 
Послушайте  жъ  меня  безъ  гнъЕа: 
Сменить  не  разъ  младая  дъва 
Мечтами  легая  мечты; 
Такъ,  деревцо  свои  листы 
Мъняетъ  съ  каждою  весною. 
Такъ,  видно,  небомъ  суждено. 
Полюбите  вы  снова,  но... 
Учитесь  властвовать  собою, 
Не  всякШ  васъ,  какъ  я,  поиметь; 
Еъ  бьдъ  неопытность  ведетъ», 

XVII. 

Такъ  проповъдывадъ  Евгении,. 
Сквозь  слезъ  не  видя  ничего, 
Едва  дыша,  безъ.  возражение 
Татьяна  слушала  его. 
Онъ  нодалъ  руку  ей.  Печально 
(Какъ  говорится,  машинально) 
Татьяна  молча  оперлась; 
Головкой  томною  склонясь, 
Пошла  домой  вкругъ  огорода; 
Явились   вмЬстЪ,  и  никто 
Не  вздумалъ  имъ  понять  на  то; 
Имъетъ  сельская  свобода 
Свои  счастлпвыя  права, 
Какъ  а  надменная  Москва. 

XVIII, 
Вы  согласитесь,  мой ^читатель, 
Что  очень  мило  постуйлъ 


Съ  печальной  Таней  нашъ  пр!ятель*, 
Не  въ  первый  разъ  онъ  тутъ  явилъ 
Души  прямое  благородство, 
Хотя  людей  недоброхотство 
Въ  иемъ  не  щадило /нпчего. 
Враги  его,  друзья  его 
(Что,  можетъ  быть,]  одно  и  то  же), 
Его  честили  такъ  и  сякъ. 
Враговъ  имЪетъ  вЪ|М1ръ"  всякъ, 
Но  отъ  друзей  спаси  насъ,  БожеГ 
Ужъ  эти  миЪ  друзья,  друзья! 
О  нихъ  яедаромъ  рспомнплъ  я; 

XIX. 

А  что?  Да  такъ.  Я  усыпляю 
Пустыя,  черный  мечты; 
Я'тодько  въегсобкахъ  замечаю,; 
1то  нътъ.  презренной  клеветы, 
На  чердаки  вралемъ  рожденной 
Н  свътской  чернью  ободренной, 
Что  цбтъ  нелепицы  такой, 
Ни  :шигразшы  площадной, 
Которой  бы  лашъ  другъ  съ  улыбкой,, 
Въ  кругу  зорядочиыхъ  людей, 
Безъ  всякой  злобы/  и  загЬй, 
Не  повторилъ  етократъ  ошибкой; 
А  впрочемь,  онъ  еа  васъ  горой: 
Онъ  васъ  такъ  лн^бптъ...  какъ  родной! 

XX. 

Гм!  гм!  Читатель  благородный, 
Здорова  ль  ваша  вся  родня? 
Позвольте:  можетъ  быть,  угодно 
Теперь  узнать  вамъ  отъ  меня, 
Что  значатъ  именно  родные., 
Родные  люди  вотъ  каше: 
Мы  пхъ  обязаны  ласкать, 
Любить,  душевно  уважать, 
И,  по  обычаю  народа, 
О  Рождествт.  пхъ  навешать, 
или  по  почте  поздравлять, 
Чтобъ  остальное  время  года 
Не  думали  о  насъ  они... 
Итакъ,  дай  Богъ,  имъ  долги  дни! 

XXI. 

За  то  любовь  краса^нцъ  нъжныхъ 
Надежней  дружбы  И  родства: 
Надъ  нею  и  средь  буръ  мятежшхъ 
Вы  сохраняете  права. 
Конечно  такъ.  Но  вихорь  моды, 
Но  своенравие  природы, 
Но  маъпья  сзЪтскаго  потокъ... 
А  милый  полъ,  какъ  пухъ,  легокъ. 
Къ  тому  жъ  и  мнЪшя  супруга 
Для  добродетельной  жены 
Всегда  почтенны/  быть  должны; 
Такъ  наша  верная  подруга 
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Бываетъ  вмигъ  увлечена: 
Любовью  шутитъ  сатана. 

'ххп. 

Кого  ;къ  любить?  Кому  же  верить? 
Кто  не.  измеиитъ  \тц  одпнъ? 
Кто  все  дела,  все  рвки  мирить 
Услужливо  на  нашъ  /аршинъ? 
Кто  клеветы  про  насъ  не  светъ? 
Кто  насъ  заботливо  лелеетъ? 
Кому  порокъ  нашъ,  не  беда? 
Кто  не  наскучить  никогда? 
Призрака  суетный  искатель, 
Трудовъ  напрасно  не  губя, 
Любите  самого  себя, 
Достопочтенный  мой  читатель! 
Предметъ  достойный:  ничего 
Любезпвй  верно  нетъ  его. 

XXIII. 
'1то  было  следсшемъ  свиданья' 
Увы,  не  трудно  угадать! 
Любви  безумныя  страданья 
Не  перестали  волновать 
Младой  души,  печали  жадной; 
Неть,  пуще  страстью  безотрадной 
Татьяна  бедная  гореть; 
Ея  постели  сонь  бежитъ; 
Здоровье,  жизни  цветъ  и  сладость, 
Улыбка,  девственный  покой, 
Пропало  все,  что  звукъ  пустой, 
П  меркнетъ  милой  Тани  младость: 
Такъ  одвваетъ  бури  тЬнь 
Едва  рождаюпгШся  день. 

XXIV. 

Увы,  Татьяна  увядаетъ; 
Бледнеетъ,  гаснетъ— и  молчать!- 
Нпчто  ее  не  занпмаетъ, 
Ея  души  не  шевелить. 
Качая  важно  головою, 
Соседи  шепчутъ  межъ  собою: 
Пора,  пора  бы  замужъ  ей!.. 
Но  полно.  Надо  мне  скорей 
Развеселить  воображенье 
Картиной  счастливой  любви. 
Невольно,  милые  мои, 
Меня  етЬсняеть  сожаленье; 
Простите  мнт>:  я  такъ  люблю 
»  Татьяну  милую  мою! 

ХХТ. 

Часъ  отъ  часу  пл*иеппый  боле 
Красами  Ольги  молодой, 
Вдадпм1ръ  сладостной  невод* 
Предался  полною  душой. 
Онъ  вечно  съ  ней.  Въ  ея  покое 
Они  спдятъ  въ  иотемкахъ  двое; 


Они  въ  саду,  рука  съ  рукой, 
Гуляютъ  утренней  порой; 
И  что  жъ?  Любовью  упоенный, 
Въ  смятенье  нт.жпаго  стыда, 
Онъ  только  смтетъ  иногда, 
Улыбкой  Ольги  ободренный, 
Развптымъ  локономъ  играть, 
Иль  край  одежды  целовать. 

XXVI. 

Онъ  иногда  чптаетъ  Оде 
Нравоучительный  романъ, 
Въ  которомъ  авторъ  знаетъ  б>лт> 
Природу,  чъмъ  Шатобр1анъ; 
А  между  тъмъ  две,  три  страницы 
(Пустыя  бредни,  небылицы, 
Опасныя  для  сердца  дт.въ) 
Онъ  пропускаетъ,  покраснввъ. 
Уединясь  отъ  всЪхъ  далеко, 
Они  надъ  шахматной  доской, 
На  столъ  облокотясь,  порой 
Сидятъ,  задумавшись  глубоко, 
И  Ленсмй  пешкою  ладью 
Беретъ  въ  разсъяньЕ  свою. 

XXVII. 

Ноъдетъ  лп  домой,— и  дома 
Онъ  занять  Ольгою  своей. 
Летуч1е  листки  альбома 
Прилежно  украшаетъ  ей: 
То  въ  нихъ  рпсуетъ  сельски  виды. 
Надгробный  камень,  храмъ  Кипрпды, 
Или  на  лире  голубка, 
Пероиъ  и  красками  слегка; 
То  на  лпсткахь  воспоминанья, 
Пониже  подписи   другпхъ, 
Онъ  оставлаеть  нежный  стихъ, 
Безмолвный  памятнпкъ  мечтанья, 
Мгновенной  думы  легкш  сл*дъ, 
Все  тотъ  же  после  многпхъ  леть. 

XXVIII. 

Конечно,  вы  не  /разъ  видали 
Уездной  барышни  'альбомъ, 
Что  все  подружки7  измарали 
Съ  конца,  съ  начала  и  крутомъ. 
Сюда,  на  зло  нравописаныо, 
Стихи  безъ  меры,  по  преданью, 
Въ  знакъ  дружбы  верной  внесены. 
Уменьшены,  продолжены. 
На  первомъ  листике  встречаешь: 
фи'  ёслгег-уоиз  зпг  сев  1аЫе11е$? 
И  подпись:  ЬЛ  а  V.  АппеИе; 
А  на  посл'Бдв.ёмъ  прочитаешь: 
«Кто  любить'  более  тебя, 
Пусть  пппшть  далее  меня.> 


XXIX. 
Тутъ  непременно  вь/  найдете 
Два  сердца,  факелъ  го  цветка; 
Тутъ  верно  клятвы  вы  прочтете 
Въ  любви  до  гр  о/б  о  в  ой  доска; 
Какой  нибудь  П1ит/ъ  армейсшй 
Тутъ  подмахнулъ  стишокъ  злодейшй» 
Въ  такой  альбомъ7коп  друзья, 
Признаться,  радъ  писать  и  я, 
Уверенъ  будучи  душою, 
Что  всякШ  мой  усердный  вздоръ 
Заслужить  благосклонный  взорь, 
И  что  потомъ  съ  улыбкой  злою 
Яе  станутъ  важно  разбирать. 
Остро  иль  нт>тъ'  я  могъ  соврать. 

XXX. 

Но  вы,  разрозненные  томьг 
Изъ  библштеки  (чертей, 
Великолепные  ашьбомы, 
Мученье  модныхъ  рпемачей, 
Вы,  уврашенныр  проворно 
Толстого  кистью  чудотворной, 
Иль  Баратынскйго  перомъ, — 
Пускай  сожжетъ  васъ  Божш  гроиъ! 
Когда  блистательная  даыа 
Мне  свой  1п^иаг(;о  подаетъ,— 
П  дрожь,  и  злрсть  меня  беретъ, 
II  шевелится  эмигранта 
Во  глубине  моей  души.— 
А  мадригалы  имъ  пиши! 

XXXI. 
Лпе  мадригалы  ЛенскШ  пишетъ 
Въ  альбоме  Ольги  молодой; 
Его  перо  любовью  дышетъ, 
Не  хладно  блещетъ  остротой; 
Что  нп  заметить,  пи  услышптъ 
Обь  Ольг*,  онъ  про  то  и  ппшехъ: 

В  полны  ИСТИНЫ  ЖИВОЙ 
Текутъ  элегш  рекой. 
ТЪкъ  ты,  Языковъ  вдохновенпый, 
Випорывахъ  сердца  своего 
Поешь,  Богъ  въдаетъ  кого, 
II  св\)дъ  элепй  драгоценный 
Представить  некогда  тебе 
Всю  повесть  о  твоей  судьбе. 

XXXII. 

По  тише!  Слышишь?  Кпптпкъ  стропи 
Повелъваетъ  сбросить  надъ 
Эаепи  венокъ  убопй,    I 
И  нашей  брать*  риемачамъ 
Кончить:  «да  перестаньте  плакать, 
И'  все  одно  и  то  же  ^квакать, 
Шалт.ть  о  прежнейъ,  о  былом ъ: 
Довольно— пойте  о  другоиъ!» 
—Ты  правь,  и  верно  намъ  укажешь 


Трубу,  личину  и  кпнжалъ, 
И  мыслей  мертвый  капиталь 
Отвсюду  воекресить  прикажешь. 
Не  такъ  ли,  другъ?^Нпчуть.  Куда! 
„Пишите  оды,  господа. 

XXXIII. 
„Какъ  пхъ  писали  въ  мощны  годы. 
Какъ  было  встарь  заведено..." 
— Однт.  торжественный  оды! 
И,  полно,  другъ;  не  все  ль  равпо? 
Припомни,  что  сказалъ  сатирпкь! 
Чужого  толка  хитрый  лирпкъ 
Ужели  для  тебя  сносрьй 
Унылыхъ  пашихъ  рпемачей?— 
„Но  все  въ  элегш  ничтожно; 
Пустая  цель  ея   жалка; 
Межъ  темъ  цель  оды  высока 
И  благородна..."  Тутъ  бы  можно 
Поспорить  наыъ,  но  я  молчу: 
Два  въкассорить*  не  хочу. 

XXXIV. 

Поклопникъ  славы  и"  свободы, 
Въ  волненье  бурныхъ  думъ  своихъ, 
Вдадшпръ  и  писалъ  бы  оды, 
Да  Ольга  не  читала  йхъ. 
Случалось  ли  поэтамъ  слезнымъ 
Читать  въ  глаза  сво/имъ  любе^пымъ 
Свои  творенья?  Говорятъ, 
Что  въ  М1ре  выше  петь  наградъ. 
И  впрямь,  блаженъ  любовникъ   скронный, 
ЧптающШ  мечты  своп 
Предмету  песенъ  и  любви, 
Красавице  пр1ятн0-томноа! 
Блаженъ...  хоть    ыожетъ  быть,  она 
Совсемъ  инымъ  развлечена. 

'  XXXV. 

Но  я  плоды  мо1ихъ  мечташй 
И  гармонических^  затей 
Читаю  только  старой  няне, 
Подруге  юности /моей; 
Да  после  скучнато  обеда 
Ко  мне  забредшаго  соседа, 
Поймавъ  нежданно  за  полу, 
Душу  трагед1ей  въ  углу, 
Плп  (но  это  кроме  шутокъ), 
Тоской  и  риемани  томимъ, 
Брода  надъ  озёромъ  моимъ, 
Пугаю  стадо  дикихъ  утохъ: 
Внявъ  пенью  сладкозвучныхъ  строит, 
ОнЬ  слетаютъ  съ  береговъ. 

XXXVI    XXXVII. 

А  что  жъ  Онегинъ?  Бетам,  братья! 
Терпенья  вашего  прошу: 
Его  вседневныя  занятья 
Я  вамъ  подробно  оап^у- 
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Онътппъ  жплъ  анахоретомъ; 

Бъ  седьмомъ  часу  ветавалъ  опъ  лътомъ 

II  отправлялся  иалегкЪ 

Къ  бътущей  подъ  горой  ръкт,; 

Пввцу  Гюльнары  подражая, 

Сей  Геллеспоптъ  переплывалъ, 

Потомъ  своп  кофе  выпивалъ, 

Плохой  журпалъ  перебирая, 

Ц  одъвался... 

ХХХУШ.    XXXIX. 

Прогулки,  чтенье,  сонъ  глубокШ. 
Лишая  тень,  журчанье  струй, 
Порой  бъляпкп  черноокой 
Младой  и  свтшй  поцълуй, 
Уздъ  послушный  конь  ретивый, 
Об*дъ  довольно  прихотливый, 
Бутылка  св'Ьтлаго  випа, 
Уединенье,  тишина: 
Нотъ  жизнь  Онъгина  святая-, 
П  нечувствительно  онъ  ей 
Предался,  красныхъ  лЪтппхъ  дней 
Въ  безпечной  ньт-Ь  не  считая, 
Забывъ  п  городъ,  и  друзей, 
П  скуку  празднпчпыхъ  затъй. 

ХЬ. 

Но  паше  северное  лт.то, 
Карикатура  южныхъ  зимъ, 
Мелышетъ  и  нЪтъ:  известно  это. 
Хоть  мы  прпзнаться  не  хотимъ. 
Ужъ  небо  осенью  дышало, 
Ужъ  рт>же  солнышко  блистало,' 
Короче  становился  день; 
ЛЪсовъ  таинственная  с*нь 
Съ  печальнымъ  шумомъ  обнажалась; 
божился  на  ноля  туманъ; 
Гусей  крикливыхъ  караванъ 
Тянулся  къ  югу:  приближалась 
Довольно  скучная  пора; 
Стоялъ  ноябрь  ужъ  у  двора. 

ХЫ. 

Встаетъ  заря  во  мгл*  холодной; 
На  нпвахъ  шуыъ  работъ  умолкъ; 
Съ  своей  волчихою  голодной 
1!ыходптъ  на  дорогу  волкъ; 
Его  почуя,  копь  дорожный 
Храпптъ— п  лутнпкъ  осторожный 
Несется  въ  гору  во  весь  духъ; 
На  утренней  зарЪ  пастухъ 
Не  гонитъ  ужъ  коровъ  пзъ  хлъва, 
И  въ  часъ  полуденный  въ  кружокъ 
!1хъ  не  зоветъ  его  рожокъ; 
Въ  избушки  распевая,  дъва 
Прядетъ  и,   знмиихъ  другъ  ночей, 
Трещптъ  лучинка  передъ  пей. 


ХШ. 


И  вотъ  уже  трещатъ  морозы 
И  серебрятся  средь  полей... 
(Читатель  ждетъ  ужъ  рпемы— розы: 
На,  вотъ,  возьми  ее  скоръй!) 
ОпрятнЪй  моднаго  паркета, 
Блистаетъ  рЪчка,  льдомъ  одт>та; 
Мальчишекъ  радостный  народъ 
Коньками  звучно  ръжетъ  ледъ; 
На  красныхъ  лапкахъ  гусь  тяжелый. 
Задуаавъ  плыть  по  лону  водъ, 
Ступаетъ  бережно  на  ледъ, 
Скользить  п  падаетъ;  веселый 
Мелькаетъ,  вьется  первый  сньтъ. 
Звездами  падая  на  брегъ. 

ХПП. 

Въ  глушп  что  дълать  въ  эту  пору? 
Гулять?  Деревня  той  потей 
Невольно  докучаетъ  взефу 
Однообразной  наготой/ 
Скакать  верхомъ  въ  /тепи  суровой? 
Но  конь,  притуплённой  подковой 
Неверный  зацЪпляя  ледъ, 
Того  и  жди,  что  упадетъ.' 
Сиди  подъ  кровлею  пустынной 
Читай:  вотъ  Прадтъ,  вотъ  \Уа11ег  ЗсоШ 
Не  хочешь?  Повъряй  расходъ, 
Сердись,  иль  пей,  и  вечеръ  длинный 
Кой-какъ  процдетъ,  и  завтра  то  жъ, 
Н  славно  зиму  проведешь. 

ХНУ. 
Прямымъ  Он'Ьгинъ  Чайльдъ-Гарольдог.ъ 
:  дался  въ  задумчивую  лтэнь: 
Со  сна  садится  въ  ванну  со  льдом! , 
И  поел*,  дома  целый  день, 
Одинъ,  въ  разечеты  погруженный, 
Тупымъ  шемъ  вооруженный, 
Онъ  на  бильярдъ  въ  два  шара 
Нграетъ  съ  самаго  утра; 
Настанетъ  вечеръ  деревеншй, 
Бильярдъ  оставленъ,  кШ  забытъ, 
Передъ  каминомъ  столъ  накрытъ, 
Евгешй  ждетъ:  вотъ  ъдетъ  Деншй 
На  тройкъ  чалыхъ  лошадей; 
Давай  объдать  поскор'Ьй! 

ХЫ. 
Вдовы  Клико  или  Моэта 
Благословенное  вино 
Въ  бутылки  мерзлой  для  поэта 
На  столъ  тотчасъ  принесено. 
Оно  сверкаетъ;  Нпокреной; 
Оно  своей  игрой  и  пЪной 
(Подоб1емъ  того-сего) 
Меня  пленял/):  за  него 
ПослъднШ  бедный  лептъ,  бывало 
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Давалъ  я,  помните  «ь,  друзья: 
Его  волшебная  струя 
Рождала  глупостей/не  мало; 

А    СКОЛЬКО    ШуТОК^,    1!    СТИХОБЪ, 

II  споровъ,  и  вьселыхъ  сковъ! 
ХШ. 
Но  пзмъняетъ  пъной  шумной 
Оно  желудку  моем/у, 
И      бордо  благоразумный 
Ужъ  ныньче  предпочёлъ  ему. 
Къ  аи  я  больше;  неспособенъ; 
Аи  любовниц*  подобенъ 
Блестящей,  вЬтреной,  живой. 
И  своенравной,  и  пустой... 
Но  ты,  бордо,  подобенъ  другу, 
Который  въ  гор*  и  въ  бт>дъ, 
Товарищъ  завсегда,  вездЪ, 
Готовь  памъ  указать  услугу, 
Иль  ишй  ра^дълпть  досугъ. 
Да  здравств^едъ  бордо,  нашъ  другъ! 

л1УИ. 

)гонь  потухъ:  едва  золою 
Подернутъ  уголь  золотой; 
Едва  замЬтною  струею 
В1ется  паръ,  п  теплотой 
Каминъ  чуть  дышетъ.  Дымъ  изъ  трубокъ 
Въ  трубу  уходить.  Светлый  кубокъ 
Еще  шпнитъ  среди  стола. 
Вечерняя  находить  мгла... 
(Люблю  я  дружешя  враки 
И  дружеский  бокалъ  вина 
Порою  той,  что  названа 
Пора  межъ  волка  и  собаки, 
А  почему,  не  вижу  я). 
Теперь  бесЪдуютъ  друзья: 

хши. 

сНу,  что  соеъдка?  Что  Татьяна? 
Что  Ольга  рЪзвая  твоя?» 
—  Налей  еще  мнт.  полстакана... 
Довольно,  милый..'.  Вся  семья 
Здорова;  кланяться  велели. 
Ахъ,  милый,  какъ  похорошели 
У  Ольги  плечи,  что  за  грудь! 
Что  за  душа!..  Когда  нибудь 
Заъдемъ  къ  нпмъ;  ты  пхъ  обяжешь: 
А  то,  мой  другъ,  суди  ты  самъ: 
Два  раза  загляпулъ,  а  тамъ 
Ужъ  къ  нпмъ  п  носу  не  покажешь. 
Т,а  воть...  какой  же  я  болванъ! 
Ты  къ  нпмъ  на  той  недьлъ  зваяъ. 

ХЫХ. 

сЛ?»  —  Да,  Татьяны  пменппы 
Въ  субботу.  Оленька  и  мат  > 
Вельлп  звать,  п  нътъ  причины 
Тебй  на  зовъ  не  пргвзжать. 


«Но  куча  будетъ  тамъ  народу 

Ц  всякаго  такого  сброду...  ■ 

—  И,  никого,  увърепъ  'я! 

Кто  будетъ  тамъ?  своя  семья. 

Поъдемъ,  сдълай  одолженье! 

Ну,  что  жъ?  „Согласенъ."— Какъ  ты  миль! 

Прп  спхъ  словахъ  онъ  осушилъ 

Стаканъ,  соседке  приношенье, 

Потомъ  разговорился  вновь 

Про  Ольгу:  такова  любовь! 


I 

Онъ  веселъ  былъ.  Ч|(езъ  дзт,  недъл! 
Назначенъ  былъ  счастливый  срокъ. 
II  тайна  брачныя  постели, 
II  сладостной  любви  вънокъ 
Его  восторговъ  ожидали. 
Гимена  хлопоты,  печали, 
Зьвоты  хладная  чреда 
Ему  не  снились  никогда. 
Межъ  тъмъ  какъ  мы,  враги  Гимена, 
Въ  домашней  жизни  зримъ  одипъ 
Рядъ  утомительныхъ  картинъ, 
Романъ  во  вкусъ  Лафонтена... 
Мой  бьдный  Леншй!  сердцемъ  опъ 
Для  оной  жи/пи  былъ  рождепъ. 

ы. 

Онъ  былъ  любимъ...  по  крайней  мър 
Такъ  думалъ  онъ,  п  былъ  счастливь. 
Стократъ  блаженъ,  кто  преданъ  вьръ, 
Кто,  хладный  умъ  угомонивъ, 
Покоится  въ  сердечной  неге, 
Какъ  пьяпый  путнпвъ  на  ночлег!-, 
Пли.  нЕжпЕй,  какъ  мошлекъ. 
Въ  весепшй  вппвшШся  цвЕтокг; 
Но  жалокъ  тотъ,  кто  все  предводить, 
Чья  не  кружится  голоеэ, 
Кто  все  движенья,  вст.  слова 
Въ  пхъ  переводт,  ненавидитъ, 
Чье  сердце  опытъ  ооудилъ 
Ц  забываться  запретнлъ! 


ГЛАВА   ПЯТАЯ. 

О,  не  ввап  епхг  стращвыхъ  спсжь 
Ты,  моя  СкЬхзана! 
ЖуновскЯ. 

I. 

Въ  тотъ  годъ  осенняя  погода 
Стояла  долго  на  дворЕ; 
Зимы  ждала-ждала  природа,— 
Снъгъ  выпалъ  только  въ  январь, 
На  третье  въ  ночь.  Проснувшись  рано, 
Въ  окно  увпдЕла  Татьяна 
Поутру  побълъвшШ  дворъ, 
Куртины,  кровли  п  заборъ; 


Па  стеклахъ  легкю  узоры, 
Деревья  въ  зпмпемъ  серебр*, 
Сорокъ  веселыхъ  па  двор*, 
11  мягко  устланный  горы 
опмы  блпстательнымъ  ковромъ. 
Все  ярко,  все  б*до  кругомъ  *). 


Зима...  Крестьяпинъ,  торжествуя, 
Па  дровняхъ  обновляетъ  путь; 
Его  лошадка,  сн*гъ  почуя, 
Плетется  рысью  какъ  нибудь; 
Бразды  пушистая  взрывая, 
Летитъ  кибитка  удалая; 
Яищикъ  сидитъ  на  облучке 
Въ  тулуп*,  въ  краспомъ  кушак*. 
Вотъ  б*гаетъ  дворовый  мальчикь, 
Въ  салазки  жучку  посадпвъ, 
Себя  въ  копя  преобразивъ; 
Шалунъ  ужъ  заморозилъ  пальчпкь: 
Ему  и  больно,  и  "см*шно, 
А  мать  грозитъ  ему  въ  окно... 


Но,  можетъ  быть,  такого  рода 
Картины  васъ  не  привлекут!.: 
Псе  это  низкая  природа; 
Пзящпаго'не  много  тутъ. 
Согр*тый  вдохновенья  богомъ, 
Другой  иоэтъ  роскошнымъ  слогомъ 
Жпвоппсалъ  намъ  первый  сн'Ьгъ 
П  всЬ  отгЁнки  зиынихъ  н*гъ: 
Онъ  васъ  пл*нитъ,  я  въ  тоыъ  ув*ренъ, 
Рисуя  въ  пламенныхъ  етпхахъ,  ' 
Прогулки  тайныя  въ  саняхъ; 
По  я  бороться  не  нам*ренъ 
Ни  съ  нпмъ  покам*стъ,  пп  съ  тобой, 
П*вецъ  финляндки  молодой! 


Татьяна  (русская  душою, 
Сама  не  впая  иочеау^ 
Съ  ея  холодною  красою 
Любила  русскую  зиму, 
На  солнц*  иней  въ  день  морозный, 
Ц  сани,  и  зарею  поздной 
Кяаье  розовыхъ  спьтовъ, 
И  мглу  крощенсЕихъ  вечеровъ. 
По  старин*  торжествовали 
Въ  пхъ  дом*  эти  вечера: 
Служанки  со  всего  двора 
Про  барышень  свопхъ  гадали, 
П  имъ  сулили  каждый  годъ 
Ыужьевъ  военныхъ  п  поход  ь. 

V. 
Татьяна  в*рпла  предапьямъ 
Простонародной  старины, 

*)  Сверху 


II  спамъ,  п  карточпымъ  гаданьям  ь, 
II  предсказашямъ  луны. 
Ее  тревожили  прпмЬты; 
Таинственно  ей  вс*  предметы 
Провозглашали  что  нибудь, 
Предчувств1я  т*спнли  грудь. 
Жеманный  котъ,  на  печк*  сидя, 
Мурлыча,  лапкой  рыльцо  мылъ: 
То  несомн*нныа  знакъ  ей  былъ, 
Что  *дутъ  гости.  Вдругъ  увидя 
Младой  двуроий  ликъ  луны 
На  неб*  съ  л*вой  стороны, 

VI." 
Она  дрожала  п  бл*дн*ла; 
Когда  жъ  падучая  зв*зда 
По  небу  темному  легвла 
П  разсыпалася,  тогда 
Въ  смятень*  Таня  торопилась, 
Пока  зв*зда  еще  катилась, 
Желанье  сердца  ей  шепнуть. 
Когда  случалось  гд*  нпбудь 
Ей  встрътить  чернаго  монаха. 
Пль  быстрый  заяцъ  межъ  полей 
И'ребъталъ  дорогу  ей— 
Не  зная,  что  начать  со  страха, 
ПредчувствШ  горестныхъ  полна, 
Ждала  несчаотья  ужъ  она. 

VII. 

Что  жъ?  Тайну  прелесть  находила 
II  въ  самомъ  ужас*  она: 
Такъ  насъ  природа  сотворила, 
Въ  противор*ч1ю  склонна. 
Настали  святки.  То-то  радость! 
Гадаетъ  в*трепая  младость, 
Которой  ничего  не  жаль, 
Передъ  которой  жизни  даль 
Лежптъ  св*тла,  необозрима: 
Гадаетъ  старость  сквозь  очки 
У  гробовой  своей  доски, 
Все  потерявъ  невозвратимо; 
И  все  равно:  надежда  нмъ 
Лжетъ  д*тскимъ  лепетомъ  свопмъ. 
VIII. 

Татьяна  любопытнымъ  взорокъ 
На  воскъ  потопленный  глядптъ: 
Онъ  чудно-вылптымъ  узоромъ 
Ей  что-то  чудное  гласитъ; 
Пзъ  блюда,  полнаго  водою, 
Выходятъ  кольца  чередою; 
П  вынулось  колечко  ей 
Подъ  п*сенку  старинныхъ  дней: 
«Тамъ  мужички-то  все  богаты; 
Гребутъ  лопатой  серебро; 
Кому  поенъ,  тому  добро 
В  слава!»  Но  сулить  утраты 
Сей  п*сни  жалостный  папъвъ; 
Мил*й  к  е  ш  у  р  к  а  сердцу  д*гл 
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1л. 

Морозна  ночь;  все  небо  ясно; 
Свътилъ  небесныхъ  дпвный  хоръ 
Течетъ  такъ  тихо,  такъ  согласно... 
Татьяна  на  широкШ  дворъ 
Въ  открытомъ  платьиц*  выходить 
На  м*сяцъ  зеркало  наводить; 
Нэ  въ  темпомъ  зеркал*  одна 
Дрожлтъ  печальная  луна... 
Чу...  сеъгъ  хруститъ...  прохожШ;  д*ва 
Къ  нему  на  цыпочкахъ  летитъ, 
II  голосокъ  ея  звучитъ 
Нт>аш1>п  свир*льнаго  нап*ва: 
«Какъ  ваше  имя?»  Смотритъ  одъ 
И  отв*чаеть:  Агаеопъ. 

X. 

Татьяна,  по  совету  няни; 
Сбираясь  ночью  ворожить, 
Тихонько  приказала  въ  бан* 
На  два  прибора  столъ  накрыть; 
Но  стало  страшно  вдругъ  Татьян*... 
И  я— при  шел*  о  Св*тлан* 
Мн*  стало  страшно— такъ  и  быть, 
Съ  Татьяной  нам-ь  не  ворожить. 
Татьяна  поясокъ  шелковый 
Сняла,  раздълаеь  и  въ  постель 
Легла.  Надь  нею  вьется  Лель, 
А  подъ  подушкою  пуховой 
Девичье  зеркало  лежптъ. 
Утихло  все.  Татьяна  епптъ. 

XI. 
И  енптся  чудный  сонъ  Татьян*: 
Ей  снится,  будто  бы  она 
Пдетъ  по  снеговой  поляп*, 
Печальной  мглой  окружена: 
Въ  сугробахъ  сн*жныхъ  первдъ  нею 
Шуяптъ,  клубить  волной  своею 

1Й,  темный  и  седой 
Потокъ,  не  скованный  зпмой; 
Деъ  жердочки,  склеенны  льдиной, 
Дрожаще,  гибельный  мостокъ, 
Положены  чорезъ  потокъ; 
II  предъ  шумящею  пучиной, 
Недчум'ьчня  полна, 
Оотаиовнлася  она. 

XII. 

Какъ  на  досадную  разлуку, 
Татьяна  ропщетъ  на  ручей, 
Не  видптъ  никого,  кто  руку 
Съ  той  стороны  подалъ  бы  ей; 
Но  вдругъ  сугробъ  зашевелился, 
Ц  кто  жъ  пзъ-подъ  него  явился? 
Большой,  взъерошенный  медвъдь; 
Татьяна— ахъ!  а  онъ  реветь, 
II  лапу  съ  острыми  когтяии 


Ей  протяпулъ;  она,  скръпясь, 
Дрожащей  ручкой  оперлась 
И  боязливыми  шагами 
Перебралась  черезъ  ручей; 
Пошла— и  что  жъ?  медведь  за  пей. 

XIII. 
Она,  взглянуть  назадъ  не  см*я, 
Посп*шный  ускоряетъ  шагь; 
Но  отъ  косматаго  лакея 
Ее  мг.жетъ  уб'Ьжать  никакъ; 
Кряхтя,  валитъ  медв*дь  несносный; 
Иредъ  ними  л*съ;  недвижны  сосны 
Въ  своей  нахмуренной  крас*; 
Отягчены  ИХ;.  в*тви  ВС* 
Клоками  сн*га;  сквозь  вершины 
Осанъ,  березъ  и  липъ  нагихъ 
С1яетъ  лучъ  св*и;лъ  ночныхъ; 
Дороги  н*тъ;  кугты,  стремнины 
Метелью  вс*  занесены. 
Глубоко  въ  сн*гъ  потужены. 

XIV. 

Татьяна  въ  л*съ;  медв*дь  за  нею; 
Сн*гъ  рыхлый  по  колено  ей; 
То  длинный  сукъ  ее  за  шею 
Зац*питъ  вдругъ,  то  иуъ  ушей 
Златыя  серьги  вырветъ  силой;    • 
То  въ  хрупкомъ  сн*г*  съ  ножки  малой 
Увязнетъ  мокрый  баншачекъ; 
То  выронить  она  платокъ; 
Поднять  ей  некогда;  боится, 
Медв*дя  слышнтъ  за  собой, 
И  даже  трепетной  р^ 
Одежды  край  поднять  стыдится; 
Она  б*жптъ,  онъ  все  яоелъдъ; 
И  силъ  уже  б*жать    ей  н*тъ. 

XV. 

Упала  въ  снътъ;  медвъдь  проворно 
Ее  хватаетъ  и  несетъ; 
Она  безчувстврпно-покорна; 
Не  шевелятся,  не  дохнетъ; 
Опъ  ачитъ  ее  л*сной  дорогой; 
Вдругъ  межъ  двревъ  шалашъ  убопй; 

га.  все  глушь;  отвеюду  онъ 
Нустыннымъ  си*гомъ  занесьнъ, 
И  ярко  св*тнтся  окошко, 
И  въ  шалаш*  и  крикъ,  и  шумъ; 
Медв*дь  примолвилъ:  «зд*еь  мой  кумъ: 
Погр*йся  у  него  немножко!» 
П  въ  с*ни  прямо  онъ  ндегь, 
П  на  норогь  ее  кладеть. 

XXVI. 
Опомнилась,  глядитъ  Татьяна: 
Медв*дя  п*тъ;  она  въ  с*няхъ; 
За  дверью  крикъ  и  звонъ  стакана, 
Какъ  на  болыпихъ  нохоронахъ; 
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Не  вндя  тутъ  ни  капли  толку, 
Глядптъ  она  тихонько  въ  щелку, 
II  что  же1  виднтъ...  за  столошъ 
Сидятъ  чудовища  кругомъ; 
Одинъ  въ  рогахъ  съ  собачьей  мордой. 
Другой  съ  пътушьей  головой, 
Здт>сь  вт>дьма  съ  козьей  бородой, 
Тутъ  остовь  чопорный  и  гордый, 
Тамъ  карла  съ  хвостпкомъ,  а  витъ 
Полу-журавль  п  пол'у-котъ. 

XVII. 

Еще  страшп'Ьй,  еще  чудпЬе: 
Вотъ  ракъ  верхомъ  на  паук*, 
Вотъ  черепъ  на  гуепной  шет. 
Вертится  въ  красномъ  колпакт., 
Вотъ  мельница  въ  присядку  пляшетъ 
11  крыльями  крещитъ  и  машетъ; 
Лай,  хохотъ,  пт>вье»  свистъ  и  хяопъ, 
Людская  молвь  и  конскт  тонъ! 
Но  что  подумала  Татьяна, 
Когда  узнала  межъ  гостей 
Того,  кто  милъ  и  страшенъ  ей  — 
Героя  нашего  романа! 
Онъткнъ  за  столомъ  сидптъ 
Н  въ  дверь  украдкою  глядптъ. 

ХУШ. 

Онъ  знакъ  подаетъ— и  вст,  хлопочутъ 
Онъ  пьетъ— вст.  пьютъ  и  вст.  кричатъ; 
Онъ  засмЪется — вст.  хохочутъ; 
Нахмурнтъ  бром— вст.  молчать; 
Онъ  тамъ  хозяпнъ,  это  ясно. 
И  Тант.  ужъ  не  такъ  ужасно, 
И  любопытная  теперь 
Немного  растворила  дверь... 
Вдругъ  вЪтеръ  дунулъ,  загашая 
Огонь  св'втильпиковъ  ночныхъ: 
Смутилась  шайка  домовыхъ: 
Онътияъ,  взорами  сверкая, 
П^ъ-за  стола,  гремя,  встаетъ; 
Вст.  встали.  Опъ  къ  дверямъ  пдетъ. 

XIX.    * 

И  страшно  ей;  и  торопливо 
Татьяна  силится  бЪжать— 
Нельзя  нпкакъ;  нетерпълнво 
Метаясь,  хочетъ  закричать  — 
Не  можетъ;  дверь  толкнулъ  Евгений: 
П.  взорамъ  адскпхъ  привидъшй 
Явилась  дт>ва;  ярый  смЪхъ 
Раздался  дико;  очп  всъхъ, 
'.(опыта,  хоботы  кривые, 
Хвосты  хохлатые,  клыки, 
Усы,  кровавы  языки, 
Рога  и  пальцы  костяные, 
Все  указуетъ  па  нее, 
И  всё  кричатъ  мое!  мое! 


XX. 


М  о  е!  сказалъ  Евгешй  грозпо, 
И  шайка  вся  сокрылась  вдругъ; 
Осталася  во  тьмЪ  морозной  ' 
Младая  дт.ва  съ  пимъ  самъ-другъ; 
Онътинъ  тихо  увлекаетъ 
Татьяну  въ  уголъ  и  слагаете 
Ее  на  шаткую  скамью, 
И  клонитъ  голову  СБОЮ 
Къ  ней  на  плечо;  вдругъ  Ольга  входптъ, 
За  нею  ЛенскШ;  свт.тъ  блеснулъ: 
Онътинъ  руку  замахнулъ 
И  дико  онъ  очами  бродитъ, 
И  незваныхъ  гостей  бранить: 
Татьяна  чуть  жива  лежитъ. 

XXI. 

Споръ  громче,  громче;  вдругъ  Евгешй 
Хватаетъ  длинный  ножъ,  и  вмшъ 
Поверженъ  Ленешй.  Страшно  тени 
Сгустились;  нестерпимый  крпкъ 
Раздался...  хпжяна  шатнулась... 
И  Таня  въ  ужает.  проснулась... 
Глядитъ,  ужъ  въ  комнатт,  свт,тло; 
Въ  окнт.  сквозь  мерзлое  стекло 
Зари  багряный  лучъ  пграетъ; 
Дверь  отворилась.  Ольга  къ  ней, 
Авроры  свверной  алъй 
И  легче  ласточки,  влетаетъ; 
«Ну,  говоритъ:  скажи  жъ  ты  мн^г 
Кого  ты  впдъла  во  снъ?> 

XXII. 

Но  та,  сестры  не  замечая, 
Въ  постели  съ  книгою  лежптъ. 
За  лпстомъ  лпстъ  перебирая, 
И  ничего  не  говоритъ. 
Хоть  не  являла  книга  эта 
Ни  сладкпхъ  вы:,;ысловъ  поэта, 
Ни  иудрыхъ  пстинъ,  ни  картппъ; 
Но  пи  Впрпшй,  ни  Раеинъ, 
На  Скоттъ,  ни  Бааронъ,  ни  Сенека. 
Ни  даже  Дамскнхъ  Модъ  журпалъ 
Такъ  никого  не  занпмалъ: 
То  быль,  друзья,  Мартынъ  Задека, 
Глава  халдейскпхъ  мудрецовъ, 
Гадатель,  толкователь  сновъ. 

ХХШ. 
С1е  глубокое  творенье 
Завезъ  кочующт  купецъ 
Однажды  къ  нимъ  въ  уединенье, 
II  для  Татьяны  навоненъ 
Его  съ  разрозненной  «Мальвпш  л 
Онъ  уступплъ  за  три  съ  полтнвол 
I  ,  придачу  взявъ  еше  за  нихъ 
Собранье  сасеаъ  ллощадныхъ, 
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Грамматику,  дв*  Петрхады, 
Да  Марконтеля  третШ  толь. 
Ыартынъ  Задека  сталъ  потомъ 
Дюбимецъ  Тани...  Онъ  отрады 
Во  всбхъ  печаляхъ  ей  даритъ, 
И  безотлучно  съ  нею  спитъ. 

XXIV. 
« 
Ее  тревожить  сновидънье. 
Не  зная  какъ  его  понять, 
Мечтанья  страшнаго  значенье 
Татьяна  хочетъ  отыскать. 
Татьяна  въ  оглавленьъ  краткомъ 
Находить  азбучнымъ  порядкомъ 
Слова:  боръ,  буря,  воровъ,  ель, 
Ежь,  ыракъ,  мостом.,  иедввдь,  метель, 
И  прочая.  Ея  сомнъшй 
Мартынъ  Задека  не  ръшатъ-, 
Но  сонъ  зловъщдй  ей  сулитъ 
Печальныхь  много  приключений. 
Дней  несколько  она  поточъ 
Все  безпокоплась  о  «г«ъ. 

ИГ. 

Но  вотъ  багряною  рукою 
Заря  отъ  утреннихъ  долинъ 
Выводить  съ  солпцемъ  за  собою 
Веселый  празднпкъ  пленишь. 
Съ  утра  домъ  Лариной  гостями 
Весь  полонъ;  целыми  семьями 
Сосъди  съъхались  въ  возкахъ, 
Въ  кибиткахъ,  бричкахъ  и  въ  саняхъ. 
Въ  передней  толкотня,  тревога; 
Въ  гостиной  встръча  новыхъ  линь; 
Лай  мосекъ,  чмоканье  дъвицъ, 
Шумъ,  хохотъ,  давка  у  порога, 
Поклоны,  шарканье  гостей, 
Кормплшгъ  крикъ  и  плачъ  дътей. 

XXVI. 

Съ  своей  супругою  дородной 
Пргъхалъ  толстый  Пустяковъ; 
Гвоздинъ,  хозяпнъ  превосходный, 
Владълсцъ  нищихъ  мужиковъ; 
Скотинины,  чета  еъдая, 
Съ  дътьмп  всъхъ  возрастовъ,  считая 
Отъ  тридцати  до  двухъ  годовъ; 
Уъздный  франтикъ  Пътушковъ; 
Мой  брать  двоюродной,  Буяновъ, 
Въ  пуху,  въ  картуз*,  съ  козырькомъ 
(Какъ  вамъ,  конечно,  онъ  знакомь), 
И  отставной  еов.ътникъ  Фляновъ, 
Тяжелый  сплетникъ,  старый  плутъ, 
Обжора,  взяточникъ  и  шутъ. 

XXVII. 

Съ  семьей  Панфила  Хорликова 
Пргьхалъ  и  мосье  Трике, 
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Острякъ,  недавно  пзъ  Тамбова, 
Въ  очкахъ  и  въ  рыжемъ  парвкъ. 
Какъ  петпвный  французъ,  въ  кармана 
Трике  прпвезъ  куплетъ  Татьянв 
На  голосъ,  знаемый  дътьми: 
ВеуеШег  уопз,  Ье11е  ешкггше. 
Межъ  ветхихъ  пъсенъ  альманаха 
Былъ  нансчатанъ  сей  куплей.; 
Трике,  догадливый  позть, 
Его  па  свЪтъ  явилъ  пзъ  праха, 
И  смъчю— вместо  ЪеНе  №па— 
Поставалъ  Ье11е  Тарана. 
XXVIII, 
Н  вотъ,  пзъ  ближняго  посада 
Созръъшихъ  барышень  кумпръ, 
Уъздныхъ  матушекъ  отрада, 
Цр1ъхалъ  ротный  командяръ; 
Вошелъ...  Ахъ,  новость,  да  какая! 
Музыка  будетъ  полковая! 
Полковникъ  самъ  ее  посладъ. 
Какая  радость:  будетъ  бэлъ! 
дЧвчонкп  прыгаютъ  заранъ. 
11о  кушать  подали.  Четой 
И  дуть  за  етолъ  рука  съ  рукой, 
Твспятся  барышни  къ  Татьянъ; 
Мужчины  протпвъ— и,  крестясь, 
Толпа  жужжптъ,  за  столъ  садись. 
XXIX. 
На  мпгъ  умолкли  разговоры; 
Уста  жуютъ.  Со  всъхъ  сторонъ 
Гремятъ  тарелка  и  приборы, 
Да  рюмокъ  раздается  звонъ. 
Но  вскоръ  гости  понемпогу 
Подъемлютъ  общую  тревогу. 
Никто  не  слушаетъ,  кричатъ, 
Смеются,  спорятъ  и  пищать. 
Вдругь  двери  пастежъ.  Лепшй  входить 
Н  съ  ниаъ  ОпЬгппъ.  „Ахъ,  Творецъ!» 
Крпчитъ  хозяйка:   «накопить!» 
Теснятся  гости;  всякъ  отводить 
Приборы,  стулья  поскорвй; 
Зовуть,  сажаютъ  двухъ  друзей. 
XXX. 
Сажаютъ  прямо  протнвъ  Таив, 
П  утренней  луны  блъднъй, 
П  трепетнЕЙ  гонимой  лапп, 
Оиа  темнт>ющихъ  очей 
Не  подымаетъ:  пышетъ  бурно 
Въ  ней  страстный  жарь;  ей  душно,  дурно; 
Она  привътствШ  двухъ  друзей 
Не  слышптъ;  аезы  изъ  очей 
Хотятъ  ужъ  капать;  ужъ  готова 
БЪдняжка  въ  обморокъ  упасть, 
Но  воля  и  разсудка  власть 
Превозмогли.  Она  два  слова 
Сквозь  зубы  молвила  тишкомъ 
Ц  усидъла  за  столомъ. 
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XXXI. 

Трагн-первичеенихъ  явлешй, 
Девичьпхъ  обмороковъ,  сдезъ 
Давно  терпеть  не  ыогь  Евгешй: 
Довольно  ояъ  ихъ  псренесъ. 
Чудакъ,  попавъ  на  пиръ  огромный, 
Ужъ  быль  сердить.  Но  девы  томной 
Заметя  трепетный  порывъ, 
Съ  досады  взоры  опустивъ, 
Надулея  онь,  п  негодуя, 
Поклялся  Ленскаго  взбесить 
II  ужъ  порядкомъ  отомстить.  * 

Теперь,  заране  торжествуя, 
Онъ  сталь  чертпть  въ  душе  своей 
Карикатуры  всехъ  гостей. 

хххп. 

Конечно,  не  одснъ  Евгешй 
Смятенье  Тани  видеть  йогъ; 
Но  целью  взоровъ  п  суждешй 
Въ  то  время  жирный  быль  ппрогъ 
(Еъ  несчастно,  пересоленый); 
Да  вотъ,  въ  бутылке  засмоленой. 
Между  жарнимъ  и  бланманже, 
Цимлянское  несутъ  уже; 
За  нимъ  строй  рюмокъ,  узкихъ,  длинныхъ, 
Подобныхъ  талш  твоей, 
Зизи,  крпсталлъ  души  моей, 
Предмета  стиховъ  моихъ  невиппыхъ,' 
Любви  приманчивый  ф1алъ, 
Ты,  ота  кого  я  пьяпъ  бывалъ! 

ХХХШ. 
Освоборсь  отъ  пробкп  влажной, 
Бутылка  хлопнула;  вино 
Шшгитъ;  и  вотъ,  съ  осанкой  важной, 
Еуплетомъ  мучимый  давно, 
Трике  встаетъ;  предъ  нимъ  собранье 
Хранить  глубокое  молчанье. 
Татьяна  чуть  жива;  Трике, 
Къ  ней  обратясь  съ  лясткомъ  въ  руке, 
'ЗапЬлъ,  фальшивя.  Плески,  кликп 
Его  прив'Ьтствуютъ.  Она 
Певцу  присесть  принуждена; 
Поэта  же  скромный,  хоть  великШ, 
Ея  здоровье  первый  пьетъ 
й  ей  куплета  передаетъ. 

XXXIV. 

Пошли  приваты,  иоздравленья; 
Татьяна  всехъ  благодарить. 
Когда  же  дело  до  Езгенья 
дошло,  то  дЪвы  томный  впдъ, 
Ея  смущеше,  усталость 
Въ  его  душе  родили  жалость: 
Онь  молча  поклонился  ей. 
Но  каьъ-то  взорь  его  очей 
рыдъ  чудво-нЪжень.  Оттого  ла, 


Что  опъ  и  вправду  тронуть  быль, 
Иль  онъ  кокетствуя  шалилъ. 
Невольно  ль,  пль  изъ  доброй  воли, 

НО   ВЗОрЪ   СВН   НТ.ЖИОС'П,   изъявил*: 

Онъ  сердце  Тани  оживи лъ. 
XXXV. 
Гремятъ  отдвшгутые  стулья; 
Толпа  въ  гостиную  валить: 
Такъ  пчелъ  изъ  лакомаго  улья 
На  ниву  шумный  рой  летитъ. 
Довольный  праздничнымъ  обйдомъ, 
Сосвдъ  сопптъ  передъ  соспдомъ; 
Подсьли  дамы  кь  комельку; 
Девицы  шепчутъ  въ  уголку; 
Столы  зеленые  раскрыты: 
Зовутъ  задорпыхъ  нгроковъ 
Бостонъ  п  ломберъ  стариковъ, 
И  виста,  доныне  знаменитый, 
Однообразная  семья, 
Все  жадной  скукп  сыновья. 

ХХХП. 
Ужъ  восемь  робберовъ  сыграла 
Герои  виста;  восемь  разъ 
Они  места  переменяли; 
И  чай  несутъ.  Люблю  я  часъ 
Определять  обедомъ,  чаемъ 
И  ужпномъ.  Мы  время  знаемъ 
Въ  деревне  безъ  больншхъ  суета: 
ЗКелудокъ — верный  нашъ  брегета; 
И,  кстати,  я  замечу  въ  скобкахъ, 
Что  речь  веду  въ  моихъ  строфахъ 
Я  столь  же  часто  о  пирахъ, 
О  разныхъ  кушаньяхъ  и  пробкахъ, 
Еакъ  ты,  божественный  Омиръ, 
Ты,  тридцати  вековъ  кумпръ! 

ХХХШ.  ХХХУШ.  XXXIX. 
Но  чай  несутъ:  девицы  чинно 
Едва  за  блюдечки  взялись, 
Вдругъ  пзъ-за  двери  въ  зале  длинной 
Фаготъ  и  флейта  раздались. 
Обрадованъ  музыки  громомъ, 
Оставя  чашку  чаю  съ  ромомъ, 
Парисъ  окружныхъ  городковь, 
Подходить  къ  Ольге  ПЪтушковъ, 
Къ  Татьяне  Ленект,  Харлнвову, 
Невесту  переспелыхъ  льта, 
Берета  тамбовски!  мой  поэта, 
Умчалъ  Буяновъ  Пустякову, 
П  въ  залу  высыпали  все, 
П  балъ  блестпта  во  всей  красе. 

ХЬ. 

Въ  начале  моегб  романа 
[Смотрите  первую  тетрадь) 
Хотелось  въ  роде  ми  ь  Альбавл 
Балъ  петербургский  описать: 
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Но,  развлеченъ  пустышъ  мечтаньемъ, 

Я  занялся  воспомпнаньемъ 

О  пожкахъ  мит,  знакомыхъ  дамъ. 

По  вашиыъ  узенькимъ  слтдамъ, 

О  ножки,  полно  заблуждаться! 

Съ  изменой  юности  моей 

Пора  мит,  едт.латъся  умпЬй, 

Въ  д'Ьлахъ  и  въ/,  слог*  поправляться, 

И  эту  пятую  тетрадь 

Отъ  отступивши  очищать. 

Ш. 


безумный, 
Какъ  вихорь  жизни  молодой, 
Кружится  вальса  вихорь  шумный; 
Чета  мелькаетъ  за  четой. 
Къ  минут*  мшенья  приближаясь, 
Онътппъ,  втайн'Ь  усмехаясь, 
Подходитъ  къ  Ольгб,  быстро  съ  ней 
Вертится  около  гостей, 
Потомъ  на  студъ  ее  сажаетъ, 
Заводить  рт>чь  о  томъ,  о  семъ; 
Спустя  мипуты  двъ\  потомъ, 
Вновь  съ  нею  вальсъ  онъ  продолжаете, 
Все  въ  изумленьт».  ЛенскШ  самъ 
Не  вт.рптъ  собственпымъ  глазамъ. 

Х1Л1. 

Мазурка  раздалась.   Бывало, 
Когда  гремъмъ  мазурки  громъ, 
Въ  огромной  залт.  все  дрожало. 
Паркетъ  трещалъ  подъ  каблукомъ, 
Тряслися,  дребезжали  рамы; 
Теперь  не  то:  и  мы,  какъ  дамы, 
Скользимъ  по  лаковымъ  доекаыъ. 
Но  въ  городахъ,  по  деревпямъ, 
Еще  мазурка  сохранила 
Нервопачальныя  красы: 
Припрыжки,  каблуки,  усы 
Все  тт.  же;  ихъ  не  изменила 
Лихая  мода,   нашъ  тпранъ, 
Ведугъ  новъйшихъ  роешнъ. 

ХЫП.   ХЦУ. 

Буяновъ,  братецъ  мой  задорный, 
§3ъ  герою  нашему  подвелъ 
Татьяну  съ  Ольгою;  проворный 
Онътппъ  съ  Ольгою  пошелъ; 
Ведетъ  ее,  скользя  небрежно, 
П,  наклонясь,  ей  шепчетъ  нъжпо 
Какой-то  пошлый  мадригалъ, 
11  руку  жметъ    и  запылалъ 
Въ  ея  лпцъ  самолюбшюлъ 
Гумянецъ  ярче.  ЛенсетЙ  мой 
Все  впдт.лъ:  вспыхнулъ,  самъ  пе  свой; 
Въ  негодпваши  ренникпмъ 
Поэтъ  конца  мазурки  жить 
П  въ  котильоиъ  ее  зовв!Ъ. 


ХЬУ. 

Но  ей  нельзя.  Нельзя?  Но  что  же? 
Да  Ольга  слово  ужъ  дала 
Онътину.  О,  Боже,  Боже! 
Что  слышитъ  онъ?  Она  могла... 
Возможно-ль?  Чуть  лишь  изъ  педепокъ, 
Кокетка,  вътреный  ребенокъ! 
Ужъ  хитрость  вЪдаетъ  она, 
Ужъ  изменять  научена! 
Не  въ  силахъ  Леншй  снесть  удара; 
Проказы  женсшя  кляня, 
Выходить,  требуеть  коня 
И  скачетъ.  Пистолетовъ  пара, 
Двт.  пули — больше  ничего — 
Вдругъ  разрешать  судьбу  его. 


ГЛАВА  ШЕСТАЯ. 

Ьа,  8о11о  {тюгш  пиЫ1'о81  е  Ьгеу]', 
Казое  ииа  депо  а  сш  1'шопг  поп  Ло1с. 
Ре1гА  Га  * . 
I. 
Замътпвъ,  что  Владпм1ръ  скрылся, 

Оньтинъ,  скукой  вновь  гонпмъ, 

Близъ  Ольги  въ  думу  погрузился, 

Довольный  мщешемъ  свонмъ. 

На  нимъ  и  Оленька  завала, 

Глазами  Ленскаго  искала, 

II  безконечный  котпльонъ 

Ее  томплъ,  какъ  тяжшй  сопъ. 

Но  конченъ  онъ.  Идутъ  за  ужинъ 

Постели  стелятъ;  для  гостей 

Ночлегъ  отводятъ  отъ  съней 

До  самой  дъвпчьей.  Вст.мъ  нуженъ 

Покойный  сопъ.  Оньтинъ  мой 

Одпнъ  ут,халъ  спать  домой. 

II. 

Все  успокоилось:  въ  гостиной 
Хранить  тяжелый  Пустяковъ 
Съ  своей  тяжелой  половиной. 
Гвоздинъ,  Буяновъ,  Пътушковъ 
Н  Фляповъ,  не  совсъмъ  здоровый, 
На  стульяхъ  улеглись  въ  столовой, 
А  на  иолу— мосье  Трпке, 
Въ  фуфайк*.  въ  старомъ  колпакт.. 
Дт.вицы  въ  компатахъ  Татьяны 
II  Ольги  вст.  объяты  сномъ. 
Одна  печально  подъ  окномъ, 
Озарена  лучемъ  Д1аны, 
Татьяна  СЪдная  не  спить 
Н  въ  поле  темное  гллднтъ. 


Его  нежчаштьтъ   появленьсыъ, 
Шгновенпий  важностью  очей 
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И  страннымъ  съ  Ольгой  поведепьемъ 

До  глубины  души  своей 

Она  проникнута;  не  мижетъ 

Нпкакъ  понять  его;  тревожить 

Ее  ревнивая  тоска, 

Какъ  будто  хладная  рука 

Ей  сердце  жметъ,  какъ  будто  бездна 

Подъ  ней  чернъетъ  и  шуынтъ... 

«Погибну,  Таня  говорить: 

Но  гибель  отъ  него  любезна. 

Я  не  ропщу:  зачънъ  роптать? 

Не  ыожетъ  оиъ  ыпб  счастья  дать.» 

IV. 
Впередъ,  впередъ,  моя   псторья! 
Лицо  насъ  новое  зоветъ. 
Въ  пяти  верстахъ  отъ  Красногорья, 
Деревни  Ленскаго,  жпветъ 
Н  здравствуетъ  еще  донынъ 
Въ  философической  пустынь- 
ЗаръцкШ,  некогда  буянъ, 
Картежной  шайки  атаманъ. 
Глава  повысь,  трпбунъ  трактирный, 
Теперь  же  добрый  и  простой 
Отецъ  семейства  холостой, 
Надежный  другъ,  помЬщикъ  мирный 
И  даже  честный  челозът: 
Такъ  исправляется  нашъ  въкъ! 


Бывало,  льстивый  голосъ  свъта 
Въ  немъ  злую  храбрость  выхвалллъ: 
Онъ,  правда,  въ  тузъ  пзъ  пистолета 
Въ  пяти  саженяхъ  попадалъ, 
И  то  сказать,  что  и  въ  сраженьт. 
Разъ,  въ  пастоящемъ  упоенье, 
Онъ  отличился,  сы'Ьло  въ  грязь 
Съ  коня  калмыцкаго  свалясь, 
Какъ  зюзя  пьяный,  и  французам!» 
Достался  въ  нлт>пъ:  драгой  валогь! 
Новт>йпп&  Регулъ,  чести  богъ, 
Готовый  вновь  предаться  узамъ, 
Чтобъ  каждымъ  утроыъ  у  Вери 
Въ  долгъ  осушать  бутылки  трп. 
VI. 

Бывало,  онъ  трунилъ  забавно, 
Умълъ  морочить  дурака 
И  умнаго  дурачить  славно, 
Иль  явно,  иль  пзподтпшка, 
Хоть  и  ему  иныя  штуки 
Не  проходили  безъ  науки, 
Хоть  пногда  и  амъ  ьъ  просакъ 
Онъ  попадался,  какъ  простакъ. 
Умълъ  онъ  весело  поспорить, 
Остро  и  тупо  отвъчать, 
Норой  разсчетливо  смолчать, 
Порой  разсчетлпво  повздорить, 
Друзей  поссорить  ыолодыхъ 
П  на  барьеръ  поставить  ичъ, 


VII. 

Иль  помириться  пхъ  ваставпть. 
Дабы  позавтракать  втроемъ, 
П  поел*  тайно  обезславпть 
Веселой  шутюю,  враньемъ; 
8еа  аПа  1ешрог»!  Удалоеть 
(Какъ  сонь  любви,  другая  шалость) 
Проходить  съ  юностью  живой. 
Какъ  я  сказадъ,  Зар*цк,й  и  ой, 
Подъ  сень  черемухъ  и  акащй 
Отъ  бурь  укрывшись  наконецъ, 
Жпветъ  какъ  истинный  мудрецъ, 
Капусту  садитъ  какъ  Горапдй, 
Разводить  утокъ  и  гусей 
И  учптъ  азбук*  дьтей. 

VIII. 

Онъ  былъ  неглупъ;  и  мой  Евгешй, 
Не  уважая  сердца  въ  немъ, 
Любилъ  и  духъ  его  сужденШ, 
И  здравый  толкъ  о  томъ,  о  семь. 
Онъ  съ  удовольств1емъ,  бывало, 
Видался  съ  нимъ;  нтакъ  нимало 
Поутру  не  былъ  удивленъ, 
Когда  его  увид*лъ  онъ. 
Тотъ,  поел*  перваго  прив*та, 
Прервавъ  начатый  разговоръ, 
Онътину,  осклабя  взоръ, 
Вручилъ  записку  отъ  поэта. 
Къ  окну  Онътинъ  подошелъ 
И  про  себя  ее  прочелъ. 

IX. 

^  То  былъ  приятный,  благородный, 
Коротки?  вызовъ  иль  картель: 
Учтиво,  съ  ясностью  холодной, 
овалъ  друга  Леяскш  на  дуэль. 
Онътинъ  съ  перваго  движенья, 
Къ  послу  такого  порученья 
Оборотясь,  безъ  лишнпхъ  словъ 
Сказалъ,  что  онъ   всегда  готов ъ. 
Зар*цкШ  всталъ  безъ  объяспешй, 
Остаться  дол*  не  хот*лъ, 
Нм*я  дома  много  д*лъ, 
П  тотчасъ  вышелъ;  по  Евгешй 
Наедин*  съ  своей  душой 
Былъ  недоволенъ  самъ  собой. 

X. 

П  под*ломъ:  въ  разбор*  строгомъ, 
Па  тайный  судъ  себя  призвавъ, 
Онъ  обвпнялъ  себя  во  многомъ: 
Во-первыхъ,  онъ  ужъ  былъ  неяравъ, 
Что  надъ  любовью  робкой,  н*жной 
Такъ  подшутилъ  вечоръ  небрежно. 
А  во-вторыхъ,  пускай  поэтъ 
Дурачится;  въ  осьмнадцать  лътъ 
Оно  простительно.  Евгешй, 
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ВеЬмъ  сердцгаъ  юношу  любя, 
Былъ  должевъ  оказать  своя  ^ 
Не  шгаикомъ  предразсуждепш, 
Не  пылкикъ  мальчикомъ,  боицомт, 
Но  мужемъ  еъ  честью  п  съ  умомъ. 

И. 

Онъ  могъ  бы  чувпва  обнаружить, 
А  не  щетиниться  какъ  звт>рь; 
Онъ  должепъ  Оылъ  обезоружить 
Младое  сердце.  „Но  теперь 
Ужъ  поздно;  время  удетЬло... 
Къ  тому  жъ— онъ  мыслить— въ  это  дЬлО 
Вмешался  старый  дуэлпстъ; 
Онъ  золь,  онъ  сплетпикъ,  онъ  ръчистъ. . 
Конечно,  быть  должно  презрънье 
Ц-вной  его  забавпыхъ  словъ; 
Но  шопотъ,  хохотня  глупцоБъ"... 
II  вотъ  общественное  мн'Ьпье!  > 
Пружпна  чести,  нашъ  кумпръ! 
Н  вотъ  на  чемъ  вертится  шръ! 

XII. 

Кипя  враждой  нетерпеливой. 
Ответа  дома  ждеть  поэтъ; 
II  вотъ,  сосЬдъ  велеречивый 
Привезъ  торжественно  отв'Ьть. 
Теперь  ревнивцу  то-то  праздпикъ! 
Онъ  псе  боялся,  чтобъ  проказникъ 
Не  отшутился  какъ-ннбудь, 
Уловку' вы думавъ  п  грудь 
Отворотпвъ  отъ  пистолета. 
Теперь  сомненья  ръшенч: 
Опп  на  мельницу  доякн  : 
Пргвхать  завтра  до  разсвТ.тл, 
Взвести  другъ  па  друга  курокъ 
И  мътпть  въ  ляжку  :тлтт  въ  впсоть 

Пилась  кокетку  ненавидеть, 

Кппящш  Ленекш  не  хотълъ 

Нредъ  поедипкомъ  Ольгу  видеть, 

Па  солнце,  на  часы  смотрвлъ. 

Махну  ль  рукою  напоствдокъ  — 

Н  очутился  у  СОСБДОКК 

Онъ  думалъ  Оленьку  смутить, 

Своимъ  пргвздомъ  поразить; 

Не  туть-то  было:  какъ  и  прежде, 
Навстречу  б-вдпаго  нввца 
Прыгнула  Оленька  съ  крылвца, 
Подобна  ветреной  надежд*, 
Р-взва,  безпечна,  весела,^ 
Ну,  точно  та  же,  какъ  быта. 

XIV. 
«Зач-вмъ  вечоръ  такъ  рано   скрылись' 
Былъ  первый  ОленькинЪ  вопросъ. 


')  Стихъ  Грибоедова 
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Всв  чувства  въ  Лепскомь  помутились, 
И  молча  опъ  поввсилъ  носъ. 
Исчезла  ревность  и  досада 
Предъ  этой  ясностш  взгляда, 
Предъ  этой  нежной  простотой, 
Пведъ  этой  р-взвою  душой!.. 
Онъ  сиотрить  въ  сладкомъ  умиленье; 
Онъ  видитъ:  онъ  еще  любииъ! 
Ужъ  онъ,  раскаяньемъ  тоашмъ, 
Готовъ  просить  у  ней  прощанье, 
Трепещетъ,  но  паходатъ  словъ: 
Онъ  счастливъ,  онъ  почти  здоровъ      , 
XV.  XVI.  XVII. 
II  вновь  задумчивый,  унагаи 
Предъ  милой  Ольгою  своей, 
В.хадим1ръ  не  нм^еть  силы 
Вчерашшй  день  напомнить  ей; 
Онъ  мыслить:  «буду  ей  спаситель: 
Не  потери.™,  чтобъ  развратитель 
«ъ  и  вздоховъ,  п  ногаалъ 
Младое  сердце  искушал ь; 
Чтобъ  червь  презренный,  ядовитый 
Точплъ  лилеи  стебелекъ; 
Чтобы  двухъ-утреятй  цв5'.гокъ 
Увял,  еще    полураскрьпыь». 
Все  это  значило,  друзья: 
Сь  щмятедет>  стреляюсь  я. 
XVIII. 
Когда  бъ  онъ  зналъ,  какая  раи.ь 
Моей  Татьяаы  сердце  жгла! 
Когда  бы  выдала  Татьяна, 
Когда  бы  зпатъ  она  могла;  _ 
Что  завтра  Ленекш  п  Евгетй 
Заспорятъ  о  могильной  е1шп: 
Ахъ,  можзгь  быть,  ея  люоовь 
Друзей  соединила  бы  вновь! 
Но  этой  страсти  и  случайно 
Еще  никто  не  открывалъ. 
Он'Ь  инъ  обо  всемъ  молчалъ; 
Татьяна  изнывала  тайно; 
Одна  бы  няня  знать  могла, 
Да  недогадлива  была. 
XIX. 
Весь  вечеръ  Ленсшй  былъ  разсвшгь, 
То  молчалпвъ,  то  веселъ  вновь; 
Но  тотъ,  кто  музою  взлялйянь. 
Всегда  таковъ:  нахмуря  бровь, 
Садился  онъ  за  клавпкорды, 
П  бралъ  на  пихъ  одни  аккорды; 
То   къ  Ольге  взоры  уетремпвъ, 
Шёпталъ:  «не  правда-ль?  я  счастливъ?» 
Но  поздно;  время  ехать.  Сжалось 
Въ  немъ  сердце,  полное  тоской; 
Прощаясь  съ  д^ввой  молодой, 
Оно  какъ  будто  разрывалось. 
Она  глядитъ  ему  въ  лицо. 
«Что  еъ  вами?»-Такъ.-Ц  на  крыльцо. 


Е  В  Г  Е  Н  I 


XX. 
Домой  пргЪхавъ,  пистолеты 
Онъ  оемотрълъ,  потомъ  вложнлъ 
Опять  ихъ  въ  ящикг,  п  раздуши 
При  свЪчк*  Шиллера  открылъ; 
Но  мысль  одна  его  объенлетъ: 
Въ  неиъ  сердце  грустно.-  не  дремлетъ; 
Съ  неизъяснимою  красой 
Онъ  видитъ  Ольгу  предь  собой. 
Владтпръ  кпигу  закрываетъ, 
Беретъ  перо;  его  стихи, 
Полны  любовной  чепухи, 
Звучатъ  и  льются.  Ихъ  чнтаетъ 
Онъ  вслухъ,  въ  лиричеснош,  жару, 
Какъ  Дельвигъ  пьяный  на  пиру. 

XXI. 

Стпхп  на  случай  сохранились, 
Я  пхъ  имъчо;  вотъ  они: 
„Куда,  куда  вы  удалились, 
Весны  моей  златые  дм? 
Что  день  грядущШ  ынъ  готовнтъ? 
Его  мой  взоръ  напрасно  ловнтъ; 
Въ  глубокий  мглъ  таится  онъ. 
1!ътъ  нужды;  правь  судьбы  :;акопъ. 
Паду  ли  я,  стрмой  пронзенный, 
Иль  мимо  пролетитъ  она, 
Все  благо:  бдъшя  и  сва 
Приходить  часъ  определенный; 
Благословенъ  п  день  заботъ, 
Благоедовенъ  и  тьмы  приходъ! 

XXII. 

„Блеснетъ  яаутра  лучъ  денницы 
И  заиграетъ  ярк1й  день; 
А  я,  быть  можетъ,  я  гробницы 
Сойду  въ  таинственную  съпь, 
П  память  юпаго  поэта 
Поглотить  ыедлениая  Лета, 
Забудетъ  м1ръ.меня;  но  ты 
Придешь  лп,  дъва  красоты, 
Слезу  пролить  надъ  ранней  урной 
II  думать:  оиъ  мепя  любплъ, 
Онъ  мн*  единой  посватилъ 
Раасв'Ьтъ  печальный  жизни  бурной!.. 
Сердечный  другъ,  желанный  другъ, 
Приди,  приди:  я  твой  супругъ!..» 

ХХШ. 
Такъ  онъ  ппсалъ  темно  и  вяло 
(Что  романтизмомъ  мы  зовемъ, 
Хоть  романтизма  тутъ  нимало 
Не  впжу  я;  да  что  намъ  въ  томъ?) 
Ц  иаконецъ,  передъ  зарею, 
Склонясь  усталой  головою, 
На  модпомъ  слов*  ндеалъ 
Тихонько  ДенскШ  задремалъ; 
Но  только  соннымъ  обаяньемъ 


Онъ  позабылся,— ужъ  соседь 
Вь  безмолвный  входить  кабинетъ 
П  будптъ  Ленскаго  воззваиьемъ: 
«Пора  вставать:  седьмой  ужъ  часъ! 
Овътинъ  върно  ждетъ  ужъ  насъ.» 

XXIV. 
Но  ошибайся  онъ:  Евгешй 
Спалъ  въ  это  время  мертвымъ  сномъ. 
Уже  рЪдъютъ  ночи  тТ.ни 
II  встръченъ  Весперъ  пътухомъ; 
Опътияъ  спить  сейТ,  глубоко. 
Ужъ  солнце  катится  высоко 
И  перелетная  метель 
Блсститъ  п  вьется;  но  постель 
Еще  ЕвгенШ  не  покинулъ, 
Еще  надъ  нимъ  летаетъ  сонъ. 
Вотъ,  наконець,  проснулся  онъ 
Ц  полы  заввса  разд винулъ; 
Глядитъ— п  видитъ,  что  пора 
Давно  ужъ  Ъхать  со  двора. 

XXV. 


Онъ  поскор'Ьй  звонить.  Вбътаетъ 
Къ  нему  слуга,  франпузъ  Гильо, 
Халатъ  и  туфли  предлагаетъ, 
П  подаетъ  ему  б^лье. 
СпЬшитъ  Онътинъ  одъваться, 
СлугЪ  велить  приготовляться 
Съ  нимъ  вмьст'Ё  ъхать,  п  съ  собой 
Взяъь  также  ящикъ  боевой. 
Готовы  санки  бътовыя. 
Опъ  сълъ,  на  мельницу  летнтъ. 
Примчались.  Онъ  слугЬ  велить 
Лепажа  стволы  роковые 
Нести  за  нимъ,  а  лошадямъ 
Отъъхать  въ  поле,  къ  двумъ  дубкамъ. 

XXVI. 

Опершись  на  плотину,  ЛенскШ 
Давно  нетерпьливо  ждаль; 
Межъ  т'Ьмъ,  механикъ  деревенски!. 
ЗаръцкШ  жерповь  осуждалъ. 
Идетъ  Онъгинъ  съ  извнненьемъ. 
«Но  гдь  же,  молвплъ  съ  изумлеиьемъ 
ЗартщкШ,  гд*  вашъ  секундаптъ?» 
Въ  дуэляхъ  ыассикъ  и  педантъ, 
Любилъ  методу  оиъ  изъ  чувства, 
И  человека  растянуть 
Онъ  позволялъ  не  какъ  нпбудь, 
Но  въ  строгихъ  правнлахь  искусства. 
Пи  г.сЪмъ  преданья мъ  старины 
(Что  похвалить  мы  въ  немъ  должны). 

XXVII. 
сМой  секундаптъ?»  сказалъ  Евгешй; 
«Вотъ  онъ:  моИ  другъ,  юоп81впг  Ош11о1. 
Я  пе  предвижу  Еозражешй 
На  представлеше  мое: 
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Хоть  человЪкъ  онъ  неизвестный, 

Но  ужъ,  конечно,  малый  честный.» 

ЗарецкШ  губу  закуеилъ. 

Снгьтннъ  Ленскаго  спросилъ: 

«Что  жъ,  начинать?» — Начнемъ,  пожалуй, 

Сказалъ  Владинпръ.  И  пошлп 

За  мельницу.  Пока  вдали 

ЗарецкШ  нашъ  и  честный  малы  й 

Вступили  въ  важный  договоръ, 

Враги  стоятъ,  поту па  взоръ. 

XXVIII. 
Враги!  Давно  ли  другъ  оть  друга 
Цхъ  жажда  крови  отвела? 
Давно  ль  они  часы  досуга, 
Трапезу,  мысли  и  дела 
Делили  дружно?  Ныне  злобно, 
Врагамъ  наслЁдствепнымъ  подобно, 
Какъ  въ  страшиомъ,  непонятном!,  снт., 
Они  другъ  другу  въ  тишине 
Готовятъ  гибель  хладнокровно.... 
Не  засмеяться  ль  пмъ,  пока 
Не  обагрилась  ихъ  рука, 
Не  разойтитьвя  ль  полюбовно'!1... 
Но  дико  светская  вражда 
Боится  ложнаго  стыда. 

XXIX. 
Вотъ  пистолеты  ужъ  блеснули; 
Гремнтъ  о  шомполъ  молотокъ, 
Въ  грапеный  стволъ  уходятъ  пули 
Ц  щелБнулъ  ьъ  первый  разъ  курокъ. 
Вотъ  порохъ  струйкой  сьроватой 
На  полку  сыплется.  Зубчатый, 
Надежно  ввинченный  кремень 
Взведенъ  еще.  На  блнлапй  пень 
Становится  Гильо  смущенный. 
Плащи  броеаютъ  два  врага. 
ЗарецкШ  тридцать  два  шага 
Отыерилъ  съ  точностью  отменной, 
Друзей  развелъ  по  крайшй  сдъдъ, 
И  каждый  взялъ  свой  ппсголетъ. 

XXX. 

«Теперь  сходитесь. > 

Хладнокровно, 
Еще  не  целя,  два  врага 
Походкой  твердой,  тихо,  ровно 
Четыре  перешли  шага, 
Четыре  смертныя  ступепи. 
Свой  пистолетъ  тогда  Евгешй, 
Не  преставая  наступать, 
Сталь  первый  тихо  подымать. 
Вотъ  пять  шаговъ  еще  ступили, 
Ц  Ленсшй,  жмуря  левый  глазъ, 
Сталъ  также  целить— но  какъ  разъ 
Онегинъ  выстрелить...  Пробили 
Часы  урочные:  поэтъ    . 
Роняетъ  молча  ппстолетъ! 


XXXI. 

На  грудь  кладетъ  тпхонько  руку 
И  падаетъ.  Туманный  взоръ 
Изображаете  смерть,  не  муку. 
Такъ  медленно  по  скату  горъ, 
На  солнце  искрами  блистая, 
Спадаетъ  глыба  снеговая. 
Ыгновепнымъ  холодомъ  облптъ, 
Онегпаъ  къ  юноше  спешитъ, 
Глядптъ,  зоветъ  его....  напрасно: 
Его  ужъ  нетъ.  Младой  певецъ 
Нашелъ  безвременный  конецъ! 
Дохнула  буря,  цветъ  прекрасный 
Увялъ  па  утренней  заре, 
Потухъ  огонь  па  алтаре! 

XXXII. 
Недвпжимъ  онъ  лежалъ,  и  ст|  пненъ 
Былъ  томный  мнръ  его  чела. 
Подь  грудь  опъ  былъ  навылет!,  рпненъ; 
Дымясь,  изъ  раны  кровь  текла. 
Тому  назадъ  одно  мгновенье, 
Въ  семь  сердце  билось  вдохновенье, 
Вражда,  надежда  и  любовь, 
Играла  жили.,  кипела  кровь: 
Теперь,  какъ  въдоме  опуствлпмъ, 
Все  въ  немъ  и  тихо,  и  темно; 
Замолкло  навсегда  опо. 
Закрыты  ставни,  окна  меломъ 
Забелены.  Хозяйки  ньтъ. 
А  где,  Богъ  весть.  Иропалъ  и  следъ! 

ХХХХШ. 
Пр1ятно  дерзкой  эпиграммой 
Взбесить  оплошнаго  врага; 
Щпятио  зреть,  какъ  онъ,  упрлмо 
Склонпвъ  бодлнпые  рога, 
Невольно  въ  зеркало  глядится 
П  узнавать  себя  стыдится; 
11р1ятней,  если  опъ,  Друзья, 
Завоетъ  сдуру:  это  я! 
Еще  пр1ятнее  въ  молчанье 
Ему  готовить  честный  гробъ, 
И  тихо  цЬлпть  въ  бледный  лобъ 
На  благородномъ  разстояньв; 
Во  отослать  его  къ  отц?.>!Ъ 
Едва  ль  приятно  будетъ  вамъ! 

XXXIV. 
Что  жъ,  если  ваншмъ   ппстолетомъ 
Сраженъ  приятель  молодой, 
Иескромнымъ  взглядомъ,  иль  стветомъ, 
Нли  безделицей  иной 
Васъ  оскорбнвшШ  за  бутылкой, 
Пль  даже  самъ,  въ  досаде  пылкой, 
Васъ  гордо  вызвавшт  на  бой? 
Скажите:  вашею  душой 
Какое  чувство  овладЬетъ, 
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Когда  педвижпмъ,  на  землъ, 
Предъ  вамп,  съ  смертью  на  чел*, 
Онъ  постепенно  костенъетъ, 
Когда  онъ  глухъ  и  молчал  нвъ 
На  вашъ  отчаянный  призывъ? 

XXXV. 

Въ  тоскь1  сердечныхт.  угрызешй, 

Рукою  стнсиувъ  пистолетъ, 

Глядитъ  на  Ленскаго  Евгешй. 

„Ну,  что  жъ?  убить!"   р'ВШИЛЪ  СОСЕДЬ. 

Убить!.,  игаъ  страшнымъ  восклицаньем 

Сраженъ,  Онъпшъ  съ  содроганьемъ 

Отходить  и  людей  зоветъ. 

ЗаръцкШ  бережно  кладетъ 

На  сани  трунъ  оледелгьлын; 

Долин  везетъ  онъ  страшный  кладь. 

Почун  мертваго,  хранить 

Н  бьются  кони,  ИЕНОЙ  б'ЬЛОЙ 
Стальныя  мочатъ  удила, 
Н  полегЁли,  какь  стръда. 

XXXV]. 

Друзья  мои,  вамъ  жаль  поэта: 
Во  цвт,гв  радостныхъ  надеждъ, 
Нхъ  не  свершивъ  еще  для  света, 
Чуть  пзъ  младенческихъ  одеждъ— 
Увялъ!  ГдТ>  жаркое  волненье, 
Гдт.  благородное  стремленье 
Н  чунствъ,  и  мыслей  молодых*, 
Высокнхъ,  нвжиыхъ.  удалыхъ? 
Гдт.  бурным  любви  желанья, 
Ц  жажда  знашй  п  труда, 
И  слрахъ  порока  п  стыда, 
И  вы,  зав'Ётныя  мечтанья, 
Вы,  прнзракъ  жизни   неземной, 
Вы,   СНЫ  П0Э31И  святой! 

XXXVII. 

Быть  можетъ,  онъ  для  блага  М1ра, 
Нль  хоть  для  славы  быль  рожденъ; 
Его  умолкнувшая  лира 
ГремучШ.  непрерывный  звонъ 
Въ  въкахъ  поднять  могла.   Поэта, 
Быть  можетъ,  на  ступеняхъ  свъта 
Ждала  высокая  ступень. 
Его  страдальческая  тень, 
Быть  можетъ,  унесла  съ  собою 
Святую  тайну,  и  для  насъ 
Погпбъ  животворяшдй  гласъ, 
Н  за  могильного  чертою 
Къ  пей  не  домчится  гимнъ   времепъ, 
Благословенья  племенъ. 

XXXVIII.    XXXIX. 
А  можетъ  быть  и  то:  поэта 
Обыкновенный  ждаль  удълъ. 
Прошли  бы  юношества  .тт.та, 
Въ  немъ  пыдъ  души  бы  охладт>лъ. 


Во  многомъ  онъ  бы  изменился, 
Разстался  бъ  съ  музами,  женился; 
Въ  деревнЪ,  счастливь  и  рогатъ, 
Носил  ь  бы  стеганый  халагъ; 
Узиалъ  бы  жизнь  на  гамомъ  дъл'б 
Подагру  бъ  въ  сорокъ  лЪтъ  нм'Ьлъ, 
Пилъ,  тип.,  скучалъ.  толетт.лъ,  хирълъ, 
П  накопецъ  въ  своей  постелт. 
Скончался  бъ  посреди  дьтей, 
Плаксивыхъ  бабъ  и  лъкарей. 

ХЬ. 

Но  что  бы  ни  было,  читатель, 
Увы,  дюбовникь  молодой, 
Поэтъ,  задумчивый  мечтатель, 
Убитъ  прЬтельской  рукой! 
Есть  мъхто:  влево  отъ  селенья, 
Гдт.  жилъ  пптомецъ  вдохповенья, 
Двт.  сосны  корнями  срослись; 
Подъ  ними  струйки  извились 
Гучья  еосЬдствепной  долины. 
Тамъ  пахарь  любить  отдыхать, 
П  жницы  въ  волны  погружать 
Прнходятъ  звоиме  кувшины; 
Тамь,  у  ручья,  въ  тънн  густой, 
Поставлеиъ  памятникъ  простой. 

XII. 

Подъ  нимъ  (какь  начннаетъ  капать 
Весеншй  дождь  на  злакъ  полей) 
Пастухъ,  плетя  свой  пестрый  лапоть, 
Поетъ  про  волжскихъ  рыбарей; 
П  горожанка  молодая. 
Въ  деревнъ  лъто  прочождая, 
Когда  стремглавъ  верхомъ  она 
Несется  по  поллмъ  одна, 
Коня  предъ  нимъ  остановляетъ, 
Ременный  поводъ  натянувъ, 
П  флеръ  отъ  шляпы  отвернувъ, 
Глазами  беглыми  читаетъ 
Простую  надпись— и  слеза 
Туыанптъ  пЪжные  глаза. 

Х1Л1. 

П  шагомъ  Ьдетъ  въ  чпсгомъ  пол!;, 
Въ  мечтанье  погрузясь,  она; 
Душа  въ  ней  долго  поневолъ 
Судьбою  Ленскаго  полна; 
И  мыслить:  «что-то  съ  Ольгой  стало? 
Въ  йен  сердце  долго  ли  придало, 
Иль  скоро  слезь  прошла  11011а? 
Ц  гдТ.  теперь  ея  сестра? 
I!  гдт.  жъ  бътлецъ  люден  и  I 
Красавицъ  иодныхъ  йодный   врагь, 
Гдт.  этогь  пасмурный  чудакъ, 
УбИца  юнаго  поэта?» 
Современемъ  отчетъ  а  вамъ 
Подробно  обо  всемъ  отдамъ, 
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Х1.Ш. 

Но  не  теперь.  Хоть  я  сердечно 
Люблю  героя  моего, 
Хоть  возвращусь  къ  нему,  конечно, 
Но  мн*  теперь  не  до  него: 
Л*та  къ  суровой  проз*  клонить, 
Л*та  шалунью  риему  гонятъ, 
Н  я,  со  вздохомъ  признаюсь, 
За  ней  л*нив*й  волочусь. 
Перу  старинной  н*тъ  охоты 
Марать  летуч1е  листы; 
Друпя,  хладныя  мечты, 
Друпя,  стропя  заботы 
И  въ  шум*  св*та,  и  въ  тпшп 
Тревожатъ  соиъ  моей  души. 

ХЫУ. 
Позналъ  я  гласъ  пныхъ  желанШ, 
Позналъ  а  новую  печаль; 
Для  первыхъ  п*тъ  мн*  уповапШ, 
А  старой  мн*  печали  жаль. 
Мечты,  мечты!  гд*  ваша  сладость? 
ГдЪ,  в*чиая  къ  пей  риема,  младость? 
Ужель  и  вправду,  наконецъ, 
Увялъ,  увялъ  ея  в*нецъ? 
Ужель  и  впрямь,  и  въ  самомъ  д*л*, 
Безъ  элегическихъ  зат*й, 
Весна  моихъ  промчалась  дней 
(Что  я  шутя  твердилъ  досел*)? 
И  ей  ужель  возврата  н*тъ? 
Ужель  мн*  скоро  тридцать  л*тъ? 

XIV. 

Такъ,  полдепь  мой  насталъ,  и  нужно 
Ми*  въ  томъ  сознаться,  вижу  я. 
Но,  такъ  и  быть,  простимся  дружно, 
О  юность  легкая  моя! 
Благодарю  за  наслажденья, 
За  грусть,  за  милыя  мученья, 
За  шумъ,  за  бури,  за  пиры, 
За  вс*,  за  вст,  твои  дары; 
Благодарю  тебя.  Тобою 
Среди  тревогъ  н  въ  тшшш* 
Я  насладился...  и  вполн*; 
Довольно!  Съ  ясною  душою 
Пускаюсь  нып*  въ  новый  путь 
Отъ  жизни  прошлой  отдохнуть. 

хш. 

Дай  оглянусь.  Простите  жъ,  с*ни, 
Гд*  дни  мои  текли  въ  глуши, 
Исполнены  страстей  и  л*ии 
Н  сновъ  задумчивой  душп. 
А  ты,  младое  вдохновенье, 
Волнуй  мое  воображенье, 
Дремоту  сердца  оживлял, 
Въ  мой  уголъ  чаще  прилетай, 
Не  дай  остыть  душ*  поэта. 


Ожесточиться,  очерств*ть, 
И  наконецъ  окаменвть 
Въ  мертвящемъ  упоень*  св*та 
Среди  бездушныхъ  гордецовъ, 
Среди  блистательных!  глупцовъ, 

ХШ1. 

Среди  лукавыхъ,  малодушиыхъ, 
Шальныхъ,  балованыхъ  д*тей, 
Злод*евъ  и  см*шныхъ,  и  скучных'Ь, 
Тупыхъ,  прпвязчивыхъ  судей, 
Среди  кокетокъ  богомольныхъ, 
Среди  холопьевъ  добровольныхъ, 
Среди  вседневныхъ  модныхъ  сценъ, 
Учтпвыхъ,  ласковыхъ  пзм*нъ, 
Среди  холодныхъ  пртоворовь 
Жестокосердой  суеты, 
Среди  досадной  пустоты 
Разсчетовъ,  думъ  и  разговоровъ, 
Въ  семъ  омут*,  гд*  съ  вами  я 
Купаюсь,  милые  друзья! 


ГЛАВА    СЕДЬМАЯ. 

Москва,   Росап    дочь    любима, 
Гд*  равную  теб'к  сыскать? 

Дмитряевь. 
Каст,  ве любить  родной  Москвы? 
Баратынскш. 

Гонеаье  на  Москва?  Что  г.вачитъ  вихЬть    св-бть! 
ГдЬ  жъ  лучше? 

—  Гд'Ь  насъ  нътъ. 
Грибо%довъ. 
1. 

Гоипмы  вешними  лучами, 
Съ  окрестныхъ  горъ  ужъ  сн*га 
Сб*жалн  мутными  ручьями 
На  потопленные  луга. 
Улыбкой  ясною  природа 
Сквозь  сонъ  встр*чаетъ  утро  года: 
Син*я,  блещутъ  небеса. 
Еще  прозрачные,  л*са 
Еакъ  будто  пухомъ  зелен*ютъ. 
Пчела  за  данью  полевой 
Летитъ  пзъ  кельи  восковой. 
Долины  сохнуть  и  пестр  Ьютъ, 
Стада  шумятъ,  и  соловей 
Ужъ  н*лъ  въ  безыолвш  ночей. 


Какъ  грустпо  мн*  твое  явлепье, 
Весиа,  весна!  пора  любви! 
Какое  томное  волненье 
Въ  моей  душТ.,  въ  моей  крови! 
Съ  какпмь  тяжелымъ  умнленьемъ 
Я  наслаждаюсь  дуновеньемъ 
Въ  лицо  мн*  в*ющей  веспы 
На  лон*  сельской  тишины! 
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Или  мнт.  чуждо  наслажденье, 
И  все,  что  радует!.,  живить, 
Все,  что  ликуеть  и  блестить, 
Наводить  скуку  и  томленье 
На  душу,  мертвую  давно, 
И  все  ей  кажется  темно? 

III. 

Пли,  не  радуясь  возврату 
Погиошихъ  осенью  лт^етоиь, 
Мы  помнпмъ  горькую"  утрату, 
Внимая  новый  шуму  лбсовъ? 
Или  съ  природой  оживленной 
Сблпжаеыъ  думою  Смущенной 
Мы  увяданье  нашпхъ  лътъ, 
Которымъ  возрожденья  нт>тъ? 
Быть  можетъ,  въ  мысли   намъ   приходить, 
Средь  поэтичеукаго  сна, 
Ипая,  старая/ъесна, 
И  въ  трепеть  сердце  намъ  приводить 
Мечтой  о  д/льпей  сторон*, 
О  чудной  ночи,  о  лун*... 

1У. 

Вотъ  время:  добрые  ленивцы, 
Эпикурейцы-мудрецы, 
Вы,  равнодушные  счастливцы, 
Вы,  школы  Л&вппша'  птенцы  '), 
Вы.  деррвенше  Пршны, 
II  вы,  чувствительныя  дамы! 
Весна  въ  деревню  васъ  зоветъ, 
Пора  тепла,  цвътовъ,  работъ, 
Пора  гуляши  вдохновенных!. 
II  соблазнительпыхъ  ночей... 
Въ  поля,  друзья!  скор*й,  скор*й, 
Въ  каретахъ  тяжко  нагруженныхъ, 
На  долгпхъ  иль  на  почтовыхъ, 
Тянитесь  изъ  заставъ  градснихъ. 


II  вы,  читатель  благосклонный, 
Въ  своей  коляск*  выписной 
Оставьте  градъ  неугомонный, 
Гдт,  веселились  вы  знмой; 
Съ  моею  музой  своенравной 
Пойдемте  слушать  шумъ  дубравный 
Надъ  безыменною  ръкой, 
Въ  деревн'Ь,  гдт,  Евгетй  мой, 
Отшельникь  праздный  и  унылый, 
Еще  недавно  жиль  зимой 
Въ  соседств*  Танп  молодой, 
Моей  мечтательницы  милой. 
Но  гдт.  его  теперь  ужъ  нътъ... 
Гдт.  грустный  опъ  оставилъ  сл*дъ. 

!)  Левшинъ,  авторъ  мвогпхь  сотипенш  по  частп 

хог.япствениоп.  (Пр.   И;.шк.). 


VI. 

Межъ  горъ,  лежащихъ  полукругомъ, 
Нойдемъ  туда,  гдт.  ручеекъ, 
В1ясь,  бт.жит'1,  зеленымъ  лугомъ 
Кь  рБк*  сквозь  липовый  лтсокъ. 
Тамъ  соловей,  весны  любовнпкъ, 
Всю  ночь  поетъ;  цвътетъ  шпповпикъ, 
И  слышенъ  говоръ  ключевой; 
Тамъ  виденъ  камень  гробовой 
Въ  тт>нп  двухъ  сосенъ  устартаыхъ. 
Пришельцу  надпись  говорить: 
„Владим1ръ  ЛенскШ  зд*сь  лежитъ, 
ПогибшШ  рано  смертью  ем*лыхъ, 
Въ  такой-то  годъ,  такнхъ-то  лътъ. 
Покойся,  юноша  поэтъ !■' 

VII. 

На  вътвп  сосны  преклоненной, 
Бывало,  раннШ  в*терокъ 
Надъ  этой  урною  смиренной 
Качалъ  таинственно  в*нокъ; 
Бывало,  въ  поздше  досуги 
Сюда  ходили  дв*  подруги, 
И  на  могил*,  прп  лун*, 
Обнявшись,  плакали  он*. 
Но  нын*...  памятникъ  унылый 
Забытъ.  Къ  нему  привычный  слъдъ 
Заглохъ.  Втшка  иа  в*тви  н*тъ; 
Одинъ  подъ  ннмъ,  седой  и  хилый, 
Пастухъ  по  прежнему  иоеть, 
П  обувь  б*дную  плететъ. 

VIII.  IX.  X. 

Мой  б*дный  ЛенскШ!  изнывая, 
Не  долго  плакала  она. 
Увы!  невьста  молодая 
Своей  печали  не  вт.рна. 
Другой  увлекъ  ея  кннмапье, 
Другой  успЪлъ  ея  страданье 
Любовной  лестью  усыпить; 
Уланъ  умълъ  ее  пленить, 
Уланъ  любимъ  ея  душою... 
П  вотъ,  ужъ  съ  ним*  предъ  алтаремъ 
Она  стыдливо  подъ  вбнцомъ 
Стоить  съ  поникшей  головою, 
Съ  огпемъ  въ  потупленныхъ  очахъ, 
Съ  улыбкой  легкой  на  устахъ. 

XI 

Мой  б*дный  Ленсмй!  за  могилой, 
Въ  пред*лахъ  вечности  глухой, 
Смутился  ли  пввецъ  унылый 
Пзм*ны  в*стью  роковой? 
Пли  надъ  Летой  усыпленной, 
Поэтъ,  безчувств1емъ  блаженный, 
Ужъ  не  смущается  аич*мъ, 
Н  м^ръ  ему  закрыть  и  нт,мъ?.. 
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Такъ  равнодушное  забвенье 
За  гробомъ  ожпдаетъ  насъ. 
Враговъ,  друзей,  любовницъ  глаеъ 
Вдругъ  молкнетъ.  Про  одно  имЪнье 
Наслъдниковъ  сердитый  хоръ 
Заводить  непристойный  споръ. 

XII. 
И  скоро  звоишй  голосъ  Оли 
Въ  семейств*  Ларпныхъ  умолкъ. 
Уланъ,  своей  невольникъ  доли, 
Былъ  долженъ  Ъхать  съ  нею  въ  полкъ. 
Слезами  горько  обливаясь, 
Старушка,  съ  дочерью  прощаясь, 
Казалось,  чуть  жива  была; 
Но  Таня  плакать  не  могла: 
Лишь  смертной  бледностью  покрылось 
Ея  печальное  лицо, 
Когда  все  вышли  на  крыльцо, 
II  все,  прощаясь,  суетилось 
Вокругъ  кареты  молодыхъ. 
Татьяна  проводила  пхъ 

XIII. 

И  долго,  будто  сквозь  тумана, 
Она  глядЪла  имъ  вослЪдъ... 
И  вотъ  одна,  одна  Татьяна! 
Увы!  подруга  столькихъ  лтлъ, 
Ея  голубка  молодая, 
Еа  наперснпца  родная, 
Судьбою  въ  даль  занесена, 
Съ  ней  навсегда  разлучена. 
Какъ  тт>нь,  она  безъ  цЪла  бродить; 
То  смотрптъ  въ  опустелый  садъ.... 
Нигдт>,  ни  въ  чемъ  ей  н'Ьтъ  отрадъ, 
И  облегченья  не  находить 
Она  подавленнымъ  слезамъ, 
И  сердце  рвется  пополамъ. 

XIV. 

И  въ  одиночестве  жестокомъ 
Сильнее  страсть  ея  горитъ, 
И  объ  Оиътин'Ь  далекомъ 
Ей  сердце  громче  говорить. 
Она  его  не  будетъ  впдЪть; 
Она  должна  въ  немъ  ненавидеть 
УбШцу  брата  своего. 
Поэтъ  погпбъ....  но  ужъ  его 
Никто  не  помнить;  ужъ  другому 
Его  невеста  отдалась. 
Поэта  память  пронеслась 
Какъ  дымъ  по  небу  голубому. 
О  немъ  два  сердца,  можетъ  быть, 
Еще  грустятъ...  на  что  грустить?... 

XV. 

Былъ  вечеръ.  Небо  меркло.  Воды 
Струились  тихо.  Жукъ  жужжадъ. 


Ужъ  расходились  хороводы. 
Ужъ  за  рекой,  дымясь,  нылалъ 
Оюпь  рыбачШ.  Въ  поле  чнстомъ, 
Луны  при  свете  серебристомъ, 
Въ  свои  мечты  погружена, 
Татьяна  долго  шла  одна. 
Шла,  шла...  и  вдругъ  передъ  собою 
Съ  холма  господскШ  вндитъ  домъ, 
Селенье,  рощу  подъ  холмоаъ 
П  садъ  надъ  светлою  рекою. 
Она  глядитъ— и  сердце  въ  ней 
Забилось  чаще  и  сильней. 
XVI. 
Ее  сомнЪтя  смущаютъ: 
„Пойду  ль  впередъ,  пойду  ль  пазадъ?. 
Его  здесь  Н'Ётъ.  Меня  не  знаютъ... 
Взгляну  на  домъ,  па  этотъ  садъ!" 
II  вотъ,  съ  холма  Татьяна  еходптъ. 
Едва  дыша,  кругомъ  обводитъ 
Недоуменья  полный  взоръ... 
И  входить  на  пустынный  дворъ. 
Къ  ней,  лая,  кинулись  собаки; 
На  крикъ  испуганный  ея 
Ребятъ  дворовая  семья 
Сбежались  шумно.  Не  безъ  драки 
Мальчишки  разгоняли  псовъ, 
Взявъ  барышню  подъ  свой  покровъ. 

XVII. 
„Увидеть  баршй  домъ  нельзя  ли?" 
Спросила  Таня.  Поскорей 
Къ  Анисье  ДТ.ТП  побежали, 
У  ней  ключи  взять  отъ  сеней. 
Анпсья  тотчасъ  къ  ней  явилась, 
Н  дверь  предъ  ними  отворилась, 
П  Таня  входить  въ  домъ  пустой, 
Где  жилъ  недавно  нашъ  герой. 
Она  глядитъ:  забытый  въ  заде 
Шй  на  бильярде  отдыхалъ; 
На  смятомъ  канапе  лежалъ 
Манежный  хлыстикъ.  Таня  далт., 
Старушка  ей:  «а  вотъ  каминъ; 
Здесь  баринъ  снживалъ  одинъ. 

XVIII. 
„Здесь  съ  нимъ  обЬдывалъ  зимою 
Покойный  Леншй,  нашъ  сосвдъ. 
Сюда  пожалуйте  за  мною, — 
Вотъ  это  баршй  кабинеты 
Здесь  почивалъ  онъ,  кофей  кушалъ, 
Прикащика  доклады  слушалъ, 
Н  книжку  поутру  читалъ... 
II  старый  баринъ  здесь  живалъ. 
Со  мной,  бывало,  въ  воскресенье, 
Здесь  подъ  окномъ,  надЬвъ  очки, 
Пграть  изволилъ  въ  дурачки. 
Дай  Богъ  душе  его  спасенье, 
А  косточкамъ  его  покой 
Въ  могиле,  въ  мать-земле  сырой!" 
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XIX. 

Татьяна  взоромъ  умпленнымъ 
Вокругъ  себя  на  все  глядптъ; 
11  все  ей  кажется  безцъпнымъ, 
Все  душу  томную  живить 
Полумучнтельпой  отрадой: 
И  столъ  съ  померкшею  лампадой, 
И  груда  книгь,  и  подъ  окиомъ 
Кровать,  покрытая  ковромь. 
1  впдъ  въ  окно  сквозь  сумракъ  лунный, 
1  этотъ  бльдный  полусвътъ, 
I  лорда  Байрона  нортретъ, 
И  столбикъ  съ  куклою  чугунной 
Подъ  шляпой  съ  пасмурным,  че.юмъ, 
Съ  руками  сжатыми  крестояь. 

XX. 
Татьяна  долго  въ  кельт,  модной 
Какъ  очарована  стоить. 
Но  поздно.  Вътеръ  всталъ  холодный. 
Темно  въ  долин*.  Роща  спигь 
Надъ  отуманенной  ръкою; 
Луна  сокрылась  за  горою, 
И  пплпгрнмкт,  молодой 
Пора,  давно  пора  домой. 
И  Таня,  скрывъ  свое  волненье, 
Не  безъ  того,  чтобъ  не  вздохнуть, 
Пускаетея  въ  обратный  путь, 
Но  прежде  просить  позволенья 
Пустынный  замокъ  навъщать, 
Чтобъ  книжки  здъхь  одной  читать. 

XXI. 
Татьяна  съ  ключппцей  простилась 
За  воротами.  Черезъ  день 
Ужъ  утромъ  рано  вновь  явилась 
Она  въ  оставленную  сень, 
И  въ  молчаливомъ  кабинете, 
Забывъ  на  время  все  на  сввтъ, 
Осталась  наконецъ  одна, 
И  долго  плакала  она. 
Потомъ  за  книги  принялася. 
Сперва  ей  было  не  до  нпхъ; 
Но  показался  выборь  пхъ 
Ей  етраненъ.  Чтенью  предалася 
Татьяна  жадною  душой: 
Ц  ей  открылся  м1ръ  пной. 

XXII. 
Хотя  мы  знаемъ,  что  Евгешй 
Пздавна  чтенье  разлюбнлъ; 
Однакожъ  несколько  творешй 
Онъ  изъ  опалы  нснлючилъ: 
П*вца  Гяура  и  Жуана, 
Да  съ  нимъ  еще  два-три  романа, 
Въ  которыхъ  отразился  въкъ, 
И  современный  человЪкъ 
Дзображенъ  довольно  вьрно 


Съ  его  безнравственной  душой, 
Себялюбивой  и  сухой, 
Мечтанью  преданной  безмерно, 
Съ  его  озлоблепнымъ  умомъ, 
Кипящимъ  въ  дййстми  пустомъ. 

XXIII. 

Хранили  мпопя  страницы 
Отмътку  рьзкую  ногтей. 
Глаза  внимательной  дбвины 
Устремлены  на  нихъ  живъй. 
Татьяна  видитъ  съ  трепетаньемъ, 
Какою  мыслью,  замт.чаньемъ, 
Бывалъ  Онътинъ  поражепъ, 
Съ  ч'Ьмъ  молча  соглашался  онъ. 
На  ихъ  поляхъ  она  встр'Ьчаетъ 
Черты  его  карандаша: 
Вездъ  Онегина  душа 
Себя  невольно  выражаетъ 
То  краткимь  словомъ,  то  крестомъ, 
То  воиросительпымъ  крючкомъ. 

XXIV. 
П  начпиаетъ  понемногу 
Моя  Татьяна  понимать 
Теперь  яснт,е,  слава  Богу, 
Того,  по  комъ  она  вздыхать 
Осуждена  судьбою  властной: 
Чудакъ  печальный  и  опасный, 
Созданье  ада  пль  небеп,, 
Сей  ангелъ,  сей  надменный  бвсъ, 
Что  жъ  онъ?  Ужели  подражанье, 
Ничтожный  прпзракъ,  иль  еще 
Москвичъ  въ  Гарольдовомъ  плащ*, 
Чужихъ  причудъ  нгтолковапье, 
Словъ  модныхъ  полный  лекспконъ?.. 
Ужъ  не  парод!я  ли  онъ? 

XXV. 

Ужель  загадку  разрешила? 
Ужели  елово  найдено. 
Часы  бътутъ;  она  забыла, 
Что  дома  ждутъ  ее  давно, 
Гд*  собралися  два  сост.да 
Н  гд*  о  ней  идетъ  беседа. 
„Какъ  быть?  Татьяна  не  дитя". 
Старушка  молвила,  крехтя. 
гВъдь  Оленька  ея  моложе. 
Пристроить  дт>вушку,  ей-ей, 
Пора;  а  что  мн*  дълать  съ  ней? 
Всвмъ  наотръзъ  одно  и  то  же: 
Нейду.  П  все  груститъ  она, 
Да  бродитъ  по  л'ьсамъ  одна." 

XXVI. 

—  Не  влюблена  ль  она?  „Въ   кого   же? 
Буяновъ  сватался— отказъ. 
Пвану   Пътушкову— тоже. 
Гусаръ  Пыхтпнъ  гостилъ  у  насъ; 
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Ужъ  какъ  онъ  Танею  прельщался, 
Какъ  мелкимъ  бЪсомъ  разсыпалея! 
Я  думала:  пойдетъ,  авось; 
Куда!  и  снова  дело  врозь." 

—  Что  жъ,  матушка,  зачемъ  же  стало? 
Въ  Москву,  на  ярмарку  невеетъ! 
Тамъ,  слышно,  много  праздныхъ  месть. 
„Охъ,  мой  отецъ!  доходу  мало." 
—Довольно  для  одной  зпмы; 
Не  то,  ужъ  дамъ  хоть  я  взаймы. 

XXVII. 

Старушка  очень  полюбила 
Советь  разумный  и  благой; 
Сочлась,  и  тутъ  же  положила 
Въ  Москву  отправиться  зимой. 
И  Таня  слышитъ  новость  эту. 
На  судъ  взыскательному  свету 
Представить  ясныя  черты 
Провпнщальной  простоты, 
И  запоздалые  наряды, 
И  запоздалый  складъ  речей! 
Московскихъ  франтовъ  и  цпрцей 
Привлечь  насмешливые  взгляды!... 
О,  страхъ!  нЪтъ,  лучше  и  верней 
Въ  глуши  лЪсовъ  остаться  ей. 

XXVIII. 

Вставая  съ  первым.п  лучами, 
Теперь  она  въ  поля  спешить 
И,  умиленными  очами 
Ихъ  озирая,  говорить: 
«Простите,  мирныя  долины, 
И  вы,  знакомыхъ  горъ  вершины, 
П  вы,  знакомые  леса! 
Прости,  небесная  краса, 
Прости,  веселая  природа! 

МЪНЯЮ   МИЛЫЙ,   ТПХ1Й   свт.тъ 

На  шумъ  блпстательпыхъ  суетъ!.> 
Прости  жъ  и  ты,  моя  свобода! 
Куда,  зач^мъ  стревнпося  я? 

Что  мне  сулитъ  судьба  моя? 

XXIX. 

Ея  прогулки  длятся  доле. 
Теперь  то  холмикъ,  то  ручей 
Остановляютъ  ноневоле 
Татьяну  прелестью  своей. 
Она,  какъ  съ  давними  друзьями, 
Съ  своими  рощами,  лугами, 
Еще  беседовать  спешить. 
Но  лт>то  быстрое  летптъ; 
Настала  осепь  золотая. 
Природа  трепетна,  бледна, 
Какъ  жертва  пышно  убрана... 
Вотъ  сьверъ,  тучи  нагоняя, 
Дохнулъ,  завылъ— и  вотъ  сама 
Пдетъ  волшебница  зима. 


XXX. 

Пришла,  разсыпалась;  кловамя 
Повисла  на  еукахъ  дубовъ; 
Легла  волнистыми  коврами 
Среди  полей,  вокругъ  холмовъ; 
Брега  съ  недвижною  рекою 
Сравняла  пухлой  пеленою; 
Блесиулъ  морозъ.  П  рады  мы 
Проказаиъ  матушки  зпмы. 
Не  радо  ей  лишь  сердце  Тапп. 
Нейд*тъ  она  зиму  встречать, 
Морозной  пылыо  подышать, 
П  первымъ  спътомъ  съ  кровли  бани 
Умыть  лицо,  плеча  и  грудь: 
Татьян*  страшенъ  зимни!  путь. 

XXXI. 

Отъезда  день  давпо  иросроченъ; 
Приходить  и  поелЪдшй  срокъ. 
Осмотр'Ьиъ,  вновь  обитъ,  упроченъ 
Забвенью  брошенный  возокъ. 
Обозъ  обычный— три  кибитки 
Везутъ  домапипе  пожитки, 
Кострюлькп,  стулья,  сундукп, 
Варенья  г:ъ  банкахъ,  тюфяки, 
Перины,  к.гвтки  съ  петухами, 
Горшки,  тазы  е1  се(ега, 
Ну,  много  всякаго  добра. 
И  вотъ,  въ  избе  между  слугами 
Поднялся  шумъ,  прощальный  плачъ: 
Ведутъ  на  дворъ  осьмнадцать  клячъ; 

XXXII. 

Въ  возокъ  бояршй  ихъ  впрягаюгь 
Готовятъ  завтракъ  повара; 
Горой  кпбптки  нагружаютъ; 
Бранятся  бабы,  кучера; 
На  кляче  тошей  и  косматой 
Спдптъ  форейторъ  бородатый: 
Сбежалась  челядь  у  воротъ 
Прощаться  съ  барами.  И  вотъ, 
Уселись,  и  возокъ  почтенный 
Скользя,  ползетъ  за  ворота. 
„Простите,  мирныя  места! 
Прости,  прштъ  уединенный! 
Увижу  ль  васъ?.."  П  слезъ  ручей 
У  Тани  льется  изъ  очей. 

XXXIII. 

Когда  благому  просвещеныо 
Отавинемъ  более  грани цъ, 
Современемъ  (по  расчнсленыо 
Философпческпхъ  таблпцъ, 
Летъ  чрезъ  пятьсотъ)  дороги,  верно, 
У  насъ  изменятся  безиЪрпо: 
Шоссе  Роспю  здесь  и  тутъ 
Соедишшъ,  пересекутъ; 
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Мосты  чугунные  чрезъ  воды 
Шагнутъ  широкою  дугой; 
Раздвпнемъ  горы;  подъ  водой 
Пророемъ  дерзостные  своды, 
Ж  заведетъ  крещеный  шръ 
На  каждой  станщи  трактпръ. 

XXXIV. 

Теперь  у  насъ  дороги  плохи, 
Мосты  забытые  гшютъ, 
На  станщяхъ  клопы  да  блохи 
Заснуть  минуты  не  даютъ; 
Трактпрокъ  нт.тъ.  Въ  изб*  холодной, 
Для  виду  прейскуранта  висптъ, 
И  тщетный  дразиитъ  аппетитъ, 
Межъ  тт>мъ  какъ  сельсие  циклопы, 
Передъ  медлнтелышмъ  огнемъ, 
Росийскимъ  лечатъ  молоткомъ 
Изделье  легкое  Европы, 
Благословляя  колеи 
11  рвы  отеческой  земли. 

XXXV. 

За  то  зимы  порой  холодной 
Ъзда  пр]ятна  и  легка. 
Какъ  етихъ  безъ  мысли  въ  песне  модпой, 
Дорога  зимняя  гладка. 
Автомедопы  наши  бойки, 
Неутомимы  наши   тройки, 
И  версты,  теша  праздпый  взоръ, 
Въ  гдазахъ  мелькаютъ,  какъ  заборъ. 
Къ  несчастью,  Ларина  тащилась, 
Боясь  прогоновъ  дорогихъ. 
Не  на  почтовыхъ,  на  своихъ— 
П  наша  дева  насладилась 
Дорожной  скукою  вполне: 
Семь  сутокъ  ехали  он*. 

КХХТ1. 

Но  вогъ,  ужъ  близко.  Передъ  ними 
Ужъ  белокаменной  Москвы 
Ка:/ь  жаръ  крестами  золотыми 
Горяп»  старинный  главы. 
Ахъ,  братцы!  какъ  я  былъ  доволепъ, 
Когда  церквей  и  колоколенъ, 
Садовъ,  чертоговъ  полукрт>гъ 
Открылся  предо  мною  вдругь! 
Какъ  часто  въ  горестной  разлук*, 
Въ  моей  блуждающей  судьбе, 
Москва,  я  думалъ  о  теб*! 
Москва...  какъ  много  въ  этомъ  звук* 
Для  сердца  русскаго  слилось! 
Какъ  много  въ  немъ  отозвалось! 

XXXVII. 

Вотъ,  окруженъ  своей  дубравой, 
ПетровскШ  завокъ.  Мрачно  онъ 
Недавнею  гордится  главой. 
Напрасно  ждалъ  Наполеонъ, 


Последнимъ  счастьемъ  упоенный, 
Москвы  коленопреклоненной 
Съ  ключами  стараго  Кремля: 
Нъть,  не  пошла  Москва  моя 
Къ  нему  съ  повинной  головою. 
Не  праздникъ,  не  пр1емный  даръ,— 
Она  готовила  пожаръ 
Нетерпеливому  герою! 
Отселе,  въ  думу  погружепъ, 
Гляделъ  на  грозный  пламень  онъ. 

XXXVIII. 

Прощай,  свидетель  нашей  славы, 
П'етровскШ  замокъ.  Ну!    не  стой, 
Пошолъ!  Уже  столпы  заставы 
Белеютъ;  вотъ,  ужъ  по  Тверской 
Возокъ  несется  чрезъ  ухабы. 
Мелькаютъ  мимо  будки,  бабы, 
Мальчишки,  лавки,  фонари, 
Дворцы,  сады,  монастыри, 
Бухарцы,  сани,  огороды, 
Купцы,  лачужки,  мужики, 
Бульвары,  башни,  казаки, 
Аптеки,  магазины  моды, 
Балконы,  львы  на  воротахъ 
Ц  стаи  галокъ  на  крестахъ. 


XXXIX. 


Москва!   Москва! 


ХЬ. 

Въ  сей  утомительной  прогулке 
Проходитъ  часъ-другой,  и  вотъ, 
У  Харитонья  въ  переулке 
Возокъ  предъ  домомъ  у  воротъ 
Остановился.  Къ  старой  тетке. 
Четвертый  годъ  больной  въ  чахотке, 
Оне  пр1ехали  теперь. 
Имъ  настежь  отворяетъ  дверь 
Въ  очкахъ,  въ  изорванпонъ  кафтане, 
Съ  чулкомъ  въ  руке,  седой  калиыкъ. 
Встречае/гъ  пхъ  въ  гостиной  крикъ 
Княжны,  простертой  на  диване. 
Старушки  съ  плачемъ  обнялись, 
П  восклицанья  полнлнсь. 

т. 

«Кпяжна,    шоп    ан^е!»— РасЬеШ!    «По- 
лина!» 
—  Кто  бъ  могъ  подумать?  «Какъ  давно!» 
—Надолго  ль?  «Милая!  кузина!» 
— Садись!  какъ  это  мудрено! 
Кй-Богу,  сиена  изъ  романа... 
«А  это  дочь  моя,   Татьяна.» 
-Ахъ.  Таня!  подойди  ко  мне, 
Какъ  будто  брежу  я  во  сне... 
Бузина,  помнишь  Грандпсопа? 
«Какъ,  Грандисонъ?..  а,  Грандисонъ! 
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Да,  помню,  помшо.  Где  же  онъ?» 
— Въ  Москве,  живетъ  у  Симеона; 
Меня  въ  сочельникъ  навестилъ: 
Недавно  сына  онъ  женилъ. 

ХШ. 

А  тотъ...  но  после  все  разскажемъ, 
Не  правда  ль?  Всей  ея  родне 
Мы  Тапю  завтра  же  покажемъ. 
Жаль,  разъезжать  нт,тъ  мочи  мне; 
Едва-едва  таскаю  ноги. 
Но  вы  замучены  съ  дороги; 
Пойдемте  вместе  отдохнуть... 
Охъ,  силы  Н'Ьтъ...  устала  грудь... 
Мне  тяжела  теперь  п  радость, 
Не  только  грусть...  душа  моя, 
Ужъ  никуда  не  годна  я... 
Подъ  старость  жизнь— такая  гадость... 
И  тутъ,  совст>мъ  утомлена, 
Въ  слезахъ  раскашлялась  она. 

Х1ЛИ. 

Больной  и  ласки,  и  веселье 
Татьяпу  трогаютъ;  но  ей 
Нехорошо  па  новоселье, 
Привыкшей  къ  горниц*  своей. 
Подъ  занавескою  шелковой 
Не  спится  ей  въ  постеле  новой, 
И  раннШ  звонъ  колоколовъ, 
Предтеча  утрепнияъ  трудовъ, 
Ее  съ  постели  подымаетъ. 
Садится  Таня  у  окна. 
Рт.дт,етъ  сумракъ;  по  она 
Своихъ  полей  не  разлпчаетъ: 
Предъ  нею  незнакомый  дворъ, 
Конюшня,  кухня  и  заборъ. 

Х1ЛУ. 

Н  вотъ,  по  родственнымъ  обедамъ 
Развозятъ  Таню  каждый  день— 
Представить  бабушкамъ  п  дЬдамъ 
Ея  разданную  лень. 
Родне,  прибывшей  издалеч?, 
Повсюду  ласковая  встреча, 
И  восклицанья,  и  хлебъ  соль. 
„Какъ  Тана  выросла!  Давно  ль 
Я,  кажется,  тебя  крестила?" 
—А  я  такъ  на  руки  брала! 
„А  я  такъ  за  уши  драла." 
—А  я  такъ  пряникомъ  кормила! 
И  хоромъ  бабушки  твердятъ: 
„Какъ  наши  годы-то  летять!" 

XIX 
Но  въ  нпхъ  не  видно  перемены; 
Все  въ  нихъ  на  старый  образец1*: 
У  тетушки  княжны  Елены 
Все  тотъ  же  тюлевый  чепецъ; 


Все  белится  Лукерья  Львовна, 
Все  такъ  же  лжетъ  Любовь  Петровна, 
Иванъ  Петрчпичъ  такъ  же  глупъ. 
Семенъ  Петровпчъ  такъ  же  скупъ, 
У  Пелагеи  Никола вны 
Все  тотъ  же  другъ,  мосьё  Фппмушъ, 
И  тотъ  же  шппцъ,  и  тотъ  же  мужъ; 
А  онъ  все  клуба  членъ  исправный. 
Все  такъ  же  смнренъ,  такъ  же  глухъ, 
И  такъ  же  есть  и  пьетъ  за  двухъ. 

УШ. 

Ихъ  дочки  Таню  обнимаютъ. 
Млады  я  грацш  Москвы 
Сначала  молча  озираютъ 
Татьяну  съ  ногъ  до  головы; 
Ее  находятъ  что-то  странной, 
Провпншальной  и  жеманной, 
И  что-то  бледной  и  худой, 
А  впрочемъ  очень  недурной; 
Потомъ,  покорствуя  природе, 
Дружатся  съ  ней,  къ  себе  ведутъ, 
Цълуютъ,  нежно  руки  жмутъ, 
|!збиваютъ  кудри  ей  по  моде, 
И  поверяютъ  нараспевъ 
Сердечны  тайны,  тайны  девъ, 

ХШ1. 

Чуж1я  и  свои  победы, 
Надежды,  шалости,  мечты... 
Текутъ  невшшыя  беседы 
Съ  прикрасой  легкой  клеветы. 
Потомъ,  въ  отплату  лепетанья, 
Ея  сердечнаго  признанья 
Умильно  требуютъ  оне. 
Но  Таня,  точно  какъ  во  сне, 
Цхъ  речи  слышать  безъ  участья, 
Не  понимаетъ  ничего, 
И  тайну  сердца  своего, 
Заветный  кладъ  и  слезъ,  и  счастья, 
Хранить  безмолвно  между  тЬмъ, 
И  имъ  не  делится  ни  съ  кемъ. 

ХШН. 

Татьяна  вслушаться  желаетъ 
Въ  бесЬды,  въ  обицй  разговоръ; 
Но  всехъ  въ  гостиной  занимаетъ 
Такой  безсвязвый,  пошлый  вздоръ, 
Все  въ  нихъ  такъ  бледно,  равнодушно; 
Они  клевещутъ  даже  скучно; 
Въ  безплодной  сухости  речей, 
Вопросовъ,  сплетепъ  и  вестей, 
Не  вспыхнетъ  мысли  въ  целы  сутки, 
Хоть  невзначай,  хоть  наобумъ; 
Не  улыбнется  темный  умъ, 
Не  дрогнетъ  сердце,  хоть  для  шутки. 
И  даже  глупости  смешной 
Вг  тебе  не  встретишь,  светъ  пустой! 
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ХШ 

Архивны  юноши  толпою 
На  Таню  чопорно  глядятъ, 
И  про  нее  между  собою 
Неблагосклонно  говорить. 
'')дииъ  какой-то  шутъ  печальный 
Ее  находить  идеальной, 
И  прислонившись  у  дверей, 
Элепю  готовить  ей. 
У  скучной  тетки  Таню  встрЪтя. 
Къ  ней  какъ-то  ВяземскШ  подеълъ 
И  душу  ей  занять  усп'Ёлъ: 
Н  блпзъ  него  ее  заметя, 
<>бъ  ней,  поправя  свой  парикъ, 
Осведомляется  старнкъ. 


Но  тамъ,  где  Мельпомены  бурпой 

Протяжный  раздается  вой, 

Гд'Ь  нашетъ  манией  мишурной 

Опа  предъ  хладною  толпой, 

Гд*  Тал1я  тихонько  дремлетъ 

И  плескамъ  дружеским,  не  ппемлетъ, 

Гд-Ь  Терпсихор*  лишь  одной 

Дпвптся  зритель  молодой 

(Что  было  также  въ  прежни  леты, 

Во  время  ваше  и  мое), 

Не  обратились  па  нее 

Ни  дамъ  ревнивые  лорнеты, 

Ни  трубки  модныхъ  зпатоковъ 

Изъ  ложъ  и  кресельныгь  рядовъ. 

и. 

Ее  привозить  и  въ  собранье. 
Тамъ  тЁспота,  волненье,  жаръ, 
Музыки  грохотъ,  свЪчъ  блистанье, 
Мельканье,  вихорь  быстрыхъ  паръ, 
Красавицъ  лете  уборы, 
Людьми  пестрейшая  хоры, 
Невесть  обширный  полукругъ, — 
Все  чувство  поражаетъ  вдругъ. 
Здесь  кажутъ  франты  записные 
Свое  нахальство,  свой  жилетъ 
Н  невнимательпый  лорнетъ; 
Сюда  гусары  отпускные 
Спешатъ  явиться,  прогреметь, 
Блеснуть,  пленить  и  улететь. 

Ш. 

У  ночи  много  звъздъ  прелестныхъ, 
Краеавицъ  много  на  Москве. 
Но  ярче  всехъ  подруге,  небесныхъ 
Луна  въ  воздушной  синеве. 
Но  та,  которую  не  смею 
Тревожить  лпрою  моею, 
Какъ  величавая  луна 


Средь  женъ  и  дьвъ  блеститъ  одна. 
Съ  какою  гордостью  небесной 
Земли  касается  она! 
Какъ  негой  грудь  ея  полна! 
Какъ  томенъ  взоръ  ея  чудесный!... 
Но  полно,  полно,  перестань, 
Ты  заплатилъ  безумству  дань. 

ПИ. 

Шумъ,  хохотъ,  беготня,  поклоны, 
Галопъ,  мазурка,    вальсъ...  Межъ  тьмъ, 
Между  двухъ  тетокъ,  у  колонны, 
Не  замечаема  нпкЪмъ, 
Татьяна  сморптъ  и  не  видптъ, 
Волненье  света  ненавндптъ; 
Ей  душно  здесь...  опа  мечтой 
Стремится  къ  жизни  полевой, 
Въ  деревню,  къ  бедпымъ  поселянамъ, 
Въ  уединенный  уголокъ, 
Где  льется  светлый  ручеекъ, 
Къ  свонмъ  цвЪтамъ,  къ  свопмъ  романамъ, 
В  въ  сумракъ  лшювыхъ  аллей, 
Туда,  где  онъ  являлся  ей. 

т. 

Такъ  смыслъ  ея  далече  бродптъ: 
Забыть  и  светъ,  и  шумный  балъ; 
А  глазъ  межъ  тЪмъ  съ  нея  не  сводптъ 
Какой  то  важный  генералъ. 
Другъ  другу  тетушки  мигнули, 
II  локтемъ  Таню  вразъ  толкнули, 
В  каждая  шепнула  ей: 
„Взгляни  налево  поскорей." 
—Налево?  где?  что  тамъ  такое? 
„Ну,  что  бы  ни  было,  глядп. 
Въ  той  кучке,  видишь,  впереди, 
Тамъ,  где  еще  въ  мундпрахъ  двое... 
Вотъ,  отошелъ...  вотъ,  бокомъ  сталъ?.. 
— Кто?  толстый  этотъ  генералъ?.. 

IV. 

Но  здесь  съ  победою  поздравпмъ 
Татьяну  милую  мою, 
И  всторопу  свой  путь  направимъ, 
Чтобъ  не  забыть,  о  комъ  пою... 
Да,  кстати,  здесь  о  томъ  два  слова: 
„Пою  пр1ятели  младого 
П  множество  его  прпчудъ. 
Благослови  мой  долпй  трудъ, 
О  ты,  эпическая  муза! 
Ц  верный  посохъ  мне  вручивъ, 
Не  дай  блуждать  мне  вкось  и  вкривь." 
Довольно.  Съ  плечъ  долой  обуза!" 
Я  классицизму  отдалъ  честь: 
Хоть  поздно,  а  вступленье  есть. 


ГЛАВА     ОСЬМ 


760 


ГЛАВА   ОСЬМАЯ. 

Гаге  Лее  -етеП,  апй  И  &г  етег. 

8Н11  &г  еуег  &ге  Лее  тсе11. 
Вугоп. 
I. 
Въ  т*  днп,  когда  въ  садахъ  Лицея 
Я  безмятежно  расцвйталь, 
Читалъ  охотно  Апулея, 
А  Цпцеропа  не  читалъ; 
Въ  тт,  днп,  въ  таипственяыхъ  долинахъ, 
Весной,  при  кликахъ  лебединыхъ, 
Близъ  водъ,  швшихъ  въ  тишинТ), 
Являться  муза  стала  мнъ\ 
Моя  студенческая  келья 
Вдругъ  озарилась:  муза  въ  ней 
Открыла  пиръ  младыхъ  затъй, 
Воспела  дЬтшя  веселья, 
И  славу  пашей  старины. 
И  сердца  трепетные  сны. 


И  свить  ее  съ  улыбкой  ветрътплъ: 
Успт.хъ  иасъ  первый  окрылплъ; 
Старпкъ  Держа впнъ  иасъ  замт>тилъ 
И,  въ  гробъ  сходя,  благословилъ... 


Ш. 

П  я,  въ  закопъ  себт>  вменяя 
Страстей  единый  произволъ, 
Съ  толпою  чувства  разделяя, 
Я  музу  резвую  нривелъ 
На  шумъ  пировъ  и  буйныхъ  споровъ, 
Грозы  полуночныхъ  дозоровъ; 
И  къ  пвмъ  въ  безумные  пиры 
Она  несла  своп  дары. 
II  какъ  вакханочка  рт.звплась, 
За  чашей  игла  для  госте!., 
II  молодежь  мипупшихъ  дней 
За  нею  буйно  волочилась, 
А  я  гордился  межъ  друзей 
Подругой  ветреной  моей. 

IV. 

Но  я  отсталъ  отъ  ихъ  союза 
И  вдаль  бЪжалъ...  она— за  мной 
Какъ  часто  ласковая  муза 
Мыт.  услаждала  путь  нЪмой 
Волшебствомъ  тайпаго  разсказа! 
Какъ  часто  по  скаламъ  Кавказа 
Она  Ленорой,  при  лунь, 
Со  мной  скакала  на  конт.! 
Какъ  часто  по  брегамъ  Тавриды 
Она  меня  во  мглт»  ночиой 
Водила  слушать  шумъ  морской, 
Немолчный  шокотъ  Неревды, 
ГлубокШ,  вт.чиый  хоръ  валовъ, 
Хвалебный  гпмпъ  отцу  м1ровъ. 


И  позабывъ  столицы  дальной 
И  блескъ,  и  шумные  пиры, 
Въ  глуши  Молдавш  печальной 
Она  смиренные  шатры 
Нлеменъ  бродящпхъ  посещала, 
И  между  нами  одичала, 
И  позабыла  рт>чь  боговъ 
Для  скудныхъ,  странныхъ  языковъ, 
Для  пт>сенъ  степи,  ей  любезной... 
Вдругъ  изменилось  все  кругомъ: 
И  вотъ,  она  въ  саду  моемъ 
Явилась  барышней  уЁздной, 
Съ  печальной  думою  въ  очячъ, 
Съ  французской  книжкою  въ  рукахъ. 

VI. 

И  нынъ1  музу  я  впервые 
На  свт.тскШ  раутъ  привожу; 
На  прелести  ея  стенныя 
Съ  ревнивой  робостью  гляжу. 
Сквозь  тесный  рядъ  аристократовъ, 
Вовнныхъ  фраптовъ,  дипломатокъ 
II  гордыхъ  дамъ  она  скользить; 
Вотъ,  свла  тихо  и  глядптъ, 
Любуясь  шумной  теснотою, 
Мельканьемъ  платьевъ  и  рт>чей, 
Явлепьемъ  медленнымъ  гостей 
Передъ  хозяйкой  молодою, 
II  темной  рамою  мужчинъ 
Вкру1ъ  дамъ,  какъ  около  картинъ. 

VII. 

Ей  нравится  порядокъ  стройный 
Олигархпческихъ  оесЪдъ, 
И  холодъ  гордости  спокойной, 
И  эта  смт>сь  чпновъ  п  лътъ. 
Но  это  кто  въ  толпб  избранной 
Стоить  безмолвный  и  туманный? 
Для  всъхъ  онъ  кажется  чужимъ. 
Мелькаютъ  лица  передъ  нпмъ, 
Какъ  рядъ  доьучныхъ  привидьшй. 
Что— сплниъ  иль  страждущая  спт^сь 
Въ  его  лице?  Зачъмъ  онъ  здъсь? 
Кто  онъ  таковъ?  Ужель  ЕвгенШ? 
Ужели  онъ?..  Такъ,  точно  онъ. 
«Давно  ли  къ  намъ  онъ  заиесенъ? 

VIII. 

«Все  тотъ  же  ль  онъ,  иль  усмирило 
Иль  корчить  такъ  же  чудака? 
Скажите.  чгЁмъ  онъ  возвратился? 
Что  намъ  представить  онъ  пока? 
Чъмъ  пынт,  явится?  Мельмотомъ, 
Космополптомъ,  патрштомъ, 
Гарольдомъ,  квакеромъ,  хапжой, 
Нль  маской  щегольнетъ  иной? 
Нль  просто  будетъ  добрый  малый, 
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Какъ  вы  да  я.  какъ  цт,лый  св*тъ? 
По  крайней  м'Ьр'Ь,  мой  совЬтъ: 
Отстать  отъ  моды  обветшалой. 
Довольно  онъ  морочилъ  свътъ...» 
— Знакоыъ  онъ  вамъ?  «11  да,  и  нт>тъ.> 

XI. 

— Зач'Ьмъ  же  такъ  иеблагоскдонпо 
Вы  отзываетесь  о  немъ? 
За  то  ль,  что  мы  неугомонно 
Хлопочемъ,  судимъ  обо  ксемъ, 
Что  пылкнхъ  душъ  неосторожность 
Самолюбивую  ничтожность 
Иль  оскорбляетъ,  иль  см'Ьшитъ; 
Чго  умъ,  любя  просторъ,  Пени  п.; 
Что  слишкомъ  часто  разговоры 
Принять  мы  рады  за  д-вла; 
Что  глупость  ветрена  и  зла; 
Что  важнымъ  людямъ  — важны  вздоры, 
П  что  посредственность  одна 
Намъ  по  плечу  и  не  странна? 

X. 
Блаженъ,  кто  смолоду  былъ  молодъ, 
Блаженъ,  кто  во-время  созрЪлъ, 
Кто  постепенно  жизни  холодъ 
Съ  лЁтами  вытерпеть  уигЪлъ; 
Кто  страннымъ  снамъ  не  предавался; 
Кто  черни  светской  не  чуждался; 
Кто  въ    двадцать    лътъ    быль  фраптъ  иль 

хватъ, 
А  въ  тридцать  выгодно  женатъ; 
Кто  въ  пятьдесят  освободился 
Отъ  частныхъ  и  другихъ  долговъ; 
Кто  славы,  денегъ  и  чиновъ 
Спокойно  въ  очередь  добился, 
О  коиъ  твердили  цъмый  в-бкъ: 
N.  N.  прекрасный  человЪкъ! 

XI. 
Но  грустно  думать,  что  напрасно 
Была  намъ  молодость  дана, 
Что  изменяли  ей  всечасно, 
Что  обманула  насъ  она: 
Что  наши  лучила  желанья, 
Что  наши  свт>ж1я  мечтанья 
Петляли  быстрой  чередой, 
Какъ  листья  осенью  гнилой. 
Несносно  видеть  предъ  собою 
Однпхъ  обЪдовъ  дшнный  рядъ. 
Глядеть  на  жизнь,  какъ  на  обрядъ, 
Ц  всл'Ёдъ  за  чинною  толпою 
Идти,  не  раздЪляя  съ  ней 
Ни  обшихъ  мн'Ьшй,  ни  страстей! 

XII. 

Предметомъ  ставъ  суждений  шумпыхъ, 
Несносно  (согласитесь  въ  томъ) 
Между  людей  благоразумныхъ 


Црослыть  притворнымъ  чудакомъ, 
Или  печальнымъ  сумасбродомъ, 
Иль  сатаннческимъ  уродомъ, 
Пль  даже  «Демопомъ>  моимъ. 
Онътпнъ  (вновь  займуся  имъ), 
Убпвъ  н«  поединкь  друга, 
Доживъ  безъ  ц*ли,  безъ  трудовъ, 
До  двадцати  шести  годовъ, 
Томись  въ  бездвйствш  досуга, 
Безъ  службы,  безъ  жены,  безъ  Д'Ълъ, 
Ннч'Ьмъ  заняться  не  уигвлъ. 

XIII. 

Пмъ  овладело  безпокойство, 
Охота  къ  перемънт.  мъчтъ 
(Весьма  мучительное  свойство, 
Немногнхъ  добровольныхъ  крестъ). 
Оставилъ  онъ  свое  селенье, 
Лътовъ  и  пмвъ  уединенье, 
ГдЬ  окровавленная  тень 
Ему  являлась  каждый  день, 
Ц  началъ  странсшя  безъ  цълп, 
Доступный  чувству  одному  — 
И  путешеств1я  ему, 
Какъ  все   на  ссёгб,  надоЪли; 
Онъ  возвратился  и  попалъ, 
Какъ  ЧацкШ,  съ  корабля  на  балъ. 

XIV. 

Но  вотъ,  толпа  заколебалась, 
По  залт.  шопотъ  пробЬжалъ... 
Къ  хозяйке  дама  приближалась, 
За  нею  важный  генералъ. 
Она  была  не  тороплива, 
Не  холодна,  не  говорлива, 
Безъ  взора  наглаго  для  всЬхъ, 
Безъ  притязали  на  усп'Ьхъ, 
Безъ  этпхъ  наленькпхъ  ужимокъ, 
Безъ  подражательныхъ  затЬй... 
Все  тихо,  просто  было  въ  ней. 
Она  казалась  верный  снимокъ 
Би  сошше  И  1аи1...  Швшковъ!  прости: 
Не  знаю,  какъ  перевести. 

XV. 
Къ  пей  даиы  подвигались  ближе, 
Старушки  улыбались  ей; 
Мужчины  клапялпся  ниже, 
Ловили  взоръ  ея  очен; 
ДЬвнцы  проходили  тпше 
Предъ  ней  по  залЪ,  и  всЪхъ  выше 
II  носъ,  п  плечи  подыяалъ 
Вошедшш  съ  нею  генералъ. 
Никто  бъ  не  могъ  ее  прекрасной 
Назвать;  но  съ  головы  до  ногъ 
Никто  бы  въ  ней  найти  не  могъ 
Того,  что  модой  самовластной 
Въ  высокомъ  лондопскомъ  кругу 
Зовется  уи1§аг.  Не  могу... 
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XVI. 

Люблю  я  очепь  эго  слово, 
Но  не  могу  перевести: 
Оно  у  насъ  нокамъстъ  ново, 
И  врядъ  ли  быть  ему  въ  чести, 
Оно  бъ  годилось  къ  энш'раммъ... 
Но  обращаюсь  къ  нашей  дамъ. 
Безпечной  прелестью  мшп. 
Она  сидела  у  стола 
Съ  блестящей  Ниной  Воронскою, 
Сей  Клеопатрою  Невы: 
11  въуно  бъ  согласились  вы, 
Что  Нина  мраморной  красою 
Затмить  сосЬдку  не  могла, 
Хоть  ослЁнительна  была. 

XVII. 

«Ужелп>,  думаетъ  Евгешй: 
с  Ужель  она'!1  Но  точно...  Нътъ... 
Какъ?  пзъ  глуши  степныхъ  селешй...» 
И  неотвязчивый  лорнетъ 
Опъ  обращаетъ  поминутно, 
На  ту,  чей  впдъ  напомнилъ  смутно 
Ему  забытыя  черты. 
«Скажи  мнъ,  князь,  не  знаешь  ты 
Кто  тамъ  въ  малиновомъ  беретъ 
Съ  посломъ  испанскимъ  говорить?» 
Князь  на  Он'Ьпша  глядитъ: 

—  Ага!  давно  жъ  ты  не  былъ  въ  евътв. 
Постой,  тебя  представлю  я. 

«Да  кто  жъ  она?» -Жена  моя. 

XVIII. 

«Такъ  ты  женатъ!  не  зпалъ  я  ранъ! 
Давно  ли?»  —  Около  двухъ  лить. 
«На  комъ?»  —  На  Лариной.   «Татьяпъ?» 

—  Ты  ей  знакомъ?    Я  имъ  оогсбдъ» . 

—  О,  такъ  пойдемъ  же.— Князь  подходить 
Къ  своей  жент>,  и  ей  подводптъ 

Родню  п  друга  своего. 

Княгиня  смотрнтъ  на  него... 

Н  что  ей  душу  пи  смутило, 

Какъ  сильно  ни  была  она 

Удивлена,  поражена. 

Но  ей  ничто  не  изменило: 

Въ  ней  сохранился  тотъ  же  тонъ; 

Былъ  такъ  же  твхъ  ея  ноклонъ. 

XIX. 
Ей-ей!  не  то,  чтобъ  содрогнулась, 
Иль  стала  вдругъ  блт.дна,  красиа... 
У  ней  и  бровь  не  шевельнулась; 
Не  сжала  даже  губъ  она. 
Хоть  опъ  гляд!лъ  нельзя  прплежнъй, 
Но  и  слъдовъ  Татьяны  прежней 
Не  могъ  Онътинъ  обръсти. 
Съ  ней  р*чь  хотълъ  опъ  завести 
И  —  и  не  могъ.  Она  спросила, 


Давно  ль  онъ  здъсь,  откуда  опт., 
И  не  изъ  пхъ  ли  ужъ  сторонъ? 
Потомъ  къ  супругу  обратила 
Усталый  взглядъ;   скользнула  воиъ... 
И  недвижнмъ  остался  онъ. 

XX. 

Ужель  та^  самая  Татьяна, 
Которой  &щЛ  наединъ, 
Въ  началъ  нашего  романа, 
Въ  глухой,  далекой  сторон*, 
Въ  благомъ  пылу  нравоученьп, 
Чаталъ  когда-то  наставленья, 
Та,  оть  которой  онъ  хранить 
Письмо,  гдъ  сердце  говорить, 
Гдъ  все  наружу,  все  на  волТ., 
Та  дъвочка...  иль  это  сонъ?.. 
Та  девочка,  которой  онъ 
Пренебрегалъ  въ  смиренной  долЬ, 
Ужели  съ  ннмъ  сейчасъ  была 
Такъ  равнодушна,  такъ  смяла? 

XXI. 

Онъ  оставляетъ  раутъ  тесный. 
Домой  задумчивъ  ъдетъ  онъ. 
Мечтой  то  грустной,  то  прелестной 
Его  встревоженъ  поздшй  сонъ. 
Проснулся  онъ— ему  приносятъ 
Письмо:  князь  N.  покорно  проситъ 
Его  на  вечеръ.  „Боже!  къ  ней!.. 
О!  буду,  буду!"-  и  скоръй 
Мараетъ  онъ  ответь  учтивый. 
Что  съ  нимъ?  Въ   какомъ  онъ    страшномъ 

снЫ 
Что  шевельнулось  въ  глубин* 

Души    ХОЛОДНОЙ   II   ЯЪНИВОЙ? 

Досада?  суетность?  иль  вновь 
Забота  юности— любовь? 

XXII. 

Онътипъ  вновь  часы  считаетъ, 
Вновь  не  дождется  дню  конца; 
По  десять    бьетъ;  опъ  выъзжаетъ, 
Онъ  полегЬлъ,  онъ  у  крыльца; 
Онъ  съ  тренетомъ  къ  княгинь  входитъ; 
Татьяну  опъ  одну  находптъ, 
И  вмъстъ-  несколько  мпнутъ 
Они  спдятъ.  Слова  нейдутъ 
Изъ  устъ  Онъгина.  Угрюмый, 
Неловки,  онъ  едва-едва 
Ей  отвъчаетъ.  1  олова 
Его  полна  упрямой  думой. 
Упрямо  смотрнтъ  онъ.  Она 
Сидитъ  покойна  и  вольна. 

XXIII. 

Приходптъ  М)жъ.  Онъ  прерываетъ 
Сей  непр1ятный  1ёЧе-а-1ё1е; 
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Съ  Онътппьшъ  опт.  вспоминает! 
Проказы,  шутки  прежнихъ  лътъ. 
Они  смеются.  Входятъ  гости. 

1>ОТЪ,    КРУПНОЙ   СОЛЬЮ    СВЕТСКОЙ   злости 

Сталъ  оживляться   разговоръ; 

Передъ  хозяйкой  легкШ  вздоръ 
Сверкалъ  безь  глупаго  жеманства, 
II  ирерывалъ  его  кежъ  тт.мъ 
Разумный  толкъ  безъ  пошлыхъ  темъ, 
Безъ  ввчныхъ  истпнъ,  безъ  педантства, 
И  не  пугалъ  ни  чьпхъ  ушей 
Свободной  живостью  споен. 

XXIV. 

Тутъ  былъ,  однако,  цвтлъ  столицы, 
II  знать,  н  моды  образцы, 
Везде  встречаемый  лица, 
Необходимые  глупцы; 
Тутъ  были  дамы  пожилыя 
Въ  чепцахъ  и  въ  розахъ,    съ  виду  злыя; 
Тутъ  было  несколько  дъвпцъ, 
Неулыбающихся  лиць: 
Тутъ  былъ  посланникъ,   говорпвнпй 
О  государственных!,  дЬлахъ; 
Тутъ  былъ  въ  душпстыхъ  с/Ьдпнахъ 
Старикъ,  по-старому  шутивши!, 
птмънно  топко  и  умно, 
Что  ныиьче  несколько  смешно. 

XXV. 

Тутъ  былъ  па  эпиграммы  падки!, 
На  все  сердитый   госиоднпъ: 
На  чай  хозлйсшй,  слншкомъ  сладки!, 
На  плоскость  дамъ,  на  тонъ  мужчинъ, 
На  толки  про  романъ  туманный, 
На  вензель,  двумъ  сестрицаиъ  данный, 
На  ложь  журналовъ,  на  войну, 
На  енътъ.  и  на  свою  жену. 

XXVI. 

Тутъ  былъ  Сабуровъ,  заслужившей 
Известность  низостью  души, 
Во  всъхъ  альбомахъ  притупившШ, 
81.-Рпе$1,  твои  карандаши: 
Въ  дверяхъ  другой  дпктаторъ  бальный 
Стоялъ  картинкою  журнальной  — 
Руиянъ   какъ  вербный  херувимъ, 
Затянуть,  нт.мъ  и  иедвпжпмъ, 
Н  путешественникъ  залетный, 
Перекрахмаленный  нахалъ, 
Въ  гостяхъ  улыбку  возбуждалъ 
Своей  осанкою  заботной, 
11  молча  обмъяенный  взоръ 
Ему  быль  общш    прнюворъ. 

XXVII. 

Но  мой  Опътппъ  вечерь  цълый 
Татьяной  занять  былъ  одной,— 


Не  этой  дт.вочкой  нссмълой, 
Влюбленной,  бедной  н  простой, 
Но  равнодушною  княгиней, 
Но  неприступною  богиней 
Роскошной,  царственной  Невы. 
О,  люди!  всё  похожи  вы 
На  прародительницу  Еву: 
Что  вамъ  дано,  то  не  влечетъ; 
Васъ  непрестанно  змШ  зоветъ 
Къ  се  ъ\  къ  таинственному  древу; 
Запретный  плодъ  вамъ  подавай; 
А  безъ  того  вамъ  рай  не  ран. 

XXVIII. 
.Какъ  измънилася  Татьяна! 
Какъ  твердо  въ  роль  свою  вошла! 
Какъ  утвснительнаго  сана 
Нр1емы  скоро  приняла! 
Кто  бъ  смслъ  искать  дъвчонки  нъжноп 
Вь  сей  величавой,  въ  сей  небрежной 
Законодательниц*  залъ? 
Ц  онъ  ей  сердце  волновалъ! 
Объ  немъ  она  во  мракь  ночи, 
Пока  Морфей  не  прилетитъ, 
Бывало,  девственно  грустптъ, 
Къ  лун*  подъемлетъ  толпы  очи, 
Мечтая  съ  нпмъ  когда  нпбудь 
Свершить  смиренный    жизни  путь! 

XXIX. 
Любви  все  возрасты  покорны; 
Но  юнымъ,  дъвственнымъ    сердцамъ 
Ея  порывы  благотворны, 
Какъ  бури  вешшя  полямъ. 
Въ  дождь  страстей  они  свьжЬють, 
Н  обновляются,  и  зр'Ьютъ — 
П  жизнь  могущая  даетъ 
Ц  пышный  цвътъ,  и  сладкШ  плодъ. 
Но  въ  возрастъ  поздней  и  безнлодный, 
На  поворот*  нашнхъ  лътъ, 
Иечаленъ  страсти   мертвый  слъдъ: 
Такъ  бури  осени  холодной 
Въ  болото  обращаютъ  лугъ 
Н  обнажают ь  лБсъ  вокругъ. 

XXX. 
Сомненья  нътъ:  увы!  Евгегйй 
Въ  Татьяну  какъ  дитя  влюблецъ; 
Въ  тоске  любоввыхъ  помышлешй 
Н  день,  н  ночь  проводить  онъ. 
Ума  не  внемля  етрогомъ  пенямъ, 
Къ  ея  крыльцу,  стекляинымъ   сънямъ 
Онъ  прдъьзжаетъ  каждым  день; 
За  ней  онъ  гонится  как),  гбиь; 
Опъ  счастливь,  если  ей  накинетъ 
Боа  пушистый  на  плечо, 
Или  коснется  горячо 
Ея  руки,  или  раздвннетъ 
Предь  нею  пестрый  полкъ  ливрей, 
Или  платокъ  поднимет ь  ей. 
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XXXI. 

Она  его  не  заи^чаетъ, 
Какъ  онъ  ни  бейся,  хоть  умри, 
Свободно  дома  принимаетъ, 
Въ  гостяхъ  съ  нпыъ  молвитъ  слова  три, 
Порой  однямъ  покдономъ  встр*тнтъ, 
Порою  вовсе  не  заметить: 
Кокетства  въ  ней  ни  капли  н*тъ — 
Его  не  терпитъ  высини  ев*ть. 
Бл*дн*ть  Онътинъ  начинаетъ: 
Ей  иль  не  видно,  иль  не  жаль; 
Онътпнъ  сохнетъ,  и  едва  ль 
Ужъ  не  чахоткою  страдаетъ. 
Всё  шлютъ  Онътина  къ  врачамъ; 
Т*  хоронъ  шлютъ  его  къ  подамъ. 

хххп. 

А  онъ  не  *детъ;  онъ  варан! 
Писать  ко  прад*дамъ  готовь 
О  скорой  встр*ч*;  а  Татьян* 
И  д*ла  н*тъ  (ихъ  полъ  таковъ); 
А  онъ  упрямъ,  отстать  не  хочетъ, 
Еще  пад*етея,  хлопочетъ; 
См*л*й  здороваго,  больной, 
Кпягпп*  слабою  рукой 
Онъ  пишетъ  страстное  послапье. 
Хоть  толку  мало  вообще 
Онъ  въ  пшсьмахъ  вид/Ьлъ  не  вотще; 
Но,  знать,  сердечное   страданье 
Уже  пришло  ему  не  въ  мочь. 
Вотъ  вамъ  письмо  его  точь  въ-точь. 

Письмо  Онътина  къ  Татьян*. 

«Предвижу  все:  васъ  оскорбнтъ 
Печальной  тайны   объясненье. 
Какое  горькое  презренье 
Вашъ  гордый  взглядъ  изобразись! 
Чего  хочу?  Съ  как.ш  ц*лыо 
Открою  душу  вамъ  свою? 
Какому  злобному  веселью, 
Быть  можетъ,  цосодъ  подаю! 

«Случайпо  васъ  когда-то  ветрътя. 
Въ  васъ  искру  нежности  зам*тя, 
Я  ей  пов*рить  не  ш-саЪлъ. 
Привычк*  милой  не  далъ  ходу; 
Свою  постылую  свободу 
Я  потерять  не  захот'Ьлъ. 
Еще  одно  насъ  разлучило... 
Несчастной  жертвой  «Пенсий  палъ... 
Ото  всего,  что  сердцу  мило, 
Тогда  я  сердце   оторвалъ; 
Чужой  для  всёхъ,  нич*мъ  не  связанъ, 
Я'  думалъ:  вольность  и  покой— 
Замена  счастью.  Боже  мой! 
Какъ  я  ошибся,  какъ  наказанъ! 

«Н*тъ,  поминутно  вид*ть  васъ, 
Повсюду  следовать  за  вами, 


Улыбку  устъ,  движенье  глазъ 
Ловить  влюбленными  глазами, 
Внимать  вамъ  долго,  понимать 
Душой  все  ваше  совершенство, 
Предъ  вамп  въ  мукахъ  замирать. 
Бл*дн*ть  и  гаснуть...  вотъ  блаженство! 

«Ц  я  лишенъ  того:  для  васъ 
Тащусь  повсюду  наудачу; 
Мнт.  дорогъ  день,  мн*  дорогъ  часъ; 
А  я  въ  напрасной  скуки  трачу 
Судьбой  отсчитанные  дни. 
И  такъ  ужъ  тягостны  они. 
Я  знаю:  в*къ  ужъ  мой  пзм*репъ; 
Но,  чтобъ  продлилась  жизнь  моя, 
Я  утромъ  долженъ  быть  увъренъ, 
Что  съ  вами  днемъ  увижусь  я... 

«Боюсь:  въ  мольб*  моей  смиренной 
Увиднтъ  вашъ  суровый  взоръ 
Зат*и  хитрости  презр*пной— 
И  слышу  гневный  вашъ  укоръ. 
Когда  бъ  вы  знали,  какъ  ужасно 
Томиться  жаждою  любви, 
Пылать— и  разумомъ  всечасно 
Смирять  волнеше  въ  крови; 
Желать  обнять  у  васъ  колтлш, 
Ц,  зарыдавъ,  у  вашихъ  ногъ 
Излить  мольбы,  признанья,  пени, 
Все,  все,  что  выразить  бы  могъ; 
А  между  т*чъ  прнтворнымъ  хладомъ 
Вооружить  и  р*чь,  и  взоръ, 
Вести  спокойный  разгопоръ, 
Глядъть  на  васъ  веселымъ  взглядомъ!.. 

«Но  такъ  и  быть:  я  самъ  себ* 
Противиться  не  въ  силахъ  бол*; 
Вс*  р*шено:  я  въ  вашей  вол*, 
Н   предаюсь  моей  судьи!,." 

XXXIII. 

Отв*та  н*тъ.  Онъ  вновь  послапье. 
Второму,  третьему  письму 
ОтвЪта  н*тъ.  Въ  одно  собранье 
Онъ  *детъ;  лишь  вошелъ....  ему 
Она  навстр*чу.  Какъ  сурова! 
Его  не  вндятъ,  съ  нимъ  ни  слова; 
У!  какъ  теперь  окружена 
Крещенекимъ  холодомъ  она! 
Какъ  удержать  негодованье 
Уста  упрямыя  хотятъ! 
Вперилъ  Он*гинъ  зорюй  взглядъ: 
Гд*,  гд*  смятенье,  состраданье? 
Гд*  пнтна  слезъ?..  Пхъ  и*тъ,  ихъ  н*тъ! 
На  семъ  лиц*  лишь  гн*ва  сл*дъ, 

ХХХ1У. 

Да,  можетъ  быть,  боязни  тайной, 
Чтобъ  мужъ  иль  св*тъ  не  угададъ 
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Проказы  слабости  случайной, 

Всего,  что  мой  Онътпнъ  зналъ... 

Надежды  нт>тъ!  Онъ  у*зжаетъ— 

Свое  безумство  проклинаетъ — 

И  въ  немъ  глубоко  погруженъ, 

Отъ  свита  вновь  отрекся  оиъ. 

И  въ  молчалпвомъ  кабпнетт» 

Ему  припомнилась  пора 

Когда  жестокая  хандра 

За  нимъ  гналася  въ  шумномъ  евтл"Ь, 

Поймала,  за  воротъ  взяла 

11  въ  темный  уголъ  заперла. 

XXXV. 

Сталъ  вповь  чптать  оиъ  безъ  разбора. 
Прочелъ  онъ  Гиббона,  Руссо, 
Манзони,  Гердера,  Ш амфора, 
Ыаааше  (1е  81ае1,  Биша,  Тиссо, 
Нрочелъ  скептпческаго  Беля, 
Прочелъ  творенья  Фонтенеля, 
Прочелъ  изъ  нашпхъ  кой-кого, 
Не  отвергая  ничего: 
И  альманахи,  и  журналы, 
ГдЪ  поученья  намъ  твердять, 
Гд'Ь  иыпьче  такъ  меня  бранятъ, 
А  гд*  тате  мадригалы 
Себъ  встр4чалъ  я  иногда— 
Е  зетрге  Ьепе,  господа. 

XXXVI. 

П  что  жъ?  Глаза  его  читали, 
По  мысли  были  далеко; 
Мечты,  желагля,  печали 
Теснились  въ  душу  глубоко. 
Онъ  ыежъ  печатными  строками 
Читалъ  духовными  глазам» 
Друпя  строки.  Въ  нвхъ-то  онъ 
Былъ  совершенно  углублеиъ. 
То  были  тайны  я  преданья 
Сердечной,  темной  старины, 
Ни  съ  ч'Ьмъ  несвязанные  сны, 
Угрозы,  толки,  предсказаиья. 
Нль  длинной  сказки  вздоръ  живой, 
Нль  письма  дъвы  молодой. 

XXXVII. 

Н  постепенно  въ  усыплепье 
II  чувствъ,  и  думъ  впадал-  онъ, 
А  передъ  нимъ  воображенье 
Свой  пестрый  мечеть  фг-аонъ. 
То  впдитъ  онъ:  на  талон;.  спЪгб, 
Какъ  будто  спянпп  на  ночлег*, 
Недвижиыъ   юноша  лежитъ, 
II  слышитъ  голосъ:  «что  жъ°  убпть'э 
То  впдитъ  онъ  враговъ  забвенныхг, 
Клеветниковъ  п  трусовъ  злыхъ, 
И  рой  пзмЪнпицъ  молодыхъ, 
11  кругъ  товарищей  презрънпыхъ; 


То  сельскШ  домъ — и  у  окна 
Оидптъ  она...  и  все  она! 

XXXVIII. 
Онъ  такъ  присыпь  теряться  въ  етеиъ, 
Что  чуть  съ  ума  не  ссоротнлъ, 
Пли  не  сдЪлался  поэтомъ. 
Признаться:  то-то  бъ  одолжить! 
А  точно:  силой  магнетизма 
Стпховъ  россШскихъ  механизма 
Едва  въ  то  время  не  поспит. 
Мой  безтолковый  ученикъ. 
Какъ  походилъ  онъ  на  поэта, 
Когда  въ  углу  епдтзлъ  одинъ, 
И  передъ  нимъ  пылалъ  каминъ, 
П  онъ  мурлыкалъ:    ВепеёеНа 
Пль  Ио!  Ш10,  п  ропялъ 
Бъ  огонь  то  туфлю,  то  журнал",. 

XXXIX. 

Дни  мчались;  въ  воздух!  пагртзтомь 
Ужъ  разрЪшалася  зима. 
Н  онъ  не  сдЪлался  поэтомъ. 
Не   умеръ,  не  сошель  съ  ума. 
Веена  живитъ  его:  впервые 
Свой  покои  заперты-', 
ГдЪ  зимовалъ  онъ  какъ  сурокъ. 
Двойныя  окна,  комелекъ 
Онъ  яснымъ  утромъ  оставляетъ 
Несется   вдоль  Невы    въ  саняхъ. 
На  синихъ,  изсъченныхъ  льдахъ 
Нграетъ  солнце;  грязно  таетъ 
На  улицахъ  разрытый  снъгъ. 
Куда  по  немъ  свой  быстрый  бътъ 

XI. 

Стремить  Опътинъ?  Вы  заранЪ 
Ужъ  угадали;  точно  такъ: 
Пшшчался  къ  ней.  къ  своей  Татьтнъ, 
Мой  неисправленный  чудакъ. 
Идетъ,  на  мертвеца  пнхожгй. 
ГЪтъ  ни  одной  души  въ  прихожей. 
Онъ  въ  залу,  дальше— никого. 
Дверь  отворилъ  онъ.  Что  жъ  его 
Съ  такою  силой  поражаетъУ 
Княгиня  передъ  нимъ,  одна, 
<  идптъ  неубрана,  блъдпа, 
Письмо  какое-то  чпта^тъ. 
II  тпхо  слезы  льетъ  ръкой, 
Опершись  на  руку  щекой. 

т. 

О,  кто  бъ  н-бмыхъ  ея  страдашй 
Въ  сей  быстрый  мигъ  не  прочиталъ? 
Кто  прежней  Тани,  бедной  Тани 
Теперь  въ  кпягинЪ  бъ  не  узпалъ! 
Въ  тоекЪ  безуыныгь  еожальшй 
Къ  ея  погаыъ  упалъ  Евгешй; 
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Она  вздрогнула,  и  молчптъ, 
II  на  Онегина  глядитъ 
Безъ  удпвлешя,  безъ  гн^ва... 
Его  больной,  угаешШ  взоръ, 

МОЛЯШДЙ    ВИДЪ,    1ГБ1ШЙ    уКОрЪ, — 

Ей  внятно  все.  Простая  дт,ва, 

Съ  мечтами,  еердцемъ  прежппхъ  дней, 

Теперь  опять  воскресла  въ  ней! 

XIII. 
Она  его  не  подымаетъ, 

I  не  сводя  съ  него  очей, 

Отъ  жадныхъ  устъ  не  отымаетъ 
Безчувственной  руки  своей... 
О  чемъ  теперь  ея  мечтанье? 
Проходить  долгое  молчанье, 
Н  тихо  наконецъ  она: 
„Довольно,  встаньте.  Я  должна 
Вамъ  объясниться- откровенно. 
Онътпнъ,  помните  ль  тотъ  чаеъ, 
Когда  въ  саду,  въ  алле'Ь,  насъ 
Судьба  свела,  и  такъ  смиренно 
Урокъ  вашъ  выслушала  а? 
Сегодня  очередь  моя. 

ХПИ. 
„Онътпнъ,  я  тогда  моложе, 
Я  лучше,  кажется,  была, 
Ц  я  любила  васъ;  и  что  же? 
Что  въ  сердц*  вашемъ  я  нашла, 
Какой  отвт>тъ?  Одну  суровость. 
Не  правда  ль?  Вамъ  была  не  новость 
Смиренной  дЪвочкп  любовь? 

II  пыньче— Боже!— стынетъ  кровь, 
Какъ  только  вспомню  взглядъ  холодный 
П  эту  проповедь...  Но  ваеъ 

Я  не  виню:  въ  тотъ  страшный  часъ 
Вы  поступили  благородно. 
Вы  были  правы  предо  мной: 
Я  благодарна  всей  душой... 

ХШ\ 

«Тогда— не  правда  ли?— въ  пустыпв, 
Вдали  отъ  суетной  молвы, 
Я  вамъ  не  нравилась...  Что  жъ  ныне 
Меня  преследуете  вы? 
Зач'Ьмъ  у  васъ  я  на  приметь? 
Не  потому  ль,  что  въ  высшемъ  свЪтб 
Теперь  являться  я  должна; 
Что  я  богата  и  знатна; 
Что  мужъ  въ  сражеиьяхъ  пзув'Ьчепъ; 
Что  наст,  за  то  ласкаетъ  дворъ? 
Не  потому  ль,  что  мой  позоръ 
Теперь  бы  всеми  былъ  зам'Ьчспъ, 
И  моп.  бы  въ  обществ*  принесть 
Вамъ  соблазнительную  честь? 

XIX 
„Я  плачу...  Если  вашей  Тапа 
Вы  не  забыли  до  сихъ  поръ, 


То  знайте:  колкость  вашей  брани, 

Холодный,    стропи  разговоръ, 

Когда  бъ  въ  моей  лишь  было  власти, 

Я  предпочла  бъ  обидной  страсти 

И  этпмъ  ппсьмамъ  и  слезамъ. 

Къ  моимъ  младенческимъ  мечтамъ 

Тогда  имт.ли  вы  хоть  жалость. 

Хоть  уважеше  къ  лътамъ... 

А  пылче!..  Что  къ  моимъ  ногамъ 

Васъ  привело?  Какая  малость! 

Какъ,  съ  вашпмъ  еердцемъ  и  умомъ,. 

Быть  чувства  ыелкаго  рабомъ? 

ХШ, 

«Л  мпт.,  ОнЬпшъ,  пышность  эта — 
Постылой  жизни  мишура, 
Моп  успехи  въ  впхрт>  свъта, 
Мой  модный  доыъ  и  вечера,— 
Что  въ  нихъ?  Сейчасъ  отдать  я  рада! 
Всю  эту  ветошь  маскарада, 
Весь  этотъ  блескъ,  и  шумъ,  и  чадъ„ 
За  полку  кпигъ,  за  дпшй  садъ, 
За  наше  бъдное  жилище, 
За  тЪ  мъхта,  гдт.  въ  первый  разъ,. 
Онътипъ,  видела  я  васъ, 
Да  за  смиренное  кладбпще, 
Гдт,  нынче  крестъ  и  гЬнь  вЬтвей 
Надъ  бЪдной  нянею  моей... 

хьти. 

ЯА  счастье  было  такъ  возио?кпс-;. 
Такъ  близко!..  Но  судьба  моя 
Ужъ  решена.  Неосторожно, 
Быть  можетъ,  поступила  я: 
Мепя  съ  слезами  заклинашй 
Молила  мать;  для  бедной  Тана 
Всё  были  жребш  равны... 
Я  вышла  замужъ.  Вы  должны, 
Я  васъ  прошу,  меня  оставить; 
Я  знаю:  въ  вашемъ  сердив  есть 
II  гордость,  и  прямая  честь. 
Я  васъ  люблю  (къ  чему  лукавить?)* 
Но  я  другому  отдана; 
Я  буду  вт>къ  ему  в'Ёрна". 

хшн. 

Опа  ушла.  Стоитъ  Евгешй. 
Какъ  будто  громомъ  поражепъ. 
Въ  какую  бурю  ощущешй 
Теперь  опъ  еердцемъ  погружепъ! 
Но  шпоръ  внезапный  звонъ  раздался., 
Ц  мужъ  Татьяпннъ  показался, 
П  здъеь  героя  моего, 
Въ  минуту  злую  для  него, 
Читатель,  мы  теперь  оставимъ 
Надолго...  павсегда.  За  ппмъ 
Довольно  мы  яутемъ  однимъ 
Бродили  но  св'в'ту.  Поздравиыъ 
Другъ  друга  съ  берегомъ.  Ура! 
Давно  бъ'  (не  правда  ли?)  пора! 


Й      О   II   Т.    Г   П   И   Ъ. 


Л'  IX. 

Кто  бъ  ни  б:.иъ  ты,  о  мой  читатель, 
Другъ,  недруга.,— я  хочу  съ  тобой 
Разстаться  ныньче  кань  пр1ятель. 
Прости.  Чего  бы  ты  за  мной 
Здъхь  пи  пскалъ  въ  строфахъ  небрежныхъ: 
Воспомипашй  ли  мятежныхъ, 
Отдохновенья  ль  отъ  трудовъ, 
Живыхъ  кзртпнъ,  иль  острыхъ  словъ, 
Иль  грамматичеекихъ  ошибокъ, 
Дай  Богъ,  чтобъ  въ  этой  книжки  ты, 
Для  развлеченья,  для  мечты, 
Для  сердца,  для  журнальный  сшнбояъ, 
Хотя  крупицу  моп.  найти. 
Засямъ— разстанемся,  ирохти! 

Ь. 

Проста  жъ  и  ты,  мой  саутнпиъ  странный, 
Ц  ты,  мой  върный  идеалъ, 

П    ТЫ,    ЖИВОЙ    И    ПОСТОЯННЫ!!, 

Хоть  малый  трудъ.  Я  съ  вами  гналъ 
Все,  что  завидно  для  поэта: 
Забвенье  жизни  въ  буряхъ  свъта, 
Беседу  сладкую  друзей. 
Промчалось  много,  много  дней 
Съ  тъхъ  поръ,  какъ  юная  Татьяна 
Ц  съ  ней  Онътииъ  въ  смутномъ  снт» 
Явилися  впервые  мнъ— 
И  даль  свободнаго  романа 
Я  сквозь  магически  кристаллъ 
Еще  неясно  различал*. 

Ц. 

Но   ТБ,   ЕОТОрЫМЪ   ВЪ   ДруЖНОЙ  ВСТрХЧБ 

Я  строфы  первыя  чнталъ... 

Пныхь  ужъ  нътъ,  а  тъ  далече, 

Какъ  Сади  нъкогда  сказалъ. 

Безъ  нихъ  Онътннъ  дорисованъ. 

А  ты,  съ  которой  образован* 

Татьяны  милый  идеалъ... 

О,  много,  много  рокъ  отъялъ! 

Блаженъ,  кто  празднпкъ  жизни  рано 

О»  гавидъ,  пе  допивъ  до  дна 

Пикала  полеаго  вина, 

пто  не  дочел ь  ея  романа 

П  вдругъ  умълъ  разстаться  съ  нимъ, 

Какъ  я  съ  Онътиньшъ  мо.ииъ. 


ОТРЫВКИ  ШЪ    ШТЕШКСТМЯ 
01ШЧША. 

Епг.  Опъгинъ  лзь  Москвы  ъдетъ 
нш-Бовгородь- 


~: 


передъ  нг 

суетно  хлозочетъ. 


Кипнтъ  обшпемъ  своимъ. 
Сюда  жеичугъ  привезъ  инд4сцъ, 
Поддъльны  вина  европеецъ; 
Табунъ  бракованных!,  коней 
Прпгпалъ  заводчикъ  изъ  степс. 
Игрокъ  привезъ  свои  колоды 
П  горсть  услужливыхъ  костей; 
Помъщпкъ— сиълыхъ  дочерей, 
А  дочки— прошлогодни  моды. 
Вснкъ  суетится,  лжетъ  яадпухъ, 
И  всюду  меркантильный  духъ. 
Тоска!.. 

Оаътинъ  т,детъ  въ   Астрахань  и  отч 
Кэвказъ: 

Онъ  видитъ:  Терекъ  своенравный 
Крутые  роетъ  берега; 
Предъ  ним ъ  парить  орелъ  державный, 
Стоить  олень,  склонивъ  рога, 
Верблюдъ  лежитъ  въ  тъни  утеса,. 
Въ  лугахъ  несется  конь  черкеса, 
И  вкругъ  кочующихъ  шатровъ 
Пасутся  овцы  калмыковъ. 
] :!  шли  —  кавказсшя  громады: 
Къ  нимъ  путь   открытъ.  Пробилась 
За  ихъ  естественную  грань, 
Чрезъ  ихъ  опасным  преграды; 
Брега  Арагвы  и  Куры 
Узрели  русские  шатры. 

Уже  пустыни  сторожъ  вбчный, 
Стъененный  холмами  вокругъ 
Стоить  Бешту  остроконечный, 
И  делецъюицй  Машукъ, 
Мзшукъ,  податель  струй  цълебныгл,; 
Вокругъ  ручьевъ  его  волшебяыхъ 
Больпыхъ  тъснится  бледный  рос; 
Кто  ■  жертва    чести  боевой, 
Кто  почечуя,  кто  Кинриды; 
Стрздалецъ  мыслить  жизни  нить 
Въ  волнахъ  чудеевыхъ  укръпить. 
Кокетка— злыхъ  годовъ  обиды 
В  а  дпъ  оставить,  а  старикъ 
Помолодъть— хотя  на  ми1Ь. 

Питая  горьки  размышленья, 
Среди  печальной  ихъ  семьи, 
Онътинъ  взоромъ  сожалънья 
Глядитъ  на  дымныя  струи, 
П  мыслить,  грустью  отуманеиъ: 
Зачъмъ  я  пулей  въ  грудь  не  рапе:::.'' 
ЗачЪмъ  не  хнлыа  я  старил.. 
Какъ  этотъ  бедный  огаупщииъ? 
ЗачЬмъ,  какъ  тульсий  не*? 
Я  т  лежу  въ  парал 
Зач4мъ  не  чувствуй»  въ  меч* 
Хоть  ревматизма?— Ахъ,  Свидетель! 
Я  молодь,  жизнь  во  мп г,  кр1 
Чего  мне  ждать?  Тоска.   той 
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ОТРЫВКИ    ИЗЪ    ПУТЕП1ЕСТВ1Я    ОНЪТННА. 


Опътинъ  посЬщаетъ  потомъ  Тавриду: 

Воображенью  край  священный: 
Съ  Атридомъ  спорилъ  тамъ  Ниладъ, 
Тамъ  закололся  Митридатъ, 
Тамъ  пт>лъ  Мицкевичъ   вдохновенный 
11  посреди  прибрежныхъ  скалъ 
Свою  Лптву  воспозшналъ. 

Прекрасны  вы,  брега  Тавриды, 
Когда  ваеъ  впдпшь  съ  корабля 
При   свъгЬ  утренней  Киприды, 
Вакь  ввел,  впервой  увид'Ьль  я; 
Бы  мят.  предстали  въ    блеск*  брачломъ: 
На  небъ  синемъ  и  прозрачномъ 
Счяли  груды  вашихъ  горъ; 
Долвнъ,  деревьевъ,  селъ    узоръ 
Разостлан*  былъ   передо  мною. 
А  тамъ,  межъ  хпжинояъ  Татар*..: 
Какой  во  мнт.  проснулся  жаръ! 
Какой  волшебною   тоскою 
Отменилась  пламенная  грудь! 
Но,  муза!  прошлое  забудь. 

Как1я  бъ  чувства  ни  таились 
Тогда  во  ыи*— теперь  ихъ  петь: 
Они  прошли  иль  ИЗМЕНИЛИСЬ... 
Миръ  вамъ,  тревоги  прошлыхъ  лЬтъ! 
Въ  ту  пору  мнт,  казались  нужны 
Пустыни,  ьолнъ  края  жемчужны, 
11  моря  шумъ,  п  груды  скалъ, 
И  гордой  д"ег.ы  идеалъ, 
П  безыменныя  страданья... 
Друпе  дна,  друпе  сны; 
Смирились  вы,  моей  весны 
Высокопарныя  мечтанья, 
И  въ  поэтичешй  бокалъ 
Воды  я  много  подмъ'шалъ. 

Иныя  нужны  мит.  картины: 
Люблю  песчаный  косогорь, 
Передъ  избушкой  двт,  рябины, 
Калитку,  сломанный  заборъ, 
На  небт.  сърецьш  тучи, 
Передъ  гумномъ  соломы  куча  — 
Да  прудъ  подъ  сЪнью  нвъ  густыхъ, 
Раздолье  утокъ  молодыхъ; 
Теперь  мила  мнт.  балалайка, 
Да  пьяный  топотъ  трепака 
Передъ  порогомъ  кабака; 
Мой  идеалъ  теперь— хозяйки, 
Мои  желан1я— покой, 
Да  щей  горшокъ,  да  самъ  большой. 

Порой  дождливою  намеднп 
Я,  завернувъ  на  скотный  дворъ... 
Тьфу!  прозаячешя  бредни, 
Фламандской  школы  пестрый  соръ! 
Таковъ  ли  былъ  я,  расцветая? 
Скажи,  фонтанъ  Бахчисарая! 
Таия  ль  выели  мнт.  ва  умъ 


Навелъ  твой  безконеншй  шумъ, 
Когда  безмолвно  предь  тобою 
Зарему  я  воображалъ... 
Средь  пышныхъ,  опуст/влыхъ  залъ, 
Спустя  три  года,  вслт.дъ  за  мною, 
Скитаясь  въ  той  же  сторон.*, 
Онътнпъ  всшшбилъ  обо  мнт.. 

Я  жилъ  тогда  въ  Одесст.  пыльной... 
Тамъ  долго  ясны  небеса, 
Тамъ  хлопотливо  торгъ  обильный 
Свои  подъемлетъ  паруса; 
Тамъ  все  Европой  дышетъ,  вт>етъ, 
Все  блещетъ  югомъ  и  пестрт.етъ 
Разнообразностью  живой. 
Языкъ  Ытзлш  златой 
Звучитъ  по  улпцт,  веселой, 
Гдт.  ходитъ  гордый  славяшшъ, 
Французъ,  испанецъ,  армяншгь, 
И  грекъ,  и  молдованъ  тяжелый, 
И  сыпь  египетской  земли, 
Корсаръ  въ  отставке,  Морали 

Одессу  звучными  стихами 
Нашъ  другъ  Тумансшй  оппсалъ, 
Но  онъ  пристрастными  глазами 
Въ  то  время  на  нее  взпралъ. 
Пр1т,хавъ,  онъ  прямымъ  поэтомъ 
Пошедъ  бродить  съ  своимъ  лорнетом. 
Одипъ  надъ  моремъ— и  потомъ 
Очаровательнымъ  перомъ 
Сады  одесше  прославилъ. 
Все  хорошо,  но  двло  въ  томъ, 
Что  степь  нагая  таыъ  кругомъ; 
Кой-гдт.  недавшй  трудъ  заставилъ 
Млодыя  вътвн  въ  знойный  день 
Давать  насильственную  тт>нь. 

А  гдт,  бишь  мой  рззеказъ  несвязны]!' 

Въ  Одесст.  пыльной,  я  свазалъ. 

Я  бъ  могъ  еказать:  въ  Одесст.  грязной- 

И  тутъ  бы  право  не  солгалъ. 

Въ  году  недель  пать-шесть  Одесса, 

По  волт.  бурнаго  Зевеса, 

Потоплена,  запружена, 

Въ  густой  грязи  погружена. 

Всё  доыы  на  аршинъ  загрязнутъ;; 

Лишь  на  ходуляхъ  нЬшеходъ 

По  улпцт.  дерзаетъ  въ  бродъ; 

Кареты,  люди  тонутъ,  вязнутъ, ' 

II  въ  дрожкахъ  волъ,  рога  склона, 

СмЁпяетъ  хилаго  коня. 

Но  ужъ  дробить  каменья  молотъ, 

И  скоро  звонкой  мостовой 

Покроется  спасенный  городъ, 

Какъ  будто  кованой  броней. 

Однако  въ  сей  Одесст.  влажной 

Еще  есть  недостатокъ  важны* 

Чего  бъ  вы  думали? — воды! 

Потребны  тяжше  труды... 


Что  жъ?  это  небольшое  горе, 
Особенно,  когда  вшто 
Безъ  пошлины  привезено. 
Но  солнце  южное,  но  море... 
Чего  жъ  вамъ  бол*е,  друзья? 
Благословенные  края! 

Бывало,  пушка  зоревая 
Лишь  только'  грянетъ  съ  корабля, 
Съ  крутого  берега  сб*гая, 
Ужъ  къ  морю  отгфавляюсь  я. 
Потомъ  за  трубкой  раскаленной, 
Волной  соленой  оживленный, 
Какъ  мусульмапъ  въ  своемъ  раю, 
Съ  восточной  гущей  кофе  пью. 
Иду  гулять.  Ужъ  благосклонный 
Открыть  Савто;  чашекъ  звонъ 
Тамъ  раздается;  на  балконъ 
Маркеръ  выходить  полусонный 
Съ  метлой  въ  рукахь  и  у  крыльца 
Уже  сошлнся  два  купца. 

Глядишь,  и  площадь  запестрила. 
Все  оживилось;  здъсь  и  тамъ 
БЁгуть  за  д'бломъ  и  безъ  д*ла, 
однако  больше  по  двламъ. 
Дитя  разсчета  и  отваги, 
Ндетъ  купецъ  взглянуть  на  флаги, 
Проведать,  шлютъ  ли  небеса 
Ему  знакомы  паруса? 
Каше  иовые  товары 
Вступили  пыльче  въ  карантпнъ? 
Пришли  ли  бочки  жданыхъ  винъ? 
И  что  чума?  и  гдб  пожары? 
II  пъть  ли  голода,  бойны, 
Пли  подобной  новизны? 

Но  мы,  ребята  безъ  печали, 
Ср^дн  заботливыхъ  купцовъ, 
Мы  только  устрицъ  ожидали 
отъ  цареградскихь  береговъ. 
Что  устрицы':'  Пришли!  О  радость! 
Летить  обжорливая  младость 
Глотать  пзъ  раковлнъ  морскигь 
Затзоршщъ  жирныхъ  пжпвыхъ, 
Слегка  обрызнутыхъ  лпмономъ. 
Шумъ,  споры— легкое  вино 
Изъ  погрсбовъ  прпнесено 
На  столъ  услужливыми  Отономъ, 
Часы  летать,"  а  грозный  ечетъ 
Межъ  т*яъ  невидимо  растстъ. 

Но  ужъ  темггветъ  вечерь  слн:л; 
Пора  намъ  въ  оперу  скорьй: 
Тамъ  упоительный"  Россини, 
Европы  баловень— Орф( 
Не  внемля  критик*  суровой, 
Окъ  г.ъчао  тотъ  же,  ввчпо  новый, 
Оиъ  звука  льетъ— оьп  кппятъ, 
(!сл  текутъ,  они  горлтъ, 
Какъ  шигвлуи  молодые^ 


Лев  въ  в*г*,  въ  пламени  любви, 
Еакь  зашпп*вшаго  ап 
Струя  п  брызги   золотые... 
Но,  господа,  позволено  ль 
Съ  виномъ  равнять  йо-ге-пн-зоП 

Л  только  ль  тамъ  очаровашй? 
А  разыскательный  лорнетъ? 
А  закулисныя  свиданья? 
А  рпта  сЦтпа?  а  балеть? 
А  ложа,  где  красой  б.  шет;!  я, 
Негощантка  молодая, 
Самолюбива  и  томна. 
Толпой  рабовъ  окружена? 
Она  и  внемлеть,  и  не  внемлетъ 
'II  каватин*  и  мольбамъ, 
II  шутк*  съ  лестью  пополамъ... 
А  мужъ— въ  углу  за  нею  дремлетъ, 
Въ  нроеонкахъ  ф о  р  а  закрячитъ. 
З'Бвнетъ  п  снова  захрапеть. 

Финаль  гремитъ;  пустветъ  зала; 
Шумя,  торопится  разъ*здъ; 
Толпа  па  площадь  побежала 
При  блеск*  фонарей  и  зв*здъ. 
Сыны  Авзонш  счастливой 
Слегка  поютъ  мотизъ  игривый, 
Его  невольно  затвердпвъ; 
А  мы  ревемъ  речптатпзъ. 
Но  поздно.  Тихо  спить  Одесса; 
И  бездыханна,  и  текла 
Н4мая  ночь.  Луна  взошла 
Прозрачно-легкая  завеса 
Объемлетъ  небо.  Все  молчнтъ, 
Лишь  море   Черное  шумитъ... 

Птакъ,  я  жплъ  тогда  въ  Одесс*.. 


АЛЬБОМЪ  ОНЕГИНА. 

(Къ  гл;  ГИ,  стр.  XXIII). 

Г.ъ  сафьян*,  по  краямъ  окованъ 
Замкнуть  серебрянымъ  замкомъ, 
Оцъ  былъ  пеписанъ,  изрпсованъ 
Рукой  Онътппа  кругомъ. 
Среди  безевязнаго  маралья 
Мелькали  мыслп,  прим4чанья, 
Портреты,  буквы,  имена, 
П  думы  тайной  письмена. 


Ыепя  не  любятъ  и  клевещуть; 
Г.ъ  кругу  мужчяпъ  несносенъ  я, 
Дъвчопкп  предо  иной  трепещуть, 
Косятся  дамы  на  меня. 
За  что?  '6а,  то,  что  разговоры 
Пропять   мы  рады  за  дала, 
Что  вздорнымъ   людямъ  важны  вздора. 


ОТРЫВКИ    ИЗЪ    ПУТЕШЕСТВИЯ    ОН'ЫПНА. 


'1'го   глупость  ветрена  н  зла, 
Что  пылкигь  дугаъ  неосторожность 
Самолюбивую  ничтожность 
Иль  оскорбляет*,  иль  смешить, 
Что  укъ,  любя  дросторъ  теснить. 


Боитесь  вы  графини  —  овой, 
имъ  Элиза  К. 
—  Да,  возразилъ  N.  N.  суровый, 
Поплел  мы  графили  — овой, 
Йакъ  вы  боитесь  паука. 


Въ  Порань1  много  мыслей  здравыхъ. 
Сотъ,  паприм'Ьръ:   <Предъ  каждымъ    сномъ 
Молись;  б'Ьги  путей  лукавыхъ; 
Чти  правду,  п  пе  спорь   съ  глупцомъ.» 


Цбътокъ  полей,  листокъ  дубрав* 
Въ  ручьТ)  кавказскомъ  камепТ'.етъ; 
Съ  волнень'Ь  жизни  такъ  мертвьеть 
I!  в'втрепый,  и  пылкш  нравъ. 


Шестого.  Былъ  у  В.  па  бал'Ь: 
Довольно  пусто  было  въ  зал*. 
К.  С.  какъ  аптелъ  хороша: 
Какая  вольность  въ  обхожденье! 
Г»ъ  улыбкЬ,  въ   томномъ    глазъ    движенье 
Какая  пъта  и  душа! 


Ласкаготъ  мой  привычный  слухъ; 
Пхъ  любить  мой  славянский  духъ; 
Кхъ  музыкой  сердечны  муки 
Усыплены;  но  дорожпть 
Одними  ль  звуками  шить? 
И  где  ж.ъ  мы"  первыя  пезнапья 
И  мысли  первыя  нашли? 
ГдгЬ  повъ'ряемъ  испытанья, 
Гд1;  узнаем*  судьбу  земли? 
Бе  въ  переводах*  одичалыхъ, 
Не  въ  сочиненьяхъ  запоздалыхъ, 
Где  русскШ  умъ  и  русский  духъ 
Зады  твердить  и  лжетъ  за  двухъ. 

Поэты  наши  переводятъ. 
Нлп  молчать;  одинъ  журналъ 
Псполненъ  приторныхъ  похвалъ. 
Тотъ — брани  плоской;  все  наводятъ 
З'Ьвоту  скуки,  чуть  пе   сопъ: 
Хорошъ  российский  Геликонъ! 

8. 
Морозь  и  солнц»: :  чудный  день! 
Но  нашимъ  дамамъ,  видно,  л'Ьнь 
Сойти  съ  крыльца  п  нэдъ  Невою 
Блеснуть  холодной  красотою; 
Сидятъ — напрасно  ихъ  манптъ 
Пескомъ  усьтаанный  гранить. 
Умна  восточная  систола. 
И  правъ  обычай  стариковъ: 
ОнЬ  родились  для  гарема 
Иль  для  неволи  б— овъ. 


Вечоръ  сказала  мне  В.  С: 
—  Давпо  желала  я  васъ  видеть. 
'  Зач,Бмъ?>  —  ?!нЬ  говорили  вев, 
Что  я  васъ  буду  непавпдвть. 
«За  что?>  —За  р'взкш  разговоръ, 
За  легкомысленное  мненье 
О  всемъ,  за  колкое  презренье 
Ко  всЬмъ.  Однакожъ  это  вздоръ. 
Вы  падо  мной  смеяться  властны, 
Но  вы  совсбмъ  пе  такъ  опасны; 
П  знали  ль  вы  до  сей  поры, 
Что  просто  очень  вы  добры? — 


Сокровища  родного  слова,— 
Замч5тять  гажпые  умы, — 
Для  лепетания  чужого 
Пренебрегли  безумно  мы. 
1ы  любимъ  музъ  чужихъ  игрушки, 
Тужить  нарт,ч1Й  погремушки," 
А  не  читаекъ  кшггъ  свопхъ.— 
Да  гд-Ь  жъ  оп"]'.?  давайте  пхъ! 
Конечно:  с'Бверные  звуки 


Вчера,  у  В.  оставя  пиръ, 
К.  С.  летала  какъ  зефиръ, 
Не  внеща  жалобамъ  и  ненямъ; 
А  мы  по  лаковымъ  ступенямъ 
ЛетЬли  шумною  толпой 
За  одалиской  молодой. 
Последний  звукъ  постЕднеп  р^чи 
Я  отъ  нея  поймать  уагвлъ; 
Я  черпымъ  соболемъ  од'Ьлъ 
Ел  блистаюпця  плевд; 
На  кудри  милой  головы 
Я  шаль  зеленую  накинулъ; 
Я  предъ  Венерою  Невы 
Толпу  влюбленную  раздвинулъ. 

10. 
Сегодня  былъ  я  ей  дредотавленъ, 
Глядълъ  на  мужа  съ  полчаса: 
9нъ  важепъ;  красить  волоса; 
Онъ  чппомъ  отъ  ума  избавленъ. 

11. 

Когда  бы  грузъ,  меня  гнету щШ, 
Былъ  страсть,  несчастпе 
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Такъ,  напряженьемъ  воли  твердой 
Мы  страсть  безумную  смирпм-ь, 
Б;Ьду  снесемъ  душою  гордой, 
Печаль  надеждой  усладпмъ... 
Но  скуку?  твмъ  ее  сыпримъ? 

12. 

Вчера  былъ  день  довольно  скучный; 
Чего  же  такъ  хотелось  ей'? 
Сказать  .ли  первыя  три  буквы: 
К.,  Л.,  10.— клю...  возможно  ль?  клюквы! 

13. 

Конечно,  презирать  не  трудно 
Отдельно  каждого  глугца; 
Сердиться  также  безразсудпо 
II  на  отдвльпаго  срамца; 

11о  чудно! 
Бевхъ  вм'ЬсгЬ  презирать  пхъ  трудно. 

14. 

Строгш  СВВТЬ 
Смягчплъ  своп  предуб'Ьжденья 
Или  простплъ  мпв  заблужденья 
Давно  мпнувшпгь,  темныхъ  лвтъ... 


Тумансюй  правъ,  когда  такъ  вврно  васъ 
'  Сравиилъ  опъ  съ  радугой  жпзою: 
Вы  милы,  какъ  она,  для  глазъ 
И,  какъ  она,  премЬпчпвы  дунюю. 
Е  съ  розой  схожи  вы,  блеснувшего  весной: 
Вы  такъ  же,  какъ  она,  предъ  памп 
Нв'Ьтете  пышною  красой, 
II  такъ  же  колетесь — Богъ  съ  вами! 
По  болве  всего  сравпегае  съ  ключемъ 
Мпв  праБНтся:  я  радъ  ему  сердечно! 
Да!  чпсты  вы,  какъ  онъ,  п  сердцемъ  и  умомъ, 

II  такъ  же  холодны,  конечно! 
Сравненья  проч1я  не  столько  хороши: 
Поэтъ  пе  виновата — сравненья  неудобны; 
Вы  прелестью  лица  и  прелестью  души, 
Къ  несчастью,  безподобпы! 


16. 

Порой  [одно]  воспоминанье-, 
Какъ  тъ'нь,  опять  б'Ьжпгь  ко  мпв 

Врызетъ  мпт,  сердце  въ  тпшинВ. 


ОТРЫВОК'Ь   тъ    КОМЕДШ. 


—  Скажи,  какой  судьбой  другъ  щ 
попал! 
Въ  одномъ  лому  живекь,  и  мвсяиъ    не  вп- 

дались. 
Откуда  п  куда' 

—  Я  шелъ  вь  тебв,   сестра: 
Хотелось  мив  съ  тобой  увидеться. 

—  Пора. 

—  Ей-Богу,  запять  былъ...  двламп 

боа... 
Я  дорожу,  сестра,  твоею  дружбой, 
Люблю  тебя  душой...  Приду  я  иногда 
Съ  тобою  посидеть, — по,  впдшпь  ли,  ■' На- 
всегда разъедемся, — я  дома,   ты— 

ретв; 
Иикакъ  не  съвдемся... 

—  Но  мы  могли  бы  въ  еввтв 
Видаться  каждый  день... 

—  Конечно,  я  бы  моп 
Пуститься  въ  св'бть...  (гбть.    пътъ,    избавв 

Вогъ! 
По  счастью,  модный  круп,  теперь  > 

пе  въ  модв; 
Ты  знаешь,  мы  живемъ...  на  свобод-!;, 
Не  вздпмъ   въ  общество,    пе  знаеаъ   мод- 

ныхъ  дамъ, 
II  васъ  оставили  на  жертву  старпкамъ. 
Любезппкамъ  осьмнадпатаго  ввка... 
А  впрочемъ,  не  найдешь  живого  человека 
Въ  отборномъ    обшеств-Ь. 

—  Хвалиться  есть  ли  ч!.:;ъ.' 
Что  тутъ  хорошаго?  Ну,  я  прошаю  гвмъ. 
Которые,  пустясь    въ  пятнадцать    л'втъ   на 

волю. 
Привыкли...  лишь  къ  пороху,  да  къ  полю: 
Казармы    нравятся    пмъ    больше    напшхъ 

яа.ть; 
По  ты,   который    съ    годъ    учиться   нере- 
ста лъ, 
Который  не  зпавалъ   походной   пыли   сро- 

ду-— 

.'.ач-вмъ  перенимать  у  ппхъ  пустую  моду? 
Какая  нужда  въ  томъ? 

—  Въ  кругу  своемъ  опп 
О  д-вльномъ  гог.орятъ,"  читаютъ  Жомипи... 

—  Да  ты  не  чптывалъ  съ  гвгь  поръ,  какъ 

ты  родился; 
Ты  шлафрокомъ  одппмъ    да  трубкою    пль- 

пияся; 
Тебв  тжъ  грустно  тамъ.  гдв  только  банка 

нътъ, 
ГдЬ    въчпо    пе    курятъ    и    долженъ    быть 

ОДВТЪ.- 
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ОТРЫБОКЪ   НЗЪ   КОМЕДШ. 


—  Я  знать. 
—  „ШгМ  терпенье, 
Все  жалобы,  упреки,  слезы-мочи  п-бть!     )1ой  ДР^1"    Не  нРаспт«1  твое    мп4  ^пове 
Откланяюсь  пока-;  она  мне  надоела; 
Къ  тому  жъ,   и  безъ    нея    мне    слпшкомъ 

ишого  дела: 
Я  отыскалъ  за  Каменнымъ  моетомъ 
Вдову  съ  племянницей;  пойду  туда  пвшкомъ. 
Ноль  видомъ,  будто  бы,  невиннаго  гулянья. 
Ахъ!..  матушка!..  Предвижу  увещанья!.. 
А,  здравствуйте,  татап! 

-     „Куда  же  ты?  постой! 
Я  шла  къ  тебе,  мой  другъ.    Мне   надобно 

съ  тобой 
I»  Д'ВЛ'В  говорить...* 


—  А  въ  чемъ  же? 

—   „Да    во    всемъ.    Во-первыхъ,    ты 
жены 

Не  впдпшь  никогда — точь   въ  точъ   разве- 
дены: 

Адель  всегда  одна,    все    дома;    ты  въ   ка- 
рете, 

На  скачке,  въ  опере,  на  балахъ,  вечно  въ 
св4тв; 

Или  нельзя  нпкакъ  съ  женою  посидеть?.. 


Романы.  Повести.  Сцены.  Отрывки 

изъ  повестей  и  неоконченные  разсказы. 

Путешеств1е. 

Арапъ  Петра  Вели  к  а  г  о. 


ГЛАВА  ПЕРВАЯ. 

Въ  чисть    молодыхъ    людей,    отправлен- 
пыхь  Нетромъ  Велпкпмъ  въ  чуж1в  края  для 
приобретения    св'БД'вшй,    необходимых*   го- 
сударству преобразованному,  находился  его 
кросткпкъ,  арапъ  Ибрагпмъ.  Онъ  обучался 
въ  парижскомъ  военномъ   училищ*,    выпу- 
щенъ  былъ  капитаном*   артиллерш,   отли- 
чился въ  испанской  войн* — и,  тяжело  ра- 
неный, возвратился   въ    Парижъ.   Нмпера- 
горъ,  посреди  обшпрныхъ  свопхъ  трудовъ, 
не    переставать   осведомляться   о  своемъ 
любимца  и   всегда   получать   лестные  от- 
зывы   иасчетъ    его    успёховъ  и  поведения. 
Иот;>ъ  былъ    чрезвычайно  пмъ  доволенъ   и 
неоднократно  звал*  его  въ  Росаю;  но  Ибра- 
гпмъ не  торопился.  Онъ  отговаривался  подъ 
различными  предлогами:  то  рапою,   то  же- 
лашемъ  усовершенствовать    свои  познашя, 
то   педостаткомъ    въ    депьгахъ  —  и  Петръ 
сппсходптельствовалъ    его  просьбамъ,  про- 
сплъ  заботиться  о  своемъ  здоровье,  благо- 
за  ревность  къ  учешю  —  и  крайне 
бережливый  въ  собственных*    свопхъ  рас- 
ходах*, пе  жалел*  для  пего    своей  казны, 
присовокупляя  къ  червонцамъ  отечеше  со- 
веты и  предостерегательный  наставлешя. 

По  свидетельству   всех*    исторических* 
запиеок*.   ничто  по  могло    сравниться  съ 


легкомыслюмъ,  безумствомъ  и  роскошью 
французовъ  того  времепп.  Посл'Ьдше  годы 
царствования  Людовика  XIV,  ознаменован- 
ные строгой  набожпостпо,  важное™  и  при- 
ли'иемъ  двора,  не  оставили  ппкакпхъ  стЬ- 
довъ.  Герцогъ  Орлеапсти,  соединяя  мнопя 
блестящ!;!  качества  съ  пороками  всякаго 
рода,  къ  несчаст1ю,  не  имел*  и  гвнп  ли- 
цемерия. Оргш  Пале-Рояля  пе  были  тай- 
ною для  Парижа;  прпмЁръ  былъ  заразите- 
лен*. На  ту  пору  явился  Ьа\у;  алчность 
къ  деньгамъ  соединилась  съ  жаждой  нас- 
лаждений и  разсвянностп;  им'Ьшя  исчезали, 
нравственность  гибла;  французы  смеялись 
и  разсчитывали — и  государство  распадалось 
подъ  игривые  припевы  сатир  пчес.шхъ  во- 
девилей. 

Между  тем*  общества  представляла  кар- 
тину саму»  занимательную.  Образованность 
и  потребность  веселиться  сблизили  все  со- 
стояния. Богатство,  любезность,  слава,  та- 
ланты, самая  странность — все,  что  пода- 
вало пищу  любопытству  пли  обещаю  удо- 
вольствие, было  принято  съ  одинаковой  бла- 
госклопностью.  Литература,  ученость  п  фи- 
лософия оставляла  тихш  свой  кабинет*  н 
являлись  въ  кругу  бо.тьшого  света  уго- 
ждать моде,  управляя  ея  инвшякн.  Жен- 
щипы  царствовали,  но  ужо  пе  требовали 
обожанш.  Поверхностная  вежливость  заме- 
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нила  глубокое  къ  нимъ  почтеше.  Проказы 
герцога    Ришелье,     Алкив1ада    новейшихъ 
Аопнъ,  принадлежать  исторш  и  даютъ  по- 
нятие о  нравахъ  сего  времени. 
Теш»  1ог1ипё,  та^иб  раг  1а  Нсепсе, 
Ой  1а  1'оИе,  а§Нап1  зон  %геЫ, 
О'ип  р1е(1  1е§ег  рагсоип  1ои1е  1а  Ргапсе, 
Ой  пи1  тог1е1  не  аа1§пе  ё1ге  (1ё\оГ, 
Ой  Гои  1а  Н,  1ои1  ехсер1ё  реш1впсе. 

Появлеше  Ибрагима,  его  наружность,  об- 
разо1аииость  и  природный  умъ  возбудили 
въ  Париже  общее  внимаше.  Все  дамы  же- 
лали видеть  у  себя  1е  вё§ге  ёи  сгаг,  и  ло- 
вили его  на  перехватъ.  Регентъ  прпгла- 
шалъ  его  не  разъ  на  своп  веселые  вечера; 
опъ  присутствовал!,  на  ужпнахъ,  одушев- 
ленныхъ  молодостш  Аруэта  п  старостью 
Шодье,  разговорами  Монтескье  и  Фонте- 
неля;  не  пропускалъ  ни  одного  бала,  ни 
одного  праздника,  нп  одного  перваго 
представлешл  и  предавался  общему  вихрю 
со  всею  пылкоетпо  своихъ  л'Ётъ  и 
своей  породы.  Но  мысль  —  променять 
это  разсЬяше,  этп  блеетяийя  забавы 
на  простоту  петербургская  двора— не  одна 
ужасала  Ибрагима;  друпя,  сильнейпия  узы 
привязывали  его  къ  Парижу.  Молодой  афри- 
канецъ  любилъ. 

Графиня  Ь.,  уже  не  въ  первомъ  цвете 
лт^тъ,  славилась  еще  своей  красотою.  Сем- 
надцати л'Ётъ,  при  выходе  ея  изъ  мона- 
стыря, выдали  ее  за  человека,  котораго 
она  не  успела  полюбить  и  который  впо- 
слъдствш  о  томъ  не  заботился.  Молва  при- 
писывала ей  любовниковъ,  но,  по  снисхо- 
дительному уложентю  света,  она  пользова- 
лась добрыаъ  иыенемъ,  ибо  нельзя  было 
упрекнуть  ее  въ  какомъ  нибудь  смъшномъ 
или  соблазнительномъ  приключеши.  Домъ 
ея  былъ  самый  модный:  у  нея  соединялось 
лучшее  парижское  общество.  Ибрагима  пред- 
сгавилъ  ей  молодой  Мервиль,  почитаемый 
вообще  по1'лЬднимъ  ея  любовппкомъ,  что 
п  старался  онъ  дать  почувствовать  всеми 
способами. 

Графиня  приняла  Пбрагима  учтиво,  но 
безъ  всякаго  особенпаго  внимашя:  это 
польстило  ему.  Обыкновенно  смотрели  на 
молодого  пегра  какъ  на  чудо,  окружали  его, 
осыпали  привтлчгшями  и  вопросами— и  это 
любопытство,  хотя  и  прикрытое  впдомъ 
благосклонности,  оскорбляло  его  самолнше. 
Сладостное  внимаше  женщинъ,  почти  един- 
ственная цель  нашпхъ  усилШ.  не  только 
не  радовало  его,  но  даже  исполняло  го- 
речью и  пегодовашемь.  Оиъ  чувствовалъ, 
чго  оаъ  для  нихъ  родъ  какого-то  редкая 
звьр.],  твореш'я    особеннаю,    чужою,   слу- 


чайно перенесенная  въ  М1ръ,  не  пмъюннп 
съ  нимъ  ничего  общаго.  Онъ  даже  завидо- 
валъ  людямъ,  никЬмъ  не  замъченнымъ,  и 
почиталъ  ихъ  ничтожество  благополуаемъ. 

Мысль,  что  природа  не  создала  его  для 
взаимной  страсти,  избавила  его  отъ  само- 
надеянности и  прнтязашй  самолкшя,  что 
придавало  редкую  прелесть  обращенш  его 
съ  женщинами.  Разговоръ  его  былъ  проетъ 
и  важенъ;  онъ  понравился  графине  Ь.,  ко- 
торой надоели  важныя  шутки  и  тоньче  на- 
меки французская  остроушя.  Ибрагимъ  ча- 
сто бывалъ  у  нея.  Мало  по  малу  она  при- 
выкла къ  наружности  молодого  негра  и 
даже  стала  находить  что-то  пр1ятное  въ 
этой  курчавой  голове,  чернЬющей  посреди 
пудреныхъ  париковъ  ея  гостиной  (Ибра- 
гимъ былъ  ранеиъ  въ  голову  и  вместо  па- 
рика носилъ  повязку).  Ему  было  27  лътъ 
отъ  роду;  онъ  былъ  высокъ  и  строенъ— и 
не  одна  красавица  заглядывалась  на  него 
съ  чувствомъ  более  лестнымъ,  нежели  про- 
стое любопьпство;  но  предупрежденный 
Ибрагимъ  или  ничего  не  замЪчалъ,  или  ва- 
дълъ  одно  лишь  кокетство.  Когда  же  взоры 
его  встречались  со  взорами  графини,  не- 
доверчивость его  исчезала.  Ея  глаза  вы- 
ражали такое  милое  добродушие,  ея  обхож- 
деше  съ  нямъ  было  такъ  просто,  такъ  не- 
принужденно, что  невозможно  было  въ  ней 
подозревать  и  тени  кокетства  или  насмеш- 
ливости. 

Любовь  не  приходила  ему  на  умъ,  а  уже 
видеть  графиню  каждый  день  было  для  него 
необходимо.  Онъ  повсюду  искалъ  ея  встречи, 
и  встреча  съ  нею  казалась  ему  каждый 
разъ  неожиданною  милостпо  неба.  Графиня 
прежде,  нежели  онъ  самъ,  угадала  его  чув- 
ства. Что  пи  говори,  а  любовь  безъ  на- 
деждъ  и  требовашй  трогаетъ  сердце  жен- 
ское вврнее  всехъ  разсчетовъ  оболыцешн. 
Въ  приеутствш  Ибрагима,  графпня  следо- 
вала за  всеми  его  двлжешяин,  вслушива- 
лась во  все  его  речи;  безъ  него  она  за- 
думывалась и  впадала  въ  обыкновенную 
свою  разсвянпость.  Мервиль  первый  замь- 
тплъ  эту  взаимную  склонность— п  поздра- 
вилъ  Ибрагима.  Ничто  такъ  не  воспламе- 
няетъ  любви,  какъ  одобрительное  замечаше 
посторонняя;  любовь  слепа  и,  не  доверяй 
самой  себе,  торопливо  хватается  за  всякую 
опору. 

Слова  Мервшя  пробудили  Ибрагима.  Воз- 
можность обладать  любимою  женщиной  10- 
селе  не  представлялась  его  воображешк*: 
надежда  вдругь  озарила  его  душу;  онъ  влю 
бился  безъ  памяти.  Напрасно  графиня,  ис- 
пуганная изступлетемъ  его  страсти,  хочелп 
противопоставить  ей    увьщашя    дружбы   и 
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советы  благоразуы1я;  она  сама  ослабе- 
вала... Неосторожныя  вознаграждешя  сле- 
довали одно  за  другимъ.  И,  наконецъ,  увле- 
ченная силою  страсти,  ею  же  внушенною, 
изнемогая  подъ  ея  вл1яшемъ,  она  отдалась 
восхищенному  Ибрагиму... 

Ничто  не  скрывается  отъ  взоровъ  наблю- 
дательнаго  света.  Новая  связь  графини 
стала  скоро  всбмъ  известна.  Некоторый 
дамы  изумлялись  ея  выбору;  кпогимъ  ка- 
зался оиъ  очень  естественнымъ.  Одне  смея- 
лись, друпя  видели  съ  ея  стороны  вепро- 
епчтельную  неосторожность.  Въ  первомъ 
упоеши  страсти  Ибрагимъ  и  графиня  ни- 
чего не  замечали;  но  вскоре  двусмысленныя 
шутки  мужчинъ  и  колк1я  замечашя  жен- 
щинъ  стали  до  пихъ  доходить.  Важное  и 
холодное  обрашеше  Ибрагима  доселе  ограж- 
дало его  отъ  подобныхъ  нападенШ;  онъ  вы- 
носилъ  ихъ  нетерпеливо  и  не  зналъ,  чемъ 
отразить.  Графиня,  привыкшая  къ  уваже- 
ния свЬта,  не  могла  хладнокровно  видеть 
себя  предметомъ  сплетней  и  насмешекъ. 
Она  то  со  слезами  жаловалась  Ибрагиму, 
то  горько  упрекала  его,  то  умоляла  за  нее 
не  вступаться,  чтобъ  напраенымъ  шумомъ 
не  погубить  ея  совершенно. 

Новое  обстоятельство  еще  более  запу- 
тало ея  положеше:  обнаружилось  следгше 
неосторо?кной  любви.  Графиня  съ  отчаяш- 
емъ  объявила  Ибрагиму,  что  она  брюхата. 
Утешешя,  советы,  предложешя — все  было 
истощепо  и  все  отвергнуто.  Графиия  ви- 
дела неминуемую  гибель  в  съ  отчаяшемъ 
ожидала  ее. 

Какъ  скоро  положеше  графини  стало  из- 
вестно, толки  начались  съ  новою  силою; 
чуветвительныя  дамы  ахали  отъ  ужаса; 
мужчины  бились  объ  закладъ,  кого  родить 
графиня:  белаго  ли,  или  чернаго  ребенка. 
Эпиграммы  сыпались  насчетъ  ея  мужа,  ко- 
торый одинъ  во  веемъ  Париже  ничего  не 
зналъ  и  ничего  не  подозревала 

Роковая  минута  приближалась.  Состоите 
графини  было  ужасно.  Ибрагимъ  каждый 
день  былъ  у  нея.  Онъ  вщгблъ,  какъ  силы 
душевныя  и  телесиыя  постепенно  въ  ней 
исчезали.  Ея  слезы,  ея  ужасъ  возобновля- 
лись поминутно.  Наконецъ,  она  почувство- 
вала первыя  муки.  Меры  были  приняты 
наскоро.  Графа  нашли  способъ  удалить. 
Докторъ  пр1ехалъ.  Дня  за  два  нередъ  симъ 
•уговорили  бедную  женщину  устуиить  въ 
чу;к1я  руки  новорожденна™  ея  младенца; 
за  нимъ  послали  повереннаго.  Ибрагимъ 
находился  въ  кабинете  близъ  самой  спальни, 
гдъ  лежала  несчастная  графиня.  Не  смея 
дышать,  онъ  слышалъ  ея  гдух1я  стенанья, 
шопотъ   служанки   и   цриказащя    доктора. 


Она  мучилась  долго.  Каждый  стонъ  еа  раз- 
диралъ  душу  Ибрагиму;  каждый  промежу- 
ток молчашя  обливалъ  его  ужасомъ... 
Вдругъ  онъ  услышалъ  слабый  крикъ  ре- 
бенка—и не  имея  силы  удержать  своего 
восторга,  бросился  въ  комнату  графини... 
Черный  младенецъ  лежалъ  на  постеле  въ 
ея  ногахъ.  Ибрагимъ  къ  нему  прибли- 
зился. Сердце  его  билось  сильно.  Онъ  бла- 
гословись сына  дрожащею  рукою.  Графиня 
слабо  улыбнулась  и  протянула  ему  слабую 
руку...  но  докторъ,  опасаясь  для  больной 
слпшкомъ  сильнихъ  потрясенШ,  оттащилъ 
Ибрагима  отъ  ея  постели.  Новорожденна™ 
положили  въ  крытую  корзину  и  вынесли 
изъ  дому  по  потаенной  лестнице.  Принеели 
другого  ребенва  и  поставили  его  колыбе.1Ь 
въ  спальне  роженицы.  Ибрагимъ  уехалъ, 
немного  успокоенный.  Ждали  графа.  Онъ 
возвратился  поздно,  узналъ  о  счастливомъ 
разрешенш  супруги  и  былъ  очень  дово- 
ленъ.  Такпмъ  образомъ  публика,  ожидав- 
шая соблазнптельиаго  шума,  обманулась 
въ  своей  надеядв  и  была  принуждена  уте- 
шиться единымъ  злослов1емъ.  Вее  вошло 
въ  обыкновенный  порядокъ. 

Но  Ибрагимъ  чувствовалъ,  что  судьба 
его  должна  была  перемени] ься,  и  что 
связь  его  рано  или  поздно  должна  дойти 
до  еведешя  графа  Ь.  Въ  такомъ  случае, 
что  бы  ни  произошло,  погибель  графини 
была  неизбежна.  Ибрагимъ  любилъ  страстно 
и  также  былъ  любпмъ;  во  графина  была 
своенравна  и  легкомысленна:  она  любила 
не  въ  первый  разъ.  Отвращеше,  ненависть 
могли  заменить  въ  ея  сердце  чувства  са- 
иыя  нежныя.  Ибрагимъ  предвиделъ  уже 
минуту  ея  охлаждешя.  Доселе  онъ  не  ве- 
далъ  ревности,  но  съ  ужасомъ  ее  пред- 
чувствовалъ;  онъ  воображалъ,  что  стра- 
дания разлуки  должны  быть  менее  мучи- 
тельны—и уже  намеревался  разорвать  не- 
счастную связь,  оставить  Парижъ  и  отпра- 
виться въ  Ромю,  куда  давно  призывали 
его  и  Петръ,  и  темное  чувство  собствен- 
на™ долга. 

ГЛАВА  ВТОРАЯ. 

Дни,  месяцы  проходили — и  влюблевный 
Ибрагимъ  не  ыогь  решиться  оставигь 
обольщенную  имъ  женщину.  Графиня  часъ 
отъ  часу  более  къ  нему  привязывалась. 
Сынъ  ихъ  воспитывался  въ  отдаленной 
провпнцш.  Сплетни  света  стали  утихать, 
и  любовники  начали  наслаждаться  бблыпимъ 
спокойств^емъ,  молча,  помня  минувшую 
бурю  и  стараясь  не  думать  о  будушемъ. 

Однажды  Ибрагимъ  былъ  у  выхода    гер- 
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цога  Орлеанскаго.  Герцогъ,  проходя  мимо 
его,  остановился  и,  вручивь  ему  письмо, 
приказал ь  прочесть  на  досуг*.  Это  было 
письмо  Петра  I.  Государь,  угадывая  истин- 
ную причину  его  отсутствия,  ппсаль  гер- 
цо1у,  что  оиъ  ни  въ  чемъ  неволить  Ибра- 
гима не  иамврепъ,  что  предоставллетъ  его 
доброй  волТ.  возвратиться  въ  Россию,  или 
петь;  по  что,  во  всякомъ  случае,  оиъ  ни- 
когда пе  оставить  прежняго  своего  питомца. 
Это  письмо  тронуло  Ибрагима  до  глубины 
сердца.  Съ  той  минуты  участь  его  была 
решена.  На  другой  деаь  оиъ  объявядъ  ре- 
генту свое  намерение  немедленно  отпра- 
виться въ  Рошю.  «Подумайте  о  томъ,  что 
делаете >,  сказалъ  ему  герцогъ:  «Рошя  не 
есть  ваше  отечество;  не  думаю,  чтобы  вамъ 
когда  ннбудь  удалось  опять  увидеть  зной- 
ную вашу  родину;  но  ваше  долговременное 
пребываше  во  Фраящи  сделало  васъ  равно 
чуждыаъ  климату  и  образу  жизни  полуди- 
кой Росеш.  Вы  не  родились  поддапнынъ 
Петра.  Поверьте  мпв:  воспользуйтесь  его 
велнкодупшымъ  позволешемъ,  останьтесь 
во  Францш,  за  которую  уже  вы  проливали 
свою  кровь,  п  будьте  уверены,  что  и  здъеь 
ваши  заслуги  и  даровашя  не  останутся 
безъ  достойнаго  вознаграждетя» .  Ибрагимъ 
пскренио  благодаралъ  герцога,  но  остался 
твердь  въ  своемъ  намьреши.  «Жалею», 
«казалъ  ему  регентъ:  «но,  впрочемъ,  вы 
правы».  Онъ  обещалъ  ему  отставку  и  на- 
писалъ  обо  всемъ  русскому  царю. 

Ибрагимъ  скоро  собрался  въ  дорогу.  На- 
кануне своего  отъезда  провелъ  онъ,  по 
обмкновешю,  вечерь  у  графини  Ь.  Она  ни- 
чего не  знала.  Ибрагимъ  не  имвлъ  духу  ей 
открыться.  Графиня  была  спокойна  и  весе- 
ла. Она  несколько  разъ  подзывала  его  къ 
себе  и  шутила  надъ  его  задумчивостью. 
Поел*  ужина  вс*  разъехались.  Остались  въ 
гостиной  графиня,  ея  мужъ,  да  Ибрагимъ. 
Несчастный  отдалъ  бы  все  на  свете,  что- 
бы только  остаться  съ  нею  наедине;  но 
графъ  I.,  казалось,  расположился  у  ками- 
на такъ  спокойно,  что  нельзя  было  па- 
дълться  выжить  его  изъ  комнаты.  Все 
трое  молчали.  «Вовне  пик»,  сказала,  нако- 
вецъ,  графиня.  Сердце  Ибрагима  стесни- 
лось и  вдругъ  почувствовало  вев  ужасы 
разлуки.  Онъ  стоялъ  неподвижно.  «Воппе 
мН,  ше881епг51>,  повторила  графиня.  Онъ 
все  не  двигался...  Наконецъ  глаза  его  по- 
темнели, голова  закружилась;  онъ  едва 
могъ  выйгп  изъ  комнаты.  Пргвхавъ  домой, 
онъ  почти  въ  безпамятствь  напнеалъ  слЪ- 
дующее  письмо. 

„Я  еду.  милая  Леонора;  оставляю  тебн 
навсегда.  Пишу  тебе,  потому  что  не  имею 


силъ  иначе  съ  тобою  объясниться. 

„Счаст1е  мое  не  могло  продолжаться:  я 
наслаждался  имъ  вопреки  судьбе  и  приро- 
де. Ты  должна  была  меня  разлюбить;  оча- 
рование должно  было  исчезнуть.  Эта  мысль 
меня  всегда  преследовала,  даже  въ  те  ми- 
нуты, когда,  казалось,  забывалъ  я  все, 
когда  у  твоихъ  ногъ  упивался  я  твоимъ 
страстнымъ  самоотвержешемъ,  твоею  не- 
ограниченною пежностш...  Легкомысленный 
свётъ  безпощадно  гонитъ  ыа  самомь  деле 
то,  что  дозволяетъ  въ  теорш:  его  холодная 
насмешливость  рано  или  поздно  побЬднла 
бы  тебя,  смирила  бы  твою  пламенную  ду- 
шу— и  ты,  наконецъ,  устыдилась  бы  своей 
страсти...  Что  было  бъ  тогда  со  мною? 
Нетъ,  лучше  умереть,  лучше  оставить  те- 
бя прежде  ужасной  этой  минуты... 

„Твое  спокойетвте  мне  всего  дороже:  ты 
не  могла  имъ  наслаждаться,  пока  взоры 
еввта  были  на  насъ  устремлены.  Вспомни 
все,  что  ты  вытерпела  —  все  оскорблеша 
самолюб!я,  все  мучешя  боязни;  вспомни 
ужасное  рождеше  нашего  сына.  Подумай: 
долженъ  ли  я  подвергать  тебя  долее  твмъ 
же  волнешямъ  и  опасностям!.?  Зачъмъ  си- 
литься соединить  судьбу  столь  ньжнаго, 
прекраснаго  создашя  съ  бедственной  судь- 
бою негра,  жалкаго  творешя,  едва  удостоа- 
ваемаго  назвашя  человека? 

„  Прости,  Леонора;  прости,  милый,  един- 
ственный другъ.  Оставляя  тебя,  оставляю 
первыя  и  последшя  радости  моей  жизни.  Не 
питю  отечества,  ни  ближнпхъ;  еду  въ  Рос- 
спо,  где  мне  отрадою  будеть  мое  совер- 
шенное уединеше.  Стропя  заняйя,  кото- 
рымъ  отныне  предаюсь,  если  не  заглушать, 
то  по  крайней  мерь  будутъ  развлекать  му- 
чительныя  воспомпнашя  о  дпяхъ  восторговъ 
и  блаженства...  Прости,  Леонора!  Отрыва- 
юсь отъ  этого  письма,  какъ  будто  изъ  тво- 
ихъ объятШ.  Прости,  будь  счастлива  и  ду- 
май иногда  о  бедномъ  негрв,  о  твоемъ 
верномъ  Ибрагиме". 

Въ  ту  же  ночь  онъ  отправился  въ  Россш. 
Путешеств1е  не  показалось  ему  столь 
ужасно,  какъ  онъ  того  ожндалъ.  Воображе- 
ше  его  восторжествовало  надъ  существеп- 
ностпо.  Чбмъ  более  удалялся  оиъ  отъ  Па- 
рижа, темь  живее,  твмъ  ближе  представ- 
лялъ  онъ  себе  предметы,  имъ  покидаемые 
навекъ. 

Нечувствительпымъ  образомъ  очутился 
онъ  на  русской  границе.  Осень  уже  насту- 
пала; но  ямщпкл,  не  смотр, 1  на  дурную  до- 
рогу, везли  его  съ  быстротою  ветра — и  въ 
17  дней  своего  нутешесгая  прибыль  онъ 
утромъ  въ  Красное  Село,  черезъ  которое 
шла  тогдашняя  большая  дорога. 
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Оставалось  28  верстъ  до  Петербурга. 
Пока  закладывали  лошадей,  Пбрагимъ  во- 
шелъ  въ  ямскую  пзбу.  Въ  углу  человт>къ 
высокаго  роста,  въ  зеленомъ  кафтан*,  съ 
глиняного  трубкою  во  рту,  облокотясь  на 
столъ,  чпталъ  гамбургшя  газеты.  Услы- 
шавъ,  что  кто-то  вошелъ,  онъ  поднялъ  го- 
лову. „Ба,  Пбрагимъ!"  закричалъ  онъ, вста- 
вая съ  лавки:  „здорово,  крестникъ!"  Ибра- 
гимъ узналъ  Петра,  въ  радости  къ  нему 
бросился,  но  почтительно  остановился.  Го- 
сударь приблизился,  обнялъ  его  и  поцъло- 
валъ  въ  голову.  „Я  былъ  предув'Ьдомленъ 
о  твоемъ  лргЬзд'в",  сказалъ  Петръ— „и  по- 
■вхалъ  тебт.  иавстрЬчу.  Жду  тебя  здесь  со 
вчерашняго  дня".  Ибрагимъ  не  находиль 
сяовъ  для  изъявлешя  своей  благодарности. 
„Вели  же",  продолжалъ  государь,  „твою 
повозку  везти  за  нами,  а  самъ  садись  со 
мною— и  но'Ьдемъ  ко  мне".  Подали  госуда- 
реву коляску;  онъ,сблъ  съ  Пбрагимомъ— и 
они  поскакали.  Черезъ  полтора  часа  она 
пр^халп  въ  Петербургъ.  .Ибрагимъ  съ  лю- 
бопытствомъ  сиотр'Ьлъ  на  новорожденную 
столицу,  которая  подымалась  изъ  болота  по 
манно  самодержав1я.  Обнаженныя  плотимы, 
каналы  безъ  набережной,  деревянные  мосты 
повсюду  являли  недавнюю  победу  челове- 
ческой воли  надъ  сопротивлешемъ  стихии 
Дома,  казалось,  наскоро  построены.  Бо 
всенъ  городе  не  было  ничего'великолепнл- 
го,  кроме  Невы,  не  украшенной  еще  гра- 
нитною рамою,  но  уже  покршой  военными 
и  торговыми  судами.  Государева  коляска 
остановилась  у  дворца,  так»  называемая 
Царицына  Сада.  На  крыльце  встретила 
Петра  женщина  лътъ  35-ти,  прекрасная 
собою,  одетая  по  последней  парижской  мо- 
де. Петръ  поцвловалъ  ее  и,  взявъ  Ибра- 
гима за  руку,  сказалъ:  „узнала  ли  ты,  Ка- 
тенька,  моего  крестника?  Прошу  любить  п 
жаловать  его  по-прежнему".  Екатерина 
устремила  на  него  черные,  проницательные 
глаза  и  благосклонно  протянула  ему  ручку. 
Дв'Ь  юныа  красавицы,  высоюя,  стройны», 
свъ*1я  какъ  розы,  стояли  за  нею  и  почти- 
тельно приблизились  къ  Петру.  гЛиза!" 
сказалъ  онъ  одной  изъ  нихъ:  „помнишь  лп 
ты  малепькаго  арапа,  который  для  тебя 
кралъ  у  меня  яблоки  въ  Орашевбаумъ? 
Ботъ  онъ;  представляю  тебе  его".  Великая 
княжна  засмеялась  и  покраснела.  Пошли 
въ  столовую.  Въ  ожиданш  государя,  столъ 
былъ  накрытъ.  Петръ  со  всЬмъ  сеиеМет- 
воиъ  сблъ  обедать,  пригласивъ  и  Ибраги- 
ма. Во  время  обеда  государь  съ  вимъ  ра.ь 
гоЕаривалъ  «  разныхъ  нредметахъ,  раз- 
спрашивалъ  его  объ  испанской  войне,  о 
ввут^еяиихь  чълауь  Фрзящя,    о  регент!;, 


котораго  онъ  любилъ,  хотя  и  осу  ж  да  лъ  въ 
немъ  многое.  Ибрагимъ  отличался  умомъ 
точнымъ  и  наблюдательными  Петръ  былъ 
очень  доволенъ  его  ответами;  онъ  вспом- 
нилъ  некоторый  черты  Ибрагимова  младен- 
чества и  разсказывалъ  ихъ  съ  такимъ  до- 
бродуииемъ  и  веселостью,  что  никто  въ  лас- 
ковомъ  и  гоетепршмномъ  хозяине  не  могъ 
бы  подозревать  героя  полтавскаго,  могуча- 
го  и  грозпаго  преобразователя  Россш. 

После  об'Ьда  государь,  по  русскому  обы- 
кновенно, пошелъ  отдохнуть.  Ибрагимъ 
остался  съ  императрицей  и  великими  княж- 
нами. Онъ  старался  удовлетворить  ихъ  лю- 
бопытству, опиеывалъ  образъ  парижской 
жизни,  тамошше  праздники  и  своенравный 
моды.  Между  тЪмъ  некоторый  изъ  особъ, 
приблпжешшхъ  къ  государю,  собрались  во 
дворецъ.  Ибрагимъ  узналъ  великолепна™ 
князя  Меншикова,  который,  увидя  арапа, 
разговаривающего  съ  Екатериной,  гордо  ва 
него  покосился;  князя  Якова  Долгорукаго, 
крутого  советника  Петра;  учеиаго  Брюса, 
цроелыкшаго  въ  народе  русскнмъ  Фауетомъ, 
молодого  Рагузинскаго,  бывшаго  своего  то- 
варища—и другпхъ,  прпшедшихъ  къ  госу- 
дарю съ  докладами  и  за  прнказашями. 

Государь  вышелъ  часа  черезъ  два.  „По- 
смотримъ",  сказалъ  онъ  Ибрагиму,  „не  за- 
былъ  ли  ты  своей  старой  должности.  Возь- 
ми-ка аспидную  доску,  да  ступай  за  мною". 
Петръ  заперся  въ  токарне  и  занялся  госу- 
дарственными делами.  Онъ  по  очереди  ра- 
боталъ  съ  Брюсомъ,  съ  княземъ  Долгор.- 
кямъ,  гъ  генералъ  -  полицыейстеромъ  Де- 
в1еромъ,  и  продпктовалъ  Пбрагиму  не  скол  .- 
ко  указовъ  и  рвшенШ.  Ибрагимъ  не  мохъ 
надивиться  быстрому  и  твердому  ею  разу- 
му, силе  и  гибкости  внимания  и  разнооб- 
ра?лю  деятельности.  По  окончанш  трудовь, 
Петръ  вынулъ  карманную  книжку,  дабы 
справиться,  все  ли  имъ  предполагаемое  на 
сей  день  исполнено.  Потомъ,  выходя  изъ 
токарни,  сказалъ  Ибрагимг.  „ужъ  поздно; 
ты,  я  чай.  усталъ:  ночуй  здесь,  какь  бы» 
вали  въ  старину;  завтра  а  тебя  разбужу". 

Ибрагимъ,  оставшись  наедине,  едва  5.огъ 
опомниться.  Онъ  находился  въ  Петербургъ; 
онъ  ьидт.лъ  вновь  Ееликаго  человека,  бли  ъ 
котораго,  еще  не  зная  ему  цены,  провелъ 
онъ  свое  младенчество.  Почти  съ  раская- 
шемъ  признавался  онъ  въ  душе  своей,  чю 
графиня  Ь.,  въ  первый  раяъ  после  разлу- 
ки, не  была  во  вееь  день  единственной  его 
иыслпо.  Опъ  укилЪлъ,  что  новый  образ ь 
жизни,  ожидающШ  его,  деятельность  и  но- 
стоянныя  заняла  вогутъ  оживить  его  Д\- 
шу,  утомленную  страстями,  праздностш  а 
•Аайным'ь  увыв;елъ.  Мысль— быть  елодвик- 
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никомъ  великаго  человека  и  совокупно  съ 
нпмъ  действовать  на  судьбу  великаго  народа— 
возбудила  ьъ  немъ  въ  первый  разъ  благо- 
родное чувство  честолюб1Я.  Въ  семъ  распо- 
ложении духа  овъ  легъ  въ  приготовленную 
для  него  походную  кровать— и  тогда  при- 
вычнее сповпдеше  перенесло  его  въ  дальшй 
Париях,  вь  объяия  малой  графини. 

ГЛАВА  ТРЕТЬЯ. 

На  другой  день  Петръ,  по  своему  обе- 
щание, разбудилъ  Ибрагима  и  поздравилъ 
его  капитанъ-лейтенантомъ  бомбардирской 
роты  преображенскаго  полка,  въ  коей  онъ 
самъ  былъ  капитаномъ.  Придворные  окру- 
жили Ибрагима,  всяки!  по  своему  стараясь 
обласкать  новаго  любимца.  Надменный  князь 
Ыеншиковъ  дружески  пожалъ  ему  руку;  Ше- 
реметевъ  осведомился  о  своихъ  парижскихъ 
знакомыхь,  а  Головинъ  позвалъ  .обедать. 
Сему  последнему  примеру  последовали  и 
проч1е,  такъ  что  Пбрагпмъ  получилъ  при- 
глашений по  крайней  мере  на  целый  ме- 
сяцъ. 

Ибрагимъ  проводплъ  дпи  однообразные, 
но  деятельные— следственно  не  зналъ  ску- 
ки. Онъ  день  ото  дня  более  привязывался 
къ  государю,  лучше  пост  и  алъ  его  высокую 
душу.  Следовать  за  мыслями  великаго  че 
ловека  есть  наука  самая  занимательная. 
Ибрагимъ  впдалъ  Петра  въ  сенате,  оспа- 
ривгемаго  Бутурлпнымъ  и  Долгорукпмъ, 
разбираюшаго  важные  вопросы  законода- 
тельства; въ  адмиралтейской  коллепи,  ут- 
верждающего морское  вели'йе  Россш;  видалъ 
его  съ  Оеофаномъ,  Гавршломъ  Бужинскимъ 
и  Кошевичеыъ,  въ  часу  отдохиовешя,  раз- 
сматривающаго  переводы  иностранныхъпуб- 
лицистовъ,  или  посещающаго  фабрику  куп- 
ца, рабочую  ремесленника  и  кабинетъ  уче- 
иаго.  Роеш  представлялась  Ибрагиму  огром- 
ной мастерскою,  где  движутся  одпГ,  маши- 
ны, где  каждый  работникъ,  подчиненный 
заведенному  порядку,  занятъ  свопмъ  деломъ. 
Онъ  почиталъ  и  себя  обязапнымъ  трудить- 
ся у  собственнаго  станка,  и  старался 
ка^ъ  можно  менее  сожалеть  объ  увеселе- 
шяхъ  парижской  жизни.  Труднее  было  ему 
удалить  отъ  себя  другое,  милое  воспомп- 
наше:  часто  думалъ  онъ  о  графине  Ь.,  во- 
ображалъ  справедливое  негодоваше,  слезы 
ея  и  уныше...  Но  иногда  мысль  ужасная 
стесняла  его  грудь:  разееяше  большого 
света,  новая  связь,  другой  счастливецъ — 
онъ  содрогался:  ревность  начинала  бурлить 
ьъ  африканской  его  крови— и  горяч1я  сле- 
зы готовы  были  течь  по  его  черному  лицу. 

Однажды  утромъ  сиделъ  онъ   въ  своем  ь 


кабинете,  окрул;еп:шй  деловыми  бумагами, 
какъ  вдругъ  услышалъ  громкое  приветнее 
на  французском  ь  языке.  Ибрагимъ  съ  жи- 
востио  оборотился— и  молодой  Корсаковъ. 
котораго  оставилъ  онъ  въ  Париже  въ  вихре 
большого  света,  обналъ  его  съ  радостными 
воеклицашями.  „Я  сейчасъ  только  пр1ехалъ", 
сказалъ  Корсаковъ,  „и  прямо  прибьжалъ  къ 
тебе.  Все  наши  парпжедае  знакомые  тебе 
кланяются,  жалеютъ  о  твоемъ  отсутствии 
Графиня  Ь.  велела  звать  тебя  непременно, 
и  вотъ  тебв  отъ  нея  письмо".  Ибрагимъ 
схватилъ  его  съ  тренетомъ  и  смотрелъ  на 
знакомый  почеркъ  надписи,  не  смея  верить 
свопмъ  глазамъ.  „Какъ  я  радъ",  лродол- 
жалъ  Корсаковъ,  „что  ты  еще  не  умеръ  со 
скуки  въ  этомъ  варварскомъ  Петербурге! 
Что  здесь  дЬлаютъ,  чемъ  занимаются?  кто 
твой  портной?  заведена  ли  у  васъ  хоть 
опера?"  Ибрагимъ  въ  разееяши  отвечалъ 
что  вероятно  государь  работаетъ  теперь  на 
корабельной  верфи.  Корчаковъ  засмеялся. 
„Вижу",  сказалъ  онъ,  ,,что  тебе  теперь  не 
до  меня;  въ  другое  время  наговоримся  до- 
сыта;  еду  представляться  къ  государю".  Съ 
этпмъ  словомъ  онъ  перевернулся  на  одной 
ножке  и  выбежалъ  изъ  комнаты. 

Ибрагимъ,  оставшись  наедине,  поспешно 
распечаталъ  письмо.  Графиня  нежно  ему 
жаловалась,  упрекая  его  въ  притворстве  и 
недоверчивости.  „Ты  говоришь",  писала 
она,  „что  мое  спокнйе/те  дороже  тебе  все- 
го на  еввте.  Ибрагимъ!  еслибъ  это  была 
правда,  могъ  ли  бы  ты  подвергнуть  меня 
СОСТОЯН1Ю,  въ  которое  привела  меня  неча- 
янная весть  о  твоемъ  отъезде?  Тыбоялся, 
чтобъ  я  тебя  не  удержала;  будь  увъренъ, 
что,  не  смотря  на  мою  любовь,  я  умела 
бы  ею  пожертвовать  твоему  благополучно 
и  тому,  что  почитаешь  ты  свопмъ  долгомъ". 
Графиня  заключала  письмо  страстными  уве- 
решямп  въ  любви  и  заклинала  его  хоть 
изредка  ей  писать,  если  уже  не  было  для 
нихъ  надежды  снова  увидеться  когда  нпбудь. 

Ибрагимъ  двадцать  разъ  перечелъ  это 
письмо,  съ  восторгомъ  целуя  безценныя 
строки.  Онъ  горелъ  нетерпЪшемъ  услышать 
что  нибудь  о  графине,  и  собрался  ехать 
въ  адмиралтейство,  надеясь  тамъ  застать 
еще  Корсакова;  но  дверь  отворилась,  и 
самъ  Корсаковъ  явился  омять.  Онъ  уже 
представлялся  государю  —и,  по  своему  обы- 
кновешю,  каза.1  и  очень  собою  доволенъ. 
„Еп1ге  поив",  сказалъ  онъ  Ибрагиму,  „го- 
сударь престраниый  человекъ;  вообрази,  что 
я  засталъ  его  въ  какой-то  холстяной  фу- 
файке, на  мачте  корабля,  куда  прннужденъ 
я  былъ  карабкаться  съ  моими  депешами, 
стоялъ  на  веревочной  лестнице  и  не  иывлъ 
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довольно  места,  чтобы  сделать  приличный 
реверансъ,  и  совершенно  замешалея,,  чего 
отъ  роду  со  мною  не  случалось.  Однакожъ 
государь,  прочитавъ  бумаги,  посмотр*лъ  на 
меня  съ  головы  до  ногь  и  вероятно  былъ 
пр1ятно  пораженъ  вкусомъ  и  щегольетвомъ 
моего  наряда;  по  крайней  мере,  онъ  улыб- 
нулся и  позвалъ  меня  на  сегодняшнюю  ас- 
самблею. Но  я  въ  Петербург*  совершенно 
чужестранецъ,  во  время  шестилетняго  от- 
сутств1я  я  вовсе  позабылъ  зд-вшшя  обыкно- 
вения; пожалуйста  будь  мопмъ  менторомъ, 
заезжай  за  мной  и  представь  меня".Ибра- 
гимъ  согласился  и  спешнлъ  обратить  раз- 
говоръ  къ  предмету  более  для  него  занима- 
тельному. „Ну,  что  графиня Ь.?"— „Графи- 
ня? Она,  разумеется,  сначала  очень  была 
огорчена  твоимъ  отъездомъ;  потомъ,  разу- 
меется, мало  по  малу  утешилась  и  взяла 
себе  новаго  любовника;  знаешь  кого?  длин- 
наго  маркиза  К.  Что  же  ты  вытарашилъ 
свои  арапше  белки?  или  это  кажется  тебе 
страинымъ?  Разве  ты  не  знаешь,  что  дол- 
гая печаль  не  въ  природе  человеческой, 
особенно  женской?  Подумай  объ  этомъ  хо- 
рошеиько,  а  я  пойду,  отдохну  съ  дороги; 
не  забудь  же  за  мною  заехать". 

Катя  чувства  наполнили  душу  Ибрагима? 
Ревность?  бешенство?  отчаянье?  нетъ;  но 
глубокое,  стесненное  уныше.  Онъ  повто- 
рялъ  себе:  ато  я  предвиделъ,  это  должно 
было  случиться.  Потомъ  открылъ  письмо 
графини,  перечелъ  его  снова,  повесплъ  го- 
лову и  горько  заплакалъ.  Опъ  плакалъ 
долго.  Слезы  облегчили  его  сердце.  Посмо- 
тревъ  на  часы,  увпделъ  онъ  что  время 
ехать.  Ибрагимъ  былъ  бы  очень  радъ  из- 
бавиться, но  ассамблея  была  -  дело  долж- 
ностное, и  государь  строго  требовалъ  прп- 
сутств1я  свонхъ  нрпближенныхъ.  Онъ  одел- 
ся и  поехалъ  за  Корсаковымъ. 

Корсаковъ  сиделъ  въ  шлафроке,  читая 
французскую  книгу.  „Такъ  рано?"  сказадъ 
онъ  Ибрагиму,  увидя  его.  <ПомплуйЬ  от- 
вечалъ  тотъ:  «ужъ  половина  шестого,  мы 
опоздаемъ;  скорей  одевайся  и  поедемъ».. 
Корсаковъ  засуетился,  сталъ  звонить  изо 
всей  мочи;  люди  сбежались;  онъ  сталъ 
поспешно  одеваться.  Французъ  камерди- 
неръ  подалъ  е;  башмаки  съ  красными 
каблуками,  голубые  бархатные  штаны,  ро- 
зовый кафтанъ!  шитый  блестками;  въ  пе- 
редней наскоро  пудрили  парикъ;  его  при- 
несли; Корсаковъ*  всунулъ  въ  него  стри- 
женную голову,  потребовалъ  шпагу  и  пер- 
чатки, разъ  десять  перевернулся  передъ 
зеркаломъ  п  объавилъ  Ибрагиму,  что  опъ 
готовъ.  Гайдуки  подали  имъ  медвежьи  шу- 
бы—и они  поехали  въ  зпмшй  дворецъ. 


Корсаковъ  осыпалъ  Ибрагима  вопросами: 
кто  въ  Петербурге  первая  красавица/  кто 
славится  первыыъ  танцовщикомъ?  какой  та- 
нецъ  нынче  въ  моде?  Ибрагимъ  весьма 
неохотно  удовлетворялъ  его  любопытству. 
Между  т!мъ  они  подъехали  во  дворцу. 
Множество  длинпыхъ  саней,  старыхъ  ко- 
лымагъ  и  раззолоченныхъ  каретъ  стояло 
уже  на  лугу.  У  крыльца  толпились  кучера 
въ  ливреяхъ  и  въ  усахъ;  скороходы,  блп- 
стаюпце  мишурою,  въ  перьяхъ  и  съ  була- 
вами; гусары,  пажи,  неуклнше  гайдуки, 
навьюченные  шубами  и  муфтами  своихъ 
господъ— свита,  необходимая  по  понят1ямъ 
бояръ  того  времени.  При  виде  Ибрагима 
поднялся  между  ними  обнцй  шопотъ:  арапъ, 
арапъ,  царскШ  арапъ!  Онъ  поскорее  про- 
велъ  Корсакова  сквозь  эту  пеструю  че- 
лядь. Придворный  лакей  отворилъ  имъ  две- 
ри настежь  и  они  вошли  въ  залу.  Корса- 
ковъ остолбенелъ...  Въ  большой  комнате, 
освещенной  сальными  свечами,  которыя 
тускло  горели  въ  облакахъ  табачваго  ды- 
ма, вельможи  съ  голубыми  лентами  черезъ 
плечо,  посланники,  иностранные  купцы, 
офицеры  гвардш  въ  зеленыхъ  мундирахъ, 
корабельные  мастера  въ  курткахъ  и  поло- 
еатыхъ  панталонахъ  толпою  двигались  взадъ 
и  впередъ  при  безпрерывпомъ  звуке  ду- 
ховой музыки.  Дамы  сидели  около  стенъ; 
молодыя  убраны  были  со  всею  роскошью 
моды.  Золото  и  серебро  сляло  на  ихъ  ро- 
бахъ;  изъ  пышвыхъ  фижмъ  возвышалась, 
какъ  стебель,  ихъ  узкая  тал1я;  алмазы 
сверкали  въ  ушахъ,  въ  длпншхъ  локо- 
нахъ  и  около  шеи.  Оне  весело  поверты- 
вались направо  и  палево,  ожидая  кавале- 
ровъ  и  начала  танцевъ.  Барыии  пожильш 
старались  хитро  сочетать  новый  образъ 
одежды  съ  гонимой  стариною;  чепцы  сби- 
вались на  соболью  шапочку  царицу  На- 
тальи Кирилловны,  а  робронды  и  маншльп 
какъ-то  наповшнали  еарафанъ  и  душегрей- 
ку. Казалось,  он*  более  съ  удпвл^темъ, 
нежели  съ  удовольогаемъ  присутствовали 
на  сихъ  нововведенныхъ  игрищахъ,  и  съ 
досадою  косились  на  женъ  и  дочер<й  гол- 
ландскнхъ  шкпперовъ,  которыя,  въ  кани- 
фасныхъ  юбкахъ  и  въ  краспыхъ  кофточ- 
кахъ,  Еязалп  свой  чулокъ,  между  гоб  но 
смеялись  и  разговаривали,  какъ  будто  до- 
ма. Заметя  новыхъ  гостей,  слуга  подошелъ 
къ  нпмъ  съ  пивоиъ  и  стаканами  на  под- 
носе. Корсаковъ  не  могъ  опомнптня.  .  <!ие 
<МаЫе  ез1-се  ^ие  1ои1  се1а?"  спрашивала 
Корсаковъ  вполголоса  у  Ибрагима.  Пора 
гнмъ  не  могъ  не  улыбнуться.  Имшрарн- 
ца  и  велпш  княжны,  блистая  красотою  и 
нарядами,  прохаживались  между  рядят  го- 
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стей,  приветливо  съ  ними  разговаривая. 
Государь  былъ  въ  другой  комнат*.  Корса- 
ковъ,  желая  ему  показаться,  насилу  могь 
туда  пробраться  сквозь  безнрестанно  дви- 
жущуюся толпу.  Тамъ  сидели  большею  ча- 
СТ1Ю  иностранцы,  важно  покуривая  свои 
глпняпыя  трубки  и  опоражнивая  глиняныя 
кружки.  На  столахъ  разставлены  были  бу- 
тылки пива  и  вина,  кожаные  мешки  съ 
табакомъ,  стаканы  съ  луншемъ  и  шахмат- 
ный доски.  За  одаимъ  изъ  нихъ  Петръ  иг- 
ралъ  въ  шашки  съ  одннмъ  широкоплечимъ 
аншйскимъ  шкиперомъ.  Они  усердно  са- 
лютовали другъ  друга  залпами  табачнаго 
дыма,  и  государь  такъ  былъ  оаадаченъ 
печаяннымъ  ходомъ  своего  противника,  что 
не  замьтилъ  Корсакова,  какъ  онъ  около 
ихъ  ни  вертелся.  Въ  это  время  толстый 
господинъ,  съ  толстьшъ  букетомъ  на  гру- 
ди, суетливо  вошелъ,  объявилъ  громоглас- 
но, что  танцы  начались,  и  тотчасъ  ушелъ; 
за  нимъ  последовало  множество  гостей,  въ 
томъ  числе  и  Корсаковъ. 

Неожиданное  зрелище  его  поразило.  Во 
всю  длину  танцовальиоЙ  залы,  при  звуке 
самой  плачевной  музыки,  дамы  и  кавалеры 
стояли  въ  два  ряда  другъ  противъ  друга; 
кавалеры  низко  кланялись,  дамы  еще  ни- 
же приседали,  сперва  прямо  противъ  себя, 
потомъ  поворотись  направо,  потомъ  нале- 
во, и  такъ  далее.  Корсаковъ,  смотря  на 
с1е  затейливое  препровождеше  времени,  та- 
рашплъ  глаза  и  кусалъ  себе  губы.  При- 
седашя  и  поклоны  продолжались  около  по- 
лучаса; наконецъ,  они  прекратились,  и 
толстый  гОсподпнъ  съ  букетомъ  провоз- 
гласил^ что  церемошальные  танцы  кон- 
чились, и  прпказалъ  музыкантамъ  играть 
менуэтъ.  Корсаковъ  обрадовался  и  приго- 
товился блеснуть.  Между  молодыми  гость- 
ями одна  въ  особенности  ему  понравилась. 
Ей  было  около  шестнадцати  летъ;  она  бы- 
ла одета  богато,  но  со  вкусомъ,  и  сидела 
подле  мужчины  пожилыхъ  летъ,  вида  важ- 
наго  и  суроваго.  Корсаковъ  къ  пей  разле- 
телся и  просилъ  сделать  честь  пойти  съ 
нимъ  танцопать.  Молодая  красавица  смот- 
рела на  пего  съ  замешательствомъ  и,  ка- 
залось, не*  знала,  что  ему  сказать.  Муж- 
чина, спдевпнй  подле  нея,  нахмурился  еше 
более.  Корсаковъ  ждалъ  ея  ръшешя;  но 
господинъ  съ  букетомъ  подошелъ  къ  нему, 
отвелъ  на  средину  залы  п  важно  сказалъ: 
сгосударь  мой,  ты  провинился;  во-первыхь, 
подошелъ  къ  сей  молодой  персоне,  не  от- 
давъ  ей  трл  должные  реверанса,  а  во-вто- 
рыхъ,  взявъ  на  себя  самому  ее  выбрать, 
тогда  какъ  въ  менуэтахъ  право  еле  иодо- 
баетъ  даме,  а  не  кавалеру;  сего  ради  име- 


ешь ты  быть  весьма  наказапъ,  именно: 
долженъ  выпить  кубокъ  большого 
орла».  Корсаковъ  часъ  отъ  часу  более 
дпвнлея.  Въ  одну  мнуту  гости  его  окру- 
жили, шумно  требуя  немедленнаго  испол- 
пешя  закона.  Петръ,  услыша  хохотъ  и 
крики,  вышелъ  изъ  другой  комцаты,  буду- 
чи большой  охотиикъ  лично  присутство- 
вать при  таковыхъ  паказашяхъ.  Передъ 
нимъ  толпа  раздвинулась,  и  оиъ  вступилъ 
въ  кругъ,  где  [стоялъ  осужденный  и  пе- 
редъ нимъ  маршалъ  ассамблеи  съ  огром- 
нымъ  кубкомъ,  наполнеппымъ  мальваз1ей. 
Онъ  тщетно  угс^варивалъ  преступника  до- 
бровольно повиноваться  закону.  „Ага!" 
сказалъ  Петръ,  увидя  Корсакова,  «попал- 
ся, братъ.  Изволь  же,  мосье,  пить  и  не 
морщиться».  Делать  было  нечего:  бедный 
шег.оль,  не  переводя  духу,  осушплъ  весь 
кубокъ  и  отдалъ  его  маршалу.  „Послушай, 
Корсаковъ",  сказалъ  ему  Петръ:  „штаны- 
то  на  теб'е  бархатные,  кагихъ  и  я  не  но- 
шу, а  я  тебя  гораздо  богаче.  Это  мотов- 
ство; смотри,  чтобъ  я  съ  тобой  не  побра- 
нился". Вьклушавъ  сей  выглоръ,  Корса- 
ковъ хотедъ  выйти  изъ  круга,  по  заТпа- 
тался  и  чуть  не  упалъ,  къ  неописанному 
удовольствпо  государя  и  всей  веселой  ком- 
панш.  Сей  эпнзодъ  не  только  не  певре- 
днлъ  единству  и  занимательности  главнаго 
действия,  но  еще  оживвлъ  его.  Кавалеры 
стали  шаркать  и  кланяться,  а  дамы  при- 
седать и  похтукивать  каблучками  съ  ббль- 
шимъ  усерддемъ  и  ужъ  вовсе  не  наблюдая 
каданса.  Корсаковъ  не  могъ  участвовать 
въ  общемъ  веселье.  Дама,  имъ  выбранная, 
по  повеленш  отца  своего,  Гаврилы  Аоа- 
насьевича  Ржевскаго,  подошла  къ  Ибраги- 
му и,  потупя  голубые  глаза,  робко  подала 
ему  руку.  Ибрагимъ  протанцовалъ  съ  нею 
менуэтъ  и  отвелъ  ее  на  прежнее  место; 
потомъ,  отыскавъ  Корсакова,  вывелъ  его 
изъ  залы,  посадилъ  въ  карету  и  отвезъ 
домой.  Дорогою  Корсаковъ  сначала  нев- 
нятно лепеталъ:  «проклятая  ассамблея!., 
проклятый  кубекъ  большого  орла!»  по 
вскоре  заснулъ  крепкимъ  сномъ,  не  чув- 
ствовалъ,  какъ  онъ  прдехалъ  домой,  какъ 
его  раздели  и  уложили,  и  проснулся  на 
другой  день  съ  головною  болью,  смутно 
помня  шарканья,  присезашя,  табачный 
дымъ,  господина  съ  букетомъ  и  кубокъ 
большого  орла. 
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Не  скоро  &ли  предки  паши, 
Не  скоро  двигались  кругоиъ 
Ковши,  серебрявыя  чаши 
Съ  кнпящииъ  пивомъ  и  виномъ. 
„Русданъ  и  Людмила". 

Теперь  долженъ  я  благосклонпаго  чита- 
теля познакомить  съ  Гаврилою  Аеанась- 
гвпчемъ  Ржевскпмъ.  Онъ  пропеходилъ  отъ 
древняго  боярскаго  рода,  владелъ  огром- 
нымъ  иыешемъ,  былъ  хлебосолъ,  любилъ 
соколиную  охоту,  дворня  его  была  много- 
численна; словоиъ,  онъ  былъ  коренной 
русский  баринъ;  по  его  выражешю,  не  тер- 
пт>лъ  пъмецваго  духа  и  старался  въ  до- 
машнемъ  быту  сохранять  обычай  любезной 
ему  старины.  Дочери  его  было  семнадцать 
лт.тъ  отъ  роду.  Еще  ребенкомъ  лишилась 
она  матери.  Она  была  воспитана  по  ста- 
ринному, т.  е.  окружена  мамушками,  ня- 
нюшками, подружками  и  сенными  девуш- 
ками; шила  золотомъ  и  не  знала  грамоты. 
Огецъ  ея,  пе  смотря  па  отврашеше  свое 
отъ  всего  заморскаго,  не  могъ  противиться 
ея  желашю  учиться  пляскамъ  немецкпмъ 
у  плЪпнаго  шведскаго  офицера,  живущаго 
въ  ихъ  доме.  Сей  заслуженный  танцмей- 
стеръ  имт.лъ  лт>тъ  пятьдесятъ  отъ  роду; 
правая  нога  была  у  пего  прострелена  подъ 
Нарвою,  п  потому  была  не  весьма  способ- 
па  къ  мепуэгамъ  п  курантамъ,  га  то  лт.- 
пая  съ  удпвительнымъ  искусствомъ  и  лег- 
костпо  выделывала  самыя  трудныя  па.  Уче- 
ница делала  честь  его  старашямъ.  На- 
талья Гавриловпа  славилась  на  ассамбле- 
яхъ  лучшею  танцовщицей,  что  и  было  от- 
части причиною  проступка  Корсакова,  ко- 
торый па  другой  день  пргвзжалъ  извинять- 
ся передъ  Гаврилою  Аеанасьевичемъ;  но 
ловкость  и  щегольство  молодого  франта  не 
поправились  гордому  боярину,  который 
прозвалъ  его  остроумно— французской  обезь- 
яною. 

День  былъ  •  праздппчпый.  Гаврила  Аоа- 
пасьевпчъ  ожидалъ  несколько  родныхъ  и 
пр1ятелей.  Въ  старинной  зале  накрывали 
длинный  столъ.  Гости  съезжались  съ  же- 
нами и  дочерьми,  наконецъ  освобожденными 
отъ  затворничества  домашняго  указами  го- 
сударя и  собственныаъ  его  примеромъ.  На- 
талья Гавриловна  поднесла  каждому  гостю 
серебряный  подносъ,  уставленный  золотыми 
чарочками,  и  каждый  выпидъ  свою,  жалея, 
что  поцелуй,  получаемый  въ  старину  при 
такомъ  случат,,  вышвлъ  ушъ  изъ  обыкно- 
вения. Пошли  за  столъ.  На  пврвомъ  ме- 
сте, подле  хозяина,  с*лъ  тесть  «то,  князь 
Борисъ  Алексеевичъ   Лыковъ,    семидесяти- 


летшВ  боярппъ;  проч1в  гости,  наблюдая 
старшииство  рода  и  тЪмъ  поминая  сча- 
стливыя  времена  местничества,  сели— муж- 
чины по  одной  стороне,  женщины  по  дру- 
гой; на  конце  заняли  свои  прпвычныя 
места— барская  барыня,  въ  старинномъ 
шушуне  и  кичке;  карлица, тридцатилетняя 
малютка,  чопорная  п  сморщенная,  п  плен- 
ный танцмейстеръ  въ  синемъ,  поношен- 
номъ  мундире.  Столъ,  уставленный  мно- 
жествомъ  блюдъ,  былъ  окруженъ  суетли- 
вой и  многочисленной  челядью,  между  ко- 
торою отличался  дворецкгй  строгимъ  взо- 
ромъ,  толстымъ  брюхомъ  и  величавой  не- 
подвижяоешо.  Первыя  минуты  обеда  посвя- 
щены были  единственно  на  внпмаше  къ 
произведешямъ  старинной  нашей  кухнп; 
звонъ  тарелокъ  и  дЪятельныхъ  ложекъ  воз- 
мущалъ  одинъ  общее  безмолв1е.  Наконецъ 
хозяинъ,  видя,  что  время  занять  гостей 
пр1ятною  беседою,  оборотился  и  спросилъ: 
«а  где  же  Екимовна?  Позвать  ее  сюда!» 
Несколько  слугъ  бросились  было  въ  раз- 
ныя  стороны,  но  въ  ту  же  минуту  старая 
женщина,  набеленная  и  нарумяненная,  уб- 
ранпая  цветами  и  мишурою,  въ  штофномъ 
робронде,  съ  открытой  шеей  п  грудью, 
вошла,  припевая  и  подплясывая.  Ея  по- 
явлеше  произвело  общее  удовольств1е. 

«Здравствуй,  Екимовна»,  сказалъ  князь 
Лыковъ:   «каково  поживаешь?> 

—  По  добру,  по-здорову,  кумъ;  поючп 
да  пляшучи,  женишковъ  поджидаючп. 

«Где  ты  была,  дура?»  спросилъ  хозяинъ. 

—  Наряжалась,  кумъ,  для  дорогпхъ  го- 
стей, для  Бож1Я  праздника,  по  царскому 
наказу,  по  боярскому  приказу,  на  смехъ 
всему  М1ру,  по  немецкому  маниру. 

Нрп  сихъ  словахъ  поднялся  громшй  хо 
хотъ,  и  дура  стала  на  свое  место,  за  сту- 
ломъ  хозяина. 

<А  дура-то  вретъ,  вретъ,  да  п  правду 
совретъ»,  сказала  Татьяна  Аеанасьевна, 
старшая  сестра  хозяина,  сердечно  имъ  ува- 
жаемая. «Подлинно,  нынешше  наряды  на 
смехъ  всему  м]ру.  Коли  ужь  и  вы,  ба- 
тюшки, обрили  себе  бороду  и  паделп  кур- 
гузый кафтанъ,  такъ  про  женское  тряпье 
толковать,  конечно,  нечего;  а  право,  жаль 
сарафана,  девичьей  лепты  п  повойника! 
Ведь  посмотреть  на  ныиешнихъ  краса- 
вицъ— п  саЪхъ  и  жалость:  волоски-то  взби- 
ты, что  войлокъ,  насалены,  засыпаны 
французской  мукой;  жнвотикъ  перетянуть 
такъ,  что  еле  не  перервется;  исподницы 
напялены  на  обручи;  въ  колынагу  садятся 
бочкомъ;  въ  двери  входятъ— нагибаются; 
ни  стать,  пи  сесть,  ни  духъ  перевесть— 
сушдя  мученицы,  мои    голубушки!> 
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«Охъ,  матушка  Татьяна  Аоапасьевпа!» 
сказалъ  Кирнла  Петровичъ  Т.,  бывшШ  въ 
Рязани  воеводой,  гдъ  нажилъ  еебЬ  3000 
душъ  н  молодую  жену,  то  п  другое  съ  грт>- 
хомъ  пополамъ.  „По  мнъ,  жена  какъ  хо- 
чешь одевайся:  хоть  кутафьей,  хоть  бол- 
дыханомъ,  только  бъ  не  каждый  М'Ьсяцъ 
заказывала  ееб*  новыя  платья,  а  прежшя 
бросала  иовешеньшя.  Бывало,  внучкъ  въ 
приданое  доставался  бабушкпнъ  сарафанъ, 
а  нын'Ьшше  роброиды— поглядишь:  сегодня 
на  барынт.,  а  завтра  па  холопкъ.  Что  дт>- 
лать?  Разореше  русскому  дворянству!  бт>да, 
да  п  только!"  Бри  спхъ  словахъ  онъ  со 
вздохомъ  посмотрЁлъ  на  свою  Марью  Пльн- 
нншну,  которой,  казалось,  вовсе  не  нра- 
вились пи  похвалы  старпнЬ,  ни  порпцащя 
новЬйшихъ  обычаевъ.  Проч1я  красавицы 
разделяли  ея  неудовольствхе,  но  молчали, 
ибо  скромность  почиталась  тогда  необходи- 
мой принадлежностью  молодой  женщины. 

—  А  кто  вииоватъ?  сказалъ  Гаврила 
Аеанасьевпчъ,  напъня  кружку  кнслыхъ 
щей:  не  мы  ли  сами?  Молоденыйя  бабы  ду- 
рачатся, а  мы  имъ  потакаемъ. 

<А  что  намъ  дЪлать,  коли  не  паша  во- 
ля? >  возразилъ  Кирнла  Петровичъ.  <Цной 
бы  радъ  былъ  запереть  жену  въ  теремт,, 
а  ее  съ  барабанпымъ  боемъ  требуютъ  на 
ассамблею;  мужъ  за  плетку,  а  жена  за 
наряды.  Охъ,  ужъ  эти  ассамблеи!  нака- 
залъ  наеъ  ими  Господь  за  прегр'Ьшешя 
наши». 

Марья  Плышишна  спдЬла  какъ  на  игол- 
кахъ;  языкъ  у  нея  такъ  и  сверб'влъ;  на- 
конецъ  она  не  вытерпъла,  и  обратись  къ 
мужу,  спросила  его  съ  кисленькой  улыб- 
кою, что  находить  онъ  дурного  въ  ассам- 
блеяхъ? 

«А  то  въ  ннхъ  дурно»,  отвт>чалъ  разго- 
ряченный супругъ,  «что  съ  гЪхъ  поръ, 
какъ  онт.  завелись,  мужья  не  сладятъ  съ 
женами;  жены  позабыли  слово  апостоль- 
ское: жена  да  боится  своего  мужа; 
хлопочутъ  не  о  хозяйств*,  а  объ  обновахъ; 
не  думаютъ,  какъ  бы  мужу  угодить,  а  какъ 
бы  приглянуться  офицерамъ-вертопрахамъ. 
Да  и  прилично  ли,  сударыня,  русской  бо- 
ярыни или  боярышит,  находиться  вмъстт. 
съ  нт.мцами-табачнпками,  да  съ  пхъ  ра- 
ботницами? Слыхано  ли  дЪло  —  до  ночи 
плясать  и  разговаривать  съ  молодыми  муж- 
чинами! и  добро  бы  еще  съ  родственни- 
ками, а  то  съ  чужими,  съ  назнакомымп!» 

—  Сказалъ  бы  словечко,  да  волкь  не- 
далечко, сказалъ,  нахмурясь,  Гаврила  Аоа- 
Нссьевпчъ.  А  признаюсь,  ассамблеи  и  мне 
не  по  нраву:  того  и  гляди,  что  на  пьянаго 
натолкнешься,  аль  и  самого  на  смьхъ  пья- 


нымъ  напоятъ.  Того  п  гляди,  чтобъ  какой 
нибудь  повЬса  не  напроказилъ  чего  еъ  до- 
черью, а  ныньче  молодежь  такъ  избалова- 
лась, что  ни  на  что  не  похоже.  Вотъ,  на- 
прпмЬръ,  сынъ  покойнаго  Епграфа  СергЬ- 
евича  Корсакова  на  прошедшей  ассамблее 
надЬлалъ  такого  шуму  съ  Наташей,  что 
прпвелъ  меня  въ  краску.  На  другой  день, 
гляжу,  катитъ  ко  мпт.  прямо  на  дворъ;  я 
думалъ:  кого-то  Богъ  несетъ— ужъ  не  кня- 
зя ли  Александра  Даниловича?  Не  тутъ-то 
было:  Ивана  Евграфовича!  Небось,  не  мои. 
остановиться  у  воротъ,  да  потрудиться 
пт>шкомъ  дойти  до  крыльца— куды!  влетълъ, 
расшаркался,  разболтался,  что  и  Боже  упа- 
си! Дура  Екнмовна  уморительно  его  пере- 
дразнпваетъ;  кстати:  представь,  дура,  за- 
морскую обезьяну. 

Дура  Екнмовна  схватила  крышку  съ  одно- 
го блюда,  вз.чла  нодъ  мышку  будто  шляпу 
и  начала  кривляться,  шаркать  и  кланяться 
во  вст>  стороны,  •приговаривая:  «мусье... 
мамзель...  ассамблея...  лардонъ».  ОбщШ  и 
продолжительный  хохотъ  снова  пзъявилъ 
удоволытв1е  гостей. 

—  Ни  дать,  ни  взять  Кореаковъ,  ска- 
залъ старый  князь  Лыковъ,  отирая  слезы 
отъ  смъха,  когда  епокойсше  мало-по-малу 
возстановплось.—  А  что  гр'Ёха  таить?  Не 
онъ  первый,  не  онъ  послтдай  воротился 
изъ  Нъметчины  на  святую  Русь  скоморо- 
хомъ.  Чему  тамъ  научаются  наши  д'Ьти? 
Шаркать,  болтать  Богъ  въсть  на  какомъ 
паръчш,  не  почитать  старшпхъ,  да  воло- 
читься за  чужими  женами.  Изо  всбхъ  мо- 
лодыхъ  людей,  воспптаниыхъ  въ  чужпхъ 
краяхъ  (прости  Господи!),  царсвШ  арапъ 
всбхъ  бо-тЬе  на  человъка  походить. 

«Ахтп-батюшки,  князь>,  сказала  Татьяна 
Аеанасьевна;  «вндъла,  видвла  его  близе- 
хонько: какая  жъ  у  него  страшная  морда! 
перепугаль  опъ  меня,  грешную!» 

—  Конечно,  замЬтилъ  Гаврила  Аеанась- 
евпчъ: челоБт.къ  онъ  степенный  п  поря- 
дочный, не  чета  ветрогону...  Это  кто  еще 
въ'ьхалъ  въ  ворота  на  дворъ?  Ужъ  не  опять 
ли  обезьяна  заморская?  Вы  что  зЪваете, 
скоты?  продолжалъ  опъ,  обращаясь  къ  елу- 
гамъ;  бътите  отказать  ему;  да  чтобъ  и 
впредь... 

„Старая  борода,  не  бредишь  ли?"  прер- 
вала дура  Екнмовна.  „Али  ты  слъпъ?  санп- 
то  государевы;  царь  пргБхалъ". 

Гаврила  Аеанасьевпчъ  всталъ  поспешно 
пзъ-за  стола;  все  бросились  къ  окнамъ  и 
въ  самомъ  дблт.  увндтли  государя,  кото- 
рый всходплъ  на  крыльцо,  опираясь  на 
плечо  своего  деныцпка.  Сделалась  сумато- 
ха. Хозяинъ  бросился    па    встречу    Петра; 
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слуги  разбегались,  какъ  одурелые;  гости 
перетрусились;  иные  даже  думали,  какъ  бы 
убраться  поекорее  домой.  Вдругъ  въ  перед- 
ней раздался  громозвучный  голосъ  Петра; 
все  утихло,  и  царь  вошелъ  въ  сопровож- 
дении хозяина,  оторопт,лаго  отъ  радости. 
„Здорово,  господа!"  сказалъ  Петръ  съ  ве- 
селымъ  лпцомъ.  Все  нпзко  поклонились. 
Быстрые  взоры  царя  отыекалп  въ  толпе 
молодую  хозяйскую  дочь;  онъ  подозвалъ 
ее.  Наталья  Гавриловна  приближалась  до- 
вольно смело,  но  покрасн'ввъ  не  только 
по  уши,  а  даже  по  плеча.  „Ты  часъ  отъ 
часу  хорошеешь",  сказалъ  ей  государь,  и 
по  своему  обыкновешю  поцвловалъ  ее  въ 
голову;  потомъ,  обратясь  къ  гостямъ:  „что 
же?  я  вамъ  помешалъ?  вы  обедали?  про- 
шу садиться  опять,  а  мне,  Гаврила  Аоа- 
насьевичъ,  дай-ка  анпсовой  водки".  Хо- 
зяинъ  бросился  къ  величавому  дворецкому, 
выхватплъ  изъ  рукъ  у. него  подносъ,  самъ 
налилъ  золотую  чарочку  и  подалъ  ее  съ 
поклономъ  государю.  Петръ,  выппвъ,  заку- 
силъ  кренделемъ  и  вторично  пригласплъ  го- 
стей продолжать  обЬдъ.  Вст.  заняли  свои 
прежшя  места,  кроме  карлицы  и  барской 
барыни,  которыя  не  смели  оставаться  за 
столомъ,  удостоеннымъ  царскимъ  присут- 
ств1емъ.  Петръ  сблъ  подлЪ  хозяина  и спро- 
силъ  себт,  щей.  Государевъ  деныцпкъ  по- 
далъ ему  деревянную  ложку,  оправленную 
слонового  костью,  ножпкъ  и  вилку  съ  зе- 
леными костяными  черенками,  ибо  Петръ 
никогда  не  употреблялъ  другого  прибора, 
кроме  своего.  Обт,дъ,  за  минуту  передъ 
спмъ  шумно  оживленный  весельемъ  и  го- 
ворливостш,  продолжался  въ  тишине  и 
принужденности.  Хозяинъ,  изъ  почтешя  и 
радости,  ничего  не  елъ;  гости  также  чи- 
нились и  съ  благоговешемъ  слушали,  какъ 
государь  по-немецки  разговарпвалъ  съшгвн- 
нымъ  шведомъ  о  походе  1701  года.  Дура 
Екимовна,  несколько  разъ  вопрошаемая  го- 
сударемъ,  отвечала  съ  какою-то  робкой 
холодностью,  что  (замечу  мимоходомъ)  во- 
все не  доказывало  природной  ея  глупости. 
Наконецъ  обедъ  кончился.  Государь  всталъ, 
за  нимъ  и  все  гости.  «Гаврила  Аеанась- 
евичъ!»  сказалъ  онъ  хозяину:  «мне  нужно 
съ  тобою  поговорить  наедине»,  и  взявъ 
его  подъ  руку,  увелъ  въ  гостиную  и  за- 
перъ  за  собою  дверь.  Гости  остались  въ 
столовой,  шопотомъ  толкуя  объ  этомъ  не- 
ожиданномъ  посещенш,  и  опасаясь  быть 
нескромными,  вскоре  разъехались  одинъ  за 
другимъ,  не  поблагодаривъ  хозяина  за  его 
хлебъ-соль.  Тесть  его,  дочь  и  сестра  про- 
вожали пхъ  тихонько  до  порога  и  остались 
однпвъ  столовой,  ожидая  выхода  государева. 


ГЛАВА  ПЯТАЯ. 

Чрезъ  полчаса  дверь  отворилась,  и  Петръ 
вышелъ.  Важнымъ  наклонешемъ  головы 
отсетствовалъ  онъ  на  тройной  поклонъ 
князя  Лыкова,  Татьяны  Аеанасьевны  и  На- 
таши, и  пошелъ  прямо  въ  переднюю.  Хо- 
зяинъ подалъ  ему  красный  его  тулупъ, 
проводилъ  его  до  саней  и  на  крыльце  еще 
благодарилъ  за  оказанную  честь. 

Петръ  уехалъ. 

Возвратясь  въ  столовую,  Гаврила  Аеа- 
насьевичъ  казался  очень  озабоченъ;  серди- 
то приказалъ  онъ  слугамъ  скорее  сбирать 
со  стола,  отослалъ  Наташу  въ  ея  светлицу, 
и  объявпвъ  сестре  и  тестю,  что  ему  съ 
ними  надобно  поговорить,  повелъ  ихъ  въ 
опочивальню,  где  обыкновенно  отдыхалъ 
онъ  после  обеда.  Старый  князь  легъ  на 
дубовую  кровать;  Татьяна  Аеанасьевна  села 
на  старинныя  штофныя  кресла,  прщгеинувъ 
подъ  ноги  скамеечку;  Гаврила  Аоанасье- 
вичъ  заперъ  все  рери,  селъ  на  кровать 
въ  ногахъ  князя  Лыкова  и  началъ  въ  пол- 
голоса следующШ  разговоръ. 
„Недаромъ  государь  ко  мне  пожаловалъ: 
угадайте,  о  чемъ  онъ  извол  лъ  со  мною 
беседовать?" 

—  Какъ  намъ  знать,  батюшка-братецъ! 
сказала  Татьяна   Аеанасьевна. 

—  Не  приказалъ  ли  тебе  царь  ведать 
какое-либо  воеводство?  сказалъ  тесть:  дав- 
но пора;  алп  предложплъ  быть  въ  ответе? 
что  же?  ведь  не  однпхъ  дьяковъ— и  знат- 
ныхъ  людей  посылаютъ  къ  чужимъ  госуда- 
рямъ. 

„Нетъ",  отвечалъ  зять,  нахмурясь.  „Я 
человЪкъ  стараго  покроя,  а  ныне  служба 
наша  не  нужна,  хоть,  можетъ  быть,  пра- 
вославный руссшй  дворянпнъ  стоить  ны- 
нешипхъ  новпчковъ,  блпнниковъ  да  басур- 
мановъ.  Но  это  статья  особая». 

—  Такъ  о  чемъ  же,  братецъ,  сказала 
Татьяна  Аеанасьевна,  пзволилъ  онъ  такъ 
долго  съ  тобою  толковать?  Ужъ  не  беда  ли 
какая  съ  тобою  приключилась?  Господь  упа- 
си и  помилуй! 

„Беда  не  беда,  а  признаюсь,  я  было  при- 
задумался". 

—  Что  же  такое,  братецъ?  О  чемъ  дело? 
„Дело  о  Наташе:  царь  пр1езжалъ  ее  сва- 
тать". 

—  Слава  Богу!  сказала  Татьяна  Аеа- 
насьевна, перекрестясь.  Девушка  на-вы- 
дапьп,  а  каковъ  сватъ,  таковъ  и  женихъ. 
Дай  Богь  любовь  да  советъ,  а  чести  много. 
За  кого  же  царь  ее  сватаетъ? 

„Гмъ!"  крякнулъ  Гаврила  Аеанасьевичъ: 
„за  кого?  то-то,  за  кого!" 
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—  А  за  кого  же?  повторилъ  князь  Лы- 
ковъ, начпнавшИт  уже.  дремать. 

»Отгадайте",  сказал:.  Гаврила  Аеанаеь- 
евпчъ. 

—  Батюшка-братецъ,  отвечала  старуш- 
ка, какъ  намъ  угадать?  Мало  ли  женпховъ 
при  дворъ:  ВСЯК1Й  радъ  взять  за  себя  твою 
Наташу.  Долгоруки!,  что  ли? 

„Нт/гь,  не  ДолгорукШ". 

—  Да  и  Богъ  съ  нимъ:  больно  спвсивъ. 
Шепнъ?  Троекуровъ? 

„Нътъ,  ни  тотъ,  пп  другой". 

—  Да  и  мнъ  они  не  по  еердцу:  вЬтро- 
гоны,  слншконъ  понабрались  нъмецкаго  ду- 
ху. Ну,  такъ  Милославснй? 

„Пьтъ,  пе  онъ". 

—  Богь  съ  нимъ:  богатъ  и  глупъ.  Что 
же?  Елецкт?  Львовъ?  Неужто  Рагузипешй? 
Воля  твоя:  ума  не  приложу.  Да  за  кого 
же  царь  сватаетъ  Наташу? 

„За  арапа  Ибрагима". 

Старушка  ахнула  п  веплеснула  руками. 
Князь  Лыковъ  прпподнялъ  голову  съ  поду- 
шекъ  п  съ  пзуллешемъ  повторплъ:  „за 
арапа  Ибрагима?" 

—  Батюшка-братецъ!  сказала  старушк? 
слезлпвымъ  голосомъ:  не  погубп  ты  своего 
родпмаго  дитяти,  не  дай  ты  Наташенькп 
въ  когтп  черному  дьяволу! 

„Но  какъ  же-',  возразил!  Гаврила  Аоа- 
насьевнчъ,  „отказать  государю,  который  за 
то  объщаетъ  намъ  свою  милость,  мне  и 
всему  нашему  роду?" 

—  Какъ!-восклпкнулъ  старый  князь,  у 
котораго  сонъ  совсъмъ  прошелъ:  Наташу, 
внучку  мою,  выдать    за  куплепнаго  арапа? 

„Онъ  роду  не  простого",  сказалъ  Гав- 
рила Аеанаеьевпчъ:  „онъ  сынъ  арапскаго 
султана.  Бусурмане  взяли  его  въ  илънъ  п 
продали  въ  Цареградъ,  а  нашъ  посланппкъ 
выручилъ  и  подарилъ  его  царю.  Старшт 
братъ  арапа  пргвзжалъ  въ  Роесш  съ  знат- 
нымъ  выкупомъ  и..." 

—  Батюшка,  Гаврила  Аеанаеьевпчъ! 
перервала  старушка:  слыхали  мы  сказку 
про  Бову  Королевича,  да  Еруслана  Лазаре- 
вича! Разскажп-тко  намъ  лучше,  какъ  от- 
въчалъ государю  на  его  сватанье. 

„Я  сказалъ,  что  власть  его  съ  памп,  а 
наше  холопье  дело  повиноваться  ему  во 
всемъ". 

Въ  эту  мпнуту  раздался  за  дверью  шумъ. 
Гаврила  Аеанаеьевпчъ  пошелъ  отворить  ее, 
но  почувствовалъ  сопротпвлеше.  Онъ  силь- 
но ее  толкнулъ— дверь  отворилась,  и  уви- 
дълп  Наташу  въ  обморокь,  простертую  па 
окровавленпомъ  полу. 

Сердце  вт,  ней  замерло,  когда  государь 
заперся  съ  ея    отцомъ,    какое-то   предчув- 


ствие шепнуло  ей,  что  дъло  касается  до  нея, 
и,  когда  Гаврпла  Аеанаеьевпчъ  отоелалъ  ее, 
.  объявивъ,  что  долженъ  говорить  ея  теткъ 
и  дъду,  она  не  могла  противиться  влечешю 
женскаго  любопытства,  тихо  черезъ  впу- 
тренше  покои  подкралась  къ  дверямъ  опо- 
чивальни п  пе  пропустила  ни  одного  слова 
изъ  всего  ужаснаго  разговора;  когда  же 
услышала  послъдшя  отцовеш  слова,  бъд- 
ная  дъвушка  лишилась  чувствъ  и,  падая, 
ударилась  головою  о  кованый  супдукъ,  гдв 
хранилось  ея  приданое. 

Люди  сбъжалпсь;  Наташу  подняли,  попе- 
сли  въ  ея  свътлнцу  и  положили  на  кро- 
вать. Черезъ  несколько  времени  она  очну- 
лась, открыла  глаза,  но  не  узнала  пп  от- 
ца, ни  тетки.  Сильный  жаръ  обнаружился; 
она  твердила  въ  бреду  о  царскомъ  арапъ, 
о  свадьбт»  и  вдругъ  закричи;  жалобнымъ  п 
пронзительнымъ  голосомъ:  „Валерьянъ,  ми- 
лый Балерьянъ,  жизнь  моя!  спаси  меня: 
вотъ  они,  вотьонп!"...  Татьяна  Аеанасьев- 
па  съ  безпокойствомъ  взгляиула  на  брата, 
который  поблъдит>лъ,  закусивъ  губы  п  мол- 
ча вышелъ  изъ  светлицы.  Онъ  возвратился 
къ  старому  князю,  который,  не  могшп  взой- 
ти на  дъетницу,  оставался  внизу.  „Что  На- 
таша?" спросилъ  онъ.  —  Худо,  отвъчалъ 
огорченпый  отецъ;  хуже,  нежели  я  думалъ: 
она  въ  безпамятствъ  бредитъ  Валерьяномъ. 

—  Кто  этотъ  Валерьянъ?  спросилъ  встре- 
воженный старпкъ.  Неужели  тотъ  сирота, 
стрълецкШ  сынъ,  что  воспитывался  у  тебя 
въ  дом*? 

„Опъ  самъ,  на  бъду  мою!"  отвъчалъ 
Гаврила  Аеанаеьевпчъ.  „Отецъ  его  во  вре- 
мя бунта  спасъ  мне  жизнь,  и  чортъ  меня 
догадалъ  принять  въ  свой  домъ  проклятаго 
волченка.  Когда,  тому  два  года,  по  его  прось- 
бъ,  записали  его  въ  полкъ,  Наташа,  про- 
щаясь съ  нимъ,  расплакалась,  а  онъ  сто- 
ялъ  какъ  окаменелый.  Ынъ  показалось  это 
подозрнтельнымъ,  и  я  говорплъ  о  томъ  се- 
стръ.  Но  съ  тъхъ  поръ  Наташа  о  пемъ  не 
упоминала,  а  про  него  не  было  ни  духу, 
ни  слуху.  Я  думалъ,  она  его  забыла;  анъ 
видно  пътъ.  Но  ръшено:    она    выйдетъ  за 


Князь  Лыковъ  не  протпворъчплъ:  это 
было  бы  напрасно;  онъ  поъхалъ  домой: 
Татьяна  Аоапасьевна  осталась  у  Паташиной 
постели;  Гаврпла  Аеанаеьевпчъ,  поелавъ  за 
лъкаремъ,  заперся  въ  своей  компатъ,  и  въ 
его  домъ  все  стало  тихо  и  печально. 

Неожиданное  сватовство  удивило  Ибраги- 
ма по  крайней  мъръ  столько  же,  какъ  п 
Гаврилу  Аеанаеьевнча.  Вотъ  какъ  это  лу- 
чилось. Цетръ,  занимаясь  дъламн  съ  Нбра- 
гнмомъ,  сказалъ  ему:  „я    замъчаю,  брать, 
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что  ты  пр1унылъ;  говори  прямо,  чего  тебе 
не  достаедъ?"  Ибрагпмъ  уверялъ  государя, 
что  онъ  доволенъ  своей  участью  и  лучшей 
не  желаетъ.  „Добро",  сказалъ  государь: 
„если  ты  скучаешь  безо  всякой  причины, 
такъ  я  знаю,  чт>мъ  тебя  развеселить". 

По  окончанш  работы,  Петръ  спросилъ 
Ибрагима:  „правится  ли  тебе  дввушка,  съ 
которой  ты  танцовалъ  мепуэтъ  на  прошед- 
шей ассамблее?"  — Она,  государь,  очень  ми- 
ла и,  кажется,  девушка  скромная  и  доб- 
рая.—„Такъ  я  жъ  тебя  съ  нею  познаком- 
лю покороче.  Хочешь  ли  ты  па  ней  же- 
ниться?"—Я,  государь?..  „Послушай,  Ибра- 
гпмъ: ты  человекъ  одпнокш,  безъ  роду  и 
племени,  чужой  для  вс'Ьхъ,  кроме  одного 
меня.  Умри  я  сегодня,  завтра  что  съ  тобою 
будетъ,  бедный  мой  арапъ?  Надобпо  тебт. 
пристроиться,  пока  есть  еще  время,  найтп 
опору  въ  повыхъ  связяхъ,  вступить  въ  со- 
юзъ  съ  русскимъ  боярствомъ".  — Государь, 
я  счастливъ  покровптольствомъ  и  милостя- 
ми вашего  величества.  Дай  Богъ  мат.  пе 
пережить  моего  царя  и  благодетеля— более 
ничего  не  желаю;  но  если  бъ  и  имълъ  въ 
виду  жениться,  то  согласится  ли  молодая 
девушка  и  ея  родственники?  Моя  наруж- 
ность... „Твоя  наружность?  какой  вздоръ! 
чт.мъ  ты  не  молодецъ?  Молодая  девушка 
должна  повиноваться  воле  родителей,  а  по- 
смотримъ,  чти  скажетъ  старый  Гаврила 
РжеЕсюй,  когда  я  самъ  буду  твоимъ  ева- 
томъ?" 

При  спхъ  словахъ  государь  велЬлъ  пода- 
вать сапп  н  оелавплъ  Ибрагима,  погружен- 
цаго  въ  глубошя  размышлешя. 

„Жениться?  думаль  африканецъ:  „за- 
чт>мъ  же  ибтъ?  Ужели  суждено  мпт>  прове- 
сти жизнь  въ  одиночестве  и  не  знать  луч- 
шихъ .  наслаждешй  и  священпейпшхъ  обя- 
занностей человека,  потому  только,  что  я 
родился  пор.  зпойнымъ  граду сомъ?  Мне 
нельзя  надеяться  быть  любимымъ:  детское 
возражеше!  Разве  можно  верить  любви? 
разве  существуетъ  она  въ  женскомъ  лег- 
комысленномъ  сердит,?  Отказавшись  навъкь 
отъ  мплыхъ  заблуждешй,  я  выбралъ  ивыя 
обольщения,  более  существенный.  Государь 
правъ:  мне  должно  обезпечить  будущее 
судьбу  мою.  Свадьба  съ  молодою  Ржевскою 
нрпсоединптъ  меня  къ  гордому  русскому  дво- 
рянству, и  я  перестану  быть  пришельцемъ 
въ  повомъ  моемъ  отечестве.  Огъ  жены  я 
не  стану  требовать  любви  буду  довольство- 
ваться ея  в'Ьрностш,  а  дружбу  приобрету 
постоянной  ит.жиосТ1ю,  довт,ренностш  и 
снпсхождешемъ". 

Ибрагимъ,  по  своему  обыкновешю,  хо- 
тт,дъ  заняться  деломъ,  но  воображеше  его 


слишкомъ  было  развлечепо.  Онъ  оставилъ 
бумаги  и  пошелъ  бродить  по  невской  на- 
бережной. Вдругъ  услышалъ  онъ  голосъ 
Петра,  оглянулся  и  увпдт.лъ  государя,  ко- 
торый, отпустя  сани,  шелъ  за  нпмъ  съ  ве- 
селымъ  впдомъ.  „Все,  братъ,  кончено!" 
сказалъ  Петръ,  взявъ  его  подъ  руку:  „я 
тебя  сосваталъ.  Завтра  поезжай  къ  своему 
тестю,  по,  смотри,  потешь  его  боярскую 
спесь:  оставь  сани  у  воротъ,  пройди  че- 
резъ  дворъ  нешкомъ,  поговори  съ  нимъ  о 
его  заслугахъ  и  знатности— и  онъ  будетъ 
отъ  тебя  безъ  памяти.  —  Теперь,  продол- 
жалъ  онъ,  потряхивая  дубинкою,— заведи 
меня  къ  плуту-Данилычу,  съ  которымъ  на- 
до мне  переведаться  за  его  новыя  про- 
казы". 

Ибрагимъ,  сердечно  отблагодарпвъ  Петра 
за  его  отеческую  заботливость  о  немъ,  до- 
велъ  его  до  великолт>пныхъ  палатъ  князя 
Мепшикова  и  возвратился  домой. 

ГЛАВА  ШЕСТАЯ. 

Тихо  теплилась  лампада  передъ  стеклян- 
нымъ  кпвотомъ,  въ  коемъ  блистали  золо- 
тые и  серебряные  оклады  пасльдственныхъ 
иконъ.  ДрожащШ  свътъ  ея  слабо  озарялъ 
занавешенную  кровать  н  столпкъ,  устав- 
ленный стклянкамп  съ  ярлыками.  У  печки 
сидела  служапка  за  самоирялкою,  и  легкий 
шумъ  ея  веретена  прерывалъ  одинъ  тишину 

СВЕ'ГЛПЦЫ. 

.Кто  здесь?"  произнесъ  слабый  голосъ. 
Служанка  встала  тотчасъ,  подошла  къ  кро- 
вати н  тихо  приподняла  пологъ.  „Скоро  ли 
разсвътетъ?"  спросила  Иаталья.  —  Теперь 
уже  полдень,  отвечала  служанка.  „Ахъ, 
Боже  мой,  отчего  же  такъ  темно?" — Окна 
закрыты,  барышня.  „Дай  же  мне  поскорее 
одЬватьса".  — Нельзя,  барышня:  дохтуръне 
прш;а:)алъ.  — „Разве  я  больна?  давно  ли?" — 
Ешь  уже  две  недЁлп.  —  „Неужто?  а  мне 
казалось,  будто  я  вчера  только  легла"... 

Наташа  умолкла;  она  старалась  собрать 
разсьямныя  мысли:  что-то  съ  нею  случи- 
лось, но  что  именно— не  могла  вспимнить. 
Служанка  стояла  передъ  пею,  ожидая  при- 
казаний. Въ  это  время  раздался  внизу  глу- 
хой шумъ.  „Что  такое?"  спросила  боль- 
ная. —  Господа  откушалп,  —  отвечала  служан- 
ка: встаютъ  изъ-за  стола.  Сейчаеь  нридетъ 
сюда  Татьяна  Аеанаеьевна.— Наташа,  каза- 
лось, обрадовалась;  она  махиула  слабою 
рукою.  Служанка  задернула  заиавЬсъ  и  села 
опять  за  самопрялку. 

Чрезъ  несколько  мпнутъ  пзъ-за  двери  по- 
казалась голова  въ  беломъ  шнрокомъ  чепце 
съ  темными    лентами    и  спросила    въ  пол- 
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голоса:  что  Наташа?  „Здравствуй,  тетень- 
ка", сказала  тихо  больная,  и  Татьяна 
Аеанасьевпа  къ  пей  поспешила.  „Барышня 
въ  памяти",  сказала  служанка,  осторожно 
придвигая  кресла.  Старушка  со  слезами  по- 
целовала бледное,  томное  лицо  племянницы 
и  с*ла  подл*  нея.  Всл*дъ  за  нею  нт.мецъ- 
лт,карь,  въ  черномъ  кафтан!;  нвъ  ученомъ 
парик*,  вошелъ,  пощупалъ  у  Натальи  пульеъ 
и  объяшнгъ  по-латынн,  а  потомъ  по-рус- 
ски, что  опасность  миновалась.  Онъ  потре- 
бовалъ  бумаги  и  чернильницу,  наппеалъ  но- 
вый рецептъ  и  у*халъ;  а  старушка  встала 
и,  снова  поцвловавъ  Наталью,  тотчасъ  от- 
правилаеь  съ  доброю  в*стш  вннзъ  къ  Гав- 
рил* Аоапасьевичу. 

Въ  гостиной,  въ  мундир*,  при  шпаг*,  со 
шляпою  въ  рукахъ,  сид*лъ  царшй  арапъ, 
почтительно  разговаривая  еъ  Гаврилою  Аеа- 
насьевпчемъ.  Корсаковъ,  растянувшись  на 
пуховомъ  диван*,  слушалъ  ихъ  разеЁянно и 
дразнилъ  заслуженную  борзую  собаку;  на- 
скуча  симъ  запят!емъ,  онъ  подошелъ  къ 
зеркалу,  обыкновенному  прпб*жнщу  празд- 
ности, п  въ  немъ  увпд'Ёлъ  Татьяну  Аеа- 
наеьевпу,  которая  пзъ-за  двери  делала  брату 
незамечаемые  знаки.  „Васъ  зовутъ,  Гаврила 
Аоанаеьевпчъ",  сказалъ  Корсаковъ,  оборо- 
тись къ  нему  и  перебпвъ  речь  Ибрагима. 
Гаврила  Аеанасьевичъ  тотчасъ  пошелъ  къ 
сестр*  п  прнтворплъ  за  собою  дверь. 

„Дивлюсь  твоему  терп*шю",  сказалъ 
Ехорсаковъ  Ибрагиму.  „Битый  часъ  слуша- 
ешь ты  бредни  о  древпостп  рода  Лыковыхъ 
и  Ржевскихъ  и  еще  присовокупляешь  къ 
тому  свои  нравоучительным  прнмечашя.  На 
зоемъ  мест*  ]'апга18  р!ап(ё  1а  стараго  враля 
и  весь  его  родъ,  включая  тутъ  же  и  На- 
талью Гавриловну,  которая  жеманится,  при- 
творяется больной— ппс  реШе  8ап1ё.  Скажи 
по  совести:  ужели  ты  влюблеиъ  въ  эту  ма- 
ленькую юцангйв?» —  Н*тъ,  отв*чалъ  Ибра- 
гимъ:  я  женюсь,  конечно,  пе  по  страсти, 
по  по  соображешю,  и  то,  если  она  пе  им*- 
етъ  отъ  меня  р*шительнаго  отвращешя.— 
„Послушай,  Ибрагпмъ",  сказалъ  Корса- 
ковъ: «посл*дуЙ  хоть  разъ  моему  совету; 
право,  я  благоразумнее,  нежели  кажусь. 
Брось  эту  блажную  мысль— пе  женись.  Ын* 
сдается,  что  твоя  невеста  никакого  не  пм*- 
етъ  оеобенпаго  къ  теб*  расположения.  Ма- 
ло ли  что  случается  на  св*т*?Наприм*ръ: 
я,  конечно,  собою  недурепъ,  по  случалось, 
иднакожъ,  мн*  обманывать  мужей,  которые 
были,  ей  Богу,  ничТ.мъ  не  хуже  моего.  Ты 
самъ...  помнишь  нашего  паряжскаго  прия- 
теля, графа  Ь.?  Нельзя  над*яться  на  жен- 
скую вьрность;  счастдивъ,  кто  смотритъ  на 
это  равнодушно.    Но  ты!..    Съ   твоимъ  лп 


пылкпмъ,  задумчппымъ  и  подозрптельнымъ 
характеромъ,  съ  твоимъ  ли  сплющеппымъ 
иосомъ,  вздутыми  губами,  съ  этой  ли  шер- 
шавой головой  бросаться  во  вс*  опасности 
женитьбы?..."— Благодарю  за  дружески!  со- 
веть, прервалъ  холодно  Ибрагпмъ;  но  зна- 
ешь пословицу:  не  твоя  печаль  чужихъд*- 
тей  качать...  „Смотри,  Нбрагнмъ",  отве- 
чал ь.  смеясь.  Корсаковъ,  „чтобъ  теб*  по- 
ел* не  пришлось  этупоеловпщ  дов 
на  самолъ  д*л*,  въ  буквальномъ  смысл  ь". 

Но  разговоръ  въ  другой  комнат*  ста- 
новился горячъ.  „Ты  уморпшь  ее",  гово- 
рила старушка:  „она  не  вынсеетъ  его  ви- 
ду".—Но  посуди  ты  сама,  возразплъ  уп- 
рямый брать:  вотъ  уже  дв*  нед*ли  *з- 
дптъ  онъ  женпхомъ,  а  до  сихъ  порч,  не 
впдалъ  нев*сты.  Онъ,  наконецъ,  можетъ 
подумать,  что  ея  бол*знь- -пустая  выдум- 
ка, что  мы  ищемъ  только  какъ  бы  время 
продлить,  чтобъ  какъ  нибудь  отъ  пего  от- 
д*латься.  Да  что  скажетч,  и  царь?  Онъ  ужъ 
п  такъ  три  раза  лрнсылалъ  сирость  о 
здоровье  Натальи.  Воля  твоя,  а  я  ссо- 
риться съ  шшъ  не  памьрепъ. — «Господи 
Боже  мой?»  сказала  Татьяна  Аеаиасьевна: 
„что  съ  нею,  б*дпою,  будетъ!  По  крайней 
м*р*,  пусти  меня  приготовить  ее  къ  та- 
кому 1юс*щешю".  Гаврила  Аоаиасьевичъ 
согласился  и  опить  вошелъ  въ  гостиную. 

—  Слава  Богу!  сказалъ  опъ  Ибрагиму:— 
опасность  миновалась.  Наталь*  гораздо 
лучше;  если  бъ  пе  сов*стпо  было  оста- 
вить зд*сь  одного  дорогого  гостя  Ивана 
Евграфовача,  то  я  повелъ  бы  тебя  всерхъ, 
взглянуть  на  твою  пев*ету. 

Корсаковъ  поздравнлъ  Гаврилу  Аоанась- 
евпча,  нросилъ  не  безпокопться,  увърялъ, 
что  ему  необходимо  *хать,  и  поб*жалъ  въ 
переднюю,  не  допуская  хозяина  проворть 
сел;!. 

Между  т*мъ  Татьяна  Аоаиасьевна  сп*- 
шила  приготовить  больную  къ  появлетю 
страшнаго  гостя.  Войдя  въ  св*тлпцу,  она 
с*ла,  задыхаясь,  у  постели,  взяла  Наташу 
за  руку,  но  не  успг.ла  еше  вымолвить 
слова,  какъ  дверь  отворилась.  Наташа 
спросила;  кто  пришелъ?  Старушка  обмер- 
ла. Гаврила  Аеанасьевичъ  отдернулъ  зана- 
в*съ,  холодно  посыотрт.л'ь  на  больную  и 
спросидъ,  какова  она?  Болыгая  хотъла  ему 
улыбнуться,  по  пе  могла.  Суровый  взгляда, 
отца  ее  поразилъ,  п  безпокойство  овладе- 
ло ею.  Въ  это  время  ей  показалось,  что 
кто-то  стоялъ  у  ея  изголовья.  Она  съ  уси- 
лдемъ  приподняла  голову  п  вдругь 
царскаго  арапа.  Тутъ  она  вспомнила  все. 
весь  ужасъ  будущего  представился  ей.  II  I 
пзпуренная    природа    не    получила   прим*- 
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чательнаго  потрясешя.  Наташа  снова  опу- 
стила голову  на  подушку  п  закрыла  гла- 
за... сердце  въ  ней  билось  болезненно. 
Татьяна  Аеанасьевна  подала  брату  знакъ, 
что  больная  хочетъ  уснуть,  и  все  вышли 
потихоньку  изъ  светлицы,  кроме  служан- 
ки, которая  снова  села  за  самопрялку. 

Несчастная  красавица  открыла  глаза  и, 
не  видя  уже  никого  около  своей  постели, 
подозвала  служанку  и  послала  ее  за  кар- 
лицею. Но  въ  ту  же  минуту  круглая,  ста- 
рая крошка,  какъ  шарикъ,  подкатилась  къ 
ея  кровати.  Ласточка  (такъ  прозывалась 
карлица)  во  всю  прыть  коротенькихъ  но- 
жекъ,  вытЬдъ  за  Гаврилою  Аеанаеьевпчемъ 
и  Ибрагимомъ,  пустилась  вверхъ  по  лест- 
нице и  притаилась  за  дверью,  не  изменяя 
любопытству,  сродному  прекрасному  полу. 
Наташа,  увидя  ее,  выслала  служапку,  и 
карлица  свла  у  кровати  на  скамейку. 

Никогда  столь  маленькое  тъчго  не  за- 
ключало въ  себе  столь  много  душевной 
деятельности.  Она  вмешивалась  во  все, 
знала  все,  хлопотала  обо  всемъ.  Хитрымъ 
и  вкрадчпвымъ  умомъ  умела  она  прюбрт.- 
сти  любовь  своихъ  господъ  и  ненависть 
всего  дома,  которымъ  управляла  само- 
властно. Гаврила  Аоанасьевпчъ  слушалъ 
ея  доносы,  жалобы  и  мелочныя  просьбы; 
Татьяна  Аоанасьевна  поминутно  справля- 
лась съ  ея  мнешями  и  руководствовалась 
ея  советами;  а  Наташа  имела  къ  ней 
неограниченную  привязанность  и  доверяла 
ей  вст>  свои  мысли,  все  движешя  шестнад- 
цатилетня™ своего  сердца. 

«Знаешь,  Ласточка»,  сказала  она:  „ба- 
тюшка выдаетъ  меня  за  арапа". 

Карлица  вздохнула  глубоко,  и  сморщен- 
ное лицо  ея  сморщилось  еще  бол*е. 

„Разве  петь  надежды?"  продолжала  На- 
таша: „разве  батюшка  не  сжалится  надо 
мною?" 

Карлица  тряхнула  чепчпкомъ. 

„Не  заступятся  ли  за  меня  дедушка  или 
тетушка?" 

—  Неть,  барышня:  арапъ  во  время  тво- 
ей болезни  всЬхъ  усп'Ьлъ  заворожить.  Ба- 
рпиъ  отъ  него  безъ  ума,  князь  только  имъ 
и  бредить,  а  Татьяна  Аеанасьевна  гово- 
рить: жаль,  что  арапъ,  а  лучшаго  жениха 
грт>хъ  намъ  и  'желать. 

„Боже  мой,  Боже  мой!"  простонала  бед- 
ная Наташа. 

—  Не  печалься,  красавица  наша,  ска- 
зада  карлица,    целуя    ея    слабую   руку. — 


Если  ужъ  быть  тебе  за  арапомъ,  то  все 
же  будешь  на  своей  воле.  Ныньче  не  то, 
что  въ  старину:  мужья  женъ  не  запира- 
ютъ;  арапъ,  слышно,  богатъ;  домъ  у  васъ 
будетъ  какъ  полная  чаша— заживешь  при- 
певаючи. 

„Бедный  Балерьянъ!"  сказала  Наташа, 
но  такъ  тихо,  что  карлица  могла  только 
угадать,  а  не  слышать  эти  слова. 

—  То-то,  барышня,  сказала  она,  та- 
инственно понизивъ  голосъ,  кабы  ты  мень- 
ше думала  о  стрелецкомъ  сирот*,  такъ  бы 
въ  жару  о  немъ  не  бредила,  а  батюшка  не 
гневался  бы. 

«Что?»  сказала  испуганная  Наташа:  „я 
бредила  Валерьяномъ?  батюшка  слышалъ? 
батюшка  гневался?" 

—  То-то  и  беда,  отвечала  карлица.— 
Теперь,  если  ты  будешь  просить  его  не 
выдавать  тебя  за  арапа,  такъ  онъ  поду- 
маеть,  что  Балерьянъ  тому  причиною.  Де- 
лать нечего:  ужъ  покорись  вол*  родитель- 
ской, а  что  будетъ,  то  будетъ. 

Наташа  не  возразила  ни  слова.  Мысль, 
что  тайна  ея  сердца  известна  отцу,  сильно 
подействовала  на  ея  воображеше.  Одна 
надежда  ей  оставалась:  умереть  прежде 
совершены  ненавистнаго  брака.  Эта  мысль 
ее  утешала.  Слабой  и  печальной  душой 
покорилась  она  своему  жребио. 


ГЛАВА   СЕДЬМАЯ. 

Въ  домъ  Гаврилы  Аеанаеьевича,  изъ 
сеней  направо,  находилась  тесная  каморка 
съ  одннмъ  окошечкомъ.  Въ  ней  стояла  про- 
стая кровать,  покрытая  байковынъ  оде- 
яломъ;  передъ  кроватью  еловый  столикъ, 
на  которимъ  горела  сальная  свеча  и  ле- 
жали открытый  ноты.  На  стене  виселъ 
старый,  сити  мундиръ  и  его  ровесница, 
треугольная  шляпа;  надъ  нею  тремя  гвоз- 
диками прибита  была  лубочная  картинка, 
изображающая  Карла  XII  верхомъ.  Звуки 
флейты  раздавались  въ  этой  смиренной  оби- 
тели. Пленный  танцмейстеръ,  уединенный 
ея  житель,  въ  колпаке  и  въ  китавчатомъ 
шлафроке,  услаждалъ  скуку  зпмняго  вече- 
ра, наигрывая  старинные  шведские  марши. 
Посвятивъ  целые  два  часа  на  с1е  упраж- 
нение, шведъ  разобралъ  свою  флейту,  вло- 
жилъ  ее  въ  ящикъ  и  сталъ  раздеваться. 
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Повести  покойнаго  Ивана  Петровича  Белкина. 


ПЗДЛННЫЯ    А.    П. 

(1830). 

Г-ж  а   Простаков  а. 
То,  мой  батюшка,  опъ   еще   сызмала   къ 
истор1ямъ  охотникъ. 

Скотининъ. 
Мптрофанъ  по  мн4. 

„Недоросль". 


ОТЪ   ИЗДАТЕЛЯ. 


Взявшись  хлопотать  объ  изданш  Пове- 
стей П.  П.  Белкина,  предлагаемыхъ  ныне 
публике,  мы  желали  къ  онымъ  присовоку- 
пить хотя  краткое  жпзнеоппсаШе  покойнаго 
автора,  и  гвмъ  отчасти  удовлетворить  спра- 
ведливому любопытству  любителей  отече- 
ственной словеспостп.  Для  сего  обратились 
было  мы  къ  Марье  Алексеевне  Трафплпной, 
ближайшей  родственнице  и  наследнице 
Ивана  Петровича  Белкина;  по,  къ  сожалт.- 
шю,  ей  невозможно  было  намъ  доставить 
никакого  о  немъ  извеспя,  ибо  покойникъ 
вовсе  не  былъ  ей  зпакомъ.  Она  советовала 
намъ  отнестись  по  сему  предмету  къ  одному 
почтенному  мужу,  бывшему  другомъ  Ивану 
Петровичу.  Мы  последовали  сему  совету,  и 
на  письмо  наше  получили  нпжеследуюшдй 
желаемый  ответь.  Помещаемъ  его  безо 
всякпхъ  переменъ  п  прпмечашй,  какъ  дра- 
гоценный памятникъ  благодарнаго  образа 
мпт>шй  и  трогательнаго  дружества,  а  вместе 
съ  темъ,  какъ  и  весьма  достаточное  бш- 
графпческое  пзвес/пе. 

Милостивый  государь  мои  **  **! 

Почтеннейшее  письмо  ваше,  отъ  15-го 
сего  месяца,  получить  пмелъ  я  честь  23-го 
сего  же  месяца,  въ  коемъ  вы  изъявляете 
мне  свое  желаше  иметь  подробное  пзвЪсие 
о  времени  рождения  и  смерти,  о  службе,  о 
домашнихъ  обстоятельствахъ,  также  и  о 
занят1яхъ  и  нраве  покойнаго  Ивана  Петро- 
вича БЪлкпна,  бывшаго  моего  искренняго 
друга  и  соседа  по  поместьямъ.  Съ  великимъ 
мопмъ  удовольств1емъ  исполняю  ш  ваше 
желаше  и  препровождаю  къ  вамъ,  милости- 
вый государь  мой,  все,  что  пзъ  его  разго- 
воровъ,  а  также  пзъ  собственныхъ  моихъ 
наблюдешй  запомнить  могу. 

Цванъ  Петровпчъ  Бвлкппъ  родился  отъ 
честныхъ  и  благородныхъ  родителей,  въ 
1798  году,  въ  селе  Горохпне.  Покойный 
отецъ  его,  секундъ-машръ  Петръ  Ивановичъ 
Белкинъ,  былъ  женатъ  на  девице  Пелагее 


Гавриловне,  изъ  дому  Трафилпныхъ.  Онъ 
былъ  человекъ  не  богатый,  но  умеренный, 
и  по  части  хозяйства  весьма  смышленый. 
Сынъ  ихъ  получплъ  первоначальное  образо- 
вало отъ  деревенскаго  дьячка.  Сему-то  по- 
чтенному мужу  былъ  онъ,  кажется,  обязанъ 
охотою  къ  чтешю  и  заняиямъ  по  части 
русской  словесности.  Въ  1815  году  вступилъ 
онъ  въ  пехотный  егерсшй  полкъ  (числомъ 
не  упомню),  въ  коемъ  и  находился  до  са- 
маго  1823  года.  Смерть  его  родителей, 
почти  въ  одпо  время  приключившаяся,  по- 
нудила его  подать  въ  отставку  и  пр1ехать 
въ  село  Горохино,  свою  отчину. 

Вступивъ  въ  управлеше  имешя,  Иванъ 
Петровичъ,  по  причине  своей  неопытности 
и  мягкосерд1я,  въ  скоромъ  времени  запу- 
стплъ  хозяйство  и  ослабилъ  стропи  поря- 
докъ,  заведенный  покойнымъ  его  родителемъ. 
Сменивъ  исправнаго  и  расторопнаго  старо- 
сту, коимъ  крестьяне  (по  пхъ  привычке) 
были  недовольны,  поручплъ  онъ  управлеше 
села  старой  своей  ключнице,  пршбревшей 
его  доверенность  пскусствомъ  разсказывать 
петорш.  С1я  глупая  старуха  не  умела  ни- 
когда различить  двадцатипятп-рублевой  ас- 
сигнащп  отъ  пятидесяти-рублевой;  крестьяне, 
коимъ  она  всемъ  была  кума,  ея  вовсе  не 
боялись;  ими  выбранный  староета  до  того 
имъ  потворствовалъ,  плутуя  заодно,  что 
Иванъ  Петровичъ  принужденъ  былъ  отме- 
нить барщину  и  учредить  весьма  умеренный 
оброкъ;  но  и  тутъ  крестьяне,  пользуясь 
его  слабостш,  на  первый  годъ  выпросили 
себе  нарочитую  льготу;  а  въ  следуюппе— 
более  двухъ  третей  оброка  платили  ореха- 
ми, брусникою  и  тому  подобнымъ:  и  тутъ 
былпнедоимкп. 

Бывъ  пр1атель  покойному  родителю  Ивана 
Петровича,  я  почиталъ  долгомъ  предлагать 
и  сыну  свои  советы,  и  неоднократно  вызы- 
вался возстановпть  прежшй,  имъ  упущен- 
ный, порядокъ.  Для  сего,  пр!ехавъ  однажды 
къ  нему,  потребовалъ  я  хозяйственный 
книги,  прпзвалъ  плута-старосту,  и  въ  при- 
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сутствш  Ивана  Петровича  занялся  разсмо- 
тртэшемъ  оныхъ.  Молодой  хозяпнъ  сначала 
сталъ  следовать  за  мною  со  всевозможнымъ 
впнмашемъ  п  прилежностпо;  но  какъ  по 
ечетамъ  оказалось,  что  въ  последше  два 
года  число  крестьяиъ  умножилось,  число  же 
дворовычъ  птицъ  п  домашняго  скота  наро- 
чито уменьшилось,  то  Ивапъ  Петровича, 
довольствовался  спмъ  первымъ  сведьшемъ 
и  далее  меня  не  слушалъ,  и  въ  ту  самую 
минуту,  какъ  я  своими  розыскашями  и 
строгими  допросами  плута-старосту  въ  край- 
нее замешательство  привелъ  п  къ  совер- 
шенному безмолвно  принудилъ,  съ  великою 
моею  досадою  услышалъ  я  Ивана  Петровича, 
крепко  храпящаго  на  своемъ  стуле.  Съ 
гвхъ  поръ  пересталъ  я  вмешиваться  въ  его 
хозяйственный  распоряжешя  и  прсдалъ  его 
дела  (какъ  и  онъ  самъ)  распоряжение  Все- 
вышняго. 

С1е  дружескихъ  нашнхъ  сношен:й  ни- 
сколько впрочемъ  не  разстроило;  ибо  я, 
соболъзпуя  его  слабости  п  пагубпому  нера- 
д'Ьшю,  общему  молодымъ  нашимъ  дворянамъ, 
искренно  любил  ь  Ивана  Петровича;  да  нельзя 
было  и  не  любить  молодого  человека,  столь 
вроткаго  п  честнаго.  Съ  своей  стороны 
Иванъ  Петровичъ  оказывалъ  уважеше  къ 
иоимъ  летамъ  и  сердечно  былъ  ко  мне  при- 
верженъ.  До  само»  кончины  своей  почти 
каждый  день  со  мною  виделся,  дорожа  про- 
стою моею  беседою,  хотя  ни  привычками, 
ни  образомъ  мыслен,  ни  нравомъ  мы  большею 
частно  другъ  съ  другомъ  не  сходствовали. 

Иванъ  ПетроЕпчъ  велъ  жизнь  самую  уме- 
ренную, пзбегалъ  всякаго  рода  пзлпшествъ; 
никогда  не  случалось  мне  видеть  его  паве- 
селе  (что  въ  краю  нашемъ  за  неслыханное 
чудо  почесться  можегъ);  къ  жепскому  же 
полу  имелъ  онъ  великую  склонность,  но 
стыдливость  была  въ  немъ  истинно  деви- 
ческая *). 

Кроме  повестей,  о  которыхъ  въ  письме 
вашемъ  упомпнать  изволите,  Иванъ  Петро- 
вичъ оетавилъ  множество  рукописей,  кото- 
рый частно  у  меня  находятся,  частпо  упо- 
треблены его  ключницею  на  разныя  домаш- 
шя  потребы.  Такпмъ  образомъ  прошлого 
зимою  все  окна  ея  флигеля  заклеены  были 
первою  частно  романа,  котораго  онъ  не 
кончилъ.  Вышеупомянутый  повести  были, 
кажется,  первымъ  его  опытомъ.  Оне,  такъ 
сказывалъ  Иванъ   Петровичъ,  большею  ча- 


СТ1Ю  справедливы  и  слышаны  нмъ  отъ  раз- 
ныхъ  особъ  *).  Однакожъ  имена  въ  нихъ 
почти  все  вымышлены  имъ  сампмъ,  а  наз- 
вашя  еелъ  и  деревень  заимствованы  изъ 
нашего  околодка,  отчего  и  моя  деревня 
где-то  упомянута.  С\е  произошло  не  оть 
злого  какого  либо  намерешя,  но  едппственно 
отъ  недостатка  воображешя. 

Иванъ  Петровичъ  осенью  1828  года  за 
пемогъ  простудного  лихорадкою,  обратившею- 
ся въ  горячку,  и  умеръ,  не  смотря  на  не- 
у(  ыпныя  старашя  уезднаго  пашего  лекаря, 
человека  весьма  искуснаго,  особенно  вт 
леченш  закоренелыхъ  болезней,  какъ- те 
мозолей,  и  тому  подобна™.  Онъ  скончало: 
па  мопхъ  рукахъ,  на  30-мъ  году  отъ  рожде- 
шя,  п  похоронепъ  въ  церкви  села  Горохина, 
близъ  покойныхъ  его  родителей. 

Иванъ  Петровичъ  былъ  росту  средпяго, 
глаза  имелъ  серые,  волоса  русые,  носъ 
прямой;  лпцомъ  былъ  белъ  и  худощавъ. 

Вотъ,  милостивый  государь  мой,  все,  что 
могъ  я  припомнить  касательно  образа  жизни, 
занятШ,  нрава  и  наружности  покойнаго  со- 
седа п  пр1ятеля  моего.  Но  въ  случае,  если 
заблагоразсудпте  сделать  пзъ  сего  моего 
письма  какое  либо  употребление,  всепокор- 
нейше прошу  никакъ  имени  моего  пе  упоми- 
нать, ибо  хотя  я  весьма  уважаю  и  люблю 
сочинителей,  но  въ  ые  зваше  вступить  по- 
лагаю излпшиимъ  и  въ  мои  лЬта  непрплич- 
нымъ.  Съ  пстиннымъ  монмъ  почтешемъ  и 
проч. 

1830  года,  ноября  10.  Село  Ненарадово. 


Почитая  долгомъ  уважить  волю  почтен- 
наго  друга  автора  нашего,  прппоспмъ  ему 
глубочайшую  благодариость  за  доставленный 
намъ  извеспя  и  надеемся,  что  публики 
оцепить  ихъ  искренность  и  добродуппе. 


Л.  П. 


1)  шт>дуетъ  анекдотъ  коего  мы  пе  пом'Ьщаомъ, 
полагая  его  излиишнмъ-  впрочемъ  увЪрлемъ  читателя, 
что  онъ  ничего  предосудительна»)  памяти  Ивана 
Петровича  Бълкина  въ  себ'1>  не  заключаете.  (П|). 
Цушк.). 


1)  Въ  самомъ  д'Ь.тЬ,  въ  рукописи  г.  ЭДлкина 
надъ  каждой  ио  ъстш  рукою  автора  надписано: 
слышано  мною  отъ  такой-то  особы  (чинъ  или 
вва»1е  и  паглавпыя  буквы  имени  и  фамплш).  Выписы- 
ваемъ  для  дюбоиытныхъ  изыскателей:  Смотри- 
тель равсказапъ  былъ  ему  титуллрпымъ  сов'Бтнп- 
комъ  А  Г.  Н.  Вы  стр'Ъ  л  ъ— подполковником* 
II.  II  Л.,  Гробовщикъ— приказчиком*  Б.  В., 
Метель  и  Барышня — дъвииею  К.  Н.  Т.  (11р. 
Пушк.}. 
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I.  БыстрФлъ. 


I. 

Стрелялись  мы. 

Баратыпсшй. 

Я  поклялся  пастрЬлпть  его  по  праву 
дуэли  (за  пимт.  остался  еще  мой  вы- 
стр'Ьлъ  |. 

„Вечеръ  па  бивуакЬ". 

Мы  стояли  въ  местечке  ***.  Жизнь 
армейскаго  офицера  известна.  Утромъ  — 
ученье,  мапежъ;  обедъ  у  полкового  коман- 
дира или  въ  жпдовскомъ  трактире;  вече- 
(юмъ — пуншъ  п  карты.  Въ  ***  не  было 
ип  одного  открытаго  дома,  пи  одной  не- 
весты; мы  собирались  другь  у  друга,  где, 
кроме  своихъ  мундпровъ,  не  видали  ничего. 

Одппъ  только  человекъ  припадлежалъ  на- 
шему обществу,  не  будучи  военнымъ.  Ему 
было  около  тридцати  пяти  лътъ,  и  мы  за 
то  почитали  его  етарнкомъ.  Опытность  да- 
вала ему  передъ  нами  мнопя  преимуще- 
ства; къ  тому  же,  его  обыкновенная  угрю- 
мость, крутой  правъ  п  злой  языкъ  имели 
сильное  вл1Я1ив  па  молодые  наши  умы. 
Какая  -  то  таинственность  окружала  его 
судьбу,  опъ  казался  русскпмъ,  а  носплъ 
иностранное  имя.  Никогда  опъ  служплъ  въ 
гусарахъ,  и  даже  счастливо;  никто  не  зналъ 
причины,  побудившей  его  выйти  въ  отставку 
п  поселиться  въ  бьдномъ  местечке,  где 
жилъ  опъ  вместе  и  бедно,  и  расточительно: 
ходплъ  въ'чно  пъшкомъ,  въ  пзношенпомъ 
черномъ  сюртук*,  а  держалъ  открытый 
столъ  для  вст>хъ  офпцеровъ  нашего  полка. 
Правда,  обедъ  его  состоялъ  пзъ  двухъ  или 
трехъ  блюдъ,  изготовленныхъ  отставнымъ 
солдатомъ,  по  шампанское  лилось  при  томъ 
рекою.  Никто  не  зпалъ  ни  его  состояшя, 
ни  его  доходовъ,  и  никто  не  осмеливался 
о  томъ  его  спрашивать.  У  него  водились 
книги,  большею  часпю  военный,  да  ро- 
маны. Онъ  охотно  давалъ  ихъ  читать,  ни- 
когда не  требуя  пхъ  назадъ;за  то  никогда 
не  возвращалъ  хозяину  книги,  пмъ  заня- 
той. Главное  упражнение  его  состояло  въ 
стрельбе  изъ  пистолета .  Стены  его  комнаты 
были  все  источены  пулями,  все  въ  еква- 
жпнахъ,  какъ  соты  пчелиные.  Богатое  со- 
брате пистолетовъ  былс  единственной  рос- 
кошью бедной  мазанки,  где  онъ  жилъ. 
Искусство,  до  коего  достигъ  онъ,  было  не- 
имоверно, и  если  бъ  опъ  вызвался  пулей 
сбить  грушу  съ  фуражки  кого  бъ  то  ни 
было,  пикто  бъ  въ  нашемъ  полку  не  усом- 


пнлся  подставить  ему  своей  головы.  Разго- 
воръ  между  нами  касался  часто  поединковъ; 
Сильв1о  (такъ  назову  его)  никогда  въ  него 
не  вмешивался.  На  вопрогъ,  случалось  ли 
ему  драться,  отвъчалъ  онъ  сухо,  что  слу- 
чалось, но  въ  подробности  не  входплъ,  и 
видно  было,  что  таковые  вопросы  были  ему 
иепр1ятны.  Мы  полагали,  что  иа  совести 
его  лежала  какая-нибудь  песчастпая  жертва 
его  ужаснаго  искусства.  Впрочемъ,  намъ  и 
въ  голову  не  приходило  подозревать  въ 
немъ  что-нибудь  похожее  на  робость.  Есть 
люди,  коихъ  одпа  наружность  удаляетъ  та- 
ковыя  подозр'1'лпя.  Нечаянный  случай  веЬхъ 
насъ  изумилъ. 

Однажды  человекъ  десять  нашихъ  офи- 
церовъ обт,далп  у  Спльвш.  Пили  по  обык- 
новенному, то  есть  очень  мпого;  после  обеда 
стали  мы  уговаривать  хозяина  прометать 
намъ  банкъ.  Долго  онъ  отказывался,  ибо 
никогда  почти  не  игралъ;  наконецъ  велелъ 
подать  карты,  высыпалъ  на  столъ  полсотпи 
червопцевъ  и  селъ  метать.  Мы  окружили 
его,  и  игра  завязалась.  Сильгло  плелъ  обык- 
новеше  за  пгрою  хранить  совершенное  мол- 
чание, никогда  не  споридъ  и  не  объяснялся. 
Если  понтеру  случалось  обсчитаться,  то  онъ 
тотчасъ  или  доплачивалъ  остальное,  или 
яаппсывалъ  лишнее.  Мы  ужъ  это  знали  и 
не  мешали  ему  хозяйничать  по  своему;  по 
между  нами  находился  офпцеръ,  недавно 
къ  намъ  переведенный.  Онъ,  играя  тутъ 
же,  въ  разсеянпостп  загнулъ  лиштй  уголъ. 
Спльвш  взялъ  мелъ  и  уравнялъ  слетъ  по 
своему  обыкновенно.  Офицеръ,  думая,  что 
онъ  ошибся,  пустился  въ  объяснения.  Сядь' 
В10  молча  продолжалъ  метать.  Офицеръ,  по- 
терявъ  теривше,  взялъ  щетку  и  стеръ  то, 
что  казалось  ему  напрасно  запиеаннымъ. 
Сильвю  взялъ  мелъ  и  заппсалъ  спова.  Офп- 
церъ, разгорячеппый  вппомъ,  игрою  и  сме- 
хомъ  товарищей,  почелъ  себя  жестоко  оби- 
женнымъ,  и  въ  бешенстве  схватпвъ  со  стола 
медный  шапдалъ,  пустилъ  его  въ  Сильеш, 
который  едва  успелъ  отклониться  отъ  удара. 
Мы  смутились.  Спльвш  всталъ,  побледнелъ 
отъ  злости  и  съ  сверкающими  глазами  ска- 
залъ:  «милостивый  государь,  извольте  выйти, 
и  благодарите  Бога,  что  это  случилось  у 
мепя  въ  доме» . 

Мы  не  сомневались  въ  посл*дств1яхъ  и 
полагали  новаго  товарища  уже  убнтымъ. 
офпцеръ  вышелъ  вонъ,  сказавъ,  что  за 
обиду  готовъ  отвечать,  какъ  будетъ  угодпо 
господину  банкоатеу.  Нгра  продолжалась 
еще  несколько  минуть;  но  чувствуя,  что 
хозяину  было  пе  до  игры,  мы  отстали  одинъ 
за  другимъ  и  разбрелись  по  квартирамъ, 
толкуя  о  скорий  вакапщи. 
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На  другой  день  въ  манеж*  мы  спраши- 
вали уже,  живъ  ли  еще  бедный  поручпкъ, 
какъ  сэмъ  онъ  явился  между  нами;  мы  сде- 
лали ему  тотъ  же  вопросъ.  Онъ  отвЬчалъ, 
что  объ  Сильвш  не  нмелъ  онъ  еще  ника- 
кого известия.  Это  насъ  удивило.  Мы  по- 
шли къ  Сильвш  и  нашли  его  на  дворе,  са- 
жающего пулю  на  пулю  въ  туза,  приклеен- 
наго  къ  воротамъ.  Онъ  принялъ  пасъ  по 
обыкновенному,  ни  слова  не  говоря  о  вче- 
рашнемъ  пронешествш.  Прошло  три  дна; 
поручикъ  былъ  еще  живъ.  Мы  съ  удиьле- 
шемъ  спрашивали:  неужели  Сильвш  не  бу- 
детъ  драться?  Сильвш  не  дрался.  Онъ  до- 
вольствовался очень  легкимъ  объяснешемъ 
и  помирился. 

Это-было  чрезвычайно  повредило  ему  во 
мнЪнш  молодежи.  Недостатокъ  смелости 
менее  всего  извиняется  молодыми  людьми, 
которые  въ  храбрости  обыкновенно  впдятъ 
верхъ  человъческнхъ  достоинствъ  и  изви- 
неше  в  севозможныхъ  пороковъ.  Однакожъ, 
мало-по-малу  все  было  забыто,  и  Сильвш 
снова  пршбрелъ  прежнее  свое  вл1яше. 

Одинъ  я  не  могъ  уже  къ  нему  прибли- 
зиться. Имея  отъ  природы  романическое 
воображеше,  я  всъхъ  сильнее  прежде  сего 
былъ  привязанъ  къ  человеку,  коего  жизнь 
была  загадкою  и  который  казался  мне  ге- 
роемъ  таинственной  какой-то  повести.  Онъ 
любилъ  меня;  по  крайней  мЬрт>,  со  мной 
однимъ  оставлялъ  обыкновенное  свое  ръз- 
кое  злор,БЧ1е  и  говорилъ  о  разныхъ  пред- 
метахъ  съ  простодуппемъ  и  необыкновенною 
пр1ятност1ю.  Но  после  несчастнаго  вечера, 
мысль,  что  честь  его  была  замарана  и  не 
омыта  по  его  собственной  вол*,  эта  мысль 
меня  не  покидала  и  мешала  мне  обходиться 
съ  нимъ  по-прежнему;  мне  было  совестно 
на  него  глядеть.  Сильвш  былъ  слишкомъ 
уменъ  и  опытенъ,  чтобы  этого  не  заметить 
и  не  угадывать  тому  причины.  Казалось, 
это  огорчало  его;  по  крайней  м*ре,  я  за- 
мт>тилъ  раза  два  въ  немъ  желаше  со  мною 
объясниться;  но  я  пзбътадъ  такихъ  слу- 
чаевъ,  и  Сильвш  отъ  меня  отступился.  Съ 
тт,хъ  поръ  видался  я  съ  нимъ  только  при 
товарищахъ,  и  прежше  откровенные  разго- 
воры наши  прекратились. 

Разсвянные  жители  столицы  не  пмеютъ 
понят  о  многихъ  впечатлетяхъ,  столь 
извъстныхъ  жителямъ  деревень  или  город- 
ковъ,  напримт>ръ — объ  ожиданш  почтоваго 
дна:  во  вторвпкъ  п  пятницу  полковая  наша 
канцеляр1я  была  полна  офицерами;  кто, 
ждалъ  денегъ,  кто  письма,  кто  газетъ.  Па- 
кеты обыкновенно  тутъ  же  распечатывались, 
новости  сообщались,  и  канцеляр1я  представ- 
ляла картину   самую    оживленную.  Сильвш 


получалъ  письма,  адресованныя  въ  нашъ 
полкъ,  и  обыкновенно  тутъ  же  находился. 
Однажды  подали  ему  пакетъ,  съ  котораго 
онъ  сорвалъ  печать  съ  видомъ  величайшего 
нетерпт.н1я.  Пробегая  письмо,  глаза  его 
сверкали.  Офицеры,  каждый  занятый  своими 
письмами,  ничего  не  заметили.  „Господа, 
сказалъ  имъ  Сильвш,  обстоятельства  тре- 
буютъ  пемедленнаго  моего  отсутсшя;  ёду 
сегодня  въ  ночь;  надеюсь,  что  вы  не  от- 
кажетесь отобедать  у  меня  въ  послъдшй 
разъ.  Я  жду  и  васъ,  продолжалъ  онъ,  об- 
ратившись ко  мне:  жду  непременно".  Съ 
симъ  словомъ  онъ  поспешно  вышелъ,  а 
мы,  согдасясь  соединиться  у  Сильвш,  ра- 
зошлись каждый  въ  свою  сторону. 

Я  пришелъ  къ  Сильвш  въ  назначенное 
время  и  нашелъ  у  него  почти  весь  полкъ. 
Все  его  добро  было  уже  уложено;  остава- 
лись однъ-  голыя,  прострелеппыя  стены. 
Мы  сЬли  за  столъ;  хозяинъ  былъ  чрезвы- 
чайно въ  духе,  и  скоро  веселость  его  сде- 
лалась общею;  пробки  хлопали  поминутно, 
стаканы  пенились  и  шипели  безпрестанно, 
и  мы  со  всевозможнымъ  усерд1емъ  желали 
отъезжающему  добраго  пути  и  всякаго  блага. 
Встали  пзъ-за  стола  уже  поздно  вечеромъ. 
При  разбор*  фуражекъ,  Сильвш,  со  всеми 
прощаясь,  взялъ  меня  за  руку  и  остановилъ 
въ  ту  самую  минуту,  какъ  собирался  я 
выйти.  „Мне  нужно  съ  вамп  поговорить", 
сказалъ  онъ  тихо.  Я  остался. 

Гости  ушли;  мы  остались  вдвоемъ,  сели 
другъ  протпвъ  друга  и  молча  закурили 
трубки.  Сильвш  былъ  озабоченъ;  не  было 
уже  и  слъдовъ  его  судорожной  веселости. 
Мрачная  бледность,  сверкаюнне  глаза  и  гу- 
стой дымъ,  выходящШ  изо  рта,  придавали 
ему  видъ  настоящаго  дьявола.  Прошло  не- 
сколько мпнутъ,  и  Сильвш  прервалъ  мол- 
чате.  „Можетъ  быть,  мы  никогда  больше 
не  увидимся",  сказалъ  онъ  мне:  „передъ 
разлукой  я  хотълъ  съ  вами  объясниться. 
Вы  могли  заметить,  что  я  мало  уважаю 
постороннее  мнете;  но  васъ  я  люблю,  и 
чувствую:  мне  было  бы  тягостно  оставить 
въ  вашемъ  уме  несправедливое  впеча- 
таете" . 

Онъ  остановился  п  сталь  набпвать  вы- 
горевшую свою  трубку;  я  молчалъ,  потупя 
глаза. 

„Вамъ  было  странно",  продолжалъ  онъ, 
„что  я  не  требовалъ  удовлетворетя  отъ 
этого  пьянаго  сумасброда  Р***.  Вы  согла- 
ситесь, что  имея  право  выбрать  оруж1е, 
жизнь  его  была  въ  моихъ  рукахъ,  а  моя 
почти  безопасна:  я  могъ  бы  приписать 
умеренность  мою  одному  велдкодушш,  но 
не   хочу   лгать.  Если  бъ  я  могъ   паказать 


821 


Б  1  Л  К  II  II  Л. 


822 


Р***,  не  подвергая  опасности  мою  жизнь,  то 
я  бъ  пи  за  что  не  простилъ  его"-. 

Я  смотрелъ  на  Сильвю  съ  изумлешемъ. 
Таковое  прпзнаше  совершенно  смутило  меня. 
Сильвш  продолжалъ. 

„Такъ  точно:  я  не  имею  права  подвер- 
гать себя  смерти.  Шесть  лт>тъ  тому  назадъ 
я  получилъ  пощечину,  и  врагь  мой  еще 
живъ". 

Любопытство  мое  было  сильно  возбу- 
ждено. „Вы  съ  нпмъ  не  дрались?"  спро- 
сил'ь  я.  „Обстоятельства  верно  васъ  раз- 
лучили?" 

„Я  съ  нимъ  дрался",  отвт>чалъ  Сильвш: 
„и  вотъ  памятникъ  нашего  поединка". 

Сильвю  встадъ  и  вынулъ  изъ  картона 
красную  шапку  съ  золотою  кистью,  съ  га- 
луномъ  (то,  что  французы  пазываютъ  Ьоп- 
пе(.  с1е  роНсе);  онъ  ее  наделъ;  она  была 
прострелена  на  вершокъ  ото  лба. 

„Вы  знаете",  продолжалъ  Сильвю,    „что 


служилъ   въ 


гусарскомъ  полку.   Ха- 


рактеръ  мой  вамъ  известенъ:  я  привыкъ 
первенствовать;  но  смолоду  это  было  во 
мне  страстно.  Въ  наше  время  буйство  было 
въ  моде:  я  былъ  первымъ  буяномъ  по 
армш.  Мы  хвастались  пьянствомъ:  я  пере- 
ппдъ  славпаго  Бурцова,  восиьтаго  Деписомъ 
Давыдовымъ.  Дуэли  въ  нашемъ  полку  слу- 
чались поминутно:  я  на  всЪхъ  былъ  или 
свидт>телемъ,  иди  действующимъ  лпцомъ. 
Товарищи  меня  обожали,  а  полковые  ко- 
мандиры, поминутно  сменяемые,  смотрели 
на  меня,  какъ  на  необходимое  зло. 

„Я  спокойно  (пли  безпокойно)  насла- 
ждался моею  славою,  какъ  определился  къ 
намъ  молодой  чедовъкъ  богатой  и  знатной 
фамплш  (не  хочу  назвать  его).  Отроду  не 
встрт>чалъ  счастливца  столь  блпстательнаго! 
Вообразите  себе  молодость,  умъ,  красоту, 
веселость  самую  бешеную,  храбрость  самую 
безпечную,  громкое  имя,  деньги,  которымъ 
не  зналъ  онъ  счета  и  которыя  никогда  у 
него  не  переводились,  п  представьте  себе, 
какое  действхе  должепъ  былъ  онъ  произ- 
вести между  нами.  Первенство  мое  поколе- 
балось. Обольщенный  моею  славою,  онъ 
сталъ  было  искать  моего  дружества;  но  я 
принялъ  его  холодно,  и  онъ  безо  всякаго 
сожалетя  отъ  меня  удалился.  Я  его  воз 
ненавиделъ.  Успехи  его  въ  полку  и  въ 
обществе  женщпнъ  приводили  меня  въ  со- 
вершенное отчаяше.  Я  сталъ  искать  съ  нимъ 
ссоры;  на  эпиграммы  мои  отвечалъ  онъ 
эпиграммами,  которыя  всегда  казались  мне 
неожиданнее  и  острее  мопхъ,  я  которыя, 
конечно,  ни  въ  прпмЪръ  были  веселее:  онъ 
шутилъ,  а  я  злобствовалъ.  Наконецъ,  од- 
нажды, на  бале  у  полыкаго  помещика,  видя 


его  предметомъ  внпматя  всехъ  дамъ,  и 
особенно  самой  хозяйки,  бывшей  со  мною 
въ  связи,  я  сказалъ  ему  на  ухо  какую-то 
плоскую  грубость.  Онъ  вспыхнудъ  и  далъ 
мне  пощечину.  Мы  бросились  къ  саблямъ; 
дамы  попадали  въ  обморокъ;  насъ  раста- 
щили, и  въ  ту  же  почь  поехали  мы  драться. 

„Это  было  на  разсвет*.  Я  стоялъ  на 
назначенномъ  месте  съ  моими  тремя  се- 
кундантами. Съ  пепзъяспимымъ  нетерпе- 
шемъ  ожидалъ  я  моего  противника.  Ве- 
сеннее солнце  взошло,  и  жаръ  уже  наспЪ- 
валъ.  Я  увиделъ  его  издали.  Онъ  шелъ 
пешкомъ,  съ  мундиромъ  на  сабле,  сопро- 
вождаемый однпмъ  секундаптомъ.  Мы  по- 
шли къ  нему  на  встречу.  Онъ  приблизился 
держа  фуражку,  наполненную  черешнями. 
Секунданты  отмерили  намъ  двенадцать  ша- 
говъ.  Мне  должно  было  стрелять  первому; 
но  волнете  злобы  во  мне  было  столь  силь- 
но, что  я  не  понадеялся  на  верность  руки 
и,  чтобы  дать  себе  время  остыть,  уступилъ 
ему  первый  выстрелъ;  протпвнпкъ  мой  не 
соглашался.  Положили  бросить  жребЫ:  пер- 
вый нумеръ  достался  ему,  вечному  любимцу 
счас/ия.  Онъ  прицелился  и  прострелилъ 
мне  фуражку.  Очередь  была  за  мною.  Жизнь 
его,  наконецъ,  была  въ  моихъ  рукахъ;  я 
гляделъ  па  него  жадно,  стараясь  уловить 
хотя  одну  тень  безпокойства.  Онъ  стоялъ 
подъ  пистолетомъ,  выбирая  изъ  фуражки 
спелыя  черешни  и  выплевывая  косточки, 
которыя  долетали  до  меня.  Его  равнодуппе 
взбесило  меня.  „Что  пользы  — подумалъ  я — 
лишить  его  жизни,  когда  онъ  ею  вовсе  не 
дорожить?"  Злобная  мысль  мелькнула  въ 
уме  моемъ.  Я  опустплъ  пистолета.  „Вамъ, 
кажется,  теперь  не  до  смерти",  сказалъ  я 
ему:  „вы  изволите  завтракать;  мне  не  хо- 
чется вамъ  помешать".  Вы  ничуть  не  ме- 
шаете мне,  возразплъ  онъ;  извольте  себе 
стрелять,  а  впрочемъ,  какъ  вамъ  угодно; 
выстрелъ  вашъ  остается  за  вамп;  я  всегда 
готовъ  къ  вашпмъ  услугамъ.  Я  обратился 
къ  секундантамъ,  объявивъ,  что  ныньче 
стрелять  не  намЬренъ,  и  поедипокъ  темъ 
и  кончился... 

„Я  вышелъ  въ  отставку  п  удалился  въ 
это  местечко.  Съ  тЪхъ  поръ  пе  прошло 
ни  одпого  дня,  чтобъ  я  пе  думалъ  о  ыще- 
шп.  Ныне  часъ  мой  насталъ..." 

Сильвю  выпулъ  изъ  кармана  утромъ  по- 
лученное нисьмо  н  далъ  мне  его  читать. 
Кто  то  (казалось,  его  поверенный  по  де- 
ламъ)  писалъ  ему  изъ  Москвы,  что  из- 
вестная особа  скоро  должна  вступить 
въ  законный  бракъ  съ  молодой  и  прекрас- 
ной девушкой. 

„Вы   догадываетесь",    сказалъ    Спльвю 
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„кто  эта  известная  особа.  Ъду  въ 
Москву.  Посмотрпмъ,  такъ  ли  равнодушно 
прпметъ  опъ  смерть  передъ  своей  свадьбой, 
какъ  некогда  ждалъ  ее  за  черешнями!" 

При  сихъ  словахъ  Сильвш  всталъ,  бро- 
сплъ  объ  полъ  свою  фуражку  и  сталъ  хо- 
дить взадъ  и  впередъ  по  комнат*,  какъ 
тнгръ  по  своей  клетке.  Я  слушалъ  его  не- 
подвижно; странный,  противоположпыя  чув- 
ства волновали  меня. 

Слуга  вошелъ  и  объявилъ,  что  лошади 
готовы.  Сильвш  крепко  сжалъ  мне  руку 
мы  поцеловались.  Онъ  сблъ  въ  тележку 
где  лежали  два  чемодана,  одинъ  съ  пи  сто 
летами,  другой  съ  его  пожитками.  Мы  про 
стились  еще  разъ,  и  лошади  поскакали. 

II. 

Прошло  несколько  лт>тъ,  и  домашшя  об- 
стоятельства принудили  меня  поселиться 
въ  бедной  деревеньке  К**  уЬзда.  Занимаясь 
хозяйствомъ,  я  не  переставалъ  тихонько 
воздыхать  о  прежней  моей  шумной  и  без- 
заботной жизни.  Всего  труднее  было  мне 
привыкнуть  проводить  весенше  и  зимше 
вечера  въ  совершепномъ  уедияенш.  До 
обеда  кое-какъ  еще  дотягивалъ  я  время, 
толкуя  со  старостой,  разъезжая  по  рабо- 
тамъ,  или  обходя  повыя  заведешя;  но  какъ 
скоро  начинало  смеркаться,  я  совершенно 
не  зналъ,  куда  деваться.  Малое  число 
книгъ,  найдепныхъ  мною  подъ  шкафами  и 
въ  кладовой,  были  вытверждены  мною  на- 
изусть. Все  сказки,  которыя  только  могла 
запомнить  ключница  Кириловна,  были  мне 
иерееказаны;  1гЬсни  бабъ  наводили  на  меня 
тоску.  Принялся  я  было  за  неподслащен- 
пую  наливку,  но  отъ  нея  болела  у  меня 
голова;  да,  признаюсь,  побоялся  я  сдт>- 
даться  пьяницею  с ъ  г  ор  я,  т.  е.  самымъ 
го  р  ь  к  и  м  ъ  пьяницею,  чему  прймЪровъ  мно- 
жество впдЪлъ  я  въ  нашемъ  уезде. 

Близкихъ  сосьдовъ  около  меня  не  было, 
кроме  днухъ  или  трехъ  г  о  р  ьк  и  х  ъ,  коихъ 
беседа  состояла  большею  часпю  въ  икоте 
и  воздыхашяхъ.  Уединеше  было  сноснее. 
Иаконецъ,  решился  я  ложиться  спать  какъ 
можно  ранге,  а  обЪдать  какъ  можно  позже; 
такпмъ  образомъ  укоротилъ  я  вечеръ  и 
прибавплъ  доглоты  дней,  и  обретохъ,  яко 
се  добро  есть. 

Въ  четырехъ  верстахъ  отъ  меня  нахо- 
дилось богатое  поместье,  принадлежащее 
графине  Б**;  по  въ  немъ  жнлъ  только 
управитель,  а  графиня  пос/втила  свое  по- 
местье только  однажш,  въ  первый  годъ 
своего  замужества,  и  то  прожила  тамъ  не 
более  месяца.  Однакожъ,  во  вторую  весну 


моего  затворничества  разнесся  слухъ,  что 
графиня  съ  мужемъ  продеть  на  лето  въ 
свою  деревню.  Въ  самомъ  деле,  они  при- 
были въ  начал*  ионя  месяца. 

Пр1Т>здъ  богатаго  соседа  есть  важная 
эпоха  для  деревенскихъ  жителей.  Помещики 
и  ихъ  дворовые  люди  толкуютъ  о  томъ  ме- 
сяца два  прежзе  и  года  три  спустя.  Что 
касается  до  меня,  то.  признаюсь,  извете 
о  прибыли  молодой  и  прекрасной  еосЬдки 
сильно  на  меня  подействовало;  я  горЪлъ 
петериБшемъ  ее  увидеть,  и  потому  въ  пер- 
вое воскресенье  по  ея  иргЕзд*  отправился 
поел*  обеда  въ  село***  рекомендоваться 
ихъ  штельствамъ,  какъ  ближайний  сосъдъ 
и  всепокорнейше  слуга. 

Лакей  ввелъ  меня  въ  графекШ  кабинет*, 
а  самъ  пошелъ  обо  мнт.  доложить.  Обшир- 
ный кабннетъ  былъ  убранъ  со  всевозмож- 
ною роскошью;  около  стЪнъ  стояли  шкафы 
съ  книгами  п  надъ  каждымъ  бронзовый 
бюстъ;  надъ  мраморнымъ  каминомъ  было 
широкое  зеркало;  полъ  былъ  обитъ  зеле- 
нымъ  сукномъ  и  устланъ  коврами.  Отвык- 
нувъ  отъ  роскоши  въ  бъдномъ  углу  моемъ 
и  уже  давно  не  впдавъ  чужого  богатства, 
я  оробЪлъ  и  ждалъ  графа  съ  какимь  то 
тренетомъ,  какъ  проситель  пзъ  провпицш 
ждетъ  выхода  министра.  Двери  отворились, 
и  вошелъ  мужчина  лт.тъ  тридцати  двухъ, 
прекрасный  собою.  Графъ  приблизился  ко 
мпЪ  съ  видомъ  открытымъ  и  дружелюб- 
нымъ;  я  старался  ободриться  и  началъ 
было  себя  рекомендовать,  но  опъ  иредуп- 
реднлъ  меня.  Мы  сели.  Разговоръ  его,  сво- 
бодный и  любезный,  вскоре  разсЪялъ  мою 
одичалую  застенчивость;  я  уже  началъ  вхо- 
дить въ  обыкновенное  мое  полижете,  какъ 
вдругъ  вошла  графиня,  п  смущеше  овла- 
дело мною  пуще  прежняго.  Въ  самомъ 
деле,  она  была  красавица.  Графъ  пред- 
ставнлъ  меня;  я  хотелъ  казаться  развяз- 
нынъ,  но  чЪмъ  больше  старался  взять  на 
себя  видь  непринужденности,  т*мъ  более 
чувствовалъ  себя  неловкимъ.  Они,  чтобъ 
дать  мне  время  оправиться  и  привыкнуть 
къ  новому  знакомству,  стали  говорить  ме- 
жду собою,  обходясь  со  мною  какъ  съ  доб- 
рымъ  сосЪдомъ  п  безъ  церемонш.  Между 
т*мъ  я  сталъ  ходить  взадъ  и  впередъ, 
осматривая  книги  и  картины.  Въ  карти- 
нахъ  я  не  знатокъ,  но  одна  привлекла  мое 
впимаше.  Она  изображала  какой-то  видъ 
изъ  Швейцар) и;  но  поразила  меня  въ  ней 
не  живопись,  а  то,  что  картина  была  про- 
стрелена двумя  пулями,  всаженными  одна 
въ  другую.  <Вотъ  хоронпй  выстрЪлъ»,  ска- 
залъ  я, 'обращаясь  къ  графу.  — «Да>,  отве- 
чал!, опъ:  «высгрЪлъ  очень  замечательный. 
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А  хорошо  г.ы  стреляете?»  продолжалъ 
онъ.— «Пзрядно»,  отвЬчалъ  я,  обрадовав- 
шись, что  разговоръ  коснулся  накопецъ 
предмета  мне  близкаго.  «Въ  тридцати  ша- 
гахъ  промаху  въ  карту  не  дамъ,— разу- 
меется, пзъ  зиакомыхъ  пистолетовъ» . — , 
«Право?»  сказала  графиня  съ  впдомъ  боль- 
шоп  внимательности:  «а  ты,  мой  другъ, 
попадешь  ли  въ  карту  на  тридцати  ша- 
гахъ?»  — «Когда  нибудь»,  отв'Ьчалъ  графъ, 
«мы  попробуемъ.  Въ  свое  время  я  стрт,- 
лялъ  не  худо;  по  вотъ  уже  четыре  года, 
какъ  я  не  бралъ  въ  руки  пистолета». — 
«О»,  замътилъ  я:  «въ  такомъ  случай  бьюсь 
объ  закладь,  что  ваше  штельство  не  по- 
падете въ  карту  п  въ  двадцати  шагахъ; 
пистолета  требуетъ  ежедневнаго  упражне- 
ния. Это  я  знаю  на  опыте.  У  насъ  въ 
полку    я    считался    одиимъ    изъ    лучшпхъ 

(Тр'БЛКОВЪ.    ОднаЖДЫ   СЛУЧИЛОСЬ  МНТ1     целый 

мееяцъ  не  брать  пистолета;  мои  были  въ 
починки;  что  же  бы  вы  думали,  ваше  ш- 
тельство?  Въ  первый  разъ,  какъ  сталъ  по- 
томъ  стрелять,  я  далъ  сряду  четыре  про- 
маха но  бутылке  въ  двадцати  шагахъ.  У 
насъ  былъ  ротмистръ,  острякъ  и  забав- 
нпкъ;  онъ  тутъ  случился  и  сказалъ  мне: 
знать,  у  тебя,  братъ,  рука  не  поднимается 
на  бутылку.— Нбтъ,  ваше  штельство,  не 
должно  пренебрегать  этимъ  упражнешемъ, 
не  то  отвыкнешь  какъ  разъ.  Лучпнй  стре- 
локъ,  котораго  удалось  мне  встретить, 
стр'Ьлялъ  каждый  день,  по  крайпей  мере, 
три  раза  передъ  об4домъ.  Это  у  него  было 
заведено,  какъ  рюмка  водки».  Графъ  и  гра- 
финя рады  были,  что  я  разговорился.  «А 
каково  стр'Ьлялъ  опъ?»  спросилъ  меня 
графъ.  — «Да  вотъ  какъ,  ваше  штельство: 
бывало  увидитъ  онъ,  села  на  стену  муха... 
Вы  смеетесь,  графиня'.-'  Еп-Богу,  правда... 
Бывало,  увидитъ  муху  и  кричитъ:  Кузька, 
пистолета!— Кузька  и  песета  ему  заряжен- 
ный пистолета.  Онъ  хлонь,  и  вдавить  муху 
въ  стену!»  —  «Это  удивительно!»  сказалъ 
графъ;  «а  какъ  его  звали?»  —  «Сильвш, 
ваше  штельство».  —  «Сильвш.'»  вскричалъ 
графъ,  вскочивъ  съ  своего  места:  «вы 
знали  Сильвш?»  —  «Какъ  не  знать,  ваше 
штельство,  мы  были  съ  нпмъ  пр1ятели; 
онъ  въ  нашемъ  полку  принята  былъ  какъ 
свой  братъ-товаршцъ;  да  вотъ  уже  лета 
пять,  какъ  объ  неиъ  не  имею  никакого 
пзвт.ст1я.  Такъ  и  ваше  штельство,  стало 
быть,  знали  его?— «опалъ,  очень  зналъ. 
Не  разсказываль  ли  онъ  вамъ  одного  очень 
странпаго  происшествия?»  —  «Не  пощечина 
ли,  ваше  штельство,  полученная  имъ  на 
бал*  отъ  какого-то  повесы?» — «А  сказы- 
валъ  опъ  вамъ  имя  этого  повесы?—  «НЬтъ, 


ваше  штельство,  не  сказывалъ...  Ахъ. 
ваше  штельство!»  продолжалъ  я,  догады- 
ваясь объ  истин*:  «извините...  я  не 
зналъ...  ужь  не  вы  ли?...»  — «Я  самъ», 
отвЬчалъ  графъ,  съ  впдомъ  чрезвычайно 
разстроепнынъ;  «а  простреленная  картина 
есть  паыятипкъ  последней  нашей  встречи  ». 
—  «Ахъ,  милый  мой»,  сказала  графиня: 
«ради  Бога,  не  разсказывай;  мне  страшно 
будетъ  слушать».  —  «Петь»,  возразилъ 
графъ:  «я  все  разскажу;  онъ  знаетъ,  какъ 
я  обнд*лъ  его  друга;  пусть  я:е  узнаетъ, 
какъ  Сильвш  мне  отомстилъ».  Графъ  под- 
шшулъ  мне  кресла,  и  я  съ  жнвейшимъ 
любопытствомь  услышалъ  слЬдуюиий  раз- 
сказъ: 

«Пять  лътъ  тому  назадъ  я  женился. 
Первый  игвсяцъ,  1Ье  Ьопеу-шооп,  провелъ 
я  здесь,  въ  этой  деревне.  Этому  домуобя- 
занъ  я  лучшими  минутами  жизни  и  одпимь 
изъ  самыхъ  тяжельш.  восноминапШ. 

«Однажды  вечероыъ  ездили  мы  в-месте 
верхомъ;  лошадь  у  жены  что-то  заупрями- 
лась; она  испугалась,  отдала  мне  поводья 
и  пошла  пешкомъ  домой.  Я  поехалъ  впе- 
редъ.  Па  дворе  увпделъ  я  дорожную  те- 
легу; мне  сказали,  что  у  меня  въ  каби- 
нет* сидптъ  человЬкъ,  пе  хотевнпй  объ- 
явить своего  имени,  но  сказавппй  просто, 
что  ему  до  меня  есть  дело.  Я  вошелъ  въ 
эту  комнату  н  увпделъ  въ  темноте  чело- 
века, запыленнаго  и  обросшаго  бородой; 
онъ  стоялъ  здесь,  у  камина.  Я  подошелъ 
къ  нему,  стараясь  прппомиить  его  черты. 
«Ты  не  узналъ  меня,  графъ?*  сказалъ  опъ 
дрожащимъ  голосомъ.  —  «Сильвш!»  закрп- 
чалъ  я,  и,  признаюсь,  я  почувствовалъ, 
какъ  волоса  стали  вдругъ  на  мпе  ды- 
бомъ. — «Такъ  точно»,  продолжалъ  онъ: 
«выстр*лъ  за  мною,  я  пргЬхалъ  разрядить 
мой  пистолета;  готовъ-ли  ты?»  Пистолета 
у  пего  торчалъ  изъ  бокового  кармана.  Я 
отмЬрплъ  двенадцать  шаговъ  и  сталъ  тамъ. 
въ  углу,  прося  его  выстрелить  екорее,  пока 
жена  не  воротилась.  Онъ  медлплъ;  онъ 
спросилъ  огня.  Подали  свечи.  Я  заперт, 
двери,  пе  велелъ  никому  входить,  и  снова 
проснлъ  его  выстрелить.  Опъ  вьшулъ  пи- 
столета и  прицелился...  Я  считалъ  се- 
кунды... я  думалъ  о  ней...  Ужасная  про- 
шла минута!  Сильвш  опустилъ  руку.  Жа- 
лею», сказалъ  онъ:  «что  пистолета  заря- 
женъ  пе  черешневыми  косточками...  пул:; 
тяжела.  Мне  все  кажется,  что  у  насъ  не 
дуэль,  а  убШство:  я  не  прпвыкъ  ц-влить 
въ  безоружнаго.  Начнемъ  сызнова;  кннемъ 
жеребей,  кому  стрелять  первому».  Голова 
моя  шла  кругомъ...  Кажется,  я  пе  согла- 
шался... Накопецъ,    мы  зарядили  еще    пи- 
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столетъ;  свернули  два  билета;  онъ  поло- 
жплъ  пхъ  въ  фуражку,  никогда  мною  про- 
стреленную; я  вынулъ  опять  первый  ну- 
меръ.  «Ты,  графъ,  дьявольски  счастливь», 
сказалъ  опъ  съ  усмешкою,  которой  никогда 
не  забуду.  Не  понимаю,  что  со  мною  было, 
п  какимъ  образомъ  могъ  онъ  меня  къ  тому 
принудить...  но  я  выстръмшлъ  и  попалъ  вотъ 
въ  эту  картину.  (Графъ  указалъ  пальцемъ  на 
простреленную  картину; лицо  его  горело  какъ 
огонь;  графиня  была  бледнее  своего  платка; 
я  не  могъ  воздержаться  отъ   восклпцашя).- 

„Я  выстр'Ьлплъ" ,  продолжалъ  графъ:  „и, 
слава  Богу,  далъ  промахъ;  тогда  Спльвш... 
(въ  эту  минуту  онъ  былъ,  право,  ужасенъ) 
Спльвш  сталь  въ  мепя  прицеливаться. 
Вдругъ  двери  отворились,  Маша  вбътаетъ 
и  съ  впзгомъ  кидается  мне  на  шею.  Ея 
прпсутств1е  возвратило  мне  всю  бодрость. 
„Милая",  сказалъ  я  ей:  „разве  ты  не.  ви- 
дишь, что  мы  шутпмъ?  Какъ  же  ты  пере- 
пугалась! Поди,  выпей  стаканъ  воды  и 
прпди  къ  намъ;  я  представлю  тебе  етарин- 
наго  друга  и  товарища".  Маше  все  еще 
не  верилось.  „Скажите,  правду  ли  мужъ 
говорит!?  сказала  она,  обращаясь  къ  гроз- 
ному Оилъвш:  „правда  лп,  что  вы  оба  шу- 
тите?"—  „Онъ  всегда  шутить,  графиня", 
отвечалъ  ей  Спльвш:  „одпажды  далъ  онъ 
мне,  шутя,  пощечппу;  шутя,  прострЬлилъ 
мне  вотъ  эту  фуражку;  шутя,  далъ  сей- 
чаеь  промахъ;  теперь  и  мне  пришла  охота 
пошутить"...  Съ  этпмъ  словомъ  онъ  хо- 
телъ  въ  меня  прицелиться...  при  ней! 
Маша  бросилась  къ  его  погамъ.  „Встань, 
Маша,  стыдно!"  закрпчалъ  я  въ  бешестве: 
„а  вы,  сударь,  пер  встанете-  ла  издеваться 
надъ  бедной  женщиной?  Будете  лп  вы  стре- 
лять, пли  петь?"  —  „Не  буду",  отвечалъ 
Спльвш;  „я  доволенъ:  я  впделъ  твое  смя- 
тете,  твою  робость;  я  заставилъ  тебя  вы- 
стрелить по  мне.  Съ  меня  довольно.  Бу- 
дешь меня  помнить.  Предаю  тебя  твоей  со- 
вести". Тутъ  онъ  было  вышелъ,  по  оста- 
новился въ  дверяхъ,  оглянулся  на  простре- 
ленную мною  картину,  выстрелилъ  въ  нее, 
почти  не  целясь,  п  скрылся.  Жепа  лежала 
въ  обмороке;  люди  не  смели  его  остано- 
вить п  съ  ужасомъ  на  него  глядели;  онъ  вы- 
шелъ на  крыльцо,  клпкнулъ  ямщика  п  уехалъ, 
прежде  чемъ  успелъ  я  опомниться". 

Графъ  замолчалъ.  Такимъ  образомъ  узналъ 
я  конецъ  повести,  коей  начало  некогда 
такъ  поразило  меня.  Съ  героемъ  опой  уже 
я  не  встречался.  Сказываютъ,  что  Спльвш, 
во  время  возмущешя  Александра  Ппспланти, 
предводительствовалъ  отрядомъ  этерпстовъ 
11  быль  убитъ  въ  сражешн  подъ  Скулянами. 
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Кони  мчатся  по  буграмъ, 
Топчутъ  снътъ  йубовй... 
Вотъ  въ  сторонке  Божш  храмъ 
Впденъ  одиноый. 

Вдругъ  метелица  кругонъ; 
Спт.гъ  валитъ  клоками; 
Черпый  вранъ,  свистя  крыломъ, 
Вьется  надъ  санями; 
В'Ьщш  сооъ  гласить  печаль! 
Копи  торопливы 

Чутко  смотрлтъ    въ  темну  даль, 
Воздыиат  гривы... 

Жуковаай. 

Въ  копце  1811  года,  въ  эпоху  намъ  до- 
стопамятную, жилъ  въ  своемъ  поместье 
Ненарадове  добрый  Гаврила  Гаврпловичъ 
Р**.  Онъ  славился  во  всемъ  округе  госте- 
пршметвомъ  п  радунпемъ;  соседи  поминут- 
но ездили  къ  нему  поесть,  попить,  поиг- 
рать по  пяти  копеекъ  въ  бостонъ  съ  его 
женою.  Прасковьей  Петровною,  а  некото- 
рые для  того,  чтобъ  поглядеть  на  дочку 
ихъ,  Марью  Гавриловну,  стройную,  блед- 
ную и  семнадцатилетнюю  девицу.  Она  счи- 
талась богатой  невестою,  и  мнопе  прочили 
ее  за  себя  или  за  сыновей. 

Марья  Гавриловна  была  воспитана  на 
французскихъ  романахъ  п,  следственно,  бы- 
ла влюблена.  Предметъ,  избранный  ею,  былъ 
бедный  армейшй  прапорщикъ,  находивнпй- 
ся  въ  отпуску  въ  своей  деревне.  Само  по 
себе  разумеется,  что  молодой  человекъ  пы- 
лалъ  равною  страстш,  и  что  родители  его 
любезной,  заметя  ихъ  взаимную  склонность, 
запретили  дочери  о  немъ  и  думать,  а  его 
принимали  хуже,  нежели  отставного  засе- 
дателя. 

Нашп  любовппкп  были  въ  переписке,  п 
всякий  депь  видались  наедине  въ  сосновой 
роще  или  у  старой  часовни.  Тамъ  они  кля- 
лись другъ  другу  въ  вечной  любви,  сето- 
вали на  судьбу  п  делали  различный  пред- 
положения. Переписываясь  и  разговаривая 
такимъ  образомъ,  они  (что  весьма  естест- 
венно) дошли  до  следующего  разеуждешя: 
если  мы  другъ  безъ  друга  дышать  не  мо- 
жемъ,  а  воля  жестокихъ  родителей  пре- 
пятствуетъ  нашему  благополучно,  то  нель- 
зя-ли  намъ  будетъ  обойтись  безъ  нея?  Ра- 
зумеется, что  эта  счастливая  мысль  прп- 
шла  сперва  въ  голову  молодому  человеку, 
я  что  опа  весьма  понравилась  романичес- 
кому воображению  Марьи  Гавриловны. 

Наступила  зима  и  прекратила  ихъ  евпда- 
шя;  но  переписка  сделалась   т*мъ   живее. 
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Владиапръ  Николаевич!  въ  каждом!  письме 
умолялъ  ее  предаться  ему,  венчаться  тайно, 
скрываться  несколько  времени,  броситься 
потомъ  къ  ногамъ  родителей,  которые,  ко- 
нечно, будутъ  тронуты  наконецъ  герончес- 
кимъ  постоянством!  п  несчаст1емъ  любов- 
ников!, и  скажутъ  им!  непременно:  <дт>ти! 
придите  вт.  наши  об!ят1я». 

Марья  Гавриловна  долго  колебалась;  мно- 
жество планов!  побега  было  отвергнуто. 
Наконец!  она  согласилась:  в!  назначенный 
день  она  должна  была  не  ужинать,  удалить- 
ся в!  свою  комнату  под!  предлогом!  го- 
ловной боли.  Девушка  ея  была  в!  загово- 
ре; обе  он*  должны  были  выйти  в!  сад! 
через!  заднее  крыльцо,  за  садом!  найти  го- 
товыя  сани,  садиться  в!  них!  и  ехать  за 
пять  верст!  от!  Непарадова.  В!  село  Жад- 
рпно,  прямо  в!  церковь,  где  ужъ  Владнм1ръ 
должен!  был!  пх!  ожидать. 

Накануне  решительна™  дня,  Марья  Гав- 
риловна не  спала  всю  ночь;  она  укладыва- 
лась, увязывала  белье  п  платье,  написала 
длинное  письмо  к!  одной  чувствительной 
барышне,  ея  подруге,  другое  к!  своим! 
родителям!.  Она  прощалась  с,!  пими  в!  са- 
мых! трогательных!  выражешях'ь,  извиня- 
ла свой  проступок!  неодолимою  сплою  стра- 
сти и  оканчивала  тем!,  что  блаженнейшею 
минутою  жизни  почтет!  она  ту,  когда  по- 
зволено будет!  ей  броспться  к!  ногам!  дра- 
жайших! ея  родителей.  Запечатав!  оба  пись- 
ма тульской  печаткой,  на  которой  изобра- 
жены были  два  пылающих!  сердца  с!  при- 
личной надписью,  она  бросилась  на  постель 
перед!  самым!  разсветом!  и  задремала;  но 
и  туи»  ужасныя  мечташя  поминутно  ее  про- 
буждали. То  казалось  ей,  что  в!  самую  ми- 
нуту, как!  она  садилась  в!  сани,  чтоб! 
ехать  венчаться,  отец!  ея  останавливал! 
ее,  С!  мучительной  быстротой  тащил!  ее 
по  снегу  и  бросал!  в!  темное,  бездонное 
подземелье...  и  она  летела  стремглав!  ст> 
неиз!яснимым!  зампрашем!  сердца;  то  ви- 
дела она  Владпм1ра,  лежащего  на  траве, 
бледнаго,  окровавленнаго.  Онь,  умирая,  мо- 
лил! ее  пронзительным!  голосом!  поспе- 
шить с!  ним!  обвенчаться...  друпя  безо- 
бразный, безсмысленныя  явлетя  веслпсь 
перед!  нею  одно  за  другим!.  Накопец!  она 
встала,  бледнее  обыкновеннаго  и  с!  непри- 
творной головною  болью.  Отец!  и  мать  за- 
метили ея  безпокойство;  их!  нежная  забот- 
ливость п  безпрестанные  вопросы:  что  съ 
тобою,  Маша?  не  больна  ли  ты,  Маша?  раз- 
дирали ея  сердце.  Она  старалась  их!  успо- 
коить, казаться  веселою,  и  не  могла.  На- 
ступил! вечер!.  Мысль,  что  уже  В!  по- 
слёдшй  раз!  провожает!  она  день  посреди 


своего  семейства,  стесняла  ея  сердце.  Она 
была  чуть  жива;  она  втайне  прощалась  со 
всеми  особами,  со  всеми  предметами,  ее 
окружавшими.  Подали  ужинать;  сердце  ея 
сильно  забилось.  Дрожащим!  голосом!  об!- 
явила  она,  что  ей  ужинать  не  хочется,  п 
стала  прощаться  ет,  отцом!  и  матерью.  Они 
ее  поцеловали  и,  по  обыкновенно,  благо- 
словили; она  чуть  не  заплакала.  Пришед! 
в!  свою  комнату,  она  кинулась  в!  кресла 
п  залилась  слезами.  Девушка  уговаривала 
ее  успокоиться  и  ободриться.  Все  было  го- 
тово. Через!  полчаса  Маша  должна  была 
навсегда  оставить  родптельшй  дом!,  свою 
комнату,  тихую  девическую  жизнь...  На  дво- 
ре была  метель;  ветер!  вьш>,  ставни  тряс- 
лись и  стучали;  все  казалось  ей  угрозой  и 
печальным!  предзнаменовашем!.  Скоро  в! 
дом!  все  утихло  и  заснуло.  Маша  окуталась 
шалью,  надела  теплый  капоть,  взяла  в! 
руки  шкатулку  п  вышла  на  заднее  крыльцо. 
Служанка  несла  за  нею  два  узла.  Оне  со- 
шли в!  сад!.  Метель  не  утихала;  ветер! 
дул!  на  встречу,  как!  будто  силясь  оста- 
новить молодую  преступницу.  Оне  насилу 
дошли  до  конца  сада.  На  дороге  сани  до- 
жидались их!.  Лошади,  прозябнув!,  не  стоя- 
ли на  м!стб;  кучер!  Владимфа  расхаживал! 
перед!  оглоблями,  удерживая  ретиныхъ.  Онъ 
помог!  барышне  и  ея  девушке  усесться  и 

УЛОЖИТЬ  уЗЛЫ  И  ШКатуЛКу,   ВЗЯЛ!   возжи,  и 

лошади  полетели.— Поручив!  барышню  по- 
печенш  судьбы  и  искусству  Терешкп  куче- 
ра, обратимся  к!  молодому  нашему  люооб- 
нпку. 

Целый  день  Владпм1р!  был!  в!  раз!Ьз- 
де.  Утром!  был!  он!  у  жадрпнекаго  свя- 
щенника; насилу  с!  ним!  уговорился;  ПО- 
ТОМ! поехал!  искать  свидетелей  между  со- 
седними помещиками.  Первый,  к!  кому  явил- 
ся он!,  отставной  сорокалетшй  корнет! 
Дравин!,  согласился  с!  охотою.  Это  при- 
ключеше,  уверял!  ош>,  напоминало  ему 
прежнее  время  и  гусарсюя  проказы.  Он! 
уговорил!  Ь'ладпм|ра  остаться  у  него  ото- 
бедать п  уверял!  его,  что  за  другими  дву- 
мя свидетелями  дело  не  станет!.  В!  самом! 
деле,  тотчас!  после  обеда  явились  земле- 
мер! Шмит!,  в!  усах!  и  шпорах!,  П  СЫН! 
капитан!-псправнпка,  мальчик!  лет!  шест- 
надцати, недавно  поступивши!  в!  уланы. 
Они  не  только  приняли  пр<  дложеше  Владп- 
М1ра,  но  даже  клялись  ему  в!  готовности 
жертвовать  для  него  жпзшю.  Владмпр!  об- 
нял!  их!  с!  восторгом!  и  поехал!  домой 
приготовляться. 

Уже  давно  смеркалось.  Он!  отправил! 
своего  надежпаго  Терешку  вгь  Ненарадово 
С!  своею  тройкою   п    с!    подробным!,  оо- 
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стоятельнымъ  наказомъ;  а  для  себя  ве- 
Л'Ьлъ  заложить  маленьшя  еанп  въ  одну 
лошадь,  и  одинъ  безъ  кучера  отправился 
въ  Жадрино,  куда  часа  черезъ  два  должна 
была  пр1ехать  и  Марья  Гавриловна.  Доро- 
га была  ему  знакома,  а  -езды  всего  двад- 
цать минутъ. 

Но  едва  Владим1ръ  выехалъ  за  околицу 
въ  поле,  какъ  поднялся  ветеръ,  и  сдела- 
лась такая  метель,  что  онъ  ничего  не  взви- 
дт>лъ.  Въ  одну  минуту  дорогу  занесло; 
окрестность  исчезла  во  мгле  мутной  и  жел- 
товатой, сквозь  которую  летали  белые 
хлопья  енъту;  небо  слилось  съ  землею; 
Владим]ръ  очутился  въ  пол*  и  напрасно 
хотЪлъ  снова  попасть  на  дорогу;  лошадь 
ступала  наудачу  и  поминутно  то  взъезжала 
на  сугробъ,  то  проваливалась  въ  яму;  сани 
помипутно  опрокидывались.  Владшпръ  ста- 
рался только  не  потерять  настоящего  на- 
правлешя.  Но  ему  казалось,  что  уже  про- 
шло более  получаса,  а  онъ  не  доЪзжалъ 
еще  до  жадринской  рощи.  Прошло  еще  око- 
ло десяти  минутъ— рощи  все  было  не  ви- 
дать. Владшпръ  ехалъ  полемъ,  пересечен- 
нымъ  глубокими  оврагами.  Метель  не  ути- 
хала, небо  не  прояснялось.  Лошадь  начи- 
нала уставать,  а  съ  пего  потъ  катился 
градомь,  не  смотря  на  то,  что  опъ  поми- 
нутно былъ  по-поясъ  въ  снегу. 

Наконецъ  онъ  увидт>лъ,  что  тдетъ  не  въ 
ту  сторону.  Владпм1ръ  остановился:  началъ 
припоминать,  соображать  и  уверился,  что 
должно  было  взять  ему  вправо.  Онъ  поЪхалъ 
вправо.  Лошадь  его  чуть  ступала.  Уже  бо- 
лее часа  былъ  онъ  въ  дорог*.  Жадрино 
должно  быть  недалеко .  Но  онъ  ехалъ,  ехалъ, 
а  полю  не  было  конца.  Все  сугробы  да 
овраги;  поминутно  сан  и  опрокидывались, 
поминутно  онъ  ихъ  поднималъ.  Время  шло; 
Владим1ръ  начиналъ    сильно    безпокоиться. 

Наконецъ  въ  сторон*  что-то  стало  чер- 
нить Владим1ръ  поворотнлъ  туда.  Прибли- 
жаясь, увидт>лъ  онъ  рощу.  Слава  Богу,  по- 
думалъ  онъ,  теперь  близко.  Онъ  пот>халъ 
около  рощи,  надеясь  тотчасъ  попасть  на 
знакомую  дорогу  или  объехать  рощу  кру- 
гомъ;  Жадрино  находилось  тотчасъ  за  нею. 
Скоро  нашелъ  онъ  дорогу  и  въехалъ  во 
мракъ  деревъ,  обнажешшхъ  зимою.  Ве- 
теръ  не  могъ  тутъ  свирепствовать:  дорога 
была  гладкая;  лошадь  ободрилась,  и  Вла- 
дим]ръ  успокоился. 

Но  онъ  ехалъ,  ехалъ,  а  Жадрина  было 
не  видать;  роще  не  было  конца.  Владим1ръ 
съ  ужасомъ  уЕпдЬлъ,  что  онъ  заехалъ 
въ  незнакомый  лесъ.  Отчаяше  овладело 
имъ.  Онъ  ударплъ  по  лошади;  бедное  жи- 
вотное пошло  было  рысью,  но  скоро  стало 


прпставать  и  черезъ  четверть  часа  пошло 
шагомъ,  не  смотря  на  все  уешпя  несча- 
стнаго  Владим1ра. 

Мало-по-малу  деревья  начали  редеть,  и 
Владим)ръ  выехалъ  изъ  лесу;  Жадрина 
было  не  видать.  Должно  было  быть  около 
полуночи.  Слезы  брызнули  изъ  глазъ  его; 
онъ  поехалъ  наудачу.  Погода  утихла, 
тучи  расходились;  передъ  нпмъ  лежала  рав- 
нпиа,  устланная  бЬлымъ  волниетымъ  ков- 
ромъ.  Ночь  была  довольно  ясна.  Онъ  увп- 
делъ  невдалеке  деревушку,  состоящую  изъ 
четырехъ  пли  пяти  дворовъ.  Владим1ръ  по- 
ехалъ къ  ней.  У  первой  избушки  онъ  вы- 
прыгнулъ  изъ  сапей,  подбежалъ  къ  окну  и 
началъ  стучаться.  Черезъ  несколько  минутъ 
деревянный  ставень  поднялся,  и  старикъ 
высупулъ  свою  седую  бороду.  „Что  те  на- 
до?"—„Далеко  лп  Жалрипо?"  — „Жадрино-то 
далеко  ли"?"  — „Да,  да!  далеко  ли?-- „Не 
далече:  верстъ  десятокъ  будетъ".Прп  семъ 
ответе  Владим]ръ  схватнлъ  себя  за  волосы 
и  остался  недвижимъ,  какъ  человЪкъ,  при- 
говоренный къ  смерти. 

„А  отколе  ты?"  продолжалъ  старикъ. 
Владпм1ръ  не  пмелъ  духа  отвечать  на  во- 
просы. „Можешь  ли  ты,  старикъ",  оказалъ 
онъ,  „достать  мне  лошадей  до  Жадрина?" — 
„Каки  у  насъ  лошади?"  отвечалъмужикъ.— 
„Да  не  могу  лп  взять  хоть  проводника?  Я 
заплачу,  сколько  ему  будетъ  'угодно". — 
„Постой",  сказалъ  старикъ,  опуская  ста- 
вепь:  «я  те  сына  вышлю;  онъ  те  прово- 
дить». Владнм1ръ  сталъ  дожидаться.  Не 
прошло  полминуты,  онъ  опять  началъ  сту- 
чаться. Ставень  поднялся,  борода  показа- 
лась. «Что  те  надо?»  —  «Что  жъ  твой 
сынъ?>  —  «Сейчасъ  выйдетъ,  обувается.  Али 
ты  прозябъ?  взойдя  погреться». — «Благо- 
дарю; высылай  скорее  сына». 

Ворота  заскрипели;  парень  вышелъ  съ 
дубиною  и  пошелъ  впередъ,  то  указывая, 
то  отыскивая  дорогу,  занесенную  снего- 
выми сугробами.  «Который  часъ?»  спро- 
сплъ  его  Влашпръ.—  «Да  ужъ  скоро  раз 
еввнетъ»,  отвЪчалъ  молодой  мужнкъ.  Вла- 
дим1ръ  не  говорплъ  уже  ни  слова. 

Пели  петухи  и  было  уже  светло,  какъ 
достигли  они  Жадрина.  Церковь  была  за- 
перта. Владим1ръ  заплати  ль  проводнику  и 
поЪхалъ  на  дворъ  къ  священнику.  На  дво- 
ре тройки  его  не  было.  Какое  пзвеше 
ожидало  его! 

Но  возвратимся  къ  добрымъ  ненарадов- 
скимъ  помьщпкамъ  и  посмотримъ,  что-то  у 
нихъ  делается. 

А  ничего. 

Старики  проснулись  и  вышли  въ  гости- 
ную, Гаврила  Гавриловичъ  въ  колпаке  п 
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■байковой  куртки,  Прасковья  Петровна  въ 
шлафрок*  на  ват*.  Подали  самоваръ,  и 
Гаврила  Гавриловпчъ  послалъ  дьвчонку 
узнать  отъ  Марьи  Гавриловны,  каково  ел 
здоровье  и  какъ  она  почивала.  ДЬвчонка 
воротилась,  объявляя,  что  барышня  почи- 
вала-де  дурно,  но  что  ей-де  теперь  легче, 
и  что  она-де  сейчаеъ  прпдетъ  въ  гостиную. 
Въ  еамомъ  дълт>,  дверь  отворилась,  и  Марья 
Гавриловна  подошла  здороваться  съ  папень- 
кой и  маменькой. 

«Что  твоя  голова,  Маша?э  спросилъ 
Гаврпла  Гавриловича— «Лучше,  папенька», 
отвечала  Маша.  —  «Ты  в*рно.  Маша,  вчерась 
угор*ла»,  сказала  Прасковья  Петровна. — 
«Можетъ  быть,  маменька»,  отвечала  Маша. 

День  прошелъ  благополучно,  но  въ  ночь 
Маша  занемогла.  Послали  въ  городъ  за  л*- 
каремъ.  Онъ  пргвхалъ  къ  вечеру  и  нашелъ 
больную  въ  бреду.  Открылась  сильная  го- 
рячка и  бедная  больная  двт.  недъчги  нахо- 
дилась у  края  гроба. 

Никто  въ  дом*  не  зналъ  о  предположеп- 
номъ  поб*г*.  Письма,  наканун*  ею  на- 
писанпыл,  были  сожжены-,  ея  горничная 
никому  ни  о  чемъ  не  говорила,  опасаясь 
гн*ва  господъ.  Священннкъ,  отставной  кор- 
петь, усатый  землем*ръ  п  маленькШ  уланъ 
были  св{  ..*,  п  пе  даромъ.  Терешка  ку- 
черъ  никогда  ничего  лишняго  не  высказы- 
валъ,  даже  и  въ  хм*лю.  Такимъ  образомъ 
тайна  была  сохранена  бол*е  ч*мъ  полу- 
дюжиною заговорщиковъ.  По  Марья  Гаври- 
ловпа  сама,  въ  безпрестанномъ  бреду,  вы- 
сказывала свою  тайну.  Однакожъ,  ея  слова 
были  столь  несообразны  ни  съ  чъмъ,  что 
мать,  не  отходившая  отъ  ея  постели,  мог- 
ла понять  изъ  нихъ  только  то,  что  дочь 
ея  была  смертельно  влюблена  во  Владим1ра 
Николаевича,  и  что,  в*роятно,  любовь  была 
причиною  ея  болЬзни,  Она  советовалась  со 
свопмъ  мужеяъ,  съ  н*которыми  сос*дямн, 
и  накопецъ,  единогласно  в  с*  р*шили,  что 
видно  такова  была  судьба  Марш  Гаврилов- 
ны, что  суженаго  конемьпе  объ*дешь,  что 
б*дпость  не  порокъ,  что  жить  не  съ  бо- 
гатствомъ,  а  съ  челов*кпмъ,  и  тому  по- 
добное. Нравствеппыя  поговорки  бываютъ 
удивительно  полезны  въ  т*хъ  случаяхъ, 
когда  мы  отъ  себя  мало  что  мсжемъ  выду- 
мать себ*  въ  оправдание. 

Между  т*мъ  барышня  стала  выздорав- 
ливать. Владпг^а  давно  не.  видно  было  въ 
дом*  Гаврилы  Гавриловича.  Онъ  былъ  на- 
пугапъ  обыкновенпымъ  пр1емомъ.  Положи- 
ли послать  за  пимъ  и  объявить  ему  не- 
ожиданное счаше:  согламе  на  бракъ.  Но 
каково  было  пзумлеше  ненарадовскихъ  по- 
мъщпковъ,  когда  въ    отвЬтъ   на  пхъ   при- 


глашена получили  они  отъ  него  полусу- 
масшедшее письмо!  Онъ  объявлялъ  имъ,  что 
нога  его  не  будетъ  никогда  въ  ихъ  дом*, 
и  просплъ  забыть  о  несчастномъ,  для  ко- 
тораго  смерть  остается  единою  надеждою. 
Черезъ  несколько  дней  узнали  они,  что 
Владим1ръ  \*халъ  въ  армш.  Это  было  въ 
1812  году. 

Долго  не  см*ли  объявить  объ  этомъ  выз- 
доравливающей Маш*.  Она  пикогда  не  упо- 
минала о  Владим1р*.  Несколько  м*сяцевъ 
уже  спустя,  нашедъ  имя  его  въ  чигл*  от- 
личившихся и  тяжело  раненыхъ  подъ  Бо- 
родинымъ,  она  упала  въ  обморокъ,  и  боя- 
лись, чтобъ  горячка  ея  не  возвратилась. 
Однако,   слава   Богу,   обморокъ  не   нм*лъ 

ПОСЛ*ДСТВ1Я. 

Другая  печаль  ее  пос*тила:  Гаврила  Гав- 
риловпчъ скончался,  оставя  ее  насл*дпи- 
цен  всего  им*шя.  Но  наследство  не  ут*- 
шало  ея;  она  разд*ляла  искренно  горесть 
Прасковьи  Петровны,  клялась  никогда  съ 
нею  не  разставаться;  об*  он*  оставили 
Ненирадово,,.  м*сто  печальныхъ  воспомина- 
нш,  и  повхали   жить  въ  ***ское  пом*стье. 

Женихи  кружились  и  тутъ  около  милой 
и  богатой  нев*стьг,  но  она  никому  не  по- 
давала и  мал*йшей  надежды.  Мать  иногда 
уговаривала  ее  выбрать  себ*  друга;  Марья 
Гавриловна  качала  головой  и  задумывалась. 
Владим1ръ  уже  не  существовалъ;  онъ  умеръ 
въ  Москв*,  наканун*  вступлешя  францу- 
зовъ.  Память  его  казалась  священною  для 
Маши;  по  крайней  м*р*,  она  берегла  все, 
что  могло  его  напомнить:  книги,  пмъ  н*- 
когда  прочитанный,  его  рисунки,  ноты  и 
стихи,  имь  переписанные  для  нея.  Сос*ды, 
узнавъ  обо  всемъ,  дивились  ея  постоян- 
ству и  съ  любопытствомъ  ожидали  герл», 
долженс^воваЕшаго  наконецъ  восторжество- 
вать надъ  печальной  в*рностт  этой  дьв- 
ствеиной  Артемнзы. 

Между  т*мъ  война  со  славою  была  кон- 
чена. Полки  наши  возвращались  пзъ-за  гра- 
тщы.  Народъ  бЁжалъ  имь  на  встр*чу.  Му- 
зыка играла  завоеванпыя  п*сни:  \т1Уе  Неп- 
п-(}иа1ге,  тирольше  вальсы  и  арш  изъ 
Жоконда.  Офицеры,  ушедпие  въ  поход  ь 
почти  отроками,  возвращались,  возмужавъ 
на  брапномъ  воздух*,  обв*шанные  кре- 
стами. Солдаты  весело  разговаривали  меж- 
ду собою,  вмЪшивая  поминутно  въ  р*чь 
нпмецшя  и  французская  слова.  Время  не- 
забвенное!  Время  славы  и  восторга!  Какъ 
сильно  билось  русское  сердце  при  слов* 
отечество!  Какъ  сладки  были  слезы  свида- 
Н1я!  Съ  какпмъ  едпнодупнемъ  мы  соеди- 
няли чувства  народной  гордости  и  любви 
къ  государю!  А  для  него— какал  минута! 
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Женщины,  русекдя  женщины  были  тогда 
безподобны.  Обыкновенная  холодность  пхъ 
исчезла.  Восторгъ  пхъ  былъ  истинно  упои- 
теленъ,  когда,  встречая  победителей,  кри- 
чали он*:  ура! 

И  въ  воздухъ  чепчпки  бросали... 

Кто  изъ  тогдашпихъ  офицеровъ  не  со- 
знается, что  русской  женщин*  обязанъ 
онъ  былъ  лучшей,  драгоценнейшей  на- 
градой!.. 

Въ  это  блистательное  время  Марья  Гав- 
риловна жила  съ  матерью  въ  ***  губерши 
и  не  видала,  какъ  об*  столицы  праздно- 
вали возвращеше  войскъ.  Но  въ  увздахъ 
и  въ  деревняхъ  обили  восторгъ,  можетъ 
быть,  былъ  еще  сильнее.  Появлеше  въ 
сихъ  местахъ  офицера  было  для  него  на- 
стоящпмъ  торжеетвомг,  и  любовнику  во 
фраке  плохо  было  въ  его  соседстве. 

Мы  уже  сказали,  что,  не  смотря  па  ея 
холодность,  Марья  Гавриловна  все  по-преж- 
нему окружена  была  искателями.  Но  все 
должны  были  отступить,  когда  явился  въ 
ея  замке  ранепый  гусаршй  полковпш;ъ 
Бурминъ,  съ  Георпемъ  въ  петлице  и  съ 
ин  тересн ой  бледностью,  какъ  го- 
ворил» тогдашшя  барышпи.  Ему  было  око- 
ло двадцати  шести  летъ.  Онъ  прИхалъ  въ 
отпускъ  въ  свои  поместья,  находивнпяся 
по  соседству  деревпп  Марьи  Гавриловны. 
Марья  Гавриловна  очень  его  отличала.  При 
немъ  обыкновенная  задумчивость  ея  ожив- 
лялась. Нельзя  было  сказать,  чтобъ  она  съ 
пимъ  кокетничала;  но  поэтъ,  заметя  ея 
поведете,  сказалъ  бы: 

8е  агаог  пои  е,  сие  аипсЪе?... 

Бурминъ  былъ,  въ  самомъ  деле,  очень 
милый  мелодий  челог.екъ.  Онъ  пмелъ  имен- 
но тотъ  умъ,  который  нравится  жешцн- 
намъ:  умъ  приличия  и  паблюдешя,  безо 
всякихъ  притязали  и  беспечно  насмеш- 
ливый. Поведете  его  съ  Марьей  Гаврилов- 
ной было  просто  и  свободно;  но,  что  бъ 
она  ни  сказала  пли  ни  сделала,  душа  и 
взоры  его  такъ  за  нею  и  следовали.  Онъ 
казался  нрава  тпхаго  и  скромнаго,  но  мол- 
ва уверяла,  что  некогда  былъ  оиъ  ужас- 
иыаъ  повесою,  и  это  не  вредило  ему  во 
мнеши  Марьи  Гавриловны,  которая  (какъ 
и  все  молодыя  дамы  вообще)  съ  удоволь- 
сшемъ  извиняла  шалости,  обнаруживайся 
смелость  и  пылкость  характера. 

Но  более  всего...  (более  его  нежности, 
более  пр]ятнаго  разговора,  более  интерес- 
воя  бледности,  более  перевязанной  руки) 
иолчаше  молодаго  гусара  более  всего  под- 
стрекало   ея    любопытство  и  воображете. 


Она  не  могла  не  сознаться  въ  томъ,  что 
она  очень  ему  нравилась;  вероятно  и  онъ, 
съ  свонмъ  умомъ  и  опытностью,  могъ  уже 
заметить,  что  опа  отличала  его;  какииъ 
же  образомъ  до  енхъ  поръ  не  Ендала  она 
его  у  своихъ  ногъ  и  еще  не  слыхала  его 
признашя?  Что  удерживало  его?  Робость, 
неразлучная  съ  истинною  любовью,  гор- 
дость или  кокетство  хптраго  волокиты? 
Это  было  для  нея  загадкою.  Подумавъ  хо- 
рошенько, опа  решила,  что  робость  была 
единственно  тому  причиною,  и  положила 
ободрить  его  большею  внимательноетш  и, 
смотря  по  обстоятельствам^  даже  нежно- 
стью. Опа  пр1уготовляла  развязку  самую- 
неожиданную,  п  съ  нетерпешемъ  ожидал; 
минуты  романтического  обънснетя.  Тайна, 
какого  рода  нн  была  бы,  всегда  тягостна 
женскому  сердцу.  Ея  воепиыя  дейстая 
имели  желаемый  успехъ:  по  крайней  мере, 
Бурмин  ь  впалъ  въ  такую  задумчивость,  и 
черные  глаза  его  съ  такимъ  огнемъ  оста- 
навливались на  Марье  Гавриловне,  что 
решительная  минута,  казалось,  уже  близ- 
ка. Соседы  говорили  о  свадьбе,  какъ  о  де- 
ле уже  конченномъ,  а  добрая  Прасковья 
Петровна  радовалась,  что  дочь  ея  наконецъ 
нашла  себе  достойнаго  жениха. 

Старушка  сидела  однажды  одна  въ  го- 
стиной, раскладывая  гранъ-пасьянсъ,  какъ 
Бурминъ  вошелъ  въ  комнату  и  тотчасъ  ос- 
вёдомился  о  Марье  Гавриловне.  „Она  въ 
саду",  отвечала  старушка:  „подите  къ  ней, 
а  я  васъ  буду  здесь  ожидать»  Бурмин  ъ 
пошелъ,  а  старушка  перекрестилась  и  по- 
думала: „авось  дело  сегодня  же  кончится!'1 

Бурминъ  пагаелъ  Марью  Гавриловну  у 
пруда,  подъ  ивою,  съ  книгою  въ  рукахъ. 
и  въ  беломъ  платье,  настоящей  героинею 
романа.  После  первыхъ  вопросовъ,  Марья 
Гавриловна  нарочно  перестала  поддержи- 
вать разговоръ,  усиливая  такимъ  образомъ 
взаимное  замешательство,  отъ  которого 
можно  было  избавиться  разве  только  спе- 
запнымъ  и  решительнымъ  объяспешемъ. 
Такъ  и  случалось:  Бурминъ,  чувствуя  за- 
труднительность своего  положешя,  объ- 
явила,, что  пегсалъ  давно  случая  открыть 
ей  свое  сердце,  и  потребовалъ  минуты 
внимашя.  Марья  Гавриловна  закрыла  кни- 
гу и  нотунила  глаза  въ  зпакь  вонгагая. 

„Я  васъ  люблю",  сказалъ    Бураии 
васъ  люблю  страстно..."  (Марья  Гаврил ос- 
на   покраснела    и    наклонила    голову    еще 
ниже).  .Я  поступилъ   неосторожно,    преда- 
ваясь  МИЛОЙ   ПрИВ-ЛЧКе,    ПрНВЫЧК*    ВПГЬТЬ  И 

слышать  васъ  ежедневно..."  (Марья  Гаври- 
ловна вспомнила  первое  письмо  81.  Ргепх). 
„Теперь    уже    поздно    противиться    судьбе 
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моей:  воспоминание  объ  васъ,  вагаъ  милый, 
несравненным  образъ  отнын*  будетъ  муче- 
шемъ  н  отрадою  жизни  моей;  но  мп*  еще 
остается  исполнить  тяжелую  обязанность, 
открыть  вам'ь  ужасную  тайну  п  положить 
между  пам-н  непреодолимую  преграду..."  — 
«Она  всегда  существовала»,  прервала  и, 
хивостш  Марья  Гавриловна,  „я  никогда 
не  могла  быть  вашею  женою..."  — „Знаю", 
отв*чаль  онъ  ей  тихо:  „знаю,  что  некогда 
вы  любили;  но  смерть  и  три  года  сЬтова- 
шй...  Добрая,  милая  Марья  Гавриловна! 
не  старайтесь  лишить  меня  послъдняго 
угЬшешя:  мысль,  что  вы  бы  согласились 
сдЬлать  мое  счастье,  если  бы..."— Мол- 
чите, ради  Бога,  молчите.  Вы  терзаете 
меня». — „Да,  я  знаю,  я  чувствую,  что  вы 
были  бы  моею,  по— я  несчашгьй-шее  со- 
здаше...  я  женатъ!" 

Марья  Гавриловна  взглянула  на  пего  съ 
удивлешемъ. 

„Я  женатъ",  продолжалъ  Бурмннъ:  „я 
женатъ  уже  четвертый  годъ,  и  не  знаю— 
кто  моя  жена,  и  гд*  она,  и  долженъ  ла 
свидеться  съ  нею  когда  нибудь!" 

.,Что  вы  говорите?"  воскликнула  Марья 
Гавриловна.  «Кавъ  это  странно!  Продол- 
жайте; я  разскажу  поел*...  но  продолжайте, 
сделайте  милость». 

„Въ  начал*  1812  года",  сказалъ  Бур- 
лит,: „я  сп*шилъ  въ  Вильну,  гд*  нахо- 
дился нашъ  поакъ.  Иргвхавъ  однажды  на 
станцио  поздно  вечероаъ,  я  вел*лъ  было 
поскорее  закладывать  жвадей,  ка*ъ  вдругъ 
подпялась  ужасная  метель,  и  смочритель,  и 
ямщики  совЬтовалп  мн*  пережаать.  Л  пхъ 
послушался,  но  неприятное  безпопойгтво 
овладело  мн<чо;  казалось,  кто  то  мена  такъ 
и  толкадъ.  Между  т*мъ  метель  не  уни- 
малась; я  не  вытерпвлъ,  приказалъ  опять 
закладывать  п  по*халъ  въ  самую  бурю. 
Ямщику  вздумалось  *хать  рекою,  что  дол- 
жно было  сократить  намъ  путь  тремя  пер- 
сту мл.  Берега  были  занесены;  ямщик  ь  про- 
тх;мъ  мимо  того  м*ета,  гдт.  выезжали  на 
дорогу,  и  такнмъ  образомъ  очутилась  мы 
въ  незнакомой  сторон*.  Буря  не  утихала; 
я  увидт.лъ  огонекъ  и  велъмгь  *хать  туда. 
Мы  пргБхалИ  еъ  деревию;  въ  деревянной 
'ль  огонь.  Церковь  была  отворе- 
на; ва  оградой  стояло  несколько  саней;  по 
паперти  хидвдп  люди.  „Сюда!  сюда!"  за- 
кричало пъгколько  голооовъ.  Я  велЬлъ  ям- 
щику пояъ-Ьхать.  „Помилуй,  гл.*  ты  за- 
мъшкалея?"  сказалъ  мн*  кто-то:  «нептста 
въ  обморок*;  попъ  не  знаетъ,  что  дв- 
лать:  мы  готовы  были  *хать  назадь.  Вы- 
скор*е>.  Я  молча  выпрыгнулъ  п;ъ 
саней  п  вошелъ  въ  церковь,    слабо    осв*- 


щепную  двумя  или  тремя  св*чамп.  Д*- 
вушка  снд'Ьла  па  лавочкт,  въ  темномъ  уг- 
лу церкви;  другая  терла  ей  виски.  сСлава 
Богу»,  сказала  эта:  <наснлу  вы  пргьхали. 
Чуть  было  вы  барышню  не  уморили». 
Старый  священникъ  нодошелъ  ко  мп*  съ 
вопросомъ:  „Прикажете  начинать?" — „На- 
чинайте, начинайте,  батюшка",  отв*чалъ 
я  разсЁянио.  Д*вушку  подмяли.  Она  пока- 
залась миг,  Не  дурна...  Непонятная,  не- 
простительно! в*треыиость...  я  сталъ  под- 
л*  нея  н*редъ  налоемъ;  священипкъ  торо- 
пился; трое  мужчипъ  и  горничная  поддер- 
живали нвв*сту  и  заняты  были  только  <■>•. 
Насъ  обвьичали.  „Пои*луйте«>",  сказали 
намъ.  Жена  моя  обратила  ко  мя*  блъдаое 
свое  лицо.  Я  хот*лъ  было  ео  поцеловать... 
Она  вскрикнула:  „Ай.  не  онъ!  не  оаъ!"  и 
упала  безъ  памяти.  Свидетели  устремили  па 
меня  испуганные  глаза.  Я  повериулся,  вы- 
шелъ  нзъ  церкви  безо  взякаго  пр«н;гтств1я, 
бросился  въ  кибитау  и  закрвчадъ:  „по- 
шелъ!" 

«Боже  мой!»  закричала  Марья  Гаври- 
ловна; „и  вы  пе  знаете,  что  сдЪлалось  съ 
б*дною  вашею  женою?" 

«Не  знаю",  отвьчалъ  Бурмпнъ:  „не  знаю, 
какъ  зовутъ  деревню,  гд*  я  в*»чался;  не 
П'цшю,  съ  которой  стайки  иовхалъ.  Въ 
то  время  я  такъ  мало  пела-галъ  важно  ти 
въ  преступной  моей  приказ*,  что,  отъ- 
*хавъ  оть  церккя.  засиулъ  и  преснуле;: 
па  другой  день  поутру,  на  третьей  уже 
ставит.  Слуга,  бывшн1  тогда  со  мною, 
умеръ  въ  поход*,  та-къ  что  я  пе  им*ю  и 
надежды  отыскать  ту,  надъ  которой  под- 
шутилъ  я  такъ  жестоко,  и  которая  теперь 
такъ  жестоко  отомщена". 

«Боже  м>я,  Боте  мой!»  сказала  Марья 
Гавриловна,  ехватввъ  его  руку:  „такъ  это 
были  вы^  И  вы  не  узнает!' 

Бурминъ  поОлбдпЪлъ...  и  бросился  къ  ея 
ногамъ... 


III.  ГробовщиЕъ. 


Не  зрнмъ  ли  каждый  допг,  гробовъ, 

ОЬдвнъ    .:.'  ,: 

Дер;;(али«ъ. 

Иосл*дте   пожю 

Прохорова  были   взвалены   на   по  I 
дроги,  в   тощая    пар*    въ   четверти 
потащилась  съ   Басманной    на  Нив 
куда  гробовщивть  нереселялся  во.*м1 
Заверевъ  лавку,  прибил ь 
воротамъ  объявление  о  томъ,  что  домъ  про- 
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дается  и  отдается  въ  наймы,  и  пешкомъ 
отправился  па  новоселье.  Приближаясь  къ 
желтому  домику,  такъ  давно  соблазнявшему 
его  воображеше  и  накоиецъ  купленпому 
лмъ  за  порядочную  сумму,  старый  гробов- 
щикъ чувствовалъ  съудивлешемъ,  что  сердце 
ею  не  радовалось.  Переступивъ  за  незна- 
комый порогъ  и  нашедъ  въ  новомъ  своемъ 
жялищт.  суматоху,  онъ  вздохнулъ  о  ветхой 
лачужке,  где  въ  течеше  осьмнадцати  лт>тъ 
все  было  заведено  самьшъ  строгимъ  поряд- 
комъ;  сталъ  бранить  обеихъ  своихъ  доче- 
рей и  работницу  за  ихъ  медленность  и  самъ 
принялся  имъ  помогать.  Вскоре  порядокъ 
установился;  кивотъ  съ  образами,  шкапъ 
съ  посудою,  столъ,  дпванъ  и  кровать  заняли 
имъ  определенные  углы  въ  задней  комнате; 

ВЪ    КуХНТ.     И    ГОСТИНОЙ    ПОМЕСТИЛИСЬ    ПЗДБЛ1Я 

хозяина:  гробы  всехъ  цвт>товъ  и  в.якаго 
размера,  также  шкапы  съ  траурпыми  шля- 
пами, матгаями  и  факелами.  Надъ  воротами 
возвысилась  вывеска,  изображающая  дород- 
наго  Амура  съ  опрокинутымъ  факеломъ 
въ  руке,  съ  подписью:  „здесь  продаются 
и  обиваются  гробы  простые  и  крашеные, 
также  отдаются  па  прокатъ  и  починяются 
старые".  Девушки  ушли  въ  свою  светлицу; 
Адр1аиъ  обошелъ  свое  жилище,  свлъ  у 
окошка  и  прпказалъ  готовить  самоваръ. 

Просвещенный  читатель  свдаетъ,  что  Шек- 
спиръ  и  Вальтеръ-Скоттъ  оба  представили 
своихъ  гробокопателей  людьми  веселыми  и 
шутливыми,  дабы  сей  противоположности 
сильнее  поразить  наше  воображеше.  Цзъ 
уважешя  къ  истине,  мы  не  можемъ  следо- 
вать ихъ  примеру  и  принуждены  признаться, 
что  нравъ  нашего  гробовщика  совершенно 
соответствовалъ  мрачному  его  ремеслу. 
Адр1анъ  Прохоровъобыкновеипо  былъугрюмъ 
и  задумчпвъ.  Онъ  разрешалъ  ыолчаше  разве 
только  для  того,  чтобъ  журить  своихъ  до- 
черей, когда  заставалъ  ихъ  безъ  дела  гла- 
зеющихъ  въ  окно  на  прохожихъ,  или  чтобъ 
запрашивать  за  свои  произведена  преуве- 
личенную цену  у  техъ,  которые  имели 
несчаст)е  (а  иногда  и  удовольств1е)  въ  нпхъ 
нуждаться.  Итакъ,  Адр1анъ,  сидя  подъ  ок- 
номъ  и  выпивая  седьмую  чашку  чаю,  по 
своему  обыкновешю,  былъ  погруженъ  въ 
печальпыя  размышлешя.  Онъ  думалъ  о  про- 
ливномъ  дожде,  который,  за  неделю  тому 
Еазадъ,  встретилъ  у  самой  заставы  похороны 
отставного  бригадира.  Мнопа  мантш  отъ 
того  сузились,  мнопя  шляпы  покоробились. 
Опъ  предвпделъ  неминуемые  расходы,  ибо 
давши  запасъ  гробовыхъ  парядовъ  прпхо- 
дплъ  у  него  въ  жалкое  состоите.  Онъ  на- 
деялся выместить  убытокъ  на  старой  куп- 
чихе   Тришшой,  которая    уже  около  года 


находилась  при  смерти.  Но  Трюхина  умирала 
на  Разгуляе,  и  Прохоровъ  боялся,  чтобъ 
ея  наследники,  не  смотря  на  свое  обещаше, 
не  поленились  послать  за  пимъ  въ  такую 
даль  и  не  сторговались  бы  съ  блпжайшимъ 
подрядчнкомъ. 

Сш  размышлешя  были  прерваны  нечаянно 
тремя  франмасонскимп  ударами  въ  дверь. 
„Кто  тамъ?"  спросилъ  гробовщпкъ.  Дверь 
отворилась,  и  человекъ,  въ  которомъ  съ 
перваго  взгляда  можно  было  узнать  немца- 
ремесленника,  вошелъ  въ  комнату  и  съ 
веселымъ  видомъ  приблизился  къ  гробовщику. 
„Пзвинпте,  любезный  соседъ",  сказалъ  онъ 
темъ  русскимъ  нареч1емъ,  которое  мы  безъ 
смеха  доныне  слышать  не  можеыъ:  „изви- 
ните, что  я  вамъ  помешалъ...  я  желалъ 
поскорее  съ  вами  познакомиться.  Я  сапож- 
никъ,  имя  мое  Готлибъ  Шульцъ,  и  живу 
отъ  васъ  черезъ  улицу,  въ  этомъ  домике, 
что  протпвъ  вашихъ  окошекъ.  Завтра  я 
праздную  мою  серебряную  свадьбу,  п  нро- 
шу  васъ  и  вашихъ  дочекъ  отобедать  у 
меня  по-пр1ятельски".  Приглашеше  было 
благосклонно  принято.  Гробовщикъ  просплъ 
сапожника  садиться  и  выкушать  чашку  чаю, 
и  благодаря  открытому  нраву  Готлзба  Шуль- 
ца,  вскоре  они  разговорилась  дружелюбно. 
„Каково  торгуетъ  ваша  милость?"  спросилъ 
Адр1анъ.  —  „Э-хе-хе",  отвечалъ  Шульцъ:  „и 
такъ  и  сякъ.  Пожаловаться  не  могу.  Хоть 
конечно,  кой  товаръ  не  то,  что  вашъ: 
живой  безъ  сацогъ  обойдется,  а  мертвый 
безъ  гроба  не  жпветъ". — „Сущая  правда", 
заметилъ  Адр1апъ:  „одыакожъ,  если  живому 
не  на  что  купить  сапогъ,  то  не  прогне- 
вайся, ходптъ  онъ  и  босой;  а  пшщй  мер- 
твецъ  и  даромъ  беретъ  себе  гробъ".  Такпмъ 
образомь  беседа  продолжалась  у  нихъ  еще 
несколько  времени;  наконецъ  сапожникъ 
всталъ  и  простился  съ  гробовщикомъ  во- 
зобновляя свое  приглашеше. 

На  другой  день,  ровно  въ  двенадцать 
часовъ,  гробовщикъ  и  его  дочери  вышли 
изъ  калитки  новокуплепнаго  дома  и  отпра- 
вились къ  соседу.  Не  стапу  описывать  ни 
русекаго  кафтана  Адр1ана  Прохорова,  пи 
европегнкаго  парада  Акулпны  и  Дарьи,  от- 
ступая въ  семь  случае  отъ  обычая,  приня- 
таго  нынешними  романистами.  Полагаю, 
одпакожъ,  не  излишипыъ  заметить,  что  обе 
девицы  надели  желтая  шляпки  и  красные 
бамшачки,  что  бывало  у  нихъ  только  въ 
торжественные  случаи. 

Тесная  квартирка  сапожника  была  напол- 
нена гостями,  большею  частш  немцами- 
ремеслеиниками,  съ  ихъ  женами  и  подма- 
стерьями. Пзъ  русскпхъ  чпновниковъ  былъ 
одинъ  будочникъ,  чухонецъ  Юрко,  умЬвппй 
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пршреетп,  не  смотря  па  свое  смиренное 
зваше,  особенную  благосклонность  хозяина. 
Летъ  двадцать  пять  служплъ  онъ  въ  семъ 
зваши  вЬроп  и  правдою,  какъ  почталшпъ 
Погорвльскаго.  Пожаръ  двенадцатая  года, 
уничтожнвъ  первопрестольную  столицу,  ис- 
требилъ  п  его  жалкую  будку.  Но  тотчасъ 
по  взгнанш  врага  на  ея  месте  явилась 
новая,  серенькая  съ  белыми  колонками 
дорнческаго  ордена,  и  Юрко  сталь  опять 
расхаживать  около  пея  съ  свкирой  и 
въ  броне  сермяжной.  Онъ  былъ  зна- 
комъ  большей  части  п'Ьмцевъ,  жпвущихъ 
около  Нпкитскпхъ  воротъ:  инымъ  изъ  нихъ 
случалось  даже  ночевать  у  Юрки  съ  воскре- 
сенья на  поиедъмьцпкъ.  Адр1анъ  тотчасъ 
познакомился  съ  ним  > ,  какъ  съ  человекомъ, 
въ  которомъ  рано  илп  поздно  можетъ  слу- 
читься иметь  нужду,  и  какъ  гости  пошла 
за  столь,  то  опп  сълп  вместе.  Господппъ 
и  госпожа  Шульцъ  и  дочка  ихъ,  семнадцати- 
летняя Лохтепъ,  обедая  съ  гостями  все 
вместе,  угощали  п  помогали  кухарке  слу- 
жить. Пиво  лилось.  Юрко  ель  за  четверыхъ; 
Адр1анъ  ему  не  уступалъ;  дочери  его  чини- 
лись; разговоръ  па  немецкомъ  языке  часъ 
отъ  часу  делался  шумнее.  Вдругъ  хозяипъ 
потребовалъ  внпмашя  и,  откупоривая  за- 
смоленную бутылку,  громко  пропзнесъ  по- 
русски:  „за  здоровье  моей  доброй  Луизы!" 
Полушазшапекое  запенилось.  Хозяипъ  иьж- 
но  поцЬловалъ  свежее  лицо  сорокалетней 
своей  подругп,  и  гости  шумно  выпили  за 
здоровье  доброй  Луизы.  „За  здоровье  любез- 
ныхъ гостей  моихъ!"  провозгласить  хозяпнъ, 
откупоривая  вторую  бутылку— и  гостп  бла- 
годарили его,  осушая  вновь  свои  рюмки. 
Тутъ  пачалп  здоровья  следовать  одно  за 
другнмъ;  пили  за  здоровье  каждаго  гостя 
особлпво,  пили  за  здоровье  Москвы  и 
целой  дюжины  германскнхъ  городковъ, 
пили  за  здоровье  всвхъ  цеховъ  вообще 
и  каждаго  въ  особенности,  пили  за  здо- 
ровье мастеровъ  п  подмастерьевъ.  Адр1апъ 
пплъ  съ  усерд1емъ  и  до  того  развеселился, 
что  самъ  предложплъ  какой-то  шутливый 
тостъ.  Вдругъ  одппъ  пзъ  гостей,  толстый 
булочникъ,  подпялъ  рюмку  и  восклпкнулъ: 
„за  здоровье  тбхъ,  па  которыхъ  мы  рабо- 
таемъ,  ипзегег  Кпп(11еи1е!а  Предложеше, 
какъ  и  всЪ,  било  принято  радостно  п  еди- 
нодушно. Гости  начали  другъ  другу  кланять- 
ся, портной  сапожнику,  сапожникъ  портному, 
булочникъ  имъ  обоимъ,  всЬ  булочнику,  II 
такъ  далее.  Юрко,  посреди  спхъ  взапмныхъ 
поклоновъ,  закричалъ,  обратяеь  къ  своему 
соседу:  „что  же?  пей,  батюшка,  за  здоровье 
свопхъ  мертвецовъ!"  Всё  захохотали,  но 
гробовщпкъ    почелъ    себя    обпгсеннымъ    а 


нахмурился.  Никто  того  не  замътплъ,  гости 
продолжали  пить,  и  уже  благовестили  къ 
вечерни,  когда  встали  изъ-за  стола. 

Гости  разошлись  поздпо,  п  по  большей 
части  па-весел*.  Толстый  булочппкъ  и  пере- 
плетчпкъ,  коего  лицо  казалось  въ  краснень- 
комъ  сафьяпномъ  переплет*,  подъ-руки  от- 
вели Юрку  въ  его  будку,  наблюдая  въ  семъ 
случае  русскую  пословицу:  долгъ  платежемъ 
красенъ.  Гробовщпкъ  пришелъ  домой  пьяпъ 
и  сердитъ.  „Что  жъ  это,  въ  самомъ  деле, 
разсуждалъ  онъ  вслухъ,  чемъ  ремесло  мое 
не  честите  прочпхъ?  разве  гробовщпкъ 
братъ  палачу?  Чему  смеются  басурмане? 
разве  гробовщпкъ  гаеръ  святочный?  Хоте- 
лось было  мне  позвать  пхъ  на  новоселье, 
задать  имъ  пиръ  горой;  ипъ  не  бывать  же 
тому!  А  созову  я  тт.хъ,  на  которыхъ  рабо- 
таю: мертвецовъ  православныхъ".— „Что 
ты  батюшка?"  сказала  работница,  которая 
въ  это  время  разувала  его:  „что  ты  это 
городишь?  Перекрестись!  Созывать  иертвыхъ 
на  новоселье!  Экая  страсть!"— „Ей-Богу, 
созову",  продолжалъ  Адр1анъ;  „и  на  зав- 
трашшй  же  день.  Милости  проеимъ,  мои 
благодетели,  завтра  вечеромъ  у  меня  попи- 
ровать; угощу  чемъ  Богъ  послалъ".  Съ 
этпмъ  словомъ  гробовщпкъ  отправился  на 
кровать  п  вскоре  захрапвлъ. 

На  дворе  было  еще  темно,  какъ  Адр!апа 
разбудили.  Купчиха  Трюхнна  скончалась  въ 
эту  самую  ночь,  и  нарочный  отъ  ея  при- 
кащпка  прпсвакалъ  къ  Адреану  верхомъ  съ 
этимъ  изветемъ.  Гробовщпкъ  далъ  ему  за 
это  гривенппкъ  на  водку,  оделся  наскоро, 
взялъ  пзвощнка  п  поехалъ  па  Разгуляй.  У 
воротъ  покойницы  уже  стояла  полищя  и 
расхаживали  купцы,  какъ  вороны,  почуя 
мертвое  тело.  Покойница  лежала  на  столе, 
■желтая  какъ  воскъ,  но  еще  не  обезображен- 
ная тлЪшемъ.  Около  иея  теснились  родст- 
венники, соседи  и  домашше.  Все  окпабы- 
лп  открыты;  свечп  горели;  священники  чи- 
тала молитвы.  Адр1анъ  подошелъ  къ  пле- 
мяннику Трюхпной,  молодому  купчику  въ 
модпомъ  сюртуке,  объявляя  ему,  что  гробъ, 
свечи,  покровъ  и  друпя  похоронпыя  при- 
надлежности тотчасъ  будутъ  ему  доставле- 
ны во  всей  исправности.  Насл/вдннкъ  бла- 
годарплъ  его  разсеянпо,  сказавъ,  что  о 
цене  опъ  не  торгуется,  а  во  всемъ  пола- 
гается на  его  совесть.  Гробовщпкъ.  по  обы- 
кновенно своему,  побожился,  что  лпшняго 
не  возьметъ,  зпачптельнымъ  взглядомъ  об- 
менялся съ  прпкащикомъ  и  поехалъ  хлопо- 
тать. Целый  день  разъезжалъ  съ  Разгулял 
къ  Никптскимъ  воротамъ  и  обратно;  къ  ве- 
черу все  сладилъ  п  пошелъ  домой  пешкомъ, 
отпустпвъ  своего  извощпка.  Ночь  была  луи 


Щ  II  К  Ъ. 


644 


пая.  Гробовщпкъ  благополучно  дошелъ  до 
Пикитскихъ  воротъ.  У  Вознесешя  окликал* 
его  знакомецъ  наш*  Юрко,  и  узнавъ  гро- 
бовщика, пожелали,  ему  доброй  ночи.  Было 
поздно.  Гробовщик*  нодходилъ  уже  къ  свое- 
му дому,  как!,  вдругъ  показалось  ему,  что 
кто-то  подошелъ  къ  его  ворогам*,  отворил* 
калитку  а  въ  нее  скрылся.  «Что  бы  это 
значило?  подумалъ  Аарпшъ.  Кому  до  меня 
нужда?  Ужъ  не  вор*  ли  ко  ми*  забрался? 
Не  ходятъ  ли  любовники  къ  моим*  дурам*? 
Чего  добраго!»  И  гробовщакъ  думалъ  уже 
кликнуть  себ*  на  немощь  щпятеля  своего 
Юрку.  Въ  эту  минуту  кто-то  еще  прибли- 
зился къ  калнтк*  и  собирался  войтя,  но 
увидя  бътущаго  хозяина,  остановился  и 
сналъ  треугольна  шляву.  Адреану  лицо 
его  показалось  знакомо,  по  второияхъ  не 
успьлъ  онъ  порядочно  его  разглядеть.  «Вы 
пожаловали  ко  аж'Ь  ■> ,  сказалъ  запыхавшись 
Адр1анъ:  «войдите  ше,  сделайте  милость».— 
«Не  церемонься,  батюшка»,  отв*чэл*  тотъ 
глухо:  «ступай  себ*  вперед*;  указывай  го- 
стям* дорогу!»  Адр1ану  н  некогда  было  це- 
ремониться. Калитка  была  отерта,  онъ  по- 
шелъ  на  лестницу,  и  тотъ  за  нимъ.  Адреа- 
ну показалось,  что  по  комнатам*  его  ходятъ 
люди.  «Что  за  дьявольщина!»  подумалъ  онъ 
и  спъшилъ  войтн...  тут*  ноги  его  подко- 
сились. Комната  была  полиа  мертвецами. 
Луна  сквозь  окна  освещала  ихъ  желтыя  и 
гиша  лица,  ввалившееся  рты,  мутные,  по- 
лузакрытые глаза  и  иысунувннеся  носы.... 
Адр1анъ  съ  ужасом*  узналъ  въ  ипхъ  лю- 
дей, погребенных),  его  старашами,  и  въ 
гост*,  съ  пимъ  ВМТ.СТТ.  воикдаемъ,  брига- 
дира, похороненного  во  время  проливного 
дождя.  Вс*  они,  да-мы  и  мужчины,  окружит 
лп  гробовщика  съ  поклонами  г.  првв*тст- 
В1ями,  кром*  одного  бъдияка,  недавно  да- 
ром* похороненнаго,  который,  сов*стясьн 
стыдясь  своего  рубища,  не  приближался  и 
етоялъ  смиренно  въ  углу.  Ироч1е  вс*  од*- 
;ты  были  благопристойна:  покойницы  въ 
чепцах*  и  лентах*,  мертвецы  чиновные  въ 
мундирахъ,  но  съ  бородами  небритыми,  куп- 
цы въ  праздничных*  кафтанахъ.  «Видишь 
ли,  Прохоров*»,  сказалъ  бригаднръ  отъ 
имени  всей  честной  компакта:  «все  мы  нюд- 
нялись  на  твое  приглашешё;  остались  до- 
ма только  т*,  которымъ  уже  не  въ  мочь, 
которые  сор.сБмъ  развалились,  да  у  кого 
осталась  одн*  кости  безъ  кожи;  но  и  тутъ 
один*  не  утерп*дъ— такъ  хотелось  ему  по- 
бывать у  тебя»...  Въ  эту  минуту  малень- 
кий скелетъ  продрался  сквозь  толпу  и  при- 
близился къ  Адреану.  Черепъ  его  ласково 
улыбался  гробовщаяу.  Клочки  св*тлозеле- 
I  краснаго  сукна  и  ветхой  холстины 


кое-гд*  висЬли  па  кемъ,  какъ  на  шест*,  а 
кости  ноль  бились  въ  большихъ  ботфортахъ 
какъ  пестики  въ  ступахъ.  «Ты  не  узналъ 
меня,  Прохоровъ»,  сказалъ  скелетъ.  «Пом- 
пяшь  ли  отставного  сержанта  гвардш  Пет- 
ра Петровича  Курилкииа,  того  самаго,  ко- 
торому въ  1799  году  ты  продалъ  первый 
свой  гробъ  — н  еще  сосновый  за  дубовый?» 
Съ  симъ  словомъ  мертвецъ  простеръ  ему 
костяным  объят1я;  но  Адр1анъ,  собравшись 
съ  силами,  закричалъ  и  оттолкнулъ  его. 
Петръ  Петровичъ  пошатпулся,  упалъ  и  весь 
разсыиадся.  Между  мертвецами  поднялся 
ропотъ  негодоваша;  вст.  вступились  за  честь 
своего  товарища,  пристали  къ  Адршну  съ 
бианью  и  угрозами,  и  б*диый  хозяииъ, 
оглушенный  ихъ  крикомъ  и  почти  задав- 
ленный, нотерялъ  прнсутств1е  духа,  сам* 
упалъ  на  кости  отставного  сержанта  гвар- 
дш  и  лишился  чувств*. 

Солнце  давно  уже  оевътнало  постелю,  на 
которой  лажалъ  гробовщикъ.  Наквнецъ  от- 
крылъ  онъ  глаза  и  увмдьлъ  передъ  собою 
работницу,  раздувающую  самоваръ.  Съ  ужа- 
сомъ вспомнил*  Адр1анъ  всё  вчераншя  про- 
пешесшя.  Трюхнна,  бригадирь  и  сержанта 
Куралкнпъ  смутно  представились  его  вооб- 
раженно.  Онъ  молча  ожидалъ,  чтобы  работ- 
ница начала  съ  нимъ  разговоръ  и  объяви- 
ла о  посл*дств1яхъ  ночныхъ    прнключешй. 

«Какъ  ты  заспался,  батюшка,  Адр1анъ 
Прохоровичъ» ,  сказала  Аксянья,  подавая 
ему  халат*.  «Къ  теб*  заходалъ  сос/Ьдъ  порт- 
ной, будочникъ  забъталъ  съ  объявлешемъ, 
что  сегодня  «частный»  именинник*,  да  ты 
изволил*  почивать  и  мы  не  хотели  тебя 
разбудить». 

—  А  приходили  ко  мн*  отъ  покойницы 
Трюхиной? 

«Покойницы?  Да  разв*  она  умерла?» 

—  Э«а  дура!  Да  не  ты  ли  пособляла  ми* 
вчера  улаживать  ея  похороны? 

«Что  ты,  батюшка,  не  съ  ума  лп  спя- 
тил.*, аль  хиедь  вчерашшй  еще  у  тя  не 
промел*?  Баш  были  вчера  похороны?  Ты 
цгблы«  день  пировал*  у  н*мца,  воротился 
пьяиъ,  завалился  въ  постелю,  да  и  сналъ 
до  е»го  часа,  какъ  ужъ  къ  об*дн*  отбла- 
говести.; и». 

—  Ой  ли!  сказалъ  обрадованный  гро- 
бовщикъ. 

«В*стимо  такъ>,  отвечала  работница. 

—  Ну.  коли  такъ,  давай- снорЬе  чаю,  да 
позови  дочерей. 
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IV.  Станщонный  смотритель. 


Коллежски  регистраторх 
Почтовой  ста  ищи  днктаторъ. 
Лить  ВяземскШ. 

Кто  не  проклипалъ  стаищонпыхъ  смо- 
трителей, кто  съ  ними  не  бранился?  Кто 
въ  минуту  гнева  не  требовалъ  отъ  пихт, 
роковой  книги,  дабы  вписать  въ  оную  свою 
оезподезную  жалобу  на  притЬепеше,  гру- 
бость и  неисправность?  Кто  не  почитаетъ 
ихъ  извергами  челов*ческаго  рода,  равны- 
ми покойнымъ  подъячпмъ  или,  по  крайней 
мерь,  муромскпмъ  разбойннкамъ?  Будемъ, 
•одиако,  справедливы,  постараемся  войти  въ 
ихъ  положение,  и,  можетъ  быть,  станеыъ 
судить  объ  нихъ  гораздо  сппсходптелыгье. 
Что  такое  станцншный  смотритель?  СущШ 
мученикъ  четырнадцатаго  класса,  огражден- 
ный своимъ  чиномъ  токмо  отъ  побое^ъ,  и 
то  не  всегда  (ссылаюсь  на  совесть  моихъ 
читателей).  Какова  должность  сего  дикта- 
тора, какъ  называетъ  его  шутливо  князь 
Вяземшй?  Не  настоящая  ли  каторга?  По- 
коя ни  днемъ,  ни  ночью.  Всю  досаду,  на- 
копленную во  время  скучной  *зды,  нуте- 
н!ественникъ  вымещаетъ  на  смотрителе. 
Погода  несносная,  дорога  скверная,  ямщикъ 
упрямый,  лошади  не  везутъ,— а  внноватъ 
смотритель.  Входя  въ  бедное  его  жилище, 
про*зжающш  смотритъ  на  него,  какъ  на 
врага;  хорошо,  если  удастся  ему  скоро  из- 
бавиться отъ  пепрошеннаго  гостя;  но  если 
не  случится  лошадей':-..  Боже!  кашя  руга- 
тельства, какьч  угрозы  посыплются  на  его 
голову!  Въ  дождь  и  слякоть  првнужденъ 
онъ  б*гать  по  дворамъ;  въ  бурю,  въ  кре- 
щеншй  морозъ  уходить  онъ  въ  сени,  чтобъ 
только  на  минуту  отдохнуть  отъ  крика  и 
толчковъ  раздраженпаго  постояльца.  ПргЬз- 
жаетъ  геиералъ;  дрожащШ  смотритель  от- 
даетъ  ему  дв*  последшя  тройки,  въ  томъ 
числ*  и  курьерскую.  Генерадъ  едетъ,  не 
сказавъ  ему  спасибо.  Черезъ  пять  минутъ — 
колокольчикъ!..  и  фельдъегерь  бросаетъ  ему 
на  втолъ  свою  подорожную!..  Вникнемъ  во 
все  это  хорошенько,  и  ежисто  негодовашя, 
сердце  наше  исполнится  искрепинмъ  состра- 
дашемъ.  Еще  несколько  словъ:  въ  течете 
двадцати  л*тъ  сряду,  изъбздиль  я  Россно 
по  вевмъ  направлешямъ;  почти  вс*  почто- 
вые тракты  ми*  известны;  несколько  по- 
коль!И|1  яищиковъ  мн'Ь  знакомы;  р-вдкаго 
смотрителя  а  ие  знаю  въ  лицо,  въ  рвдкимъ 
не  шгвл'ь  а  кЬаа;  любопытный  запасе  пу- 
тевыхъ  моихъ  иаблюденШ    надеюсь  издать 


въ  пепродолжнтельномъ  времени;  покамГ,стъ 
только,  что  сослов1е  стаищонпыхъ 
смотрителей  представлено  общему  мп*иш 
г,ъ  самомъ  ложномъ  вид];.  Сш  столь  окле- 
ветанные  смотрители  вообще  суть  ЛЮДИ 
мирные,  отъ  природы  услужливые,  склон- 
ные къ  общежшпю,  скромные  въ  прптяза- 
шлхъ  на  почести  и  не  елшпкомъ  сребро- 
любивые. Изъ  ихъ  разговоровъ  (коими  не- 
кстати пренебрегаютъ  господа  про*зжаюиие) 
можно  почерпнуть  много  любопытиаго  и 
поучительпаго.  Что  касается  до  меня,  то, 
признаюсь,  я  предпочитаю  ихъ  беседу  рв- 
чамъ  какого-нибудь  чиновника  6-го  класса, 
следующего  по  казенной  надобности. 

Легко  можно  догадаться,  что  есть  у  меня 
пр1ятели  изъ  почтениаго  еошшя  смотри- 
телей. Въ  самомъ  дел*,  память  одного  изъ 
нихъ  мн'Ь  драгоценна.  Обстоятельства  не- 
когда сблизили  насъ,  и  объ  немъ-то  нам*- 
ренъ  я  теперь  побеседовать  еъ  любезными 
читателями. 

Въ  1810  году  въ  ма*  месяце,  случи- 
лось мн*  проезжать  черезъ  ***екую  губер- 
шю,  по  тракту,  ныне  уничтоженному.  На- 
ходился я  въ  мелкомъ  чипе,  ехалъ  на  не- 
рекладныхъ  и  платилъ  прогоны  за  дне  ло- 
шади.  Вельдсше  сего  смотрители  со  мною 
не  церемонились,  и  часто  биралъ  я  съ  бою 
то,  что,  во  мн*шп  моемъ,  следовало  мне 
по  праву.  Будучи  молодъ  и  вспыдьчивъ,  я 
негодовалъ  на  низость  и  малодупце  смот- 
рителя, когда  сей  последней  отдав  а  лъ  при- 
готовленную мп*  тропку  подъ  коляску  чн- 
новиаго  барппа.  Столь  же  долго  не  могъ 
я  лривыкиуть  и  къ  тому,  чтобъ  разборчи- 
вый холопъ  обносилъ  меня  блюдо мъ  па  гу- 
бернаторскомъ  обьд*.  Вын*  то  п  другое 
кажется  мы*  въ  порядке  вещей.  Въ  са- 
момъ д*л*,  что  было  бы  съ  нами,  если  бы 
вместо  общеудобнаго  правила:  ч  п  н ъ  чин  а 
почитай,  ввелось  въ  употребление  дру- 
гое, наприм'Ьръ:  умъ  ума  почитай? 
Каме  возникли  бы  споры!  и  слуги  съ  кого 
бы  начинали  кушанье  подавать?  По  обра- 
щаюсь къ  моей  пов*сти. 

День  былъ  жаркШ.  Въ  трехъ  верстахъ 
отъ  станцш  ***  стало  накрапывать,  и  че- 
резъ минуту  проливной  дождь  вымочилъ 
меня  до  последней  нитки.  По  пргвзд*  на 
стапщю,  первая  забота  была  поскорее  пе- 
реодеться, вторая— спросить  себе  чаю. 
„Эй,  Дуня!"  закричалъ  смотритель:  „по- 
ставь самоваръ,  да  сходи  за  сливками". 
При  сихъ  словахъ  вышла  нзъ-за  перего- 
родкн  дввочка  л*тъ  четырнадцати  и  побе- 
жала въ  сЬпн.  Красота  ея  меня  поразила. 
„Это  твоя  дочка?''  спросил ь  я  смотрителя. 
— ,,  (очка-съ",    отвъчалъ    онъ    сь    впдомъ 
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довольнаго  самолкшя:  ,,да  такая  разумная, 
такая  проворная,  вся  въ  покойницу  мать". 
Тутъ  онъ  принялся  переписывать  мою  по- 
дорожную, а  я  занялся  разсмотрешемъ  кар- 
тпнокъ,  украшавшихъ  его  смиренную,  но 
опрятную  обитель.  Он*  изображали  псто- 
рш  блуднаго  .сына:  въ  первой  почтенный 
старикъ  въ  колпаке  и  шлафрок*  отпускаетъ 
безпокойнаго  юношу,  который  поспешно 
принимаетъ  его  благословеше  и  мешокъ  съ 
деньгами.  Въ  другой  яркими  чертами  изо- 
бражено развратное  поведеше  молодого  че- 
ловека: онъ  сидитъ  за  столомъ,  окружен- 
ный ложными  друзьями  и  безстыдными  жен- 
щинами. Далее,  промотавшейся  юноша,  въ 
рубище  п  въ  треугольной  шляп*,  пасетъ 
свиней  и  раздт.ляетъ  съ  ними  трапезу;  въ 
его  лиц*  изображены  глубокая  печаль  и 
раскаяше.  Наконецъ  представлено  возвра- 
щеше  его  къ  отцу:  добрый  старикъ,  въ 
томъ  же  колпакт,  и  шлафрок*,  выбт>гастъ 
къ  нему  навстречу;  блудный  сынъ  стоитъ 
на  коленяхъ;  въ  перспектив*  поваръ  убп- 
ваетъ  упитаннаго  тельца  и  старпнй  братъ 
вопрошаетъ  слугъ  о  причин*  таковой  ра- 
дости. Подъ  каждой  картинкой  прочелъ  я 
приличные  н*мецк1е  стихи.  Все  это  донын* 
сохранилось  въ  моей  памяти,  такъ  же  какъ 
и  горшки  съ  бальзаминомъ,  и  кровать  съ 
пестрой  занав*скою,  и  проч1е  предметы, 
меня  тогда  окружавпле.  Вижу,  какъ  теперь, 
самого  хозяина,  челов*ка  л*тъ  пятидесяти. 
св*жаго  и  бодраго,  и  его  длинный  зелевый 
сюртукъ  съ  тремя  медалями  на  полинялыхъ 
дентахъ. 

Не  усп*лъ  я  расплатиться  со  старымъ 
моимъ  ямщикомъ,  какъ  Дуня  возвратилась 
съ  самоваромъ.  Маленькая  кокетка  со  вто- 
рого взгляда  зам*тила  впечатл*ше,  нроиз- 
ведепное  ею  на  меня;  она  потупила  бодь- 
нпе  голубые  глаза;  я  сталъ  съ  нею  разго- 
варивать: она  отвечала  мн*  безо  всякой 
робости,  какъ  девушка,  видевшая  св*тъ. 
Я  предложилъ  отцу  ея  стаканъ  пуншу; 
Дун*  подалъ  я  чашку  чаю,  и  мы  втроемъ 
начали  беседовать,  какъ  будто  в*къ  были 
знакомы. 

Лошади  были  давно  готовы,  а  мн*  все 
не  хот*лось  разстаться  съ  смотрптелемъ  и 
его  дочкой.  Наконецъ  я  съ  ними  простился; 
отецъ  пожелалъ  мн*  добраго  пути,  а  дочь 
проводила  до  тел*ги.  Въ  с*няхъ  я  остано- 
вился и  просилъ  у  ней  позволешя  ее  по- 
пеловать;  Дуня  согласилась...  Много  могу 
я  насчитать  поцелуевъ 

Съ  т*хъ  поръ,  какъ  этпмъ  занимаюсь, 
но  пи  одинъ  пе  оставилъ  во  мне  столь  дол- 
гаго,  столь  пр!ятнаго  воспоминашя. 


Прошло  несколько  летъ,  и  обстоятель- 
ства привели  меня  на  тотъ  самый  трактъ, 
въ  те  самыя  места.  Я  вспомнилъ  дочь  ста- 
раго  смотрителя  и  обрадовался  при  мысли, 
что  увижу  ее  снова.  „Но — подумалъ  я — 
старый  смотритель,  можетъ  быть,  уже  см*- 
ненъ;  вероятно,  Дуня  уже  замужемъ." 
Мысль  о  смерти  того  или  другого  также 
мелькнула  въ  уме  моемъ,  и  я  приближался 
къ  стаищи  ***  съ  печальнымъ  предчувствь 
емъ.  Лошади  стали  у  почтоваго  домика. 
Вошедъ  въ  комнату,  я  тотчасъ  узналъ  кар- 
тинки, изображайся  веторпо  блуднаго 
сына;  столъ  и  кровать  стояли  на  прежнихъ 
местахъ,  но  на  окнахъ  уже  не  было  цве- 
товъ,  и  все  кругомъ  показывало  ветхость 
и  небрежеше.  Смотритель  спалъ  подъ  ту- 
лупомъ;  мой  пр1ездъ  разбуднлъ  его;  онъ 
привсталъ...  Это  былъ,  точно,  Спмеопъ 
Вырпнъ;  но  какъ  онъ  постарелъ!  Пока- 
м*стъ  собирался  онъ  переписать  мою  по- 
дорожную, я  смотрьлъ  на  его  седину,  на 
глубок!я  морщины  давно  небритаго  лица, 
на  сгорблеппую  спину— и  не  могь  нади- 
виться, какъ  три  или  четыре  года  могли 
превратить  бодраго  мужчину  въ  хилаго  ста- 
рика. ,.  Узналъ  ли  ты  меня?"  спросилъ  я 
его:  „мы  съ  тобою  старые  знакомые." — 
„Можетъ  статься",  отвечалъ  онъ  угрюмо: 
„здесь  дорога  большая;  много  проезжихъ 
у  меня  перебывало."— „Здорова  ли  твоя 
Дуня?"  продолжалъ  я.  Старикъ  нахмурился. 
„А  Богъ  ее  зпаетъ",  отвечалъ  онъ. — 
„Такъ,  видпо,  она  замужемъ?"  сказалъ  я. 
Старикъ  притворился,  будто  бы  не  слы- 
халъ  моего  вопроса,  и  продолжалъ  пошеп- 
томъ  читать  мою  подорожную.  Я  прекра- 
тилъ  свои  вопросы  и  велелъ  поставить 
чайнпкъ.  Любопытство  начинало  меня  без- 
покоить,  и  я  надьялся,  что  пуншъ  разре- 
шитъ  языкъ  моего  стараго  знакомца. 

Я  не  ошибся:  старикъ  не  отказался  отъ 
предлагаемаго  стакана.  Я  зам*тилъ,  что 
ромъ  лрояснилъ  его  угрюмость.  На  вто- 
ромъ  стакане  сделался  онъ  разговорчпвъ; 
вспомпилъ,  пли  показалъ  видъ,  буро  бы 
вспомнилъ  меня,  и  я  узналъ  отъ  него  по- 
весть, которая  въ  то  время  сильно  меня 
заняла  и  тронула. 

„Такъ  вы  знали  мою  Дуню?"  началъ 
онъ.  „Кто  же  и  не  зналъ  ея?  Ахъ,  Дуня, 
Дуня!  Что  за  д*вка  то  была!  Бывало,  кто 
ни  проедетъ,  всяк1й  похвалитъ,  никто  не 
осудить.  Барыни  дарили  ее  та  платочкомъ, 
та  сережками.  Господа  проезж1е  нарочно 
останавливались,  будто  бы  пообедать,  аль 
отужинать,  а  въ  самомъ  деле,  только 
чтобъ  на  нее  лодолее  поглядеть.  Бывало, 
баринъ,  какой  бы  сердитый  пи   былъ,  при 
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пей  утпхаетъ  и  милостиво  со  мною  разго- 
вариваем. Поварите  ль,  сударь:  курьеры, 
фельдъегеря  съ  нею  по  получасу  загова- 
ривались. Ею  домъ  держался;  что  прибрать, 
что  приготовить,  за  всбмъ  успевала.  А 
я  то,  старый  дуракъ,  пе  нагляжусь,  бы- 
вало, пе  нарадуюсь;  ужъ  я  ли  пе  любилъ 
моей  Дуни,  я  ль  не  лельялъ  моего  дитяти; 
ужъ  ей  ли  пе  было  житье?  Да  итлъ,  отъ 
беды  не  отбожпться:  что  суждено,  тому  не 
миновать".  Тутъ  онъ  сталъ  подробно  раз- 
сказывать  мне  свое  горе.  Три  года  тому 
назадъ,  однажды,  въ  зимшй  вечеръ,  когда 
смотритель  разлпневывалъ  новую  книгу,  а 
дочь  его  за  перегородкой  шила  себе  платье, 
тройка  подъехала,  и  проъчшШ  въ  черкес- 
ской шапке,  въ  военной  шинели,  окутан- 
ный шалью,  вошелъ  въ  комнату,  требуя 
лошадей.  Лошади  все  были  въ  разгоне. 
При  семъ  извеетш,  путешественникъ  воз- 
высплъ  было  голосъ  и  нагайку;  но  Дуня, 
привыкшая  къ  таковымъ  сцепамъ,  выбе- 
жала пзъ-за  перегородкп  и  ласково  обрати- 
лась къ  проезжему  съ  вопросомъ:  ,,не 
угодно  ли  будетъ  ему  чего  нпбудь  поку- 
шать?'' Появлеше  Дуни  произвело  обыкно- 
венное евое  дЪйств1е.  Гп'ьвъ  проезжаго 
прошелъ;  оиъ  согласился  ждать  лошадей  и 
заказалъ  себе  ужпнъ.  Спявъ  мокрую,  кос- 
матую шапку,  отпутавъ  шаль  и  свернувъ 
шинель,  проьзжШ  явился  мододымъ,  строй- 
нымъ  гусаромъ  съ  черными  усиками.  Онъ 
расположился  у  смотрителя,  началъ  весело 
разговаривать  съ  шшъ  и  съ  его  дочерью. 
Подали  ужинать.  Между  темъ  лошади  при- 
шли, п  смотритель  приказалъ,  чтобъ  тот- 
часъ,  пе  кормя,  запрягали  ихъ  въ  кибитку 
проезжаго;  но,  возврата сь,  нашелъ  онъ 
молодого  человека  почти  безъ  памяти  ле- 
жащего на  лавке:  ему  сделалось  дурно, 
голова  разболелась,  невозможно  было 
ехать...  Какъ  быть?  Смотритель  уступнлъ 
ему  свою  кровать,  п  положено  было,  если 
больному  не  будетъ  легче,  па  другой  день 
утромъ  послать  въ  С***  за  лекаремъ. 

На  другой  день  гусару  стало  хуже.  Че- 
лов'Ькъ  его  поехалъ  верхомъ  въ  городъ  за 
лекаремъ.  Дуня  обвязала  ему  голову  плат- 
комъ,  намоченнымъ  уксусомъ,  и  села  съ 
свопмъ  шитьемъ  у  его  кровати.  Больной 
при  смотритель  охалъ  и  не  говорплъ  почти 
ни  слова,  одпакожъ  выпплъ  дет,  чашки  кофе 
и  охая  заказалъ  себт,  обЬдъ.  Дуня  отъ  него 
не  отходила.  Опъ  поминутно  нросилъ  ппть, 
п  Дуня  подносила  ему  кружку  ею  заготов- 
леннаго  лимонада.  Больной  обмакивалъ 
губы  п  всякп!  разъ,  возвращая  кружку,  въ 
знакъ  благодарности,  слабою  своею  рукою 
пожпмалъ  Дунюшкпну  руку.  Къ  обеду  прг- 


■Ьхалъ  лекарь.  Опъ  пощупалъ  пульсъ  боль- 
ного, поговорилъ  съ  нимъ  по-немецки,  и 
по-русски  объявилъ,  что  ему  пужно  одно 
епокойств1е,  и  что  дня  черезъ  два  ему 
можно  будетъ  отправиться  въ  дорогу.  Гу- 
саръ  вручнлъ  ему  25  рублей  за  визитъ, 
прпгласплъ  его  отобедать;  лекарь  согла- 
сился; оба  т.ли  съ  большимъ  аппетитомъ, 
выпили  бутылку  вина  и  разстались  очень 
довольны  др\гь  другомъ. 

Прошелъ  еще  день,  и  гусэръ  совсъмъ 
оживился.  Онъ  былъ  чрезвычайно  веселъ, 
безъ  умолку  шутилъ  то  съ  Дунею,  то  съ 
смотрителемъ;  насвистывалъ  песни,  разго- 
варпвалъ  съ  проезжими,  впиеывалъ  ихъ 
подорожныя  въ  почтовую  книгу,  и  такъ 
полюбился  доброму  смотрителю,  что  на 
третье  утро  жаль  было  ему  разстаться  съ 
любезнымъ  своимъпостояльцемъ.  День  былъ 
воскресный.  Дуня  собиралась  къ  обедне. 
Гусару  подали  кибитку.  Онъ  простился  съ 
смотрителемъ,  щедро  паградивъ  его  за  по- 
стой и  угощеше;  простился  и  съ  Дунею  п 
вызвался  довезти  ее  до  церкви,  которая 
находилась  на  краю  деревин.  Дуня  стояла 
въ  недоуменш...  „Чего  же  ты  боишься?" 
сказалъ  ей  отецъ:  „ведь  его  высокоблаго- 
родге  не  волкъ  и  тебя  не  съестъ;  прока- 
тись-ка до  церкви."  Дуня  села  въ  ки- 
битку подле  гусара,  слуга  вскочилъ  па 
облучекъ,  яышикъ  свистнулъ  и  лошади  по- 
скакали. 

Бедпый  смотритель  не  понималъ,  какпмъ 
образомъ  могъ  опъ  самъ  позволить  своей 
Дуне  ехать  вместе  съ  гуеаромъ,  какъ  на- 
шло на  него  ослеплеше,  и  что  тогда  было 
съ  его  разумомъ.  Не  прошло  и  получаса, 
какъ  сердце  его  пачало  ныть,  ныть,  и  без- 
покойство  овладело  имъ  до  такой  степени, 
что  онъ  пе  утерпелъ  п  пошелъ  самъ  къ 
обедне.  Подходя  къ  церкви,  увнделъ  онъ, 
что  народъ  уже  расходился,  но  Дуни  пе 
было  ни  въ  ограде,  ни  на  паперти. 
Онъ  поспешпо  вошелъ  въ  церковь:  свя- 
щенпнкъ  выходплъ  пзъ  алтаря;  дьячекъ  га- 
сплъ  свечи;  две  старушки  молились  еще 
въ  углу;  но  Дуни  въ  церкви  не  было.  Бед- 
ный отецъ  насилу  решился  спросить  у 
дьячка,  была  ли  она  у  обедни.  Дьячекъ  от- 
вечалъ,  что  пе  бывала.  Смотритель  пошелъ 
домой  ни  жнвъ,  ни  мертвъ.  Одна  оставалась 
ему  надежда:  Дуня,  по  ветрености  моло- 
дыхъ  летъ,  вздумала,  можетъ  быть,  про- 
катиться до  следующей  станцш,  где  жила 
ея  крестная  мать.  Въ  мучительномъ  вол- 
ненш  ожндалъ  онъ  возвращешя  тройки,  на 
которой  онъ  отпустплъ  ее.  Ямщикъ  не 
возвращался.  Наконецъ,  къ  вечеру  пр1ехалъ 
онъ    одинъ  и  хмьленъ,    съ   убШственнымъ 
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И8в4бпемъ:  „Дуня  съ  той  станцш  отпра- 
;алъе  съ  гусаромъ". 

Старвкъ  не  снееъ  своего  несчашя:  онъ 
тутъ  же  слегь  въ  ту  самую  постель,  где 
накануне  лвжалъ  молодой  обманщикъ.  Те- 
перь смотритель,  соображая  все  обстоятель- 
ства, догадывался,  что  болезнь  была  при- 
творная. Бьднякъ  занемогъ  сильной  горяч- 
кою; его  свезли  въ  С***,  и  на  его  место 
определили  на  время  другого.  Тотъ  же  ле- 
карь, который  пргвзжалъ  къ  гусару,  лъчилъ 
и  его.  Онъ  увгрялъ  смотрителя,  что  моло- 
до;"! челов'ькъ  былъ  совсбмъ  здоровъ,  и  что 
тогда  еще  догадывался  онъ  о  его  злобиомъ 
наиеренш,  но  колчалъ,  опасаясь  его  на- 
гайки. Правду  ли  говорить  нъмецъ,  или 
только  желалъ  похвастаться  дальновидно- 
стью, ио  онъ  нимало  темъ  не  утвшилъ 
б'Г.диаго  больного.  Едва  оправясь  отъ  бо- 
л;,.;'ш,  смотритель  выпросиль  у  С***  почт- 
мейстера отпускъ  на  два  месяца,  и  не  ска- 
завъ  никому  ни  слова  о  своемъ  нам'Ьреши, 
иЬшкоыъ  отправился  за  своею  дочерью, 
йзъ  подорожной  зналъ  онъ,  что  ротмнстръ 
МинскШ  ехалъ  изъ  Смоленска  въ  Петер- 
бурга. Ямщпкъ,  который  везъ  его,  еказалъ, 
что  во  всю  дорогу  Дуня  плакала,  хотя,  ка- 
залось, ехала  по  своей  охоте.  „Авось", 
душалъ  смотритель,  „приведу  я  домой  за- 
,,  овечку  мою."  Съ  этой  ыыслио 
прибыль  онъ  въ  Петербургъ,  остановился 
зъ  Ивмайловскомъ  полку,  въ  доме  отстав- 
ного унтеръ-офицера,  своего  стараго  сослу- 
живца, п  началъ  своп  поиски.  Вскоре  узналъ 
опъ,  что  ротмпстръ  МинскШ  въ  Петербурге 
и  живетъ'  въ  Демутовомъ  трактире.  Смо- 
тритель решился  къ  пему  явиться. 

Рано  утромъ  прпшелъ  онъ  въ  его  пе- 
реднюю п  просилъ  доложить  его  высоко- 
благородие», что  старый  солдатъ  просить  съ 
нимъ  увидеться.  Военпый  лакей,  чистя  са- 
погь  на  колодке,  объявить,  что  барипъ 
почпваетъ,  и  что  прежде  одиннадцати  ча- 
■совъ  не  прннимаетъ  никого.  Смотритель 
ушелъ  и  возвратился  въ  назначенное  время. 
МинскШ  вышель  самъ  къ  нему  въ  халате, 
въ  красной  скуфье.  „Что,  брать,  тебе  на- 
добно?" спросил ь  онъ  его.  Сердце  старика 
закипвло,  слезы  навернулись  на  глазахъ,  и 
оеъ  дрожавдимь  голосомъ  произпесъ  только: 
„ваше  высокоблагородье!.,  сделайте  такую 
божескую  милость!.."  МинскШ  взглмпулъ  на 
пего  быстро,  вспыхиулъ,  взялъ  его  за  руку, 
поведъ  въ  кабппетъ  и  заперъ  за  собою 
дверь.  „Ваше  высокоблагородье!"  продолжалъ 
старпкъ:  „что  съ  визу  упало,  то  пропало: 
отдайте  мн4,  по  крайней  мере,  бедную  мою 
Дуню.  В4дь  вы  натешились  ею;  не  погу- 
бите    жъ    ее  понапрасну."  — „Что  сделано, 


того  не  воротишь",  еказалъ  молодой  чело- 
векъ  въ  крайнеиъ  замешательстве:  „впно- 
ватъ  передъ  тобою  и  радъ  просить  у  тебя 
прощешя;  но  не  думай,  чтобъ  я  Дуню  могъ 
покинуть:  она  будетъ  счастлива,  даю  тебе 
честное  слово.  Зачемъ  тебе  ее?  Она  меня 
любптъ;  она  отвыкла  отъ  прежняго  своего 
состояшя.  Ни  ты,  ни  она— вы  не  забудет» 
того,  что  случилось."  Потомъ,  сунувъ  ему 
что-то  за  рукавъ,  онъ  отворилъ  дверь,  и 
смотритель,  самъ  не  помпя  какъ,  очутился 
на  улице. 

Долго  стоялъ  опъ  неподвижно,  наконецъ 
увиделъ  за  обшлагомъ  своего  рукава  свер- 
токъ  бумагъ;  онъ  выпулъ  ихъ  и  развер- 
пулъ  несколько  пятпдесяти-рублевыхъ  смя- 
тыхъ  ассигнаций.  Слезы  опять  навернулись 
на  глазахъ  его— слезы  пегодоваши!  Онъ 
сжалъ  бумажки  въ  комокъ,  бросилъ  пхъ  на 
земь,  притопталъ  каблукомъ  п  пошелъ... 
Отошедь  несколько  шаговъ,  онъ  остано- 
вился, подумалъ...  п  воротился...  но  ассп- 
гиацЩ  уже  не  было.  Хорошо  одетый  мо- 
лодой человьнъ,  увидя  его,  подбежалъ  къ 
извошнку,  еелъ  поспешно  и  закричалъ: 
„пошелъ!.."  Смотритель  за  шшъ  не  по- 
гнался. Онъ  решился  отправиться  домой, 
на  свою'станщю,  но  прежде  хотЬлъ  хоть 
разъ  еще  увидеть  бедную  свою  Душо.  Для 
сего,  дня  черезъ  два,  воротился  онъ  къ 
Минскому,  но  военный  лакей  еказалъ  ему 
сурово,  что  баршгь  никого  пе  прпнпмаетъ, 
грудью  вытееннлъ  его  изъ  передней  п  хлоп- 
нулъ  двери  ему  подъ  носъ.  Смотритель  по- 
стоялъ,  иостоялъ,  да  и  пошелъ. 

Въ  этотъ  самый  день,  вечеромъ,  шелъ 
оиъ  по  литейной,  отелужпвъ  молебенъ  у 
Всехъ  Скорбящахъ.  Вдрутъ  промчались  пе- 
редъ нимъ  щегольша  дрожкп,  и  смотритель 
узналъ  Минскаго.  Дрожки  остановились  пе- 
редъ трехъ  этажнымъ  домомъ,  у  самаго 
подъезда,  и  гусаръ  вбежалъ  на  крыльцо. 
Счастливая  мысль  мелькнула  въ  голове 
смотрителя.  Опъ  воротился  и,  поровнявшпсь 
съ  вучероиъ:  „чья,  братъ,  лошадь?"  спро- 
силъ  онъ:  „пе  Минскаго  ли? — Точно  такъ, 
отв'Ьчалъ  кучеръ:  а  что  тебе? — „Да  вотъ 
что:  баринъ  твой  приказалъ  мне  отнести 
къ  его  Дуне  записочку,  а  я  и  позабудь, 
где  Дуня-то  его  живетъ."— Да  вотъ  здесь, 
во  второмъ  этаже.  Опоздалъ  ты,  братъ,  съ 
твоей  запиской;  теперь  ужъ  онъ  самъ  у 
ней.  — „Нужды  нетъ",  возразить  смотритель 
съ  нензъяснимымъ  движешемъ  сердца:  „спа- 
сибо, что  надоумилъ,  а  я  свое  дело  сде- 
лаю." И  съ  этпмъ  словомъ  пошелъ  онъ  но 
лестнице. 

Двери  были  заперты;  опъ  позволить. 
Прошло  несколько    секундъ  въ  тягостномъ 
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для  него  ожплапш.  Клшчъ  вагрем4лъ;  ему 
отворили:  »3д*сь  стоить  Авдотья  Симео- 
новна?" спросить  онъ.  — Зд*сь,  отвечала 
молодая  служанка:  зач*мъ  теб'Ь  ее  надоб- 
но?—Смотритель,  пе  отвечая,  вошедт.  въ 
залу.— Нельзя,  нельзя!  закричала  ему  всл*дъ 
служанка:  у  Авдотьи  Симеоиовны  гости!  — 
Но  смотритель,  не  слушая,  шелъ  далъе. 
Дв*  первыя  комнаты  были  темпы;  въ 
третьей  былъ  огонь.  Онъ  подошелъ  къ 
раетворенпой  двери  и  остановился.  Въ  ком- 
нат*, прекрасно  убранной,  Миншй  еид*лъ 
въ  задумчивости.  Дуня,  од*тая  со  всею 
роскошью  моды,  сидъла  на  ручк*  его  кре- 
селъ,  какъ  наъздннца  на  свосмъ  англШскоиъ 
с*дл*.  Она  съ  нежностью  смотрвла  на  Мин- 
скаго,  наматывая  черные  его  кудри  на  евои 
«веркающ!е  пальцы.  Б*дный  смотритель! 
Никогда  дочь  его  не  казалась  ему  столь 
прекраепою;  опъ  поневоле  ею  любовался. 
„Кто  тамъ?"  спросила  она,  не  подымая  го- 
ловы. Онъ  все  модчалъ.  Не  получая  от- 
вита, Дуня  подняла  голову...  и  съ  крнкомъ 
упала  на  коверъ.  Испуганный  Миншй  ки- 
нулся ее  поднимать  и  вдругъ,  увидя  въ 
дверяхъ  стараго  смотрителя,  оставилъ  Дуню 
и  подошелъ  къ  нему,  дрожа  отъ  гпЪва. 
„Чего  тебъ  надобно?"  сказалъ  онъ  ему, 
стиснувъ  зубы:  „что  ты  за  мною  всюду 
крадешься,  какъ  разбойпикъ?  или  хочешь 
меня  зарезать?  Пошелъ  вонъ!"  и  сильною 
рукою  ехвэтивъ  старика  за  воротъ,  вытолк- 
нулъ  его  на  лестницу. 

Старик  ь  пряшелъ  къ  себ*  на  квартиру. 
Пр1ятель  его  совЪтовалъ  ему  жаловаться; 
но  смотритель  подумалъ,  махнулъ  рукой  и 
решился  отступиться.  Черезъ  два  дпя  от- 
правился онъ  изъ  Петербурга  обратно  на 
свою  станщю  и  опять  принялся  за  евою 
должность.  „Вотъ  ужъ  третей  годъ",  за- 
ключилъ  онъ,  „какъ  живу  я  безъ  Дупи  и 
какъ  объ  ней  н*тъ  ни  слуху,  ни  духу. 
Жива  ли,  п*тъ  ли,  Богь  ее  ввдаетъ.  Всяко 
случается.  Не  ее  первую,  не  ее  последнюю 
сманилъ  проъзжШ  пов*са,  а  таиъ  подер- 
жалъ,  да  и  броснлъ.  Много  нхъ  въ  Петер- 
бург*, молоденькихъ  дуръ,  сегодня  въ  ат- 
лас* да  въ  бархат*,  а  завтра,  поглядишь, 
ыетутъ  улицу  вм*ст*  съ  голыо  кабацкою. 
Какъ  подумаешь  порою,  что  и  Дуня,  мо- 
жет* бытъ,  тутъ  же  пронадаетъ,  такъ  по- 
невол*  согр*шишь,  да  пожелаешь  ей  мо- 
гилы..." 

Таковъ  былъ  разсказъ  пр1ятеля  моего, 
стараго  смотрителя,  разсказъ,  неоднократно 
прерываемый  слезама,  которыа  живописно 
отнралъ  онъ  своею  полою,  какъ  усердный 
Терентьичъ  въ  прекрасной  баллад*  Дмп- 
тр1ека.  Слезы  сш  отчасти  возбуждаемы  были 


пуншемъ,  коего  вытянулъ  онъ  пять  стака- 
новъ  въ  продолжеше  своего  повЬствовашя; 
по  какъ  бы  то  ни  было,  оп*  сильно  тро- 
нули мое  сердце.  Съ  ппмъ  раздавшись, 
долго  не  могъ  я  забыть  стараго  смотрителя, 
долго  думадъ  я  о  б*дной  Дун*... 

Недавно  еще,  про*зжая  черезъ  м*стеч- 
ко  ***,  вспомпплъ  я  о  моемъ  пр1ятел*;  я 
узналъ,  что  етанщя,  надъ  которой  онъна- 
чальствовалъ,  уже  уничтожена.  На  вонросъ 
мой:  „живъ  ли  старый  смотритель?"  никто 
не  могь  дать  мн*  удовлетворительнаго  от- 
в*та.  Я  р*шплся  пос*тить  знакомую  сто- 
рону, взялъ  волышхъ  лошадей  и  пустился 
въ  село  Н. 

Это  случилось  осенью.  С*репьк1я  тучи 
покрывали  небо,  холодный  в*теръ  дулъ  съ 
пожатыхъ  полей,  унося  красные  и  желтые 
листья  со  встрьчныхъ  деревьевъ.  Я  прь 
*халъ  въ  село  при  закат*  солнца  и  оста- 
новился у  почтоваго  домика.  Въ  с*ни  (гд* 
н*когда  поц*ловала  меня  б*дная  Дуня) 
вышла  толстая  баба,  и  на  вопросы  мои 
отв*чала.  что  старый  смотритель  съ  годъ 
какъ  номеръ,  что  въ  дом*  его  поселился 
ппвоваръ,  а  что  опа  жена  пивоварова.  Мн* 
стало  жаль  моей  напрасной  по*здки  и  семи 
рублей,  издержанныхъ  даромъ.  „Отчего  жъ 
онъ  умерь?"  спросилъ  я  пивоварову  жену.— 
Спился,  батюшка,  отв*чала  она.  — „А  гд* 
его  похоронили?"— За  околицей,  подл*  по- 
койной хозяйки  его.— „Нельзя  ли  довести 
меня  до  его  могилы?"  — Почему  же  нельзя? 
Эй,  Ванька!  полно  теб*  съ  кошкою  во- 
зиться. Проводи-ка  барина  на  кладбище,  да 
укажи  ему  смотрите  леву  могилу. 

При  спхъ  словахъ,  оборванный  мальчикъ' 
рыж!й  и  кривой,  выб*жалъ  ко  мн*  и  тог- 
часъ  повелъ  мепя  за  околицу. 

„Знадъ  ты  повойника?"  спросилъ  я  его 
дорогой. 

—  Какъ  не  знать!  Опъ  выучилъ  меня 
дудочки  выр*зывать.  Бывало  (царство  ему 

ое!)  идетъ  изъ  кабака,  а  мы-то  за 
шгаъ:  „дъдушка,  д*душка!  ор*шковъ!"  а 
онъ  насъ  оръшками  и  надъляетъ.  Все,  бы- 
вало, съ  нами  возится. 

„А  про*зж1е  вспомпнаютъ  ли  его?" 

—  Да  пын*  мало  про*зжихъ;  разв*  за- 
седатель завернетъ,  да  тому  пе  до  мерт- 
выхъ.  Вотъ,  д*томъ  про*зжала  барыни, 
такъ  та  спрашивала  о  старомъ  смотритель 
и  ходила  къ  нему  на  могилу. 

„Какая  барыня?"  спросилъ  я  съ  любо- 
пытствомъ. 

—  Прекрасная  барыня.  отвТлалъ  маль- 
чишка: ъхада  опа  въ  карет*  въ  шесть  ло- 
шадей, съ  тремя  маленьким:'  барчатами  и 
съ   кормилицей   и  съ   черно! 
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какъ  ей  сказали,  что  старый  смотритель 
умеръ,  такъ  она  заплакала  п  сказала  дт.- 
тямъ:  „сидите  смирно,  а  я  схожу  на  клад- 
бище". А  я  было  вызвался  довести  ее.  А 
барыня  сказала:  „я  сама  дорогу  знаю".  II 
дала  мит,  пятакъ  серебромъ... такая  добрая 
барыня! 

Мы  пришли  на  кладбище,  голое  место, 
нич'вмъ  не  огражденное,  усеянное  деревян- 
ными крестами,  не  осененными  ни  едпнымъ 
деревцо  мъ.  Отъ  роду  не  видалъ  я  такого 
печальпаго  кладбища. 

—  Вотъ  могила  стараго  смотрителя,  ска- 
залъ  мне  мальчикъ,  вспрыгнувъ  па  груду 
песку,  въ  которую  врытъ  быль  черный 
крестъ  съ  мЪднымъ  образомъ. 

„И  барыня  приходила  сюда?"  спросплъ  я. 

—  Приходила,  отвт»чалъ  Ванька:  я  смот- 
рт,лъ  на  нее  издали.  Она  легла  здесь  и 
лежала  долго.  А  тамъ  барыня  пошла  въ 
село  и  нризвала  попа,  дала  ему  денегъ  и 
поехала,  а  мне  дала  пятакъ  серебромъ... 
славная  барыня! 

II  я  далъ  мальчишке  пятачекъ  и  не  жа- 
ле.™ уже  ни  о  повздке,  пи  о  семи  рубляхъ, 
мною  псграчепныхъ. 


Т.  Барышня-крестьянка. 


Бо  бсЬх1  ты,  Душенька,  иарядахъ  хороша. 
Богдановичъ. 

Въ  одной  изъ  отдаленныхъ  нашпхъ  гу- 
бершй  находилось  пмеше  Ивана  Петро- 
вича Берестова.  Въ  молодости  своей  слу- 
жплъ  онь  въ  гвардш,  вышелъ  въ  от- 
ставку въ  начал*  1797  года,  уЬхалъ  въ 
свою  деревню  и  съ  техъ  поръ  оттуда  не 
вывзжалъ.  Онъ  былъ  женатъ  на  бедной 
дворянке,  которая  умерла  въ  родахъ,  въ 
то  время,  какъ  онъ  находился  въ  отъез- 
жемъ  полб.  Хозяйетвенныя  упражнения  ско- 
ро его  утешили.  Онъ  выстроилъ  доаъ  по 
собственному  плану,  завелъ  у  себя  сукон- 
ную фабрику,  устроилъ  доходы  и  сталъ 
почитать  себя  умнейшимъ  человЪкомъ  во 
всемъ  околодкб,  въ  чемъ  и  не  прекосло- 
вили ему  сосвды,  пргБзжав[ше  къ  нему  го- 
стить съ  своими  семействами  и  собаками. 
Въ  будни  ходилъ  онъ  въ  плисовой  к^ртк*, 
по  праздникамъ  падЪвалъ  сюртукъ  изъ  сук- 
на домашней  работы,  самъ  заппсывалъ  ра- 
сходъ  и  ничего  не  чпталъ,  кроме  сенат- 
скпхъ  ведомостей.  Вообще  его  любили,  хо- 
тя п  почитали  гордымъ.  Не  ладплъ  съ  нимъ 
одинъ  ГрпгорШ  Ивановпчъ  МуромскШ,  бди- 


жайнпй  его  сосЬдъ.  Этотъ  былъ  настоящей 
руешй  барпнъ.  Промотавъ  въ  Москве  боль- 
шую часть  имт.н1я  своего,  и  на  ту  пору 
овдовт>въ,  уьхалъ  онъ  въ  последшою  свою 
деревню,  где  продолжалъ  проказничать,  но 
уже  въ  новомъ  роде.  Развелъ  онъ  аишй- 
ск1й  садъ,  на  который  тратилъ  почти  все 
остальные  доходы.  Конюхи  его  были  одеты 
английскими  жокеями.  У  дочери  его  была 
мадамъ  англичанка.  Поля  своп  обработы- 
валъ  онъ  по  англШской  метод*; 

Но  па  чужой  манеръ  хлт>бъ  русскШ    не 
родится, 

и  не  смотря  на  значительное  уменьшеше 
расходовъ,  доходы  Григорья  Нвановпча  не 
прибавлялись;  онъ  и  въ  дерева*  находилъ 
способъ  входить  въ  новые  долги;  со  вст>мъ 
тбмъ,  почитался  человекомъ  неглупымъ, 
ибо  первый  изъ  помтлцпковъ  своей  губер- 
ши  догадался  заложить  пмеше  въ  опекун- 
ши совтэтъ— оборотъ,  казавгшйся  въ  то 
время  чрезвычайно  сложнымъ  и  смелымъ. 
Изъ  людей,  осуждавшие  его,  Берестовъ 
отзывался  строже  всбхъ.  Ненависть  къ 
нововведешямъ  была  отличительная  черта 
его  характера.  Онъ  пе  могъ  равнодушно 
говорить  обь  англомаши  своего  сосЬда  и 
поминутно  находилъ  случай  его  критико- 
вать. Показывалъ  ли  гостю  свои  владешя, 
въ  ответь  па  похвалы  его  хозяйственнымъ 
распоряжешямъ:  «да-съ!»  говорплъ  онъ  съ 
лукавой  усмешкою:  „у  мепя  не  то,  что  у 
соседа  Григор1я  Ивановича.  Куда  намъ  по- 
аншйски  разоряться!  Былп-бы  мы  по-рус- 
ски хоть  сыты."  Сш  п  подобныя  шутки, 
по  усердно  сосЬдовъ,  доводимы  были  до 
свътбшя  Григорья  Ивановича  съ  дополне- 
шемъ  и  объяснешямп.  Ашломанъ  выно- 
сплъ  критику  столь  же  нетерпеливо,  какъ 
п  наши  журналисты.  Онъ  бесился  и  проз- 
валъ  своего  зопла  медведемъ  и  провпнщ- 
аломъ. 

Таковы  былп  сношешя  между  сими  дву- 
мя владельцами,  какъ  сынъ  Берестова  прь 
ехалъ  къ  нему  въ  деревню.  Онъ  былъ  вос- 
питанъ  въ  ***  университете  и  намеревал- 
ся вступить  въ  военную  службу;  но  отецъ 
на  то  не  соглашался.  Къ  статской  службе 
молодой  челов*къ  чувствовалъ  себя  совер- 
шенно неспособным!,.  Они  другъ  другу  не 
уступали,  и  молодой  Алексей  сталъ  жить 
покамвстъ  бараиомъ,  отпустивъ  усы  на 
всяшй  случай. 

Алексей  былъ,  въ  самомъ  деле,  моло- 
децъ.  Право,  было  бы  жаль,  если  бы  его 
стройнаго  стана  никогда  пе  стягпвалъ  во- 
енный мундиръ,  и  если  бы  онъ,  вместо 
того,  чт-объ    рисоваться  на  копе,  провелъ 
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свою  молодость,  согнувшись  надъ  канце- 
лярскими бумагами.  Смотря,  какъ  онъ  на 
охот!  скакалъ  всегда  первый,  не  разбирая 
дороги,  сосЬды  говорили  согласно,  что  изъ 
«его  никогда  не  выйдетъ  путпаго  столо- 
начальника. Барышни  поглядывали  на  не- 
го, а  иногда  и  заглядывались;  но  Алексии  ма- 
ло ими  занимался,  а  он*  причиной  его  не- 
чувствительности полагали  любовную  связь. 
Въ  самомъ  д'Ьлъ,  ходвдъ  по  рукамъ  спи- 
сокъ  съ  адреса  одного  изъ  его  нисемъ: 
«Акулий*  Нетровп*  Курочкипой,  въ  Мо- 
скве, напротпвъ  АлексЬевскаго  монастыря, 
въ  дом*  мЪднагса  Савельева,  а  васъ  по- 
корнвпше  прошу  доставить  письмо  йе 
А.  II.  Р.» 

Т*  изъ  мопхъ  читателей,  которые  не 
живали  въ  деревняхъ,  не  могутъ  себ*  во- 
образить, что  за  прелесть  эти  у*здныя  ба- 
рышип!  Воспптанпыя  на  чистомъ  воздух*, 
въ  т*ни  своихъ  садовыхъ  яблонь,  он*  вна- 
ше  св*та  и  жизни  ночерпаюгь  изъ  кня- 
жекъ.  Уединение,  свобода  п  чтеше  рано  въ 
нихъ  развиваютъ  чувства  и  страсти,  не- 
извветныя  разсЪяннымъ  нашпмъ  красавп- 
цамъ.  Для  барышни  звонъ  колокольчика 
есть  уже  прикдючеше;  поЬздка  въ  блвдаий 
го'  одъ  полагается  эпохою  въ  жизни,  и 
иосЪщеше  гостя  оставляетъ  долгое,  иногда 
а  в*чное  воспомпнаше.  Конечно,  всякому 
вольно  см*яться  надъ  н*когорымп  ихъ 
странностями;  но  шутки  поверхностнаго 
наблюдателя  не  могутъ  уничтожить  ихъ  су- 
щественныхъ  достоинствъ,  изъ  копхъ  глав- 
ное: особенность  характера,  са- 
мобытно сть  (ЫтаиаШё),  безъ  чего, 
по  мнвшю  Жанъ-Поля,  не  существуетъ  и 
челов*ческаго  велшия.  Въ  столпцахъ  жен- 
щины получаютъ,  может ь  быть,  лучшее 
образоваше;  но  навыкъ  евьта  скоро  сгла- 
живаетъ  характеръ  и  дЪлаетъ  души  столь 
же  однообразными,  какъ  и  головные  убо- 
ры. Схе  да  будетъ  сказано  не  въ  судъ  и 
не  во  осуждеше,  однако  жъ  погл  поз1га 
шапе1,  какъ  ппшетъ  одинъ  старинный  ком- 
ментаторъ. 

Легко  вообразить,  какое  впечатл'Ьше 
Алекс*й  долженъ  былъ  произвести  въ  кру- 
гу нашпхъ  барышень.  Опъ  первый  передъ 
ними  явился  мрачиымъ  и  разочарованным!.; 
первый  говорплъ  пмъ  объ  утраченныхь  ра- 
достяхъ  и  объ  увядшей  своей  юности; 
сверхъ  того  носилъ  онъ  черное  кольцо  съ 
изображешемъ  мертвой  головы.  Все  это 
было  чрезвычайно  ново  въ  той  губернш. 
Барышни  сходили  по  немъ  съ  ума. 

Но  вс*хъ  бол*е  занята  была  пмъ  дочь 
англомана  моего,  Лиза  (или  Бетси,  какъ 
авалъ  ее  обыкновенно  ГрпгорШ  Иванович*). 


Отцы  другъ  ко  другу  не  *запли;  опа  Алек- 
сея еще  не  видала,  между  т*мъ  какъ  вс* 
молодыя  сосбдки  только  объ  немъ  и  гово- 
рили. Ев  было  семнадцать  л*тъ.  Черные 
глаза  оживляли  еп  смуглое  и  очепь  пр1ят- 
ное  лицо.  Она  была  единственное  и  сл*д- 
ствепно  балованное  дитя.  Ея  р*звость  и 
поминутный  проказы  восхищали  отца  п 
приводили  въ  отчаянье  ея  мадамъ,  миесъ 
Жаксопъ,  сорокалътнюю  чопорную  дТ.вицу, 
которая  б*лилась  и  сурмпла  себ*  брови, 
два  раза  въ  годъ  перечитывала  Памелу, 
получала  за  то  две  тысячи  рублей  и 
умирала  со  скуки  въ  этой  варварской 
России. 

За  Лизою  ходила  Настя;  она  была  по- 
старше, но  столь  же  вЪтрена,  какъ  и  ея 
бырышня.  Лиза  очень  любила  ее,  откры- 
вала ей  вс*  свои  тайны,  вм*ств  съ  нею 
обдумывала  свои  зат*и;  словомъ,  Настя 
была  въ  сел*  Прилучип*  лнцомъ  гораздо 
бол*е  значительным^  нежели  любая  на- 
персница  во   французской  трагедш. 

«Позвольте  мнб  сегодня  пойти  въ  гости», 
сказала  однажды  Настя,  одввая    барышню. 

—  Изволь;  а  куда? 

„Въ  Тугилово,  къ  Берестовымъ.  Пова- 
рова  жена  у  нихъ  именинница  и  вчера 
приходила  звать  насъ   отоб*дать." 

—  Вотъ!  сказала  Лиза,  господа  въ  ссо- 
р*,  а  слуги  другъ  друга  угощаютъ. 

«А  намъ  какое  д*ло  до  господъ!»  возра- 
зила Настя:  „къ  тому  же,  я  ваша,  а  не 
папенькина.  Вы  вЪдь  не  бранились  еще 
съ  ыолодымъ  Берестовымъ;  а  старики  пу- 
скай себ*  дерутся,  коли  имъ  это    весело." 

—  Постарайся,  Настя,  увпд*ть  Алекс*я 
Берестова,  да  разскажи  мн*  хорошенько, 
каковъ  онъ  собою  и  что  онъ  за  челов*къ. 

Настя  об*щалась,  а  Лиза  съ  нетерп*- 
шемъ  ожидала  ц*лый  день  ея  возвраще- 
шя.  Вечеромъ  Настя  явилась.  «Ну,  Лпза- 
вета  Григорьевна»,  сказала  опа,  входя  въ 
комнату:  «впдвла  молодого  Берестова;  на- 
гляд*лась  довольно;  ц*лый  день  были 
вм*ст*.» 

—  Какъ  это?  Разскажи,  разскажи  по 
порядку. 

«Цзвольте-съ:  пошли  мы,  я,  Анисья  Его- 
ровна, Пенила,  Дунька»... 

—  Хорошо,  знаю.  Ну,  потомъ. 

„Позвольте-съ,  разскажу  все  по  поряд- 
ку. Вотъ,  прпгали  мы  къ  самому  об*ду. 
Комната  полпа  была  пароду.  Были  кол- 
биишя,  захарьевск!я,  прикащпца  съ  до- 
черьми. хлупинша4-... 

—  Ну,  а  Берестовъ? 
„Погодпте-съ.  1!оть,  мы  с*ла  за    столъ, 

прикащпиа    па    первомъ    н*ст*,    к    подл* 
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нея...  а  дочери  и  вадулпсь,  да  мне  напле- 
вать на  нихъ"... 

—  Ахъ,  Настя,  какъ  ты  скучна  съ  веч- 
нымп  своими  подробностями! 

„Да  какъ  же  вы  нетерпеливы!  Ну,  вотъ, 
вышли  мы  изъ-за  стола...  а  сидели  мы 
часа  три,  и  объдъ  былъ  славный:  пирож- 
ное блан-манже  синее,  красное  и  полоса- 
тое... Вотъ,  вышли  мы  изъ-за  стола  и 
пошли  въ  садъ  играть  въ  горелки,  а  мо- 
лодой баринъ  тутъ  и  явился." 

—  Ну,  что  жъ?  Правда  лп,  что  онъ 
такъ  хорошъ  собою? 

«Удивительно  хорошъ;  красавецъ,  можно 
сказать.  Стройный,  высошй,  румяпецъ  во 
всю  щеку»... 

—  Право?  А  я  такъ  думала,  что  у  него 
лпно  бледное.  Что  же?  Каковъ  онъ  тебе 
показался?  Печаленъ,  задумчивъ? 

„Что  вы?  Да  этакаго  бешензго  я  и  съ 
роду  пе  видывала.  Вздумалъ  онъ  съ  нами 
въ  горелки  бегать..." 

—  Съ  вами  въ  горелки  бегать!  невоз- 
можно! 

„Очень  возможно.  Да  что  еще  выдумадъ! 
Поймаетъ,  и  ну  целовать!» 

—  Воля  твоя,  Настя,  ты  врешь. 
„Воля  ваша,  не  вру.  Я  насилу  отънего 

отделалась.    Целый  день   съ   нами  такъ  и 
провозился." 

—  Да  какъ  же,  говорить,  онъ  влюбленъ 
и  ни  на  кого  не  смотритъ? 

„Не  знаюсь,  а  на  меня  такъ  ужъ  слпш- 
комъ  емотрьлъ,  да  и  на  Таню,  прикащико- 
ву  дочь,  тоже;  да  и  па  Пашу  колбпнскую; 
да  гръхъ  сказать,  никого  не  обндЪлъ,  та- 
кой баловшшъ!" 

—Это  удивительно!  А  что  въ  доме  про 
него  слышно? 

„Барпиъ,  сказываютъ,  прекрасный:  та- 
кой добрый,  такой  веселый.  Одно  пе  хоро- 
шо: за  девушками  слпшкомъ  любить  го- 
няться. Да,  по  мне,  это  еще  не  бъда:  со- 
времеиемъ  остепенится." 

—  Какъ  бы  мнъ  хотелось  его  впдъть! 
сказала  Лиза  со  вздохомъ. 

„Да  что  же  тутъ  мудренаго?  Тугилово  отъ 
насъ  пе  далеко  —  всего  три  версты: 
гулять  въ  ту  сторону  или  поьзжай- 
те  верхомъ;  вы  верно  встретите  его.  Онъ 
же  веякШ  день,  рано  по  утру,  ходить  съ 
ружьемъ  на  охоту". 

—  Да  нътъ,  нехорошо.  Опъ  можетъ  по- 
думать, что  я  за  нпмъ  гоняюсь.  Къ  тому 
же,  отцы  наши  въ  ссорь,  такъ  и  мне  все 
же  нельзя  будетъ  съ  нимъ  познакомиться... 
Ахъ,  Настя:  зпаешь  ли  что?  Наряжусь  я 
крестьянкою! 

„Ц  въ  самомъ  Д'БЛ'Ь:    наденьте   толстую 


рубашку,  сарафапъ,  да  и  ступайте  смело 
въ  Тугилово;  ручаюсь  вамъ,  что  Берестовъ 
ужъ  васъ  не  прозъваетъ." 

—  А  по  здешнему  я  говорить  умъю  пре- 
красно. Ахъ,  Настя,  милая  Настя!  какая 
славная  выдумка!— И  Лиза  легла  спать  съ 
намърешемъ  непременно  исполнить  веселое 
свое  предположеше.  На  другой  же  день  при- 
ступила она  къ  исполнешю  своего  плана, 
послала  купить  на  базар*  толетаго  полот- 
на, синей  китайки  и  мбдныхъ  пуговокъ,  съ 
помощью  Насти  скроила  себе  рубашку  и 
сарафапъ,  засадила  за  шитье  всю  девичью, 
и  къ  вечеру  все  было  готово.  Лиза  при.мЬ- 
рпла  обпову  и  призналась  передъзеркаломъ, 
что  никогда  еще  "Такъ  мила  самой  себъ  не 
казалась,  «на  повторила  свою  роль.  На  хо- 
ду ппзко  кланялась  и  несколько  разъ  погомъ 
качала  головою,  на  подобие  глппяныхъ  ко- 
товъ,  говорила  на  крестьянскомъ  наръчш, 
смеялась,  закрываясь  рукавомъ,  и  заслу- 
жила полное  одобреше  Насти.  Одно  затруд- 
няло ее:  она  попробовала  было  пройти  по 
двору  босая,  но  дернъ  кололъ  ея  вьжпыя 
ноги,  а  песокъ  и  камешки  показались  ей 
нестерпимы.  Настя  и  тутъ  ей  помогла:  она 
сняла  мерку  съ  Лизпной  ноги,  сбегала  въ 
поле  къ  Трофиму-пастуху  и  заказала  ему 
пару  лаптей  по  той  мерке.  На  другой  день, 
ни  свътъ  ни  заря,  Лиза  уже  проснулась. 
Весь  домъ  еще  спалъ.  Настя  за  воротами 
ожидала  пастуха.  Заигралъ  рожокт,  и  дере- 
венское стадо  потянулось  мимо  барскаго 
двора.  Трофимъ,  проходя  пере- 
отдалъ  ей  маленыпе,  пестрые  1а»аи  и  по- 
лучплъ  отъ  нея  полтину  въ  награждеше. 
Лиза  тихонько  нарядилась  крестьянкою, 
шопотомъ  дала  Насте  свои  наставлешн  ка- 
сательно миссъ  Жаксонъ,  вышла  на  еднее 
крыльцо  и  черезъ  огородъ  побежала  въ 
поле. 

Заря  е1яла  па  востоке,  и  зо  в  ряды 
облаковъ,  казалось,  ожидали  солнца,  какъ 
царедворцы  ожидатоть  государя  яшоенебо 
утренняя  свьжесть,  роса,  вътерикъ  и  иЪше 

.  наполняли  сердце  Лизы  ила 
кой  веерлостно;  боясь  какой  нибуда  знако- 
мом встрвчй,  она,  казалось,  не  шла,  а  лс- 
тъла.  Приближаясь  къ  рощ'Ь,  стоящей  на 
рубеже  отцовпмго  владъшя,  Лиза  пошла 
тише.  Здесь  она  должпа  была  ожидать  Але- 
ксея. Сердце  ея  сильно  билось,  само  не 
зная  почему;  по  боязнь,  сопровождающая 
молодыя  наши  проказы,  составляетъ  и  глав- 
ную ихъ  прелесть.  Лиза  вошла  въ  сунракъ 
рощи.  Глухой,  перекатный  шумъ  ея  при- 
вътствовалъ  девушку.  Веселость  ея  при- 
йало  по  налу  предалась  она  слад- 
кой мечтательности.  Она  думала...  но  мож- 
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но  лп  съ  точпостио  определить,  чемъду- 
маетъ  семнадцатилетняя  барышня,  одна,  въ 
роще,  въ  шостомъ  часу  весеппяго  утра? 
Итакъ,  она  шла,  задумавшись,  но  дороге, 
осененной  съ  обт.пхъ  еторонъ  ВЫСОКИМИ 
деревьями,  какъ  вдругъ  прекраспая  лягавая 
собака  залаяла  па  нее.  Лиза  испугалась  и 
закричала.  Въ  тоже  время  раздался  голосъ: 
101И  Ьеаи,  8Ьо#аг,  1с1...  и  молодой  охот- 
никъ  показался  пзъ-за  кустарника.  —  Не- 
бось, милая,  сказалъ  опъ  Лиз*:  собака  моя 
не  кусается. — Лиза  успела  уже  оправиться 
отъ  испуга  п  умела  тотчасъ  воспользовать- 
ся обстоятельствами.  „Да  нетъ,  барпнъ", 
сказала  она,  притворяясь  полуиспуганной, 
полузаствнчивой:  „боюсь;  она  вишь  какая 
злая;  опять  кинется".  Алексей  (читатель 
уже  узналъ  его)  между  тт,мъ  прпсталыю 
глядт.лъ  па  молодую  крестьянку.— Я  про- 
вожу тебя,  если  ты  боишься,  сказалъ  онъ 
ей:  ты  мне  позволишь  идти  подле  себя?— 
„А  кто  те  мт.шаетъ?"  отвечала  Лиза:  „воль- 
ному воля,  а  дорога  морская". — Откуда  ты? 
„Изъ  Прплучина;  я  дочь  Васплья-кузнеца, 
иду  по  грибы".  (Лиза  несла  кузовокъ  на 
веревочке).  „А  ты,  барпнъ?  ТугпловекШ, 
что  ли?"— Такъ  точно,  отвтлалъ  АлексЬй: 
я  камердинеръ  молодого  барина. — Алексею 
хотелось  уравнять  пхъ  отпошешя.  Но  Ли- 
за поглядела  на  пего  и  засмеялась.  „А 
лжешь",  сказала  она:  „не  на  дуру  напалъ. 
Вижу,  что  ты  еамъ  барпнъ."— Почему  же 
ты  такъ  думаешь?  „Да  по  всему."  — Одна- 
кожъ?  „Да  какъ  же  барипа  съ  слугою  не 
распознать?  II  одеть -то  не  такъ,  и  баишь 
иначе,  и  собаку-то  кличешь  не  по  наше- 
му." Лиза  часъ  отъ  часу  более  нравилась 
'  Алексею.  Привыкиувъ  не  церемониться  съ 
хорошенькими  поселянками,  онъ  было  хо- 
тЬлъ  обнять  ее;  но  Лиза  отпрыгнула  отъ 
него  и  приняла  вдругъ  на  себя  такой  стро- 
пи и  холодный  видь,  что  хотя  это  и  раз- 
решило Алексея,  но  удержало  его  отъ 
далыгьаших'ь  вокушешй.  „Если  вы  хотите, 
чтобь  мы  были  впередъ  пр1ятелямп",  ска- 
зала она  съ  важностпо:  „то  не  извольте  за- 
бываться."—Кто  тебя  паучплъ  этой  пре- 
мудрости?   СНрОСИЛЪ  16Х0Х0ТЯВ- 

шиеь.  Ужъ  не  Пастенька  ли,  моя  знакомая, 
I    ушка  ли  барышни  вашей?    Вотъ  ка- 
кими   путами    распространяется    просвеще- 
ше!— Лиза  почувствовала,  что  вышла  было 
ивъ    своей    роли,    и    тотчаст»  поправилась. 
„А  что  думаешь?"  сказала  она:  „разве  я  и 
на  барскомъ  роръ  никогда 
бось:  всего    наслышалась    и  нагля 
„Однако",  продолжала  она:   „болтая  съ  то- 
бою, грибовъ  не  па1 
ринъ,    въ    сторону,    а   а  съ  друг) 


щешя  просимъ"...  Лиза  хотела  удалиться: 
Алексей  удержалъ  ее  за  руку.— Какъ  тебя 
зовутъ,  душа  моя?  „Акулипой",  отвечала 
Лиза,  стараясь  освободить  свои  пальцы  отъ 
руки  Алексеевой:  „да  пусти  жъ,  барпнъ,  мпт» 
и  домой  пора."  —  Ну,  мой  другъ  Акулина, 
непременно  буду  въ  гости  къ  твоему  ба- 
тюшке, къ  Васплыо-кузпецу.  „  Что-ты?" 
возразила  съ  живоотпо  Лиза:  „ради  Христа, 
не  приходи.  Коли  дома  узнаютъ,  что  я  съ 
барпномъ  въ  рощв  болтала  наедине,  то  мне 
беда  будетъ:  отецъ  мой,  ВасилШ-кузнецъ, 
прибьетъ  меня  до  смерти."  —  Да  я  непре- 
менно хочу  съ  тобою  видеться.  „Ну,  я 
когда  нибудь  опять  еюда  приду  за  гриба- 
ми."—Когда  же?  „Да  хоть  завтра."  —  Ми- 
лая Акулина,  расцвловалъ  бы  тебя,  да  не 
смею.  Такъ  завтра,  въ  это  время,  не  прав- 
да лп?  „Да,  да."  — II  ты  не  обманешь  ме- 
ня? „Не  обману."  —  Побожись.  „Ну,  вотъ 
те  святая  Пятница,  приду". 

Молодые  люди  разсталпсь.  Лиза  вышла 
изъ  лесу,  перебралась  черезъ  поле,  про- 
кралась въ  садъ  и  опрометью  побежала  въ 
ферму,  где  Настя  ожидала  ее.  Тамъ  она 
переоделась,  разс.еянно  отвечая  на  вопросы 
нетерпеливой  наперсницы  и  явилась  въ  го- 
стиную. Столъ  быдъ  пакрытъ,  завтракъ  го- 
товъ,  п  мнссъ  Жаксопъ,  уже  набеленная 
и  затянутая  въ  рюмочку,  нарезывала  то- 
непьия  тартпнкп.  Отецъ  по.чвалилъ  ее  за 
раннюю  прогулку.  „Нетъ  ничего  здоровее", 
сказалъ  опъ:  „какъ  просыпаться  на  заре." 
Тутъ  онъ  привелъ  несколько  прнмеровт. 
человечеспаго  долголет1я,  почерпнутыхъ  изъ 
аншйскихъ  журналовъ,  замечая,  что  все 
люди,  живппе  более  ста  летъ,  пё  употреб- 
ляли водки  и  вставали  на  заре  зимой  и 
летомъ.  Лиза  его  не  слушала.  Она  въ  мыс- 
ляхъ  повторяла  все  обстоятельства  утрен- 
няго  свпдашя,  весь  разговора.  Акулины  съ 
молодымъ  охотишгомъ,  и  совесть  начинала 
ее  мучить.  Напрасно  возражала  опа  самой 
себе,  что  беседа  нхъ  не  выходила  изъ  гра- 
нпцъ  благопристойности,  что  эта  шалость 
не  могла  иметь  никакого  последи  вп-  со- 
весть ея  роптала  громче  ея  разума.  Обе- 
щаше,  данное  ею  на  завтрашшй  день  все- 
го белее  безпокоило  ее:  она  совсемъ  было 
решилась  не  сдержать  своей  торжественной 
клятвы.  Но  Алексей,  прождавъ  ее  и 
по,  могъ  идти  отыскивать  въ  селе  до и 
Василья-кузпеца,  настоящую  Авулину,  тол- 
стую, рябую  девку,  11 
гадаться  объ  ея  легкомысленной  . 
Мыель  эта  ужаснула  Лизу,  иона  ! 
па  другое  утро  опять  явиться  въ  ро) 

Съ  своей  стороны  Алексей  былъ  въ  вое- 
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хищеши;  целый  день  думалъ  онъ  о  новой 
знакомке;  ночью  образъ  смуглой  красавицы 
и  во  сне  преследовалъ  его  воображеше. 
Заря  едва  занималась,  какъ  онъ  уже  былъ 
одеть.  Не  давъ  себе  времени  зарядить 
ружье,  вышелъ  онъ  въ  поле  съ  вЪрнымъ 
своимъ  Сбогаромъ  и  побЪжалъ  къ  месту 
обещаннаго  свпдашя.  Около  получаса  про- 
шло въ  несносномъ  для  него  ожиданш;  на- 
конец!, онъ  увид'Ёлъ  межъ  кустарника  мельк- 
нувшей сишй  сарафанъ  и  бросился  навстре- 
чу милой  Акулнны.  Она  улыбнулась  востор- 
гу его  благодарности;  но  Алексий  тотчасъ 
замЪтилъ  на  ея  лице  следы  унышя  п  без- 
покойства.  Онъ  хотвлъ  узнать  тому  прпчи- 
21у.  Лиза  призналась,  что  поступокъ  ея  ка- 
зался ей  легкомысленнымъ,  что  она  въ  немъ 
раскаивалась,  что  на  сей  разъ  не  хотела 
она  не  сдержать  даннаго  слова,  но  что  это 
свидаше  будетъ  уже  послт>дннмъ,  и  что  она 
просить  его  прекратить  знакомство,  которое 
пи  къ  чему  доброму  не  можетъ  ихъ  довести. 
Все  это,  разумеется,  было  сказано  на  кре- 
стьянскомъ  наречш;  но  мысли  и  чувства, 
необыкновенный  въ  простой  девушке,  по- 
разили Алексея.  Онъ  употребилъ  все  свое 
краснорЪч1е,  дабы  отвратить  Акулину  отъ 
ея  намЪрешя;  уверялъ  ее  въ  невинности 
спонхъ  желашй,  обт,щалъ  никогда  не  подать 
ей  повода  къ  раскаяшю,  повиноваться  ей 
во  всемъ,  заклпналъ  ее  не  лишать  его  од- 
ной отрады — видаться  съ  нею  наедипЪ,  хо- 
тя бы  черезъ  день,  хотя  бы  дважды  въ  не- 
делю. Онъ  говорилъ  языкомъ  истинной 
страсти,  и  въ  эту  минуту  былъ  точно  влюб- 
ленъ.  Лиза  слушала  его  молча.  „Дай  мне 
слово",  сказала  опа,  наконецъ:  „что  ты 
пикогда  не  будешь  искать  меня  въ  дерев- 
не пли  разспрашивать  обо  мне.  Дай  мне 
слово  не  искать  другпхъ  со  мною  свиданШ, 
яромЪ  тт,хъ,  который  я  сама  назначу." 
АлексЬй  поклялся  было  ей  святою  Пятни- 
цею, но  она  съ  улыбкой  остановила  его. 
„Мне  не  нужно  клятвы",  сказала  Лиза: 
„довольно  одного  твоего  обтлцашя".  После 
того  они  дружески  разговаривали,  гуляя 
вместе  по  лесу,  до  тЪхъ  поръ,  пока  Лиза 
сказала  ему:  пора.  Они  разстались,  и  Алек- 
сей, оставшись  наедине,  не  ыогъ  понять, 
какпмъ  образомъ  простая  деревенская  де- 
вочка въ  два  свидамя  успела  взять  надъ 
нимъ  истинную  власть.  Его  сношешя  съ 
Акулиной  им'Ьлп  прелесть  новизны,  и  хотя 
нредписашя  странной  крестьянки  казались 
ему  тягостными,  но  мысль  не  сдержать 
воего  слова  не  пришла  даже  ему  въ  голо- 
ву. Дело  въ  томъ,  что  АлексЬй,  не  смотря 
на  роковое  кольцо,  па  таинственную  пере- 
писку  и   па    мрачную    разочарс?чнность, 


былъ  добрый  и  пылк1й  малый  и  имЪлъ 
сердце  чистое,  способное  чувствовать  на- 
слаждения невинности. 

Если  бы  слушался  я  одной  своей  охоты, 
то  непременно  и  во  всей  подробности  сталъ 
бы  описывать  свидашя  молодыхъ  людей, 
возрастающую  взаимную  склонность  и  до- 
верчивость, занятя,  разговоры;  но  знаю, 
что  большая  часть  моихъ  читателей  не  раз- 
делила бы  со  мною  моего  удовольетв1я.  Эти 
подробности  вообще  должны  казаться  при- 
торными; итакъ,  я  пропущу  ихъ,  сказавъ 
вкратце,  что  не  прошло  еще  и  двухъ  ме- 
сяцевъ,  а  мой  Алексей  былъ  уже  влюбленъ 
безъ  памяти,  и  Лиза  была  не  равнодушнее, 
хотя  и  молчаливее  его.  Оба  они  были  сча- 
стливы настоящимъ  и  мало  думали  о  буду- 
щемъ. 

Мысль  о  иеразрывпыхъ  узахъ  довольно 
часто  мелькала  въ  ихъ  уме;  по  никогда 
они  о  томъ  другъ  съ  другомъ  не  говорили. 
Причина  ясная:  Алексей,  какъ  ни  привязанъ 
былъ  къ  милой  своей  Акулпне,  все  помнилъ 
разстояше,  существующее  между  нимъ  и 
бедной  крестьянкою;  а  Лиза  ведала,  какая 
ненависть  существовала  между  ихъ  отцами, 
и  не  смела  иадеяться  на  взаимное  прими- 
рение. Къ  тому  же,  еамолюб1е  ея  было  втайне 
подстрекаемо  темной,  романической  надеж- 
дою увидеть  наконецъ  тугиловскаго  поме- 
щика у  ногъ  дочери  прилучпнекаго  кузнеца. 
Вдругъ  важное  происшеетъче  чуть  было  не 
переменило  ихъ  взаимпыхъ  отношетй. 

Въ  одно  ясное,  холодное  утро  (изъ  т*хъ, 
какими  богата  наша  русская  осень)  Иванъ 
Петровичъ  Берестовъ  вьгвхалъ  прогуляться 
верхомъ,  на  всякШ  случай  взявъ  съ  собою 
пары  три  борзыхъ,  стремянного  и  несколько 
дворовыхъ  мальчишекъ  съ  трещотками.  Въ 
то  же  самое  вреия  Григорш  Пвановичъ 
Муромсшй,  соблазнясь  *орошею  погодою, 
велелъ  оседлать  куцую  свою  кобылку  и 
рысью  поехалъ  около  своихъ  апглизирован- 
ныхъ  владешй.  Подъезжая  къ  лесу,  увиделъ 
онъ  соседа  своего,  гордо  сидящаго  верхомъ, 
въ  чекмене,  подбитомъ  лисьпмъ  мЪхомъ,  и 
поджидающаго  зайца,  котораго  мальчишки 
крпкомъ  и  трещотками  выгоняли  изъ-за 
кустарника.  Если  бъ  Григорий  Ивановачъ 
могъ  предвидеть  эту  встречу,  то  конечно 
бъ  онъ  поворотилъ  въ  сторону;  но  онъ 
навхалъ  на  Берестова  вовсе  неожиданно  и 
вдругъ  очутился  отъ  него  въ  разстоявш 
пистолетнаго  выстрела,  делать  было  нечего: 
Муромгкш,  какъ  образованный  европеецъ, 
подъЪхалъ  къ  своему  противнику  и  учтиво 
его  пршгБтствовалъ.  Берестовъ  отвечалъ 
съ  такамъ  же  усердшмъ,  съ  каковымъ  цеп- 
ной медведь  кланяется   господам ъ,    не 
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ириказапш  своего  вожатаго.  Въ  пе  время 
заяцъ  выскочилъ  пзъ  лесу  п  побежалъ  по- 
лемъ.  Берестовъ  и  стремянной  закричали 
во  все  гирло,  пустили  собакъ  и  слйдомь 
поскакали  ко  весь  опоръ.  Лошадь  Муром- 
скаго.  не  бывавшая  никогда  на  охоте,  ис- 
пугалась н  понесла.  Муромшй,  провозгла- 
сивши! себя  отличнымъ  наездппкомъ,  даль 
ей  волю  и  пнутренпо  доволеиъ  былъ  слу- 
чаемъ,  избавлягощимъ  его  отъ  непр1ятнаго 
собеседника.  Но  лошадь,  доскакавъ  до  оврага, 
прежде  ею  не  зам^ченнаго,  вдругъ  кинулась 
въ  сторону,  и  Муромсктй  не  усид'ьлъ.  Упавъ 
довольно  тяжело  на  мерзлую  землю,  лежалъ 
опъ,  проклиная  свою  куцую  кобылку,  кото- 
рая, какъ  будто  опомнясь,  тотчаеъ  остано- 
вилась, какъ  только  почувствовала  себя 
безъ  сЬдока.  Иваиъ  Петровичъ  подскакалъ 
къ  нему,  осведомляясь,  не  ушибся  лп  опъ. 
Между  тт.яъ,  стремянной  привела  винов- 
ную лошадь,  держа  ее  подъ  устцы.  Онъ 
пологъ  Муромскому  взобраться  на  седло,  а 
Берестов!  прпгласплъ  его  къ  себе.  Муром- 
скш  не  могъ  отказаться,  ибо  чувствовалъ 
себя  обязаннымъ,  и  такпмъ  образомь  Бе- 
рестовъ  возвратился  домой  со  славою,  за- 
травпвъ  зайца  и  ведя  своего  противника 
рлпепымт,  и  почти  военнопленным'!,. 

СосЪды,  завтракая,  разговорились  доволь- 
но дружелюбно.  МуромскШ  понрпеплъ  у 
Г.греслопа  дрожекъ,  ибо  признался,  что  отъ 
ушибу  не  быль  онъ  въ  состоянш  доехать 
до  дома  верхомъ.  Берестовъ  проводплъ  его 
до  самаго  крыльца,  а  Муромшй  уЪхалъ 
не  прежде,  какъ  взявъ  съ  него  честное 
слово  на  другой  же  день  (и  еъ  АлексЬемъ 
Ввановичемъ)  прИлать  отобедать  по-пр1я- 
тельекп  въ  Прнлучпно.  Такпмъ  образомъ, 
вражда  старинная  и  глубоко  укоренившаяся, 
казалось,  готова  была  прекратиться  отъ 
пугливости  куцой  кобылки. 

Лиза  выбежала  навстречу  Грпгорью  11ва- 
новичу.  „Что  это  значить,  папа?"  сказала 
она  съ  удиглешемъ:  „отчего  вы  хромаете? 
Гдь  ваша  лошадь'-'  Чьи  это  дрожки?1' —  Вотъ 
ужъ  не  угадаешь,  ту  аеаг,  отиечалъ  ей 
Григор1й  Иванович!,,  и  разсказалъ  все,  что 
случилось.  Лиза  не  верила  своимъ  ушамъ. 
Грпгорп!  йвановичъ,  не  давъ  ей  опомниться, 
объявить,  что  завтра  у  него  будутъ  обт,- 
дать  оба  Берестовы.  „Что  вы  говорите!" 
сказала  она,  побл'вднъвъ.  „Берестовы,  отецъ 
п  сыпь!  Завтра  у  насъ  обедать!  Нътъ,  папа, 
какъ  вамъ  угодно;  я  ни  за  что  не  пока- 
жись."— Что  ты,  съ  ума  сошла?  возразплъ 
отецъ:  давно  ли  ты  стала  такъ  застенчива? 
пли  ты  къ  нпмъ  питаешь  наследственную 
ненависть,  какъ  романическая  героиня? 
Полно,    не    дурачься...-  „Негъ,    папа,    ни 


за  что  па  свтлТ,,  пи  за  ваш  сокровища 
не  явлюсь  а  передъ  Нерестовыми."  ГрпгорГй 
Иваповичъ  пожаль  плечами  и  более  п,  нею 
не  спорплъ,  ибо  зпалъ,  что  протнворт/пемъ 
съ  неа  ничего  не  возьмешь,  и  пошелъ  от- 
дыхать отъ  своей  достопримечательной 
прогулки. 

Лпзавета  Григорьевна  ушла  въ  свою 
комнату  и  призвала  Настю.  Обе  долго  раз- 
суждалп  о  завтрашпемъ  посещении.  Что  по- 
думаетъ  Алексей,  если  узнаетъ  въ  благо- 
воспитанной барышне  свою  Акулнну?  Какое 
мивше  будетъ  онъ  иметь  о  ея  поведеши 
и  правплахъ,  о  ея  благоразумш?  Съ  другой 
стороны,  ЛпзЬ  очень  хотелось  видеть,  какое, 
впечатлшпе  произвело  бы  на  него  свидаше 
столь  неожиданное...  Вдругъ  мелькнула  ей 
мысль.  Она  передала  ее  Насте;  обе  обра- 
довались ей  какъ  находке  и  положили  ис- 
полнить непременно. 

На  другой  день,  за  завтракомъ,  Григорш 
Иваповичъ  епроенлъ  у  дочки,  все  ли  наме- 
рена он*а  спрятаться  отъ  Берестовыхъ. 
„Папа",  отвечала  Лиза:  „я  приму  ихъ, 
если  это  вамъ  угодно,  только  съ  уговоромъ: 
какъ  бы  я  передъ  ними  ни  явилась,  что 
от,  я  ни  сделала,  вы  бранить  меня  не  будете 
и  не  дадите  никакого  знака  удиплешя  или 
неудовольств!я."  —  „Опять  каш-нибудь  про- 
казы!" еказалъ,  смеясь,  Григорий  ивапо- 
вичъ. „Ну,  хорошо,  хорошо:  согласепь, 
делай,  что  хочешь,  черноглазая  моя  ша- 
лунья." Съ  этимъ  словомъ  онъ  поцеловалъ 
еевълобъ,  и  Лиза  побежала  приготовляться. 

Въ  два  часа  ровно  коляска  домашней 
работы,  запряженная  шестью  лошадьми, 
въехала  на  дворъ  и  покатилась  около  густо- 
зеленаго  дерноваго  круга.  Старый  Берестовъ 
взошелъ  на  крыльцо  съ  помощью  двухъ 
диврейныхъ  лакеевъ  Муромскаго.  Вследъ  за 
нимъ  сынъ  его  пр)Ъхалъ  верхомъ  и  вместе 
съ  нимъ  вошелъ  въ  столовую,  где  столь 
былъ  уже  накрыть.  Муромшй  принялъ 
свопхъ  соседовъ  какъ  нельзя  ласковее, 
предложнлъ  имъ  осмотреть  передъ  обедомь 
садъ  и  зверннецъ  и  повелъ  по  дорожкамт, 
тщательно  выметеннымъ  и  усыаанпымь 
пескомъ.  Старый  Берестовъ  впутренно  жа- 
лелъ  о  потеряпномь  труде  и  времени  I  а 
столь  бесполезный  прихоти,  но  молчалъ 
изъ  вежливости.  Сыпь  его  не  раздглалъ 
ни  неудово.п  ств1я  разечетлпваго  помещика, 
ни  восхищения  самолюбнваго  англомана:  ко 
съ  нетерпешемъ  ожндалъ  появления  хозяй- 
ской дочери,  о  которой  много  наслышался; 
и  хотя  сердце  его,  какъ  вамъ  известно, 
было  уже  занято,  но  молодая  красавица 
всегда  имела  право  на  его  воображеше. 

Возвратись    въ   гостиную,    они    уст.лпп. 
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троемъ:  старики  вспомнили  прежнее  время 
и  анекдоты  своей  службы,  а  Алексий  раз- 
мышлялъ  о  томе,  какую  роль  играть  ему 
въ  присутствии  Лизы.  Онъ  решилъ,  что 
холодная  разсвянность  во  всякомъ  случай 
всего  приличнее,  и  веледс/ше  сего  пригото- 
вился. Дверь  отворилась;  онъ  повернулъ 
голову  съ  такимъ  равнодуннемъ,  съ  такою 
гордою  пебрежпоетда,  что  сердце  самой  за- 
коренелой кокетки  непременно  должно  было 
бы  содрогнуться.  Къ  несчастью,  вместо  Лизы, 
вошла  старая  миссъ  Жаксонъ,  набеленная, 
затянутая,  съ  потупленными  глазами  и  съ 
маленькимъ  кнпксомъ,  и  прекрасное  военное 
днижеше  АлексЬя  пропало  втуне.  Не  успълъ 
онъ  снова  собраться  съ  силами,  какъ  дверь 
опять  отворилась  и  на  сей  разъ  вошла  Лиза. 
Все  встали;  отецъ  началъ  было  представле- 
ше  гостей,  но  вдругь  остановился  и  по- 
спешно закусилъ  себе  губы...  Лиза,  его 
смуглая  Лиза,  набелена  была  по  уши,  на- 
сурмлена  пуще  самой  миссъ  Жаксонъ;  фаль- 
шивые локоны,  гораздо  светлее  Ъобствен- 
ныхъ  ея  волосъ,  взбиты  были  какъ  пзрпкъ 
Людовика  XIV;  рукава  а  ГйпЬёсПе  торчали 
какъ  фижмы  у  шаааше  ае  Рошраиочг;  та- 
Л1я  была  перетянута  какъ  буква  пксъ,  и 
все  брнл1япты  ея  матери,  еще  не  заложен- 
ные въ  ломбарде,  шла  на  ея  пальцахъ, 
шее  п  ушахъ.  Алексей  не  могъ  узнать 
свою  Акулпну  въ  этой  смешной  и  блестя- 
щей барышне.  Отецъ  его  подошелъ  къ  ея 
ручке,  и  онъ  съ  досадою  ему  последовалъ; 
когда  прикоснулся  онъ  къ  ея  беленькимъ 
пальчикамъ,  ему  показалось,  что  они  дро- 
жали. Между  темъ,  онъ  успелъ  заметить 
ножку,  съ  намерешенъ  выставленную  и 
обутую  со  всевозможнымъ  кокетствомъ.  Это 
помирило  его  несколько  съ  остальнымъ  ея 
парндомъ.  Что  касается  до  белилъ  и  до 
сурьмы,  то  въ  простоте  своего  сердца, 
признаться,  онъ  пхъ  съ  перваго  взгляда 
не  замвтилъ,  да  и  после  не  подозревал!.. 
ГригорШ  Ивановичъ  вспомпилъ  свое  обеща- 
ше  и  старался  не  показать  и  вида  уднвле- 
шя;  но  шалость  его  дочери  казалась  ему 
такъ  забавна,  что  онъ  едва  моп.  удержаться. 
Не  до  смеху  было  чопорной  англичанке. 
Она  догадывалась,  что  сурьма  и  белнлы 
были  похищены  изъ  ея  комода,  и  багровый 
румянецъ  досады  пробивался  сквозь  искус- 
ственную белизну  ея  лица.  Она  бросала 
пламенные  взгляды  на  молодую  проказницу, 
которая,  отлагая  до  другого  времени  веаш 
объяснешя,  притворялась,  будто  ихъ  пе 
замечаете. 

Сели  за  етолъ.  Алексей  продолжалъ 
играть  роль  разсеяниаго  I  задумчпваго. 
Лиза    жеманилась,  говорила    сквозь    зубы, 


нараспевъ,  и  только  по-французски.  Отецъ 
поминутно  засматривался  на  нее,  не  пони- 
мая ея  цели,  но  находя  все  это  весьма 
забавныме.  Англичанка  бесилась  и  молча- 
ла. Одннъ  Нванъ  Петровнчъ  былъ  какъ 
дома:  Ълъ  за  двоихъ,  пилъ  въ  свою  меру, 
смеялся  своему  смеху  и  часъ  отъ  часу 
дружелюбнее  разговаривалъ  и  хохоталъ. 

Наконецъ  встали  нзъ-за  стола;  гости 
уехали,  и  ГригорШ  Ивановичъ  далъ  волю 
смеху  и  вопросамъ.  «Что  тебе  вздумалось 
дурачить  ихъ?>  спросилъ  онъ  Лизу.  «А 
знаешь  ли  что?  Белилы,  право,  тебе  при- 
стали; не  вхожу  въ  тайны  дамскаго  туале- 
та; но  на  твоемъ  месте  я  бы  сталъ  бе- 
литься; разумеется,  не  слишкомъ,  а  слег- 
ка^ Лиза  была  въ  восхищеши  отъ  успеха 
своей  выдумки.  Она  обняла  отца,  обеща- 
лась ему  подумать  о  его  совете  и  побе- 
жала умилостивлять  раздраженную  миссъ 
Жаксонъ,  которая  насилу  согласилась  от- 
переть дверь  и  выслушать  ея  оправдаша. 
Лизе  было  совестно  показаться  передъ  не- 
знакомцами такой  чернавкою;  она  не  сме- 
ла просить...  она  была  уверена,  что  доб- 
рая, милая  миссъ  Жаксонъ  простить  ей... 
и  проч.,  и  проч.  Миссъ  Жаксонъ,  удосто- 
веряв, что  Лиза  не  думала  поднять  ее  на 
смехь,  успокоилась,  поцеловала  Лизу  и, 
въ  залогъ  примирения,  подарила  ей  баночку 
аншйскпхъ  белилъ,  которш  Лиза  и  при- 
няла съ  изъявлешемъ  искренней  благо- 
дарности. 

Читатель  догадается,  что  на  другой  день 
утромъ  Лиза  не  замедлила  явиться  върощв 
свндашй.  «Ты  былъ,  баринъ,  вечоръ  у  на- 
шихъ  господь?»  сказала  она  тотчасъ  Алек- 
сею: «какова  показалась  тебе  барышня?» 
Алексей  отвечалъ,  что  онъ  ея  не  заме- 
тить. «Жаль»,  возразила  Лиза. — А  почему 
же?  спросилъ  Алексей.  «А  потому,  что  я 
хотела  бы  спросить  у  тебя,  правду  ли,  го- 
ворите»...— Что  же  говорить?  «Правду  ли 
говорятъ,  будто  бы  я  на  барышню  похо- 
жа?» —  Какой  вздоръ!  Она  передъ  тобой 
уроде  уродомъ.  «Ахъ,  барине,  грехе  тебе 
это  говорить;  барышня  наша  такая  бе- 
ленькая, такая  щеголиха!  Куда  мне  съпею 
равняться! "Алексей  божился  ей,  что  она 
лучше  веенозможныхъ  беленькихъ  бары- 
шень, и  чтобъ  успокоить  ее  совсемъ,  на- 
чалъ описывать  ея  госпожу  такими  смеш- 
ными чертаии,  что  Лиза  хохотала  отъ  ду- 
ши „Одцакчжъ",  сказала  она  со  вздохомъ: 
„хоть  барышня  можетъ  и  смешна,  все  же 
я  передъ  нею  дура  безграмотная."  —  М? 
сказалъ  Алексей:  есть  о  чемъ  сокрушаться! 
Да  кола  хочешь,  я  тотчасъ  выучу  тебя 
грамоте.   „А  взаправду",  сказала  Лиза:  „не 
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попытаться  ли  п  въ  сажига  ц-Ьл*?"— Из- 
воль, мила»;  начиемъ  хоть  сейчасъ. — Они 
сьли.  Алексей  вынулъ  изъ  кармана  ка- 
рандаигь  и  записную  книжку,  п  Авулина 
выучилась  азбук*  удивительно  скоро.  Алек- 
сий не  моп.  надивиться  ея  понятливости. 
На  следующее  утро  она  захотела  попро- 
бовать и  писать;  сначала  карандашъ  не 
слушался  ея,  но  черезъ  нисколько  минуть 
она  и  вырисовывать  буквы  стал.'  довольно 
порядочно.  я Что  за  чудо!"  говорилъ  Алек- 
сей. ..Да  у  насъ  учете  ндетъ  скорее,  чьмъ 
по  ланкастерской  системе."  Въ  саиомъд*- 
л*,  на  третьемъ  урок*  Акулипа  разбирала 
уже  по  екладамъ  „Наталью  Боярскую 
дочь",  прерывая  чтеше  замвчашями,  отъ 
которыхъ  Алексей  истинно  былъ  въ  пзум- 
ленш,  и  круглый  листъ  пзыарала  афориз- 
мами,   избранными    изъ    той    же  повести. 

Прошла  неделя,  и  между  ними  завелась 
переписка.  Почтовая  контора  учреждена 
была  въ  дупл Ь  стараго  дуба.  Настя  втап- 
н*  исправляла  должность  почтальона.  Туда 
прппосилъ  Алексей  крупнынъ  почеркомъ 
напнсаниыя  письма  п  тамъ  же  находилъ, 
на  синей  простой  бумага,  каракульки  своей 
любезной.  Акулина  видимо  привыкала  къ 
лучшему  складу  речей,  и  умъ  ея  приметно 
развивался  и  образовывался. 

Между  т*мъ,  недавнее  знакомство  между 
Иваномъ  Иетровичемъ  Берестовымъ  и  Гри- 
горьемъ  Иваповичемъ  Муромекпмъ  более 
укреплялось  п  вскоре  превратилось  въ  друж- 
бу, вотъ  по  какимъ  обстоятельсткамъ  Му- 
ромский нередко  думалъ  о  томъ,  что,  по 
смерти  Ивана  Петровича,  все  его  имъше 
перейдетъ  въ  руки  Алексию  Ивановичу, 
'что  въ  такомъ  случае  Алексей  Иваиовичъ 
будетъ  одннмъ  изъ  самыхъ  богатыхъ  поме- 
шиковъ  т»й  губернш,  и  что  ивтъ  ему  ни- 
какой причины  не  жениться  па  Лиз*.  Ста- 
рый же  Берестовъ,  съ  своей  стороны,  хотя 
и  нризнакалъ  въ  своемъ  сосед*  некоторое 
сумасбродство  (или,  по  его  выражение, 
англшекую  дурь),  одиакожъ  не  отрнцалъ 
въ  иемъ  и  многихъ  отличпыхъ  достоинствъ, 
папримьръ,  р*дкой  оборотливости;  Григо- 
р1й  Иваповпчъ  былъ  близкШ  родственнпкъ 
графу  Пронскому,  человеку  знатиому  и 
сильному;  графъ  могъ  быть  очень  полезенъ 
Алексею,  а  Муромсшй  (такъ  думалъ  Иванъ 
Петровичъ),  вероятно,  обрадуется  случаю 
выдать  свою  дочь  выгоднымъ  образомъ. 
Старики  до  тт,хъ  поръ  обдумывали  все  это 
каждый  про  себя,  что  паконецъ  другъ  съ 
другомъ  и  переговорили,  обняднсь,  обеща- 
лись дело  порядкомъ  обработать  я  приня- 
лись о  немъ  хлопотать  каждый  «о  свое! 
стороны.  Муромскому  предстояло  затрудне- 


ше:  уговорить  свою  Бетсп  познакомиться 
корою  съ  АлексЬемъ,  котораго  не  видала 
она  съ  еамаго  доетопамятнаго  обЪда.  Ка- 
залось, они  другъ  другу  не  очепь  нрави- 
лись; по  крайней  мт.рт.,  Алексей  уже  не 
возвращался  въ  Прнлучино.  а  Лиза  уходи- 
ла въ  спою  комнату  вешай  разъ,  какъ 
Иванъ  Иетровичъ  удостоивалъ  своимъ  по- 
сЬщешемъ.  „Но— думалъ  ГрнгорШ  Иваио- 
вичъ—если  АлексЬй  будетъ  у  меня  каж- 
дый день,  то  Бетси  должна  же  будетъ  въ 
него  влюбиться.  Это  въ  порядк*  вещей. 
Время  все  сладить". 

Иванъ  Иетровичъ  мепъе  безпокоплгя  объ 
успех*  евоихъ  намЪрешй.  Въ  тотъ  же  ве- 
черь призвалт.  опъ  сына  въ  свой  кабн- 
петъ,  закурилъ  трубку  и,  немного  помол- 
чавъ,  сказалъ:  „Что  же  ты,  Алеша,  давно 
про  военную  службу  не  поговариваешь? 
Пли  гусарски!  мундиръ  уже  тебя  не  прель- 
щаетъ?"— Н*тъ,  батюшка.  отв*чалъ  почти- 
тельно АлексЬй:  я  вижу,  вамъ  не  угодно, 
чтобъ  я  шелъ  въ  гусары;  мой  долгъ  вамъ 
повиноваться.  „Хорошо",  отв*чалъ  Иванъ 
Иетровичъ:  „вижу,  что  ты  послушный  сыпь; 
это  ми*  ут*шительпо,  не  хочу  жъ  и  я  тебя 
неволить:  не  понуждаю  тебя  вступить... 
тотчасъ...  въ  статскую  службу;  а  пока- 
м*стъ  пам*рень  я  тебя  женить". 

—  На  комъ  это,  батюшка?  спросилъ 
изумленный  Алексей. 

„На  Лвзавет*  Грпгорьевп*  М;ромской". 
отв1  чалъ  Иванъ  Иетровичъ:  „невеста  хоть 
куда,  не  правда  ли?" 

—  Батюшка,  я  о  женитьб*  еще  не  думаю. 
„Ты  не  думаешь,  такъ  я  за  тебя  думалъ 

и  нередумалъ". 

—  Воля  ваша,  Лиза  Муромская  мп*  во- 
все не  нравится. 

„Иосл*  поправится.  Стерпится  —  слю- 
бится." 

—  Я  не  чувствую  себя  снособнымъ  сде- 
лать ея  счаспе. 

„Не  твое  горе,  ея  счаспе.  Чго?  Такъ-то 
ты  почитаешь  волю  родительскую?  Добро!" 

—  Какъ  вамъ  угодно,  я  не  хочу  женить 
ся  п  не  женюсь. 

„Ты  женишься,  или  я  тебя  прокляну,  а 
им*и1в— какъ  Богь  евлтъ!— продамъ  и  про- 
мотаю, п  тебе  полушки  не  оставлю. 
Даю  тебе  три  дня  на  разиышлеше,  а 
шшш*сть  не  огЬй  па  глаза  дн*  показы- 
ваться." 

Алексей  зналъ,  что  если  отецъ  заберетъ 
себ*  что  въ  голову,  то  ужъ  того,  по  вы- 
ражешю  Тараса  Скетивина,  у  него  и  гвоз- 
демъ  не  вышибешь;  ио  Алексей  былъ  въ 
батюшку,  и  его  столь  же  трудно  было  пе- 
респорить. Оиъ  ушель  въ  свою  комнату  я 
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сталъ  размышлять  о  пред'Ьлахъ  власти  ро- 
дительской, о  Лизаветт.  Григорьевич,  о  тор- 
жественномъ  обещашп  отца  сделать  его 
пищпмъ  и  паконецъ  объ  Акулинв.  Въ  пер- 
вый разъ  внделъ  опъ  ясно,  что  онъ  въ 
нее  страстно  влюблеиъ;  романическая  мысль 
жениться  на  крестьянке  и  жить  своими 
трудами  пришла  ему  въ  голову,  п  чбмъ 
более  думалъ  онъ  о  своемъ  решнтельпомъ 
поступив,  тт>мъ  болъе  находилъ  въ  немъ 
благоразумия.  Съ  нъкотораго  времени  сви- 
дашя  въ  роще  былп  прекращены,  по  прн- 
яинъ  дождливой  погоды.  Онъ  наппсалъ  Аку- 
лние  письмо  самымъ  четкнмъ  почеркомъ 
и  самымъ  бъшенымъ  слогомъ,  объявлаяъ 
ей  о  грозящей  нмъ  погибели  и  тутъ  же 
предлагалъ  ей  свою  руку.  Тотчасъ  отнесъ 
онъ  письмо  на  почту,  въ  дупло,  и  леп. 
спать  весьма  довольный  собою. 

На  другой  день  Алексей,  твердый  въ 
своемъ  нам'Ьреши,  раио  утромъ  поъхалъ 
къ  Муромскому,  дабы  откровенно  съ  нимъ 
объясниться.  Онъ  надеялся  подстрекнуть 
его  великодушие  и  склонить  его  на  свою 
сторону.  „Дома  ли  ГригорШ  Ивановитъ?" 
спросплъ  онъ,  останавливая  свою  лошадь 
передъ  крыльцомъ  прнлучпнскаго  замка.— 
Нпкакъ  н'Ьтъ,  отвьчадъ  слуга:  ГрпгорШ 
Ивановпчъ  съ  утра  пзволплъ  выфхать,— 
„Какь  досадно!"  подум^ль  Алексей.  „Дома 
ли,  но  крайней  мере,  Лизавета  Григорьев- 
на?" -  Дома-съ.-  11  Алексей  спрыгпулъ  съ 
лошади,  отдалъ  поводья  въ  руки  лакею  и 
пошелъ  безъ  доклада. 

„Все  будетъ  решено— думалъ  опъ,  под- 
ходя къ  гостиной-  объяснюсь  съ  нею  са- 
мою". Онъ  вошелъ...  и  оетолбенелъ!  Лиза... 
н'Ьтъ,  Акулина,  милая,  смуглая  Акулина, 
не  въ  сарафанъ,  а  въ  беломъ  утреннемъ 
платьице,  сидела  передъ  окпомъ  и  читала 
его  письмо;  она  такъ  была  занята,  что  не 
слыхала,  какъ  опъ  и  вошелъ.  Алексий  не 
могь  удержаться  отъ  радпстнаго  восклица- 
нья. Лиза  вздрогнула,  подняла  голову,  за- 
кричала и  хогьла  убежать.  Онъ  бросился 
ее  удерживать.  „Акулина,  Акулина!.."  Лиза 
старалась  отъ  него  освободиться...  „Ма18 
1а185ег-то1  аопс.  Мошеиг:  пшв  ёЧев-уоив 
Гни?"  повторяла  она,  отворачиваясь.  „Аку- 
лина! другъ  мой  Акулина!"  повторял ь  онъ, 
целуя  ея  руки.  Мпссъ  Жаксонъ,  свидЬтель- 
нпца  этой  сцепы,  не  знала,  что  подумать 
Въ  эту  минуту  дверь  отворилась,  и  Грпго- 
рШ Ивановичъ  вошелъ. 

„Ага!"  сказалъ  МуромскШ:  „да  у  васъ, 
кажется,  дело  совсем ь  уже  слажено..." 

Читатели  избавятъ  меня  отъ  излишней 
обязанности  описывать  развязку. 


Истор1я  села  Горохина. 

(1830). 

Если  Богъ  пошлетъ  мне  читателей,  т». 
можетъ  быть,  для  нихъ  любопытно  будетъ 
узнать,  какимъ  образомъ  решился  я  па- 
писать  иеторш  села  Горохина.  Для  того 
долженъ  я  войти  въ  некоторый  предвари- 
тельпыя  подробности. 

Зваше  литератора  всегда  казалось  для 
меня  самымъ  завидныиъ.  Родители  мои, 
люди  почтенные,  но  простые  и  воспитан- 
ные по  старинному,  никогда  ничего  не  чи- 
тывали, п  во  всемъ  доме,  кроме  азбуки, 
купленной  для  меня,  календарей  и  Н  о  в  *  й- 
шаго  Письмовника,  нпкакпхъ  кпигъ 
не  находилось.  Чтеше  Письмовника  долго 
было  любимымъ  моимъ  упражнешемъ.  Я 
зналъ  его  наизусть  и,  не  смотря  на  то, 
каждый  день  находилъ  въ  немъ  повыя,  не- 
замЪченныя  красоты.  После  генерала  N.  N.. 
у  котораго  батюшка  былъ  некогда  адъю- 
таптомъ,  Кургановъ  казался  мне  величай- 
шпмъ  человъкомъ.  Я  распрашпвалъ  о  немъ 
у  всвхъ— п,  къ  сожалъшю,  никто  не  могь 
удовлегворпть  моему  любопытству,  никто 
не  зналъ  его  лично;  на  все  мои  вопросы 
отвечали  только,  что  Кургановъ  сочинилъ 
Новъйнлй  Пит  мовникъ;  но  это  твердо  зналъ 
я  и  прежде.  Мракъ  неизвестности  окружалъ 
его,  какъ  некоего  древняго  полубога;  иногда 
я  даже  сомневался  въ  истин*  его  существо- 
ван!Я.  Имя  его  казалось  мне  вымышлен- 
нымъ,  и  предаше  о  немъ  — пустою  мпеою, 
ожидавшею  изысками  новаго  Нпбура.  Одна- 
ко я;е,  опъ  все  пресл'Ьдовалъ  мое  вообра- 
жен1е:  я  старался  придать  какой-нибудь 
образъ  сему  таинственному  лицу  и  наконец!, 
ръшилъ,  что  долженъ  опъ  походить  на 
земскаго  заседателя  Корючкнпа,  малеш.- 
каго  старичка,  съ  краснымъ  носомь  и 
сверкающими  глазами. 

Въ  1812  году  повезли  меня  въ  Москву 
и  отдали  въ  пансмнъ  Карла  Ивановича 
Мейера,  где  пробылъ  я  не  болъе  трехъ 
мъсяцевъ,  ибо  насъ  распустили  передъ 
вступлешемъ  непр1ятелн...  Я  возвратился 
въ  деревню.  По  пзгнаши  двухнадесяти  язы 
ковъ  хотели  меня  снова  везш  въ  Москву, 
посмотръть,  не  возвратнлея-ли  Карлъ  Ива- 
новичъ на  прежнее  пепелище,  или,  въ  про- 
тивномъ  случае,  отдать  меня  въ  другое 
училище,  но  я  упроеилъ  матушку  оставить 
мепя  въ  деревне,  ибо  здоров1е  мое  не  по- 
зволяло мне  вставать  съ  постели  въ  7  ча- 
совъ,  кавъ  обыкновенно  заведено  во  всбхъ 
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папсгонахъ.  Такимъ  образомъ  достпгъ  я 
16-л*тняго  возраста,  оставаясь  при  перво- 
началыюмъ  моемъ  образовании  и  играя  въ 
лапту,  — единственная  наука,  въ  коей  прЬ 
обрълъ  я  достаточное  познаме  во  время 
пребывашя  моего  въ  панмонЬ. 

Въ  Ые  время  определился  я  юнкеромъ 
въ  **  нЬхошый  полкъ,  въ  коемъ  и  на- 
ходился до  прошлаго  18**  года.  Пребывайте 
мое  въ  полку  оставило  мн*  мало  пр1ятныхъ 
впечатл*шй,  кром*  производства  въ  офи- 
церы и  выигрыша  240  рублей  въ  то  время, 
какъ  у  меня  въ  карман*  всего  оставался 
рубль  шесть  гривенъ.  Смерть  дражайшихъ 
моихъ  родителей,  воспослъдовавшвя  почти 
въ  одно  время,  прниудпла  меня  подать  въ 
отставку  и  ир1ъхать  въ  мою  вотчппу. 

(Мя  эпоха  жизни  моей  столь  для  меня 
важна,  что  я  нал'Ьрепъ  о  ней  распростра- 
няться, заранее  прося  извинешя  у  благо- 
склопнаго  читателя,  если  во  зло  употреблю 
снисходительное  его  внимаше. 

День  быль  осеншй  и  пасмурный.  Прпбывъ 
па  станцпо,  съ  которой  надо  было  мн*  сво- 
ротить на  Горохпно  (такъ  называлась  наша 
дерения),  ианялъ  я  вольныхъ  и  поъхалъ 
проселочной»  дорогой.  Хотя  я  нрава  отъ 
природы  тахаго,  но  нетерпкие  увидеть 
];новь  места,  где  провелъ  я  лучнПе  свои 
годы,  такъ  сильно  овлад!ло  мной,  что  я 
поминутно  погопялъ  моего  ямщика,  то  об*- 
щая  ему  на  водку,  то  угрожая  ему  побоямп, 
и  какъ  удобнее  было  шит,  толкать  его  въ 
спину,  нежели  вынимать  и  развязывать  ко- 
шелекъ.  то,  признаюсь,  раза  три  ударплъ 
его.  чего  ось  роду  со  иною  ве  случалось, 
ибо  соелов1е  нмщиковъ,  не  знаю  почему,  для 
меня  въ  особенности  любезно.  Ямщикъ  по- 
гопялъ  свою  тройку,  но  мне  казалось,  что 
оиъ,  по  обыкновенно  ямскому,  уговаривай 
лошадей  и  размахивая  кнутомъ,  все-таки 
затнгпвалъ  возжп.  Паконецъ  я  завидтаъ  го- 
рохнпскую  рощу  и  черезъ  К)  минуть  въЪхалъ 
на  барскт  дворъ;  серде  мое  сильно  бплось; 
я  смотрълъ  вокруг ь  себя  съ  волнешемъ 
необыкновенны мъ;  восемь  лЪтъ  не  видалъ 
я  Горохиаа.  Березки,  которыя  при  на* 
посажены  были  около  забора,  выросли  и 
стали  теперь  высокими,  ветвистыми  де- 
ревьями. Дворъ,  украшенный  тремя  правиль- 
ными цв г. шикали,  межъ  которыхъ  шла 
широкая  дорога,  усыпанная  пеекомъ,  теперь 
обращенъ  быль  въ  пекошеиный  лугъ,  на 
на  которомъ  паслась  буран  корова.  Бричка 
моя  остановилась  у  нередияго  крыльца. 
Человекъ  пошель  отворить  двери,  но  он* 
были  заколочены,  хотя  етавцц  открыты  и 
доыъ  казался  обптаеыымъ.  Баба  вышла  пзъ 


людской  избы  н  спросила,  кого  ми*  надобно. 
Узнавъ,  что  баринъ  прхвкалъ,  опа  енова 
побежала  въ  избу,  и  вскоре  вся  дворня 
меня  окружила.  Я  быль  тронуть  до  глубины 
сердца,  увидя  знакомый  и  незнакомый  лица 
и  дружески  со  всеми  ими  целуясь:  мои  по- 
тешные мальчишки  были  ужъ  мужиками,  а 
дьвчонки,  сидъвш!я  некогда  на  полу  для 
посылокь.  замужними  бабами.  Мужчины 
плакали.  Женщинанъ  говорилъ  я  безъ  це 
ремоши:  „какъ  ты  постарела"  —  и  мне 
отвечали  съ  чувствомъ:  „какъ  вы-то,  ба- 
тюшка, подурнели!"  Повели  меия  на  заднее 
крыльцо;  навстречу  мпъ  вышла  моя  морми- 
лнца  и  обняла  меня  съ  плачемъ  и  рыдашемь, 
какъ  многострадальна™  Одиссея.  Побежали 
топить  баню.  Поварь,  давно  въ  бездействш 
отростивипй  себе  бороду,  вызвался  приго- 
товить ми*  обвдъ.  или  ужинъ,  ибо  уже 
смеркалось.  Тотчаеъ  очистили  мнЬ  комнаты, 
въ  коихъ  жила  кормилица  съ  девушками 
покойной  матушки,  и  я  очутился  въ  сми- 
ренной отеческой  обители  и  заснулъ  въ  той 
самой  комнат*,  въ  которой  за  двадцать 
три  года  тому  родился. 

Около  трехъ  нед*ль  прошло  для  меня 
въ  хлопотахъ  всякаго  рода;  и  возился  съ 
заседателями,  предводителями  и  всевозмож- 
ными губернскими  чиновниками.  Накинет, 
прпи.ялъ  я  наследство  и  былъ  введенъ  во 
владеше  вотчиной.  Я  успокнлея;  но  скоро 
скука  бездейспил  стала  меня  мучпть.  Я  не 
былъ  еще  знакомь  съ  добрымъ  и  почтен- 
ным!, моимь  сосъдомъ  моимъ  **.  Заняла 
хозяйственный  были  вовсе  ддя  меня  чужды. 
Разговоры  кормилицы  моей,  произведенной 
аною  въ  клюшницы  и  управительницы,  со- 
стояли ( мегома,  изъ  пятнадцати  домашппхъ 
анекдотовъ,  весьма  для  меня  любопытных!., 
но  разеказываемыхъ  ею  всегда  одинаково, 
такъ  что  она  сд клалась  для  меня  другимъ 
Н  о  в  *  й  ш  и  м  ъ  П  и  С  I,  М  О  В  И  И  I!  о  м  ъ,  въ 
которочъ  я  знал,,  па  какой  страниц*  ка- 
кую найду  строчку.  Настояний  же  заслу- 
женный Письмовника,  былъ  мною  найдепъ 
въ  кладовой,  между  венкой  рухлядью,  въ 
жалком  ь  состояши.  Я  выпесъ  его  на  св*тъ 
п  принялся  было  за  него,  но  Курганова, 
нотерндъ  для  меня  прежнюю  свою  прелесть. 
Я  ирочелъ  его  еще  разь  и  больше  уже  не 
открывалъ. 

Въ  сей  крайности  пришло  ми*  на  мысль: 
не  попробовать  ли  самому  что  пнбудь  со- 
чинить'.'' Благосклонный  читатель  знаеть 
уже,  что  воспитанъ  я  былъ  на  мГ.дныа 
деньги  и  что  ышеледствш  не  имълъ  я 
случая  пршбрЪстп  самъ  собою  то,  что  было 
разъ  упущено,  до  шестнадцати  л*тъ  играя 
съ  дворовыми  мальчиками,  а  иотомъ  —  пе- 
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реходя  пзъ  губернш  въ  губерпш,  пзъ 
кзартиры  на  квартиру,  провождая  время  съ 
жидами  и  маркитантами,  играя  на  ободран- 
ныхъ  билл1ардахъ  и  маршируя  въ  грязи. 

Къ  тому  же,  быть  оочипителемъ  каза- 
лось мне  такъ  мудрено,  такъ  недосягаемо 
намъ  непосвнщеннымъ,  что  мысль  взяться 
за  перо  сначала  испугала  мепя.  Сиълъ  ли 
я  надеяться  попасть  когда  нибудь  въ  число 
писателей,  когда  уже  пламенное  желаше 
мое  встретиться  съ  однамъ  изъ  иихъ  ни- 
когда не  было  исполнено?  Но  это  наномп- 
наетъ  мнъ  случай,  который  намъренъ  я 
разсказать  въ  доказательство  всегдашней 
страсти  моей  къ  отечественной  словес- 
ности. 

Въ  1820  году,  еще  юнкеромъ,  случилось 
мп'Ь  быть  по  казенной  надобности  въ  Пе- 
тербурге; я  прожилъ  въ  немъ  неделю  и, 
не  смотря  на  то,  что  не  было  у  меня  тамъ 
ни  одного  знакомаго  человека,  нровелъ 
время  чрезвычайно  весело;  каждый  день 
тихонько  ходилъ  я  въ  театръ,  въ  галлерею 
4- го  яруса.  Веъхъ  акгерокъузналъ  по  имени, 
и  страстпо  влюбился  въ  **,  игравшую  съ 
большимъ  пекусствомъ  въ  одно  воскресенье 
роль  Эйлалш,  въ  драме:  Ненависть  къ 
л  ю  д  я  м  ъ  и  р  а  с  к  а  я  н  1  е.  Утромъ,  возвра- 
щаясь пзъ  Главнаго  Штаба,  заходплъ  я  обы- 
кновенно въ  низенькую  конфетную  лавку, 
и  за  чашкой  шоколаду  чпталъ  литературные 
журналы.  Однажды  сиделъ  я,  углубленный 
въ  критическую  статью  Благонамерен- 
на го;  неято,  въ  гороховой  шинели,  ко 
мне  подошелъ  и  изъ-подъ  моей  книжки  ти- 
хонько потяиулъ  лнстокъ  гамбургской  га- 
зеты; я  такъ  былъ  занятъ,  что  но  подпялъ 
и  глазъ.  Незнакомый  спросилъ  себе  биф- 
штекса и  сель  передо  мною;  я  всо  читалъ, 
не  обращая  на  него  впимашя;  опъ  между 
темъ  позавтракалъ,  сердито  побранилъ  маль- 
чика за  пепсправность,  выпил ь  полбутылки 
Еина  и  вышелъ.  Двое  молодыхъ  людей  тутъ 
же  завтракали.  „Знаешь  ли  кто  это  былъ?" 
сказалъ  одпнъ  другому:  „это  Б...,  сочи- 
нитель".—  Сочинитель!  восклпкпулъ  я  не- 
вольно и,  оставя  журналъ  недочиташшмъ 
и  чашку  недопитою,  побъжалъ  расплачи- 
ваться и,  не  дождавшись  сдачи,  выбежалъ 
на  улицу.  Смотря  во  все  стороны,  увнделъ 
я  издали  гороховую  шинель  и  пустился  по 
Невскому  проспекту,  только  что  не  бегомъ. 
Сделавъ  несколько  шаговъ,  чувствую  вдругъ, 
что  меня  останавливакнъ;  оглядываюсь, 
гвараейскШ  офицеръ  заметилъ  мпе:  что-де 
мне  следовало  не  толкнуть  его  па  тротуаре, 
но  скорее  остановиться  и  вытянуться. 
После  сего  выговора  я  сталъ  осторожнее; 
на  беду  мою,  поминутно   встречались  мне 


офицеры:  я  помяпутно  останавливался,  а 
сочинитель  все  уходплъ  отъ  мепя  впередъ. 
Отъ  роду  моя  солдатская  шинель  не  была 
мпе  столь  тягостною,  отъ  роду  эполеты  не 
казались  мне  етоль  завидными;  наконецъ 
у  самого  Аничкина  моста  догналъ  я  горо- 
ховую шинель.  „Позвольте  спросить",  ска- 
залъ я,  пристава  ко  лбу  руку:  „Бы  г.  Б., 
коего  прекрасный  статьи  нмелъ  я  счастие 
читать  ьъ  Соревнователе  Просвещешя?"— 
Никакъ  нетъ-съ,  отвечалъ  опъ  мне;  я  пе 
сочинитель,  а  стряпчШ;  но  Б.  мне  очень 
знакомъ;  четверть  часа  тому,  я  встретилъ  его» 
у  Полицейский)  моста.  —  Такнмъ  образомъ 
уважеше  мое  къ  русской  литературе  стоило 
мне  30  конеекъ  потерянной  сдачи,  выго- 
вора по  службе  и  чуть-чуть  пе  ареста  — 
и  все  даромъ. 

Не  смотря  на  все  возражешя  моего  раз- 
судка,  дерзкая  мысль  сделаться  писателемъ 
поминутно  приходила  мне  въ  голову.  На- 
конецъ, не  будучи  болье  въ  соетоянш  про- 
тивиться влеченпо  природы,  я  сшилъ  себе 
толстую  тетрадь  и  решился,  съ  твердымъ 
намерегаемъ,  наполнить  ее  чемъ  бы  то  нн 
было.  ВсЬ  роды  поэзш  (ибо  о  смиренной 
прозе  я  еще  и  не  поыышлялъ)  были  мною 
разобраны,  оценены,  п  я  непременно  ре- 
шился на  эпическую  поэму,  почерпнутую- 
изъ  отечественной  псторш.  Недолго  искалъ 
я  себе  героя— выбралъ  Рюрика -и  при- 
нялся за  работу. 

Къ  стиханъ  прюбрЪлъ  я  некоторый  па- 
выкъ,  переписывая  тетрадки,  ходишшя  по 
рукамъ  между  нашими  офицерами,  именно: 
Крит  и  к  у  н  а  М  о  С  К  О  В  С  К  1  й  Б  у  л  ь- 
варъ,  на  Преспенск1е  пруды,  Опас- 
наго  соседа  и  т.  п.  Не  смотря  на  то, 
поэма  моя  подвигалась  медленно,  и  я  бро- 
силъ  ее  на  третьемъ  стихе.  Я  д^малъ,  что- 
эпичестй  родъ— не  мой  родь,  и  начали 
трагедии:  Гюрпкъ.  Трагедш  не  пошла.  Я 
поприбовалъ  обратить  ее  въ  балладу,  но  и 
баллада  какъ-то  мне  не  давалась.  Нако- 
пецъ  вдохповеше  озаряло  меня  я  началъ 
н  благополучно  окончилъ:  надпись  къ  пор- 
трету Рюрика. 

Не  смотря  на  то,  что  „надпись"  моя 
была  пе  вовсе  недостойна  вннмашя,  осо- 
бенно какъ  первое  произведете  молодого 
стихотворца,  однакожъ  я  почувствовало, 
что  я  не  рожденъ  поэтомъ,  и  довольство- 
вался еимъ  первымъ  опытомъ.  Творчешя 
мои  попытки  такъ  привязали  меня  къ  ли- 
тературнымъ  зашткмъ,  что  я  уже  не  могъ 
разстаться  съ  тетрадью  и  чернильницей.  Я 
хотелъ  низойти  къ  прозе.  На  первый  ел  у 
чай,  не  желая  заняться  предварительным-* 
нзучешемъ,  раслоложешемъ    плана,    скреп- 
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лешемъ  частей  и  т.  п.,  я  вознамерился 
писать  отдельный  мысли,  безъ  связи,  безъ 
всякаго  порядка,  въ  том*  виде,  какъ  опт, 
мне  станутъ  представляться.  Къ  несчастно, 
мысли  не  приходили  мне  въ  голову,  и  въ 
целые  дна  дия  иадумалъ  я  только  следую- 
щее за  меча  ше: 

„ЧеловЪкъ,  не  повпнующШсн  законамъ 
разсудка  п  привыкши  следовать  ввушет- 
ямъ  страстей,  часто  заблуждается  и  под- 
вергантъ  себя  позднему  раскаишю". 

Мысль,  копечно,  справедливая,  но  уже. 
не  новая.  Оставя  мысли,  принялся  я  за 
повести;  но  не  умея  съ  непривычки  рас- 
положить вымышленное  происшествие,  я 
избралъ  замечательные  анекдоты,  некогда 
мною  слышанные  отъ  разиыхъ  особъ,  п 
старался  украсить  истину  живостью  раз- 
сказа,  а  иногда  и  цветами  собственнаго 
воображешя.  Составляя  ми  повести,  мало- 
по-малу,  образовалъ  я  свой  елогъ  и  пр'г- 
учился  выражаться  правильно,  прштпо  и 
свободно.  Но  скмро  запасъ  мой  истощил- 
ся, и  я  сталъ  опять  искать  предмета  для 
литературной  моей  деятельности. 

Мысль  оставить  мелочные  и  сомнитель- 
ные анекдоты  для  повествования  истин- 
ныхъ  и  великих*  происшеств.й  давно  тре- 
вожила мое  воображеше.  Быть  судьею,  на- 
блюдателем* и  пророком*  веков*  и  наро- 
довъ  казалось  мнв  высшею  степенью,  до- 
ступной для  писателя.  Какую  нсторио  могъ 
я  написать  съ  моей  жалкой  образованио- 
епю?  Где  не  предупредили  меня  мно- 
гоученые,  Добросовестные  мужи?  Какой 
родъ  псторш  не  нстощепъ  уже  имя?  Стану 
ль  писать  петорш  всемирную:  но  разве  не 
существуетъ  уже  безснертный  трудъ  абба- 
та Ыплота?  Обращусь  ли  къ  история  оте- 
чественной: что  скажу  я  после  Татищева, 
Болтина,  Голикова'.-1  II  мне  ли  рыться  въ 
летописях*  и  добираться  до  сокровенпаго 
смысла  обветшалаго  языка,  когда  не  могь 
я  выучиться  цифрамъ  славянским*?  Я  ду- 
малъ  объ  петорш  меньшаго  объема,  папр. 
объ  исторш  губерпгкаго  нашего  города;  по 
п  тутъ  сколько  препятетвШ,  для  меня  не- 
одолимых*! Поездка  въ  городъ,  визиты  къ 
губернатору  а  къ  арх.ерею,  просьба  о  до- 
нущенш  въ  архивы  и  въ  монастыршя  кяа- 
довыя,  и  проч.  История  уЪзднаго  нашего 
города  была  бы  для  меня  удобнее,  но  она 
не  была  занимательна  ни  для  философа, 
ни  для  прагматика  и  представляла  мало 
пищи  красноречии.  **  былъ  переименован* 
въ  города  въ  17**  году,  и  единственное 
замечательное  пропсшесгае,  сохранившееся 
въ  его  летописях*,  есть  ужасный  пожаръ, 
случившейся    десять    лЬтъ    тому    назадъ, 


истребивпий  базаръ  и  прпсутствеиныя 
места. 

Нечаянный  случай  разрешплъ  мои  не 
доумешя.  Баба,  развешивая  белье  на  чер- 
даке, нашла  старую  корзину,  наполненную 
щепками,  соромъ  и  книгами.  Весь  дом* 
зпалъ  охоту  мою  къ  чтеппо.  Ключница  моя 
въ  то  самое  время,  какъ  я,  сидя  за  моей 
тетрадью,  грывъ  перо  и  думалъ  объ  опыт!. 
сельскпхъ  проповедей,  съ  торжеством'!» 
втащила  корзину  въ  мою  комнату,  радо- 
стно восклицая:  книги!  книги!  — „Книги!" 
повторил*  я  съ  восторгомъ  и  бросился  къ 
корзине.  Въ  самомъ  двле,  я  увиделъ  це- 
лую груду  кннгъ  въ  зсленомъ  и  спнемъ 
бумажном*  переплете.  Это  было  собранле 
старых*  календарей.  С.е  открытие  охлади- 
ло мой  восторг*,  по  все  же  я  был*  рад*  не- 
чаянной находке:  все  же  это  были  книги, 
и  я  щедро  наградил*  усердие  прачки  пол- 
тиною серебромъ. 

Оставшись  наедине,  я  сталъ  разематри- 
вать  свои  календари,  и  скоро  мне  пнима- 
Н1С  было  сильно  ими  привлечено.  Они  со- 
ставляли непрерывную  цепь  годов*  отъ 
174-4  до  1799,  т.  е.  ровно  55  лет*.  Си- 
ше  листы  бумаги,  обыкновенно  вплетаемые 
въ  календари,  были  вес  исписаны  старие- 
нымъ  почеркомъ.  Брося  взор*  на  едп  стро- 
ки, съ  изумлешемь  увидвлъ  я,  что  онЬ 
заключали  не  только  замечаша  о  погоде  и 
хозяйственные  счеты,  по  также,  и  кратш 
петорпчесш  извЪст.я  касательно  села  Го- 
рохина.  Немедленно  запялся  я  разборомъ 
драгоценных*  си\'ь  записок*  и  вскоре  на- 
шелъ,  что  он*  представляли  полную  исто- 
рш моей  отчины,  въ  течете  почти  цЪ- 
лаго  столепя,  въ  сааомъ  стросомъ  хроио- 
логическомъ  порядке.  Сверх*  сего  заклю- 
чали оне  неистощимый  запасъ  экономи- 
чеекпхъ,  статистических*,  метеорологичес- 
кпхъ  п  другихъ  ученых*  наблюдений.  Съ 
тьхъ  поръ  изучеше  сихъ  записок*  запяло 
меня  исключительно,  ибо  увпдвлъ  я  воз- 
можиость  извлечь  из*  нихъ  повествовам1е 
стройное,  любопытное  п  поучительное.  Оз- 
накомят довольно  съ  драгоценными  сими 
памятниками,  я  сталъ  искать  новых*  ие- 
точпиковъ  петорш  села  Горохина,  и  вско- 
ре обилие  оныхъ  изумило  меня.  Посвятив* 
целые  шесть  месяцев*  на  предварительное 
взучеше,  и  "гь  приступил*  я  къ  давно 
желаемому  —и    съ    помошпо  Бож1ею 

совершилъ  ОиьЛ  сего  ноября  3  дня  1827  го- 
да. Ныне,  какъ  некоторый  мнв  подобный 
нсторикъ,  коего  имени  я  не  запомню, 
окопча  свой  трудный  подвпгъ,  кладу  перо 
и  съ  грустно  иду  въ  мой  сад*  размышлять 
о  томъ,  что    мною    совершено.    Кажется  и 
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мн*,  что  иаппсавъ  псторш  Горохипа, 
я  уже  не  нужепъ  М1ру,  что  долгъ  мой  пс- 
полненъ  и  что  пора  мнь  опочить! 

Зд'Ьсь  прилагаю  списокъ  источнпковъ, 
послужившпхъмн'Б  късоетавлешю  и  с  т  о  р  1  и 
Горохина: 

I.  Собрап1е  старин  и ыхъ  кален- 
дарей, 5  5  частей.  Иервыя  20  частей  пе- 
писапы  старинпымъ  почеркомъ  съ  титлами. 
Летопись  (1Я  сочинена  прад'Ьдомъ  моимъ 
Андреемъ  Степановичемъ  Бъчшшымъ;  она 
отличается  ясностш  и  краткости  слога, 
наприм'Ьръ:  4-го  мая  снътъ.  Тришка  за 
грубость  битъ.  6-го  — корова  бурая  пала. 
Сенька  за  пьянство  битъ.  8-го— погода  яс- 
ная. 9-го -дождь  и  снътъ.  Тришка  битъ 
по  погод*.  10-го— Тришка  за  пьяиство 
битъ...  и  тому  подобное,  безо  всякихъ  раз- 
мышленШ.  11-го— погода  ясная,  пороша; 
затравилъ  трехъ  зайцевъ. — Остальныя  35ча- 
стей  писаны  разными  почерками,  большею 
частш  такъ  назыкаемымъ  лавочн  и  чь- 
им ъ,  съ  титлами  и  безъ  титловъ,  вообще 
плодовито,  несвязно  и  безъ  соблюдешя 
правописашя;  кое-гдт.  заметна  женская  ру- 
ка. Въ  ые  отдвлеше  входятъ  записки  деда 
моего  Ивана  Андреевича  БЪлкпна  и  бабки 
моей,  а  его  супруги,  Евпращи  Алексъев- 
ны:  также  и  записки  прнкащпка  Горбовпц- 
каго. 

II.  ЛЪтоппеьгорохппекаго  дьяч- 
ка. С1Я  любопытная  рукопись  отыскана 
мною  у  моего  попа,  женатаго  на  дочери 
лт.тописца.  Первые  листы  были  выдраны  и 
употреблены  детьми  священника  на  такъ 
называемые  змЪн.  Одинъ  изъ  тавовыхъ 
упалъ  посреди  моего  двора;  я  подиялъ  его 
и  хотг.лъ  было  возвратить  дЪтямъ,  какъ 
замтугилъ,  что  онъ  былъ  иснисанъ.  Съ  пер- 
выхъ  строкъ  увпдЪлъ  я,  что  :<М'Ьй  состав- 
ленъ  былъ  изъ  лътописи.  Къ  счастш  ус- 
пЪлъ  спасти  октальное,  Лт>топись  стя,  при- 
обретенная мною  за  четверть  овса,  отли- 
чается глубокомышемъ  и  ьелеръ^пемъ  не- 
обыкновенными 

III.  Цзустныя  пред  ан  1Я.  Я  не  пре- 
пебрегалъ  никакими  пзвт.с.Т18ми;  но  въ  осо- 
бенности обязань  АграфенЪ  Трифоновой, 
матери  Авд-вя  старосты,  бывшей,  говорятъ, 
любовницею  прикащнка  Горбовнцкаго. 

IV.  Ревн;кск1Я  сказки,  съ  замеча- 
вший прежнихъ  старость  касательно  нрав- 
«таенностл  и  состояшя  кпестьянъ. 


БАСНОСЛОГ.ИЫЯ  ВРЕМЕНА. 
Староста  Тгифонъ. 

Основаше  Горохина  и  первоначальное  на- 
селеше  онаго  покрыто  мракомъ  неизвест- 
ности. Темныя  предашя  гласятъ,  что  не- 
когда Горохпно  было  село  богатое  и  об- 
ширное, что  всЬ  жители  онаго  были  зажи- 
точны; что  оброкъ  собирали  еднпожды  въ 
годъ  и  отсылали  неведомо  кому,  на  пЪ- 
сколькпхъ  возахъ.  Въ  то  время  все  поку- 
пали дешево  и  дорого  продавали.  Прпка- 
щиковъ  не  существовало;  старосты  никого 
не  обижали;  обитатели  работали  мало,  а 
жили  припеваючи,  и  пастухи  стерегли  ста- 
до въ  сапогахъ.  Мы  не  должны  обольщать- 
ся сею  очаровательною  картиною.  Мысль 
о  золотомъ  веке  сродна  вгбмъ  народамъ  и 
доказывать  только,  что  люди  никогда  не 
довольны  настоящпмъ,  и,  по  опыту  НМ1.Я 
мало  надежды  на  будущее,  украшаютъ  не- 
возвратимое минувшее  всеми  цветами  сво- 
его воображешя.  Битъ  что  дпетовврпо:  се- 
ло Горохпно  издревле  принадлежало  зна- 
менитому роду  Бълкиныхъ.  Но  предки  мои, 
владЪн  многими  другими  отчипами,  не  об- 
ращали ииимашя  на  сно  отдаленную  стра- 
ну. Горохпно  платило  малую  дань  и  уп- 
равлялось старшинами,  избираемыми  на- 
родомъ  на  вече,  м1рскою  сходкою  назы- 
ваемом^ 

Въ  течеше  этого  времени  родовыя  пм*- 
шя  БЬлкипычъ  раздробились  и  пришли  въ 
упадокъ.  ОбеднЬвцне  вп^кп  богатаго  деда 
не  могли  отвыкнуть  отъ  роскошпыхъ  сво- 
нхъ  привычекъ  и  требовали  прежняго  пол- 
паго  дохода  отъ  пмвшя,  въ  десять  кратъ 
уже  уменьшившагося.  Грозныя  предписашя 
следовали  одно  за  другимъ.  Староста  чи- 
таль  нхъ  на  вече:  старшины  вш'Шство- 
вали,  м1ръ  волновался— а  господа,  вместо 
ройного  оброка,  получали  скучныя  отго- 
ворки и  емпренныя  жалобы,  писанпыя  на 
засаленной  бумаг*  и  запечатапныя  гро- 
шемъ. 

Мрачная  туча  впевла  надъ  Горохпнымъ, 
а  никто  объ  ней  и  не  помышлялъ.  Въ  по- 
слЪшй  годъ  влаетвовашя  Трифона,  по- 
следняя старосты,  народомъ  избраннаго, 
въ  самый  день  храмового  праздника,  когда 
весь  народъ  или  шумно  окружалъ  увесели- 
тельное, здаше  (кабакомь  въ  простор'Ь'йи 
именуемое!,  или  бродилъ  по  улицамъ,  об- 
нявшись между  собою  и  громко  воспевая 
песни  Архипа  Лысаго,  въехала  въ  село 
плетеная  крытая  бричка,  заложенная  парою 
клячъ  едва  жпвыхъ;  на  козлахъ  сидЪлъ 
оборванный  жидъ:  нзъ   брички   высунулась 
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голова  въ  картуз!-,  п,  казалось,  съ  любо- 
пытствомъ  смотрела  на  веселящейся  на- 
родъ.  Жители  встретили  повозку  смехом ь 
и  грубыми  насмешками.  (КВ.  Свериувъ 
трубкою  возкрш  одеждъ,  безумцы  глуми- 
лись надъ  еврейским!,  возницею  и  воскли- 
цали смехотворно:  жил,,  жндъ,  ешь  сви- 
ное  ухо! . .  Л  Т,  т  о  н  и  с  ь  горох  и  н  с  к  а  г  о 
дьячка).  Сколь  изумились  они,  когда 
бричка  остановилась  посреди  села  и  когда 
оргБзжШ,  выпрыгнувъ  нзъ  нея,  повелптель- 
нымъ  голосоиъ  потребовалъ  старосту  Три- 
фона. Сен  сановнпкъ  находился  въ  увеее- 
лителыюмъ  зданш,  откуда  двое  старшппъ 
почтительно  вывели  его  подъ  руки.  Незна- 
комецъ  посмотрелъ  на  него  грозно,  подалъ 
ему  письмо  и  велт,лъ  читать  оное  немед- 
ленно. Старосты  горохппеше  имели  обык- 
новеше  никогда  ничего  сами  не  читать. 
Послали  за  земскпмъ  Авдъемъ.  Его  нашли 
неподалеку  спящаго  въ  переулке  подъ  за- 
боромъ  и  привели  къ  незнакомцу.  Но  или 
отъ  внезапнаго  испуга,  или  отъ  горес/гпаго 
предчувств1я,  буквы  письма,  четко  напн- 
саннаго,  показались  ему  отуманеинымн,  и 
онъ  не  былъ  въ  состояшп  ихъ  разобрать. 
Незнакомец'!.,  старосту  Трифона  и  земскаго 
Авден  съ  ужаспымъ  прокляпемъ  отославъ 
спать,  отлошилъ  Ч1еше  письма  до  завтраш- 
няго  дни  и  пошелъ  въ  приказную  избу, 
куда  жндъ  понесъ  за  нимъ  его  малеяыпй 
чемодаиъ. 

Горохинцы  съ  ивумлешемъ  смотрели  на 
сте  необыкновенное  ироисшешне;  но  вскоре 
бричка,  жндъ  и  пезнакомецъ  были  забьпы. 
День  кончился  шумно  и  весело— и  Горо- 
хино  заснуло,  не  предвидя,  что  ожидало 
сю... 

Съ  восходомъ  утрепняго  солпца  жители 
были  про  суждены  стукомъ  въ  окошки  и 
призывашемъ  на  морскую  сходку.  Граждане, 
одпнъ  за  другим»,  явились  па  дворъ  при- 
казной избы,  служивши  вечевою  площадью. 
Глаза  ихъ  были  мутны  и  красны,  лица 
опухлы:  они.  зевая  и  почесываясь,  смот- 
рели па  человека  въ  картуз*,  въ  старомъ 
голубоиъ  кафтане,  важно  стоявшаго  па 
крыльце  приказной  избы— и  старались  при- 
помнить черты  его,  когда-то  ими  впдг.н- 
ныя.  Староста  н  зелешй  Авдея  стояли 
подле  пего  безь  шапокъ,  съ  видомъ  по- 
добострагпя  и  глубокое  горести.  „Все  ли 
:<дъсь'-"  спроснлъ  пезнакомецъ.—  Все  ли-ста 
здесь?  аовторилъ  староста.  „Всъ-ста",  от- 
В"Ьчали  граждане,  а  староста  объявилъ, 
что  отъ  барина  получена  грамота,  и  нри- 
казадъ  земскому  прочесть  ее  во  услышаше 
Ы1ра.  Авдей  выступнлъ  и  громогласно  про- 
челъ   следующее.    (>>'В.    Сно    грозновещую 


грамоту  списал ь  я  у  Трифона  старосты:  у 
него  же  хранилаея  она  въ  кивоте  вместе 
съ  другими  памятниками  владычества  его 
надъ  Горохпнымъ). 

Трифопъ  Цвановъ! 
Вручитель  письма  сего,  поверенный  мои 
'•'*,  Ьдеть  въ  отчину  мою  село  Горохпно 
для  поступлешя  въ  управлеше  опаго.  Не- 
медленно по  его  прибытш  собрать  мужи- 
ковъ  п  объявить  пмъ  мою  барскую  волю, 
а  именно:  прнказашй  повереннаго  моего  ** 
нмъ  мужикамъ  слушаться,  какъ  мопхъ  соб- 
ственныхъ,  и  все,  чего  онъ  потребуетъ, 
исполнять  безпрекословпо;  въ  противномъ 
случае  нмъетъ  онъ  **  поступать  съ  ними 
со  всевозможною  строгостью.  Къ  сему  по- 
нудило меня  ихъ  безсовестное  непослуша- 
ние и  твое,  Трифопъ  Цвановъ,  плутовское 
потворство. 

Подписано:  N.  N. 

Тогда  **.  растопыря  ноги  на  подоб1в 
хера  и  подбоченясь  на  подоб]е  ферта,  про- 
изнесъ  следующую  краткую  п  выразитель- 
ную речь:  „Смотрите  жъ  вы  у  меня,  не 
очень  умничайте— вы,  я  знаю,  народъ  изба- 
лованный; да  я,  небось,  выбью  дурь  изъ 
вашпхъ  головъ  скорее  вчерашпяго  хмеля". 
Хмеля  уже  не  было  ни  въ  одной  голове, 
и  горохинцы.  какъ  громомъ  пораженные, 
повесили  посы  а  съ  ужасомъ  разошлись 
по  домам  ь. 

ПРАВЛЕШЕ     ПГНКАЩПКА    *|:. 

**  нринялъ  бразды  правлешя.  Онъ  по- 
требовать опись  креетьянамъ,  разделнлъ 
ихъ  на  богачей  и  бедныхъ,  и  лрнступнлъ 
кь  исполнена  своей  политической  системы. 
Она  заслуживаем  особеинаго  раземотрЬ- 
шя. 

Главны мъ  оеповашемъ  оной  была  сле- 
дующая аксдома:  чем  ь  мужнвъ  богаче,  тЬмъ 
онъ  избалованнее;  чемъ  беднее,  тьмъ  смир- 
нее Вслед'тше  сего  **  старался  о  смир- 
ности  вотчины,  какъ  о  главной  крестьян- 
ской добродетели.  1.  Недоимки  были  раз- 
ложены па  вгьхъ  зажиточныхъ  мужнковъ 
и  взыскиваемы  съ  пнхъ  со  всевозможною 
строгостш.  2.  Недостаточные  и  праздно- 
любивые гуляки  были  немедленно  посажены 
на  пашню;  если  же,  по  его  разсчетамъ, 
трудъ  ихъ  оказывался  недостаточным!,  то 
онъ  отдавалъ  ихъ  въ  батраки  другпмъ 
креетьянамъ,  за  что  сш  платили  ему  до- 
бровольную дань;  а  отдаваемые  въ  холоп- 
ство имели  полное  право  откупаться,  за- 
платя свсрхъ  недопмокъ  двойной  годовой 
оброкь.    Всякая    общественная   повиинотсь 
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падала  на  зажпточпыхъ  мужиковъ.  Рекрут- 
ство же  было  торжествомъ  корыстолюби- 
вому правителю,  ибо  отъ  онаго  по  очереди 
откупались  все  богатые  мужики,  пока  на- 
конецъ  вььборъ  не  пацалъ  на  негодяя  или 
разоренная.  Мьрскья  сходки  были  уничто- 
жены. Оброкъ  собиралъ  онъ  понемногу  и 
круглый  годъ  сряду.  Мужики,  кажется,  пла- 
тили и  не  слпшьомъ  болт>е  иротпву  преж- 
няго,  но  нпкакъ  не  могли  ни  наработать, 
ни  накопить  достаточно  денегь.  Въ  три 
года  Горохппо  совершенно  обнищало.  Го- 
рохино  нрьуныло,  базаръ  заиусгЁлъ,  пт>снн 
Архипа  Лысаго  умолкли.  Половипа  мужи- 
ковъ  была  на  паипгЁ,  другая  служила  въ 
батракахъ;  ребятишки  пошли  по  м!ру— и 
депь  храмового  праздника  сделался,  но  вы- 
раженью летописца,  не  днемъ  радости  и 
ликованья,  но  годовщиною  печали  и  поми- 
нашя  горестнаго. 

изъ  горохпнскаго  льтописца. 

Посадилъ  окаянный  прикащпкъ  Антона 
Тпмооеева  въ  желЪзы,  а  старнкъ  Тимофей 
сына  откупплъ  за  100  руб.;  а  прикащпкъ 
заковалъ  Петрушку  Еремеева,  и  того  отку- 
пплъ отецъ  за'  68  руб.;  а  хогблъ  окаян- 
ный сковать  Леху  Тарасова,  но  тотъ  бт>- 
жалъ  въ  лт>съ,  и  прикащпкъ  о  томъ  весьма 
крушился  п  свыртшствовалъ  во  словесахъ; 
а  отвезли  въ  городъ  п  отдали  въ  рекруты 
Ваньку  пьяницу. 

БРЕМЕНА  ИСТ0РПЧЕСК1Я. 

Страна  (Горохинымъ  называемая,  по 
имени  столицы  своей,  число  жителей  про- 
стирается до  63  душъ)  занинаетъ  на  зем- 
номъ  шарт,  болт^е  240  десятипъ.  Къ  се- 
веру грапнчитъ  она  съ  деревнями  Дернухо- 
вымъ  и  Перкуховымъ  (коего  обитатели 
бт>дны,  тощи  и  малорослы,  а  владельцы 
преданы  воинственному  упражнений  заячьей 
охоты);  къ  югу  р'Ёка  Сивка  отдЪляетъ  ее 
отъ  владтлнй  Карачевскихъ  вольныхъ  хлЪ- 
бопашцевъ— сосъ-дей  безпокойныхъ,  изв'Ёст- 
ныхъ  буйною  жестокостью  нравовъ;  къ  за- 
паду облегаютъ  ее  цвт>тущья  поля  Захарь- 
ннсю'я,  благоденствуюьша  подъ  властью  муд- 
рыхъ  и  просв'Ёщенныхъ  пом-ёщиковъ;  къ 
востоку  примыкаетъ  она  къ  дикпмъ,  необы- 
таемьшъ  мЪстамъ,  къ  непроходимому  бо- 
лоту, гд*  произрастаетъ  одна  клюква,  гдт> 
раздается  лишь  однообразное  кваканье  ля- 
гушекъ,  и  гдт.  суеверное  преданье  предпо- 
лагаетъ  быть  обиталищу  некоего  бъса. 

КВ.  Сье  болото  и  называется  Б15сов- 
скимъ.  Разсказываютъ,  будто  одна  поло- 


умная пастушка  стерегла  стадо  свиней  не 
далече  отъ  сего  уедпнепыаго  мъхта.  Она 
сделалась  беременною  и  никакъ  не  могла 
удовлетворительно  объяснить  сего  случая. 
Глаеъ  народный  обсиынлъ  болотнаго  бЪса; 
но  сья  сказка  недостойна  вниманья  исто- 
рика, и  посл'Ё  Ннбура  непростительно  было 
бы  тому  върььть. 

Цздревле  Горохпно  славилось  своымъ  пло. 
дородьемъ  и  благораствореннымь  климатомъ 
На  тучныхъ  его  ыивахъ  родятся:  рожь1 
овесъ,  ячмень  и  гречиха.  Береговая  роща 
и  еловый  лт>съ  спабжаютъ  обитателей  де- 
ревьями и  валежникомъ  па  постройку  и 
отопку  жплыьцъ.  Нт>тъ  недостатка  въ  орв- 
хахъ,  въ  клюкв*,  брусьныгЁ  и  черникь. 
Грибы  пропзраетаютъ  въ  ыеобыкновеыномъ 
количеств*;  изжаренные  въ  смстан'В  пред- 
ставляютъ  они  прьятную,  хотя  и  нездоро- 
вую ыыщу.  Прудъ  наполненъ  карасями,  а 
въ  рЪкъ-  Сивкт>  водятся  щуки  и  налимы. 

Обитатели  Горохина  большею  частно  ро- 
ста средняго,  сложенья  крт.пкаго  и  муже- 
ствеынаго;  глаза  ыхъ  сърьье,  волосы  ру- 
сые или  рыжье.  Женщины  отличаются  но- 
сами, поднятыми  несколько  вверхъ,  выпук- 
лыми скулами  ы  дородностью. 

N1].  Баба  здоровенная.  Сье  выра- 
женье встречается  часто  въ  ырнмтланьяхъ 
старосты  кь  ревнжекнмъ  сказкамъ. 

Мужчины  добронравны,  трудолюбивы  (осо- 
бепььо  на  своей  нашн'Ё),  храбры,  воин- 
ственны. Мььопе  изъ  ыыхъ  ходятъ  одни  на 
медвЁдя  и  славятся  въ  околодкъ  кулачными 
бойцами:  ист,  вообще  склонны  къ  чувствен- 
ному наслажденью  пьянства.  Женщины, 
сверхъ  домашнпхъ  работъ,  разд'Ёляьотъ  съ 
мужчинами  большую  часть  ыхъ  трудовъ  и 
не  уступать  имъ  въ  отважности:  рЪдкая 
ызъ  ныхъ  боится  старосты.  Он*  составля- 
ютъ  мощпую  общественную  стражу,  не- 
усыпно бодрствующую  на  барскомъ  дворЪ, 
и  называьотся  копей  ьц  и  нами  (отъ  сло- 
веыскаго  слова  копье).  Главная  обязан- 
ность копейщицъ — какъ  можно  чаше  быть 
камнемъ  въ  чугунную  доску  и  тъмъ  устра- 
шать злоумышлеше.  Онъ  столь  же  ьькло- 
мудренны,  какъ  и  прелестны;  на  покушенья 
дерзновеннаго  отвЪчаютъ  сурово  и  вырази- 
тельно. 

Жители  Горохина  издавна  производятъ 
обпльиый  торгъ  лыками,  лукоьикавы  и  лап- 
тями. Сему  способствуете  р'Ёка  Сивка,  че- 
резъ  которую  весною  переправляются  они 
на  челыока.чъ,  подобно  древпимъ  скаидына- 
вамъ,  а  въ  прочее  время  года  переходятъ 
въ  бродъ,  предварительно  засучивъ  портки 
до  колънъ. 
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Явыкъ  горохппсшй  сеть  р*шптельпо  от- 
расль елавяпскаго,  по  столь  же  разнится 
отъ  него,  какъ  и  руссклй.  Онъ  исполпенъ 
сокращениями  и  ус*чешямп;  некоторые 
звуки  вовсе  въ  нсмъ  уничтожены,  или  за- 
менены другими.  Одиакожъ  россиянину  легко 
попять  горохинца  и  обратно. 

Мужчины  женятся  обыкновенно  на  13 -ыъ 
году  на  д*вицахъ  20-ти-л*тнихъ.  Жены 
били  свойхъ  мужей  въ  течете  четырехъ 
или  пяти  л*тъ.  Поел*  чего  мужья  уже  на- 
чинали бить  женъ;  и  такпмъ  образомъ  оба 
иола  имели  свое  время  власти,  и  равно- 
ввпе  было  соблюдено. 

Обряды  похоронь  происходили  следую- 
щим'], образомъ.  Въ  самый  день  смерти— 
покой  пика  относили  на  кладбище,  дабы 
мертвый  въ  изб*  не  занималь  напрасно 
лишняго  места.  Отъ  сего  случалось,  что, 
къ  неописанной  радости  родственниковъ, 
мертвецъ  чпхалъ  или  з*валъ  въ  ту  самую 
минуту,  какъ  его  выносили  въ  гроб*  за 
околицу.  Жены  оплакивали  мужьевъ,  воя 
и  приговаривая:  „свътъ,  моя  удалая  голо- 
вушка, на  кого  ты  меня  покинулъ?  ч*мъ 
то  мп*  тебя  поминатп?"— При  возвращении 
съ  кладбища  начиналась  тризна  въ  честь 
покойника,  и  родственники  и  друзья  бывали 
пьяны  два-три  дня,  или  даже  п/влую  не- 
делю, смотря  по  усердш  п  привязанности 
къ  его  памяти.  Сш  древше  обряды  сохра- 
няются и  ионы  и*. 

Одежда  горохинцевъ  состояла  пзъ  ру- 
бахи, надеваемой  сверхъ  портокъ,что  есть 
отличительный  признакъ  нхъ  елавяпскаго 
происхождения.  Зимою  носили  они  овчинные 
тулупы,  но  более  для  красы,  нежели  изъ 
настоящей  пужды,  ибо  тулупъ  обыкновенно 
над*валп  они  на  одно  плечо  и  сбрасывали 
при  малейшемъ  труд*,  требующемъ  дви- 
жешя. 

Науки,  искусства  и  ггоэз1Я  издревле  на- 
ходились въ  Горохнн*  въ  довольно  цвъту- 
щемь'  состояния.  Сверхъ  священника  и  цер- 
ковныхъ  причетниковъ,  всегда  водились  въ 
немъ  грамот*и.  Летопись  упоминаеть  о 
земскомъ  Тереить*,  жившемъ  около  1767  г., 
умгЬвшемь  писать  не  только  правою,  но  и 
л*вою  рукою.  Сей  необыкновенный  челов*къ 
прославился  въ  околодк*  сочинешемъ  вся- 
каго  рода  пигемъ,  челобитныхъ,  партнку- 
лярныхъ  паспортовъ  и  т.  п.  Неоднократно 
пострадавъ  за  свое  искусство,  услужливость 
п  учаспе  въ  разныхъ  зам*чательныхъ  про- 
ишесшяхъ,  онъ  умеръ  уже  въ  глубокой 
старости,  въ  то  самое  время,  какъ  пр1- 
учался  писать  правою  ногою:  ибо  почерки 
об*пхъ  рукъ  его  были  уже  слпшкомъ  пз- 
в*стны.  Онъ  пграетъ  (какъ  читатель   уви- 


дптъ  поел*)  важную  роль  въ  исторш  Го- 
рохина. 

Музыка  была  всегда  любимое  искусство 
образованныхъ  горохинцевъ;  балалайка  и 
волынка,  услаждая  чувство  и  сердце,  и  по- 
нын*  раздаются  въ  ихъ  жилищахъ,  осо- 
бенно въ  древнемъ  общеетвенномъ  зданш, 
украшенномъ  елкою  и  изображешемъ  дву- 
главаго  орла. 

Поэз1л  н*когда  процв*тала  въ  древнемъ 
Горохнн*.  Донын*  стихотворетя  Архипа 
Лысаго  сохранились  въ  памяти  потомства. 
Сш  н'Ьспи  заимствованы  большею  частью 
изъ  русскихъ,  сочнненныхъ  солдатами-пи- 
сателями и  боярскими  слугами,  но  прино- 
ровлепныхъ  очень  искусно  къ  нравамъ  го- 
рохпнекнмъ  и  къ  раз.шчнымъ  обстоятель- 
ствами Ириведемъ  въ  црим*ръ  С1е  сати- 
рическое стпхотвореше: 

Ко  боярскому  двору 
Акимъ  староста  пдетъ, 
Бирки  въ  пазух*  несетъ, 
Боярину  подаетъ; 
А  бонринъ  смотритъ, 
Ничего  не  смыслить. 
А\ъ  ты,  староста  Акимъ! 
Обокралъ  бояръ  ьругомъ, 
Село  по  м)ру  пуетнлъ, 
Старостиху  подарилъ. 

Въ  нежности  не  уступить  опп  эилогамъ 
пзв*стпаго  Вирпши;  къ  красот*  вообра- 
жения далеко  превосходятъ  они  идилш  г.  Су- 
марокова; п  хотя  въ  щеголеватости  слога 
и  уступаютъ  нов*йшпмъ  пропзведетямь 
нагоихъ  музъ,  но  равняются  съ  ними  за- 
тьйливостпо  и  остроум1емъ. 

Образъ  правлетя  въ  Горохип*  н*сколько 
разъ  изм*пялся.  Оно  попеременно  находи- 
лось подъ  властно  старшипъ,  выбранныхъ 
м1ром'ь,  прикащиковъ,  назпаченныхъ  пом*- 
щикомъ,  н  паконецъ  непосредственно  подъ 
рукою  самихъ  ппмещиковь.  Пыгоды  и  не- 
выгоды сихъ  различныхъ  образовь  прав- 
ления будутъ  развиты  мною  въ  течете  мо- 
его повьствовашя. 

Познакомя  такпмъ  образомъ  моего  чита- 
теля съ  этпографическйиъ  и  статпетиче- 
скшвъ  состоятемь  Горохина  и  со  нравами 

И    обычаями     его    обитателей,     прпступимъ 
теперь  къ  самому  повЪствоьашю... 
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Рославлевъ. 

Отрывокъ  изъ  неизданный,  записокъ  дамы 
(1811  годъ). 

(1831). 

Читая  Рославлева,  съ  изумлешемъ  уви- 
дала я,  что  завязка  его  основана  на  нетин- 
номъ  происшествш,  сдишкомъ  для  меня 
извьстномъ.  Никогда  я  была  другомъ  не- 
счастной женщины,  выбранной  г.  Загоскп- 
нымъ  въ  героини  его  повести.  Онъ  вновь 
обратилъ  внимаше  публики  на  пропсше- 
ств1е  забытое,  разбудплъ  чувства  негодо- 
вала, усыпленный  времеяемъ,  и  возмутилъ 
снокойств1е  могилы.  Я  буду  защитницею 
тт.ни,  и  читатель  извшштъ  слабость  пера 
моего,  уважпвъ  сердечный  мои  побуждешя. 
Буду  принуждена  много  говорить  о  самой 
себт,,  потому  что  судьба  моя  долго  была 
связана  съ  участью   бедной   моей  подруги. 

Меня  вывезли  въ  свт>тъ  зимою  1811  г. 
Не  стану  описывать  первыхъ  мопхъ  впе- 
чатлт>шй.  Легко  можно  себт.  вообразить, 
что  должна  была  чувствовать  шестнадцатн- 
л'Ьтняя  дъъушка,  промЪнявъ  антресоли  и 
учителей  на  безпрерывные  балы  н  визиты. 
Я  предавалась  вихрю  веселГй  со  всею  жи- 
востью мопхъ  лт.тъ  и  еще  не  размышляла. 
Жаль:  тогдашнее  время  стоило  иаблюдешя. 

Между  девицами,  выъхавшпмп  вмосгь  со 
мною  въ  свТ)Тъ,  отличалась  кияжна  ** 
<г.  Загоскинъ  назвалъ  ее  Полиною;  остав- 
ляю ей  это  имя).  Мы  скоро  подружились— 
вотъ  по  какому  случаю. 

Братъ  мой,  двадцати-двухъ-лт/шй  малый, 
принадлежал!  къ  сословию  тогдашнпхъ  фран- 
товъ;  онъ  считался  въ  иностранной  кол- 
легш  и  жилъ  вь  Москвъ,  танцуя  и  повт>с- 
пичая.  Онъ  влюбился  въ  Полину  и  упро- 
силъ  меня  сблизить  паши  домы.  Братъ  былъ 
ндоломъ  всего  нашего  семейства,  а  изъ 
меня  дЪлалъ,  что  хотЪлъ. 

Сблизясь  съ  Полиною  изъ  угождешя  къ 
нему,  векорт,  я  искренно  къ  ней  привяза- 
лась. Въ  ней  было  много  страннаго  и  еще 
бодЪе  привлёкательнаго.  Я  еще  не  пони- 
мала ея,  а  у?ке  любила.  Нечувствительно  я 
стала  смотреть  ея  глазами  и  думать  ея 
мыслями. 

Отецъ  Полины  былъ  заслуженный  чело- 
въкъ,  т.  е.  т>зднлъ  цугомъ  и  носплъ  ключъ 
и  звезду,  впрочемъ  былъ  вътренъ  и  простъ. 
Мать  ея,  напротив*,  была  женщина  сте- 
пенная и  отличалась  важностью  и  здравымъ 
■смысломъ. 

Полина  являлась  вездв;  она  окружена 
оыла  поклонниками.  Съ  нею    любезничали; 


но  она  скучала,  и  скука  придавала  ей  видъ 
гордости  и  холодности.  Это  чрезвычайно 
шло  къ  ея  греческому  лицу  и  къ  чернымъ 
бровямъ.  Я  торжествовала,  когда  мои  сати- 
ричешя  замЪчашя  наводили  улыбку  на  это 
правильное  и  скучающее  лицо. 

Полина  чрезвычайно  много  читала  и  безъ 
всякаго  разбора.  Ключъ  отъ  библштеки  от- 
ца ея  былъ  у  нея.  Библштека  большею 
частно  состояла  изъ  сочинешй  писателей 
XVIII  въка.  Французская  словесность  отъ 
Монтескье  до  романовь  Кребильона  была 
ей  зпакома.  Руссо  знала  она  наизусть.  Въ 
библютект.  не  было  ни  одной  русской  кни- 
ги, кромЬ  сочинешй  Сумарокова,  которыхъ 
Полина  никогда  не  раскрывала.  Она  ска- 
зывала мне,  что  съ  трудомъ  разбирала 
русскую  печать,  и  вероятно  ничего  по-рус- 
ски не  читала,  не  исключая  и  стишковъ, 
подпесепныхъ  ей  московскими  стихотвор- 
цами. 

Здт,сь  позволю  себЬ  маленькое  отступле- 
ше.  Вотъ  уже,  слава  Богу,  лт>тъ  тридцать, 
какъ  брапять  насъ  бьдныхъ  за  то,  что 
мы  по-русски  не  читаемъ  и  не  умвемъ 
(будто-бы)  изъясняться  на  отечественномъ 
языкь.  (N6.  Автору  „Юр1Я  Мнлославскаго" 
гръхъ  повторять  пошлыя  обвипешя:  мы  всЬ 
прочли  его  и,  кажется,  одной  изъ  насъ  обя- 
заиъ  онъ  п  переводомъ  своего  романа  иа 
французши  языкъ).  ДЪло  въ  томъ,  что  мы 
и  рады  бы  читать  по  русски,  но  словес- 
ность наша,  кажется,  пе  старее  Ломоно- 
сова и  чрешычайно  еще  ограничена.  Она, 
конечно,  представляетъ  намъ  несколько  от- 
личныхъ  иоэтовъ,  по  нельзя  же  отъ  всвхъ 
читателей  требовать  исключительной  охоты 
къ  стихамъ.  Бъ  прозт,  нмвемъ  мы  только 
Исторно  Карамзина,  первые  два  или  три 
романа  появились  два  или  три  года  тому 
назадъ,  между  гЬмъ  какъ  во  Франщи,  Аи- 
ши  и  Германии  книги,  одна  другой  замт>- 
чательнЁе,  поминутно  елт>дуютъ  одиа  за 
другой.  Мы  не  впдпмъ  даже  и  перево- 
домъ; а  если  и  впдпмъ,  то,  воля  ваша,  я 
все-таки  предпочитаю  оригиналы.  Журналы 
наши  занимательны  для  нашихъ  литерато- 
ровъ.  Мы  принуждены  все,  пзвЪачя  и  по- 
нят, черпать  изъ  книгъ  иностранныхъ/ 
такнмъ  образомъ  и  мыслимъ  мы  на  язык* 
шшетраниомъ  (по  крайней  мт>рв  все  тт., 
которые  мыслятъ  и  слЪдуютъ  за  мыслями 
человъчеекаго  рода).  Въ  этомъ  признава- 
лись мит,  самые  известные  паши  литерато- 
ры. Втлныя  жалобы  нашихъ  писателей  на 
пренебрежете,  въ  коемъ  оетавляемъ  мы 
русск1я  книги,  похожи  на  жалобы  русских], 
торговокъ,  негодующнхъ  на  то,  что  мы 
шляпки   наши   покупаемъ    у  Сихлера  и  не 
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ковольствуемся  пропзведешсмъ  костром- 
СДИХЪ  модистокъ... 

Обращаюсь  кг  мослу  предмету. 

Воспоминашя  светской  жизни  обыкновен- 
но слабы  п  ничтожны  даже  въ  эпоху  исто- 
рическую. Однакожъ,  появлеше  въ  Москве 
одной  путешественницы  оставило  во  мне 
глубокое  впечатлеше.  Эта  путешествен- 
ница-Ы-шс  ое  81аё1. 

Она  щлг.хала  летомъ,  когда  большая 
часть  московскпхъ  жителей  разъехалась  по 
деревняиъ.  Русское  гостеприимство  засуети- 
лось; не  знали,  какъ  угостить  славную  ино- 
странку. Разумеется,  давали  ей  объдъ.  Муж- 
чины и  дамы  съезжались  поглазеть  на  нее 
и  были  по  большей  части  недовольны  ею. 
Они  видели  въ  ней  пятидесятилетнюю  тол- 
стую бабу,  одетую  не  по  летамъ.  Топьея 
не  понравился,  речи  показались  слншкомъ 
длинны  и  рукава  слпшкомъ  коротки.  Отецъ 
Полипы,  знавнпй  М-ше  ае  8(аё1  еше  въ  Па- 
риже, далъ  ей  обьдъ,на  который  скликалъ 
всЬхъ  нашпхъ  московскпхъ  умнпковъ.  Тутъ 
увидела  я  сочинительницу  Корнпны.  Она 
сидела  па  первомъ  месте,  облокотись  на 
столъ,  свертывая  и  развертывая  прекрас- 
ными пальцами  трубочку  лзъ  бумаги.  Она 
казалась  не  въ  духе;  несколько  разъ  при- 
нималась говорить  и  не  могла  разговорить- 
ся. Наши  умники  ели  и  пили  въ  свою  ме- 
ру и,  казалось,  были  гораздо  более  доволь- 
ны ухою  князя,  нежели  беседою  Ы-ше  (1е 
84аё1.  Дамы  чинились.  Те  и  друпе  только 
изредка  прерывали  молчаше,  убежденные 
въ  ничтожестве  свонхъ  мыслей  и  оробев- 
нпе  при  европейской  знаменитости.  Во  все 
время  обеда  Полина  сидела  какъ  на  пгол- 
кахъ.  Внпмаше  гостей  разделено  было  меж- 
ду осетромъ  и  М-ше  бе  81зё'1.  Ждали  отъ 
вея  поминутно  Ьопшо!:  наконецъ  вырвалось 
у  ней  двусмыспе,  и  даже  довольно  смелое. 
Все  подхватили  его,  захохотали,  поднялся 
шоиотъ  удивленья;  князь  былъ  вив  себя 
отъ  радости.  Я  взглянула  на  Полину:  лицо 
ея  пылало,  и  слезы  показались  па  ея  гла- 
захъ.  Гости  встали  нзъ-за  стола,  совер- 
шенно примиренные  съ  М-ше  <1е  81аё1.  Она 
сказала  каламбуръ,  который  они  поскакали 
развозить  по  городу. 

„Что  съ  тобою  сделалось,  та  сЬёге?" 
спросила  я  Полину:  „неужели  шутка,  не- 
множко вольная,  могла  до  такой  степени 
тебя  смутить?"— Ахъ,  милая,  отвечала  По- 
лина: я  въ  отчаннш!  Какъ  ничтожно  дол- 
жно было  показаться  наше  большое  обще- 
ство этой  необыкновенной  женщине!  Она 
привыкла  быть  окружена  людьми,  которые 
ее  понимаюсь,  для  которыхъ  блестящее  за- 


мвчаше,  сильное  движение  сердца,  вдохно- 
венное слово  никогда  не  потеряны;  она 
привыкла  къ  увлекательному  разговору  выс- 
шей образованности.  А  здесь...  Боже  мой! 
Ни  одной  мысли,  ни  одного  замечательная 
слова  въ  течете  цвлыхъ  трехъ  часов ъ!  Ту- 
пил лица,  тупая  важность...  и  только!  Какъ 
ей  было  скучно!  Какъ  она  казалась  утом- 
ленною! Она  увидела,  чего  нмъ  было  на- 
добно, что  могли  понять  эти  обезьяны  про- 
свещешя,  и  кинула  иль  каламбуръ.  А  они 
такъ  н  бросились ...  Я  сгорела  со  стыда,  и 
готова  была  заплакать...  Но  пускай,  съ  жа 
ромъ  продолжала  Полина,  пускай  она  вы- 
везеть  объ  нашей  светской  чегнп  мпьше, 
котораго  они  достойны.  Но  крайней  мере, 
она  висела  нашъ  добрый,  простой  народъ 
и  понимаетъ  его.  Ты  слышала,  что  сказала 
она  дядюшке,  этому  старому  несносному 
шуту,  который,  нзъ  угождешя  къ  иностран- 
ке, вздумалъ  было  смеяться  падь  русскими 
бородами?  „Народъ,  который,  тому  сто  летъ, 
отстоялъ  свою  бороду,  отстоптъ  въ  паше 
время  и  свою  голову".  Какъ  она  мила!  Какь 
я  люблю  ее!  Какъ  ненавижу  ея  гонителя!" 

Не  я  одна  заметила  смущеше  Полины. 
Друпе  проницательные  глаза  остановились 
на  ней  въ  ту  же  самую  минуту:  черные 
глаза  самой  М-ше  бе  8*аё1.  Не  знаю,  что 
подумала  она,  но  она  подошла  после  обе- 
да къ  моей  подруге  и  съ  нею  разговори- 
лась. Чрезъ  несколько  дней  М-ше  бе  81аё! 
написала  ей  следующую  записку. 

Ма  спёге  еп1ап1;,  ]е  Ш8  Юи1  шаЬ.бе.  II 
Бегай  Ы«н  апнаЫе  а  уоиз  бе  \'егнг  ше  га- 
ш'тег.  ТасЬех  бе  ГоЪтешг  бе  М-ше  VI  1ге 
теге  е!  уепШег  1ш  ргб8еп*ег  1ев  гевресЛя 
бе  \о1ге  апне.  1)е  8. 

Эта  записка  хранится  у  меня.  Никогда  По- 
лина не  объясняла  мне  своихъ  сношешй  съ 
М-ше  бе  81аёТ,  не  смотря  на  все  мое  любопыт- 
ство. Она  была  безъ  памяти  отъ  славной 
женщины,  столь  же  добродушной,  какъ  и 
гешальной. 

До  чего  доводить  охота  къ  злослоию! 
Недавно  разсказывала  я  все  это  въ  однонъ 
очень  порядочномъ  обществе.  „Можетъ 
быть",  замв шли  мне,  „М  ше  бе  8»аё1  бы- 
ла не  что  иное,  какъ  шшопъ  Наполеоповъ, 
а  книжна  **  доставляла  ей  нужныя  свЪде- 
шя."  — „Помилуйте",  сказала  я:  „М  ше  бе 
81аёТ,  десять  лвгъ  гонимая  Напплеономъ, 
благородная,  добрая  М-ше  б^  81аё1,  насилу 
убежавшая  подъ  покровительство  русскаго 
императора,  М-ше  бе  81аё1,  другъ  Шато. 
бр1ана  и  Байрона,  Ы-ше  бе  81аё1  будетъ 
шнюномъ  у  Наполеона!.."  —  „Очепь,  очен 
можетъ  статься»,  возразила  мне  востро  но 


891 


ОСЛАВЛЕВЪ. 


892 


сая  графиня   Б.:    „Наттолеопъ   былъ  такая 
беспя,  а  М-те  ае  8:аё1  — претопкая  штука". 


Все  говорили  о  близкой  ВОЙН'Ь  и,  сколь- 
ко поышо,  довольно  легкомысленно.  Подра- 
жаше  французскому  тону  временъ  Людови- 
ка XV  было  въ  моде.  Любовь  къ  отечеству 
казалась  педантствомъ.  Тогдашше  умники 
превозносили  Наполеона  съ  фанатическимъ 
подобостраспемъ  и  шутили  надъ  наитии 
неудачами.  Къ  несчастно,  заетупники  оте 
чества  были  немного  простоваты,— они  бы 
ли  осмеяны  довольно  забавно  и  не  питай 
никакого  вл1яшя.  Ихъ  патрштпомъ  ограни 
чивался  жестокимъ  порицашемъ  употребле 
шя  французскаго  языка  въ  обществахъ 
введешя  иностранныхъ  словъ,  грозными  вы 
ходками  противъ  Кузнецкаго  моста  и  т.  п 
Молодые  люди  говорили  обо  всемъ  русскомъ 
<уь  презрЬшемъ  или  равнодунпемъ  и,  шутя 
предсказывали  Росеш  участь  Рейнской  кон- 
федерации. Славомъ,  общество  было  доволь- 
но гадко. 

Вдругъ  пзвеше  о  пашествш  и  воззваше 
государя  поразили  пасъ.  Москва  взволно- 
валась. Появились  простонародные  листки 
графа  Гастопчпна;  пародъ  ожесточился.  Свт>т- 
ше  балагуры  присмирели;  даны  струхнули. 

Гонители  фрапцускаго  языка  и  Кузнецка- 
го моста  взяли  въ  обществахъ  решитель- 
ный верхъ,  и  гостиный  наполнились  патрю- 
тамп.  Кто  высыпалъ  изъ  табакерки  фран- 
цузстй  табакъ  п  сталъ  нюхать  русски;  кто 
сжегъ  десятокъ  французскихъ  брошюрокъ; 
кто  отказался  отъ  лафита,  а  принялся  за 
кпслыя  щп.  Вст.  закаялись  говорить  по  фран- 
цузски; все  закричали  о  Пожарекомъ  и  Ми- 
нин* и  стали  пропов-Ьдывать  народную  вой- 
ну, собираясь  на  долгихъ  отправиться  въ 
сараговск!Я  деревни. 

Полина  не  могла  скрыть  свое  презръчне, 
какъ  прежде  не  скрывала  евоего  негодова- 
ния. Такая  проворная  перемена  и  трусость 
выводили  ее  изъ  терпешя.  На  бульвар*,  на 
Иреснепскихъ  прудахъ,  она  нарочно  гово- 
рила по-французски:  за  столомъ,  въ  при- 
сутствш  слугъ,  нарочно  оспаривала  патрю- 
тическое  хвастовство,  нарочно  говорила  о 
многочисленности  Наполеоповекихъ  воМскъ, 
о  его  военномь  генш.  Присутствующее  блед- 
нели, опасаясь  доноса,  и  спешили  укорить 
ее  въ  приверженности  ко  врагу  отечества. 
Полина  презрительио  улыбалась.  Дай  Богъ", 
говорила  она,  „чтобы  все  русше  любили 
свое  отечество,  какъ  я  его  люблю".  Она 
удивляла  меня.  Я  всегда  знала  Полину  скром- 
ной н  молчаливой  п  не  понимала,  откуда 
взялась  у  нея  такая  смелость.  „Помилуй", 


сказала  я  однажды:  „охота  тебе  вмеши- 
ваться не  въ  наше  дело.  Пусть  мужчины 
себе  дерутся  и  кричать  о  политике;  жен- 
щипы  на  войну  не  ходятъ  и  имъ  дела  нетъ 
до  Бонапарта."  Глаза  ел  засверкали. — „Сты- 
дись", сказала  она:  „разве  женшпны  не 
нмеютъ  отечества?  разве  нётъ  у  ннхъ  от- 
цовъ,  братьевъ,  мужей?  разве  кровь  рус- 
ская для  пасъ  чужда?  Пли  ты  полагаешь, 
что  мы  рождены  для  того  только,  чтобы 
пасъ  па  бале  вертели  въ  экосезахъ,  а  до- 
ма заставляли  вышивать  по  капве  собачекъ? 
Нетъ!  Я  знаю,  какое  вл1ян1е  женщина  мо- 
жетъ  иметь  на  мнете  общественное.  Я  не 
признаю  унпчижешя,  къ  которому  присуж- 
дают насъ.  Посмотри  на  М-ше  ае  8(аё1. 
Наполеонъ  боролся  съ  пею,  какъ  съ  не- 
щнятельскою  силой...  Н  дядюшка  смеетъ 
еще  насмехаться  надъ  ея  робостью  при 
прнближепш  французской  армш:  „будьте 
спокойны,  сударыня:  Наполеонъ  воюетъпрв- 
тпвъ  Россш,  а  не  противу  васъ..."  Да!  Ес- 
ли бъ  дядюшка  попался  въ  руки  францу- 
зам^ то  его  бы  пустили  гулять  по  Пале- 
Роялю;  но  М-те  ае  81аё'1  въ  такомъ  слу- 
чае умерла  бы  въ  государственной  темни- 
це. А  Шарлота  Кордэ?  а  паша  Мареа  По- 
садница? а  княгиня  Дашкова?  Чемъ  я  ни- 
же ихъ?  Ужъ  верно  не  емелостио  души  и 
решительностью".—  Я  слушала  Полипу  съ 
изумлешемъ.  Никогда  не  подозревала  я  въ 
пей  такого  жара,  такого  честолюб1я.  Увы, 
къ  чему  прпвели  ее  необыкновепныя  каче- 
ства души  и  мужественная  возвышенность 
ума?  Правду  сказалъ  мой  любимый  писатель: 
„И  п'ез1  не  ЬопЬепг  (ше  аапз  1ек  У01ез 
сошшипез"  '). 

Пр1ездъ  государя  усугубилъ  общее  вол- 
неше.  Восторгъ  патр1отпзма  овладелъ  аа- 
конецъ  и  высшимъ  обществомъ.  Гостиныл 
превратились  въ  палаты  прешй .  Везде  тол- 
ковали о  патрштпческихъ  пожертвовашяхъ. 
Повторяли  безсмертную  речь  молодого  графа 
Мамонова,  пожертвовавшего  всемъ  своымь 
имешемъ.  Некоторыя  маменьки  после  тег* 
заметили,  что  графъ  ужъ  не  такой  завид- 
ный женихъ;  но  мы  все  были  отъ  него 
въ  восхищеши.  Полина  бредила  имъ.  „Вн 
чемъ  пожертвуете?"  спросила  она  разъ  у 
моего  брата.— „Я  не  владею  еще  моим* 
пмешемъ",  отвечалъ  мой  плвеса.  „У  меня 
всего  на  все  30,000  долгу:  приношу  ихъ 
въ  жертву  на  алтарь  отечества".  Полива 
разсердилась.  „Для  некоторыхъ  людей*, 
сказала  она,  „а  честь,  и  отечество— вес 
безделица.  Братья  ихъ  умпрзютъ  па  пол! 
сражешя,  а  «ни  дурачатся   въ    гостнныхъ. 


!)  Кажется,  иова  Шатобр^аиа.  (Пр.  Итшк.). 
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Не  знаю,  пайдется  лп  жепщппа,  довольно 
низкая,  чтобъ  позволить  такимч,  фвтляраыъ 
притворяться  передъ  нею  въ  любви".  Брать 
мой  вспыхнул'!..  — ,. Вы  елпшвомъ  изыска- 
тельны, княжна",  возразилъ  онъ.  „Вы  тре- 
буете, чтобы  ист.  видели  въ  пасъ  М-ше  (1е 
81аб1  и  говорили  бы  вамъ  тирады  нзъ  По- 
рннпы.  Знайте,  что  кто  шутитъ  съ  жен- 
щиною, тотъ  можетъ  не  шутить  передъ 
лицомъ  отечества  и  его  нещнателемъ". — 
Съ  этпмъ  словомъ  онъ  отвернулся.  Я  ду- 
мала, что  они  навсегда  поссорились,  но 
ошиблась:  Полин*  понравилась  дерзость 
моего  брата;  она  простила  ему  неуместную 
шутку  за  благородный  порывъ  негодовав!» 
и  узнавъ  чрезъ  педелю,  что  онъ  вступплъ 
въ  Мамоновшй  полкъ,  сама  просила,  чтобъ 
я  ихъ  помирила.  Брать  былъ  въ  восторг*. 
Онъ  тутъ  же  прсдложшгь  ей  свою  руку. 
Она  согласилась,  но  отсрочила  свою  свадьбу 
до  конца  войны.  Па  другой  день  братъмой 
отправился  въ  армио. 

Наполеонъ  шелъ  на  Москву;  паши  от- 
ступали; Москва  тревожилась;  жители  ея 
выбирались  одинъ  за  другямъ.  Князь  и 
княгиня  уговорили  матушку  вместе  ехать 
въ  ихъ  ***скую   деревпю. 


Мы  пр1*халп  въ  **,  огромпое  село  въ 
20-ти  иерстахъ  отъ  губерпскаго  города. 
Около  пасъ  было  множество  гос*дсй,  боль- 
шею частш  прйзжихъ  изъ  Москвы.  Вся- 
к1й  день  вс*  бывали  вм*ет*;  наша  дере- 
венская жизнь  походила  па  городскую. 
Письма  изъ  арлпи  приходили  почти  каждый 
день;  старушки  искали  па  карт*  м*стечка 
бпвакъ  и  сердились,  пе  находя  его.  Полина 
занималась  одною  политикою,  ничего  не 
читала,  крон*  газетъ,  Ростопчпнскихъ  афп- 
шекъ,  и  не  открывала  пи  одпой  книги. 
Окруженная  людьми,  копхъ  поняла  были 
ограничены,  слыша  суждешя  почти  пел*- 
пыя  и  новости  неосновательный,  она  впала 
въ  глубокое  уныше.  Оиа  не  постигала 
мысли  тогдашняго  времени,  столь  великой 
въ  своемъ  ужас*,  мысли,  которой  см*лое 
исполнеше  спасло  Росслю  и  освободило 
Европу.  ЦЬлые  часы  проводила  она,  обло- 
котясь  на  карту  Роемм,  разсчптывая  вер- 
сты, сл*дуя  за  быстрыми  двпжетями  войскъ. 
Странныя  мысли  приходили  ей  въ  голову. 
Однажды  оаа  ни*  объявила  о  своемъ  на- 
м*рен1И  уйти  нзъ  деревни  и  явиться  въ 
лагерь...  Ин*  не  трудно  было  уб*дить  ее 
въ  безумств*  такого  предпр1ят1а... 

Отецъ  ея,  какъ  уже  жзв*стно,  былъ  че- 
лов*къ  довольно  легкомысленный;  онъ 
только   думалъ,    чтобы    жить   въ   деревн* 


какъ  можно  болТ.е  по-московскому,  давалъ 
обеды,  завелъ  |Ьеа1ге  (1е  зосШё,  где  ра- 
зыгрывались фраинузск1Я  ргоуегЬев,  и  вся- 
чески старался  разнообразить  наши  удо- 
вольстшл.  Пь  городъ  прибыло  НЕСКОЛЬКО 
пл*ниыхъ  французовъ.  Князь  обрадовался 
новымъ  лнцамъ— и  выпросилъ  у  губерна- 
тора возведете  поместить  ихъ  у  себя. 
Ихъ  было  четверо;  трое  довольно  незиачу- 
нЦе  люди,  фанатически  предаппые  Наполе- 
ону, нестерпимые  крикуны  — правда,  выку- 
пающде  свою  хвастливость  своими  почтен- 
ными ранами.  Четвертый  былъ  челов*къ 
чрезвычайно  примечательный. 

Ему  было  тогда  26  л*тъ;  онъ  прппадле- 
жалъ  хорошему  дому.  Лицо  его  было  прь 
ятно,  топъ  очень  хороний:  мы  тотчасъ  от- 
личили его.  Ласки  прнпнмалъ  онъ  съ  бла- 
городной свромноспю.  Онъ  говорила,  мало; 
по  р*чи  его  были  основательны.  Полин* 
онъ  понравился  т*мъ,  что  первый  могъ 
яспо  ей  истолковать  военныя  действия  и 
двпжешя  войскъ.  Опъ  успокоплъ  ее,  удо- 
стов*рнвъ,  что  отступаете  русскпхъ  войскъ 
было  не  безсмысленный  побегъ,  и  столько 
же  бегпокоило  Наполеона,  какъ  и  ожесто 
чало  русскпхъ.  „Но  вы",  спросила  его  По- 
лина: „разве  вы  не  уб*ждены  въ  непоб*- 
димости  вашего  императора?"— Сипекуръ 
(назову  жъ  н  его  имепемъ,  даппыаъ  ему 
г-мъ  Загоскипымъ),  Сннекуръ,  несколько 
помолчавъ,  отв*чалъ,  что  въ  его  положе- 
ши  откровенность  была  бы  затруднительна. 
Полина  настоятельно  требовала  ответа.  Сп- 
некуръ  признался,  что  стремлеше  француз- 
скихъ  войскъ  въ  сердце  Россш  могло  сд*- 
латься  для  нихъ  опасно,  что  походъ  1812 
года,  кажется,  копченъ,  но  пе  представля- 
етъ  ничего  решптельнаго.  „Копченъ!"  воз- 
разила Полипа:  „а  Наполеонъ  все  еще 
идетъ  впередъ,  а  мы  все  отступаемъ."  — 
„Темъ  хуже  для  пасъ",  отг.ечалъ  Сипе- 
куръ,  и  заговорплъ  о  другомъ  предмет*. 

Полина  которой  надо*лн  и  труелнвыя 
предсказашя,  и  глупое  хвастовство  сосе- 
дей, жадно  слушала  суждешя,  основаияыя 
на  знаши  д*ла  и  безпристрастш.  Отъ  брата 
получала  она  письма,  въ  которыхъ  толку 
невозможно  было  добиться;  они  были  на- 
полнены шутками  умными  и  плохими,  во- 
просами о  Полин*,  пошлыми  ув*решями 
въ  любви  и  проч.  Полина,  читая  ихъ.  до- 
садовала и  пожимала  плечами.  „Цризнайся. 
говорила  оиа,  что  твой  Алексеи  препустой 
челов*къ.  Даже  въ  ныньшнихт.  обстоятель- 
ствахъ,  съ  поля  сражешя,  находить  онъ 
способъ  писать  ничего  не  значу  шля  письма; 
какова  же  будетъ  мн*  его  бес*да  въ  тече- 
те тихой  семейственной  жизни?"  Она  оши- 
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балась.  Пустота  браттштыхт.  ппсемъ  проис- 
ходила не  отъ  его  еобственнаго  ничтоже- 
ства, но  отъ  предразеудка,  впрочемъ,  са- 
яаго  оскорбительнаго  для  насъ.  Онъ  пола- 
гали, что  съ  женщинами  должно  употреб- 
яать  языкъ,  приноровленный  къ  слабости 
кхъ  понятШ,  и  что  важные  предаты  до 
насъ  не  касаются.  Таковое  мнете  везде 
было  бы  нев'Ьжливо,  но  у  насъ  оно  и  глупо. 
Нетъ  сомнешя,  что  руссшя  женщлпы  лучше 
образованы,  более  чптаютъ,  более  мыс- 
дятъ,  нежели  мужчины,  зааятые  Богъ  зна- 
етъ  чт.мъ. 

Разнеслась  вееть  о  Бородппекомъ  сраже- 
ны. Всё  толковали  о  немъ,  у  всякаго  было 
самое  верное  известче,  всякгй  иаълъ  спи- 
сокъ  убнтымъ  и  раненымъ;  брать  намъ  не 
иисалъ.  Мы  чрезвычайно  были  встрево- 
жены. Наконецъ  одннъ  изъ  развознтелей 
всякой  всячины  пр1т.халъ  насъ  известить 
о  его  взятш  въ  плвнъ,  а  между  гвмъ  по- 
чпепту  объявилъ  Полнит;  о  его  смерти.  По- 
лина глубоко  огорчилась.  Она  не  была 
влюблена  въ  брата  и  часто  на  него  доса- 
довала, по  въ  эту  минуту  видела  она  въ 
немъ  мученика,  героя,  и  оплакивала  въ 
тайнЬ  отъ  меня.  Нисколько  разъ  я  заста- 
вала ее  въ  слезахъ.  Это  меня  не  удивляло; 
■л  знала,  какое  болезненное  участие  прини- 
мала она  въ  судьбе  страждушаго  нашего 
отечества.  Я  не  подозревала  еще,  что  было 
причиной  ея  горести. 

Однажды  утромъ  я  гуляла  въ  саду;  подл* 
лепя  шелъ  Синекуръ.  Мы  разговаривали  о 
Полнив.  Я  заметила,  что  онъ  глубоко  чув- 
ствовал! ея  необыкновепныя  качества,  и 
что  ея  красота  сделала  на  него  сильное 
внечатлъгпе.  Я,  смеясь,  дала  ему  заметить, 
что  положете  его  самое  романическое... 
Раненый  рыцарь  влюбляется  въ  благород- 
ную владетельницу  замка,  трогаетъ  ея 
сердце  и  наконецъ  получаете  ея  руку.— 
„Петъ",  сказалъ  мнк  Синекуре:  „княжпа 
впдитъ  во  мне  враг'а  Росаи  и  никогда  не 
согласиться  оставить  свое  отечество."  Въ 
эту  минуту  Полипа    показалась    въ    коице 


аллеи;  мы  пошли  къ  ней  на  встречу.  Она 
приближалась  скорыми  шагами.  Бледность 
ея  меня  поразила.  — „Москва  взята!"  ска- 
зала она  мне,  це  отвечая  на  поклонъ  Си- 
некура. Сердце  мое  сжалось,  слезы  потекли 
ручьемъ.  Синекуръ  молчалъ,  потупя  глаза. 
—  „Благородные,  просвещенные  французы, 
продолжала  она  голосомъ,  дрожащиме  отъ 
негодоватя,  ознаменовали  свое  торжество 
достойнымъ  образомъ.  Они  зажс;н  Москву  — 
Москва  горпть  уже  два  дня."  — „Что  вы 
говорите,  закричалъ  Синекуръ,  не  можетъ 
быть!"— „Дождитесь  ночи,  отвечала  она 
сухо:  можете  быть,  увпдпте  зарево."  — 
„Боже  мой!  Онъ  погнбъ!  сказалъ  Синекуръ: 
какъ?  разве  вы  не  видите,  что  пожаръ 
Москвы  есть  гибель  всему  французскому 
войску,  что  Наполеону  нигде  нечемъ  бу- 
дете держаться,  что  онъ  принужденъ  бу- 
детъ  скорее  отступить  сквозь  разоренную, 
опустевшую  дорогу,  съ  войскомъ  разстро- 
енпымъ  и  недовольнымъ.  И  вы  могли  ду- 
мать, что  французы  сами  изрыли  себе  адъ: 
руссие,  русск1е  зажгли  Москву!— Теперь 
все  решено:  ваше  отечество  вышло  Пзъ 
опасности:  но  что  будетъ  съ  пашпмъ  импе- 
ратором!.!" Онъ  оставилъ  насъ.  Полина  и 
я  не  могли  опомниться.  „Неужели",  ска- 
зала она,  „Синекур ь  правъ,  и  пожаръ 
Москвы  -нашихъ  дело?  Если  такъ...  О, 
мне  можно  гордиться  пменемъ  роспнпкн! 
Вселенная  изумится  великой  жертве!  Те- 
перь и  падете  наше  мне  не  страшно  — 
честь  наша  спасена;  никогда  Европа  не 
осмелится  уже  бороться  съ  народомъ,  ко- 
торый рубитъ  самъ  себе  руки  и  жжетъ 
свою  столицу."  Глаза  ея  такъ  и  блистали, 
голосъ  такъ  и  звенелъ.  Я  обняла  ее,  мы 
смешали  слезы  благороднаго  восторга  и 
жаршя  молешя  за  отечество.  „Ты  знаешь?" 
сказала  мне  Полина  съ  впдомъ  вдохновен- 
нымъ:  „твой  братъ...  онъ  счастлпвъ,  онъ 
не  въ  плену— радуйся:  онъ  убптъ  за  спа- 
сете России."  Я  вскрикнула  и  упала  безъ 
чувствь  въ  ея  объят ш. 


Дубровск1Й. 


ГЛАВА  ПЕРВАЯ. 

21  окт.  1832.  Сиб. 

Несколько  летъ  толу  назадъ,  въ  одномъ 
пзъ  помёстШ  свопхъ,  жплъ  старпциый  рус- 
ский  барпнъ,    Кпрпла    Петровнчъ   Троеку- 


ровъ.  Его  богатство,  знатный  родъ  п  связи 
давали  ему  большой  весъ  въ  губерши,  где 
находилось  его  имеше.  Избалованный  всемъ, 
что  только  окружало  его,  онъ  привыкъ  да- 
вать полную  волю  каждому  порыву  пыл- 
каго  своего   нрава   и    всемъ   затеямъ    до- 
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вольно  огранпчеппаго  ума.  СосЬди  рады 
были  угождать  его  прпхотямъ;  губернские 
чиновники  трепеталп  при  его  пменп.  Кп- 
рила  Петровичъ  прннималъ  все  знаки  по- 
добострзшя,  какъ  надлежащую  дань.  Домъ 
его  всегда  былъ  полонъ  гостями,  готовыми 
тешить  его  барскую  праздность,  разделял 
шумиыя,  а  иногда  и  буйныя  его  увеселе- 
шя.  Никто  не  дерзалъ  отказываться  отъ 
его  приглашешй  или  въ  известные  дни  не 
являться  съ  должнымъ  почтешемъ  въ  село 
Покровское.  Кирпла  Петрович!,  былъ  вели- 
ки хлбоосолъ,  и  не  смотря  на  необыкно- 
венную силу  фнзическпхъ  способностей, 
раза  два  въ  неделю  страдалъ  отъ  обжор- 
ства, п  каждый  вечеръ  былъ  па-весел1>. 
Редкая  девушка  пзъ  его  дворовыхъ  избе- 
гала сластолюбивыхъ  покушений  пятидеея 
тплетняго  старика.  Св-ерхъ  того,  въодномъ 
пзъ  флигелей  его  дома  жиля  шестнадцать 
горппчныхъ,  занимаясь  рукодъчпями,  свой- 
ственными пхъ  полу.  Окна  во  флигель  были 
загорожены  деревянного  решеткою;  двери 
запирались  замками,  отъ  конхъ  ключи  хра- 
нились у  Кирпла  Петровича.  Молодыя  зат- 
ворницы въ  положенные  часы  ходили  въ 
садъ  и  прогуливались  подъ  надзоромъ  двухъ 
старухъ.  Отъ  времени  до  времени  Кирпла 
Петровичъ  выдавалъ  нъкоторыхъ  пзъ  нихъ 
замужъ,  и  повыя  поступали  на  ихъ  место. 
Съ  крестьянами  и  дворовыми  обходился 
онъ  строго  и  своенравно;  не  смотря  на 
то,  опи  были  ему  преданы:  они  тщеслави- 
лись богатствомъ  и  славою  своего  госпо- 
дина и  въ  свою  очередь  позволяли  себЕ 
многое  къ  ихъ  еоседямъ,  надеясь  на  его 
сильное  покровительство. 

Всегдашшя  заняла  Троекурова  состояли 
въ  разът>здахъ  около  пространныхъ  его 
владъшй,  въ  продолжительныхъ  пнрахъ  п 
въ  проказахъ,  ежедневно  прптомъ  изобрт,- 
таемыхъ.  жертвою  коихъ  бывалъ  обыкно- 
венно какой-нибудь  новый  знакомецъ,  хотя 
и  старинные  приятели  не  всегда  пхъ  избе- 
гали, за  псключешемъ  одного  Андрея  Гав- 
риловича Дубровскаго.  Сей  ДубровскШ,  от- 
ставной поручпкъ  гвардш,  былъ  ему  блп- 
жайшнмъ  сосёдомъ  и  владелъ  семью-де- 
сятью душамп.  Троекуровъ.  надменный  въ 
сношешяхъ  съ  людьми  самаго  высшаго  зва- 
шя,  уважалъ  Дубровскаго,  не  смотря  на 
его  смиренное  соетояше.  Некогда  были  они 
товарищами  по  служб  б,  и  Троекуровъ  зналъ 
по  опыту  нетерпеливость  и  решительность 
его  характера.  Славный  1762  годъ  разлу- 
чплъ  ихъ  надолго.  Троекуровъ,  родетвен- 
никъ  княгини  Дашковой,  пошелъ  въ  гору; 
ДубровекШ,  съ  разстроеннымъ  еостояшемъ, 
принужденъ  былъ  выйти  въ  отставку  и  по- 


селиться въ  остальной  своей  деревне.  Ки- 
рила  Петровичъ,  узнавъ  о  томъ,  предла- 
галъ  ему  свое  покровительство;  но  Дубров- 
екШ благодарплъ  его  и  остался  бедень  и 
пезавпепмъ.  Спустя  несколько  лЬтъ.  Трое- 
куровъ, отставной  гепералъ-аншефъ,  пр1- 
ехалъ  въ  свое  поместье;  опи  свиделись  и 
обрадовались  другъ  другу.  Съ  техъ  поръ 
каждый  день  бывали  вместе,  и  Кирпла 
Петровичъ  отъ  роду  не  удоетоивавшш  ни- 
кого своиыъ  посещешемъ,  заезжалъ  за- , 
просто  въ  домишко  стараго  своего  това- 
рища. Будучи  ровесниками,  рожденные  въ 
одномъ  сословш,  воспитанные  одинаково, 
опп  сходетвовалп  отчасти  въ  характере  и 
иаклоиностяхъ;  въ  некоторыхъ  отноше- 
шяхъ  п  судьба  ихъ  была  одинакова:  оба 
женились  по  любви,  оба  скоро  овдовели,  у 
обонхъ  осталось  по  ребенку.  Сыпь  Дубров- 
скаго воспитывался  въ  Петербургу  дочь 
Кирплы  Петровича  росла  въ  глазахъ  роди- 
теля, и  Троекуровъ  часто  говаривалъ  Дуб- 
ровскому: „Слушай,  братъ  Андрей  Гаври- 
ловпчъ:  когда  въ  твоемъ  Володьке  будетъ 
путь,  такъ  отдамъ  за  него  Мату,  даромъ 
чго  онъ  голъ  какъ  еоколъ."  Андрей  Гав- 
риловичъ  качалъ  головою  и  отвечалъ  обык- 
новенно: „Нбтъ,  Кирила  Петровичъ,  мой 
Володька  не  женнхъ  Ыарьв  Кприловиь. 
Бедному  дворянчику,  каковъ  онъ,  лучше 
жениться  на  бедной  дворяночке,  да  быть 
главою  въ  доме,  нежели  сделаться  прика- 
щнкомъ  избалованной  бабенки." 

Все  завидовали  согласно,  царствовавше- 
му между  надменнымъ  Троекуровымъ  и  бъд- 
нымъ  его  сосЪдомъ  и  удивлялись  смелости 
иослЬдняго,  когда  онъ  за  столомъ  у  Ки- 
рнлы  Петровича  прямо  выеказывалъ  свое 
мнеше,  не  заботясь  о  томъ,  противоречи- 
ло ли  оно  мнбшлмъ  хозяина.  Некоторые 
было  пытались  ему  подражать  и  выйтп  пзъ 
пределовъ  должнаго  повнповешя;  но  Ки- 
рила Петровичъ  пугнулъ  ихъ  такъ,  что 
навсегда  у  нихъ  отбилъ  охоту  къ  таковымъ 
покушешямъ;  а  ДубровекШ  остался  одшп. 
вне  общаго  закона.  Нечаянный  случай  все 
разстроп.1Ъ  и  переменилъ. 

Разъ,  въ  начале  осени,  Кирпла  Петро- 
вичъ собирался  въ  отъезжее  поле.  Нака- 
нуне отданъ  былъ  прпказъ  псарямъ  и  стре- 
мяниымъ  быть  готовыми  къ  пяти  часамъ 
утра.  Палатка  и  кухня  отправлены  былп 
впередъ  на  место,  где  Кирила  Петровичъ 
долженъ  былъ  обедать.  Хозяпнъ  в  гости 
пошли  на  псарный  дворъ,  где  более  пятн- 
сотъ  гончихъ  и  борзыхъ  ЖИЛИ  ВЪ  ДОВОЛЬ- 
СТВЕ и  тепле,  прославляя  щедрость  Кири- 
лы  Петровича  на  своемъ  еобачьемъ  языке. 
Тутъ  же  находился   и    лазаретъ  для    боль- 
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ныхъ  собакъ,  подъ  присмотром*  штабъ-л*- 
каря  Тимошкп,  и  отделение,  где  суки  още- 
нялись  н  кормили  своих*  шенятъ.  Кирила 
Петровичъ  гордился  симъ  прекраспымъ  за- 
ведешемъ  и  никогда  не  упускал*  случая 
похваетать  онымъ  предъ  своими  гостями, 
изъ  конхъ  каждый  осматривалъ  его  по  край- 
ней ыъръ  уже  въ  двадцатый  разъ.  Онъ 
расхаживалъ  по  псарне,  окруженный  сво- 
ими гостями  и  сопровождаемый  Тимошкой 
и  главными  псарями,  останавливался  предъ 
некоторыми  копурами,  то  разспрашивая  о 
здоровье  больныхъ,  то  делая  замечашя 
более  или  мен'Ье  строгая  и  справедлпвыя, 
то  подзывая  къ  себе  знакомыхъ  собакъ  .и 
ласково  съ  пими  разговаривая.  Гости  по- 
читали обязашшстш  восхищаться  псарнею 
Кирила  Петровича;  одипъ  ДубровскШ  мол- 
чалъ  и  хмурился;  онъ  былъ  горячи  охот- 
никъ,  но  его  состоите  позволяло  ему  дер- 
жать только  двухъ  гончихъ  и  одну  борзую 
суку,  п  онъ  не  могъ  удержаться  отъ  не- 
которой зависти  при  виде  сего  великолЁп- 
наго  заведешя.  „Что  же  ты  хмуришься, 
братъ",  спроснлъ  его  Кирила  Петровичъ: 
„или  псарня  моя  тебе  не  нравится?"— 
„Нет*",  отвечал*  ДубровскШ  сурово:  „псар- 
пя  чудная;  врядъ  ли  людямъ  вашимъ  житье 
такое,  какъ  вашнмъ  собакам*."  Одннъ  изъ 
псарей  обиделся.  „Мы  на  свое  житье", 
сказалъ  онъ:  „благодаря  Бога  и  барина, 
не  жалуемся;  а  что  правда,  иному  п  дво- 
рянину не  худо  бы  променять  усадьбу  свою 
на  любую  здешнюю  конуру:  ему  было  бы 
и  сытнее,  и  теплее."  Кирила  Петровичъ 
громко  засмеялся  при  дерзком*  замечаши 
своего  холопа,  а  гости  вследъ  за  ним*  за- 
хохотали, хотя  и  чувствовали,  что  шутка 
псаря  могла  относиться  и  къ  нимъ.  Дуб- 
ровскШ  побледнел*  и  не  сказал ь  пи  слова. 
Въ  еле  время  поднесла  Ь'нрпле  Петровичу 
въ  лукошке  новорожденных*  щепать;  онъ 
занялся  ими,  выбрал*  себе  двухъ,  про- 
чих* велел*  утопить.  Между  тЬмъ  Андрей 
Гаврилович*  скрылся,  и  никто  того  не  за- 
метил*. 

Возвратясь  съ  гостями  со  псарнаго  дво- 
ра, Кирила  Петрович*  с/Ьлъ  ужинать,  и 
тогда  только,  не  видя  Дубровскаго,  хва- 
тился его.  Люди  отвечали,  что  Андрей  Гав- 
рилович* уехалъ  домой.  Троекуров*  тот- 
час* велел*  его  догнать  и  воротить  не- 
пременно. Отъ  роду  не  выезжалъ  онъ  на 
охоту  безъ  Дубровскаго,  опытнаго  и  тон- 
каго  ценителя  псовыхъ  достоинствъ  и  без- 
ошибочнаго  решптеля  всехъ  возможных* 
охотничьихъ  споровъ.  Слуга,  поскакавши! 
за  нимъ,  воротился,  какъ  еще  сидели  за 
столом*,  и  доложил*  своем   господину,  что- 


дескать  Андрей  Гаврилович*  не  послушал- 
ся и  не  хотел*  воротиться.  Кирила  Пет- 
рович*, по  обыкновенно  своему,  разгоря- 
ченный наливкою,  осердился  и  вторично 
послал*  того  же  слугу  сказать  Андрею  Гав- 
риловичу, что  если  он*  тотчас*  же  не  прь 
едетъ  ночевать  в*  Покровское,  то  онъ, 
Троекуровъ,  на  веки  съ  нимъ  разеорится. 
Слуга  снова  поскакал*.  Кирила  Петровичъ 
встал*  изъ-за  стола,  отпустил*  гостей  и 
отправился  спать. 

На  другой  день  первый  вопрос*  его  былъ: 
„здесь  ли  Андрей  Гавриловичъ?"  Ему  по- 
дали письмо,  сложенное  треугольником*. 
Кирила  Петровичъ  прпказалъ  своему  ~пиеа- 
рю  читать  его  вслухъ  и  услышал*^  сле- 
дующее: 

„Государь  мой  премилосердый! 

Я  до  техъ  поръ  не  памереиъ  пр1ехать 
въ  Покровское,  пока  не  вышлете  вы  мне 
псаря  Парамошку  съ  повинною;  а  будет* 
моя  воля  наказать  его  пли  помиловать;  а 
я  терпеть  шуток*  от*  ваших*  холопов* 
не  намерен*,  да  и  отъ  вас*  пхъ  не  стерп- 
лю, потому  что  я  не  шутъ,  а  старинный 
дворянин*.  За  сим*  остаюсь  покорный  ко 
услугам*. 

Андрей  Дубровшй. " 

По  нынешним*  понятиям*  об*  этпкете, 
письмо  С1е  было  бы  весьма  неприличным*; 
но  оно  разеердпло  Кирила  Петровича  не 
странным*  слогом*  и  расположешемъ,  но 
только  своею  сущностш.  „Как*?"  закри- 
чал* Троекуровъ,  вскочивъ  съ  постели  бо- 
сой: „высылать  мопхъ  людей  къ  нему  съ 
повинною!  онъ  воленъ  ихъ  наказывать  и 
миловать!  да  что  онъ,  въ  самом*  деле, 
задумалъ?  да  знаетъ  ли  онъ,  съ  кемъ  свя- 
зывается? Вот*  я  ж*  его!  наплачется  онъ 
у  меня!  узнает*,  каково  идти  на  Троеку- 
рова." 

Однако  Кирила  Петрович*  оделся  и  вы- 
ехал* на  охоту  с*  обыкновенного  своею 
пышностш».  Но  охота  не  удалась;  во  весь 
день  видели  одного  только  зайца  и  того 
протравили;  обед*  въ  поле  подъ  палаткой 
также  не  удался,  или  по  крайней  мере 
былъ  не  по  вкусу  Кирила  Петровича,  ко- 
торый прпбплъ  повара,  разбранил*  гостей, 
и  на  возвратномъ  пути  со  всею  своею 
охотою  нарочно  поехалъ  полями  Дубров- 
скаго. 


ГЛАВА  ВТОРАЯ. 

Прошло  песколько  дней,  п  вражда  меж- 
ду двумя  соседаии  не  унималась.  Андрей 
Гавриловичъ  не    возвращался    въ   Покров- 
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скор.,  Кирпла  Петровпчъ  безх  него  екучалъ, 
и  досада  его  изливалась  въ  самыхъ  оскор- 
«бительиыхъ  выражсшяхъ,  которым,  благо- 
даря усерд1Ю  тамошнихъ  дворянъ,  доходили 
до  Дубровекаго  исправленныя  п  дополнен- 
нын.  Новое  обстоятельство  уничтожило  и 
последнюю  надежду  па  примирение. 

ДубровскШ  объезжадъ  однажды  малое 
свое  влад*те;  приближаясь  кь  березовой 
рощ*,  услышалъ  опъ  удары  топора  и  чрезъ 
минуту  трескъ  повалившагося  дерева;  онъ 
посп*шилъ  туда  и  накхалъ  на  покровскихъ 
мужиковъ,  спокойно  ворующихъ  у  пего  л*съ. 
Увидя  его,  она  бросились  было  бежать; 
Дубровшй  со  своимъ  кучеромъ  ноймалъ  изъ 
нихъ  двоихъ  п  привелъ  пхъ  связанными 
къ  себе  па  дворъ;  три  непр1ятельшя  ло- 
шади достались  тутъ  же  въ  добычу  побе- 
дителю. ДубровскШ  быль  чрезвычайно  сер- 
дить; прежде  сего  никогда  люди  Троекурова, 
известные  разбойники,  не  осмеливались 
шалить  въ  предЁлахъ  его  владЬшя,  зная 
короткую  связь  его  съ  пхъ  господппомъ; 
ДубровскШ  увид'влъ,  что  теперь  пользова- 
лись они  пропешедшпмъ  разрывомъ  п  ре- 
шился, вопреки  всьмъ  понят1амъ  о  прав* 
войны,  проучить  свопхъ  пл'Ьшшковъ  пруть- 
ями, коими  запаслись  она  въ  его  же  рощ*, 
а  лошадей  отдать  въ  работу,  принисавъ  къ 
барскому  скоту. 

Слухъ  о  семъ  пропешеетвш  въ  тотъ  же 
день  дошелъ  до  Кпрпла  Петровича.  Онъ 
вышелъ  изъ  себя  и  въ  первую  минуту  гпв- 
ва  хотвдъ  было  со  всеми  своими  дворовы- 
ми учинить  нападете  на  Еистеневку  (такъ 
называлась  деревня  его  сосъда),  разорить 
ее  до  тла  и  осадить  самого  помещика  въ 
его  усадьб*;  таковые  подвиги  были  ему  пе 
въ  диковинку;  но  мысли  его  приняли  вско- 
ре другое  паправдеше.  Расхаживая  тяже- 
лыми шагами  взадъ  и  впередъ  по  зал*,  онъ 
взглянулъ  нечаянно  въ  окпо  и  увид*лъ  у 
ворогь  остановившуюся  тройку;  маленькШ 
челов*къ  въ  кожаномъ  картуз*  и  фризо- 
вой шинелн  вышелъ  изъ  тельтп  и  пошелъ 
во  флигель  къ  прикащику.  Троекуровъ  узналъ 
зас*дателя  Щабашкпна  и  велвлъ  его  по- 
звать. Черезъ  минуту  Шабашкинъ  уже  сто- 
ялъ  предъ  Кирилов  Петровнчемъ,  отв*ши- 
вая  поклопъ  за  поклономъ  п  съ  благого- 
в*н1емъ  ожидая  его  приказали. 

„Здорово...  какъ  бишь  тебя  зовутъ?" 
сказалъ  Троекуровъ:  „зач*мъ  пожаловадъ?" 

—  Я.  *халъ  въ  городъ,  ваше  превосхо- 
дительство.. отв*чалъ  Шабашкипъ,  и  за*- 
халъ  кь  Ивану  Демьянову  узнать,  не  бу- 
детъ  ли  какого  преказашя  отъ  вашего  пре- 
восходительства. 

„Очень  кстати  завхалъ...  какъ  бишь  те- 


бя зовутъ?  мн*  до  тебя  нужда;  выпей 
водки,  да  выслушай." 

Таковой  ласковый  пр]емъ  пр1ятпо  пзу- 
мплъ  заседателя;  онъ  отказался  отъ  водки 
и  сталъ  слушать  Кнрилу  Петровича  со  все- 
возможным! внимашемъ. 

„У  меня  сос*дъ  есть",  сказалъ  Троеку- 
ровъ: „мелкопоместный  груб1янъ;  я  хочу 
взять  у  пего  пм*ше....  какъ  ты  про  то 
думаешь?" 

—  Баше  превосходительство,  коли  есть 
каме-нибудь  документы... 

„Врешь,  братецъ,  каше  тебе  документы? 
На  то  указы.  Въ  томъ  то  и  сила,  чтобы 
безо  всякаго  права  отнять  им*ше.  Постой 
одиакожъ!  Это  пмЬше  принадлежало  не- 
когда намъ,  было  куплено  у  какого-то 
Оппцыиа  и  продано  потомъ  отцу  Дубров- 
скаго. Нельзя  ли  къ  этому  придраться?" 

—  Мудрено  ваше  превосходительство: 
вероятно,  ыя  продажа  совершена  закон- 
нымъ  порядкомъ. 

„Подумай,  братецъ,  поищи  хорошенько." 

—  Если  бы,  папрпмеръ,  ваше  превосхо- 
дительство могли  достать  какимъ-нибудь 
образомъ  отъ  вашего  соседа  запись,  въ 
силу  которой  владеетъ  опъ  свопмъ  име- 
шемъ,  то,  конечно... 

„Понимаю,  да  вотъ  беда:  у  пего  все 
бумаги  сгорели  во  время  пожара." 

—  Какъ,  ваше  превосходительство,  бу- 
маги его  сгорели?  Чего  же  вамъ  лучше? 
Вь  такомъ  случа*  извольте  действовать 
по  закопамъ,  и  безъ  всякаго  сонн*шя  по- 
лучите совершенное  удовольегае. 

„Ты  думаешь?  Пу,  смотри  же,  я  пола- 
гаюсь па  твое  усерд1е,  а  въ  благодарности 
моей  можешь  быть  уверенъ." 

Шабашкинъ,  поклонившись  почти  до 
земли,  вышелъ  вопъ,  съ  того  же  дпя  сталъ 
хлопотать  по  замышленному  делу  п,  бла- 
годаря его  проворству,  ровно  черезъ  две 
недели  Дубровшй  получплъ  изъ  города 
прпглашеше  доставить  немедленно  надле- 
жаная  объяенешя  вследсте  поступившаго 
отъ  генерала-аншефа  Троекурова  въ  судъ 
прошения  на  счетъ  якобы  неправильней)  его 
владвшя  еельцомъ  Кпстеневкою. 

Андрей  Гавриловичу  изумленный  пеожп- 
даинымъ  запросомъ,  въ  тотъ  же  день  на- 
писалъ  въ  ответь  довольно  грубое  отно- 
шеше,  въ  коемъ  объяснялъ  опъ,  что  сель- 
цо Кистеневка  досталось  ему  по  смерти 
покойпаго  его  родителя,  что  опъ  владеетъ 
имъ  по  праву  наследства,  что  Троекурову 
до  него  никакого  дела  н*тъ,  и  что  всякое 
постороннее  притязаше  па  пю  его  соб- 
ственность—есть ябеда  и  мошенничество, 
не  им'Ьлъ  опытности  въ  делахъ 
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тяшебныхъ.  Онъ  руководствовался  большею 
частью  здравымъ  емысломъ,  путеводите- 
лемъ  редко  вернымъ  и  почти  всегда  недо- 
статочнымъ. 

Письмо  с!е  произвело  весьма  пр1ятное 
впечатлеше  въ  душ*  заседателя  Шабаш- 
кипа;  оиъ  увпд'Ьлъ,  во-первыхъ,  что  Дуб- 
ровскШ  мало  знаетъ  толку  въ  делахъ;  во- 
вторыхъ,  что  человека  столь  горячаго  и 
неосмотрительнаго  не  трудно  будечъ  по- 
ставить въ  самое  невыгодное  положеше. 

Лпдрей  Гавридовичъ,  разсмотр'Ьвъ  хлад- 
нокровно сделанный  ему  запросъ,  увиделъ 
необходимость  отвечать  обстоятельнее;  онъ 
написалъ  довольно  дельную  бумагу,  но  она 
ВПОСЛТ.ДСТВШ  времени  оказалась  недоста- 
точною. 

Д'Ьло  стало  тянуться.  Увърепный  въ  сво- 
ей правоте,  Лпдрей  Гаврпловичъ  мало  о 
пемъ  заботился,  не  имЪлъ  пи  охоты,  ни 
возможности  сыпать  около  себя  деньгами, 
первый  трунилъ  надъ  продажною  совестью 
чернпльпаго  племени,  п  мысль  сделаться 
жертвою  ябеды  не  приходила  ему  въ  голо- 
ву. Съ  своей  стороны  Троекуровъ  столь  же 
мало  думалъ  о  выигрыш*  задуманпаго  пмъ 
дела:  Шабашкинъ  за  него  хлопоталъ,  дей- 
ствуя отъ  его  имени,  стращая  и  подкупая 
судей  и  толкуя  вкривь  и  вкось  все  воз- 
можные указы.  Какъ  бы  то  ни  было, 
18..  года  февраля  9-го  дня,  Дубровскт, 
получилъ  чрезъ  городовую  полищю  приг- 
лашеше  явиться  въ  **  земекШ  судъ  для 
выелушашя  решешя  опаго  по  делу  спор- 
наго  пмешя  между  имъ,  поручикомъ  Дуб- 
ровекпмъ  и  гепералъ-аншефомъ  Троекуро- 
вымъ,  и  для  подписки  своего  удовольствия 
пли  неудовольств1я.  Въ  тотъ  же  день  Дуб- 
ровшй  отправился  въ  городъ,  на  дорог* 
обошалъ  его  Троекуровъ:  они  гордо  вгля- 
нули  другъ  на  друга,  и  Дубровский  замъ- 
тилъ  злобную  улыбку  на  лиц*  своего  про- 
тивника. 

Пр1т,хавъ  въ  городъ,  Андрей  Гаврпло- 
вичъ остановился  у  знакомаго  купца,  но- 
чевалъ  у  него  и  на  другой  день  утромъ 
явился  въ  прпсутств1в  увздпаго  суда.  Ник- 
то не  обратнлъ  на  него  внпмашя.  Вслъдъ 
за  нпмъ  пр1ъхалъ  и  Кприла  Петровичъ; 
писаря  встали  и  заложили  перья  за  ухо; 
члены  встретили  его  съ  нзъявдевлемъ  глу- 
бокаго  подобострастия,  придвинули  къ  нему 
кресла,  изъ  уважеш?  къ  его  чину,  лътаыъ 
и  дородности;  отъ  сълъ,  Андрей  Гакрпло- 
ьпчъ,  стоя,  пппелонплся  къ  стенке.  Наста- 
ла глубокая  тишина,  и  секретарь  звопкимъ 
голесомъ  сталь  читать  определеше  суда. 
Мы  помъшаемъ  его  вполне,  полагая,  что 
всякому  пр1ятпо  будетъ  увидать  одпнъ  пзъ 


спосьбовъ,  коимъ  на  Руси  можемъ  мы  ли- 
шиться имешя,  на  владъше  коидъ  имъемъ 
неоспоримый  права... 

Секретарь  умолкпулъ;  заседатель  всталъ 
и  съ  низкимъ  поклономъ  обратился  къ  Тро- 
екурову, приглашая  его  подписать  предла- 
гаемую бумагу,  и  торжествующи  Троеку- 
ровъ, взявъ  отъ  него  перо,  подпиеалъ  подъ 
ръшешемъ  суда  свое  совершенное  удоволь- 
ствие. 

Очередь  была  за  Дубровскимъ.  Секретарь 
подиесъ  ему  бумагу,  но  Дубровшн  стоялъ 
неподвижно,  потупя  голову.  Секретарь  по- 
вторилъ  ему  свое  прпглашеше:  „подписать 
свое  полное  и  совершенное  удовольстъме, 
или  свое  явпое  неудовольптае,  если,  паче 
чаяшя,  чувству етъ  по  совести,  что  дело 
его  есть  правое  и  намъренъ  въ  положен- 
ное законами  время  просить  по  апеллящи, 
куда  следуете." 

Дубровсгай  молчалъ...  вдругъ  онъ  под- 
нялъ  голову1  глаза  его  засверкали,  онъ 
топнулъ  ногою,  оттолкнулъ  секретная  съ  та- 
кою силою,  что  тотъ  упалъ,  схватилъ  чер- 
нильницу и  пустилъ  ею  въ  заседателя.  Дуб- 
ровешй  закрпчалъ  дпкнмъ  голосомъ:  „Какъ, 
че  почитать  церковь  Божда!  Прочь,  хамово 
племя!"  Потомъ,  обратясь  къ  Кирилу  Пе- 
тровичу: „Слыхано  ли  дело,  ваше  прево- 
сходительство'', продолжалъ  онъ:  „псарв 
вводятъ  собакъ  въ  Б<>жш  церковь!  собаки 
бъгаютъ  по  церкви!  Я  васъ  ужо  проучу!" 
Всё  пришла  въ  ужасъ.  Сторожа  сбежались 
на  шумъ  и  насилу  имъ  овладели.  Его  вы- 
вели и  усадили  въ  сани.  Троекуровъ  вы- 
шелъ  вследъ  за  нимъ.  сопровождаемый 
вс*мъ  судомъ;  внезапное  сумасшествие  Дуб- 
ровскаго  сильно  подействовало  на  его  во- 
ображеше  и  отравило  его  торжество;  судьи, 
надЪявипеся  на  его  благодарность,  пе  удо- 
стоились получить  отъ  него  ни  единаго 
приветлпваго  слова;  онъ  тотчаеъ  отпра- 
вился въ  Покровское,  втайне  мучимый  со- 
вестш  и  не  вполне  насладившись  удовле- 
творешемъ  своей  ненависти  Дубровшй, 
между  теме,  лежалъ  въ  постели;  уездный 
лекарь  (по  счастью  не  совершенный  не- 
вежда) успьлъ  пустить  ему  кровь,  приста- 
вить шявки  и  шпаишя  мухи;  къ  вечеру 
стало  ему  легче,  и  на  другой  день  повезли 
его  въ  Кпстепевку,  почтп  уже  ему  не  при- 
надлежащую. 

ГЛАВА  ТРЕТЬЯ. 

Прошло  несколько  времени,  а  здоровье 
беднаго  Дубровекаго  все  еще  было  плохо. 
Правда,  припадкп  сумасшествия  уже  не  воз- 
шсь,  но  силы  его  приметно  ослаб*- 
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пали.  Опъ  забывалъ  свои  прежшя  запася, 
р*дко  выходплъ  изъ  своей  комнаты  и  за- 
думывался по  цЬлымъ  суткамъ.  Егоровна, 
добрая  старуха,  некогда  ходившая  за  его 
сыноыъ.  теперь  сдт.лалась  и  его  нянькою. 
Она  смотрела  за  шшъ  какъ  за  ребенкомъ, 
напоминала  ему  о  времени  илщп  и  сна, 
кормила  его,  укладывала  спать.  Андрей 
Гаврпловнчъ  повиновался  ей,  и  кром*  ея 
не  им*лъ  ни  съ  к*мъ  сношешя.  Опъ  былъ 
не  въ  состояшп  думать  о  своихъ  д*лахъ, 
о  хозяйетвениыхъ  распоряжешяхъ,  и  Его- 
ровна увидела  необходимость  уведомить 
обо  всемъ  молодого  Дубровскаго,  служив- 
шаго  въ  одномъ  изъ  гвардии  пехотпыхъ 
полковъ  и  находящагося  въ  то  время  въ 
Петербург*.  Итакъ,  отодравъ  лпстъ  отъ 
расходной  книги,  она  продиктовала  повару 
Харитону,  единственному  киетепевскому  гра- 
мотею, письмо,  которое  въ  тотъ  же  день  и 
отослала  въ  городъ  на  почту. 

Но  пора  читателя  познакомить  съ  на- 
стоящимъ  героемъ  нашей  повести. 

Владим1ръ  Дубровсшй  воспитывался  въ 
кадетскомъ  корпус*  и  выпущенъ  былъ  кор- 
нетомъ  въ  гвард!ю.  Отецъ  не  щадилъ  ни- 
чего для  прпличнаго  его  содержашя,  и  мо- 
лодой человекъ  получалъ  изъ  дому  более, 
нежели  долженъ  былъ  ожидать.  Будучи  не- 
остороженъ  и  честолюбивъ,  оиъ  позволялъ 
себе  роскошныя  прихотп;  игрзлъ  въ  карты, 
входилъ  въ  долги  и,  не  заботясь  о  буду- 
щемъ,  иногда  мпмоходоыъ  думалъ,  что  рано 
пли  поздно  ему  ирпдется  взять  богатую 
невесту. 

Однажды  вечеромъ,  когда  несколько  офи- 
церовъ  сидели  у  него,  развалившись  по 
диванамъ  и  куря  изъ  его  янтарей,  Гри- 
ша, его  камердпнеръ,  подалъ  ему  письмо, 
воего  надпись  и  печать  тотчас.ъ  поразили 
молодого  человека.  Опъ  поспешно  распе- 
чаталъ  и  прочелъ  слЪдующее: 

„Государь  ты  нашъ,  Владищръ  Апдре- 
евичъ,  я,  твоя  старая  нянька,  осмелюсь 
теб*  доложить  о  здоровь*  папенькиномъ. 
Онъ  очень  плохъ,  иногда  заговаривается, 
и  весь  день  сидитъ  какъ  дитя  глупое — а 
въ  живот*  и  смерти  Богъ  воленъ— пр1*з- 
жай  ты  къ  намъ,  соколикъ  мой  ясный,  мы 
теб*  и  лошадей  вышлемъ  на  Песочное. 
Слышно,  земсшВ  судъ  къ  намъ  *детъ,  от- 
дать насъ  подъ  началъ  Кирплу  Петровичу 
Троекурову— потому  что  мы-дескать  пхше, 
а  мы  искони  ваши— п  отъ  роду  того  не 
слыхивали.  Ты  бы  могъ,  живя  въ  Петер- 
бург*, доложить  о  томъ  Царю-Батюшк*, 
а  онъ  бы  не  далъ  насъ  въ  обиду.  Остаюсь 
твоя  в*рная  раба  нянька  Арпна  Егоровна 
Бузырева". 


Влади»пръ  Дубровсшй  н*сколько  разъ 
сряду  прочитадъ  ми  довольно  безтолковьтя 
строки  съ  пеобыкновеннымъ  колпещемъ. 
Онъ  лишился  матери  въ  малолетстве  и, 
почти  не  зная  отца  своего,  былъ  привезенъ 
къ  Петербурга  на  восьмомъ  году  своего 
возраста.  За  вс*мъ  т*мъ,  онъ  романически 
былъ  къ  нему  прпвязапъ  и  т*мъ  бод*е  лю- 
билъ  семейственную  жизнь,  ч*мъ  мен*е 
усп*лъ  насладиться  ея  тихими  радостями. 

Мысль  потерять  отца  своего  тягостно 
терзала  его  сердце,  а  положеше  б*днаго 
больного,  которое  угадывалъ  онъ  по  письму 
своей  няни,  ужасало  его.  Онъ  воображалъ 
отца,  оставшегося  въ  глухой  деревн*,  на 
рукахъ  глупой  старухи  и  дворни...  угрожае- 
маго  какимъ-то  б*дств!емъ  н  угасающаго 
безъ  помощи,  въ  мучешахъ  т*лесныхъ  и 
душевныхъ.  Владпм1ръ  упрекалъ  себя  въ 
преступпомъ  пебрежешп.  Долго  не  получая 
отъ  отца  никакого  изв*ст1я,  онъ  и  не  по- 
думалъ  о  пемъ  осв*домпться,  полагая  его 
въ  разъ*здахъ  пли  хозяйетвениыхъ  забо- 
тахъ.  Въ  тотъ  же  день  сталъ  оиъ  хлопо- 
тать объ  отпуск*,  и  черезъ  два  дня  пустился 
въ  дорогу  на  перекладныхъ,  съ  вЬрнымъ 
своимъ  Гришею. 

Владим1ръ  Андреевичъ  приближался  къ 
той  станцш,  е;ъ  которой  онъ  долженъ  былъ 
своротить  на  Кнстеневку.  Сердце  его  ис- 
полнено было  печальныхъ  предчувств1й:  онъ 
боялся  уже  не  застать  отца  въ  жпвыхъ; 
онъ  воображалъ  грустный  образъ  жпзнн, 
ожидающШ  его  въ  деревн*;  глушь,  безлюдье, 
б*дпость  и  хлопоты  по  двламъ,  въ  конхъ 
онъ  пе  зналъ  никакого  толку.  Пр1*хавъ 
на  станцш,  опъ  вошелъ  къ  смотрителю  и 
спросилъ  вольныхъ  лошадей.  Смотритель 
осведомился,  куда  надобно  было  ему  ехать, 
объявилъ,  что  лошади,  присланный  изъ 
Кистеиевки,  ожидали  его  уже  четверты- 
сутки.  Вскор*  явился  къ  Владим]ру  Андрея 
евичу  старый  кучеръ  Антонъ,  н*когда  во- 
дпвш1й  его  по  конюшп*  и  емотр*внпй  за 
его  маленькой  лошадкою.  Антонъ  просле- 
зился, увидя  его,  поклонился  ему  до  земли, 
сказалъ  ему,  что  старый  барпнъ  еще  жпвъ, 
и  поб*жалъ  запрягать  лошадей.  Владим1ръ 
Андреевичъ  отказался  отъ  предлагаемая 
завтрака  и  сп*шилъ  отправиться.  Антонъ 
повезъего  проселочными  дорогами,  и  между 
ними  завязался  разговоръ. 

„Скажи,  пожалуйста,  Антонъ,  какое  д*ло 
у  отца  моего  съ  Троекуровымъ?" 

—  А  Богъ  ихъ  в*даетъ,  батюшка  Влади- 
М1ръ  Андреевичъ;  барпнъ  слышь,  не  пола- 
дилъ  съ  Кирилой  Петровпчемъ,  а  тотъ  и 
подалъ  въ  судъ  — хоть  почасту  онъ  самъ 
себ*  суд1я.  Не  паше  холопье  д*ло  разбирать 
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баршя  ихъ  воли;  а,  ей-Богу,  напрасно  ба- 
тюшка пошелъ  на  Кпрплу  Петровича: 
плетью  обуха  не  перешибешь. 

„Такъ  видпо,  этотъ  Кирила  Петровичъ  у 
васъ  делаетъ  что  хочетъ?" 

—  II  вестимо,  барпнт:  заседателя,  слышь, 
опъ  и  въ  грошъ  не  ставитъ,  исправипкъ 
у  него  на  посылкахъ;  господа  съезжаются 
къ  нему  на  локлонъ;  и  то  сказать,  было 
бы  корыто,  а  свиньи-то  будутъ. 

„Правда  ли,  что  отымаетъ  онъ  у  пасъ 
имеше':"' 

—  Охъ,  барпнъ,  слышали  такъ  и  мы. 
На  дняхъ  покровскШ  пономарь  сказалъ  на 
крестинахъ  у  нашего  старосты:  полно  вамъ 
гулять;  вотъ  ужо  приберетъ  васъ  къ  рукамъ 
Кирила  Петровичъ;  а  Никита  кузнецъ  ска- 
залъ ему:  полно,  Савельичъ  не  печаль  кума, 
не  мути  гостей.  Кирила  Петровичъ  самъ 
по  себ*,  а  Андрей  Гавриловнчъ  самъ  но 
себе — а  вс*  мы  Божш  да  государевы;  да 
ведь  па  чужой  ротъ  пуговицы  не  нашьешь. 

„Стало  быть,  вы  не  желаете  перейти  во 
владеше  Троекурова?" 

—  Во  владеше  Кирилы  Петровича!  Го- 
сподь упаси  и  пзбави!  у  пего  тамъ  и  сво- 
имъ  плохо  приходится,  а  достанутся  чуж1е, 
такъ  опъ  съ  нвхъ  не  только  шкуру,  да  и 
мясо-то  отдеретъ.  Нетъ,  дай  Богъ  долго 
здравствовать  Андрею  Гавриловичу;  а  коли 
ужъ  Богъ  его  приберетъ,  такъ  не  надо  намъ 
никого,  кром*  тебя,  нашъ  кормилецъ.  Не 
выдавай  ты  насъ,  а  мы  ужъ  за  тебя  станемъ. 

При  сихъ  словахъ  Антонъ  размахиулъ 
кнутомъ,  тряхнулъ  возжами,  и  лошади  его 
побежали  крупной  рысью. 

Тронутый  преданностш  стараго  кучера, 
ДубровскШ  замолчалъ  и  предался  своимъ 
размышлен)ямъ.  Прошло  более  часу;  вдругъ 
Гриша  пробудплъ  его  восклицашеыъ:  „Вотъ 
Покровское!"  Дубровский  подиялъ  голову. 
Опъ  ехэлъ  берегомъ  ншрокаго  озер;!,  нзъ 
котораго  вытекала  речка  и  терялась  вдали, 
извиваясь  между  холмами.  На  одномъ  изъ 
нихъ,  надъ  густою  зеленью  рощи,  возвы- 
шалась зеленая  кровля  и  бельведеръ  огром- 
наго  каменнаго  дома,  на  другомъ  —  пяти- 
главая церковь  и  старинная  колокольпя; 
около  разбросаиы  были  деревенетя  избы, 
съ  ихъ  огородами  и  колодцами.  Дубровский 
узналъ  С1И  места;  онъ  вспомнилъ,  что  па 
секъ  самомъ  холме  игралъ  онъ  съ  малень- 
кой Нашей  Троекуровой,  которая  была 
двумя  годами  его  моложе  и  тогда  уже  обе- 
щала быть  красавицей.  Опъ  хотелъ  о  ней 
осведомиться  у  Антона;  но  какая-то  застен- 
чивость удержала  его. 

ПодъЬхавъ  къ  господскому  дому,  онъ 
увндьлъ   белое  платье,  мелькающее  между 


деревьями  сапа.  Въ  это  время  Антонъ  уда- 
рилъ  по  лошадямъ  и,  повинуясь  честолюбие, 
общему  и  деревенекпмъ  кучерамъ,  какъ  и 
извощнкамъ,  пустился  во  вось  духъ  черезъ 
мостъ  и  мимо  сада.  Выехавъ  изъ  деревни, 
поднялись  они  на  гору,  и  Владим1ръ  уви- 
делъ  березовую  рощу,  а  влево  на  откры- 
томъ  месте  —  серенькШ  домъ  съ  красною 
кровлею;  сердце  въ  немъ  забилось— передъ 
шшъ  была  Кистеневка  и  бедный  домъ  отца 
его. 

Черезъ  десять  минутъ  въехалъ  онъ  па 
баршй  дворъ.  Онъ  смотрелъ  вокругъ  себя 
съ  волнешемъ  неописаннымъ:  двенадцать 
л*тъ  не  видалъ  опъ  своей  родппы.  Березки, 
которыя  при  немъ  только  что  были  посажены 
около  забора,  выросли  и  стали  теперь  вы- 
сокими, ветвистыми  деревьями.  Дворъ,  не- 
когда украшенный  тремя  правильными  цвет- 
пиками,  межъ  коими  шла  широкая  дорога, 
тщательно  выметаемая,  обращенъ  быль  въ 
нескошенный  лугъ,  на  которомъ  паслась 
спутанная  лошадь.  Собаки  было  залаяли, 
но  узаавъ  Антова,  умолкли  и  замахали  ко- 
сматыми хвостами.  Дворня  высыпала  изъ 
людскихъ  избъ  и  окружила  молодого  барина 
съ  шумными  изъявлешямп  радости.  Насилу 
могъ  онъ  придраться  сквозь  ихъ  усердную 
толпу  п  взбежалъ  на  ветхое  крыльцо;  въ 
сеняхъ  встретила  его  Егоровна  и  съ  пла- 
чемъ  обняла  своего  воспитанника.  — „Здо- 
рово, здорово,  няня",  повторялъ  оиъ,  при- 
жимая къ  сердцу  добрую  старуху:  „что  ба- 
тюшка, где  онъ?  каковъ  онъ?"  Въ  эту  ми- 
нуту въ  залу  вошелъ,  насилу  передвигая 
поги,  старикъ  высокаго  роста,  бледный  и 
худой,  въ  халате  и  колпаке.  „Где  жъ  Во- 
лодька?"  сказалъ  онъ  елабымъ  голосомъ,  и 
Владиш'ръ  съ  жаромъ  обнялъ  отца  своего. 
Радость  произвела  въ  больноыъ  слишкомъ 
сильное  потрясете,  онъ  ослабт.лъ,  поги 
подъ  нпмъ  подкосились,  и  опъ  бы  упалъ, 
если  бъ  сынъ  не  поддержалъ  его.  „Зачемъ 
ты  всталъ  съ  постели",  говорила  ему  Его- 
ровна: „на  погахъ  не  стоитъ,  а  туда  же 
норовить,  куда  и  люди."  Старика  отнесли 
въ  спальню.  Онъ  силился  съ  ннмъ  разго- 
варивать, но  мысли  мешались  въ  его  голове, 
и  слова  его  не  имели  никакой  связи.  Онъ 
замолчалъ  п  впалъ  въ  усыплете.  Владим1ръ 
пораженъ  былъ  его  состояшемъ.  Опъ  распо- 
ложился въ  его  спальне  и  просилъ  оставить 
его  наедине  съ  отцомъ.  Домаште  повино- 
вались, п  тогда  все  обратились  къ  Грише 
и  повели  его  въ  людскую,  где  и  угостили 
его  по  деревенскому  со  всевозможнымъ  ра- 
дунпемъ,  пзмучпвъ  его  вопросами  и  привет- 
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ГЛАВА  ЧЕТВЕРТАЯ. 

Гд'Ь  столъ  былъ  яствъ,  тамъ  грооъ  стоптъ. 

Несколько  дней  спустя  поел*  своего  прь 
"взда,  молодой  Дубровшй  хогЬлъ  заняться 
делами,  но  отецъ  его  былъ  не  въ  состоя- 
нии дать  ему  нужныя  объяснешя;  не  было 
повЁрепнаго  у  Андрея  Гавриловича.  Разбирая 
его  бумаги,  иашелъ  онъ  только  первое- 
письмо  заседателя  и  черновой  ответь  па 
опое.  11зъ  этого  не  мои.  онъ  получить 
яснаго  понят1я  о  тяжбе  и  решился  ожи- 
дать последствШ,  надеясь  на  правоту  са- 
маго  дела. 

Между  темъ  здоровье  Андрея  Гавриловича 
часъ  отъ  часу  становилось  хуже.  Владпм1ръ 
предвидеть  его  скорое  разрушеше  и  не  от- 
ходплъ  отъ  старика,  впадшаго  въ  совер- 
шенное детство. 

Между  т'Ьмъ  срокъ  положенный  прошелъ, 
и  апелляшя  не  была  подана.  Кистеневка 
принадлежала  Троекурову.  Шабашкпнъ  явил- 
ся къ  нему  съ  поклонами  и  поздравлешями 
и  просьбою  назначить:  „когда  угодно  бу- 
детъ  его  превосходительству  вступить  во 
владеше  новопршбретеннымъ  имешемъ  — 
самому  пли  кому  изволить  онъ  дать  иа  то 
доверенность?"  Кприла  Петровичъ  смутился. 
Отъ  природы  не  былъ  онъ  корыстолюбивъ; 
желаше  мести  завлекло  его  слишкомъ  далеко; 
совесть  его  роптала.  Онъ  зиалъ,  въ  какомъ 
состояпш  находился  его  протпвникъ,  старый 
товарнщъ  его  молодости  и  победа  не  радо- 
вала его  сердца.  Онъ  грозно  взглянулъ  на 
Шабашкпна,  ища  къ  чему  привязаться, 
чтобъ  его  выбранить,  но  не  нашедъ  доста- 
точная къ  тому  предлога,  сказалъ  ему 
сердито:  „Пошелъ  вонъ;  не  до  тебя!"  Ша- 
башкпнъ, видя,  что  онъ  не  въ  духе,  по- 
клонился и  епЁшплъ  удалиться,  а  Кприла 
Петровичъ,  оставшись  наедине,  сталь  рас- 
хаживать взадъ  и  впередъ,  насвистывая: 
Громъ  победы  раздавайся,  что 
всегда  означало  въ  немъ  необыкновенное 
волнеше  мыслей. 

Наконецъ  онъ  вельдь  запречь  себе  61;- 
говыя  дрожки,  оделся  потеплее  (это  было 
уже  въ  конце  сентября)  и,  самъ  правя, 
выьхалъ  со  двора. 

Вскоре  завпделъ  онъ  домпкъ  Андрея  Га- 
вриловича. Противоположный  чувства  на- 
полнили душу  его.  Удовлетворенное  ищете 
и  властолюбие  заглушали  до  некоторой 
степени  чувства  более  благородпыя,  но 
последняя  наконецъ  восторжествовали.  Онъ 
решился  помириться  съ  старымъ  своимъ 
сосБдомъ,  уничтожить  и  следы  ссоры,  воз- 
вратить ему  его  достойте.  Облегчнвъ  душу 


спмъ  благимъ  наигЬретемъ,  Кприла  Петро- 
вичъ пустился  рысью  къ  усадьбе  своего 
соседа  —  п  въехалъ  прямо  на  дворъ. 

Въ  это  время  больной  спделъ  въ  спальной 
у  окна.  Онъ  узналъ  Кнрнлу  Петровича  — 
п  ужасное  емитеше  изобразилось  на  лице 
его:  багровый  румявецъ  застуиилъ  место 
обыкновенной  бледности,  глаза  засверкали, 
онъ  пропзнесъ  невнятные  звуки.  Сынъ  его, 
<-идевш1Й  тутъ  за  хозяйственными  книгами, 
нодаялъ  голову  и  пораженъ  быль  его  со- 
стоятемъ.  Больной  указывалъ  пальцемъ  на 
дворъ,  съ  видомъ  ужаса  и  гнева.  Въ  едо 
минуту  раздался  голосъ  и  тяжелая  походка 
Егоровны:  „Барпнъ,  барипъ!  Кприла  Петро- 
вич ь  пр1ехалъ,  Кприла  Петровичъ  у  крыль- 
ца!" Егоровна  ахнула:  „Господи,  Боже 
мой!  Это  что  такое?  Что  это  съ  нпмъ  сде- 
лалось?" Онъ  торопился  подбирать  полы 
своего  халата,  собираясь  встать  съ  кре- 
еелъ,  приподнялся— и  вдругъ  упалъ.  Сынъ 
бросился  къ  нему;  старикъ  лежалъ  безъ 
чувствъ,  безъ  дыхашя:  параличъ  его  уда- 
рнлъ.  „Скопей,  скорей  въ  городъ,  за  л1,- 
каремь!"  кричалъ  Владилнръ.  —  „Кприла 
Петровичъ  спрашнваетъ  васъ",  сказалъ  во- 
шеднпй  слуга.  Владим1ръ  бросилъ  на  него 
ужасный  взглядъ.  „Скажи  Кирилу  Петро- 
вичу, чтобъ  опъ  скорее  убирался,  пока  я 
не  велелъ  его  выгнать  со  двора...  пошелъ!" 
Слуга  радостно  побежалъ  исполнить  при- 
казаше  своего  барина.  Егоровна  всплеснула 
руками.  „Батюшка  ты  нашъ",  сказала 
она  писклпвымъ  голосомь:  „погубишь  ты 
свою  головушку!  Кприла  Петровичъ  съесть 
насъ."  —  „Молчи,  няня",  сказазъ  съ  серд- 
цемъ  Владтпръ.  „Сейчасъ  пошли  Антона 
въ  городъ  за  лекаремъ."  Егоровна  вышла 
Въ  передней  нпкого  не  было;  все  люди 
сбежались  иа  дворъ  смотреть  на  Кирилу 
Петровича.  Она  вышла  на  крыльцо  и  услы- 
шала ответь  слуги  отъ  имени  молодого 
барина.  Кирила  Петровичъ  выслушалъ  его, 
сидя  на  дрожкахъ;  лицо  его  стало  мрачнее 
ночи;  опъ  съ  презрьшемъ  улыбнулся,  гро- 
зно взглянулъ  на  дворню  п  поехаль  шаишъ 
около  двора.  Онъ  взглянулъ  и  въ  окошко, 
где  за  минуту  передъ  симь  сидьлъ  Андрей 
Гавриловичу  но  где  ужъ  его  не  было 
Няни  стояла  па  крыльце,  забыиъ  о  при- 
казаны барина.  Дворня  съ  шум  мъ  толко- 
вала о  семь  пропсшествш.  Вдруг'.  Влади- 
М1ръ  явился  между  людьми  и  отрывиста 
сказалъ:  „не  надобно  лекари  —  батюшка 
скончался." 

Сделалось  сматеше.  Люди  бросились  въ 
комнату  стараго  барине.  Онъ  лежалъ  въ 
креслахъ,  иа  который  перенегь  его  Владн- 
М1ръ;  правая  рука  его  висела  на  иолу,  го- 
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лова  спущена  была  па  грудь  —  пе  было  уже 
п  признака  жвзпп  въ  семъ  геле,  еще  не 
охладвломъ,  но  уже  обезображенномъ  копчи- 
ною.  Егоровна  взвыла,  слугп  окружплп 
трупъ,  оставленный  на  ихъ  попечеше  — 
вымыли  его,  одели  въ  мундпръ,  сшитый 
еще  въ  1797  году,  и  положили  на  тотъ 
самый  столъ,  за  которымъ  столько  летъ 
они  служили  своему  господину. 


ГЛАВА  ПЯТАЯ. 

Похороны  совершились  на  третШ  депь 
Тело  беднаго  старика  лежало  на  столе 
покрытое  саваномъ  и  окруженное  свечами 
Столовая  полна  была  дворовыхъ,  готовив' 
шпхся  къ  выносу.  Владширъ  п  слуги  под 
пяли  гробъ.  Свяшенникъ  ношелъ  впередъ 
дьячекъ  сопровождалъ  его,  воспевая  погре 
бальныя  молитвы.  Хозяннъ  Кистеневки  въ 
посл'ЬднШ  разъ  перешелъ  за  порогъ  своего 
дома.  Гробъ  понесли  рощею  —  церковь  на- 
ходилась за  нею.  День  былъ  ясный  и  хо- 
лодный; осенше  листья  падали  съ  деревьевъ. 
При  выходе  изъ  рощп,  увидели  кистенев- 
скую  деревянную  церковь  и  кладбище,  осе- 
ненное старыми  липами.  Тамъ  покоилось 
твло  Владшпровой  матери;  тааъ,  подле  мо- 
гилы ея,  накануне  вырыта  была  свежая 
яма.  Церковь  полна  была  кпстеневскпма 
крестьянами,  пришедшими  отдать  последнее 
поклонеше  господину  своему.  Молодой  Ду- 
бровскШ  сталъ  у  крылоса;  онъ  не  плакалъ 
и  не  молился;  но  лицо  его  было  страшно. 
Печальный  обрядъ  кончился.  Вдадпм1ръ 
первый  пошелъ  прощаться  съ  тЪломъ,  за 
нимъ  и  всЬ  дворовые;  принесли  крышку  п 
заколотили  гробъ.  Бабы  громко  выли,  му- 
жики нередко  утирали  слезы  кулакомъ. 
Владим1ръ  и  гб  же  трое  слугъ  понесли 
гробъ  на  кладбище,  въ  сопровожден^  всей 
деревни.  Гробъ  опустили  въ  могилу  —  все 
прпсутствуюнпе  бросили  въ  нее  по  горсти 
песку  —  яму  засыпали,  поклонились  ей  и 
разошлисъ.  Владишръ  поспешно  удалился, 
в1"бхъ  опередилъ  и  скрылся  въ  кистенев- 
скую  рощу. 

Егоровна  отъ  имени  его  пригласила  попа 
п  весь  прпчетъ  церковный  па  похоронный 
обт>дъ,  объявивъ,  что  молодой  баринъ  не 
намт.ренъ  на  опомъ  присутствовать.  П  та- 
кимъ  образомъ  отецъ  Анисимъ,  попадья 
бедотовна  и  дьячекъ  пешкомъ  отправились 
на  баршй  дворъ,  разсуждая  съ  Егоровной 
о  добродвтеляхъ  покойника  и  о  томъ,  что, 
повпдимому,  ожидало  его  наследника.  (Прг- 
ездъ  Троекурова  и  пр1емъ,  ему  оказанный, 
былп  уже  известны  всему  оволодку,  и  та- 


мошше  политики  предвещали  важпыя  оному 

П0СЛТ.ДСТВ1Я). 

—  Что  будетъ,  то  будетъ,  еказала  по- 
падья: а  жаль,  если  не  Владипръ  Андре- 
евпчъ  будетъ  нашимъ  господпномъ.  Мо- 
лодецъ,  нечего  сказать. 

—  А  кому  же  и  быть,  какъ  не  ему,  у 
насъ  господпномъ?  прервала  Егоровна;  на- 
прасно Кпрпла  Петровичъ  н  горячится— не 
на  робкаго  папалъ;  мой  соколикъ  и  самъ 
за  себя  постоптъ,  да  и  Богъ  дастъ  — .бла- 
годетели его  не  оставятъ.  Больно  спъспвъ 
Кирпла  Петровичъ!  А  небось,  поджалъ 
хвостъ,  когда  Гришка  мой  закричалъ  ему: 
вонъ,  старый  песъ!  Долой  со  двора! 

—  Ахти,  Егоровна,  сказалъ  дьячекъ:  да 
какъ  у  Григорья-то  языкъ  повернулся?  я 
скорее  соглашусь,  кажется,  просить  на 
Владыку,  нежели  косо  взглянуть  на  Кирплу 
Петровича.  Какъ  увидишь  его  —  страхъ  и 
ужасъ!  А  спина  то  сама  такъ  и  гнется, 
такъ  и  гнется... 

—  Суета  суетъ!  сказалъ  священнпкъ:  и 
Кприлъ  Петровичу  отпоютъ  вечпую  память, 
какъ  ныне  Андрею  Гавриловичу;  разве  по- 
хороны будутъ  побогаче,  да  гостей  созо- 
вутъ  побольше,  а  Богу  не  все  ли  равно? 

—  Ахъ,  батька!  и  мы  хотели  созвать 
весь  окододокъ,  да  Владгшръ  Апдреевичъ 
не  захотБлъ.  Небось,  у  насъ  всего  довольно, 
есть  чт,мъ  угостить...  что  прикажешь  до- 
дать? По  крайней  мере,  коли  нт.тъ  людей, 
такъ  ужъ  васъ  уподчую,  доропе  гости. 

С1е  ласковое  обещаше  и  надежда  найти 
лакомый  пирогъ  ускорили  шаги  собесБдни- 
ковъ,  и  они  благополучно  прибыли  въ 
барсшй  домъ,  где  столъ  былъ  уже  нанрытъ 
и  водка  подана. 

Между  тт.нъ  Владим1ръ  углублялся  въ 
чащу  деревъ,  движемемъ  и  усталоетдо 
стараясь  заглушить  душевную  скорбь.  Онъ 
шелъ,  пе  разбирая  дороги;  сучья  поминутно 
задавали  н  царапали  его,  ноги  его  поми- 
нутно вязли  въ  болотЪ  —  онъ  ничего  не 
замечалъ.  Наконецъ  достигнулъ  онъ  ма- 
ленькой лощины,  со  всехъ  сторонъ  окру- 
женной лесомъ;  ручеекъ  извивался  молча 
около  деревьевъ,  полуобнаженныхъ  осенью 
Владнзпръ  остановился,  селъ  на  холодный 
дернъ,  и  мысли  одна  другой  мрачнее  сте- 
снились въ  душе  его...  Сильно  чувствовалъ 
онъ  свое  одиночество,  будущее  для  него 
являлось  покрытымъ  грозными  тучами. 
Вражда  съ  Троекуровымъ  предвещали  ему 
новыя  несчаст!я.  Бедное  его  достояше 
могло  отойти  отъ  него  въ  чуж1я  руки:  въ 
такомъ  случае  нищета  ожидала  его.  Долго 
сиделъ  онъ  неподвижно,  на  томъ  же  месте, 
взирая  на  тихое  течете  ручья,  уноеяшаго 
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нисколько  поблекшпхъ  лиетьевъ,  п  живо 
представлялось  ему  подоге  жизпи— подоб1е 
столь  верное,  обыкновенное.  Наконецъ  за- 
мЪтилъ  онъ,  что  начало  смеркаться;  онъ 
всталъ  и  пошелъ  искать  дороги  домой,  но 
еще  долго  блуждалъ  по  незнакомому  лт>су, 
пока  не  попалъ  на  тропинку,  которая  и 
привела  его  прямо  къ  воротамъ  его  дома. 

На  встр'Ьчу  Дубровскому  попался  попъ  со 
вст>мъ  прпчетомъ.  Мысль  о  несчастливомъ 
предзпаменоваши  пришла  ему  въ  голову. 
Онъ  невольно  пошелъ  стороною  и  скрылся 
за  деревьями.  Они  его  не  заметили  и  съ 
жаромъ  говорили  между  собою:  „Удались 
отъ  зла  и  сотвори  благо",  говорилъ  попъ 
попадь*.  „Нечего  намъ  здъть  оставаться, 
не  твоя  бт>да,  чт>мъ  бы  дъчю  пи  кончилось." 
Попадья  что-то  отвечала,  но  Владпм1ръ  не 
могъ  ея  разслышать 

Приближаясь  къ  дому,  увидълъ  онъ  мно- 
жество народу:  крестьяне  и  дворовые  люди 
толпились  на  барскомъ  двор*.  Издали  услы- 
шалъ  Владпм1ръ  необыкновенный  шумъ  и 
говоръ.  У  сарая  стояли  двт.  тройки.  На 
крылыгв  несколько  незнакомыхъ  людей  въ 
мундирныхъ  сюртукахъ,  казалось,  о  чемъ- 
то  толковали.  „Что  это  значитъ?"  сиросилъ 
онъ  сердито  у  Антона,  который  бЪжалъ 
ему  на  встречу:  „это  кто  таме,  и  что 
имъ  надобно?" — „Ахъ,  батюшка  Владим1ръ 
Андреевичъ",  отвЬчалъ  старикъ,  запыха- 
вшись: „судъ  пр^халъ.  Отдаютъ  насъ  Трое- 
курову, отымаютъ  насъ  отъ  твоей  ми- 
лости!..." 

Владим1ръ  потупилъ  голову;  люди  его 
окружили  несчастнаго  своего  господина. 
„Отецъ  ты  нашъ",  кричали  они,  цт>луя 
ему  руки:  „нехотимъ  другого  барина,  кромт, 
тебя.  Умремъ,  а  тебя  не  выдадимъ.  При- 
кажи, государь,  съ  судомъ  мы  управимся." 
Владим1ръ  смотр'влъ  на  впхъ,  и  мрачпыя 
чувства  волновали  его.  „Стойте  смирно", 
сказалъ  онъ  имъ:  „а  я  съ  приказными  пе- 
реговорю." —  „Переговори,  батюшка",  за- 
кричали ему  изъ  толпы:  „да  усовести 
окаянпыхъ."  Владим1ръ  подошелъ  къ  чи- 
новникамъ.  Шабашкинъ,  съ  картузоиъ  на 
головъ,  стоялъ  подбочась  и  гордо  взирая 
около  себя.  Псправникъ,  высокШ  и  толстый 
мужчина,  лт>тъ  пятидесяти,  съ  краснымъ 
лицомъ*  и  въ  усахъ,  увидя  приближающе- 
гося Дубровскаго,  крякнулъ  и  произнесъ 
охриплымъ  голосомъ:  „Итакъ,  я  вамъ  по- 
вторяю то,  что  уже  сказадъ:  по  ръшешю 
уЬзднаго  суда,  отнынт,  принадлежите  вы 
Кирилт.  Петровичу  Троекурову  и  коего  лицо 
представляетъ  здт>сь  г.  Шабашкинъ.  Слу- 
шайтесь его  во  всемъ,  что  ни  прикажетъ; 
а  вы,    бабы,    любите   и   почитайте   его,  а 


онъ  до  васъ  большой  охотникъ."  При  сей 
острой  шуткт.  псправникъ  захохоталъ.  Ша- 
башкинъ и  проч1е  члены  ему  последовали. 
Владим1ръ  кипЬлъ  отъ  негодовашя.  „Поз- 
вольте узнать,  что  это  значитъ?"  спросилъ 
онъ  съ  прптворнымъ  хладнокров!емъ  у  ве- 
селаго  исправника.  —  „А  это  то  впачптъ", 
отвт>чалъ  замысловатый  чиновникъ:  „что 
мы  пр1Т>хали  вводить  во  владт.ше  сего  Ки- 
рплу  Петровича  Троекурова  и  просимъ  иныхъ 
прочихъ  убираться  по  добру,  по  здорову." 
„Но  вы  могли  бы,  кажется,  отнестись 
ко  мнт>,  прежде  нежели  къ  моимъ  крестья- 
нам^ и  объявить  помещику  отрЪшеше 
отъ  власти..." 

—  Бывнпй  помЪщикъ  Андрей  Гавриловъ 
сынъ  ДубровскШ  волею  Божио  помре;а  ты 
кто  такой?  сказалъ  Шабашкинъ  съ  дерзкимъ 
взоромъ:  мы  васъ  не  знаемъ,  да  и  знать 
не  хотимъ. 

„Ваше  благород1е,  онъ  нашъ  молодой 
барннъ",  сказалъ  голосъ  нзъ  толпы:  „Вла- 
днм}ръ  Андреевичъ." 

—  Кто  тамъ  см'Ьлъ  ротъ  разинуть!  ска- 
залъ грозно  псправникъ:  какой  баринъ? 
Какой  Владпм1ръ  Андреевичъ?  Баринъ  вашъ 
Кирила  Петровичъ  Троекуровъ...  слышите 
ли,  олухи? 

„Какъ  не  такъ!"  сказалъ  тотъ  же  голосъ. 

—  Да  это  бунтъ!  закричалъ  исправникъ. 
Гей,  староста,  сюда! 

Староста  выступплъ  впередъ. 

—  Отыщи  сей  же  часъ,  кто  смьлъ  со 
мною  разговаривать;  я  его!.. 

Староста  обратился  въ  толпу,  спрашивая, 
кто  говорилъ.  Но  вст>  молчали.  Вскорт.  въ 
заднихъ  рядахъ  поднялся  ропотъ,  сталъ 
усиливаться  и  въ  минуту  превратился  въ 
ужаснъйпие  вопли.  Исправникъ  понизилъ 
голосъ  и  хогьлъ  было  ихъ  уговаривать... 
„Да  что  на  него  смотреть" ,  закричали  дво- 
ровые: „ребята,  бери  ихъ!"  и  толпа  дви- 
нулась. Шабашкинъ  и  члены  поспешно  бро- 
сились въ  сени  и  заперли  за  собою  дверь. 
„Ребята,  принимай!"  закричалъ  тотъ  же 
голосъ,  и  толпа  стала  напирать.  „Стойте", 
крпкнулъ  ДубровскШ:  „дураки!  что  вы  это? 
вы  губите  и  себя  и  меня;  ступайте  подво- 
рамъ  и  оставьте  меня  въ  покот,.  Не  бой- 
тесь, государь  милостпвъ;  я  буду  просить 
его— онъ  насъ  не  обидитъ  — мы  всё  его 
дт>ти;  а  какъ  ему  за  васъ  будетъ  засту- 
питься, если  вы  станете  бунтовать  и  раз- 
бойничать?" 

Рт>чь  молодого  Дубровскаго,  его  звучный 
голосъ  и  величественный  видъ  произвели 
желаемое  дт>Йств1е.  Народъ  утихъ  и  разо- 
шелся; дворъ  опусгЬлъ,  члены  сидели  въ 
домт>.  Владим1ръ  печально  вошелъ  на  крыль- 
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цо.  Шабашкинъ  отпсръ  двери  п  съ  уни- 
женными поклонами  сталъ  благодарить  Дуб- 
ровскаго  за  его  милостивое  заступлеше. 

Владим1ръ  слушалъ  его  съ  презр*шемъ  и 
ничего  не  отвъчалъ.  „Мы  р*шили",  про- 
должалъ  заседатель:  „съ  вашего  дозволешя 
остаться  зд*сь  ночевать;  а  то  уже  темно, 
и  ваши  мужики  могутъ  напасть  на  насъ 
на  дорог*.  Сделайте  такую  милость,  при- 
кажите постлать  намъ  хоть  с*на  въ  гости- 
ной; ч*мъ  св*тъ  мы  отправимся  во-свояеи". 

—  Делайте,  что  хотите,  отв*чалъ  имъ 
сухо  Дубровшй;  я  зд*сь  уже  не   хозяинъ. 

Съ  этимъ  словомъ  опъ  удалился  въ  ком- 
нату отца  своего  и  заперъ  за  собою  дверь. 

ГЛАВА  ШЕСТАЯ. 

„Птакъ,  все  копчено!"  сказалъ  Владтпръ 
самъ  ееб*:  „еще  утромъ  нм*лъ  я  уголъ  и 
кусокъ  хл*ба;  завтра  должепъ  буду  оста- 
вить домъ,  где  я  родился.  Мой  отецъ, 
земля,  гд*  опъ  покоится,  будетъ  принадле- 
жать ненавистному  человЪку,  виновнику 
его  смерти  и  моей  нищеты!.."  Владнм^ръ 
стпснулъ  зубы,  и  глаза  его  неподвижно 
остановились  на  портрет*  его  матери.  Жи- 
воппеецъ  представилъ  ее  облокоченною  на 
перила,  въ  б*ломъ  ут^еннемъ  плать*,  съ 
одною  розою  въ  волосахъ.  „II  шртретъ 
этотъ  достанется  врагу  моего  семейства— 
подумалъ  Владнм]ръ  —  опъ  заброшенъ  бу- 
детъ въ  кладовую  вм*ст*  съ  изломанными 
стульями,  или  пов*шенъ  въ  передней,  какъ 
предметъ  насм*шекъ  и  замучан!!!  его  пса- 
рей; а  въ  ея  спальной,  въ  комнат*,  гд* 
умеръ  отецъ,  поселится  его  прнкащикъ  или 
поместится  его  гаремъ.  Н*тъ,  н*тъ!  пу- 
скай же  и  ему  не  достанется  печальный 
домъ,  изъ  котораго  онъ  выгопяетъ  меня." 
Владим1ръ  стпснулъ  зубы:  страшныя  мысли 
рождались  въ  ум*  его.  Голоса  подъачихъ 
доходили  до  него;  они  хозяйничали,  требо- 
вали то  того,  то  другого,  и  непр1ятно  раз- 
влекали его  среди  печальныхъ  его  размыш- 
лешй.  Наконецъ  все  утихло. 

Владим1ръ  отперъ  комоды  и  ящики  п  за- 
нялся разборомъ  бумагъ  покойнаго.  Он* 
большею  частно  состояли  нзъ  хозяйствен- 
ныхъ  счетовт  и  переписки  по  разнымъ  д*- 
ламъ.  Владим1ръ  разорвалъ  ихъ,  не  читая. 
Между  ними  попался  ему  пакетъ  съ  над- 
писью: Письма  моей  жены.  Съ  силь- 
нымъ  двпжешемъ  чувства  Бладпм1ръ  при- 
нялся за  нахъ:  они  писаны  были  во  время 
турецкаго  похода  и  были  адресованы  въ 
армио  изъ  Кистеневки.  Она  описывала  ему 
свою  пустынную  жпзнь  и  хозяйственныя 
занят1Я,  съ  н*жноетш  с*товала  па  разлуку 


и  призывала  его  домой,  въ  объят1я  доброй 
подруги.  Въ  одномъ  изъ  нпхъ  она  изъяв- 
ляла ему  свое  безпокойство  на  счетъ  здо- 
ровья маленькаго  Владишра;  въ  другомъ 
она  радовалась  его  раннимъ  способиостямъ 
и  предрекала  для  него  счастливую  и  бле- 
стящую будущность.  Владпм1ръ  зачитался  а 
позабылъ  все  на  св*т*,  погрузясь  душою 
въ  м1ръ  семейственнаго  счастья,  и  не  за- 
м*тилъ,  какъ  прошло  время:  стЬнныечасы 
пробили  одиннадцать.  Влад(шръ  положилъ 
письма  въ  карманъ,  нзялъ  св*чу  и  вышелъ 
изъ  кабинета.  Въ  зал*  приказные  спали  на 
полу.  На  столь  стояли  стаканы,  ими  опо- 
рожненные, и  сильный  духъ  рому  елышепъ 
былъ  по  всей  комнат*.  Владмпръ  съ  от- 
вращешемъ  прошелъ  мимо  ихъ  въ  перед- 
нюю. Тамъ  было  темно.  Кто-то,  увидя 
св*тъ,  бросился  въ  уголъ.  Обратись  къ  нему 
со  св*чею,  Владпм1ръ  узналъ  Архипа-куз- 
неца. 

„Зач*мъ  ты  здЬсь?"  спросилъ  опъ  съ 
пзумлешемъ. 

—  Л  хогёлъ...  я  пришелъ  было  пров*- 
дать,  вс*  ли  дома?  тихо  отв*чалъ  Архипъ, 
запинаясь. 

„А  зач*мъ  съ  тобою  топоръ?" 

—  Топоръ-то  зач*мъ?  Да  какъ  же  безъ 
топора  нонече  и  ходить?  Эти  приказные 
тате,  вишь,  озорпики:  того  и  гляди... 

„Ты  пьянъ;  брось  топоръ,  поди,  выспись.* 

—  8  пьянъ?  Батюшка  Владим1ръ  Ан- 
дреичъ,  Богъ  свид*тель,  ни  единой  капли 
во  рту  не  было...  да  п  поядетъ  ли  винр-то 
па  умъ?  Слыхано  ли  д*ло,  подъяч1е  заду- 
мали нами  владЬть,  подъяч1е  гонатъ  нашихъ 
господъ  съ  барскаго  двора...  Экъ  они  хра- 
пятъ,  окаянные;  вс*хъ  бы  разомъ  такъ  т 
концы  въ  воду. 

ДубровекШ  нахмурился. 

„Послушай,  Архипъ",  сказалъ  опъ,  не- 
много номолчавъ:  „оставь  свои  затьн,  не 
приказные  виноваты.  Заев*тп-ка  фонарь, 
да  ступай  за  мною." 

Архипъ  взялъ  св*чу  изъ  рукъ  барина, 
отыскалъ  за  печкою  фонарь,  засв*тплъ  его, 
и  оба  тихо  сошли  съ  крыльца  и  пошли 
около  двора.  Сторожъ  еачалъ  бить  въ  чу- 
гунную доску;  собаки  залаяли.  „Кто  на 
сторожахъ?"  спросилъ  Дубровшй .  —  „Мы, 
батюшка",  отвЪчалъ  тонкш  голосъ:  „Ва- 
силиса да  Лукерья."  — „Подите  по  дворамъ", 
сказалъ  имъ  ДубровекШ:  „васъ  не  нужно."  — 
„Шабашъ",прамолвилъ  Архипъ. — „Спасибо, 
кормилецъ",  отв*чали  бабы,  и  тотчасъ  от- 
правились домой. 

Дубровшй  пошелъ  дал*е.  Два  челов*ка 
приблизились  къ  нему;  они  его  окликали; 
Дубровшй  узналъ  голосъ  Антона  и  Гриши. 
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„ЗачЪмъ  вы  не  сппте?"— спроснлъ  онъ  ихъ. 
„До  сна  ли  намъ",  отвъчалъ  Аитоиъ:  „до 
чего  мы  дожили,  кто  бы  подумалъ..." 

„Тише",  лрервалъ  ДубровскШ:  „гдъ  Его- 
ровна'?1' 

—  Въ  барскомъ  дом*,  въ  своей  свътелкв, 
отвЕчалъ  Гриша. 

„Поди,  приведи  ее  сюда,  да  выведи  пзъ 
дому  всех!  нашихъ  людей,  чтобъ  ни  одной 
души  въ  немъ  не  оставались,  кромт.  прп- 
казныхъ; а  ты,  Антонъ,  запряги    телегу." 

Гриша  ушелъ;  чрезъ  минуту  онъ  явился 
со  своею  матерью.  Старуха  не  раздавалась 
въ  эту  ночь;  кром*  прпказныхъ,  никто  во 
всемъ  домв  не  смыкалъ  глаза. 

„Всъ  ли  здесь?"  спроснлъ  ДубровскШ: 
„не  осталось  ли  кого  въ  доме?" 

—  Никого,  кром'Ё  подъячихъ,  отвЕчалъ 
Гриша. 

„Давайте  сюда  сЕна  или  соломы",  ска- 
зал:. ДубровскШ. 

Люди  побежали  въ  конюший  и  возвра- 
тились, неся  въ  охапкахъ  сёно. 

„Подложите  подь  крыльцо,  вотъ  такъ. 
Ну,  ребята,  огню!" 

Архипъ  открылъ  фонарь,  ДубровскШ  за- 
жегъ  лучину. 

„Постой1-,  сказалъ  онъ  Архипу:  кажется, 
въ  торопяхъ  я  заперъ  двери  въ  нереднюю; 
поди,  скорее  отопри  ихъ." 

Архипъ  побЕжалъ  въ  сени,  двери  были 
отперты.  Архипъ  заперъ  ихъ  на  ключъ. 
примолви  вполголоса:  к  акт.  не  такъ, 
отопри,  и  отправился  въ  Дубровскому. 

ДубровскШ  приблизнлъ  лучпиу,  сёно  вспых- 
нуло, пламя  взвилось  и  осветило  весь  дворъ. 

—  Ахти!  жалобно  закричала  Егоровна: 
Влатлшръ  Андреевичъ,  что  ты  дьлаешь! 

„Молчи!"  сказалъ  ДубровскШ.  „Ну,  дети, 
прощайте!  иду,  куда  Богъ  поведетъ;  будьче 
счастливы  съ  новымъ  вашпмъ  господином!.  * 

—  Отецъ  ты  нашъ,  кормплецъ,  закри- 
чали люди:  умремъ  —  не  оставнмъ  тебя, 
ндемъ  съ  тобою! 

Лошади  были  поданы.  Дубровшй  е*лъ 
съ  Гришею  въ  телЪг};  Антонъ  ударилъ  по 
лошадямъ.  и  они  выехали  со  двора. 

Въ  одну  иинуту  пламя  обхватило  весь 
домъ.  Полы  затрещали,  посыпались;  пыла- 
юиня  бревпа  стали  падать;  красный  дымъ 
вился  иадъ  кровлею;  раздался  жалобный 
вопль  и  крики:  „помогите,  помогите!"  — 
„Какъ  не  такъ",  сказалъ  Архипъ,  съ  злоб- 
ною улыбкой  вчираюшШ  на  пожаръ.— 
„Архипушка",  говорила  ему  Егоровна: 
„спаси  ихъ,  окаянныхъ,  Богъ  тебя  награ- 
дить!"—„Какъ  не  такъ",  отвЪчалъ  кузнецъ. 
Въ  С1Ю  минуту  приказные  показались  въ 
окна,  стараясь  выломать  двойныя  рамы.  Но 


тутъ   кровля   съ    трескомъ  обрушилась— и 
вопли  утихли. 

Вскоре  вся  дворип  высыпала  па  дворъ. 
Бабы  съ  крикомъ  спешили  спасти  свою 
рухлядь,  ребятишки  прыгали,  любуясь  на 
пожарь.  Искры  полетели  огненной  метелью, 
избы  загорелись.  „Теперь  все  ладно!"  ска- 
залъ Архипъ;  „каково  горнтъ,  а?  Чай,  изъ 
Покровскаго  славно  смотреть."  Въ  сно  ми- 
нуту новое  явлеше  привлекло  его  внимаше: 
кошка  бегала  по  кровле  пылающаго  сарая, 
недоразумЁвъ,  куда  спрыгнуть.  Со  всехъ 
сторонъо  кружало  ее  пламя.  Бедное  живот- 
ное жалкпмъ  ыяуканьемъ  призывало  на  по- 
мощь; мальчишки  помирали  со  смеху,  смотря 
на  ея  отчаяше.  „Чему  смеетесь,  бесенята", 
сказалъ  сердито  кузнецъ:  „Бога  вы  не 
боитесь:  БожШ  тварь  погнбаетъ,  а  вы  сдуру 
радуетесь",  и  постава  лЪстшшу  на  заго- 
равшуюся кровлю,  онъ  полъзъ  за  кошкою; 
она  поняла  его  намъреше  и  еъ  видомъ  то- 
ропливой благодарности  уцепилась  за  его 
рукавъ.  Полуобгоръдый  кузнецъ  съ  своей 
добычей  полъзъ  внизъ.  „Ну,  ребята,  про- 
щайте", сказалъ  онъ,  смущенной  дворне: 
„мне  здесь  делать  нечего,  счастливо  оста- 
ваться, не  поминайте  меня  лпхомъ."  Куз- 
нецъ ушелъ;  пожаръ  свирт.пствовалъ  еще 
несколько  времени,  наконецъ  унялся,  и 
груды  углей  безъ  пламеии  ярко  горели  вгь 
темноте  ночи;  около  пнхъ  бродили  пого- 
релые жптелп  Кпстепевки. 


ГЛАВА  СЕДЬМАЯ. 

На  другой  дець  весть  о  пожаръ  разне- 
слась но  всему  окслодку.  Все  толковали  о 
немъ  съ  различными  догадками  и  пред- 
положешямп.  Нные  уверяли,  что  люди 
Дубровскаго,  напившись  пьяны  на  похо- 
ронахъ,  зажгли  домъ  пзъ  неосторожно- 
сти, друпе  обвпняли  прпказныхъ,  подгу- 
лявшпхъ  на  новоселье.  Некоторые  дога- 
дывались объ  истине  и  утверждали,  что  ви- 
нобникомъ  сего  ужасна:  о  б*дшйя  былъ 
самъ  ДубровскШ.  [побуждаемый]  гнЪвомъ  и 
отчаяшемъ;  мнопе  увЕрялп,  что  онъ  самъ 
сгорЕлъ  съ  судомъ  и  со  всъми  дворовыми. 
Троекурове  пр1Езжалъ  на  другой  же  день 
на  мест  аожара  ияшяъ  производллъ  ел*д- 
ств1е.  Оказалось,  что  исправникъ,  заседа- 
тель земскаю  суаа,  стрничШ  и  писарь,  такъ 
же,  какъ  Владия1ръ  ДубровскШ.  няня  Его- 
ровна, дворовый  человЕкъ  ГригорШ,  кучеръ 
Антонъ  и  кузнецъ  Архипъ  пропали  неиз- 
вестно куда.  Всё  дворовые  показали,  что 
прпказиые  сгорЕли  въ  то  время,  какъ  по- 
валилась кровля.  Обгорелый  кости  пхъ  бы- 
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ли  разрыты.  Бабы  Василпеа  п  Лукерья  ска 
зали,  что  Дубровскаго  и  Архипа-кузнеца 
дели  он*  за  несколько  мипутъ  передъ  по 
жаромъ.  Кузнецъ  Архипъ,  по  всеобщему  по 
казанш,  шлъ  живъ  и,  вероятно,  главный 
если  не  единственный  виновникъ  пожара 
На  Дубровскомъ  лежали  сильный  подозрЪ- 
Н1я.  Кирпла  Петровичъ  послалъ  губернато 
ру  подробное  описаше  всему  происшествие 
и  новое  дело  завязалось. 

Вскоре  друпя  вести  дали  другую  пищу 
любопытству  и  толкамъ.  Появились  разбой- 
ники и  распространили  ужасъ  по  всёмъ 
окрестностямъ.  Меры,  принятыя  противъ 
нихъ  правительствомъ,  оказались  недоста- 
точными. Грабительства,  одно  другого  за- 
мечательнее, следовали  одно  за  друпшъ. 
Не  было  безопасности  ни  по  дорогаиъ,  ни 
по  деревнямъ.  Несколько  троекъ,  наполнен- 
ныхъ  разбойниками,  разъезжали  днемъ  по 
всей  губернш,  останавливали  путешествен- 
ннковъ  и  почту,  пр1езжали  въ  села,  граби- 
ли помещичьи  доиа  и  предавали  ихъ  огню. 
Начальникъ  шайки  славился  умомъ,  отваж- 
ностью и  какпмъ  то  велпкодуннемъ.  Раз- 
сказывали  о  немъ  чудеса.  Имя  Дубровскаго 
было  во  всехъ  устахъ:  все  были  уверены, 
что  онъ,  а  не  кто  другой  предводительство- 
валъ  отважными  злодеями.  Удивлялись  од- 
ному: поместья  Троекурова  были  пощажены: 
разбойники  не  ограбили  у  него  пи  едпнаго 
сарая,  не  остановили  ни  одного  воза.  Съ 
обыкновенной  своей  надненностш  Троеку- 
ровъ  приписывалъ  С1е  псключеше  страху, 
который  умелъ  онъ  внушить  всей  губернш, 
также  и  отменно  хорошей  полнцш,  имъ 
заведенной  въ  его  деревняхъ.  Сначала  со- 
седи смеялись  надъ  высокомЬр1емъ  Троеку- 
рова, и  каждый  ожидалъ,  чтобъ  незваные 
госги  посетили  Покровские,  где  было  имъ 
чемъ  поживиться,  но  наконецъ  принуждены 
были  согласиться  и  сознаться,  что  и  раз- 
бойникп  оказывали  ему  непонятное  уваже- 
ше.  Троекуровъ  торжествовалъ,  и  при  каж- 
дой вести  о  новомъ  грабптельстве  Дубров- 
скаго, разсыпался  памеками  на  счегь  гу- 
бернатора, исправпиковъ  п  ротныхъ  коман- 
дировъ,  отъ  коихъ  ДубровскШ  уходилъ  всег- 
да невредимо. 

Между  темъ  наступило  1-е  октября,  день 
храмового  праздника  въ  селе  Троекурова. 
Но  прежде,  нежели  приетупимъ  къ  описа- 
шю  дальнейшихъ  происшествШ,  мы  должны 
познакомить  читателя  съ  лицами,  для  него 
новыми,  или  о  коихъ  мы  слегка  только  упо- 
мянули въ  начале  нашей  повести. 


ГЛАВА    ОСЬМАЯ. 

Читатель,  вероятно,  уже  догадался,  что 
дочь  Кирилы  Петровича,  о  которой  сказали 
мы  еще  только  несколько  словъ,  есть  ге- 
роиня нашей  повести.  Въ  эпоху,  нами  опи- 
сываемую, ей  было  семнадцать  летъ,  и 
красота  ея  была  въ  полномъ  цвете.  Отецъ 
любилъ  ее  до  безум1я,  но  обходился  съ  нею 
съ  свойственнымъ  ему  своенрав1емъ,  то  ста- 
раясь угождать  малейшимъ  ея  прихотямъ, 
то  пугая  ее  суровымъ,  а  иногда  жеетокимъ 
обращешемъ.  Уверенный  въ  ея  привязан- 
ности, никогда  не  могъ  онъ  добиться  ея 
доверенности.  Она  привыкла  скрывать  отъ 
него  свои  чувства  и  мысли,  ибо  никогда 
не  могла  знать  наверно,  какимъ  образомъ 
будутъ  они  приняты.  Она  не  имела  под- 
ругъ  и  выросла  въ  уедппенш.  Жены  п  до- 
чери соседей  редко  езжали  къ  Кириле  Пет- 
ровичу, коего  обыкновенные  разговоры,  уве- 
селешя,  требовали  товарищества  мужчннъ, 
а  не  прпсутств1я  дамъ.  Редко  наша  краса- 
вица являлась  посреди  гостей,  пирующихъ 
у  Кирилы  Петровича.  Огромная  бпблютека, 
составленная  большею  частш  изъ  сочине- 
ний французскихъ  писателей  XVIII  века, 
была  отдана  въ  ея  распоряжеше.  Отецъ 
ея,  никогда  не  читавшШ  ничего,  кроме 
Совершенной  Поварихи,  не  могъ 
руководствовать  ее  въ  выборе  кнпгъ,  и 
Маша,  естествепнымъ  образомъ,  перерывъ 
сочинешя  всякаго  рода,  остановилась  на 
роианахъ.  Такимъ  образомъ  совершала  она 
свое  воспитание,  начатое  некогда  подъ 
руководствомъ  мамзель  Мимп,  которой  Ки- 
рпла Петровичъ  оказывалъ  большую  до- 
веренность и  благосклонность,  и  которую 
принужденъ  онъ  былъ  наконецъ  выслать 
тихонько  въ  другое  поместье,  когда  след- 
ств1я  сего  дружества  оказались  елишкомъ 
явными.  Мамзель  Мини  оставила  по  се- 
бе память  довольно  пр1ятную.  Она  была 
добрая  девушка  и  никогда  во  зло  не  упо- 
требляла ВЛ1ЯН1Я,  которое  видимо  имела 
надъ  Кирилою  Петровичемъ,  въ  чемъ  отли- 
чалась она  отъ  другихъ  наперсницъ,  по- 
минутно пмъ  смЪняеиыхъ.  Самъ  Кирпла 
Петровичъ,  казалось,  любилъ  ее  более  про- 
чихъ,  и  черноглазый  мальчикъ,  шалунъ  летъ 
девяти,  напоминакшпй  полуденныя  черты 
мамзель  Мими,  воспитывался  при  немъ  и 
признанъ  былъ  его  сыномъ,  не  смотря  на 
то,  что  множество  босыхъ  ребятпшекъ,  какъ 
две  капли  воды  похожихъ  на  Кприлу  Пет- 
ровича, бегали  передъ  его  окнами  и  счи- 
тались дворовыми.  Кирила  Петровичъ  вы- 
писалъ  изъ  Москвы  для  своего  маленькаго 


921 


О  С  Ь  М  А 


922 


Сашп  француза-учителя,  который  и  прибылъ 
въ  Покровское  во  время  пропешествШ,  на- 
ми теперь  описываемыхъ. 

Сей  учитель  понравился  Кприле  Петро- 
вичу своей  приятной  паружиостш  и  прос- 
тымъ  обращешемъ.  Онъ  представилъ  Кири- 
лл Петровичу  аттестаты  и  письмо  отъ  од- 
ного изъ  родственниковъ  Троекурова,  у  ко- 
тораго  четыре  года  жилъ  онъ  гувернеромъ. 
Кпрнла  Петровичъ  все  это  пересмотрелъ  и 
былъ  педоволенъ  одною  молодости  своего 
француза,  не  потому,  что  полагалъ  бы  сей 
любезный  недостатокъ  несовмъстнымъ  съ 
терпешемъ  и  опытное™,  столь  нужными 
въ  несчастномъ  званш  учителя,  но  у  него 
были  свои  СОМ1ГБН1Я,  которыя  онъ  тотчасъ  и 
решился  ему  объяснить.  Для  сего  велълъ 
онъ  позвать  къ  себе  Машу.  (Кнрила  Пет- 
ровичъ по-французски  не  говорилъ,  и  она 
служила  ему  переводчикомъ).  „Подойди  сю- 
да, Маша;  скажи  ты  этому  мусье,  что,  такъ 
и  быть,  принимаю  его,  только  съ  тт>мъ, 
чтобъ  онъ  у  меня  за  моими  девушками  не 
осмеливался  волочиться,  не  то  я  его,  со- 
бачьяго  сына...  переведи  это  ему,  Маша." 

Маша  покраснела,  и  обратись  къ  учите- 
лю, сказала  ему  по-французски,  что  отецъ 
ея  надеется  на  его  скромность  и  порядоч- 
ное поведеше. 

Французъ  ей  поклонился  и  отвечалъ,  что 
оиъ  надеется  заслужить  уважен1е,  даже  ес- 
ли откажутъ  ему  въ  благосклонности. 

Маша  слово  къ  слово  перевела  его  от- 
веть. 

„Хорошо,  хорошо!  сказалъ  Кпрпла  Пет- 
ровичъ. Не  нужно  для  него  ни  благосклон- 
ности, ни  уважешя.  Дело  его  ходить  за 
Сашей  и  учить  грамматике  да  географш... 
переведи  это  ему." 

Марья  Еириловна  смягчила  въ  своемъ  пе- 
реводе грубыя  выражешя  отца,  и  Кнрила 
Петровичъ  отпустилъ  своего  француза  во 
флигель,  где  назначена  была  ему  комната. 

Маша  не  обратила  никакого  внимашя  на 
молодого  француза.  Воспитанная  въ  ари- 
стократпческнхъ  предразеудкахъ,  учитель 
былъ  для  нея  родъ  слуги  пли  мастерового, 
а  слуга  или  мастеровой  не  казался  ей  муж- 
чиною. Она  не  заметила  и  впечатлен  я, 
произведенного  ею  на  М-г  Дефоржа,  ни  его 
смушешн,  ни  его  трепета,  ни  изменивша- 
яся голоса.  Несколько  дней  сряду  ПОТОМЪ 
она  встречала  его  довольно  часто,  пе  удо- 
стаивая большой  внимательности.  Неожн- 
даннымъ  образом  ь  получила  она  о  пемъ  со- 
вершенно новое  понята. 

На  дворе  у  Кнрила  Петровича  вопппта- 
валпсь  обыкновенно  несколько  иедвежатъ 
н  составляли  одну  пзъ  главныхъ  забавъ  по- 


кровскаго  помещика.  Въ  первой  своей  мо- 
лодости медвежата  приводимы  были  еже- 
дневно въ  гостиную,  где  Кирила  Петровичъ 
по  цблымъ  часамъ  возился  съ  ними,  страв 
ливая  ихъ  съ  кошками  и  щенятами.  Воз- 
мужавъ,  они  были  посажены  на  цепь,  въ 
ожиданш  настоящей  травли.  Изредка  ихъ 
выводили  предъ  окна  барскаго  дома  п  под- 
катывали имъ  порожнюю  випную  бочку, 
утыканную  гвоздями;  медведь  обнюхивалъ 
ее,  потомъ  тихонько  до  нея  дотрогнвался, 
кололъ  себе  лапы,  осердясь,  толкалъ  ее 
сильнее,  и  сильнее  становилась  боль.  Онъ 
входилъ  въ  совершенное  бешенство,  съ  ре- 
вомъ  бросался  на  бочку,  покаместъ  не  от- 
нимали у  беднаго  зверя  предмета  тщетной 
его  ярости.  Случалось,  что  въ  телегу  впря- 
гали пару  медведей,  волею  и  неволею  са- 
жали въ  нее  гостей,  и  пускали  ихъ  скакать 
на  волю  Бож1ю.  Но  лучшею  шуткою  почи- 
талась у  Кирилы  Петровича  следующая: 

Проголоданшагося  медведя  запрутъ,  бы- 
вало, въ  пустой  комнате,  привязавъ  его 
веревкою  за  кольцо,  ввинченное  въ  стену. 
Веревка  была  длиною  почти  во  всю  ком- 
нату, такъ  что  одинъ  только  противопо- 
ложный уголь  могь  быть  безопаснымъ  отъ 
нападешя  страшнаго  зверя.  Приводила 
обыкновенно  новичка  къ  дверямъ  этой  ком- 
наты, нечаянно  вталкивали  его  къ  мед- 
ведю, двери  запирались,  и  несчастную  жер- 
тву оставляли  наедине  съ  косматымъ  пуе- 
тынннкомъ.  Бедный  гость,  съ  оборванной 
полою,  съ  оцарапанной  рукою,  скоро  отыс- 
кпвалъ  безопасный  уголъ,  но  принужденъ 
былъ  иногда  целые  три  часа  стоять  при- 
жавшись къ  стене,  и  видеть,  какъ  разъ- 
яренный зверь  въ  дкухъ  шагахъ  отъ  него 
прыгалъ,  становился  на  дыбы,  ревелъ. 
рвался  и  силился  до  него  дотянуться.  Та- 
ковы были  благородный  увееелешя  русскаго 
барина!  Несколько  дней  спустя  после  пр1- 
езда  учителя,  Троекуровъ  вспомнилъ  о 
немъ  и  вознамерился  угостить  его  въ  мед- 
вежьей комнате.  Для  сего,  призвавъ  его 
однажды  утромъ,  повелъ  онъ  его  темными 
корридорами;  вдругь  боковыя  двери  отво- 
рились—двое слутъ  вталкиваютъ  въ  нее 
француза  и  запираютъ  ее  на  ключъ.  Опом- 
нившись, учитель  увиделъ  привязаннаго 
медввдя;  зверь  началъ  фыркать,  издали  об- 
нюхивая своего  гостя  и  вдругь.  подняв- 
шись на  задша  лапы,  пошелъ  на  него... 
Французъ  не  смутился,  не  побежалъ  п 
ждалъ  нападешя.  Медведь  приблизился;  Де- 
фиржъ  вынулъ  изъ  кармана  маленьмй  пи- 
столетъ,  вложилъ  его  въ  ухо  голодному 
зверю  и  выстрелилъ.  Медведь  повалился. 
Все  сбЪжалнсь,  двери  отворились— Кнрила 
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Петровичъ  вошелъ,  изумленный  развязкою 
своей  шутки. 

Кирпла  Петровичъ  хотелъ  непременпо 
объяснешя  всему  д*лу.  Кто  предварпдъ  Де- 
оржа  о  шутке,  для  него  приготовленной, 
пли  зачемъ  у  него  въ  карман*  былъ  заря- 
женный пистолет*?  Онъ  поелалъ  за  Ма- 
шей. Маша  прибежала  и  перевела  фраи 
лузу  вопросы  отца. 

„Я  не  слыхивалъ  о  медведе,  отвЪчалъ 
Дефоржъ,  но  всегда  ношу  при  себе  писто- 
леты, потому  что  не  намъреиъ  терпеть 
обиду,  за  которую,  по  моему  звашю,  пе 
могу  требовать  удовлетворешя." 

Маша  смотрела  на  пего  съ  изумле.шемъ 
и  перевела  слова  его  Кирилу  Петровичу. 
Кирила  Петровичъ  ничего  пе  отвечалъ,  ве- 
лълъ  вытащить  медведя  и  снять  съ  него 
шкуру;  потомъ,  обратись  къ  своинъ  лю- 
дямъ,  сказалъ:  „каковъ  молодецъ,  не  етру- 
силъ,  ей-Богу,  пе  струсплъ."  Съ  той  ми- 
нуты онъ  полюбилъ  Дефоржа  и  пе  думалъ 
уже  его  пробовать, 

По  случай  сей  произвелъ  еще  большее 
впечатлите  па  Марью  Кирнловну.  Вообра- 
жеше  ея  было  поражено:  она  видела  мерт- 
ваго  медведя  и  Дефоржа,  спокойно  стоя- 
щего надъ  нпмъ  и  спокойно  съ  нею  разго- 
варивающего. Она  видела,  что  храбрость  и 
гордое  самолюб1е  не  исключительно  принад- 
лежать одному  сослов1Ю,  в  съ  техъ  поръ 
стала  оказывать  молодому  учителю  уваже- 
Н!е,  которое  часъ  отъ  часу  становилось  вни- 
мательнее. Между  ними  основались  неко- 
торыя  сношешя.  Маша  имела  прекрасный 
голосъ  и  болышя  музыкальный  способ- 
ности-, Дефоржъ  вызвался  давать  ей  уроки. 
Поел*  того  читателю  пе  трудно  уже  дога- 
даться, что  Маша  въ  него  влюбилась,  сама 
еще  въ  томъ  не  признаваясь. 

ГЛАВА  ДЕВЯТАЯ. 

Накануне  праздника  гости  пачалп  съез- 
жаться; иные  останавливались  въ  гоепод- 
скомъ  дом*  и  во  флигеляхъ,  друпе  у  при- 
кащпка,  третьи  у  священника,  четвертые 
у  зажиточныхъ  крестьявъ;  конюший  полны 
были  дорожпыхъ  лошадей,  дворы  и  сараи 
загромождены  разиыми  экипажами.  Въ  де- 
вять часовъ  утра  заблаговестили  къ  обедне, 
и  вс*  потянулись  къ  новой  каменной  цер- 
кви, построенной  Кирилою  Петровичемъ  и 
ежегодно  украшаемой  его  прпношешями. 
Собралось  такое  множество  почетныхъ  бо- 
гомольцевъ,  что  простые  крестьяне  не  могли 
поместиться  въ  церкви,  и  стояли  на  па- 
перти и  въ  оград*.  Об*дпя  не  начиналась: 
ждали  Кирилу  Петровича.  Онъ  пргвхалъ  въ 


коляске  шестернею,  и  торжественно  по- 
шелъ  на  свое  м*ето,  сопровождаемый 
Марьею  Кярпловной.  Взоры  мужчинъ  и  жен- 
щпнъ  обратились  на  нее  — первые  удивля- 
лись ея  красотв,  вторые  со  внпмашемъ 
осматривали  ея  нарядъ.  Началась  обедпя; 
домапше  п*вч1е  пела  на  крылоее,  Кирила 
Петровичъ  самъ  подтягивалъ,  молился,  не 
смотря  ии  направо,  ни  налево,  и  съ  гор- 
дымъ  емпрешемъ  поклопился  въ  землю, 
когда  дьяконь  громогласно  упомянулъ  п  о 
зиждителе  храма  сего. 

Обедпя  кончилась.  Кирила  Петровичъ 
первый  подошелъ  къ  кресту.  Все  двину- 
лись за  нпмъ  хоромъ;  соседы  подошли  кт 
нему  съ  почтешемъ,  дамы  окружили  Машу. 
Кирила  Петровичъ,  выходя  пзъ  церкви, 
пригласилъ  вевхъ  къ  себ*  обедать,  селъ 
въ  коляску  и  отправился  домой.  Вс*  по- 
ехали всл*дъ  за  нпмъ.  Комнаты  наиолни- 
лпсь  гостями;  поминутно  входили  новый 
лица  и  насилу  могли  пробираться  до  хо- 
зяина. Барыни  с*ли  чнпно  полукругомъ, 
од*тыя  по  запоздалой  моде,  въ  поноше- 
ныхъ  и  дорогпхъ  нарядахъ,  все  въ  жем- 
чугахъ  и  брилл1аптахъ;мужчипы  толпились 
около  икры  и  водки,  съ  шумнымъ  разно- 
глааемъ  разговаривая  между  собою.  Въ 
зал*  накрывали  етолъ  пакосемьдесятъ  прп- 
боровъ;  слуги  суетились,  разставляли  бу- 
тылки и  графины  и  прилаживали  скатерти. 
Иаконецъ  дворецкп!  провозгласплъ:  кушанье 
поставлено  — п  Кирпла  Петровичъ  первый 
пошель  садиться  за  столъ,  за  пнмъ  двину- 
лись дамы  и  важно  заняли  свои  места,  на- 
блюдая некоторое  старшинство;  барышни 
стеснились  межъ  собою,  какъ  робкое  стадо 
козочекъ,  и  выбрали  себе  мвета  одна  подл* 
другой;  протпвъ  нихъ  поместились  муж- 
чины; на  конце  стола  с*лъ  учитель  подле 
малепькаго  Саши. 

Слуги  стали  разносить  тарелки  по  чп- 
памъ,  въ  случае  недоразум*шя  руковод- 
ствуясь лафатеровшши  догадками,  и  почти 
всегда  безошибочно.  Звонъ  тарелокъ  и  ло- 
жекъ  слился  съ  шумнымъ  говоромъ  гостей. 
Кирила  Петровичъ  весело  обозревалъ  свою 
трапезу  и  вполне  наслаждался  счашемъ 
хл*босола.  Въ  это  время  въехала  на  дворъ 
коляска,  запряженная  шестью  лошадьми. 
„Это  кто?"  спросплъ  хозяинъ.  „Антонъ 
Пафпутьичъ",  отвечали  несколько  чело- 
векъ.  Двери  отворились  — и  Антонъ  Паф- 
нутьичъ  Спяцыиъ,  толстый  мужчина,  летъ 
50-ти,  съ  круглымъ  и  рябымъ  лпцомъ, 
украшепнымъ  тройнымъ  подбородкомъ,  вва- 
лился въ  столовую,  кланяясь,  улыбаясь  п 
уже  собираясь  извиниться.  „Приборъ  сюда!" 
закрпчалъ     Кирпла    Петровичъ:    „ милости 
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проепмъ,  Аптонъ  Пафнутьпчъ,    гаднсь,   да 
скажи  ыамъ,  что  это  значить:  не    былъ  у 
моей  обедни  и  къ  обиду  опоздалъ?  Это  на 
тебя  пе  похоже:  ты  и  богомоленъ,    и   по- 
кушать   любишь."  — „Виноватъ,    отвЪчалъ 
Антопъ  Пафнутьпчъ,  привязывая  салфетку 
въ  петлицу  гороховаго  кафтана:  „виноватъ, 
батюшка  Кирила  Петровичъ:  я  было   рано 
пустился  въ  дорогу,  да  не  успълъ  отт  ехать 
и  десяти  верстъ,  вдругъ  шина  у  передпнго 
колеса  пополамъ— что  прикажешь?  Къ  сча- 
етго,  недалеко  было  отъ  деревни;  пока   до 
нея  дотащились,    да  отыскали   кузнеца,  да 
все  кое-какъ  уладили,    прошло    ровно    три 
часа — делать   было    нечего.    Ъхать    ближ- 
ипмъ    путемъ    черезъ     к  и  с  т  е  н  е  в  с  к  Ш 
лт>съ    я    не    осмелился,    а    пустился    въ 
обът»здъ." — „Эге!"  прервалъ   Кирила    Пет- 
ровичъ: „да  ты,  знать,    не    изъ    храбраго 
десятка:  чего    ты    боишься?"  — Какъ,    чего 
боюсь,  батюшка  Кирила   Петровичъ?  а  Дуб- 
ровскаго  то:  того  и  гляди,  попадешься  ему 
въ  лапы.  Онъ  малый  не  промахъ,    никому 
не  спустить;  а  съ  меня,    пожалуй,    и    две 
шкуры  сдеретъ."  — „За  что  жъ,  братъ,  та- 
кое отлпч1е?"  — Какъ  за  что,  батюшка  Ки- 
рила Петровичъ?  а  за  тяжбу  то  покойника 
Андрея  Гавриловича?  Не  я  лп,  въ  удоволь- 
ств1е  ваше,  т.  е.  по  совести    и    по   спра- 
ведливости, показа лъ,  что  Дубровшо   вла- 
д'Ьютъ    Кнстеневкою    безъ    всякаго  на    то 
права,  а  единственно  но  сппсхождешю   ва- 
шему, и  покойникъ  (царство  ему  небесное!) 
обешалъ  со  мною  по-свойски  переведаться, 
а  сынокъ,  пожалуй,  сдержптъ  слово  батюш- 
кино. ДоселЬ  Богъ  ыпловалъ:    всего-на-все 
разграбили  у  меня  одпнъ  амбаръ,  да   того 
и  гляди,    до    усадьбы    доберутся.— „А    въ 
усадьбе  то  будетъ  имъ  раздолье",  замътнлъ 
Кирила  Петровичъ:  „я  чай,  красная   шка- 
тулочка полнымъ-полна."— Куда,    батюшка 
Кирила  Петровичъ;  была  полна,  а   ныньче 
еовс/Ьмъ  опустила! — „Полно  врать,    Антопъ 
Пафнутьпчъ.  Знаемъ  мы  васъ;    куда    тебе 
деньги     тратить?    Дома     живешь     свинья- 
свпньей,  никого  не  принимаешь,  своихъ  му- 
жпковъ    обдираешь— знай   копишь,    да     и 
только."  — Вы    все    изволите   шутпть,    ба- 
тюшка   Кирила    Петровичъ,    пробормоталъ 
съ  улыбкою   Аптонъ    Пафнутьпчъ:    а    мы, 
ей-Богу,     разорились, — и     Аптонъ      Паф- 
нутьпчъ сталъ  заедать  барскую  шутку  хо- 
зяина жирнымъ  кускомъ  кулебяки.  Кирила 
Петровичъ  оставить    его    н    обратился   къ 
новому    исправнику,    въ    первый    разъ    къ 
нему  въ  гости  пргБхавшену  и  сидящему  па 
другомъ  конце  стола,  подле  учителя. 

„А  что,  господинъ  псправникъ,  скоро-ль 
поймаете  вы  Дубровскаго?" 


Псправникъ  струсилъ,  поклонился,  улыб- 
нулся, заикнулся  и  произнесъ  иаконецъ: 
„постараемся,  ваше  превосходительство.1' 

„Гмъ!  постараемся.  Давно,  давно  ста- 
раетесь, а  проку  все-таки  нътъ.  Да,  правда, 
зач*мъ  и  ловить  его?  Разбои  Дубровскаго— 
благодать  дли  исираиниковъ:  разъезды, 
сльдствхя,  подводы,  а  деньги  въ  кармане. 
Какъ  такого  благодетеля  извести?  Не 
правда  лп,  господшп,  псправникъ?" 

—  Сущая  правда,  ваше  превосходитель- 
ство, отвъчалъ  совершенно  смутпвшШся 
псправникъ. 

Гости  захохотали. 

„Люблю  молодца  за  искренность",  ска- 
залъ  Кирила  Петровичъ.  „Такъ,  видно,  при- 
дется мне  взяться  за  дело,  не  дожидаясь 
помощи  отъ  начальства  здешняго.  А  жаль 
покойпаго  исправника  Тараса  Алексеевича: 
кабы  не  сожгли  его,  такъ  въ  околотке 
было  бы  тише.  А  что  слышпо  про  Дубров- 
скаго? Где  его  видели  въ  последнШ  разъ?" 

—  У  меня,  Кирила  Петровпчъ,  пропи- 
щалъ  толстый  дамскШ  голосъ:  въ  прош- 
лый вторникъ  обедалъ  онъ  у  меня. 

Все  взоры  обратились  на  Анну  Савпшну 
Глобову,  дов0'1ьно  простую  вдову,  всеми 
любимую  за  добрый  и  веселый  нравъ.  Все 
съ  любопытетвомъ  приготовились  услышать 
ея  разсказъ. 

—  Надобно  знать,  что  тому  три  недели 
послала  я  прикащика  на  почту  съ  пись- 
момъ  для  моего  Ванюши.  Сына  я  не  ба- 
лую, да  и  не  въ  состоянш  баловать,  хотя 
бы  и  хогела;  одиако,  сами  изволите  знать, 
офицеру  гвардш  нужно  содержать  себя  при- 
личнымъ  образомъ,  и  я  съ  Ванюшей  де- 
люсь, какъ  могу,  моими  дохолппками.  Вотъ, 
и  послала  ему  2000  рублей;  хоть  Дубров- 
ск!й  не  разъ  прнходилъ  мне  въ  голову,  да 
думаю:  городъ  близко,  всего  семь  верста, 
авось  Богъ  пронесетъ.  Смотрю.:  вечеромъ 
мой  прпкащикъ  возвращается  бледенъ,  обор- 
ванъ  и  пешъ.  Я  такъ  и  ахнула.  „Что  та- 
кое? Что  съ  тобою  сделалось?"  Онъ  мне: 
„Матушка,  Анна  Савишна,  разбойники  ог- 
рабили, самого  чуть  не  убили.  Самъ  Дуб- 
ровсшй  былъ  тутъ,  хотълъ  повесить  меня, 
да  сжалился  и  отпустплъ;  за  то  всего  обоб- 
ралъ,  отнялъ  и  лошадь,  и  телегу."  Я  об- 
мерла. Царь  мой  небесный!  Что  будетъ  съ 
моимъ  Ванюшею?  Делать  нечего;  написала 
я  снова  письмо,  разсказала  все  и  послала 
ему  свое  благословеше  безъ  гроша  де- 
негъ. 

„Прошла  неделя,  другая.  Вдругъ  въез- 
жаетъ  ко  мне  на  дворъ  коляска.  Какой-то 
гепералъ  просить  со  мною  увидеться;  ып- 
лостп  проепмъ.  Входить    ко  мне  человекъ 
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л*тъ  тридцати  пяти,  смуглый, 
сый,  въ  усахъ,  въ  бороде,  сущдй  портретъ 
Кульнева;  рекомендуется  мне  какъ  другъ 
и  сослужпвецъ  покойнаго  мужа  Ивана  Ан- 
дреевича-, онъ-де  ехалъ  мимо  и  не  могъ  не 
заахать  къ  его  вдове,  зная,  что  я  тутъ 
живу.  Я  угостила  его  чемъ  Богъ  послалъ, 
разговорилась  о  томъ,  о  семъ,  наконецъ  и 
о  Дубровскомъ.  Я  разсказала  ему  свое  го- 
ре. Генералъ  мой  нахмурился.  „Это  стран- 
но", сказалъ  онъ:  „я  слышалъ,  что  Дуб- 
ровшй нападаетъ  не  на  всякаго,  а  па  из- 
в'Ьстныхъ  богачей,  да  и  тутъ  делится  съ 
ними,  а  не  грабитъ  дочиста.  А  въ  убШ- 
ствахъ  никто  его  не  обвиняетъ;  нътъ  ли 
тутъ  плутни?  Прикажите-ка  позвать  ваше- 
го прикащика."  Пошли  за  прикащикомъ. 
Онъ  явился.  Только  увиделъ  генерала,  онъ 
такъ  и  остолбенелъ.  „Разскажп-ка  мне, 
братецъ,  какнмъ  образомъ  Дубровшй  тебя 
ограбилъ  и  какъ  онъ  хогблъ  тебя  пове- 
сить?" Прикащикъ  мой  задрожалъ  и  пова- 
лился генералу  въ  ноги. -Батюшка,  внпо- 
ватъ:  гръхъ  попуталъ...  солгалъ. — „Коли 
такъ",  отвечалъ  генералъ:  „такъ  изволь 
же  разсказать  барыне,  какъ  все  дело  слу- 
жилось, я  послушаю."  Прикащикъ  не  могъ 
опомниться.  „Ну,  что  же",  продолжалъ  ге- 
нералъ: „разсказывай,  где  ты  встретился 
съ  Дубровскимъ?"— У  двухъ  сосенъ,  ба- 
тюшка, у  двухъ  сосенъ.  „Что  же  сказалъ 
онъ  тебе?"  —  Онъ  спросилъ  у  меня:  чей 
ты,  куда  едешь,  зачт»мъ?  „Ну,  а  после?"  — 
А  после  потребовалъ  онъ  письмо  и  деньги. 
Ну,  я  отдалъ  ему  письмо  и  деньги.  „А 
онъ?"— Ну. а  онъ...  батюшка,  впноватъ!„Ну, 
что  же  онъ  сделалъ?"  — Онъ  возвратилъ 
мп*  деньги  и  письмо,  да  и  сказалъ:  ступай 
себе  съ  Вогомъ,  отдай  это  на  почту. 
„Ну!"— Батюшка,  виновагь!  „Я  съ  тобою, 
голубчикъ,  управлюсь",  сказалъ  грозно  ге- 
нералъ. „А  вы,  сударыня,  прикажите  обы- 
скать сундукъ  этого  мошенника  п  отдайте 
его  мнъ  на  руки,  а  я  его  проучу.  Знайте, 
что  Дубровшй  самъ  былъ  гвардейскимъ 
офиперомъ,  онъ  не  захочетъ  обидеть  то- 
варища." Я  догадалась,  кто  былъ  его  пре- 
восходительство: нечего  мне  было  съ  ппмъ 
толковать.  Кучера  привязали  прикащика 
къ  козламъ  коляски;  деньги  нашли;  гене- 
налъ  у  меня  отобедалъ,  потоаъ  тотчасъ 
уъхалъ  и  увезъ  съ  собою  прикащика.  При- 
кащика моего  нашли  на  другой  день  въ  лЪ- 
су,  привязаннаго  къ  дубу  и  ободраннаго 
какъ  липку." 

Все  слушали  молча  разсказъ  Анны  Са- 
вишны,  особенно  барышни.  Ынопя  изъ 
нихъ  втайне  доброжелательствовали  Дуб- 
ровскому, видя   въ   немъ  героя  роыаничес- 


каго,  особенно  Марья  Кпрпловпа,  пылкая 
мечтательница,  напитанная  таинственными 
ужасами  Радк'лифъ. 

„И  ты,  Анна  Савишна,  полагаешь,  что 
у  тебя  былъ  самъ  Дубровшй?"  спросилъ 
Кирила  Петровичъ.  „Очень  же  ты  ошиб- 
лась. Не  знаю,  кто  былъ  у  тебя  въ  го- 
стяхъ.  а  только  не  Дубровшй." 

—  Какъ,  батюшка,  не  Дубровшй?  Да 
кто  же,  какъ  не  онъ,  вьгвдетъ  на  дорогу 
и  станетъ  останавливать  прохожихъ,  да  ихъ 
осматривать? 

„Не  знаю,  а  ужъ  верно  не  Дубровшй. 
Я  помню  его  ребенкомъ,  не  знаю,  почер- 
нели ль  у  него  волосы,  а  тогда  былъ  онъ 
кудрявый,  бълокуренькШ  мальчикъ;  но  знаю 
наверно,  что  Дубровшй  пятью  годами  стар- 
ше моей  Маши,  и  что,  следственно,  ему 
не  тридцать  пять  лътъ,  а  около  двадцати 
трехъ . " 

—  Точно  такъ,  ваше  превоеходитель- 
стео,  провозгласилъ  исправникъ;  у  меня  въ 
кармане  и  приметы  Владипра  Дубровска- 
го.  Въ  нихъ  точно  сказано,  что  ему  отъ 
роду  двадцать  третШ  годъ. 

„А!"  сказалъ  Кирила  Петровичъ;  „кста- 
ти: прочтите-ка,  а  мы  нослушаемъ:  не  ху- 
до намъ  знать  его  приметы,  авось  въ 
глаза  попадется,  такъ  не  вырвется." 

Исправникъ  вынулъ  изъ  кармана  доволь- 
но замаранный  листъ  бумаги,  развернулъ 
его  съ  важностш  и  сталъ  читать  на-рас- 
певъ. 

„Приметы  Дубровсваго,  составленныя  по 
сказкамъ  бывшихъ  его  дворовыхъ  людей: 

Отъ  роду  22  года,  роста  средняго,  ли- 
цо мъ  чистъ,  бороду  бреетъ,  глаза 
имеетъ  кар1е,  волосы  русые,  но  съ  пря- 
мой. Приметы  особыя:  таковыхъ  пе  ока- 
залось." 

„Н  только!"  сказалъ  Кирила  Петровичъ. 

—  Только,  сказалъ  исправникъ,  склады- 
вая бумагу. 

„Поздравляю,  г-нъ  исправникъ.  Ай  да 
бумага!  По  этимъ  приме гамъ  не  мудрено 
будетъ  вамъ  отыскать  Дубровекаго!  Да  кто 
же  не  средняго  роста,  у  кого  не  русые 
волосы,  не  прямой  носъ,  да  не  кар1е  гла- 
за? Бьюсь  объ  закладъ:  три  часа  сряду  бу- 
дешь говорить  съ  самимъ  Дубровскимъ,  а 
не  догадаешься,  съ  кемъ  Богъ  тебя  свелъ. 
Нечего  сказать,  умныя  головушки  приказ- 
ный!" 

Нсправникъ,  смиренно  положивъ  въ  кар- 
манъ  свою  бумагу,  молча  принялся  за  гу- 
ея  съ  капустой;  между  темъ  слуги  успели 
уже  несколько  разъ  обойти  гостей,  нали- 
вая каждому  его  рюмку.  Несколько  буты- 
локъ  горскаго  п  цпмляискаго  громко  были 
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откупорены  п  приняты  благосклонно  нодъ 
именемъ  шампанскаго;  лица  начинали  рдеть, 
разговоры  становились  звонче,  несвязнее 
и  веселее. 

„Нетъ",  продолжалъ  Кирила  Петровичъ: 
„ужъ  не  видать  намъ  такого  исправника, 
какъ  былъ  покойнпкъ  Тарасъ  Алексвевичъ! 
Зтотъ  былъ  не  промахъ,  не  розпня.  Жаль, 
что  сожгли  молодца,  а  то  бы  отъ  него  не 
ушелъ  нп  одинъ  человекъ  изо  всей  шай- 
ки. Онъ  бы  всЬхъ  до  единаго  переловилъ, 
да  и  самъ  Дубровшй  не  вывернулся  бы. 
Тарасъ  АлексЬевпчъ  депьги  съ  него  взять- 
то  бы  взялъ,  да  и  самого  не  выпустилъ. 
Таковъ  былъ  обычай  у  покойника.  Делать 
нечего;  видно,  мне  вступиться  въ  это  де- 
ло, да  пойти  на  разбойнпковъ  съ  моими 
домашппмп.  На  первый  случай  отряжу  че- 
ловекъ двадцать,  такъ  они  и  очнстятъ  во- 
ровскую рощу;  народъ  не  трусливый,  каж- 
дый въ  одиночку  иа  медведя  ходитъ,  отъ 
разбойниковъ  не  попятится." 

—  Здоровъ  ли  вашъ  медведь,  батюшка 
Кпрпла  Петровичъ?  сказалъ  Антонъ  Паф- 
путьичъ,  вспомня  прп  снхъ  еловахъ  о  сво- 
емъ  косматомъ  знакомце  п  о  нт>которыхъ 
шуткахъ,  копхъ  и  онъ  былъ  когда-то  жер- 
твою. 

„Миша  приказалъ  долго  жить",  отвтлалъ 
Кирила  Петровичъ:  „уыеръ  славною  смертью 
отъ  руки  непр1ятеля.  Вонъ  его  победи- 
тель!" Кирила  Петровичъ  указалъ  на  Де- 
форжа.  „Вымепяй  образъ  моего  фрапцуза. 
Онъ  отомстнлъ  за  твою...  съ  позволешя 
сказать...  помнишь?" 

—  Какъ  не  помнить?  сказалъ  Антонъ 
Пафпутьпчъ,  почесываясь:  очень  помню. 
Такъ  Миша  умеръ— жаль  Мишу,  ей-Богу 
жаль!  какой  былъ  забавнякъ!  какой  умни- 
ца! этакаго  медведя  другого  не  сыщешь. 
Да  зачемъ  мусье  убплъ  его? 

Кпрпла  Петровичъ  съ  великимъ  удоволь- 
сшсмъ  сталъ  разсказывать  подвигъ  своего 
француза,  ибо    имт.лъ   счастливую   способ- 

ть  тщеславиться   всЬмъ,  что  только  ни 

|ужадо  его.  Гости  со  внпмашемъ  слуша- 
юпъхть  о  Ыпшпной  смерти  и  съ  пзум- 

чемъ  посматривали    на    Дефоржа,  кото- 

,ш,  не  подозревая,  что  разговоръ  шелг  о 

вго  храбрости,  спокойно  сид-блъ  на  евоемъ 

месте   и   дълалъ   нравствепныя   замечания 

резвому  своему  воснитаннику. 

Обедъ,  продолжавппйся  около  трехъ  ча- 
совъ,  кончился;  хозлинъ  положилъ  сал- 
фетку на  столъ,  всё  встали  и  пошли  въ 
гостиную,  где  ожпдалъ  ихъ  кофей,  карты 
н  продолжеше  попойки,  столь  славно  на- 
чатой въ  столовой. 


ГЛАВА  ДЕСЯТАЯ. 

Около  семи  часовъ  вечера,  "^которые 
гости  хотели  ехать,  по  хозяинъ,  развесе- 
ленный пуншемъ,  приказалъ  запереть  во- 
рота и  объявилъ,  что  до  следующего  утра 
никого  со  двора  не  выпустить.  Скоро  за- 
гремела музыка,  двери  въ  залу  отвори- 
лись и  балъ  завязался.  Хозяинъ  и  его  при- 
ближенные сидели  въ  углу,  выпивая  ста- 
канъ  за  етаканомъ  и  любуясь  веселостт 
молодежи.  Старушки  играли  въ  карты.  Ка- 
валеровъ,  какъ  и  везде,  где  не  квартиру- 
етъ  какой-нибудь  уланской  бригады,  было 
менее,  нежели  дамъ;  все  мужчины,  годные 
для  танцевъ,  были  завербованы.  Учитель 
между  всеми  отличался;  онъ  тапцовалъ  бо- 
лее всехъ,  все  барышпи  выбирали  его  и 
находили,  что  съ  пимъ  очень  ловко  валь- 
сировать. Несколько  разъ  кружился  онъ 
съ  Марьей  Кпрпловпою,  и  барышни  на- 
смешливо за  ними  примечали.  Наконецъ, 
около  полуночи,  усталый  хозяинъ  прекра- 
тплъ  танцы,  приказалъ  давать  ужинать,  а 
самъ  отправился  спать. 

Отсутств1е  Кирила  Петровича  придало 
обществу  более  свободы  и  живости;  кава- 
леры осмелились  занять  места  подле  дамъ; 
девицы  смьялпсь  и  перешептывались  съ 
своими  сосвдами;  дамы  громко  разговари- 
вали черезъ  столъ.  Мужчины  пили,  спори- 
ли и  хохотали;  словомъ,  ужпнъ  былъ  чрез- 
вычайно веселъ  и  оставилъ  по  себе  много 
пр1ятныхъ  воспоминанШ. 

Одпиъ  только  человЬкъ  не  участвовалъ 
въ  общей  радости.  Антонъ  Пафнутьпчъ  си- 
делъ  пасмурепъ  н  молчалпвъ  на  своемъ 
месте,  елъ  разсеяпно  и  казался  чрезвы- 
чайно безпокоенъ.  Разговоры  о  разбойнп- 
кахъ  взволновали  его  воображеше.  Мы 
скоро  увпдимъ,  что  онъ  имелъ  достаточную 
причину  ихъ  опасаться. 

Антонъ  Пафнутьпчъ,  призывая  Господа 
во  свидетели  въ  томъ,  что  красная  шка- 
тулка точно  была  пуста,  не  лгалъ  и  не 
согрешалъ;  красная  шкатулка  точно  была 
пуста:  деньги,  некогда  въ  ней  хранпвнпяся, 
перешлп  въ  кожаную  суму,  которую  носплъ 
онъ  на  груди  нодъ  рубашкой.  Сею  только 
предосторожностпо  успоконвалъ  онъ  свою 
педоверчнвость  ко  всемъ  и  вечную  боязнь. 
Будучи  прппуждепъ  остаться  ночевать  въ 
чужомъ  доме,  опъ  боялся,  чтобъ  не  отвели 
ему  ночлега  где  побудь  въ  уединенной  ко- 
мнате, куда  легко  моглп  забраться  воры; 
онъ  искалъ  глазами  надежнаго  товарища, 
и  выбралъ  паконецъ  Дефоржа.  Его  наруж- 
ность, обличающая  силу,  а  пуще  храбрость, 
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имъ  оказанная  при  встреч*  съ  медвт.деыъ, 
о  коемъ  бт>дный  Антонъ  Пафиутьичъ  не 
могъ  вспомнить  безъ  содрогашя,  решили' 
его  выборъ.  Когда  встали  изъ-за  стола, 
Антонъ  Иафнутьичъ  сталъ  вертеться  около 
молодого  француза,  покрякивая  и  откашли- 
ваясь, и  наконецъ  обратился  къ  нему  съ 
изъясиешемъ. 

„Гмъ!  гмъ!  нельзя  лп,  мусье,  переноче- 
вать мнт.  въ  вашей  комнатт.,  потому  что, 
изволишь  впдтлъ..." 

—  Цие  (1ё81ге  шошеиг?  спросплъ  Де- 
форжъ,  учтиво  ему  поклонившись. 

„Эхъ,  бт,да!  ты,  мусье,  по-русски  еще 
не  выучился.  Же  ве,  муа  ше  ву  куше,  по- 
нимаешь ли?" 

—  Мо1шеиг,  1гёз  Уо1опИег8,  отвт.чалъ 
Дефоржъ,  уеиШех  йоппег  аез  огйгез  еп  соп- 
ве^иеш'.е. 

Антонъ  Пафиутьичъ,  очепь  довольный 
своими  свътбшями  во  французскомъ  язык*, 
пошелъ  тотчасъ  распоряжаться. 

Гости  стали  прощаться  между  собою,  и 
каждый  отправился  въ  комнату,  ему  назна- 
ченную; а  Антонъ  Иафнутьичъ  пошелъ  съ 
учптелемъ  во  флигель.  Ночь  была  темная. 
Дефоржъ  освт.щалъ  дорогу  фонаремъ;  Ан- 
тонъ Иафнутьичъ  шедъ  за  нпмъ  довольно 
бодро,  прижимая  изредка  къ  груди  потаенную 
суму,  дабы  удостовериться,  что  деньги  еще 
при  немъ. 

Пришедъ  во  флигель,  учитель  засвътилъ 
свт.чу,  и  оба  стали  раздаваться;  между 
тт.мъ  Антонъ  Иафнутьичъ  похажнпалъ  по 
комнатт.,  осматривая  замки  и  окна,  и  качая 
головою  при  семь  неутъшительномъ  осмотр*. 
Двери  запирались  одиою  задвижкою,  окна 
не  пмЬлп  еще  двойныхъ  рамъ.  Онъ  попы- 
тался было  жаловаться  на  то  Дефоржу;  но 
знашя  его  во  французскомъ  языкт.  были 
слишкомъ  ограничены  для  столь  сложнаго 
объяснения.  Французъ  его  не  понялъ,  и 
Антонъ  Иафнутьичъ  принужденъ  былъ  оста- 
вить свои  жалобы.  Постели  пхъ  стояли 
одна  противъ  другой;  оба  легли,  и  учитель 
потушчлъ  свт.чу. 

„Пуркуа  ву  туше,  пуркуа  ву  туше?"  за- 
кричалъ  Антонъ  Пафнутьичъ,  спрягая  съ 
грвхомъ  пополамъ  руссмй  глаголъ  тушу  на 
французский  ладъ.  „Я  не  могу  дормиръ  въ 
нотемкахъ." 

Дефоржъ  не  понялъ  его  восклицашя  и 
пожелалъ  ему  доброй  ночи. 

„Проклятый  басурманъ!"  проворчалъ  Спп- 
цынъ,  закутываясь  въ  одеяло.  „Нужно  ему 
было  св'Ьчку  тушить.  Ему  хуже.  Я  спать 
не  могу  безъ  огня.— Мусье,  мусье",  про- 
должалъ  онъ:  „же  ве  авекъ  ву  парле." 


Но  французъ  не  отвъчалъ  и  вскорт.  за- 
р  ап15лъ. 

„Храпитъ  бесия  французъ",— подумалъ 
Антонъ  Иафнутьичъ,— „а  мнт.  такъ  и  сонъ 
въ  уиъ  нейдетъ:  того  и  гляди,  воры  вой- 
дутъ  въ  открытый  двери,  или  влЪзутъ  въ 
окно,  а  его,  бестио,  и  пушками  не  добу- 
дишься. Мусье!  а  мусье! — дьяволъ  тебя 
побери!" 

Антонъ  Пафиутьичъ  замолчалъ,  усталость 
и  винные  пары  мало  по-малу  превозмогли 
его  боязливость;  онъ  сталъ  дремать,  в 
вскорт.  глубокШ  сонъ  овладт,лъ  имъ  совер- 
шенно. 

Странное  готовилось  ему  пробуждеше. 
Онъ  чувствовалъ  сквозь  сонъ,  что  кто-то 
тихонько  дергалъ  его  за  воротъ  рубашки. 
Антонъ  Пафнутьичъ  открылъ  глаза  и  при 
блт,дномъ  свт,тт.  осенняго  утра  увидъчгь  пе- 
редъ  собою  Дефоржа:  французъ  въ  одной 
рукт.  держалъ  карманный  пистолетъ,  а  дру- 
гою отстегпвалъ  завт>тиую  суму.  Антонъ 
Пафпутьичъ  обмеръ.  „Кесь  ке  се,  мусье, 
кесь  ке  се?"  произиесъ  онъ  трепещущимъ 
голосомъ.  — -  „Тише!  молчать!"  отвт>чадъ 
учитель  чистымъ  русскнмъ  языкомъ:  „мол- 
чать! или  вы  пропали.  Я— Дубровшй." 


ГЛАВА  ОДИННАДЦАТАЯ. 

Теперь  попроспмъ  у  читателя  позволешя! 
объяснить  ПОСЛТ.ДП1Я  происшее/шя  новости 
нашей  предыдущими  обстоятельствами,  кон 
не  успели  мы  еще  разсказать. 

На  етанщи  **,  въ  домт.  смотрителя,  о> 
коемъ  уже  мы  упомянули,  спдт,лъ  въ  углу 
нрот,зжШ  съ  видомъ  смпрешшмъ  и  терпт.- 
ливымъ,  обличающимъ  разночинца  или  ино- 
странца, т.  е.  человека,  не  пмт.юшаго  го- 
лоса, на  почтовомъ  тракт*.  Бричка  его 
стояла  на  дворъ\  ожидая  подмазки.  1>ъ  ней 
лежалъ  маленыпй  чемоданъ,  тощее  доказа- 
тельство не  весьма  достаточная  состояшя. 
Прот,зж1й  не  спрашивалъ  себт.  ни  чаю,  н» 
кофею,  поглядывалъ  въ  окно  и  посвисты- 
валъ,  къ  великому  неудовольствие  смотри- 
тельши, сидевшей  за  перегородкою. 

„Вотъ,  Богъ  послалъ  свистуна",  говорила 
она  вполголоса:  „экъ  посвнстываетъ!  чтобъ 
онъ  лопнулъ,  окаянный  басурманъ." 

—  А  что?  еказалъ  смотритель:  что  за 
бт,да?  пускай  себт,  свищетъ. 

„Что  за  бт.да?"  возразила  сердитая  суп- 
руга: „а  развт,  не  знаешь  прнмЬты?" — 
Какой  принт.™?  Что  свистъ  деньгу  выжи- 
ваете Й,  Иахомовна!  у  насъ  что  свисти, 
что  нътъ,  а  денегъ  все  ньтъ  какъ  и*п.. 

„Да    отпусти   ты   его,    Сидорычъ.  Охота 


933 


ГЛАВА      О  Д  П  II  II  А  Д  Ц  А  Т  А 


934 


тебе   его   держать.    Дай    ему   лошадей,   да 
провались  оиъ  къ  чорту." 

—  Подождетъ,  Иахомовна;  иа  конюшне 
всего  трп  тройки,  четвертая  отдыхаетъ. 
Того  и  гляди,  подопгЬютъ  хороцне  проезж1е; 
не  хочу  своею  шеей  отвечать  за  француза. 
Чу!  такъ  и  есть!  вонь  скачутъ!  Эге-ге!  и, 
да  какъ  шибко!  Ужъ  не  геиералъ  ли? 

Коляска  остановилась  у  крыльца.  Слуга 
соскочилъ  съ  козелъ,  отперъ  дьсрцы,  и 
черезъ  минуту  молодой  человекъ,  вт.  воен- 
ной шинели  и  въ  отслои  фуражк*  вошелъ  къ 
смотрителю;  вслхдъ  за  пимъ  слуга  внесъ 
шкатулку  и  поставилъ  ее  на  окошко. 

„Лошадей!"  сказалъ  офнцеръ  повелнтель- 
нымъ  голоеомъ. 

—  Сейчасъ!  отвечалъ  смотритель;  пожа- 
луйте подорожную. 

„Нить  у  меня  подорожной.  Я  еду  въ 
сторону...  Разве  ты  меня  не  узнаешь?" 

Смотритель  засуетился  и  кинулся  торо- 
пить ямщиковъ.  Молодой  человекъ  сталъ 
расхаживать  взадъ  и  впередъ  по  комнате, 
зашель  за  перегородку  и  спроснлъ  тихо  у 
смотрительши:  „кто  такой  про,ЬзжШ?и 

„Богъ  его  вЪдаетъ",  отвечала  смотри- 
тельша: „какой-то  фрапцузъ;  вотъ  ужъ 
пять  часовъ,  какъ  дожидается  лошадей  да 
свшцетъ.  Иадоълъ,  проклятый." 

Молодой  человекъ  заговорплъ  съ  проъз- 
жнмъ  но-французски. 

„Куда  изволите  вы  ехать?"  спросплъ 
онъ  его. 

—  Въ  блнжшй  городъ,  отвечалъ  фрап- 
цузъ: оттуда  отправлюсь  къ  одному  поме- 
щику, который  нанялъ  меня  за-глаза  въ 
учители.  Я  думалъ  сегодня  быть  уже  на 
месте,  но  г-нъ  смотритель,  кажется,  судплъ 
иначе.  Въ  этой  земли  трудно  достать  лоша- 
дей, г  иъ  офнцеръ. 

„А  къ  кому  ИЗЪ  ЗДЁШНПХЪ  помъщпковъ 
определились  вы?"  спроснлъ  офнцеръ. 

—  Къ  г-ну  Троекурову,  отвъчалъ  фран- 
цуза 

„Къ  Троекурову?  Кто  такой  этотъ  Трое- 
куровъ?" 

—  Ма  Гог,  топз1еиг,  я  слыхалъ  о  немъ 
мало  добраго.  Сказываютъ,  что  онъ  барпнъ 
гордый  и  своенравный,  жестокт  въ  обра- 
щении съ  своими  домашними,  что  нпкто  пе 
можетъ  съ  пимъ  ужиться,  что  все  трепе- 
щутъ  при  его  имени,  что  съ  учителями 
(а\ес  1ез  ои1с1п1е!8)  онъ  не  церемонится  и 
ужъ  двухъ  засъкъ  до  смерти. 

„Помилуйте!  и  вы  решаетесь  определиться 
къ  такому  чудовищу?" 

—  Что  жъ  ^Ьлать,  г-нъ  офицеръ?  Онъ 
предлагаетъ  мне  хорошее  жалованье,  3.000 
руб.  въ  годъ,  и  все  готовое.  Быть  можетъ, 


я  счастливее  другнхъ.  У  меня  старуха  мать: 
половину  жалованья  буду  отсылать  ей  на 
пропиташе;  пзъ  остальпыхъ  денегъ  въ  пять 
лЬтъ  могу  скопить  маленынй  каниталъ, 
достаточный  для  будущей  моей  независимо- 
сти; тогда  —  Ьоп  Б01Г,  еду  въ  Иарижъ  н 
пускаюсь  въ  коммерчеше  обороты. 

„Зиаетъ  ли  васъ  кто  ннбудь  въ  доме 
Троекурова?"  спросплъ  онъ. 

—  Никто,  отвечалъ  учитель:  меня  онч> 
выписалъ  изъ  Москвы  чрезъ  одного  изъ 
свбихъ  приятелей,  у  коего  поваръ  мой  со- 
отечествеинпкъ,  и  онъ  меня  рекомепдовалъ. 
Надобно  вамъ  знать,  что  я  готовился  было 
не  въ  учители,  а  въ  кондитеры;  но  мне 
сказали,  что  въ  вашей  земле  зваше  учи- 
теля не  въ  примерь  выгоднее... 

Офицеръ  задумался.  „Послушайте",  пре- 
рвалъ  опъ  француза:  „что  если  бы  вместо 
этой  будущности  предложили  вамъ  10,000 
руб.  чистыми  деньгами,  съ  темъ,  чтобъ  сей 
же  часъ  вы  отправились  обратно  въ  Иарижъ?" 

Франнузъ  пошотрЬлъ  па  офицера  съ 
изушешемъ.  улыбнулся  и  покачалъ  головою. 

—  Лошади  готовы!  сказалъ  вошедппй 
смотритель. 

Слуга  подтвердилъ  то  же  самое. 

„Сейчасъ",  отвечалъ  офицеръ.  „Выдьте 
вонъ  на  минуту."  (Смотритель  и  слуга 
вышли).  „Я  не  шучу",  продолжалъ  онъ  по 
французски:  „10,000  руб.  могу  я  вамъ 
дать;  мне  нужно  только  ваше  отсутств1е  и 
ваши  бумаги. 

При  сихъ  словахъ  онъ  отперъ  шкатулку 
и  вынулъ  несколько  кппъ  ассигнашй. 

Французъ  вытаращплъ  глаза.  Онъ  не 
зналъ,  что  и  думать. 

—  Мое  отсутс/ше...  мои  бумаги,  повто- 
рялъ  опъ  съ  изумлеюемъ.  Вотъ  мои  бу- 
маги... но  вы  шутите?  Зачемъ  вамъ  мои 
бумага? 

„Вамъ  дела  нетъ  до  того...  Спрашиваю, 
согласны  вы,  или  нетъ?" 

Французъ,  все  еще  не  веря  своимъ  уучамъ, 
протяиулъ  бумаги  свои  молодому  офицеру, 
который  быстро  ихъ  пересмотрелъ. 

„Вашъ  паспортъ...  хорошо;  письмо  ре- 
комендательное... посмотримъ;  свидетель- 
ство о  рождеши...  прекрасно.  Ну,  вотъ  же 
вамъ  ваши  депьгп,  отправляйтесь  назадъ. 
Прощайте." 

Французъ  стоялъ,  какъ  вкопаный.  Офи- 
цер!, воротился. 

«Я  было  забылъ  самое  важпое:  дайте 
мне  честное  слово,  что  все  это  останется 
между  нами...  честное  ваше  слово." 

—  Честное  мое  слово,  отвечалъ  фран- 
цузъ. Но  мои  бумаги?  Что  мне  делать  безъ 
ннхъ? 
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„Въ  первомъ  город*  объявите,  что  вы 
были  ограблены  Дубровскимъ.  Вамъ  пове- 
рять и  дадутъ  нужны;!  свидетельства.  Про- 
тайте; дай  Богъ  вамъ  скорее  доехать  до 
Парижа  и  найти  матушку  въ  доброаъ  здо- 
ровье." 

Дубровшй  вышель  изъ  комнаты,  ст,лъ 
въ  коляску  и  поекакалъ. 

Смотритель  смотрелъ  въ  окошко,  и  когда 
коляска  уехала,  обратился  къ  жене  съ 
воеклицашемъ:  „Пахомовна!  знаешь  ли  ты 
что?  ведь  это  былъ  Дубровшй." 

Смотрительша  опрометью  кинулась  къ 
окошку,  но  было  уже  поздно:  Дубровшй 
былъ  ужъ  далеко.  Она  принялась  бранить 
мужа.  „Бога  ты  не  боишься,  Сидорычъ! 
знчемъ  ты  не  сказадъ  мне  того  прежде,  я 
бы  хоть  взглянула  па  Дубровскаго,  а  те- 
перь жди,  чтобъ  опъ  опять  завернулъ.  Без- 
совестный  ты,  право,  безеовЁстный!" 

Французъ  стоялъ  какъ  вкопаиый.  Дого- 
воръ  съ  офпцеромъ,  деньги — все  казалось 
ему  сновндешемъ.  По  кипы  асеигввшй были 
тутъ,  у  него  въ  кармане,  и  красноречиво 
твердили  ему  существенность  удивительна™ 
проиешеетыя. 

Онъ  решился  нанять  лошадей  до  города. 
Ямщикъ  новезъ  его  шагомъ,  и  ночью  до- 
тащился онъ  до  города. 

Не  доезжая  заставы,  у  которой,  вместо 
часового,  стояла  развалившаяся  будка, 
французъ  велЪлъ  остановиться,  вылезъ  изъ 
брички  и  пошелъ  пбшкомъ,  объясннвъ 
знаками  ямщь'ку,  что  бричку  и  чемоданъ 
дарить  ему  на  водку.  Ямщикъ  былъ  въ  та- 
комъ  же  изумленш  отъ  его  щедрости,  какъ 
и  самъ  французъ  отъ  предложения  Дубров- 
спаго.  Но  заключись  изъ  того,  что  нЁмецъ 
сошелъ  съ  ума,  ямщикъ  поблагодарилъ  его 
усерднымъ  поклономъ,  и  не  разсудпвъ  за 
благо  въехать  въ  городъ,  отправился  въ 
известное  ему  увеселительное  заведете, 
коего  хозяинъ  былъ  ему  пр1ятель.  Тамъ 
провелъ  онъ  целую  ночь,  а  на  другой  деиь 
утромъ  на  порожней  тройке  отправился 
во-свояси,  безъ  брички  и  безъ  чемодана, 
съ  пухлы мъ  лицомъ  и  красными  глазами. 

Дубровшй,  овладЬвъ  бумагами  француза, 
смело  явился,  какъ  мы  уже  видели,  къ 
Троекурову  и  поселился  въ  его  доме.  Ка- 
ковы ни  были  его  тайпыя  намеремя  (мы 
ихъ  узнаемъ  после;,  но  въ  его  поведеши 
не  оказалось  ничего  предосудптельнаго. 
Правда,  онъ  мало  занимался  восниташемъ 
маленькаго  Саши,  давалъ  ему  полную  сво- 
боду повесничать  и  не  строго  взыскивалъ 
за  уроки,  задаваемые  только  для  формы, 
за  то  съ  болыннмъ  нрилежашемь  сльдовалъ 
за  музыкальными  успехами  своей  ученицы, 


и  часто  по  целымъ  часамъ  спживалъ  съ  нею 
за  фортешано.  Все  любили  молодого  учителя: 
Кирила  Петровпчъ— за  его  смелое  провор- 
ство на  охоте,  Марья  Кприловна  за  неогра- 
ниченное усерд1е  и  рабскую  внимательность, 
Саша— за  снисходительность  къ  его  шало- 
стямъ,  домашше-за  доброту  и  за  щед- 
рость, повидимому,  несовместную  съ  его 
состояшемъ.  Самъ  онъ,  казалось,  привя- 
заиъ  былъ  ко  всему  семейству  и  почиталъ 
уже  себя  членомъ  онаго. 

Прошло  около  месяца  отъ  его  вступлешя 
въ  зваше  учительское-  до  достопамятнаго 
празднества,  и  никто  не  подозревалъ,  что 
въ  скромномъ  молодомъ  французе  таился 
грозный  разбойникъ,  коего  имя  наводило 
ужасъ  на  всехъ  окрестныхъ  владельцевъ. 
Во  все  это  время  Дубровшй  не  отлучался 
изъ  Покровскаго,  но  слухъ  о  разбояхъ  его 
не  утихалъ,  благодаря  изобретательному 
воображешю  сельскихъ  жителей;  но  могло 
статься  и  то,  что  шайка  его  продолжала 
свои  действ1я  и  въ  отсутств1е  начальника. 

Почуя  въ  одной  комнате  съ  человЬкомъ, 
коего  могъ  онъ  почесть  лпчпымъ  своимъ 
врагомъ  и  однимъ  изъ  главныхъ  виновни- 
ковъ  его  бедств1я,  Дубровшй  не  могъ 
удержаться  отъ  искушешя.  Онъ  зналъ  о 
существовании  суыкн  и  решился  ею  завла- 
деть. Мы  видели,  какъ  изумилъ  онъ  бед- 
наго  Антона  Пафнутьича  неожпданныиъ  сво- 
имъ превращешемъ  изъ  учителей  въ  раз- 
бойники. 

ГЛАВА  ДВЕНАДЦАТАЯ. 

Въ  9  часовъ  утра  гости,  ночевавшее  въ 
Покровскомъ,  собрались  одпнъ  за  другим* 
въ  гостиной,  где  кппЬлъ  уже  самоваръ, 
предъ  которыяъ  въ  утреннемъ  платье  си- 
дела Марья  Кприловна,  а  Кирила  Петро- 
вичу въ  байковомъ  сюртуке  н  въ  туфляхъ, 
выппвалъ  свою  широкую  чашку,  похожую 
на  полоскательную.  Последпимъ  явился 
Антоиъ  Иафнутьичъ;  оиъ  былъ  такъ  бле- 
денъ  и  казался  такъ  разетроенъ,  что  видъ 
его  всехъ  поразилъ  и  что  Кирила  Петро- 
вичъ  осведомился  о  его  здоровье.  Сппцынъ 
отвечалъ  безо  всякаго  смысла  и  съ  ужа- 
сомъ  поглядывалъ  на  учителя,  который 
тутъ  же  сиделъ,  какъ  ни  въ  чемъ  не  бы- 
вало. Черезъ  несколько  минутъ  слуга  во- 
шелъ  и  обьявплъ  Спицыпу,  что  коляска 
его  готова.  Антонъ  Иафнутьичъ  спЬшплъ 
откланяться,  вышелъ  поспешно  изъ  ком- 
наты и  тотчасъ  уехалъ.  Гости  и  хозкинъ 
не  понимали,  что  съ  нп.#ь  сделалось,  и 
Кирила  Петровпчъ  решилъ,  что  онъ  объ- 
елся.   После  чаю  и  прощальнаго   завтрака 
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прспе  гости  начали  разъезжаться,  и  вскоре 
Покровское  опустило,  и  все  вошло  въ  обык- 
новенный порядокъ. 

Прошло  несколько  дней  и  пп  случилось 
ничего  достопримечательна™.  Жизнь  оби- 
тателей Покровекаго  была  однообразна. 
Кпрнла  Петровича  ежедневно  выезжалъ  па 
охоту;  чтение,  прогулки,  музыкальные  уроки 
занимали  Марью  Кирнловпу,  особенно  му- 
зыкальные уроки.  Она  начинала  понимать 
собственное  сердце  и  признавалась  съ 
ненолмюй  досадой,  что  оно  не  было  рав- 
нодушно къ  достошн-'твамъ  молодого  фран- 
цуза. Онъ,  съ  своей  стороны,  не  выходялъ 
изъ  пределовъ  почтения  и  строгой  пристой- 
ности и  тбмъ  успокоивалъ  ея  гордость  и 
боязливый  еомпвшя.  Она  съ  большей  и. 
большей  доверши  стио  предавалась^  увле- 
кательной привычке.  Она  скучала  везъ 
Дефоржа:  въ  его  прпсутетвш  поминутно  за- 
нималась имъ,  обо  всемъ  хотела  знать  его 
мнеше  и  всегда  съ  ппмъ  соглашалась.  Мо- 
жетъ  быть,  она  не  была  еще  влюбле-н^; 
но  при  первоыъ  случайному  препятствии 
или  внезапномъ  гоненш  судьбы,  пламя 
страсти  должно  было  вспыхнуть  въ  ея 
сердце. 

Однажды,  прпшедъ  въ  'залу. где  ожпдалъ 
ее  учитель,  Марья  Кирйловна  съ  нзумле- 
шемъ  заметила  смущеше  на  бледномъ  его 
лице.  Она  открыла  фортешано,  пропела 
несколько  нотъ;  но  Дубровслпй.  подъ  пред- 
логомъ  головной  боли,  извинился,  ирериалъ 
урокъ  и,  закрывая  ноты,  подадъ  ей  украд- 
кою записку.  Марья  Кпрпловна,  не  успЬвъ 
одуматься,  припала  ее  и  раскаялась  въ  ту 
же  минуту;  но  Дубровскаго  не  было  уже 
въ  зале.  Марья  Кирйловна  пошла  въ  свою 
комнату,  развернула  записку  п  прочла  сле- 
дующее: 

„Будьте  сегодпя  въ  семь  часовъ  въ  бе- 
седке у  ручья:  мпе  необходимо  съ  вами 
говорить." 

Любопытство  ея  было  сильно  возбуждено. 
Она  давно  ожидала  признашя,  желая  и 
опасаясь  его.  Ей  пр1ятпо  было  бы  услышать 
подтверждено  того,  о  чемъ  она  догадыва- 
лась: по  она  чувствовала,  что  ей  было  бы 
неприлично  слышать  таковое  объяепеше 
отъ  человека,  который  по  состоашю  своему 
не  долженъ  былъ  надеяться  когда-иибудь 
получить  ея  руку.  Она  решилась  пдти  па 
евндаше,  по  колебалась  въ  одномъ:  какпмъ 
образонъ  приметь  ова  признаке  учителя: 
съ  арнстократпческнмъ  ли  нсгодовашехъ, 
съ  увещашемъ  ли  дружбы,  съ  веселыми 
шутками,  или  *ъ  безмолвиымъ  учаслчемъ. 
Между  тбмъ  опа  поминутпо  поглядывала  па 
часы.    Саерклось;    подали     свечи;    Кирила 


Петровпчъ  сьлъ  играть  въ  бостоиъ  съпрь 
езжнмч  соседами;  столовые  часы  пробили 
третью  четверть  седьмого,  и  Марья  Кирй- 
ловна тихонько  вышла  на  крыльцо,  огля. 
делась  во  все  стороны  и  побежала  въ  садъ. 

Ночь  была  темпа,  небо  покрыто  тучами, 
въ  двухъ  шагахъ  отъ  себя  нельзя  было 
ничего  видеть;  но  Марья  Кирйловна  шла 
въ  темнить  но  анакомымъ  дорожкамъ,  и 
черезъ  минуту  очутилась  у  беседки;  тутъ 
остановилась  опа,  дабы  перевести  духъ  и 
явиться  передъ  Дефоржемъ  съ  видомъ  рав- 
нодушвымъ  и  нетороилпвымъ.  Но  Дефоржъ 
стоялъ  ужъ  передъ  нею. 

„Благодарю  васъ",  сказалъ  онъ  ей  ти- 
хнмъ  и  печальнымъ  голосомъ,  „что  вы  не 
•отказала  мпе  въ  моей  просьбе.  Я  былъ  бы 
въ  отчаяши,  если  бы  вы  па  то  не  согла- 
сили, ь." 

Марья  Кирйловна  отвечала  заготовленною 
фразой:  „Надеюсь,  что  вы  не  заставите 
меня  раскаяться  въ  моей  снисходительности." 

Опъ  молчалъ  и,  казалось,  собирался  съ 
духомъ.  „Обстоятельства  требуютъ...  я  дол- 
женъ васъ  оставить",  сказалъ  опт.  нако- 
нецъ:  „вы  скоро,  ыожстъ  быть,  услы  I  ите.  . 
но  нгсдт.  разлукой  я  долженъ  съ  вами 
самъ  объясниться." 

Марья  Кпрпловна  не  отвечала  ничего. 
Въ  этихъ  словахъ  видела  она  предисловие 
къ  ожидаемому  признанно. 

„II  не  то,  что  вы  предполагаете",  про- 
должалъ  онъ,  потупя  голову;  „я  пе  фран- 
цузъ  Дефоржъ— я  Дубровшй." 

Марья  Кирйловна  вскрикнула. 

„Не  бойтееь,  рада  Бога;  вы  не  должны 
бояться  моего  имени.  Да,  я  тотъ  несчаст- 
ный, котораго  вашъ  отецъ,  лишпвъ  куска 
хлеба,  выгналъ  изъ  отеческаго  дома  и  по- 
ел а  лъ  грабить  на  большихъ  дорогахъ.  Но 
вамъ  не  надобно  меня  бояться  ни  за  себя, 
ни  за  него.  Все  копчено...  я  ему  простилъ; 
послушайте:  вы  сласли  его.  Первый  мой 
кровавый  подвнгъ  должепъ  былъ  совер- 
шиться вадъ  нимъ.  Я  ходилъ  около  его 
дома,  назначая,  где  вспыхнуть  пожару, 
откуда  войти  въ  его  спальню,  какъ  пере- 
сечь ему  все  пути  къ  бегству;  въ  ту  ми- 
нуту вы  прошли  мимо  меня,  какъ  небесное 
вщгЬше,  и  сердце  мое  смирилось.  Я  по- 
нялъ,  что  домъ,  где  обитаете  вы,  свя- 
щенъ,  что  ни  единое  существо,  связанпое 
съ  вами  узаяи  крови,  не  подлежать  моему 
проклят».  Я  отказался  отъ  мщеши,  какъ 
отъ  безумства.  Целые  дпи  я  бродилъ  около 
садовъ  Покровекаго,  въ  надежде  увидеть 
издали  ваше  белое  платье.  Въ  вашпхъ  не- 
осторожныхъ  прогулкахъ  я  следоваль  за 
вами,  прокрадываясь   отъ  куста    къ  кусту, 
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счастливый  мыслга,  что  для  касъ  нетъ 
опасности  таить,  где  н  присутствую  тайно. 
Наконецъ  случай  иве. ставился...  я  посе- 
лился въ  вашемъ  до«е.  Эти  три  недели 
были  дли  меня  днями  счасткг.  ихъ  воспо- 
минай,е  будетъ  отр  дою  печальной  моей 
жизни...  Сегодня  я  получилъ  изв'Ьеие, после 
котораго  мне  невозможно  более  здесь  оста- 
ваться. Я  разстаюсь  съ  вамп  сегодня,  сей 
же  часъ...  Но  прежде  я  должепъ  былъ  вамъ 
открыться,  чтобъ  вы  не  проклинали  меня, 
не  презирали.  Думайте  иногда  о  Дубров- 
скомъ.  Знайте,  что  онъ  рожденъ  былъ  для 
иного  назначешя,  что  душа  его  умела  васъ 
любить,  что  никогда..." 

Тутъ  раздался  сильный  свистъ,  и  Дуб- 
ровскШ  умолкъ.  Онъ  -хватилъ  ея  руку  и 
прижалъ  къ  пылающимъ  устамъ.  Свистъ 
повторился.  „Простите",  сказалъ  Дубров- 
ский: ,,меня  зовутъ;  мшута  можетъ  погу- 
бить меня."  Онъ  отошелъ...  Марья  Кйри- 
ловиа  стояла  неподвижно.  Дубровшй  во- 
ротился и  снова  взялъ  ея  руку.  „Если 
квщашибрь,  сказалъ  онъ  ей  нъжнымъ  и 
трогательпымъ  голосомъ,  если  когда  ни- 
будь несчаше  васъ  достигнешь,  и  еы  ни 
отъ  кого  не  будете  ж,"  пъ  ни  помощи,  ни 
покровительства,  въ  такомъ  случае  обе- 
щаетесь ли  вы  прибегнуть  ко  мне,  тре- 
бовать отъ  меня  всего  для  вашего  спасе- 
шя?  Обещаетесь  ли  вы  не  отвергнуть  моей 
нрвданйости?" 

Марья  Кириловна  плакала  молча.  Свистъ 
раздался  въ  трейй  разъ. 

„Вы  меня  губите!"  закрнчалъ  Дубров- 
ск1й:  ..я  не  оставлю  васъ,  пока  не  дади- 
те мне  ответа:  обещаетесь  ли  вы,  плп 
нътъ?" 

—  Обещаюсь!  прошептала  бедная  кра- 
савица. 

Взволнованная  евпдашемъ  съ  Дубров- 
скнмъ,  Марья  Кириловна  возвращалась  нзъ 
саду.  Ей  показались,  что  на  двор*  было 
много  пароду,  у  крыльца  стояла  тройка, 
все  люди  разбегались,  домъ  былъ  въ  дви- 
жещи.;  издали  услышала  она  голосъ  Кпри- 
лы  Петровича  и  спешила  войти  въ  комна- 
ты, опасаясь,  чтобъ  отсутствие  не  было 
замечено.  Въ  зале  встретплъ  ее  Кнрнла 
Петровнчъ;  гости  окружили  исправника,  па- 
шего  знакомца,  и  осыпали  его  вопросами. 
Псправппкъ,  въ  дорожномъ  платье,  воору- 
женный съ  ногъ  до  головы,  отвЬчалъ  имъ 
съ  видомъ  таинственнымъ  и  суетливымь. 
„Гдь  ты  была,  Маша'.-"'  спросилъ  Кнрпла 
Петровнчъ:  „встретила  ли  ты  М-г  Дефор- 
жа?"  Маша  насилу  могла  отвечать  отри- 
цательно. „Вообрази-',  продолжалъ  Бирала 
Петровпчъ:  „нсправнпкъ  щпехалъ  его  аре- 


стовать, п  уверяетъ  меня,  что  это  самъ 
Дубровшй." —  „Все  приметы,  ваше  прево- 
сходительство", сказалъ  почтительно  исправ- 
никъ.— „Охъ,  братецъ",  прервалъ  Еирпла 
Петровнчъ:  „убирайся,  знаешь  куда,  со 
своими  приметами.  Я  тебе  моего  француза 
не  выдамъ,  покаместъ  самъ  пе  разберу 
дела.  Какъ  можно  верить  на  слово  Анто- 
ну Пафнутьичу,  трусу  и  мужику:  ему  при- 
грезилось, что  учитель  хотелъ  ограбить 
его.  Зачемъ  онъ  въ  то  же  утро  не  ска- 
залъ мне  о  томъ  ни  слова..."— „Французъ 
застращалъ  его,  ваше  превосходительство", 
отвЬчалъ  исправппкъ:  „и  взялъ  съ  него 
клятву  молчать."  — „Вранье",  решилъ  Кп- 
рила  Петровичъ:  „сейчасъ  я  все  выведу  на 
чистую  воду.  Где  же  учитель?"  спросилъ 
оиъ  у  вошедшаго  слуги.  — „Нигде  не  най- 
дутъ-съ",  отвЬчалъ  слуга.— „Такъ  сыскать 
его!"  закрнчалъ  Троекуровъ,  начинающей 
сомневаться.  „Покажи  мпЬ  твои  хваленыя 
приметы",  сказалъ  оиъ  исправнику,  кото- 
рый тотчасъ  и  подалъ  бумагу.  „Гмъ!  гмъ! 
двадцать  три  года  и  проч.  Оно  такъ,  да 
это  еще  ничего  не  доказываете  Что  жъ 
учитель?"  — „Не  найдутъ",  былъ  опять  от- 
веть. Кирила  Петровнчъ  пачиналъ  безпо- 
конгьсн:  Марья  Кириловна  была  ни  жива, 
пи  мертва.  „Ты  блкдна,  Маша",  замЬтплъ 
ей  отецъ:  „тебя  перепугали?"  — „Нетъ,  па- 
пенька", отвечала  Маша:  „у  меня  голова 
бо.штъ." — „Поди.  Маша,  въ  свою  комнату 
и  ш-  безпокоЙся."  Маша  поцеловала  у  пего 
руку  п  ушла  скорее  въ  свою  комнату;  тамъ 
она  бросилась  на  постель  и  зарыдала  въ 
истерическомъ  припадке.  Служанки  сбежа- 
лись, раздели  ее  насилу,  насилу  успели  ее 
успокоить  холодной  водой  и  всевозможными 
спиртами;  ее  уложили,  и  она  впала  въ 
усыплеше. 

Между  темъ  француза  не  находили.  Ки- 
рила Петровнчъ  ходилъ  взадъ  и  впередъ 
по  комнате,  грозно  насвистывая:  Громъ 
победы  раздавайся.  Гости  шептались 
между  собою;  исправникъ  казался  въ  дура- 
кахъ;  француза  не  нашли.  Вероятно,  онъ 
усиелъ  скрыться,  бывъ  предупреждена  Но 
кемъ  и  какъ?  это  оставалось  тайною. 

Било  одиннадцать,  и  никто  не  думалъ  о 
снЬ.  Наконецъ  Кнрнла  Петровнчъ  сказалъ 
сердито  исправнику:  „Ну,  что?  ведь  не  до 
свету  же  тебе  здесь  оставаться;  домъ  мой 
не  харчевня.  Не  съ  твоимъ  проворствомъ, 
братецъ,  поймать  Дубровскаго,  если  ужъ 
это  Дубровшй.  Отправляйся-ка  во  свояси, 
да  впередъ  будь  расторопнее.  Да  и  вамъ 
пора  домой",  продолжалъ  юнъ,  обратись 
къ  гостямъ.  „Велите  закладывать,  а  я  хочу 
спать." 
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Такъ  немилостиво  разстался    Троекурова, 
«ъ  своими  гостями. 


ГЛАВА  ТРИНАДЦАТАЯ. 

Прошло  несколько  времени  безъ  всякаго 
замьчательнаго  случая.  Но  въ  начале  сле- 
дующаго  лета  произошло  много  перемеиъ 
въ  семейномъ  быту  Кирилы  Петровича. 

Бъ  тридцати  верстахъ  отъ  него  находи- 
лось богатое  поместье  князя  Верейскаго. 
Князь  долгое  время  находился  въ  чужпхъ 
краяхъ;  всЬмъ  имешемъ  его  управлялъ 
отставной  машръ,  и  никакого  спошешя  не 
«ушествовало  между  Нокровскпмъ  и  Арба- 
товымъ.  Но  въ  конце  мая  месяца  князь 
возвратился  изъ-за  границы  и  пр1ехалъ  въ 
«вою  деревню,  которой  отъ  роду  еще  не 
впдалъ.  Прпвыкнувъ  къ  разсЬянностп,  онъ 
не  могъ  вынести  уедпнешя,  и  на  третШ 
день  по  своемъ  пргьзде  отправился  обедать 
къ  Троекурову,  съ  которымъ  былъ  некогда 
знакомъ. 

Князю  было  около  пятидесяти  лт.тъ,  но 
онъ  казался  гораздо  старее.  Излишества 
всякаго  рода  изнурили  его  здоровье  и  по- 
ложили на  немъ  свою  неизгладимую  печать. 
Онъ  имт.лъ  непрестанную  нужду  въ  разсъя- 
В1П,  непрестанно  скучалъ.  Не  смотря  на 
то,  наружность  его  была  пр1нтпа,  замеча- 
тельна, а  привычка  быть  всегда  въ  обще- 
стве придавала  ему  некоторую  любезность, 
особенно  съ  женщинами.  Кирила  Петро- 
внчъ  былъ  чрезвычайно  доволенъ  его  по- 
с/Ьщешемъ,  прпнявъ  оное  знакомъ  уваже- 
шя  отъ  человека,  знающаго  светъ.  Онъ, 
по  обыкновешю  своему,  сталь  угощать  его 
осмотромъ  своихъ  заведешй,  п  повелъ  на 
псарный  дворъ.  Но  князь  чуть  не  задохся 
въ  собачьей  атмосфер*  и  еиьшплъ  выйти 
вонъ,  зажимая  носъ  плагкомъ,  опрыскан- 
нымъ  духами.  Старинный  садъ,  съ  его  стри- 
женными липами,  четыреугольнымъ  пру- 
домъ  и  правильными  аллеями,  ему  не  пон- 
равился: онъ  любнлъ  апглШсме  сады  и 
такъ  называемую  природу;  но  хвалилъ  и 
восхищался.  Слуга  пришелъ  доложить,  что 
кушанье  поставлено.  Они  пошли  обедать. 
Князь  прихрамывалъ,  уставъ  отъ  своей 
прогулки,  и  уже  раскаивался  въ  своемъ  по- 
■сЪщенш. 

Но  въ  залт,  встретила  ихъ  Марья  Кпрн- 
ловна — п  старый  волокита  былъ  поражеиъ 
«я  красотой.  Троекуровъ  поеадиль  гостя 
подле  нея.  Князь  былъ  оживленъ  ея  при- 
сутслтЛемь,  былъ  веселъ  и  успелъ  не- 
сколько разъ  привлечь  ея  впнмаше  любо- 
пытными своими  разсказами.  II осле    обеда 


Кирила  Петровичъ  предложить  ехать  вер- 
хомъ,  но  князь  извинился,  указывая  на 
свои  бархатные  сапоги  и  шутя  надъ  своею 
подагрой.  Онъ  предложил'!,  прогулку  въ  ли- 
нейке, съ  темъ,  чтобъ  не  разлучаться  со 
своей  милою  соседкою.  Липецку  заложили. 
Старики  и  красавица  сели  втроемъ  и  по- 
ехали. Разговоръ  не  прерывался.  Марья 
Кириловна  съ  удовольетв1емъ  слушала  льсти- 
выя  п  веселыя  приветств1я  свьтскаго  че- 
ловека, какъ  вдругъ  Верейшй,  обратись 
къ  Кирпле  Петровичу,  снросилъ  у  него:  что 
значить  это  погорелое  строеше  и  ему  ли 
оно  принадлежптъ?  Кирила  Петровичъ  на- 
хмурился: воспоминания,  возбуждаемый  въ 
немъ  погорелою  усадьбой,  были  ему  не- 
пр1ятны.  Онъ  отвечалъ,  что  земля  теперь 
его  и  что  прежде  принадлежала  она  Дуб- 
ровскому. „Дубровскому?"  повторнлъ  Вереп- 
скШ:  „какъ,  этому  славному  разбойнику?"  — 
Отцу  его,  отвечалъ  Троекуровъ;  да  и  отецъ- 
то  былъ  порядочный  разбойипкъ. 

„Куда  же  девался  нашъ  Ринальдо?  Схва- 
ченъ  ли  онъ,  живъ  ли  онъ?" 

—  И  живъ,  и  на  воль,  и  покамеетъ  у 
насъ  будутъ  исправники  злодеи  съ  ворами, 
до  твхъ  поръ  не  будетъ  онъ  пойманъ. 
Кстати,  князь!  ДубровскШ  побывать  ведь 
у  тебя  въ  Арбатове? 

„Да,  прошлаго  года,  онъ  кажется  что-то 
сжегь  илп  разграбилъ.  Не  правда  ли,  Марья 
Кириловна,  что  было  бы  любопытно  позна- 
комиться покороче  съ  этпмъ  ромапическимъ 
героемъ?" 

—  Что  любопытнаго!  сказалъ  Троеку- 
ровъ: она  знакома  съ  нимъ.  Онъ  цблыя 
три  недели  училъ  ее  музыке,  да  слава 
Богу,  не  взялъ  ничего  за  уроки.  Тутъ 
Кирила  Цетровпчъ  началъ  разсказывать  по- 
весть о  мннмомъ  француз Г.-учителв.  Марья 
Кириловна  сидела  какъ  на  иголкахъ.  Ве- 
ревскШ,  выслушавъ  съ  глубокпмъ  внима- 
шемъ,  пашелъ  все  это  очень  страннымъ,  п 
перемепилъ  разговоръ.  Возвратясь,  онъ  ве- 
лелъ  подавать  свою  карету,  и  не  смотря 
на  усиленный  просьбы  Кпрплы  Петровича 
остаться  ночевать,  уехалъ  тотчасъ  после 
чаю;  но  прежде  проснлъ  Кирила  Петровича 
пр1ехать  къ  нему  въ  гости  съ  Марьею 
Кириловной,  и  гордый  Троекуровъ  обещал- 
ся; ибо,  взявъ  въ  уважеше  княжеское  до- 
стоинство, две  звезды  и  3000  душь  ро- 
дового имЪшя,  онъ  до  пекоторой  сте- 
пени почпталъ  князя  Верейскаго  себе  рав- 
нымъ. 
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ГЛАВА  ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ. 

Два  дпя  спустя  посте  его  посъщешя,  Кп- 
рила  Петровичъ  отправился  съ  дочерью  въ 
гостп  къ  князю  Верейскому.  Подъезжая  къ 
Арбатову,  опъ  не  могь  налюбоваться  чис- 
тыми п  веселыми  избами  крестьянъ  и  ка- 
меннымъ  господскпмъ  домомъ,  выстроенпымъ 
во  вкует,  англгйекихъ  замковъ.  Передъ  до- 
момъ разстплался  овальный  густозеленый 
лугъ,  на  коемъ  паслись  швейцарешя  коро- 
вы, звеня  своими  колокольчиками.  Про- 
странный паркъ  окружалъ  доыъ  со  всЬхъ 
сторонъ.  Хозяппъ  встрътилъ  гостей  у  крыль- 
ца и  подалъ  руку  молодой  красавице.  Они 
вошли  въ  великолепную  залу,  где  столъ 
былъ  накрытъ  на  три  прибора.  Князь  под- 
велъ  гостей  къ  окну,  и  имъ  открылся  пре- 
лестный видъ.  Волга  протекала  передъ  ок- 
нами; по  ней  шли  нагруженныя  барки  подъ 
натянутыми  парусами  и  мелькали  рыбачьи 
лодки,  столь  выразительно  прозваипыя  ду- 
шегубками. За  рекою  тянулись  холмы  п 
поля;  несколько  деревень  оживляли  окрест- 
ность. Потомъ  они  занялись  разсмотрЁш- 
емъ  галлереи  картинъ,  куиленныхъ  кпяземъ 
въ  чужихъ  краяхъ.  Князь  объяснялъ  Марье 
Кирилова*  ихъ  разлпчиыя  достоинства  и 
.недостатки.  Онъ  говорилъ  о  картпнахъ  не 
на  условленномъ  языке  педагогическаго 
зпатока,  по  съ  чувствомъ  п  воображешеяъ. 
Марья  Кириловна  слушала  его  съ  удоволь- 
ств1емъ.  Пошли  за  столъ.  Троекуровъ  от- 
далъ  полную  справедливость  випамъ  своего 
Лмфитршна  я  искусству  его  повара,  а  Марья 
Кириловна  не  чувствовала  ни  малейшаго 
замешательства  пли  принуждения  въ  бесе- 
де съ  человекомъ,  котораго  видела  она 
только  во  второй  разъ  отъ  роду.  После 
обеда  хозяпнъ  предложплъ  гостямъ  пойти 
въ  садъ.  Они  пили  кофе  въ  беседке,  на 
берегу  широкаго  озера,  уе/Ьяннаго  остро- 
вами. Вдругъ  раздалась  духовая  музыка,  и 
шестивесельная  лодка  причалила  къ  самой 
беседке.  Они  поехали  по  озеру,  около 
острововъ,  посещали  некоторые  изъ  нихъ; 
на  одномъ  находили  мраморную  статую,  на 
другомъ  уединенную  пещеру,  па  третьемъ 
памятникъ  съ  таинственною  надписью,  воз- 
буждавши! въ  Марье  Кирмовне  девическое 
любопытство,  не  вполне  удовлетворенное 
учтивыми  недомолвками  князя.  Время  про- 
шло незаметно.  Начало  смеркаться.  Князь, 
подъ  предлогомъ  свежести  и  росы,  спешплъ 
возвратиться  домой;  самоваръ  ихъ  ожидалъ. 
Князь  просилъ  Марью  Кириловну  хозяйни- 
чать въ  доме  стараго  холостяка.  Она  раз- 
ливала чай,  слушая  неистощимые  разеказы 


любезнаго  говорупа.  Вдругъ  раздался  выст- 
релъ— и  ракета  осветила  небо...  князь  по- 
далъ Марье  Кпрпловне  шаль,  позвалъ  ее 
и  Троекурова  на  балконъ.  Передъ  домомъ, 
въ  темноте,  разноцветные  огни  вспыхну- 
ли, завертелись,  поднялись  вверхъ  колось- 
ями, полились  фонтанами,  посыпались  дож- 
демъ,  звездами,  угасали  и  снова  вспыхива- 
ли. Марья  Кириловна  веселилась  какъ  ди- 
тя. Князь  ВерейскШ  радовался  ея  восхи- 
щенно, и  Троекуровъ  былъ  чрезвычайно  имъ 
доволенъ,  ибо  прпнималъ  1оиз  1ез  {газ  кня- 
зя, какъ  знаки  уважешя  и  желашя  ему 
угодить. 

Ужинъ  въ  своемъ  достоинстве  ничемъ 
не  уступалъ  обеду.  Гости  отправились  въ 
комнаты,  для  нихъ  отведепныя,  и  на  дру- 
гой день  поутру  разстались  съ  любезпымъ 
хозяпиомъ,  давъ  другъ  другу  обещаше  вско- 
ре снова  увидеться. 


ГЛАВА  ПЯТНАДЦАТАЯ. 

Марья  Кириловна  сидела  въ  своей  ком- 
нате, вышивая  въ  пяльцахъ,  передъ  откры- 
тымъ  окошкомъ.  Она  не  путалась  шелками, 
подобно  любовнице  Конрада,  которая,  въ 
любовной  разееянности,  вышила  розу  зеле- 
нымъ  шелкомъ.  Подъ  ея  иглой  канва  по- 
вторяла безошибочно  узоры  подлинника;  не 
смотря  на  то,  ея  мысли  не  следовали  за 
работой— оне  были  далеко. 

Вдругъ  въ  окошко  тихонько  протянулась 
рука:  кто-то  положилъ  па  пяльцы  письмо 
и  скрылся,  прежде  нежели  Марья  Кирилов- 
на успела  образумиться.  Въ  это  самое  вре- 
мя слуга  къ  ней  вошелъ  и  позвалъ  ее  къ 
Кирплв  Петровичу.  Она  съ  трепетомъ  спря- 
тала письмо  за  косынку  п  поспешила  къ 
отцу  въ  кабинета. 

Кирила  Петровичъ  былъ  не  одипъ.  Князь 
Верейшй  сиделъ  у  него.  При  появлепш 
Марьи  Кпрпловны  князь  всталъ  и  молча 
поклонился  съ  замешательетвомъ,  для  него 
необыкновенным!,.  „Подойди  сюда,  Маша", 
сказалъ  Кпрпла  Петровичъ.  „Скажу  тебе 
новоеть,  которая,  надеюсь,  тебя  обрадуетъ. 
Вотъ  тебе  женихъ;  князь  за  тебя  сва- 
тается." 

Маша  остолбенела;  смертная  бледность- 
покрыла  ея  лицо.  Она  молчала.  Князь  къ 
ней  подошелъ,  взялъ  ея  руку  и  съ  видомъ 
тронутымъ  спроенлъ:  согласна  ли  она  сде- 
лать его  счаст1е?  Маша  молчала. 

„Согласна,  конечно,  согласна",  сказалъ 
Кирнла  Петровпчъ:  „но  знаешь,  кпязь,  де- 
вушке трудно  выговорить  это  слово.  11у, 
дети,  поцелуйтесь  п  будьте  счастливы  " 
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Маша  стояла  пеподвяжпо,  старый  князь 
ноиеловалъ  ел  руку;  вдругъ  слезы  побежа- 
лп  по  ея  бледному  лицу.  Князь  слегка  на- 
хмурился. 

„Пошла,  пошла,  пошла!"  сяазалъ  Кири- 
>^а  Петровичъ:  „осуши  свои  слезы  и  воро- 
тись къ  намъ  веселешенька.  Оне  все  пла- 
чутъ  при  помолвке",  продолжалъ  онъ,  об- 
ратись къ  Верейскому:  „это  у  нпхъ  ужъ 
гакъ  заведено.  Теперь,  князь,  поговоримъ 
о  деле,  т.  е.  о  прнданомъ." 

Марья  Кприловна  жадно  воспользовалась 
позволешемъ  удалиться.  Она  побежав  въ 
свою  комнату,  заперлась  и  дала  волю  сво- 
имъ  слезамъ,  воображая  себя  женою  стара- 
го  князя;  онъ  вдругъ  показался  ей  отвра- 
тителшымъ  и  ненавистнымъ...  Бракъ  пу- 
галъ  ее,  какъ  плаха,  какъ  могила!..  „Нътъ, 
нетъ!"  повторяла  она  въ  отчаяши:  „лучше 
въ  монастырь,  лучше  пойду  за  Дубровска- 
го..."  Туп.  она  вспомнила  о  письме  и  жад- 
но бросилась  его  читать,  предчувствуя,  что 
оно  было  отъ  него.  Въ  самомъ  деле,  оно 
было  писано  имъ  и  заключало  только  сле- 
дуюшдя  слова: 

„Вечеромъ,  въ  десять  часовъ,  на  преж- 
немъ  месте." 

Луна  С1яла;  сельская  ночь  была  тиха; 
изредка  подымался  вътерокъ,  и  легши  шо- 
рохъ  пробегалъ  по  всему  саду. 

Какъ  легкая  тень,  молодая  красавица 
приблизилась  къ  месту  назняченнаго  сви- 
данья. Еще  никого  не  было  видно;  вдругъ 
изъ-за  беседки  очутился  ДубровекШ  персдъ 
нею.  „Я  все  знаю",  сказалъ  онъ  ей  ти- 
химъ  и  нечальныаъ  голоеомъ:  „вспомните 
ваше  обещаше." 

—  Вы  предлагаете  мне  свое  покрови- 
тельство? отвечала  Маша,  но  не  сердитесь: 
оно  пугаетъ  меня.  Какпмъ  образомъ  ока- 
жете вы  мне  помощь? 

„Я  бы  могъ  избавить  васъ  отъ  непа- 
впстнаго  человека." 

—  Гади  Бога,  не  трогайте  его,  не  смей- 
те его  трогать,  если  вы  меня  любите:  я 
пе  хочу  быть  виною  какого-нибудь  ужаса... 

.,11  пе  трону  его:  воля  ваша  для  мепя 
священна  Вамъ  обязанъ  онъ  жизнйо.  Ни- 
когда злодейство  не  будетъ  совершено  во 
имя  ваше.  Вы  должны  быть  чисты  даже  п 
въ  монхъ  преступлешяхъ.  Но  какъ  же  спа- 
су васъ  отъ  жестокаго  отца?" 

—  Еще  есть  надежда;  я  вагЬюсь  тро- 
нуть его  моими  слезами  и  отчаяшемъ.  Онъ 
унрямъ,  но  онъ  такъ  мепя  любить. 

„Не  надейтесь  по  пустому:  въ  этихъ  сле- 
захъ  увпдитъ  онъ  только  обыкновенную  бо- 
язливость и  отвращеше,  общее  всЬмъ  мо- 
лодымъ   дЪвушкямъ,    когда   ндуть   опъ  за- 


мужъ  пе  по  страсти, а  изъ  благоразумпаго 
разсчета;  но  если  возьметъ  онъ  себе  въ 
голову  сделать  счаспе  ваше  вопреки  вамъ 
самимъ?  если  насильно  повезутъ  васънодъ 
вЬнецъ,  чтобъ  на  веки  предать  судьбу  ва- 
шу во  власть  стараго  мужа'г" 

—  Тогда,  тогда  делать  нечего— явитесь 
за  мною  — я  буду  вашею  женой. 

ДубровекШ  затрепеталъ;  бледное  лицо 
покрылось  багровымь  румянцемъ  и  въ  ту 
же  минуту  стало  бледнее  прежняго.  Онъ 
долго  долго  молчалъ,  потупя  голову. 

„Соберитесь  со  всеми  силами  души,  умо- 
ляйте отца,  бросьтесь  къ  его  ногамъ;  пред- 
ставьте ему  весь  ужасъ  будущаго,  вашу, 
молодость,  увядающую  близь  хилаго  и  раз- 
вратваго  старика;  скажите,  что  богатство 
не  доставить  вамъ  и  одной  минуты  сча- 
стия; роскошь  ут'Ьшаетъ  одну  бедность,  и 
то  съ  непривычки  на  одно  мгновеше;  не 
отставайте  отъ  него,  не  пугайтесь  нп  его 
гнева,  ни  угрозъ,  пока  останется  хоть  тень 
надежды;  ради  Бога,  не  отставайте.  Если 
жъ  не  будетъ  уже  другого  средства  — ре- 
шитесь на  жестокое  изъяснение:  скажите, 
что  если  онъ  останется  неумолпмъ,  то... 
то  вы  найдете  ужасную  защиту..." 

Тутъ  ДубровекШ  закрылъ  лицо  руками; 
опъ  казалось,  задыхался.  Маша   плакала... 

„Бедная,  бЪдпая  моя  участь!"  сказалъ 
онъ,  горько  вздохнувъ.  За  васъ  отдаяъ  бы 
я  жизнь;  видеть  васъ  издали,  касаться  ру- 
ки вашей  было  для  меня  упоешемъ;  и  ког- 
да открывается  для  меня  возможность  при- 
жать васъ  къ  взволнованному  моему  серд- 
цу и  сказать:  Апгелъ,  умремъ! — бедный!  я 
должепъ  остерегаться  отъ  блаженства,  я 
долженъ  отталкивать  его  отъ  себя  всеми 
силами!  Я  не  см*ю  пасть  къ  вашимъ  но- 
гамъ и  благодарить  небо  за  непонятную, 
незаслуженную  награду!  О!  какъ  долженъ 
я  ненавидеть  того...  но  чувствую,  теперь 
въ  сердце  моемъ  нътъ  места    непавистп." 

Онъ  тихо  обпялъ  стройный  ея  етанъ  и 
тихо  привлекъ  ее  къ  своему  сердцу.  До- 
верчиво склонила  она  голову  на  плечо  мо- 
лодого разбойника— оба  молчали... 

Время  летело.  „Пора",  сказала  накопецъ 
Маша.  ДубровекШ  какъ  будто  очнулся  отъ 
усыплешя.  Онъ  взялъ  ея  руку  и  наделъ 
ей  па  палецъ  кольцо.  „Если  решитесь  при- 
бегнуть ко  мне",  сказалъ  онъ,  „то  прине- 
сите кольцо  сюда,  опустите  его  въ  дупло 
этого  дуба:  я  буду  знать,  что  делать." 

ДубровекШ  поцеловалъ  ея  руку  и  скрыл- 
ся между  деревьями. 
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ГЛАВА   ШЕСТНАДЦАТАЯ. 

Сватовство  князя  Верейскаго  не  было 
уже  тайною  для  соседства.  Кврила  Петро- 
вичъ прпнималъ  поздравлешя;  свадьба  го- 
товилась. Маша  день  ото  дня  отлагала  рЪ- 
шительпое  объяенеше.  Между  гбмъ  обра- 
щеше  ея  со  старымъ  женихомъ  было  хо- 
лодно н  принужденно.  Князь  о  томъ  не  за- 
ботился: онъ  о  любви  не  хлопоталъ,  до- 
вольный ея  безмолвпымъ  соглапемъ. 

Но  время  шло.  Маша  наяопецъ  р-вшп- 
лась  действовать  и  написала  письмо  кпазю 
Верейскому.  Она  старалась  возбудить  въ 
его  сердце  чувство  великодунлн;  откровен- 
но признавалась,  что  не  имела  къ  нему  ни 
малейшей  привязанности;  умоляла  его  от- 
казаться отъ  ея  руки  и  самому  защищать 
ее  отъ  власти  родителя.  Она  тихонько 
вручила  письмо  князю  Верейскому.  Тотъ 
прочелъ  его  наедине,  и  нимало  не  былъ 
тронутъ  откровенностью  своей  невесты. 
Папритивъ,  онъ  увиделъ  необходимость 
ускорить  свадьбу  и  для  того  почелъ  п^ж- 
нымъ  показать  письмо  будущему  тестю. 

Кирила  Петровичъ  взбесился;  насилу 
князь  могъ  уговорить  его  не  показывать 
Маше  п  виду,  что  онъ  увьдомленъ  о  ея 
письме.  Кирила  Петровичъ  согласился  ей 
о  томъ  не  говорить,  но  решился  не  тра- 
тить времени  и  назначплъ  быть  свадьбе 
на  другой  же  день.  Князь  нашелъ  ме  весь- 
ма благоразумным  ь,  пошелъ  къ  своей  не- 
весте, сказалъ  ей,  что  письмо  очепь  его 
опечалило,  по  что  онъ  надеется  совреме- 
немъ  заслужить  ея  привязанность;  что 
мысль  отречься  отъ  нея  слпшкомъ  для  не- 
го тяжела  и  что  онъ  не  въ  силахъ  согла- 
ситься на  свой  смертпый  прпговоръ.  За 
спмъ  онъ  почтительно  поцъмювалъ  ея  руку 
и  уЬхалъ,  не  сказа»>ъ  ей  ни  слова  о  ре- 
шети Кирплы  Петровича. 

Н  о  едва  онъ  вывхалъ  со  двора,  какъ 
лтецъ  ея  вошелъ  и  напрямикъ  велт>лъ  ей 
быть  готовой  на  завтрашшй  день.  Марья 
Кприловна,  уже  взволнованная  объяснеш- 
смъ  киязя  Верейскаго,  залилась  слезами  и 
бросилась  къ  ногамъ  отца.  „Папенька!" 
закричала  она  жалобнымъ  голосомъ,  „па- 
пенька! не  губите  меня:  я  не  люблю  князя, 
я  не  хочу  быть  его  женою." 

—  Это  что  значить?  сказалъ  грозно  Ки- 
рила Петровичъ:  до  сихъ  поръ  ты  молчала 
и  была  согласна,  а  теперь,  когда  все  ре- 
шено, ты  вздумала  капризничать  и  отре- 
каться. Не  изволь  дурачиться;  этимъ  со 
мною  ты  ничего  не  выиграешь. 

„Не  губите  меня!"  повторяла  бедная  Ма- 


ша: „за  что  гоните  меня  отъ  себя  прочь  и 
отдаете  человеку  нелюбимому?  разве  я 
вамъ  надоела?  Я  хочу  остаться  съ  вами 
по-прежнему.  Папенька!  вамъ  безъ  меня 
будетъ  грустно;  еще  грустнее,  когда  по- 
думаете, что  я  несчастлива.  Папенька,  не 
принуждайте  меня:  я  не  хочу  идти  за- 
му жъ." 

Кирпла  Петровичъ  былъ  тронутъ,  но 
скрылъ  свое  смущеше  и  оттолкнулъ  ее, 
сказавъ  сурово: 

—  Все  это  вздоръ,  слышишь  ли?  Я 
знаю  лучше  твоего,  что  нужно  для  твоего 
счаст1я.  Слезы  тебе  не  помогутъ;  после 
завтра  будетъ  твоя  «вадьба. 

„После  завтра!"  вскрикнула  Маша.  „Бо- 
же мой!  Нетъ,  нетъ,  невозможно,  этому 
не  быть!  Папенька,  послушайте:  если  уже 
вы  решились  погубить  меня,  то  я  найду 
защитника,  о  которомъ  вы  и  не  думаете; 
вы  увидите,  вы  ужаснетесь,  до  чего  вы 
меня  довели." 

—  Что?  что?  сказалъ  Троекуровъ:  угро- 
зы! мне  угрозы?  дерзкая  дьвчонка!  Да  зна- 
ешь ли  ты,  что  я  съ  тобою  сделаю  то, 
чего  ты  и  не  воображаешь.  Ты  смеешь 
меня  стращать  защиснпкомъ!  Посаотримъ, 
кто  будетъ  этотъ  защптникъ. 

„Владим1ръ  Дубровши",  отвечала  Маша 
въ  отчаяшн. 

Кирила  Петровичъ  подумалъ,  что  опа 
сошла  съ  ума,  и  глядкль  на  нее  съ  пзум- 
лппемъ.  „Добро!"  сказалъ  онъ  ей,  после 
некотораго  молчан1я:  жди  себе,  кого  хо- 
чешь, въ  избавители,  а  покамьчтъ  сидя  въ 
этой  комнате -ты  изъ  нея  не  выйдешь  до 
самой  свадьбы."  Съ  этнмъ  словомъ  Кири- 
ла Петровичъ  вышелъ  и  заиеръ  за  собою 
двери. 

Долго  плакала  бедная  девушка,  вообра- 
жая все,  что  ожидало  ее;  но  бурное  объ- 
яснение облегчило  ея  душу,  и  она  спокой- 
нее могла  разсужцать  о  своей  участи  и  о 
томъ,  что  надлежало  ей  делать.  Главное 
было  для  нея:  избавиться  отъ  непавистиа- 
го  брака;  участь  супруги  разбойника  каза- 
лась дня  нея  раемъ  въ  сравпеши  съ  жре- 
б1емъ,  ей  готовлениымъ.  Она  взглянула  на 
кольцо,  оставленное  ей  Дубровскпмъ.  Пла- 
менно она  желала  увидеться  съ  нимъ  на- 
едине и  еще  разъ  передъ  решительной  ми- 
нутой долго  посоветоваться.  Предчувсше 
сказало  ей,  что  вечеромъ  найдет ь  опа  Дуб- 
ровскаго  въ  саду,  близъ  беседки;  она  ре- 
шилась пойти  ожидать  его  тамъ,  какъ 
только  станетъ  смеркаться.  Смерклось;  Ма- 
ша приготовилась;  но  дверь  ея  заперта  на 
ключъ.  Горничная  отвечала  ей  изъ  за  две- 
ри, что  Кирпла  Петровичъ  не  приказалъ  ее 
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выпускать.  Она  была  подъ  зрестомъ.  Глу- 
боко оскорбленная,  она  съла  подъ  окошки 
и  до  глубокой  ночи  сидела  не  раздаваясь, 
неподвижно  глядя  на  темное  ш-бо.  На  раз- 
св'бт'б  она  задремала:  но  тоншй  еонъ  ея 
былъ  встрепоженъ  печальными  внлътиями 
и  лучи  восходя щаго  солнца  уже  разбуди- 
ли ее. 

ГЛАВА    СЕМНАДЦАТАЯ. 

Она  проснулась  и  съ  иервою  мыелш 
представился  ей  весь  ужасъ  ея  положения. 
Она  позвонила,  дъъка  вошла  и  на  вопро- 
сы ея  отвечала,  что  Кирила  Петровичъ 
вечеромъ  ъздилъ  въ  **  и  возвратился 
поздно;  что  онъ  далъ  строгое  приказание 
не  выпускать  ее  нзъ  ея  комнаты  и  смот- 
реть за  тъмъ,  чтобъ  никто  съ  нею  не  го- 
ворила что,  впрочемъ,  не  видно  нпкакигь 
«собенпыхъ  приготовлений  къ  свадьбъ,  кро- 
мт.  того,  что  велт.но  было  попу  пе  отлу- 
чаться пзъ  деревни  ни  подъ  какпмъ  пред- 
логомъ  После  сихъ  извъепй  дъпка  оста- 
вила Марью  Кирпловну  и  снова  заперла 
дверп. 

Ея  слова  ожесточили  молодую  затворни- 
цу. Голова  ея  кипъла,  кровь  волновалась; 
она  решилась  дать  знать  обо  всемъ  Дуб- 
ровскому и  стала  искать  способа  отправить 
кольцо  въ  дупло  завътнаго  дуба.  Въ  это 
время  камушекъ  ударился  въ  окно  ея,  стек- 
ло зазвенъло,  и  Марья  Кирнловиа  взгля- 
нула на  ДЕоръ  и  увидала  маленькаго  Сашу, 
дт.лаюшаго  ей  знаки.  Она  знала  его  при- 
вязанность и  обрадовалась  ему.  Она  отво- 
рила окно.  „Здравствуй,  Саша;  зачт>мъ  ты 
меня  зовешьУ— „Я  пришель,  сестрица,  уз- 
нать отъ  васъ,  не  надобно  ли  вамъ  чего 
нибудь.  Папенька  сердить  и  занретилъ  все- 
му дому  васъ  слушаться;  но  велите  мнЬ 
едълать,  что  вамъ  угодно,  и  я  для  васъ 
все  сделаю." 

„Спасибо,  милый  мой  Сашенька.  Слу- 
шай, ты  знаешь  старый  дубъ  съ  дупломъ, 
что  у  бесъдке?" 

—  Знаю,  сестрица. 

„Такъ  если  ты  меня  любишь,  сбъгай  ту- 
да носкоръе  и  положи  вотъ  это  кольцо  въ 
дупло;  да  смотри  же,  чтобъ  никто  тебя  не 
впдалъ." 

Съ  этимъ  слово  мъ  она  бросила  ему  коль- 
цо и  зеперла  окошко. 

Мальчикь  поднялъ  кольцо,  во  весь  духъ 
пустился  бъжать  и  въ  три  минуты  очутил- 
ся у  завътнаго  дерева.  Тутъ  онъ  остано- 
вился, задыхаясь,  оглянулся  во  всъ  сторо- 
ны п  положилъ  колечко  въ  дупло.  Окон- 
чивъ  дъло  благополучно,  хотълъ  онъ  тотъ 


же  часъ  донести  о  томъ  Марьт>  Кирпловпъ, 
какъ  вдругь  рыж1Й  н  полуоборванный 
мальчишка  мелькнулъ  изъ-за  бесЪдки,  ки- 
нулся къ  дубу  и  заиустплъ  руку  въ  дуп- 
ло. Саша  быстрее  бвлкп  бросился  къ  нему 
и  зацвпился  объими  руками. 

„Что  ты  здъеь  д-Ьлаешь?"  сказалъ  онъ 
грозно. 

—  Теб'Ё  какое  двло?  отвъчалъ  мальчиш- 
ка, стараясь  отъ  него  освободиться. 

„Оставь  это  кольцо,  рыжШ",  кричалъ 
Саша:  „или  я  проучу  тебя  по-свойски." 

Вмъсто  отвьта,  тотъ  ударилъ  его  кула- 
комъ  по  лицу;  но  Саша  его  не  выпустилъ 
и  закричалъ  во  все  горло:  „воры,  воры! 
сюда,  сюда!" 

Мальчишка  силился  отъ  него  отделаться. 
Онъ  быль,  повидимому,  двумя  годами  ста- 
рее Саши  и  гораздо  его  сильиъе;  но  Саша 
былъ  увертлив ве.  Они  боролись  несколько 
ыинутъ;  иаконецъ  рыжШ  мальчикъ  одолъмгъ. 
Онъ  повалплъ  Сашу  па  земь  и  схватплъ 
его  за  горло.  Но  въ  это  время  сильная  ру- 
ка вцъпплась  въ  его  рыж1е  и  шетинстые 
волосы,  и  саловникъ  Степапъ  приподпялъ 
его  на  полъ-аршпна  отъ  земли. 

„Ахъ  ты,  рыжая  беспя".  говорнлъ  са- 
довннкъ:  «да  какъ  ты  смъешь  бить  ма- 
лопькаго  барина?» 

Саша  успт>лъ  вскочить  и    оправиться. 

„Ты  меня  схватплъ  подъ  силкп", 
сказалъ  онъ:  „а  то  бы  никогда  меня 
не  повалплъ.  Отдай  сейчасъ  кольцо  и  уби- 
райся." 

—  Какъ  пе  такъ,  отвт.чалъ  рыжШ,  и 
вдругъ  повернувшись  на  одномъ  мъстъ, 
освободилъ  свои  щетины  отъ  руки  Степа- 
новой. 

Тутъ  онъ  пустился  бъжать,  но  Саша 
догналъ  его,  толкнулъ  въ  спину  и  маль- 
чикъ упадъ  со  всЬхъ  ногъ.  Садовпикъ  сно- 
ва его  схватилъ  и  связалъ  кушакомъ. 

„Отдай  кольцо!"  кричалъ  Саша. 

„Погоди,  баринъ",  сказалъ  Степапъ:  „мы 
сведемъ  его  на  расправу  къ  прикащпку." 

Садовникъ  повелъ  плънника  на  баршй 
дворъ,  а  Саша  его  сопровождал^  съ  без- 
покойствомъ  поглядывая  на  свои  шаровары, 
разорванпын  и  замазанпыя  зеленью.  Вдругъ 
всъ  трое  очутились  передъ  Кирплою  Пет- 
ровнчемъ,  идущий,  осматривать  свою  ко- 
нюшню. 

„Это  что?"  спросилъ  онъ  Степана. 

Степанъ  въ  короткихъ  словахъ  описалъ 
все  происшесше. 

Кнряла  Петровичъ  выелушалъ  его  со 
ышлашемъ. 

„Ты,  повъеа",  сказалъ  онъ,  обратясь 
къ  Сашъ:  „за  что  ты  съ   нимъ  связался?" 
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—  Опъ  укралъ  изъ  дупла  кольцо,  па- 
пепька;  прикажите  отдать   кольцо. 

„Какое  кольцо?  изъ  какого  дупла?" 

—  Да  мпе  Марья  Кириловна...  да  то 
кольцо... 

Саша  смутился,  спутался.  Кприла  Пет- 
ровпчъ нахмурился  и  сказалъ,  качая  го- 
ловою: 

„Тутъ  замешалась  Марья  Кириловна. 
Признавайся  во  всемъ,  или  такъ  отдеру 
тебя  розгою,  что  ты  и  своихъ  не  узна- 
ешь." 

—  Ей  Богу,  папенька,  я...  папенька... 
Мит,  Марья  Кириловна  ничего  не  приказы- 
вала, папенька. 

„Степанъ!  ступай-ка,  да  срежь  мпт,  хо- 
рошенькую, свежую  березовую  розгу." 

—  Постойте,  папенька,  я  все  вамъ  раз- 
скажу.  Я  сегодня  бегалъ  по  двору,  а  сест- 
рица Марья  Кириловна  открыла  окошко,  и 
я  подбежалъ,  и  сестрица  не  нарочно  уро- 
нила кольцо,  а  я  спряталъ  его  въ  дупло, 
н...  и...  этотъ  рьшй  мальчикъ  ХОТ"ЕЛЪ 
кольцо  украсть. 

„Не  нарочно  уронила,  ты  хогблъ  спря- 
тать...  Степанъ!  ступай  за  розгами." 

—  Папенька,  погодите,  я  все  разскажу. 
Сестрица  Марья  Кириловна  велела  мнъ  сбе- 
гать къ  дубу  и  положить  кольцо  въ  дупло; 
я  и  сбт.галъ  и  положплъ  кольцо,  а  этотъ 
скверный  мальчикъ... 

Кирнла  Цетровичъ  обратился  къ  сквер- 
ному мальчику  и  спросилъ  его  грозно: „чей 
ты?" 

—  Я  дворовый  человекъ  господъ  Дуб- 
ровскихъ,  отвечалъ  онъ. 

Лицо  Кирила  Петровича  омрачилось. 

„Ты,  кажется,  меня  господппомъ  не  при- 
знаешь—добро. А  что  ты  дЪлалъ  въ  мо- 
емъ  саду?" 

—  Малину  кралъ,  отвечалъ  мальчикъ 
съ  большнмъ  равнодунпемь. 

„Ага!  слуга  въ  барина;  каковъ  попъ, 
таковъ  и  приходъ;  а  малина  разве  растетъ 
у  меня  на  дубахъ?  слыхал ъ  лп  ты  это?" 

Мальчикъ  ничего  не  отвечалъ. 

—  Папепька,  прикажите  ему  отдать 
кольцо,  сказалъ  Саша. 

„Молчп,  Алекеандръ!"  отвечалъ  Кирнла 
Петровпчъ:  „не  забудь,  что  я  собираюсь 
1Ъ  тобой  разделаться.  Ступай  въ  свою  ком- 
нату. Ты,  косой  ты  мне  кажешься  малый 
не  промахъ;  если  ты  мне  во  всемъ  приз- 
наешься, такъ  я  тебя  не  высеку,  и  дамъ 
еще  пятакъ  на  орехи.  Отдай  кольцо  п  сту- 
пай." Мальчикъ  разжалъ  кулакъ  и  пока- 
залъ,  что  въ  его  руке  не  было  ничего. 
„Не  то,  я  съ  тобою  сделаю  то,  чего  ты 
не  ожидаешь.  Ну!" 


Мальчикъ  не  отввчалъ  ни  слова  и  стоялъ 
потупя  голову,  принявъ  на  себя  видъ  на- 
стояшаго  дурака. 

„Добро!"  сказалъ  Кирила  Петровичъ: 
„запереть  его  куда  нибудь,  да  смотреть, 
чтобъ  онъ  не  убежалъ,  или  со  всего  дома 
шкуру  спущу." 

Степанъ  отвелъ  мальчика  па  голубятню,, 
заперъ  его  тамъ  и  приставплъ  смотреть  за 
нпмъ  старую  птичницу  Агаеью. 

„Тутъ  нбтъ  никакого  сомнешя:  она  со- 
хранила еношешя  съ  проклятымъ  Дубров- 
скишъ.  Неужели  и  въ  самомъ  деле  она 
звала  его  на  помощь?— думалъ  Кирила 
Петровиче,  расхаживая  по  комнате  и  сер- 
дито наевнетыя  Громъ  победы  раз- 
давайся. Можетъ  быть,  я  нашелъ  его 
горяч!е  следы,  и  опъ  отъ  насъ  не  увер- 
нется. Мы  воспользуемся  этимъ  случаемъ... 
Чу!  колокольчнкъ;  слава  Богу,  это  пеправ- 
никъ.  Привести  сюда  мальчишку  пойман- 
паго." 

Между  темъ  тележка  въехала  на  дворъ 
и  знакомый  намъ  исправнпкъ  вошелъ  въ 
комнату,  весь  запыленный. 

„Славная  весть!"  сказалъ  Кирила  Пет- 
ровичъ: „я  поймалъ  Дубровскаго." 

—  Слава  Богу,  ваше  превосходитель- 
ство! сказалъ  исправникъ  съ  видомъ  обра- 
доваинымъ.  Где  же  онъ? 

„То  есть,  не  Дубровскаго,  а  одного  изъ 
его  шайки.  Сейчасъ  его  прпведутъ.  Онъ 
намъ  нособптъ  поймать  самого  атамана. 
Вотъ,  его  и  привели." 

Исправникъ,  ожидавнйй  грознаго  разбой- 
ника, былъ  изумлепъ,  увндевъ  трннадцатп- 
летняго  мальчика  довольпо  слабой  наруж- 
ности. Онъ  съ  недоумешемъ  обратился  къ 
Кириле  Петровичу  и  ждалъ  объяенешя. 
Кирила  Петровпчъ  сталъ  тутъ  ню  разска 
зывать,  не  упоминая,  однакожъ,  о  Марье 
КириловнЁ.  утреннее  происшествие. 

Псправникъ  выслушалъ  его  со  внимаш- 
емъ,  поминутно  взглядывая  па  маленькаго 
негодяя,  который,  прикинувшись  дуракомъ, 
казалось,  не  обращалъ  никакого  виимашя 
на  все,  что  делалось  около  него. 

—  Позвольте,  ваше  превосходительство, 
переговорить  съ  вамп  наедине,  сказалъ  на- 
коиецъ  исправникъ. 

Кирнла  Петровпчъ  повелъего  въ  другую 
комнату  и  заперъ  за  собою  дверь. 

Черезъ  полчаса  оии  вышли  опять  въ 
залу,  где  невольникъ  ожпдалъ  решешя  сво- 
ей участи. 

—  Баринъ  хотелъ,  сказалъ  ему  исправ- 
никъ, посадить  тебя  въ  острогъ,  выстегать 
плетьми  и  сослать  потомъ  на  поселеше;  но 


953 


М  II  А  Д  Ц  А  Т  Л  Я. 


954 


я  вступился   за    тебя    и    выпроснлъ    тебе 
прощеше.  Развязать  его! 
Мальчика  развязали. 

—  Благодари  же  барина,  сказалъисправ- 
никъ. 

Мальчикъ  подошелъ  къ  Кирнле  Петро- 
вичу и  поцеловалъ  у  него  руку. 

„Ступай  себе  домой",  сказалъ  ему  Кп- 
рила  Петровпчъ:  „да  виередъ  не  крадь  ма- 
лины по  дупламъ." 

Мальчикъ  вышелъ,  весело  спрыгнулъ  съ 
крыльца  и  пустился  бегоаъ,  не  огляды- 
ваясь, черезъ  поле,  къ  Кистеневк*.  Добе- 
жавъ  до  деревни,  онъ  остановился  у  прлу- 
развалившейся  избушки,  первой  съ  краю, 
и  постучалъ  въ  окошко.  Окошко  поднялось, 
и  старуха  показалась. 

„Бабушка  хлеба!"  сказалъ  мальчпкъ:  „я 
съ  утра  ничего  не  ълъ,  умираю  съ  го- 
лоду". 

—  Ахъ!  это  ты  Ынтя;  да  где  жъ  про- 
падалъ.  бъхенокъ?  отвечала  старуха. 

„После  разскажу,  бабушка;  ради  Бога, 
хлеба!" 

—  Да  войди  въ  избу. 

„Некогда,  бабушка:  ни*  надо  сбегать 
еще  въ  одно  место.  ХлЬба,  ради  Христа, 
хлеба. " 

—  Экой  непосЪдъ,  проворчала  старуха: 
на,  вотъ  тебе  ломоть,  и  сунула  въ  окпо 
ломоть  чернаго  хлеба. 

Мальчикъ  жадно  его  прикусплъ  и,  жуя, 
шагомъ  отправился  далее. 

Начинало  смеркаться;  Митя  пробирался 
овпнами  и  огородами  въ  кпетеневскую  рощу. 
Дошедши  до  двухъ  соеепъ,  етоящихъ  пере- 
довыми стражами  рощи,  онъ  остановился, 
огляделся  во  все  стороны,  гвистнулъ  сви- 
стомъ  пронзптельнымъ  и  отрывисто,  и 
сталъ  слушать;  легши  и  продолжительный 
свистъ  послышался  ему  въ  ответь:  кто-то 
вышелъ  пзъ  рощп  и  приблизился  къ  нему. 


ГЛАВА  ОСЬМНАДЦАТАЯ. 

Кирпла  Петровпчъ  ходилъ  взадъ  и  впе- 
ред], по  зале,  громче  обыкповеннаго  на- 
свистывая свою  песню.  Весь  домъ  былъ 
въ  двяжешп;  слуги  бегали,  девки  суети- 
лись; въ  сэра*  кучера  закладывали  карету. 
На  дворе  толпился  пароль.  Бь  уборной  ба- 
рышни, передъ  зеркалоиъ,  дама,  окружеп- 
ная  служанками,  убирала  бл'Ьдную,  непод- 
вижную Марью  Кирнловну;  голова  ея  тоино 
клонилась  подъ  тяжестью  брилл1аптовъ; 
она  слегка  вздрагивала,  когда  неосторож- 
ная рука  укалывала  ее,  но  молчала,  без- 
мысленно глядясь  въ  зеркало.  „Скоро  ли?" 


раздался  у  дверей  голпеъ  Кирилы  Петро- 
вича.—  „Сш  минуту!"  отвечала  дама. 
„Марья  Кирпловна,  вставьте,  посмотритесь, 
хорошо  ли?"  Марья  Кирпловна  встала  пне 
отвечала  ничего.  Двери  отворились.  „Не- 
веста готова",  сказала  дама  Кнриле  Пет- 
ровичу: „прикажите  садиться  въ  карету."  — 
„Съ  Богомъ!"  отвъчалъ  Кирпла  Петровпчъ. 
п  — взявъ  ел  стола  образъ— „подойди  ко  мне, 
Маша",  сказалъ  онъ  ей  тронутымъ  голо- 
сомъ:  „благословляю  тебя..."  Бедная  дт>- 
вушка  упала  ему  въ  ноги  и  зарыдала.  „Па- 
пенька... папенька..."  говорила  она  въ  еле- 
захъ,  и  голосъ  ея  заииралъ.  Кирпла  Пет- 
ровпчъ спешилъ  ее  благословить;  ее  под- 
няли и  почти  понесли  въ  карету.  Съ  нею 
села  посаженая  мать  и  одна  изъелужанокъ. 
Они  поехали  въ  церковь.  Тамъженпхъ  ужъ 
и хъ  ожпдалъ.  Онъ  вышелъ  па  встречу  не- 
весты и  былъ  пораженъ  ея  блт,дпостш  и 
странпымъ  видомъ.  Они  вместе  вошли  въ 
холодную,  пустую  церковь;  за  ними  за- 
перли двери.  Священнпкъ  вышелъ  изъ 
алтаря  и  тотчасъ  же  начала..  Марья  Кирп- 
ловна ничего  не  видала,  ничего  не  слы- 
хала; думала  объ  одноиъ  съ  самаго  утра: 
ждала  Дубровскаго;  надежда  ни  на  минуту 
ея  не  покидала.  По  когда  священнпкъ  обра- 
тился къ  пей  съ  обычнымъ  вопросомъ,  она 
содрогнулась  и  обмерла  но  еще  медлила, 
еще  ожидала.  Священнпкъ,  не  дождавшись 
ея  ответа,  произнесъ  невозвратимый  слова. 
Обрядъ  былъ  конченъ.  Опа  чувствовала 
холодный  поцелуй  немилаго  супруга;  она 
слышала  льстивыя  поздравления  присут- 
ствующихъ,  и  все  еще  не  могла  поверни., 
что  жизнь  ея  была  навеки  окована,  что 
ДубровскШ  не  прплегЬлъ  освободить  ее. 
Князь  обратился  къ  ней  съ  ласковыми  сло- 
вами— она  ихъ  не  поняла;  они  вышли  изъ 
цгрквп;  на  паперти  толпились  крестьяне 
изъ  Покровскаго.  Бзоръ  ея  быстро  пхъ 
обвжалъ  и  снова  оказзлъ  прежнюю  без- 
чувственность.  Молодые  сели  вместе  въ 
карету  и  поехали  въ  **,  куда  уже  Кприла 
Петровпчъ  отправился  прежде,  дабы  встре- 
тить тамъ  молодыхъ.  Наедине  съ  молодою 
женой  князь  нимало  не  быль  смущенъ  ея 
холоднымъ  видомъ.  Онъ  не  сталъ  докучать 
ей  приторными  изъяенешямп  и  смешными 
восторгами;  слова  его  были  просты  и  не 
требовали  отеЪтовъ.  Тагимъ  образомъ  про- 
ехали они  около  десяти  верен.:  лошади 
неслись  быстро  по  кочкамъ  проселочной  до- 
роги, и  карета  почти  ве  качалась  на  сво- 
ихъ  аишиекпхъ  рессорахъ.  Бдругъ  разда- 
лись крики  погони;  карета  остановилась,  и 
толпа  вооруженных!,  людей  окружила  ее. 
Челов'Ькъ,  въ  полумаск*,  отворилъ  дверцы 
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ео  стороны,  гд*  сидела  молодая  кпягпня, 
п  сказалъ  ей:  „вы  свободны!  выходите". — 
„Что  это  значить?"  закричалъ  князь:  „кто 
ты  таковъ?.."  —  „Это  Дубровшй",  отвечала 
княгиня.  Князь,  не  теряя  приеутшпя  духа, 
выпулъ  изъ  бокового  кармана  дорожный 
ппстолетъ  н  выстрЪлилъ  въ  маскироваипаго 
разбойника.  Княгиня  вскрикнула  и  съ  ужа- 
сомъ  закрыла  лицо  обеими  руками.  Дуб- 
ровскШ  былъ  раиепъ  въ  плечо;  кровь  по- 
лилась. Внязь,  не  теряя  ни  минуты,  вы- 
пулъ другой  ппстолетъ.  Но  ему  не  далп 
времени  выстрелить;  дверцы  растворились, 
и  цъхколько  силышхъ  рукъ  вытащили  его 
пзъ  кареты  и  выхватили  у  него  ппстолетъ. 
Надъ  нимъ  засверкали  пожи.  „Не  трогать 
его!"  закричалъ  Дубровшй,  и  мрачные  его 
сообщники  отступили.  „Вы  свободны!"  про- 
должалъ  Дубровшй,  обращаясь  къ  бледной 
княгине.  — „иетъ!"  отвечала  она:  „поздно! 
я  обвенчана,  я  жепа  князя  Верейскаго." — 
„Что  вы  говорите!"  закричалъ  съ  отчаяш- 
емъ  Дубровшй:  „нт,тъ!  вы  не  жена  его, 
вы  были  приневолены,  вы  никогда  не  могли 
согласиться..."  — „Я  согласилась,  я  дала 
клятву",  возразила  она  съ  твердостью. 
„Князь  мой  мужь.  прикажите  освободить 
его  и  оставьте  меня  съ  нпмъ.  Я  не  обма- 
нывала, я  ждала  васъ  до  последней  ми- 
нуты... по  теперь,  говорю  ванта.,  теперь 
поздно.  Пустите  насъ."  Но  Дубровшй  уже 
ея  не  слыхалъ:  боль  раны  и  енльныя  вол- 
нения души  лишили  его  силы.  Онъ  упалъ 
у  колеса;  разбойники  окружили  его.  Онъ 
успелъ  сказать  имъ  несколько  словъ;  они 
посадили  его  верхомъ,  двое  изъ  нихъ  его 
поддерживали,  третей  взялъ  лошадь  подъ 
устцы,  п  всё  поехали  въ  сторону,  оставя 
карету  посреди  дороги,  людей  связапнычъ, 
лошадей  отпряженпыхъ,  но  не  разграбя  ни- 
чего п  не  нролнвъ  пи  единой  капли  крови 
въ  отмщеше  за  кровь  своего  атамана. 


ГЛАВА  ДЕВЯТНАДЦАТАЯ. 

Посреди  дремучаго  леса,  па  узкой  лу- 
жайке, возвышалось  маленькое  земляное 
укръплеше,  состоящее  изъ  вала  и  рва,  за 
коими  находилось  несколько  шалашей  и 
землянокъ.  На  дворе  множество  людей,  ко- 
ихъ  по  разнообразию  одежды  и  по  общему 
вооружешю  можно  было  тотчасъ  прпзпать 
за  разбойниковъ,  обедало,  сидя  безъ  ша- 
покъ,  около  братскаго  котла;  На  валу  подле 
маленький  пушки  сидЪлъ  караульный,  под- 
жавъ  подъ  себя  ноги.  Онъ  вставлялъ  за- 
платку въ  некоторую  часть  своей  одежды, 
владея   иголкою  съ  искусствомъ,  обличаю- 


щимъ  опытнаго  портного,  и  поминутно  по- 
сматрпвалъ  на  вс*  етороны. 

Хотя  некоторый  ковшикъ  несколько  разъ 
переходилъ  изъ  рукъ  въ  руки,  странное 
молчаше  царствовало  въ  сей  толп*;  раз- 
бойники отобедали;  одпнъ  поел*  другого 
вставалъ  и  молился  Богу;  никоторые  ра- 
зошлись по  шалашамъ,  а  друпе  разбрелись 
по  льсу  или  прилегли  соснуть,  по  русскому 
обыкновешю. 

Караульщикъ  коичплъ  свою  работу,  отря- 
хнулъ  свою  рухлядь,  полюбовался  заплатою, 
прнкололъ  къ  рукаву  иголку,  с*лъ  на  пушку 
верхомъ  и  запълъ  во  все  горло  меланхо- 
лическую старинную  песню: 

Не  шуми  ты,  мать  зеленая  дубровушка, 
Не  мешай  мпЪ,  молодцу,  думу  думати. 

Въ  это  время  дрерь  одного  изъ  шалашей 
отворилась,  и  старуха  въ  б*ломъ  чепце, 
опряпю  н  чопорно  од'Ьтан,  показалась  у 
порога.  „Полно  тебе,  Стенка",  сказала  она 
сердито:  „барияъ  ночиваетъ,  а  ты  знай 
горланишь;  нЪть  у  васъ  ни  совести,  ни 
жалости."  —  „Виноватъ,  Петровна",  отвъ- 
чалъ  Степка:  „ладпо,  больше  не  буду,  пусть 
от.  себе,  батюшка,  почиваетъ  да  выздо- 
равливаетъ."  Старуха  ушла,  а  Степка  сталъ 
расхаживать  по  валу. 

Въ  шалаш*,  изъ  котораго  вышла  ста- 
руха, за  перегородкой,  раненый  Дубровшй 
лежа.гь  на  походной  кровати.  Передъ  нпмъ, 
на  столик!;,  лежали  ею  пистолеты,  а  сабля 
вис*ла  въ  головах!..  Землянка  устлана  и 
обвешана  была  богатыми  коврами;  въ  углу 
находился  женшй  серебряный  туалетъ  и 
трюмо.  Дубровшй  держалъ  въ  рук*  от- 
крытую книгу,  но  глаза  его  былп  закрыты. 
Ц  старушка,  поглядывающая  изъ  за  пере- 
городки, не  могла  знать,  заснулъ  лп  онъ, 
или  только  задумался. 

Вдругъ  Дубровшй  вздрогнулъ.  Въ  укр*- 
пленш  сделалась  тревога,  и  Степка  просу- 
нулъ  къ  пему  голову  въ  окошко.  „Ватюшва, 
Владтмръ  Андреевичъ!  закричалъ  онъ; 
„наши  знакъ  подаютъ:  насъ  ищутъ,"  Ду- 
бровскШ вскочпдъ  съ  кровати,  схватилъ 
оруипе  и  ьышелъ  пзъ  шалзша.  Разбойники 
съ  шумояъ  толпились  на  двор*:  при  его 
появленШ  настало  глубокое  молчаше.  „Вс* 
ли  здесь?"  спросилъ  ДубровскШ.  —  „Вс*, 
крон*  дозорныхъ",  отвечали.  —  „По  м*- 
стамъ!"  закричалъ  ДубровскШ,  и  разбой- 
ники заняли  каждый  определенное  место. 
Въ  ые  время  трое  дозорныхъ  прибежали 
къ  воротамъ.  Дубровсмй  пошелъ  къ  пимъ 
на  встр*чу.  „Что  такое?"  спросилъ  опъ. — 
„Солдаты  въ  лесу",  отвечали  они;  „насъ 
окружаютъ."    Дубровсмй    вел*лъ   запереть 
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ворота  п  самъ  пошелъ  освидетельствовать 
пушку.  По  лесу  раздалось  несколько  голо- 
совъ,  п  стали  приближаться.  Разбойники 
ожидали  въ  безмолвш.  Вдругъ  три  или  че- 
тыре солдата  показались  изъ  лесу  и  тот- 
часъ  подались  назадъ,  выстрелами  давъ 
знать  товарищамъ.  „Готовиться  къ  бою!" 
сказалъ  ДубровскШ,  и  между  разбойниками 
сделался  шорохъ;  снова  все  утихло.  Тогда 
услышали  шумъ  приближающейся  команды; 
оруж1я  блеснули  между  деревьями;  человекъ 
полтораста  солдатъ  высыпало  нзъ  лесу  и 
съ  крнкомъ  устремились  на  валъ.  Дубров- 
скШ приставплъ  фитиль:  выстрелъ  былъ 
удаченъ  —  одному  оторвало  голову,  двое 
были  ранены.  Между  солдатами  произо- 
шло смятеше;  но  офицеръ  бросился  впе- 
редъ,  солдаты  за  нимъ  последовали  и  сбе- 
жали въ  ровъ.  Разбойники  выстрелили  въ 
нихъ  пзъ  ружей  и  пнстолетовъ  и  стали 
съ  топорами  въ  рукахъ  защищать  валъ,  на 
который  лезли  остервенелые  солдаты,  оставя 
во  рву  человекъ  двадцать  раненыхъ  това- 
рищей. Рукопашный  бой  завязался.  Солдаты 
уже  были  па  валу  —  разбойники  начали 
уступать;  но  ДубровскШ  иодошелъ  къ  офи- 
церу, приставплъ  ему  пнстолетъ  къ  груди 
и  выстрЪлплъ.  Офицеръ  грянулся  навзничь, 
несколько  солдатъ  подхватили  его  па  руки 
и  спьшпли  унести  въ  лесъ;  прочее,  лишась 
начальника,  остановились.  Ободренные  раз- 
бойники воспользовались  сею  минутою  не- 
доумения, смяли  ихъ,  стеснили  въ  ровъ; 
осаждаюшде  побежали;  разбойники  съ  крп- 
коыъ  устремились   за  ними.    Победа   была 


решена.  ДубровскШ,  полагаясь  па  совер- 
шеппое  разстройство  непрШтеля,  остано- 
видъ  свопчъ  и  заперся  въ  крепости,  удво- 
плъ  караулы  и  никому  не  велЪлъ  отлучаться. 
приказавъ  подобрать  раненыхъ. 

Послвдшя  происшествия  обратили  уже  пе 
па  шутку  вппмате  правительства  на  дерзно- 
венные разбои  Дубровскаго.  Собраны  были 
св*д*шя  о  его  местопребывашп.  Отправлена 
была  рота  солдатъ,  дабы  взять  его.  мертваго 
или  живого.  Поймали  несколько  человекъ 
изъ  его  шайки  и  узпали  отъ  нихъ,  что 
уже  Дубровскаго  между  ними  не  было. 
Несколько  дней  после,  онъ  собралъ  всехь 
свопхъ  сообщпиковъ,  объявилъ  имъ,  что 
намЪренъ  навсегда  ихъ  оставить,  совЪто- 
валъ  и  имъ  переменить  образъ  жизни. 
„Вы  разбогатели  подъ  моимъ  пачальствомъ, 
каждый  изъ  васъ  имеетъ  видъ,  съ  кото- 
рымъ  безопасно  можетъ  пробраться  въ  ка- 
кую-нибудь отдаленную  губершю  и  тамъ 
провести  остальную  жизнь  въ  честныхъ 
трудахъ  и  ьъ  пзобплш.  Но  вы  все  мо- 
шенппки  и,  вероятно,  не  захотите  оставить 
ваше  ремесло."  После  сей  речи  опъ  осга- 
вилъ  ихъ,  взявъ  съ  собою  одного  **.  Никто 
не  зналъ,  куда  опъ  девался.  Сначала  со 
мпевались  въ  истине  сихъ  показанШ  — 
приверженность  разбопппковъ  къ  атаману 
была  известна:  полагала,  что  они  стара- 
лись о  его  спасенш;  но  послЪдсгая  ихъ 
оправдали.  Грозныя  посвщешя,  пожары  и 
грабежи  прекратились;  дороги  стали  сво- 
бодны. По  другпмъ  извест]ямъ  узнали,  что 
ДубровскШ  скрылся  за  границу." 
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ГЛАВА  I. 

Сержантъ  гвардш. 

Былъ  бы  гвардш  онъ  завтра  жъ  капптанъ. 
„Того  ненадобно:  пусть  въ  арий  послужить." 
Изрядно  сказано!  Пускай  его  потужить... 

Да  кто  его  отедъ? 

Княшнинъ 

Отецъ  мой,  Апдрей  Петровичъ  Грпневъ, 
въ  молодости  своей  служилъ  при  графе 
Мнпнхе,  и  вышелъ  въ  отставку  премьеръ- 
машромъ  въ  17 .  .  году.  Съ  техъ  поръ 
жилъ  опъ  въ  своейсиабирской  деревне,  где 
и  женился   на  дьвнце    Авдотье    Еагнльвие 


Ю.,  дочери  бЬдпаго  тамошипго  дворянина. 
Насъ  было  девять  человек^  дьтей.  Все 
мои  братья  и  сестры  умерли  во  младенче- 
стве. Л  былъ  заппсапъ  въ  семеновскШ  полкъ 
сержантом ь,  по  милости  машра  гвардШ 
князя  Б.,  близкаго  пашего  родственника. 
Я  считался  въ  отпуску  до  окончаьия  наукъ. 
Въ  то  время  воспитывались  мы  пе  по  ны- 
нешнему. Съ  патплетняго  возраста  отданъ 
я  былъ  на  руки  стремянному  Савельичу,  за 
трезвое  поведеше  пожалованному  мне  въ 
дядьки.  Подъ  его  надзоромъ,  на  двЪнадца- 
томъ  году,  кыучплся  я  русской  грамоте,  и 
могъ  очень  здраво  судить  о  свойствахъ 
борзого  кобеля.  Въ  это  время  батюшка  на- 
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иялъ  для  меня  француза,  мосье  Бопре,  ко- 
тораго  выписали  изъ  Москвы  вмести  съ 
годовымъ  запасомъ  вина  и  провашкаго 
масла.  ПргЪздъ  его  сильно  не  понравился 
Савмгьпчу. 

„Слава'  Богу",  ворчалъ  онъ  про  себя: 
„кажется,  дитя  уыытъ,  причееанъ,  накор- 
млепъ.  Куда  какъ  нужно  тратить  липши 
деньги  и  нанимать  мусье,  какъ  будто  и 
своихъ  людей  не  стало!" 

Бопре  въ  отечестве  своемъ  былъ  пари- 
кмахеромъ,  потомъ  въ  Прусехн  солдатомъ, 
потомъ  пр^халъ  въ  Россш  роиг  ё1ге 
ои1с1и1е1,  не  очень  понимая  значите  этого 
слова.  Онъ  былъ  добрый  малый,  но  вет- 
ренъ  и  безпутенъ  до  крайности.  Главною 
его  слабостью  была  страсть  къ  прекрасно- 
му полу;  неръдко  за  свои  нежности  полу- 
чалъ  онъ  толчки,  отъ  которыхъ  охалъ  по 
ц'Ьлымъ  суткамъ.  Къ  тому  же  не  былъ  онъ 
(по  его  выраженш)  и  врагомъ  бутыл- 
ки, т.  е.  (говоря  по-русски)  любилъ  хлеб- 
нуть лишнее.  Но*  какъ  вино  подавалось  у 
насъ  только  за  6бт>домъ,  и  то  по  рюмоч- 
ке, прпчемъ  учителя  обыкновенно  и  обно- 
сили, то  мой  Бопре  очень  скоро  привыкъ 
къ  русской  настойкъ,  и  даже  сталъ  пред- 
почитать ее  винамъ  своего  отечества,  какъ 
не  въ  примъръ  бодъе  полезную  для  же- 
лудка. Мы  тотчасъ  поладпли,  и  хотя  по 
контракту  обязанъ  опъ  былъ  учить  меня 
по -французски,  по  немецки  и 
всЬмъ  наука мъ,  по  онъ  пренючелъ 
наскоро  выучиться  отъ  меня  кое-какъ  бол- 
тать по  русски,  и  потомъ  каждый  изъ  насъ 
занимался  уже  своимъ  дъломъ.  Мы  жили 
душа  въ  душу.  Лругого  ментора  я  и  не 
желалъ.  Но  вскоре  судьба  насъ  разлучи- 
ла, и  вотъ  по   какому  случаю. 

Прачка  Палашка,  толстая  п  рябая  дъв- 
ка,  и  кривая  коровница  А кулька  какъ-то 
согласились  въ  одно  время  кинуться  ма- 
тушке въ  ноги,  винясь  въ  преступной  сла- 
бости и  съ  плачемъ  жалуясь  на  мусье, 
обольстившего  ихъ  неопытность.  Матушка 
шутить  этпмъ  не  любила  и  пожаловалась 
батюшки.  У  него  расправа  была  коротка. 
Онъ  тотчасъ  потребовалъ  каналью  францу- 
за. Доложили,  что  мусье  давалъ  мне  свой 
урокъ.  Батюшка  пошелъ  въ  мою  комнату. 
Въ  это  время  Бопре  спалъ  на  кровати 
сномъ  невинности.  Я  былъ  занятъ  дъломъ. 
Надобно  знать,  что  для  меня  выписана  бы- 
ла изъ  Москвы  географическая  карта.  Она 
висела  на  степе  безъ  всякаго  употребле- 
шя,  и  давно  соблазняла  меня  шириною  и 
добротою  бумагп.  Я  решился  сделать  изъ 
нея  змей,  и  пользуясь  сномъ  Бопре,  при- 
нялся за   работу.  Батюшка   вошелъ  къ  то 


самое  время,  какъ  я  прилаживалъ  мочаль- 
ный хвостъ  къ  мысу  Доброй  Надежды. 
Увидя  мои  упражнешя  въ  географш,  ба- 
тюшка дернулъ  меня  за  ухо,  потомъ  под- 
бежалъ  къ  Бопре,  разбудилъ  его  очень  не- 
осторожно, и  сталъ  осыпать  укорязнами. 
Вопре  въ  смятеши  хоттлъ  было  привстать 
и  не  могъ:  несчастный  французъ  былъ 
мертво  пьянъ.  Семь  бъдъ— одинъ  ответь. 
Батюшка  за  воротъ  приподнялъ  его  съ  кро- 
вати, вытолкалъ  изъ  дверей  и  въ  тотъ  же 
день  прогналъ  со  двора,  къ  неописанной 
радости  Савельича.  Темъ  и  кончилось  мое 
воспиташе. 

Я  жплъ  недорослеяъ,  гоняя  голубей  и 
играя  въ  чехарду  съ  дворовыми  мальчиш- 
ками. Между  тт,мъ  минуло  мне  шестнад- 
цать лътъ.  Тутъ  судьба  моя  перемени- 
лась. 

Однажды,  осенью,  матушка  варила  въ 
гостиной  медовое  варенье,  а  я,  облизыва- 
ясь, смотрълъ  на  кипуч1Я  п1шки.  Батюшка 
у  окна  читалъ  «Придворный  Календарь», 
ежегодно  ииъ  получаемый.  Эта  книга  пита- 
ла всегда  спльпое  на  него  вл1яше:  никогда 
не  перечитывалъ  онъ  ея  безъ  особеннаго 
учасия,  и  чтеше  это  производило  въ  немъ 
всегда  удивительное  волнеше  желчи.  Ма- 
тушка, знавшая  наизусть  всё  его  свычаи 
и  обычаи,  всегда  старалась  засунуть  не- 
счастную книгу  какъ  можно  подалъе,  и  та 
кпмъ  образомъ  «Придворный  Календарь» 
не  попадался  ему  на  глаза  иногда  по  Ц'Ь- 
лымъ мЪеяцамъ.  За  то,  когда  онъ  случай- 
но его  паходилъ,  то,  бывало,  по  ц'Ьлымъ 
часамъ,  не  выпускалъ  ужъ  изъ  своихъ 
рукъ.  Итакъ,  батюшка  читалъ  „Придвор- 
ный Календарь",  изредка  пожимая  плечами 
и  повторяя  вполголоса:  «Генерадъ-пору- 
чнкъ!..  Онъ  у  меня  въ  рогЬ  былъ  сержан- 
томъ!..  Обоихъ  россшскихъ  орденовъ  кава- 
леръ!..  А  давно  ли  мы?..»  Наконецъ,  ба- 
тюшка швырнулъ  „Календарь"  на  диванъ 
и  погрузился  въ  задумчивость,  не  предве- 
щавшую ничего  добраго. 

Вдругъ  онъ  обратился  къ  матушке:  „Ав- 
дотья Васильевна,  а  сколько  лътъ  Пет- 
руш-Ь?" 

—  Да  вотъ,  пошелъ  семнадцатый  го- 
докъ,  отвечала  матушка.  Петруша  родился 
въ  тотъ  самый  годъ,  какъ  окривела  те- 
тушка Настасья  Герасимовна,  и  когда  еще... 

„Добро",  прервалъ  батюшка:  „пора  его 
въ  службу.  Полно  ему  бегать  по  девпчь- 
имъ,  да  лазить  на  голубятни." 

Мысль  о  скорой  разлук*  со  мною  такъ 
поразила  матушку,  что  она  уронила  ложку 
въ  кострюльку,  и  слезы  потекли  по  ея  ли- 
цу.   Напротпвъ    того,  трудно    описать  мое 
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восхпщеше.  Мысль  о  служб*  сливалась  во 
мне  съ  мыслями  о  свобод*,  объ  удоволь- 
ств1яхъ  петербургской  жизни.  Я  вообра- 
жалъ  себя  офицеромъ  гвардш,  что  по  мнт.- 
нпо  моему  было  верхомъ  бдагополуч!Я  че- 
ловеческаго. 

Батюшка  не  любплъ  ни  переменять  сво- 
пхъ  намерешй,  ни  откладывать  ихъ  ие- 
полнеше.  День  отъезду  моему  былъ  назна- 
ченъ.  Накануне  батюшка  объявилъ,  что 
намеренъ  писать  со  мною  къ  будущему 
моему  начальнику,  и  потребовалъ  пера  и 
бумаги. 

„Не  забудь,  Апдрей  Петровпчъ",  сказа- 
ла матушка:  '.поклониться  и  отъ  меня 
князю  Б.:  я-дескать  надеюсь  что  онъ  не 
оставить    Петрушу   своими  милостями.» 

—  Что  за  вздоръ!  отвечалъ  баташка 
нахмурясь.  Къ  какой  стати  стану  я  писать 
къ  князю  Б.? 

„Да  ведь  ты  сказалъ,  что  изволишь  пи- 
сать къ  начальнику  Петруши." 

—  Ну,  а  тамъ  что? 

„Да  ведь  начальнпкъ  Петрушпиъ  князь  Б. 
Ведь  Петруша  записанъ  въ  семеновск1. 
полкъ." 

—  Записанъ!  А  мне  г  е  дего,  чтс  он: 
записанъ?  Петруша  въ  втербрргъ  не  по- 
едетъ.  Чему  научится  о.  ъ,  с;,  у  ;:а  въ  Пе- 
тербурге? Мотать  да  повесничать?  Н*тъ, 
пускай  послужить  онъ  въ  армш,  да  по- 
тянетъ  лямку,  да  поиюхаетъ  пороху,  да 
будетъ  солдатъ,  а  не  шаматонъ  въ 
гвардш!  Где  его  пашпортъ?  Подай  его 
сюда. 

Матушка  отыскала  мой  паспортъ,  хра- 
нпвшШся  въ  ея.  шкатулке  вместе  съ  со- 
рочкою, въ  которой  меня  крестили,  и  вру- 
чила его  батюшке  дрожащею  рукою.  Ба- 
тюшка ирочелъ  его  со  вниматеиъ,  поло- 
жилъ  передъ  собою  на  столъ  и  началъ 
свое  письмо. 

Любопытство  меня  мучило.  Куда  жъ  от- 
правляюсь меня,  если  ужъ  не  въ  Петер- 
бурге Я  не  сводилъ  глазъ  съ  пера  ба- 
тюшки, которое  двигалось  довольно  мед- 
ленно Наконецъ,  онъ  кончилъ,  запечаталъ 
письмо  въ  одиомъ  пакете  съ  паспортомъ, 
снялъ  очки,  и,  подозвавъ  меня,  сказалъ: 
яВоть  тебе  письмо  къ  Андрею  Карлови- 
чу Р.,  моему  старинному  товарищу  п  дру- 
гу. Ты  едешь  въ  Оренбурга,  служить  подъ 
его  начальствомъ." 

Птакъ,  все  мои  блестяиця  надежды  ру- 
шились! Вместо  веселой  петербургской  жиз- 
ни ожидала  мена  скука  въ  стороне  глухой 
и  отдаленной.  Служба,  о  которой  за  мину- 
ту думалъ  я  съ  такимъ  восторгомъ,  пока- 
залась мне  тяжкимъ  несчасиемъ.  Но   спо- 


рить было  нечего!  На  другой  день  поутру 
подвезена  была  къ  крыльцу  дорожная  ки- 
битка; уложили  въ  нее  чемодапъ,  иогре- 
бецъ  съ  чайным ь  приборомъ  и  узлы  съ 
булкаыи  и  пирогами,  последними  знаками 
домашняго  баловства.  Родители  мои  бла- 
гословили меня.  Батюшка  сказалъ  мне: 
„Прощай,  Петръ.  Служи  верно,  кому  при- 
сягнешь; слушайся  начальииковъ;  за  ихъ 
лаской  не  гоняйся;  на  службу  не  напра- 
шивайся; отъ  службы  не  отговаривай- 
ся; и  помни  пословицу:  береги  платье 
снову,  а  честь  смолоду."  Матушка  въ 
слезахъ  наказывала  мне  беречь  мое  здо- 
ровье, а  Савельичу  смотреть  за  дитя- 
тей. Надели  па  меня  заячШ  тулупъ,  а 
сверху  лисью  шубу.  Я  селъ  въ  кибитку 
съ  Савельвчемъ  и  отправился  въ  дорогу, 
обливаясь  слезами. 

За  ту  же  ночь  пр1ехалъ  я  въ  Симбпрскъ, 
где  должен"  былъ  пробыть  сутки  для  по- 
купки '  ,;■  ых',  вещей,  что  и  было  пору- 
чено I  в  бичу.  Я  остановился  въ  тракти- 
,  в.  Саве  пчь  съ  утра  отправился  по  лав- 
ам ь.  Соскучась  глядеть  изъ  окна  на  гряз- 
ный переулокъ,  я  пошелъ  бродить  по  всъмъ 
комнатамъ.  Вошедъ  въ  бплл!ардную,  уви- 
делъ  я  высокаго  барина,  летъ  тридцати 
пяти,  съ  длинными  черными  усами,  въ  ха- 
лате, съ  шемъ  въ  руке  и  съ  трубкой  въ 
вубахъ.  Онъ  игралъ  съ  маркеромъ,  кото- 
рый прп  выигрыше  выппвалъ  рюмку  вод- 
ки, а  при  проигрыше  долженъ  быль  лезть 
подъ  бплл1ардъ  на  четверенькахъ.  Я  сталъ 
смотреть  на  ихъ  игру.  Чемъ  долее  она 
продолжалась,  темъ  прогулки  становились 
чаще,  пока  наконецъ  маркеръ  остался  подъ 
бнлл1ардомъ.  Зуринъ  ироизнесъ  надъ  нимъ 
несколько  спльиыхъ  выражешй  въ  виде 
надгробнаго  слова,  н  нредложилъ  мне  сыг- 
рать партпо.  Я  отказался  по  неумен,  ю. 
Это  показалось  ему,  повпдимому,  стран- 
нымъ.  Онъ  погляделъ  на  меня  какъ  бы  съ 
сожалешемъ;  однако  мы  разговорились.  Я 
узналъ,  что  его  зовуть  Иваномъ  Иваиови- 
чемъ  Зурпнымъ,  что  онъ  ротмнстръ  **  гу- 
сарскаго  полка  и  находится  въ  Симбирске 
при  пр1еме  рекрутъ.  а  стоить,  еъ  тракти- 
рь.  Зурпнъ  пригласить  меня  отобедать  съ 
нимъ  вместе,  чемъ  Богъ  послалъ,  по-сол- 
датски. Я  съ  охотою  согласился.  Мы  сели 
за  столъ.  Зуринъ  пиль  много  и  подчивалъ 
и  меня,  говоря,  что  надобно  привыкать  къ 
службе;  онъ  разсказывплъ  мне  араейше 
анекдоты,  отъ  которыхъ  я  со  смеху  чуть 
не  валялся,  и  мы  встали  изъ-за  стола  со- 
вершенными пр1ятеляии.  Тутъ  выз.  алея 
опъ  выучить  меня  играть  на  бпл.иарде. 
„Это",  говорилъ  онъ,  „необходимо  для  на- 
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шего  брата  служпваго.  Въ  поход'Ь,  напрп- 
мт>ръ,  придешь  въ  местечко;  чт,мъ  при- 
кажешь заняться?  Въдь  не  все  же  бить 
жпдовъ.  Поневолт>  пойдешь  въ  трактиръ  п 
станешь  играть  на  балл1ардт,;  а  для  того 
надобно  ум'Ьть  пграть!"  Я  совершенно  былъ 
уб'Ьжденъ,  и  съ  болынимъ  прилежашемъ 
прпиялся  зл  учете.  Зуринъ  громко  обод- 
рялъ  меня,  дивился  моимъ  быстрымъ  ус- 
пвхамъ,  и  послт,  н'Ьсколькихъ  уроковъ  пред- 
ложплъ  играть  въ  деньги,  по  одному  гро- 
шу, не  для  выигрыша,  а  такъ,  чтобъ  толь- 
ко не  играть  даромъ,  что  по  его  словамъ, 
самая  скверная  привычка.  Я  согласился  и 
на  то,  а  Зуринъ  велъмъ  подать  пуншу  и 
уговорплъ  меня  попробовать,  повторяя,  что 
къ  служб*  надобно  привыкать;  а  безъ  пун- 
шу что  п  служба!  Я  послушался  его.  Меж- 
ду тъаъ  игра  наша  продолжалась.  ЧЪмъ 
чаще  прихлебывалъ  я  изъ  моего  стакана, 
тъмъ  становился  отважнее.  Шары  поми- 
нутно летали  у  меня  черезъ  бортъ;  я  го- 
рячился, бранилъ  маркера,  который  счп- 
талъ  Богъ  въдаетъ  какъ,  часъ  отъ  часу 
умножалъ  игру — словомъ,  велъ  себя  какъ 
мальчишка,  вырвавшШся  на  волю.  Между 
гвмъ  время  прошло  незаметно.  Зуринъ 
взглянулъ  на  часы,  положиль  тй  л  объ- 
явилъ  мпъ,  что  я  проигралъ  сто  рублей. 
Это  меня  немножко  смутило.  Деньги  мои 
были  у  Савельпча.  Я  сталъ  извиняться. 
Зуринъ  меня  прервалъ:  «Помилуй!  Не  из- 
воль и  безпокопться.  Я  могу  и  подож- 
дать; а  покам'Ьстъ  поъдемъ  къ  Аринушкв.» 

Что  прикажете?  День  я  кончилъ  такъ 
же  Ск  путно,  какъ  и  началъ.  Мы  отужи- 
нали у  Аринушкп.  Зуринъ  поминутно  мнъ 
подлпвалъ,  повторяя,  что  надобно  къ  служ- 
ба привыкать.  Ветавъ  шъ-за  стола,  я 
чуть  держался  на  ногахъ;  въ  полночь  Зу- 
ринъ отвезъ  меня  въ  трактиръ. 

Савельичъ  встрЪтплъ  насъ  на  крыльцт.. 
Онъ  ахпулъ,  увидя  несомненные  признаки 
моего  усерд1я  къ  служб  Ь. 

«Что  это,  сударь,  съ  тобою  сделалось?» 
сказалъ  опъ  жалкимъ  голосомъ.  «Где  ты 
это  нагрузился?  Ахти,  Господи!  отроду  та- 
кого греха  не  бывало!» 

—  Молчи,  хрычь!  отвт>чалъ  я  ему,  за- 
пинаясь: ты  верно  пьянъ;  пошелъ  спать... 
и  уложи  меня. 

На  другой  день  я  проснулся  съ  голов- 
ною болью,  смутно  припоминая  себе  вче- 
рашшя  пропсшеств1я.  Размышлешя  мои 
прерваны  были  Сасельичемъ,  вошедшимъ 
ко  мнт,  съ  чашкою  чаю.  „Рано,  Петръ  Аи- 
дреичь",— ск;залъ  онъ  мнт,,  качая  голо- 
вою,—«рано  начинаешь  гулять.  П  въ  ко- 
го ты  пошелъ?  Кажется,  ни  батюшаа,    ни 


дедушка  пьяницами  не  бывали;  о  матушке 
и  говорить  нечего:  отроду,  кроя*  квасу, 
въ  ротъ  нпчего  не  изволила  брать.  А  кто 
всему  впноватъ?  Проклятый  муеье.  То  и 
дело,  бывало,  къ  Антппьевнт.  забежптъ: 
«Мадамь,  же  ву  при,  водкю.>  Вотъ  тебе 
и  же  ву  при!  Нечего  сказать:  добру  наста- 
вши,, собачШ  сынъ.  П  нужно  было  нани- 
мать въ  дядьки  басурыана!  какъ  будто  у 
барина  не  стало  и  свопхъ  людей! 

Мнт>  было  стыдно.  Я  отвернулся  и  ска- 
залъ ему:  „Поди  вонъ,  Савельичъ;  я  чаю 
не  хочу."  Но  Савельпча  мудрено  было 
унять,  когда,  бывало,  примется  за  пропо- 
ведь. «Вотъ,  видишь  ли,  Петръ  Андреичъ, 
каково  подгуливать.  И  головке-то  тяжело, 
п  кушать-то  не  хочется.  Человт>къ  пыощдй 
ни  на  что  негоденъ...  Выпей-ка  огуречнаго 
разеолу  съ  медомъ,  а  всего  бы  лучше 
опохмелиться  полстакапчикомъ  настойки. 
Не  прикажешь  ли?» 

Въ  это  время  вошелъ  мальчпкъ  и  по- 
да лъ  мпт>  записку  отъ  И.  И.  Зурпна.  Я 
развернулъ  ее  и  прочелъ  следуюшдя  строки: 

«Любезный  Петръ  Андреевичъ,  пожалуй- 
ста,   пришли   мпе   съ    моимъ    мальчикомъ 
сто  рублей,  которые  ты  мнт.  вчера   проиг- 
ралъ. Мит.  крайняя  нужда  въ  депьгахъ. 
Готовый  къ  услугамъ 

Иванъ  Зуринъ». 

Делать    было  нечего.  Я   взялъ    па  себя 
впдъ  равнодушный  и  обратясь    къ  Савель 
пчу,  который  былъ  и  денег ъ,  н  белья, 
иделъмопхъ   рачитель,    приказалъ 
отдать  мальчику  сто  рублей. 

«Какъ!  зачъмъ?»  спросплъ  изумленный 
Савельичъ. 

—  Я  пхъ  ему  долженъ,  отвт>чалъ  я  со 
всевозможною  холодпостш. 

„Долженъ!"  возразплъ  Савельичъ,  часъ 
отъ  часу  приходя  въ  большее  нзумлеше; 
„да  когда  же,  сударь,  успЪлъ  ты  ему  за- 
должать? Дело  что-то  не  ладно.  Воля  твоя, 
сударь,  а  денегъ  я  не  выдамъ." 

Я  подумалъ,  что  если  въ  его  решитель- 
ную минуту  не  переспорю  упрямаго  стари- 
ка, то  ужъ  бъ  поеледствш  времена  трудно 
мнт.  будетъ  освободиться  отъ  его  опеки  и, 
взгляиувъ  на  него  гордо,  сказалъ: 

„Я  твой  господпнъ.  а  ты  мой  слуга. 
Денып  мои.  Я  пхъ  проигралъ,  потому  что 
такъ  мне  вздумалось;  а  тебе  советую  не 
умничать  п  делать  то,  что  тебе  приказы- 
ваюсь." 

Савельичъ  такъ  былъ  пораженъ  моими 
словами,  что  всплеснулъ  руками  и  остол- 
бен-влъ. 

„Что  же  ты  стоишь?"  закрпчалъ  я  сердито. 
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Савельичъ  заплакялъ. 

—  Батюшка,  Петръ  Андрепчъ,  произ- 
неся» опъ  дрожащимъ  голооомъ:  не  умори 
меня  съ  печали.  Свбтъ  ты  мой!  послушан 
меня,  старика:  напиши  этому  разбойнику, 
что  ты  пошутплъ,  что  у  пасъ  и  денегъ-то 
такихъ  не  водится.  Сто  рублей!  Боже  ты 
милостивый!  Скажи,  что  тебе  родители 
ярепко-на-крепко  заказали  играть,  окромв 
какъ  въ  орехи... 

„Полно  врать",  прервалъ  я  строго:  „по- 
давай сюда  деньги,  или  я  тебя  въ  зашей 
прогоню.  ■ 

Савельичъ  поглядЬлъ  на  мепя  съ  глубо- 
кой горестью  и  пошелъ  за  мопмъ  долгомъ. 
Мне  было  жаль  бьднаго  старика;  но  я  хо- 
тъмъ  вырваться  на  волю  и  доказать,  что 
ужъ  я  не  ребенокъ.  Деньги  были  Достав- 
лены Зурину.  Савельичъ  поспешить  вы- 
везти меня  пзъ  проклятаго  трактира.  Онъ 
явился  съ  пзвеспемъ,  что  лошади  готовы. 
Съ  неспокойной  совестью  ц  съ  безмолв- 
нымъ  раскаяшомъ  вьгвхалъ  я  изъ  Сим- 
бирска, не  простясь  съ  мопмъ  учите  [Ъ 
п  не  думая  съ  нпмъ  уже  когда  нибудь  уви- 
даться. 


ГЛАРЛ  II. 
В  о  зв  а  т  ы  й. 

I  торона  ль  мод  сторонушка, 

она  незнакомая! 
Что  не  самъ  ли  я  па  тебя  ;'.ашелъ, 
Что  пс  пеня  конь  аавезъ: 

Завезла  колодца, 

Прыткость,  бодрость  молодецкая 

II  хм'ьлниушил   кабацкая. 

Старинная  в  -Ь  с  н  я. 

Дорожпыя  размышдешя  мои  были  не  очепь 
щпятпы.  Проигрышъ  мой,  по  тогдашипмъ 
ц*намъ,  былъ  нем;  юважепъ.  Я  не  ыогъ 
не  признаться  въ  душе,  что  поведете  мое 
въ  симбирскомъ  трактире  было  глупо,  II 
чувствовалъ  себя  впноватьшъ  передъ  Са- 
вельпчемъ.  Вте  это  меня  мучило.  Старик ь 
угрюмо  спдт.лъ  на  облучке,  отворотясь  отъ 
меня,  и  молчалъ,  изредка  только  покрики- 
вая. Я  непременно  хотёлъ  съ  нпмъ  поми- 
риться, п  не  зналъ  съ  чего  пачать.  Нако- 
нец^ я  сказалъ  ему: 

„Ну,  ну,  Савельичъ!  полно,  помиримся, 
вииоватъ;  вижу  самъ,  что  виновата.  Я  вче- 
ра напроказидъ,  а  тебя  напрасно  обяделъ. 
Обещаюсь  впередъ  вести  себя  умнее  и  слу- 
шаться тебя.  Ну,  не  сердись,  помирился." 

—  Эхъ,  батюшка,  Петръ  Андреичъ!  отвъ- 
чалъ  онъ  еъ  глубокмгь  вздохомъ.  Сержусь 
то  я  на  самого  себя:   самъ  я  кругомъ   ви- 


новатъ.  Какъ  мпЬ  было  оставлять  тебя 
одного  въ  трактир*!  Что  делать?  Грехъ  по- 
путалъ:  вздумалъ  забрести  къ  дьячих*,  по- 
видаться съ  кумою.  Такъ-то:  зашелъ  къ 
куме,  да  и  засЬлъ  въ  тюрьме.  Беда,  да  и 
только!  Какъ  покажусь  я  на  глаза  къ  гос- 
подам!.? Что  скажусь  они,  какъ  узнаютъ, 
что  дитя  пьета  п  пграетъ? 

Чтобь  утешить  б'вдпаго  Савельича,  я  далъ 
ему  слово  вперед  ь  безъ  его  соглаия  не  рас- 
полагать ни  одною  копейкою.  Онъ  мало  по 
малу  успокоился,  хотя  все  еще  изредка 
ворчалъ  про  себя,  качая  головою:  „Сто  руб- 
лен: Легко  ли  дело!" 

Я  приближался  къ  месту  моего  назначе- 
шя.  Вокругъ  меня  простирались  печальныя 
пустыни,  пересеченныя  холмами  и  оврага- 
ми. Все  покрыто  было  снегомъ.  Солнце  са- 
дилось. Кибитка  ехала  по  узкой  дороге, 
или,  точнЬе,  по  следу,  проложенному  кресть- 
янскими санями.  Вдругъ  ямщпкъ  сталъ  по- 
сматривать въ  сторону,  и  наконецъ,  спявъ 
шапку,  обратился  ко  мне  и  сказалъ: 

«Барпнъ,  не  прикажешь  ли   воротиться?» 

—  Уто  зачемъ? 

«Время  ненадежно:  ветеръ  слегка  поды- 
мается; вишь,  какъ  сметаетъ  порошу.» 

—  Что  жъ  за  беда? 
«А  видишь  тамъ  что?» 

(Ямщикъ  указалъ   кнутомъ  на  востокъ). 

—  Я  ничего  не  вижу,  кроме  белой  степи, 
да  яснаго  неба. 

«А  вонъ — вонъ:  это  облачко.» 

Я  увпдЪлъ,  въ  самомъ  деле,  на  краю 
пеба  белое  облачко, которое  припялъ  было 
сперва  за  отдаленный  холмпкъ.  Ямщпкъ 
изъяснилъ  мне,  что  облачко  предвещало 
буранъ. 

Я  слыхалъ  о  тамошнихъ  метеляхъ  п  зпалъ, 
что  целые  обозы  бывали  ими  занесены.  Са- 
вельичъ, согласно  съ  мнешемъ  ямщика,  со- 
ветовалъ  воротиться.  По  вЬтеръ  показался 
мне  не  елленъ:  я  понадеялся  добраться  за- 
благовременно до  следующей  станцш  и  ве- 
лелъ  ехать  скорее. 

Ямщпкъ  поскакалъ,  по  все  поглядьи-олъ 
на  востокъ.  Лошади  бежали  дружно.  1.В-. 
теръ  между  тТ.мъ  часъ  отъ  часу  становился 
сильнее.  Облачко  обратилось  въ  белую  ту- 
чу, которая  тяжело  подымалась,  росла  и 
постепенно  облегала  небо.  Пошелъ  мелйй 
снегъ  п  вдругъ  повалплъ  хлопьями.  Ветеръ 
завылъ;  сделалась  метель.  Въ  одпо  мгнове- 
ше  темное  небо  смешалось  съ  снЬжпымъ 
моремъ.  Все  исчезло. 

«Ну,  барипъ» ,  закричалъ  ямщпкъ:  «беда: 
буранъ!.. 

Я  выгляпулъ  пзъ  кибитки:  все  было  мракъ 
п  вихорь.  Ветеръ  вылъ  съ  такой  свирепой 
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выразительностью,  что  казался  одушевлен- 
нымъ;  сибгъ  засыпалъ  меня  п  Савельпча; 
лошади  шли  шагом ъ  и  скоро  стали. 

«Что  же  ты  не  идешь?»  спросилъ  я  ям- 
щика съ  нетериЕшемъ. 

—  Да  что  ехать?  отвт,чалъ  онъ,  слезая 
съ  облучка:  невЬсть  и  такъ,  куда  заахали: 
дороги  нить,  и  мгла  кругомъ. 

Я  сталъ  было  его  бранить.  Савельпчъ  за 
него  заступился:  «И  охота  было  его  не 
слушаться»,  говорилъ  онъ  сердито:  «воро- 
тился бы  на  постоялый  дворъ,  накушался 
бы  чаю,  почпвалъ  бы  себт,  до  утра,  буря  бъ 
утихла,  отправились  бы  далт>е.  И  куда  сптэ- 
шимъ?  Добро  бы  па  свадьбу!»  Савельпчъ 
былъ  правъ.  Делать  было  нечего.  Снегъ 
такъ  и  валплъ.  Около  кибитки  подымался 
сугробъ.  Лошади  стояли,  понуря  голову  и 
пзрт>дка  вздрагивая.  Ямщпкъ  ходнлъ  кру- 
гомъ, отъ  нечего  дт,лать  улаживая  упряжь. 
Савельпчъ  ворчалъ;  я  гляд'блъ  во  всб  сто- 
роны, надЬясь  увидъть  хоть  прознакъ  жплья 
илп  дороги,  но  нпчего  не  могъ  различить, 
кромЪ  мутнаго  кручешя  метели...  Вдругъ 
увидЬлъ  я  что-то  черное. 

«Эй,  ямщпкъ!»  закрпчалъ  я:  «смотри:  что 
тамъ  такое  чернеется?» 

Ямщпкъ  сталъ  всматриваться. 

—  А  Богъ  знаетъ,  барииъ,  сказалъ  опъ, 
садясь  на  свое  мъхто:  возъ  не  возъ,  дере- 
во не  дерево,  а  кажется,  что  шевелится. 
Должно  быть,  илп  волкъ,  илп  челов'Ькъ. 

Я  приказалъ  Ъхать  на  незнакомый  пред- 
мета, который  тотчасъ  и  сталъ  подвигать- 
ся намъ  на  встречу.  Черезъ  дв*  мпнуты 
мы  поравнялись  съ  человъкомъ. 

«Гей,  добрый  человЪкъ!»  закрпчалъ  ему 
ямщикъ:  «скажи,  не  зиаешь  лн,  где  дорога!» 

—  Дорога-то  зд-Ьсь;  я  стою  на  твердой 
полосв,  отв-Ёчалъ  дорожный;  да  что  толку? 

—  «Послушай,  мужичекъ»,  сказалъ  я 
ему:  «знаешь  лн  ты  эту  сторону?  Возьмешь- 
ся ли  ты  довести  меня  до  ночлега?» 

—  Сторона  мнЪ  знакомая,  отвЪчалъ  до- 
рожный; слава  Богу,  псхожена  и  изъЬзже- 
на  вдоль  и  поперекъ.  Да  вишь,  какая  по- 
года: какъ  разъ  собьешься  съ  дорогв.  Луч- 
ше здтзсь  остановиться,  да  переждать,  авось 
буранъ  утпхнетъ, да  небо  прояснится;  тогда 
пайдемъ  дорогу  по  звЪздамъ. 

Его  хладнокров1е  ободрило  мепя.  Я  ужъ 
решился,  предавъ  себя  Бо?шей  вол*,  ноче- 
вать посреди  степи,  какъ  вдругъ  дорожный 
сЪлъ  проворно  па  облучекъ  и  сказалъ  ям- 
щику: 

—  Ну,  слава  Богу,  жпло  недалеко;  сво- 
рачивай вправо,  да  поЬзжай. 

«А  почему  -ехать  мнЪ  вправо?»  спросилъ 
ямщпкъ  съ  неудовольсшемъ.  «Гд'Ь  ты  ви- 


дишь дорогу?  Небось,  лошади  чуж1я,  хомутъ 
не.  свой,  погоняй,  не  стой.» 
Ямщпкъ  казался  мнв  правъ. 

—  «Въ  самомъ  дёлт.»,  сказалъ  я:  «по- 
чему думаешь  ты,  что  жпло  недалече?» 

—  А  потому,  что  вЪтеръ  оттолъ1  потя- 
нулъ,  отвЪчалъ  дорожный;  и  я  слышу,  ды- 
момъ  пахнуло;  знать,  деревня  близко. 

Сметливость  его  п  тонкость  чутья  меня 
изумплп.  Я  велт>лъ  ямщику  т>хать.  Лошади 
тяжело  ступали  но  глубокому  снъту.  Кибит- 
ка тихо  подвигалась,  то  въезжая  па  су- 
гробъ, то  обрушаясь  въ  оврагъ  и  перева- 
ливаясь то  на  одну,  то  на  другую  сторопу. 
Это  похоже  было  на  плаваше  судна  по  бур- 
ному морю.  Савельпчъ  охалъ,  поминутно 
толкаясь  о  мои  бока.  Я  опустнлъ  цыновку,, 
закутался  въ  шубу  и  задремалъ,  убаюкан- 
ный пвшемъ  бури  п  качкою  тихой  езды. 

Мит,  приснился  сонъ,  котораго  ппкогда 
пе  могъ  я  позабыть,  и  въ  которомъ  до  спхъ 
поръ  ьпжу  ничто  пророческое,  когда  сооб- 
ражаю съ  нимъ  странныя  обстоятельства 
моей  жизни.  Читатель  пзвпнпть  меня,  ибо, 
вероятно,  знаетъ  по  опыту,  какъ  сродно 
человеку  предаваться  суеверно,  пе  смотря 
на  всевозможное  презрт,ше  къ  предразсуд- 
камъ. 

Я  находился  въ  томъ  состояши  чувствъ 
и  души,  когда  существенность,  уступая  меч- 
ташямъ,  сливается  съ  ними  въ  неясныхъ 
видЪшяхъ  первосошя.  Мнв  казалось,  бу- 
ранъ еще  свнрЬпстЕОвалъ,  и  мы  еще  блу- 
ждали по  снежной  пустыи'Ь...  Вдругъ  уви- 
дьлъ  я  ворота  и  въЪхалъ  на  баршй  дворъ 
нашей  усадьбы.  Первою  мыслш  моею  было 
опасеше,  чтобъ  батюшка  не  прогневался 
на  меня  за  невольное  возвращеше  подъ 
кровлю  родительскую,  п  пе  иочелъ  бы  его 
уыышлеинымъ  ослушашемъ.  Съ  безпокой- 
ствомъ  я  выпрыгнулъ  изъ  кпбиткн  п  вижу: 
матушка  встрт>чаетъ  меня  на  крыльцЬ  съ 
видомъ  глубокаго  огорчешя.  «Тише»,  гово- 
рпчъ  она  мне:  «отецъ  боленъ,  при  смерти: 
п  желаетъ  съ  тобою  проститься.»  Поражен- 
ный страхомъ,  я  иду  за  нею  въ  спальню. 
Вижу,  комната  слабо  освещена;  у  постели 
стоятъ  люди  съ  печальными  лицами.  Я  ти- 
хонько подхожу  къ  постели;  матушка  прп- 
подиимаетъ  пологъ  и  говорптъ:  «Андрей 
Петровпчъ,  Петруша  пргвхалъ;  онъ  воро- 
тился, узнавъ  о  твоей  болезни;  благослови 
его.»  Я  сталъ  на  колътш  и  устремилъ  гла- 
за мои  на  больного.  Что  жъ?..  Ьм'Ьсто  отца 
моего,  вижу,  въ  постели  лежитъ  мужнкъ 
съ  черной  бородою,  весело  на  меня  погля- 
дывая. Я  въ  недоумЪши  обратился  къ  ма- 
тушкв,  говоря  ей:  «Что  это  значить?  Это 
не  батюшка.  П  съ  какой  мпт>    стати   про- 
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спть  благословен)»  мужика?»  —  «Все  равпо, 
Петруша»,  отвечала  мне  матушка:  «это 
твой  посаженый  отецъ;  поцелуй  у  него 
ручку,  и  пусть  оиъ  тебя  благословить...» 
Я  не  соглашался.  Тогда  мужикъ  вскочилъ 
съ  постели,  выхватялъ  топоръ  изъ- за  еди- 
ны п  сталъ  махать  во  вс/в  стороны.  Я  хо- 
т-влъ  бежать...  п  не  могъ;  комната  напол- 
нилась мереными  телами;  я  спотыкался  о 
тела  н  скользилъ  въ  кровавыхъ  лужахъ... 
Страшный  мужикъ  ласково  меня  клнкалъ, 
говоря:  «Не  бойсь,  подойдп  подъ  мое  бла- 
гословеше...»  Ужасъ  и  недоумеше  овладели 
мною...  II  въ  минуту  я  проснулся.  Лошади 
стояли;  Савельичъ  держалъ  меня  за  руку, 
говоря: 

«Выходи,  сударь,  пр^халн.» 

—  Куда  прИ^хали?  епросшгь  я,  протирая 
глаза. 

„На  постоялый  дворъ.  Господь  помоп>, 
наткнулись  прямо  на  заборъ.  Выходи,  су- 
дарь, скорМ,  да  обогрейся." 

Я  вышелъ  пзъ  кибитки.  Буранъ  еще 
продолжался,  хотя  съ  меньшею  силою.  Было 
такъ  темно,  что  хоть  глазъ  выколи.  Хозя- 
пнъ  встретнлъ  пасъ  у  воротъ  держа  фо- 
нарь нодъ  полою,  в  ввелъ  меня  въ  горницу, 
тесную,  но  довольно  чистую;  лучина  осве- 
щала ее.  На  стене  висела  винтовка  п  вы- 
сокая казацкая  шапка. 

Хозяпнъ,  родомъ  нищий  казакъ,  казался 
мужикъ  летъ  шестидесяти,  еще  свежШ  п 
бодрый.  Савельичъ  внесъ  за  мною  погре- 
бецъ,  потребовалъ  огня,  чтобъ  готовить 
чай,  который  никогда  такъ  не  казался  мне 
нужецъ.  Хозяниъ  ношелъ  хлопотать. 

—  Где  же  вожатый?  спросилъ  я  у  Са- 
вельича. 

„Зд^сь,  ваше  благород1е",  отвечалъ  мне 
голосъ  сверху. 

Я  взгляиулъ  па  полати  и  увид'Ьлъ  чер- 
ную бороду  и  два  сверкающее  глаза. 

—  Что,  братъ,  нрозябъУ 

„Какъ  не  прозябнуть  въ  одпомъ  худень- 
комъ  армяке!  Былъ  тулупъ,  да  что  греха 
таить  —  заложилъ  вечоръ  у  цвловалышка: 
ыорозъ  показался  невеликъ." 

Въ  эту  мпиуту  хозяпнъ  вошелъ  съ  ки- 
пящпмъ  самоваромъ;  я  преддожилъ  <вожа- 
тому  нашему  чашку  чаю;  мужикъ  слезь  съ 
полатей.  Наружность  его  показалась  мне 
замечательна.  Онъ  былъ  летъ  сорока,  ро- 
сту средпяго,  худощавъ  и  шпрокоплечъ.  Въ 
черной  бороде  его  показывалась  проседь; 
живые,  болыше  глаза  такъ  и  бегали.  Лицо 
его  имело  выражеше  довольно  птмятное, 
но  плутовское.  Волоса  были  обстрижены 
въ  кружокъ;  на  немъ  былъ  оборваиный  ар- 
мякъ и  татареше  шаровары.  Я  поднесь  ему 


чашку  чаю;  онъ  отведалъ  и  поморщилея- 
„Ваше  благород1е,  сделайте  ыпе  такую  ми. 
лость...  прикажите  поднести  стакапъ  вина; 
чай  не  наше  казацкое  питье".  Я  съ  охотой 
исполнплъ  его  желаше.  Хозяииъ  вьшулъ 
изъ  ставца  штофъ  и  стакапъ,  подошелъ  къ 
нему  и,  взглянувъ  ему  въ  лицо:  „Эхе", 
сказалъ  онъ:  „опять  ты  въ  пашемъ  краю! 
Отколе  Богъ  прппесъ?"  Вожатый  мой  мнг- 
нулъ  значительио  и  отв4чалъ  поговоркою: 
„Вт,  огороде  леталъ,  конопли  клевалъ;  швыр- 
нула  бабушка  камушкомъ,  да  мимо.  Ну, 
а  что  ваши?" 

—  Да  что  наши!  отвечалъ  хозяпнъ,  про- 
должая иносказательный  разговоръ:  стали 
было  къ  вечерне  звонить,  да  попадья  не 
велптъ:  попъ  въ  гостяхъ,  черти  на  погосте. 

„Молчи,  дядя",  возразплъ  мой  бродяга: 
„будетъ  дождикъ,  будутъ  и  грибки;  а  будутъ 
грибки,  будетъ  и  кузовъ;  а  теперь  (тутъ 
онъ  мнгпулъ  опять)  заткни  топоръ  за  спину: 
леснич1Й  ходнтъ.  Ваше  благород1е!  за  ваше 
здоровье!" 

При  спхъ  словахъ  онъ  пзялъ  стакапъ, 
перекрестился  и  выпилъ  одпимъ  духомъ, 
потомъ  поклонился  мне,  и  воротился  на 
полати. 

Я  ничего  не  могъ  тогда  понять  изъ  этого 
воровского  разговора,  но  после  уже  дога- 
дался, что  дело  шло  о  делахъ  яицкаго  вой- 
ска, въ  то  время  только  что  уемнреннаго 
после  бунта  1772  года.  Савельичъ  слушалъ 
съ  впдоыъ  большого  неудовольствш.  Онъ 
посматривалъ  съ  подозрешемъ  то  на  хозя- 
ина, то  на  вожатаго.  Постоялый  дворъ,  пли 
по  тамошнему  уметъ,  находился  въ  сто- 
роне, въ  степи,  далече  отъ  всякаго  селешя, 
и  очень  походнлъ  ца  разбойническую  при- 
стань. Но  делать  было  нечего.  Нельзя  было 
и  подумать  о  продолжеши  пути.  Безпокой- 
ство  Саведьича  очень  меня  забавляло.  Между 
темъ  я  расположился  ночевать  и  легь  на 
лавку.  Савельичъ  решился  убраться  на  печь; 
хозяпнъ  легь  па  полу.  Скоро  вся  изба  за- 
храпела, п  я  заспулъ  какъ  убитый. 

Проснувшись  по  утру  довольио  поздно, 
я  увиделъ,  что  буря  утихла.  Солнце  стяло. 
Сиегъ  лежалъ  ослепительной  пеленою  на 
необозримой  степи.  Лошади  были  запряжены. 
Я  расплатился  съ  хозяиномъ,  который  взялъ 
съ  насъ  такую  умеренную  плату,  что  Са- 
вельичъ съ  нимъ  не  заспорплъ  и  пе  сталъ 
торговаться  по  своему  обыкновению,  п  вче- 
рашшя  подозрешя  изгладились  совершенно 
изъ  головы  его.  Я  позвалъ  вожатаго.  бла- 
годарилъ  за  оказанную  помощь  п  веле.тъ 
Савельпчу  дать  ему  полтину  на  водку.  Са- 
вельичъ нахмурился.  „Полтину  на  водку!" 
сказалъ  онъ:  „за  что  это?   За   то,  что  ты 
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же  изволплъ  подвезти  его  къ  постоялому 
двору?  Воля  твоя,  сударь:  нт>тъ  у  насъ 
лпшнихъ  полтииъ.  Всякому  давать  на  водку, 
такъ  самому  скоро  придется  голодать."  Я 
пе  могъ  спорить  съ  Савельнчемъ.  Деньги, 
по  моему  объщашю,  находились  въ  полномъ 
его  распоряженш.  Мит.  было  досадно  однако 
жъ,  что  не  могъ  отблагодарить  человека, 
выручпвшаго' меня  если  не  изъ  бт>ды,  то 
по  крайней  мт,рт>  изъ  очень  непр1ятнаго 
положешя. 

—  Хорошо,  сказалъ  я  хладнокровно:  если 
не  хочешь  дать  полтину,  то  вынь  ему  что- 
нибудь  изъ  моего  платья.  Онъ  одътъ  слиш- 
комъ  легко.  Дай  ему  мой  заячШ  тулупъ. 

„Помилуй,  батюшка  Петръ  Апдричъ!" 
сказалъ  Савельпчъ:  „Зач-Ъмъ  ему  твой  зая- 
чШ тулупъ?  Онъ  его  пропьетъ,  собака,  въ 
первомъ  кабакЁ." 

—  „Это,  старинушка,  ужъ  не  твоя  пе- 
чаль", сказалъ  мой  бродяга:  „пропью  ли  я, 
или  иЪтъ.  Его  благород1е  жалуетъ  мнт>  шубу 
съ  своего  плеча:  его  на  то  барская  воля, 
а  твое  холопье  дтао  не  спорить  и  слушаться. " 

„Бога  ты  не  боишься,  разбойннкъ!"  от- 
вт,чалъ  ему  Савельпчъ  серднтымъ  голосомъ. 
„Ты  видишь,  что  дитя  еще  не  смыслить,  а 
ты  и  радъ  его  обобрать,  простоты  его  ради. 
Зачьмь  тебг,  барскШ  тулупчикъ?  Ты  и  не 
напилишь  его  па  свои  оваяпныя  плечища." 

—  Прошу  не  умничать,  сказалъ  я  сво- 
ему дядьк'Ь;  сейчас ь  неси  сюда  тулупъ. 

„Господи,  владыко!"  простопалъ  мой  Са- 
вельпчъ. «Зал'пй  тулупъ  почти  повешень- 
кШ!  И  добро  бы  кому,  а  то  пьяниц*  огол- 
телому!» 

Однако  заячШ  тулупъ  явился.  Мужичекь 
туть  же  сталъ  его  примеривать.  Въ  самомъ 
дьлт,,  тулупъ,  изъ  котораго  успълъ  и  я 
выроста,  былъ  немножко  п  для  меня  узокъ. 
Однако  онъ  кое-какъ  умудрился  и  надтаъ 
его,  распоровъ  по  швамъ.  Савельпчъ  чуть 
пе  завылъ,  услышазъ,  какъ  нитки  затре- 
щали. Бродяга  былъ  чрезвычайно  доволенъ 
мопмъ  подаркомъ.  Онъ  проводить  меня  до 
кибитки  и  сказалъ  съ  пизкимъ  поклономъ: 
«Спасибо,  ваше  благород!е!  Награди  васъ 
Господь  за  вашу  добродЬтель.  Ввкъ  пе  за- 
Оуду  вашихъ  милостей.»  Онъ  пошелъ  въ 
свою  сторону,  а  я  отправился  далт>е,  не 
обращая  внимашя  на  Савельича,  и  скоро 
позабылъ  о  вчерашней  вьюгт,,  о  своемъ 
вожйтомъ  п  о  заячьемъ  тулуп*. 

Пргвхавъ  въ  Оренбургъ,  я  примо  явился 
къ  генералу.  Я  увид'Ьлъ  мужчину  роста 
высокаго,  но  уже  сгорбленнаго  старостью. 
Длинные  волосы  его  были  совсъмъ  (гклы. 
Старый,  полинялый  мундпръ  наиомвналъ 
воина  временъ  Анны  1оанновны,  а   въ  его 


рт.чп  сильно  отзывался  нЬмецкШ  выговоръ. 
Я  подалъ  ему  письмо  отъ  батюшки.  При 
имени  его  онъ  взглянулъ  па  меня  быстро: 
«Поже  мой!»  сказалъ  онъ.  «Тафно  ли,  ка- 
жется, Андрей  Петровичъ  былъ  еще  твопхъ 
лт>тъ,  а  теперь  вотъ  ужъ  какой  у  него  мо- 
лотецъ!  Ахъ,  фремя,  фремя!»  — Онъ  распе- 
чаталъ  письмо  и  сталъ  читать  его  вполго- 
лоса, дт>лая  свои  замъчашя:  «Милостивый 
государь,  Андрей  Карловичъ,  надеюсь,  что 
ваше  превосходительство...»  Это  что  за  се- 
ремоши?  Фуй,  какъ  не  соф'Ьсно!  Конечно, 
дпсцпплипа  первое  дт,ло,  нотакъ  ли  пншутъ 
къ  старому  камратъ?..  «ваше  превосходи- 
тельство не  забыло..."  гмъ...  „и...  когда... 
покойнымъ  фельдмаршаломъ  Мин...  поход*. .. 
также  и...  Каролинку..."  Эхе,  брудеръ! 
такъ  онъ  еще  помнить  стары  паши  про- 
казъ?  «Теперь  о  д*л*...  Къ  вааъ  моего 
иов*су...»  гмъ...  сдержать  въ  ежовыхъ  ру- 
кавицахъ...»  Что  такое  ешовы  рукавицъ? 
Это  должно  быть  русска  поговоркъ...  Что 
такое  держать  въ  ешовыхъ  рукавицахъ? 
повторилъ  онъ  обращаясь  ко  мн*. 

—  Это  значить,  отв*чалъ  я  ему  съ  вп- 
домъ  какъ  можно  бол*е  невиннымъ:  обхо- 
диться ласково,  не  слишкомъ  строго,  давать 
побольше  воли,  держать  въ  ежовыхъ  рука- 
вицахъ. 

<Гмъ,  понимаю...  «и  не  давать  ему  воли...» 
н*тъ,  видно  ешовы  рукавицы  значить  ие 
то...  «При  сеыъ...  его  паспортъ...»  Гд*  жъ 
онъ?  А,  вотъ...  «Отписать  въ  семеновекШ...» 
Хорошо,  хорошо:  все  будетъ  ед*лано... 
«Позволишь  безъ  чиновъ  обнять  себя  п... 
старымъ  товарпщемъ  и  другомъ»,— а!  на- 
к^нецъ  догадался...  и  прочая,  п  прочая... 
<Иу,  батюшка»,  сказалъ  онъ,  прочптавъ 
письмо  и  отложпвъ  въ  сторону  мой  пас- 
портъ: «все  будетъ  сделано:  ты  будешь 
офпцеромъ  переведенъ  въ  ***  полкъ,  и  чтобъ 
теб*  времени  не  терять,  то  завтра  же  по- 
езжай въ  Б'Ьлогорскую  кръпость,  гд*  ты 
будешь  въ  команд/в  капитана  Миронова, 
добраго  и  честнаго  человека.  Тань  ты  бу- 
дешь на  служб*  настоящей,  научишься  дис- 
циплин*. Въ  Оренбург*  д*лать  теб*  нечего; 
разсъяше  вредно  молодому  человеку.  А  се- 
годня милости  просимъ  отобедать  у  меня.» 

Часъ  отъ  часу  не  легче!  подумалъ  я  про 
себя:  къ  чему  послужило  мнт,  то,  что  почти 
въ  утроб*  матери  я  былъ  уже  гзардш  сер- 
жаптомъ!  Куда  это  меня  завело?  Въ  *** 
полкъ  и  въ  глухую  кр*поеть,  на  границу 
киргизъ-кайсацкпхъ  степей!..  Я  отоб*далъ 
у  Андрея  Карловича,  втроемъ  съ  его  ста- 
рымъ адыотантомъ.  Строгая  немецкая  эко- 
номия царствовала  за  его  столомъ,  и  я  ду- 
маю, что   страхъ   вид'Ьть   иногда   лишняго 
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гостя  за  своею  холостою  трапезою  быль 
отчасти  причиною  поспЬшнаго  удаления  моего 
въ  гарнизонъ.  На  другой  день  я  простился 
съ  генераломъ  и  отправился  къ  м^ету  моего 
назначения. 

ГЛАВА  III. 

К  р  *  и  о  с  т  I.. 

Мы  пъ  фортепди  вивеяъ, 
ХлЬбъ  'Ьшмъ  м  коду  пьем*; 
А  какъ  лютне  враге 
Прпдлтъ  къ  вамъ  иа  пирога, 
За  м  им ■:,  гостят,  пирушку: 
Зарядимъ  картечью  пушку. 

Солдатская   и'Ьсия. 
Старинные  люди,  мои  батюшка. 
„II  е  до  р  о  ел  ь". 

БЬлогорская  крЬпогть  находилась  въ  со- 
рока верстахъ  отъ  Оренбурга.  Дорога  шла 
по  крутому  берегу  Лика.  Р4ка  не  замер- 
зала, и  ея  евипцовын  волны  грустно  чер- 
нъли  въ  однообразныхъ  берегахъ,  покры- 
тых'ь  бЬлымъ  снътомъ.  За  ними  простира- 
лись киргнзшя  степи.  Я  погрузился  въ 
размышлешя,  большею  частно  печальный. 
Гарнизонная  жизнь  мало  имт.ла  для  меня 
привлекательности.  Я  старался  вообразить 
себь:  капитана  Миронова,  моего  будушаго 
начальника,  и  представлялъ  его  строгимъ, 
сердитымъ  старикомъ,  не  внвющимъ  ничего, 
крои*  своей  службы,  и  гоювымъ  за  всякую 
безделицу  сажать  меня  подъ  арестъиа  хл'Ьбъ 
и  на  воду.  Между  тЪмъ  начало  смеркаться. 
Мы  ъхали  довольно  скоро.  «Далече  ли  до 
крЬпости?»  спросплъ  я  у  своего  ямщика. — 
Недалече»,  отв'Ьчалъ  онъ.  «Вена.,  ужъ 
видна».  Я  гляд'Ьлъ  во  все  стороны,  ожидая 
увидать  грозные  бастюны,  башни  и  валъ, 
ио  ничего  не  впдалъ,  кромЬ  деревушки. 
окруженной  бревенчатымъ  эаборомъ,.Съ  одной 
стороны  стоили  три  или  четыре  скирды 
евна,  подузанесепныя  снътомъ;  съ  другой 
скривившаяся  мельница,  съ  лубочными 
крыльями,  лЬнпво  опущенными.  «Гд*  же 
крепость?»  спросплъ  я  съ  уднвлешемъ. — 
алъ  ямщикъ,  указывая 
ввушку,  и  съ  этимъ  словомъ  мы  въ 
нее  въъхн.ш.  У  ворог:,  иицЪлъ  я  старую 
чугунную  пушку:  улицы  были  тъены  и 
кр  ш;  избы  низки  и  большею  частно  по- 
крыты соломою.  Я  вел'Ьлъ  Ъхать  къ  комен- 
данту, п  черезъ  минуту  кибитка  останови- 
лась передъ  деревяннымъ  донявомъ,  выстро- 
енным'!, на  высокол  I.  и'БСГБ,  близъ  деревян- 
ной же  церкви. 

Никто  не  пстрьтплъ  мена.  Я  пошелъ  въ 
съпи  и  отворидъ  дверь  въ  переднюю.  Ста- 
рый инвалидъ,  сидя    на    стол*,   нашивалъ 


синюю  заплату  на  локоть  зелепаго  мунди- 
ра. Я  велт.лъ  ему  доложить  обо  мн'Ь.  „Пой- 
ди, батюшка",  отв'Ьчалъ  инвалидъ:  „наши 
дома."  Я  вошелъ  въ  чистенькую  комнатку, 
убранную  по  старинному.  Вт.  углу  стоялъ 
шкафъ  съ  посудой;  на  етьнт.  впсТ.лъ  дн- 
пломъ  офицерши  за  стекломъ  и  въ  рамк*; 
около  пего  красовались  лубочный  картин- . 
ки,  представляющая  взятле  Кнстрниа  и  Оча- 
кова, также  выборъ  непт.сты  и  погребете 
кота.  У  окна  сидт.ла  старушка  въ  тъло- 
грвйкъ'  и  съ  платкомъ  на  голове.  Она  раз- 
матывала нитки,  который  держалъ,  раепя- 
лпвъ  на  рукахъ,  кривой  старичекъ  въ  офп- 
церскомъ  мундир*.  „Что  вамъ  угодно,  ба- 
тюшка?" спросила  она,  продолжая  свое  за- 
лягте. Я  отв'Ьчалъ,  что  пр]Ьхалъ  па  служ- 
бу и  явился  по  долгу  своему  къ  господину 
капитану,  и  съ  этимъ  словомъ  обратился 
было  къ  кривому  старичку,  принимая  его 
за  коменданта;  но  хозяйка  перебила  за- 
тверженную мною  рЬчь.  „Ивана  Кузьмича 
дома  пт.тъ",  сказала  она:  „онъ  пошелъ  въ 
гости  къ  отцу  Герасиму;  да  все  равно,  ба- 
тюшка, я  его  хозяйка.  Прошу  любить  и 
жаловать.  Садись,  батюшка."  Она  кликнула 
д*вку  и  вел*ла  ей  позвать  урядника.  Ста- 
рнчокъ  своимъ  одииокпмъ  глазомъ  погля- 
дывалъ  на  меня  съ  любопытствомь.  „См*ю 
спросить",  сказалъ  онъ:  „вы  въ  какомъ 
полку  изволили  служить?"  Я  удовлетво- 
рил!, его  любопытству.  „А  смъто  спросить", 
продолжалъ  онъ:  „зачЬмь  изволили  вы  пе- 
рейти  нзъ  гвардгл  въ  гарнизоиъ?"  Я  от- 
в'Ьчалъ, что  такова  была  воля  начальства. 
«Чаятельно,  за  неприличные  гвардш  офи- 
церу поступки?»  продолжалъ  неутомимый 
вопрошатель.  — „Полно  врать  пустяки",  ска- 
зала ему  капитанша:  «ты  видишь,  молодой 
человЬкъ  съ  дороги  усталь;  ему  ие  до  те- 
бя... держи-ка  руки  прямЬе...  А  ты,  мой 
батюшка>,  продолжала  она,  обращаясь  ко 
мн*:  „ие  печалься,  что  тебя  упекли  въ 
наше  захолустье.  Не  ты  первый,  не  ты 
послТ.дшй.  Стерпится,  слюбится.  Швабринъ 
Алексей  Нвапыч'ь  вотъ  ужъ  пятый  годъ 
каш,  къ  иамь  переведенъ  за  смертоубий- 
ство. Богъ  знаетъ,  какой  гр*хъ  его  пону- 
талъ;  онъ,  изволишь  впдЬть,  поТлалъ  за 
городъ  съ  однпмъ  поручикомъ,  да  взяли  съ 
собою  шпаги,  да  и  ну  другъ  въ  друга  пы- 
рять, а  АлексЬй  Цванычъ  и  закололъ  по- 
ручика, да  еще  при  двухъ  свидТ.теляхъ! 
Что  прикажешь  дтдогь?  На  грТ.хъ  масте- 
ра н*тъ  > 

Въ  эту  минуту  вошелъ   урядникъ,  моло- 
дой и  статный  казакъ. 

„Максимычь!"    сказала    ему  капитанша. 
«Отведи  г.  офицеру  квартиру,  да  почище  >. 
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—  Слушаю,  Василиса  Егоровна,  отвЪ- 
чалъ  урядникъ.  Не  поместить  ли  его  бла- 
город!е  къ  Ивану  Полежаеву? 

„Врешь,  Максимычъ",  сказала  капптан- 
ша:  «у  Полежаева  и  такъ  теено;  онъ  же 
мне  кумъ  и  помнить,  что  мы  его  началь- 
ники. Отведи  г.  офицера...  какъ  ваше  имя 
и  отчество,  мой  батюшка?» 

—  Петръ  Андрепчъ. 

«Отведи  Петра  Аидрепча  къ  Семену  Ку- 
зову. Онъ,  мошенникъ,  лошадь  свою  пу- 
стилъ  ко  мне  въ  огородъ.  Ну  что,  Максп- 
мычъ,  все  ли  благополучно^» 

—  Все,  слава  Богу,  тихо,  отвт,чалъ  ка- 
закъ:  только  капралъ  Прохоровъ  подрался 
въ  бане  съ  Устиньей  Негулпной  за  шайку 
горячей  воды. 

„Иванъ  Игнатьичъ!"  сказала  капитанша 
кривому  старичку.  «Разбери  Прохорова  съ 
Устиньей,  кто  правъ,  кто  виноватъ.  Да 
обоихъ  и  накажи.  Ну,  Максимычъ,  ступай 
себе  съ  Богомъ.  Петръ  Андрепчъ,  Макси- 
мычъ отведетъ  васъ  на  вашу  квартиру.» 

Я  откланялся.  Урядникъ  привелъ  меня 
въ  избу,  стоявшую  на  высоколъ  берегу 
река,  на  самомъ  краю  крт>постп.  Половина 
избы  занята  была  семьею  Семена  Кузова, 
другую  отвели  мне.  Она  состояла  пзъ  од- 
ной горницы,  довольно  опрятной,  разделен- 
ной на  двое  перегородкой.  Савельичъ  сталъ 
въ  ней  распоряжаться;  я  сталъ  глядеть  въ 
узенькое  окошко.  Передо  мною  простира- 
лась печальная  степь.  Наискось  стояло  ни- 
сколько избушекъ;  по  улпцт.  бродило  ни- 
сколько курицъ.  Старуха,  стоя  на  крыльце 
съ  корытомъ,  кликала  свиней,  которыя  от- 
вечали ей  дружелюбнымъ  хрюканьемъ.  И 
вотъ  въ  какой  стороне  осужденъ  я  былъ 
проводить  мою  молодость!  Тоска  взяла  меня; 
я  отошелъ  отъ  окошка  и  легъ  спать  безъ 
ужина,  не  смотря  на  увтлцашя  Савельпча, 
который  повторялъ  съ  сокрушешемъ:  «Го- 
споди, владыко!  ничего  кушать  не  изво- 
лить! Что  скажетъ  барыня,  коли  дитя  за- 
неможетъ?> 

На  другой  день  по  утру  я  только  что 
сталъ  одеваться,  какъ  дверь  отворилась  п 
ко  мне  вошелъ  молодой  офпцеръ,  невысо- 
кая роста,  съ  лицомъ  смуглымъ  и  отмен- 
но некраспвымъ,  но  чрезвычайно  живымъ. 
.Извините  меня",  сказалъ  онъ  мне  по- 
французски:  „что  я  безъ  церемонш  при- 
хожу съ  вами  познакомиться.  Вчера  узналъ 
л  о  вашемъ  пр1езде;  желаше  увидеть  на- 
консцъ  человеческое  лицо  такъ  овладело 
ыпою,  что  я  не  вытерпелъ.  Вы  это  пой- 
мете, когда  проживете  здесь  несколько  вре- 
мени.» Я  догадался,  что  это  былъ  офп- 
церъ, выписанный    изъ    гвардш    за  поеди- 


нокъ.  Мы  тотчасъ  познакомились.  Шваб- 
ринъ  былъ  очень  не  глупъ.  Разговоръ  его 
былъ  остеръ  и  занимателенъ.  Онъ  съ  боль- 
шой веселостно  оппсалъ  мне  семейство  ко- 
менданта, его  общество  и  край,  куда  за- 
вела меня  судьба.  Я  смеялся  отъ  чпстаго 
сердца,  какъ  вошелъ  ко  мне  инвалидъ,  ко- 
торый чпнплъ  мундпръ  въ  передней  комен- 
данта, и  отъ  имени  Василисы  Егоровны 
позвалъ  меня  къ  нпмъ  обедать.  Швабринъ 
вызвался  идти  со  мною  вместе. 

Подходя  къ  комендантскому  дому,  мы 
увидели  на  площадке  человекъ  двадцать 
старенькпхъ  пнвалпдовъ  съ  длинными  ко- 
сами и  въ  треугольныхъ  шляпахъ.  Они 
выетроны  были  во  фруптъ.  Впереди  стоялъ 
комендантъ,  старпкъ  бодрый  и  высокаго 
роста,  въ  колпаке  и  въ  китайчатомъ  ха- 
лате. Увидя  насъ,  онъ  къ  нааъ  подошелъ, 
сказалъ  мне  несколько  ласковыхъ  словъ 
и  сталъ  опять  командовать.  Мы  останови- 
лись было  смотреть  на  учеше;  но  опъ  про- 
силъ  насъ  идти  къ  Василисе  Егоровне, 
обещаясь  быть  вследъ  за  нами.  „А  здесь", 
прибавнлъ  опъ,    „нечего   вамъ  смотреть." 

Василиса  Егоровна  приняла  насъ  запро- 
сто и  радушно,  и  обошлась  со  мною  какъ 
бы  векъ  была  знакома.  Инвалидъ  и  .Па- 
лашка накрывали  на  столъ.  „Что  это  мой 
Иванъ  Кузьмпчъ  сегодня  такъ  заучился!" 
сказала  комендантша.  «Палашка,  позови 
барина  обедать.  Да  где  же  Маша?»  Тутъ 
вошла  девушка  летъ  осьмнадцати,  кругло- 
лицая, румяная,  съ  свЬтлорусымп  волоса- 
ми, гладко  зачесанными  за  уши,  которыя 
у  ней  такъ  и  горели.  Съ  перваго  взгляда 
она  мне  не  очень  понравилась.  Я  смотрелъ 
на  нее  съ  предубеждешемъ:  Швабринъ  опи- 
салъ  мне  Машу,  капитанскую  дочь,  совер- 
шенною дурочкою.  Марья  Ивановна  села 
въ  уголъ  и  стала  шить.  Между  темъ  по- 
дали щи.  Василиса  Егоровна,  не  видя  мужа, 
вторично  послала  за  нпмъ  Палашку.  «Ска- 
жи барину:  гости-де  ждутъ,  щи  простынуть; 
слава  Богу,  ученье  не  уйдетъ;  успеетъ 
накричаться.»  Капнтапъ  вскоре  явился, 
сопровождаемый  крпвымъ  старичкомъ. 

«Что  это,  мой  батюшка?»  сказала  ему 
жена:  «кушанье  давнымъ  давно  подано,  а 
тебя  не  дозовешься.» 

—  А  слышь  ты,  Василиса  Егоровна, 
отвечалъ  Иванъ  Кузьмичъ,  я  былъ  занять 
службой:  солдатушекъ  учплъ. 

„И,  полно!"  возразила  капитанша.  «Толь- 
ко слава,  что  солдатъ  учишь:  ни  пмъ  служ- 
ба не  дается,  ни  ты  въ  ней  толку  не  ве- 
даешь. Спделъ  бы  дома,  да  Богу  молился, 
такъ  было  бы  лучше.  Доропе  гости,  милости 
просимъ  за  столъ.» 
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Мы  сЬлн  обЬдать.  Василиса  Егоровна  не 
умолкала  ни  иа  минуту  и  осыпала  меня 
вопросами:  кто  мои  родители,  живы  ли  они, 
где  живутъ  п  каково  ихъ  состоите?  Услы- 
ша, что  у  батюшки  триста  душъ  кресть- 
янъ,  «легко  ли!>  сказала  она:  «видь  есть 
же  на  св'бгё  богатые  люди!  А  у  пасъ,  мой 
батюшка,  всего-то  одна  д-Ьвка  Палашка;  да, 
слава  Богу,  жпвемъ  по  маленьку.  Одна  бЬ- 
да:  Маша— дввка  на  выданьъ,  а  какое  у 
ней  приданое'?  частый  гребень,  да  въникъ, 
да  алтынъ  денегъ  (прости  Богь!),  съ  чвмъ 
въ  баню  сходить.  Хорошо,  коли  найдется 
добрый  человЬкъ;  а  то  сиди  въ  дъвкахъ 
въковбчшш  невъстою.»  Я  взглянулъ  на 
Марью  Ивановну;  она  вся  покрасиъла  и 
даже  слезы  капнули  на  ея  тарелку.  Мнъ 
стало  жаль  ее,  и  я  снъшилъ  переменить 
разговоръ. 

—  Я  слышалъ,  сказалъ  я  довольно  не 
кстати,  что  на  вашу  крепость  собираются 
напасть  башкирцы. 

<0тъ  кого,  батюшка,  ты  изволилъ  это 
слышать?»  спросилъ  Иванъ  Кузьмичъ. 

—  Мнъ  такъ  сказывали  въ  Оренбурге, 
отвъчалъ  я. 

„Пустяки!"  сказалъ  комендантъ.  „У  насъ 
давно  ничего  не  слыхать.  Башкирцы— на- 
родъ  напуганный,  да  и  кпргпзцы  проучены. 
Небось,  на  насъ  не  сунутся;  а  насунутся, 
такъ  я  такую  задамъ  острастку,  что  лътъ 
на  десять  угомоню." 

—  П  вамъ  не  страшно,  продолжал*  я, 
обращаясь  къ  капитаишъ,  оставаться  въ 
крепости,  подверженной  такимъ  опасно- 
сти мъ? 

„Привычка,  мой  батюшка",  отвечала  она. 
<Тоау  лЪтъ  двадцать,  какъ  насъ  изъ  полка 
перевели  сюда,  и  не  приведи  Господи,  какъ 
я  боялась  проклятыхъ  этяхъ  нехристей! 
Какъ  завижу,  бывало,  рысьи  шапки,  да 
какъ  заслышу  ихъ  визгъ,  веришь  ли,  отецъ 
мой,  сердце  такъ  и  замретъ!  А  теперь  такъ 
привыкла,  что  и  съ  места  не  тронусь, 
какъ  придутъ  намъ  сказать,  что  злодеи 
около  крепости  рыщутъ.» 

— Василиса  Егоровна  прехрабрая  дама, 
чамттилъ  важно  Швабрпнъ.  Ивапъ  Кузь- 
мичъ можетъ  это  засвидвльетвовать. 

Да,  слышь  ты»,  сказалъ  Иванъ  Кузь- 
мичъ:  «баба-то  не  робкаго  десятка.» 

—  А  Марья  Пваиовна?  спросилъ  я:  такъ 
же  ли  смела,  какъ  н  вы? 

«Смела  ли  Маша?»  отвечала  ея  мать. 
«Нъть,  Маша  трусиха.  До  сихъ  поръ  не 
можетъ  слышать  выстрела  изъ  ружья:  такъ 
и  затрепещется.  А  кчкъ  тому  два  года 
Ывапъ  Кузьмичъ  выдумадъ  въ  мои  име- 
нины палить  изъ  нашей  пушки,  такъ  она, 


моя  голубушка,  чуть  со  страха  на  тотъ 
свъть  не  отправилась.  Съ  тьхъ  поръ  ужъ 
и  не  палимъ  изъ  проклятой  пушки.» 

Мы  встали  нзъ-за  стола.  Капитанъ  съ 
капитаншею  отправились  спать;  а  я  по- 
шелъ  къ  Швабрину,  съ  которымъ  и  про- 
велъ  целый  вечеръ. 


ГЛАВА  1У. 
Поединок  ь. 

Инъ    изволь,  и    стань  же  въ  позитуру 
Посмотришь,  проколю  какъ  я  твою  фигуру. 
Княжнин  ъ. 

Прошло  несколько  недель,  и  жизнь  моя 
въ  Бълогорской  крепости  сделалась  для 
меня  не  только  сносною,  но  даже  и  прият- 
ною. Въ  доме  коменданта  былъ  я  принять 
какъ  родной.  Мужъ  и  жена  были  люди  са- 
мые почтенные.  Иванъ  Кузьмичъ,  вышед- 
ийй  въ  офицеры  изъ  солдатскихъ  детей, 
былъ  человъкъ  необразованный  и  простой, 
но  самый  честный  и  добрый.  Жена  его  имъ 
управляла,  что  согласовалось  съ  его  бес- 
печностью. Василиса  Егоровна  и  на  дела 
службы  смотрела,  какъ  на  свои  хозяйшя, 
и  управляла  крепостш  такъ  точно,  какъ 
и  свопмъ  домкомъ.  Марья  Ивановна  скоро 
перестала  со  мною  дичиться.  Мы  познако- 
мились. Я  въ  ней  нашелъ  благоразумную 
и  чувствительную  девушку.  Незам4тнымъ 
образомъ  я  привязался  къ  доброму  семей- 
ству, даже  къ  Ивану  Игнатьичу,  кривому 
гарнизонному  поручику,  о  которомъ  Шваб- 
рпнъ выдумалъ,  будто  бы  онъ  былъ  въ 
непозволительной  связи  съ  Василисой  Его- 
ровной, что  не  имело  и  тени  правдоподо- 
б1я;  но  Швабринъ  о  томъ  не  безпокоился. 

Я  былъ  произведенъ  въ  офицеры.  Служ- 
ба меня  не  отягощала.  Въ  богоспасаемой 
кръпости  не  было  ни  смотровъ,  ни  учешй. 
ни  карауловъ.  Комендантъ  по  собственной 
охотъ  училъ  иногда  солдатъ,  но  еще  не 
могъ  добиться,  чтобы  все  они  знали,  ко- 
торая сторона  правая,  которая  лъвая.  У 
Швабрина  было  несколько  французекихъ 
книгъ.  Я  сталъ  читать,  и  во  мне  пробу- 
дилась охота  къ  литературе.  Им  утрамъ  я 
читалъ,  упражнялся  въ  переводахъ,  а  иног- 
да и  въ  сочииеши  стиховъ;  обедалъ  по- 
чти всегда  у  коменданта,  где  обыкновен- 
но проводить  остатокъ  дня,  и  туда  вече- 
ромъ  иногда  являлся  отецъ  Герасимъ  съ 
женою  Акулиной  Памфяловной,  первою  въ- 
стовщпцею  во  всемъ  околодкъ.  Съ  Алек- 
съемъ  йванычемъ  Швабрпнымъ,  разумеет- 
ся, вндЪлся  я  каждый    день;  по    часъ   итъ 
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часу  беседа  его  становилась  для  меня  ме- 
нее пр1ятною.  Всегданшя  шутки  его  на- 
счетъ  семьи  коменданта  мне  очень  не  нра- 
вились, особенно  колшя  загьчашя  о  Марь* 
Ивановне.  Другого  общества  въ  крепости 
не  было;  но  я  другого  и  не  желалъ. 

Не  смотря  на  предсказанья.)  башкирцы  не 
возмущались.  Спокойс/ше  царствовало  во- 
кругъ  нашей  крепости.  Но  миръбылъ  прер- 
ванъ  внезаппымъ  междоусоб1емъ. 

Я  ужъ  сказывалъ,  что  я  занимался  ли- 
тературою. Опыты  мои  для  тогдашняго 
времени  были  изрядны,  и  Александре  Пет- 
ровпчъ  Сумнроковъ,  несколько  летъ  поел*, 
очень  ихъ  похвалялъ.  Однажды  удалось  мне 
написать  песенку,  которой  былъ  я  дово- 
ленъ.  Известно,  что  сочинители  иногда 
подъ  видомъ  требовашя  советовъ  ищутъ 
благосклоннаго  слушателя.  Итакъ,  перепи- 
савъ  мою  пт,сенку,  я  понесъ  ее  къ  Шваб- 
рину,  который  одпнъ  во  всей  крепости 
могъ  оценить  пронзведе1Йе  стихотворца. 
После  м.членькаго  предислов!Я,  вынулъ  я 
нзъ  кармана  свою  тетрадку  и  прочелъ  ему 
слЪдукшпе  стишки: 

Мысль  любевну  истребляя, 
Тщусь  прекрасную  забыть, 
И  ахъ,  Машу  нзбьтая, 
Мыслю  вольность  получить! 

Но  глаза,  что  ля  шгЪнилн, 
Всеиинутно  предо  мной; 
Они  духъ  во  мне  смутили, 
Сокрушили  мой  покой. 

Ты,  узндвъ  мои  напасти, 
Сжалься,  Маша,  надо  мной. 
Зря  меня  въ  сей  лютой  часта 
II  что  я  шгЁнепъ  тобой. 

„Какъ  ты  это  находишь?"  спросилъ  я 
Швабрина,  ожидая  похвалы,  какъ  дани,  мпт, 
непременно  следующей.  Но,  къ  великой  мо- 
ей досаде,  Швабринъ,  обылновенно  сни- 
сходительный, решительно  объяпнлъ,  что 
песня  моя  нехороша.  „Почему  такъ?"  спро- 
силъ я  его,  скрывая  свою  досаду. 

—  Потому,  отвечалъ  опт.,  что  тате  сти- 
хи достойны  учителя  моего,  Васшпя  Кирп- 
лыча  Тредьяковскаго  и  очень  напоминаютъ 
мне  его  любовные  куплетцы. 

Тутъ  опъ  взялъ  отъ  меня  тетрадку  и  на- 
чалъ  немилосердно  разбирать  каждый  стпхъ 
и  каждое  слово,  издеваясь  надо  мною  са- 
мымъ  колкимъ  образомъ.  Я  не  вытерпт.лъ, 
вырвалъ  пзъ  рукъ  его  мою  тетрадку  и  ска- 
залъ,  что  ужъ  отроду  не  покажу  ему  сво- 
яхъ  сочпнешй.  Швабринъ  посмеялся  и  падъ 
этою  угрозою. 


—  Посмотрнмъ,  сказалъ  онъ,  сдержишь 
ли  ты  свое  слово:  стихотворцамъ  нуженъ 
слушатель,  какъ  Пвану  Кузьмичу  графин- 
чпкъ  водки  передъ  обедомъ.  А  кто  эта 
Маша,  передъ  которой  изъясняешься  въ 
нежной  страсти  и  въ  любовной  напасти? 
Ужъ  не  Марья  ль  Ивановна? 

„Не  твое  дело",  отвечалъ  я,  нахмурясь: 
„кто  бы  ни  была  эта  Маша.  Не  требую  ни 
твоего  мнеша,  ни  твоихъ  догадокъ." 

—  Ого!  Самолюбивый  стихотворецъ  в 
скромный  любовникъ!  продолжалъ  Шваб- 
ринъ, часъ  отъ  часу  более  раздражая  ме- 
ня;—по  послушай  дружескаго  совета:  коли 
ты  хочешь  успеть,  то  советую  действовать 
пе  песенками. 

„Что  это,  сударь,  значить?  Изволь  объ- 
ясниться." 

—  Съ  охотою.  Это  значить,  что  ежели 
хочешь,  чтобъ  Маша  Миронова  ходила  къ 
тебе  въ  сумерки,  то  вместо  нежныхъ 
стишковъ  подари  ей  пару  серегъ. 

Кровь  моя  закипвла. 

„А  почему  ты  объ  ней  такого  мнешя?" 
спросилъ  я,  съ  трудомъ  удерживая  свое  не- 
годование. 

—  А  потому,  отвечалъ  онъ  съ  адскою 
усмешкою,  что  знаю  по  опыту  ея  нравъ  и 
обычай. 

„Ты  лжешь,  мерзавецъ!"  вскричалъ  я  въ 
бешенстве:  „ты  лжешь  самымъ  безстыд- 
нымъ  образомъ." 

Швабринъ  переменился  въ  лице. 

—  Это  тебв  такъ  не  прондеть,  сказалъ 
онъ,  стиснувъ  мне  руку.  Вы  мне  дадите 
сатисфакщю. 

„Пзволь;  когда  хочешь!"  отвечалъ  я,  об- 
радовшнсь. 

Въ  эту  минуту  я  готовь  былъ  растер- 
зать его. 

Я  тотчасъ  отправился  къ  Ивану  Игпатьп- 
чу  и  засталъ  его  съ  иголкою  въ  рукахъ: 
по  препорученш  комендантши,  онъ  нани- 
зывалъ  грибы  для  сушенья  на  зиму.  „А, 
Петръ  Андренчъ!"  сказалъ  опъ,  увидя  ме- 
ня: „добро  пожаловать!  Какъ  это  васъ 
Богъ  привесь?  по  какому  делу,  смею  спро- 
сить'.-'" Я  въ  короткихъ  словахъ  объяснилъ 
ему,  что  я  поссорился  съ  АлекгЬемъ  Иеэ- 
нычемъ,  а  его,  Ивана  Игнатьпча,  прошу 
быть  иоимъ  секундантомъ.  Иванъ  Игнать- 
ичъ,  выслушалъ  меня  со  внимашемъ,  вы- 
тараща  на  меня  свой  единственный  глазъ. 

„Вы  изволите  говорить",  сказалъ  онъ 
мне:  „что  хотите  Алексея  Иваныча  зако- 
лоть, и  желаете,  чтобъ  я  при  томъ  былъ 
свидетелем ьУ  Такъ  ли?  смЬю  спросить." 

—  Точно  такъ. 

„Помилуйте,  Петръ  Андреичъ!    Что  это 
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бы  загЬялн!  Вы  ст.  АлексЬемъ  Иванычемъ 
побранились?  Велика  бЬда!  Брапь  на  воро- 
ту не  внснетъ.  Оиъ  васъ  побранплъ,  а  вы 
его  выругайте;  оиъ  васъ  въ  рыло,  а  вы 
его  въ  ухо,  въ  другое,  въ  третье— и  ра- 
зойдитесь; а  мы  васъ  ужъ  помирить.  А  то 
доброе  ли  дЪло  — заколоть  своего  ближняго, 
смъю  спросить?  И  добро  бъ  ужъ  закололи 
вы  его:  Богъ  съ  шшъ,  съ  АлексЬемъ  Ива- 
нычемъ; я  и  самъ  до  него  не  охотннкъ. 
Ну,  а  если  онъ  васъ  просверлить?  На  что 
это  будетъ  похоже?  Кто  будетъ  въ  дуракахъ, 
смтло  спросить''"' 

Разсуждешя  благоразумна™  поручика  не 
поколебали  меня.  Я  остался  при  своемъ 
налгЬреши. 

„Какъ  вамъ  угодно",  сказалъ  Ивапъ 
Игнатьнчъ:  „дтаайте,  какъ  разумеете.  Да 
зачЬмъ  же  мнт>  тутъ  быть  свид'Ьтелемъ?  Сь 
какой  кстати?  Люди  дерутся  — что  за  не- 
видальщина, емЬю  спросить?  Слава  Богу, 
ходилъ  я  подъ  шведа  и  нодъ  турку:  всего 
насмотрълся." 

Я  кое-какъ  сталъ  изъяснять  ему  долж- 
ность секунданта;  но  Иванъ  Игнатьнчъ  нп- 
какъ  не  могъ  меня  понять. 

„Воля  ваша",  сказалъ  опъ,  „коли  ужъ 
мн'Ь  и  вм'Ьшаться  въ  это  дЬло,  такъ  развт, 
пойти  къ  Ивану  Кузьмичу,  да  донести  ему, 
по  долгу  службы,  что  въ  фортецш  умы- 
шляется злодЬйсше,  противное  казенному 
интересу:  не  благоугодно  ли  будетъ  госпо- 
дину коменданту  принять  вадлежапця  мЬ- 
ры..." 

Я  испугался  и  сталъ  просить  II пана  Иг- 
натьпча  ничего  не  говорить  коменданту; 
насилу  его  уговорплъ;  онъ  далъ  слово  и 
я  решился  отъ  него   отступиться. 

Вечерь  провелъ  я,  по  обыкновенно  свое 
му,  у  коменданта.  Я  старался  казаться весе- 
лыиъ  и  равнодушным).,  дабы  не  подать  ни- 
какого подозръшя  и  избегнуть  докучныхъ 
вопросовъ:  но,  признаюсь,  я  не  пмт.ль  то- 
го хладнокровия,  которымъ  хвалятся  почти 
всегда  тт,,  которые  находились  въ  моемъ 
положенш.  Въ  этотъ  вечеръ  я  расположенъ 
быль  къ  нежности  и  къ  умплешю.  Марья 
Ивановна  понравилась  мнт,"  болъе  обыкно- 
веннаго.  Мысль,  что,  можетъ  быть,  вижу 
ее  въ  поыгЬдтй  разъ,  придавала  ей  въ  ио- 
ихъ  глазахъ  что-то  трогательное,  Шваб- 
рпнъ  явился  тутъ  же.  Я  отвелъ  его  въ 
сторону  и  увт.доми.п,  (то  о  своемъ  разго- 
вор* съ  Иваномъ  Игнатьичемъ.  „Зачъмъ 
намъ  секунданты'.-"  сказалъ  онъ  мнт,  сухо: 
„безъ  нпхъ  обойдемся."  Мы  условились 
драться  за  скирдами,  чти  находили- я 
крепости,  и  явиться  туда  на  другой  день, 
въ  седьмомъ  часу  утра!  Мы  разговаривали, 


новпдимому,  такъ  дружелюбно,  что  Иванъ 
Игпатьичъ  отъ  радости  проболтался.  „Дав 
но  бы  такъ",  сказалъ  онъ  мнт>  съ  доволь- 
нымъ  впдомъ:  „худой  мпръ  лучше  доброй 
ссоры,  а  и  не  чеетенъ,  такъ  здоровъ." 

—  Что,  что,  Иванъ  Игнатьнчъ'.''  сказала 
комендантша,  которая  въуглу  гадала  въ  кар- 
ты: я  не  вслушалась. 

„Иванъ  Игпатьичъ,  замътнвъ  во  мнт> 
знаки  пеудовольешя  п  вспомни  свое  обт,- 
щаше,  смутился  и  не  зпалъ,  что  отвечать. 
Швабрпнъ  подослгЬлъ  къ  нему  на  помощь. 

„Иванъ  Игнатьнчъ",  сказалъ  опъ:  „одоб- 
ряетъ  нашу  мировую." 

—  А  съ  кЬмъ  это,  мой  батюшка,-  ты 
ссорился? 

„Мы  было  поспорили  довольно  крупно  съ 
Петромъ  Андреичемъ." 

—  За  что  такъ? 

„За  сушую  бездЬлицу:  за  пъсепку,  Васи- 
лиса Егоровна." 

—  Нашли,  за  что  ссориться!  за  пт,сен- 
ку!..  Да  какъ  же  это  случилось?.. 

„Да  воть  какъ:  Петръ  Андреичъ  сочи- 
ннлъ  недавно  пътню  и  сегодня  яапъ\лъ  ее 
при  мнт»,    а    я  затянулъ  мою  любимую: 

Капитанская  дочь, 

Не  ходи  гулять  въ  полпочь. 

Вышла  разладица.  Петръ  Андреичъ  было  а 
разеердился,  но  потомъ  разеуднлъ,  что  всякъ 
воленъ  п'Ьть,  что  кому  угодпо.  Т'Ьмъ  дъло 
п  кончилось." 

Безстыдство  Швабрпна  чуть  меня  не 
взбъенло;  но  никто,  кромЬ  меня,  не  по- 
иялъ  грубыхъ  его  обиняковъ;  по  крайней 
мърЬ.  никто  не  обратнлъ  на  нпхъ  внина- 
шя.  Отъ  пъсеиокъ  разговоръ  обратился  къ 
стпхотворцамъ,  и  комендантъ  замЪтилъ,  что 
всЬ  они  безпутные  п  горьие  пьяницы,  и 
дружески  совьтовалъ  мпЬ  оставить  стихо- 
творство, какъ  д'Ьло  служб*  противное  и 
ни  къ  чему  доброму  не  доводящее. 

Прнсутстше  Швабрпна  было  мнт,  неснос- 
но. Я  скоро  простился  съ  комеидаитомъ  и 
съ  его  семействомъ;  прпшелъ  домой,  осмот- 
рълъ  свою  шпагу,  попробовалъ  ея  копецъ, 
п  легъ  спать,  прнказавъ  Савельпчу  разбу- 
дить меня  еъ  седьмомъ   часу. 

На  другой  депь,  въ  назначенное  время, 
я  стоялъ  уже  за  скирдами,  выжидая  моего 
противника.  Вскор-Ь  и  онъ  явился.  «Насъ 
могутъ  застать>,  сказалъ  онъ  мпЬ:  «на- 
добно поси-Ьшнть. »  Мы  сняли  мупдпры, 
остались  въ  однпхъ  канзолахъ  а  обнажили 
шпаги.  Въ  эту  минуту  пзъ  за  скирда  вдругъ 
появился  Иианъ  Игпатьичъ  и  человъкъ 
пять  ипвалидовъ.  Онъ  потребовалъ  насъ  къ 
коменданту.  Мы  повиновались   съ  досадою; 
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солдаты  насъ  окружили,  и  мы  отправились 
всл*дъ  за  йваномъ  Игнатьпчемъ,  который 
велъ  насъ  въ  торжеств*,  шагая  съ  удиви- 
тельной важностио. 

Мы  вошли  въ  комендантши  домъ.  Иванъ 
Игнатьичъ  отворилъ  двери,  провозгласивъ 
торжественно:  «прпвелъ!»  Насъ  встретила 
Василиса  Егоровна.  «Ахъ,  мои  батюшки! 
На  что  это  похоже?  какъ?  что?  Въ  нашей 
крепости  заводить  смертоубийство!  Нванъ 
Кузьмпчъ,  сейчасъ  ихъ  подъ  арестъ!  Петръ 
Андреичъ!  Алексей  Иваиычъ!  подавайте,  сю- 
да ваши  шпаги,  подавайте,  подавайте.  Па- 
лашка, отнеси  эти  шпаги  въ  чуланъ.  Петръ 
Андреичъ!  этого  я  отъ  тебя  не  ожидала, 
какъ  тебе  не  совестпо?  Добро  АлексЬй  Ива- 
нычъ:  онъ  за  душегубство  и  изъ  гвардш 
выписанъ,  онъ  и  въ  Господа  Бога  не  вт.ру- 
«тъ;  а  ты-то  что?  туда  же  лезешь?» 

Иванъ  Еузьмичъ  вполне  соглашался  съ 
своею  супругою  и  приговарнвалъ:  «А  слышь 
ты,  Василиса  Егоровна  правду  говорить. 
Поединки  формально  запрещены  въ  вопн- 
скомъ  артикул*.»  Между  тъмъ  Палашка  взя- 
ла у  насъ  шпаги  и  отнесла  въ  чуланъ.  Я 
не  могъ  не  засмеяться.  Швабринъ  сохра- 
нилъ  свою  важность.  «При  всемъ  моемъ 
уваженш  къ  вамъ»,  сказалъ  онъ  ей  хлад- 
нокровно: <не  могу  не  заметить,  что  на- 
прасно вы  изволите  безпоконться,  подвер- 
гая насъ  вашему  суду.  Предоставьте  это 
Ивану  Кузьмичу:  это  его  дело.»  —  «Ахъ, 
мой  батюшка!»  возразила  комендантша:  «да 
разве  мужъ  и  жена  не  единъ  духъ  и  пе 
едина  плоть?  Пванъ  Кузьмпчъ!  что  ты  зъ- 
ваешь?  Сейчасъ  разсади  ихъ  по  разнымъ  уг- 
ламъ  на  хлебъ  да  на  воду,  чтобъ  у  нихъ 
дурь-то  прошла;  да  пусть  отецъ  Гераснмъ 
наложить  на  нихъ  эпитпмш,  чтобъ  молили 
у  Бога  прощешя,  да  каялись  передъ  людьми.» 

Ивэеъ  Кузьмичъ  не  зналъ,  на  что  ре- 
шиться. Марья  Ивановна  была  чрезвычайно 
бледна.  Мало-по-малу  буря  утихла;  комен- 
дантша успокоилась  и  заставила  насъ  другъ 
друга  поцеловать.  Палашка  принесла  намъ 
наши  шпаги.  Мы  вышли  отъ  коменданта, 
повндпмому,  примиренные.  Нванъ  Игнать- 
пчъ  насъ  сопровожзалъ.  «Какъ  вамъ  пе 
стыдно  было»,  сказалъ  я  ему  сердито,  „до- 
носить на  насъ  коменданту  после  того,  какъ 
дали  мне  слово  того  не  д*лать?»  — «Кякъ 
Богъ  святъ,  я  Ивану  Кузьмичу  того  не  го- 
ворила, отв-Ьчалъ  онъ:  «Василиса  Егоров- 
па  выведала  все  отъ  меня.  Опа  всЪмъ  и 
распорядилась,  безъ  ведома  коменданта. 
Впрочемъ,  слава  Богу,  что  все  такъ  кон- 
чилось.» Съ  этпмъ  словомъ  опъ  поверпулъ 
домой,  а  Швабринъ  и  я  остались  наедине. 
«Наше  дело  этамъ  кончиться  не  можетъ», 


сказалъ  я  ему.  —  «Конечно» ,  отвечалъ  Шваб- 
ринъ: «вы  своею  кровью  будете  отвечать 
мне  за  вашу  дерзость;  но  за  памп,  веро- 
ятно, станутъ  присматривать.  Несколько 
дней  намъ  должно  будетъ  притворяться.  До 
свиданья.»  И  мы  разсталясь,  ка.чъ  ни  въ 
чемъ  не  бывали. 

Возвратясь  къ  коменданту,  я,  но  обык- 
новенно своему,  подселъ  кг  Марье  Ива- 
новне. Ивана  Кузьмича  не  было  дома;  Ва. 
силиса  Егоровна  чанята  была  хозяйствомъ- 
Мы  разговаривали  вполголоса,  Марья  Ива- 
новна съ  пежноспю  выговаривала  мне  за 
безпокойство,  причиненное  всеыъ  моею  ссо- 
рою съ  Швабрииымъ. 

„Я  такъ  и  обмерла",  сказала  она,  „когда 
сказали  намъ,  что  вы  намерены  биться  на 
шпагахъ.  Какъ  мужчины  странны!  За  одно 
слово,  о  которомъ  черезъ  неделю  верно  бъ 
они  позабыли,  они  готовы  резаться  и  жерт- 
вовать не  только  жпзшю,  но  и  совестно,  и 
благополуч^емъ  гбхъ,  которые...  Но  я  уве- 
рена, что  не  вы  зачинщиЕЪ  ссоры.  Верно, 
впноватъ  Алексей  Нванычъ." 

—  А  почему  же  вы  такъ  думаете,  Марья 
Ивановна? 

„Да  такъ...  Онъ  такой  насмешникъ!  Я 
не  люблю  Алексея  Иваныча.  Онъ  очень 
мне  противенъ;  а  странно:  ни  за  что  бъ 
я  не  хотела,  чтобъ  и  я  ему  такъ  же  не 
нравилась.  Это  меня  беспокоило  бы  страхъ." 

—  А  какъ  вы  думаете,  Марья  Иванов- 
на? Нравитесь  ли  вы  ему,  или  нЪтъ? 

Марья  Ивановна  заикнулась  и  покрас- 
нела. 

„Мне  кажется",  сказала  она,  „я  думаю, 
что  нравлюсь." 

—  Почему  же  вамъ  такъ  кажется? 
„Потому  что  онъ  за  меня  сватался." 

—  Сватался!  Онъ  за  васъ  сватался?  Ког- 
да же? 

„Въ  прошломъ  году,  месяца  за  два  до 
вашего  пр1езда." 

—  П  вы  не  пошли? 

„Какъ  изволите  видвть,  Алексей  Иванычъ, 
конечно,  человекъ  умный  п  хорошей  фами- 
лии, п  имеетъ  состояше;  но  какъ  подумаю, 
что  надобно  будетъ  подъ  вЪнцомъ  при  всехъ 
съ  нпмъ  поцеловаться...  ни  за  что!  ни  за 
как1я  благополуч1я!и 

Слова  Марьи  Иваповны  открыли  мне  гла- 
за п  объяснили  многое.  Я  поналъ  упорное 
злореч1е,  которымъ  Швабринъ  ее  пресле- 
довала Вероятно,  замьчадъ  онъ  нашу 
взаимную  склонность  и  старался  отвлечь 
насъ  другъ  отъ  друга.  Слова,  подавнняпо- 
водъ  къ  кашей  ссоре,  показались  мне  еще 
болье  гнусными,  когда  вместо  грубой  п  не- 
пристойной насмешки  увидЪлъ    я  въ  нихъ 
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обдуманную  клевету.  Желаше  наказать  дерз- 
каго  злоязычника  сделалось  во  мне  еще 
сильнее,  п  я  съ  нетерпешемъ  сталъ  ожи- 
дать удобнаго  случая. 

Я  дожидался  не  долго.  На  другой  день, 
когда  спделъ  я  за  элепей  и  грызъ  перо  въ 
ожпдаши  риемы,  Швабринъ  постучался  подъ 
моимъ  окощкомъ.  Я  оставплъ  перо,  взялъ 
шпагу  п  къ  нему  вышелъ.  „ЗачЪмъ  откла- 
дывать?" сказалъ  мне  Швабрпнъ:  „за  нами 
не  емотрятъ.  Сойдемъ  къ  реке.  Таиъ  ни- 
кто памъ  не  помТ.шаетъ."  Мы  отправились 
молча.  Спустясь  по  крутой  тропинке,  мы 
остановились  у  самой  реки  и  обнажили 
шпагп.  Швабринъ  былъ  искуснее  меня,  но 
я  сильн'Ье  и  смелее,  и  ию1]81еиг  Бопре, 
бывний  некогда  солдатомъ,  далъ  ми*  не- 
сколько уроковъ  въ  фехтованш,  которыми 
я  и  воспользовался.  Швабринъ  не  ожидалъ 
найти  во  мнт»  столь  опаснаго  противника. 
Долго  мы  не  моглп  сделать  другъ  другу 
ппкакого  вреда;  наконецъ,  приметя,  что 
Швабрпнъ  ослабеваешь,  я  сталъ  съ  живо- 
стда  на  него  наступать  п  загналъ  его  по- 
чти въ  самую  реку.  Вдругъ  услышалъ  я 
свое  имя  громко  произнесенное.  Я  огля- 
нулся и  увнделъ  Савельнча,  сбегающаго  ко 
мне  по  нагорной  тропинке...  Въ  это  самое 
время  меня  сильно  кольнуло  въ  грудь,  по- 
ниже праваго  плеча,  я  упалъ  и  лишился 
чувствъ. 


ГЛАВА  V. 
Любовь. 

Ахъ,  ты,  дт.вка,  дт>ш;а    краевая! 
Н«  ходи,  д'Ьвка,  молода  заиужъ; 
Ты  сп;  оси,  д'Ьвка,  отпа,  матери, 
Отца,  матери,  роду  племени; 
Накопи,  дъвка  ума-разума, 
Ума-разума,  прндавова. 

Пйсня    народная. 

Буде  лучше  меня    пайдешт.,    позабудешь, 
Если  хуже  меня  найдешь,    восп  мянешь. 
Тоже. 

Очпувшпсь,  я  несколько  времени  не  могъ 
опомниться  н  не  понималъ,  что  со  мною 
сделалось.  Я  лежалъ  иа  кровати  въ  незна- 
комой горнице,  п  чувствовалъ  большую 
слабость  Передо  мною  стоялъ  Савельичъ 
со  свечкою  въ  рукахъ.  Кто-то  бережно 
развивалъ  перевнзп,  которыми  грудь  п 
плечо  были  у  меня  стянуты.  Мало-помалу 
мысли  мои  прояснились.  Я  вепомшш.  свои 
поедппокъ  и  догадался,  что  былъ  раненъ. 
Въ  эту  мппуту  скрипнула  дверь.  „Что. 
каковъ?"  пропзнесъ  шепотомъ  голосъ,  отъ 
котораго  я  затрепеталъ.— „Все  въ   одномъ 


положепш",  отвечалъ  Савельичъ  со  вздо- 
хомъ:  «все  безъ  памяти,  вотъ  уже  пятыя 
сутки.»  Я  хотелъ  оборотиться,  но  пе  могъ. 
„Где  я?  кто  здесь?"  сказалъ  я  съ  умш- 
емъ.  Марья  Ивановна  подошла  къ  моей 
кровати  п  наклонилась  ко  мне.  «Что,  какъ 
вы  себя  чувствуете?»  сказала  она.  — „Слава 
Богу»,  отвечалъ  я  слабымъ  голосомъ.  „Это 
вы,  Марья  Ивановна?  Скажите  мне..."  я 
не  въ  силахъ  былъ  продолжать  и  замол- 
чалъ.  Савельичъ  ахнул*.  Радость  изобра- 
зилась на  его  лице.  «Опомнился!  опом- 
нился! >  повторялъ  онъ.  Слава  тебе,  Вла- 
дыко!  Ну,  батюшка,  Петръ  Андреичъ!  на- 
пугалъ  ты  меня!  легко  ли?  пятыя  сутки!..» 
Марья  Нвановна  перервала  его  речь.  «Не 
говори  съ  нпмъ  много,  Савельичъ",  ска- 
зала она:  «онъ  еще  елабъ.»  Она  вышла  и 
тихопько  притворила  дверь.  Мысли  мои  вол- 
новались. Итакъ,  я  былъ  въ  доме  комен- 
данта: Марья  Нвановна  входила  ко  мне.  Я 
хотелъ  сделать  Савельпчу  некоторые  воп- 
росы, но  старикъ  замоталъ  головою  и  зат- 
кнулъ  себе  уши.  Я  съ  досадою  закрылъ 
глаза  и  вскоре  забылся  сиомъ. 

Проснувшись,  подозвалъ  я  Савельпча,  и 
вместо  его  увпделъ  передъ  собою  Марью 
Ивановну;  ангельшй  голосъ  ея  меня  при- 
ветствовала Не  могу  выразить  сладост- 
наго  чувства,  овладевшего  мною  въ  эту 
минуту.  Я  схватплъ  ея  руку  и  прильнулъ 
къ  ней,  обливая  слезами  умилешя.  Маша 
не  отрывала  ея...  и  вдругъ  ея  губки  кос- 
нулись моей  щеки,  и  я  почувствовалъ  пхъ 
жарий  и  свйжШ  поцелуй.  Огонь  пробе- 
жалъ  по  мне.  „Милая,  добрая  Марья  Ива- 
новна", сказалъ  я  ей:  „будь  моею  женою, 
согласись  на  мое  масле".  Она  опомни- 
лась. „Ради  Бога,  успокойтесь»,  сказала 
она,  отнявъ  у  меня  свою  руку  «Вы  еще 
въ  опасности:  рана  можетъ  открыться.  По- 
берегите себя,  хоть  для  меня."  Съ  этимъ 
словомъ  она  ушла,  оставя  меня  въ  упое- 
ши  восторга  Счаепе  воскресило  меня.  Она 
будетъ  моя!  она  меня  любить!  Эта  мысль 
наполняла  все  мое  еущ-ствовяше. 

Съ  той  поры  мпЬ  часъ  отъ  часу  стано- 
вилось лучше.  Меня  лвчилъ  полковой    цн- 

рЮЛЬПИКЪ,    ПОО    ВЪ    КрГ.ПОСТИ  ДруГЗГО  ЛЬК'рЯ 

не  было,  и,  слава  Богу,  не  умничалъ.  Мо- 
лодость и  природа  ускорили  мое  выздо>ов- 
леше.  Все  семейство  коменданта  за  мною 
укажи  пало.  Марья  Ивановна  отъ  меня  не 
отходила.  Разумеется,  при  иервомъ  удоб- 
номъ  случае  я  принялся  за  прерванное 
объяснение,  п  Марья  Ивановна  выслушала 
мепя  терпеливее.  Она  безъ  всякаго  же- 
манства призналась  мне  въ  сер!ечной 
склонности   и   сказала,    что    ея    родители, 
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конечно,  рады  будутъ  ея  ечастгю.  «Но  по- 
думай хорошенько >,  прибавила  она:  „со 
стороны  твоихъ  родныхъ  не  будетълппре- 
пятетрЛя'!"' 

Я  задумался.  Въ  нежности  матушкиной 
я  не  сомневался;  но,  зная  нравъ  иобразъ 
мыслей  отца,  я  чувствовалъ,  что  любовь 
моя  ие  слвшкомъ  его  тронетъ,  и  что  онъ 
будетъ  на  нее  смотреть,  какъ  на  блажь 
молодого  человека.  Я  чистосердечно  приз- 
нался ьъ  томъ  Шарь*  Ивановне,  и  ре- 
шился, однако,  писать  къ  батюшке  какъ 
можно  красноречивее,  прося  родптельскаго 
благословешя.  Я  показалъ  письмо  Марье 
Ивановне,  которая  пашла  его  столь  убедп- 
тельнымъ  п  трогательнымъ,  что  ие  сомне- 
валась въ  успехе  его.  и  предалась  чувст- 
вамъ  нежпаго  своего  сердца  со  всею  до- 
верчиБОстпо  молодости  и  любви. 

Со  Швабринымъ  я  помирился  въ  первые 
дни  моего  выздоровлешя.  Иванъ  Кузьмич1?, 
выговаривая  мне  за  поедпиокъ.  сказалъ 
мне:  ,,Эхъ,  Петръ  Андрепчъ!  надлежало  бы 
мне  посадить  тебя  подъ  арестъ,  да  тыужъ 
и  безъ  того  наказапъ.  А  Алексей  Иванычъ 
у  меня  таки  сидитъ  въ  хлебномъ  магаз::ие 
подъ  карауломъ,  и  шиагаего  подъзамкомъ 
у  Василисы  Егоровны.  Пускай  онъ  себе 
надумается,  да  раскается".  Я  слншкомъ 
былъ  счастлвъ,  чтобъ  хранить  въ  сердце 
чувство  нещпазненное.  Я  сталъ  просить 
з.а  Швабрина,  и  добрый  комендантъ,  съ 
согласия  своей  супруги,  решился  его  осво- 
бодить. Швабринъ  прпшелъ  ко  мне;  онъ 
изьявплъ  глубокое  сожал*те  о  томъ  что 
случилось  между  нами;  признался,  что  былъ 
кругомъ  впноватъ,  п  просилъ  меня  забыть 
о  прошедшемъ.  Будучи  отъ  природы  не.;ло- 
памятенъ,  я  искренно  простнлъ  ему  и  нашу 
ссору,  п  рану,  мною  отъ  него  полученную. 
Въ  клевете  его  виделъ  я  досаду  оскорблен- 
паго  еамолкшя  п  отвергнутой  любви,  и 
великодушно  пзвинялъ  своего  несчастнаго 
соперника. 

Вскоре  я  выздорог/Ьлъ  п  могъ  переб- 
раться на  мою  квартиру.  Съ  нехерпешемъ 
ожидалъ  я  ответа  на  посланное  письмо,  не 
смея  надеяться  и  стараясь  заглушить  пе- 
чальныя  предчувешя.  Съ  Василисой  Его- 
ровной и  съ  ея  мужемъ  я  еще  не  объяс- 
нился; но  предлежеше  мое  не  должно  было 
ихъ  удивить.  Ни  я,  ни  Марья  Ивановна 
не  старались  скрывать  отъ  нпхъ  свои  чув- 
ства, и  мы  заранее  были  ужъ  увврены  въ 
ихъ  согласш. 

Наконецъ,  однажды  утромъ  Савельпчъ 
вошелъ  ко  мне,  держа  въ  рукахъ  письмо. 
Я  схватплъ  его  съ  трепетомъ.  Адресъ  былъ 
наппсанъ  рукою   батюшки.    Это   пргу гото- 


вило меня  къ  чему-то  важному,  ибо  обык- 
новенно ппсьма  писала  ко  мне  матушка,  а 
онъ  въ  конце  приписывал!,  несколько 
строкъ.  Долго  не  распечатывалъ  я  пакета 
и  перечитывалъ  торжественную  надпись: 
„Сыну  моему  Петру  Андреевичу  Гриневу, 
въ  Оренбургскую  губершю,  въ  Белогорскую 
крепость.»  Я  старался  по  почерку  угадать 
расположеше  духа,  въ  которомъ  писано 
было  письмо;  наконецъ  решился  его  рас- 
печатать, и  съ  первыхъ  строкъ  увпделъ, 
что  все  дело  пошло  къ  чорту.  Содержаше 
ппсьма  было  следующее: 

«Сынъ  мой  Петръ!  Письмо  твое,  въ  ко- 
торомъ просишь  ты  насъ  о  рортелы-комъ 
нашемъ  благословенш  и  согласш  на  бракъ 
съ  Марьей  Ивановой  дочерью  Мироновой, 
мы  получили  15  сего  месяца,  и  не  только 
ни  моего  благословешя,  ни  моего  согласия 
дать  я  тебе  не  памьрннъ,  но  еще  и  соби- 
раюсь до  тебя  добраться,  да  за  проказы 
твои  проучить  тебя  путемъ,  какъ  маль- 
чишку, не  смотря  на  твой  офицерши  чшгь: 
ибо  ты  доказалъ,  что  шпагу  носить  еще 
не  достоинъ,  которая  пожалована  тебе  на 
защиту  отечества,  а  не  для  дуэлей  съ  та- 
кими же  сорванцами,  каковъ  ты  самъ.  Не- 
медленно буду  писать  къ  Андрею  Карло- 
вичу, проея  его  перевести  тебя  изъ  Бело- 
горской  крепости  куда  нпбудь  подальше, 
где  бы  дурь  у  тебя  прошла.  Матушка  твоя, 
узнавъ  о  твоемъ  поединке  и  о  томъ,  что 
ты  раненъ,  съ  горести  занемогла  и  теперь 
лежитъ.  Что  изъ  тебя  будетъ?  Молю  Бога, 
чтобъ  ты  исправился,  хотя  и  не  смею  на- 
деяться па  Его  великую  мплоеть. 

«Огецъ  твой  А.  Г.» 

Чтеше  сего  письма  возбудило  во  мне  раз- 
ныя  чуветвовашя .  Жестошя  выражешя,  на 
которыя  батюшка  не  поскупился,  глубоко 
оскорбили  меня.  Пренебрежете,  съ  какнмъ 
онъ  уприяналъ  о  Марье  Ивановне,  каза- 
лось мне  столь  же  кеприетойньмъ,  какъ 
п  нейграверивымъ.  Мысль  о  переведенш 
моемъ  изъ  Бълогорской  крепости  меня  ужа- 
сала; но  всего  более  огорчило  меня  изве- 
стие о  болезни  матери.  Я  негодовалъ  на 
Савельича,  не  сомневаясь,  что  ноединогъ 
мой  сталъ  пзвестенъ  роднтелямъ  черезъ 
него.  Шагая  взадъ  п  впередъ  но  тЬсной 
моей  комнате,  я  остановился  передъ  нпмъ 
и  сказалъ,  взглянувъ  на  него  грозно: 

«Видно  тебе  не  довольно,  что  я,  благо- 
„ыря  тебя,  раненъ  и  целый  месяцъ  былъ 
на  краю  гроба;  ты  и  мать  мою  хочешь  умо- 
рить.» 

Савельпчъ  былъ  пораженъ  какъ  громомъ. 

—  Помилуй,  сударь,  сказалъ  онъ,  чуть 
не  зарыдавъ:  что  это  изволишь    говорить? 
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Я  причина,  что  ты  былъ  раиенъ!  Богъ  ви- 
дать, б*жалъ  я  заслонить  тебя  своею 
грудью  отъ  шпаги  АлексЬя  Цпаиыча!  Ста- 
рость проклятая  помьшала.  Да  что  жъ  я 
ед*лялъ  матушк'Ь-то  твоей? 

«Что  ты  сд*лалъ?»  отпвчалъ  я.  «Кто 
этроеилъ  тебя  писать  на  меня  доносы?  Ганы. 
ты  прпставлепъ  ко  мн*  въ  шшоны?» 

—  Я  писалъ  па  тебя  доносы?  отв*чалъ 
Савельпчъ  со  слезами.  Господи,  Царю  не 
бесный!  Такь  изволь-ка,  прочитай,  что  пн- 
шетъ  ко  мн*  барннъ:  увидишь,  какъ  я  до- 
носплъ  па  тебя. 

Тутъ  онъ  вынулъ  нзъ  кармана  письмо  и 
прочелъ  следующее: 

«Стыдно  теб*,  старый  песъ,  что  ты,  не 
взирая  на  мои  етропя  приказаны,  мн*  не 
донесъ  о  сын*  моемъ  Петр*  Андреевич*  и 
что  посторонне  принуждены  увЬдомлять 
меня  о  его  проказачъ.  Такъ  ли  исполця- 
ешь  ты  спою  должность  и  господскую  волю? 
Я  тебя,  стараго  пса,  пошлю  свиней  пасти 
за  утайку  правды  и  потворство  къ  моло- 
дому человеку.  Съ  получешемъ  сего,  при- 
казываю теб*  немедленно  отписать  ко  мп*, 
каково  теперь  его  здоровье,  о  котором» 
пншутъ  ми*,  что  поправилось; да  въ  какое 
именно  м*сто  онъ  рапенъ  и  хорошо  ли  его 
зал*чплп.» 

Очевидно  было,  что  Савельпчъ  передо 
мною  былъ  правъ  и  что  я  напрасно  оскор- 
билъ  его  упрекомъ  и  подозр*шемъ.  Я  нро- 
сплъ  у  него  прощешя;  но  старнкъ  былъ 
неугвшенъ. 

«Вотъ  до  чего  я  дожилъ»,  повторялъ 
онъ;  «вотъ  какпхъ  милостей  дослужился 
отъ  евонхъ  господь!  Я  п  старый  песъ,  и 
свппопасъ,  да  я  жъ  и  причина  твоей  раны? 
Нвтъ,  батюшка,  Петръ  Андрепчъ!  не  я, 
проклятый  мусье  всему  впноватъ:  онъ  на- 
училъ  тебя  тыкаться  желъзиыми  вертелами, 
да  притопывать,  какъ  будто  тыканьемъ  да 
топаньемъ  убережешься  отъ  злого  челов*ка! 
Нужно  было  нанимать  мусье,  да  тратить 
дишшя  деньги!» 

Но  кто  же  бралъ  на  себя  трудъ  уве- 
домить отца  моего  о  моемъ  поведеши?  Ге- 
пералъ?  Но  онъ,  казалось,  обо  мн*  не 
«лншкомъ  заботился;  а  Иванъ  Кузьмпчь 
пе  ночелъ  за  нужное  рапортовать  о  коемъ 
поедипк*.  Я  терялся  въ  догадкахъ.  Подо- 
зр*шя  мои  остановились  на  Швабрин*. 
Онъ  одппъ  им*лъ  выгоду  въ  донос*,  коего 
сл*дст1нсмъ  могло  быть  удалеше  мое  изъ 
кр*пости  и  разрывъ  съ  комендаптскпмъ  се- 
мейетвомъ.  Л  пошелъ  объявить  обо  всемъ 
Марь*  Пваповн*.  Она  встр*тила  меня  на 
крыльц*.  „Что  это  съ  вамп  сделалось?" 
сказала  она,  увпд*въ  меня.  „Какъ  вы  бд*д- 


ны!й  — „Все  кончено!"  отввчалъ  я.иотдалъ 
ей  батюшкино  письмо.  Она  поблТ,дп*ла  въ 
свою  очередь.  Нрочптавь,  она  розвратила 
мн*  письмо  дрожащею  рукою  и  сказала 
дрожашнмъ  голосомг:  „Видно,  мн*  не 
судьба...  Родные  ваши  не  хотятъ  меня  въ 
свою  семью.  Буди  во  всемъ  воля  Господня! 
Богъ  лучше  нашего  зпаетъ,  что  иамъ  на- 
добно. Дълать  нечего,  Петръ  Андрепчъ; 
будьте  хоть  вы  счастливы..."  —  „Этому  не 
бывать!"  вскрнчалъ  я,  схвативъ  ее  за  руку: 
„ты  меня  любишь;  я  готовъ  на  все.  Йой- 
демъ,  кинемся  въ  ноги  къ  твоимъ  родпте- 
дямъ;  они  люди  простые,  не  жестокосердые 
гордецы...  Они  насъ  благословятъ;  мы  об- 
венчаемся... а  тамъ,  современемъ,  я  увт,- 
ренъ,  мы  умолимъ  отца  моего;  матушка 
будетъ  за  насъ;  онъ  меня  простить..." — 
„Нътъ,  Петръ  Андремъ",  отв*чала  Маша: 
„я  не  выйду  за  тебя  безъ  благословешя 
твонхъ  родителей.  Безъ  нхъ  благословешя 
не  будетъ  теб*  ечатя.  Покоримся  вол* 
Бож1ей.  Коли  найдешь  себ*  суженую,  коли 
полюбишь  другую,  — Богъ  съ  тобою,  Петръ 
Андрепчъ;  а  я  за  васъ  обопхъ..."  Тутъ  она 
заплакала  и  ушла  отъ  меня;  я  хот*лъ  было 
войти  за  нею  въ  комнату,  по  чувствовалъ, 
что  былъ  не  въ  состоянш  влад*ть  самияъ 
собою,  и  воротился  домой. 

Я  сидклъ,  погруженный  въ  глубокую  за- 
думчивость, какъ  вдругъ  Савельпчъ  пре- 
рвалъ  мои  размышлешя.  „Вотъ,  сударь", 
сказалъ  онъ  подавая  исписанный  л  петь  бу- 
маги: „посмотри,  доносчикъ  ли  я  на  своего 
барина  п  стараюсь  ли  я  помутить  сына 
съ  отцомъ."  Я  взялъ  изъ  рукъ  его  бумагу: 
это  былъ  отвътъ  Савельнча  на  полученное 
имъ  ппсьмо.  Вотъ  онъ,  отъ  слова  до  слова: 

„  Государь  Андрей  Петрович ь,  отецъ  нашъ 
милостивый! 

„Милостивое  нисаше  ваше  я  получплъ, 
въ  которомъ  изволишь  гн*ваться  на  меня, 
раба  вашего,  что-де  стыдно  мн*  не  испол- 
нять госаодскихъ  нрлказашй;  а  я,  не  ста- 
рый песъ,  а  в*рный  вашъ  слуга,  господ- 
скпхъ  прпказанШ  слушаюсь  1,  сердио  вамъ 
всегда  служить  и  дожилъ  до  еъдыхъ  волось. 
Я  жъ  про  рану  Петра  Андреича  ничего  къ 
вамъ  не  писалъ,  чтобъ  не  нспужать  по  на- 
нрасну,  и,  слышно,  барыня,  иать  наша 
Авдотья  Васильевна,  и  такъ  съ  испугу 
слегла,  и  за  ея  здоровье  Богу  буду  молить. 
А  Петръ  Андрепчъ  раиенъ  былъ  подъ  пра- 
вое плечо,  въ  грудь,  подъ  самую  косточку, 
въ  глубину  на  полтора  вершка,  и  лежалъ 
онъ  въ  дом*  у  коменданта,  куда  принесли 
мы  его  съ  берега,  п  льчплъ  сю  одЪшшп 
цпрюлышкъ  Степапъ  Парамоновъ,  и  теперь 
Иетръ    Андрепчъ,    слава    Богу,  здоровъ,  и 
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про  него,  крои*  хорошаго,  нечего  и  писать. 
Командиры,  слышно,  иыъ  довольны,  а  у 
Василисы  Егоровны  онъ  какъ  родной  сынъ. 
А  что  съ  нимъ  случилась  такая  оказ1я,  то 
быль  молодцу  не  укоръ:  конь  и  о  четырехъ 
ногахъ,  да  спотыкается.  И  изволите  выпи- 
сать, что  сошлете  меня  свиней  пасти,  и 
на  то  ваша  боярская  воля.  За  симъ  кла- 
няюсь рабски. 

„ВЬриый  холопъ  вашъ 
„Архипъ  Савельевъ". 

Я  не  могъ  несколько  разъ  не  улыбнуть- 
ся, читая  грамоту  добраго  старика.  Отве- 
чать батюшке  я  был!,  не  въ  состояши;  а 
чтобъ  успокоить  матушку,  письмо  Савельича 
ми*  показалось  достаточнымъ. 

Съ  той  поры  положеше  мое  перемени- 
лось. Марья  Ивановна  почти  со  мною  не 
говорила  и  всячески  старалась  избегать 
меня.  Домъ  коменданта  сталъ  для  меня  по- 
стылъ.  Мало  помалу  пр1учился  я  сидеть 
одинъ  у  себя  дома.  Василиса  Егоровна'  сна- 
чала за  то  мне  пеняла,  но  вида  мое  упрям- 
ство, оставила  меня  въ  покое.  Съ  Иванове 
Кузьмнчемъ  виделся  я  только,  когда  того 
требовала  служба;  со  Швабринымъ  г.етрГ,- 
чался  редко  и  неохотно,  темъ  более,  что 
замечалъ  въ  немъ  скрытую  къ  себе  не- 
приязнь, что  п  утверждало  меня  въ  моихъ 
подозрешяхъ.  Жизнь  моя  сделалась  мне 
несносна.  Я  впалъ  въ  мрачную  задумчивость, 
которую  питали  одиночество  и  бездейств1е. 
Любовь  моя  разгоралась  въ  уединенш  и 
часъ  отъ  часу  становилась  мне  тягостнее. 
Я  потерялъ  охоту  къ  чтешю  и  словесности. 
Духъ  мой  упалъ.  Я  боялся  пли  сойти  съ 
ума,  пли  удариться  въ  распутство.  Неожи- 
данныя  прлисшегшя,  пмввнля  важныя 
вл]ян1Я  на  всю  мою  жизнь,  дали  вдругъ 
моей  душе  сильное  и  благое  потрясеше. 


ГЛАВА  П. 

Пугачевщина. 

Вы,  молодые  ребята,  послушайте, 
Что  мы,  стары  старики,  будем*  сказывати. 
□■бсая. 

Прежде  нежели  приступлю  къ  описашю 
страиныхъ  происшествШ,  коихъ  я  былъ 
свидетель,  долженъ  сказать  несколько  словъ 
о  положенш,  въ  которомъ  находилась  Орен- 
бургская губершя  въ  конце  1773  года. 

С1я  обширная  и  богатая  губершя  оби- 
таема была  множествомъ  полудпкпхъ  наро- 
довъ,  прпзнавшихъ  еще  недавно  владычество 
ромйскихъ  государей  Ихъ  поминутный  воз- 
мущешя,  непривычка  къ  законамъ  и  граж- 


данской жизни,  легкомыше  и  жестокость 
требовали  со  стороны  правительства  не- 
престанна™ надзора  для  удержашя  ихъ  въ 
повпновенш.  Крепости  выстроены  были  въ 
местахъ,  признанныхъ  удобными,  и  засе- 
лены  по  большей  части  казаками,  давниш- 
ними обладателями  яицкихъ  берег^въ.  Но  лЛ 
япцк1е  казрки,  долженствовавпне  охранять  ^ 
спокойств1е  и  безопасность  сего  края,  съ  - 
некотораго  времени  были  сами  для  прави- 
тельства неспокойными  и  опасными  под- 
данными. Въ  1772  году  произошло  возму- 
щеше  въ  ихъ  главпомъ  городе.  Причиною 
тому  были  стропя  меры,  предпринятая 
генералъ-машромъ  Трауоенбергомъ,  дабы 
привести  войско  къ  должному  повпновенш. 
Следств]емъ  было  варварское  уб1еще  Трау- 
бенберга,  своевольная  перемена  въ  управ- 
леши  и,  пакопецъ,  уемиреше  бунта  кар- 
течью и  жестокими  наказашямп. 

Это  случилось  за  несколько  времени  пе- 
редъ  прибьгпемъ  мопмъ  въ  Белогорскую 
крепость.  Все  было  уже  тихо,  или  казалось 
таковымъ;  начальство  слишкомъ  легко  по- 
верило мнимому  раскаянию  лукавыхъ  мя- 
тежниковъ,  которые  злобствовали  втайне  и 
выжидали  удобнаго  случая  для  возобнов- 
лена безпорядковъ. 

Обращаюсь  къ  моему  разсказу. 

Однажды  вечеромъ  ото  было  въ  начале 
октября  1773  года)  сид'Ьлъ  я  дома  одинъ, 
слушая  вой  осенняго  ветра  и  смотря  въ 
окно  на  тучи,  бегуния  мимо  луны.  Пришли 
меня  звать  отъ  имени  коменданта.  Я  тот- 
часъ  отправился.  У  коменданта  нашел ь  я 
Швабрпна,  Ивана  Игнатьича  и  казацкаго 
урядника.  Въ  комнатв  не  было  ни  Василисы 
Егоровны,  ни  Марьи  Ивановны.  Коменданть 
со  мною  поздоровался  съ  видомъ  озабочен- 
ными Онъ  заперъ  двери,  всехъ  усадилъ, 
кроме  урядника,  который  стоялъ  у  дверей, 
вынулъ  изъ  кармана  бумагу  и  сказалъ 
намъ:  „Господа  офицеры,  важная  новость! 
Слушайте,  что  пмшетъ  генералъ."  Тутъ  онъ 
наделъ  очки  и  срочелъ  следующее: 

„Господину  коменданту  Белогорской  кре- 
пости, капитану  Миронову. 
По  секрету. 

„Спмъ  извещаю  васъ,  что  убежавшШ 
изъ-подъ  караула  донской  казакъ  и  рас- 
кольникъ  Емельянъ  Пугачевъ, учиня  непро- 
стительную дерзость  приняиемъ  на  себя 
имени  покойнаго  императора  Петра  III,  со- 
бралъ  злодейскую  шайку,  пр01звелъ  возму- 
щеше  въ  яицкихъ  селешяхъ  и  уже  взялъ 
и  разорилъ  несколько  крепостей,  произведя 
везде  грабежи  и  смертныл  убийства.  Того 
радп,  съ  получешемъ  сего,  имеете  вы,  го- 
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сподппъ  капптапъ,  пемедлоппо  принять  пад- 
лежашдя  меры  къ  отражешю  поияиутаго 
злодея  и  самозванца,  а  буде  можно,  и  къ 
совершешюиу  уинчтожешю  онаго,  если  онъ 
обратится  па  крепость,  вверенную  вашему 
пояечешю." 

„Принять  надлежащая  меры!"  сказалъ 
комеидантъ,  снимая  очкп  и  складывая  бу- 
магу. „Слышь  ты,  легко  сказать.  ЗлодЬй- 
то,  видно,  силенъ;  а  у  насъ  всего  сто 
тридцать  человекъ,  не  считая  казаковъ,на 
которыхъ  плоха  надежда,  не  въ  укоръ  буди 
тебе  сказано,  Максимычъ  (урядникъ  усмех- 
нулся). Однако,  делать  нечего,  господа  офи- 
церы! Будьте  исправны,  учредите  караулы 
да  ночные  дозоры,  въ  случае  нападешя 
запирайте  ворота,  да  выводите  солдатъ. 
Ты,  Максимычъ,  смотри  крепко  за  своими 
казаками.  Пушку  осмотреть,  да  хорошенько 
вычистить.  А  пуще  всего  содержите  все  это 
втайне,  чтобъ  въ  крайности  никто  не  могъ 
о  томъ  узнать  преждевременно." 

Раздавъ  ми  повелешя,  Иванъ  Кузьмичъ 
насъ  распустилъ.  Я  вышелъ  вместе  со 
Швабрнпымъ,  разсуждая  о  томъ,  что  мы 
слышали. 

—  Какъ  ты  думаешь,  чЪмъ  это  кончится? 
спросилъ  я  его. 

„Богъ  зпаетъ",  отвечалъ  онъ:  „посмот- 
рпмъ.  Важнаго  покамвстъ  еще  ничего  пе 
вижу.  Если  же..." 

Тутъ  онъ  задумался  и  въ  разс/Ъянш  сталъ 
насвистывать  французскую  ар!ю. 

Не  смотра  на  все  наши  предосторожно- 
сти, вт,сть  о  появленш  Пугачева  разнеслась 
по  крепости.  Нванъ  Кузьмичъ  хоть  и  очень 
уважалъ  свою  супругу,  но  ни  за  что  на 
сввтЪ  не  открылъ  бы  ей  тайны,  вверенной 
ему  по  служб*.  Получпвъ  письмо  отъ  ге- 
нерала, онъ  довольпо  пскуспымъ  образомъ 
выпроводплъ  Василису  Егоровну,  сказавъ 
ей,  будто  бы  отецъ  Герасимъ  получплъ  изъ 
Оренбурга  как1я-то  чудныя  папесття,  кото- 
рыя  содержать  въ  великой  тайн*.  Василиса 
Егоровна  тотчасъ  захотела  отправиться  въ 
гости  къ  подгадь*,  и  по  совету  Ивана  Кузь- 
мича, взяла  съ  со^ою  и  Машу,  чтобъ  ей 
не  было  скучно  одной. 

Кузьмичъ,  оставшись  полпымъ  хо- 
(тчасъ  нослалъ  за  нами,  а  Па- 
шъ  въ  чуланъ,  чтобы  она  не 
!  подслушать. 

Егоровна   возвратилась   домом, 

ничего   выведать   отъ  понадь  и 

ло  во  время  ея  отсутсшя  было 

^узьмпча   сов'Ьщаше,  и   что   Па- 

подъ  замкомъ.  Оиа  догадалась, 

[бмаиута   мужем ь,  и  пр 

допросомъ.    Но    Иванъ  Кузь- 


мичъ приготовился  къ  пападешю.  Онъ  ни- 
мало не  смутился  и  бодро  отвечалъ  своей 
любопытной  сожительниц*:  „А  слышь  ты, 
матушка,  бабы  наши  вздумали  печи  топить 
соломою;  а  какъ  отъ  того  ыожеть  прои- 
зойти несчастье,  то  я  н  отдалъ  стропи 
нриказъ  впередъ  соломою  бабамъ  печей  не 
топить,  а  топить  хворостомъ  и  валежни- 
комъ."— „А  для  чего  жъ  было  тебе  запи- 
рать Палашку?"  спросила  комепдаитша;  „за 
что  бт.дная  девка  просидела  въ  чулане, 
пока  мы  не  воротились?"  Иванъ  Кузьмичъ 
не  былъ  ириготовлеиъ  къ  такому  вопросу; 
онъ  запутался  и  нробормотадъ  что-то  очень 
нескладное.  Василиса  Егоровна  увидала  ко- 
варство своего  мужа,  но,  зная,  что  ничего 
отъ  пего  пе  добьется,  прекратила  свои  во- 
просы и  завела  речь  о  соденыхъ  огурцахъ, 
которые  Акулина  Панфиловна  приготовляла 
совершенно  особециымъ  образомъ.  Во  всю 
ночь  Василиса  Егоровна  не  могла  заснуть 
и  никакъ  не  могла  догадаться,  что  бы  такое 
было  въ  голов*  ея  мужа,  о  чемъ  бы  ей 
►«нельзя  было  знать. 

На  другой  день,  возвращаясь  отъ  обедпи, 
она  увидела  Ивана  Игнатьпча,  который 
вытаскивалъ  изъ  пушки  тряпички,  камешки, 
щепки,  бабки  и  соръ  всякаго  рода,  запи- 
ханный въ  нее  ребятишками.  „Что  бы  зна- 
чили эти  военный  приготовлешя?  —  думала 
комендантша  —  ужъ  не  ждутъ  ли  нападешя 
отъ  кнргизцевъ?  Но  неужто  Иванъ  Кузь- 
мичъ сгалъ  бы  отъ  меня  таить  таюе  пу- 
стит:!]?" Она  кликнула  Ивана  Игнатьпча  съ 
твердымъ  намьрешемъ  выведать  отъ  нею 
тайну,  которая  мучила  ея  дамское  любо- 
пытство. 

Василиса  Егоровна  сделала  ему  п*сколько 
замечанШ  касательно  хозяйства,  какъ  суд1Я, 
начинающей  следств1е  вопросами  посторон- 
ними, дабы  сперва  усыпить  осторожность 
ответчика.  Потомъ,  помолчавъ  несколько 
минутъ,  она  глубоко  вздохнула  и  сказала, 
качая  головою:  „Господи,  Боже  мой!  Вишь, 
как1я  новости!  Что  пзъ  этого  будетъ? 

—  И,  матушка!  отвечалъ  Ивам.  Игнать- 
пчъ:  Богъ  м1!лостивъ;  солдать  у  пасъ  до- 
вольно, пороху  много,  пушку  я  вычкетплъ. 
Авось,  дадимъ  отпоръ  Пугачеву.  Господь 
но  выдасть,  свинья  не  съьетъ! 

„А  что   за  человекъ   этотъ   П\ 

;;даптша.  Тутъ  Иванъ  Игнать- 
ичъ  заметллъ,  что  проговорился,  и  заку- 
силъ  языкъ.  Но  уже  поздно.  Василиса  Его- 
ровна принудила  его  во  всемъ  призиаться, 
давъ  ему  слово  пе  разсказывать  о  томъ 
никому. 

Василиса  Егоровна  сдержала  свое  обе- 
щише  и  никому  не  сказала  пи  одного  слова, 
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кроме  попадьи,  и  то  потому  только,  что 
корова  ея  ходила  еще  въ  степи  и  могла 
быть  захвачена  злодеями. 

Вскоре  все  заговорили  о  Пугачев*.  Толки 
были  различны.  Комендантъ  послалъ  уряд- 
ника съ  поручев1емъ  разведать  хорошенько 
обо  всеыъ  по  сосЬднпмъ  селешямъ  и  кре- 
постямъ.  Уряднпкъ  возвратился  черезъ  два 
дня  и  объявилъ,  что  въ  степи,  верстъ  за 
шестьдесятъ  отъ  крепости,  впделъ  онъ 
множество  огней  и  слышалъ  отъ  башкпр- 
цевъ,  что  идетъ  неведомая  сила.  Впрочемъ, 
не  могъ  онъ  сказать  ничего  положитель- 
наго,  потому  что  ехать  далее  побоялся. 

Въ  крепости  между  казаками  заметно 
стало  необыкновенное  волнеше:  во  всЬхъ 
улпцахъ  они  толпились  въ  кучки,  тихо 
разговаривали  между  собою  и  расходились, 
увидя  драгуна  пли  гарннзонпаго  солдата. 
Подосланы  были  къ  шшъ  лазутчики.  Юлай, 
крещеный  калмыкъ,  сдълалъ  коменданту 
важное  донеееше.  Показашя  урядника,  по 
словаыъ  Юлая,  были  ложны;  по  позвраше- 
нш  своемъ  лукавый  казакъ  объяпилъ  своимъ  • 
товарищамъ,  что  онъ  быль  у  бунтовщп- 
ковъ,  представлялся  самому  ихъ  предво- 
дителю, который  допустилъ  его  къ  своей 
рукт.  и  долго  съ  нимъ  разговаривала  Ко- 
мепдантъ  немедленно  посадилъ  урядника 
подъ  караулъ,  а  Юлая  назначилъ  на  его 
место.  Эта  новость  принята  была  казаками 
съ  явнымъ  неудовольиъчемъ.  Они  громко 
роптали,  и  Пванъ  Пгнатьичъ,  исполнитель 
комендантскаго  распоряжешя,  слышалъ  сво- 
ими ушами,  какъ  они  говорили:  „Вотъ 
ужо  тебе  будетъ,  гарнизонная  крыса!" 
Комендантъ  думалъ  въ  тотъ  же  день  до- 
просить своего  арестанта;  но  уряднпкъ  бе- 
жалъ  изъ  -  подъ  караула,  вероятно,  при 
помощи  свонхъ  едшшмышленннковъ. 

Новое  обстоятельство  усилило  беспокой- 
ство коменданта.  Схваченъ  былъ  башкпрецъ 
съ  вознутительныыи  листами.  По  сему  слу- 
чаю комендантъ  думалъ  опять  собрать  сво- 
ихъ  офицеровъ  и  для  того  хотелъ  опять 
удалить  Василису  Егоровну  подъ  бла- 
говиднымъ  предлогомъ.  Но  какъ  Иванъ 
Кузьмичъ  былъ  человекъ  самый  прямодуш- 
ный и  правдивый,  то  и  не  нашелъ  другого 
способа,  кромт.  какъ  единожды  уже  пмъ 
употребленнаго.  * 

„Слышь  ты,  Василиса  Егоровна",  ска- 
залъ онъ  ей,  покашливая:  „отецъ  Герасимъ 
получилъ,  говорятъ,  изъ  города..." 

—  Полно  врать,  Иванъ  Кузьмичъ, 
прервала  комендантша;  ты,  знать,  хочешь 
собрать  совт.щаше,  да  безъ  меня  потолко- 
вать объ  Емельяне  Пугачев!;  да  лпхъ  не 
проведешь. 


Иванъ  Кузьмичъ  вытаращилъ  глаза. 

„Ну,  матушка",  сказалъ  онъ:  „коли  ты 
уже  все  знаешь,  такъ,  пожалуй,  оставайся., 
мы  потолку емъ  и  при  тебе." 

—  То-то,  батька  мой,  отвечала  она:  не 
тебе  бы  хитрить;  посылай-ка  за  офицерами. 

Мы  собрались  опять.  Иваиъ  Кузьмичъ  въ-  | 
прпсутствш  жены  прочелъ  намъ  воззваше 
Пугачева,  писанное  какимъ  нибудь  полу- 
грамотнымъ  казакомъ.  Разбойникъ  объ- 
являлъ  о  своемъ  намъренш  немедленно  идтв 
на  нашу  крепость;  приглашалъ  казаковъ  и 
солдатъ  въ  свою  шайку,  а  комнндировъ  уве- 
щевалъ  не  сопротивляться,  угрожая  казнш> 
въ  противномъ  случае.  Воззваше  написано 
было  въ  грубыхъ,  но  сильпыхъ  выражешяхъ, 
п  должно  было  произвести  опасное  впеча- 
тлеше  на  умы  простыхъ  людей. 

„Каковъ  мошепнпкъ!"  воскликнула  ко- 
мендантша. „Что  смеетъ  еще  намъ  пред- 
лагать! Выйти  къ  нему  навстречу  и  поло- 
жить къ  погамъ  его  знамена!  Ахъ  онъ, 
сабачш  сынъ!  Да  разве  не  знаетъ  онъ, 
что  мы  уже  сорокъ  летъ  въ  службе,  и 
всего,  слава  Богу,  насмотрелись?  Неужто 
нашлись  таие  командиры,  которые  послу- 
шались разбойника?" 

—  Кажется,  не  должно  бы,  отвечалъ 
Иванъ  Кузьмичъ.  А  слышно,  злодей  завла- 
деть ужъ  многими  крепостями. 

—  „Видно,  онъ  въ  самомъ  дт>лт>  силепъ", 
заметплъ  Швабрпнъ. 

—  А  вотъ,  сейчасъ  узнаемъ  настоящую 
его  силу,  сказалъ  комендантъ.  Василиса 
Егоровна,  дай  мне  ключъ  отъ  амбара. 
Иванъ  Игнатьичъ,  приведи-ка  башкирца, 
да  прикажи  Юлаю  принести  сюда  плетей. 

„Постой,  Пванъ  Кузьмичъ",  сказала  ко- 
мендантша, вставая  съ  места.  „Дай,  уведу 
Машу    куда-нибудь    изъ   дому:    а  то  услы-  | 

шитъ  крикъ,  перепугается.  Да  и  я,  правду 
сказать,  не  охотппца  до  розыска.  Счастливо, 
оставаться." 

Пытка  встарпну  была  такъ  укоренена  въ 
обычаяхъ  содопропзводства,  что  благоде- 
тельный указъ,  уничтожившШ  оную,  долго 
оставался  безъ  всякаго  дт.йств1я.  Думали, 
что  собственное  прпзпаше  преступника  не- 
обходимо было  для  его  полнаго  об^нчешя — 
мысль  не  только  неосновательная,  но  даже 
и  совершенно  противная  здравому  юриди- 
ческому смыслу:  ибо  если  отрицаше  подсу- 
димаго  не  пр1емлется  въ  доказательство  его 
невинности,  то  признаше  его  и  того  менее 
должно  быть  доказательствомъ  его  вино- 
вности. Даже  й  ныне  случается  мне  слы- 
шать старыхъ  судей,  жалеющих!  объ  уни- 
чтоженш  варварскаго  обычая.  Въ  наше  же 
время    никто   не  сомневался   въ  необходп- 
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мостп  пыткп,  ни  судьи,  ш!  подсудимые. 
Нтакъ,  приказаше  коменданта  никого  изъ 
насъ  не  удивило  и  не  встревожило.  Иванъ 
игнатьпчъ  отправился  за  башкпрцемъ,  ко- 
торый спд1'>лъ  въ  амбар*  подъ  ключемъ 
у  комендантши,  п  черезъ  несколько  минуть 
невольника  привели  въ  переднюю.  Комен- 
даитъ  вел*лъ  его  къ  себе  представить. 

Башкирецъ  съ  трудомъ  шагнулъ  черезъ 
порогъ  (онъ  быль  въ  колодке)  и,  снявъ 
высокую  свою  шапку,  остановился  у  дверей. 
Я  взглянулъ  на  него  и  содрогнулся.  Ни- 
когда не  забуду  этого  человека.  Ему  каза- 
лось лъть  за  семьдесят!,.  У  него  не  было 
ни  носа,  нн  ушей.  Голова  его  была  вы- 
брита; вместо  бороды  торчало  несколько 
сг-дыхъ  волосъ:  онъ  былъ  малаго  росту, 
тощъ  и  сгорбленъ;  но  узеныне  глаза  его 
сверкали  еще  огнемъ.  „Эхе!"  сказалъ  ко- 
мендантъ,  узнавъ,  по  страшшмъ  его  при- 
м'Ётамъ,  одного  изъ  бунтовщиковъ,  нака- 
занпыхъ  въ  1741  году.  „Да  ты,  впдно, 
старый  волкъ,  побывалъ  въ  нашихъ  капка- 
нахъ.  Ты,  знать,  не  впервой  уже  бунтуешь, 
коли  у  тебя  такъ  гладко  выстрогана  башка. 
Подойди-ка  поближе;  говори,  кто  тебя  по- 
дослалъ?" 

Старый  башкирецъ  молчалъ  и  глядЬлъ  на 
коменданта  съ  видомъ  совершеннаго  без- 
смысл1я.  „Что  же  ты  молчишь?"  продолжалъ 
Иванъ  Кузьмнчъ:  „али  бельмеса  по-русски 
не  разумеешь?  Юлай,  спроси-ка  у  него  по  ва- 
шему, кто  его  подослалъ  въ  нашу  крепость?" 

Юлай  повторилъ  на  татарскомъ  язык* 
вопросъ  Ивана  Кузьмича.  Но  башкирецъ  гля- 
Д'блъ  на  него  съ  тЬмъ  же  выражешемъ  и 
не  отв'Ьчалъ  ни  слова. 

„Якши",  сказалъ  командпръ:  „ты  у  меня 
заговоришь.  Ребята!  сымите-ка  съ  него 
дурацюй  полосатый  халатъ,  да  выстрочите 
ему  спину.  Смотри  жъ,  Юлай  хорошенько 
его!" 

Два  инвалида  стали  башкирца  раздавать. 
Лицо  несчастнаго  изобразило  безпокойство. 
Онъ  оглядывался  на  всё  стороны,  какъ  звв- 
рокъ,  пойманный  детьми.  Когда  жъ  одпнъ 
изъ  пнвалпдовъ  взялъ  его  руки  и  положплъ 
ихъ  себе  около  шеи,  поднялъ  старика  на 
свои  плечи,  а  Юлай  взялъ  плеть  и  замах- 
нулся—тогда башкирецъ  застоналъ  слабымъ, 
умоляющимъ  голоеомъ  и,  кивая  головою, 
открылъ  ротъ,  въ  которомъ  вместо  языка 
шевелился  короткШ  обрубокъ. 

Когда  вспомню,  что  это  случилось  на 
моемъ  веку,  и  что  нынт,  дожплъ  я  до  крот- 
каго  царствовашя  императора  Александра, 
не  могу  ве  дивиться  быстрымъ  успьхамъ 
просвЪщешя  и  распространенно  правплъ 
человеколюбия.  Молодой  человекъ!  если  за- 


писки мои  попадутся  въ  твои  руки,  вепом- 
пп,  что  лучила  п  прочнейнля  измепешя 
суть  те,  который  пропсходятъ  отъ  улуч- 
шешя  нравовъ,  безъ  всякихъ  насильствен- 
ныхъ  потрясешй. 

Все  были  поражены. 

«Ну»,  сказалъ  комендантъ:  «видно,  намъ 
отъ  него  толку  не  добиться.  Юлай,  отведи 
башкирца  въ  амбаръ.  А  мы,  господа,  кой 
о  чемъ  еще  потолкуемъ.» 

Мы  стали  разсуждать  о  нашемъ  положешп, 
какъ  вдругъ  Василиса  Егоровна  вошла  въ 
комнату,  задыхаясь  и  съ  видомъ  чрезвычай- 
но встревоженнымъ. 

<Что  это  съ  тобою  сделалось?»  спросилъ 
изумленный  комендантъ. 

—  Батюшка,  беда!  отвечала  Василиса 
Егоровна.  Нпжнеозерпая  взята  сегодня 
утромъ.  Работннкъ  отца  Герасима  сейчасъ 
оттуда  воротился.  Онъ  впделъ,  какъ  ее 
брали.  Комендантъ  и  всб  офицеры  пере- 
вешаны. Вст,  солдаты  взяты  въ  полонъ. 
Того  и  гляди  злодеи  будутъ  сюда. 

Неожиданная  в'Ьсть  сильно  меня  порази- 
ла. Комендантъ  Нижнеозерной  крепости, 
тпх1Й  и  скромный  молодой  человекъ  былъ 
мне  знакомъ:  месяца  за  два  передъ  темъ 
проезжаль  онъ  изъ  Оренбурга  съ  молодой 
своей  женою  и  останавливался  у  Ивана 
Кузьмича.  Нпжнеозерпая  находилась  отъ 
нашей  крепости  верстахъ  въ  двадцати  пяти. 
Съ  часу  на  часъ  должно  было  и  намъ  ожи- 
дать нападешя  Пугачева.  Участь  Марьи 
Ивановны  живо  представилась  мне  и  серд- 
це у  меня  такъ  и  замерло. 

— ^Послушайте.  Иванъ  КузьмичъЬ  ска- 
залъ я  коменданту.  «Долгъ  нашъ  защищать 
крепость  до  последняго  нашего  издыхмшя; 
объ  этомъ  и  говорить  нечего-  Но  надобно 
подумать  о  безопасности  жеищпнъ.  От- 
правьте ихъ  въ  Оренбурга,  если  дорога 
еще  свободна,  пли  въ  отдаленную,  более 
надежную  крепость,  куда  злодеи  не  успе- 
ли бы  достигнуть. 

Иванъ  Кузьмичъ  оборотился  къ  жен*  и 
сказалъ  ей: 

«А  слышь  ты,  матушка,  и  въ  самомъ 
деле,  не  отправить  ли  васъ  подале,  пока 
не  управимся  мы  съ  бунтовщиками?» 

—  И,  пустое!  сказала  комендантша.  Где 
такая  крепость,  куда  бы  пули  не  залетали? 
Чемъ  Белогорская  не  надежна?  Слава  Богу, 
двадцать  второй  годъ  въ  пей  прожпвэемъ. 
Видали  и  башкпрцевъ,  и  кпргпзцевъ;  авось, 
и  отъ  Пугачева  отсидимся! 

«Иу,  матушка>,  возразилъ  Иванъ  Кузь- 
мичъ: „оставайся,  пожалуй,  коли  ты  на 
крепость  нашу  надеешься.  Да  съ  Манки- 
то  что  намъ  делать?    Хорошо,    коли   отсп- 
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ряея,  пли  дождемся    сикурса;    ну,  а   коли 
злодеи  юзьмутъ  крепость?" 

—  Ну,  тогда... 

Тутъ  Василиса  Егоровна  заикнулась  и  за- 
молчала съ  видомъ  чрезвычайнаго  волнев1я. 

«Нетъ,  Василиса  Егоровна»,  продолжалъ 
комендантъ,  замечая,  что  слова  его  подей- 
ствовали, ыожетъ  быть,  въ  первый  разъ 
въ  его  жпзнп.  «Маше  здесь  оставаться  не- 
гоже. Отнравпмъ  ее  въ  Оренбургъ,  къ  ея 
крестной  матери:  тамъ  и  войска  и  пушекъ 
довольно,  и  стена  каменная.  Да  и  тебе  со- 
ввтовадъ  бы  съ  нею  туда  же  отправиться; 
даромъ,  что  ты  старуха,  а  посмотри,  что 
съ  тобою  будетъ,  коли  возьмутъ  фортещю 
приступомъ.» 

—  Добро,  сказала  комендантша;  такъ  и 
быть,  отправимъ  Машу.  А  меня  и  во  спЬ 
не  проси:  не  поеду;  нечего  мне  подъ  ста- 
рость летъ  раздаваться  съ  тобою,  да 
искать  одинокой  могилы  па  чужой  стороне. 
Вместе  жить,  вместе  и  умирать. 

«11  то  дело»,  сказалъ  комендантъ.  сНу, 
медлить  нечего.  Ступай  готовить  Машу  въ 
дорогу.  Завтра  чемъ  светъ  ее  и  отпра- 
вимъ, да  даднмъ  ей  и  конвой,  хоть  людей 
лишнихъ  у  насъ  петь.  Да  где  же  Маша?» 

—  У  Акулипы  Панфиловны,  отвечала 
комендантша. Ей  сделалось  дурно,  канъ  услы- 
шала о  взятш  Нижпеозерной;  боюсь  чтобы 
не  занемогла.  Господи,  Владыко,  до  чего 
мы  дожили! 

Василиса  Егоровна  ушла  хлопотать  объ 
отъезде  дочери.  Разговоръ  у  коменданта 
продолжался;  но  я  уже  въ  него  не  ме- 
шался и  ничего  не  слушалъ.  Марья  Ива- 
новна явилась  къ  ужину  бледная  и  запла- 
канная. Мы  отужинали  молча  и  встали  изъ- 
за  стола  скорее  обыкновенного;  простясь 
со  всемъ  семействомъ,  мы  отправились  по 
домамъ.  Но  я  нарочно  забылъ  свою  шпагу 
и  воротплся  за  нею:  я  предчувстврвалъ, 
что  застану  Марью  Ивановну  одну.  Въ  еа- 
момъ  деле,  она  встретила  меня  въ  две- 
ряхъ  и  крутила  мне  шпагу.  «Прощайте, 
Петръ  Андрепчъ!»  сказала  она  мне  со  сле- 
зами: меня  посылаютъ  въ  Оренбургъ.  Будь- 
те живы  и  счастливы;  можетъ  быть.  Го- 
сподь прпведетъ  насъ  другъ  съ  другомъ  уви- 
деться: если  же  н*тъ...»  Тутъ  она  зары- 
дала. Я  обнялъ  ее.  «Прощай,  ангедъ  мой», 
сказалъ  я:  «прощай,  моя  йилая,  моя  же- 
ланная! Чтб  бы  со  мною  ни  было,  верь, 
что  последняя  моя  мысль  п  последняя  мо- 
литва будетъ  о  тебе!»  Маша  рыдала, 
при льнувъ  къ  моей  груди.  Я  съ  жаромъ 
ее  поцеловалъ  и  поспешно  вышелъ  изъ 
комнаты. 


ГЛАВА  VII. 

Приступ  ъ. 

Голова  моя  головушка, 
Голова  нослуживая! 
Послужила  моя  головушка 
Ровво    тридцать  лътъ  и  три  года. 
Ахъ,  не  выслужила  головушка 
Ни  корысти  себ*,  ни  радости, 
Канъ  ни  слова  себ'Ь  доб]  аго 
И  ни  рангу  себ'Ь   высокаго; 
Только  выслужила  головушка 
Два  высоше  столбика, 
Перекладинку  кленовую 
Еще  петельку  шелковую. 

Народная  п'Ьсня. 

Въ  эту  ночь  я  не  спалъ  и  не  раздевал- 
ся. Я  памвренъ  былъ  отправиться  на  заре 
къ  крепостнымъ  воротамъ,  откуда  Марья 
Ивановна  должна  была  выехать,  и  тамъ 
проститься  съ  нею  въ  последнШ  разъ.  Я 
чувствовалъ  въ  себе  великую  перемену: 
волнеше  души  моей  было  мне  гораздо  ме- 
нее тягостно,  нежели  то  уныше,  въ  кото- 
рое еще  недавно  былъ  я  погруженъ.  Съ 
грустно  разлуки  слипались  во  мпе  и  не- 
ясный, по  сладостный  надежды,  и  нетер- 
пеливое ожпдаше  опасностей,  и  чувства 
благородпаго  чеетолюб]я.  Ночь  прошла  не- 
заметно. /1  хотелъ  уже  выйти  изъ  дому, 
какъ  дверь  моя  отворилась  и  ко  мне  явил- 
ся капралъ  съ  донесешенъ,  что  наши  ка- 
заки ночью  выступил::  изъ  крепости,  взявъ 
съ  собой»  насильно  Юлая,  п  что  около 
крепости  разъезжаютъ  неведомые  люди. 
Мысль,  что  Марья  Пвановпа  не  успеетъ 
выехать,  ужаснула  меня:  я  поспешно  далъ 
капралу  несколько  наставлешй  и  тотчасъ 
бросился  къ  коменданту. 

Ужъ  разсветало.  Я  летелъ  по  улице, 
какъ  услышалъ,  что  зовутъ  меня.  Я  оста- 
новило!. 

«Куда  вы?»  сказалъ  Нванъ  Цгнатьичъ, 
дог. шля  меня.  «Цваиъ  Кузьм пчъ  на  валу 
н  послалъ  меня  за  вамп.  Пугачъ  при- 
_ 

—  Уехала  ли  Марья  Пваповна?  спро- 
сплъ  я  съ  сердечпымъ  трепетомъ. 

«Не успела»,  отвечалъ  Нванъ  Игнатьичъ: 
«•дорога  въ  Оренбургъ  отрезана:  крепость 
окружена.  Плохо,  Петръ  Андренчъ!» 

Мы  пошли  на  валъ,  возвышение,  <  бра- 
зованное  природе:;  и  укрепленное  частоко- 
лом,. Тамъ  уже  толпились  вс*  жители  кре- 
пости. Гарнизопъ  стоялъ  въ  -ружь*.  Пушку 
туда  перетащили  накануне.  Комендантъ  ра- 
скажпвалъ  иередъ  своимъ  малочисленнымъ 
строем ь.  Близость  опасности  одушевляла 
стараго  вош:а    бодростио    необыкновенной. 
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По  степи,  не  въ  дальнемъ  разстоянш 
отъ  крепости,  разъезжали  человЪкъ  двад- 
цать верхами.  Они,  казалося,  были  каза- 
ки, но  между  ними  находились  и  башкир- 
цы, которыхъ  легко  было  распознать  по 
ихъ  рысышъ  шапкамъ  п  по  колчанамъ. 
Комендаптъ  обошелъ  свое  войско,  говоря 
еолдатамъ:  «Ну,  детушки,  постонмъ  сего- 
дня за  матушку  государыню  и  докаженъ 
всему  св^ту,  что  мы  люди  бравые  и  при- 
сян.нЫ''!»  Солдаты  громко  изъявили  усерд1е. 
Швабринъ  стоялъ  подле  меня  и  пристально 
гляд*лъ  на  неприятеля.  Люди,  разъезжаю- 
пце  въ  степи,  заметя  движете  въ  крепо- 
сти, съехались  въ  кучку  и  стали  между 
собою  толковать.  Комендантъ  велелъ  Ивану 
Игнатьичу  навести  пушку  на  ихъ  толпу  и 
самъ  пгиставплъ  фнталь.  Ядро  зажужжало 
и  пролетело  падь  ними,  не  сделавъ  ника- 
кого вреда.  Наездники,  разееясь,  тотчасъ 
ускакали  изъ  виду,  п  степь  опустела. 

Тутъ  явилась  на  валу  Василиса  Егоров- 
на и  съ  нею  Маша,  не  хотевшая  отстать 
отъ  нея. 

„Ну,  что?"  сказала  комендантша.  „Ка- 
ково вдеть  батал]я?  Где  же  непр1ятель?" 

—  Непр1ятель  недалече,  отвечалъ  Нванъ 
Кузьмпчъ.  Богъ  дастъ,  все  будетъ  ладио. 
Что,  Ыаша,  страшно  тебе? 

—  „Нетъ,  папенька',  отвечала  Марья 
Ивановна:  „дома  одной  страшнее." 

Тутъ  она  взглянула  на  меня  и  съ  уси- 
Л1емъ  улыбнулась.  Я  невольно  стиснулъ 
рукоять  моей  шпаги,  вспомня,  что  накану- 
не получидъ  ее  изъ  ея  рукъ,  какъ  бы  на 
защиту  моей  любезной.  Сердце  мое  горе- 
ло. Я  воображалъ  себя  ея  рыцарем  ь.  Я 
жаждалъ  доказать,  что  быль  достоинъ  ея 
доверенности  и  съ  нетерпешемъ  сталъ  ожи- 
дать решительной  минуты. 

Бъ  это  время  изъ-за  высоты,  находпв- 
шейся  въ  г.олверсте  отъ  крепости,  пока- 
зались новыя  конпыя  толпы,  и  вскоре 
степь  усеялась  множествояъ  людей,  воору- 
жепиыхъ  копьями  и  сайдаками.  Между  ни- 
ми, на  беломъ  конь,  Ъхалъ  человЪкъ  въ 
красномъ  кафтане  съ  обнаженной  саблею 
въ  руке:  это  бьш.  самъ  Пугачевъ.  Опъ 
остановился;  его  окружили  п.  какъ  видно, 
по  его  повелетю,  четыре  человека  отде- 
лились и  во  весь  опоръ  подскакали  подъ 
самую  крепость.  Мы  въ  ннхъ  узнали  на- 
шихъ  пзмеиппкогъ.  Одпнъ  изъ  нихъ  дер- 
жалъ  падъ  шапкою  лпетъ  бумаги;  у  дру- 
гого на  копье  воткпута  была  голова  Юлая, 
которую,  стряхпувъ,  нерекннулъ  онъ  къ 
памъ  черезъ  частоколъ.  Голова  бедпаго 
калмыка  упала  къ  ногамъ  комепданта.  Из- 
менники кричали: 


„Не  стреляйте;  выходите  вонъ,  къ  госу- 
дарю. Государь  здесь!" 

—  Вотъ  я  васъ! — закричалъ  Ивапъ  Кузь- 
мпчъ.—Ребята,  стреляй! 

Солдаты  наши  дали  залпъ.  Казакъ,  дер- 
жавши! письмо,  зашатался  и  свалился  съ 
лошади;  друпе  поскакали  назадъ.  Я  взгля- 
нулъ  на  Марью  Ивановну.  Пораженная  ви- 
домъ  окровавленной  головы  Юлая,  оглу- 
шенная залпомъ,  она  казалась  безъ  памя- 
ти. Комендаптъ  подозвалъ  капрала  и  велелъ 
ему  взять  листъ  изъ  рукъ  убитаго  казака. 
Каиралъ  вышелъ  въ  поле  и  возвратился, 
ведя  подъ  устцы  лошадь  убитаго. Онъ  вру- 
чплъ  коменданту  письмо.  Ивапъ  Кузьмичъ 
прочелъ  его  про  себя  и  разорвалъ  потомъ 
въ  клочки.  Между  тбмъ,  мятежники  видимо 
приготовлялись  къ  действш.  Вскоре  пули 
начали  свистать  около  нашихъ  ушей,  и  не- 
сколько стрелъ  воткнулись  около  насъ  въ 
землю  и  въ  частоколъ.  „Василиса  Егоров- 
на!" сказалъ  комепдантъ:  „здесь  не  бабье 
дело,  уведи  Машу;  видишь,  девка  ни  жи- 
ва, пи  мертва." 

Василиса  Егоровна,  приемпревшая  подъ 
пулями,  взглянула  на  степь,  на  которой 
заметно  было  большое  движете;  потомъ 
обратилась  къ  мужу  и  сказала  ему:  „Иванъ 
Кузьмичъ,  въ  живот*  а  смерти  Богъ  во- 
леиъ:  благослови  Машу.  Маша,  подойди  къ 
отцу." 

Маша,  бледная  и  трепещущая,  подошла 
къ  Ивану  Кузьмичу,  стала  на  колена  и  по- 
клонилась ему  въ  землю.  Старый  комендаптъ 
перенрестилъ  ее  трижды;  потомъ  поднялъ  и, 
поцвловавъ,  сказалъ  ей  изменившимся  го- 
лосомъ: 

„Ну,  Маша,  будь  счастлива.  Молись  Бо- 
гу. Онъ  тебя  пе  оставить.  Коли  найдется 
добрый  человекъ,  дай  Богъ  вамъ  любовь 
да  советь.  Живите,  какъ  жили  мы  съ  Ва- 
силиев! Егоровной.  Ну,  прощай  Маша.  Ва- 
силиса Егоровиа,  уведи  же   ее   поскорее." 

Маша  кинулась  ему  па  шею  и  зарыдала. 

—  Поцелуемся  жъ  и  мы,  сказала,  за- 
плакавъ,  комендантша.  Прощай,  мой  Иванъ 
Кузьмичъ.  Отпусти  мие,  коли  въ  чемъ  я 
тебе  досадила! 

„Прощай,  прощай,  матушка!"  сказалъ 
комендаптъ,  обнявъ  свою  старуху.  „Ну  до- 
вольно! Ступайте,  ступайте  домой;  да  коли 
успеешь,  надень  на  Машу  сарафанъ." 

Комендантша  съ  дочерью  удалились.  Я 
глядЪлъ  вослёдъ  Марьи  Ивановны;  она 
оглянулась  и  кивпула  мне  головой.  Тутъ 
Ивапъ  Кузьмичъ  оборотился  къ  памъ,  и  все 
впимаше  его  устремилось  па  неприятеля. 
Мятежники  съезжались  около  своего  пред- 
водителя и  вдругъ    начали    слегать  съ  ло- 
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шадей.  „Теперь  стойте  крепко",  сказалъ 
комендантъ:  „будетъ  прпстуаъ..."  Въ  эту 
минуту  раздался  страшный  впзгъ  и  кряки; 
мятежники  бегоиъ  бежали  къ  крепости. 
Пушка  наша  заряжепа  была  картечью.  Ко- 
мендантъ подпустилъ  пхъ  на  самое  близкое 
разетояше  и  вдругъ  выпалилъ  опять.  Кар- 
течь хватила  въ  самую  средину  толпы.  Мя- 
тежники отхлынули  въ  оо'Ь  стороны  и  по- 
пятились. Предводитель  ихъ  остался  одпнъ 
впереди...  Онъ  махалъ  саблею  и,  казалось, 
съ  жаромъ  ихъ  уговарнвалъ...  Крикъ  и 
визгъ,  умолкнувпие  на  минуту,  тотчась  сно- 
ва возобновились.  „Ну,  ребята",  сказалъ 
комендантъ:  „теперь  отворяй  ворота,  бей 
въ  барабанъ.  Ребята!  впередъ,  на  вылазку, 
за  мною! 

Комендантъ,  Пванъ  Игпатьнчъ  и  я  мп- 
гомъ  очутились  за  кръпостнымъ  валомъ;  по 
оробелый  гарнпзонъ  не  тронулся.  „Чтожъ 
вы,  детушки,  стоите?"  закричалъ  Иванъ 
Кузьмпчъ.  „Умирать,  такъ  умирать,  дело 
служивое!"  Въ  ату  минуту  мятежники  на- 
бежали на  насъ  и  ворвались  въ  крепость. 
Барабанъ  умолкъ;  гарнпзонъ  бросил*  ружья; 
меня  сшибли  было  съ  ногъ,  но  я  всталъ  и 
вместе  съ  мятежниками  вошелъ  въ  кре- 
пость. Комендантъ,  раненый  въ  голову, 
стоялъ  въ  кучке  злодъевъ,  которые  требо- 
вали отъ  него  ключей.  И  бросился  было  къ 
нему  па  помощь:  несколько  дгожихъ  каза- 
ковъ  схвэтили  меня  и  связали  кушаками, 
приговаривая:  „вотъ  ужо  вамъ  будетъ,  го- 
судареЕьшъ  ослушнпкамъ!"  Насъ  потащили 
по  улпнамъ;  жители  выходили  изъ  домовъ 
съ  хл'Ьбояъ  и  солью.  Раздавался  колоколь- 
ный звопь.  Вдругъ  закричали  въ  толпе, 
что  государь  на  площади  "жлдаетъ  плен- 
ныхъ  и  прищшаетъ  присягу.  Иародъ  пова- 
лилъ  па  площадь;  насъ  погнали  туда  же. 

Пугачевъ  еще  гь  въ  креслахъ  на  крыль- 
це комендантскаго  дома.  На  немъ  былъ 
красный  казацкий  кафтапъ,  обшитый  галу- 
нами. Высокая  соболья  шапка  съ  золотыми 
кистями  была  надвинута  на  его  сверкаюнце 
глаза.  Лицо  его  показалось  мне  знакомо. 
Казацше  старшины  окружали  его.  Отецъ 
Герасимъ,  бледный  и  дрожащШ,  стоялъ  у 
крыльца,  съ  крестомь  въ  рукахъ  и,  каза- 
лось, молча  умолялъ  его  за  предстоящ! я 
жертвы.  На  площади  ставили  наскоро  ви- 
селицу. Когда  мы  приблизились,  башкирцы 
разогнали  народъ,  и  насъ  представили  Пу- 
гачеву. Колокольный  звонъ  утнхъ;  настала 
глубокая  тишина.  „Который  комендантъ?" 
спросилъ  самозванецъ.  Нашъ  урядникъвы- 
ступилъ  изъ  толпы  и  указалъ  на  Ивана 
Кузьмича.  Пугачевъ  грозно  взглянулъ  на 
старика    и   сказал ь  ему:  „Какъ   ты  смт>лъ 


противиться  мне,  своему  государю?"  Ко- 
мендантъ, изнемогая  отъ  раны,  собралъ  по- 
следшя  силы  и  отвечалъ  твердымъ  голо- 
сомъ:  „Ты  мне  не  государь;  ты  воръ  п  са- 
мозванецъ, слышь  ты!"  Пугачевъ  мрачно 
нахмурился  и  махпулъ  белымъ  платкомъ. 
Несколько  казаковъ  подхватили  стараго  ка- 
пптаца  и  потащили  къ  виселице.  На  ея 
перекладин  Б  очутился  верхом ъ  пзувечевный 
бащкирецъ,  котораго  допрашивали  мы  на- 
кануне. Онъ  держялъ  въ  руке  веревку,  и 
черезъ  минуту  увпделъ  я  беднаго  Ивана 
Кузьмича  Ездернутаго  на  воздухъ.  Тогда 
привели  къ  Пугачеву  Ивана  Пгнатьича. 
„Присягай",  сказалъ  ему  Пугачевъ,  „госу- 
дарю Петру  Оеодоровнчу!" — „Ты  памъ  не 
государь",  отвечалъ  Иванъ  Нгнатьпчъ,  по- 
вторяя слова  своего  капитана.  „Ты,  дядюш- 
ка, воръ  и  самозванецъ!"  Пугачевъ  махпулъ 
опять  платкомь,  и  добрый  поручикъ  повисъ 
подле  своего  стараго  начальника. 

Очередь  была  за  мною.  Л  гляделъ  смело 
на  Пугачева,  готовясь  повторить  ответь 
велпкодушяыхъ  моихъ  товарищей.  Тогда, 
къ  неописанному  моему  изумленно,  увпделъ 
я  среди  мятежныхъ  старшннъ  Швабрина, 
обстриженнаго  въ  кружокъ  и  въ  казацкомъ 
кафтане.  Онъ  подошелъ  къ  Пугачеву  и  ека- 
залъ  ему  на  ухо  несколько  словъ.  „Ве- 
шать его!"  сказалъ  Пугачевъ,  не  взглянувъ 
уже  на  меня.  Мнь  накинули  на  шею  пет- 
лю. Я  сталъ  читать  про  себя  молитву,  при- 
нося Богу  искреннее  раекаяше  во  всехъ 
мопхъ  прегрешешяхъ  и  моля  его  о  спасе- 
ши  всехъ  блнзкичъ  моему  сердцу.  Меня 
притащили  подъ  виселицу.  „Иебось,  не- 
бось", повторяли  мне  губптели,  можетъ 
быть,  и  вправду  желая  меня  ободрить.  Вдругъ 
услышалъ  я  крпкъ:  „Постойте,  окаянные! 
погодите!.."  Палачи  остановились.  Гляжу: 
Савельичъ  лежитъ  въ  ногахъ  у  Пугачева. 
„Отецъ  родной!"  говорилъ  бедный  дядька. 
„Что  тебе  въ  смертп  барскаго  дитяти'? От- 
пусти его;  за  него  тебе  выкупъ  дадутъ;  а 
для  примера  и  страха  ради,  вели  повесить 
хоть  меня  старика!"  Пугачевъ  ралъ  знакъ, 
и  меня  тотчасъ  развязали  и  оставили.  „Ба- 
тюшка пащъ  тебя  милуетъ",  говорили  мне. 
Въ  эту  минуту,  не  могу  сказать,  чтобь  я 
обрадовался  своему  избавлешю,  не  скажу, 
однако  жъ,  чтобъ  я  о  немъ  п  сожалелъ. 
Чуветвовашя  мои  были  слишкомъ  смутпы. 
Меня  снова  привели  къ  самозванцу  и  по- 
ставили передъ  ниыь  на  колени.  Пугачевъ 
протянулъ  мне  жплистую  свою  руку.  „Це- 
луй руку,  целуй  руку!"  говорили  около  ме- 
ня. Но  я  предпочелъ  бы  самую  лютую 
казнь  такому  подлому  уппжешю.  „Батюш- 
ка, Петръ  Андрепчъ!"  шепталъ  Савельичъ, 
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•стоя  за  мною  п  толкая  меия:  „не  упрямь- 
ся! что  тебе  стоить?  плюнь,  да  поцелуй  у 
злод...  (тьфу!)  поцелуй  у  него  ручку."  Я 
не  шевелился.  Пугачевъ  опустилъ  руку, 
сказавъ  съ  усмешкою:  „Его  благородье,  знать, 
одурвлъ  отъ  радости.  Подымите  его!"  Меня 
подняли  и  оставили  на  свобод*.  Я  сталъ 
•смотреть  на  продолжение  ужасной  комедш. 
Жители  начали  присягать.  Они  подходи- 
ли одинъ  за  другпмъ,  целуя  распятье  и  по- 
томъ  клапяясь  самозванцу.  Гарнизонные 
солдаты  стояли  тутъ  же.  Ротный  портной, 
вооруженный  тупыми  своими  ножницами, 
рЪзалъ  у  шгхъ  косы.  Они,  отряхиваясь, 
подходили  къ  руке  Пугачева,  который  объ- 
являлъ  пмъ  прощеше  ипршшмалъ  въ  свою 
шайку.  Все  это  продолжалось  около  трехъ 
чаеовъ.  Наконецъ  Пугачевъ  всталъ  съ  кре- 
селъ  и  сошелъ  съ  крыльца  въ  сопровожде- 
ны свопхъ  старшпнъ.  Ему  подвели  белаго 
коня,  украшеннаго  богатой  сбруей.  Два  ка- 
зака взяли  его  подъ  руки  и  посадили  на 
седло.  Онъ  объявилъ  отцу  Герасиму,  что 
будетъ  обедать  у  иего.  Въ  эту  минуту  раз- 
дался женшй  крикъ.  Несколько  разбойнп- 
ковъ  вытащили  на  крыльцо  Василису  Его- 
ровну, растрепанную  п  раздетую  до-нага. 
Одииъ  изъ  ипхъ  усп'Ёлъ  уже  нарядиться  въ 
ея  душегрейку.  Другье  таскали  перины,  еун- 
дуки,  чайную  посуду,  белье  и  всю  рухлядь. 
„Батюшки  мои!"  кричала  бедная  старушка. 
„Отпустите  душу  на  покаянье.  Отцы  род- 
ные, отведите  меня  къ  Ивану  Кузьмичу." 
Вдругъ  она  взглянула  на  васв'лпцу  п  узна- 
ла своего  мужа,  „Злодеи!"  закричала  она 
въ  изступленш:  „что  это  вы  сь  нинъ  сде- 
дали?  СвЪтъ  ты  мой,  Иванъ  Кузьмичъ,  уда- 
лая солдатская  головушка!  не  тронули  те- 
бя на  штыки  прусскье,  пи  пули  турецш; 
не  въ  честномъ  бою  положилъ  ты  свой  жп- 
вотъ,  а  сгинулъ  отъ  беглаго  каторжника!"  — 
„Унять  старую  ведьму!"  сказалъ  Пугачевъ. 
Тутъ  молодой  казакъ  ударило  ее  саблею  но 
голов*,  и  она  упала  мертвая  на  ступени 
крыльца.  Пугачевъ  уЁхалъ;  ыародъ  бросил- 
ся за  нимъ. 

ГЛАВА  VIII. 
Незваный    гость. 

Незвапьш  гость  хуже  татарина. 
Пословица. 

Площадь  опустела.  Я  все  стоялъ  на  од- 
тьомъ  месть  и  пе  моп»  привести  въ  поря- 
докъ  мысли,  смущенный  столь  ужасными 
впечатленьями. 

Неизвестность  о  судьбе  Марьи  Иванов- 
ны пуще  всего  меня  мучила.  Где  она?  что 


съ  нею?  успела  ли  спрятаться?  надежно  ли 
ея  убежище?..  Полный  тревожььыми  мысля- 
ми, я  вошелъ  въ  комепдаитсшй  домъ...  Все 
было  пусто:  стулья,  столы,  сундуки  были 
переломаны;  посуда  перебита;  все  растас- 
кано. Я  взбсжалъ  по  маленькой  лестнице, 
которая  вела  въ  светлицу,  и  въ  первый 
разъ  отроду  вошелъ  въ  комнату  Марьи 
Ивановны.  Я  увиделъ  ея  постелю,  переры- 
тую разбойнпками;  шкапъ  былъ  разломанъ 
и  ограбленъ;  лампадка  теплилась  еще  пе- 
редъ  опустелымъ  шьвотомъ.  Уцелело  и  зер- 
кальце, висевшее  въ  проствнке...  Где  жъ 
была  хозяйка  этой  смиренной  девической 
кельи?  Странпая  мысль  мелькнула  въ  уме 
моемъ:  я  вообразплъ  ее  въ  рукахъ  у  раз- 
бойпиковъ!..  Сердце  мое  сжалось...  Я  горь- 
ко, горько  заплакалъ  п  громко  произнесъ 
имя  моей  любезной...  Въ  эту  минуту  по- 
слышался легкШ  шумъ,  и  пзъ-за  шкапа 
явилась  Палаша,  бледная  и  трепещущая. 

„Ахъ,  Петръ  Аььдрепчъ!"  сказала  она, 
всплеснувъ  руками.  „Какой  депекъ!  кащя 
страсти!.." 

—  А  Марья  Ивановна?  спросплъ  я  не- 
терпеливо". Что  Марья  Ивановна! 

„Барышня  жива",  отвечала  Палаша: 
„она  спрятана  у  Акулипы  Памфпловны". 

—  У  попадьи!  вскричалъ  я  съ  ужасомъ. 
Боже  мой!  да  тамъ  Пугачевъ!... 

Я  бросился  вопъ  ызъ  комнаты,  мигомъ 
очутился  на  улице  и  опрометью  побежалъ 
въ  домъ  священника,  ничего  не  видя  и  не 
чувствуя.  Тамъ  раздавались  крпкн,  хохотъ 
и  песни.  Пугачевъ  пировалъ  съ  своими 
товарищами.  Палаша  прибежала  туда  же 
за  много.  Я  подослалъ  ее  вызвать  тихонько 
Акулину  Намфнловиу.  Чрезъ  минуту  по- 
падья вышла  ко  мае  въ  сени  съ  пустымъ 
иьтофомъ  въ  рукахъ. 

—  Ради  Бога!  гдв  Марья  Ивановна? 
спросплъ  я  съ  непзъясинмымъ  волнешемъ. 

„Лежнтъ,  моя  голубушка,  у  меня  на  кро- 
вати, тамъ,  за  перегородкою",  отвечала 
попадья.  „Ну,  Петръ  Андрепчъ,  чуть-было 
не  стряслась  беда;  да,  слава  Богу,  все 
прошло  благополучно:  злодей  только -что 
уселся  обедать,  какъ  она,  моя  бедняжка, 
очнется,  да  застопетъ!.."  Ятакъ  и  обмерла. 
Онъ  услышалъ:  „А  кто  это  у  тебя  охаетъ. 
старуха?"  Я  вору  въ  поясъ:  племянница 
моя,  государь,  захворала,  лежптъ,  вотъ  уже 
другая  педеля.  — „А  молода  твоя  племяьь- 
иица?"— „Молода,  государь."  — „А  покажн- 
ка  мне,  старуха,  спою  племянницу."  У 
мепя  сердце  такъ  п  екпуло,  да  нечего  было 
делать.  „Изволь,  государь;  только  дпвка-то 
не  можетъ  встать  и  прьйтп  къ  твоей  ми- 
лости."—  „Ничего,   старуха,  я  и   самъ   по- 
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гляжу."  И  в'Ьдь  пошелъ,  окаянный,  за  пе- 
регородку; кигсъ  ты  думаешь?  вт.дь  отдер- 
нулъ  занавъсъ,  взгляпулъ  ястребиными  ево- 
пми  глазами— и  ничего...  Богъ  вынесъ!  А 
веришь  ли.  я  н  батька  мой  такъ  ужъ  и 
приготовились  къ  мученической  смертп.  Къ 
счаспю,  она,  моя  голубушка,  не  узнала 
его.  Господи,  Владыко,  дождались  мы  празд- 
ника! Нечего  сказать!  Бт.дный  Пванъ  Кузь- 
мичъ!  кто  бы  подумалъ!..  А  Василиса  то 
Егоровна?  А  Ивапъ'то  Пгнатьичъ?  Его-то 
за  что?..  Какъ  это  васъ  пощадили?  А  ка- 
ковъ  Швабрпнъ,  Алексий  Ивапычъ?  Вт>дъ 
остригся  въ  кружокъ  и  теперь  у  насъ  тутъ 
же  съ  ними  пируетъ!  Проворенъ,  нечего 
сказать!  А  какъ  сказала  я  про  больную 
племянницу,  такъ  онъ,  вт>ришь-ли,  такъ 
взгляпулъ  на  меня,  какъ  бы  ножемъ  па- 
сквозь;  однако  не  выдалъ,  спасибо  ему  и 
за  то." 

Въ  эту  минуту  раздались  пьяпые  крики 
гостей  и  голосъ  отца  Герасима.  Гости  тре- 
бовали вппа,  хозяипъ  клпкалъ  сожитель- 
ницу. Попадья  расхлопоталась. 

„Ступайте  себт>  домой,  Иетръ  Андрепчъ", 
сказала  она:  „теперь  не  до  васъ;  у  зло- 
д-Ьевъ  попойка  идетъ.  Бт>да,  попадетесь  подъ 
пьяную  руку.  Прощайте,  Иетръ  Андрепчъ. 
Что  будетъ,  то  будетъ;  авось  Богъ  не  оста- 
вит!.! " 

Оопадья  ушла.  Несколько  успокоенный, 
я  отправился  къ  себ*  на  квартиру.  Про- 
ходя мимо  плошади,  я  увидт>лъ  несколько 
башкирцевъ,  которые  теснились  около  ви- 
свлппы  и  стаскивали  сапоги  съ  повьтпеп- 
ныхъ;  съ  трудомъ  удержалъ  я  перывъ  не- 
годовашя,  чувствуя  бесполезность  заступ- 
лешя.  По  крЬпостз  бътали  разбойники* 
грабя  офицерше  дома.  Везд*  раздавались 
крики  пьянствующнхъ  мятежнпковъ.  Я  прп- 
шелъ  домой.  Савельичъ  встрьтилъ  меня  у 
порога. 

„Слава  Богу!"  вскрпчалъ  онъ,  увидя  мепя. 
„И  было  думалъ,  что  злодеи  опять  тебя 
подхватили.  Ну,  батюшка,  Петръ  Андрепчъ! 
веришь  ли,  все  у  насъ  разграбили,  мошен- 
ники: платье,  белье,  вещи,  посуду  — ничего 
не  оставили.  Да  что  ужъ!  Славу  Богу,  что 
тебя  живого  отпустили!  А  узналъ  ли  ты, 
сударь,  атамапа?" 

—  НТ)ТЪ,  не  узпалъ;  а  кто  жъ  опъ  та- 
кой? 

„Какъ,  батюшка?  Ты  и  позабылъ  того 
пьяницу,  который  выманилъ  у  тебятулупъ 
на  постояломъ  двор*?  ЗаячШ  тулупчнкъ, 
еовсвмъ  новешеньюЙ;  а  онъ,  бест1я,  его  такъ 
и  распоролъ,  напяливая  на  себя!" 

Я  изумился.  Въ  самомъ  деле,  сходство 
Пугачева  съ  мопмъ  вожатымъ    было  рази- 


тельно. Я  удостоверился,  что  Пугачевъ  н 
онъ  были  одно  и  то  же  лицо,  и  понялъ 
тогда  причину  пощады,  мнт,  оказанной.  Я  не 
могъ  не  подивиться  странному  сцт>пленда 
обетоятельствъ:  дътшй  тулупъ,  подаренный 
бродяг*,  избавлялъ  меня  отъ  петли,  и 
пьяница,  шатавшЫся  по  постоялымъ  дво- 
рамъ,  осаждалъ  крепости  и  потрясалъ  го- 
сударствомъ! 

„Не  изволишь  ли  покушать?"  спросилъ 
Савельичъ,  неизменный  въ  своихъ  прнвыч- 
кахъ.  „Дома  ничего  нт>тъ;  пойду,  пошарю, 
да  что  нибудь  тебе  изготовлю." 

Оставшись  одшгь,  я  погрузился  въ  раз- 
мышлешя.  Что  мпт,  было  делать?  Оста- 
ваться въ  крепости,  подвластной  злодею, 
пли  следовать  за  его  шайкою,  было  не- 
прилично офицеру.  Долгъ  требовалъ,  чтобъ 
я  явился  туда,  где  служба  моя  могла  еще 
быть  полезна  отечеству  въ  настоящихъ  за- 
трудпптельныхъ  обстоятельствахъ...  Но  лю- 
бовь сильно  советовала  мпе  оставаться  при 
Марь*  Ивановы*  и  быть  ей  зашитникомъ 
и  покровителемъ.  Хотя  я  и  предвиделъ 
скорую  и  несомненную  перемену  въ  обстоя- 
тельствахъ, но  все  же  ие  могъ  не  трепе- 
тать, воображая  опасность  ея  положения. 

Размышления  мои  были  прерваны  при- 
ходомъ  одного  изъ  казаковъ,  который  при- 
бежал! съ  обгяспешемъ,  „что  де  велийй 
государь  требуетъ  тебя  къ  себе." 

—  Где  жъ  онъ?  спросилъ  я,  готовясь 
повиноваться. 

„Въ  ьомепдаптскомъ",  отвечалъ  казакъ. 
После  обеда  батюшка  пашъ  отправился  въ 
баню,  а  теперь  отдыхаетъ.  Ну,  ваше  бла- 
город1е,  по  всему  видно,  что  персона  знат- 
ная: за  обедомъ  скушать  пзволилъ  двухъ 
жареныхъ  поросятъ,  а  парится  такъ  жарко, 
что  и  Тарасъ  Курочкинъ  не  вытерпьлъ, 
отдалъ  вепнкъ  Оомп'Ь  Бикбаеву,  да  насилу 
холодпой  водой  откачался.  Нечего  сказать: 
всё  нр;емы  таше  важные...  А  въ  бапт>, 
слышно,  показывалъ  царсше  свои  знаки  на 
грудяхъ:  на  одной— двуглавый  орелъ,  вели- 
чиною съ  пятакъ,  а  на  другой  —  персона 
его." 

Я  пе  почелъ  иужпымъ  оспоривать  мн*шя 
казака  и  съ  нимъ  вместе  отправился  въ 
комендантши  домъ,  заранее  воображая  себе 
свпдаше  съ  Пугачевымъ  и  стараясь  преду- 
гадать, ч*мъ  оно  кончится.  Читатель  легко 
можетъ  себе  представить,  что  я  не  былъ 
совершенно  хладиокровенъ. 

Начинало  смеркаться,  когда  прпшелъ  я 
къ  комепдантскому  дому.  Виселица  съ  своими 
жертвами  страшно  чернела.  Тело  бедной 
комендантши  все  еще  валялось  подъ  крыль- 
цомъ,  у  котораго  два  казака  стояли  па  ка- 
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раулТ>.  Еазакъ,  приведши  меня,  отправился 
про  меня  доложить  и  тотчасъ  же  воротив- 
шись,  ввелъ  меня  въ  ту  комнату,  где  на- 
капуи'Ь  такъ  нъжно  прощался  я  съ  Марьей 
Ивановною. 

Необыкновенная  картина  мы*  представи- 
лась. За  столомъ,  накрытымъ  скатертью  и 
установлениымъ  штофами  и  стаканами,  Пу- 
гачевъ  и  человъкъ  десять  казацкихъ  стар- 
ШЛ1П,  спдъли,  въ  шапкахъ  и  цвътныхъру- 
башкахъ,  разгоряченгшл  вшюмъ,  съ  кра- 
сными рожами  п  блистающими  глазами.  Ме- 
жду ппми  не  было  ни  Швабрина,  ни  нашего 
урядника,  новобрапныхъ  измънниковъ.  „А, 
ваше  благородье!"  сказалъ  Пугачевъ,  увидя 
меня.  „Добро  пожаловать;  честь  и  место, 
милости  просимъ."  Собеседники  потесни- 
лись. Я  молча  еълъ  па  краю  стола.  СосТ.дъ 
мой,  молодой  казакъ,  стройный  и  красивый, 
иалилъ  мнъ  стаканъ  простого  вина,  до  ко- 
тораго  я  не  коснулся.  Съ  любопытствомъ 
сталъ  я  разсматривать  сборище.  Пугачевъ 
на  первомъ  мъетъ  сидълъ,  облокотясь  па 
столъ  и  подпирая  черную  бороду  своимъ 
шпрокнмъ  кулакомъ.  Черты  лица  его,  пра- 
вильный и  довольно  пр1ятныя,  не  изъявляли 
ничего  свпръпаго.  Онъ  часто  обращался  къ 
человеку  л'Ьтъ  пятидесяти,  называя  его  то 
графомъ,  то  Тнмоеепчемъ,  а  иногда  величая 
его  дядюшкою.  Всъ  обходились  между  собою 
какъ  товарищи  и  не  оказывали  никакого 
особепнаго  предпочтенья  своему  предводи- 
телю. Разговоръ  шедъ  объ  утреннемъ  при- 
ступе, объ  успехе  позмущенья  п  о  буду- 
щихъ  дейетвьяхъ.  Каждый  хвасталъ,  нред- 
лагалъ  свои  мнешя  и  евободпо  оспаривалъ 
Пугачева.  И  па  семъ-то  страыиомъ  военпомъ 
совете  решено  было  идти  къ  Оренбургу: 
движенье  дерзкое,  и  которое  чуть  было  не 
увенчалось  бедетвеннымъ  успехомъ!  Походъ 
былъ  объявленъ  къ  завтрашнему  дпьо.  „Ну, 
братцы",  сказалъ  Пугачевъ:  „затяиемъ-ка 
на  сонъ  грядуьшй  мою  любимую  песенку. 
Чумаковъ!  начинай!"  Сосъдъ  мой  затяпулъ 
тонкимъ  голоскоаъ  заунывную  бурлацкую 
песню,  и  все  подхватили  хоромъ: 

Не  шуми,  мати  зеленая  дубровушка, 

Не    мешай    мне,    доброму    молодцу,    думу 

думатп. 
Что   заутра    мне,  доброму  молодцу,  во  до- 

просъ  пдти 
Передъ  грозпаго  судью,  самого  царя. 
Еще   стаиетъ    гос\да]»ь  царь   меня  спраши- 
вать: 
Ты  скажи,  скажи  дътпнушка,   крестьяпсюй 

сыпъ, 
Ужъ  какъ  съ  къмъ  ты  воровалъ,  съ  къмъ 
разбой  держалъ, 


Еще  много  лп  съ  тобой  было  товарищей'!1 
Л  скажу  тебе,  надёжа  православный  царь, 
Всеё  правду  скажу  тебе,  всю  ыстипу, 
Что  товарищей  у  меня  было  четверо: 
Еще  первый  мой  товарищъ— темная  ночь, 
А  второй  мой  товарищъ— булатный    ножъ, 
А  какъ  третьй-то   товарпщъ-то  мой  добрый 

конь, 
А  четвертый  мой  тоыярцщъ-то  тугой  лукъ; 
Что  разсылыцики    мои-то    калены  стр*лы. 
Что  возговорятъ  надежа  православный  иарь: 
Исполать    тебе,    детинушка,     крестьннсшй 

сынъ. 
Что    ум'Ьлъ   ты   воровать,    умвлъ    отв-Ьтъ 

держать! 
Я  за  то  тебя,  детппушка,  пожалею 
Среди  поля  хоромами  высокими, 
Что  двумя  ли  столбами  съ  перекладиной. 

Невозможно  разсказать,  какое  дъаствгв 
произвела  на  меня  эта  простонародная  песня 
про  виселицу,  распеваемая  людьми,  обре- 
ченными виселице.  Ихъ  грозныя  лица, 
стройные  голоса,  унылое  выраженье,  которое 
придавали  онп  словамъ,  и  безъ  того  вы- 
разительпымъ — все  потрясало  мена  какпмъ- 
то  шптнчеекпмъ  ужасомъ. 

Гости  выпплн  еще  по  стакапу,  встали 
изъ-за  стола  и  простились  съ  Пугачешмъ. 
Я  хогвлъ  за  вими  последовать;  но  Пуга- 
чевъ сказалъ  мне:  „Сиди;  я  хочу  съ  тобою 
переговорить."  Жы  остались  глазъ  на  глазъ. 

Нисколько  минуьъ  продолжалось  обоюдное 
наше  молчанье.  Пугачевъ  смотрт.лъ  на  меня 
пристально,  изредка  прищуривая  левый 
глазъ  съ  удипптельпымъ  выражеьиемъ  плу- 
товства и  насмешливости.  Наконецъ  онъ 
засмеялся,  п  съ  такоьо  ненрнтвориой  весе- 
лостью, что  и  я,  глядя  пи  него,  сталъ 
смеяться,  самъ  не  зььая,  чему. 

„Что,  ваше  благородье?"  сказалъ  онъ  мне: 
„струсплъ  ты,  признайся,  когда  молодцы 
мои  накинули  тебе  веревку  иа  шею?  Я 
чаю,  небо  съ  овчинку  показалось...  А  по- 
качался бы  на  перекладин*,  если  бъ  не 
твой  слуга.  Я  тотчасъ  узпалъ  стараго 
хрыча.  Ну,  думалъ  ли  ты,  ваше  благородье, 
что  челквБкъ,  который  вывелъ  тебя  къ 
умету,  былъ  самъ  великьй  государь?  (Тутъ 
оььъ  взялъ  на  себя  видъ  важный  ы  таин- 
ственный). Ты  крепко  предо  мпою  виноватъ, 
ьгродолжалъ  онъ;  но  я  ппмиловалъ  тебя  за 
твоьо  добродетель,  за  то,  что  ты  оказалъ 
мпъ  услугу,  когда  принужденъ  я  былъ  скры- 
ваться отъ  свопхъ  недруговъ.  То  ли  еще 
увидишь!  Такъ  ли  еще  тебя  пожалую,  когда 
получу  свое  государство!  Обещаешься  ли 
служить  мпъ  съ  усерддемъ?" 

Вопросъ   мошенника  и  его   деьзость   по- 
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казались  мне  такъ  забавны,  что  я  не  могъ 
не  усмехнуться. 

„Чему  ты  усмехаешься?"  спроеилъ  онъ 
меня,  нахмурясь.  „Ила  ты  не  веришь,  что 
я  великШ  государь?  Отвечай  прямо." 

Я  смутился.  Признать  бродягу  государемъ 
былъ  я  не  въ  состояши:  это  казалось  мне 
малодуннемъ  непростптельнымъ.  Назвать  его 
въ  глаза  обманщпкомъ  было— подвергнуть 
себя  ноги  бели,  и  то,  на  что  былъ  я  готобъ 
подъ   виселицею   въ   глазахъ  всего 


и  въ  первомъ  пылу  негодовашя,  теперь 
казалось  мне  безполезной  хвастливостш. 
Я  колебался.  Пугачевъ  мрачно  ждалъ  моего 
ответа.  Наконецъ  (а  еще  ныне  съ  само- 
довольсяъчемъ  поминаю  эту  минуту)  чувство 
долга  восторжествовало  во  мне  надъ  сла- 
боспю  человеческою.  Я  отвечалъ  Пугачеву: 

—  „Слушай,  скажу  тебе  всю  правду. 
Разсуди,  могу  ли  я  признать  въ  тебе  госу- 
даря? Ты  человекъ  смышленый,  ты  самъ 
увиделъ  бы,  что  я  лукавствую. " 

„Кто  же  я  таковъ,  по  твоему  разумешю?" 

—  Богъ  тебя  знаетъ;  но  кто  бы  ты  ни 
былъ,  ты  шутишь  опасную  шутку. 

Пугачевъ  взглянулъ  на  меня  быстро. 

„Такъ  ты  не  веришь",  сказалъ  онъ, 
„чтобъ  я  былъ  государь  Нетръ  Оедоровичъ? 
Ну,  добро.  А  разве  нетъ  удачи  удалому? 
Разве  встарину  Гришка  Отрепьевъ  не  цар- 
ствовалъ?  Думай  про  мепя,  что  хочешь,  а 
отъ  меня  не  отставай.  Какое  тебе  дело  до 
иного  прочаго?  Кто  ни  попъ,  тотъ  батька. 
Послужи  мне  верой  и  правдою,  и  я  тебя 
пожалую  и  въ  фельдмаршалы,  и  въ  князья. 
Какъ  ты  думаешь?" 

—  Нетъ,  отвеч,..|'ь  я  съ  твердостпо.  Я 
природный  дворянннъ;  я  присягалъ  госуда- 
рыне императрице:  тебе  служить  пе  могу. 
Коли  ты  въ  самомъ  деле  желаешь  мне 
добра,  такъ  отпусти  меня  въ  Оренбурга. 

Пугачевъ  задумался. 

„А  коли  отпущу",  сказалъ  онъ:  „такъ 
обещаешься  ли,  по  крайней  мере,  противъ 
меня  не  служить?" 

—  Какъ  могу  тебе  въ  этомъ  обещаться? 
отвечалъ  я.  Самъ  знаешь,  не  моя  воля: 
велятъ  идти  противъ  тебя— пойду,  делать 
нечего.  Ты  теперь  самъ  начальнпкъ;  самъ 
требуешь  повиновешя  отъ  евоихъ.  На  что 
это  будетъ  похоже,  если  я  отъ  службы 
откажусь,  когда  служба  моя  понадобится? 
Голова  моя  въ  твоей  власти:  отпустишь— 
спасибо;  казнишь -Богъ  тебе  судья;  а  я 
сказалъ  тебе  правду. 

Моя  искренность  поразила  Пугачева. 

„Такъ  и  быть",  сказалъ  онъ,  ударя  меня 
по  плечу.  „Казнить,  такъ  казнить,  мило- 
вать, такъ  миловать.  Ступай  себе  на    все 


четыре  стороны  и  делай,  что  хочешь.  Зав- 
тра приходи  со  мною  проститься,  а  теперь 
ступай  себе  спать,  и  меня  ужъ  дрема  кло- 
нить." 

Я  оставплъ  Пугачева  и  вышелъ  на  ули- 
цу. Ночь  была  тихая  и  морозная.  Месяцъ 
и  звезды  ярко  шли,  освещая  площадь  и 
виселицу.  Въ  крепости  все  было  спокойно 
и  темно.  Только  въ  кабаке  светился  огонь 
и  раздавались  крики  запоздалыхъ  гулякъ. 
Я  взглянулъ  на  домъ  священника.  Ставни 
и  ворота  были  заперты.  Казалось,  все  въ 
неыъ  было  тихо. 

Я  пришелъ  къ  себе  на  квартиру  и  на- 
шелъ  Савельича,  горюющаго  по  моемъ  от- 
сутствш.  Весть  о  свободе  моей  обрадовала 
его  несказанно. 

—  «Слава  тебе,  Владыко!»  сказалъ  онъ, 
перекрестизшпсь.  «Чеыъ  светъ  оставимъ 
крепость  и  пойдемъ,  куда  глаза  глядятъ. 
Я  тебе  кое-что  заготовить,  покушай-ка, 
батюшка,  да  и  почивай  себе  до  утра,  какъ 
у  Христа  за  пазушкой.» 

Я  последовалъ  его  совету  и,  поужинавъ 
съ  большимъ  аипетнтомъ,  заснулъ  на  го- 
ломъ  полу,  утомленный  душевно  и  физи- 
чески. 


ГЛАВА  IX. 
Разлука. 

Сладко  было  спознаваться 
МвЬ,  прекрасная,  съ  тобой; 
Грустно,  грустно  равставаться 
Грустно,  будто  бы  съ  душой. 
Херасновъ. 

Рано  утромъ  разбудилъ  меня   барабань. 

Я  пошедъ  на  сборное  место.  Тамъ  стро- 
ились уже  толпы  пугачевшя  около  висе- 
лицы, где  все  еще  висела  счерашшя  жер- 
твы. Казаки  стояли  верхомъ,  солдаты  подъ 
ружьемъ.  Знамена  развевались.  Несколько 
пушекъ,  между  копхъ  узиалъ  я  и  пашу, 
поставлены  были  па  походные  лафеты.  Все 
жители  находились  тутъ  же,  ожидая  са- 
мозваица.  У  крыльца  комепдантскаго  дома 
казакъ  держалъ  подъ  устцы  прекрасную  бе- 
лую лошадь  киргизской  породы.  Я  искалъ 
глазами  тела  комендантши.  Оно  было  от- 
несено немиого  въ  сторону  и  прикрыто 
рогожею.  Наконецъ  Пугачевъ  вышелъ  пзъ 
сеней.  Народъ  снялъ  шапки.  Пугачевъ  ос- 
тановился на  крыльце  и  со  всеми  поздо- 
ровался. Одннъ  пзъ  старшинъ  подаль  ему 
мешокъ  съ  медными  деньгами,  и  онъ  сталъ 
ихъ  метать  пригоршнями.  Народъ  съ  крп- 
комъ  бросался  ихъ  подбирать,  и  дело  обош- 
лось   не   безъ  увечья.  Пугачева   окружили 
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главные  пзъ  его  сообшппковъ.  Между  нпмп 
стоялъ  и  Швабрппъ.  Взоры  наши  встрети- 
лись: въ  моемъ  онъ  могъ  прочесть  през- 
рите, и  онъ  отворотился  съ  выражешемъ 
искренней  злобы  п  притворной  насы'Ьшлн- 
востп.  Пугачевъ,  увндЪеъ  меня  въ  толпе, 
кивнулъ  мне  головою  п  подозвалъ  къ  себЬ. 
«Слушай»,  сказалъ  онъ  мне:  «ступай  сей 
же  часъ  въ  Оренбургъ  п  объяви  отъ  меня 
губернатору  и  всъмъ  генераламъ,  чтобъ 
ожидали  меня  къ  себЬ  черезъ  педелю.  При- 
советуй имъ  встретить  меня  съ  детскою 
любовш  и  поелушашемъ;  не  то  не  избе- 
жать имъ  лютой  казни.  Счастливый  путь, 
ваше  благород1е!>  Потомъ  обратился  онъ 
къ  народу  и  сказалъ,  указывая  да  Шваб- 
рина:  «Вотъ  вамъ,  детудки,  новый  ко- 
шаидпръ.  Слушайтесь  его  во  всемъ,  а  онъ 
отвечаетъ  мне  за  ваеъ  п  за  крепость.» 
Съ  ужасомъ  услышалъ  я  сш  слова:  Шваб- 
рннъ  делался  начальникомъ  крепости;  Марья 
Ивановна  оставалась  въ  его  власти!  Боже, 
что  съ  нею  будетъ!  Пугачевъ  сошелъ  съ 
крыльца.  Ему  подвели  лошадь.  Онъ  про- 
ворно вскочилъ  въ  седло,  не  дождавшись 
казаковъ,  которые  хотели  было  подсадить 
«го. 

Въ  это  время  изъ  толпы  парода,  вижу, 
выступплъ  мой  Савельпчъ,  подходить  къ 
Пугачеву  и  подалъ  ему  лпстъ  бумаги.  Я 
не  могъ  придумать,  что  изъ  того  выйдетъ. 

„Это  что?"  спросилъ  важпо  Пугачевъ. 

—  Прочитай,  такъ  изволишь  увидеть, 
отвечалъ  Савельпчъ. 

Пугачевъ  припялъ  бумагу  и  долго  раз- 
сматривалъ  съ  впдомъ  значительными 

„Что  ты  такъ  мудррно  пишешь?"  ска- 
залъ онъ  накопецъ.  „Наши  светлыя  очи 
не  могутъ  тутъ  ничего  разобрать.  Где  мой 
оберъ-секретарь?" 

Молодой  малый  въ  капральскомъ  мунди- 
ре' проворно  подбежалъ  къ  Пугачеву.  „Чи- 
тай вслухъ",  сказалъ  самозванецъ,  отдавая 
«му  бумагу.  Я  чрезвычайно  любопытетво- 
валъ  узнать,  о  чемъ  дядька  мой  вздумалъ 
писать  Пугачеву.  Оберъ-секретарь  громо- 
гласно сталь  по  складамъ  читать  следу- 
ющее. 

„Два  халата,  миткалевый  и  шелковый 
полосатый,  на  шесть  рублей." 

—  Это  что  значить9  сказалъ,  нахмурясь, 
Пугачевъ. 

„Прикажи  читать  далее",  отвечалъ  спо- 
койно Савельпчъ. 

Оберъ-секретарь  продолжала: 

„Мундпръ  изъ  тоакаго  зеленаго  сукна, 
на  семь  рублей. 

„Штаны  белые  суконные,  на  пять  руб- 
лей. 


«Двенадцать  рубахъ  полотпяпыхъ  гол- 
ландскпхъ  съ  манжетами,  на  десять  рублей. 

«Погребецъ  съ  чайного  посудою,  на  два 
рубля  съ  полтиною...» 

—  Что  за  вранье?  прервалъ  Пугачевъ. 
Какое  мне  дело  до  погребцовъ  и  до  шта- 
новъ  съ  манжетами? 

Савельпчъ  крякнулъ  и  сталь  объяс- 
няться. 

„Это,  батюшка,  изволишь  видеть,  ре- 
естръ  барскому  добру,  раскраденному  зло- 
деями..." 

—  Какими  злодеями?  сказалъ  грозно  Пу- 
гачевъ. 

„Виноватъ,  обмолвился",  отввчалъ  Са- 
вельпчъ. „Злодеи  не  злодеи,  а  твои  ребя- 
та, такъ  пошарили  и  порастаскали.  Ие 
гневись:  конь  и  о  четырехъ  ногахъ,  да 
спотыкается.  Прикажи  ужъ  дочитать." 

—  Дочитывай,  сказалъ  Пугачевъ. 
Секретарь  продолжалъ: 

„Одеяло  ситцевое,  другое  тафтяное  на 
хлопчатой  бумаге,  четыре  рубля. 

„Шуба  лисья,  крыта,!  алымъ  ратиномъ, 
сорокъ  рублей. 

„Еще  заячШ  тулупчикъ,  пожалованный 
твоей  милости  па  постояломъ  дворе,  пят- 
надцать рублей." 

—  Это  что  еще!  вскричалъ  Пугачевъ, 
сверкнувъ  огненными  глазами. 

Признаюсь,  я  перепугался  за  беднаго  мо- 
его дядьку.  Онъ  'хотелъ  было  пуститься 
опять  въ  объяспешя,  но  Пугачевъ  его  пре- 
рвалъ: «Какъ  ты  смелъ  лезть  ко  мне  съ 
такими  пустяками!»  вскричалъ  онъ,  вых- 
ватя  бумагу  изъ  рукь  секретаря  и  бросивъ 
ее  въ  лицо  Савелыпу.  „Глупый  старпкъ! 
Пхъ  обобрали:  экая  беда!  Да  ты  долженъ, 
старый  хрычъ,  вечно  Бога  молить  за  ме- 
ня да  за  моихъ  ребятъ,  за  то,  что  ты  и 
съ  бариномь-то  своимъ  не  висите  здесь 
вместе  съ  моими  ослушниками...  ЗаячШ  ту- 
лупъ!  Я-те  дань  заячШ  тулупъ!  Да  знаешь 
ли  ты,  что  я  съ  тебя  живого  кожу  велю 
содрать  на  тулупы?" 

—  Какъ  изволишь,  отвечалъ  Савельпчъ: 
а  я  человекъ  подневольный,  и  за  барское 
добро  долженъ  отвечать. 

Пугачевъ  быль,  впдпо,  въ  припадке  ве- 
ликодушия. Онъ  отворотился  и  отъехалъ, 
не  сказавъ  более  ни  слова.  Швабринъ  и 
старшины  последовали  за  ннмъ.  Шайка  вы- 
ступила изъ  крепости  въ  порядке.  Народъ 
пошелъ  провожать  Пугачева.  Я  остался  на 
площади  одинъ  съ  Савельичемъ.  Дядька 
мой  держалъ  въ  рукахъ  свой  реестръ  и 
разсматрпвалъ  его  съ  вйдомъ  глубокаго  со- 
жалешя. 

Видя  мое  доброе  согламе  съ  Пугачевымъ, 
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онъ  думале  употребить  опое  въ  пользу;  но 
мудрое  намвреше  ему  пе  удалось.  Я  сталъ 
было  его  бранить  за  неуместное  усердие,  и 
не  могъ  удержаться  отъ  смеха.  „Смейся, 
сударь",  отвечале  Савельнчъ:  «смейся,  а 
какъ  придется  наме  сызпова  заводиться 
ксёмъ  хознйетвоме,  такъ  поемотриме,  смеш- 
но ли  будетъ.» 

Я  еп'Ьшилъ  въ  доме  священника,  уви- 
деться съ  Марьей  Ивановной.  Попадья 
встретила  меня  съ  печальпыме  извешеме. 
Ночью  у  Марьи  Ивановны  открылись  силь- 
ная горячка.  Она  лежала  безъ  памяти  и 
въ  бреду.  Попадья  ввела  меня  въ  ея  ком- 
нату. Я  тихо  подошолъ  къ  ея  кровати.  Пере- 
мена въ  ея  лнцБ  поразила  мена.  Больная 
меня  не  узпала.  Долго  стоялъ  я  нередъ 
нею,  не  слушая  ни  отца  Герасима,  ни  доб- 
рой жены  его,  которые,  кажется,  меня 
утешали.  М^ачпил  мысли  волновала  меня. 
Состоите  бедной,  беззащитной  сироты,  ос- 
тавленной посреди  злобныхъ  мятежнпковъ, 
собственное  мое  безешпе  устрашили  меня. 
Швабринъ,  Швабрпыъ  пуще  всего  терзалъ 
мое  воображение.  Облеченный  властш  отъ 
самозванца,  предводительствуя  въ  крепо- 
сти, гдв  оставалась  несчастная  девушка — 
невинный  предмете  его  ненависти,  онъ 
могъ  решиться  на  все.  Что  мне  было  де- 
лать? Какъ  подать  ей  помощь?  Какъ  осво- 
бодить изъ  рукъ  злодея?  Оставалось  одно 
средство:  я  решился  тотъ  же  часъ  отпра- 
виться въ  Оренбурге,  дабы  торопить  осьо- 
бождеше  Бълогорской  крепости,  и  по  воз- 
можности тому  содействовать.  Я  простился 
се  священникоме  и  се  Акулиной  Памфн- 
ловной,  се  жароме  поручая  ей  ту,  которую 
почнтале  уже  своею  женою.  Я  взяле  руку 
бедной  девушки  и  поцеловале  ее,  орошая 
слезами.  „Прощайте",  говорила  мне  по- 
падья, провожая  меня:  «прощав ге,  Петре 
Апдренчь.  Авось  увидимся  ве  лучшее  вре- 
мя. Пе  забывайте  насе  и  пишите  ке  пале 
почаще.  Бедная  Марья  Ивановна  кроме 
васъ  не  имеете  теперь  ни  утЪшешя,  ни 
покровителя.» 

Вышедъ  на  площадь,  я  остановился  па 
минуту,  взглянулъ  на  виселицу,  поклонил- 
ся ей,  вышелъ  изъ  крепости  и  ношелъ  по 
Оренбургской  дороге,  сопровождаемый  Са- 
вельичеме,  который  оте  меня  не  отста- 
вале. 

Я  шеле,  занятый  своими  размышлеш- 
ямн,  каке  вдругъ  услышалъ  за  собою  вон- 
ск1й  топоте.  Оглянулся,  вижу:  изъ  крепо- 
сти скачете  казаке,  держа  башкирскую  ло- 
шадь ве  поводья  и  делая  издали  мпЬ  зна- 
ки. Я  остановился  и  вскоре  узнале- каше- 
го    урядника.  Онъ,   подскакаве,    слезе  се 


своей  лошади  и  сказале,  отдавая  мне  по- 
водья другой: 

«Ваше  благород1е!  Отеце  наше  жалуете 
ваме  лошадь  и  шубу  се  своего  плеча  (ке 
седлу  привязане  быде  овчинный  тулупе). 
„Да  еще",  промолвиле,  запинаясь,  уряд- 
нике: «жалуете  оне  ваме...  полтину  де- 
негь...  да  я  растеряле  ее  дорогою:  про- 
стите великодушно.» 

Савельпче  посмотр*лъ  на  него  косо  и 
проворчале: 

—  Растеряле  дорогою!  А  что  же  у  тебя 
побрякиваете  за  пазухой?  Бессовестный! 

«Что  у  меня  за  пазухой-то  побряки- 
ваете?» возразиле  уряднике,  ни  мало  не 
смутясь.  «Боге  се  тобою,  старннушка!  Это 
бренчите  уздечка,  а  не  полтина». 

—  «Добро»,  сказале  я,  прерывая  споре: 
«благодари  оте  меня  того,  кто  тебя  при- 
слалъ;  а  растерянную  полтину  постарайся 
подобрать  на  возвратноме  нути  и  возьми 
себе  на  водку.» 

«Очень  благодарене,  ваше  благород1е», 
отвечале  оне,  поворачивая  свою  лошадь: 
«вечно  за  васъ  буду  Бога  молить.» 

При  сихе  словахе  оне  поскакале  на- 
задъ,  держась  одной  рукою  за  пазуху,  и 
черезе  минуту  скрылся  изе  виду. 

Я  наделе  тулупе  и  селе  верхоме,  по- 
садиве  за  собою  Савельича.  „Боте,  видишь 
ли,  сударь",  сказале  старике:  „что  я  не 
дарозаъ  подале  мошеннику  челобитье;  вору- 
то  стало  совестно.  Хоть  башкирская  долго- 
вязая кляча  да  овчинный  тулуиъ  пе  стоятъ 
и  половины  того,  что  они,  мошенники,  у 
насе  украли,  и  того,  что  ты  ему  саме  из- 
волиле  пожаловать,  да  все  же  пригодится; 
а  се  лихой  собаки  хоть  шерсти  клоке.» 


ГЛАВА  X. 
Осада  города. 

Запявъ  луга  и  горы, 
Съ  вершипы,  какъ  орелъ,  бросалъ  па 

градъ  оаъ  взоры, 
За  станомъ  повел'Ьд  ь  соорудить   рас- 
ката. 
Н  въ  немъ  перуны  скрывъ,  въ    нощи 
прпвезть  подъ  градъ. 
Хераекевъ. 

Приближаясь  ке  Оренбургу,  увиделп  мы 
толпу  колодникове  се  обритыми  головами, 
съ  лицами,  обезображенными  щипцами  па- 
лача. Они  работали  около  укреплешй,  подъ 
надзоромъ  гарнизонныхъ  инвалидовъ.  Иные 
вывозплп  ве  тележкахе  соре",  паполнявппй 
рове,  друпе  лопатками  копали  землю;  па 
валу  каменыцики  таскали    кирпиче   и    чи- 
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пили  городскую  стену.  У  воротъ  часовые 
остановили  насъ  и  потребовали  нашить 
паспортовъ.  Какъ  скоро  сержанта  услы- 
шалъ,  что  я  *ду  нзъ  Бвлогорекой  крепо- 
сти, то  и  повелъ  меня  прямо  въ  домъ  ге- 
нерала. 

Я  засталъ  его  въ  саду.  Опъ  осматривалъ 
яблони,  обнаженный  дыхашемъ  осени,  и 
съ  помощдю  стараго  садовника,  бережно 
пхъ  укутывалъ  теалой  соломой.  Лицо  его 
изображало  спокойствие,  здоровье  и  добро- 
дуппе.  Опъ  ын'Ь  обрадовался  и  сталь  раз- 
спрашивать  объ  ужасныхъ  проиешеетмяхъ, 
коимъ  я  былъ  свидетель.  Я  разскаэаль  ему 
все.  Старикъ  слушалъ  меня  со  внимашемъ 
и  между  т4мъ  отрьзывадъ  сух1я  ветви. 
„Бедный  Ынроновъ!"  сказалъ  онъ,  когда 
кончилъ  я  свою  печальную  повесть.  «Жаль 
его:  хороипй  был  в  офнцеръ;  и  мадамъ  Ма- 
роновъ  добрая  былъ  дама,  и  какая  майете- 
рпца  грибы  солить!  А  что  Маша,  капитан- 
ская дочка?»  Я  отввчалъ,  что  она  осталась 
въ  крепости,  на  рукахъ  у  попадьи.  «АЙ, 
ай,  ай!»  заметить  генералъ.  „Это  плохо, 
очень  плохо.  На  дисциплину  разбойниковъ 
ипкакъ  нельзя  положиться.  Что  будетъ  съ 
бедной  девушкою'-"  Я  отвъчалъ,  что  до 
БЬлогорской  крепости  недалеко,  и  что,  ве- 
роятно, его  превосходительство  не  замед- 
лить выслать  войско  для  освобождешя  б'вд- 
ныхъ  ея  жителей.  Генералъ  покачалъ  голо- 
вою съ  видом ь  недоверчивости.  „Поемо- 
тримъ,  посмотринъ",  сказалъ  опъ:  „объ 
этомъ  мы  еще  у сп'бемъ  потолковать.  Прошу 
ко  мне  пожаловать  на  чашку  чаю:  сегодня 
у  меня  {будетъ  военный  совета.  Ты  мо- 
жешь дать  наш  верный  евьдешя  о  без- 
дельнике Пугачеве  и  объ  его  войске.  Те- 
перь, покамъттъ,  подя  отдохни." 

Я  пошелъ  на  квартиру,  лит,  отведенную, 
где  Савельичъ  уже  хозяйничалъ,  п  съ  не- 
1(  нъ  сталъ  ожидать  назначенная 
времени.  Читатель  легко  себе  представить, 
что  я  не  премицулъ  явиться  на  сов'Ьтъ, 
долженствовавшей  иметь  такое  вл1яше  на 
судьбу  мою.  Въ  назначенный  часъ  я  уже 
былъ  у  геперала. 

Я  засталъ  у  пего  одного  пзъ  городскихъ 
чиновников!.,  помнится,  директора-. 
толстаго  и  румяпаго  старичка  въ  1 
вомъ  кафтане,  Онъ  сталъ  расспрашивать 
меня  о  суды". б  Ивана  Кузьмача,  котораго 
называлъ  кумомъ,  и  часто  прерысалъ  мою 
речь  дополнительными  вопросами  и  нраво- 
учительными замъчашями,  который  если  и 
не  обличали  въ  немъ  человека  сведущего 
въ  военномъ  искусств*,  то  по  крайней 
мере  обнаруживали  сметливость  н  природ- 
ный умъ.  Между  гвмъ  собрались  п   прочее 


приглашенные.  Когда  вев  уселись  и  веъмъ 
разнесли  по  чашке  чаю,  генералъ  изло- 
жилъ  весьма  ясно  и  пространно,  въ  чемъ 
состояло  дъло.  „Теперь,  господа",  продол- 
жалъ  онъ:  „надлежитъ  решить,  какъ  намъ 
действовать  противу  мятеншиковъ:  насту- 
пательно пли  оборонительно? 
Каждый  изъ  оныхъ  саособовъ  имьетъ  свою 
выгоду  и  невыгоду.  Депеше  наступатель- 
ное представляетъ  более  надежды  на  ско- 
рейшее истребление  непр1ятеля;  деистам; 
оборонительное  более  верно  и  безопасно... 
Итакъ,  начиемъ  собирать  голоса  по  закон- 
пому  порядку,  то  есть  начиная  съ  млад- 
шихъ  по  чяиу.  Г-пъ  прапорщнкъ!  продол- 
жалъ  онъ,  обращаясь  ко  мне:  извольте 
объяснить  намъ  ваше  инЬше." 

Я  всталъ,  н  въ  короткихъ  словахъ  опи- 
савъ  сперва  Пугачева  и  шайку  его,  ска- 
заль  утвердительно,  что  самозванцу  способа 
не  было  устоять  противу  правильнаго  оружия. 

Мнеше  мое  было  принято  чиновниками 
съ  явною  неблагосклошюетио.  Они  видели 
въ  немъ  опрометчивость  и  дерзость  моло- 
дого человека.  Поднялся  ропотъ,  и  я  услы- 
шалъ  явственно  слово  „молокососъ",  произ- 
несенное кемъ-то  вполголоса.  Генералъ  об- 
ратился ко  мне  и  сказалъ  съ  улыбкою:  „Г. 
прапорщнкъ!  первые  голоса  на  военяыхъ 
советахъ  подаются  обыкновенно  въ  пользу 
движешй  вастуаатедьпыхъ:  это  законный 
порядокъ.  Теперь  станемъ  продолжать  со- 
бяраше  голосоьъ.  Г.  коллежский  советнпкъ! 
скажите  намъ  ваше  мнеше." 

Старичекъ  въ  глазетовомъ  кафтане  по- 
спешно допилъ  третью  свою  чашку,  значи- 
тельно разбавленную  ромомъ,  и  отвечалъ 
генералу: 

—  Я  думаю,  ваше  превосходительство, 
что'  не  ,;  гвовать  ни  наступа- 
тельно, ни  оборонительно. 

„Какъ  же  такъ,  господпнь  коллежскШ  со- 
в4тяикъ?"  возразил-;,  .  яералъ. 

«Друпаъ  способов'!,  тактика  ие    щ 
ляеть:  движете  оборонительное  или  насту- 
пательное..." 

—  Ваше  превосходительство,  ригайтесь 
подкупательно. 

„Э-хе-хе!  мнеше  ваше   весьма    благора- 
ныя  тактикою 
допускаются,  и  мы  воспольз; 
советомъ.  Можно  будетъ    обещать   за    го- 
ль   н 
даже  сто...  пзъ  секретной  суммы..." 

—  11  тогда,  прервалъ  таможенный  ди- 
ректоръ,  будь  я  киргвзскш   барапъ,    а    не 

,  если   эти    воры    не 
атамана,  скованнаго 
по  рукамъ  н  по  ногамъ. 
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„Мы  еще  объ  этомъ  подумаемъ  и  потол- 
куемъ",  отвЬчалъ  генералъ.  „Однако,  над- 
лежать во  всякомъ  случае  предпринять  и 
военный  меры.  Господа,  подайте  голоса 
ваши  по  законному  порядку." 

Все  миешя  оказались  противными  моему. 
Все  чиновники  говорили  о  ненадежности 
войскъ,  о  неверности  удачи,  объ  осторож- 
ности и  тому  подобномъ.  ВсЬ  полагали,  что 
благоразумнее  оставаться  подъ  прикрьт- 
емъ  пушекъ  за  крепкой  каменной  стеной, 
нежели  на  открытомъ  поле  испытывать 
счаеие  оружия.  Паконецъ  генералъ,  выслу- 
шавъ  все  мнешя,  вытряхнулъ  пепелъ  изъ 
трубки  и  произнесъ  следующую  речь: 

,, Государи  мои!  долженъ  я  вамъ  объ- 
явить, что  съ  моей  стороны  я  совершенно 
съ  мпешемъ  господина  прапорщика  согла- 
сенъ:  ибо  мнение  еле  основано  па  всЪхъ 
правилахъ  здравой  тактики,  которая  всегда 
почти  наступательный  движешя  оборони- 
тельпымъ  предпочнтаетъ.'' 

Тутъ  онъ  остановился  и  сталъ  набивать 
свою  трубку.  Самолюйе  мое  торжествовало. 
Я  гордо  посмотрелъ  на  чпновниковъ,  кото- 
рые между  собою  перешептывались  съ  ви- 
домъ  неудовольствия  и  безпокойства. 

„Но,  государи  мои",  продолжалъ  онъ, 
выпусти г.ъ,  вместе  съ  глубокпмъвадохомъ, 
густую  струю  табачнаго  дыма:  .,н  пе  смею 
взять  па  себя  столь  великую  ответствен- 
ность, когда  дело  идетъ  о  безопасности 
вверепныхъ  мне  провннщн  ея  нмпгратор- 
екпмъ  велпчествомъ,  всемилостивейшей  моею 
государыней.  Итакъ,  я  соглашаюсь  съ  боль- 
шпнетвомъ  голосовъ,  которое  решило,  что 
всего  благоразумнее  и  безопаснее  внутри 
города  ожидать  осады,  а  нападешя  непр1л- 
теля  силой  артнллерш  и  (буде  окажется 
возможнымъ)  вылазками— отражать." 

Чиновники,  въ  свою  очередь,  насмеш- 
ливо поглядели  на  меня.  Соввтъ  разошелся. 
Я  не  могъ  не  сожалеть  о  слабости  почтен- 
наго  воина,  который  паперекоръ  собствен- 
ному убежденно  решился  следовать  мнён1- 
ямъ  людей  несведущпхъ  и  неопытныхъ. 

Спустя  несколько  дней  после  сего  зна- 
менптаго  совета,  узнали  мы,  что  Пугачевъ, 
верный  своему  обещание,  приближался  къ 
Оренбургу.  Я  увидвлъ  войско  мятежнпковъ 
съ  высоты  городской  стены.  МнЬ  показа- 
лось, что  число  пхъ  вдесятеро  увеличилось 
со  времени  поелЁдняго  приступа,  коему 
былъ  я  свидетель.  При  нихъ  была  и  артид- 
лер1я,  взятая  Нугачевымъ  въ  ыалыхъ  кре- 
постяхъ,  иль  уже  покоренпыхъ.  Вспомня 
решете  совета,  я  предвиделъ  долговремен- 
ное заключеше  въ  стенах ь  оренбургскихъ 
и  чуть  не  плакалъ  отъ  досады. 


Не  стану  описывать  оренбургскую  осаду, 
которая  принадлежите  исторш,  а  не  семей- 
ственнымъ  запискамъ.  Скажу  вкратце,  что 
ш  осада,  по  неосторожности  мьегнаго  на- 
чальства, была  гибельна  для  жителей,  ко- 
торые претерпели  голодъ  и  всевозможный 
беи'тв1я.  Легко  можно  себе  вообразить,  что 
жизнь  въ  Оренбурге  была  самая  несносная. 
Все  съ  унышемъ  ожидали  решетя  своей 
участп;  все  охали  отъ  дороговизны  кото- 
рая въ  самомъ  дел  в  была  ужасна  Жители 
привыкли  къ  ядрамъ,  залставшпмъ  на  ихъ 
дворы;  даже  приступы  Путева  ужъ  не 
привлекали  общаго  любопытства.  Я  уми- 
ралъ  со  скуки.  Время  шло.  Нисемъ  изъ 
Белогорской  крепости  я  не  получалъ.  Все 
дороги  были  отрезаны.  Разлука  съ  Марьей 
Ивановной  была  пестерпима.  Неизвестность 
о  ея  судьбе  меня  мучила.  Ешпственное 
развлечете  мое  состояло  въ  наездничестве. 
По  милости  Пугачева  я  имелъ  добрую  ло- 
шадь, съ  которой  делился  скудной  пишею, 
и  на  которой  ежедневно  выезжаль  я  за  го- 
родъ  перестреливаться  съ  пугаченекчми  на- 
ездниками. Въ  этихъ  перегтрелкахъ  пере- 
весь быль  обыкновенно  на  стороне  зло- 
деевъ,  сытыхъ,  пьяныхъ  и  доброкоппыхъ. 
Тощая  городовая  конница  не  могла  ихъ  одо- 
леть. Иногда  выходила  въ  поле  и  паша 
голодная  пехота;  по  глубина  снега  мешала 
ей  действовать  удачно  противъ  разевян- 
ныхъ  наездниковъ.  Артнллер1я  тщетно  гре- 
мела съ  высоты  вала,  а  въ  поле  вязла  и 
не  двигалась  п^  причине  изнурешя  лоша- 
дей. Таковъ  былъ  образънашихъвоениыхъ 
дейсткпг!  П  воть  что  оренбургеме  чинов- 
ники называли  и^торожиостпо  и  благоразу- 
М1емъ! 

Однажды,  когда  удалось  намъ  какъ-то 
разееять  и  прогнать  довольно  густую  толпу, 
наехалъ  я  на  казака,  отставшего  отъ  сво- 
нхъ  товарищей;  я  готовь  былъ  уже  уда- 
рить его  своею  турецкою  саблею,  какъ 
в.фугъ  онъ  снялъ  шапку  и  закричалъ: 
„здравствуйте,  Петръ  Андреичъ!  Какъ  васъ 
Богъ  мплуетъ?" 

Я  взгланулъ  и  узналъ  нашего  урядника. 
Я  несказанно  ему  обрадовался. 

—  Здравствуй  Макснмычъ,  сказалъ  я  ему: 
давно  ли  изъ  Белогорской? 

„Недавно,  батюшка  Петръ  Андреичъ:  толь- 
ко вчера  воротился.  У  меня  есть  къ  вамъ 
письмецо." 

—  Где  жъ  оно?  вскричалъ  я,  весь  такъ 
и  вспыхнукъ. 

„Со  мною",  отвечалъ  Макснмычъ,  по- 
ложнвъ  руку  за  пазуху.  „Я  обещался  Па- 
лаше ужъ  какъ  нпбудь  да  вамъ  доставить." 

Тутъ  онъ  подалъ  мне  сложенную  бумагу 
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и  тотчасъ  ускакалъ.  Я  развернулъ  ее  п  съ 
трепетомъ  прочелъ  следующдя  строки: 

„Богу  угодно  было  лишить  меня  вдругъ 
отца  н  матери:  не  нм'Ью  на  земле  ни  родни, 
ни  покровителей.  Прибегаю  къ  вамъ,  зная, 
что  вы  всегда  желали  мне  добра  и  что  вы 
всякому  человеку  готовы  помочь.  Молю 
Бога,  чтобъ  это  письмо  какъ  нибудь  до 
васъ  дошло!  Макспмычъ  обЬщалъ  вамъ  его 
доставить.  Палаша  слышала  также  отъ 
Максимыча,  что  васъ  опъ  часто  издали 
впдвтъ  на  вылазкахъ,  и  что  вы  совсЬмъ 
себя  не  бережете  и  не  думаете  о  тЪхъ, 
которые  за  васъ  со  слезами  Бога  молятъ, 
Я  долго  была  больна,  а  когда  выздоровела, 
Алексей  Ивановнчъ,  который  командуете'  у 
насъ  па  месте  покойнаго  батюшки,  при- 
лудилъ  отца  Герасима  выдать  меня  ему, 
застращавъ  Пугачевымъ.  Я  живу  въ  нашемъ 
доме  подъ  карауломъ.  Алексей  Ивановить 
прннуждаетъ  меня  выйти  за  него  замужъ. 
Онъ  говоритъ,  что  спасъ  мне  жизнь,  по- 
тому что  прикрылъ  обмапъ  Акулины  Пан- 
филовны, которая  сказала  злодеямъ,  будто 
бы  я  ея  племянница.  А  мнт.  легче  было  бы 
умереть,  нежели  сделаться  женою  такого 
человека,  каковъ  Алексей  Ивановнчъ.  Опъ 
обходится  со  мною  очень  жестоко,  и  гро- 
зится, коли  не  одумаюсь  и  не  соглашусь, 
то  прпвезетъ  меня  въ  лагерь  къ  злодею, 
и  съ  вами-де  тоже  будетъ,  что  съ  Лпзаветой 
Харловой.  Я  просила  Алексея  Ивановича 
дать  мне  подумать.  Онъ  согласился  ждать 
еще  три  дия,  а  коли  черезъ  три  дня  я  за 
него  не  выйду,  такъ  ужъ  никакой  пощады  не 
будетъ.  Батюшка,  Петръ  Андреевпчъ!  вы 
одинъ  у  меня  покровитель;  заступитесь  за 
меня  бедную.  Упросите  генерала  и  всвхъ 
командпровъ  прислать  къ  намъ  поскорее 
сикурсу,  да  пргкзжайте  сами,  еслп  можете. 
Остаюсь  вамъ  покорная  бедная  сирота 
Марья  Миронова." 

Лрочптавъ  это  письмо,  я  чуть  съ  ума 
не  еошелъ.  Я  пустился  въ  городъ.  безъ 
милоеерд1я  пришпоривая  бъраго  моего  коня. 
Дорогою  прпдумывалъ  я  и  то  и  другое  для 
избавлешл  •  бедной  девушки,  и  ничего  не 
могъ  выдумать.  Прпскакавъ  въ  городъ,  я 
отправился  прямо  къ  генералу  и  опрометью 
къ  нему  вб'Ьжалъ. 

Генералъ  ходилъ  взадъ  и  впередъ  по 
комнат*,  куря  свою  пънковую  трубку.  Увидя 
меня,  онъ  остановился.  Вероятно,  впдъ  мой 
поразплъ  его:  онъ  заботливо  осведомился 
о  причине  моего  поспъшнаго  прихода. 

—  Ваше  превосходительство,  сказалъ  я 
ему:  прибегаю  къ  вамъ,  какъ  къ  отцу 
родному;    ради   Бога    не  откажите   мне  въ 


моей   просьбе:  дело   идетъ   о  счастш  всей 
моей  жизни. 

„Что  такое,  батюшка?"  снросплъ  изу- 
мленный старикъ.  „Что  я  могу  для  тебя 
сделать?  Говори." 

—  Ваше  превосходительство,  прикажите 
взять  мне  роту  солдатъ  и  полсотни  каза- 
ковъ  и  пустите  меня  очистить  Бълогорскую 
крепость. 

Генералъ  гляд-влъ  на  меня  пристально, 
полагая,  вероятно,  что  я  съ  ума  еошелъ 
(въ  чемъ  почти  и  не  ошибался). 

„Какъ  это?  Очистить  Бълогорскую  кре- 
пость?" сказалъ  онъ  наконецъ. 

—  Ручаюсь  вамъ  за  успехе,  отвъчалъ  я 
съ  жаромъ.  Только  отпустите  меня. 

„Н'Ётъ,  молодой  человеке",  сказалъ  онъ, 
качая  головой:  „на  такомъ  велпкомъ  раз- 
стоянш  непр1ятелю  легко  будетъ  отрезать 
вамъ  отъ  коымуникацш  съ  главнымъ  стра- 
тегическимъ  пунктомъ  и  получить  надъ  вами 
совершенную  победу.  Пресеченная  комыу- 
нпкашя..." 

Я  испугался,  увидя  его  яавлечеянаго  въ 
военпыя  разеуждешя,  и  спьшплъ  его  пре- 
рвать. „Дочь  капитнна  Миронова",  сказалъ 
я  ему:  „ппшетъ  ко  мпт>  письмо;  она  про- 
ептъ  помощи;  Швабринъ  принуждаетъ  ее 
выйти  за  не'ю  замужъ." 

„Неужто?  О,  этотъ  Швабринъ  превелиий 
8оЬе1т.  и  если  попадется  ко  мне  въ  руки, 
то  я  велю  его  судить  въ  24  часа,  и  мы 
разстръляемъ  его  на  парапете  крепости! 
Но  покаместъ  надобно  взять  терпите..." 

—  Взять  терпьше!  вскрпчалъ  я  вне  себя. 
А  онъ  между  темъ  женится  на  Марье. 
Ивановне!... 

„О!"  возразплъ  генералъ.  „Это  еще  пе 
беда:  лучше  ей  быть,  покаместъ,  женвю 
Швабрпна;  онъ  теперь  можетъ  оказать  ей 
протекцш;  а  когда  его  разстръляеиъ.  тогда, 
Богъ  дастъ,  сыщутся  ей  и  женишки.  Ми- 
леньшя  вдовушки  въ  девкахъ  не  сидятъ; 
то  есть,  хотълъ  я  сказать,  что  вдовушка 
скорее  найдете  себе  мужа,  нежели  девица." 

—  Скорее  соглашусь  умереть,  сказалъ  я 
въ  бешенстве:нежелн  уступить  ее  Швабрину! 

„Ба,  ба,  ба,  ба!"  сказалъ  старикъ:  „те- 
перь понимаю;  ты,  видно,  въ  Марью  Ива- 
новну влюбленъ.  О,  дело  другое!  Бедный 
малый!  Но  все  же  я  никакъ  не  могу  дать 
тебе  роту  солдатъ  и  полсотни  казаковъ. 
Эта  экспедищя  была  бы  неблагоразумна;  я 
не  могу  взять  ее  на  свою  ответственность.  „ 

Я  потупилъ  голову;  отчаяше  мною  овла- 
дело. Вдругъ  мысль  мелькнула  въ  голове 
моей:  въ  чемъ  оная  состояла,  читатель 
увпдитъ  изъ  следующей  главы,  какъ  гово- 
рить старинные  романисты. 
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ГЛАВА  XI. 
Мятежная  слобода. 

Въ  ту  пору  левъ  былъ  сытъ,  хоть  сроду 

ОНЪ    СВИрТЛ1Ъ.. 

„"ач-Ьиъ     пожаловать    шшолилъ    въ    мой 
вертепъ?" 
Спросидъ  оиъ  ласково. 

А.  Сумарокова 

Я  оетавилъ  генерала  и  поспт>шилъ  на 
свою  квартиру.  Савельичъ  встрЪтилъ  мена 
съ  обыкновеннымъ  свопиъ  ув'Ьщашемъ. 
„Охота  тебт>,  сударь,  переведываться  съ 
пьяными  разбойниками!  Боярское  ли  это 
дт.ло?  Неровёнъ  часъ:  ни  за  что  пропадешь. 
И  добро  бы  ужъ  ходплъ  ты  на  турку  или 
на  шведа,  а  то  грЪхъ  п  сказать,  на  кого." 

Я  прервадъ  его  рЪчь  вопросомъ:  сколько 
у  меня  всего  на  все  денегъ?  „Будетъсъ 
тебя,  отвтлалъ  енъ  съ  довольнымъ  впдомъ. 
Мошенники  какъ  там;!  ни  шар  или,,  а  я  все- 
таки  усн'Ьлъ  утаить."  И  съ  этимъ  словомъ 
онъ  выпулъ  изъ  кармана  длинный  вязаный 
кошелекъ,  полный  серебра. 

—  Ну,  Савельичъ,  сказалъ  я  ему:  отдай 
же  мне  теперь  половину;  а  остальныя 
возьми  еебъ\  Я  т.ду  въ  Бьлогорскую  кре- 
пость. 

„Батюшка,  Цетръ  Андрепчъ!"  сказалъ 
добрый  дядька  дрожащимъ  голосомъ:  „По- 
бойся Бога!  Какъ  теб*  пускаться  въ  до- 
рогу въ  пыньшиее  время,  когда  никуда 
проезду  нт>тъ  отъ  разбойниковъ!  Пожалуй 
ты  хоть  (жоихъ  родителей,  коли  самъ  себя 
не  жалеешь.  Куда  теб*  *хать?  Зачт>мъ? 
Погоди  маленько:  войска  придутъ.  перело- 
вятъ  мошенниковъ;  тогда  поЬзжай  себ* 
хоть  па  вст.  четыре  стороны." 

По  намьреше  мое  было  твердо  принято. 

—  Поздно  разеуждать,  отвЪчалъ  я  ста- 
рику. И  должен ь  ехать,  я  не  могу  не  ехать. 
Не  туки,  Савельичъ,  Богь  милосгпвъ,  авось 

а!  Смотри  же,  не  совестись  и  не 
скупись.  Покупай  что  тебе  будетъ  нужно, 
хоть  въ  три-дорога.  Деньги  эти  я  тебе 
дарю.  Если  черезъ  три  дня  я  не  ворочусь... 

„Что  ты  это,  сударь?"  прервалъ  меня 
Савельичъ:  „чтобъ  я  тебя  пустилъ  одного! 
Да  этого  и  ко  спт.  не  проси  Коли  ты  ужъ 
•  ■  ехать,  то  я  хоть  пЪшкомъ,  да 
войду  за  тобой,  я  тебя  не  покину.  Чтобъ 
гъ  безъ  тебя  сидеть  за  каменной 
стеною!  Да  разв'Ь  я  съ  ума  сошелъ?  Воля 
твоя,  сударь,  а  я  отъ  тебя  не  отстану." 

Я  зн'алъ,  что  съ  Савельичемъ  спорить 
было  нечего,  и  позволпдъ  (  му  приготовлять- 
ся въ  дорогу..  Черезъ   полчаса  я   сълъ  на 


своего  добраго  коня,  а  Савельичъ  на  тощую 
хромую  клячу,  которую  даромъ  отдалъ  ему 
одинъ  изъ  городскихъ  жителей,  не  имея 
более  средствъ  кормить  ее.  Мы  пр^хали 
къ  городекпмъ  воротамъ;  караульные  насъ 
пропустили;  мы  выехали  изъ  Оренбурга. 

Начинало  смеркаться.  Путь  мой  шелъ 
мимо  Бердской  слободы,  пристанища  Нуга* 
чевскаго.  Прямая  дорога  занесена  была 
снътомъ;  но  по  всей  степи  видны  были 
конше  следы,  ежедневно  обновляемые.  Я 
ехалъ  крупной  рысью.  Савельичъ  едва  могъ 
следовать  за  мною  издали  и  кричалъ  мпъ 
поминутно:  „Потише,  сударь,  ради  Бога, 
потише!  Проклатая  кляченка  моя  не  успт,- 
ваетъ  за  твоимъ  долгоногимъ  бесомъ.  Куда 
спешишь?  Добро  бы  на  пиръ,  а  то  подъ 
обухъ,  того  и  гляди...  Петръ  Андрепчъ... 
батюшка,  Петръ  Андрепчъ!..  Господи,  Вла- 
дыко,  пропадетъ  барское  дитя!" 

Вскоре  засверкали  бердше  огни.  Мы 
подъехали  къ  оврагамъ,  естествешшмъ 
укрЬплешямь  слободы.  Савельичъ  отъ  пеня 
не  отставалъ,  не  прерывая  жалобиыхъ  сво- 
ихъ  молешй.  Я  надеялся  объехать  слободу 
благополучно,  какъ  вдругъ  увпдвдъ  въ  сум- 
раке прямо  передъ  собой  человъкъ  пять 
ыужнковъ,  вооруженныхъ  дубинами:  это 
былъ  передовой  караулъ  пугачввекаго  при- 
станища. Насъ  окликали.  Не  зная  пароля, 
я  хот'елъ  молча  проехать  мимо  пхъ;  но  они 
меня  тотчасъ  окружили,  и  одппъ  пзъ  нихъ 
схватплъ  лошадь  мою  за  узду.  Я  выхва- 
тилъ  саблю  и  ударилъ  мужика  по  голове; 
шапка  спасла  его,  однако  онъ  зашатался  и 
вынустилъ  изъ  рукъ  узду.  Прочее  смутились 
и  отбежали;  я  воспользовался  этою  мину- 
тою, пришпорплъ  лошадь  и  поскакалъ. 

Темнота  приближающейся  ночи  могла 
избавить  меня  отъ  всякой  опасности,  какъ 
вдругъ,  оглянувшись,  увндълъ  я,  что  Са- 
вельича  со  мною  не  было.  Беддгый  старикъ 
на  своей  хромой  лошади  не  могъ  ускакать 
отъ  разбойниковъ.  Что  было  делать?  По- 
дождавъ  его  несколько  «шнутъ  и  удостове- 
рясь  въ  томь,  что  онъ  задерл^анъ,  я  пово- 
ротнлъ  лошадь  а  отправился  его  выручать. 

Подъезжая  къ  оврагу,  услышалъ  я  вдали 
шумъ,  крики  и  голосъ  моего  Савельича.  Я 
поьхалъ  скорее  и  вскоре  очутился  снова 
между  караульными  мужиками,  остановив- 
шими меня  несколько  минуть  тому  назадъ. 
ь  находился  между  ими.  Они  ста- 
щпла  старика  еъ  его  клячи  и  гото велись 
вязать.  Прибыйе  мое  ихъ  обрадова. 
съ  крикомъ  бросились  на  меня  и  мигомъ 
стащили  съ  лошади.  Одппъ  изъ  нихъ.  по- 
видимому  главный,  объявилъ  намъ,  что  онъ 
сейчасъ   поведетъ    насъ    къ    государю.  сА 
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иашъ  батюшка»,  прпбавплъ  онъ:  „волепъ 
приказать:  еейчасъ  ли  васъ  повысить,  алп 
дождаться  сввту  Бож1я."  Я  пе  противился; 
Савелыпъ  сл*довалъ  моему  примеру,  и  ка- 
раульные повели  иасъ  съ  торжествомъ. 

Мы  перебрались  черезъ  оврагъ  а  всту- 
пили въ  слободу.  Во  всбхъ  нзбахъ  горЬли 
огни.  Шум'ь  и  крики  раздавались  везд1>. 
На  улиц*  я  встрьтплъ  множество  народу; 
но  никто  въ  темнот*  насъ  не  замЬтилъ  и 
не  узналъ  во  нн*  оренбургскаго  офицера. 
Насъ  привели  прямо  къ  изб*,  стоявшей  на 
углу  перекрестка.  У  воротъ  стояло  н*сколько 
винныхъ  бочек*  и  р*  пушки.  „Вотъ  и 
дворецъ",  сказалъ  одннъ  изъ  мужнковъ: 
„еейчасъ  объ  васъ  доложпмъ."  Опъ  вошелъ 
въ  избу.  Я  взглянулъ  на  Савельпча:  старпиъ 
крестился,  читая  про  себя  молитву.  Я  до- 
жидался долго;  иаконецъ  ыужнкъ  воротился 
и  еказалъ  мн*:  „Ступай,  нашъ  батюшка 
вел*лъ  впустить  офицера." 

Я  вошелъ  въ  избу,  пли  во  дворецъ,  какъ 
называли  ее  мужики.  Она  осв*щена  была 
двумя  сальными  св*чами,  а  стъны  оклеены 
были  золотою  бумагою;  впрочемъ,  лавки, 
столъ,  рукомойппкъ  на  веревочк*,  полотенце 
на  гвозд*,  ухватъ  въ  углу  и  широюй  ше- 
стокъ,  уставленный  горшками  —  все  было 
какъ  въ  обыкновенной  изб*.  Пугачевъ  сп- 
дълъ  подъ  образами,  въ  красномъ  кафтан*, 
въ  высокой  шапкв  и  важно  подбочась.  Около 
него  стояло  н*еколько  изъ  главныхъ  его 
товарищей,  съ  впдомъ  притворнаго  подобо- 
страстия. Видно  было,  что  въсть  о  прибыли 
офицера  изъ  Оренбурга  пробудпла  въ  бун- 
товщпкахъ  сильное  любопытство,  и  что  они 
приготовились  встретить  меня  съ  торже- 
ствомъ. Пугачевъ  узналъ  меня  съ  перваго 
взгляду.  Иоддъльная  важность  его  вдругъ 
исчезла.  „А,  ваше  благород1е!"  сказаль  опъ 
мнъ  съ  жпвостш.  „Какъ  поживаешь?  За- 
ч*мъ  тебя  Богъ  принесъ?»  Я  отввчалъ,  что 
*халъ  по  своему  д'Ьлу,  и  что  люди  его 
мепя  остановили.  „А  по  какому  дтлу?" 
спросплъ  опъ  меня.  Я  не  зналъ,  что  отв* 
чать.  Пугачевъ,  полагая,  что  я  не  хочу 
объясниться  при  свпдЬтеляхъ,  обратился  къ 
своимъ  товарпщааъ  и  вел*лъ  пмь  выйти. 
ВсЪ  послушались,  кром*  двухъ,  которые 
не  тронулись  съ  м*ста.  „Говори  смЪло  при 
нпхъ",  сказалъ  мпЬ  Пугачевъ:  „отъ  нихъ 
я  ничего  не  таю."  Я  взглянулъ  наискось 
на  наперснпковъ  самозванца.  Одппъ  изъ 
нихъ,  тщедушный  и  сгорбленный  старичекъ 
съ  с* до  10  бородкою,  не  пм*лъ  въ  себ*  ни- 
чего замъчательнаго,  кром*  голубой  ленты, 
надетой  черезъ  плечо  по  сърому  армпку. 
Но  въ  в*къ  не  забуду  его  товарища.  Опъ 
бьтлъ  выеокаго  росту,  дородепъ  и  шпроко- 


плечъ,  и  показался  мп*  л*тъ  сорока  пяти. 
Густая  рыжая  борода,  с*рые  сверкающее 
глаза,  носъ  безъ  ноздрей  и  красноватыя 
пятна  на  лбу  и  на  щекахъ,  придавали  его 
рябому,  широкому  лицу  г.ыражеше  неизъ- 
яснимое. Оиъ  былъ  въ  красной  рубах*,  въ 
кпргнзскомъ  халат*  и  въ  казацкихъ  шаро- 
варахъ.  Первый  (какъ  узналъ  я  поел*)  былъ 
беглый  качралъ  Б*лобородовъ;  второй — 
АоанасШ  Соколовъ  (прозванный  Хлопушей), 
ссыльный  преступнику  три  раза  б*жавннй 
изъ  сибирскихъ  рудниковъ.  Не  смотря  на 
чувства,  исключительно  меня  во  л  нова  кипя, 
общество,  въ  которомь  я  такъ  нечаянно 
очутился,  сильно  развлекало  мое  воображе- 
нии Но  Пугачевъ  привель  меня  въ  себя 
своимъ  вопросомъ:  „Говори,  но  какому  же 
делу  выъхалъ  ты  пзъ  Оренбурга?" 

Странная  мысль  пришла  мн*  въ  голову: 
мнъ  показалось,  что  провидьте,  вторично 
приведшее  меня  къ  Пугачеву,  подавало  мн* 
случай  прнвесть  въ  дъйство  мое  нан*реше. 
Я  ръшялся  пмъ  воспользоваться,  и  не  а  спъвъ 
обдумать  то,  на  что  р*шался,  отвЬчалъ  на 
вопросъ  Пугачева: 

—  Я  ъхаль  въ  Б*логоргкую  крт.пость, 
избавить  сироту,  которую  тамъ  обижаютъ. 

Глаза  у  Пугачева  засверкали. 

„Кто  изъ  мопхъ  людей  см*етъ  обижать 
сироту?"  закричалъ  онъ.  „Будь  онь  семи 
падей  во  лбу,  а  отъ  суда  моего  не  уйдетъ. 
Говори,  кт,о  виноватый?" 

—  Швабрииъ  виноватый,  отв*чалъ  я. 
Онъ  держптъ  въ  неволь  ту  д*вушку.  кото- 
рую ты  вид*лъ,  больпую  у  попадьи,  и  на- 
сильно хочетъ  на  ней  жениться. 

„Я  проучу  Швабрина!"  сказалъ  гровно  Пу- 
гачевъ. „Опъ  узнаетъ,  каково  у  меня  свое- 
вольничать п  обижать  пародъ.Я  его  пов*шу." 

„Прикажи  слово  молвить",  сказалъ  Хло- 
пуша  хрпплымъ  голосомъ.  „Ты  поторопился 
назначить  Швабрина  въ  коменданты  кр*по- 
сти,  а  теперь  торопишься  его  в*шать.  Ты 
ужъ  оскорбилъ  казаковъ,  посадпвъ  дворя- 
нина пмъ  въ  начальники;  не  пугай  же  дво- 
рянъ,  казня  ихъ  по  первому  наговору." 

—  Нечего  пхъ  пи  Жал*ть.  ни  жаловать! 
сказалъ  старичекъ  въ  голубой  лент*.  Шва- 
брина сказингь  не  б*да;  а  не  худо  и  го- 
сподина офицера  допросить  порядкомъ:  за- 
чЪмъ  пзволнлъ  пожаловать?  Если  онъ  тебя 
государем*  не  признаетъ,  такъ  нечего  у 
тебя  и  управы  искать;  а  коли  признаетъ, 
что  же  онь  до  сегодяяшняго  дня  сид*лъ 
въ  Оренбург*  съ  твоими  супостатами?  Не 
прикажешь  ли  свести  его  въ  приказную, 
да  запалить  тамъ  огоньку:  мн*  сдается,  что 
его  милость  подослан  ь  къ  наиъ  отъ  орен 
бургскихъ  комапдировъ. 
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Логпка  стараго  злодея  показалась  мпь 
донольно  убедительною.  Морозъ  иробежадъ 
по  всему  моему  тЪлу  при  мысли,  въ  чьихъ 
рукахъ  я  находился.  Пугачевъ  заыЪтидъ 
мое  смущеше.  „Ась,  ваше  благород1е?"  ска- 
залъ  онъ  мне  подмигивая:  «фельдмаршалъ 
мой,  кажется,  говорить  дело.  Какъ  ты  ду- 
маешь?> 

Насмешка  Пугачева  возвратила  мне  бод- 
рость. Я  спокойно  отв'&чалъ,  что  нахожусь 
въ  его  власти,  и  что  онъ  воленъ  поступить 
со  мною,  какъ  ему  будетъ  угодно. 

«Добро»,  сказалъ  Пугачевъ.  «Теперь  ска- 
жи, въ  какомъ  состояши  вашъ  городъ?» 

—  Слава  Богу,  отвечалъ  я:  все  благо- 
получно. 

«Благополучно?»  повторилъ  Пугачевъ. 
«А  народъ  мретъ  съ  голоду!» 

Самозванецъ  говорплъ  правду;  но  я,  по 
долгу  присяги,  сталъ  уверить,  что  все  это 
пустые  слухи  п  что  въ  Оренбург*  довольно 
всякпхъ  запасовъ. 

—  «Ты  видишь»,  подхватплъ  старпчекъ: 
«что  опъ  тебя  въ  глаза  обманываетъ.  Бег. 
беглецы  согласно  показываютъ,  что  въ 
Оренбурге  голодъ  и  моръ,  что  тамъ  ъдятъ 
мертвечину,  и  то  за  честь;  а  его  милость 
усЬрлетъ.  что  всего  вдоволь.  Коли  ты  Шва- 
брина  хочешь  повесить,  то  ужъ  на  той  ви- 
селице повесь  и  этого  молодца,  чтобъ  ни- 
кому по  было  завидно.» 

Слова  проклятаго  старика,  кавалось,  по- 
колебали Пугачева.  Къ  счастда,  Хлопуша 
сталъ  противоречить  своему  товарищу. 
«Полно,  Наумычъ»  сказалъ  онъ  ему.  «Тебе 
бы  все  душить  да  резать.  Что  ты  за  бога- 
тырь? Поглядеть,  такъ  въ  чемъ  душа  дер- 
жится. Самъ  въ  мошлу  смотришь,  а  дру- 
гяхъ  губишь.  Разв'Ь  мало  крови  на  твоей 
совт,сти?> 

—  Да  ты  что  за  угодникъ?  возразплъ 
Бъдобородовъ.  У  тебя-то  откуда  жалость 
взялась? 

«Конечно»,  отвечалъ  Хлопуша:  «п  я 
грьшенъ,  и  эта  рука  (тутъ  онъ  сжалъ  свой 
костлявый  кулакъ  и,  засуча  рукава,  открылъ 
косматмо  ругу),  и  эта  рука  повинна  въ 
пролитой  христианской  крови.  Но  я  губила 
супротивника,  а  не  гостя;  на  вольномъ  пе- 
репутье да  въ  тез,шомъ  лесу,  не  дома,  сидя 
за  печью;  кистенемъ  и  обухомъ,  а  не  бабьимъ 
наговоромъ.» 

Старпкъ  отворотился  п  проворчалъ  слова: 
<рваиыя  ноздри!.  » 

—  Что  ты  тамъ  шепчешь,  старый  хрычъ? 
,;акричалъ  Хлопуша.  Я  тебе  дамъ  рвапыа 
ноздри:  погоди  придетъ  и  твое  время:  Богъ 

астъ,  и  ты  щипцовь  понюхаешь...  А    по- 


камт,стъ  смотри,  чтобъ  я  тебе  бородишки 
не  вырвалъ! 

„Господа  енаралы!"  провозгласилъ  важно 
Пугачевъ:  „полно  вамъ  есориться.  Не  беда, 
если  бъ  и  все  оренбургшя  собаки  дрыгали 
ногами  подъ  одной  перекладиной:  беда  если 
наши  кобели  межъ  собою  перегрызутся. 
Ну,  помиритесь." 

Хлопуша  и  Белобородовъ  не  сказали  ни 
слова  и  мрачно  смотрели  другъ  на  друга. 
Я  увпдЪлъ  необходимость  переменить  раз- 
говору который  могъ  кончиться  для  меня 
очень  невыгоднымъ  образомъ,  и  обратясь 
къ  Пугачеву,  сказалъ  ему  съ  веселымъ  ви- 
домъ: 

—  Ахь!  я  было  и  забылъ  благодарить 
тебя  за  лошадь  и  за  тулупъ.  Безъ  тебя  я 
не  добрался  бы  до  города  и  замерзъ  бы  на 
дороге. 

Уловка  моя  удалась.  Пугачевъ  развесе- 
лило: . 

„Долгъ  шщтежомъ  красить",  сказалъ  онъ, 
мигая  и  прищуриваясь.  „Разскажитка  мив 
теперь,  какое  тебе  дело  до  той  девушки, 
которую  Швабрпнъ  обижаетъ?  Ужъ  не  за- 
зноба ли  сердцу  молодецкому,  а?" 

—  Оиа  невеста  моя,  отвьчалъ  я  Пуга- 
чеву, видя  благоприятную  перемену  погоды 
и  не  находя  нужды  скрыг.ать  истицу. 

„Твоя  невеста!"  закричалъ  Пугачевъ. 
„Что  же  ты  прежде  не  сказалъ?  Да  мы  те- 
бя женнмъ  п  на  свадьбе  твоей  попируемъ!" 
Потомъ,  обращаясь  къ  Белобородову:  „Слу- 
шай, фельдмаршалъ!  Мы  съ  его  благородг- 
емъ  старые  пр1атели:  сядемъ-ка,  да  поужи- 
наемъ;  утро  вечера  мудренее.  Завтра  по- 
смотрпмъ,  что  съ  нимъ  сделаемъ." 

Я  радъ  быль  отказат)  са  отъ  предлагае- 
мой чести;  но  делать  было  нечего.  Две  мо- 
лодыя  казачки,  дичери  хозяина  избы,  на- 
крыли столь  белой  скатертью,  принесли 
хлеба,  ухи  и  несколько  штофовъ  съ  ви- 
ноаъ  и  иивомъ,  и  я  вторично  очутился  за 
одною  трапезою  съ  Пугачевымъ  и  съ  его 
страшными  товарищами. 

Орпя,  коей  я'былъ  невольнымъ  свидв- 
телемъ,  продолжалась  до  глубокой  ночи. 
Наконецъ  хмвль  началъ  одолевать  собесЪд- 
няковъ.  Пугачевъ  задремалъ;  сидя  на  сво- 
емъ  месте:  товарища  его  встали  и  далп  мне 
зпакъ  оставить  его.  Я  вышель  вместе  съ 
ними.  По  распоряжение  Хлопушп,  карауль- 
ный отвелъ  мена  въ  приказную  избу,  гд4 
я  нашелъ  и  Савельнча.и  где  меня  остави- 
ли съ  нимъ  взаперти.  Дядька  былъ  въ  та- 
кпмъ  изумленти  при  впде  всего,  что  про- 
исходило, что  не  сделалъ  мне  никакого  во- 
проса. Опъ  улегся  въ  темноте  и  долго  взды- 
халь    и    охадъ;    наконецъ   захрапелъ,  а  я 
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предался  размышлешямъ,  которыя  во  всю 
ночь  ни  па  минуту  не  дали  мне  задремать. 
По  утру  пришли  меня  звать  отъ  име- 
ли Пугачева.  Л  погаелъ  къ  нему.  У  воротъ 
его  стояла  кибитка,  запряжениая  тройкою 
татарских*  лошадей.  Народъ  толпился  па 
улице.  Вт.  сЪпяхъ  ветрътилъ  я  Пугачева: 
онъ  былъ  одъть  по  дорожному,  въ  шубе  и 
въ  киргизской  шаикЬ.  Вчерашшс  еобесъд- 
ппки  окружали  его,  принят,  на  себя  вндъ 
подобострастия,  который  сильно  противоръ- 
•чплъ  всему,  чему  я  былъ  свидетелем,  па- 
кануне.  Иугачевъ  весело  со  мною  поздо- 
ровался н  велвлъ  ыпт.  садиться  съ  нимъ 
въ  кибитку. 

Мы  уселись.  „Въ  Бълогоргную  кре- 
пость!" сказалъ  Пугачевъ  широкоплечему 
татарину,  стоя  правящему  тройкою.  Сердце 
мое  сильно  забилось.  Лошади  тронулись, 
колокольчикъ  загремьлъ,  кибитка  поле- 
тела... 

„Стой!  стой!"  раздался  голосъ,  слншкомъ 
мне  знакомый,  п  я  увндклъ  Савельича,  бъ- 
жавшаго  намъ  навстречу.  Пугачевъ  велълъ 
остановиться. 

„Батюшка,  Петръ  Апдреячъ!"  крпчалъ 
дядька.  „Не  покинь  меня  на  старости  льтъ 
посреди  этихъ  мошен..." 

—  А,  старый  хрычъ!  сказалъ  ему  Пу- 
гачевъ. Опять  Богь  далъ  свидеться.  Ну, 
садясь  па  облучекъ. 

„Спасибо,  государь,  спасибо,  отецъ  род- 
ной!" говорилъ  Савельичъ,  усаживаясь.  Дай 
Богъ  тебе  сто  льтъ  здравствовать  за  то, 
что  меня  старика  призрилъ  и  успоконлъ. 
Въкъ  за  тебя  буду  Бога  молить,  а  о  за- 
ячьемъ  тулупе  и  упоминать  ужъ  не  стану." 
Втотъ  заячШ  тулупъ  могъ,  наконецъ,  не 
на  шутку  разсерднть  Пугачева.  Нъ  счастью, 
самозванецъ  или  не  разслышалъ,  или  нре- 
небрегь  неумьстнымъ  намекомъ.  Лошади 
поскакали;  наридъ  па  улице  останавливал- 
ся п  кланялся  въ  поясъ.  Иугачевъ  кивалъ 
головою  на  обе  стороны.  Чнрезъ  мунуту 
мы  выехали  пзъ  слободы  и  помчались  по 
гладкой  дороге. 

Легко  можно  себе  представить,  что  чув- 
ствоваль  я  вь  зту  минуту.  Черезъ  несколь- 
ко часовъ  долженъ  я  быль  увидаться  съ 
тою,  которую  иочиталъ  уже  для  меня  по- 
терянного. И  воображалъ  с  б*  минуту  на- 
шего соедннешя...  Л  думал  ь  также  и  о 
тоиъ  человеке,  въ  чьихъ  рукахъ  находи- 
ладь  моя  судьба,  и  который  по  странному 
стеченш  обстоятельствъ  таинственно  былъ 
со  мною  связанъ.  Л  вспомвналъ  объ  опро- 
метчивой жестокости,  о  кровожадныхъ  ирв- 
вычкахъ  того,  кто  вызывался  быть  избавн- 


телемъ  моей  любезпой!  Пугачевъ  не  зпалъ, 
что  она  была  дочь  капитана  Миронова; 
озлобленный  Швабринъ  могъ  открыть  ему 
все;  Пугачевъ  могъ  проведать  истину  и 
другнмъ  образомъ...  Тогда  что  станется  съ 
Марьей  Ивановной?  Холодъ  пробьжалъ  по 
моему  т*лу,и  волоса  становились  дыбомъ... 

Вдругь  Пугачевъ  ирервалъ  мои  размы- 
шлешя,  обратясь  ко  мне  съ  вопросом  ь: 

„О  чемъ,  ваше  благоро.йе,  изволилъ  за- 
думаться!"4 

—  Какъ  не  задуматься,  отвЬчалъ  я  ему. 
Л  офнцеръ  и  дсоряпинъ;  вчера  еще  дрался 
противу  тебя,  а  сегодня  еду  ст.  тобой  въ 
одной  кибнтье  и  счаспе  всей  моей  жизпи 
завнситъ  отъ  тебя. 

„Что  жъ?"  сиросплъ  Пугачевъ.  „Страш- 
но тебе?" 

Л  отвечалъ,  что  бывъ  однажды  уже  нмъ 
пом.иованъ,  я  надеялся  не  только  на  его 
пощаду:  но  даже  и  на  помощь. 

„II  ты  правъ,  ей  Богу  правъ!"  сказалъ 
самознанецъ.  „Ты  видьлъ,  что  мои  ребята 
смотрели  па  тебя  косо;  а  старикъ  и  се- 
годня иастанвалъ  на  томъ,  что  ты  шшонъ, 
и  что  надобно  тебя  пытать  н  повесить;  но 
я  не  согласился",  прбиавилъоиъ,  попизпвъ 
голосъ,  чтобъ  Савельнчъ  и  татарннъ  не 
могли  его  услышать:  „помня  твой  стаканъ 
вина  и  заячш  тулупъ.  Ты  видишь,  что  я 
не  такой  еще  кровошйца,  какъ  говорптъ 
обо  мне  каша    бра'па." 

Я  вспомннлъ  взят1е  Белогорской  крепо- 
сти, но  не  почелъ  нужпымъ  его  оспаривать 
п  не  отвечалъ  ни  слова. 

„Что  говорить  обо  мне  въ  Оренбурге?" 
спросил ь  Пугачевъ,  помодчавъ  немного. 

—  Да  говорятъ,  что  съ  тобою  сладить 
трудновато;  нечего  сказать,  далъ  ты  себя 
знать.     . 

Лицо  самозванца  изобразило  довольное 
самолюб1е. 

„Да!"  сказалъ  онъ  съ  веселымь  видомъ. 
„Я  воюю  хоть  куда.  Знають  ли  у  васъ  въ 
Оренбурге  о  сраженш  подъ  Юзеевой?  Со- 
рокь  снераловъ  убито,  четыре  армш  взято 
въ  полонъ.  Какь  ты  думаешь:  Прусской 
король  могъ  бы  со  мною  потягаться?" 

Хвастливость  разбойника  показалась  мн* 
забавна. 

—  Самъ  какъ  ты  думаешь,  сказалъ  я 
ему:  управился  ли  бы  ты  съ  Фрпдерн- 
комъ? 

„Съ  Ведоромъ  бедор'овнчемъ?  А  какъ  же 
нътъ?  Съ  вашими  виералами  видь  я  же 
управляюсь:  а  они  его  гь  ору- 

Ж1е  мое  было  счастливо.  Дай  срокъ,  то  ли 
еще  будетъ,    какъ  пойду  па  Москву.''' 
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—  А    ты    полагаешь   идти  на  Москву? 
Саыозванецъ  несколько  задумался  и  ска- 

залъ  вполголоса: 

„Богь  весть.  Улица  моя  тЁсна;  воли  мне 
мало.  Ребята  мои  умничаютъ.  Они  воры. 
Мне  должно  держать  ухо  востро:  при  пер- 
вой неудачи  они  свою  шею  выкупятъ  мо- 
ею головою." 

—  То-то!  сказадъ  я  Пугачеву.  Не  луч- 
ше ли  тебе  отетать  отъ  нихъ  самому,  за- 
благовременно, да  прибегнуть  къ  милосер- 
дию государыни? 

Иугачевъ  горько  усмехнулся. 

„Петь",  отв-вчалъ  онъ,  „поздно  мне  ка- 
яться. Для  меня  не  будетъ  помпловашя.  Бу- 
ду продолжать,  какъ  началъ.  Какъ  знать? 
Авось  п  удастся!  Гришка  Отрепьевъ  ведь 
поцарствовалъ  же  надъ  Москвою." 

—  А  знаешь  ты,  чемъ  онъ  кончилъ?  Его 
выбросили  изъ  окна,  зарезали,  сожгли,  за- 
родили его  пепломъ  пушку  и  выпалили. 

„Слушай",  сказалъ  Пугачевъ  съ  какпмъ- 
то  дшшмъ  вдохновешемъ.  „Разскажу  тебе 
сказку,  которую  въ  ребячестве  мне  разска- 
зывала  старая  калмычка.  Однажды  орелъ 
спрашпвалъ  у  ворона:  скажи,  воронь-пти- 
ца, отчего  живешь  ты  на  беломъ  свете 
триста  лт>тъ,  а  я  всего-на-всеготолько тридцать 
три  года?— „Оттого  батюшка",  отг.ечалъ 
ему  воронь:  „что  ты  пьешь  живую  кровь, 
а  я  питаюсь  мертвечиной."  Орелъ  подумалъ: 
давай,  попробуеаъ  и  мы  питаться  гбмъ  же. 
Хорошо.  Полетели  орелъ  да  воропъ.Вотъ, 
завидели  палую  лошадь,  спустились  и  сб- 
ли.  Воронъ  сталъ  клевать,  да  похваливать. 
Орелъ  клюнулъ  разъ.  клюнулъ  другой,  мах- 
нулъ  крыломъ  и  сказалъ  ворону:  „нт.тъ, 
братъ,  воронь;  чемъ  триста  летъ  питать- 
ся падалью,  лучше  разъ  напиться  живой 
кровью,  а  тамъ  что  Богь  дастъ!" — Какова 
калмыцкая  сказка?" 

—  Затейлива,  отвЪчалъ  я  ему.  Но  жить 
убШетвомъ  и  разбоемъ  значить  по  мне  кле- 
вать мертвечину. 

Пугачевъ  посмотрелъ  на  мепя  съ  удпв- 
лешемъ  и  ничего  не  отвечалъ.  Оба  мы  за- 
молчали, погрузясь  каждый  въ  свои  раз- 
мышлешя.  Татарнпъ  зутянулъ  унылую  пес- 
ню:  Савельпчъ,  дремля,  качался  наоблучкъч 
Кибитка  летела  но  гладкому  зимнему  пу- 
ти... Вдругъ  увпдълъ  я  деревушку  на  кру- 
томъ  берегу  Янка,  съ  частоколомъ  и  съ 
колокольней— и  черсзъ  четверть  часа  въе- 
хали мы  въ  Белогорскую  крепость. 


ГЛАВА  XII. 

Спрота. 

Какъ  у  нашей  у  яблонвки 

Ни  верхушки  н'Ьтъ,  пи  отросточекъ/; 

Какъ  у  нашей  у  киягипюшкп 

Ни  отца  иъту,  ни  матери. 

Спарядпть-то  ее  некому, 

Благословить  то  ее  некому. 

Свадебная  п  т>  с  н  я. 

Кибитка  подъехала  къ  крыльцу  комен- 
дантскаго  дома.  Народъ  узпалъ  колоколь- 
чпкъ  Пугачева  п  толпою  бъжалъ  за  на- 
ми. Швабринъ  встретилъ  самозванца  на. 
крыльце.  Онъ  былъ  од'Ьтъ  казакомъ  и  от- 
ростплъ  себе  бороду.  Измъннпкъ  помогъ 
Пугачеву  вылезть  изъ  кибитки,  въ  под- 
лыхъ  выражешяхъ  изъявляя  свою  радость- 
и  усердае.  Увидя  мепя,  онъ  смутился,  по 
вскоре  оправился,  нротяпулъ  мне  руку, 
говоря:  „П  ты  нашъ?  Давно  бы  такъ!"  Л 
отворотплся  отъ  него  и  ничего  не  отвЪ- 
чалъ. 

Сердце  мое  заныло,  когда  очутились  мьб 
въ  давно-знакомой  комнате,  где  на  ст*не 
висёлъ  еще  дипломъ  покойиаго  комендан- 
та, какъ  печальная  эпптаф1я  прошедшему 
времени.  Пугачевъ  сьлъ  на  томъ  диване., 
на  которомъ,  бывало,  дремалъ  Нванъ  Кузь- 
мичъ,  усыпленный  ворча шемъ  своей  суп- 
руги. Швабрппъ  самъ  поднесъ  ему  водки- 
Пугачевъ  выпилъ  рюмку  и  сказалъ  ему, 
указавъ  па  меня:  „Поподчуй  и  его  благо- 
род!е."  Швабрппъ  подошелъ  ко  мне  съ 
своимъ  подносомъ;  но  я  вторично  отъ  не- 
го отворотился.  Онъ  казался  самъ  не  свой-. 
При  обыкновенной  своей  сметливости,  онъ 
конечно  догадался,  что  Пугачевъ  былъ  имъ 
недоволепъ.  Онъ  трусилъ  передъ  нпмъ,  а 
на  меня  поглядывалъ  съ  недоверчивостш. 
Пугачевъ  осведомился  о  состояши  крепо- 
сти, о  елухахъ  про  непр1ятельек1я  войска 
и  тому  подобномъ,  и  вдругъ  спросилъ  его 
неожиданно:  «Скажи,  братецъ,  какую  ты 
девушку  держишь  у  себя  нодъ  карауломъг' 
Покажи-ка  мне  ее.» 

Швабринъ  побледпелъ  какъ  мертвый.— 
Государь,  сказалъ  онъ  дрожащимъ  голо- 
сомъ...  Государь,  она  не  нодъ  карауломъ... 
опа  больна...  она  въ  светлине  лежптъ. 

«Веди  жъ  меня  къ  ней»,  сказалъ  самоз- 
ванецъ,  вставая  съ  места.  Отговориться- 
было  невозможно.  Швабринъ  повелъ  Пуга- 
чева въ  светлицу  Марьи  Ивановны.  Я  за 
ними  последовалъ. 

Швабринъ  остановился  на  лестнице. 

„Государь!"  сказалъ   онъ:   «Вы   вдаспш 
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требовать   отъ   меня,  что  вамъ  угодпо;  по 
не    прикажите    постороннему    входить    въ 
спальню  къ  жепт,  моей.» 
Я  затрепеталъ. 

—  Такъ  ты  жепатъ!  сказалъ  я  Шваб- 
рпну,  готовяеи  его  растерзать. 

„Тише!"  прервалъ  меня  Пугачевъ.  „Это 
мое  дъ\чо.  А  ты",  иродолжалъ  онъ,  обра- 
щаясь къ  Швабрпну:  «не  умничай  и  не 
ломайся:  жена  ли  она  тебт>,  или  не  жена, 
а  я  веду  къ  ней,  кого  хочу.  Баше  благо- 
родье, ступай  за  мпою.> 

У  дверей  св'Ьтлпцы  Швабрипъ  опять  ос- 
тановился и  сказалъ  прерывающимся  го- 
ло сомъ: 

«Государь,  предупреждаю  васъ,  что  опа 
зъ  б'Ьлоа  горячке  и  третШ  день  какъ  бре- 
дитъ  безъ  умолку.» 

—  «.Отворяй»!  сказалъ  Пугачевъ. 
Швабринъ  сталъ  искать  у  себя  въ  кар- 

манахъ  и  сказалъ,  что  не  взялъ  съ  собою 
ллюча.  Пугачевъ  толкнулъ  дверь  ногою; 
замокъ  отскочилъ,  дверь  отворилась,  и  мы 
вошли. 

Я  взглянулъ— и  обмеръ.  На  полу,  въ 
ярестьяпскомъ  оборванноыъ  платьт,,  сидела 
Марья  11вановпа,  бледная,  худая,  съ  рас- 
трепанными волосами.  Передъ  нею  стоялъ 
аувшинъ  воды,  накрытый  ломтемъ  хлт.ба. 
Увидя  меня,  она  вздрогнула  и  закричала. 
Что  тогда  со  мною  стало— не  помню. 

Пугачевъ  посмотр'Ьлъ  на  Швабрипа  и 
сказалъ  съ  горькой  усмешкою: 

„Хорошъ  у  тебя  лазаретъ!"  потомъ  по- 
дошелъ  къ  Марь-Б  Пвановн*:  «Скажи  мнЬ, 
голубушка,  за  что  твой  мужъ  тебя  нака- 
зываетъ?  Въ  чемъ  ты  передъ  нпмъ  прови- 
нилась?» 

—  Мой  мужъ!  повторила  она.  Онъ  мнт> 
ив  мужъ.  Я  никогда  не  буду  его  женою!  Я 
лучше  решилась  умереть,  и  умру,  если  ме- 
ля не  пзбавятъ. 

Пугачевъ  взглянулъ  грозно  на  Шваб- 
рпна: 

«И  ты  смЬлъ  меня  обманывать! >  ска- 
залъ онъ  ему.  «Знаешь  ли,  бездт.льнпкъ, 
чего  ты  достоинъ?» 

Швабринъ  упалъ  на  кольни...  Въ  эту 
минуту  презрЪше  заглушило  во  мн*  все 
чувства  ненависти  и  пгЬва.  Съ  омерз^т- 
■еиъ  глядт,лъ  я  на  дворянина,  валающагося 
зъ  ногахъ  бътлаго  казака.  Пугачевъ  смяг- 
чился. 

«Милую  тебя  на  сей  разъ>,  сказалъ  онъ 
Швабрину:  „Но  знай,  чте  при  первой  ви- 
нт, теб-в  припомнится  п  эта  »  Потомъ  об- 
ратился оаъ  къ  Марь*  ИвановнЬ  п  ска- 
залъ ей  ласково:  „Выходи,  красная  дт>вп- 
т;  дарую  тебв  волю.  Я  государь." 


Марья  Цваповпа  быстро  взглянула  па 
пего  п  догадалась,  что  передъ  нею  убШца 
ея  родителей.  Она  закрыла  лицо  объчши 
руками  и  упала  безъ  чувствъ.  Я  кинулся 
къ  ней;  по  въ  эту  минуту  очень  смт>ло  въ 
комнату  втерлась  моя  старппная  знакомая 
Палаша  и  стала  ухаживать  за  своею  ба- 
рышнею. Пугачевъ  вышелъ  изъ  св'Ьтлпцы 
и  мы  трое  сошли  въ  гостиную. 

«Что,  ваше  благород!е?»  сказалъ,  сме- 
ясь, Пугачевъ.  «Выручили  красную  девицу! 
Какъ  думаешь,  не  послать  ли  за  пополъ, 
да  не  заставить  ли  его  обвЬнчать  племян- 
ницу? Пожалуй,  я  буду  носаженнымъ  от- 
цомъ,  Швабринъ  дружкою;  закутпмъ,  запь- 
емъ— и  ворота  запремъ! 

Чего  я  опасался,  то  и  случилось.  Шваб- 
рипъ, услыша  предложеше  Пугачева,  вы- 
шелъ изъ  себя. 

«Государь!»  ззкричалъ  онъ  въ  изступле- 
пш  «Я  впноватъ:  я  камъ  солгалъ;  по  и 
Грииевъ  васъ  обланываетъ.  Эта  девушка 
не  племянница  зд'Ьшняго  попа:  она  дочь 
Ивана  Миронова,  который  казненъ  при  взя- 
пи  здЪшпей  кръпостп.» 

Пугачевъ  устремилъ  на  меня  огненные 
своп  глаза. 

«Это  что  еще?»  спросиль  онъ  съ  педо- 
умЬшемъ. 

—  Швабринъ  сказалъ  тебъ-  правду,— 
отвЬчалъ  я  съ  твердостно. 

„Ты  мн*  этого  не  сказалъ",  зал'Ьтилъ 
Пугачевъ,  у  коего  лицо  омрачилось. 

—  Самъ  ты  разсудп,  отвЬчалъ  я  ему: 
можно  ли  было  при  твоихъ  людяхъ  объ- 
явить, что  дочь  Миронова  жива.  Да  они 
бы  ее  загрызли.  Ничто  бы  ее  не  спасло! 

<Ц  то  правда»,  сказалъ,  смъась,  Пуга- 
чевъ. «Мои  пьяницы  не  пощадили  бы  бЬд- 
ной  дъвшки.  Хорошо  сдЬлала  кумушка- 
попадья,  что  обманула  пхъ.» 

—  Слушай,  иродолжалъ  я,  впдя  его  доб- 
рое расположение.  Какъ  тебя  назвать,  не 
знаю,  да  и  знать  не  хочу...  Но  Богъ  ви- 
дитъ,  что  жпзшю  радъ  бы  я  заплатить  тв- 
ой за  то,  что  ты  для  меня  сдт.лалъ.  Толь- 
ко не  требуй  того,  что  противно  чести  мо- 
ей и  хрисйанейэв  совЬстп.  Ты  мой  благо- 
дЬтель.  Дмверши,  какъ  началъ:  отпусти 
меня  съ  бедной  сиротою,  куда  наиъ  Богъ 
путь  укажетъ.  А  мы,  гдЪ  бы  ты  ни  быль 
и  что  бы  съ  тобою  ни  случилось,  каждый 
депь  будемъ  Бога  молить  о  спасваш  грЬш- 
ной  твоей  души... 

Казалось,  суровая  душа  Пугачева  была 
тронута. 

«Пнъ  быть  по  твоему!»  сказалъ  онъ. 
«Казнить,  такъ  казнить,  жаловать,  такъ 
жаловать:  таковъ  мой  обычай.  Возьми  себ* 
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свою  красавицу,  ве.чп  ее  куда  хочешь,  п 
дай  вамъ  Богъ  любовь  да  сов-Ьтъ!» 

Тутъ  оиъ  оборотился  къ  Швабрпну  п 
велелъ  выдать  мне  пропускъ  во  все  за- 
ставы и  крепости,  подвластный  ему.  Шваб- 
рпиъ,  совс/Ьмъ  уничтоженный,  стоялъ  какъ 
остолбенелый.  Нугачевъ  отправился  ос- 
матривать крепость.  Швабринъ  его  сопро- 
вождал^ а  я  остался  подъ  предлогомъ  при- 
готовленШ  къ  отъезду. 

Я  побьжалъ  въ  светлину.  Дверп  были 
заперты.  Я  постучался.  «Кто  тамъ?>  спро- 
сила Палаша.  Л  назвался.  Милый  голо- 
сокъ  Марьи  Ивановны  раздался  пзъ-за  две- 
рей: «Погодите,  Нетръ  Андреичъ.  Я  пере- 
одеваюсь. Ступайте  къ  Акулнпе  Панфилов- 
не: я  сейчасъ  туда  же  буду.» 

Я  повиновался  н  пош«лъ  въ  домъ  отца 
Герасима.  Ы  оиъ,  и  попадья  выбежали  ко 
мне  навстречу.  Савельичъ  пхъ  уже  пред- 
упредплъ. 

«Здравствуйте,  Петръ  Апдрепчъ»,  гово- 
рила попадья.  „Прнвелъ  Богъ  опять  уви- 
деться. Какъ  поживаете?  А  мы-то  про  васъ 
каждый  день  поминали.  А  Марья-то  Ива- 
новна всего  натерпелась  безъ  васъ,  моя 
голубушка!..  Да  скажите,  мой  отецъ,  какъ 
это  вы  съ  Пугачевымъ-то  поладили?  Какъ 
онъ  это  васъ  не  укокошил ь?  Добро!  спа- 
сибо злодею  п  за  то.» 

—  Полно,  старуха,  прериаль  отецъ  Ге- 
раснмъ.  Не  все  то  ври,  что  знаешь.  Несть 
спасешя  во  многоглаголашп.  Батюшка, 
Петръ  Андреевпчъ!  войдите  милости  про- 
симъ.  Давно,  давно  не   видались... 

Попадья  стала  угошать  меня,  чвмъ  Богъ 
послалъ,  а  между  тТ.мь  говорила  безъ  умол- 
ку. Она  разсказала  мне,  какпмъ  образомъ 
Швабринъ  припудилъ  пхъ  выдать  ему 
Марью  Ивановну;  какъ  Марья  Ивановна 
плакала  и  не  хотела  съ  ними  разстаться; 
какъ  Марья  Ивановна  имела  съ  нею  веег- 
дашшя  еношешн  черезъ  Палашку  (девку 
бойкую,  которая  и  урядника  заставляетъ 
плясать  по  своей  дудке);  какъ  оиа  присо- 
ветовала Марье  Иванова*  написать  ко 
мне  письмо,  и  прочее.  Я  въ  свою  очередь 
разсказалъ  ей  вкратце  свою  псторно.  Попъ 
и  попадья  крестились,  услыша,  что  Пуга- 
чеву извсстенъ  пхъ  обманъ.  «Съ  нами  си- 
ла крестная!»  говорила  Акулина  Памфи- 
ловна.  'Промчи  Богъ  тучу  мимо.  Ай  да 
Алексей  Иванычъ,  нечего  сказать,  хорошъ 
гусь!»  Въ  самую  эту  минуту  дверь  отво- 
рилась, и  Марья  Ивановна  вошла  съ  улыб- 
кою на  бледпомъ  лице.  Она  оставила  свое 
крестьянское  платье  п  одета  была  по  преж- 
нему, просто  и  мило. 

Я  схватилъ    ея   руку    п   долго   не  могъ 


вымолвить  нп  одного  слова.  Мы  оба  мол- 
чали отъ  полноты  сердца.  Хозяева  наши 
почувствовали,  что  намъ  было  не  до  нихъ 
и  оставили  насъ.  Мы  остались  одни.  Все 
было  забыто.  Мы  говорили  п  не  могла  на- 
говориться. Марья  Ивановна  разсказала 
мнь  все,  что  съ  нею  случилось  съ  сама  го 
взяпя  крепости;  описала  мне  весь  ужаеъ 
ея  положешя,  все  нспыташя.  которыаъ 
подвергалъ  ее.  гнусный  Швабрппъ  Мы 
вспомнили  и  прежнее  счастливое  время... 
Оба  мы  плакали...  Накоиецъ  я  сталъ  объ- 
яснять ей  мои  предположения.  Оставаться 
ей  въ  крепости,  подвластной  Пугачеву  ц 
управляемой  Швабринымъ,  было  невоз- 
можно. Нельзя  было  думать  в  объ  Орен- 
бурге, претерпевающемъ  вей  бедешя  оса- 
ды. У  ней  не  было  на  свете  ни  одного 
родного  человека.  Я  предложила  ей  ехать 
въ  деревню  къ  моимь  родателямъ.  Она 
спачала  колебалась:  известиое  ей  небла- 
горасположеше  отца  моего  ее  пугало.  Я 
ее  успокоилъ.  Я  зпалъ,  что  отецъ  почтетъ 
за  счаше  и  вменить  себе  въ  связанность 
прниять  дочь  заслуженпаго  воина,  погиб- 
шаго  за  отечество.  «Мил*  л  Марья  Ива- 
новна!» сказалъ  я  накоиецъ:  „я  почитаю 
тебя  свою  женою.  Чудныя  обстоятельства 
соединили  насъ  неразрывно:  ничто  на  све- 
те неможеть  насъ  разлучить.»  Марья  Ива- 
новна выслушала  меня  просто,  безъ  при- 
творной застенчивости,  безъ  затейливыхъ 
отговорокъ.  Она  чувпвовала,  что  судьба 
ея  соединена  была  съ  моею.  Ио  она  по- 
вторила, что  не  ипаче  будетъ  моею  же- 
ною, какъ  съ  еоглапя  моихъ  родителей.  Я 
ей  п  не  противоречить.  Мы  поцеловались 
горачо,  искренно- и  такимъ  образомъ  все 
было  между  нами  решеио. 

Чрезъ  част,  урядиикъ  прннесъ  мне  про- 
пускъ, подписанный  каракулькамп  Пугачева, 
и  позвалъ  меня  къ  нему,  отъ  его  имени. 
Я  нашелъ  его  готоваго  пуститься  въ  до- 
рогу. Не  могу  изъяснить  то,  что  я  чувство- 
вал'ь,  разстаиаясь  съ  этим'.,  ужаснымъ  че- 
ловЬкомъ,  пзвергомъ,  злодвемъ  для  всехъ, 
кроме  одного  мена.  Зач*мъ  не  сказать 
истины?  Въ  эту  минуту  сильное  сочувств1е 
влекло  меня  къ  нему.  Я  плаиешю  «вдаль 
вырвать  его  пзъ  среды  злодьевъ,  котор  ыми 
онъ  предводптельствовалъ,  п  спасти  его  го- 
лову, пока  еще.  было  время.  Швабринъ  и 
народъ,  толпящШся  около  насъ,  помпшалк 
высказать  все,  чемъ  дополнено  было  мое 
сердце. 

Мы  разетались  дружески.  Пугачевъ,  увидя 
въ  толпе  Акулину  Памфнловну,  погрозилъ 
пальцемъ  ц  мнгнулъ  значительно;  потому 
селъ  въ  кибитку,  велелъ  ехать  въ  Бердъ; 
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и  когда  лошади  тронулись,  то  опт.  еще  разъ 
высунулся  изъ  кибитки  и  закричалъ  шгЬ: 
♦  Прощай,  ваше  благородо!  Авось  увидимся 
когда  нибудь.*  Мы  точно  съ  нимъ  увиде- 
лись -но  въ  какихъ  обстоятельствах']»!.. 

Иугачевъ  уЬхалъ.  Я  долго  смотре.гь  на 
белую  степь,  по  которой  неслась  его  тройка. 
Народъ  разошелся.  Швабрннъ  скрылся.  Я 
ворошлся  въ  домъ  священника.  Бее  было 
готово  къ  нашему  отъезду;  я  не  хотъмъ 
бол*  медлить.  Добро  наше  все  было  уло- 
жено въ  старую  комендантскую  повозку. 
Ямщики  мпгомъ  заложили  лошадей.  Марья 
Ивановна  пошла  проститься  съ  могилами 
своихъ  родителей,  похороненныхъ  за  цер- 
ковью. Я  хогЬлъ  ее  проводить,  но  она  про- 
сила меня  оставить  ее  одну.  Черезъ  не- 
сколько мпнутъ  она  воротилась,  обливаясь 
молча  тихими  слезами.  Повозка  была  по- 
дана. Отецъ  Герасимъ  и  жена  его  вышли 
на  крыльцо.  Мы  сБливъ  кибитку  втроемъ: 
Марья  Ивановна  съ  Палашей  и  я;  Са- 
вельичъ  забрался  на  облучекъ.  „Прощай, 
Марья  Ивановна,  моя  голубушка;  про- 
щайте, Петръ  Андреичъ,  соколъ  нашъ 
ясный!"  говорила  добрая  попадья.  „Счаст- 
ливый путь,  и  дай  Богъ  вамъ  обоимъ  сча- 
стья!" Мы  поехали.  У  окошка  комен- 
дантскаго  дома  я  виделъ  стоящаго  Шваб- 
рпна.  Лицо  его  изображало  мрачную  злобу. 
Я  не  хогёлъ  торжествовать  надъ  уничто- 
женнымъ  врагомъ  и  обратилъ  глаза  въ  дру- 
гую сторону.  Наконецъ  мы  выехали  изъ 
кр'Ьпостныхъ  воротъ  и  нав'Ькъ  оставили 
Бълогорскую  крепость. 


ГЛАВА  ХШ. 
Арестъ. 

Не  гн'Ьвяйтесь,  сударь:   по  долгу 

моему, 
Я  должепъ  сей  же  часъ  отправить 

васъ  въ  тюръку. 
—  Ппвольте.  я  готовъ;  но    я   въ 

такой  вадеа1д-Ь, 
Чти  д'1  до  объяснить  дозволите  мн'Ь 
прежде. 


Соединенный  такъ  нечаянио  съ  милой  де- 
вушкою, о  которой  еще  утромъ  я  такъ  му- 
чительно безпокоился,  я  не  вЪрплъ  самому 
себе  и  воо'фажалъ,  что  все  со  мною  слу- 
чившееся было  пустое  сноЕПД'вн.е.  Марья 
Ивановна  глядела  съ  задумчнвостпо  то  на 
меня,  то  на  дорогу  и,  казалось,  не  усхгЬла 
еще  опомниться  и  придти  въ  себя.  Мы 
молчали.  Сердца  наши  слпшкомъ  были  уто- 
млены. НепрлмБТНымь  образомъ,    часа  че- 


резъ два,  очутились  мы  въ  ближней  кре- 
пости, также  подвластной  Пугачеву,  Здесь 
мы  переменили  лошадей.  По  скорости,  съ 
каковою  нхъ  запрягали,  по  торопливой 
услужливости  брадатаго  казака,  поставлен- 
наго  Пугачевым-!,  въ  коменданты,  я  увн- 
дьлъ,  что  благодаря  болтливости  ямщика, 
пасъ  привезшего,  меня  принимали  какъ 
придворнаго  временщика. 

Мы  отправились  далЬе.  Стало  смеркаться. 
Мы  приближались  къ  городку,  где,  по  сло- 
вамъ  бородатаго  коменданта,  находился 
сильный  отрядъ,  идунпй  на  соеднпеше  къ 
самозванцу  Мы  были  остановлены  карауль- 
пыми.  На  вопросы  „кто  едетъ?"  ямщпкъ 
отвечалъ  громогласно:  „Государевъ  кумъ 
со  своею  хозяюшкою."  Вдругъ  толпа  гу- 
саровъ  окружила  пасъ  съ  ужасною  брапью. 
„Выходи,  бесовъ  кумъ!"  сказалъ  мне  уса- 
тый вахмистръ.  „Вотъ  ужо  тебе  будетъ 
баня  и  съ  твоею  хозяюшкою!" 

Я  вышелъ  изъ  кибитки  и  требовалъ, 
чтобъ  отвели  меня  къ  ихъ  начальнику. 
Увидя  офицера,  солдаты  прекратили  брань. 
Вахмистръ  повелъ  меня  къ  маюру.  Са- 
вельичъ  отъ  меня  пе  отставалъ,  поговари- 
вая про  себя.  „Вотъ  тебе  и  государевъ 
кумъ!  Изъ  огня  да  въ  полымя...  Господи, 
Владыко!  чбмь  это  все  кончится?"  Кибитка 
шагомъ  поехала  за  нами. 

Черезъ  пять  минуть  мы  пришла  къ  до- 
мику, ярко  освещенному.  Вахмистръ  оста- 
вить меня  при  карауле  и  пошелъ  обо  мне 
доложить.  Онъ  тотчасъ  же  воротился,  об  ь- 
явпвъ  мне,  что  его  высокоблагородью  не- 
когда меня  принять,  а  что  онъ  велелъ  от- 
вести меня  въ  острогъ,  а  хозяюшку  къ  себе 
привести. 

—  Что  это  значить?  закричалъ  я  въ  бе- 
шепстъе.  Да  разив  онъ  съ  ума  сошелъ? 

„Не  могу  знать,  ваше  благороще",  от- 
вечалъ вахмистръ.  „Только  его  высокобла- 
город1е  приказалъ  ваше  благород1е  отвести 
въ  острогъ,  а  ея  благород1е  приказано  при- 
вести къ  его  высокоблагородш,  ваше  бла- 
город.е!" 

Я  бросился  на  крыльцо.  Караульные,  не 
думали  меня  удерживать,  и  я  прямо  вбе- 
жалъ  въ  комнату,  где  человекъ  шесть  гу- 
сарекпхъ  офицеровъ  играли  въ  банкъ. 
Машръ  металъ.  Каково  было  мое  изумлеше, 
когда  взглянувъ  на  него,  узналъ  я  Ивана 
Ивановича  Турина,  некогда  обыгравшаго 
меня  въ  снмбирскомъ  трактире! 

—  Возможно  ли?  вскричалъ  я.  Ивапъ 
Иванычъ!  ты  ли? 

„Ба,  ба.  ба,  Петръ  Андреичъ!  Какими 
судьбами?  Откуда  ты?  Здорово,  братъ.  Не 
хочешь  ли  поставить  карючку?" 
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—  Благодаренъ.  Прикажи-ка  лучше  от- 
вести мыт,  квартиру. 

„Какую  тебе  квартиру?  Оставайся  у 
меня." 

—  Не  могу:  я  не  одинъ. 
„Ну,  подавай  сюда  товарища  " 

—  Я  не  съ  товарищемъ,  я...  съ  дамою. 
„Съ  дамою!  Где  же   ты   ее    подцепилъ? 

Зге,  брать!" 

При  сихъ  словахъ  Зуринъ  засвистелъ 
такъ  выразительно,  что  все  захохотали,  а 
л  совершенно  смутился. 

„Ну",  продолжалъ  Зуринъ:  „такъ  и  быть. 
Будетъ  тебе  квартира.  А  жаль...  Мы  бы 
попировали4 по  старинному...  Гей!  малый! 
Да  что  жъ  сюда  не  ведутъ  кумушку-то  Пу- 
гачева? пли  она  упрямится?  Сказать  ей, 
чтобъ  она  не  боялась;  баринъ-де  прекрас- 
ный, ннчЬмъ  не  обидитъ — да  хорошенько 
ее  въ  шею". 

—  Что  ты  это?  сказалъ  я  Зурпиу.  Ка- 
кая кумушка  Пугачева?  Это  дочь  покойнаго 
капитана  Миронова.  Я  вывезъ  ее  изъ  плвна 
и  теперь  провожаю  до  деревни  батюшкиной, 
где  и  оставлю  ее. 

„Какъ!  Такъ  это  о  тебе  мне  сейчасъ 
докладывали?  Помилуй!  что  жъ  это  зна- 
чить?" 

—  После  все  разекажу.  А  теперь,  ради 
Бога,  успокой  б'Ёдную  девушку,  которую 
гусары  твои  перепугали. 

Зуринъ  тотчасъ  распорядился.  Онъ  самъ 
вышелъ  па  улицу  извиниться  передъ  Марьей 
Ивановной  въ  невольномъ  недоразумЪши  и 
приказалъ  вахмистру  отвести  ей  лучшую 
квартиру  въ  городе.  Я  остался  ночевать  у 
него. 

Мы  отужинали,  и  когда  остались  вдвоемъ, 
я  разсказалъ  ему  свои  похождешя.  Зурипъ 
слушалъ  меня  съ  болыипмъ  внимашемь. 
Когда  я  кончилъ,  онъ  локачалъ  головою  и 
сказалъ:  ,,это,  брать,  хорошо;  одно  нехо- 
рошо: зачЬмъ  тебя  чорть  несетъ  жениться? 
Я,  честный  офицеръ,  не  захочу  тебя  обма- 
нывать; поверь  же  ты  мне,  что  женитьба 
блажь.  Ну,  куда  тебе  возиться  съ  женою 
да  няньчитьея  съ  ребятишками?  Эй,  плюнь. 
Послушайся  меня:  развяжись  ты  съ  капи- 
танскою дочкой.  Дорога  въ  Симбирскъ  мною 
очищена  и  безопасна.  Отправь  ее  завтра 
жъ  одну  къ  родителямъ  твопмъ,  а  самъ 
оставайся  у  меня  въ  отряде.  Въ  Оренбургъ 
возвращаться  тебе  не  зачемъ.  Попадешься 
опять  въ  руки  бунтовщикоаъ,  такъ  врядъ 
ли  отъ  нихъ  еще  разъ  отделаешься.  Та- 
кимъ  образомъ  любовная  дурь  пройдетъ 
сама  собою  и  все  будетъ  ладно." 

Хотя  я  не  совсЪмъ  быль  съ  нимъ  согла- 
сенъ,  однако   жъ    чуветвовалъ,   что   долгъ 


чести  требовалъ  моего  приеутств1я  въ  вой- 
ск!; императрицы.  Я  решился  последовать 
совт.ту  Зурина:  отправить  Марью  Ивановну 
въ  деревню  и  остаться  въ  его  отряде. 

Савельичъ  явился  меня  раздевать;  я  объ- 
явилъ  ему,  чтобъ  на  другой  же  день  готовъ 
онъ  былъ  ехать  въ  дорогу  съ  Марьей  И  ва- 
новиой.  Онъ  было  заупрямился.  „Что  ты, 
сударь?  Какъ  же  я  тебя  то  покину?  Кто  за 
тобою  будетъ  ходить?  Что  скажутъ  роди- 
тели твои?" 

Зная  упрямство  дядьки  моего,  я  возна- 
мерился   убедить    его   лаской   и     искрен- 

НОСТ1Ю. 

—  Другъ  ты  мой,  Архипъ  Савельичъ! 
сказалъ  я  ему.  Не  откажи,  будь  мне  бла- 
годетелемъ;  въ  прислуге  я  нуждаться  не 
стану,  а  пе  буду  спокоенъ,  если  Марья 
Ивановна  поедетъ  въ  дорогу  безъ  тебя. 
Служа  ей,  служишь  ты  и  мне,  потому  что 
я  твердо  решился,  какъ  скоро  обстоятель- 
ства дозволять,  жениться  на  ней. 

Тутъ  Савельичъ  сплеенулъ  руками  съ  ви- 
домъ  изумлешя  неописаннаго. 

„Жениться!"  повторилъ  онъ.  „Дптя  хо- 
четъ  жениться!  А  что  скажетъ  батюшка,  а 
матушка  то  что  подумаетъ?" 

—  Согласятся,  верно  согласятся,  отве- 
чалъ  я,  когда  узнаютъ  Марью  Ивановну. 
Я  надеюсь  и  на  тебя.  Батюшка  и  матушка 
тебе  верятъ;  ты  будешь  за  насъ  ходата- 
емъ,  не  такъ  ли? 

Старпкъ  былъ  тропутъ. 

«Охъ,  батюшка  ты  мой,  Петръ  Апдре- 
ичъ!>  отввчалъ  онъ.  „Хоть  раненько  за- 
думалъ  ты  жениться,  да  за  то  Марья  Ива- 
новна такая  добрая  барышня,  что  грехъ  и 
пропустить  оказш.  Инъ  быть  но  твоему! 
Провожу  ее,  ангела  Бож1я,  и  рабски  буду 
доносить  твоимь  родителямъ,  что  такой 
невесте  ненадобио  н  пр[цаиаго.> 

Я  благодарилъ  Савельича  и  легъ  спать 
въ  одной  комнате  съ  Зурннымъ.  Разгоря- 
ченный и  взволнованный,  я  разболтался. 
Зуринъ  сначала  со  мною  разговарпвалъ 
охотно,  по  мало  по  малу  слова  его  стали 
реже  и  безевязиее;  наконецъ,  вместо  от- 
вета на  какой-то  запросъ,  онъ  захрапелъ 
и  пригвпетиулъ.  Я  замолчалъ  и  вскоре  по- 
следоваль  его  примеру. 

На  другой  день  утромъ  прпшедъ  я  къ 
Марье  Ивановне.  Я  сооощплъ  ей  своп  пред- 
положен. Она  признала  ихъ  благоразум'е 
и  тотчасъ  со  мною  согласилась.  Отрядъ 
Зурина  долженъ  былъ  выступить  изъ  го- 
рода въ  тотъ  же  день.  Нечего  было  мед- 
лить. Я  тутъ  же  разстался  съ  Марьей  Ива- 
новной, аоручавъ  ее  Савельпчу  и  давъ  ей 
письмо  къ  моимъ  родителямъ.    Марья  Ива- 
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новна  заплакала.  „Прсщайте,  Петръ  Анд- 
реичъ",  сказала  она  тпхимъ  голосоыъ.  „При- 
дется ли  памъ  увидеться  или  нтлъ,— Богъ 
одинъ  это  знаетъ;  но  б'Ькъ  не  забуду  васъ; 
до  могилы  ты  одннъ  останешься  въ  моемъ 
сердце".  Я  ничего  не  могъ  отвечать!  Люди 
насъ  окружили.  Я  не  хотелъ  при  инхъ  пре- 
даваться чувствамъ,  которыя  меня  волио- 
валп.  Наконецъ  она  уехала.  Я  возвратил- 
ся къ  Зурнну,  грустснъ  и  молчалпвъ.  Онъ 
хотелъ  меня  развеселить;  я  думалъ  себя 
разееять;  мы  провели  день  шумно  и  буй- 
но, п  вечеромъ  выступили  въ  походъ. 

Это  было  въ  к<>пцъ  февраля.  Зима,  за- 
труднявшая военпыя  распоряжения,  прохо- 
дила, и  наши  генералы  готовились  къ  друж- 
ному содействие  Иугачевъ  все  еще  сто- 
ялъ  подъ  Оренбургомъ.  Между  темъ  около 
его  отряды  соединялись  и  со  веьхъ  сто- 
ронъ  приближались  къ  злодейскому  гнЁзду. 
Бунтунцщя  деревни,  при  видь  нашихъ 
войскъ,  приходили  въ  повиновеше;  шайки 
разбойников*  везде  бежали  отъ  насъ,  и 
все  предвещало  скорое  и  благополучное 
окончаше. 

Вскоре  князь  Голпцыпъ,  подъ  крепости» 
Татищевой,  разбилъ  Пугачева,  разееялъего 
толпы,  освободилъ  Оренбурга  и,  казалось, 
нанесъ  бунту  последили  и  решительный 
ударъ.  Зурипъ  былъ  въ  то  время  отря- 
жен* противу  шапки  мятежпыхъ  башкир- 
цевъ,  которые  разееялись  прежде,  нежели 
мы  ихъ  увидали.  Весна  осадила  насъ  въ 
татарской  деревушке.  Речки  разлились  и 
дороги  стали  непроходимы.  Мы  утешались 
ь-ъ  пашемъ  бездействш  мыслш  о  скоромъ 
прекращения  скучной  и  мелочной  войны  съ 
разбойниками  и  дикарями. 

Но  Иугачевъ  не  былъ  поймапъ.  Онъ 
явился  на  епбирекпхъ  заводахъ,  собралъ 
тамъ  новыл  шайки  и  снова  началъ  злодей- 
ствовать. Слухъ  о  его  успехах*  снова  рас- 
пространился. Мы  узнали  о  разореши  еп- 
бирекпхъ крепостей.  Вскоре  весть  о  взятш 
Казани  и  о  походе  самозванца  на  Москву 
встревожила  начальниковъ  войскъ,  безпеч- 
но  дремавшихъ  въ  надежде  на  безмше 
презртшпаго  бунтовщика.  Зуринъ  получил* 
поведете   переправиться   черезъ  Волгу  >). 

Не  стану  описывать  нашего  похода  и 
окончэшя  войны.  Скажу  коротко,  что  бед- 
ств1е  доходило  до  крайности.  Правлеше  было 
повсюду  прекращено:  помещики  укрыва- 
лись по  лЬеаиъ.  Шайки  разбойников*  зло- 
действовали   повсюду;   начальники  отдель- 

*)  Следующими  за  енчъ  8-го  стропами  вам'Ьнопъ 
въ  печати  обширный  эпиродъ,  сохранившейся  въ 
бум&гахъ  Пушкина,  печатаемый  ниже,  всл'вдъ  га 
окончавзекъ  пов-Ьсти. 


ныхъ  отрядовъ  самовластно  наказывали  и 
миловали;  состояше  всего  обширнаго  края, 
где  свирепствовалъ  пожаръ,  было  ужасно... 
Не  приведи  Богъ  видеть  руешй  бунть, 
беземйсленный  и  безпощадиый. 

Иугачевъ  бежал  в,  преследуемый  Ива- 
номъ  Пвановичемъ  Ыихедьсоноаъ.  Вскоре 
узнали  мы  о  совершенном*  его  разбптш. 
Наконецъ  Зурипъ  иолучплъ  известие  о  поим- 
ке самозванца,  а  вместе  съ  тьмъ  и  по- 
ведете остановиться.  Война  была  конче- 
на. Наконецъ  мне  можно  было  ехать  къ 
мопмъ  родителямъ!  Мысль  пхъ  обнять, 
увидеть  Марью  Ивановну,  о  которой  не 
имелъ  я  никакого  извбст1я,  одушевляла 
меня  восторгомъ.  Я  прыгалъ  накъ  ребе 
нокъ.  Зурипъ  смеялся  п  говорилъ,  пожи- 
мая плечами:  „Негь!  тебе  пе  сдобровать! 
Женишься  — пи  за  что  пропадешь!" 

Но  между  темъ  странное  чувство  отрав- 
ляло мою  радость:  мысль  о  злодее,  обрыз- 
ганномъ  кровно  столькихъ  невинных* 
жертвъ,  и  о  казни,  его  ожидающей,  тре- 
вожила меня  по  неволе:  «Емеля,  Емеля!  — 
думалъ  я  съ  досадою— зачем*  не  наткнул- 
ся ты  на  штыкъ,  пли  не  подвернулся  подъ 
картечь?  Лучше  ничего  не  мог*  бы  ты 
придумать.»  Что  прикажете  дт.лать!  Мысль 
о  нелгъ  неразлучна  была  во  мне  съ  мыслш 
о  пощаде,  данной  мне  имъ  въ  одну  изъ 
ужаспыхъ  минуть  его  жизни,  и  объ  избав- 
ленш  моей  невесты  нзъ  рукъ  гнуснаго 
Швабрина. 

Зуринъ  далъ  мне  отпускъ.  Чрезъ  не- 
сколько дней  долженъ  я  былъ  опять  очу- 
титься посреди  моего  семейства,  увидеть 
опять  мою  Марью  Ивановну...  гдругъ  не- 
ожиданная гроза  меня  поразила. 

Въ  день,  назначенный  для  выезда,  въ 
самую  ту  минуту,  когда  готовился  я  пу- 
ститься въ  дорогу,  Зуринъ  вошелъ  ко  мне 
въ  избу,  держа  въ  рукахъ  бумагу,  съ  вн- 
домъ  чрезвычайно  озабоченнымъ.  Что-то 
кольнуло  меня  въ  сердце.  Я  испугался, 
самъ  не  зная  чего.  Онъ  выслалъ  моего  день- 
щпка  и  объявнлъ,  что  пмеетъ  до  меня 
дело.  гЧто  такое?"  спросилъ  я  съ  безпо- 
койствомъ.  —  „Маленькая  непр1ятиостьа, 
отвьчалъ  онъ,  подавая  мне  бумагу.  „Про- 
читай, что  сейчас*  я  получил*."  Я  сталъ 
ее  читать:  это  былъ  секретный  приказъ  ко 
егьмъ  отдельным*  начальникам*  аресто- 
вать меня,  где  бы  пи  попался,  и  немед- 
ленно отправить  подъ  карауломъ  въ  Ка- 
зань, въ  следственную  коммиспю,  учреж- 
денную по  делу  Пугачева. 

Бумага  чуть  не  выпала  пзъ  мопхъ  рукъ. 
„Делать  нечего!"  еказалъ  Зуринъ.  „Долга 
мой  повиноваться  приказу.  Вероятно,  слухъ 
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о  твоихъ  дружескпхъ  путешесшяхъ  съ 
Пугачевымъ  какъ  пибудь  да  дошелъ  до  пра- 
вительства. Надеюсь,  что  дело  не  будетъ 
иметь  никакпхъ  последетвШ  и  что  ты  оправ- 
даешься передъ  коммишей.  Не  унывай  и 
отправляйся."  Совесть  моя  была  чиста;  я 
суда  не  боялся;  но  мысль  отсрочить  мп= 
нуту  сладкаго  свпдашя,  можетъ  быть,  на 
несколько  еще  месяцевъ — устрашала  меня. 
Тележка  была  готова.  Зурпнъ  дружески  со 
мною  простился.  Меня  посадили  вътельж- 
ку.  Со  мною  сели  два  гусара  съ  саблями 
наголо,  и  я  поьхалъ  по  большой  дорогЬ. 

ГЛАВА  XIV. 
С  у  д  ъ. 

ЬПрскал  молва — 
Морская  волна. 
Пословица. 

Я  былъ  уверенъ,  что  вппою  всему  было 
самовольное  мое  отсутсше  изъ  Оренбурга. 
Я  легко  моп.  оправдаться:  наездничество 
не  только  никогда  не  было  запрещено,  но 
еще  всеми  силами  было  ободряемо.  Я  могъ 
быть  обвпненъ  въ  излпшпеп  запальчиво- 
сти, а  не  въ  ослушанш.  Но  прЬчтельсшя 
сношешя  мои  съ  Пугач<'вымъ  могли  быть 
доказаны  мпожествомъ  свидетелей  и  должны 
были  казаться  но  крайней  мере  весьма  по- 
дозрительными. Во  всю  дорогу  размыш.шлъ 
я  о  допросахъ,  меня  ожидающихъ,  облумы- 
валъ  своп  отвьты  и  решился  передъ  су- 
домъ  объявить  сущую  правду,  полагая  сей 
способъ  оправдания  самымъ  нростымъ,  а 
вместе  и  самымъ  надежпымъ. 

Я  пр1Т.халъ  въ  Казань,  опустошенную  и 
погорелую.  По  улпцамъ,  на  место  дпмовъ, 
лежали  груды  углей  и  торчалп  закопгьлыя 
стены  безь  крышт.  и  оконъ.  Таковъ  былъ 
следъ,  оставленный  Пугачевымъ!  Меня  при- 
везли въ  крепость,  уцелевшую  посреди  сго- 
ревшаго  города.  Гусары  сдали  меня  ка- 
раульному офицеру.  Онъ  вельчгъ  кликнуть 
кузнеца.  Надели  мне  на  ноги  цепь  и  за- 
ковали ее  наглухо.  Потомъ  отвели  меня  въ 
тюрьму  и  оставили  одного  въ  тесной  п 
темной  конурке,  съ  однемп  голыми  стена- 
ми и  съ  окошечкомъ,  загорожеинымъ  же- 
лезною решеткою. 

Таковое  начало  не  предвещало  мне  ни- 
чего добраго.  Однако  жъ  я  не  терялъ  ни 
бодрости,  ни  надежды.  Я  прпбегнулъ  къ 
утЪшешю  всвхъ  скорбящихъ  и,  впервые 
ъкуспвъ  сладость  молитвы,  излаянной  изъ 
чпстаго,  но  растерзаинаго  сердца,  спокойпо 
заспулъ,  не  заботясь  о  томъ,  что  со  мною 
будетъ. 


На  другой  день  тюремный  сторожъ  меня 
разбудилъ  съ  объявлешемъ,  что  меия  тре- 
буютъ  въ  комянссш.  Два  солдата  повелв 
меня  черезъ  дворъ  въ  комендаптекШ  домъ. 
остаповилпеь  въ  передней  и  впустили  одно- 
го во  внутреншя  комнаты. 

Я  вошелъ  въ  залу,  довольно  обширную. 
За  гтоломъ,  покрытымь  бумагами,  сидели 
два  человека:  пожилой  генералъ,  виду  стро- 
гаго  и  холодпаго,  и  молодой  гвардейекШ 
канптанъ,  лвтъ  двадцати  осьмп,  очень  прг- 
ятной  наружности,  ловкШ  п  свободный  въ 
обращены.  У  окошка,  за  особымъ  столомъ, 
снделъ  секретарь  съ  перомъ  за  ухомъ, 
наклонясь  надъ  бумагою,  готовый  записы- 
вать мои  показашя.  Начался  допросъ.  Ме- 
ня спросили  о  моемъ  имени  и  зваши.  Ге- 
нералъ осведомился,  не  сынъ  ли  я  Андрея 
Петровича  Гринева?  И  на  ответь  мой  воз- 
разплъ  сурово:  «Я^эль,  что  такой  почтен- 
ный человЬкъ  имеетъ  такого  недостойнаго 
сына!»  Я  спокойно  отввчалъ,  что  каковы 
бы  ни  были  обвииешя,  тяготеюшдя  на  мне, 
я  надеюсь  пхъ  рпзееять  чистосердечнымъ 
объяснешемъ  истины.  Уверенность  моя  ему 
не  понравилась.  „Ты,  братъ,  востеръ", 
сказалъ  опт.  мне,  нахмурясь:  „но  видали 
мы  и  не  такихъ!" 

Тогда  молодой  человекъ  спроеплъ  меня: 
„по  какому  случаю  и  въ  какое  время  во- 
шелъ я  въ  службу  къ  Пугачеву  и  по  ка- 
киаъ  шручешямъ  былъ  я  имъ  употреб- 
ленъ?» 

Я  отвечалъ  съ  негодовашемъ,  что  я, 
какъ  офицеръ  и  дворянинь,  ни  въ  какую 
службу  къ  Пугачеву  вступать  не  ногъ  и 
нпкакпхъ  порученШ  отъ  него  принять  не 
могъ. 

Дакияъ  же  образомъ",  Еозразилъ  мой 
допросчикъ:  „дворянппъ  и  офицеръ  одинъ 
пощаженъ  самозваицемъ,  между  темъ  какъ 
все  его  товарищи  злодейски  умерщвлены? 
Какнмъ  образомъ  этотъ  самый  офицеръ  и 
дворянппъ  дружески  пируетъ  съ  бунтовщи- 
ками, принимаетъ  отъ  главиаго  злодея  по- 
дарки, шубу,  лошадь  и  подтипу  депегъ? 
Отчего  произошла  такая  странная  дружба 
и  на  чеаъ  она  основана,  если  не  на  из- 
мене, или  по  крайней  мьре  на  гнусномъ 
и  преступном!,  малодушля?" 

Я  былъ  глубоко  оскорбленъ  словами 
гвардейскаго  офицера  и  съ  жаромъ  началъ 
свое  оправдаше.  Я  разсказалъ,  какъ  нача- 
лось мое  знакомство  съ  Пугачевымъ  въ 
степи,  во  время  бурана,  какъ  при  взят!п 
Белогорской  крепости  оиъ  меня  )зпалъ  и 
пощадидъ.  Я  сказалъ,  что  тулуп ь  и  ло- 
шадь, правда,  не  посовестился  я  принять 
отъ  самозванца;  но  что  Бьлогорскую   кре- 
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ность  зяшищзлъ  я  нротнву  злодея  до  по- 
следней крайности.  Наконецъ  я  сослался 
и  на  моего  генерала,  который  могъ  засви- 
детельствовать мое  усе,р;ие  во  время  бед- 
етвешюп  оренбургской  осады. 

Стропи  старикъ  взялъ  со  стола  откры- 
тое письмо  и  сталъ  читать  его  вслухъ: 

„На  запросъ  вашего  превосходительства 
касательно  прапорщика  Гринева,  яко  бы 
замЬшаинаго  въ  нынЬшнемъ  смятешн  и 
вошедшаго  въ  сношен. я  съ  злодеемъ,  служ- 
бою недозволенный  и  долгу  присяги  про- 
тивныя,  объяснить  им*ю  честь:  оный  пра- 
порщикъ  Грипевъ  находился  па  служб*  въ 
Оренбурге  отъ  начала  октября  прошлаго 
1773  года  до  24  февраля  пыпешняго  года, 
въ  которое  число  онъ  изъ  города  отлучил- 
ся, и  съ  той  поры  уже  въ  команду  мою  не 
являлся.  А  слышно  отъ  перебьжчпковъ,  что 
онъ  былъ  у  Пугачева  въ  слобод!',  и  съ  шшъ 
вместе  ездплъ  въ  Белогорскую  крепость, 
въ  коей  прежде  находился  опъ  на  службе; 
что  касается  до  его  поведешя.  то  я  могу..." 
Тутъ  онъ  прервалъ  свое  чтеше  исказалъ 
мне  сурово:  „Что  ты  теперь  скажешь  себе 
въ  оправдаше?" 

Я  хотелъ  было  продолжать,  какъ  пачалъ, 
и  объяснить  мою  свя^ь  съ  Марьей  Иванов- 
ной такъ  же  искренно,  какъ  и  все  про- 
чее, по  вдругъ  почувствовалъ  непреодоли- 
мое отвращеше.  Мне  пришло  въ  голову, 
что  если  назову  ее,  то  коммиепя  потре- 
буетъ  ее  къ  ответу,  и  мысль  впутать  имя 
ея  между  гнусными  изветами  здодеевъ  и 
ее  самое  привести  на  очную  ставку— эта 
ужасная  мысль  такъ  меня  поразила,  что  я 
замялся  и  спутался. 

Судьи  мои,  начинавшее,  казалось,  выслу- 
шивать ответы  мои  съ  некоторою  благо- 
склонпостио,  были  снова  предубеждены  про- 
тру меня  при  виде  моего  смущежя.  Гвар- 
дейски офицеръ  нотребовалъ,  чтобъ  меня 
поставили  на  очную  ставку  съ  глаинымъ 
доносителемъ.  Генералъ  велелъ  кликнуть 
вчерашияго  злодея.  Я  съ  жпвостю 
обратился  къ  двсрямъ,  ожидая  появлешя 
своего  обвинителя.  Черезъ  несколько  ми- 
нуть загремели  цепи,  дверс  отворились,  и 
вошелъ— Швабринъ.  Я  изумился  его  пере- 
мен!.. Онъ  былъ  ужасно  худъ  и  бльдонъ. 
Волосы  его,  недавно  черные  какъ  смоль. 
совершенно  поседели; дленная  борода  была 
всклокочена.  Онъ  повторила  обвияешя  сопи 
слабымъ,  но  смБлымъ  голосомъ.  Но  его 
словамъ,  я  отряженъ  былъ  отъ  Пугачева 
въ  Оренбурга,  шшонояъ;  ежедневно  выв;;- 
жалъ  на  перестрелки,  дабы  передавать  пись- 
менныя  извептя  о  веемъ,  что  делалось  въ 
городе;  что  наконецъ  явно  передался  само- 


званцу, разъезжалъ  съ  нпмъ  иль  крепости 
въ  крепость,  стараясь  всячески  губить  сво- 
ихъ  товарпшей-пзмьнниковъ,  дабы  занимать, 
нхъ  места  и  пользоваться  наградами,  раз- 
даваемыми отъ  самозванца.  Я  выслушалъ 
его  молча  и  былъ  доволенъ  однпмъ:  имя 
Марьи  Иваповны  не  было  произнесено- 
гпуснымъ  злодеемъ,  оттого  ли,  что  само- 
люб1е  его  страдало  при  мысли  о  той,  ко- 
торая отвергла  его  съ  презрешемъ,  от- 
того ли,  что  въ  сердце  его  таилась  искра 
того  же  чувства,  которое  и  меня  застав- 
ляло молчать.  Какъ  бы  то  ни  было,  имя 
дочери  белоюрскаго  коменданта  пе  было 
произнесено  въ  присутс/шп  коммиесш.  Я 
утвердился  еще  более  въ  моемъ  памеренш. 
и  когда  судьи  спросили:  „чемъ  могу  опро- 
вергнуть показаше  Швабрипа",  я  отвечалъ, 
что  держусь  перваго  своего  объяснения  и 
ничего  другого  въ  опраг.даше  себе  сказать 
не  могу.  Генералъ  велелъ  пасъ  вывести. 
Мы  вышли  вместе.  Я  спокойно  взглянулъ 
на  Швабрииа,  но  не  сказалъ  ему  пи  слова. 
Опъ  усмехнулся  злобною  усмешкой,  и  прп- 
поднявъ  свои  цепи,  опередилъ  меня  и  уско- 
рнлъ  свои  шаги.  Меня  опять  отвели  въ 
тюрьму  и  съ  техъ  поръ  уже  къ  допросу 
не  требовали. 

Я  не  былъ  свидетелемъ  всему,  о  чемъ 
остается  мне  уведомить  читателя;  но  я 
такъ  часто  слыхалъ  о  томъ  разсказы,  что 
малейш.я  подробности  врезались  въ  мою 
память,  и  что  мне  кажется,  будто  бы  я 
туть  же  немшдпмо  присутствовал'!,. 

Марья  Ивановна  принята  была  моими  ро- 
дителями съ  темь  искрепнимъ  радуппемъ, 
которое  отличало  лютей  стараго  века  Они 
видели  благодать  Божпо  въ  томъ,  что  имели 
случай  пришить  и  обласкать  бедную  си- 
роту. Вскоре  они  къ  пей  искренно' привя- 
зались, потому  что  нельзя  было  ее  узнать 
и  не  полюбить  Моя  любовь  уже  не  ка- 
залась батюшке  простою  блажью;  а  ма- 
тушка толы»  того  и  желала,  чтобъ  ея 
Петруша  женился  на  милой  капитанской 
дочке. 

Слухъ  о  моемъ  аресте  поразнлъ  все  мое 
семейство.  Марьи  Ивановна  такъ  просто 
разсказала  моимъ  родителямъ  о  странпомъ 
знакомстве  моемъ  съ  Пугачевымъ,  что  оно 
не  только  не  безпокоило  нхъ,  но  еще  за- 
старляло  часто  смеяться  отъ  чиста  го  сердца. 
Батюшка  не  хотелъ  в*рить,  чтобы  я  могъ 
быть  завгЬшанъ  въ  гнусномъ  бунте,  коего 
цель  была  ниспровв'раеше  престола  нпстре- 
блеше  даоряпскаго  рода.  Опъ  строго  допро- 
сил!, Савельича.  Дядька  не  утаи.тъ,  что  ба- 
рннъ  бывалъ  въ  гостяхъ  у  Емельки  Пуга- 
чева, и  что-де  злодей    его   таки  жаловалъ. 
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но  клялся,  что  пи  о  какой  измъпъ  онъ  и 
не  слыхивалъ.  Старики  успокоились  п  съ 
нетерпъшемъ  стали  ждать  благопр1ятныхъ 
вестей.  Марья  Ивановна  сильно  была  встре- 
вожепа,  но  молчала,  ибо  въ  высшей  сте- 
пени одарена  была  скромности»  и  осторож- 
но стго. 

Прошло  несколько  недель...  Вдругъ  ба- 
тюшка получаетъ  изъ  Петербурга  письмо 
отъ  нашего  родственника,  кпязя  Б.  Кпязь 
писалъ  ему  обо  мне.  После  обыкновеннаго 
приступа,  онъ  объявилъ  ему,  что  подозръ- 
шя  на  счетъ  учата  моего  въ  замыслахъ 
бунтовшиковъ,  къ  песчастш,  оказались 
слишкомъ  основательными,  что  примерная 
казнь  должна  была  бы  меня  постигнуть,  но 
что  государыня,  изъ  уважешя  къ  заслугамъ 
и  прекл  ннымъ  лътааъ  отца,  решилась  по- 
миловать преступнаго  сына  и,  избавляя  его 
отъ  позорной  казни,  повелъла  только  со- 
слать въ  отдаленный  край  Сибири  на  въч- 
ное  поселеше. 

Сей  неожиданный  ударъ  едва  не  убилъ 
отца  моего.  Онъ  лишился  обыкновенной 
своей  твердости,  и  горесть  его  (обыкновенно 
Н'Ьмая)  изливалась  въ  горькихъ  жалобахъ. 
„Какъ!"  повторялъ  онъ,  выходя  изъ  себя: 
„Сынъ  мой  участвовалъ  въ  замыслахъ  Пу- 
гачева! Боже  праведный,  до  чего  я  дожплъ! 
Государыня  избавляешь  его  отъ  казни!  Отъ 
этого  развъ  мн'Ё  легче?  Не  казнь  страшна: 
пращуръ  мой  умеръ  па  лобномъ  мъстт., 
отстаивая  то,  что  почиталъ  евятыпею  со- 
вести; отецъ  мой  пострадалъ  вмъстб  съ 
Волынскимъ  и  Хрущевымъ.  Но  дворянину 
измъвить  своей  присяг*,  соединиться  съ 
разбойниками,  съ  убШцами,  съ  бътлыми 
холопьями!..  Стыдъ  и  срамъ  нашему  роду!..." 
Испуганная  его  отчаяшемъ  матушка  не 
смъла  при  немъ  плакать  и  старалась  воз- 
вратить ему  бодрость,  говоря  о  невърности 
молвы,  о  шаткости  людского  мнъшя.  Отецъ 
мой  былъ  неугЬшенъ. 

Марья  Ивановна  мучилась  болъе  всъхъ. 
Будучи  увърена,  что  я  могъ  бы  оправдать- 
ся, когда  бы  только  захотъл  ь„  она  дога- 
дывалась объ  истине  и  почитала  себя  ви- 
новницею моего  иесчатя.  Она  скрывала 
отъ  всЬхъ  свои  слезы  и  страдашя  и  между 
тъмъ  непрестапно  думала  о  средствахъ, 
какъ  бы  меня  спасти. 

Однажды  вечеромъ  батюшка  спдълъ  на 
диване,  перевертывая  листы  „Прндворнаго 
Календаря",  но  мысли  его  были  далеко,  п 
чтеше  не  производило  надъ  нимъ  обыкно- 
веннаго своего  дъйств1я.  Онъ  насвистывалъ 
старинный  маршъ.  Матушка  молча  вязала 
шерстяную  фуфайку,  и  слезы  изръдка  ка- 
пали на  ея  работу.  Вдругъ  Марья  Иванов- 


на, тутъ  же  спдъвшая  за  работой,  объ- 
явила, что  необходимость  заставляетъ  ее 
т.хать  въ  Петербургу  и  что  она  просить 
дать  ей  способъ  отправиться.  Матушка  очень 
огорчилась.  „Зачъмъ  тебъ  въ  Петербурга?" 
сказала  она.  „Неужто,  Марья  Ивановна, 
хочешь  и  ты  насъ  покинуть?"  Марья  Ива- 
новна отвечала,  что  вся  будущая  судьба  ея 
иависитъ  отъ  этого  путешеств1я,  и  что  она 
■вдеть  искать  покрсвигельетва  и  помощи  у 
сильпыхъ  людей,  какъ  дочь  человъка,  по- 
страдавшего за  свою  върность. 

Отецъ  мой  потупилъ  голову:  всякое  слово, 
папоминающее  мнимое  преступлеше  сына, 
было  ему  тягостно  и  казалось  колкимъ 
упрекомъ.  „Поъзжай,  матушка! "  сказалъ  онъ 
ей  съ  вздохомъ.  „Мы  твоему  счаетш  по- 
мехи сдълать  не  хотимъ.  Дай  Богъ  тебъ 
въ  женихи  добраго  человъка,  не  ошельмо- 
ваннаго  измъшшка."  Онъ  всталъ  и  вышелъ 
изъ  комнаты. 

Марья  Ивановна,  оставшись  наедипЁ  съ 
матушкою,  отчасти  объяснила  ей  своп  пред- 
положена. Матушка  со  слезами  обняла  ее 
и  молила  Бога  о  благопслучномъ  конце  за- 
мышленпаго  дъла.  Марью  Ивановну  снаря- 
дили, и  черезъ  нисколько  дней  оиа  отпра- 
вилась въ  дорогу  съ  върной  Палашей  и  съ 
върнымъ  Савельпчемъ,  который,  насиль- 
ственно разлученный  со  мною,  утвшался 
по  крайней  мъръ  мыслш,  что  служить  на- 
реченной моей  певьетъ. 

Марья  Ивановна  благополучно  прибыла 
въ  Софш,  и  узнавъ,  что  дворъ  находился 
въ  то  времл  въ  Царскомъ  Сель,  рт.шалась 
тутъ  остановиться.  Ей  отвели  уголокъ  за 
перегородкой.  Жена  смотрителя  тотчасъ  съ 
нею  разговорилась,  объявила,  что  она  пле- 
мянница прндвориаго  истопника,  и  посвя- 
тила ее  во  все  таинства  придворной  жизни. 
Она  разсказала,  въ  которомъ  часу  госуда- 
рыня обыкновенно  просыпалась,  кушала 
кофе,  прогуливалась;  каие  вельможи  нахо- 
дились въ  то  время  при  ней;  что  изволила 
она  вчерашшй  день  говорить  у  себя  за  сто- 
ломъ;  кого  принимала  вечеромъ.  Словомъ, 
разговоръ  Анны  Влас&еваы  стоилъ  нъсколь- 
кихъ  етрашшъ  исторнческпхъ  записокъ  и 
былъ  бы  драгоцъпень  для  потомства.  Марья 
Ивановна  слушала  ее  со  вппмашемъ.  Онъ 
пошли  въ  садъ.  Анна  Власьевна  разсказала 
иеторпо  каждой  аллеи  и  каждаго  мостика, 
п,  нагулявшись,  онъ  возвратились  на  стан- 
цпо,  очень  доиольныя  другъ  другомъ. 

На  другой  день  рано  утромъ  Марья  Ива- 
новна проснулась,  одЬласьи  тихонько  пошла 
въ  садъ.  Утро  было  прекрасное,  солнце 
освъщало  вершины  лппъ,  ножелтъвшихъ 
уже  подъ  свъжимъ   дыхашемъ   осени.  Шп- 
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рокое  озеро  пяло  неподвижно.  Проснувшееся 
лебеди  важно  выплывали  изъ  подъ  кустовъ, 
освняющихъ  берегъ.  Марья  Ивановна  пошла 
около  прекраснаго  луга,  где  только  что 
поставленъ  былъ  памятникъ  въ  честь  не- 
давннхъ  победъ  графа  Петра  Александро- 
вича Румянцева.  Вдругъ  белая  собачка 
апшйской  породы  залаяла  и  побежала  ей 
навстречу.  Марья  Ивановна  испугалась  и 
остановилась.  Въ  эту  самую  минуту  раз- 
дался пр1ятный  женшй  голосъ:  „Не  бой- 
тесь, она  не  укусить."  И  Марья  Ивановна 
увидела  даму,  сидевшую  на  скамейке  про- 
тпву  памятника.  Марья  Ивановна  сЬла  па 
другомъ  копце  скамейкп.  Дама  пристально 
на  нее  смотрела;  а  Марья  Ивановна,  съ 
своей  стороны,  броспвъ  несколько  косвен- 
ныхъ  взглядовъ,  успела  раземотреть  ее  съ 
ногъ  до  головы  Она  была  въ  бвломъ  утрен- 
немъ  платье,  въ  ночномъ  чепце  и  въ  ду- 
шегрейке. Ей  казалось  лътъ  сорокъ.  Лицо 
ея,  полное  и  румяное,  выражало  важность 
и  спокойпъче,  а  голубые  глаза  и  легкая 
улыбка  имели  прелесть  неизъяснимую  Дама 
первая  перервала  молчаше. 

„Вы  верно  не  зд4шшя?в  сказала  опа. 

—  Точно  такъ-съ:  я  вчера  только  пр1- 
•Ьхала  изъ  провпнцга. 

„Вы  приехали  съ  вашими  родными?" 

—  Нпкакъ  п'бтъ-съ,  я  пр1ъхала  одна. 
„Одна!  Но  вы  такъ  еще  молоды." 

—  У  меня  нЪтъ  ни  отца,  ни  матери. 
„Вы  здесь,  конечно,  по   какимъ   нибудь 

деламъ9" 

—  Точно  такъ-съ.  Я  пр11>хала  подать 
просьбу  государыни. 

„Вы  сирота:  вероятно,  вы  жалуетесь  на 
несправедливость  и  обиду?" 

—  Нпкакъ  нЪтъ  съ.  Я  пр1т»хала  просить 
милости,  а  не  правосудия. 

„Позвольте  спросить,  кто  вы  таковы?" 

—  Я  дочь  капитана  Миронова. 
„Капитана   Мироиова!    того   самаго,  что 

былъ  комендантомъ  въ  одной  пзъ  оренбург- 
скихъ  крепостей?" 

—  Точно  такъ  съ. 

Дама,  казалось,  была  тронута. 

„Иввипите  мена",  сказала  она  голосомъ 
еще  более  дасковымъ,  „если  я  вмешиваюсь 
въ  ваши  дела;  но  я  бываю  при  двор*; 
изъясните  мне,  въ  чемъ  состоптъ  ваша 
просьба  и,  можетъ  быть,  мне  удастся  вамъ 
помочь." 

Марья  Ивановна  встала  и  почтительно 
ее  благодарила.  Все  въ  неизвестной  дам* 
невольно  привлекало  серии'  п  внушало  до- 
в&ренность.  Марья  Ивановна  вынула  взъ 
кармана  сложенную  бумагу  и  подала  ее  не- 


знакомой своей  покровительниц*,  которая 
стала  читать  ее  про  себя. 

Сначала  она  читала  съ  видомъ  внима- 
тельнымъ  и  благосклоннымъ:  но  вдругъ 
лицо  ея  перемт,ннлось  —  и  Марья  Ива- 
новна, следовавшая  глазами  за  всеми  ея 
движешями,  испугалась  строгому  выраже- 
шю  этого  лица,  за  минуту  столь  прият- 
ному и  спокойному. 

„Вй  просите  за  Гринева?"  сказала  дама 
съ  холоднымъ  впдомъ.  „Императрица  не 
можетъ  его  простить.  Онъ  присталъ  къ  са- 
мозванцу не  изъ  невежества  и  легковая, 
но  какъ  безнравственный  и  вредпый  не- 
годяй.» 

—  Ахъ,  неправда!  вскрикнула  Марья 
Ивановна. 

«Какъ,  неправда!»  возразила  дама,  вся 
вспыхиувъ. 

—  Неправда,  ей  Богу,  неправда!  Я  зпаю 
все,  я  все  вамъ  разскажу.  Онъ  для  одной  меня 
подвергался  всему,  что  постигло  его.  И  если 
онъ  не  оправдался  передъ  судомъ,  то  разве 
потому  только,  чго  нехотвлъ  запутать  меня. 

Тутъ  опа  съ  жаромъ  разеказала  все,  что 
уже  пзвЪстно  моему  чптателю. 

Дама  выслушала  ее  со  внимашемъ. 

„Где  вы  остановились?"  спросила  она  по- 
томъ,  и  услыша,  что  у  Анны  Власьевны, 
примолвпла  съ  улыбкою:  „А!  знаю.  Про- 
щайте, не  говорите  никому  о  нашей  встреч*. 
Я  падеюсь,  что  вы  не  долго  будете  ждать 
ответа  на  ваше  письмо." 

Съ  этимъ  словомъ  она  встала  и  вышла 
въ  врытую  аллею,  а  Марья  Ивановна  воз- 
вратилась къ  Анне  Власьевне,  исполненная 
радостной  надежды. 

Хозяйка  побранила  ее  за  раншою  осеннюю 
прогулку,  вредную,  по  ея  словамъ,  для  здо- 
ровья молодой  девушки.  Она  принесла  са- 
моваръ,  и  за  чашкою  чая  только  было 
принялась  за  безкопечные  разсказы  о  дворе, 
какъ  вдругъ  придворная  карета  останови- 
лась у  крыльца,  и  камеръ-лнкей  вошелъ 
съ  объявлешемъ,  что  государыня  изволить 
къ  себе  приглашать  девицу  Миронову. 

Анна  Власьевна  изумилась  п  расхлопо- 
талась. „Ахти,  Господи!"  закричала  она. 
„Государыня  чребуегь  васъ  ко  двору.  Какъ 
же  это  она  про  васъ  узнала?  Да  какъ  же 
вы,  матушка,  представитесь  къ  императрице? 
Вы.  я  чай,  п  плпить  по  придворному  не 
умеете...  Не  проводить  лп  мне  ваеъ?  Все- 
таки,  я  васъ  хо!  ь  въчемъ ■  нибудь  да  могу  пре- 
достеречь. II  какъ  же  вамъ  ехать  въ  до- 
рожи'мъ  платье?  Не  послать  лп  къ  по- 
вивальной бабушке  за  ея  желтынъ  робро- 
номъ?" 

Еамвръ-лакей  объявилъ  что  государыне 
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угодно  было,  чтобъ  Марья  Пванона  ехала 
одна  и  въ  томъ,  въ  чеыъ  ее  застанутъ. 
Делать  было  нечего:  Марья  Ивановна  села 
въ  карету  и  поехала  во  дворецъ,  сопро- 
вождаемая советами  и  благосдовешямп  Анны 
Власьевны. 

Марья  Ивановна  предчувствовала  решете 
нашей  судьбы;  сердце  ея  сильно  билось  и 
замирало.  Чрезъ  несколько  минутъ  карета 
остановилась  у  дворца.  Марья  Ивановна  съ 
трепетомъ  пошла  по  лестнице.  Дверп  пе- 
редъ  нею  отворились  настежь.  Она  прошла 
длинный  рядъ  нуетыхъ  великолЪпныхъ  ко- 
мнатъ:  камеръ  -  лакей  указывалъ  дорогу. 
Накоиецъ,  щцошедъ  к*ь  запертымъ  дверямъ, 
■онъ  объявилъ,  что  сейчасъ  объ  ней  доло- 
л;птъ,  и  Оставидъ  ее  одиу. 

Мысль  увид'Ьть  умператрицу  лпцомъ  КЪ 
лицу  такъ  устрашала  ее,  что  она  съ  тру- 
домъ  могла  держаться  на  ногахъ.  Черезъ 
минуту  двери  отворились,  и  она  вошла  въ 
уборную  государыни. 

Императрица  сидела  за  своимъ  туале- 
томъ.  Нисколько  придворных!,  окружали 
се  и  почтительно  пропустили  Марью  Ива- 
новну. Государыня  ласково  къ  ней  обрати- 
лась, и  Марья  Ивановна  узнала  въ  ней  ту 
даму,  съ  которой  такъ  откровенно  изъясня- 
лась она  несколько  минутъ  толу  назадъ. 
Государыня  подозвала  ее  и  сказала  съ 
улыбкой:  „Я  рада,  что  могла  сдержать 
ваиъ  свое  слово  и  исполнить  вашу  просьбу. 
Д'ёло  ваше  кончено.  Я  убеждена  въ  невин- 
ности вашего  жениха.  Вотъ  письмо,  кото- 
рое сами  потрудитесь  отвезти  къ  будущему 
свекру." 

Марья  Ивановна  приняла  письмо  дрожа- 
щею рукою  и,  заплакавъ,  упала  къ  ногамъ 
императрицы,  которая  подняла  ее  и  поце- 
ловала. Государыня  разговорилась  съ  нею. 
„Знаю,  что  вы  не  богаты",  сказала  она: 
,.но  я  въ  долгу  передъ  дочерью  капитана 
Миронова.  Не  безпокойтееь  о  будушемъ. 
Я  беру  на  себя  устроить  ваше  состояние. " 
Обласкавъ  бедную  сироту,  государыня 
«в  отпустила.  Марья  Ивановна  уехала  въ 
той  же  придворной  карет*.  Анна  Власьевна, 
нетерпеливо  ожидавшая  ея  возвращены, 
осыпала  ее  вопросами,  на  которые  .Марья 
Ивановна  отвечала  кое-какъ.  Анна  Влась- 
евна хотя  и  была  недовольна  ея  безпа- 
матствомъ,  но  приписала  оное  провпп- 
щальнон  застенчивости  и  извинила  ве- 
ликодушно. Въ  томъ  же  день  Марья  Ива- 
новна, не  подюбопытствовавъ  взглянуть  на 
Петербурга,  обратно  поехала  въ  деревню... 

Здесь  прекращаются  записки  Петра  Андре- 
евича  Гринева.    II зъ   семейслъенныхъ  пре- 


дашй  известно,  что  онъ  былъ  освобожденъ 
отъ  заключения  въ  конце  1774  года,  по 
именному  повелънш;  что  онъ  присутство- 
валъ  при  казни  Пугачева,  который  узналъ 
его  въ  толпе  и  кивнулъ  ему  головою,  ко- 
торая черезъ  минуту,  мертвая  и  окро- 
вавленная, показана  была  народу.  Вскоре 
потомъ  Петръ  Андреевпчъ  женился  на  Марье 
Ивановне.  Потомство  ихъ  благоденствуетъ 
въ  Симбирской  губернш.  Въ  тридцати  вер- 
стахъ  отъ  ***  находится  село,  принадле- 
жащее десятерымъ  помГ.щнкамъ.  Въ  одномъ 
изъ  барскихъ  флигелей  показываютъ  соб- 
ственноручное письмо  Екатерины  II  за 
стекломъ  и  въ  рамке.  Оно  писано  къ  отцу 
Петра  Андреевича  п  содержптъ  оправдаше 
его  сына  и  похвалы  уму  и  сердцу  дочери 
капитана  Миронова. 

Рукопись  Петра  Андреевича  Гринева  до- 
ставлена была  намъ  отъ  одного  пзъ  его 
внуковъ,  который  узналъ,  что  мы  заияты 
были  трудомъ,  относящимся  ко  временамъ, 
описаннымъ  его  дедомъ.  Мы  решились,  съ 
разрешешя  родственнпковъ,  издать  ее  особо, 
прпикавъ  къ  каждой  главе  приличный  эпи- 
графъ  и  дозволивъ  себе  переменить  соб- 
ственныя  имена. 

Издатель 
18  октября  1836. 


ДОПОЛНЕН1Е  КЪ  ГЛАВЪ  XIII. 

Зурппъ  получплъ  повелеше  переправиться 
чрезъ  Волгу  н  спешить  къ  Симбирску,  где 
уже  разгоралось  пламя  пожара.  Мысль,  что 
можетъ  быть  удастся  мне  заехать  къ  намъ 
въ  деревню,  отнять  родителей  и  увидеться 
съ  Марьей  Ивановной,  одушевила  меня  ра- 
достью. Я  прыгаль  какъ  ребенокъ  и  пов- 
торял!., обнимая  Зурнна:  „Въ  (имбирскъ! 
въ  Симбирекъ!"  Зурппъ  вздыхалъ  и  говорилъ, 
пожимсн  плечами:  «Нёть,  тебе  не  сдобро- 
вать.  Женишься,  ни  за  что  пропадешь!. ..> 

Мы  приближались  къ  берегамъ  Волги. 
Полкъ  нашъ  вступилъ  въ  деревню  **  и 
остановился  въ  йен  ночевать.  На  другой 
деньутромъ  мы  юла;!!'.!  были  переправиться, 
га  объявилъ  мне.  что  на  той  стороне 
вс  деревни  взбунтовались;  шапки  иугачев- 
втя  броди      в«  де. 

'.       изв'Ьспе  меня  сильно  встревожило. 

Нетеривше  овл  дт.ло  мною  и  не  давало 
мне  покою.  Деревня  отца  моего  находилась 
въ  30  верстахъ  по  ту  сторону  реки.  Я 
епросилъ,  не.  сыщется  ли  перевчщика.  Все 
крестьяне  были  рыболовы:  лодокъ  много. 
Я   иришелъ  къ  Зурпну   и   объявилъ  ему   о 
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своемъ  намеренш.  — «Берегись»,  сказалъонъ 
мп*.  „Одному  ехать  опасно.  Дождись  утра. 
Мы  переправимся  персые  и  пр1*демъ  въ 
гости  къ  твоимъ  роднтеламъ  еъ  50  гусара- 
ми на  всяшй  случай." 

Я  пастомлъ  на  своемъ.  Лодка  была  готова. 
Я  ст,лъ  въ  нее  съ  двумя  гребцами.  Они 
отчалили  и  ударили  въ  весла. 

Небо  было  ясно.  Луна  мяла.  Погода  была 
тихая.  Волга  неслась  ровно  и  спокойно. 
Лодка,  плавно  качаясь,  скользила  по  поверх- 
ности темныхъ  волнъ.  Прошло  около  полу- 
часа. Я  погрузился  въ  мечты  воображения: 
спокойствие  природы  и  ужасы  политические, 
любовь  е1с.  Мы  достигли  средины  реки... 
Вдругъ  гребцы  начали  шептаться  между 
собою.  «Что  такое?»  спросилъ  я,  очнув- 
шись.—«Не  знаемъ,  Богъ  весть»,  отвечали 
гребцы,  смотря  въ  одну  сторону.  Глаза 
мои  приняли  то  же  направлеше,  и  я  уви- 
д'Ьлъ  въ  сумрак'Ь  что-то  плывшее  внязъ  по 
Волге.  Незнакомый  предметъ  приближался. 
Я  велелъ  гребсамъ  остановиться  п  дож- 
даться. Луна  зашла  за  облако.  Плаваюиип 
прнзракъ  сделался  еще  темнее.  Онъ  былъ 
отъ  меня  уже  близко,  п  я  все  еще  не  иогъ 
его  различить.  „Что  бы  это  было?"  гово- 
рили гребцы.  „Парусь  не  парусь,  мачта  не 
мачта."  Вдругъ  луна  вышла  изъ-за  облака 
и  озарила  зрелище  ужасное.  Къ  намъ  на- 
встречу плыла  виселица,  утвержденная  на 
плоту.  Три  гЬла  висели  на  перекладин*. 
Болезненное  любопытство  овладело  мною. 
Я  захотълъ  взглянуть  на  ^•I:ца  висълыш- 
ковъ.  По  моему  приказание  гребцы  заце- 
пили плоть  багромъ,  и  лодка  мня  толкну- 
лась о  плывущую  виселицу.  Я  вылрыг- 
нулъ  и  очутился  между  ужасными  столбами. 
Полная  лупа  озаряла  обезображенный  лица 
несчастный».  Одпнъ  изъ  нихъ  былъ  старый 
чувашъ,  другой— руесшй  крестьянина,  силь- 
ный и  здоровый  малый  лътъ  20-ти.  Взгля- 
нувъ  на  третьяго,  я  сильно  былъ  поражепъ 
и  не  могъ  удержаться  отъ  жалобнзго  вос- 
клицашя:  это  былъ  Ванька,  бедный  мой 
Ванька,  по  глупости  своей  приставили  къ 
Пугачеву.  Надъ  ними  прибита  была  черная 
доска,  на  которой  белыми  крупными  бук- 
вами было  написано:  «Воры  и  бунтовщики.» 
Гребцы  равнодушно  ожидали  меня,  удержи- 
вая плотъ  багромъ.  Я  сьлъ  опять  въ  лодку. 
Плоть  поплылъ  впизъ  по  реке.  Виселица 
долго  чернела  во  мраке.  Наконецъ  она  ис- 
чезла, и  лод:;а  моя  пристала  къ  высокому 
в  крутому  берегу. 

Я  щедро  расплатился  съ  гребцами  Одпнъ 
пзъ  нихъ  повелъ  меня  къ  выборному  де- 
ревни, находившейся  у  перевоза.  Я  вошелъ 
съ  нимъ  вместе  въ  избу.  Выборный,  услы- 


шавъ,  что  я  требую  лошадей,  принялъ-было 
меня  довольно  грубо,  по  мой  вожатый  ска- 
залъ  ему  тихо  несколько  словъ,  и  его  су- 
ровость тотчасъ  обратилась  въ  торопливую 
услужливость.  Въ  одну  минуту  тройка  была 
готова.  Я  с.елъ  въ  тележку  и  велелъ  себя 
везти  въ  пашу  деревню. 

Я  скакалъ  по  большой  дороге  мимо  спя- 
шнхъ  деревень.  Я  боялся  одного:  быть 
остановлену  на  дороге.  Если  ночная  встреча 
моя  на  Волге  доказывала  присутствие  бун- 
товщиковъ,  то  она  вместе  была  доказатель- 
ствомъ  и  спльпаго  противодействия  прави- 
тельства. Па  всяшй  случай  а  ивгЬдъ  въ 
кармане  пронускъ,  выданный  мне  Нугаче- 
вымъ,  и  прнказъ  полковника  Зурина.  Но 
никто  мне  пе  встречался,  и  къ  утру  я  за- 
видьлъ  реку  и  еловую  рощу,  за  которой 
находилась  наша  деревня.  Ямщикъ  ударшгь 
по  лошадямъ,  черезъ  четверть  часа  я  въ- 
ехалъ  въ  **.  Барсшй  домъ  находился  на 
другомъ  конце  села.  Лошади  мчались  во 
весь  духъ.  Вдругъ  посреди  улицы  ямщикъ 
началъ  пхъ  удерживать.  „Что  такое?-'  спро- 
силъ я  съ  нетерпешемъ.  „Застава  баринъ", 
отекчадъ  ямщикъ,  съ  трудомъ  останова 
разъярепныхъ  коней.  Въ  самомъ  дел*,  я 
увндалъ  рогатку  и  караульнаго  съ  дубиною. 
Мужикъ  подошелъ  ко  мне  и  снялъ  шляпу, 
спрашивая  пашпорту.  „Что  это  значить?" 
спросилъ  я  его.  „Зачемъ  здесь  рогатка? 
Кого  ты  караулишь?"  — „Да  мы,  батюшка, 
бушгуемъ",  отвечалъ  онъ  почесынаяеь.— 
«А  где  ваши  господа?»  спросилъ  я  съ  еер- 
дечиымъ  зампрашемъ.  —  «Господа-то  наши 
гдв?»  повторнлъ  мужикъ.  „Господа  наши 
въ  хл  ебномъ  амбаре. "  —  „  Какъ  въамбаре?"  — 
«Да  Андрюха  земскШ  посадилъ,  вишь,  ихъ 
въ  колодки  и  хочетъ  везги  къ  батюшке- 
государю!»  «Боже  мой!  Отворачивай,  ду- 
ракъ,  рогатку.  Что  же  ты  зеваешь?» 

Караульный  медлнлъ.  Я  выскочнлъ  изъ 
телеги,  треснулъ  его  (внноватъ)  въ 
ухо  и  самъ  отодвинулъ  рогатку.  Мужикъ 
мой  гляделъ  па  меня  съ  глупымъ  недоумь- 
шемъ.  Я  селъ  опять  въ  телегу  и  велелъ 
скакать  къ  барскому  дому.  Хл*бнюп  амбаръ 
находился  на  дворе.  У  запертыхъ  дверей 
стояли  два  мужика  съ  дубинами.  Телега 
остановилась  прямо  передъ  ними.  Я  выско- 
чнлъ и  бросился  прямо  на  нпхъ.  „Отворяй 
двери!"  сказалъ  я  пмъ.  Вероятно  видь  мой 
былъ  страшенъ;  но  крайней  м*р*, оба  убе- 
жали, бросивъ  дубины.  II  попытался  сбить 
замокъ  съ  двери,  выломать;  но  двери  были 
дубовыя,  а  огромный  замокъ  песокрушимъ. 
Въ  эту  минуту  молодой  мужикъ  вышелъ 
изъ  людской  избы  и  съ  видомъ  надменпымъ 
спросилъ  меня,  какъ  я  смкю  буянить.  „Где 


1055 


Д0П0ЛПЕШЕ   КЪ   ГЛАВЪ  ТРИНАДЦАТОЕ 


1056 


Андрюшка  земекШ?"  закричалъ  я  ему:  „Кли- 
кнуть его  ко  мне!" 

—  «Я  самъ  Андрей  Аеанисьевпчъ,  а  не 
Андрюшка» ,  отвечалъ  онъ  мне  гордо  под- 
бочась...    «Чего  надобно?> 

Вместо  ответа  я  схватплъ  его  за  шиво- 
ротъ,  и  притащпвъ  къ  дверямъ  амбара, 
велелъ  ихъ  отпирать.  ЗемскШ  было  заупря- 
мился; но  отеческое  наказаше  подей- 
ствовало и  на  него.  Онъ  вынулъ  ключъ  и 
отперъ  амбаръ.  Я  кинулся  через в  порогъ 
и  въ  темномъ  углу,  слабо  освъщенпомъ  уз- 
кимъ  отвершемъ,  прорублеипымъ  въ  по- 
толке, увидвлъ  мать  и  отца.  Руки  ихъ  былп 
связаны,  на  ноги  набиты  былп  колодки.  Я 
бросился  ихъ  обнимать  и  не  могъ  выгово- 
рить ни  слова.  Оба  смотрели  на  меня  съ 
изумлешемъ:  три  года  военной  жизни  такъ 
изменили  меня,  что  опи  не  могли  узнать 
меня. 

Вдругъ  услышалъ  я  милый  знакомый  го- 
лосъ.  сПетръ  Андреевиче  Это  мы?»  Я 
оглянулся  п  вижу  въ  другомъ  углу  Марью 
Ивановну,  также  связанную.  Я  остолбенелъ. 
Отецъ  гляделъ  на  меня  молча,  не  смея  ве- 
рить самому  себе.  Радость  блистала  на 
лице  его.  «Здравствуй,  здравствуй,  Петру- 
ша!»  говорплъ  онъ,  прижимая  меня  къ 
сердцу.  „Слава  Богу,  дождались  тебя!"  Ма- 
тушка ахнула  и  залилась  е  юзами.  «Петруша, 
другъ  мой!»  говорила  ма^'шка.  «Какъ  тебя. 
Господь  привелъ?  Здоровъ  ли  ты?» 

Я  спешилъ  саблею  разрезать  узлы  ихъ 
веревокъ  и  вывести  ихъ  изъ  заключеши; 
но  подошедъ  къ  двери,  я  нашелъ  ее  снова 
запрртою.  ,. Андрюшка!''  закрпчалъ  я,  „ото- 
при!"—«Какъ  не  такъ!»  отвечалъ  изъ-за 
двери  земскш.  „Сиди-ка  самъ  здесь!  Вотъ, 
ужо  паучпмъ  тебя  буянить  да  за  воротъ 
таскать  гоеударевыхъ  чиновипковъ." 

Я  сталъ  осматривать  амбаръ,  ища,  не 
было  ли  какого-нибудь  способа  выбраться. 
„Не  трудись",  сказалъ  мне  батюшка.  „Не 
таковшй  я  хозяннъ,  что^ъ  можно  было  въ 
амбары  мои  входить  и  выходп ;  ь  воровскими 
лазейками."  Матушка,  на  минуту  обрадован- 
ная мопмъ  поавлелпемъ,  впала  въ  огчаяте, 
видя,  что  пришлось  и  мне  разделить  поги- 
бель всей  семьи.  Но  я  былъ  спокойнее  съ 
твхъ  поръ,  какъ  находился  съ  ними  п  съ 
Марьей  Иваповнсй.  Со  мной  Рыда  сабля  и 
два  пистолета:  я  могъ  еще  выдержать  осаду. 
Зурииъ  долженъ  быль  подоспеть  къ  вечеру 
и  насъ  освободить.  Я  сообщилъ  всеэто  мопмъ 
родителямъ  и  уепелъ  успокоить  матушку  и 
Марью  Ивановну.  Оне  предались  вполнв 
радости  свидаш'я,  и  несколько  часовъ  про- 
шли для  насъ  незаметно  во  взаимныхъ 
мскахъ  и  непрерывные  разговорахъ. 


«Ну,  Петръ»,  сказалъ  мне  отецъ,  «до- 
вольно ты  проназилъ  и  я  па  тебя  поряд- 
комъ  былъ  сердить.  Но  нечего  поминать 
про  старое.  Надеюсь,  что  теперь  ты  испра- 
вился и  перебесился.  Знаю,  что  ты  слу- 
жилъ,  какъ  надлежитъ  честному  офицеру. 
Спаепбо,  утешплъ  меня  старика.  Коли  тебе 
обязапъ  я  буду  избавленнмъ,  то  жизнь 
мне  вдвое  будетъ  пр1ятнее».Я  со  слезами 
целовалъ  его  руку  и  гляделъ  на  Марью 
Ивановну,  которая  была  такъ  обрадована 
моимъ  присутств&мъ,  что  казалась  совер- 
шенно счастлива  и  спокойна. 

Около  полудни  услышали  мы  необычай- 
ныи  шумъ  и  крики.  «Что  это  значить?» 
сказалъ  отецъ.  «Ужъ  не  твой  ли  полков- 
нпкъ  подоспелъУ» — „Невозможно",  отве- 
чалъ я:  „онъ  не  будетъ  прежде  вечера." 
Шумъ  умножался.  Били  въ  набатъ.  По 
двору  скакали  конпые  люди.  Въ  эту  ми- 
нуту въ  узкое  отверстие,  прорубленное  въ 
стене,  просупулась  свдая  голова  Савельпча, 
и  мой  бедный  дядька  произю-съ  жалост- 
пымъ  голосоиъ:  „Андрей  Петрович!.!  Ба- 
тюшка ты  мой,  Нетръ  Аидреичъ!  Марья 
Ивановна!  Беда!  Злодеи  вошли  въ  село.  И 
знаешь  ли,  Петръ  Аидреичъ,  кто  ихъ  прп- 
велъ?  Шнаоринъ  Алексвй  Иванычъ,  нелег- 
кое его  побери!" 

Услыша  ненавистное  имя,  Марья  Ива- 
новна всплеснула  рунами  и  осталась  непод- 
вижною. „Послушай!"  сказалъ  я  Савель- 
ичу,  „пошли  кого  нибудь  верхомъ  къ  пе- 
ревозу, навстречу  гусарскому  полку  и  вели 
дать  зиать  полковнику  обь  нашей  опас- 
ности." 

„Да  кого  же  послать,  сударь?  Все  маль- 
чишки буитуютъ,  а  лошади  все  захвачены. 
Ахти!  Вотъ  ужъ  на  дворе!  До  амбара  до- 
бираются." 

Въ  это  время  за  дверью  раздалось  не- 
сколько голосовъ.  Я  далъ  знакъ  матушке 
'и  Марье  Ивановне  удалиться  въ  уголъ,  об- 
нажилъ  саблю  п  прислонился  къ  стене  у 
самой  дверп.  Батюшка  взалъ  пистолеты,  на 
обонхъ  взвелъ  курокъ  п  сталъ  подле  меня. 
Загремьлъ  замокъ,  дверь  отворилась  и  го- 
лова земскаго  показалась  Я  ударллъ  по 
ней  саблею  и  онъ  упалъ,  загородпвъ  входъ. 
Въ  ту  же  минуту  батюшка  выстрелилъ  въ 
двери  изъ  пистолета.  Толпа,  осаждавшая 
насъ,  отбежала  съ  проклятыми.  Я  перета- 
щплъ  черезъ  порогъ  раненаго  и  заперъ 
дверь. 

Дворъ  былъ  полонъ  вооруженныхъ  лю- 
дей. Между  ними  узиалъ  я  Швабрпна.  „Не 
бойтесь",  сказалъ  я  женщинамъ:  „есть  па- 
дежда.  А  вы,  батюшка,  уже  более  не  стре- 
ляйте. Побережемъ  последшй  зарядъ». 
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Матушка  молча  молилась  Богу.  Марья 
Ивановна  стояла  подл*  нея,  съ  ангсльскпмъ 
спокойетъчемъ  ожидая  р*шешя  судьбы  своей. 
За  дверьми  раздавались  угрозы,  брань  и 
проклят1Я.  Я  стоялъ  на  своемъ  м*ст*,  го- 
товый изрубить  перваго  см*льчака.  Вдругъ 
злод*п  замолчали.  Я  уелышадъ  годосъ  Шваб- 
рппа,  зовущаго  меня  по  имени. 

—  Я  зд*сь.  Чего  ты  хочешь? 

—  Сдайся,  Гриневъ:  противиться  невоз- 
можно. Пожалуй  своихъ  стариковъ.  Упрям- 
ствоиъ  себя  не  спасешь.  Я  до  васъ  добе- 
русь! 

—  Попробуй,  измтшпикъ! 

—  Не  стану  пи  самъ  соваться  по  пу- 
стому, ни  своихъ  людей  тратить,  а  велю 
поджечь  амбаръ  и  тогда  посмотримъ,  что 
ты  станешь  д*лать,  Донъ-Кишотъ  б*„о- 
горсшй.  Теперь  пора  обедать.  Покам*стъ 
сиди  да  думай  на  досуг*.  До  свиданья! 
Марья  Ивановна,  не  извиняюсь  передъ 
вами:  вамъ,  вероятно,  не  скучно  въ  по- 
темкахъ  съ  вашимъ  рыцаремъ. 

Швабринъ  удалился,  оставя  карауль  у 
амбара.  Мы  молчали.  Каждый  изъ  наеъ  ду- 
ыалъ  про  себя,  не  смъя  сообщить  друюму 
своихъ  мыслей.  Я  воображалъ  себ*  все, 
что  въ  состоянш  былъ  учинить  озлоблен- 
ный Швабринъ.  О  себ*  я  почти  не  забо- 
тился. Признаться  ли?  И  участь  родителей 
моихъ  не  столько  ужасала  меня,  какъ 
судьба  Марьи  Ивановны.  Я  зпалъ,  что  ма- 
тушка была  обожаема  крестьянами  и  дво- 
ровыми людьми.  Батюшка,  не  смотря  на 
свою  строгость,  былъ  также  любимъ,  ибо 
былъ  справедливъ  и  зналъ  пстпиныя  нужды 
подвластныхъ  ему  людей.  Буптъ  ихъ  былъ 
заблуждеше,  мгновенное  пьянство,  а  не 
изъявление  ихъ  негодовашя.  Тутъ  пощада 
была  вероятна.  Но  Марья  Ивановна?  Ка- 
кую участь  готовилъ  ей  6рзсов*стный  и 
развратный  человъкъ9  Я  не  смълъ  останав- 
ливаться на  этой  ужасной  мысли  и  гото- 
вился (прости,  Господи!)  умертвить  ее  ско- 
рее, нежели  вторично  увид*ть  въ  рукахъ 
жепокаго  недруга. 

Прошло  еще  около  часа.  Въ  деревнъ  раз- 
давались п*снн  пьяныхъ.  Караульпые  наши 
лмъ  завидовали  и,  досадуй  на  пасъ,  руга- 
лись и  стращали  пасъ  пстязашямп  в  смертью. 
Мы  ожидали  послТ.дптпя  угрозамъ  Шваб- 
рина.  Наконецъ  сделалось  большое  ^лже- 
те на  двор'Ь  и  мы  опять  уел,  алпголосъ 
Швабрипа. 

-  Что,  надумались  ли  вы?  Сдаетесь  ли 
добровольно  въ  мои  руки? 

Никто  не  отв*чалъ. 

Подождавъ  немного,  Швабринъ  вел*лъ 
принести  соломы.  Черезъ  несколько  минуть 


г.спыхпулъ  огонь  п  осв*тилъ  темный  ам- 
баръ. Дымъ  началъ  пробиваться  изъ-подъ 
щелей  порога. 

Тогда  Марья  Ивановна  подошла  ко  мп* 
и  тихо,  взявъ  меня  за  руку,  сказала: 
„Полно,  Петръ  Апдреичъ!  Не  губите  за 
меня  и  себя,  и  родителей.  Швабринъ  меня 
послушаетъ.  Выпустите  меня!" 

—  Ни  за  что!  закрнчалъ  я  съ  сердцеыъ. 
Зпаете  ли  вы,  что  васъ  ожидаетъ? 

—  Безчеитя  не  переживу,  отвечала  она 
спокойно.  Но,  можетъ  быть,  я  спасу  моего 
избавителя  и  семью,  которая  такъ  велико- 
душно призр*ла  мое  бъдное  сиротство. 
Прощайте,  Андрей  Петровпчъ!  Прощайте, 
Авдотья  Васильевна!  Вы  были  для  мепя 
бол*е  чт.мъ  благодетели.  Благословите  меня. 
Простите  же  и  вы,  Петръ  Апдреичъ.  Будьте 
уверены,  что...  что...  Тутъ  она  заплакала 
и  закрыла  лицо  руками...  Я  былъ  какъ  су 
масшеднпй.  Матушка  плакала. 

—  Полно  врать,  Марья  Ивановна,  ска 
залъ  мой  отецъ.  Кто  тебя  пустить  одну 
къ  разбойнпкамъ?  Сиди  здесь  и  мычи.  Уми 
рать,  такъ  умирать  ужъ  шесте.  Слушай! 
Что  тамъ  еще  говорят? 

—  Сдаетесь  ли?  крнчалъ  Швабринъ.  Ви 
дпте,  черезъ  пять  мпнутъ  васъ    изжарятъ 

—  Не  сдадимся,  злодей!  отв*чалъ  ему 
батюшка  твердымъ  голосомъ.  Бодрое  лицо 
его,  покрытое  морщинами,  оживлено  было 
удивительно.  Глаза  сверкали  изъ-подъ  с*- 
дыхъ  броней.  Обратись  ко  мне,  опъ  ска- 
залъ:  „Теперь  пора"! 

Онъ  отперъ  двери.  Огонь  ворвался  в 
взнплся  по  бревнамъ,  законопаченнымъ  су- 
хнмъ  мохомъ.  Батюшка  выстрЪлплъ,  шаг- 
нулъ  за  пылающш  порогъ  п  закрпчалъ: 
„Ла  мной!"  Я  взялъ  за  руки  матушку  и 
Марью  Ивановну  и  быстро  вывелъ  ихъ  на 
воздухъ.  У  порога  лежал ь  Швабрппъ,  про- 
стреленный дряхлою  рукою  отца  моего. 
Толпа  разбойниковъ,  бежавшая  отъ  неожи- 
данной нашей  вылазки,  тотчасъ  ободрилась 
п  начала  насъ  окружать.  Я  уепвлъ  нанести 
еще  несколько  ударом.:  но  кирпичъ,  удачно 
брошенный,  угодилъ  ми*  прямо  въ  грудь. 
Я  упалъ  и  на  минуту  лишился  чувствъ; 
меня  обступили  и  обезоружили.  Пришедъ 
въ  себя,  увиделъ  я  Швабрипа,  сидВвшаго 
на  окровавленной  трав*,  и  передъ  нпмъ 
все  наше  семейство. 

Меня  поддерживали  подъ  руки.  Толпа 
крест,  янь,  казаковъ  и  башкирцем,  окру- 
жала паев.  Швабринъ  былъ  ужасно  блё- 
день.  Одной  рукой  прижималъ  опъ  ране- 
ный бокъ.  Лицо  его  изображал»  мучеше  и 
злобу.  Оиъ  медленно  подиялъ  голову,  взгля 
нулъ  на  меня  и  пропзнесъ  слабымъ  и   не- 
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внятнымъ  голосомъ:  „Вьшать  его...  и 
всЬхъ...  кроме  ея..." 

Толпа  тотчаеъ  окружила  насъ  и  пота- 
щила къ  воротамъ.  Но  вдругъ  они  насъ 
оставили  и  разбежались:  въ  ворота  въехалъ 
Зуринъ  и  за  нпмъ  целый  эскадронъ  съ 
саолямп  наголо. 

Бунтовщики  утекали  во  все  стороны. 
Гусавы  ихъ  преследовали,  рубили  и  хва- 
■^яли.  въ  плънъ.  Зурннъ  соскочилъ  съ  ло- 
ладп,  поклонился  батюшке  и  матушке  и 
крепко  пожалъ  мне  руку.  „Кстати  же  я 
подоспелъ!"  сказалъ  онъ  намъ.  „А!  вотъ 
и  твоя  невеста!"  Марья  Ивановна  покрас- 
нела по  уши  Батюшка  къ  нему  подошелъ 
и  благодарилъ  его  съ  впдомъ  епокойнымъ, 
хотя  п  тронутымъ.  Матушка  обнимала  еп^ 
называя  ангеломъ-пзбавителемъ.  „Милости 
проспмъ  къ  намъ",  сказалъ  ему  батюшка 
и  повелъ  его  къ  намъ  въ  домъ. 

Проходя  мимо  Швабрпна,  Зурпнъ  оста- 
новился. „Это  кто?"  спросплъ  онъ,  глядя 
на  рапенаго.  „Это  самъ  предводитель 
шайки",  отвьчалъ  мой  отецъ  съ  некото- 
рою гордостью,  обличающей  стараго  воина. 
„Богъ  пом"огъ  дряхлой  рукЬ  моей  наказать 
молодого  злодея  и  отомстить  ему  за  кровь 
моего  сына."— „Это  Швабрпнъ",  сказалъ 
я  Зурину.  — „Швабрпнъ!  Очень  радъ.  Гу- 
сары, возьмите  его!  Да  сказать  лекарю, 
чтобъ  онъ  перевязалъ  ему  рану  и  берегъ 
его  какъ  зеницу  ока  Швабршга  надобно 
непремеппо  представить  въ  секретную  ка- 
занскую коммисспо.  Онъ  одпнъ  пзъ  глав- 
ныхъ  преступников!.,  и  показашя  его 
должны  быть  важны!" 

Швабрипъ  открылъ  томный  взглядъ.  На 
лице  его  ничего  не  изображалось,  кроме 
физической  муки.  Гусары  отнесли  его  на 
плаще. 

Мы  вошли  въ  комнаты.  Съ  трепетомъ 
смотрелъ  я  вокругъ  себя,  припоминая  свои 
младенчесше  годы.  Ничто  въ  доме  не  из- 
менилось, все  было  на  прежнемъ  месте: 
Шнабринъ  пе  дозволплъ  его  разграбить, 
сохраняя  въ  сампмъ  своемъ  унижеши  не- 
вольное отвращеше  отъ  безчестнаго  коры- 

СТ0Л1О01Я. 

Слуги  явились  въ  переднюю.  Они  не 
участвовали  въ  бунте  и  отъ  чистаго  сердца 
радовались  нашему  нзбавлешю.  Савельпчъ 
торжествовалъ.  Надобно  знать,  что  во  время 
тревоги,  произведенной  нападешемъ  раз- 
бойниковъ,  онъ  побежалъ  въ  конюшню, 
где  стояла  Швабрпна  лошадь,  оседлалъее, 
вывелъ  тихонько  и,  благодаря  суматохе, 
незаметпымъ  обрпзомъ  поскакалъ  къ  пере- 
возу. Онъ  встретнлъ  полкъ,  отдыхавппй 
уже  по  сю  сторону  Волги.  Зурпнъ,  узнавъ 


отъ  него  объ  нашей  опасности,  г.слЪлъ  са- 
диться, скомандовалъ  маршъ-маршъ  въг*- 
лопъ!  и,  слава  Богу,  прискакалъ  во  врем*-. 

Зуринъ  настоялъ  па  томъ,  чтобы  голова 
земскаго  была  па  несколько  часовъ  выстав- 
лена на  шесте  у  кабака. 

Гусары  возвратились  съ  погопи,  захвати 
въ  пленъ  несколько  человекъ.  Ихъ  запер- 
ли въ  тотъ  самый  амбаръ,  въ  которомъ 
выдержали  мы  достопамятную  осаду.  Мы 
разошлись  каждый  по  своимъ  комнатамъ. 
Старниамъ  нуженъ  былъ  отдыхъ.  Не  спав- 
ши целую  ночь,  я  бросился  на  постель  и 
крепко  заснулъ.  Зуринъ  пошелъ  делать 
свои  распоряжешя. 

Вечеромъ  мы  еоедипплпеь  въ  гостиной 
около  самовара,  весело  разговаривая  о  ми- 
нувшей опасности.  Марья  Ивановна  разли- 
вала чай.  Я  селъ  подле  пея  и  занялся  ею- 
исключительно.  Родители  мои,  казалось^ 
благосклонно  смотрели  па  нежность  на- 
шпхъ  отношешй.  Доселе  этотъ  вечеръ  жп- 
ветъ  въ  моемъ  воспоминаши.  Я  былъ  счаст- 
лпвъ,  счастлпвъ  совершенно;  а  много  ли 
таковыхъ  минуть  въ  бедной  жпзнп  чело- 
веческой? 

На  другой  день  доложнлп  батюшке,  что- 
крестьяне  явились  па  барсйй  дворъ  съ  по- 
винною. Батюшка  вышелъ  къ  нимъ  на. 
крыльцо.  При  его  поавлешп  мужпки  стали, 
на  кольни.  „Ну,  что  дураки?"  сказалъ  опъ 
пмъ.  сЗачемъ  вы  вздумали  бунтовать?»  — 
„Виноваты,  государь  ты  нашъ",  отвечали 
опи  въ  одпнъ  голосъ.  „То-то,  виноваты! 
Напроказятъ,  да  сами  не  рады!  Прощаю- 
васъ  ря  радости,  что  Бог%  прпвелъ  меня 
свидеться  еъ  еыномъ  Петромъ  Андрееви- 
чемъ.  Ну,  добро:  повинную  голову  мечъ  не 
сЪчетъ." 

—  «Виноваты;  конечно  впповаты!» 

—  Богъ  далъ  вёдро.  Пора  бы  сено  уби- 
рать; а  вы,  дурачье,  целые  три  дпя  что 
делали?  Староста!  Нарядить  поголовно  на 
сенокосъ;  да  смотри,  рыжая  бешя,  чтобъ 
у  меня  къ  Иванову  дню  все  сено  было  въ 
копнахъ!  Убирайтесь!» 

Мужики  поклонились  и  пошли  па  бар- 
щину, какъ  ни  въ  чемъ  не  бывало. 

Рапа  Швабрпиа  оказалось  не  смертель- 
на. Его  съ  конвоемъ  отправили  въ  Казань. 
Я  внделъ  пзъ  окна,  какъ  его  уложили  въ 
телегу.  Взоры  наши  встретились.  Онъ  по- 
тушить голову,  а  я  отошелъ  поспешно  отъ 
окна:  я  боялся  показать  впдъ,  что  торже- 
ствую надъ  унпчпжешемъ  и  несчаетчемъ 
недруга. 

Зурпнъ  долженъ  былъ  отправиться  да- 
лее. Я  решился  за  нимъ  последовать,  не 
смотря    па    мое  желаше  пробыть   еще  вЬ- 
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сколько  шей  поброди  моего  семейства.  На- 
кануне похода  м  прншелъ  къ  моимч.  родн- 
телямъ  и  по  тогдашнему  обыкиовешю  по- 
клонился пмъ  въ  нош,  прося  пхъ  благо- 
слопеша  на  бракъ  съ  Марьсю  Ивановной. 
Старики  меня  подняли  и  въ  радостпыхъ 
слезахъ  изъявили  свое  соглапе.  Я  при- 
велъ  къ  нпмъ  Марью  Иваиовпу,  бледную 
и  трепещущую.  Насъ  благословили.  Что 
чуветвовалъ  я,  того  не  стану  описывать. 
Кто  быналъ  въ  моемъ  положенш,  тотъ  и 
безъ  того  меня  поиметь.  Кто  '  не  бывалъ, 
о  томъ  я  только  могу  пожалеть  и  сове- 
товать, пока  еще  время  не  ушло,  влю- 
биться п  получить  отъ  родителей  благосло- 
веше, 

На  другой  день  полкъ  собрался.  Зурпнъ 
простился  съ  нашпмъ  семействомъ.  В»  Ъ 
мы  были  уверены,  что  воепныя  дъйсшя 
скоро  будутъ  прекращены.  Черезъ  мьсяцъ 
я  надеялся  быть  супругомъ.  Марья  Ива- 
новна, прощаясь  со  мною,  поцеловала  ме- 
ня при  всЪхъ.  Я  сблъ  въ  кибитку.  Са- 
вельичъ  опять  за  мною  посльдовалъ,  и 
полкъ  ушелъ.  Долго  смотрЪлъ  я  издали  на 
еельеша    домь,    опять    мною    покидаемый. 


Мрачное  предчувств1е  тревожило  меня.  Кто- 
то  мне  шенталъ,  что  не  все  песчаст1а 
для  меня  миновались.  Сердце  чуяло  новую 
бурю. 

Не  етапу  описывать  нашего  похода  и 
окончашя  Пугачевской  войпы.  Мы  прохо- 
дили чрезъ  еелсшя,  разоренный  Пугаче- 
вымъ,  и  поневоле  отбирали  у  бедныхъ 
жителей  то,  что  оставлено  было  имъ  раз- 
бойниками. 

Они  не,  знали,  кому  повиноваться.  Прав- 
леше  было  всюду  превращено.  ПомЪщикп 
укрывались  по  лесамъ.  Шайки  разбойни- 
ков! злодействовали  повсюду.  Начальники 
отдвльныхъ  отрядовъ,  посланныхъ  въ  по- 
гоню за  Нугачевымъ,  тогда  уже  бегущпмъ 
къ  Астрахани,  самовластно  наказывали  ви- 
новатыхъ  и  безвинныхъ.  Соетояше  всего 
края,  где  евнрепствовалъ  пожаръ,  было 
ужасно.  Не  приведи  Богъ  видеть  руешй 
бунтъ,  беземысленный  и  безпощадный.  Те, 
которые  замышляютъ  у  насъ  невозможные 
перевороты,  нлп  молоды  и  не  знаютъ  на- 
шего народа,  пли  ужъ  люди  жестокосер- 
дые, коимъ  и  своя  шейка  копейка,  а  чу- 
жая головушка  полушка. 


Пиковая   дама. 


Пиков.™  дама  ояначаетъ  таГшую  недоброжелательность. 
Новейшая  гадательная  книга. 


А  п.  ненастные  тип 
шсь  они 

Часто; 
Гпулп — Богъ  пхъ  Проели! 
Отъ  пятидесяти 

На  сто; 
II  выпг 
И  отписывали 

Там,  въ  ненастные  дни 
Занимались  опп 

Однажды  играли  въ  карты  у  конногвар- 
дейца Наруыова.  Долгая  зимняя  ночь  про- 
шла незаметно;  сели  ужинать  въ  пятомъ 
часу  утра.  Те,  которые  осталась  въ  выиг- 
рыше, ели  съ  большпмъ  апнетитомъ;  про- 
ч1е,  въ  разееяпносги,  сидели  передъ  пу- 
стыми приборами.  Но  шампанское  явилось, 
разговоръ  оживился,  п  все  прппялп  вънемъ 
учагае. 

яЧто  ты  сделалъ,  Сурпнъ?"  спросилъ 
хозянпъ. 


—  Пропградъ,  по  обыкиовешю.  Надобно 
прпзнаться,  что  я  несчастлпвъ:  играю  ми- 
рандолемъ,  никогда  не  горячусь,  нпчЪмъ 
меня  съ  толку  не  собьешь,  а  все  проиг- 
раюсь! 

«И  ты  пп  разу  не  соблазнился?  Нп  разу 
пе  поставить  на  руте?..  Твердость  твоя 
для  меня  удивительна.» 

—  А  каковъ  Германнъ!  сказалъ  одипъ 
пзъ  гостей,  указывая  на  молодого  инже- 
нера: отъ  роду  не  бралъ  онъ  карты  въ  ру- 
ки, огь  роду  не  загнулъ  ни  одного  паро- 
ли, а  до  пяти  часовъ  епдитъ  съ  памп  п 
смотритъ  на  нашу  игру. 

„Нгра  заиа.мастъ  меня  сильно",  сказалъ 
ь:  „но  я  пе  въ  состояши   жертво- 
вать необходпмымъ  въ  надежд*  пршбрестн 
излишнее." 

—  1  ермапнъ  пЬмецъ:  опъ  разечетлпвъ — 
вотъ  и  все!  замг.тплъ  ТоИсшй.  А  если  кто 
для  меня  пепонятенъ,  такъ  это  моя  ба- 
бушка, графппа  Аппа  бедотовпа. 

„Кань?  что?"  закричали  гости. 
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—  Не  могу  постигнуть,  продолжалъ  Том- 
шй,  какимъ  образомъ  бабушка  моя  не  нон- 
тпруетъ. 

„Да  что  жъ  тутъ  удпвительнаго",  ска- 
залъ  Нарумовъ,  «что  осьмидееятилЪтняя 
старуха  не  понтируетъ?> 

—  Такъ  вы  ничего  про  нее  не  знаете? 
„Нётъ!  право,  ничего!" 

—  О,  такъ  послушайте!  Надобно  знать, 
что  бабушка  моя,  летъ  шестьдесятъ  тому 
пазадъ,  ездила  въ  Парижъ  и  была  тамъ 
въ  большой  моде.  Народъ  бъталъ  за  нею, 
чтобы  увидеть  1а  Уёпиз  шозсоуйе;  Ри- 
шелье за  нею  волочился,  и  бабушка  увт>- 
ряетъ,  что  онъ  чуть-было  не  застрелился 
отъ  ея  жестокости.  Въ  то  время  даны  иг- 
рали въ  фараонъ.  Однажды  при  дворе  она 
проиграла  на  слово  герцогу  Орлеанскому 
что-то  очень  много.  Бргьхавъ  долой,  ба- 
бушка, отлупливая  мушки  съ  лица  и  от- 
вязывая фижмы,  объявила  дедушке  о  сво- 
емъ  проигрыше  и  приказала  заплатить. 
Покойный  дедушка,  сколько  я  помню,  былъ 
родъ  бабушкина  дворецкаго  Онъ  ея  бо- 
ялся  какъ  огня;  однако,  уелышавъ  о  та- 
комъ  ужасномъ  проигрыш*,  онъ  вышелъ 
изъ  себя,  принесъ  счеты,  доказалъ  ей,  что 
въ  полгода  они  издержали  полмилдшна,  что 
подъ  Парпжемъ  нътъ  у  нвхъ  ни  подмос- 
ковной, ни  саратовской  деревни,  и  начисто 
отказался  отъ  платежа.  Бабушка  дала  ему 
пощечину  и  легла  спать  одна,  въ  знакъ 
свией  немилости.  На  другой  день  она  ве- 
лела позвать  мужа,  надъясь,  что  домашнее 
наказаше  надъ  нимъ  подействовало,  но 
пашла  его  непоколебимымъ.  Въ  первый 
разъ  въ  жизни  она  дошла  съ  нимъ  до  раз- 
суждешй  и  объяснены!;  думала  усовестить 
его,  снисходительно  доказывая,  что  долгъ 
долгу  рознь,  и  что  есть  разница  между 
прпицемъ  и  каретнпкомъ.  Куда!  дедушка 
буптовалъ.  Нътъ,  да  и  только!  Бабушка 
не  знала,  что  делать.  Съ  нею  былъ  ко- 
ротко знакомъ  человЪкъ  очень  замечатель- 
ный. Вы  слышали  о  графе  Сенъ-Жермене, 
о  которомъ  разсказываютъ  такъ  много  чу- 
десного. Вы  знаете,  что  онъ  выдавалъ  се- 
бя за  вечнаго  жида,  за  изобретателя  жиз- 
неннаго  элексира  и  философскаго  камня, 
и  прочая.  Надъ  нимъ  смеялись,  какъ  надъ 
геарлатаномъ.  а  Казанова  въ  своихъ  за- 
пискахь  говорить,  что  онъ  былъ  шшономъ; 
впрочемъ,  Сенъ-Жерменъ,  не  смотря  на 
свою  таинственность,  имЪлъ  очепь  почтен- 
ную наружность  и  былъ  въ  обществе  че- 
довЬкъ  очень  любезный.  Бабушка  до  епхъ 
поръ  любптъ  его  безъ  памяти  и  сердится, 
если  говорятъ  объ  немъ  съ  пеуважешемъ. 
Бабушка    знала,    что   Сенъ-Жерменъ   могъ 


располагать  большими  деньгами.  Она  ре- 
шалась къ  нему  прибегнуть,  написала  ему 
записку  и  просила  немедленно  къ  ней  прх- 
■Ьхать.  Старый  чудакъ  явился  тотчасъ  и 
засталъ  ее  въ  ужасномъ  горе.  Она  описа- 
ла ему  самыми  черными  красками  варвар- 
ство мужа  и  сказала,  наконецъ,  что  всю 
свою  надежд/  полагаетъ  на  его  дружбу  и 
любезность.  Сенъ-Жерменъ  задумался.  „Я 
могу  вамъ  услужить  этою  суммою",  ска- 
залъ  онъ:  «но  знаю,  \то  вы  не  будете 
спокойны,  пока  со  мной-  »«  расплатитесь, 
а  я  бы  не  желалъ  введен*  к«съ  въ  новыя 
хлопоты.  Есть  другое  средство:  вы  може- 
те отыграться.»  —  «Но,  любезный  графъ», 
отвечала  бабушка:  „я  говорю  вамъ,  что  у 
насъ  денегъ  вовсе  нЪтъ." —  «Деньги  т^тъ 
не  нужны»,  возразплъ  Сенъ-Жерменъ:  „пз- 
вольте  меня  выслушать."  Тутъ  онъ  от- 
крылъ  ей  тайну,  за  которую  всякш  изъ 
насъ  дорого  бы  далъ... 

Молодые  игроки  удвоили  внимаше.  Том- 
ск1Й  закурплъ  трубку,  затянулся  и  продол- 
жалъ: 

—  Въ  тотъ  же  самый  вечеръ  бабушка 
явилась  въ  Версали,  аи  ^еи  ае  1а  тпе. 
Герцогъ  ОрлеанскШ  металъ;  бабушка  слег- 
ка извинилась,  что  не  привезла  своего 
долга,  съ  оправдаше  сплела  маленькую 
нсторда  и  стала  противъ  него  понтировать. 
Она  выбрала  три  карты,  поставила  ихъ 
одну  за  другою:  все  три  выиграли  ей  со- 
нш;а,  и  бабушка    отыгралась    совершенно. 

«Случай!»  сказалъ  одинъ  изъ  гостей. 

—  Сказка!  яаметнлъ  Германнъ. 
«Можетъ  статься,    порошковыя   карты!  > 

подхватилъ  третШ. 

—  Не  думаю,   отвечалъ  важно   Томский. 
„Какъ!"  сказалъ  Ыарумовъ:  „у  тебя  есть 

бабушка,  которая  угадываетъ  три  карты 
сряду,  а  ты  до  сихъ  поръ  не  перенялъ  у 
пей  кабалистики?" 

—  Да,  чорта  съ  два!  отвечалъ  ТомскШ; 
у  ней  было  четверо  сыновей,  въ  томъ  чи- 
сле и  мой  отецъ;  все  четыре  отчаянные 
игроки,  и  ни  одному  не  открыла  она  своей 
тайны,  хоть  это  было  бы  не  худо  для  нихъ, 
и  даже  для  меня.  Но  вотъ  что  мне  раз- 
сказывалъ  дядя,  графъ  Иванъ  Ильичъ,  и 
въ  чемъ  онъ  меня  увЪрялъ  честью.  Покой- 
ный Чаилицкш,  тотъ  самый,  который  умсръ 
въ  нищете,  промотавъ  ииллшпы,  однажды, 
въ  молодости  своей,  проигралъ  — помнится 
Зорпчу  —  около  трехъ  сотъ  тысячъ.  Онъ 
былъ  въ  отчаянш.  Бабушка,  которая  всег- 
да была  строга  къ  шалостямъ  молодыхъ 
людей,  какъ-то  сжалилась  надъ  Чаплнц- 
кимъ.  Она  дала  ему  три  карты,  съ  темъ, 
чтобъ  онъ  поставнлъ  ихъ  одну  за   другою, 
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и  взяла  съ  пего  честное  слово  впредь  уже 
никогда  не  пграть.  Чаплицкш  явился  къ 
своему  победителю:  опп  сели  играть.  Чап- 
линой поставилъ  на  первую  карту  нять- 
десятъ  тысячъ  п  выпгралъ  соника;  загнулъ 
пароли,  пароли-пе  —  отыгрался  и  остался 
еще  въ  выигрыш*... 

—  Однако,  пора  спать;  уже  безъ  четвер- 
ти шесть. 

Въ  самомъ  деле,  ужъ  разсвЬтало:  мо- 
лодые люди  допили  своп  рюмки  и  разъ- 
ехались. 


П. 

—  II  рага!*  ^ие  шоп81еиг  ев*  ДёсШ- 
тег.1;  роиг  )ез  зшуап1ез. 

—  (^ие    Уои1ег-уоиз,    тайате?    ЕПез 
зоп1  р  из  Гга!сЬе-. 

С  в  1;  т  с  к  1 Й    разговор ъ. 

Старая  графиня  ***  сидела  въ  своей 
уборной  передъ  зеркаломъ.  Три  девушки 
окружали  ее.  Одна  держала  банку  румянь, 
другая— коробку  со  шпильками,  третья  — 
высошй  чепецъ  съ  лентами  огненнаго  цве- 
та. Графиня  не  имела  ни  малейшаго  при- 
тязала на  красоту,  давно  увядшио,  но 
сохраняла  все  привычки  своей  молодости, 
строго  следовала  модамъ  семидесятыхъ  го- 
довъ  и  одевалась  такъ  же  долго,  такъ  же 
старательно,  какъ  и  шеетьдесятъ  летъ  тому 
назадъ.  У  окошка  сидела  за  пялщами  ба- 
рышня, ея  воспитанница. 

„Здравствуйте,  ^гапа'шатан",  сказалъ, 
вошедши,  молодой  офнцеръ.  «Воп  ]оиг, 
тао1'Ш01«е11е  Ше.  Сгапа'шашап,  я  къ  вааъ 
съ  просьбою.» 

—  Что  такое,   РаиГ? 

„Позвольте  вамъ  представить  одного  изъ 
моихъ  пр1ятелей  и  привезти  его  къ  вамъ 
въ  пятницу  на  балъ." 

—  Привези  мне  его  прямо  на  балъ,  и 
тутъ  мне  его  и  представишь.  Былъ  ты 
вчерась  у  ***? 

«Какъ  же!  очень  было  весело;  танцова 
ли  до  пяти  часовъ.  Какъ  хороша  была 
Елецкая!» 

—  II,  мой  милый!  Что  въ  ней  хороша- 
го?  Такова  ли  была  ея  бабушка,  княгиня 
Дарья  Петровна?..  Кстати:  я  чай,  она 
ужъ  очень  постарела,  княгиня  Дарья  Пет- 
ровна? 

«Какъ,  постарела?»  отвечалъ  разсеянно 
Томсий:  „она  летъ  семь,  какъ  умерла." 

Барышня  подняла  голову  и  сделала  знакъ 
молодому  человеку.  Онъ  вспомнплъ,  что 
отъ  старой  графини  таили  смерть  ея  ро- 
гсптпт .   ;•  закусил,    себь"    губу.   Но    гра- 


финя услышала    весть   для    нея  новую  съ 
болыпнмъ  равнодунлемъ. 

—  Умерла!  сказала  она:  а  я  п  пе  зпа- 
ла!  Мы  вмьсте  были  пожаловапы  во  фрей- 
лины, н  когда  мы  представлялись,  то  госу- 
дарыня... 

Ц  графиня  въ  сотый  разъ  разсказала 
внуку  свой  анекдотъ. 

—  Ну,  Раи1,  сказала  она  потомъ:  теперь 
помоги  мае  встать.  Лизанька,  где  моя  та- 
бакерка? 

П  графипя  со  своими  девушками  пошла 
за  ширмами  оканчивать  свой  туалетъ.  Том- 
ск1й  остался  съ  барышнею. 

„Кого  это  вы  хотите  представать?"  ти- 
хо спросила  Лизавета  Ивановна. 

—  Нарумова.  Вы  его  знаете? 
„Нетъ!  Онъ  военный  или  статсшй?" 

—  Военный. 
„Инженеръ?" 

—  Нвтъ,  кавалерпстъ.  А  почему  вы  ду- 
мали, что  онъ  инженеръ? 

Барышня  засмеялась  и  не  отвечала  ни 
слова. 

„Раи1"  закричала  графини  изъ-за  пшрмъ: 
„пришли  мне  какой-нибудь  новый  ромапъ, 
только  пожалуйста  не  изъ  нынешнихъ". 

—  Какъ  это,  §гапа'гаашаи? 

„То  есть,  такой  романъ,  где  бы  герой 
пе  давилъ  ни  отца,  пи  матери,  и  где  бы 
не  было  утопленныхъ  тЬлъ.  Л  ужасно  бо- 
юсь утопленниковъ." 

—  Такпхъ  ромаиовъ  ныпьче  нетъ.  Не 
хотпте  ли  разве  русскпхъ? 

„А  разве  есть  руесме  романы?..  При- 
шли, батюшка,  пожалуйста  пришли!" 

—  Простите,  ^гапсГтатап:  я  спешу... 
Простите,  Лизавета  Ивановна!  Почему  же 
вы  думали,  что  Нарумовъ  инженеръ? 

П  ТомскШ  вышелъ  изъ  уборной. 

Лизавета  Ивановна  осталась  одна;  она 
оставила  работу  и  стала  глядеть  въ  окно. 
Вскоре  на  одной  стороне  улицы  изъ-за 
угольнаго  дома  показался  молодой  офнцеръ. 
Румянецъ  покрылъ  ея  шекп;  она  приня- 
лась опять  за  работу  и  наклонила  голову 
надъ  самой  канвою.  Въ  это  время  вошла 
графиня,  совсемъ  одетая. 

—  Прикажи,  Лизанька,  сказала  она,  ка- 
рету закладывать,  и  поедемъ  прогуляться. 

Лизанька  встала  изъ-за  пяльцевъ  и  ста- 
ла убирать  свою  работу. 

—  Что  ты,  мать  моя!  глуха,  что  лл? 
закричала  графиня.  Вели  скорей  заклады- 
вать карету. 

„Сейчасъ!"  отвечала  тихо  барышня  и 
побежала  въ  переднюю. 

Слуга  вошедъ  и  подалъ  графине  книги 
отъ  князя  Павла  Александровича. 
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—  Хорошо!  благодарить,  сказала  графи- 
ня. Лизанька,  Лизанька,  да  куда  жъ  ты 
бежишь? 

„Одеваться." 

—  Успеешь,  матушка.  Сиди  здесь.  Ра- 
скрой ка  первый  томъ,  читай  вслухъ... 

Барышня  взяла  книгу  и  прочла  несколь- 
ко строкъ. 

—  Громче!  сказала  графиня.  Что  съ  то- 
бою, мать  моя?  съ  голосу  спала,  что  ли?... 
Погоди...  подвинь  мне  скамеечку;  бли- 
же... ну! 

Лизавета  Ивановна  прочла  еще  две  стра- 
ницы. Графиня  зевнула. 

—  Брось  эту  книгу,  сказала  она;  что 
за  вздоръ!  Отошли  это  князю  Павлу  и 
вели  благодарить...  Да  что  жъ  карета?... 

„Карета  готова",  сказала  Лизавета  Ива- 
новна, взгляиувъ  на  улицу. 

—  Что  жъ  ты  не  одета?  сказала  гра- 
фппя:  всегда  надобно  тебя  ждать.  Это,  ма- 
тушка, несносно! 

Лиза  побежала  въ  свою  комнату.  Не 
прошло  двухъ  минутъ,  графиня  начала 
звонить  изо  всей  мочи.  Три  девушки  вбе- 
жали въ  одну  дверь,  а  камердпперъ  въ 
другую. 

—  Что  это  васъ  не  докличешься?  ска- 
зала имъ  графиня.  Сказать  Лизаветт,  Ива- 
новне, что  я  ее  жду. 

Лизавета  Ивановна  вошла  въ  капоте  и 
шляпкт.. 

—  Накопецъ,  мать  моя!  сказала  графи- 
ня. Что  за  наряды!  Зачъмъ  это'?...  кого 
прельщать?...  А  какова  погода?  кажется, 
вътеръ? 

„Ннкакъ  петъ-съ,  ваше  сиятельство! 
очень  тихо  съ!"  отвьчалъ  камердпперъ. 

—  Бы  всегда  говорите  наобумъ!  Отво- 
рите форточку.  Такъ  и  есть:  вт>теръ!  и 
прехолодный!  Отложить  карету!  Лизанька, 
мы  не  поедемъ:  печего  было  наряжаться. 

„И  вотъ  моя  жпзпь!"  подумала  Лизавета 
Нв'ановна. 

Въ  самомъ  деле,  Лизавета  Ивановна  бы- 
ла пренесчастное  создаше.  Горекъ  чужой 
хльбъ,  говорптъ  Данте,  и  тяжелы  ступени 
чужого  крыльца;  а  кому  и  знать  горечь 
зависимости,  какъ  не  бедной  воспитаннице 
яватпой  старухи?  Графиня  ***,  конечно, 
не  имела  злой  души,  но  была  своенравна, 
какъ  женщина,  избалованная  светомъ,  ску- 
па и  погружена  въ  холодный  эгопзмъ,  какъ 
и  все  старые  люди,  отлюбивпае  въ  свой 
векъ  и  чуждые  настоящему.  Она  участво- 
вала во  всехъ  суетноетяхъ  большого  све- 
та; таскалась  на  балы,  где  сидела  въ  углу, 
разрумяненная  и  одетая  но  старинной  моде, 
какъ   уродливое   и   необходимое   укра 


бальной  залы;  къ  ней  съ  низкими  покло- 
нами подходили  пр?езжающ1е  гости,  какъ 
по  установленному  обряду,  и  потомъ  уже. 
никто  ею  не  занимался.  У  себя  принимала 
она  весь  городъ,  наблюдая  стропи  этпкетъ 
и  не  узнавая  никого  въ  лицо.  Многочи- 
сленная челядь  ея,  разжиревъ  и  посъдевъ 
въ  ея  передней  и  девичьей,  делала  что  хо- 
тела, наперерывъ  обкрадывая  умирающую 
старуху.  Лизавета  Ивановна  была  домаш- 
ней мученицею.  Она  разливала  чай  и  по- 
лучала выговоры  за  лишни!  расходъ  са- 
хара; она  вслухъ  читала  романы— и  вино- 
вата была  во  всехъ  ошибкахъ  автора;  она 
сопровождала  княгиню  въ  ея  прогулкахъ  — 
и  отвечала  за  погоду  и  за  мостовую.  Ей 
было  пазпачено  жалованье,  которое  никог- 
да не  доплачивали;  между  темь  требовали 
отъ  нея,  чтобъ  она  одета  была,  какъ  и 
вее,  то  есть  какъ  очень  немнопя.  Въ  све- 
те играла  она  еамую  жалкую  роль.  Все  ее 
знали,  и  никто  не  замечалъ;  на  балахъ 
она  танцовала  только  тогда,  какъ  не  до- 
ставало \-18-а-\'1$,  п  дамы  брали  ее  подъ 
руку  веяшй  разъ,  какъ  имъ  нужно  было 
идти  въ  уборную  поправить  что-нибудь  въ 
своемъ  наряде.  Опа  была  самолюбива,  живо 
чувствовала  свое  положение  и  глядела  кру- 
гомъ  себя,  съ  нетеряешемъ  ожидая  изба- 
вителя; но  молодые  люди,  разсчетлнвые  въ 
ветреномъ  своемъ  тщеславш,  не  удостой- 
вали  ее  випман1я,  хотя  Лизавета  Иванов- 
на была  сто  разъ  милее  наглыхъ  и  холод- 
ныхъ  невесть,  около  которыхъ  они  уви- 
вались. Сколько  разъ,  осгавя  тихонько 
скучную  и  пышную  гостиную,  она  уходила 
плакать  въ  бедной  своей  комнате,  где 
стояли  ширмы,  оклеенный  обоями,  комодъ, 
зеркальце  и  крашеная  кровать,  и  где  еаль- 
ная  свеча  темно  горела  въ  медномъ  шан- 
дале. 

Однажды — это  случилось  два  дня  после 
вечера,  описаннаго  въ  начале  этой  повъети, 
и  за  неделю  передъ  той  сценой,  на  кото- 
рой мы  остановились— однажды  Лизавета 
Ивановна,  сидя  подъ  окошкомъ  за  пяль- 
цамп,  нечаянно  взглянула  па  улицу  и  уви- 
дела молодого  ипженера,  стоящего  непо- 
движно и  устремпБшаго  глаза  къ  ея  окош- 
ку. Она  опустила  голову  и  снова  занялась 
работой;  черезъ  пять  минутъ  взглянула 
опять— молодой  офнцеръ  стоялъ  на  томъ 
же  месте.  Не  имея  привычки  кокетничать 
съ  прохожими  офицерами,  она  перестала 
глядеть  на  улицу  и  шила  около  двухъ  ча- 
совъ,  не  приподнимая  головы.  Подали  обе- 
дать. Опа  встала,  начала  убирать  свои 
пяльцы,  и  взглянувъ  нечаянно  на  улицу, 
опять  усидела  офицера.  Это  показалось  ей 
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довольно  странпымъ.  Поел*  обида  она  по- 
дошла къ  окошку  съ  чувствомъ  некотораго 
безпокойства,  но  уже  офицера  не  было— и 
она  про  него  забыла... 

Дня  черезъ  два,  выходя  съ  графиней  са- 
диться въ  карету,  она  опять  его  увидала. 
Онъ  стоялъ  у  самаго  подъезда,  закрывъ 
лицо  бобровыыъ  воротппкомъ;  черные  глаза 
его  сверкали  изъ  нодъ  шляпы.  Лизавета 
Ивановна  испугалась,  сама  не  зная  чего, 
я  села  въ  карету  съ  трепетомъ  неизъяспи- 
мымъ. 

Нозвратясь  домой,  она  подбежала  къ 
окошку— офицеръ  стоялъ  на  прежпемъ  ме- 
лете, устремпвъ  па  нее  глаза;  она  отошла, 
мучась  любопытствоиъ  и  волнуемая  чув- 
«ствомъ,  для  нея  совершенно  новымъ. 

Съ  того  времени  не  проходило  дня,  чтобъ 
.молодой  человт.къ,  въ  известный  часъ,  не 
являлся  нодъ  окнамп  ихъ  дома.  Между  имъ 
а  ею  учредились  пеусловленныя  сношешя. 
Спдя  на  своемъ  мъттб  за  работой,  опа  чув- 
ствовала его  приближение— подымала  го- 
лову, смотрела  на  него  съ  каждымъ  днемъ 
долее  и  долее.  Молодой  человекъ,  каза- 
лось, былъ  за  то  ей  благодаренъ:  она  ви- 
дела острымъ  взоромъ  молодости,  какъ  бы- 
стрый румяпецъ  покрывалъ  его  бл'Ьдныя 
щеки  всямй  разъ,  когда  взоры  ихъ  встре- 
чались. Черезъ  неделю  опа  ему  улыбнулась... 

Когда  Томсшй  спросилъ  позволешя  пред- 
ставить графипъ'  своего  приятеля,  сердце 
бедной  девушки  забилось.  Но  узнавъ,  что 
Нарумовъ  не  пнженеръ,  а  конногвардеецъ, 
она  сожалела,  что  нескромнымъ  вопросоыъ 
высказала  свою  тайну  ветреному  Томскому. 

Герыанпъ  былъ  сынъ  обрусевшего  немца, 
оетавившаге  ему  маленькщ  капиталъ.  Бу- 
дучи твердо  убБжденъ  въ  необходимости 
упрочить  свою  независимость,  Германнъ  не 
касался  и  процентовъ,  жплъ  однимъ  жало- 
ваньемъ,  не  позволялъ  себе  малейшей 
прихоти.  Впрочемъ,  онъ  былъ  скрытеиъ  и 
честолюбнвъ,  и  товарищи  его  редко  имели 
случай  посмеяться  надъ  его  излишней  бе- 
режливостью. Онъ  нмЪль  сильный  страсти 
и  огненное  воображеше;  но  твердость  спасла 
его  отъ  обыкновепныхъ  заблуждешй  моло- 
дости.. Такъ,  наарпмъуь,  будучи  въ  душ* 
игрокъ,  никогда  не  бралъ  онъ  карты  въ 
руки,  ибо  разечпталъ,  что  его  состояше  не 
позволяло  ему  (какъ  сказывалъ  онъ)  „жер- 
твовать необходимымъ  въ  надежд*  пршб- 
р*сти  излишнее",— а  между  т*мъ,  целыя 
ночи  просижпвалъ  за  карточными  столами 
и  слт>довалъ  съ  дихорадочнымъ  трепетомъ 
за  различными  оборотами  игры. 

Анекдотъ  о  трехъ  картахъ  сильно  по- 
действовалъ   на    его  воображеше  и  целую 


ночь  не  выходилъ  изъ  его  головы.  „Что. 
если— думалъ  оцъ  иа  другой  день  вечеромъ, 
бродя  по  Петербургу  —  что,  если  старая 
графиня  откроетъ  мне  свою  тайну?  или  па- 
значитъ  мне  эти  три  вт>рныя  карты?  По- 
чему жъ  не  попробовать  своего  счастия?.. 
Представиться  ей,  подбиться  въ  ея  милость; 
пожалуй,  сделаться  ея  любовникомъ;  но  на 
все  это  требуется  время,  а  ей  восемьдесять 
семь  лт>тъ;  она  можетъ  умереть  черезъ  не- 
делю, черезъ  два  дня!..  Да  и  самый  анек- 
дотъ?.. Можно  ли  ему  верить?..  Иътъ!раз- 
счетъ,  умеренность  и  трудолюб1е:  вотъмои 
три  верныя  карты,  вотъ  что  утроитъ,  усе- 
мерить мой  капиталъ  и  доставитъ  мпт>  по- 
кой и  независимость!"  Разсуждая  такимъ 
образомъ,  очутился  онъ  въ  одной  изъглав- 
ныхъ  улицъ  Петербурга,  передъ  домомъ 
старинной  архитектуры.  Улица  была  за- 
ставлена экипажами,  кареты  одна  за  дру- 
гою катились  къ  освещенному  подъезду. 
Изъ  каретъ  поминутно  вытягивались  то 
стройная  ножка  молодой  красавицы,  то  гре- 
мучая ботфорта,  то  полосатый  чулокъ  и 
дипломатически  башмакъ.  Шубы  и  плащи 
мелькали  мимо  велпчаваго  швейцара.  Гер- 
маннъ остановился . 

—  Чей  это  домъ?  спросилъ  онъ  у  угло- 
вого будочника. 

«Графини  ***»,  отвечалъ  будочникъ. 

Германнъ  затрепеталъ.  Удивительный 
апекдотъ  снова  представился  его  вообра- 
жению. Онъ  сталъ  ходить  около  дома,  думая 
объ  его  хозяйке  и  о  чудной  ея  способности. 
Поздно  воротился  онъ  въ  смиренный  свой 
уголокъ;  долго  не  могъ  заснуть,  и  когда 
сонъ  имъ  овладелъ,  ему  пригрезилась  карты, 
зеленый  столъ,  кипы  асспгнащй  и  груды 
червонцевъ.  Опъ  ставплъ  карту  за  каргой, 
гнулъ  углы  решительно,  выигрывалъ  без- 
престанно,  и  загребалъ  къ  себе  золото,  и 
клалъ  асспгнащй  въ  карманъ.  Проснувшись 
уже  поздно,  опъ  вздохнулъ  о  потере  своего 
фантастическаго  богатства,  пошелъ  опять 
бродить  по  городу,  и  опять  очутился  пе- 
редъ домомъ  графини  ***.  Неведомая  сила, 
казалось,  привлекала  его  къ  нему.  Онъ 
остановился  и  сталъ  смотреть  на  окна.  Въ 
одномъ  увидЪлъ  онъ  черноволосую  головку, 
наклоненную,  вероятно,  надъ  книгой  или 
надъ  работой.  Головка  прпподпялась.  Гер- 
маннъ увпд*лъ  свежее  личико  и  черные 
глаза.  Эта  минута  решила  его  участь. 
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Только  Лизавета  Ивановна  успела  снять 
капотъ  и  шляпу,  какъ  уже  графиня  по- 
слала за  нею  и  велела  опять  подавать  ка- 
рету. Он*  пошли  садиться.  Въ  то  самое 
время,  какъ  два  лакея  приподняли  старуху 
и  просунули  въ  дверцы,  Лизавета  Ивановна 
у  еаыаго  колеса  увидела  своего  инженера; 
онъ  схватилт-  ея  руку;  она  не  могла  опом- 
ниться отъ  испугу,  и  молодой  человекъ 
исчезъ:  письмо  осталось  въ  ея  руке.  Она 
спрятала  его  за  перчатку  и  во  всю  дорогу 
ничего  не  слыхала  и  не  видала.  Графиня 
имела  обыкновеше  поминутно  делать  въ 
карете  вопросы:  кто  это  съ  нами  встре- 
тился? какъ  зовутъ  этотъ  мостъ?что  тамъ 
написано  на  вывеске?  Лизавета  Ивановна 
на  сей  разъ  отвечала  наобумъ  и  невпопадъ, 
и  разсерднла  графиню. 

—  Что  съ  тобою  сделалось,  мать  моя? 
Столбнякъ  на  тебя  пашелъ,  что  ли?  Ты 
меня  или  не  слышишь,  или  не  понимаешь?.. 
Слава  Богу,  я  не  картавлю  и  изъ  ума  еще 
не  выжила! 

Лизавета  Ивановна  ея  не  слушала.  Воз- 
вратись домой, она  побежала  въ  свою  ком- 
нату, вынула  изъ-за  перчатки  письмо:  оно 
было  не  запечатано.  Лизавета  Ивановна 
его  прочитала.  Письмо  содержало  въ  себе 
призпаше  въ  любви:  оно  было  нежно,  по- 
чтительно и  слово-въ-слово  взято  изъ  нт>- 
мецкаго  романа.  Но  Лизавета  Ивановна  по- 
немецки   не   умела  и  была    очень  имъ  до- 


Однако  принятое  ею  письмо  безпокоило 
ее  чрезвычайно.  Впервые  входила  она  въ 
тайныя,  тт>еныя  сношешя  съ  молодымъ 
мужчиною.  Его  дерзость  ужасала  ее.  Она 
упрекала  себя  въ  неосторожпомъ  поведеши 
и  не  знала,  что  делать:  перестать  ли  си- 
деть у  окошка  и  невпимашемъ  охладить  въ 
молодомъ  офицере  охоту  къ  дальнЬйшимъ 
прегледовашяиъ?  отослать  ли  ему  письмо? 
отвечать  ли  холодно  и  решительно?  Ей  не 
съ  кемъ  было  посоветоваться:  у  ней  не 
было  ни  подруги,  ни  наставницы.  Лизавета 
Ивановна  решилась  отвечать. 

Она  села  за  письменный  столпкъ,  взяла 
перо,  бумагу,— и  задумалась.  Несколько 
разъ  начинала  она  свое  письмо— и  рвала 
его;  то  выражемя  казались  ей  слишкомъ 
снисходительными,  то  слишкомъ  жестокими. 
Наконецъ    ей    удалось   написать  несколько 


строкъ,  которыми  опа  осталась  довольиа. 
„Я  уверена — писала  она,  что  вы  имеете 
честныя  намерешя,  и  что  вы  пе  хотели 
оскорбить  меня  необдуманнымъ  поступкомъ; 
по  знакомство  паше  не  должно  бы  начаться 
такимъ  образемъ.  Возвращаю  вамъ  письмо 
каше  и  надеюсь,  что  не  буду  впередъ  иметь 
причины  жаловаться  на  незаслуженное  не- 
уважеше." 

На  другой  день,  увидя  пдушаго  Германца, 
Лизавета  Ивановна  встала  изъ-за  пяльцевъ, 
вышла  въ  залу,  отворила  форточку  и  бро- 
сила письмо  па  улицу,  надеясь  на  провор- 
ство молодого  офицера.  Германнъ  подбе- 
жалъ,  поднялъ  его  и  вошелъ  въ  кондитер- 
скую лавку.  Сорвавъ  печать,  онъ  нашелъ 
свое  письмо  и  ответь  Лизаветы  Иваповпы. 
Онъ  того  и  ожидалъ,  и  возвратился  домой, 
очень  занятый  своею  интригою. 

Три  дия  после  того,  Лизавете  Ивановне 
молоденькая,  быстроглазая  мамзель  принесла 
записочку  изъ  модной  лавки.  Лизавета  Ива- 
новна открыла  ее  съ  безпокойствомъ,  пред- 
видя денежный  требовашя,  и  вдругъ  узнала 
руку  Германца. 

—  Вы,  душенька,  ошиблись,  сказала  она: 
эта  записка  не  ко  мне. 

„Нетъ,  точно  къ  вамъ!"  отвечала  сме- 
лая девушка,  не  скрывая  лукавой  улыбки. 
„Извольте  прочитать!" 

Лизавета  Ивановна  пробежала  записку. 
Германнъ  требовалъ  свидашя. 

—  Не  можетъ  быть,  сказала  Лизавета 
Ивановна,  испугавшись  и  поспешности 
требовашй,  н  способу,  имъ  употребленному. 
Это  писано  верно  не  ко  мне. 

И  разорвала  письмо  въ  мелме  кусочки. 

„Коли  письмо  не  къ  вамъ,  зачьмъ  же 
вы  его  разорвали?"  сказала  мамзель:  „я  бы 
возвратила  его  тому,  кто  его  посладъ." 

—  Пожалуйста,  душенька!  сказала  Лиза- 
вета Ивановна,  вспыхпувъ  отъ  ея  заме- 
чала, впередъ  ко  мне  записокъ  не  носите. 
А  тому,  кто  васъ  послалъ,  скажите,  что 
ему  должно  быть  стыдно... 

Но  Гермаинъ  не  унялся.  Лизавета  Ива- 
новна каждый  день  получала  отъ  него 
письма,  то  темъ,  то  другимъ  образомъ. 
Они  уже  не  были  переведены  съ  немецкаго. 
Гермаинъ  пхъ  ппсалъ,  вдохповенный  стра- 
стно, и  говорплъ  языкомъ,  ему  свойствен- 
нымъ:  въ  нпхъ  выражались  и  непреклон- 
ность его  желашй,  и  безпорадокъ  необуз- 
даннаго  воображешя.  Лизавета  Ивановна 
уже  не  думала  пхъ  отсылать:  она  упива- 
лась гаи,  стала  на  нихъ  отвечать— и  ея 
записки  часъ  отъ  часу  становились  длиннее 
п  нежнее.  Наконецъ  опа  бросила  ему  въ 
окошко  следующее    письмо:  „Сегодня  бал  ъ. 
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у  ***скаго  посланника.  Графиня  тамъ  бу- 
детъ.  Мы  останемся  часовъ  до  двухъ.  Вотъ 
вамъ  случай  увидать  меня  наедине.  Какъ 
скоро  графиня  уъдетъ,  ея  люди,  вероятно, 
разойдутся;  въ  сЪпяхъ  останется  швейцаръ, 
но  и  опъ  обыкновенно  уходить  въ  свою 
каморку.  Приходите  въ  половине  двЪпад- 
цатаго.  Ступайте  прямо  на  лестницу.  Коли 
вы  найдете  кого  въ  передней,  то  вы  спро- 
сите, дома  ли  графиня.  Вамъ  скажутъ 
нтлъ — и,  д'Ьлать  нечего,  вы  должны  будете 
воротиться.  Но,  вероятно,  вы  не  встретите 
никого.  Девушки  сндятъ  у  себя,  все  въ 
одной  комнате.  Пзъ  передней  ступайте  на- 
лево, идите  все  прямо  до  графпниной 
спальни.  Въ  спальне,  за  ширмами,  увидите 
две  маленьш  двери:  справа  въ  кабпнетъ, 
куда  графиня  никогда  не  входптъ;  слева 
въ  коридоръ,  и  тутъ  же  узенькая  витая 
лестница:  она  ведетъ  въ  мою  комнату." 

Германпъ  трепетал ь,  какъ  тпгръ,  ожидая 
назначенная  времени.  Въ  десять  часовъ 
вечера  онъ  ужъ  стоялъ  передъ  домомъ  гра- 
фпни.  Погода  была  ужасная:  вт>теръвылъ, 
мокрый  снЪгъ  падалъ  хлопьями;  фонари 
светились  тускло:  улицы  были  пусты.  Из- 
редка тянулся  ванька  на  тощем  кляч*  своей, 
высматривая  запоздалаго  седока.  Германнъ 
стоялъ  въ  одномъ  сюртуве,  не  чувствуя 
ни  ветра,  пи  снега.  Наконецъ  графмнину 
карету  подали.  Германпъ  видЬдъ,  какъ  ла- 
кеи вынесли  подъ  руки  сгорбленную  ста- 
руху, укутапную  въ  соболью  шубу,  и  какъ 
вслЪдъ  за  нею  въ  холодномъ  плаще,  съ 
головой,  убранной  свежими  цветами,  мельк- 
нула еа  воспитанница.  Дверцы  захлопнулись. 
Карета  тяжело  покатилась  по  рыхлому 
снегу.  Швейцаръ  заперъ  двери.  Окиа  по- 
меркли. Гермапнъ  сталъ  ходить  около  опу- 
стевшего дома;  онъ  подошелъ  къ  фонарю, 
взглянулъ  на  часы:  было  двадцать  минуть 
двенадцатая.  Онъ  остался  подъ  фоиаремъ, 
устремнвъ  глаза  на  часовую  стрелку  и  вы- 
жидая остальныя  мпнуты.  Ровно  въ  поло- 
вине двенадцатая  Германиъ  ступилъ  на 
графнннно  крыльцо  и  взошелъ  въ  ярко 
освещенныя  сени.  Швейцара  но  было.  Гер- 
маниъ взбежалъ  по  лестнице,  отвориль 
двери  въ  переднюю  и  увиделъ  слугу,  спя- 
щего подъ  лампою,  въ  старинныхъ,  заиач- 
каиныхъ  креслахъ.  Легкпмъ  и  твердымъ 
шагомъ  Германиъ  прошелъ  мимо  его.  Зала 
н  гостиная  были  темны.  Лампа  слабо  освт.- 
щала  пхъ  изъ  передией.  Германиъ  вошелъ 
въ  спальню.  Передъ  кпвотомъ,  иаполнен- 
нымъ  старинными  образами,  теплилась  зо- 
лотая лампада.  Полннялыя  штофныя  кресла 
и  диваны  съ  пуховыми  подушками,  съ  со- 
шедшей   позолотою,    стояли   въ    печальной 


спмметрш  около  ст'Ьнъ,  обптыхъ  китайскими 
обоями.  На  стене  висели  два  портрета, 
писанные  въ  Париж*  М-те  ЬеЬпш.  Одипъ 
нзъ  пихъ  пзображалъ  мужчину  лбтъ  сорока, 
румяиаго  и  полнаго,  въ  еветлозеленомъ 
мундире  и  со  звездою;  другой  — молодую 
красавицу  съ  орлинымъ  носомъ,  съ  заче- 
санными висками  и  съ  розою  въ  пудрен- 
ныхъ  волосахъ.  Но  всъмъ  угламъ  торчали 
фарфоровый  пастушки,  столовые  часы  ра- 
боты славнадо  Ьегоу,  коробочки,  рулетки, 
веера  и  разныя  дамшя  игрушки,  изобрт,- 
тенныя  въ  конце  мпнувшаго  сто..*  пя  вме- 
сте съ  Монгольфьеровымъ  шаромь  н  Мее- 
меровымъ  магнитизмомъ.  Германиъ  пошелъ 
за  ширмы.  За  ними  стояла  маленькая  же- 
лезная кровать;  справа  находилась  дверь, 
ведущая  въ  кабпиетъ;  слева — другая,  въ 
коридоръ.  Германпъ  ее  отворилъ,  увиделъ 
узкую,  витую  лестницу,  которая  вела  въ 
комнату  бедной  воспитанницы...  Но  онъ 
воротился  и  вошелъ  въ  темный    кабинетъ. 

Время  шло  медленно.  Все  было  тихо. 
Въ  гостиной  пробило  двенадцать;  по  всвмъ 
комнатамъ  часы  одни  за  другими  прозво- 
нили двенадцать  —  и  все  умолкло  опять. 
Германиъ  стоялъ,  прислонясь  къ  холодной 
печке.  Онъ  былъ  спокоенъ;  сердце  его  би- 
лось ровно,  какъ  у  человека,  решившегося 
на  что  нибудь  опасное,  но  необходимое. 
Часы  нробилп  первый  и  второй  часъ  утра, 
и  онъ  услышалъ  далыпй  стукъ  кареты. 
Невольное  волнеше  овладело  имъ.  Карета 
подъехала  и  остановилась.  Онъ  услышалъ 
стукъ  опускаемой  подножки.  Въ  доме  за- 
суетились. Люди  побежали,  раздались  го- 
лоса, и  домъ  осветился.  Въ  спальню  вбе- 
жали три  старыя  горипчныя,  и  графиня, 
чуть  живая,  вошла  и  опустилась  въ  воль- 
теровы  кресла.  Германиъ  глядёлъ  въ  щелку. 
Лпзавета  Ивановна  прошла  мимо  его.  Гер- 
маниъ услышалъ  ея  торопливые  шаги  т 
ступеиямъ  ея  лестницы.  Въ  сердце  его 
отозвалось  нечто  похожее  на  угрызете 
совести  и  снова  умолкло.  Опъ  окаменелъ. 

Графиня  стала  раздеваться  передъ  зерка- 
ломъ.  Откололи  съ  нея  чепецъ,  украшенный 
розами;  сняли  напудренный  парикъ  съ  ея 
седой  и  плотно  остриженной  головы.  Бу- 
лавки дождемъ  сыпались  около  пея.  Желтое 
платье,  шитое  серебромъ,  упало  къ  ея 
распухлымъ  ногамъ.  Германиъ  былъ  свп- 
дЪтелемъ  отвратптельпыхъ  танпствъ  ея  ту 
алета;  накопецъ  графиня  осталась  въ  спаль- 
ной кофте  и  ночномъ  чепце:  въ  этомк 
наряде,  более  свойственпомъ  ея  старости, 
оиа  казалась  менее  ужасна  п  безобразна. 

Какъ  и  все  старые  люди  вообще,  гра- 
финя   страдала   безсонппцею.    Раздевшись, 
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она  села  у  окна  въ  вольтеровы  кресла  и 
отослала  горничпыхь.  Свечи  вынесли;  ком- 
ната опять  осветилась  одною  лаиаадою. 
Графиня  сидела  вся  желтая,  шевеля  отви- 
слыми губами,  качаясь  направо  и  налево. 
Въ  мутныхъ  гаазахъ  ея  изображалось  со- 
вершенное отсутств1е  мысчи;  смотря  на 
нее.  можно  было  бы  подумать,  что  качаше 
лрашпой  старухи  происходило  не  отъ  ея 
воли,  но  по  дейетвпо  скрытаго  гальванизма. 
Вдругъ  это  мертвое  лицо  изменилось 
неизъяснимо.  Губы  перестали  шевелиться, 
глаза  оживились:  передъ  графинею  стоялъ 
незнакомый  мужчина. 

—  Не  пугайтесь,  ради  Бога,  не  пугай- 
тесь! сказалъ  онъ  внятнымъ  и  тихимь  го- 
лосомъ.  Я  не  имвю  намврешя  вредить 
вамъ;  я  пришелъ  умолять  васъ  объ  одной 
милости. 

Старуха  молча  смотрела  на  него  и,  ка- 
залось, его  не  слыхала.  Германнъ  вообра- 
зилъ,  что  она  глуха,  и  наклонясь  надъ 
самымъ  ея  ухомъ,  повторплъ  ей  то  же  самое. 
Старуха  молчада  по  прежнему, 

—  Вы  можете,  продолжалъ  Германнъ,  со- 
ставить счастче  моей  жшзни,  и  оно  ничего 
не  будетъ  вамъ  стоить:  я  зпаю,  что  вы 
можете  угадать  три  карты  сряду... 

Германнъ  остановился.  Графиня,  казалось, 
поняла,  чего  отъ  нея  требовали;  казалось, 
она  искала  словъ  для  своего  ответа. 

„Это  была  шутка",  сказала  она  наконецъ: 
„ клянусь  вамъ,  это  была  шутка!" 

—  Этимъ  нечего  шутить,  возразилъ  сер- 
дито Германнъ.  Вспомните  Чаплицкаго,  ко- 
торому помогли  вы  отыграться. 

Графиня  видимо  смутилась.  Черты  ея 
изобразили  сильное  движете  души;  но  она 
скоро  впала  въ  прежнюю  безчуветвенность. 

—  Можете  ли  вы,  продолжалъ  Германнъ, 
назначить  мне  эти  три  верный  карты? 

Графипя  молчала.  Германнъ  продолжалъ: 

—  Для  кого  вамъ  беречь  вашу  тайну? 
Для  впуковъ?  Они  богаты  и  безъ  того; 
они  же  не  знаютъ  и  цены  деньгамъ.  Моту 
не  помогутъ  ваши  три  карты.  Кто  не 
умеетъ  беречь  отцовское  наследство,  тотъ 
все-таки  умретъ  въ  нищете,  не  смотря  пи 
на  как1я  демоншя  усвл1Я.  Л  не  мотъ;  я 
знаю  цену  деньгамъ.  Ваши  три  карты  для 
меня  не  пропадутъ.  Ну!... 

Онъ  остановился  и  съ  трепетомъ  ожи- 
далъ  ея  ответа.  Графиня  молчала.  Германнъ 
сталъ  на  колени. 

—  Если  когда-нибудь,  сказалъ  онъ, 
сердце  ваше  знало  чувство  любви,  если  вы 
помните  ея  восторги,  если  вы  хоть  разъ 
улыбнулись  при  плаче  новорожденнаго  сына, 
если  что-нибудь  человеческое  билось  когда- 


пп'»удь  въ  груди  вашей,  то  умоляю  васъ 
чувствами  супруги,  любовпицы,  матери, 
всемъ,  что  ни  есть  святого  въ  жизни,  не 
откажите  мне  въ  моей  просьбе,  откройте 
мне  вашу  тайну,  что  вамъ  въ  ней?...  Мо- 
жетъ  быть,  она  сопряжена  съ  ужаспымъ 
грехомъ,  съ  пагубою  ввчнаго  блаженства, 
съ  дьявольскимъ  договоромъ...  вы  стары: 
жить  вамъ  ужъ  недолго  —  я  готовъ  взять 
грвхъ  вашъ  на  свою  душу.  Откройте  мне 
только  вашу  тайну.  Подумайте,  что  счасие 
человека  находится  въ  вашихъ  рукахъ;  что 
не  только  я,  но  и  дети  мои,  внуки  п  гра- 
внуки  благословятъ  вашу  память  и  будутъ 
ее  чтить,  какъ  святыню... 

Старуха  не  отвечала  ни  слова. 

Германпъ  всталъ. 

—  Старая  ведьма!  сказалъ  онъ,  стиспувъ 
зубы,  такъ  я  же  заставлю  тебя  отвечать... 

Съ  этимъ  словомъ  онъ  выиулъ  пзъ  кар- 
мана пистолетъ. 

При  виде  пистолета  графипя  во  второй 
разъ  оказала  сильное  чувство.  Она  заки- 
вала головою  и  подяяла  руку,  какъ  бы  за- 
слоняясь отъ  выстрела...  потомъ  покати- 
лась навзничь  ..  и  осталась  недвижима. 

—  Переставите  ребячиться,  сказалъ  Гер- 
мапнъ,  взявъ  ея  руку.  Спрашиваю  въ  по- 
следшй  разъ:  хотите  лп  назначить  мне 
ваши  три  карты?  да  нлн  нетъ'г1 

Графиня  не  отвечала.  Германнъ  увиделъ, 
что  она  умерла. 

IV. 

7  Мм  13**. 
Нотши  запз  шоеигз  е1  аапз  геНдюп! 
Переписка. 

Лнзавета  Пваппвна  сидела  въ  своей  ко- 
мнате, еще  въ  бальномъ  своемъ  наряде, 
погруженная  въ  глубош  размышлешя.  Прь 
ехавъ  домой,  она  спешила  отослать  заспан- 
ную девку,  нехотя  предлагавшую  ей  свою 
услугу,  сказала,  что  разденется  сама,  и 
съ  трепетомъ  вошла  къ  себе,  надеясь 
найти  талъ  Германна  п  желая  пе  найти 
его.  Съ  перваго  взгляда  она  удостоверилась 
въ  его  отсутствш  и  благодарила  судьбу  за 
препятствие,  помешавшее  ихъ  свиданью.  Она 
села,  не  раздеваясь,  п  стала  прппомпнать 
все  обстоятельства,  въ  такое  короткое  время 
п  такъ  далеко  ее  завлекпля.  Не  прошло 
трехъ  недель  съ  той  поры,  какъ  она  въ 
первый  разъ  увидела  въ  окошко  молодого 
человека  —  и  уже  съ  нпмъ  въ  переписке, 
в  онъ  успелъ  вытребовать  отъ  нея  ночное 
свидан1е!  Она  знала  имя  его  потому  только, 
что  некоторыя   изъ  его  писемъ  были  пмъ 
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подписаны;  никогда  съ  нимъ  не  говорила, 
пс  сличала  его  голоса,  никогда  о  немъ  не 
слыхала...  до  самаго  сего  вечера.  Странное 
дело!  вт.  самый  тоть  вечеръ,  на  балЬ,  Том- 
скШ,  куясь  па  молодую  княжну  Полину  ***, 
Которая,  противъ  обыкповешн,  кокетничала 
не  съ  нимъ,  желаль  отмстить,  оказывая 
равнодушие:  опъ  позвалъ  Лизавету  Ива- 
новну  и  танцовалъ  съ  нею  безконечную 
иазурку.  Во  все  время  шутплъ  онъ  иадъ 
ея  пристраспемъ  къ  инженериымъ  офпце- 
рамъ,  уверялъ,  что  опъ  знаетъ  гораздо  более, 
нежели  можно  было  ей  предполагать,  и  п*- 
которыя  изъ  его  шутокъ  были  такъ  удачно 
направлены,  что  Ляэавета  Ивановна  думала 
несколько  разъ,  что  ея  тайна  была  ему 
известна. 

—  Отъ  кого  вы  все  это  знаете?  спро- 
сила она,  смеясь. 

„Оть  нр1ятеля  известной  вамъ  особы", 
отвЪчалъ  ТомскШ:  „человека  очень  заме- 
чательная!" 

—  Кто  жъ  этотъ  замечательный  чело- 
«екъ? 

„Его  зовутъ  Германномъ." 

Лизавета  Ивановна  не  отвечала  ничего; 
но  ея  руки  и  ноги  поледенели... 

„Этотъ  Германнъ",  продолжалъ  Томшй, 
„лицо  пстинпо  романическое:  у  него  про- 
филь Наполеопа,  а  душа  Мефистофеля.  Я 
думаю,  что  на  его  совести  по  крайней  мере 
три  злодейства.  Какъ  вы  побледнели!.." 

—  У  меня  голова  болнтъ...  Что  же  го- 
ворплъ  вамъ  Германнъ...  или  какъ  бишьего?.. 

„Германнъ  очень  нсдоволенъ  своимъ  пр1Я- 
телемь:  опъ  говорилъ,  что  на  его  месть 
онъ  нослупилъ  бы  совсЬмъ  иначе...  Я  даже 
полагаю,  что  Германнъ  самъ  имЪетъ  на  васъ 
виды;  по  крайней  мере,  он>.  очень  неравно- 
душно слушаетъ  влюбленный  восклицашя 
своего  пр1ятеля." 

—  Да  где  жъ  онъ  меня  впдьлъ? 

„Въ  церкви,  можетъ  быть;  на  гулапье!.. 
Богь  его  знаетъ!  можетъ  быть,  въ  вашей 
комнат*,  во  время  вашего  сна:  отъ  него 
станетъ..." 

Подошедшая  къ  нпмъ  три  дамы  съ  вопро- 
сами: „оиЪН  ои  ге§ге1?"  прервали  разговоръ, 
который  становился  мучительно  любопы- 
тен], для  Ливаветы  Ивановны. 

Дама,  выбранная  Томскимъ,  была  сама 
княжна  ***.  Она  успела  съ  нимъ  изъ- 
ясниться, ОО-ЁЖаВЪ  ЛИПШИ  круГЪ  Н  ЛИШН1Й 
разъ  повертевшись  передъ  свонмъ  стуломъ. 
ТомскШ,  возвратись  на  свое  место,  уже  не 
думалъ  ни  о  Германнъ,  ни  о  Лнзаветв  Ива- 
новне. Она  непременно  хотела  возобновить 
прерванный  разговоръ;  но  мазурка  кончи- 
лать,  п  вскоре  после  старая  графиня  уехала. 


Слова  Томскаго  были  не  что  иное,  какъ 
мазурочная  болтовня;  но  они  глубоко  заро- 
нились въ  душу  молодой  мечтательницы. 
Портретъ,  набросанный  Томскимъ,  сход- 
ствовалъ  съ  изображешемъ;  еоставленпымъ 
ею  самою,  и  благодаря  новейшимъ  рома- 
намъ,  это  уже  пошлое  лицо  пугало  п  пле- 
нило ея  воображеше.  Она  сидела,  сложа 
крестов*  голыя  руки,  наклонивъ  на  откры- 
тую грудь  голову,  еще  убранную  цветами... 
Вдругъ  дверь  отворялась,  и  Германнъ  во- 
шелъ.  Она  затрепетала... 

—  Где  же  вы  были?  спросила  она  испу- 
ганнымъ  шопотомъ. 

„Въ  спальне  у  старой  графини",  отвЪ- 
чалъ  Германнъ:  „я  сейчасъ  огь  лея.  Гра- 
финя умерла." 

—  Боже  мой!.,  что  вы  говорите?.. 

„Ц  кажется",  продолжалъ  Германнъ:  „я 
причиною  ея  смерти." 

Лизавета  Ивановна  взглянула  на  него,  и 
олова  Томскаго  раздались  въ  ея  душ*:  у 
этого  человека  по  крайней  ме- 
ре три  злодейства  па  душ*!  Гер- 
маннъ сЪлъ  на  окошко  подле  иея  и  все  раз- 
сказалъ. 

Лизавета  Ивановна  выслушала  его  съ 
ужасомъ.  Итакъ,  эти  страстный  письма,  эти 
пламенный  требовашя,  это  дерзкое,  упор- 
ное преслЪдоваше  —  все  это  было  не  лю- 
бовь! Деньги!— вотъ  чего  алкала  его  душа! 
Не  она  могла  утолить  его  желашя  и  осча- 
стливить его!  Бедная  воспитанница  была 
не  что  иное,  какъ  слепая  помощница  раз- 
бойника, убШцы  старой  ея  благодетельни- 
цы... Горько  заплакала  она  въ  позднемъ, 
мучнтельномъ  своемъ  раскаанш.  Германпъ 
смотрЪлъ  на  нее  молча:  сердце  его  также 
терзалось;  но  ни  слезы  бедной  девушки,  ни 
удивительная  прелесть  ея  горести  не  тре- 
вожили суровой  души  его.  Оиъ  не  чувст- 
вовалъ  угрызешя  совести  при  мысли,  о  мерт- 
вой старухе.  Одно  его  ужасало:  невозврат- 
ная нотеря  тайны,  отъ  которой  ожндалъ 
обогащешя. 

—  Бы  чудовище!  сказала  наконецъ  Ли- 
завета Пвановна. 

„Я  не  хотелъ  ея  смертп",  отвечалъ  Гер- 
маннъ; „пистолетъ  мой  не  заряженъ." 

Они  замолчали. 

Утро  наступало.  Лизавета  Ивановна  по- 
гасила догорающую  свечу:  бледный  светъ 
озарилъ  ея  комнату.  Она  отерла  заплакан- 
ные глаза  и  подняла  ихъ  на  Германца:  онъ 
сиделъ  на  окошке,  сложа  рукп  и  грозно 
нахмурясь.  Въ  этомъ  положены  удивитель- 
но папомпналъ  онъ  портретъ  Наполеона. 
Это  сходство  поразило  даже  Лпзавету  Ива- 
новну. 


1079 


ПИКОВАЯ     ДАМА. 


—  Какъ  вамъ  выйти  пзъ  дому?  сказала 
наконецъ  Лизавета  Ивановна.  Я  думала 
провести  васъ  по  потаенной  лестнице;  по 
надобно  идти  мимо  спальни,  а  я  боюсь. 

„Разекажите  мне,  какъ  найти  эту  пота- 
енную лестницу;  я  выйду." 

Лизавета  Ивановна  встала,  вынула  изъ 
комода  ключъ,  вручила  его  Германну  и  дала 
ему  подробное  наставлеше.  Германнъ  по- 
жалъ  ея  холодную,  безответную  руку,  по- 
целовалъ  ея  наклоненную  голову  и  вы- 
шелъ. 

Онъ  спустился  внизъ  по  витой  лестнице 
п  вошелъ  опять  въ  спальню  графини.  Мерт- 
вая старуха  сидела,  окаменевъ;  лицо  ея 
выражало  глубокое  спокойелтае.  Германпъ 
остановился  передъ  нею,  долго  смотрт.лъ 
на  нее,  какъ  бы  желая  удостовериться  въ 
ужаепой  истин*;  наконецъ  вошелъ  въ  ка- 
бииетъ,  ощупалъ  за  обоями  дверь,  и  сталъ 
сходить  по  темной  лестнице,  волнуемый 
странными  чувствовашямп.  „По  этой  самой 
лестнице— думалъ  онъ— можетъ  быть,  летъ 
шестьдесятъ  назадъ,  въ  эту  самую  спаль- 
ню, въ  такой  же  часъ,  въ  шитомъ  кафта- 
не, причесанный  а  Го1зеаи  гоуа1,  прижимая 
къ  сердцу  треугольную  свою  шляпу,  про- 
крадывался молодой  счастлпвецъ,  давно  уже 
истл'Ьвпнй  въ  могил*;  а  сердце  престаре- 
лой его  любовницы  сегодня  перестало 
биться..." 

Подъ  лестницею  Германнъ  нашелъ  дверь, 
которую  отперъ  темъ  же  ключомъ,  и  очу- 
тился въ  сквозномъ  коридоре,  выведшемъ 
его  на  улицу. 


Въ  эту  ночь  явилась  ко 
шгЬ  покойница  баронесса 
фонъ  В***.  Она  была  вся 
въ  бъмомъ  и  скапала  шгЬ: 
„здравствуйте,  господинъ 
сов^тникъ!" 

Шведенберп. 

Три  дня  после  роковой  ночи,  въ  девять 
часовъ  утра,  Германнъ  отправился  въ  *** 
монастырь,  где  должны  были  отпевать  те- 
ло усопшей  графини.  Не  чувствуя  раскал- 
шя,  онъ  не  могъ,  однако,  совершенно  за- 
глушить голосъ  совести,  твердившей  ему: 
ты  убШца  старухи!  Имея  мало  истинной 
веры,  онъ  имЪлъ  множество  предразсудковъ. 
Онъ  верплъ,  что  мертвая  графиня  могла 
иметь  вредное  вл1яше  на  его  жизнь,  и  ре- 
шился явиться  на  ея  похороны,  чтобы  пс- 
проеить  у  ней  прощеше. 

Церковь  была  полна,  Германнъ  насилу 
могъ  пробраться  сквозь  толпу  народа.  Гробъ 


стоялъ  на  богатомъ  катафалке  подъ  бар- 
хатнымъ  балдахиномъ.  Усопшая  лежала  въ 
немъ,  еъ  руками,  сложенными  на  груди,  въ 
кружевномъ  чепце  и  въ  беломъ  атласпомъ 
платье.  Кругомъ  етояли  ея  домаише:  слу- 
ги въ  черныхъ  кафтанахъ,  еъ  гербовыми 
лентами  на  плече  п  со  свечами  въ  рукахъ; 
родственники  въ  глубокомъ  трауре— дети, 
внуки  и  правнуки.  Никто  не  плакалъ;  сле- 
зы были  бы  шш  аНесЫшп.  Графиня  такъ 
была  стара,  что  смерть  ея  никого  не  мог- 
ла поразить,  и  что  ея  родственники  давно 
смотрели  на  нее,  какъ  на  отжившую.  Мо- 
лодой арх1ерей  произнесъ  надгробное  слово. 
Въ  простыхъ  и  трогательныхъ  выражень 
яхъ  представилъ  онъ  мирное  уснеше  пра- 
ведницы, которой  долле  годы  были  тихимъ, 
умилптельиымъ  прнготовлешемъ  къ  христи- 
анской кончине,  „Апгелъ  смерти  обрвлъ  ее, 
сказалъ  ораторъ,  бодрствующую  въ  помы- 
шлешяхъ  благихъ  и  въ  ожиданш  жениха 
полуиощнаго."  Служба  совершилась  съ  пе- 
чальнымъ  црилич1емъ.  Родственники  первые 
пошли  прощаться  съ  тёломъ.  Потомъ  дви- 
нулись и  многочисленные  гости,  ир1ехавипе 
поклониться  той,  которая  такъ  давно  была 
участницею  въ  ихъ  суетныхъ  увееелешяхъ. 
После  нпхъ  и  все  домашше.  Наконецъ,  при- 
близилась и  старая  барская  барыня,  ровес- 
ница покойницы.  Две  молодыя  девушки  ве- 
ли ее  подъ  руки.  Она  не  въ  сплахъ  была 
поклониться  до  земли— и  одна  пролила  не- 
сколько елезъ,  поцеловавъ  холодную  руку 
госпожи  своей.  После  нея  Германнъ  ре 
шился  подойти  ко  гробу.  Онъ  поклонился 
въ  землю  и  несколько  минугъ  лежалъ  на 
хододномъ  полу,  усыпанномъ  ельникомъ:  на- 
конецъ приподнялся,  блЬденъ  какъ  сама  по- 
койница, взошелъ  на  ступени  катафалка  и 
наклонился...  Въ  эту  минуту  показалось 
ему,  что  мертвая  насмешливо  взглянула 
на  пего,  прищуривая  одипмъ  глазомъ.  Гер- 
маннъ, поспешно  подавшись  ннзадъ,  осту- 
пился и  навзничь  грянулся  объ  земь.  Его 
подняли.  Въ  то  же  самое  время  Лизавету 
Ивановну  вынесли  въ  обмороке  на  паперть. 
Зтотъ  эпнзодъ  возмутилъ  на  несколько  ми- 
нуть торжественность  мрачнаго  обряда.  Меж- 
ду посетителями  поднялся  глухой  ропотъ, 
а  худощавый  камергеръ,  блпзкш  родетвен- 
ннкъ  покойницы,  шеппулъ  на  ухо  стояще- 
му подле  него  англичанину,  что  молодой 
офпцеръ  ея  побочный  сынъ,  на  что  аигли- 
чанинъ  отввчалъ  холодно:  01)? 

Целый  день  Германнъ  быль  чрезвычайно 
разстроенъ.  Обедая  къ  уединенномъ  трак- 
тире, онъ  противъ  обыкновешя  своего  пшгь 
очень  много,  въ  надежде  заглушить  внут- 
реннее волнеше.  Но  внпо  еше  более  горя- 
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чило  его  воображеше.  Возвратись  домой, 
онъ  бросился,  пе  раздаваясь,  на  кровать  и 
крепко  заснудъ. 

Онъ  проснулся  уже  ночью:  луна  озаряла 
его  комиату.  Онъ  взглянулъ  на  часы:  было 
безъ  четверти  три.  Соиъ  у  него  прошелъ; 
онъ  с*лъ  на  кровать  и  думалъ  о  похоро- 
пахъ  старой  графини. 

Въ  это  время  кто-то  съ  улицы  взглянулъ 
къ  нему  въ  окошко  и  тотчасъ  отошелъ. 
Германнъ  не  обратилъ  на  то  никакого  вни- 
мала. Черезъ  минуту  услышалъ  онъ,  что 
отпирали  дверь  въ  передней  комнат*.  Гер- 
маннъ думалъ,  что  деныцнкъ  его,  пьяный 
по  своему  обыкиовешю,  возвращался  еъ 
ночной  прогулки.  Но  онъ  услышалъ  незна- 
комую походку:  кто-то  ходплъ,  тихо  шар- 
кая туфлями.  Дверь  отворилась:  вошла  жен- 
щина въ  б'Ёломъ  плать*.  Германнъ  прннялъ 
ее  за  свою  старую  кормилицу  и  удивился— 
что  могло  привести  ее  въ  такую  пору?  Но 
б'Ьлая  женщина,  скользнувъ,  очутилась 
вдругъ  передъ  нимъ  —  и  Германнъ  узналъ 
графиню! 

—  Л  пришла  къ  теб*  протпвъ  своей  во- 
ли, сказала  она  твердымъ  голосомъ:  но  ми* 
вел*но  исполнить  твою  просьбу.  Тропка, 
семерка  и  тузъ  выпграютъ  теб*  сряду,  но 
съ  т*мъ,  чтобы  ты  въ  сутки  бол*е  одной 
карты  не  ставилъ,  и  чтобъ  во  всю  жизнь 
уже  поел*  не  игралъ.  Прощаю  теб*  мою 
смерть,  съ  т*мъ,  чтобъ  ты  женился  на  мо- 
ей воспитанниц*  Лизавет*  Пвановн*... 

Съ  этимъ  словомъ  она  тихо  повернулась, 
пошла  къ  дверямъ  и  скрылаеь,  шаркая  туф- 
лями. Германнъ  слышалъ,  какъ  хлопнула 
дверь  въ  е*няхъ,  и  увпд*лъ,  что  кто  то 
опять  поглядвлъ  къ  нему  въ  окошко. 

Германнъ  долго  не  иогъ  опомниться.  Онъ 
вышелъ  въ  другую  комиату.  Деньщпкъ  его 
спалъ  на  поду;  Германнъ  насилу  его  добу- 
дился. Деньщпкъ  былъ  пьянъ,  по  обыкио- 
вешю; отъ  него  нельзя  было  добиться  ни- 
какого толку.  Дверь  въ  с*ии  была  запер- 
та. Германнъ  возвратился  въ  свою  комна- 
ту, заевьтилъ  еввчку  и  заинсалъ  свое  .ВИ- 
ДВШб. 

VI. 

„Ат^нде!" 
—  Какъ  вы  смъми    ска- 
зать а  т  а  п  д  е? 

„1>аше    превосходитель- 
ство,   а   екаешь:   а  т  а  и- 
•   де-съ!" 

Дк*  ненодвижныя  идеи  не  могутъ  вмт,- 
ст*  существовать,  какъ  два  т*ла  не  могутъ 
въ  физическомъ  м1р*  занимать  одно  и  то 
же  место.  Тройка,  семерка,  тузъ  скоро  за- 


слонслп  въ  воображеши  Германца  образъ 
мертвой  старухи.  Тройка,  семерка,  тузъ  не 
выходили  изъ  его  головы  и  шевелились  на 
его  губахъ.  Увид*въ  молодую  д*вушку,  онъ 
говорилъ:  „какъ  она  стройна!  настоящая 
тройка  червонная."  У  него  спрашивали: 
„который  част,?"  онъ  отв*чалъ:  „безъ  пя- 
ти минутъ  семерка."  Всяшй  пузастый  муж- 
чина напомпналъ  ему  туза.  Тройка,  семер- 
ка, тузъ  пресл*довали  его  во  сн*.  прини- 
мая вс*  возможные  виды;  тройка  цв*ла 
передъ  Н1мъ  въ  образ*  пышнаго  гранди- 
флора,  семерка  предетавлялаеь  готическими 
воротами,  тузъ-огромнымъ  паукомъ.  Вс* 
мысли  его  слились  въ  одну— воспользовать- 
ся тайной,  которая  дорого  ему  стоила.  Онъ 
сталъ  думать  объ  отставк*  и  о  путешест- 
вш.  Онъ  хотвлъ  въ  открытыхъ  игрецкихъ 
домахъ  Парижа  вынудить  кладъ  у  очаро- 
ванной фортуны.  Случай  пзбавилъ  его  отъ 
хлопотъ. 

Вь  Москв*  составилось  общество  бога- 
тыхъ  игроковъ,  подъ  предс*дательствомъ 
славпаго  Чекалинскаго,  проведшаго  весь 
в*къ  за  картами  и  нажившаго  нЪкогда  мил- 
Л10НЫ,  выигрывая  векселя  и  проигрывая 
чистыя  деньги.  Долговременная  опытность 
заслужила  ему  дов*ренность  товарищей,  а 
открытый  домъ,  славный  новаръ,  ласковость 
и  веселость  пршбр*ли  уважеше  публики. 
Онъ  пргЬхалъ  въ  Петербургъ.  Молодежь  къ 
нему  пахлынула,  забывая  балы  для  картъ 
и  предпочитая  соблазны  фараона  обольще- 
шямъ  волокитства.  Нарумовъ  привезъ  къ 
нему  Германна. 

Они  прошли  рядъ  великол*пныхъ  ком- 
натъ,  наполненныхъ  учтивыми  оффпщан- 
тами.  Вс*  были  полны  народу.  Н*сколько 
генераловъ  и  тагшыхъ  совътннковъ  играли 
въ  вистъ;  молодые  люди  сид*ли,  развалясь, 
па  штофныхъ  диванахъ  и  курили  трубки. 
Въ  гостиной,  за  длпннымъ  столомъ,  около 
котораго  тЪснились  челов*къ  двадцать  игро- 
ковъ, сид*лъ  хозяинъ  и  металъ  банкъ.  Онъ 
былъ  челов*къ  л*тъ  шестидесяти,  самой 
почтенной  наружности:  голова  покрыта  се- 
ребряной с*диною;  полное  и  св*жее  лицо 
изображало  добродуиие;  глаза  блистали, 
оживленные  всегдашнею  улыбкою.  Нарумовъ 
представплъ  ему  Германна.  Ченалинсш  дру- 
жески пожалъ  ему  руку,  просплъ  не  цере- 
мониться и  продолжалъ  метать. 

Талья  длилась  долго.  На  стол*  стояло 
бол*е  тридцати  картъ.  ЧекалппскШ  оста- 
навливался поел*  каждой  прокидки,  чтобы 
дать  пграющпмъ  время  распорядиться,  за- 
писывалъ  пропгрышъ,  учтиво  вслушивался 
въ  ихъ  требования,  еще  учтив*е  отгибалъ 
ЛПШ1ПЙ  уголъ,  загибаемыи   разс*янною  ру- 
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кою.  Наконецъ,  талья  кончилась.  Чекалин- 
скШ  стасовалъ  карты  и  приготовился  ме- 
тать другую. 

—  Позвольте  поставить  карту,  сказалъ 
Германнъ,  протягивая  руку  изъ-за  толстаго 
господина,  тутъ  же  поншровавшаго. 

Чекалиншй  улыбнулся  и  поклонился 
молча,  въ  зпакъ  покорпаго  соглаая.  На- 
румовъ,  смеясь,  поздравилъ  Германна  съ 
разрЪшешемъ  долговремепнаго  поста  и  по- 
желалъ  ему  счастливаго  начала. 

—  Идетъ!  сказалъ  Германнъ,  надписавъ 
мтэломъ  кушъ  надъ  своею  картою. 

„Сколько-съ?"  спросилъ,  прищуриваясь, 
банкометъ:  „извинпте-еъ,  я  не  разглял;у." 

—  Сорокъ  семь  тысячъ,  отвечалъ  Гер- 
маннъ. 

При  этихъ  словахъ  все  головы  обрати- 
лись мгновенно  и  все  глаза  устремились 
на  Германна. 

„Онъ  съ  ума  сошелъ!"  подумалъ  Нару- 
мовъ. 

„Позвольте  заметить  вамъ",  сказалъ  Че- 
калинеш!  съ  неизменною  своею  улыбкой, 
„что  игра  ваша  сильна:  никто  болве  двухъ 
сотъ  семидесяти  пяти  семпелемъ  здьсь  еще 
не  ставилъ". 

—  Что  жъ?  возразилъ  Германнъ:  бьете 
вы  мою  карту  или  нт>тъ? 

Чекалиискт  поклонился  съ  впдомъ  того 
же  смиреннаго  соглаоя. 

„Я  хогвлъ  только  вамъ  доложить",  ска- 
залъ онъ:  „что  будучи  удостоенъ  доверен- 
ности товарищей,  я  не  могу  метать  иначе, 
какъ  на  чпстыя  деньги.  Съ  моей  стороны 
я,  конечно,  увт,ренъ,  что  довольно  вашего 
слова,  но,  для  порядка  игры  и  счетовъ, 
прошу  васъ  поставить  деньги    на    карту." 

Германнъ  вынулъ  изъ  кармана  банковый 
билетъ  и  подалъ  его  Чекалпнскому,  кото- 
рый, бегло  посмотр'Ьвъ  его,  положилъ  да 
Гермашюву  карту. 

Она.  сталъ  метать.  Направо  легла  де- 
вятка, налево  тройка. 

—  Выиграла!  сказалъ  Германнъ,  пока- 
зывая свою  карту. 

Между  игроками  подпялся  шопотъ.  Чека- 
лпнск1п  нахмурился;  ио  улыбка  тотчасъ  воз- 
вратилась на  его  лицо. 

.,  Изволите  получить'.'"  спросилъ  онъ  Гер- 
манна. 

—  Сделайте  одолжеше. 

Чекалиншй  вынулъ  изъ  кармапа  ни- 
сколько банковыхъ  бнлетовъ  п  тотчасъ  раз- 
счелся.  Германнъ  прпнялъ  свои  деньги  и 
отошелъ  отъ  стола.  Нарумовъ  не  могъ 
опомниться.  Германнъ  выппдъ  стакапъ  ли- 
монаду и  отправился  домой. 

На  другой   день,    вечеромъ,    онъ    опять 


явился  у  Чекалпнскаго.  Хозяпнъ  металъ. 
Германнъ  подошелъ  къ  столу;  понтеры  тот- 
часъ дали  ему  место.  Чекалиншй  ласково 
ему  поклонился. 

Германнъ  дождался  новой  тальи,  поста- 
вилъ  карту,  положивъ  на  нее  свои  сорокъ 
семь  тысячъ  и  вчерашнШ  выпгрышъ. 

Чекалиншй  сталъ  метать.  Валетъ  вы- 
шелъ  паправо,  семерка  налево. 

Германнъ  открылъ  семерку. 

Всё  ахнули.  Чекалиншй  видимо  сму- 
тился. Онъ  отсчиталъ  девяносто  четыре  ты  - 
сячи  и  передалъ  Гераанну.  Германнъ  при- 
нялъ  ихъ  съ  хладиокров1емъ  и  въ  ту  же 
минуту  удалился. 

Въ  следующш  вечеръ  Германнъ  явился 
опять  у  стола.  Все  его  ожидали;  генералы 
и  тайные  советники  оставили  свой  вистъ, 
чтобъ  видеть  игру,  столь  необыкновенную. 
Молодые  офицеры  соскочили  съ  дивановъ, 
всб  оффпщаиты  собрались  въ  гостиной. 
Все  обступили  Гермаина.  Проч1е  игроки  не 
поставили  свопхъ  вартъ,  съ  нетерпешенъ 
ожидая.  чт,мъ  окъ  копчптъ.  Германнъ 
стонлъ  у  стола,  готовясь  одпнъ  понтиро- 
вать нротиву  бл'Ьднаго,  но  все  улыбающа- 
гося  Чекалпнскаго.  Каждый  распечаталъ  ко- 
лоду картъ.  Чекалиншй  етасовалъ.  Гер- 
маннъ сыялъ  и  поставнлъ  свою  карту,  по- 
крывъ  ее  кипой  банковыхъ  бнлетовъ.  Это 
похоже  было  на  поединокъ.  Глубокое  мол- 
чаше  царствовало  кругомъ. 

Чекалиншй  сталъ  метать,  руки  его 
тряслись.  Направо  легла  дама,  налево 
тузъ. 

—  Тузъ  выпгралъ!  сказалъ  Германнъ  в 
открылъ  свою  карту. 

„Дама  ваша  убита",  сказалъ  ласково  Че- 
калиншй. 

Германнъ  вздрогнулъ:  въ  самомъ  деле, 
вмГхто  туза  у  пего  стояла  пиковая  дама. 
Онъ  не  върилъ  своимъ  глазамъ,  не  пони- 
мая, какъ  могъ  онъ  обдерпуться. 

Въ  эту  минуту  ему  показалось,  что  пи- 
ковая дама  прищурилась  и  уемехпулась. 
Необыкновенное  сходство  поразило  его... 

—  Старуха!  закричалъ  онъ  въ  ужасе. 

Чекалиншй  потянулъ  къ  себе  проигран- 
ные билеты.  Гермаинъ  стоялъ  неподвижно. 
Когда  отошелъ  онъ  отъ  стола,  поднялся 
шумный  говоръ.  „Славно  спонтировалъ!" 
говорили  игроки.  ЧекалпнекШ  снова  етасо- 
валъ карты;  игра  пошла  своимъ  чередомъ. 

ЗАКЛЮЧЕШЕ. 

Гермаппъ  сошелъ  съ  ума.  Онъ  сидитъ 
въ  Обуховской  больнице,  въ  семиадцатомъ 
нумере,  не  отвечаетъ  ни  на  капе  вопросы 
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и  борыочетъ  необыкновенно  скоро:  „Тройка, 
семерка,  туэъ!  Тройка,  семерка,  дана!.." 

Лпзавета  Инановиа  вышла  замужъ  за 
очень  любезного  молодого  челов*ка;  оиъ 
гд*-то  служить  и  нм'Ьетъ    порядочное    со- 


стояше:  онъ  сынъ  бывшаго  управителя  у 
старой  графини.  У  Лизаветы  Ивановны  вос- 
питывается бЬдная  родственница. 

ТомекШ  произведепъ  въ  ротмистры  и  же- 
нился на  княжив  Полин*. 


Кирджали. 


Кпрджали  былъ  родомъ  булгаръ.  Кпрд- 
жалн  на  турепкомъ  язык*  значнтъ  витязь, 
удалецъ.  Настояшаго  его  имени  я  не  знаю. 

Кпрджали  своими  разбоями  паг.одплъ 
ужасъ  на  всю  Молдавт.  Чтобъ  дать  объ 
немъ  некоторое  поште,  разскажу  одинъ 
изъ  его  подвпговъ.  Однажды  ночью  онъ  и 
арнаутъ  Мпхайлакн  наполи  вдвоемъ  на  бул- 
гарское  селевхе.  Они  зажгли  его  съ  двухъ 
концовъ  и  стали  переходить  изъ  хижины 
въ  хижину.  Кпрджали  р*залъ, а  Михайлаки 
несъ  добычу.  Оба  кричали:  Кирджали!  Кирд- 
жали! Все  ведете  разб*жалось. 

Когда  Александръ  Ппсилантп  обпародо- 
валъ  возмущеше  и  началъ,  набирать  себ* 
войска,  Кирджали  прпвелъ  къ  нему  не- 
сколько втарихъ  евоихъ  товарищей.  Настоя- 
щая н*ль  этерш  была  пмъ  худо  пзв*стпа, 
но  война  представляла  случай  обогатиться 
на  счетъ  турокъ,  а  можетъ  быть  и  молда- 
ванъ,  и  это  казалось  пмъ  очевидно. 

Александръ  Ппсилантп  былъ  лично  храбръ, 
но  не  пм'Ьлъ  свойствъ,  нужныхъ  для  роли, 
за  которую  взялся  такъ  горячо  и  такъ  не- 
осторожно. Онъ  не  ум*лъ  сладить  съ 
людьми,  которыми  прпнужденъ  былъ  пред- 
водительствовать. Они  не  им*ли  къ  нему 
ни  уважетя,  ни  доввренпоети.  Поел*  не- 
счаетпаго  сражешя,  од*  погпбъ  цв*тъ  гре- 
ческаго  юношества,  1ордакп  Олпмбшти  при- 
сов*товалъ  ему  удалиться  и  самъ  заступил  ь 
его  мЬсто.  Ппсилантп  уекакалъ  къ  грани- 
цамъ  Аветрш  и  оттуда  послалъ  свое  про- 
клят людямъ,  которыхъ  называлъ  ослуш- 
никами, трусами  и  негодяями.  Эти  трусы  и 
негодяи,  большею  частою,  погибли  въ  ст*- 
нахъ  монастыря  Секу  или  на  берегахъ 
Прута,  отчаянно  защищаясь  протпву  не- 
пр1ятеля,  вдесятеро  спльньйшаго. 

Кпрджали  находился  въ  отряд*  Георпя 
Кантакузнна,  о  которомъ  можно  повторить 
то  же  самое,  что  сказано  объ  Ппсилантп. 
Наканун*  сражешя  подъ  Скуляпамн.  Канта- 
кузппъ  просплъ  у  русскаго  начальства  по- 
зволения вступить  вь  нашъ  карантпнъ. 
Отрядъ  остался  безъ  предводителя;  но  Кирд- 
жали, Сафганосъ,  Кантагони  п  друпе  не 
находили  никакой  нужды  въ  предводнтел*. 


Сражеше  подъ  Скуляпами,  кажется,  ни- 
к*мъ  не  описано  во  всей  его  трогательной 
истин*.  Вообразите  себ*  еемьеогь  человькъ 
арнаутовъ,  албанневъ,  грековъ,  булгаръ  и 
всякаго  сброду,  не  им*ющпхъ  нопя™  о 
военномъ  искусств*  и  отступающпхъ  въ 
виду  пятпадцати  тысячъ  турецкой  конницы. 
Этотъ  отрядъ  прижался  къ  берегу  Прятав 
выставплъ  передъ  собою  дв*  маленыпя  пу- 
шечки, найденный  въ  Яссахъ  на  двор*  гос- 
подаря, и  изъ  которыхъ,  бывало,  палпли 
во  время  именнтыхъ  об*довъ.  Турки  рады 
были  бы  дьйствовать  картечью,  но  не  см*ли 
безъ  позволения  русскаго  начальства:  кар- 
течь непременно  перелетела  бы  на  нашъ 
берегъ.  Начальникъ  карантина  (нып*  уже 
покойникъ),  сорокъ  л*тъ  служившей  въ 
военной  служб*,  отроду  не  елыхивалъ  сви- 
ста пуль;  но  тутъ  Богъ  прпвелъ  услышать. 
Несколько  пхъ  прожужжали  мимо  его  ушей. 
Старпчеьъ  ужасно  разеердился  п  разбраиплъ 
за  то  машра  охотскаго  п*хотнаго  полка, 
находившагося  при  карантин*;  ыашръ,  не 
зная,  что  д*лать,  побьжалъ  къ  р*къ,  за 
которой  гарцовали  делибаши,  и  гюгрозилъ 
имъ  пальцемъ.  Делибаши,  увидя  это,  по- 
вернулись п  ускакали,  а  за  ними  и  весь 
турецнт  отрядъ.  Машръ,  погро8Ивпп8  паль- 
цемъ, назывался  Хорчевшй.  Не  знаю,  что 
съ  нимъ  сд*лалось. 

На  другой  день,  одпакожъ,  турки  атако 
вали  этерпстовъ.  Не  см*и  употреблять  пи 
картечи,  ни  ядеръ,  они  рЬшилпсь,  вопреки 
своему  обыкновепш,  дьйствовать  холод- 
нымъ  оруж1емъ.  Сражеше  было  жестокое. 
Р*залпсь  ятаганами.  Со  стороны  турокъ 
ваигвчены  были  копья,  дотол*  у  нихъ  не 
бывалыя;  эти  копья  былп  руссия:  некра 
совцы  сражались  въ  пхъ  рядахъ.  Этернсты 
съ  разр*шешл  нашего  государя,  могли  пе 
рейти  Прутъ  и  скрыться  въ  иашемъ  ка]  аи 
тин*.  Онп  начали  переправляться  Канта- 
гопп и  Оаф1аиосъ  остались  посл*дше  на 
турецкомъ  берету.  Кирджали,  раненый  на- 
канун*, лежал,  уже  въ  карантин*.  Саф1а- 
носъ  былъ  убптъ.  Кантагонп,  человькъ 
очень  толстый,  рапенъ  былъ  копьемъ  въ 
брюхо.    Онъ  одной  рукою  подпялъ   саблю, 
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другою  схватился  за  вражеское  копье,  вса 
дилъ  его  въ  себя  глубже  и  такимъ  обра 
зомъ  могъ  достать  саблею  своего  убШцу 
«ъ  которымъ  вместе  и  повалился. 

Все  было  кончено.  Турки  остались  побе- 
дителями. Молдав1я  была  очищена.  Около 
шестисотъ  арнаутовъ  разеыпалиеь  по  Бес- 
сарабш;  не  ведая,  чемъ  себя  прокормить 
они  все  же  были  благодарны  России  за  ея 
покровительство.  Они  вели  жизнь  праздпую 
но  не  безпутиую.  Ихъ  можно  всегда  было 
видеть  въ  кофейняхъ  полу-турецкой  Бес 
•еарабш,  съ  длинными  чубуками  во  рту 
ирихлебываюшихъ  кофейную  гущу  изъ  ма- 
ленькнхъ  чашечекъ.  Ихъ  узорныя  куртки  и 
красныя  востроносыя  туфли  начинали  уже 
изнашиваться,  но  хохлатая  скуфейка  все 
же  еще  надета  была  на  бекрень,  а  ята 
ганы  и  пистолеты  все  еще  торчали  изъ  за 
широкихъ  поясовъ.  Никто  на  нихъ  не  жа- 
ловался. Нельзя  было  и  подумать,  чтобъ 
эти  мирные  бедняки  были  извъстнт.йнпе 
клефты  Молдав1и,  товарищи  грознаго  Кирд- 
жалн,  и  чтобъ  онъ  самъ  находился  между 
нами. 

Паша,  начальствовавпнй  въ  Яссахъ,  о 
томъ  узпалъ,  и  на  основашп  мпрныхъ  до- 
говоровъ,  потребовалъ  отъ  русскаго  началь- 
ства выдачи  разбойника. 

Полищя  стала  доискиваться.  Узнали,  что 
Кпрджали  въ  саномъ  дт>лъ  находится  въ 
Кишиневе.  Его  поймали  въ  дом*  бътлаго 
монаха,  вечеромъ,  когда  онъ  ужиналъ,  сидя 
въ  потемкахъ  съ  семью  товарищами. 

Кирджали  засадили  подъ  караулъ.  Онъ 
не  сталъ  скрывать  истины  и  признался, 
что  онъ  Кирджали. 

„Но",  прибавплъ  онъ:  „съ  гбхъ  поръ, 
яакъ  я  перешелъ  за  Прутъ,  я  не  тронулъ 
ни  волоса  чужого  добра,  ве  обидвлъ  и  по- 
следняя цыгана.  Для  турокъ,  для  молда- 
ванъ,  для  валаховъ  я,  конечно,  разбойникъ, 
но  для  русскихъ  я  гость.  Когда  Саф^аносъ, 
разстр'Ьлявъ  всю  свою  картечь,  пришелъ  къ 
намъ  въ  карантннъ,  отбирая  у  раненыхъ 
для  посльднихъ  зарядовъ  пуговицы,  гвозди, 
цепочки  и  набалдашники  съ  ятагановъ,  я 
отдалъ  ему  двадцать  бешлыковъ  и  остался 
безъ  денегъ.  Богъ  видптъ,  что  я,  Кпрджали, 
жилъ  подаяшемъ!  За  что  же  теперь  русше 
выдаютъ  меня  мопмъ  врагамъ?" 

Поел*  того  Кирджали  замолчалъ  и  спо- 
койно сталъ  ожидать  разрешешя  своей 
участи. 

Онъ  дожидался  не  долго.  Начальство,  не 
обязанное  смотреть  па  разбойииковъ  съ 
ихъ  романтической  стороны,  и  убежденное 
въ  справедливости  требовашя,  повелело  от- 
править Кирджали  въ  Яссы. 


Человъкъ  съ  умомъ  и  сердцемъ,  въ  то 
время  неизвестный  молодой  чиновнвкъ, 
ныне  занимающШ  важное  место,  живо  опп- 
сывалъ  мне  его  отъездъ. 

У  воротъ  острога  стояла  почтовая  кару- 
ца...  Можетъ  быть,  вы  не  знаете,  что 
такое  каруца.  Это  низенькая  плетеная  те- 
лежка, въ  которую  еще  недавно  впрягались 
обыкновенно  шесть  или  восемь  клнченокъ. 
Молдаванъ,  въ  усахъ  и  въ  бараньей  шапке, 
сидя  верхомъ  на  одной  изъ  нихъ,  поминутно 
кричалъ  и  хлопалъ  бичемъ,  и  кляченки  его 
бежали  рысью  довольно  крупной.  Если  одна 
изъ  нихъ  начинала  приставать,  то  онъ  от- 
прягалъ  ее  съ  ужасными  проклятии  и 
бросалъ  на  дороге,  не  заботясь  объ  ея  уча- 
сти. На  обратномъ  пути  онъ  уверенъ  былъ 
найти  ее  на  томъ  же  месте,  спокойно  па- 
сущуюся на  зеленой  степи.  Нередко  случа- 
лось, что  путешественникъ,  выехавннй  изъ 
одной  станщи  на  осьми  лошадахъ,  пр1Ъз- 
жалъ  на  другую  на  паре.  Такъ  было  летъ 
пятнадцать  тому  назадъ.  Ныне  въ  обрусев- 
шей Бессарабш  переняли  русскою  упряжь 
и  русскую  телегу. 

Такая  каруца  стояла  у  воротъ  острога 
въ  1821  году,  въ  одно  изъ  послЪдннхъ 
чпселъ  сентября  месяца.  Жидовки,  спустя 
рукава  и  шлепая  туфлями,  арнауты  въ  сво- 
емъ  оборванномъ  и  живоппсномъ  наряде, 
стройный  молдаванки  съ  черноглазыми  ре- 
бятами на  рукахъ  окружали  каруцу.  Муж- 
чины хранили  молчаше,  женщины  съ  жаромь 
чего-то  ожидали. 

Ворота  отворились,  и  несколько  полпцей- 
скихъ  офицеровъ  вышли  на  улицу;  за  ними 
двое  солдатъ  вывела  скованнаго  Кирджали. 

Онъ  казался  летъ  тридцати.  Черты  смуг- 
лаго  лица  его  были  правильны  и  суровы. 
Онъ  былъ  высокаго  росту,  широкоплечъ,  и 
вообще  въ  немь  изображалась  необыкно- 
венная физическая  сола.  Пестрая  чалма  на- 
искось покрывала  его  голову,  широкШ  по- 
ясъ  обхватывалъ  тонкую  поясницу,  доло- 
нанъ  изъ  толстаго  синяго  сукна,  широюя 
складки  рубахи,  падаюнця  выше  коленъ,  и 
красцвыя  туфли  составляли  остальной  его 
нарядъ.  Видъ  его  былъ  гордъ  и  спокоенъ. 

Одинъ  изъ  чиновниковъ,  краснорожей  ста- 
рпчекъ,  въ  полиняломъ  мундире,  на  кото- 
ромъ  болтались  три  пуговицы,  прищемилъ 
оловянными  очками  багровую  шишку,  заме- 
нявшую у  него  носъ,  развернулъ  бумагу, 
и,  гнуся,  началъ  чптать  на  молдаванскомъ 
языке.  Время  отъ  времени  онъ  надменно 
взглядывалъ  на  скованнаго  Кирджали,  къ 
которому,  повидимому,  относилась  бумага. 
Кпрджали  слушалъ  его  со  внимашемъ.  Чи- 
новникъ кончилъ  свое  чтеше,  сложилъ  бу- 
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магу,  грозно  прикрикпудъ  на  пародъ,  прп- 
казалъ  ему  раздаться,  п  велелъ  подвестп 
каруцу.  Тогда  Кирджали  обратился  къ  нему 
п  сказалъ  ему  несколько  словъ  на  молда 
ванскоаъ  язык*;  голосъ  его  дрожалъ,  лицо 
изменилось;  онъ  заплакалъ  и  повалился  въ 
ноги  полицейскаго  чиновника,  загремЪвъ 
своими  цепями.  Полицейски  чиновникъ, 
испугавшись,  отскочплъ,  солдаты  хотели 
было  приподнять  Кирджали,  но  онъ  всталъ 
сеять,  подобралъ  спои  кандалы,  шагпу.тъ  въ 
каруцу  и  закричалъ:  гай  да!  ЙЕандармъ 
селъ  подл*  него;  молдаванъ  хлоннулъ  би- 
чемъ,  и  каруца  покатилась. 

—  Что  это  говорилъ  вамъ  Кирджали? 
спросплъ  молодой  чиповнпкъ  у  полицейскаго. 

„Онъ,  вщште-съ,  просплъ  меня",  отв*- 
чалъ,  смеясь,  полицейски;  „чтобъ  я  поза- 
ботн.ся  о  его  женЬ  и  ребенке,  которые 
жив\тъ  недалече  отъ  Били,  въ  булгарской 
деревнь:  онъ  боится,  чтобъ  и  они  изъ-за 
пего  не  пострадали.  Народъ  глупый-съ." 

Разсказъ  молодого  чиновника  сильно  меня 
троиулъ.  Мне  было  жаль  беднаго  Кирджали. 
Долго  не  зпалъ  я  ничего  объ  его  участи. 
Несколько  лЪтъ  уже  спустя,  встретился  я 
съ  молодымъ  чпновникомъ.  Мы  разговори- 
лись о  прошедшеыъ. 

—  А  что  вашъ  пр1ятель  Кирджали?  спро- 
сплъ я:  не  знаете  ли,  что  съ  нимъ  сдела- 
лось? 

„Какъ  не  зпать",  отвечалъ  онъ  н  раз- 
сказалъ  мн*  следующее: 

Кирджали,  привезенный  въ  Яссы,  пред- 
ставленъ  быль  паше,  который  прпсудплъ 
■его  быть  поеажепу  на  колъ.  Казнь  отсро- 
чили до  какого-то  праздника.  Поканеетъ 
заключили  его  въ  тюрьму. 

Невольника  стерегли  семеро  турокъ  (люди 
простые  и  въ  душе  таше  же  разбойники, 
какъ  и  Кирджали);  опи  уважали  его  и  съ 
жадностш,  общею  всему  Востоку,  слушали 
«го  чудные  разсказы. 

Между  стражами  и  невольнпкомъ  завелась 
тесная  связь.  Однажды  Кирджали  сказалъ 
:шъ:  „Братья!  часъ  мой  блнзокъ.  Никто 
своей  судьбы  не  избежнтъ.  Скоро  я  еъ 
вами  разстанусь.  Мне  хотелось  бы  вамъ 
оставить  что-нпбудь  на  память." 

Турки  развесили  уши. 

„Братья',  продолжалъ  Кирджали:  „трп 
года  тому  назадъ,  какъ  я  разбойничалъ  съ 
покойнымъ  Михайлика,  мы  зарыли  въ  степи, 


педалече  отъ  Яссъ,  котелъ  съ  гальби- 
нами.  Видно,  ни  мне,  ни  ему  не  владеть 
этимъ  кладомъ.  Такъ  и  быть:  возьмите  его 
себе  и  разделите  его  полюбовно." 

Турки  чуть  съ  ума  не  сошли.  Пошли 
толки,  какъ  пмъ  будетъ  найти  заветное 
место?  Думали,  думали  и  полошили,  чтобы 
Кирджали  самъ  ихъ  повелъ. 

Настала  ночь.  Турки  сняли  оковы  съ  поп, 
невольника,  связали  ему  руки  веревкою  и 
съ  нимъ  отправились  пзъ  города  въ  степь. 

Кирджали  нхъ  повелъ,  держась  одного 
направления,  отъ  одного  кургана  къ  другому. 
Они  шли  долго.  Наконецъ  Кирджали  оста- 
новился близъ  шпрокаго  камня,  отмерилъ 
двенадцать  шаговъ  на  полдень,  топпулъ  и 
сказалъ:  здесь. 

Турки  распорядились.  Четверо  выпулисвои 
ятаганы  и  начали  копать  землю.  Трое  оста- 
лись на  страже.  Кирджали  еЪлъ  на  камень 
и  сталъ  смотреть  на  ихъ  работу. 

„Ну,  что,  скоро  ли?"  спрашпвалъ  онъ: 
„дорылись  ли?" 

—  Нетъ  еще,  отвечали  туркп,  и  рабо- 
тали такъ,  >■   )  потъ  лилъ  съ  нихъ  градомъ. 

Кирджали  сталъ  оказывать  нетерпеше. 

„Экой  р-'-дъ",  говорплъ  онъ.  „И  землю- 
то  копать  порядочно  не  умЪютъ.  Да  у  меня 
дело  было  бы  кончено  въ  две  минуты. 
Дети!  развяжите  мяв  руки,  дайте  ятагапъ." 

Туркп  призадумались  п  стали  советовать- 
ся. „Что  же?  (решили  опи)  развяжемъ  ему 
руки,  дадимъ  ятаганъ.  Что  за  беда?  Онъ 
одинъ,  насъ  семеро."  Н  турки  развязали 
ему  руки  и  дали  ему  ятаганъ. 

Наконецъ  Кирджали  былъ  свободенъ  п 
вооруженъ.  Что-то  долженъ  онъ  былъ  по- 
чувствовать!.. Онъ  сталъ  проворно  копать, 
сторожа  ему  помогали...  Вдругь  онъ  т, 
одного  изъ  нихъ  вопзилъ  свой  ятагапъ  и, 
оставя  була!Ъ  въ  его  груди,  выхвагилъ 
изъ-за  его  пояса  два  пистолета. 

Остальные  шесть,  увидя  Кпрджалп  воору- 
женпаго  двумя  пистолетами,  разбежались" 

Кирджали  ныне  разбойничаетъ  около  Яссъ. 
Недавно  ппсалъ  онъ  господарю,  требуя  отъ 
него  пяти  тысячъ  левовъ  и  грозясь,  въ 
случае  неисправности  въ  платеж*,  зажечь 
Яссы  и  добраться  до  самого  господари.  Пять 
тысячд,  левовъ  были  ему  доставлены. 

Каковъ  Кирд...алп? 
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Сцена  изъ  рыцарскихъ  вреженъ. 

(1835) 


I. 
МАСТЕРСКАЯ  МАРТЫНА. 

м  ар  тынъ.  —  Послушай,  Фрапцъ!  въ 
послЬдшй  разъ  говорю  тебе,  какъ  отецъ: 
я  долго  тернЬлъ  твои  проказы,  а  долее 
терпеть  не  намЬрепъ.  Уймпсь,  пли  худо 
будетъ. 

францъ.— Помилуй,  отецъ!  за  что  ты 
на  меня  сердишься?  Я,  кажется,  ничего  не 
делаю. 

м  а  рты  нъ.— Ничего  не  Д'Ьлаю!  то-то  и 
худо,  что  ничего  не  делаешь.  Ты,  лт>нп- 
вецъ,  даромъ  хлебъ  ешь,  да  небо  коп- 
тишь. На  что  ты  пад'вешься?  На  мое  бо- 
гатство? Да  разве  я  разбогателъ  сложа 
руки  и  сочиняя  глупыя  песни?  Какъ  мину- 
ло мне  четырнадцать  лЬтъ,  покойный  отецъ 
далъ  мн*  два  крейцера  въ  руку,  да  два 
пинка  въ  спину,  да  промолвнлъ:  „сту- 
пай-ка, Мартынъ,  самъ  кормиться,  а  мпЬ 
и  безъ  тебя  тяжело".  Съ  той  поры  ыы 
ужъ  п  пе  впдались.  Слава  Богу,  пажплъ  я 
себе  и  домъ,  и  деньги,  о  честное  имя— а 
чт.мъ?  бережливоетно,  терпешемъ,  трудо- 
люб1емъ.  Вотъ  ужъ  мне  и  за  пятьдееятъ, 
п  пора  бы  ужъ  отдохнуть,  да  тебе  пере- 
дать и  ечетныя  книги,  и  весь  домъ.  А  мо- 
гу ли  о  томъ  и  подумать?  Какую  могу 
иметь  къ  тебт.  доверенность?  Тебе  бы 
только  гулять  съ  господами,  которые  насъ 
презираютъ,  да  забираютъ  въ  долгь  това- 
ры. Я  знаю  тебя:  ты  стыдишься  своего  ео- 
етояшя.  Но  слушай,  Францъ,  если  ты  пе 
переменишься,  не  отстанешь  отъ  дворянъ, 
да  не  примешься  порядкомъ  за  свое  дело, 
то,  впдитъ  Богъ,  выгоню  тебя  изъ  дому, 
а  евоимъ  насльдшшомъ  назначу  Карла 
Герца,  моего  подмастерья. 

францъ.— Твоя  воля,  батюшка!  делай, 
какъ  хочешь. 

!1А  Р  ТЫНЪ.-- ТО-ТО  Же,  СМОТрП.  (Входить 
брать  Бертольд-ь). 

мартынъ.- Ботъ  и  другой  самасбродъ. 
ЗачЬмъ  пожаловалъ? 

б ерто л ьдъ.— Здравствуй,  сосЬдъ.  Мне 
до  тебя  нужда. 

мартынъ.— Нужда!  Опять  депегъ? 

бертольдъ.— Да...  не  можешь  ли  одол- 
жить полтораста  гульденовъ? 

мартынъ.  — Какъ  не  такъ!  Где  мн'Ь 
ихъ  взять?  Я  ет^дь  не  кладъ. 


бертольдъ.— Пожалуй,  не  скупись 
Ты  знаешь,  что  эти  деньги  для  тебя  не 
нропадппя. 

мартынъ.  Какъ  не  пропадпля?  Мало 
ли  я  тебв  передавалъ  депегъ?  Куда  онт> 
делись? 

бертольдъ. — Въ  дЬло  пошли;  но  те- 
перь прошу  тебя  ужъ   въ   поел'ЬднШ  разъ. 

мартынъ.— Объ  этпхъ  послЬднихъ  ра- 
захъ  я  слышу  ужъ  не  въ   первый  разъ. 

бертольдъ.— НЬтъ,  право.  ПоелЬдшй 
мой  опытъ  не  удался  отъ  безделицы;  те- 
перь ужъ  я  вее  разечпталъ:  опытъ  мой  не 
можетъ    не  удаеться. 

мартынъ.— И  это  я  слышу  не  впер- 
вые. 

бертольдъ.— СосЬдъ!  пе  будь  самъ 
себе  врагомъ.  Не  потеряй  случая  сделать- 
ся первымъ  изъ  земныхъ  богачей. 

мартын  ъ. — Эхъ,  Бертольдъ,  Бертольдъ! 
Если  бъ  ты  не  побросалъ  въ  алхимичеекШ 
огонь  всЬхъ  денегъ,  которыя  прошли 
чрезъ  твои  руки,  то  былъ  бы  богатъ.  Ты 
сулишь  миЬ  сокровища,  а  самъ  приходишь 
ко  мнЬ  за  милостыней.  Какой  тутъ  емыелъ? 

бертольдъ.— Золота  мне  не  нужно: 
я  ищу  одной  истины. 

мартынъ. — А  мнт.  чортъ  ли  въ  исти- 
не? мнт,  нужно  золото. 

бертольдъ. — Такъ  ты  не  хочешь  по- 
верить мнЬ  еще? 

мартынъ.— Не  могу  и  не  хочу. 

бертольдъ.— Такъ  прощай  же,  со- 
сЬдъ. 

мартынъ.  —  Прощай. 

бертольдъ.— Пойду  къ  барону  Раулю: 
авось  дастъ  опъ  мнт.  денегъ. 

мартынъ.  — Баропъ  Рауль?  Да  где 
взять  ему  денегъ?  Вассалы  его  разорены. 
А  елава  Богу,  ныньче  по  большимъ  доро- 
гамъ  не  такъ  то  л^гко  наживаться. 

бертольдъ. — Я  думаю,  у  него  деньги 
есть,  потому  что  у  герцога  затЬваетея 
турнир ь,  и  баронъ  туда  отправляется. 
Прощай. 

мартынъ.— И  ты  думаешь,  дастъ  онъ 
тебе  денегъУ 

бертольдъ.- Можетъ    бЬть,  и  дастъ. 

мартынъ.  — И  ты  употребишь  ихъ  на 
ПОСЛ'БДНШ  опытъ? 

бертольд  ъ. — Непременно. 

мартынъ. — А  если  опытъ  не  удастся? 
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бертольдъ.— Нечего  будетъ  д*лать. 
Если  и  этоть  опытъ  не  удастся,  то  алхшпя 
вэдоръ . 

мартыпъ.— А  если  удастся? 

бертольдъ.— Тогда  я  возвращу  теб* 
съ  лихвой  и  благодарностью  все  еуммы, 
которыя  занялъ  у  тебя,  а  барону  Раулю 
открою  великую  тайну. 

мартынъ.— Зач*мъ  баропу  а  не  мн*? 

бертольдъ.— Ы  радъ  бы,  да  ие  могу: 
ты  знаешь,  что  я  объщалея  Пресвятой  Бо- 
городиц* раздьлпть  мою  тайну  съ  т*мъ, 
кто  поможетъ  мн*  при  поел*днемъ  и  ръ- 
шптелышмъ  мосмъ  опыте. 

мартыпъ.  —  Эхъ,  отецъ  Бертольдъ, 
охота  теб*  разоряться!  Куда  же  ты?  По- 
стой: ну,  такъ  и  быть,  на  этотъ  разъ 
дамъ  тебъ  денегъ  въ  займы.  Богъ  съ  то- 
бою. По    смотри   жъ,   сдержи    свое  слово: 

ПУСТЬ     ЭТОТЪ     ОПЫТЪ   будетъ    ПОСЛ'ЕДНИМЪ   и 

ръшительнымъ. 

бертольдъ. — Не  бойся,  другого  ужъ 
не  понадобится. 

мартыпъ.- Погоди  же  зд*еь;  еейчасъ 
тебъ-  вынесу...  сколько  бишь  теб*  падобно? 

г,  е  стол  ьдъ.— Полтораста    гульденовъ. 

м  а  р  т  ы  н  ъ.  —  Сто  пятьдесятъ  гульде- 
новъ... Боже  мой!  и  еще  въ  катя  крутыя 
времена! 

Бертольдъ  л  Францъ. 

берт о льдъ.— Здравствуй,  Францъ!  О 
чемъ  ты  задумался? 

францъ.— Какъ    мнв    не    задуматься? 
Сейчасъ   отецъ    грозился  меня  выгнаып 
лишить  настЬдетва. 

бертольдъ.— За  что  это? 

францъ.— За  то,  что  я  знакомство  ве- 
ду съ  рыцарями. 

бертольдъ.— Опъ  не  совсъмъ  правъ, 
да  и  не  еовсвиъ  виноватъ. 

фрапцъ.— Разв*  мЬщанинъ  педостоииъ 
дышать  одчимъ  воздухомъ  съ  дворяни- 
ном? Разв*  не  все  мы  произошли  отъ 
Адана? 

берто льдъ.— Правда,  правда.  Но  ви- 
дишь, Фрапцъ.  уже  этому  дивно:  Каинъ  и 
Авель  были  родные  братья,  а  Каппъ  не 
могъ  дышать  однимъ  воздухомъ  съ  Аве- 
лемъ,  и  они  пе  были  равны  передъ  Бо- 
гомъ.  Въ  первомъ  семейств*  уже  мы  ви- 
димъ  неравенство  и  зависть. 

францъ.— Виноватъ  ли  я  въ  томъ,  что 
не  люблю  своего  состояния,  что  честь  для 
меня  дороже  денегъ? 

бертольдъ.— Всякое  состоите  пм*- 
етъ  свою  честь  и  свою  выгоду;  мы  м*ша- 
емъ    той    и    другой,  когда   остасляемъ    то 


состоите,  въ  которомъ  родились:  дворя- 
нипъ  воюетъ  и  красуетсн,  м*щашшъ  тру- 
дится и  богатъетъ;  рыцарь  почтенъ  на  ко- 
не и  въ  замк*  за  р*шеткою  своей  башни, 
но  ему  неприлично  ечитать  барыши.  Купца 
почптаетъ  народъ  въ  его  лавк*,  но  опъ 
былъ  бы  смъшопъ  на  турнир*. 

мартынъ  (входпгь).— Вотъ  теб*  полто- 
раста гульденовъ;  смотри  же,  т*шу  тебя 
въ  послъдшй  разъ. 

бертольд ъ.— Благодарепъ,  очень  бла- 
годаренъ;  не  будешь  раскаяваться. 

мартынъ. — Ну,  а  если  опытъ  твой 
теб*  удастся,  и  у  тебя  будетъ  и  золота,  и 
славы  вдоволь,  будешь  ли  ты  спокойно  на- 
слаждаться жпзнно? 

бертольдъ.  — Займусь  еще  однимъ  из- 
ел*довашемъ.  Ми*  кажется,  есть  средство 
открыть  регре1ииш  шоЬПе. 

мартынъ.— Что  такое  регрекшт  тоЬПе? 

б  е  р  т  о  л  ь  дъ.— РегреШпп  шоЬПе  -  в  *  ч- 
ное  двпженге.  Если  найду  в*чное  дви- 
жете, то  я  не  впжу  границъ  творчеству 
челов*ческому...  Видишь  ли,  добрый  мой 
Мартыпъ:  д*лать  золото— задача  заманчи- 
вая, открьте,  можетъ  быть,  любопытное 
и  выгодное;  но  найти  регреишш.  шо- 
ЬПе... о!.. 

мартынъ.— Убирайся  къ  чорту  съ  тво- 
имъ  регреПшт  тоЬНе...  Ей  Богу,  отецъ 
Бертольдъ,  ты  хоть  кого  пзъ  терпЪшя  вы- 
ведешь. Ты  требуешь  денегъ  на  д*ло,  а 
говоришь  Богъ  знаетъ  что. 

бертольдъ.— Экой  онъ  брюзга! 

мартынъ.     Экой  онъ  сумасбродъ! 
(Расходятся   въ  раоныя  стороны). 

II. 

фрапцъ  (одшгь).-^Чортъ  побери  наше 
состояше!  Отецъ  у  меня  богатъ,  а  мн*  ка- 
кое д*ло?  Дворянинъ,  у  котораго  н*тъ  пп- 
чего,  кром*  зазубренпаго  меча  да  заржа- 
в*вшаго  шлема,  счастлпв*е  и  почетн*е 
отца  моего:  отецъ  мой  сымаетъ  передъ 
нпыъ  шляпу,  а  тотъ  и  не  смотритъ  на 
него.  Деньги!  Потому  что  деньги  доста- 
лись ему  пе  дешево,  такъ  онъ  и  думаетъ, 
что  въ  деньгахъ  вся  сила.  Какъ  не  такъ! 
Если  онъ  такъ  снленъ,  попробуй  отецъ 
ввести  мепя  въ  баронши  замокъ?  Деньги! 
деньги  рыцарю  не  нужны:  на  то  есть  м*- 
щапе.  Какъ  прижметъ  ихъ,  такъ  у  нпхъ  и 
забрызжетъ  кровь  червонцами.  Чортъ  по- 
бери наше  состояше!  Да  по  мн*  лучше 
быть  поелг.диимъ  нинстрелемъ;  этого,  по 
крайней  м*р*,  въ  замкв  принимаютъ;  го- 
спожа слугааетъ  его  пт.спн,  наливаеть  ему 
чашу  и  подносятъ  изъ  свонхъ  рукъ. 
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Еупецъ,  спдя  за  свопмп  книгами,  счита- 
ет!», счптаетъ,  клянется  передъ  всякпмъ 
нокушцикомъ:  „Ей  Богу,  сударь,  са- 
мый л  у  чипй  товар  ъ,  дешевле  ни- 
гдъ-  не  найдете."— „Врешь ты,  жидъ."  — 
„Ни какъ  нътъ,  честно  васъ  уве- 
ряю..." Честью!  Хороша  честь.  А  рыцарь? 
Онъ  волепъ  какъ  соколъ,  онъ  никогда  не 
горбился  падъ  счетами,  опъ  идетъ  прямо  и 
гордо;  онъ  скажетъ  слово  —  ему  вт»рятъ... 

Да  разв*  это  жизнь?  Чортъ  ее  побери! 
Пойду  лучше  въ  минстреля.  Однако,  что 
это  сказалъ  Бертольдъ?  Турниръ  въ...  и 
туда  т.детъ  баропъ...  ахъ,  Боже  мой!  тамъ 
будетъ  -и  Клотильда.  Дамы  обсядутъ  кру- 
гомъ,  трепеша  за  своихъ  рыцарей;  трубы 
затрубятъ,  выступать  герольды,  рыцари 
объъдутъ  поле,  преклоняя  копья  нредъ  бла- 
госклонной красавицей.  Трубы  опять  за- 
трубятъ, рыцари  разъедутся,  помчатся  другъ 
на  друга...  дамы  ахнуть.  Боже  мой!  и  ни- 
когда не  подыму  я  пыли  на  турниръ,  ни- 
когда герольдъ  пе  возгласить  моего  имени, 
презръннаго  мъщанскаг  I  пмепи,  никогда 
Клотильда  пе  ахпетъ...  Деньги!  кабы  зпалъ 
онъ,  какъ  рыцарп  презираютъ  .  насъ,  не 
смотря  на  наши  деньги,.. 

АЛЬБЕРТ  Ъ.    (входить).  — А!    ЭТО    ФрЭПЦЪ. 

На  кого  ты  раскричался? 

францъ.— Ахъ,  господпнъ  рыцарь,  вы 
меня  слышали.  Я  самъ  съ  собою  разсуж- 
далъ. 

альбертъ.— А  о  чемъ  ты  разсуждалъ 
самъ  съ  собою? 

францъ.— Я  думалъ,  какъ  бы  мнъ  по 
пасть  на  турнпръ. 

альбер'тъ.  —  Ты  хочешь  попасть  на 
турниръ? 

францъ.— Точпо  такъ. 

альбертъ.  — Ничего  ньтъ  легче.  У  ме- 
ня умеръ  мой  конюший— хочешь  ли  на  его 
мъсто? 

францъ. — Какъ!  бъдный  вашъ  Яковъ 
умеръ!  Отчего  жъ  опъ  умеръ? 

альбертъ.  —  Ей  Богу,  не  знаю.  Въ 
пятппцу  опъ  былъ  здоросешенекъ;  вече- 
ромъ  воротился  я  поздно  (я  былъ  въ  гос- 
тяхъ  и  порядочно  подпилъ);  Яковъ  сказалъ 
что-то...  я  разсердился  и  ударнлъ  его,  пом- 
нится, по  щекЬ,  а  ыожетъ  быть  и  въ  вп- 
сокъ...  однако,  нътъ:  точно  по  щек'Ь; 
Яковъ  повалился,  да  ужъ  п  не  всталъ.  Я 
легъ  не  раздъвшнсь,  а  иа  другой  день 
узнаю,  что  мой  бъдный  Яковъ— умре. 

францъ.  — Ай,  рыцарь!  впдно,  пощечи- 
ны ваши  тяжелы. 

альбертъ.  —  На  мне  была  желъзпая 
рукавица.  Ну,  что  же,  хочешь  быть  мопмъ 
конюшпмъ? 


ФРАПЦЪ  (почесывается).  ВаШПМЪ  КОНЮ- 
ШПМЪ? 

альберт  ъ. — Что  жъ  ты  почесываешь- 
ся?  соглашайся.  Я  возьму  тебя  па  турниръ, 
ты  будешь  жить  у  меня  еъ  замкт».  Быть 
оруженосцемъ  у  такого  рыцаря,  какъ  я,  не 
шутка:  въдь  это  ужъ  ступень.  Созременемъ, 
какъ  зпать,  тебя  посвятпмъ  и  въ  рыцари; 
шпоне  такъ  начинали. 

францъ.  —  Ц  я  буду  жить  у  васъ  въ 
замкт.? 

альбертъ.  —  Конечно.  Ну,  согласенъ, 
что  ли? 

францъ.  —  Вы  пе  будете  давать  мпъ 
пощечинъ? 

альбртъ. — Нътъ,  нътъ,  не  бойся:  а 
хотя  и  случится  такой  гръхъ,  что  за  бъ- 
да?  не  вст»  жъ  ковюш.е  у  биты    до  смерти. 

фрапцъ.— Н  то  правда:  колп  случится 
такой  гръхъ,  посмотришь,  кто  кого... 

альбертъ.— Что...  что  ты  говоришь? 
Я  тебя  не  понялъ. 

фрапцъ.  —  Такъ,  я  ду.малъ  самъ  про 
себя. 

альбертъ— Ну,  что  же?  соглашайся! 

фрапцъ.— Цзвольте,  согласенъ. 

альбертъ.  —  Нечего  было  п  думать. 
Достань  же  себъ  лошадь  п  приходи  ко 
мнъ. 

францъ.— А  что  скажетъ  мой  отецъ? 

альбертъ. -А  ему  какое  дъло  до  те- 
бя? 

францъ.— Онъ  меня  проклянетъ  и  на- 
сльдства  лишить. 

а  л  ь  б  е  р  т  ъ.  —  А  ты  плюнь.  Тебъ  же  бу- 
детъ легче!.. 

III. 

ЗАМОЕЪ  РЫЦАРЯ  АЛЬ    БЕРТА. 

Берта  и  Клотильда. 

Клотильда.— Берта,  мит.  скучно;  ска- 
жи мнб  что-нибудь. 

берта.— О  чемъ  же  я  буду  вамъ  гово- 
рить? Не  о  пашемъ  ли  рыцарЪ? 

клотпльда.— О  какомъ  рыцаре? 

берта.— О  томъ,  который  остался  по- 
бъдптелемъ  на  турниръ. 

клотпльда.— О  Ротенфельдъ!  Нътъ.  я 
не  хочу  говорить  о  немъ;  вотъ  уже  двЪ 
педъчш,  какъ  мы  возвратились,  а  опъ  и  не 
думал.  п;Лъхать  къ  намъ;  это  съ  его  сто- 
роны неучтивость. 

берт а.  — Погодите;  я  увърена,  что  онъ 
будетъ  завтра. 

клотпльда. —Почему  ты  такъ  дума- 
ешь? 
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БЕРТА.  — ПОТОМУ,    ЧТО    Я    СГО    ВОСНБ    ВИ- 

д*ла. 

клотпльда. — II,  Боже  мой!  Это  ни- 
чего не  значить;  я  всякую  ночь  вижу  его 

ВО    СН'Б. 

г,  ест  а.  —  Э го  совс*мъ  другое  д*ло:  вы 
въ  него  влюблены. 

клотильд  а.  — Я  влюблена.  Прошу  пу- 
стяковъ  не  выдумывать.  Говори  лит.  окомъ- 
ннбудь  другомъ. 

берта. — 0  комъ  же?  О  конюшемъ  брат- 
ца, объ  Франц*? 

клотильда.  —  Пожалуй,  говори  мн*  хоть 
о  Франц*. 

берта. — Вообразите,  сударыня,  что  опъ 
отъ  васъ  безъ  ума. 

клотпльда. — Фрапцъ  отъ  меня  безъ 
ума7  Кто  тебе  сказалъ? 

берт  а.  — Никто;  я  сама  заметила:  ког- 
да вы  садитесь  верхомъ,  онъ  всегда  дер- 
жптъ  вамъ  стремя:  когда  онъ  служить  за 
столомъ,  онъ  не  вндитъ  никого,  кром*  ваеъ; 
если  вы  уроните  платокъ,  онъ  всбхъ  про- 
ворнее его  подыметъ,  а  на  насъ  и  не 
смотрнтъ. 

к  л  о  т  и  л  ь  да.  —  11лп  ты  дура,  пли  Фрапцъ 
предерзкая  тварь. 

(Входятъ  Альберта;  графъ  Ротэнфельдъ  и  Франдъ). 

альг. ертъ. — Сестра!  представляю  теб* 
твоего  рыцаря;  графъ  пргъхалъ  ночевать  въ 
нашеаъ  замк*. 

графъ.— Позвольте,  благородная  деви- 
ца, недостойному  вашему  рыцарю  еще  разъ 
поцеловать  ту  прекрасную  руку,  изъ  ко- 
торой получплъ  онъ  драгоценную   награду. 

клотпльд  а.— Графъ!  я  рада,  что  имею 
честь  принимать  васъ  у  себя.  Братецъ!  я 
буду  васъ  ожидать  въ  северной  башне. 

(Уходить). 

графъ.— Какъ  она  прекрасна! 

а  л  ьб  ертъ.  —  Она   предобрая   девушка. 

Графъ,    что    же    вы    не  раздеваетесь?  где 

ваши  слуги?  Фраицъ!  разуй  графа.  (Франдъ 

Францъ!  разве  ты  глухъ? 

ф  р  а  н  ц  ъ.  —  Я  не  всем1рный  слуга,  чтобы 
всякаго  разувать. 

графъ.  — Ого,  какой  удалый. 

АЛЬБЕРТЪ.  —  Груб1ЯНъ!   (замахивается)    Я 

геба  прогоню. 

францъ.— Я  самъ  готовъ  оставить  за- 
мокъ. 

л  л  ь  б  е  г  тъ. — Мувикъ,  подлая  тварь!  Из- 
вините, графъ,  я  съ  нпмъ  управлюсь.  Вонъ!.. 

(Тол  пасть  его  м  сливу).    Чтобы     Духу     ТВОеГО 

здесь  не  было! 

граф  ъ.  -  Пожалуйста,  оставь  этого  ду- 
рака; опъ,  право,  не  стоить. 


IV. 


клотпльда.  —  Братецъ!  мне  до  тебя 
просьба. 

Альвертъ. — Чего  ты  хочешь? 

клотпльда.  —  Пожалуйста,  прогони 
своего  коиюшаго,  Франца:  онъ  осмелился 
мнт,  нагрубить... 

альбертъ.— Какъ!  и  тебе?...  Жаль  же, 
что  я  ужъ  его  прогналъ;  онъ  отъ  меня 
такъ  скоро  бъ  не  отделался.  Да  что  же  онъ 
сдБлалъ? 

клотпльда.  Такъ,  ничего.  Если  ты 
ужъ  его  прогналъ,  такъ  нечего  и  говорить. 
Скажи,  братецъ,  долго  ли  графъ  пробудетъ 
у  насъ? 

альбертъ.— Думаю,  сестрица,  что  это 
будетъ  зависеть  отъ  тебя.  Что  жъ  ты  крас- 
неешь?.. 

клотпльд  а.  — Ты  все  шутишь,  а  онъ 
и  пе  думаеть. 

альбертъ. — Не  думаеть?    о  чемъ  же? 

к  л  от  и  ль  да,— Ахъ,  братецъ,  какой  ты 
несносный!  Я  говорю,  что  графъ  обо  мн* 
не  думаеть. 

альберт  ъ.— Посмотрпмъ,  посмотримъ. 
Что  будетъ,  то  будетъ. 


фр  анць.— Вить  нашъ  домнкъ...  Зач*мъ 
было  мн*  оставлять  его  для  горда  го  зам- 
ка? Здесь  я  былъ  хозяинъ,  а  тамъ— слу- 
га... и  для  чего?  Для  гордыхъ  взоровъ  наг- 
лой, благородной  девицы.  Я  переносидъ 
уппжеше,  я  унизился  въ  собствениыхъ 
глазахъ  мопхъ;  я  сделался  слугою  того,  кто 
былъ  монмъ  товарнщемъ;  я  прнвыкъ  сно- 
сить д*тек1я  обиды  глупаго,  пзбалованнаго 
повесы;  я  не  прнмЬчалъ  ничего...  Я,  ко- 
торый не  хоткль  зависеть  отъ  отца,  я 
сталъ  зависимъ  отъ  чужого.  11  чемъ  все 
это  кончилось?  Боже!  кровь  кидается  въ  ли- 
цо, кулаки  мои  сжимаются...  О,  я  самъ 
отмщу, отмщу...  Какъ-то  приметь  меня  отецъ? 

(Стучится). 

карлъ  (выходите).  Кто  тамъ  такъ  сту 
читъ?  А!  Францъ,  это  ты.  (про  себя).  Вотъ 
чортъ  прпнесь! 

францъ.  —  Здравствуй  Кзрлъ;  отецъ 
дома? 

карлъ.  —  Ахъ,  Францъ!  давно  же  ты 
здесь  не  быль.  Отецъ  твой  съ  месяцъ  какъ 
ужъ  померъ. 

францъ.  —  Отецъ  мой  умерь!  Невоз- 
можно! 

к  ар  ль.—  Такъ-то  возможно,  что  его  и 
схоронили. 
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ФРАНЦЪ.-Бедпый,  бедный  старпкъ!... 
И  мне  не  дали  знать,  что  онъ  болепъ;  мо- 
жетъ  быть,  онъ  умеръ  съ  горести:  онъ  ме- 
ня любилъ,  онъ  чувствовалъ  сильно.  Карлъ! 
и  ты  не  ыогъ  послать  за  мною?  Онъ  меня 
бы  благословилъ. 

карлъ.— Онъ  осердился  на  прпкэщпка 
и  выиплъ  сгоряча  три  бутылки  пива,  от- 
того и  умеръ.  Знаешь  ли  что  еще,  Францъ? 
Въдь  онъ  лишплъ  тебя  наследства,  а  от- 
дадъ  все  свое  иагЁше... 

францъ.— Кому? 

карлъ.— Не  смею  тебе  сказать...  ты 
такой  вспыльчивый... 

францъ.— Зпаю:  тебе.. 

карлъ.— Боп»  видитъ,  я  не  виновата. 
Я  готовъ  былъ  бы  теб'Ё  все  отдать...  по- 
тому что,  видишь  ли,  хоть  законъ  и  на 
моей  стороне,  однако,  вотъ,  по  совести 
чувствую,  что  все-таки  сынъ  наелЪднпкъ 
отца,  а  не  подмастерье...  Но,  видишь, 
Францъ...  я  ждалъ  тебя,  а  ты  не  прихо- 
дилъ,  я  и  женился;  а  вотъ  теперь,  какъ 
жената,  ужъ  я  и  не  зпаю,  что  делать...  и 
какъ  быть. 

францъ.— Владт>й  себе  моимъ  наслед- 
ствомъ,  Карлъ;  я  у  тебя  его  не  требую. 
На  комъ  ты  женился? 

карлъ.— Ыа  Юлш  Фурстъ,  мой  добрый 
Францъ.  на  дочери  Томаса  Фурста,  наше- 
го сосьда;  я  тебе  ее  покажу.  Если  хочешь 
остаться,  то  у  меня  есть  порожнШ  уго- 
локъ... 

францъ.— Нетъ,  благодарствую,  Карлъ; 
кланяйся  Юлш  и  вотъ  отдай  ей  эту  се- 
ребряную цепочку  отъ  меня,  на  память. 

карлъ.— Добрый  Францъ!  Хочешь  съ 
нами  отобедать?  Мы  только  что  сели  за 
столъ. 

францъ.— Не  могу,  я  спешу... 

к  ар  лъ.  — Куда  же? 

францъ. -Такъ.  самъ  не  знаю; прощай. 

карлъ.- Прощай,  Богъ  тебе  помоги. 
(Фраицъ  уходить).  А  какой  онъ  добрый  ма- 
лый,  и  какъ  жаль,  что  онъ  такой  безпут- 
пый!  Ну,  теперь  я  совершенно  спокоенъ: 
у  меня  не  будетъ  ни  тяжбы,    ни  хлопотъ. 


VI. 


ВАССАЛЫ,  вооруженные  косами  и  дубинами. 

Ходить  во  поле  косе, 
Золотая  полоса 
Вследъ  за  ней  ложится. 
Ой  ходи,  моя  коса! 
Сердце  веселится. 
францъ.— Они    проедутъ    черезъ    эту 
лужайку:  смотрите    же,  не   робеть;   подпу- 


стите нхъ  какъ  можно  ближе,  продолжая 
коепть.  Рыцари  на  васъ  гаркнуть  и  на- 
скачутъ;  тутъ  г.ы  размахнитесь  косами  по 
лошадпнымъ  ногамъ,  а  мы  пзъ  лесу  и  прь 
ударпмъ...  Чу!  вотъ  они. 

(Францъ  съ  частю  вассаловъ  скрывается  за 
дйсъ.  Нисколько  рыцарей,  между  нлтли  Альберть 
и  Ротеифельдъ). 

рыцари.— Гей,    вы!  долой   съ   дороги. 

(Вассалы   снпмаютъ    шляпы  и  не    трогаются).  До- 

лой,  говорятъ  самъ...  Что  это  значить, 
Ротенфельдъ?  Они  ни  съ  места. 

ротенф  ельдъ.— А  вотъ,  прпшпорпмъ 
лошадей,  да  потопчемъ  ихъ  порядкомъ. 

косари.  — Ребята,  не  робедь... 

(Лошади,  ранения,  падаютъ  съ  сЬдоками,  дру- 
пя  бЪсятсд). 
ФРАНЦЪ    (бросается  изъ  засады).— ВпереДЪ 

ребята!  У!  у! 

один  ъ  р  ы  ц  а  г  ь. —Плохо,  брата,  ихъ 
более  ста  человекъ. 

другой.  —  Ничего,  насъ  еще  пятеро 
верхомъ. 

рыцари.— Подлецы,  собаки,  вотъ  мы 
васъ! 

(Сражете.  ВсЬ  рыцари  падаютъ  одпнъ  за 
другимъ.  Вассалы  ихъ  быотъ  дубинами  и  ко- 
сами). 

вассалы.  — У!  у!  у!  Наша  взяла!... 
Теперь  вы  въ  нашихъ  рукахъ...  КровопШ- 
цы!  разбойники!  горяецы  поганые! 

францъ.— Который  изъ  нихъ  Ротен- 
фельдъ? Друзья,  поднимите  забрала,  где 
Альберть? 

(Т.детъ  другая  толпа  рыцарей). 

одпнъ  изъ  нихъ.— Господа!  посмот- 
рите, что  это  значить?  здесь  дерутся. 

д  р  у  г  о  й.  —  Это  бунта:  подлый  народъ 
бьетъ  рыцарей. 

рыцари.  — Господа!  господа!  копья  въ 
упоръ,  пришпоривай! 

( I  !;г1'.хавппе    рыцари    нападають   на    ВаССа- 
ЛОВЪ!. 

вассалы.— Беда!  беда!  Это  рыцари!... 
францъ.— Куда    вы?    оглянитесь,    пхъ 
неть  и  десяти  человекъ!... 

(Онъ  раненъ;  рыцари  его  хватаютъ  за  во- 
роты. 

одпнъ  рыцарь.— Постой, брата,  успе- 
ешь имъ  проповедать. 

другой,— И  эти  подлыа  твари  могли 
победить  благородный,  рыцарей!  Смотрите: 
одпнъ,  два,  три,  девять  рыцарей  убито.  Да 
это  ужасъ! 

(Деиашде  рыцари  всгаюгъ  одпнъ  за  дру- 
гнмъ). 

рыцарн.  — Какъ!  вы  живы? 

а  ль  г.  ертъ.  —  Благодаря  железнымъ  ла- 
тамъ..  (Вс*  смЬются).  Ага!  Францъ,  это  ты, 
дружокъ?  Очень  радъ,  что   встречаю   тебя. 
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Господа  рыцари!  благодарить  за  велико- 
душную помощь. 

одипъ  изъ  рыцарей.— Не  за  что; 
на  нашемъ  мьегЬ  вы  сдълэли  бы  то  же 
саное. 

А  Л  Ь  Б  Е  Р  Т  Ъ.  —  СВГБЮ     ЛЯ     ПрОСПТЬ   ВаСЪ 

въ  мой  замокъ  дня  на  три,  отдохнуть 
после  сражения  п  на  досуг*  попировать? 

рыцари.  —  Цзвнпите,  что  не  можемъ 
воспользоваться  вашпмъ  благородпымъ  гоете- 
иршметвомъ:  мы  спъшимъ  на  похороны 
эльебергскаго  принца  и  боимся  опоздать. 

а  л  ь  б  к  р  т  ъ.  —  Но  крайней  мър'Е,  сде- 
лайте мит,  честь  у  меня  отужинать. 

рыцари.  —  Съ  удовольсгаемъ.  Но  у 
васъ  нбтъ  лошадей:  позвольте  предложить 
вамъ  нашихъ;  мы    сядемъ    за    вами,  какъ 

ОбВОбОЖДвННЫЯ   КрасаВПЦЫ  (садятся).  А  этого 

молодца,  такъ  и  быть,  довеземъ  до  пер- 
вой вист-лпцы.  Господа,  помогите  его  при- 
вязать къ  хвосту  моей  лошадп. 

VII. 

ЗАМОКЪ  РОТЕНФЕЛЬДА. 

(Рыцари  ужинаютъ). 

одипъ  рыцарь.— Славное  вино! 

ротенфе льдъ. — Ему  болве  сталвтъ... 
Прадъдъ  мой  поставилъ  его  въ  погребъ, 
отправляясь  въ  Палестину,  гдЬ  и  остался. 
Этотъ  походъ  ему  стоилъ  двухъ  замковъ 
и  ротепфельдской  рощи,  которую  продалъ 
онъ  за  безцънокъ  какому-то  епископу. 

рыцарь.— Славное  вино!  За  здоровье 
благородной  хозяйки!  д 

рыцари.—  За  здоровье  прекрасной  п 
благородной  хозяйки! 

клотильда.  — Благодарю  васъ,  рыца- 
ри. За  здоровье  вашпхъ  дамъ. 

ротенфельдъ.  За  здоровье  пашпхъ 
избавителей! 

рыцарь.  — За  здоровье  пашпхъ  изба- 
вителей! 

одипъ  изъ  рыцарей.  —  Ротен- 
фельдъ! нраздиикъ  иашъ  прекрасенъ;  но 
ему  чего  то  не  достаетъ. 

ротенфельдъ.— Знаю:  кппрскаго  вп- 
аа;  что  дълагь  —  все  вышло  па  прошлой 
недЬлъ. 

р  ыцарь.  — Нбтъ,  пе  кппрскаго  вина, 
недостаетъ  пъсенъ  миннезингера. 

ротенфельдъ.  —  Правда,  правда... 
Нътъ  ли  въ  соседств*  миннезингера?  Сту- 
пайте-ка въ  гостиницу. 

альбертъ. — Да  чего  жъ  памъ  лучше? 
Въдь  Фрапцъ  еще  пе  повъшенъ:  кликнуть 
его  сюда! 


р  о  т  е  н  ф  е  л  ь  п  ъ. — И  въ  еамомъ  дТ.лъ, 
кликнуть  сюда  Франца. 

рыцарь.— Кто  этотъ  Францъ? 

р  оте  пфе  льдъ.- Да  тотъ  самый  не- 
годяй,   котораго    вы    взяли    сегодня    въ 

ШГБНЪ. 

р  ы  цар  ь.— Такъ  онъ  еще  п  миннезингсръ? 

альбертъ — 0!  все,  что  вамъ  угодно. 
Боть  онъ. 

р  от  енФЕ  льдъ.— Францъ!  рыцари  хо- 
тятъ  послушать  твопхъ  П'Ьсенъ,  если  страхъ 
пе  отшибъ  у  тебя  памяти,  а  голосъ  еще 
не  пропалъ. 

францъ.— Чего  мн'Е  бояться?  Пожа- 
луй, я  вамъ  спою  пъспю  моего  сочпнешя. 
Голосъ  мой  не  дрожитъ,  п  языкъ  повора- 
чивается. 

ротенфель д ъ. — Посмотрпмъ,  поемот- 
рпмъ.  Ну,  начинай. 

ФРАНЦЪ    (поста). 

Жнлъ  на  свт^тъ  рыцарь  бъдпый, 
Молчаливый  и  простой, 
Съ  виду  сумрачный  и  блТ-дный, 
Духомъ  смелый  и  прямой. 

Онъ  пмълъ  одно  виденье, 
Непостижное  уму — 
П  глубоко  впечатленье 
Въ  сердце  връзалось  ему... 

Съ  той  поры,  сгоръвъ  душою, 
Онъ  на  женщинъ  пе  смотр'Ьлъ, 
Онъ  до  гроба  ни  съ  одною 
Молвить  слова  не  хотълъ. 

Онъ  себе  на  шею  четки 
Вместо  шарфа  навязалъ, 
П  съ  лица  сталымй  решетки 
Ни  предъ  кбмъ  не  подымалъ. 

Полопъ  чистою  любовью, 
Верепъ  сладостной  мечтъ, 
А.  М.  Б.  своею  кровью 
Начерталъ  онъ  па  щите. 

П  въ  пустыпяхъ  Палестины, 
Между  тъмъ  какъ  по  скаламъ 
Мчались  въ  битву  паладины, 
Нмепуя  громко  дамъ, 

Ьпшеп  соеН,  запела  Коза! 
Восклнцалъ  опъ  дикъ  н  рьянъ, 
И  какъ  громъ  его  угроза 
Норажала  мусульмане 

Возвратясь  въ  свой  замокъ  дальпый. 
Жнлъ  опъ,  строго  заключенъ, 
Все  безмолвный,  все  печальный, 
Какъ  безумецъ  умеръ  опъ. 

ротецфельдъ.  —  Славпая  песня!  да 
она  елишкомъ  заунывна.  Нътъ  лп  чего  по- 

веседъе? 
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францъ.— Пзвольте,  есть  повеселее. 
ротенфе ль дъ.— Люблю  за  то,  что  не 
уныкаетъ.  Вотъ  теб*  кубокъ  впна. 

ФРАНЦЪ   (шнтъ). 

Воротился  ночью  мельникъ... 
„Жонка!  Что  за  сапоги?"  — 
Ахъ  ты,  пьяница,  бездЪльникъ! 
Где  ты  видишь  сапоги? 
II ль  мутить  тебя  лукавый? 
Это  ведра. — „Ведра?  Право? 
Вотъ  ужъ  сорокъ  лЬтъ  живу, 
Ни  во  сит,,  ни  на  яву 
Не  видалъ  до  этихъ  поръ 
Л  нигде  на  ведрахъ  шпоръ." 

рыц а рп.  — Славная  П'Ьсня!  прекрасная 
п-Ьсня!  Ай  да  Францъ! 

ротенфе  ль  дъ.— А  все-таки  тебя  по- 
вышу. 

р  ы  ц  а  р  п. —Конечно,  пт,спя  пътныо,  а 
веревка  веревкой:  одно  другому  не  мвшаетъ. 

клотильда.— Рыцари!  я  имею  просьбу 
до  васъ;  обещайтесь  не  отказать. 

рыцари.- Что  изволите  приказать? 

одпнъ.— Мы  готовы  во  всемъ  повиио-' 
ваться. 

клотильда.  —  Нельзя  ля  помиловать 
этого  бЪднаго  человека?  Онъ  уже  довольно 
наказать  и  ранни,  и  страхомъ  висвлицы. 

ротенфельдъ.  — Помиловать  его!..  Да 
вы  не  знаете  подлаго  народа.  Если  не  пу- 
гнуть   пхъ    порядкомь,    да    пощадить   ихъ 


предводителя,  то  они  завтра  же  взбунту- 
ются опять. 

клотильда.  —  Нътъ,  я  ручаюсь  за 
Франца.  Францъ!  не  правда  ли,  что  если 
тебя  помилуютъ,  то  ужъ  болЪе  бунтовать 
не  станешь? 

ФРАНЦЪ     (въ    чрезвычаяномъ     смущеши). — 

Сударыня...  Сударыня... 

одинъ  рыцарь.— Ну,  Ротенфельдъ, 
чего  дама  требуетъ,  въ  томъ  рыцарь  отка- 
зать не  можетъ.  Надобно  его    помиловать. 

все  рыцари.  — Надобно  его  помило- 
вать. 

ротенфельдъ.— Такъ  и  быть:  мы  его 
не  пов'Ёсимъ,  но  запремъ  его  въ  тюрьму, 
и  даю  мое  честное  слово,  что  онъ  до  тТ.хъ 
поръ  изъ  нея  не  выйдетъ,  пока  сгьны 
замка  моего  не  подымутся  на  воздухъ  и  не 
разлетятся. 

рыцари.— Быть  такъ... 

клотильда.  — Однако... 

ротенфельдъ.  —  Клотильда!  я  далъ 
честное  слово. 

ф  г  а  н  ц  ъ.— Какъ!  вечное  заключеше!  Да 
по  инт.  лучше  умереть. 

ротенфельдъ.  —  Твоего  мпЪшя  не 
спрашпваютъ.  Отведите  его  въ  башню... 

(Франца  ведутъ). 

францъ  (уходя) — Одиако  жъ  я  ей  обя- 
занъ  жпзнш. 

15  августа. 


Драшатическ1е  этюды. 

(Отрывки). 


I. 

Т  Ю  Р  Е  м  щ  и  к  ъ.  —  Отъ  этихъ  знатныхъ 
господъ  покою  нт>тъ  п  нашему  брату,  тю- 
ремщику. Простыхъ  людей,  слава  Богу,  мы 
в'Ьшаемъ  каждую  пятницу,  и  никогда  съ 
ними  ннкакихъ  хлопотъ.  Ирочтутъ  имъ 
приговоръ,  евященпикъ  причастить  ихъ  на 
скорую  руку— дадутъ  бутылку  вина;  коли 
есть  жена  или  ребятишки,  коли  отецъ  или 
мать  еще  живы,  впустишь  ихъ  на  минуту, 
а  чуть  лишь  елпшкомъ  завоютъ  или  забол- 
таются, такъ  и  вонъ  милости  проспмъ.  На 
разевать  придетъ  за  ними  Жакъ-палачъ— 
и  все  кончено.  А  вотъ,  посадплп  къ  намъ 
графа  Конрада,  такъ  я  и  жизни  не  радъ; 
я  у  него  на  посылкахъ.  Принеси  то-то, 
еТкажи  то-то,  кликни  того-то.  Начальство 
поминутно  меня  требуетъ:  все  ли  у  тебя 
исправно   да  не  ушелъ  ли  опъ?  да  не   за- 


резался бы  онъ?  да  доволенъ  ли  онъ?  Чортъ 
поберп  знатныхъ  господъ.  А  съ  тЪхъ  поръ 
какъ  судьи  приговорили  его  къ  смерти,  такъ 
тюрьма  моя  сделалась  трактпроыъ — ей  Богу, 
трактиромъ.  И  друзья,  и  родня,  и  знако- 
мые— всЪ  лЪзутъ  съ  ннмъ  прощаться,  от- 
пирай всякому,  да  смотри  за  всЪмн,  да  не 
смьй  никого  обпдьть  и  хоть  бы  что-нибудь 
въ  руку  перепало— да  нътъ,  все  народъ 
благородный— свободенъ  отъ  всбхъ  пода- 
тей. Право,  ни  на  что  не  похоже— слава 
Богу,  что  утромъ  отрубятъ  ему  голову!  А 
ужъ  эту  ночь  напляшемся  (стучать).  Это  кто 

СТУЧИТСЯ?  (Ндетъ  къ  дверямъ  и  отворяетъ  окошко). 

Что  вамъ  надобно? 

слуга  (за  дверью).  —  Отворяй,  графиня 
съ  дочерью! 

т  ю  р  е  м  щ  и  к  ъ. — А  гдЪ  пропускь? 

СЛУГА  (просаегъ  ему  бумагу).  —  На!  ско- 
рее жъ,  поворачивайся! 
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тюр  емщпкъ.— Сейчасъ,  сейчасъ.  Экая 
каторга! 

(Отворяотъ  двери.  Входптъ  графиня  и  дочь  ея, 
о№  въ  чсрпомъ  платьЬ.  Тюремщикъ  имъ  пинко 
кланяется). 


11. 


—  II  ты  тутъ  былъ?  Разекажи,  какъ  это 
случилось? 

—  Изволь;  я  только  расплатился  съ  хо- 
зяппомъ  и  хотЬлъ  уже  выйти,  какъ  вдругъ 
слышу  страшный  шумъ,  и  графъ  сюда 
входить  со  всей  своей  свитою.  Я  скорее 
снялъ  шляпу,  и  по  стЬнк*  сталъ  проби- 
раться до  дверей,  по  оаъ  увпд*лъ  меня  и 
спросилъ,  что  я  за  человЪкъ.  Я  кровель- 
щпкъ,  Гаспаръ  Дпкъ,  готовый  къ  вашимъ 
уелугамъ,    милостивый    графъ,  отв'Ьчалъ  я 


съ  поклономъ,  и  сталъ  пятиться  къ  две' 
рямъ;  по  онъ  опять  со  мною  заговорнлъ  и 
безъ  всякаго  ругательства.  „А  сколько  ты 
вырабатываешь  въ  день,  Гаспаръ  Дикъ? — 
Я  призадумался:  зачъмъ  этотъ  вопросъ?Па 
всшпй  случай  я  отв'Ьчалъ  ему  оспрожно: 
милостивый  графъ,  день  па  день  не  нохожъ, 
въ  иной  выработаешь  пять  и  шесть  ко- 
пЬекъ,  а  въ  другой  ничего.  „А  женатъ  ли 
ты,  Гаспаръ  Дикъ?»  Я  тутъ  опять  приза- 
думался: зач'Ьмъ  ему  знать,  женатъ  ли  я? 
Однако  отв'Ьчалъ  ему  ем*ло:  женатъ.  — 
„II  д*тп  есть?"  —  (Я  рЬшплся  говорить  всю 
правду,  ничего  не  утаивая).  Тогда  графъ 
оборотился  къ  своей  свит*  и  сказалъ:  „Го- 
спода! Я  думаю,  что  будетъ  ненастье;  моя 
абервильская  рана  что-то  иачпнаетъ  ныть. 
Посп*шимъ  до  дождя  доЬхатц  велите  ско- 
рее с*длать  лошадей." 


Отрывки  неоконченныхъ  повестей. 


I. 

(1819). 

У  гусара  **  было  дружеское  собрате. 
Несколько  молодыхъ  людей,  по  большей 
части— военные,  весело  проигрывали  свое 
им'Ьше  поляку  Ясуискому,  который  держалъ 
маленький  бапкъ  для  препровожцешя  вре- 
мени п  важно  передергпвалъ  по  двЬ  карты. 
Тройки,  разорванные  короли,  загнутые  ва- 
леты сыпались  на  полъ,  е1с. 

—  Неужто  два  часа  ночи?  Боже  мой, 
какъ  мы  засиделись!  Не  нора  ли  оставить 
игру?  сказалъ  Викторъ  N  ыолодымъ  свонмъ 
товарнщамъ.  Вс*  бросили  карты,  встали 
пзъ-за  стола...  ВсякШ,  докуривая  трубку, 
сталъ  считать  свой  пли  чужой  г.ынгрышъ, 
и  облака  стпраемаго  м*ла  смешались  съ 
ды.момъ  турецкаго  табаку.  Поспорили...  и 
разъЬхалнсь. 

—  ПоЪдемъ  вм*ст*,  не  хочешь  ли  вм*Ь- 
стЬ  отужинать?  сказалъ  Виктору  вЬтренный 
Вельверовъ;  я  безъ  ужппа  пикакъ  не  могу 
обойтиться,  а  ужинать  могу  только  въ... 
Я  познакомлю  тебя  съ  очень  милой  дев- 
чонкой; ты  будешь  мепя  благодарить.  Вик- 
торъ одобрилъ  эту  похвальную  привычку. 
Оба  сЬлп  къ  дрожки  п  полетъли  по  мерт- 
вымъ  улицамъ  Петербурга... 


II. 

(1830). 

4  мая  18..  пронзведенъ  я  въ  офицеры 
п  получплъ  поведете  отправиться  въ  полкъ, 
въ  местечко  В.  Давно  ли  я  былъ  еще.  ка- 
детомъ?  Давно  ли  будили  меня  въ  шесть 
часовъ  утра,  давно  ли  я  твердилъ  н*мецк!й 
урокъ  при  в-Ьчномъ  шум*  корпуса?  Теперь 
я  прапорщикъ,  пм*ю  въ  сум  к*  четыреста 
семьдесятъ  пять  рублен,  д*лаю  что  хочу, 
и  скачу  на  перекладиыхъ  въ  м*стечко  В., 
гд*  буду  спать  до  осьми  часовъ  и  гд*  уже 
никогда  не  промолвлю  ни  единаго  н*мецкаго 
слова.  Въ  ушахъ  моихъ  все  еще  отзываются 
шумъ  и  крики  играющихъ  кадетовъ,  и  одно- 
образное жужжаше  прилежпыхъ  ученпковъ, 
поьторяющнхъ  вокабулы:  1е  Ыие1,  1е  Ыиег.— 
васнлекъ:  агоагап1Ье  амарантъ,  аша- 
гап1пе,  ашаггпШе.  Теперь  одинъ  стукъ  те- 
д*жки,  да  звонъ  колокольчика...  а  все  еще 
не  могу  привыкнуть  къ  этой  тишпи*. 

Дорогою,  при  мысли  о  моей  свобод*, 
объ  удовольетв!яхъ  пути  и  прнключешяхъ, 
меня  ожидающих*,  чувство  несказанной  ра- 
дости наполняло  мою  душу...  Утомись  мало- 
по-маду,  принялся  я  наблюдать  движете 
передних  ь  колесъ  и  д*.1ать  математическая 
исчислены.  Занятое  нечувствптельнымъ  обра- 
зомъ  меня  утомило,  и  путешествие  уже  по- 
казалось не  столь  пр1ятпымъ,  какъ  сначала. 
Я  попытался  было  завести  речь  съ  моимъ 
ямщикомъ,   но    оиъ  какъ    будто    пзбъталъ 
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порядочнаго  разговора.  Па  вопросы  мои 
отв*чалъ  одними:  „не  можемъ  знать,  ваше 
благород1е;  а  Богъ  знаетъ;  а  шннто."  Прь 
*хавъ  на  етанщю,  я  отдалъ  кривому  смо- 
трителю свою  подорожную,  но  съ  неизъ- 
ясипмымъ  неудовольетъчемъ  услышалъ,  что 
лошадей  нътъ.  Л  взглянулъ  въ  почтовую 
книгу.  Генеральша  Б*  съ  будущпмъ 
взяла  двенадцать  лошадей,  дв*  тройки  по- 
шли съ  почтою,  нашъ  брать,  прапорщпкъ, 
взялъ  остальныя  дв*  лошади:  на  станции 
стояла  одна  курьерская  тройка.  Нечего  де- 
лать: я  покорился  необходимости. 

—  Не  угодно  ли  чаю  или  кофею?  спро- 
силъ  меня  смотритель.  Я  благодарить  и 
занялея  разсмотрЬшемъ  картинъ,  украшаю- 
щихъ  его  смиренную  обитель.  Въ  нпхъ 
изображена  была  истор1я  блудпаго  сына. 
Почтенный  старецъ,  въ  колпаке  и  въ  шла- 
фрок*, отпускаетъ  безпокойпаго  юношу, 
который  приппмаетъ  поспешно  его  благо- 
словеше  и  ыешокъ  съ  деньгами.  Въ  другой 
изображено  яркими  чертами  развратное  по- 
ведете молодого  человека:  онъ  спднтъ  за 
столомъ,  окруженный  ложными  друзьями  и 
безетыдными  женщинами.  Дал*е,  промо- 
тавшШея  юноша  во  французскомъ  кафтан* 
и  въ  треугольной  шляп*  пасетъ  свиней  и 
разд*ляетъ  съ  ними  трапезу.  На  его  лиц* 
изображены  глубокая  печаль  и  раскаяше: 
опъ  воепомипаетъ  о  дом*  отца  своего, 
гд*  послъдн1Й  рабъ  е(е...  Накопецъ 
представлено  возвращеше  его  къ  отцу  сво- 
ему. Добрый  старпкъ,  въ  томъ  же  колпак* 
и  шлафрок*,  выб*гаетъ  къ  нему  навстр*чу. 
Блудный  сьшъ  стоить  на  колЪняхъ— вдали 
иоваръ  убпваетъ  тельца,  а  старшш  братъ 
съ  досадой  вопрошаетъ  о  причин*  такой 
радости.  Подъ  картинками  напечатаны  п*- 
мепгае  стихи.  Я  прочелъ  ихъ  съ  удоволь. 
с/гаемъ  и  списадъ,  чтобы  на  досугахъ  пе- 
ревести! 

Прочхя  картипы  не  им*ютъ  рамъ  и  при- 
биты къ  ст*н*  гвоздиками.  Оп*  изобра- 
жаютъ  погребете  кота,  споръ  краснаго 
поса  съ  сильнымъ  морозомъ,  и  въ  нрав- 
сткепномъ,  какъ  п  въ  художественномъ 
отпошенш,  не  стоять  внимашя  образован- 
наго  чедов*ка. 

Я  свлъ  подъ  окно.  Виду  никакого.  Тесный 
рядъ  одпообразныхъ  избъ,  прпслопенныхъ 
одна  къ  другой,  кое-гд*  дв*-три  яблони, 
две-три  рябины,  окруженные  худымъ  забо- 
ролъ,  отпряженная  тел*га  съ  моимъ  чемо- 
даномъ  и  погребцомъ,  разваливнийся  коло- 
дезь около  п  мелкая  лужица;  въ  ней  р*з- 
вятся  желтеньме  утята  подъ  надооромъ  глу- 
пой утки,  какъ  балованным  д*ти  при  француз- 
ской мадам*.  Какая  скука!  Пойду  въ  поле. 


Я  пошелъ  по  большой  дороге.  Справа 
тощая  озимь,  слева  кустарники  и  болото, 
кругомъ  плоское  пространство,  навстречу 
одне  полосатыя  версты,  па  неб*  кое-гд* 
облако  п  медленное  солнце.  Какая  скука! 
Дошелъ  до  третьей  версты,  иду  назадъ  и 
удостоверяюсь,  что  до  следующей  станцш 
осталось  еще  двадцать  две. 

Я  сель  опять  подъ  окномъ.  День  жаркШ. 
Ямщики  разбрелись;  на  улпце  златовласые, 
замаранные  ребятишки  играютъ  въ  бабки, 
протпвъ  меня  етаруха  спдитъ  предъ  избою, 
подгорюнпвшись,  изредка  поютъ  петухи, 
собаки  валяются  на  солнце  пли  бродятъ, 
высунувъ  языкъ  и  опустя  хвостъ,  да  по- 
росята съ  визгомъ  выбЪгаютъ  изъ-подъ 
воротъ  и  бросаются  въ  сторону  безъ  всякой 
видимой  причины. 

Я  спросилъ  у  толстой  работницы,  кото- 
рая бегала  поминутно  миио  меня  то  въ 
задшя  сени,  то  въ  чуланы  „нетъ  ли  чего 
почитать?"  Она  принесла  мне  несколько 
кнпгъ.  Я  обрадовался  и  сталь  съ  жадностью 
ихъ  разбирать,  но  вскоре  охладЬлъ  и  успо- 
коился, увпдевъ  затасканную  азбуку  и  арпе- 
метнку,  изданную  для  народныхъ  училищъ. 
Сынъ  смотрителя  —  буяиъ  лЬтъ  девяти  — 
обучался  по  нимъ,  какъ  говорила  она,  всемъ 
наукамъ,  да  выдралъ  затверженные  листы, 
за  что,  по  закону  справедливаго  возмезд1я, 
подрали  его  за  волосы... 


III. 
ЗАПИСКИ    П.  В.  НАЩОКИНА. 

пмъ  дпктоваппыя  въ  Москве,  1830. 

Я  начинаю  себя  помнить  па  болыпомъ 
барскомъ  дворе,  спдящнмъ  въ  песке  (что 
почитается  средствомъ  протпву  такъ  назы- 
ваемой апшЁскоа  болезни).  Около  меня 
толпа  нянекъ  и  мамушекъ  и  шестнадцать 
дворовыхъ  мальчпшекъ,  готовыхъ  попере- 
менно таскать  меня  во  весь  духъ  въ  коля- 
сочке съ  барскаго  на  черный  дворъ  и  на 
деревепешй  базарь.  Помню  отца  моего,  и 
вотъ  въ  какнхъ  обстоятельетвахъ.  Назна 
ченъ  отъездъ  въ  Петербурга.  На  дворе  со- 
бирается огромный  обозъ — крыльцо  усеяно 
народомъ — гусарами,  егерями,  ливрейными 
лакеями,  карлякамн,  арапами,  отставными 
машрами  въ  старинныхъ  мундирахъ,  и  проч. 
Отецъ  мой  между  ими  въ  зеленомъ  плащ*. 
Одноколка  подана.  Меня  приносятъ  къ  отцу, 
съ  нимъ  проститься  —  онъ  хочетъ  взять 
мена  съ  собою -я  плачу:  жаль  разстаться 
съ  пяпею...  Отецъ  съ  досадою  меня  оттал- 
киваетъ,  садится  въ  одноколку,  вы*зжаетъ; 
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за  шип,  едетъ  весь  обозъ:  пворъ  пуот'Ьетъ, 
челядь  расходится,  и  съ  т'Ьхъ  поръ  впе- 
чатл'Ъшя  мои  становятся  слабы  н  неясны 
до  десятаго  года  моего  возраста. 

Тутъ  сцена  переменяется;  но  сперва 
скажу  нисколько  сдовъ  о  моихъ  родителях!.. 
Отецъ  моё,  генералъ-поручнкъ  В.  В.  П. 
принадлежит!,  къ  замечательнъйшимъ  ли- 
цамъ  екатерпнпнскаго  вька.  Оиъ  былъ  ма- 
лаго  роста,  сяльнаго  сложешя,  гордъ  и 
вепыльчивъ  до  крайноетн.  Несколько  анек- 
дотовъ,  сохранившихся  по  преданно,  дадутъ 
о  вемь  поня'пе.  Поелт.  похода,  въ  которомъ 
онъ  отличился,  онъ,  вместо  всякой  награды, 
выпросилъ  себе  и  мнопшъ  своимъ  офнце- 
рамъ  отпускъ  и  уьхалъ  съ  ними  въ  деревню, 
где  и  жплъ  несколько  мъч'яцевъ,  занимаясь 
охотою.  Между  тт>мъ,  начались  вновь  воеп- 
пыя  дейстшн.  Суворовъ  успълъ  отличиться, 
и  отецъ  мой,  возвратясь  въ  армш,  засталъ 
уже  его  въ  Александровской  ленте.  „Такъ- 
то,  батюшка  В.  В.,  сказалъ  ему  Суворовъ, 
указывая  на  свою  ленту:  покамъстъ  вы 
травили  зайцевъ,  и  я  затравилъ  краснаго 
зверя."  Шутка  показалась  обидною  моему 
отцу,  который  п  такъ  досадовалъ;  въ  за- 
мену эпиграммы  онъ  далъ  Суворову  по- 
щечину. Суворовъ  перевернулся,  вышелъ, 
сблъ  въ  перекладную,  прнскакалъ  въ  Пе- 
тербургъ,  бросился  еъ  ноги  государыне, 
жалуясь  на  отца  моего.  Вероятно,  госуда- 
рыня уговорила  Суворова  оставить  это  дело, 
для  пзбежашя  напраснаго  шума.  Несколько 
времени  спустя,  ирисылаютъ  отцу  моему 
Георпя,  при  рескрипте,  въ  коемъ  было 
сказано,  что  за  обиду,  учиненную  храброму, 
храбрый  лишается  награды,  коей  онъ  до- 
стоинъ,  но  что  отецъ  мой  получаетъ  орденъ 
по  личному  ходатайству  А.  В.  Суворова. 
Отецъ  мой  не  принялъ  ордена,  говоря,  что 
никому  не  хочегъ  быть  онъ  обязанъ,  кроме 
какъ  самому  себ*.  Вообще,  оиъ  никого  не 
почиталъ  не  только  высшииъ,  ио  и  равнымъ 
себе.  Кн.  Потеыкипъ  заметилъ,  что  онъ 
п  о  Боге  отзывался  хотя  и  съ  уважешемъ, 
но  все  какъ  о  низшемъ  по  чину  (такъ  что, 
когда  онъ  былъ  генералъ-матромъ,  то  на 
Бога  смотрелъ,  какъ  на  бригадира)  и  ска- 
залъ, когда  отецъ  мой  былъ  пожалочанъ 
въ  генералъ-поручнки:  „Ну,  теперь  и  Богъ 
попалъ  у  Нащокина  въ  4-й  классъ,  —  въ 
порядочные  люди!а  Будучи  назначенъ  ко- 
мандиромъ  корпуса,  находящегося  въ  Шев- 
ской  губерши,  вскоре  по  своемъ  прибытш 
въ  оный,  далъ  опъ  за  городомъ  обЬдъ 
офицерамъ  и  городекпыъ  чиновникааъ.  К1- 
евскШ  комендантъ,  заметя,  что  попойка 
пошла  не  на  шутку,  гихонько  увхалъ.  Отецъ. 
заметя    его    отсутств!е,  взбесился,  всталъ 


нзъ  за  стола,  приказалъ  корпусу  собраться 
н  повелъ  его  къ  городу.  Поднялась  пальба; 
пи  одного  окошка  не  осталось  въ  КквЬ 
цЬлаго,  —  городъ  былъ  взятъ  приступомъ, 
и  отецъ  мой  возвратился  со  славою  въ  ла- 
герь, ведя  предателя  -  коменданта  военпо- 
плеиныыъ.  По  воешествш  на  престолъ  го- 
сударя Павла  I,  отецъ  мой  вышелъ  въ 
отставку,  объяснивъ  царю  на  то  причину: 
„Вы  горяча  и  я  горять,  намъ  вынет*  не 
ужиться."  Государь  съ  нпмъ  согласился  и 
подарилъ  ему  воронежскую  деревню. 

Отецъ  мой  жплъ  баршюмъ.  Порядокъ  его 
разъЬздовъ  даетъ  пошше  объ  его  жизни. 
Собираясь  куда  нпбудь  въ  дорогу,  поды- 
мался опъ  всЬмъ  домомъ.  Впереди  па  рос- 
лой испанской  лошади  ехалъ  полякъ  Кули- 
ковешй  съ  волторною;  прозпанъ  онъ  былъ 
Куликовекпмъ  по  причин*  длиннаго  своего 
носа,  должность  его  въ  домт.  состояла  въ 
томъ,  что  базарные  дни  обязанъ  онь  былъ 
выезжать  на  верблюде  и  показывать  мужи- 
камъ  кп^гпе-ша^ие.  Въ  дороге  же  нода- 
валъ  оиъ  волторною  спгналъ  привалу  и 
походу.  За  нимъ  ехала  одноколка  отца 
моего;  за  одноколкою— двуместная  карета, 
про  случай  дождя;  подъ  козлами  находилось 
ы'бсто  любпыаго  его  шута,  Ивана  Степа- 
ныча.  Веледъ  тянулись  кареты,  наполнен- 
ныя  нами,  нашими  маданамп,  учителями, 
няньками  и  проч.  За  ними  ехала  длинная 
решетчатая  фура  съ  дураками,  аранамп, 
карликами,  всего  тринадцать  человекъ. 
Веледъ  за  нею  —  точно  такая  же  фура  съ 
больными  борзымп  собаками.  Потоыъ  сле- 
довалъ  огромный  ящикъ  съ  роговою  музы- 
кою, буфетъ  на  шестнадцати  лошадяхъ, 
наконецъ  повозки  съ  калмыцкими  кибитка- 
ми и  разной  мебелью  (ибо  отецъ  мой  оста- 
навливался всегда  въ  полъ).  Посудите  же, 
сколько  при  всемъ  этомъ  находилось  народу, 
музыкантовъ,  поваровъ,  парей  п  разной 
челяди. 

Въ  числе  првближеппыхъ  къ  отцу  моему 
два  лица  достойны  особеннаго  внпмашя:  ду- 
ракъ  Иванъ  Степанычъ  и  арапка  Мар1я. 
Арапка  отправляла  при  немъ  должность  ка- 
мердинера; она  была  высокаго  роста  и  зла 
до  крайности.  Частенько  дпралась  она  съ 
ыоимъ  отцомъ,  который  никогда  не  сердился 
на  нее.  Иванъ  Степанычъ — лицо  историче- 
ское. Онъ  былъ  нзвъхтенъ  подъ  ниепемъ 
Дурака  нашей  фамилш.  Иотемкинъ,  пе  лю- 
бивши шутовъ,  слыша  многое  о  загЬяхъ 
Пвана  Степаныча,  побился  объ  закладъ  съ 
мопмъ  отцомъ,  что  Дуракъ  его  не  раземъ- 
шптъ.  Иванъ  Степанычъ  явился,  Потемкппъ 
велелъ  его  привести  подъ  окошко  и  прика- 
залъ   себя    смешить.    Ноложеше    довольно 
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затруднительное.  Пванъ  Степанычъ  сталъ 
передразнивать  Суворова,  угождая  тайной 
непр1язнн  Потемкина,  который  расхохотался, 
позвалъ  его  въ  свою  комнату  и  съ  нимъ 
не  разставался.  Государь  Павелъ  Петровичъ 
очень  его  любилъ,  и  Пванъ  Степанычъ 
им*лъ  право  при  немъ  сидеть  въ  его  ка- 
бинете. Шутки  его  отменно  нравились  го- 
сударю. Однажды  парь  спросплъ  его,  что 
родится  отъ  булочника'— Булки,  мука,  крен- 
дели, сухари  и  проч.,  отвъчалъ  дуракъ.— 
А  что  родится  отъ  гр.  Кутайсова?— Бритвы, 
мыло,  ремпн  и  проч.  —  А  что  родится  отъ 
меня?  —  Милости,  щедроты,  чины,  ленты, 
законы,  счастье  и  проч.  Государю  это  очень 
полюбилось.  Онъ  вышелъ  изъ  кабинета  и 
сказалъ  окружающпмъ  его  придворнымъ: 
Воздухъ  двора  заразителенъ;  вообразите: 
ужь  и  дуракъ  мне  льститъ.  Скажи,  дуракъ, 
что  отъ  меня  родится?  —  Отъ  тебя,  госу- 
дарь,—отвъчалъ,  разсердившиеь,  дуракъ,— 
родятся  безтолковые  указы,  кнуты,  Сибирь 
и  проч.  Государь  вспыхнулъ  —  и,  полагая, 
что  дуракъ  былъ  подучепъ  на  таковую  дер- 
зость, хотълъ  узнать  непременно,  къмъ. 
11ванъ  Степанычъ  наименовалъ  всехъ  умер- 
шихъ  вельыожъ,  ему  знакомыхъ.  Его  схва- 
тили, посадили  въ  кибитку  и  поЕезлп  въ 
Сибирь.  Воротили  его  уже  въ  Рыбинск*. 
При  государе  Александр*  былъ  онъ  также 
высланъ  изъ  Петербурга  за  какую-то  дер- 
зость. Онъ  умеръ  летъ  шесть  тому  назадъ. 

Мать  моя  была  въ  своемъ  роде  столь 
же  замечательна,  какъ  п  мой  отецъ.  Она 
была  пзъ  роду  Пелпдовыхъ.  Отецъ,  заблу- 
дившись на  охоте,  пргвхалъ  въ  домъ  къ 
Нелидову,  влюбился  въ  его  дочь,  и  свадьба 
совершилась  на  другой  же  день.  Она  была 
женщина  необыкновеннаго  ума  и  способно- 
стей. Она  зпала  мпопе  языки,  между  про- 
чнмъ  гречешй;  англШскому  выучилась  она 
шестидесяти  летъ.  Отецъ  ее  любплъ,  но 
содержадъ  въ  строгости.  Много  вытерпела 
она  отъ  его  прпчудъ.  НапрпмЪръ:  она  боя- 
лась воды.  Отецъ  мой  въ  волновую  погоду 
сажалъ  ее  въ  рыбачью  лодку  и  каталъ  ее  по 
Волг*  Иногда,  чтобъ  прочить  ее  къ  воен- 
ной жизни,  сажалъ  на  пушку  и  палилъ 
азъ-подъ  нея.  До  глубокой  старости  сохра- 
нила она  видъ  и  обхождеше  знатной  дамы. 
Я  не  видывалъ  старушки  лучшаго  тона. 

Сестра  моя  была  старше  меня  несколь- 
кими годами.  Она  была  красавица  п  счита- 
лась таковою  въ  Москве.  Я  съ  братомъ 
воспитывался  дома.  У  насъ  было  множество 
учителей,  гувернеровъ  п  дядекъ,  изъ  коихъ 
двое  особенно  для  меня  памятны.  Одппъ, 
пудреный,  чопорный  французъ,  очень  обра- 
зованный,  бывшш   щнятель    Фридриха   II, 


съ  которымъ  пгрывалъ  онъ  дуэты  на  флейт*, 
а  другой,  — которому  я  обазанъ  первымъ 
моимъ  пьянствомъ,  эпохою  жизни  моей. 
Вотъ  какъ  это  случилось.  Однажды,  скучая 
продолжительностью  вечерцяго  урока,  въ  то 
время,  какъ  учитель  занялся  съ  братомъ 
мопмъ,  я  подкрался  и  задулъ  об*  св*чки. 
Матери  моей  не  было  дома.  Случилось,  что 
во  всемъ  дом*,  кром*  сихъ  двухъ  сьвчей, 
не  было  огня,  а  слуги,  по  своему  обычаю, 
вс*  ушли,  оставя  домъ  пустымъ.  Учитель 
насилу  ихъ  нашелъ,  добился  огня.,  насилу 
добралея  до  меня,  и  въ  наказаше  заперъ 
меня  въ  чуланъ.  Вышло,  что  въ  чулан* 
заперты  были  разные  съестные  припасы. 
Я,  къ  неизъяснимому  ут*шешю,  тотчасъ 
отыскалъ  тутъ  пзюмъ  п  випнын  ягоды  и 
на*лся  вдоволь;  между  т*мъ,  ощупалъ  я 
штофъ,  откупорилъ  его,  полизалъ  горлышко, 
нашелъ  его  сладкпмъ,  попробовалъ  изъ  него 
хлебнуть;  мн*  это  понравилось;  несколько 
разъ  повторплъ  свое  нспыташе  п  вскор* 
повалился  безъ  чувствъ.  Между  тЪмъ,  ма 
тушка  пргЬхала.  Учитель  разеказалъ  ей 
мою  проказу,  и  съ  нею  отправился  въ  чу 
лань.  Будить  меня, — что  же?  Встаю,  ша- 
таясь, бл*дный;  на  полу  разбитый  штофъ 
Отъ  меня  несетъ  водкой,  какъ  отъ  Пан 
кратьевны  Опаснаго  Соседа.  Матушка  ах 
нула...  На  другой  день  просыпаюсь  поздно 
съ  головною  болью,  смутно  вспоминая  вче 
рашнее.  Гляжу  въ  окпо  н  вижу,  что  ш 
повозку  громоздятъ  пожпткп  моего  учителя 
Няня  моя  объяснила  мн*,  что  матушка  про- 
гнала его,  зат*мъ-де,  что  вечоръ  заперъ 
меня  въ  чуланъ. 


IV. 
(СЪ  ФРАНЦУЗСКАГО). 

(1830). 

Участь  моя  р*шепа,  я  женюсь...  Та,  ко- 
торую любилъ  я  ц*лые  два  года,  которую 
везде  первую  отыскивали  глаза  мои,  съ 
которою  встр*ча  казалась  мн*  блажен- 
ствомъ,— Боже  мой,  она  почти  моя!  Ожи- 
данье рьшптельпаго  отв*та  было  самымъ 
бол*зненнымъ  чувствомъ  жизни  моей.  Ожп- 
даше  последней  зам*шкавшейея  карты, 
угрызеше  сов*сти,  сонъ  передъ  поедин- 
конъ-все  это  въ  сравненш  съ  ннмъ  ни- 
чего не  значитъ. 

Д*ло  состоптъ  въ  томъ,  что  я  боялся 
не  одного  отказа.  Одинъ  пзъ  монхъ  нрь 
ятелей  говарпвалъ:  не  понимаю,  какнмъ 
образомъ  можно  свататься,  если  знаешь 
нав*рное,    что  не  будетъ  отказа.  Женить- 
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с,я— легко  сказать!  Большая  часть  людей 
видятъ  въ  женитьб*  шали,  взятыя  въ  долгъ, 
новую  карету  и  розовый  шлафрокъ,  дру- 
пе— приданое  и  степенную  жизнь,  третьи 
женятся  такъ — потому  что  вс*  женятся, 
потому  что  имъ  тридцать  л*тъ.  Спросите 
и хъ,  что  такое  бракъ, — въ  отвьтъ  они 
скзжутъ  пошлую  эпиграмму 

Я  женюсь,  т.  е.  жертвую  независимостью, 
моей  безпечной,  прихотливой  независи- 
мостью, моими  роскошным  привычками, 
странствиями  безъ  ц*ли,  уедишшеиъ,  не- 
поетоянстомъ.  II  такъ,  я  удвоиваю  жизнь 
я  безъ  того  неполную,  я  стану  думать:  мы. 
Счапте  есть  ц*ль  жизни,  но  я  никогда  не 
хлопоталъ  о  счастии:  я  могъ  обойтись  и 
безъ  него.  Теперь  мн*  нужно  его  на  дво- 
ихъ,  а  гд*  мпт>  взять  его? 

Пока  я  не  женатъ,  что  значатъ  мои 
обязанности'?  Есть  у  меня  больной  дядя, 
котораго  почти  никогда  не  впжу.  За*ду 
къ  нему— онъ  очень  радъ;  н*тъ— такъ  онъ 
пзвпнитъ  меня:  „пов*еа  мой  молодъ,  ему 
не  до  меня!"  Я  ни  еъ  к*мъ  не  въ  пере- 
писк*; долги  свои  выплачиваю  каждый  м*- 
сяцъ.  Утромъ  встаю  когда  хочу;  принимаю 
кого  хочу;  вздумаю  гулять — мп*  с*длаютъ 
мою  умную,  смирную  Женни;  *ду  переул- 
ками, смотрю  въ  окна  низенькнхъ  доми- 
ковъ:  зд*сь  спдптъ  семейство  за  самова- 
ромъ,  тамъ  слуга  мететъ  комнаты,  дал*е 
д*вочка  учится  за  фортешано;  подл*  нея 
ремесленникъ-музыкаптъ.  Она  поворачпва- 
етъ  ко  мп*  разс/Ьянное  лицо— учитель  ее 
браннтъ— я  шагомъ  *ду  мимо.  Пр1*ду  до- 
мой, разбираю  книги,  бумаги,  привожу  въ 
порядокъ  мой  туалетный  столпкъ;  од*ва- 
юсь  небрежно,  если  *ду  въ  гости;  со  все- 
возможною старательностью* если  об*даю 
въ  ресторан!!!,  гд*  читаю  пли  новый  ро- 
манъ,  п.ш  журналы.  Если  же  Вальтеръ- 
Сгсоттъ  и  Куперъ  ничего  не  написали,  а 
въ  газетахъ  н*тъ  какого-нибудь  уголов- 
наго  процесса— то  требую  бутылку  шаи- 
панскаго,  смотрю,  какъ  рюмка  стынетъ 
отъ  холода,  пью  медленно,  радуясь,  что 
обвдъ  стоитъ  мн*  семнадцать  рублей,  и 
что  могу  позволить  себ*  эту  шалость.  Ве- 
черомъ  *ду  въ  театръ,  отыскиваю  въ  какой 
нибудь  лож*  зам*чательный  нарядъ,  чер- 
ные глаза;  между  нами  начинается  сноше- 
ние—я  занятъ  до  еамаг'о  разъ*зда.  Вечеръ 
провожу  пли  въ  мужскомъ  обществ*,  гд* 
тТ.снптся  весь  народъ,  гд*  я  вижу  вс*хъ 
п  все  и  гд*  меня  никто  не  зам*чаетъ, 
пли  въ  любезиомъ  нзйрапномъ  кругу,  гд* 
я  говорю  про  себя  и  гд*  меня  слушаютъ. 
Возенащаюсь  поздно,  засыпаю,  читая  хо- 
рошую  книгу:  на    другой   день    опять  *ду 


верхомъ  переулками  мимо  дома,  гд*  д*воч- 
ка  играла  на  фортешано...  она  твердить 
на  фортешано  вчерашшй  урокъ.  Она  взгля- 
нула на  меня,  какъ  на  знакомаго,  и  за- 
см*ялась.  Я  кланяюсь  и  *ду  мимо.  Вотъ 
ноя  холостая  жизнь— счагпя  тугъ  не 
нужно. 

12  мал. 

Но  если  мн*  откажутъ,  думалъ  я,  по*ду 
въ  чуайе  края— и  уже  воображалъ  себя  на 
пироскаф*.  Около  меня  суетятся  проща- 
ются, носятъ  чемоданы,  смотрятъ  на  ча- 
сы—ппроскафъ  тронулся;  морской,  евьжШ 
воздухъ  в*етъ  мн*  въ  лицо;  я  долго  смо- 
трю на  убътающШ  берегь.  Му  па(пе  1апа$ 
ааЧеи!  Подл*  меня  молодую  женщину  на- 
чинаете тошнить:  это  прндаетъ  ея  бл*д- 
ному  лицу  выражеше  томной  нежности, 
Она  просить  у  меня  воды.  Слава  Богу!  до 
Кропштадта  есть  для  меня  заняие! 

Въ  эту  минуту  подали  мп*  записочку — 
отв*тъ  на  мое  письмо.  Огець  невесты 
ласково  звалъ  меня  къ  себ*...  П*тъ  сом- 
н*шя,  предложеше  мое  принято.  Надень- 
ка—мой ангелъ— она  моя!  Вс*  печальный 
сомн*н1я  исчезли  передъ  этой  райской  мыс- 
лйо.  Бросаюсь  въ  карету,  скачу— вогъ  ихъ 
домъ— вхожу  въ  переднюю,  и  уже  по  то- 
ропливому яр1ему  слугъ  впжу,  что  я  же- 
нихъ.  Я  смутился:  эти  люди  зиаютъ  мое 
сердце!  говорить  о  моей  любви  па 
своемъ  холопскомъ  язык*!  Отецъ  и  мать 
еид*ли  въ  гостиной.  Первый  встрътилъ 
меня  съ  отверстыми  объяиями.  Онъ  хо- 
т*лъ  быть  тропутымъ,  вынулъ  изъ  карма- 
на платокъ  и  р'ьншлся  высморкаться.  У 
матери  глаза  были  красны.  Позвали  Па- 
деньку— она  явилась  бл*дная,  неловкая. 
Отецъ  вышелъ  и  выпесъ  образъ  Николая 
чудотворца  и  Казанской  Богоматери.  Насъ 
благословили.  Наденька  подала  мп*  холод- 
ную, безответную  руку.  Мать  заговорил:; 
о  приданомъ,  отецъ  о  саратовской  дер  вы*— 
и  я  женпхъ. 

II  такъ,  это  уже  не  тайна  рухъ  сер- 
децъ.  Сегодня  это  новость  домашняя,  зав- 
тра—площадная. Такъ  поэма,  обдуманная 
въ  уерненш,  въ  л*тшя  ночи,  при  свтяТ, 
луны— печатается  въ  сальной  типографш, 
продается  потомъ  въ  книжной  лавк*  п 
разбирается  въ  журналахъ   дураками. 

ВеЪ  радуются  моему  счастш,  се*  позд- 
рав .  лотъ,  вс*  полюбили  мепя.  Всякт 
преддагаеть  ми*  свои  услуги:  кто  свой 
домъ,  кто  денегь  взаймы,  кто  знакомаго 
бухарца  съ  шалями. 

Шше  безпскоятея  о  многочисленности 
будущего    моего   семейства  и    предлагают* 
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мп*  12  дюжинъ  перчатокъ    съ  портретомъ 
ш-Пе  Зонтагь. 

Молодые  люди  пачппаютъ  со  мною  чп- 
пнтьея,  уважаютъ  во  мне  уже  не  пр1яте- 
ля;  обхождеше  молодыхъ  девнцъ  сделалось 
проще.  Дамы  въ  глаза  хвалятъ  мой  вы- 
боръ,  а  заочно  жал'Ёютъ  о  бедной  моей 
невесте.— „Бедная!  она  такъ  молода,  такъ 
невинна,  а  онъ  такой  ветреный,  безнрав- 
ственный." Признаюсь,  это  начинаетъ  мне 
надоедать.  Мпт>  нравится  обычай  какого-то 
дЪльнаго  народа:  женихъ  тайно  похнщалъ 
свою  невесту;  и  па  другой  уже  день  пред- 
етавлялъ  ее  городскимъ  сплетннцамъ,  какъ 
евою  супругу.  У  насъ  щпуготовляютея  къ 
семейственному  счаспю  печатными  объяв- 
лешямн,  подарками,  известными  всему  го- 
роду, форменными  письмами,  визитами, — 
словомъ  сказать,  соблазномъ  всякаго  рода. 


ОТРЫВКИ  ИЗЪ  РОМАНА  ВЪ  ППСЬ- 
МАХЪ. 

(1831). 

1.  Отъ  Лизы  еъ  подруг*. 

Ты,  конечно,  мплая  Сашенька,  удивилась 
нечаянному  моему  отъезду  въ  деревню. 
Спешу  объясниться  во  всемъ  откровенно. 
Зависимость  моего  положена  была  всегда 
мне  тягостна.  Конечно,  Авдотья  Андреев- 
на воспитала  меня  наравне  съ  своею  пле- 
мянницею. Но  въ  ея  доме  я  все  же  была 
воспитанница,  а  ты  не  можешь  вообра- 
зить, какъ  много  мелочныхъ  горестей  не- 
разлучны еъ  этнмъ  звашемъ.  Многое  дол- 
жна я  была  сносить,  во  многомъ  уступать, 
многаго  не  видеть,  между  тъмъ  какъ  мое 
еамолкше  прилежно  замечало  малъйннй  от- 
тътюкъ  небрежешя.  Самое  равенство  мое 
съ  княжною  было  мп*  въ  тягость.  Когда 
являлись  мы  на  бал*,  одетыя  одинаково, 
я  досадовала,  не  вида  па  ея  шее  жеачу- 
говъ.  Я  чувствовала,  что  она  не  носила 
ихъ  для  того  только,  чтобъ  не  отличаться 
отъ  меня.  Неужто  предполагают  во  мне, 
думала  я,  зависть,  или  что-нибудь  похожее 
на  такое  детское  малодуше?  Поведете  со 
мною  мужчппъ,  какъ  бы  оно  ни  было  уч- 
тиво, поминутно  задевало  мое  самолюбие. 
Холодность  ихъ  или  приветливость,  все 
казалось  мне  неуважешомъ.  Словомъ  я  бы- 
ла еоздаше  пренесчастное,  и  сердце  мое, 
отъ  природы  нежное,  часъ  отъ  часу  более 
ожесточалось.  Заметила  ли  ты,  что  все  де- 
вушки,  состояния    на   правахъ    воешпан- 


нпцъ,  дпльнпхъ  родственнпцъ,  бето18е11ез 
йе  сотра§ше  н  тому  подобное,  обыкновен- 
но бываютъ  или  нпзия  служанки,  или  не- 
споспыя  причудницы?  Последнихъ  я  ува- 
жаю и  извиняю  отъ  всего  сердца. 

Тому  ровно  три  педели  получила  я 
письмо  отъ  бедной  моей  бабушки.  Она  жа- 
ловалась на  свое  одиночество  и  звала  меня 
къ  себе  въ  деревню.  Л  решилась  восполь- 
зоваться этимъ  случаешь.  Насилу  могла 
выпросить  у  Авдотьи  Андреевны  позволеше 
ехать  и  должна  была  обещать  зимою  воз- 
вратиться въ  Петербургу  но  я  не  наме- 
рена сдержать  свое  слово.  Бабушка  мне 
чрезвычайно  обрадовалась:  она  пикакъ  меня 
не  ожидала. 

Слезы  ея  меня  тронули  несказанно:  я 
сердечно  ее  полюбила.  Она  была  некогда 
въ  болыномъ  свете  и  сохранила  много 
тогдашней  любезности.  Теперь  я  живу 
дома  и  хозяйкою — и  ты  не  поверишь, 
какое  это  наслаждеше.  Я  тотчасъ  привыкла 
къ  жизни,  и  мне  вовсе  не  чувствительно 
отсутствие  роскоши.  Деревня  наша  очень 
мила.  Старый  домъ  на  торе,  садъ,  озеро, 
сосновая  роща,  все  это  осенью  немного 
печально,  но  за  то  весной  и  летомъ  должно 
казаться  раемъ.  Соседей  у  насъ  мало  и  я 
еще  ни  съ  кемъ  не  виделась.  Уединеше 
мне  нравится. 

Пиши  ко  мне,  мой  ангелъ:  письма  твои 
будутъ  мне  утвшетпемъ.  Что  ваши  балы, 
что  паши  обште  знакомые?  Хотя  я  и  сде- 
лалась затворницей,  одиакожъ  не  вовсе  от- 
казалась отъ  суеты  М1ра.  Вести  о  немъ 
для  меня  занимательны. 

С.  Павловское. 

II.    Отъ   Сапш   въ   деревню  къ   другу 
своему. 

Мплая  Лиза!  Вообрази  мое  изумлеше, 
когда  узнала  твой  отъездъ  въ  деревню. 
УвпгЬвъ  княжну  Ольгу  одну,  я  думала,  что 
ты  нездорова,  и  не  хотела  верить  ея  сло- 
вамъ.  На  другой  день  получаю  твое  письмо. 
Поздравляю  тебя,  мой  ангелъ,  съ  новымъ 
образомъ  жизни.  Радуюсь,  что  онъ  тебе 
понравился  Твои  жалобы  о  прежиемъ  тво- 
емъ  положен!!!  меня  тронули  до  слезъ,  но 
показались  мне  слишкомъ  горькими.  Какъ 
можешь  ты  сравнивать  себя  съ  воспитан- 
ницами?... Всё  знаютъ,  что  Ольги нъ  отенъ 
былъ  всемъ  обязаиъ  твоему,  и  что  дружба 
пхъ  была  столь  же  священна,  какъ  самое 
близкое  родство.  Ты  была  довольна  своею 
судьбой;  никогда  не  предполагала  я  въ 
тебе  столько  раздражительности.  Признайся, 
нетъ  ли   другой,   тайной   причины    твоему 


1117 


отгыпки  изъ  романа  въ  ппсьмлхъ. 


1118 


поспешному  отъезду?..  Я  подозреваю,  но 
ты  со  мною  скрытничаешь,  и  я  боюсь  раз- 
сердить  тебя  заочно  своими  догадками. 

Что  сказать  тебе  про  Петербурга?  Мы 
еще  на  даче,  но  почти  все  уже  разъеха- 
лись. Балы  начнутся  недели  черезъ  две- 
три.  Погода  прекрасная.  Я  гуляю  очень 
много.  На  дняхъ  обедали  у  насъ  гости  и 
одппъ  пзъ  нпхъ  спрашивалъ:  имею  ли  о 
тебе  пзвеспя?  Онъ  сказалъ,  что  твое  от- 
сутсше  заметно,  какъ  порванная  струна 
въ  фортетано.  Я  совершенно  согласна  съ 
нимъ.  Я  все  надеюсь,  что  этотъ  припадокъ 
мизантропш  будетъ  непродолжителен!.,  а  то 
нынешнею  зимою  мне  не  съ  кемъ  будетъ 
разделить  иовхъ  невинныхъ  наблюденШ, 
некому  будетъ  передавать  эпиграммы  моего 
сердца.  Простн,  моя  милая,  подумай  и 
обдумайся. 

Крестовскш  островъ. 


III.  Письмо  Лизы. 

1  ноября. 

Ппсьмо  твое  меня  чрезвычайно  утешило: 
оно  такъ  живо  напомнило  мне  Петербурга 
Мне  казалось,  я  тебя  слышу.  Какъ  смешны 
твои  вечным  предположения!  Ты  подозрева- 
ешь во  мне  как1я-то  глубок1я,  тайный  чув- 
ства, какую-то  песчастную  любовь — не 
правда  ли?  Успокойся,  ыплая.  Я  похожа  на 
героиню  только  темъ,  что  живу  въ  глухой 
деревне  и  разливаю  чай,  какъ  Кларисса 
Гарловъ. 

Ты  говоришь,  что  тебе  некому  будетъ 
нынешнею  зимою  передавать  свопхъ  сатп- 
рическихъ  паблюдешй.  А  на  что  жъ  пере- 
писка? Пиши  ко  мне  все,  что  заметишь; 
повторяю  тебе,  что  я  вовсе  не  отказалась 
отъ  света,  что  все  касающееся  до  него  для 
меня  занимательно.  Въ  доказательство  того, 
прошу  тебя  написать,  кому  отсутслъче  мое 
такъ  заметно?  Алексею  П*?  Я  уверена, 
что  угадала.  Уши  мои  были  всегда  къ  его 
;слугамъ,  а  ему  только  и  надобно. 

Я  познакомилась  здесь  съ  семействонъ 
""*.  Отецъ  хлебосолъ,  мать  толстая,  весе- 
лая баба,  большая  охотппца  до  виста,  дочка 
Маша  стройная,  меланхолическая  девушка 
летъ  семнадцати,  воспитанная  на  рома'пахъ 
и  на  чпстомъ  воздухе.  Она  целый  день  въ 
поде  съ  кппгою  въ  рукахъ,  окружена  двор- 
нымп  собаками,  говорить  о  погоде  парас- 
пЪвъ,  и  съ  чувствомъ  подчуетъ  вареш.емъ. 
У  ней  я  нашла  целый  шкафъ,  наполнен- 
ный старыми  романами.  Я  намерена  все 
это  прочесть  и  начала  Рпчардеопомъ.  На- 
добно жить  въ  деревне,  чтобъ  иметь  воз- 
можность прочитать  хваленую  Клариссу.  Я, 


благословясь,  начала  съ  предпслов1я  пере- 
водчика, и  увидя  въ  немъ  увереше,  что 
хотя  первыя  шесть  частей  скучнепьки,  за 
то  последняя  шесть  въ  полиой  мере  воз- 
наградятъ  терпеше  читателя,  храбро  при- 
нялась за  дело.  Читаю  томъ,  другой,  тро- 
Т1й— скучно,  мочи  петъ-наконецъ  доби- 
лась до  шестого.  Ну,  думаю  я— теперь 
буду  я  награждена  за  трудъ.  Что  же?  Чи- 
таю смерть  Клариссы,  смерть  Ловеласа— н 
конецъ.  Я  и  не  заметила  перехода  отъ  скуч- 
ныхъ  къ  нескучнымъ. 

Чтеше  Ричардсона  дало  мне  поводъ  къ 
размышлешямъ.  Какая  ужасная  разница 
между  идеалами  бабуш^къ  и  внучекъ!  Что 
есть  общаго  между  Ловеласомъ  и  Адоль- 
фомъ  !)?  Между  темъ,  роль  женшппъ  не 
изменяется.  Кларисса,  за  исключешемъ це- 
ремонныхъ  приседашй,  все  жъ  походить 
на  героиню  новепшихъ  романовъ,  потому 
лп,  что  способы  нравиться  въ  мужчине 
зависать  отъ  моды,  отъминутнаго  в.пяшя, 
а  въ  жепщппахъ  они  основаны  на  чувстве 
и  природе,  который  в4чны. 

Ты  видишь,  я  съ  тобою  болтлива  по 
обыкновенному.  Не  будь  же  п  ты  скупа  па 
заочные  разговоры.  Пиши  ко  мне  какъ 
можно  чаще  и  какъ  можно  более— ты  не 
можешь  вообразить,  что  значить  ожидаще 
почтоваго  дня  въ  деревне.  Ожндаше  бала 
не  можетъ  съ  ппмъ  сравниться. 

IV.  Ответь  Саши. 

Ты  ошиблась,  милая  Лиза.  Чтобъ  сми- 
рить твое  самолюб1е,  объявляю  тебе,  что 
Алексей  П*  вовсе  пе  замечаетъ  твоего  от- 
сутств1Я.  Онъ  привязался  къ  ледп  Пелгамъ- 
щнезжей  англичанке,  и  отъ  нея  не  отхо, 
дитъ.  На  его  речи  отвечаеть  она  впдомъ 
певипнаго  уднвлешя  и  маленькимъ  воекли- 
цашемъ:  о,  ло!  — а  онъ  въ  восхищеши. 
Знай  же:  спрашпвалъ  о  тебе,  жалеетъ  о 
тебе  всемъ  сердцемъ  твой  постоянный 
а(1ш]га(еиг,  Владпм1ръ  2*.  Довольна  литы? 
Думаю,  очень  довольна,  и  по  своему  обык- 
новешю  осмеливаюсь  предполагать,  что  и 
безъ  меня  ты  догадалась. 

Шутка  въ  сторону,  Ъ*  очень  занять  то- 
бою. На  твоемъ  месте  я  бы  завела  его 
далеко.  Онъ  прекрасный  женпхъ.  Зачвмъ 
не  выйти  за  пего?  Ты  жила  бы  на  АнглШ- 
ской  набережной,  по  субботамъ  имела  бы 
вечера,  и  всякое  утро  заезжала  бы  за  мною. 
Полно  тебе  дурачиться,  мой  ангелъ  —  броп 
пр1езжай  къ  намъ  и  выходи  за/'  . 


1)  Героемъ  иойстнаго   романа   Бенхамена-Коп- 
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Третьяго  дня  былъ  балъ  у  кн.  К,-  на- 
роду было  пропасть,  танцовали  до  пяти  ча- 
совъ;  княгиня  В.  была  одвта  очень  просто, 
бт.лое,  креповое  платьице,  даже  безъ  §аг- 
пкигез,  а  на  головЪ  ц  на  шет>  на  полмил- 
Д10на  бршшантовъ;  только  3*,  по  своему 
обыкновенно,  была  одЪта  уморительно.  От- 
куда берета  она  свои  наряды?  На  платьъ 
«я  нашиты  не  цвт>ты,  а  кате-то  сушеные 
грибы.  Не  ты  ли  ей,  мой  ангелъ,  прислала 
ихъ  пзъ  деревни?  Владим1ръ  2*  не  танцо- 
валъ:  онъ  Ъдеть  въ  отпускъ.  С— ы  пр1- 
•вхали  (вероятно  первыя),  просидели  всю 
ночь,  не  танцуя,  и  уехали  послъдшя.  Стар- 
шая, кажется,  была  нарумянена:  пора! 
Балъ  очень  удался.  Мужчины  были  недо- 
вольны ужпномъ,  но  вт>дь  они  всегда  дол- 
жны быть  чт>мъ  нибудь  да  недовольны.  Мне 
было  очень  весело,  хотя  я  и  тапцовала  съ 
несноснымъ  диплома гомъ  Стр.,  который  къ 
природной  своей  глупости  присоединить 
разсъянность,  вывезенную  имъ  изъ  Ыад- 
рита. 

Благодарю  тебя,  душа  моя,  за  отчетъ  о 
Ричардсон*.  Теперь  я  им'Вю  о  немъ  поня- 
Т1е— прочитать  его  не  надъюеь  еъ  моимъ 
нетерпЪшемъ;  я  и  въ  Вальтерь-Скотт*  на- 
хожу ЛПШН1Я  страницы.  Кстати,  кажется, 
романъ  Елены  Н.  и  графа  Л.— кончается, 
по  крайней  мт,рт>  онъ  такъ  пр1упылъ,  а  она 
такъ  важначаетъ,  что,  вероятно,  свадьба 
рт>шена.  Довольна  ли  ты  сегодняшней  моею 
болтовней? 

Т.  Пнсьло  Лпзы. 

Н'Ьтъ,  милая  моя  СЕаха,  я  не  думаю 
оставить  деревню  п  пр1ъхать  къ  вамъ  на 
свадьбы.  Откровенно  признаюсь,  что  Вла- 
дааиръ  2*  мит.  правился,  но  никогда  я  не 
предполагала  выйти  за  него.  Онъ  аристо- 
крата— а  я  смиренная  ыъщанка.  Спт>шу 
объясниться  п  съ  гордостью  заметить,  какъ 
истинная  героиня  романа,  что  родомъ  при- 
надлежу я  къ  старинному  русскому  дворян- 
ству, а  что  мой  рыпарь  внукъ  бородатаго 
мшшоНщика.  Кань  бы  то  ни  было,  2*  че- 
лов'Ькъ  св'ЬтскШ;  я  могла  ему  понравиться, 
но  онъ  для  меня  не  пожертвуетъ  ни  бога- 
тою невестой,  ни  выгоднымъ  родствомъ. 
Если  когда  нибудь  и  выйду  замужъ,  то  вы- 
беру здъхь  какого  нибудь  сорокалт»тняго 
помещика:  онъ  станетъ  заниматься  сахар- 
нымъ  заводомъ  свонмъ,  а  я  буду  счастлива, 
не  танцуя  на  йалЬ  у  кн.  К.  и  не  пмгЬя  у 
себя  суббота  на  Английской  набережной. 

У  насъ  зима.  Въ  деревнв  е'ез*  ип  еуё- 
петеп!.  Это  вовсе  перемЪняетъ  образъ 
жизни.  Уедпнеиныя  прогулки  прекращаются, 


раздаются  колокольчики,  охотники  вьгкз- 
жаютъ  съ  собаками  — все  делается  (■вт>тлт1е, 
веселие  отъ  перваго  снъта.  Я  никакъ  этого 
не  ожидала.  Зима  въ  деревнт,  пугала  меня. 
Но  все  на  свътт.  имьетъ  свою  хорошую 
сторону. 

Я  короче  познакомилась  съ  Ыашепькой 
***  п  полюбила  ее.  У  ней  много  хорошаго 
и  оригпнальпаго.  Недавно  узнала  я,  что 
Влад1шръ  2*  близки!  родня  Мангв.  Она  не 
видала  его  семь  лт,тъ,  но  отъ  пего  въ  вос- 
хищение. Онъ  нровелъ  у  нпхъ  одполЬто — 
и  Ыаша  безпрестанно  разсказываетъ  вс* 
подробности  тогдашней  его  жпзнп.  Читая 
ея  романы,  я  пахожу  на  поляхъ  его  замт,- 
чашя,  блъдпо  писанный  карандашемъ:  вид- 
но, что  онъ  тогда  былъ  ребенокъ.  Его  по- 
ражали мысли  и  чувства,  надъ  которыми, 
конечно,  сталъ  бы  опъ  теперь  смеяться: 
по  крайней  мт>рт>,  видна  душа  свъжая,  чув- 
ствительная. Я  читаю  очень  много.  Ты  не 
можешь  вообразить,  какъ  странно  въ  1825 
году  читать  романъ,  писанный  въ  1775. 
Кажется,  будто  вдругъ  изъ  своей  гостиной 
входишь  въ  старинную  залу;  обитую  што- 
фомъ;  садишься  на  атласныя  пуховыя  крес- 
ла, видишь  около  себя  странный,  одпакожъ 
знакомыя  платья  и  лица,  и  узнаешь  сво- 
ихъ  дядюшекь  и  бабушекъ,  но  помолодев- 
шими. Большею  частно  эти  романы  пе  пм*- 
ютъ  другого  достоинства:  происшеств1е  за- 
нимательно, положеше  хорошо  запутано,  но 
Белькуръ  говорить  косо,  но  Шарлотта  от- 
вт>чаетъ  криво.  Умный  челов'Ькъ  могъ  бы 
взять  здъхь  готовые  характеры,  исправить 
слогъ  и  беземыелнцы,  дополнить  недомолв- 
ки—и  вышелъ  бы  прекрасный,  оригиналь- 
ный романъ.  Скажи  это  отъ  меня  моему 
неблагодарному  Алексию  П*.  Полно  ему 
тратить  умъ  на  разговоры  съ  апгличанка- 
мп!  Пусть  опъ  по  старой  канв*  вышьетъ 
новые  узоры  и  представить  намъ  въ  ма- 
ленькой раат.  картину  свита  и  людей,  ко- 
торыхъ  онъ  такъ  хорошо  знаетъ. 

Маша  хорошо  зпаетъ  русскую  литерату- 
ру. Вообще  здъеь  болт.е  занимаются  сло- 
весностью, ч'ёмъ  въ  Петербург*.  Здт,сь  по- 
лучаютъ  журналы;  пришшаютъ  учаспе  въ 
въ  ихъ  перебраикахъ,  попеременно  върятъ 
обтлшъ  сторонамъ  и  сердятся  за  любимаго 
писателя,  если  онъ  раскритикованъ.  Теперь 
я  понимаю,  почему  ВяземекШ  и  Пушкпнъ 
такъ  любятъ  увздныхъ  барышень:  онт,— 
ихъ  пстпиная  публика.  Я  тоже  заглянула 
въ  журналы...  Смешно  видеть,  какъ  тамъ 
важно  упрекаютъ  въ  безнравственности  и 
неблагопристойности  сочппешя,  который 
прочли  мы  вей,  петербургская  недотроги. 
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VI.  Другое  паеьмо  Лиев  не.тЬдъ  за 
предыдущими. 

Милая!  мне  невозможно  долье  притво- 
ряться, мне  нужны  помощь  и  советы  друж- 
бы. Тотъ,  отъ  котораго  я  убежала,  кого 
боюсь,  какъ  несчагпя,  2*—  здесь!  Что  мне 
делать?  Голова  моя  кружится,  я  теряюсь; 
ради  Бога — реши,  что  мнь  делать.  Разска- 
жу  тебе  все. 

Ты  заметила  прошедшею  зимою,  что  онъ 
отъ  меня  не  отходшгь.  Напрасно  вооружа- 
лась я  холодностпо.  даже  видомъ  прене- 
брежешя  —  нич'бмъ  не  могла  я  избавиться 
отъ  него.  На  балахъ  онъ  вечно  умвлъ  ннй- 
ти  место  возле  меня,  на  гулянье  онъ  веч- 
ао  съ  нами  встречался,  въ  театр*  лорнетъ 
его  былъ  устремленъ  на  нашу  ложу.  Онъ 
яъ  намъ  не  ездилъ,  но  мы  виделись  вездЬ. 

Сначало  это  льстило  моему  еамолюбш. 
Я,  можетъ  быть,  слишкомъ  дала  ему  заме- 
тить это.  По  крайней  мере,  онъ  каждый 
часъ  присвопвалъ  себе  новыя  права,  гово- 
рилъ  мит.  о  свопхъ  чувствахъ,  то  ревно- 
вадъ,  то  жаловался.  Съ  ужасомъ  думала 
я— къ  чему  все  это  ведетъ  и  съ  отчаяш- 
емъ  признавала  власть  его  надъ  моею  ду- 
шой. Я  уехала  изъ  Петербурга,  думая  темъ 
прекратить  зло  въ  самомъ  начале.  Моя  ре- 
шимость, уверенность  въ  томъ,  что  я  ис- 
полнила свой  долгъ — успокоили  мое  серд- 
це. Я  начинала  думать  о  немъ  равнодуш- 
нее, еъ  меньшею  горестью.  Вдругъ  я  его 
вижу. 

Я  его  вижу.  Вчера  были  именины  Ма- 
шенькпной  шашап.  Я  пр1ехала  къ  обеду, 
вхожу  въ  гостиную,  нахожу  толпу  гостей, 
уланше  мундиры— и  дамы  меня  окружаютъ. 
Я  со  всеми  паи  перецеловалась,  не  заме- 
чая никого,  сажусь  подле  хозяйки,  гля- 
жу— I*  передо  мною.  Я  остолбенела.  Онъ 
сказалъ  мне  несколько  словъ  съ  видомъ 
такой  нежной,  искренней  радости,  что  я  не 
имела  силы  скрыть  ни  замешательства  сво- 
его, ии  удовольств1я. 

Пошли  за  столъ.  Онъ  селъ  противъ  ме- 
ня; я  не  смела  на  него  взглянуть,  но  за- 
мечала, что  все  глаза  были  устремлены  на 
него.  Онъ  былъ  молчаливъ;  въ  другое  вре- 
мя меня  бы  очень  занимало  безпокойство 
барышень,  общее  желтые  привлечь  вннма- 
ше  ир1езжаго  гвардейца,  неловкость  муж- 
чимъ,  хохотъ  ихъ  при  собственпыхъ  шут- 
кахъ,  и  совершенное  невнпмаше,  учтивая 
холодность  гостя.... 

После  обеда  онъ  ко  мне  подошелъ.  Чув- 
ствуя, что  мне  было  надобно  что  нибудь 
сказать,  я  спросила  довольно  не  кстати:  ио 


деламъ  ли  заехалъ  онъ  въ  пашу  сторону? 
„Я  пр1ехалъ  по  одному  делу,  отъ  котора- 
го зависитъ  счаст1е  моей  жизни",  —  отве- 
чалъ  онъ  вполголоса  и  отошелъ.  Онъ  селъ 
играть  въ  бостонъ  съ  тремя  старушками 
(въ  томъ  числе  съ  бабушкой),  а  я  ушла 
наверхъ,  къ  Маше,  где  пролежала  до  ве- 
чера, подъ  предлогомъ  головной  боли.  Въ 
самомъ  деле,  я  была  хуже  чемъ  нездорова. 
Машенька  отъ  меня  не  отходила.  Она  въ 
восторге  отъ  2*.  „Онъ  пробудетъ  у  нпхъ 
целый  месяцъ,  или  более".  „Она  целый 
день  будетъ  съ  нпмъ."  Право,  она  влюб- 
лена въ  него.  Дай  Богъ,  чтобъ  и  онъ  влю- 
бился. Она  статна  и  стройна— мужчннамъ 
только  того  и  надобно. 

Что  мне  делать?  Здесь  уже  не  будетъ 
мае  возможности  избегнуть  его  преследо- 
вании. Онъ  уже  успелъ  обворожить  бабуш- 
ку. Онъ  будетъ  ездить  къ  намъ.  Оиятъ  пои- 
дутъ  признашя,  жалобы,  клятвы  —  и  къ 
чему?  Онъ  добьется  моей  любви,  моего 
признашя,  потомъ  разммелитъ  о  невыго- 
дахъ  женитьбы,  уедетъ  подъ  какимъ-пибудь 
предлогомъ,  оставить  меня  —  а  я?  Какая 
ужасная  будущность!  Ради  Бога,  дай  мне 
руку,  я  тону. 

VII.  ОтвЬтъ   Саши. 

То  ли  дело  облегчить  сердце  полной  ис- 
поведью! Давно  бы  такъ,  мой  ангелъ!  Охо- 
та тебе  была  не  сознаваться  мне  въ  томъ, 
что  я  давно  знала:  2*  и  ты — вы  влюблены 
другъ  въ  друга.  Что  за  беда?  На  здоровье. 
Ты  имеешь  даръ  смотреть  на  веши  Богъ 
знаетъ  съ  какой  стороны.  Ты  напрашива- 
ешься на  несчаспе — берегись  накликать  его. 
Почему  тебе  не  выйти  за  2*?  Каш  тутъ 
неодолимыя  препятствия?  Онъ  богатъ,  а  ты 
бедна— пустое!  Онъ  богатъ  за  двухъ— чего 
же  вамъ  более?  Онъ  аристократа,  а  ты  раз- 
ве не  то  же  именемъ  и  воспнташемъ?  Не- 
давно онъ  объявилъ,  что  стоитъ  решитель- 
но на  стороне  арпстократокъ,  потому  что 
оне  лучше  обуваются.  И  такъ,  не  ясно  ль, 
что  ты  съ  головы  до  ногъ  аристократка? 
Извини  меня,  мой  ангелъ,  но  твое  патети- 
ческое письмо  раземешнло  меня.  2*  пр1е- 
халъ  въ  деревню  для  того,  чтобъ  тебя  ви- 
деть. Какой  ужасъ!  ты  гибпешь,  требуешь 
советовь  дружбы...  Вотъ  мой  советъ  — об- 
веичаться  какъ  можно  скорее  въ  вашей 
деревенской  церкви,  и  пргвхать  къ  намъ, 
чтобъ  явиться  въ  картпнахъ,  которыя  за- 
теваются у  С.  Постунокъ  твоего  рыцаря 
меня  тронулъ,  кроме  шутокъ.  Конечно, 
встарину  любовпикъ  для  благосклоннаго 
взгляда  уезжалъ  на  три  года  скитаться  въ  Пале- 
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стипу,но  въ  наши  времена  уехать  за  пять- 
сотъ  веретъ  отъ  Петербурга  для  того,  чтобъ 
увид-БТьел  еъ  владычецею  своего  сердца— 
что  много  значить!    1*   достоипъ  награды. 

VIII.  Письмо  Владиэира  2*  къ   другу 
въ   Штербургъ. 

Сдвлай  одолжеше,  распусти  елухъ,  что 
я  при-смерти  боленъ.  Я  намврепъ  просро- 
чить и  хочу  соблюсти  всевозможную  благо- 
пристойность. Вотъ  уже  двт,  недъли,  какъ 
я  живу  въ  деревпъ  и  не  вижу,  какъ  время 
летптъ:  отдыхаю  отъ  петербургской  жизни, 
которая  мнт>  ужаспо  надоела.  Не  любить 
деревни  простительно  монастыркъ,  только 
что  выпущенной  пзъ  клътки,  да  двадцати- 
летнему камеръ-юнкеру.  Петербурга  прихо- 
жая, Москва  дъвпчья  —  деревня  же  нашъ 
кабинетъ.  Порядочный  человъкъ,  по  необ- 
ходимости, проходитъ  чррвзъ  дередпюю, 
ръдко  заглядываетъ  въ  дъвичыо,  а  спдитъ 
у  себя  въ  кабинете.  Тъмъ  и  я  кончу  — 
выйду  въ  отставку,  женюсь  и  уъду  въ  де- 
ревню. Зваше  помещика  есть  та  же  служ- 
ба. Заниматься  тремя  тысячами  душъ,  ко- 
ихъ  все  благосостояше  зависите  совершен- 
но отъ  насъ,  важнъе,  чъмь  командовать 
взводомъ  или  переписывать  дипломатичес- 
кая депеши. 

Небрежете,  въ  которомъ  мы  оставляемъ 
нашнхъ  крестьянъ,  непростительно.  Чъмъ 
болъе  имъемъ  мы  надъ  ними  правъ,  тёмъ 
болъе  имъемъ  и  обязанностей  въ  ихъ  от- 
ношеши  Мы  оетавлаемъ  ихъ  на  произволъ 
плута  прпкащика,  который  ихъ  притъспя- 
етъ,  а  насъ  обкрадываете;  мы  прожпваемъ 
въ  долгъ  наши  будущее  доходы  и  разоря- 
емся; старость  насъ  застаетъ  въ  нуждв  и 
хлопотахъ.  Вотъ  причина  быстраго  упада 
нашего  дворянства:  дъдъ  былъ  богатъ,  сынъ 
нуждается,  внукъ  пдетъ  поншру.  Древшя 
фамилш  приходятъ  въ  нищенство,  новыя 
подымаются  и  въ  третьемъ  поколыши  ис- 
чезаютъ  опять.  Въ  чему  ведете  такой  ма- 
термлпзмъ?  Не  знаю,  но  пора  положить 
этому  преграды.  АнесЛег  1е  шёрпз  ое  1а 
шзвапсе  еЗД  ип  п<Пги1е  оапз  1е  ранена 
е1  ипе  1асП'4б  оапз  1е  §епШ1юшше.  Говоря 
въ  пользу  аристократы,  я  не  корчу  англШ- 
скаго  лорда:  мое  проиехождеше,  хоть  я  его 
ие  стыжусь,  не  даетъ  на  то  никакого  пра- 
ва, но  я  безъ  прискорб1Я  никогда  не  могъ 
видъть  унпжешя  нашпхъ  исторпческпхъ  ро- 
довъ.  Никто  у  тсъ  ими  не  дорожитъ,  на- 
чиная съ  тъхъ,  которые  пиъ  прппадлежатъ. 
и  какой  гордости  воепомпнашй  ожидать  отъ 
народа,  который  ппшетъ  на  памятнпкахъ: 
„Гражданину    Минину    п  князю  Пожарско- 


му." Какой  князь  Пожареюй?  Что  такое 
гражданинъ  Мининъ?  Былъ  у  насъ  околь- 
нпч1й  князь  ДмитрШ  Михайловичъ  Пожар- 
ск1й  и  былъ  Козьма  Мннпнъ  Сухорукой, 
выборпый  земли  русской.  По  отечество  за- 
было даже  наетоящдя  имена  своихъ  изба- 
вителей. Прошедшее  для  насъ  не  сущест- 
вуете. ЖалкШ  народъ! 

Образованный  французъ  или  англпчанпнъ 
дорожитъ  строкою  стараго  лътопнеца,  въ 
которой  упомянуто  имя  его  предка,  чест- 
паго  рыцаря,  шцшаго  въ  такой  то  битвт., 
пли  въ  такомъ-то  году  возвратившегося 
пзъ  Палестины;  но  калмыки  не  имъютъни 
дворянства,  ни  исторш.  Дпкоеть,  подлость 
и  невежество  пе  уважаютъ  прошедшаго, 
пресмыкаясь  предь  однпмъ  настоящпмъ,  и 
у  насъ  иной  потомокъ  Рюрика  болъе  доро- 
житъ звездою  двоюроднаго  дядюшки,  чъмъ 
петор1ей  своего  дома,  т.  е.  пстор1ей  оте- 
чества. И  это  етавите  вы  ему  въ  достоин- 
ство! Конечно,  есть  достоинства  выше  знат- 
ности рода  —  именно  достоинство  личное. 
Я  впдъдъ  родословную  Суворова,  писанную 
пмъ  самимъ.  Суворовъ  не  презпралъ  сво- 
пмъ  дворяпскимъ  проиехождемемъ.  Имена 
Минина  и  Ломоносова  вдвоемъ  перевт,еятъ, 
можетъ  быть,  вст>  наши  старинный  родо- 
словныя.  Но  неужто  потомству  ихъ  смеш- 
но было  бы  гордиться  сими  именами. 

Все  это  надумалъ  я,  живучи  въ  чужой 
деревпъ,  глядя  на  управлеше  мелкопомЬст- 
пыхъ  дворянъ.  Эти  господа  не  служатъ  и 
сами  занимаются  управлешемъ  своихъ  де- 
ревушекъ,  но,  признаюсь,  дай  Вогъ  имъ 
промотаться,  какъ  нашему  брату!  Какая 
дикость!  Для  нпхъ  еще  не  прошли  времена 
Фонъ-Визина,  между  ними  процвътаютъ 
Простаковы  и  Скотинпны. 

Это,  впрочемъ,  не  относится  къ  родствен- 
нику, у  котораго  я  въ  гостяхъ.  Онъ  очень 
добрый  человъкъ,  жена  его  очень  добрая 
баба,  дочь  очень  добрая  дъвочка  Ты  ви- 
дишь, что  я  сталъ  очень  добръ.  Въ  еамомъ 
дт>лт>  —  съ  тьхъ  поръ  какъ  я  въ  деревпъ, 
я  сталъ  отменно  благосклоненъ  и  снпсхо- 
дителенъ.  Эго  дъйств1е  иатр1архалыюй  жизни 
и  присутствия  Лизы*,  которую  нашелъ  здъсь. 
Мнв  было  скучно  безъ  нея  не  на  шутку. 
Я  пргвхадъ  уговорить  ее  возвратиться  въ 
Нетербургъ.  Паше  первое  свидаше  было 
великолепно.  Тетка  моя  была  именинница, 
все  соседство  съехалось,  явилась  и  Лиза  — 
и  едва  поверила  самой  себъ,  увидъвъ  меня: 
опа  не  могла  не  признаться,  что  я  нр1ъхалъ 
сюда  только  для  нея.  По  крайней  мъръ,  я 
постарался  дать  ей  это  почувствовать.  Здъсь 
мой  уепЪхъ  превзошелъ  мои  ожиданш  (что 
много    значите).    Старушки    отъ  меня   въ 
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восхищеши,  барынп  ко  мн*  такъ  и  льнутъ, 
а  потому  что...  Мужчины  отменно  недоволь- 
ны моею  ШиПё  1П8о1еп1е,  которая  зд'Ьсь 
еще  новость.  Они  бЪснтея  тЪмъ  болЪе,  что 
я  чрезвычайно  учтивъ  и  бдагопристоенъ. 
Они  нпкакъ  не  понимать,  въ  чемъ  именно 
состоите  мое  нахальство,  хотя  и  чувству- 
ютъ,  что  я  пахалъ.  Прощай.  Что  двлаютъ 
наши?  8ег\'1(ог  (М  1иШ  диапИ.  Пиши  ко 
мнт>  въ  село  ***. 

IX.  Отвътъ  друга. 

Поручеше  твое  мною  исполнено.  Вчера 
въ  театрв  объявилъ  я,  что  ты  занемогъ 
нервическою  горячкой  и  что,  вероятно,  тебя 
уже  нт,тъ  на  свт>тв.  П  такъ  пользуйся 
жпзшю,  покант>стъ  ты  не  воскресъ  изъ 
мертвыхъ. 

Дай  Богъ,  чтобъ  пребываше  твое  въ 
сел!.  ***  въ  саиомъ  ДТ.ЛИ  пр1учпло  тебя 
къ  деревенскому  быту.  Твои  нравственныя 
размышлешя  на  счетъ  управлешй  шиънШ 
радуютъ  меня  за  тебя,  но,  по  моему,  самое 
завидное  состояше  не  то...  Чины  въ  Россш 
необходимость:  молодому  дворянину  необхо- 
димо служить  хоть  для  однихъ  станщй,  гдт> 
безъ  пихъ  не  добьешься  лошадей... 

Пустившись  въ  важныя  разсуждешя,  я 
совсЪмъ  забылъ,  что  теперь  тебЪ  не  до 
того.  Ты  занять  своею  Лизою.  Охота  тебв 
корчить  г-на  Фобласа  и  вЪчно  возиться  съ 
женщинами!  Въ  этомъ  отиошенш  ты  отсталъ 
отъ  своего  вТ)Ка  и  сбиваешься  на  с1-ае\ап(; 
гвардн!  хрипуна  1807  г.  Покамъттъ  это 
недостатокъ,  скоро  эта  привычка  ае\чепага 
ип  п<Пси1е.  Не  лучше  лп  заранее  привык- 
нуть къ  строгости  зрЪлаго  возраста  и  до- 
бровольно отказаться  отъ  увядающей  моло- 
дости? Знаю,  что  проповЬдую  втуи*,  но 
таково  мне  назначеше. 

Все  твои  друзья  тебтз  кланяются  и  очень 
жалъютъ  о  преждевременной  твоей  кончпнт., 
между  прочпмъ— и  прежняя  твоя  пр1ятель- 
ница,  которая  возвратилась  изъ  Рима,  влю- 
бленная въ  папу.  Какъ  это  на  нее  похоже 
и  какъ  это  должно  тебя  восхитить!  Не 
пргвдешь  ли  для  соперничества  сит  вегуо 
$ег\огит  Т>е\?  Это  было  бы  похоже  на  тебя. 
Я  всяип  день  стану  тебя  ожидать. 

X.    Второе    письмо    Владимира    2*   къ 
другу  въ  Нетерч.урсъ. 

Выговоры  твоп  совершенно  несправедли- 
вы. Не  я,  а  ты  отсталъ  отъ  своего  вЪка — 
и  цЪлымъ  десятилЪт1е.мъ.  Твоп  умозритель- 
ны,! и  важныя  разсуждешя  принадлежать 
къ  1818  году.  Въ  то  вр|'мя  строгость  пра- 
вилъ    и    политическая    экошшя    были    въ 


модЬ.  Мы  являлись  па  балы,  не  снимая 
шпагъ:  намъ  неприлично  было  танцовать, 
и  некогда  заниматься  дамами.  Честь  имЪю 
донести  тебв,  что  это  все  перем'Ёпплось. 
Французская  кадриль  заменила  Адама  Смита. 
Всяк1И  волочится,  какъ  умт>етъ.  Я  слЪдую 
духу  времени,  но  ты  нсподвиженъ,  ты  С1- 
аеуап1  ип  Ьотше  стереотипъ.  Охота  тебт» 
Лафайэтомъ  сидт.ть  одному  на  оппозиционной 
скамеечкт,  и  глазвть  по  сторопамъ.  Надеюсь, 
что  X*  обратптъ  тебя  на  истинный  путь: 
поручаю  тебя  ея  ватиканскому  кокетству. 

Что  касается  до  меня  —  я  совершенно 
предался  патр1архалыюй  жизни:  ложусь 
спать  въ  десять  часовъ.  т,зжу  на  порошу 
съ  здъшнпми  помещиками,  играю  со  стару- 
хами въ  бостонъ  по  копт>ечкт>,  и  сержусь, 
когда  проигрываю.  Съ  Лизой  вижусь  каждый 
день  и  часъ  отъ  часу  6олт>е  въ  нее  влю- 
бляюсь. Въ  ней  много  увлекательная.  Эта 
тихая,  благородная  стройность  въ  обраще- 
ши— главная  прелесть  выешаго  петербург- 
скаго  общества— а  между  тт>мъ,  что-то  жен- 
ское, снисходительное,  доброродное  (какъ 
говорить  ея  бабушка).  Въ  ея  суждешяхъ 
пЪтъ  ничего  рЪзкаго,  жесткаго.  Она  не 
морщится  передъ  впечатл'Ьшямн,  какъ  ребе- 
нокъ  предъ  п^пнятмъ  ревеню.  Она  слу- 
шаетъ  и  понимаетъ  ваеъ.  Редкое  достоин- 
ство въ  нашихъ  женщинахъ.  Часто  удив- 
ляли меня  дамы,  впрочемъ  очень  милыя, 
тупостью  ихъ  понятая  и  нечистотой  ихъ 
воображешя.  Часто  самое  тонкое  поэтиче- 
ское привт>тств1е  онт.  принпмаютъ  или  за 
пахальную  эпиграмму,  пли  за  неблагопри- 
стойную плоскость.  Въ  такомъ  случат,  хо- 
лодный видъ,  ими  принимаемый,  такъ  убш- 
ственно  отвратптеленъ,  что  самая  пылкая 
любовь  протпвъ  пего  не  устоитъ.  Это  пспы- 
талъ  я  съ  Еленой***,  въ  которую  былъ 
влюбленъ  безъ  памяти:  я  сказалъ  ей  какую- 
то  нежность,  она  приняла  ее  за  грубость 
и  пожаловалась  па  меня  своей  пр1ятелы1ицт>. 

Кром'Ь  Лизы  есть  у  меня  для  развлечея1Я 
одна  милая  дЪвушка,  моя  родственница. 
Эта  дЪвушка,  выросшая  подъ  яблонями, 
воспитанная  между  скирдами,  природой  и 
нянюшками,  гораздо  мплЪе  нашихъ  одно- 
образных!, красавицъ,  которыя  до  свадьбы 
придерживаются  мпЪшя  мамеиекъ,  а  посль 
свадьбы  мибшя  мужьевъ.  Прощай,  мой  ми- 
лый. Что  новаго  въ  свътЪ?  Объяви  вг/Ьмъ, 
что  накопецъ  п  я  пустился  въ  поэзпо:  на- 
медни еочинидъ  я  надпись  къ  портрету 
княжпы  Ольги  (за  что  Лиза  очень  мило 
бранила  меня):  Глупа...  скучна  е!с.  Попроси 
В.  прислать  первый  стпхъ  и  отнынь  счи- 
тать меня  поэтомъ. 
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VI. 

(1831). 

Въ  одно  ивъ  первыхъ  чиселъ  апреля 
181*  г.,  въ  дом*  Катерины  Петровны  Том- 
ской происходила  большая  суматоха.  Всё 
двери  были  растворены  настежь,  зала  и 
передняя  загромождены  сундуками  и  чемо- 
данами, ящики  во  всбхъ  комодахъ  выдвину- 
ты, слуги  поминутно  бегали  по  лестницэмъ, 
служаики  суетились  и  спорили-,  сама  хозяйка, 
льтъ  45-ти  дама,  сидела  въ  спальне,  пере- 
сматривая счетпыя  книги,  принесенный  ей 
толстымъ  управителемъ,  который  стоялъ 
передъ  нею  съ  руками  за  спиной  и  выдви- 
нувъ  правую  ногу  р  ..редъ. 

Катерина  Петровна  показывала  видъ, 
будто  бы  хозяйствеппыя  тайны  были  ей 
коротко  знакомы;  но  ея  вопроеы  и  замЬча- 
шя  обнаруживали  ея  барское  невъдЪше  и 
возбуждали  изредка  едва  заметную  улыбку 
на  велпчавомъ  лиц*  управителя,  который 
однакожъ  съ  большою  снисходительности 
подробно  входплъ  во  все  требуемый  объ- 
яснения. Въ  .что  время  слуга  доложилъ,  что 
Прасковья  Ивановна  Поводова  пр1ехала. 
Катерина  Петровна  обрадовалась  случаю 
прервать  спои  совъшашя,  велела  просить  и 
отпустила  управителя. 

„Помилуй,  мать  моя",  сказала  вошедшая 
старая  дама:  „да  ты  собираешься  въ  дорогу! 
Куда  тебя  Богъ  несетъ'?* 

—  Ъду  па  Кавказъ,  милая  Прасковья 
Ивановна. 

„На  Кавказъ!  Стало  быть,  Москва  впер- 
вой отъ  роду  правду  сказала,  а  я  не  вт,- 
рила.  Ка  Кавказъ!  да  ведь  это  ужасть  какъ 
далеко.  Охота  тебе  тащпться  Богъ  педаетъ 
зач'Ьмъ?" 

—  Какъ  быть?  Доктора  объявили,  что 
моей  Маш'Ь  нужны  жельзныя  воды,  а  для 
моего  здоровья  необходимы  горяч1я  ваниы. 
Вотъ  ужъ  полтора  года,  какъ  я  все  стра- 
даю—авось Кавказъ  поможетъ. 

„Дай-то  Богъ!  А  скоро  ли  едешь?" 

—  Дня  черезъ  четыре,  много-много  про- 
мешкаю недьлю:  все  ужъ  гогово.  Вчера 
привезли  мне  новую  дорожную  карету.  Что 
за  карета  — игрушка,  загляденье!  Вея  въ 
ящикахъ...  и  чего  тутъ  нетъ:  поетеля,  ту- 
алета, погр|  бокъ.  аптечка,  кухня,  сервизъ. 
Хочешь  лп  посмотреть? 

„Изволь,  мать  моя..." 

Обе  дамы  вышли  на  крыльцо.  Кучера 
выдвинули  нзъ  сарая  дорожную  карету.  Ка- 
терина Петровна  велела  открыть  дверцы, 
вошла  въ  карету,  показала  всё  ея  тайны, 


всъ-  удобности,  перерыла  въ  пей  все  по- 
душки, выдвинула  все  ящики,  приподняла 
все  ставни,  все  зеркала,  выворотила  всё 
сумки;  еловомъ,  для  больной  женщины  ока- 
залась очень  деятельной  и  проворной. 

Полюбовавшись  экнпажемъ,  об*  дамы 
возвратились  въ  гостиную,  где  разгово- 
рились опять  о  предстоящемъ  пути,  о  воз- 
вращеши,  о  плаиахъ  на  будущую  зиму. 

„Въ  октябре  месяц*",  сказала  Катери- 
на Петровна,  „надеюсь  непременно  воро- 
титься. У  меня  будутъ  вечера  два  раза  въ 
неделю,  и  надеюсь,  милая,  что  ты  ко  мне 
перенесешь  свой  бостопъ." 

Въ  эту  минуту  девушка  летъ  18-ти, 
стройная  и  высокая,  еъ  бледпымъ  прек- 
раснымъ  лпцомъ  и  черными  огненными 
глазами,  тихо  вошла  въ  комнату,  присела 
Поводовой  и  подошла  къ  руке  Катерины 
Петровны. 

„Хорошо  ты  спала,  Маша?  спросила  Ка- 
терина Петровна. 

—  Хорошо,  маменька,  сейчасъ  только 
встала.  Вы  удивляетесь  моей  лени,  Ира 
сковья  Ивановна?  Что  делать?  Больной  про 
стительпо. 

„Спи,  мать  моя,  спп-себе  на  здоровье" 
отвечала  Прасковья  Ивановна.  „Да  емот 
рц;  воротись  у  меня  съ  Кавказа  румяная 
здоровая,  а  Богъ  дастъ  и  замужняя..." 

—  Какъ  замужняя?  возразила  Катерина 
Петровна,  смеясь.  Да  за  кого  выйти  ей 
на  Кавказе?  Разве  за   черкесскаго  князя? 

„Что  ты,  мать  моя!  За  черкеса—  сохра 
пи  ее  Богъ!  Да  ведь  они — что  турки  да 
бухарцы— нехристи;  они  ее  забреютъ,  да 
запрутъ.  Нетъ,  мало  ли  нашнхъ  военныхъ 
въ  тамошиемъ  краю;  а  нмъ-то  женщины 
въ  диковинку;  наткнешься  на  какого-ни- 
будь холостого  генерала." 

—  Пошли  намъ  Богъ  только  здоровье, 
сказала  со  вздохомъ  Катерина  Петровна,  а 
женихи  не  уйдутъ.  Слава  Богу,  Маша  еще 
молода,  приданое  есть;  а  добрый  человекъ 
полюбить,  такъ  и  безъ  нриданаго  возь- 
меть. 

„Л  съ  приданымь  все-таки  лучше,  мать 
моя",  сказала  Прасковья  Ивановна,  вста- 
вая.—„Ну,  простимся  же,  Катерина  Пе- 
тровна; ужъ  я  тебя  до  октября  пе  увижу: 
далеко  мне  до  тебя  тащиться  съ  Басман- 
ной на  Арбатъ!  И  тебя  не  прошу:  знаю, 
что  тебе  теперь  некогда.  Пропой  и  ты, 
красавица;  не  забудь  же  моего  совета." 

Дамы  распростились,  и  Прасковья  Ива- 
новна уехала. 
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VII. 

ГЛАВА  ВТОРАЯ. 

(1831). 

Въ  179*  году  возвращался  я  въ  Лиф- 
ляндио  съ  веселою  мыслю:  обнять  мою 
старушку-мать  после  четырехлетней  разлу- 
ки. Ч'Ьмъ  более  приближался  я  къ  нашей 
мыз*,  гЬмъ  сильнее  волновало  меия  не- 
терпеше.  Я  погоинлъ  почтаря,  хладнокров- 
паго  моего  единоземца,  и  душевно  жал-Ьлъ 
о  русскихъ  ямщпкахъ  и  объ  удалой  русской 

■ЁЗД4. 

Къ  умножешю  досады,  бричка  моя  сло- 
малась. Я  прпнужденъ  былъ  остановиться. 
Къ  счаетш,  етанщя  была  недалеко. 

Я  пошелъ  пешкомъ  въ  деревню,  чтобы 
выслать  людей  къ  бедной  моей  бричке.  Это 
было  въ  конце  льта.  Солнце  еадилось.  Съ 
одной  стороны  дороги  простирались  распа- 
ханный поля,  съ  другой  луга,  пороснпе 
мелкнмъ  кустарником!..  Издали  слышалась 
печальная  песнь  молодой  эстонки.  Вдругъ 
въ  обшей  тишине  раздался  явственно  пу- 
шечный выстрелъ  ..  и  замеръ  безъ  отзы- 
ва. Я  удивился.  Въ  соседстве  пе  находи- 
лось ни  одпой  крепости;  какимъ  же  обра- 
зомъ  пушечный  выстрелъ  могъ  быть  слы- 
шепъ  въ  этой  мирной  сторон*?  Я  р'Ьшилъ, 
что,  вероятно,  где  нпбудь  по  близости 
находился  лагерь,  и  воображеше  перенесло 
меия  на  минуту  къ  заняиямъ  военной  жи- 
зни, мною  только  что  покинутой. 

Подходя  къ  деревни,  увидълъ  я  въ  сто- 
роне госнодшй  домикъ.  На  балконе  си- 
дели две  дамы.  Проходя  мимо  пхъ,  я  по- 
клонился и  отправился  на  почтовый  дворъ. 

Едва  усп'Ьлъ  я  справиться  съ  ленивыми 
кузнецами,  какъ  явился  ко  мне  старнчекъ, 
отставной  русскт  солдата,  и  отъ  имени 
барыни  позвалъ  меня  откушать  чаю.  Я 
согласился  охотно  п  отправился  на  господ- 
ски!  дворъ. 

Дорогою  узпалъ  я  отъ  солдата,  что  ста- 
рую барыню  зовутъ  Каролиной  Ивановной, 
что  она  вдова,  что  дочь  ея,  Катерина  Ива- 
новна, уже  въ  неввстахъ,  что  обе  так1Я 
добрый,  п  проч...  Въ  179*  году  мне  бы.ю 
ровно  23  года,  и  мысль  о  молодой  барыш- 
не была  достаточна,  чтобы  возбудить  жи- 
вое любопытство. 

Старушка  приняла  меня  ласково  и  ра- 
душно. Узнавъ  меня,  мою  фамилно,  Каро- 
лина Ивановна  сочлась  со  мною  свойетвомъ; 
и  я  узналъ  въ  ней  вдову  фонъ-М.,  даль- 
няго  намъ  родственника,  храбраго  генера- 
ла, убитаго  въ  1772  году. 


Между  тёмъ  какъ  я,  повпднмому,  со 
внпмашемъ  вслушивался  въ  генеалогичес- 
шя  воспомпнашя  доброй  Каролины  Ивано- 
вны, я  украдкою  посматрнвалъ  на  ея  ми- 
лую дочь,  которая  разливала  чай  и  мазала 
свежее  янтарное  масло  на  ломтики  домаш- 
няго  хлеба.  Осьмнадцать  льта,  круглое 
румяное  лицо,  темныя,  узеньшя  брови, 
свЬжШ  ротнкъ  и  голубые  глазки— вполне 
оправдывали  мое  ожидаше.  Мы  скоро  по- 
знакомились, и  на  третьей  чашке  чаю  уже 
обходился  я  съ  нею,  какъ  съ  кузиною. 
Между  тт.мъ,  бричку  мою  привезли:  Ивапъ 
пришелъ  доложить,  что  она  не  прежде  го- 
това будетъ,  какъ  на  другой  день  утромъ. 
Это  извеспе  меня  вовсе  не  огорчило,  и 
по  приглашение  Каролины  Ивановны,  я 
остался  ночевать 


VIII. 

(1831). 

Гости  съезжались  на  дачу  гр.  Л.  Зала 
наполнялась  дамами  и  мужчинами,  пр1ехав- 
шими  въ  одно  время  изъ  театра,  где  да- 
вали новую  комедно.  Каждый  гость,  проб- 
равшись до  круглаго  стола,  где  разливали 
чай,  спт.шилъ  поклониться  хозяйки  и  вновь 
исчезнуть  въ  толп'Ь,  еще  не  занятой  ни 
картами,  пи  разговорами.  Мало-по-малу 
порядокъ  установился.  Дамы  заняли  свои 
м'Ьста  по  дпванамъ.  Около  ихъ  составился 
кружокъ  мужчинъ.  Висты  учредились.  Ос- 
талось на  ногахъ  несколько  молодыхъ  лю- 
дей, и  смотръ  парпжскихъ  литографШ  за- 
м'Ёнплъ  обшШ  разговоръ. 

На  балкон*  сидело  двое  мужчинъ.  Одппъ 
изъ  нпхъ,  путешествующей  испанецъ,  ка- 
залось, живо  наслаждался  прелестью  ск- 
верной ночи.  Съ  восхищешемъ  гляделъ  опъ 
на  ясное,  бледное  небо,  на  величавую  Ие- 
ву,  озаренную  свт.томъ  неизъясппмымъ,  и 
на  окрестныя  дачи,  рпсующдяся  въ  проз- 
рачномъ  сумрак*.  „Какъ  хороша  ваша  се- 
верная ночь",  сказалъ  онъ  наконецъ:  „и 
какъ  не  пожалить  объ  ея  прелести,  даже 
подъ  небомъ  моего  отечества!" — „Одннъ  изъ 
нашихъ  поэтовъ— отвъчалъ  ему  другой  — 
сравнпвалъ  ее  съ  русской  белобрысой  краса- 
вицей; признаюсь,  что  смуглая,  черноглазая 
итальянка  пли  испанка,  исполненная  жи- 
вости и  полуденной  нътп,  более  пленяетъ 
мое  воображеше.  Впрочемъ,  давнпшнШ 
споръ  между  1а  Ьгиие  е1  1а  Ыопае  еще  не 
решенъ.  Но  кстати:  знаете  ли  вы,  какъ 
одна  иностранка  пзъяеннла  строгость  и  чи- 
стоту петербургскпхъ  нравовъУ  Она  уверя- 
ла, что  наши    зпмшя   ночи    слишкомъ  хо- 
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лодны,  а  лътшя  елишкомъ  еветлы  для  лю- 
бовныхъ  приключешй."  — Иепанецъ  улыб- 
нулся. „Итакъ,  благодаря  вл1яшю  клима- 
та", сказалъ  онъ:  „Петербургъ  есть  обето- 
ванная земля  красоты,  любезности  и  без- 
порочности." —  „Что  касается  до  красоты, 
отвечалъ  руссшй,  то  вы  правы:  здесь  па 
каждомъ  шагу  встречаете  вы  красавицу; 
вообще,  въ  нихъ  (т.  е.  въ  русскихъ  жен- 
щннахъ)  есть  и  природный  уыъ,  и  образо- 
ванность; но  нечего  говорить  объ  ихъ  лю- 
безности: она  не  въ  моде,  никто  объ  ней 
и  не  думаетъ.  Женщины  боятся  прослыть 
кокетками,  мужчины  — уронить  свою  важ- 
ность, достоинство.  Все  стараются  быть 
благопристойно-ничтожными  со  вкусоыъ  и 
прилич1емъ.  Что  наше  общество?  Те  же 
лица  каждый  день  вместе;  а  есть  ли  меж- 
ду ними  что  нибудь  похожее  на  искрен- 
ность, на  благорасположеше  и  близость 
спошенШ,  па  все,  что  составляетъ  пре- 
лесть общежития?  Вслушайтесь  въ  ваши 
разговоры:  сух1я  извт>ст1я  изъ  армш,  ко- 
торыя  завтра  же  прочтете  вы  въ  газе- 
тахъ,  толки  о  новомъ  посредствениомъ  ак- 
тер*, изредка— соблазнительный  анекдотъ, 
разсказанный  безъ  всякаго  правдоподоб.я, 
растолкованный,  разобранный  безо  всякой 
веселости.  Волочиться  почитаемъ  мы  за 
дурной  топъ  и  извиняемъ  его  только  въ 
старикахъ.  Однако  мне  хочется  дать  вамъ 
понят  о  нравахъ  пашего  большого  света, 
и  дабы  не  употребить  во  зло  доверенности 
иностранца,  я  разскажу  вамъ..."  II  разго- 
воръ  принялъ  самое  сатирическое  направ- 
леше. 

—  Вы  такъ  откровенны  и. снисходитель- 
ны, сказалъ  иепанецъ,  что  я  осмелюсь 
просить  васъ  разрешить  мою  задачу:  я 
шатался  по  всему  свету,  представлялся  во 
всехъ  европейскихъ  дворахъ,  везде  посе- 
шалъ  высшее  общество,  но  нигде  не  чув- 
ствовалъ  себя  такъ  связаннымъ,  такъ  не- 
ловкимъ,  какъ  въ  проклятомъ  вашемъ  арп- 
стократическомъ  кругу.  ВсякШ  разъ,  когда 
я  вхожу  въ  залу  княгини  В.  и  вижу  эти 
немыя,  неподвижный  ыумш,  напомпваюшдя 
мне  егнпетешя  кладбища,  какой-то  холодъ 
меня  пронпзываетъ.  Межъ  ними  нетъ  ни 
одной  моральной  власти,  ни  одно  имя  не 
натвержено  мне  славою,— предъ  чемъ  же 
я  робею? 

—  Передъ  недоброжелательствомъ,  от- 
вечалъ  руескШ.  Это— черта  нашихъ  нра- 
вовъ:  въ  народе  выражается  она  насмеш- 
ливостью, въ  высшемъ  кругу — невшшат- 
емъ  и  холодноспю.  О  ыужчинахъ  нечего  и 
говорить:  ихъ  нравственность...  Наши  да- 
мы очень  поверхностно   образованы,  ничто 


европейское  не  заниыаетъ  ихъ  мыслей.  По- 
литика и  литература  для  нихъ  не  суще- 
етвуютъ.  Огтроум.е  давно  въ  опале,  какъ 
признакъ  легкомышя.  О  чемъ  же  станутъ 
онё  говорить?  О  сампхъ  себе?  Нетъ,  оне 
слишкомъ  хорошо  воспитаны.  Остается  пиъ 
разговоръ  какой-то  домашшй,  мелочной, 
часто  понятный  только  для  немногихъ.  для 
избрапныхъ.  II  человекъ,  не  принадлежа- 
Щ1Й  къ  этому  малому  стаду,  принятъ  какъ 
чужой,  —  не  только  инос'транецъ,  по  и 
свой. 

—  Извините  мне  мои  вопросы,  сказалъ 
пспаиецъ,— но  врядъ  ли  мне  найти  въ 
другой  разъ,  удовлетворительных!»  отве- 
товъ,  п  я  спешу  вамп  пользоваться.  Вы 
упомянули  о  вашей  аристократ:  что  такое 
русская  аристократ?  Занимаясь  вашими 
законами,  я  вижу,  что  наследственной  ари- 
стократ, основанной  на  неделимости  име- 
шй,  у  васъ  не  существуетъ.  Кажется,  ме- 
жду вашпмъ  дворянствомъ  существуетъ 
гражданское  равенство,  и  доступъ  къ  оному 
ипчеыъ  пе  огранпченъ.  На  чемъ  же  осно- 
вывается ваша  такъ  называемая  аристо- 
крат? Разве  только  на  одной  древности 
родовъ  русскихъ  замечателышхъ  людей? 

—  Вы  ошибаетесь,  отвечалъ  онъ.  Древ- 
нее русское  дворянство,  вследств1е  причппъ, 
г.амп  упомянутыхъ,  упало  въ  неизвест- 
ность и  составило  родъ  третьяго  еоетояшя; 
дворянская  чернь,  къ  которой  и  я  принад- 
лежу, счптаетъ  между  своими  родоначаль- 
никами Рюрика  и  Мопомаха;  по  настоящая 
аристократ  наша  съ  трудомъ  можетъ  на- 
звать и  своего  деда.  Древность  рода  ихъ 
восходитъ  до  Петра  и  до  Елизаветы.  День- 
щпкп,  певч1е, .  хохлы— вотъ  ихъ  родона- 
чальники, будь  сказано  не  въ  упрекъ:  до- 
стоинство—всегда достоинство,  и  государ- 
ственная польза  требуетъ  его  возвышешя. 
Смешно  только  видеть  въ  ничтожныхъ  вну- 
кахъ  спесь,  точно  въ  потомкахъ  перваго 
хрис/панекаго  барона  Клермонъ-Тонпера... 

Я  самъ,  напрнмеръ,  продолжалъ  русскШ 
съ  видимымъ  самодовольствомъ  пебрежешя.  — 
хотя  дворянство  мое  теряется  въ  отдален- 
ной древности  и  имена  предковъ  мспхъ 
встречаются  на  всехъ  страницахъ  нсторш 
нашей,  но  если  бы  я  подумалъ  назвать 
себя  аристократомъ,  то,  вероятно,  насме- 
шилъ  бы  многихъ.  Мы  такъ  положительны, 
что  мы  на  коленяхъ  предъ  настолщимъ 
случаемъ,  успехомъ  и  славою,  но  у  пасъ 
нетъ  очарования  древностш,  благодарности 
къ  прошедшему  и  уважешя  къ  нравствен- 
ному достоинству...  Прошедшее  для  пасъ 
не  существуетъ.  Карамзинъ  недавно  раз- 
сказалъ  намъ  нашу  истерт,  но  едва  ли  мы 


1133 


гости  съезжались  на  дачу. 


1134 


выслушали  его.  Мы  гордимся  не  славою 
предков  ь,  цо  чииомъ  какого  пибудь  дяди- 
дурака  илп  баломъ  двоюродной  сестры.  За- 
метьте, что  неуважеше  къ  предкамъ  есть 
первый  прпзнакъ  дикости  и  безправствеп- 
ности... 

Въ  С1е  время  дкерп  въ  залу  отворились, 
и  Вольская  вошла.  Она  была  въ  первомъ 
цвт.тЬ  молодости.  Правильный  черты,  боль- 
пне  чериые  глаза,  живость,  самая  стран- 
но еть  наряда  —  все  поневоле  привлекало 
внимаше.  Мужчины  встретили  ее  съ  какою- 
то  шутливой  приветливостио,  дамы—  съ  за- 
метнымъ  недоброжелательствомъ;  по  Воль- 
ская ничего  не  замечала.  Отвечая  криво 
па  обшде  вопросы,  опа  разст>янпо  глядела 
во  все  стороны,  лицо  ея,  изменчивое  какъ 
облако,  изобразило  досаду;  она  свла  подле 
важной  княгини  Г.  и  какъ  говорится,  ве 
шН  а  ЬопиУг. 

Вдругъ  она  вздрогпула  и  обернулась  къ 
балкону.  Безпокойство  овладело  ею;  она 
встала,  пошла  около  креселъ  и  столовъ, 
остановилась  на  минуту  за  стуломъ  стараго 
генерала  Р.,  ничего  не  отвечала  на  его 
тонкШ  мадрпгалъ,  и  вдругъ  скользнула  на 
балкопъ. 

Исианецъ  и  руссшй  прекратили  скоп  раз- 
говора и  оба  встали.  Она  подошла  къ  пимъ 
я  съ  явцымъ  замшательствомъ  сказала 
несколько  словъ  по-русски.  Пспанецъ,  по- 
лагая себя  лишннмъ,  оставилъ  ее  п  воз- 
вратился въ  залу. 

Важная  княгиня  Г.  проводила  Вольскую 
глазами  и  въ  полголоса  сказала  своему  со- 
седу: „Это  ни  на  что  не  похсже." 

—  Она  ужасно  ветрена,  отвт.чалъ    опъ. 
„Ветрена?  этого  мало.  Она  ведетъ    себя 

непростительно.  Она  можетъ  не  уважать 
себя  сколько  ей  угодно;  но  светъ  еще  не 
заслугсиваетъ  отъ  нея  такого  пренебреже- 
П1я.  Мпнсмй  могъ  бы  ей  это  заметить." 

—  II  п\?п  1ега  пеп;  1гор  Ъепгепх  ае  рои- 
уо1г  1а  сотрготеЦге...  Между  темъ,  я 
бьюсь  объ  закладъ,  что  разговоръ  ихъ  са- 
мый невинный. 

„Я  въ  томъ  уверена...  Давно  ли  вы 
стали  такъ  добродушны?" 

—  Признаюсь,  я  принимаю  учасие  въ 
судьбе  этой  молодой  женщины.  Въ  ней 
много  хорошего  и  гораздо  менее  дурного, 
нежели  думаютъ.  Но  страсти  ее  погубятъ. 

„Страсти!  какое  громкое  елово!  Что  такое 
страсти?  Не  воображаете  ли  вы,  что  у  ней 
пылкое  сердце,  романическая  голова?  Про- 
сто, опа  дурно  воспитана...  Что  это  за 
литограф1я?  Портретъ  Гуссейнъ-паши?  По- 
кажите мне  его." 

Гостп  разъезжались.  Пи  одной    дамы  не 


оставалось  уже  въ  гостипой;  лишь  хозяйка 
съ  явнымъ  неудовольпъчемъ  стояла  у  стола, 
за  которымь  два  дипломата  доигрывали  по- 
следнюю игру  въ  экарте.  Вольская  вдругъ 
заметила  зарю  и  поспешно  оставила  бал- 
конъ,  гдв  она  около  трехъ  часовъ  сряду 
находились  наедине  съ  Мпнскпмъ.  Хозяйка 
простилась  съ  нею  холодно,  а  Мпнскаго  не 
удостоила  и  взгляда. 

У  подъезда  несколько  гостей  ожидали 
свопхъ  экипажей.  МинскШ  посадилъ  Воль- 
скую въ  ея  карету. 

„Кажется,  твоя  очередь",  сказалъ  ему 
молодой  офицеръ. 

—  Вовсе  нЪтъ,  отвечалъ  опъ.  Она  за- 
нята; я  просто  ея  папереппкъ  или  что  вамъ 
угодно.  Но  я  люблю  ее  отъ  души:  она  умо- 
рительно смешна. 

Зинаида  Вольская  лишилась  матери  на 
шестомъ  году  отъ  рождешя.  Отецъ  ея,  че- 
ловекъ  деловой  и  разееяниый,  отдалъ  ее 
на  рукн  какой-то  француженке,  нанялъ  учи- 
телей всякаго  рода,  и  после  ужъ  объ  пей 
не  заботился.  Четырнадцати  летъ  опа  была 
прекрасна,  читала  романы  и  писала  любов- 
ныя  записки  своему  танцмейстеру.  Отецъ 
объ  этомъ  узпалъ,  отказалъ  танцмейстеру 
и  ьывезъ  ее  въ  светъ,  полагая,  что  вое- 
питаше  ея  кончено.  Появлев1е  Зинаиды 
наделало  шуму.  ВольскШ,  богатый  молодой 
человекъ,  привыкний  подчинять  свои  чув 
ства  мнешю  другпхъ,  влюбился  въ  нее  по- 
тому, что  генералъ-адъютантъ  N  ваодномъ 
прпдворномъ  бале  решительно  объявилъ. 
что  Зинаида  первая  красавица  въ  Петер 
бурге  и  что  государь,  встретясь  на  Англий- 
ской набережной,  целые  полчаса  изволилъ 
съ  нею  прогуливаться.  Онъ  сталъ  свататься. 
Отецъ  обрадовался  случаю  сбыть  съ  рукъ 
молодую  невесту.  Зинаида  горела  нетерпе- 
шемъ  быть  замужемъ,  чтобъ  видеть  у  себя 
весь  городъ.  Къ  тому  же,  Вольсюй  ей  не 
былъ  противенъ,  п  такимъ  образомъ  участь 
ея  была  решена. 

Ея  искренность,  неожпданныя  проказы, 
детское  легкомыше  производили  сначала 
приятное  впечатлеше,  и  даже  светъ  былъ 
благодаренъ  той,  которая  помнпутно  пре- 
рывала важное  однообраз1е  арпстократиче- 
скаго  круга.  Смеялись  ея  шалостямъ,  по- 
вторяли ея  странныя  выходки.  Но  годы 
шля,  а  душе  Зинаиды  все  еще  было  че- 
тырнадцать летъ.  Стали  роптать.  Нашли, 
что  Вольская  не  имеетъ  никакого  чувства 
приличия,  свойственна™  ея  полу.  Женщины 
стали  отъ  нея  удаляться,  а  мужчины  при- 
близились. Сперва  Зинаида  огорчилась,  но 
потомъ  подумала,  что  она  певъ  проигрыше, 
я  утешилась. 


1135 


1136- 


Молва  стала  приписывать  ей  любовни- 
ковъ.  Злослов1е,  даже  безъ  доказательство,, 
оставляетъ  почти  вечные  следы.  Въ  свет- 
скомъ  уложенш  правдоподоб1е  равняется 
правде,  а  быть  предметомъ  клеветы  уни- 
жаетъ  пасъ  въ  собственномъ  мненш.  Воль- 
ская, въ  слезахъ  негодовашя,  решилась 
возмутиться  противъ  власти  несправедли- 
ваго  света.  Случай  скоро  представился. 

Между  молодыми  людьми,  ее  окружаю 
щпми,  Зинаида  отличила  Мвнскаго.  Повн- 
димому,  некоторое  сходство  въ  характерахъ 
и  обстоягельствахъ  жизни  должно  было  ихъ 
сблизить.  Въ  первой  молодости  МинскШ 
порочнымъ  евоимъ  поведешемъ  заслужплъ 
также  порицаше  света,  который  наказал;. 
его  клеветою.  МинскШ  оставплъ  его,  при- 
творись равнодушныыъ.  Страсти  на  время 
заглушили  въ  его  сердце  угрызетя  еамо- 
любШ;  но  усмиренный  опытами,  явился  онъ 
вновь  на  сцену  общества  и  прпнесъ  ему 
уже  не  пылкость  неосторожной  своей  юно- 
сти, но  снисходительность  и  благопристой- 
ность эгоизма.  Онъ  не  любплъ  света,  но 
не  презиралъ,  ибо  зпалъ  необходимость  его 
одобрения.  Со  вст.мъ  тт>мъ,  уважая  вообще, 
онъ  не  щадилъ  его  въ  особенности,  и 
каждаго  члена  его  готовъ  былъ  припеети 
въ  жертву  своему  злопамятному  самолюбт. 
Вольская  нравилась  ему  за  то,  что  она 
осмеливалась  явно  презирать  ему  нена- 
вистныя  уеловШ.  Онъ  подстрекалъ  ее  одо- 
брешемъ  и  советами,  сделался  ея  напер  - 
сникомъ  и  вскоре  сталъ  ей  необходпмъ. 

Б***  несколько  времени  занималъ  ея 
воображеше.  „Онъ  слишкомъ  для  васъ  ни- 
чтоженъ",  сказалъ  ей  МпнскШ.  „Весь  умъ 
его  почерпнутъ  пзъ  1ла180П8  аап^егепзев, 
такъ  же  какъ  весь  его  генШ  выкраденъ  пзъ 
Жомипп.  Узнавъ  его  покороче,  вы  будете 
презирать  его  тяжелою  безнравственность, 
какъ  военные  люди  презпраютъ  его  пошлыя 
разеужденШ." 

—  Мне  хотелось  бы  влюбиться  въ  Р., 
сказала  ему  Зинаида. 

„Какой  вздоръ!"  отвЬчалъ  онъ.  „Охота 
вамъ  связаться  съ  человекомъ,  который 
краситъ  волосы,  и  каждыя  пять  минутъ 
повторяетъ  съ  упоешемъ  ^иап^  ^ета^  а 
Р1огепсе...  Говорятъ,  его  несносная  жена 
влюблена  въ  него;  оставьте  ихъ  въ  покое, 
они  созданы  другъ  для  друга." 

—  А  баропъ  УГ.У 

„Это  девочка  въ  мундир*;  но  знаете  ли 
что?  Влюбитесь  въ  Л.  Онъ  запметъ  ваше 
воображеше;  онъ  такъ  же  необыкновенно 
уменъ,  какъ  необыкновенно  дуренъ,  е1  рш 
с'е81  ш)  Ьотте  а  §гап(18  8епптен18,  онъ 
будетъ    ревннвъ     и     страстепъ,    онъ    бу- 


детъ  васъ  мучить  и  смешить  —  чего  вамъ 
бол^е?" 

Однакожъ  Вольская  его  не  послушалась. 
МинскШ  угадывалъ  ея  сердце.  Самодюб1е 
его  было  тронуто;  не  полагая,  чтобъ  легко- 
мыше  могло  быть  соединено  съ  спльпыме 
страстями,  онъ  предвиделъ  связь  безъ  вся- 
кихъ  важиыхъ  последствШ,  лишнюю  жен- 
щину въ  списке  ветреныхъ  своихъ  любов- 
ницъ,  и  хладнокровно  обдумывалъ  свою 
победу.  Вероятно,  если  бъ  онъ  могъ  во- 
образить бури,  его  ожпдагощдя,  то  отка- 
зался бы  отъ  своего  торжества,  ибо  евет- 
шй  человекъ  легко  жертвуетъ  своими  на- 
слаждешями  и  даже  тщеслав1емъ— лени  а 
благоприлично... 

МинскШ  лежалъ  еще  въ  постели,  когда 
слуга  подалъ  ему  письмо.  Онъ  раепечаталъ 
его,  зевая,  пожалъ  плечами,  развернулъ 
два  листа,  вдоль  и  поперекъ  исписанные 
мелкимъ  жеиекимъ  почеркомъ.  Письмо  на- 
чиналось такимъ  образомъ:  „Я  памврена 
тебе  сказать  вее,  что  имею  на  сердце.  Въ 
твоемъ  присутствш  я  не  нахожу  мыслей, 
которыя  такъ  сильно  меня  преследуютъ. 
Твои  софизмы  не  убкждаютъ  меня,  но  за- 
ставдяютъ  меня  молчать.  Это  доказываетъ 
твое  всегдашнее  превосходство  надо  мною, 
но  этого  не  довольно  для  ечасяя,  для  спо- 
койетвШ  моего  сердца..."  Вольская  упре- 
кала его  въ  холодности,  недоверчивости  и 
проч.,  жаловалась,  умоляла,  сама  не  зная 
о  чсмъ;  разсыпалаеь  въ  нежныхъ,  ласко- 
выхъ  уверешяхъ  и  назначала  ему  вечеромъ 
свидате  въ  своей  ложе.  МппскШ  отвечалъ 
ей  въ  двухъ  словахъ,  извиняясь  скучными 
необходимыми  делами  и  обещаясь  бьпь  не- 
премеино  въ  театре. 


IX. 
МАРШ  ПЮНИНГЪ. 

Начало  пов'Ьсти. 
(1832). 

I.  Анна  Гарлпнъ  въ  Мярьв  Шонппгь. 

25-го  апреля. 

Милая  Марья!  Что  съ  тобою  делается? 
Ужъ  болве  "четырехъ  мЬсяцевъ  не  полу- 
чала я  отъ  тебя  ни  строчки.  Здорова  лв 
ты?  Кабы  не  веегдаштя  хлопоты,  я  бы 
ужъ  побывала  у  тебя  въ  гоетяхъ;  но  ты 
знаешь:  двадцать  одна  миля— не  шутка. 
Безъ  меня  хозяйство  етанетъ;  Фрпцъ  въ 
немъ  ничего  не  емыслитъ:  наетоящШ  ре- 
бенокъ.  Ужъ  не  вышла  ли  ты  замужъ? 
Нетъ,  верно  бы  ты  обо  мне  вспомнила  и 
порадовала  свою  подругу   вестт  о  своемъ 
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ечаетш.  Въ  поеледнемъ  письме  ты  писала, 
что  твой  бедный  отецъ  все  еще  хвораегь: 
надеюсь,  что  весна  ему  помогла  п  что  те- 
перь ему  легче.  О  себе  скажу,  что  я,  сла- 
ва Богу,  здорова  и  счастлива.  Работа  идетъ 
помаленьку,  ио  я  все  еще  не  умею  ни  за- 
прашивать, ни  торговаться.  А  надобно  бу- 
деть  выучиться.  Фрпцъ  также  довольно 
здоровъ,  по  съ  пекоторыхъ  поръ  деревян- 
ная нога  вачинаетъ  его  безпокоить;  опъ 
мало  ходить,  а  въ  ненастное  время  крях- 
тптъ  да  охаетъ.  Впрочемъ,  онъ  по  преж- 
нему веселъ,  по  прежнему  любить  выпить 
стаканъ  випа,  и  все  еще  не  досказалъ  мне 
псторш  о  своихъ  походахъ.  Дети  растутъ 
и  хорошЬють.  Франкъ  становится  молод- 
цомъ.  Вообрази,  милая  Марья,  что  ужъ  онъ 
бътаеть  за  девочками, —  каковъ?— а  ему 
петь  еще  и  трехъ  л'Ьтъ.  А  какой  заб1яка! 
Фрнцъ  не  можетъ  вмь  налюбоваться  и 
ужасно  его  балуетъ;  вместо  того,  чтобъ 
ребенка  унимать,  онъ  еще  его  подстрекаеть 
и  радуется  вс/Ьмъ  его  проказамъ.  Мипа 
гораздо  степеннее;  правда,  она  годомъ 
старше, — я  начала  ужъ  учить  ее  азбук*. 
Она  очень  понятлива  и,  кажется,  будетъ 
хороша  собою.  Но  что  въ  красот*?  была 
бы  добра  и  разумна,  тогда  верно  будетъ  и 
счастлива. 

Р.  8.  Посылаю  тебе  въ  гостпнецъ  ко- 
сынку, обнови  ее  въ  будущее  воекресеше. 
когда  пойдешь  въ  церковь.  Это  подарокъ 
Фрица;  по  красный  цсЬтъ  идетъ  более  къ 
твонмъ  чернымъ  волосамъ,  нежели  къ  мо- 
имъ  св'Ьтлорусымъ.  Мужчины  этого  не  по- 
ипмають.  Пмъ  все  равно,  что  голубое,  что 
красное.  Прости,  милая  Марья,  я  съ  то- 
бою заболталась.  Отвечай  же  мне  поеко- 
рт>е.  Батюшке  засвндЪльствуй  мое  искрен- 
нее почтеше.  Напиши  ми*,  каково  его  здо- 
ровье. Мать  нашего  пастора  советуетъ 
ему  употреблять,  вместо  чаю,  красный  б  а- 
ранецъ,  цвЬтокъ  очень  обыкновенный;  я 
отыскала  и  латинское  его  назваше;  всятй 
аптекарь  тебе  укажетъ  его.  Векъ  не  за- 
буду, что  я  провела  трп  года  подъ  его 
кровлею,  и  что  онъ  обходился  со  мною, 
бедной  сироткою,  не  какъ  съ  наемной  слу- 
жанкой, а  какъ  съ  дочерью. 

II.  Марья  Шонпнгъ  къ  АннТ.  Гарлинъ 

28-го  апр-ьлн. 

Я  получила  письмо  твое  въ  прошедшую 
пятницу,  но  прочла  его  только  сегодня. 
Бедный  отецъ  мой  скончался  въ  тотъ  са- 
мый депь.  въ  шесть  часовъ  поутру;  вчера 
были  похороны. 

Я  нпкакъ  не    воображала,  чтобъ   смерть 


была  такъ  близка.  Во  все  последнее  время 
ему  было  горадо  легче,  и  г-нъ  Кельцъ 
им'влъ  надежду  на  совершенное  его  выздо- 
ровлеше.  Въ  понедельникъ  онъ  даже  гу- 
лялъ  по  нашему  садику  и  дошелъ  до  коло- 
дезя, не  задохнувшись.  Возвратись  въ  ком- 
нату, онъ  почувствовалъ  легкШ  озпобъ;  я 
уложила  его  и  побежала  къ  г-ну  Кельцу: 
его  не  было  дома.  Возвратясь  къ  отцу,  я 
нашла  его  въ  усыпленш;  я  подумала,  что 
сонъ  успокоить  его  совершенно.  Г-нъ 
Кельцъ  пришелъ  вечеромъ;  онъ  осмотрелъ 
больного  и  былъ  педоволепъ  его  состоя- 
шемъ.  Онъ  проппсалъ  ему  новое  лекарство. 
Ночью  отецъ  проснулся  и  просилъ  'Ьсть;  я 
дала  ему  супу;  опъ  хлебнулъ  одну  ложку  и 
более  не  захотвлъ.  Онъ  опять  впалъ  въ 
усыплете.  На  другой  день  съ  нпмъ  сде- 
лались спазмы.  Г-нъ  Кельцъ  отъ  него  не 
отходилъ.  Къ  вечеру  боль  унялась;  но  пмъ 
овладело  такое  безпокойство,  что  онъ  пяти 
минуть  сряду  не  могъ  лежать  въ  одномъ 
положенш;  я  должна  была  поворачивать 
его  съ  боку  на  бокъ...  Передъ  утромъ  онъ 
утихъ  и  часа  два  лежалъ  въ  усыплеши. 
Г-нъ  Кельцъ  вышелъ,  сказавъ  мне,  что 
воротится  часа  черезъ  два.  Вдругъ  отецъ 
мой  приподпялся  и  позвалъ  меня:  я  къ 
нему  подошла  и  спросила:  что  ему  надоб- 
но? Онъ  сказалъ  мне:  „ Марья,  что  такъ 
темно?  открой  ставни".  Я  испугалась  и  ска 
зала  ему:  Батюшка!  разве  вы  не  видите... 
ставни  открыты.  Онъ  сталъ  искать  около 
себя,  схватилъ  меня  за  руку  и  сказалъ: 
„Марья,  Марья,  мнъ  очень  дурно— я  уми- 
раю... Дай,  благословлю  тебя— поскорее." 
Я  бросилась  на  колени  и  положила  его 
руку  себь  на  голову— рука  вдругъ  отяже 
лЪла.  Онъ  сказалъ:  „Господь!  награди  ее 
Господь!  Тебе  ее  поручаю."  Онъ  замолкъ 
я  подумала,  что  онъ  опять  заснулъ,  и  не- 
сколько минутъ  не  смела  шевельнуться 
Вдругъ  вошелъ  г-нъ  Кельцъ,  снялъ  съ  моей 
головы  руку  его  и  сказалъ  мнъ:  „теперь 
оставьте  его,  подите  въ  свою  комнату."  Я 
взглянула:  отецъ  лежалъ  бледный  и  не- 
движимый. Все  было  копчено. 

Добрый  г-нъ  Кельцъ  целые  два  дпя  не 
выходнлъ  изъ  нашего  дома  и  все  распоря- 
дплъ,  потому  что  я  была  пе  въ  сплахъ.  И 
въ  последше  дни  я  одна  ходила  за  боль- 
нымь:  некому  было  меня  сменить.  Часто 
я  вспоминала  о  тебе  и  горько  сожалела, 
что  тебя  съ  нами  не  было.  Вчера  я  встала 
съ  постели  и  пошла  было  за  гробомъ;  но 
мне  стало  дурно.  Я  стала  на  колени,  чтобъ 
издали  съ  нпмъ  проститься.  Фрау  Ротберхъ 
сказала:  какая  комед1антка!  Вообрази,  ми- 
лая Анна,  что    этн    два  слова    возвратили 
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мне  силу.  Я  пошла  за  гробомъ  удивитель- 
но легко.  Въ  церкви,  мне  казалось,  было 
чрезвычайно  светло  и  все  кругомъ  меня 
шаталось.  Я  не  плакала.  Мне  было  душно, 
и  мне  все  хотелось  смьяться... 

Его  снесли  на  кладбище,  что  за  цер- 
ковью св.  Якова,  и  при  лит,  опустили  въ 
могилу.  Мнт,  вдругь  захотелось  тогда  ее 
разрыть,  потому  что  я  съ  нимъ  не  со 
всёмъ  простилась.  Но  мноие  еще  гуляли 
по  кладбищу,  и  я  боялась,  чтобъ  фрау 
Ротберхъ  не  еказала  опять:  какая  коые- 
д.;антка! 

Какая  жестокость!  не  позволять  дочери 
проститься  съ  мертвымъ  отцомъ,  если  ей 
вздумается! 

Возвратяеь  домой,  я  нашла  чужихъ  лю- 
дей, которые  сказали  мнт,,  что  надобно 
запечатать  все  пмт>ше  и  бумаги  поковнаго 
отца.  Они  оставили  мне  мою  комнату, 
только  вынесли  изъ  нея  все,  кроме  кро- 
вати и  одного  стула.  Завтра  воскресеаье, 
я  не  обновлю  твою  косынку,  но  очевь 
тебя  за  нее  благодарю.  Кланяюсь  твоему 
мужу,  детей  целую.  Прощай.  Пишу,  стоя 
у  окошка,  а  чернильницу  заняла  у  соседей... 

III.   М;;]Ш1  Шонпигъ  къ  Аннь  Гар- 
лннъ. 

Милая  Анпа!  Вчера  пришелъ  ко  мне  чи- 
новникъ  и  объявилъ,  что  все  имт,ше  по- 
койнаго  отца  моего  должно  продаваться  съ 
публичнаго  торга  въ  пользу  городовой 
казны,  за  то,  что  опъ  былъ  обложенъ  не 
по  состояшю  и  что  по  описи  имЪшя  ока- 
зался онъ  гораздо  богаче,  нежели  думали. 
Я  тутъ  ничего  не  понимаю.  Въ  последнее 
время  мы  очень  много  тратили  на  лекар- 
ство, у  меня  всего  на  расходъ  осталось  23 
талера.  Я  показала  ихъ  чиновникамъ,  ко- 
торые, однакожъ,  сказали,  чтобъ  я  деньги 
эти  взяла  себе,  потому  что  законъ  ихъ  не 
требуетъ.  Домъ  нашъ  будетъ  продаваться 
на  будущей  неделе,  и  я  не  знаю,  куда  мнт, 
деться.  Я  ходила  къ  г.  бургмейстеру, — онъ 
принялъ  меня  хорошо,  но  на  мои  просьбы 
отвтлалъ,  что  онъ  ничего  не  можетъ  для 
меня  сделать,  Не  знаю,  куда  мне  опреде- 
литься. Если  нужна  тебе  служанка,  то  на- 
пиши мне;  ты  знаешь,  что  я  могу  тебе 
помогать  въ  хозяйстве  и  въ  рукоделш,  а 
сверхъ  того  буду  смотреть  за  детьми  и  за 
Фрицемъ,  если  опъ  занеможетъ.  За  боль- 
ными ходить  я  научилась.  Пожалуйста,  на- 
'пншн,  нужна-ли  я  тебе.  Я  уверена,  что 
отношешя  наши  ннмпло  не  переменятся  и 
что  ты  будешь  для  меня  все  та  же  добрая 
и  снисходительная  подруга. 


Домнкъ  стараго  Шонппга  полопъ  быль 
народу.  Толна  теснилась  около  стола,  за 
которымъ  председательствовалъ  оцеищпкъ. 
Онъ  кричалъ:  байковый  камзолъ  съ  мед- 
ными пуговицами  **  (столько-то).  Разъ, 
два...  Никто  более  — байковый  камзолъ  **  — 
три.  Камзолъ  перешелъ  въ  рукп  новаго 
своего  владельца. 

Покупщики  осматривали,  съ  хулой  и  лю- 
бопытствомъ,  вещи,  выставленпыя  на  торгъ. 
Фрау  Ротберхъ  разсматрпвала  черное  белье, 
не  вымытое  после  смерти  Шонинга;  она 
теребила  его,  стряхивала  и  повторяла: 
дрянь,  ветошь,  лохмотья,  и  надбавляла  по 
грошамъ.  Трактирщикъ  Гпрцъ  купилъ  две 
серебряныхъ  ложки,  полдюжппы  садфетокъ 
и  две  фарфоровый  чашки.  Кровать,  на  ко- 
торой умерь  Шонингь,  куплена  была  Ка- 
ролиною Шмидтъ,  девушкой  сильно  нару- 
мяненной, вида  скромнаго  и  смпреннаго. 

Мар1я,  бльдная  какъ  тень,  стояла  тутъ 
же,  смотря  на  раехищеше  беднаго  своего 
имущества.  Она  держала  въ  руке  **  тале- 
ровъ,  готовясь  купить  что-нибудь  и  не 
имела  духа  перебивать  добычу  у  покуп- 
щиковъ. 

Народъ  выходнлъ,  унося  прюбретепное. 
Оставались  непроданными  два  портрета  въ 
раыахъ,  некогда  вызолочепныхъ,  засижен- 
ныхъ  мухами.  На  одномъ  изображенъ  былъ 
Шонингь,  молодымъ  человекомъ  въ  крас- 
номъ  кафтане,  па  другомъ— Христина,  жена 
его,  съ  собачкою  на  рукахъ.  Оба  портрета 
были  нарисованы  резко  и  ярко.  Гирцъ  хо- 
тЪлъ  купить  и  ихъ,  чтобы  повесить  въ 
угольной  комнате  своего  трактира,  потому 
что  стены  были  слншкомъ  голы.  Портреты 
оценены  были  въ  **.  Гирцъ  выпулъ  коше- 
лекъ. 

Въ  это  время  Мар1я  превозмогла  свою 
робость  и  дрожащимъ  голосомъ  надбавила 
цену.  Гирцъ  бросилъ  на  нее  презрительный 
взглядъ  и  началъ  торговаться.  Мало  по 
малу  цена  возросла  до  ***.  Мар1я  дала  на- 
конецъ  *5*,  Гирцъ  отступился,  и  портреты 
остались  за  нею.  Она  отдала  деньги,  осталь- 
пыя  спрятала  въ  карманъ,  взяла  портреты 
и  вышла  изъ  дому,  не  дождавшись  конца 
аукщона. 

Когда  Мар1я  вышла  на  улицу  съ  порт- 
ретомъ  въ  каждой  руке,  она  остановилась 
въ  недоуменш:  куда  ей  идти?... 

Молодой  человекъ  въ  золотыхъ  очкахъ, 
одетый  съ  некоторою  странносгю,  подо- 
шелъ  къ  ней  и  очень  вежливо  вызвался 
отпести  портреты,  куда  ей  будетъ  угодно. 

Я  очень  вамъ  благодарна...  я,  право,  не 
знаю...  И  Мар1я  думала,  куда  бы  ей  отнести 
портреты    покамъстъ  она  сама  безъ  места. 


1141 


ил   УШУ    МАЛЕНЬКОЙ    ПЛОЩАДИ. 


1142 


Молодой  человт,къ  подождалъ  несколько 
секуидъ  и  пошелъ  своею  дорогою,  а  Мар'ш 
решилась  нести  портреты  къ  дикарю 
Кельну... 

X. 
ГЛАВА    II.. 

(1833). 

Уо1ге  соеиг  ез1  1'рропде    ]тЫЬё 
Йе  Йе1  е!  Йе  тша^ге. 

Соггевропйаисе  1  п  ё  (П  I  е. 

Па  углу  маленькой  площади,  передъ  де 
ревяннымъ  домпкомъ,  стояла  карета— явле^ 
ив  ръдкое  въ  сей  отдалеиной  части  города 
Кучеръ  спалъ  на  козлахъ,  а  форепторъ 
ягралъ  въ  снежки  съ  дворымп  мальчиками 

Въ  комнатЬ,  убранной  со  вкусомъ  н  рое 
кошью,  на  рван*,  обложенная  подушками 
одвтая  съ  большой  изысканностью,  лежала 
блъдная  дама,  ужъ  не  молодая,  но  еще 
прекрасная.  Передъ  каминоаъ  смдЬлъ  моло- 
дой человЬкъ  лЪтъ  двадцати  шести,  пере- 
бпрающШ  листы  аншйскаго  ролапа. 

Начинало  смеркаться;  камшгъ  гаснулъ; 
молодой  человъкъ  продолжалъ  свое  чтеше. 

Блъдная  дама  не  спускала  съ  него  сво- 
ихь  черныхъ  и  впалыхъ  глазъ,  окружен- 
ныхъ  болезненною  еипевою.  Паконецъ  она 
сказала: 

„Что  съ  тобою  сделалось,  Валерьяпъ? 
ты  сегодня  сердить." 

—  Сердить!  отвъчалъ  опъ,  не  поднимая 
глазъ  съ  своей  книги. 

„Па  кого?" 

—  На  князя  Горецкаго.  У  пего  сегодия 
балъ,  а  я  не  званъ. 

«А  тебЪ  очень  хотелось  быть  па  его 
балъ?" 

—  Нимало.  Чортъ  его  побери  съегоба- 
ломъ.  Но  если  зоветъ  онъ  весь  городъ,  то 
долженъ  звать  и  меня. 

„Который  это  Горецмй?  Не  князь  ли 
ЯковъУ" 

—  СовсЬмъ  нътъ.  Князь  Яковъ  давно 
умеръ.  Это  братъ  его,  князь  Грпгорш,  из- 
вЬстная  скотина. 

„На  комъ  онъ  женатъ?" 

—  Па  дочери  того  пъвчаго...  какъ  бишь 
его? 

„Я  такъ  давно  не  вьгъзжала,  что  соесъмъ 
раззнакомилась  съ  вашимъ  высшпмъ  об- 
ществомъ...  Такъ  ты  очень  дорожишь  впн- 
машемъ  князя  Григор1я,  извьстнаго  мер- 
завца, и  благосклонноетдо  жены  его,  до- 
чери пьвчаго?-' 

—  И  конечно,  съ  жаромъ  отвъчалъ  мо- 
лодой человъкъ,  бросая  книгу  на  столъ.  Я 


человъкъ  свътшй  п  не  хочу  быть  въ  пре- 
небрвкеши  у  евътекихъ  аристократовъ. 
Мн*  дьла  нътъ  пи  до  ихъ  родословной,  ни 
до  ихъ  нравственности. 

„Кого  ты  называешь  у  насъ  аристокра- 
тами?" 

—  Тъхъ,  которые  протягпваютъ  руку 
графнив  Фуфлыгиной. 

„А  кто  такая  графиня  Фуфлыгппа?> 

—  Взяточница,  толстая,  наглая  дура. 
„Как'ш  тонк1Я  эпиграммы!" 

—  Л  за  остроушемъ,  слава  Богу,  не  го- 

НЯККЬ. 

„Н  пренебрежете  людей,  которыхъ  ты 
презираешь",  сказала  дама  поел*  нъкото- 
раго  молчашя:  „можетъ  до  такой  степени 
тебя  разстроить...  Признайся,  тутъ  есть 
иная  причина..." 

—  Такъ!  опять  подозрЪшя!  опять  рев- 
ность! Это,  ей-Богу,  несносно. 

Съ  этими  словами  опъ  всталъ  и  взялъ 
шляпу. 

„Ты  ужъ  идешь?"  сказала  дама  съ  без- 
покойетвомъ.  «Ты  не  хочешь  здъеь  отобъ- 
дать?" 

—  Нътъ,  я  далъ  слово. 

„Объдай  со  мною",  продолжала  она  лас- 
ковымъ  голосомъ.  „Я  велЪла  взять  шампан- 
скаго." 

—  Это  зачЪмъ?  развт,  я  безъ  шампан- 
скаго  обойтпться  не  могу?  развт,  я  москов- 
ски банкометъ? 

„Но  въ  послЪдшй  разъ  ты  нашелъ,  что 
вино  у  меня  дурно,  п  ты  сердился,  что 
женщины  въ  этомъ  не  знаютъ  толку.  На 
тебя  не  угодишь." 

—  Не  прошу  и  угождать. 

Она  пе  отвъчала  ничего.  Молодой  чело- 
вЪкъ  тотчасъ  раскаялся  въ  грубости  сихъ 
поелЪднихъ  словъ.  Онъ  къ  ней  подошелъ, 
в.;ллъ  ее  за  руку  и  скааалъ  съ  пЪжносшо: 

—  Зинаида!  прости  меня:  я  сегодия  самъ 
не  свой;  сержусь  на  всЪхъ  п  за  все.  Въ 
эти  минуты  надобно  мне  сидЪть  дома... 
Прости  жъ  меня,  не  сердись. 

„Я  не  сержусь,  Валерьянъ;  но  мнъ  больно 
видеть,  что  съ  нЪкотораго  времени  ты  со- 
всЪмъ  переменился.  Ты  пргБЗжаешь  ко  мн*, 
вакъ  по  обязанности,  не  по  сердечному 
внушенш.  Тебъ  скучно  со  мною.  Ты  мол- 
чишь, не  знмешь  чЪмъ  заняться,  перевер- 
тываешь книги,  придираешься  ко  инь. 
чтобъ  со  мною  побраниться  в  уъхать...  Я 
не  упрекаю  тебя:  сердце  паше  пе  въ  на- 
шей волъ;  но  я..." 

Балерьяяъ  \же  ея  не  слушалъ.  Онъ  на- 
тягивать давио  надЪтую  перчатку  в  петер- 
пЪливо  поглядывалъ  на  улицу.  Она  замол- 
чала съ    вадомъ    стьснеиной    досады.    Опъ 
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пожалъ  ея  руку,  сказалъ  несколько  незпа- 
чущихъ  словъ  и  выбежалъ  изъ  комнаты, 
какъ  резвый  школьнпкъ  выбегаетъ  изъ 
класса.  Зинаида  встала,  подошла  къ  окошку, 
смотрела,  какъ  подали  карету  Володекому, 
какъ  опъ  свлъ  и  увхалъ.  Долго  стояла  она 
на  томъ  же  месте,  опустивъ  руки  и  погру- 
женная въ  размышлеше.  Слезы  изредка 
текли  по  ея  бледному  лицу.  Наконецъ  опа 
сказала  громко  и  съ  впдомъ  ръшительныыъ: 
„онъ  меня  ужъ  не  любить!"  отерла  глаза, 
позвонила;  вошла  горничная;  она  велела 
засветить  лампу  и  села  за  письменное 
бюро... 

**  скоро  удостоверился  въ  неверности 
своей  жены.  Это  чрезвычайно  его  разстро- 
ило.  Опъ  не  зналъ,  па  что  решиться:  при- 
твориться ничего  не  замечающимъ  казалось 
ему  глупымъ;  смеяться  надъ  несчашемъ 
столь  обыкновеннымъ  —  презрптельнымъ; 
сердиться  не  на  шутку — слпшкомъ  шум- 
нымъ;  жаловаться  съ  впдомъ  глубоко  освОр- 
бленнаго  чувства — слпшкомъ  смЪшпымъ.  Къ 
счастйо,  жена  его  явплась  ему  на  помощь. 

Полюбивъ  Володскаго.  она  почувствовала 
отвращеше  отъ  своего  мужа,  сродное 
одн'Ьмъ  жепшпнамъ  и  понятнее  только 
пмъ...  Однажды  вошла  она  къ  нему  въ  ка- 
бинета, заперла  за  собою  и  объявила,  что 
любитъ  Володскаго,  что  не  хочетъ  обманы- 
вать мужа  и  втайне  его  безчестить  и  что 
она  решилась  развестись.**  немогъ  опом- 
ниться отъ  такого  чпстосердеч1я,  былъ 
естревоженъ  стремительностш;  она  не  дала 
ему  времени  опомниться,  въ  тотъ  же  день 
переехала  съ  АнглШской  набережной  въ 
Коломну  и  въ  короткой  записочке  ув-Ьдо- 
мпла  обо  всемъ  Володгкаго.  ничего  толу 
подобнаго  не  ожидавшего.  Онъ  былъ  въ 
отчаяши:  никогда  не  думалъ  онъ  связать 
себя  такпмп  узами.  Онъ  не любилъ скуки... 
боялся  обязанностей  и  выше  всего  н/биилъ 
свою  себялюбивую  независимость...  Но  все 
было  кончено.  Зинаида  оставалась  на  его 
рукахъ.  Онъ  притворялся  благодариымъ  и 
приготовился  на  хлопоты  любовной  связи, 
какъ  па  занят1е  должностное  или  какъ  на 
скучную  обязанность  поверять  ежемесяч- 
ные счеты  своего  дворецкаго... 

XI. 
(1835). 

1. 

Цесарь  путешествовалъ;  мы  съ  Тптомъ 
Петрошемъ  следовали  за  нпмъ  издали... 
По  захожденш  солнца  намъ  разбивали  ша- 
теръ,  разставляли  постели  —  мы  ложились 


пировать  и  весело  беседовали.  На  заре 
снова  пускались  въ  дорогу  и  сладко  засы- 
пали каждый  въ  лектнке  своей,  утомлен- 
ные жаромъ  и  ночными  наелаждешями. 

Мы  достигли  Кумъ  и  уже  думали  пу- 
ститься далее,  какъ  явился  къ  намъ  по- 
сланный отъ  Нерона.  Онъ  принесъ  Петрошю 
поведете  цесаря  возвратиться  въ  Римъ  и 
тамъ  ожидать  решешя  своей  участи,  велЪд- 
с/гае  ненавпстнаго  обвинешя.  Мы  были 
поражены  ужасомъ:  одинъ  ПетронШ  равно- 
душно выслушалъ  свой  приговоръ,  отпу- 
стилъ  гонца  съ  подаркомъ,  и  объявилъ  свое 
намерение  остановиться  въ  Кумахъ.  Онъ 
послалъ  своего  любимаго  раба  выбрать 
ему  домъ,  и  сталъ  ожидать  его  возвращешя 
въ  кипарисной  роще, .  посвященной  Эвме- 
нидамъ. 

Мы  окружали  его  съ  безпокойетвомъ. 
ФлавШ  Аврел1й  спросплъ  его:  долго  ли  ду- 
маетъ  онъ  оставаться  въ  Кумахъ  и  не 
страшится  ли  раздражить  цесаря  ослуша- 
шемъ. 

—  Я  не  только  не  думаю  ослушаться 
его,  отвечалъ  ПетронШ  съ  улыбкою,  но 
даже  намеренъ  предупредить  его  желашя. 
Но  вамъ,  друзья  мои,  советую  возвратиться: 
путникъ  въ  ясный  день  отдыхаетъ  пор. 
тетю  дуба,  но  во  время  грозы  отъ  него 
благоразумно  удаляется,  страшаст  ударовъ 
молшп. 

Мы  все  изъявили  желате  съ  нимъ  остать- 
ся, и  Петрошй  ласково  насъ  благодарить. 
Слуга  возвратился  и  повелъ  насъ  въ  домъ, 
уже  выбранный.  Опъ  находился  въ  пред- 
местье города. 


[Программ  а:  Оппсапге  дома.  Мы  находить 
Петрошя  съ  свовмъ  лйкаремъ;  онъ  продолжаетъ 
разсуждеше  о  ро^1)  смерти  —  избираетъ  теплыя 
ванны.  Гречески  ([шлософъ  исчезъ.  ПетронЙ  улы- 
бается и  свазываеть  оду.  Оппсае1е  приготовление 
онъ  перенлзываетъ  рану  п  начинаются  разсказы. 
Первый  вечер ъ:  о  Клеопатре  —  паши  раз- 
суждетя  о  томъ.  Второй  вечеръ:  Цетропш  при- 
пазываетъ  разбить  драгоценную  чашу  —  диктуетъ 
ЗаЫпсоп  —  разсуждете  о  падепш  человека  —  с 
паденш  боговъ,  объ  общсмъ  безвърш  —  о  превра- 
щенкхъ  Нерона.   Рабъ-Хри«Т1анпнъ]. 

...Имъ  управлялъ  старый  отпущепникъ 
въ  отсутствш  хозяина,  уже  давно  покинув- 
шаго  Италш.  Несколько  рабовъ  подъ  его 
надзоромъ  заботились  о  чистке  компатъ  и 
садовъ.  Въ  широкихъ  сеняхъ  нашли  мы 
кумиры  девяти  музъ;  у  дверей  стояли  два 
кентавра.  Петрошй  остановился  у  мрамор- 
наго  порога  и  прочелъ  начертанное  на  немъ 
привет!  тв1е:  здравствуй!  Печальная  улыбка 
изобразилась  на  лице  его.  Старый  управи- 
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тель  повелъ  его  въ  библштеку,  где  осмо- 
трели МЫ  НЕСКОЛЬКО  СВИТКОВЪ  И  ВОШЛИ  ПО- 
ТОМУ въ  спальню  хозяина.  Она  убрана  была 
просто.  Въ  ней  находились  только  две  ее- 
мейныя  статуи:  одна  изображала  матрону, 
сидящую  въ  креслахъ,  другая  —  девочку, 
играющую  мячемъ.  На  столике,  подле  по- 
стели, стояла  маленькая  лампада.  Здесь 
Петрошй  остался  и  отпустилъ  насъ,  при- 
гласпвъ  вечеромъ  къ  нему  собраться. 

Я  не  могъ  уснуть.  Печаль  наполняла 
мою  душу.  Л  виделъ  въ  Петрове  не  только 
благодетеля,  но  и  друга,  искренно  ко  мне 
привязанпаго.  Я  уважал*  его  обширный 
умъ,  любнлъ  его  прекрасную  душу.  Въ 
разговорахъ  его  почерналъ  я  знаше  света 
и  людей,  известныхъ  мне  более  по  умо- 
зрЪшямъ  божественнаго  Платона,  нежели 
по  собственному  опыту.  Его  суждешя  обык- 
новенно были  быстры  п  верны:  равнодунпе 
избавляло  его  отъ  пригтраптл.  Искренность 
въ  отношенш  къ  самому  себе  делала  его 
проницательнымъ.  Жизнь  не  могла  предста- 
вить ему  ничего  новаго:  чувства  его  дре- 
мали, притупленпыя  привычкою,  но  умъ 
его  хранилъ  удивительную  свежесть.  Онъ 
любнлъ  игру  мыслей,  какъ  игармошю  словъ, 
охотно  слушалъ  фплоеофешя  разсуждешя  и 
самъ  ппсалъ  стихи  не  хуже  Катулла. 

Я  сошелъ  въ  садъ  и  долго  ходилъ  по 
извплиетымъ  его  трипиикамъ,  осепепнымъ 
старыми  деревьями.  Я  с/блъ  на  скамейку 
подъ  тень  шпрокаго  тополя,  у  котораго 
стояла  статуя  молодого  сатира,  прорезы- 
вающего тростнпкъ.  Желая  развлечь  какъ 
нибудь  печ)лып.1я  мысли,  я  вынулъ  заппс- 
ныя  дощечки  и  перевелъ  одну  изъ  одъ 
Анакреона,  которую  и  сберегъ  въ  память 
этого  печальнаго  дня. 

Поредели,  побелели 

Кудри  —  честь  главы  моей, 
Зубы  въ  деснахъ  ослабели 
И  потухъ  огонь  очей. 
Сладкой  жизни  мне  не  много 
Провожать  осталось  дней: 
Парка  счетъ  ведетъ  имъ  строго, 
Тартаръ  тени  ждетъ  моей. 
Страшенъ  хладъ  подземиа  свода: 
Входъ  въ  него  для  всЬхъ  открыгъ, 
Изъ  пего  же  н4тъ  исхода; 
Всякъ  на  веки  тамъ  забыть. 

3. 
...Солнце  клонилось  къ  западу:  я  пошелъ 
къ  Пвтрошю.  Онъ  расхаживалъ  по  библио- 
теке, съ  нимъ  былъ  его  домашнШ  лекарь 
Септпм1й.  ПвтронШ,  увидя  меня,  остано- 
вился и  произнесъ  шутливо: 


Узнаемъ  коней  ретпвыхъ 
Мы  по  выжжепнымъ  таврамъ; 
Узнаемъ  парфинъ  кичлнвыхъ 
По  высокимъ  клобукамъ; 
Я  любовииковъ  счастливыхъ 
Узнаю  по  ихъ  глазамъ: 
Въ  нихъ  смета  пламень  томный, 
Наслаждешй  знакъ  нескромный. 
—  Не  скромничай,  нродолжалъ  Петрошй, 
вынимай    изъ-подъ    тоги    свои    дощечки   и 
прочти.  Ты  угадалъ,  отвечалъ  я  Петрошю 
и    подалъ    дощечки.    Онъ    прочиталъ    мои 
стихи.  Облако  задумчивости  прошло  по  его 
лицу  и  тотчасъ   разс.еялось.    Когда    читаю 
подобный  стихотворения,  сказалъ  онъ,  мне 
всегда  любопытно  зиать,  какъ  умерли  те, 
которые   такъ  снльпо  были  поражены  мы- 
слпо  о  смерти.    Анакроенъ    уверяетъ,   что 
тартаръ   его   ужасаетъ,    но   не  вврю  ему, 
такъ  же  какъ  не  верю  трусости  Горащя. 
Вы  знаете  оду  его: 

Ты  помнишь  часъ  ужасной  битвы, 
Когда  я,  трепетный  квирить, 
Бвжалъ,  нечестно  брося  щитъ. 
Творя  обеты  и  молитвы! 
Какъ  я  боялся!  какъ  бежалъ! 
Но  Эрмш  самъ  незапной  тучей 
Меня  покрылъ  и  вдаль  умчалъ, 
И  спасъ  отъ  смерти  неминучей... 

Хитрый  стихотворецъ  хотелъ  разсме- 
шить  Августа  и  Мецената  своею  трусостью, 
чтобъ  не  напомнить  нмъ  о  другомъ... 

XII. 
ЕГИПЕТСКШ  НОЧИ. 

(1835). 
ГЛАВА     ПЕРВАЯ. 

„Оие1  ев(  се11ютте?"  —  На, 
с'е^  1Ш  Ыеп  1гг;ни1  Ыеп1:  П 
йи1  <1е  за  уо1<  1ои1  се  ци'И 
уеи1  — „II  ЛеугаН  Ыеп.  шас]а- 
те,  8'еп  ймге  ипе  сиНоие." 

Чарск1й  былъ  одннъ  изъ  коренныхъ  жи- 
телей Петербурга.  Ему  не  было  еще  трид- 
цати л*тъ;  онъ  пе  былъ  женатъ;  служба 
не  обременяла  его.  Покойный  дядя  его, 
бывшШ  вице  -  губернаторомъ  въ  хорошее 
время,  оставилъ  ему  порядочное  имеше. 
Жизнь  его  была  очень  пр1ятна;  но  онъ 
имелъ  неечаслте  писать  и  печатать  стихи. 
Въ  журиалахъ  звали  его  поэтомъ,  а  въ  ла- 
кейскихъ  сочпнителемъ. 

Несмотря  на  велишя  преимущества,  кои- 
ми   пользуются    стихотворцы   (признаться, 
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крозгЬ  права  ставить  впнптельпый  падежъ 
вместо  родительнаго  поел*  частицы  не  и 
еще  кой-какпхъ,  такъ  называемыхъ,  поэти- 
ческихъ  во.1ьностей,  мы  ннкакихъ  особен- 
ныхъ  препмуществъ  за  русскими  стихотвор- 
цами не  вЪдаемъ),  какъ  бы  то  ни  было, 
не  смотря  на  всевозможныя  ихъ  преимуще- 
ства, эти  люди  подвержены  большимъ  не- 
выгодамъ  и  непр]ятноетямъ.  Зло  самое  горь- 
кое, самое  нестерпимое  для  стихотворца  есть 
его  зваше  и  прозвище,  которымъ  опъ  за- 
клеймепъ  и  которое  никогда  отъ  него  не 
отпадаетъ.  Публика  смотритъ  на  него,  какъ 
на  свою  собственность;  по  ея  мнт.шю,  опъ 
рожденъ  для  ея  пользы  н  удоволь- 
СТВ1Я.  Возвратптея  ли  опъ  изъ  деревни, 
первый  встречный  спрашиваетъ  его:  пе  при- 
везли ли  вы  памъ  чего  нибудь  новепькаго? 
Задумается  ли  опъ  о  разстроенныхъ  сво- 
пхъ  дЬлахъ  пли  о  болезни  милаго  ему  че- 
ловека, тотчасъ  пошлая  улыбка  еопровож- 
даетъ  пошлое  восклицаше:  верно,  что-ни- 
будь сочиняете?  Влюбился  ли  онъ,  крага- 
вица  его  покупаетъ  себт,  альбомъ  въ  ан- 
шйскомъ  магазин*  и  ждетъ  ужъ  элепи. 
Пр1т.детъ  ли  онъ  къ  человеку,  почти  съ 
шшъ  незнакомому,  поговорить  о  важномъ 
деле,  тотъ  ужъ  кличетъ  своего  сынка  и 
заставляетъ  читать  стихи  такого-то,  и  маль- 
чишка угощаетъ  стихотворца  его  изуродо- 
ванными стпхамн.  А  это  еще  цветы  ре- 
месла! Каковы  же  должны  быть  невзгоды? 
ЧарскШ  признавался,  что  приветствуя,  за- 
просы, альбомы  и  мальчишки  такъ  ему  на- 
доедали, что  поминутно  онъ  прпнужденъ 
былъ  удерживаться  отъ  какой  ни  будь  гру- 
бости. 

Чаршй  употреблялъ  всевозможный  ста- 
рашя,  чтобы  сгладить  съ  себя  несносное 
прозвище.  Опъ  избегалъ  общества  своей 
братьи — лптераторовъ  и  предпочпталъ  пмъ 
светснихъ  люден,  даже  самыхъ  пустыхъ;  но 
это  не  помогало  ему.  Разговоръ  его  былъ 
самый  пошлый  и  никогда  не  касался  лите- 
ратуры. Въ  своей  одежде  онъ  всегда  на- 
блюдалъ  самую  последнюю  моду  съ  робо- 
етио  и  суевер1емъ  молодого  москвича,  въ 
первый  разъ  отъ  роду  пргьхавшаго  въ  Пе- 
тербурга. Въ  кабинете  его,  убряниомъ  какъ 
дамская  спальня,  ничто  не  напоминало  пи- 
сателя: книги  не  валились  но  столамъ  и 
подъ  столами;  дпванъ  не  былъ  обрызганъ 
чернилами;  не  было  того  б>  зпорядка,  кото- 
рый обличаетъ  присутствие  музы  и  отсут- 
ств1е  метлы  и  щетки.  Чаршй  былъ  въ  от- 
чаяшп,  если  кто  нпбудь  изъ  свЪтскихъ  его 
друзей  заставалъ  его  съ  перомъ  въ  рукахъ. 

ТруДНО     ПОВерПТЬ,    ДО   КГ.КИХЪ    МеЛОЧеП    М01Ъ 

доходить  че.швекъ,    одаренный,   впрочемъ, 


талаптомъ  и  душою.  Онъ  прикидывался  то 
страстнымъ  охотнекомъ  до  лошадей,  то  от- 
чаяпнымъ  игрокомъ,  то  самымъ  тонкимъ 
гастрономомъ,  хотя  никакъ  не  могъ  разли- 
чить горской  породы  отъ  арабской,  никогда 
не  помнилъ  козырей  и  втайне  предпочи- 
талъ  печеный  картофель  веевозможнымъ 
изобретешямъ  французской  кухни.  Онъ  велъ 
жизнь  самую  раксеянную:  торчалъ  на  всЪхъ 
балахъ,  объедался  на  всехъ  динломатичее- 
кпхъ  обедахъ  и  былъ  на  всякомъ  звапомъ 
вечере  такъ  же  неизбеженъ,  какъ  Резанов- 
ское  мороженое.  Однакожъ,  онъ  былъ  по- 
этъ,  и  страсть  его  была  неодолима.  Когда 
находила  на  п>;го  такая  дрянь  (такъ  на- 
зывалъ  онъ  вдохновение),  ЧарскШ  запирал- 
ся въ  своемъ  кабинете  и  писалъ  съ  утра 
до  поздней  ночи.  Онъ  признавался  искрен- 
нпмъ  своимъ  друзьямъ,  что  только  тогда  и 
зпалъ  истинное  счастге.  Остальное  время 
онъ  гулялъ,  чинясь  п  притворяясь,  и  слы- 
ша поминутно  славный  вопросъ:  не  напи- 
сали ли  вы  чего-нибудь  новепькаго? 

Однажды  утромь  ЧарскШ  чувствовалъ  то 
благодатное  расположение  духа,  когда  меч- 
таи1я  явственно  рпгуются  передъ  вами,  и 
вы  обретаете  живыя,  неожпданныя  слова 
для  вопдощешя  вщгвшй  вашпхъ,  когда  сти- 
хи ложатся  подъ  перо  ваше,  и  звучныя  рие- 
мы  бегутъ  на  встречу  стройной  мысли.  Чар- 
скШ погружепъ  былъ  душою  въ  сладостное 
забпеше...  и  светъ,  и  мнъшя  света,  и  его 
собственный  причуды  для  него  не  суще- 
ствовали. Онъ  писалъ  стихи. 

Вдругъ  дверь  его  кабинета  скрипнула,  и 
незнакомая  голова  человека  показалась. 
Чаршй  вздрогнулъ  и  нахмурился. 

„Кто  тамъ?"  спросилъ  онъ  съ  досадою 
проклиная  въ  душе  своихъ  слугь,  никогда 
не  сидбвшихъ  въ  передней. 

Незпакомецъ  вошелъ.  Онъ  былъ  выеока- 
го  росту,  худощавъ  и  казался  летъ  трид- 
цати. Черты  смуглаго  его  лица  были  вы- 
разительны: бледный,  высокШ  лобъ,  осе- 
ненный черными  клоками  волоеъ,  черные, 
сверкающее  глаза,  орлиный  носъ  и  густая 
борода,  окружающая  впалыл  гкелто-смуглыя 
щвии,  обличали  въ  немъ  иностранца.  На 
немъ  былъ  черный  фракъ,  побелевшШуже 
по  швамъ;  панталоны  леття  (хотя  па  дво 
ре  стояла  уже  глубокая  осень);  подъ  пстер- 
тымъ  чернымъ  галстукомъ  па  желтоватой 
манишке  блесте.тъ  фальшивый  алмазъ;  шер- 
шавая шляпа,  казалось,  впдала  и  вёдро,  и 
ненастье.  Встретясь  съ  этпмъ  человЪкомъ 
въ  лесу,  вы  приняли  бы  его  за  разбойни- 
ка; въ  обществе — за  политическая  заго- 
ворщика; въ  передней — за  шарлатана,  тор- 
гующего элпксиромъ  и  мышьякомъ. 
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„Что  вамъ  надобно?"  спросплъ  его  Чар- 
скш  на  фрапцузекомъ  язык*. 

—  81§пог,  отв*чалъ  по-птальяпекп  ппо- 
страпецъ  съ  низкпмп  поклонами:  Ье1  уо§- 
Па  регаопагпп,  ?е...  (простите  мепя  вели- 
кодушно, если...) 

Чарсий  не  предложить  ему  стула  и  всталъ 
самъ;  разговоръ  продолжался  на  итальян- 
скомъ  язык*. 

—  Я  неаполнтапекШ  художпнкъ,  гово- 
рплъ  незнакомый:  обстоятельства  принуди- 
ли мепя  оставить  отечество;  я  пр1*халъ  въ 
Госспо  въ  надежд*  па  свой  талантъ. 

ЧарскШ  подумалъ,  что  птальяпецъ  собп- 
рается  дать  нисколько  концерговъ  на  вш- 
лопчелп  п  развозить  по  домамъ  своп  биле- 
ты. Онъ  уже  хот*лъ  вручить  ему  своп 
двадцать  пять  рублей  и  скор*е  отъ  него 
избавиться,  по  незнакомецъ  прпбавплъ: 

—  11ад1.юсь,  816ПОГ,  что  вы  сделаете 
дружеское  вспоможеше  своему  собрату  и 
введете  меня  въ  дома,  въ  которые  сами 
вмъете  доступъ. 

Невозможно  было  нанести  тщеславш  Чар- 
скаго  оскорбления  бол*е  чувствптельнаго. 
Онъ  игвсиво  взглянудъ  па  того,  кто  назы- 
вался его  собратомъ. 

„Позвольте  спросить,  кто  вы  такой,  и  за 
кого  вы  мепя  принимаете?"  спросплъ  онъ, 
съ  трудомъ  удерживая  свое  негодоваше. 

Неаполптанецъ  замътплъ  его  досаду. 

—  81упог,  отвъчалъ  опъ,  запинаясь,  Ьо 
сгеоиЮ...  Ьо  зеп11*о...  1а  ?оз1га  ессЛепга... 
пн  регпопега...  (я  осмелился  думать,  что... 
ваше  превосходительство  не  сочтете  дерзо- 
етш...) 

„Что  вамъ  угодпо?"  повторплъ  сухо  Чар- 
СШЙ. 

—  Я  много  слыхалъ  о  вашемъ  уднвп- 
тельномъ  талантъ;  я  ув*репъ,  что  здЫнше 
господа  ставятъ  за  честь  оказывать  все- 
возможное покровительство  такому  превос- 
ходному поэту.  отв*чалъ  птальяпецъ:  и 
потому  я  осмълплся  къ  ваиъ  явиться... 

„Вы  ошибаетесь,  81гпог",  прервалъ  его 
ЧарскШ.  „Зваше  поэтовъ  у  насъ  не  суще- 
ствуетъ.  Наши  поэты  не  пользуются  по- 
кровптельствомъ  господь;  наши  поэты  са- 
мп  господа,  и  если  нашп  меценаты  (чортъ 
пхъ  поберпП  этого  не  зпаютъ,  т*мъ  хуже. 
для  нихъ.  У  пасъ  нътъ  оборванныхъ  абба- 
товъ,  которыхъ  музыкангь  бралъ  бы  съ 
улицы  для  сочинешя  НЬгеИо.  У  пасъ  поэ- 
ты пе  ходлтъ  пТ.шкомъ  изъ  дому  въ  домъ, 
выпрашивая  себъ  вспоможеюя.  Впрочемъ, 
въроятно,  вамъ  сказали  въ  шутку,  будто 
я  велпкШ  стпхотворецъ.  Правда,  я  когда-то 
наппсалъ  несколько  плохихъ  эпнрраммъ; по, 


слава  Богу,  съ  господами  стихотворцами 
ничего  общаго  не  пм*ю  и  пм*ть  пе  хочу. " 

БТ.дный  птальяпецъ  смутился.  Онъ  по- 
гляд-ьлъ  вокругь  себя.  Картины,  мраморпыя 
статуи,  бронзы,  доропл  игрушки,  разетав- 
ленныя  на  готическихъ  этажеркахъ,  пора- 
зили его.  Онъ  понялъ,  что  между  надмеп- 
иымъ  аапау,  стояшимъ  передъ  нимъ  въ  хо- 
хлатой парчевой  скуфейкв,  въ  золотистомъ 
кнтайскомъ  халат*,  опояеаппомъ  турецкой 
шалью,  и  имъ,  б*дпымъ  кочующпмъ  арти- 
стомъ,  въ  истертомъ  галстук*  и  ноношен- 
помъ  фрак*— ничего  не  было  общаго.  Онъ 
проговорплъ  несколько  невпятныхъ  изви- 
нешй,  поклонился  и  хотЬлъ  выйти.  Жал- 
К1Й  видь  его  тропуль  Чарскаго,  который, 
вопреки  мелочамъ  своего  характера,  пмвлъ 
сердце  доброе  и  благородпое.  Онъ  устыдил- 
ся раздражительпостп  своего  самолюб1Я. 

„Куда  жъ  вы?"  сказалъ  онъ  итальянцу. 
„Постойте...  Я  должепъ  былъ  отклонить 
отъ  себя  незаслуженное  титло  и  признать- 
ся вамъ,  что  я  не  поэтъ.  Теперь  погово- 
рпмъ  о  вашихъ  д*лахъ.  Я  готовь  вамъ 
услужить,  въ  чемъ  только  будетъ  возмож- 
но. Вы  музыкангь?" 

—  Н*тъ,  ессе1еп7.а!  отв*чалъ  италь- 
янецъ:  я  б*дный  импровизаторъ. 

„Импровизаторъ!"  вскрикпулъ  Чарсшй,по- 
чувствовавъ  всю  жестокость  своего  обхож- 
дешя.  „Зачъмъ  же  вы  прежде  пе  сказали, 
что  вы  импровизаторъ?"  и  ЧарскШ  сжалъ 
ему  руку  съ  чувствомъ  искренняго  раскаяш'я. 

Дружеский  впдь  его  ободрплъ  итальянца. 
Онъ  простодушно  разговорился  о  своихъ 
предположешяхъ.  Наружность  его  пе  была 
обманчива.  Ему  деньги  были  нужны:  опъ 
надеялся  въ  Росслп  кое-какъ  поправить 
свои  домашшя  обстоятельства.  ЧарскШ  вы- 
слушалъ  его  со  внпматемъ. 

„Я  надтлось",  сказалъ  опь  бтдному  ху- 
дожнику: „что  вы  будете  им*ть  уепБхъ: 
здъшнее  общество  ппкогда  еще  пе  слыхало 
импровизатора.  Любопытство  будетъ  воз- 
буждено. Правда,  итальянски  языкъ  у  насъ 
не  въ  употреблепнг.  пасъ  пе  поймутъ,  но 
это  пе  бЬда;  главное,  чтобъ  вы  были 
въ  мод*." 

—  Но  если  у  васъ  ппкто  пе  понимает* 
птальяпскаго  языка,  сказалъ,  призадумав- 
шись, пмпровпзаторъ,— кто  жъ  поЪдетъ 
меня  слушать? 

„ПоЪдутъ,  пе  опасайтесь:  ппые  изъ  лю- 
бопытства, друг!е — чтог.ъ  провести  вечеръ 
какъ  ннбудь,  третьп— чтобъ  показать,  что 
понимаютъ  нтальяпскШ  языкъ;  повторяю, 
надобно  только;  чтобъ  вы  были  въ  иод*: 
а  вы  ужъ  будете  въ  мод*— вотъ  вамъ  моя 
рука." 
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ЧарегсШ  ласково  разстался  съ  импрови- 
заторомъ,  взялъ  еебт.  его  адрееъ  и  въ 
тотъ  же  вечеръ  пот>халъ  за  него  хлопо- 
тать. 

ГЛАВА    ВТОРАЯ. 

Я  царь,  я  рабъ,  я  червь,  я  Богь. 
Державинъ. 

На  другой  лень  ЧарскШ  въ  темиомъ  и 
нечистомъ  корридорт.  трактира  отыскалъ 
35-й  нумеръ.  Онъ  остановился  у  двери  и 
постучался.  ВчсрашнШ  птальянецъ  отво- 
рилъ  ее.  „Побъда!"  слазалъ  ему  ЧарскШ: 
„ваше  д'Ьло  въ  шляп*.  Княгиня  **  даетъ 
вамъ  свою  залу;  вчера  па  раут*  я  уснБлъ 
завербовать  половину  Петербурга;  печатай- 
те билеты  и  объявлешя.  Ручаюсь  вамъ  ес- 
ли не  за  тр1умфъ,  по  крайней  м-вре— за 
барышъ..." 

—  А  это  главное,  вскричалъ  италь- 
янецъ,  изъявляя  свою  радость  живыми 
движешями,  свойственными  южной  его  по- 
роди. Я  зналъ,  что  вы  мнЬ  поможете.  Согро 
(Л  Вассо!  Вы  поэтъ,  такъ  же  какъ  и  я;  а 
что  ни  говори,  поэты  славные  ребята! 
Какъ  изъявлю  вамъ  мою  благодарность? 
Постойте...  хотите  ли  выелушать  пмпрови- 
защю? 

„Импровизащю!..  разве  вы  можете  обой- 
тись и  безъ  публики,  и  безъ  музыки,  и 
безъ  грома  рукоплесвашй?" 

—  Пустое,  пустое!  гдъ  найти  мпт>  луч- 
шую публику?  Вы  по.^тъ:  вы  поймете  меня 
чучше  пхъ — и  ваше  тихое  одобреше  до- 
роже мнт.  цт>лой  бури  рукоплескали...  Са- 
дитесь где  нибудь  и  задайте  мпт,  тему. 

ЧарскШ  сблъ  на  чемодане  (изъ  двухъ 
стульевъ,  находившихся  въ  тесной  конур- 
ке, одпнъ  быль  сломанъ,  другой  заваленъ 
бумагами  и  бел1  е.мъ).  Пмпровизаторъ  взялъ 
со  етт>ны  гитару  и  еталъ  передъ  Чарскпмъ, 
перебирая  струны  костлявыми  пальцами  и 
ожидая  его  заказа. 

„Вотъ  вамъ  тема",  сказалъ  ему  Чар- 
скШ: „поэтъеамъ  избнраетъ  пред- 
меты для  своихъ  п-Бсенъ;  толпа 
непмеетъ  права  управлять  его 
вдохновен!емъ." 

Глаза  итальянца  засверкали;  онъ  взялъ 
вт>сколько  аккордовъ;  гордо  поднялъ  голо- 
ну,  и  пылк1е  стихи— вь  ,  ажешя  мгновен- 
наго  чувства— ст,  :о  излетали  пзъ  устъ 
его...  Вотъ  они,  вольно  переданные  од- 
ннмъ  пзъ  нашихъ  прШтелей  со  словъ,  со- 
хранившихся въ  памяти  Чарекаго... 

Итальяиецъ  умолкъ...  ЧарскШ  молчалъ, 
изумленный  и  растроганный. 

—  Ну,  что?  спросплъ  импровизаторъ. 


ЧарскШ  схватилъ  его  руку  и  сжалъ  ее 
крепко. 

—  Что?  спроеилъ  импровизаторъ,  ка- 
ково? 

„Удивительно!"  отв'Ьчалъ  поэтъ.  „Какъ! 
чужая  мысль  чуть  коснулась  вашего  слуха 
и  уже  стала  вашею  собственное™,  какъ 
будто  вы  съ  нею  носились,  лелеяли,  раз 
пивали  ее  безпрестанно.  Итакъ,  для  васъ 
не  еуществуетъ  ни  труда,  ни  охлаждешя, 
ни  этого  безпокойства,  которое  предше- 
ствуетъ  вдохновению?  Удивительно,  удиви- 
тельно!.." 

Импровизаторъ  отвЪчалъ:  „ВсякШ  та- 
лантъ  неизъяенимъ.  Какимъ  образомъ  ва- 
ятель въ  куске  каррарскаго  мрамора  ви- 
дитъ  сокрытаго  Юпитера  и  выводитъ  его 
на  свт>тъ  р'Бзцомъ  и  молотомъ,  раздроб- 
ляя его  оболочку?  Почему  мысль  пзъ  го- 
ловы поэта  выходить  уже  вооруженная  че- 
тырьмя рнемами,  размеренная  стройными, 
однообразными  стонами?  Пнгсто,  кроме  са- 
мого импровизатора,  не  можетъ  понять  эту 
быстроту  впечатавши,  эту  тесную  связь 
между  собетвеннымъ  вдохновенгемъ  и  чуж- 
дой вишней  волею;  тщетно  я  самъ  захо- 
тблъ  бы  это  изъяснить.  Однако...  падобно 
подумать  о  моемъ  первомъ  вечер*.  Какъ 
вы  полагаете?  Какую  цену  можно  будетъ 
назначить  за  билетъ,  чтобы  публики  не 
слишкомъ  было  тяжело,  и  чтобы  я,  между 
т'вмъ,  не  остался  въ  накладе?  Говорятъ, 
1а  8!рога  СаЫаш  брала  по  двадцати  пяти 
рублей.  Цена  хорошая..." 

НепрШтно  было  Чарскому  съ  высоты  по- 
эзш  вдругъ  упасть  подъ  лавку  конторщика; 
но  опъ  очень  хорошо  понималъ  житейскую 
необходимость  и  пустился  съ  итальянцемъ 
въ  меркантильные  рззечеты.  Птальянецъ 
при  семъ  случат,  обнаружилъ  такую  дикую 
жадность,  такую  простодушную  любовь  къ 
прибыли,  что  онъ  опротив'Ьлъ  Чарскому, 
который  поспШилъ  его  оставить,  чтобы 
не  совевмъ  утратить  чувство  воехищешя, 
произведенное  въ  немъ  блестящею  импро- 
визашею.  Озабочепный  итальяиецъ  не  за- 
мЪтвлъ  этой  перемены  и  проводплъ  Чар- 
екаго по  корридору  и  по  лестнице  съ  глу- 
бокими поклонами  и  уверешями  въ  вечной 
благодарности. 

ГЛАВА   ТРЕТЬЯ. 

Ц-Ьпа  за  билетъ  10  рублей; 
начало  въ  7  часовъ. 

Афишка. 

Зала  кпягппи  **  отдана  была  въ  расп- 
ряжете импровизатора;  подмостки  были  осо 
ору  жены;  стулья  разставлены  въ  двенадцать 
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рядовъ.  Въ  пазпачеппый  депь,  съ  семи  ча- 
«овъ  вечера,  зала  была  освещена;  у  две- 
рей, передъ  столикомъ,  для  продажи  и  пр1- 
#ма  бплетовъ,  сидела  старая  долгоносая 
женщина,  въ  серой  шляпке  съ  надломлен- 
ными перьями  и  съ  перстнями  на  всбхъ 
ладьцахъ.  У  подъезда  стоили  жандармы. 
Публика  начала  собираться.  ЧарскШ  пр1- 
Ьхалъ  изъ  первыхъ.  Онъ  пришшалъ  боль- 
шое учаше  въ  успЬхахъ  представлешя  и 
хотЬлъ  видт>ть  импровизатора,  чтобъ  уз- 
вать,  всЬмъ  ли  онъ  доволенъ?  Оиъ  нашелъ 
итальянца  въ  боковой  комнат*,  съ  нвтер- 
ствшемъ  посматриваютаго  на  часы.  Пталь- 
янецъ  одеть  былъ  театрально.  Онь  былъ 
въ  черномъ  съ  ногъ  до  головы.  Кружев- 
ной воротникъ  его  рубашки  былъ  отки- 
нуть; голая  шея  своею  странной  белизною 
ярко  отделялась  отъ  густой  и  черной  бо- 
роды; волоса,  опущенными  клоками,  ось- 
няли  его  лобъ  и  брови.  Все  это  очень  не 
понравилось  Чарекому,  которому  непр1ятно 
было  видеть  поэта  въ  одежд*  за*зжаго 
-фигляра.  Онъ,  поел*  короткаго  разговора, 
возвратился  въ  залу,  которая  более  и  бо- 
л*е  наполнялась.  Вскоре  вс*  ряды  кре- 
селъ  были  запяты  блестящими  дамами; 
мужчины  ст*сненной  рамою  стали  у  под- 
мостковъ, вдоль  ст*иъ,  за  посл*днпмп 
стульями;  музыканты,  съ  своими  пюпит- 
рами,  занимали  об*  стороны  подмостковъ. 
Посреди  стояла  на  стол*  фарфоровая  ваза; 
публика  была  многочисленна.  Вс*  съ  не- 
терившемъ  ожидали  начала;  пакопецъ,  въ 
половин*  осьмого,  музыканты  засуетились, 
приготовили  смычки  и  заиграли  увертюру 
изъ  „Танкреда."  Все  уселось  и  примолкло. 
Послвдше  звуки  увертюры  прогремели... 
Пмпровизаторъ,  встреченный  оглушптель- 
нымъ  плескомъ,  поднявшимся  со  всечъ 
сторонъ,  съ  низкими  поклонами  прибли- 
зился къ  самому  краю  подмостковъ. 

ЧарскШ  съ  безпокойствомъ  ожпдалъ,  ка- 
кое впечатлите  произведем  первая  мину- 
та; но  онъ  замЬшлъ,  что  нарядъ.  кото- 
рый показался  ему  такъ  непрнличенъ  не 
произвелъ  того  же  дейетвШ  на  публику; 
•самъ  ЧарскШ  не  нашелъ  ничего  смешного 
въ  итальянце,  кода  увидел ь  его  на  под- 
иосткахъ,  съ  блъднымъ  лнцомъ,  ярко  ое- 
вещеннымъ  множеелвомъ  лампъ  и  свЬчъ. 
Плескъ  утихъ,  говоръ  умодкъ...  Игаль- 
янецъ,  изъясняясь  на  плохомъ  фраицуз- 
скомъ  языке,  просилъ  господь  посетите- 
лей назначить  несколько  темъ.  паии.авъ 
ихъ  на  осо''Ыхъ  бумажкагь.  При  этомъ 
неожпданномъ  приглаш.'нш,  все  молча  по- 
глядели другъ  па  друга,  и  никто  ничего 
ее  отвечалъ.  Итальянецъ,    подождавъ    не- 


много, повторплъ  свою  просьбу  робкимъ  и 
емиреннымъ  голосомъ.  ЧарскШ  стоялъ  подъ 
самыми  подмостками;  имъ  овладело  безпо- 
койство;  онъ  предчувствовалъ,  что  дело 
безъ  него  не  обойдется  и  что  онъ  при- 
нужденъ  будетъ  написать  свою  тему.  Въ 
самомъ  деле,  н*сколько  дамскихъ  голо- 
вокъ  обратились  къ  нему  и  стали  вызы- 
вать его  сперва  вполголоса,  потомъ  гром- 
че и  громче.  Услыша  имя  его,  пмпровиза- 
торъ отыскалъ  его  глазами  у  своихъ  ногъ 
и  подалъ  ему  карандашь  и  клочекъ  бума- 
ги съ  дружескою  улыбкою.  Играть  роль  въ 
этой  комедШ  казалось  Чарскому  очень  не- 
щиятно;  но  д*лать  было  нечего:  онъ  взялъ 
карандашь  и  бумагу  изъ  рукъ  итальяица 
п  написалъ  н*сколько  словъ;  итальяпецъ, 
взявъ  со  стола  вазу,  сошелъ  съ  подмост- 
ковъ, поднесь  ее  Чарскому,  который  бро- 
сплъ  въ  нее  свою  тему.  Его  примерь  по- 
д*йствовалъ:  два  журналиста,  въ  качеств* 
литераторовъ,  почли  обязанности  напи- 
сать каждый  по  теме;  секретарь  неаполи- 
танекаго  посольства  и  молодой  человекъ, 
недавио  возвратившШся  изъ  путешествия 
бредя  о  Флоренцш,  положили  въ  урпу  свои 
евгрнутыя  бумажки.  Накошщъ,  одна  не- 
красивая девица,  по  прпказашю  своей  ма- 
тери, со  слезами  на  глазахъ,  написала  не- 
скольк»  строкъ  по-итальянски  и,  покрас- 
невъ  по  уши,  отдала  ихъ  импровизатору, 
между  тёмъ  какъ  дамы  смотрели  на  нее 
молча,  съ  едва  заметною  усмешкой.  Воз- 
вратись на  свои  подмостки,  пмпровизаторъ 
поставплъ  урну  на  столь  и  сталь  выни- 
мать бумажки  одна  за  другою,  читая  каж- 
дую въ  слухъ: 

Семейство  Ченчп  (Ьа  ГапиаПа  пе1  СепсГ). 
1/иШгао  ^иото  (И  Рот|'е1н.  С1еора1га  е  1  зао! 
атапН.  [.а  рптауега  умМа  аа  пиа  рн^шие. 
II  1потГо  <Н  Таз50. 

„Что  нрикажетъ  почтенная  публика? " 
спросилъ  смиренный  итальянецъ:  „назна- 
чить ли  мне  сама  одннъ  нзъ  предложен- 
ныхъ  предметовъ,  или  предоставить  решить 
его  жре01Н.?.. 

—  ЖребШ!  сказалъ  одппъ  голосъ  изъ 
толпы;  жреоШ,  жребШ!  повторила  публика. 

Пмпровизаторъ  сошелъ  опять  съ  под- 
мостковъ, держа  въ  рукахъ  урпу,  и  спро- 
силъ: кому  угодно  будетъ  выпуть  тему? 
Пмпровизаторъ  обвелъ  умоляющпмъ  взо- 
ромь  первые  ряды  стульевъ.  Пи  одна  пзъ 
блестящихъ  дамъ,  тутъ  епдевшихъ,  не  тро- 
нулась. Пмпровизаторъ,  не  прпвыкшШ  къ 
северному  равнодмшк»,  казалось  страдалъ... 
Вфугъ  замвтнлъ  онъ  въ  стороне  подняв- 
шуюся ручку  въ  б*лой  маленькой  перчатке: 
онъ  съ  живоспю  обратился  и  нодошелъ  къ 
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молодой  величавой  красавиц*,  сидевшей  па 
краю  второго  ряда.  Она  встала  безъ  вся- 
каго  смущетя  и  со  всевозможной  простотою 
опустила  въ  урну  аристократическую  ручку 
и  вынула  свертокъ.  „Извольте  развернуть 
и  прочитать'',  сказалъ  ей  импровизаторъ. 
Красавица  развернула  бражку  и  прочла  въ 
слухъ:  СЬора1га  е  1  зи<й  атангг.  Эти  слова 
произнесены  были  тпхимъ  голосомъ;  но  въ 
зал*  царствовала  такая  тишина,  что  все 
ихъ  услышали.  Импровизаторъ  низко  по- 
клонился прекрасной  дам*,  съ  видонъ  глу- 
бокой благодарности,  и  возвратился  на  свои 
подмостки.  „Господа!"  сказалъ  опъ,  обра- 
тись къ  публик*:  „жребШ  назыачилъ  ми* 
предметомъ  импровизацш  Клеопатру  и  ея 
любовниковъ.  Покорно  прошу  особу,  из- 
бравшую эту  тему,  пояснить  ми*  свою 
мысль:  о  какпхъ  любовникахъ  зд*сь  идетъ 
р*чь,  регспё  1а  §гап<1е  ге§та  ауеуа  то1  Ь?.. " 

При  сихь  словахъ  мнопе  мужчины  громко 
засм*ялись.  Импровизаторъ  немного  сму- 
тился. 

„Я  желалъ  бы  зпать",  продолжалъ  онъ: 
„на  какую  историческую  черту  намекала 
особа,  избравшая  эту  тему?..  Я  буду  весьма 
благодаренъ,  если  угодно  ей  будетъ  изъ- 
яниться". 

Никто  не  торопился  отв*чать.  Н*сколько 
дамъ  обратили  взоры  на  некрасивую 
д*вушку,  написавшую  тему  по  приказашю 
своей  матери.  Б*дпая  д*вушка  зам*тплаэто 
неблагосклонное  внимание  и  такъ  смутилась, 
что  слезы  повнслп  па  ея  р*сшщахъ...  Чар- 
скШ  не  могь  этого  вынести  и,  ибратясь  къ 
импровизатору,  еказалъ  ему  на  нтальянскомъ 
язык*: 

„Тема  предложена  мпою  .  Я  им*лъ  въ 
виду  показаше  Аврел1я  Виктора,  като] 
пишетъ,  будто  бы  Клеопатра  ~ 
смерть  ц*ною  своей  любви,  и  что  нашлись 
обожатели,  которыхъ  такое  услов1е  на 
испугало  и  не  отвратило.  Мн*  кажетея, 
однако,  что  предмета  немного  затрудните- 
ленъ...  Не  выберете  ли  вы  другого'/.." 

Но  уже  импровизаторъ  чувствовалъ  прп- 
блпжеше  бога...  онъ  далъ  знакъ  музыкан- 
тамъ  играть.  Лицо  его  страшно  побл*дн*ло; 
онъ  затрепеталъ,  какъ  въ  лихорадк*;  глаза 
его  засверкали  чуднымъ  огнемъ;  онъ  при- 
поднялъ  рукою  черные  своп  волосы,  отеръ 
платкомъ  высокое  чело,  покрытое  каплями 
пота...  и  вдругъ  шагнулъ  впередъ,  сложплъ 
крестомъ  руки  на  грудь...  музыканты 
умолкли...  иыпровнзащя  началась. 

Чертогъ  сдялъ.  Грем*ли  хоролъ 
П*вцы  при  звук*  флейтъ  и  лпръ; 
Царица  голосомъ  и  взоромъ 


Свой  пышный  оживляла  ппръ. 
Сердца  неслись  къ  ея  престолу; 
Но  вдругъ  надъ  чашей  золотой 
Она  задумалась  и  долу 
Поникла  дивною  главой... 

П  пышный  ппръ  какъ  будто  дремлетъ; 
Безмолвны  гости;  хоръ  молчптъ; 
Но  вновь  она  чело  подъемлетъ 
И  съ  видомъ  ясиымъ  говорить: 
„Въ  моей  любви  для  васъ  блаженство: 
Блаженство  можно  вамъ  купить... 
Внемлите  мн*:  могу  равенство 
Межъ  вамп  я  возстановить. 
Кто  къ  торгу  страстному  приступить? 
Свою  любовь  я  продаю; 
Скажите:  кто  межъ  вами  купить 
Ц*ною  жизни  ночь  мою?" 

Рекла— и  ужасъ  вс*хъ  объемлетъ. 
И  страстью  дрогнули  сердца  — 
Она  смущенный  ропоть  внемлетъ 
Съ  холодной  дерзостью  лниа 
И  взоръ  презрителишй  обводитъ 
Кругомъ  поклонниковъ  свопхъ... 
Вдругъ  пзъ  толпы  одипъ  выходить. 
Восл*дъ  за  ннмъ  и  два  другихъ: 
См*ла  ихъ  поступь,  яспы  очи; 
Она  иавстрЬчу  пмъ  встаетъ. 
Свершилось:  куплены  три  ночи, 
И  ложе  смерти  пхъ  зоветъ. 

Благословенные  жрецамп, 
Теперь  пзъ  урны  роковой 
Предъ  неподвижными  гостями 
Выходятъ  жрсбш  чредой: 
П  первый  —  ФлавШ,  воинъ  см*лый, 
Въ  дружинахъ  римскпхъ  пое*д*лый; 
Снести  не  могь  опъ  отъ  жены 
Высоком*рнаго  презр*нья; 
Онъ  принялъ  вызовъ  паслажденья, 
Какъ  припималъ  во  дни  войны 
Онъ  вызовъ  яраго  сраженья. 
За  нимъ  Критонъ,  младой  мудрецъ,. 
Рожденный  въ  рощахъ  Эпикура. 
Критонъ,  поклонникъ  и  пввецъ 
Харитъ,  Киприды  и  Амура. — 
Любезный  сердцу  и  очамъ, 
Какъ  вешшй  цв*тъ  едва  развитый., 
Посл*дшй  имени  в*камъ 
Не  передалъ.  Его  ланиты 
Пухъ  первый  нъжно  отт*нялъ; 
Восторгъ  въ  очахъ  его  «ялъ; 
Страстей  неопытная  сила 
Киивла  въ  сердц*  молодомъ... 
И  съ  умплешемъ  на  немъ 
Царица  взоръ  остановпла. 

„Клянусь...  о,  матерь  наслаждешйГ 
Теб*  неслыханно  служу 
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На  ложе  страстный»  искушеюй 
Простой  паемппней  схожу! 
Внемли  же,  мощная  Виприда, 
Н  вы.  подземные  цари 
И  богп  грозпаго  Аида! 
Клянусь,  до  утренней  зари 
Мопхъ  властителей  желанья 
Л  сладострастно  утолю, 
11  всеми  тайнами  лобзанья 
И  дивной  негой  утомлю! 
Но  только  утренней  порфирой 
Аврора  вечная  блеснеть, 
Клянусь,  подъ  смертною  о*кирой 
Глава  счастлнвцевъ  отпадетъ!" 

И  вотъ,  уже  сокрылся  день, 
И  блещстъ  мТ>сяцъ  златоропй; 
Александрове  чертоги 
Покрыла  сладостная  тень; 
Фонтаны  бьютъ,  горятъ  лампады, 
Курится  летай  фим!амъ, 
Н  сладострастный  прохлады 
Земнымъ  готовятся  богамъ; 
Въ  роскошномъ  золотомъ  покой, 
•'редь  обольстнтельпыхъ  чудесъ, 
Подъ  сенью  пурпурныхъ  завЪсъ 
Блистаетъ  ложе  золотое... 


XIII. 
РУССКИ!  ПЕЛАМЪ. 

(Начало  романа). 

3  А  П  II  С  К  П    М*. 

(1835). 

Я  пачппаю  помнить  себя  съ  самагонт.ж- 
наго  младенчества;  а  вотъ  сцепа,  которая 
живо  сохранилась  въ  моемъ  воображении. 

Нянька  приносить  меня  въ  большую 
комнату,  слабо  освещенную.  На  постели, 
подъ  зелеными  занавесками,  лежитъ  жен- 
щина въ  беломъ;  отецъ  мой  беретъ  меня 
на  руки— рыдаетъ  громко— белая  женщина 
целуетъ  меня  и  плачетъ;  няня  меня  вы- 
носить, говоря:  „Миша  хочетъ  бай  бай?" 
Помню  также  большую  суматоху,  множество 
гостей;  дюр  бегаютъ  пзъ  комнаты  въ  ком- 
нату. Солнце  свЪтитъ  во  все  окошки,  и 
мне  очень  весело.  Мопахъ  съ  золотымъ 
крестомъ  на  груди,  благословляетъ  меня; 
въ  двери  выносить  красный  гробъ.  Вотъ 
все,  что  похороны  матери  оставили  у  меня 
въ  сердце.  Она  была  женщина  съ  пеобык 
новеннымъ  умомъ  и  сердцемъ,  какъ  узналъ 
я  после,  по  разсказамъ  людей,  не  знавншхъ 
ей  цены 


Тутъ  воепоминашя  мои  становятся  сбив- 
чпвы.  Я  могу  дать  ясный  отчетъ  о  себе 
не  прежде,  какъ  ужъ  съ  осьмилЪтняго  мо- 
его возраста.  Но  прежде  долженъ  я  пого- 
ворить о  моемъ  семействе. 

Отецъ  мой  былъ  пожаловапъ  сержантомъ, 
когда  еще  бабушка  была  имъ  брюхата.  Онъ 
воспитывался  дома  до  осьмнадцати  летъ 
Учитель  его,  М.  Дерори,  былъ  простой  и 
добрый  старичекъ,  очень  хорошо  знавшШ 
французскую  ороографпо.  Неизвестно,  были 
ли  у  отца  друпе  наставники;  но  отецъ, 
кроме  французской  ореографш,  кажется, 
ничего  основательно  не  зналь.  Онъ  женился, 
противъ  воли  родителей,  на  девушке,  ко- 
торая была  старее  его  несколькими  годами; 
въ  тотъ  же  годъ  вышель  въ  отставку  и 
уЬхалъ  въ  Москву.  Старый  Савельичъ,  его 
камердпнеръ,  сказывалъ  мне,  что  первые 
годы  супружества  были  счастливы.  Мать 
моя  успела  примирить  мужа  съ  его  семей- 
ствомъ,  въ  которомъ  ее  полюбили.  Но 
легкомысленный  и  непостоянный  характеръ 
отца  моего  не  позволилъ  ей  насладиться 
спокойсушемъ  и  ечапчемъ.  Онъ  вошелъ  въ 
связь  съ  женщиной,  известной  въ  свете 
своей  красотою  и  любовными  похождешямп. 
Она  для  него  развелась  съ  свопмъ  мужемъ, 
который  уступилъ  ее  отцу  моему  за  десять 
тыеячъ  и  потомъ  обедывалъ  у  пасъ  до- 
вольно часто.  Мать  моя  зпала  все— и  мол- 
чала. Душевныя  страдашя  разстронли  ея 
здоровье:  она  слегла  и  уже  не  Естала. 

Отецъ  пмелъ  пять  тыеячъ  душъ,  след- 
ственно былъ  пзъ  тЪхъ  дворянъ,  которыхъпо- 
койный  гр.  Шереметевъ  называлъ  мелкопо- 
местными, удивляясь  отъ  чистаго  сердца, 
какпмъ  образомъ  они  могутъ  жить!  Дело 
въ  томъ,  что  отецъ  мой  жилъ  не  хуже 
графа  Шереметева,  хотя  былъ  ровно  въ 
20  разъ  беднее.  Москвичи  номпятъ  еще 
его  обеды,  домашшй  театръ  и  роговую  му- 
зыку. Года  два  после  смерти  матери  моей, 
Анна  Петровна  Вирлацкая,  виновница  этой 
смерти,  поселилась  въ  его  доме.  Она  была, 
какъ  говорится,  видная  баба,  впрочемъ,  уже 
не  въ  первомъ  цвете  молодости.  Мне  под- 
вели мальчика  въ  красной  курточке  съ 
манжетами,  и  сказали,  что  онъ  мне  братецъ. 
Я  смотрелъ  на  него  во  все  глаза.  Мишень- 
ка шаркнулъ  направо,  шаркнулъ  налево  и 
хотелъ  поиграть  монмъ  ружьецомъ;  я  выр- 
валъ  игрушку  пзъ  его  рувъ.  —  Мишенька 
заплакалъ,  и  отецъ  поставнлъ  меня  въ  уголъ, 
подаривъ  братцу  мое  ружье. 

Таковое  начало  не  предвещало  мне  ни- 
чего добраго.  Ц  въ  самомъ  деле,  пребыва 
ше  мое  подъ  отеческою  кровлею  не  оста- 
вило ничего  пр1ятнаго  въ  моемъ  воображении 
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Отедъ,  конечно,  меня  любилъ,  но  вовсе  обо 
мп*  не  безпокоплся  и  оетавплъ  меня  на 
попечеше  французов?,,  к^торыхъ  безпре- 
станно  принимали  и  отпускали.  Первый  мой 
гувернеръ  оказался  пьянпцей;  второй,  че- 
ловекъ  неглупый  и  не  без'1  тЬдЪнШ,  им-блъ 
такой  бешеный  нравъ,  что  однажды  чуть 
не  убилъ  меня  поленомъ  за  то,  что  я  про- 
лилъ  черппла  на  его  жплетъ;  третШ,  про- 
живши у  насъ  целый  годъ,  былъ  сумаешед- 
шШ,  и  въ  доме  только  догадались  о  томъ, 
когда  пришелъ  онъ  жаловаться  Анн*  Пе- 
трович на  меня  и  на  Мишепьку  за  то,  что 
мы  подговорили  клоповъ  всего  дома  не  да- 
вать ему  покою,  и  что  сверхъ  того  черте- 
нокъ  повадился  вить  гнезда  въ  его  колпаке. 
Проч1е  французы  не  могли  ужиться  съ  Анной 
Петровной,  которая  не  давала  имъ  випа  за 
обедомъ,  или  лошадей  по  воскресеньямъ; 
сверхъ  того,  имъ  платили  очень  неисправ- 
но. Виноватымъ  остался  я:  Анна  Петровна 
решила,  что  ни  одинъ  изъ  моихъ  гувернеровъ 
не  могъ  сладить  съ  такимъ  р^сноснымъ 
мальчишкою. 

Впрочемъ,  и  то  правда,  что  не  было  у 
насъ  ни  одного,  котораго  бы  въ  две  недели 
по  его  вступленш  въ  должность  пе  обратилъ 
я  въ  домашняго  шута;  съ  особешшмъ  удо- 
вольпъпемъ  воспоминаю  о  женевце,  кото- 
раго ув'Ьрплъ  я,  что  Анна  Петровиа  была 
въ  пего  влюблена. 

Надобно  было  видеть  целомудренное  вы- 
ражеше  лица  его  съ  некоторою  примесью 
лукаваго  кокетства,  когда  Анна  Петровна 
косо  поглядывала  на  него  за  столомъ,  го- 
воря вполголоса:  „экой  обжора!" 
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чувствителенъ  и  честолюбпвъ,  и  ласкою 
отъ  меня  можно  было  добиться  всего.  Къ 
несчастно,  всяшй  вмешивался  въ  мое  вос- 
питаше  и  никто  не  уывлъ  за  меня  взяться. 


Нлдъ  учителями  я  смеялся  и  проказилъ; 
съ  Анной  Петровной  бранился  зубъ  за  зубъ; 
съ  Мпшецькой  имълъ  безпрестанпьш  ссоры 
и  драки;  съ  отцомъ  доходило  часто  дело  до 
ручиыхъ  объяснешй,  которыя  съ  обтшхъ 
сторонъ  оканчивались  слезами.  Наконецъ 
Анна  Петр  ..на  уговорила  отца  отослать 
меня  ва  границу  въ  университетъ.  Я  от 
правился;  мне  тогда  было  пятнадцать  летъ. 
Университетская  жизнь  моя  оставила  мне 
пр1ятиыя  воспоминания,  которыя,  если  ихъ 
разобрать,  относятся  къ  происшеств1ямъ 
ничтожнымъ,  иногда  непр1ятнымъ;  но  моло- 
дость— великШ  чародей.  Дорого  бы  я  далъ, 
чтобъ  сидеть  за  кружкою  пива,  въ  облакахъ 
табачнаго  дыма,  съ  дубиною  въ  рукахъ  и 
съ  засаленной  бархатной  фуражкой  на  го- 
лов*. Дорого  бы  я  далъ  за  мою  ломнату, 
вечно  полную  народа,  и  Богъ  знаетъ  какого 
народа,  за  паши  латиншя  песни,  студен- 
чеше  поединки  и  ссоры  съ  филистрами. 

Вольное  университетское  учете  принесло 
мне  более  пользы,  нежели  домашше  уроки. 
Но  вообще  выучился  я  порядочно  только 
фехтованию  и  дЪлашю  пунша.  Изъ  дому 
получалъ  я  деньги  въ  разные  не  положенные 
сроки.  Это  пр1учило  меня  къ  долгамъ  и  къ 
безаечности.  Прошло  три  года,  и  я  получилъ 
отъ  отца  изъ  Петербурга  прпказаше  оставить 
университетъ  и  Чхать  въ  Росслю  служить. 
Несколько  словъ  о  разстроенномъ  состоянш, 
о  лишнихъ  расходахъ,  о  перемъиъ  жизни 
показались  мнъ  странными;  но  я  не  обратилъ 
на  нпхъ  большого  внимашя.  При  отъезде 
-лм"ъ  далъ  я  прощальный  ппръ,  на  кото- 
^■мъ  поклялся  быть  въчно  върнымъ  дружбе 
и  человечеству  и  никогда  не  принимать 
должности  цензора;  па  другой  день,  съ  го- 
ловною болью  и  съ  книгою,  отправился  въ 
дорогу. 


Нутешеств1е  бъ  Арзрум ъ. 

во  время  похода  1829  года. 

(1820—1845). 


ПРЕДИСЛ0В1Е. 

Недавно  попалась  мне  въ  руки  книга, 
напечатанная  въ  Париже  въ  прошломъ 
1834  году  подъ  назвашемъ:  Уоуа§е  ен 
Опеп1  еп!герпз  раг  огйге  (1и  6ои\егпетеп1 
Ргапса18.  Авторъ,  по  своему  описывая  по- 
ходъ  1829  года,  окаичиваетъ  свои  разеу- 
ждешя  следующими  словами: 


„Ип  роё1е  (ПзИпрё  раг  зоп  ша{рпаНпп  а 
1гоиуё  <1авз  1ап1  <1е  паш.з  ГаПз  <Ьи1  П  а  Ш 
1ётот,  поп  1е  8^"е4  «Тип  роёи..  пшз  се1и! 
•Типе  8а1уге." 

Пзъ  поэтовъ,  бывшихъ  въ  турецкомъ 
походе,  зналъ  я  только  объ  А.  С.  Хомя- 
кове и  объ  А.  П.  Муравьеве.  Оба  находи- 
лись въ  армш  графа  Дибича.  Первый  напи- 
салъ  въ  то  время  несколько  прекрлсныхъ 
лириче^кихъ  стихотворешй,  второй  обдумы- 


1161 


ГЛАВА    перва; 


1102 


валъ  свое  „Путешесте  къ  евятымъ  ме- 
стамъ",  произведшее  столь  сильное  впеча- 
тл-Ьше.  Но  я  пе  чнталъ  никакой  сатиры 
на  арзрумсшй  походъ. 

Никакъ  бы  я  пе  могь  подумать,  что  дело 
здесь  пдетъ  обо  мне,  если  бы  въ  этой  са- 
мой книге  пе  нашелъ  я  своего  имени  между 
именами  генераловъ  отдельна™  кавказскаго 
корпуса.  Рапш  1ез  сЬеГз  С11а1  1а  сошшагкЫепи 
(Гагшёе  ии  Рппсе  Разк6т1сд)  оп  (ШИп^иаН 
1е  6ёпёга1  МопптеГ..  1е  Ргшое  Оесмреп  ТзИ- 
«еуаге...  1е  Рпнсе  Агтёшеп  В<'Ьои1оГ...  1е 
Рппсе  Ро1ет1лпе,  1е  бепега]  Ка1е\тзку,  е1 
епйн — М.  РоиеЫипе...  <]ш  а\аИ  ^[|^((,ё  1а  са- 
рИа1е  роиг  спаи1ег  1ез  ехрЬИч  <1е  зез  сошра1- 
по1е«. 

Признаюсь:  эти  строки  французскаго  пу- 
тешественника, не  смотря  на  лестные  эпи- 
теты, были  мит.  гораздо  досаднее,  нежели 
брапь  русскпхъ  журналовъ.  Искать  вдо- 
хновения всегда  казалось  мне  смешной 
и  нелепой  прнчудшо:  вдохновешя  не  сы- 
щешь; оно  само  должно  найти  поэта.  Прь 
т.хать  на  войну  съ  тт.мъ,  чтобъ  воспевать 
будущее  подвиги,  было  бы  для  меня  съ  одной 
стороны  слишкомъ  самолюбиво,  а  съ  дру- 
гой слсшкомъ  непристойно.  Я  не  вмеши- 
ваюсь въ  воеаыыя  еуждешя.  Это  пе  мое 
дело.  Можетъ  быть,  смелый  переходъ  черезъ 
Сагаиъ-Лу.  движете,  копмъ  графъ  Паске- 
вичъ  отрезалъ  сераскира  отъ  Османъ-паши, 
поражеше  двухъ  непр1ятельскихъ  корпу- 
совъ  въ  течете  однЬхъ  сутокъ,  быстрый 
походъ  къ  Арзруму— все  это,  увенчанное 
полпымъ  успЪхомъ,  можетъ  быть,  и  чрез- 
вычайно достойно  посмеяшя  въ  глазахъ 
военныхъ  людей  (каковы  папрнмъръ,  г. 
купеческий  консулъ  Фонтанье,  авторъ  Путе- 
шеств1я  на  Востокъ),  но  я  устыдился  бы 
писать  сатиры  на  прослаеленнаго  полководца, 
ласково  принявшего  мепя  подъ  сень  своего 
шатра  п  находившаго  время  посреди  свопхъ 
великихъ  заботъ  оказывать  мне  лестное 
вшшаше.  Человиъ,  пе  тгг.юппй  нужды 
въ  покровительстве  сильным.,  дорожить 
ихъ  радунпемъ  п  гостепршмствомъ,  ибо 
иного  отъ  пихъ  не  можетъ  и  требовать. 
Обвинеше  въ  неблагодарности  не  должно 
быть  оставлено  безъ  возражешя,  какъ  ни- 
чтожная критика  или  литературная  брань. 
Вотъ  почему  решился  я  напечатать  это 
предисловие  и  выдать  свои  путевыя  записки, 
какъ  все,  что  мною  было  написано  о  по- 
ходе 1829  года. 


г.-ува   ПЕРВАЯ. 

Степи,— Калмыцкая  кибитка. — Кавпаясыя  воды.— 
Военная  грузинская  дорога.  -  Владикавказа — Осе- 
тиисюя  похоропы.  Терекг.— Даргальское  ущелье. — 
1!ерет.".дъ  чрепъ  снт.гопыя  горы. —  Первый  взмядъ 
на  Грузш. —  Водопроводы.-  Хозревъ-мпрза. —  Ду- 
шетскш  городиищй. 

15  мая.  Георпевскъ. 

Йзъ  Шосквы  поъхалъ  я  (1-го  мая)  на 
Калугу,  Белевъ  и  Орелъ  и  еделалъ  такимъ 
образомъ  двести  верстъ  лишнихъ,  за  то 
увиделъ  Ермолова.  Онъ  живетъ  въ  Орле, 
близъ  коего  находится  его  деревня.  Я  щл- 
ехалъ  къ  нему  въ  8  часовъ  утра  и  не  за- 
сталъ  его  дома.  Лзвощикъ  мой  сказалъ  мне, 
что  Ермоловъ  ни  у  кого  не  бываетъ,  кроме 
какъ  у  отца  своего,  простого,  набожнаго 
старика;  что  онъ  не  пришшаетъ  однихъ 
только  городекпхъ  чиновниковъ,  а  что  вся- 
кому другому  доступъ  свободенъ.  Черезъ 
часъ  я  снова  къ  нему  пр1ехалъ.  Ермоловъ 
прпнялъ  меня  съ  обыкновенного  своею  лю- 
безностш.  Съ  перваго  взгляда  я  не  нашелъ 
въ  немъ  ни  малейшаго  сходства  съ  его 
портретами,  пиоапиыми  обыкновенно  про- 
филемъ.  Лицо  круглое,  огненные  сЬрые 
глаза,  седые  волосы  дыбо.чъ.  Голова  тигра 
на  Геркулесовомъ  торсе.  Улыбка  непр1ят- 
ная,  потому  что  неестественна.  Когда  же 
онъ  задумывается  и  хмурится,  то  онъ  ста- 
новится црекрасенъ  и  разительно  напоми- 
наетъ  поэтичеекш  портретъ,  писанный  До- 
вомъ.  Онъ  былъ  въ  зеленомъ  черкеескомъ 
чекмене.  На  ст*нахъ  его  кабинета  висели 
шашки  и  кинжалы— памятники  его  влады- 
чества на  Кавказе.  Онъ,  повпдимому,  не- 
терпеливо сноептъ  свое  бездЬйств1е.  Не- 
сколько разъ  принимался  онъ  говорить  о 
Наскевпче  и  всегда  язвительно:  говоря  о 
о  легкости  его  победъ,  онъ  сравпивалъ  его 
съ  Навпнолъ,  предъ  которымъ  стены  падали 
отъ  труби аго  звука,  и  называлъ  графа 
Эравапскаго—  графомъ  Эрихопскимъ.  „Пу- 
скай пападетъ  онъ",  говорллъ  Ермоловъ, 
„на  пашу  пе  умнаго,  не  искуснаго,  но 
только  упрямаго,  напримеръ  на  пашу,  на- 
чальствовавшаго  въШумле,  — и  Паекевичъ 
пропалъ."  Я  передалъ  Ермолову  слова  гр. 
Толстого,  что  Паскевачъ  такъ  хорошо  дей- 
ствовалъ  вь  персидскую  кампашю,  что  ум- 
пому  человеку  осталось  бы  только  действо- 
вать похуже,  чтобы  отличиться  отъ  него. 
Ермоловъ  засмеялся,  но  не  соглашался. 
„Можно  было  бы  сберечь  людей  и  издержки", 
сказалъ  онъ.  Думаю,  что  онъ  пишетъ,  или 
хочетъ  писать  свои  записки.  Оиь  недоволенъ 
пстор1ей  Карамзина:  онъ  желалъ  бы,  чтобы 
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пламенное  перо  изобразило  переходъ  рус- 
скаго  народа  отъ  ничтожества  къ  славе  и 
могуществу.  О  запискахъ  кн.  Курбскаго  гово- 
рить онъсопашоге.Немцамъдоеталось.  „Лътъ 
черезъ  50",  сказадъ  онъ  „подумаютъ,  что 
въ  пынъшнемъ  походе  была  вспомогатель- 
ная прусская  пли  австрШская  аршя,  пред- 
водительствуемая такими-то  немецкими  гене- 
ралами." Я  пробылъ  у  него  часа  два;  ему 
было  досадно,  что  не  помнплъ  моего  пол- 
паго  имени.  Разговоръ  несколько  разъ  ка- 
сался литературы.  О  стихахъ  Грибоедова 
говорить  онъ,  что  отъ  ихъ  чтешя  скулы 
болятъ.  О  правительств!,  и  политике  не 
было  ни  слова. 

Мнт>  предстоялъ  путь  черезъ  Курскъ  и 
Харьковъ,  но  я  своротилъ  на  прямую  ти- 
флисскую дорогу,  жертвуя  хорошпмъ  обе- 
домъ  въ  курскомъ  трактир*  (что  не  безде- 
лица въ  нашпхъ  путешеств1яхъ)  и  не  любо- 
пытствуя посетить  харьковскШуннверситетъ, 
который  не  стоить  курской  ресторацш.  До 
Ельца  дороги  ужасны.  Несколько  разъ  ко- 
ляска моя  вязла  въ  грязи,  достойной  грязи 
одесской.  Ма'Ь  случалось  въ  целыя  сутки 
проехать  не  более  50  верстъ.  Смотря  па 
маневры  ямщпковъ,  я  со  скуки  пародировалъ 
американца  Купера  въ  его  оппсашяхъ  мор- 
скихъ  ЭВ0ЛЮЦ1Й.  Цакопецъ,  воронежсшя 
степи  оживили  мое  путешеств1е.  Я  свободно 
покатился  по  зеленой  равнине  и  благопо- 
лучно прибыль  въ  Новочеркасску  где  на- 
ш елъ  гр.  Вл.  Пушкина,  также  едущаго  въ 
Тифлись.  Я  сердечно  ему  обрадовался,  и 
мы  согласились  путешествовать  вместе.  Онъ 
едетъ  въ  огромней  бричке.  Это  родъ  укре- 
плеппаго  местечка;  мы  ее  прозвали  Отра- 
дною. Въ  северной  ея  части  хранятся 
вина  п  съестные  припасы;  въ  южной — 
книги,  мундиры,  шляпы  е(с.  е1с.  Съ  запад- 
ной и  восточной  стороны  она  защищена 
ружьями,  пистолетами,  мушкетонами,  саб- 
лями и  проч.  На  каждой  станщи  выгру- 
жается часть  северпыхъ  запасовъ,  и  та- 
кимъ  образомъ  мы  проводимъ  время  какъ 
нельзя  лучше. 

Переходъ  отъ  Европы  къ  Азш  делается 
часъ  отъ  часу  чувствительнее:  леса  исче- 
заютъ,  холмы  сглаживаются,  трава  густе- 
етъ  и  являетъ  большую  силу  раститель- 
ности; показываются  птицы,  неведомыя  въ 
нашихъ  лесахъ;  орлы  сидятъ  на  кочкахъ, 
означающихъ  большую  дорогу,  какъ  будто 
на  страже,  и  гордо  смотрятъ  па  путеше- 
ственника. Калмыки  располагаются  около 
станцшнныхъ  хатъ.  У  кибптокъ  ихъ  па- 
сутся уродлпвыя,  косматый  козы,  знако- 
мыя  вамъ  по  прекрасньшъ  рисупкамъ  Орлов- 
скаго. 


Надняхъ  посетплъ  я  калмыцкую  кибит- 
ку (клЪтчатный  плетень,  обтянутый  бе- 
лымъ  'войлокомъ).  Все  семейство  собира- 
лось завтракать;  котелъ  варился  посредине, 
и  дымъ  выходилъ  въ  отверше,  сделанное 
въ  верху  кибитки.  Молодая  калмычка,  со- 
бою очень  недурная,  шила,  куря  табакъ. 
Я  селъ  подле  нея.  „Какъ  тебя  зовутъ?"  — 
***— „Сколько  тебе  л ьтъ?"— Десять  п  во- 
семь.—„Что  ты  шьешь?"— Портка.— „Ко- 
му?"—Себя.— Она  подала  мне  свою  труб- 
ку и  стала  завтракать.  Въ  котле  варился 
чай  съ  барапьимъ  жпромъ  и  солью.  Она 
предложила  мне  свой  ковшикъ.  Я  не  хотел ь 
отказаться  и  хлебнулъ,  стараясь  не  пере- 
вести духа.  Не  думаю,  чтобы  другая  на- 
родная кухня  могла  произвести  что  нибудь 
гаже.  Я  попросплъ  чемъ  нибудь  заесть. 
Мне  дали  кусочекъ  сушеной  кобылятины; 
я  былъ  и  тому  радъ.  Калмыцкое  кокет- 
ство испугало  меня:  я  поскорее  выб- 
рался изъ  кибитки  и  поехалъ  отъ  степной 
Цирцеи. 

Въ  Ставрополе  увпделъ  я  на  краю  не- 
ба облака,  поразпвпня  мае  взоры  ровно 
за  девять  деть.  Они  были  все  те  же,  все 
на  томъ  же  месте.  Эго— снежныя  вер- 
шипы  кавказской  цепи. 

Изъ  Георпевека  я  заехалъ  на  Горяч1я 
воды.  Здесь  нашелъ  большую  перемену. 
Въ  мое  время  ванны  находились  въ  лачуж- 
кахъ,  наскоро  построепныхъ.  источники, 
большею  частш  въ  первобытномъ  своемъ 
виде,  били,  дымились  и  стекали  съ  горъ 
по  разпымъ  направлешямъ,  оставляя  по 
себе  белые  и  красноватые  следы.  Мы  чер- 
пали кипучую  воду  ковшикомъ  изъ  коры 
или  дпомъ  разбитой  бутылки.  Ныньче  вы- 
строены великолепные  ванны  и  дома.  Буль- 
варъ,  обсаженный  липками,  проведенъ  по 
склону  Машука.  Везде  чпстеньшя  до- 
рожкн,  зеленыя  лавочки,  правильные  цвет- 
ники, мостики,  павильоны.  Ключи  обдела- 
ны, выложены  камнемъ;  па  г.тенахъ  ванпъ 
прибиты  предпиеашя  отъ  полицш;  везде 
порядокъ,  чистота,  красивость... 

Признаюсь,  кавказшя  воды  предетав- 
ляютъ  ныне  более  удобностей;  но  мне 
было  жаль  прежняго,  дикаго  е.остояшя; 
мне  было  жаль  крутыхъ  каменныхъ  тро- 
шшокъ,  кустарниковъ  и  неогороженныхъ 
пропастей,  надъ  которыми,  бывало,  я  ка- 
рабкался. Съ  грустью  оставилъ  я  воды  и 
отправился  обратно  въ  Гепрпевскъ.  Скоро 
настала  ночь.  Чистое  небо  усеялось  мил- 
люнамп  звездъ;  я  ехалъ  берегомъ  Под- 
кумка.  Здесь,  бывало,  спжпвалъ  со  мною 
Ал.  РаевскШ,  прислушиваясь  къ  мелодои 
водъ.  Величавый  Бешту   чериее    и   чернее 
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рисовался  въ  отдалсши,  окруженный  гора- 
ми, своими  вассалами,  и  пакопецъ  печезъ 
во  мракВ. 

На  другой  депь  мы  отправились  далее  и 
прибыли  въ  Еватёриноградъ,  бывшШ  не- 
когда намБСтипческшгь  городомъ. 

Мая  22.  Владикавказ?.. 

Сь  Екатеринограда  начинается  военная 
грузинская  дорога:  ночтовый  трактъ  прек- 
ращается.  Ианииаютъ  лошадей  до  Влади- 
кавказа. Дастся  копвой  казачШ  и  пехот- 
ный и  одна  пушка.  Почта  отправляется  два 
раза  въ  педелю,  и  про*зж1е  къ  ней  при- 
соединяются: это  называется  оказ1ей. 
Мы  дожидались  недолго.  Почта  пришла  на 
другой  день,  п  на  третье  утро  въ  9  ча- 
еовъ  мы  были  готовы  отправиться  въ  путь. 
На  еборножъ  м4ст4  соединился  вееь  кара- 
ванъ,  состоявшей  изъ  пятисотъ  человЪкъ 
или  около.  Пробили  въ  барабань.  Мы  тро- 
нулись. Впередъ  поехала  пушка,  окружен- 
ная пехотными  солдатами.  За  нею  потяну- 
лись коляски,  брички,  кибитки  еолдатокъ, 
нереъзжающихъ  изъ  одной  крепости  въ  дру- 
о;  за  ними  заскриивлъ  обозъ  двухколео 

1ыхъ  аробъ.  По  еторонамъ  бежали  кон- 
ейе  табуны  и  стада    воловъ.   Около   нпхъ 

•I  .кали  ногайше  проводники  въ  буркахъ 
',1  съ  арканами.  Все  это  сначала  мне  очень 
нравилось,  но  скоро  падоъло.  Пушка  Т.ха- 
ла  шагомъ,  фитиль  курился,  и  солдаты 
раскуривали  имъ  трубки .  Медленность  на- 
шего похода  (въ  первый  день  мы  прошли 
только  пятнадцать  верстъ),  несносная  жа- 
ра, недостатокъ  прпиасовъ,  бвзнокойные 
ночлеги,  иаконецъ  безпрерывный  скрипъ 
ногайскихъ  аробъ  выводили  мепя  изъ  тер- 
пън1я.  Татары  тщеславятся  этимъ  скри- 
помъ,  говоря,  что  они  разъъзжаютъ  какъ 
честные  люди,  не  имъкнще  нужды  укры- 
ваться. На  сей  разъ  щиатпъе  было  бы 
мне  путешествовать  не  въ  столь  почтен - 
иомъ  обществе.  Дорога  довольно  одно- 
образная: равнина,  по  еторонамъ  холмы. 
На  краю  неба  — вершины  Кавказа,  каждый 
день  являющ:яся  выше  н  выше.  Крепости, 
достаточпыя  для  здъшняго  крал,  со  рвомъ, 
который  каждый  изъ  насъ  перепрыгпулъ 
бы  встарнну  не  разбегаясь,  съ  заржавев- 
шими пушками,  пе  стрелявшими  со  вре- 
менъ  графа  Гудовпча,  съ  обрушеппымъ  ва- 
ломъ,  по  которому  бродить  гарнизонъ  ку- 
рицъ  и  гусей.  Нъ  кр'Ёпоетяхъ  несколько 
лачужекъ,  где  съ  трудомъ  можно  достать 
десятокъ  яицъ  п  киелаго  молока. 

Первое  замечательное  место  есть  кре- 
пость Минаретъ.  Приближаясь  къ  ней, 
нашъ  караванъ  еха.тъ  но  прелестной  долп- 


пе,  между  курганами,  обросшими  липой  и 
чпнаромъ.  Это  могилы  пЬсколькихъ  тысячъ 
умершихъ  чумою.  Пестрелись  тгЬты,  по- 
рожденные  зараженнымъ  пеиломъ.  Справа 
С1ялъ  снВжпый  Кавказъ;  впереди  возвыша- 
лась огромная,  лесистая  гора,  за  нею  на- 
ходилась крепость;  кругомъ  ея  видны  были 
следы  разорениаго  аула,  называвшегося  Т  а- 
тартубомъ  и  бывшаго  некогда  глав- 
пымъ  въ  Большой  Кабарде.  Легши,  оди- 
нок)й  мипаретъ  свидетельствуешь  о  бытш 
исчезнувшего  селения.  Оиъ  стройио  возвы- 
шается между  грудами  камней,  на  берегу 
п.юохшаго  потока.  Внутренняя  лестница 
еще  не  обрушилась.  Я  взобрался  по  ней 
на  площадку,  съ  которой  уже  не  раздает- 
ся голосъ  муллы.  Тамъ  нашелъ  я  несколь- 
ко неизв'Ьстныхъ  именъ,  нацарапаиныхъ  на 
кпрпичахъ  славолюбивыми  путешественни- 
ками. 

Дорога  наша  сделалась  живописна.  Горы 
тянулись  надъ  нами.  Па  нхъ  вершпнахъ 
ползали  чуть  видныя  стада  и  казались  на- 
секомыми. Мы  различили  и  пастуха,  быть 
можетъ  русскаго,  некогда  взятаго  въ  плеиъ 
и  состаревшагося  въ  неволЬ.  Мы  ветре 
тили  еще  курганы,  еще  развалины.  Два- 
три  надгробпыхъ  памятника  стояли  па  краю 
дороги.  Тамъ,  по  обычаю  черкесовъ,  похо- 
ронены ихъ  наездники.  Татарская  надпись, 
изображеше  шашки,  тайга,  изсъченныя  на 
камне,  оставлены  хпщнымъ  внукамъ  въ 
память  хищна  го  предка. 

Черкесы  насъ  ненавидятъ.  Мы  вытесни- 
ли ихъ  изъ  нрнпольныхъ  пастбпщъ;  аулы 
ихъ  разорены,  цълыя  племена  уничтожены. 
Они  часъ  отъ  часу  далее  углубляются  въ 
горы  и  оттуда  паправляютъ  своп  набеги. 
Дружба  м  и  р  н  ы  х  ъ  черкесовъ  ненадежна; 
они  всегда  готовы  помочь  буйпымъ  евоимь 
единоплемеппикамъ.  Духъ  дпкаго  нхъ  ры- 
царства заметно  упалъ.  Они  редко  напа- 
даютъ  въ  равномъ  числе  на  казаковъ,  ни- 
когда на  пехоту,  и  бегутъ,  завидя  пушку. 
За  то  никогда  не  пропустить  случая  на- 
пасть па  слабый  отрядъ  или  на  беззащит- 
паго.  Почти  нетъ  никакого  способа  ихъ 
усмирить,  пока  ихъ  не  обезоружатъ,  какъ 
обезоружили  крымскихъ  татаръ,  что  чрез- 
вычайпо  трудно  исполнить,  по  причин  В 
господствугощихь  между  ими  наеледстпен- 
ныхъ  распрей  и  щцев1а  крови.  Кинжалъ  и 
шашка  суть  члены  нхъ  чела,  и  младенецъ 
начинаетъ  владеть  ими  прежде,  нежели  ле- 
петать. У  пнхъ  убийство— простое  гвлодви- 
жеше.  Ллеиниковъ  они  сохраняют!,  въ  на- 
дежде на  выкупъ,  но  обходятся  съ  нем:! 
съ  ужаСНЫНЪ  безчеловеч1емъ,  заставляю  п. 
работать    сверхъ   сплъ,    кормятъ    сырымъ 
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тестомъ,  быотъ,  когда  вздумается,  и  при- 
ставляюсь къ  вимъ  для  стражи  своихъ 
мальчишекъ,  которые  за  одно  слово  въ 
праве  ихъ  изрубить  своими  детскими  шаш- 
ками. Недавно  поймали  мирного  черкеса, 
выстрелившего  въ  солдата.  Онъ  оправды- 
вался гбмъ,  что  ружье  его  слпшкомъ  дол- 
го было  заряжено.  Что  делать  съ  тако- 
вымъ  народомъ?  Должно,  однакожъ,  на- 
деяться, что  прк.бртлеше  восточнаго  края 
Чернаго  моря,  отрезавъ  черкесовъ  отъ  тор- 
говли съ  Турщей,  принудитъ  ихъ  съ  нами 
сблизиться.  ВлЬчше  роскоши  можетъ  благо- 
пр1ятствовать  ихъ  укрощешю:  самоиаръ 
былъ  бы  важиымъ  нововведешемъ.  Есть, 
наконецъ,  средство  более  сильное,  более 
нравственное,  более  сообразное  съ  про- 
ев'Ёщещемъ  нашего  века:  проповедаше 
евапгел1я;  по  объ  этомъ  средстве  Роспя 
доныне  и  не  подумала.  Терпимость  сама 
по  себе  вещь  очень  хороша;!,  по  разве 
апостольство  съ  ней  песовмЁстно?  Разве 
истина  дана  памъ  для  того,  чтобъ  скры- 
вать ее  подъ  епудомъ?  Мы  окружены  на- 
родами, пресмыкающимися  во  мраке  дет- 
скихъ  заблужденШ,  и  ппкто  еще  пзъ  насъ 
не  думялъ  препоясаться  и  идти  съ  миромъ 
п  крестомъ  къ  бедпымъ  брат1ямъ,  лишеп- 
нымъ  доныне  света  пстиннаго.  Такъ  ли 
исполняемъ  мы  долгъ  хрпсианства?  Кто 
изъ  насъ,  ыужъ  веры  и  смирешя,  уподо- 
бится святымъ  старцамъ,  скитающимся  по 
ггустынямъ  Африки,  Азш  и  Америки,  въ 
рубищахъ,  часто  безъ  обуви,  крова  и  пищи, 
но  оживленнымъ  теплымъ  усерд1емъ?  Ка- 
кая награда  ихъ  ожидаетъ?— Обращение  пре- 
старелаго  рыбака,  или  странствующего  се- 
мейства дикикъ,  пли  мальчика,  а  затемъ 
нужда,  голодь,  мученическая  смерть.  Ка- 
жется, для  нашей  холодной  лености  легче, 
взаменъ  слова  живого,  выливать  мертвыя 
буквы  и  посылать  немыя  книги  людямъ, 
незнающшиъ  грамоты,  чемъ  подвергаться 
трудамъ  и  опасностямъ,  по  примеру  древ- 
нихъ  апостоловъ  и  новейшихъ  римско-ка- 
толическихъ  миссшперовъ.  Мы  умеемъ  спо- 
койно въ  велпколепныхъ  храмахъ  блестеть 
велереч1емъ.  Мы  чнтаемъ  светсшя  книги 
и  важно  находпмъ  въ  суетныхъ  произве- 
дешяхъ  выражешя  предосудительныя.  Пред- 
вижу улыбку  на  многпхъ  устахъ.  Мпопе, 
сближая  мои  коллекцш  стиховъ  съ  черкес- 
скимъ  негодовашемъ,  подумаютъ,  что  не 
всяк1й  имеетъ  право  говорить  языкомъ 
высшей  истины.  Я  пе  такого  мнешя. 
Истина,  какъ  добро  Мольера,  тамъ  и  бе- 
рется, где  попадается. — Черкесы  очень  не- 
давно приняли  магометанскую  веру.  Они 
были  увлечены  деятельнымъ    фанатизыомъ 


апостоловъ  корана,  между  коими  отли- 
чался Мапеуръ,  человекъ  необыкновенный  г 
долго  возмущавппй  Кавказъ  противу  рус- 
скаго  владычества,  накопецъ  схваченный 
нами  и  умеринй  въ  Соловецкомъ  мона- 
стыре. Кавказъ  ожидаетъ  хриспапскихъ 
миссюнеровъ. 

Мы  достигли  Владикавказа,  прежняго- 
Капъ-коя,  преддвер1я  горъ.  Онъ  окруженъ 
осетинскими  аулами.  Я  посетилъ  одпнъ  изъ 
нихъ  и  попзлъ  на  похороны.  Около  саклк 
толпился  народъ.  На  дворе  стояла  арба, 
запряженная  двумя  волами.  Родственник» 
п  друзья  умершаго  съезжались  со  ве/Ьхъ 
сторонъ  и  съ  громкпмъ  плачемъ  шли  въ 
саклю,  ударяя  себя  кулаками  въ  лобъ.  Жеп- 
щппы  стояли  смирно.  Мертвеца  вынесли 
на  бурке... 

...Ике  а  лтагг1ог  (акте;  Ыз  гез1 
ЧУНЬ  1п5  шагиа1  с1оак  агоипй  Ыш, 

положили  его  на  арбу.  Одинъ  изъ  гостей 
взялъ  ружье  покойника,  сдулъ  съ  полке 
порохъ  и  положилъ  его  подле  тела.  Волы 
тронулись.  Гости  поехали  следомъ.  Тело- 
должно  было  быть  похоронено  въ  горахъ, 
верстахъ  въ  тридцати  отъ  аула.  Къ  сожа- 
лешю,  никто  не  могъ  объяснить  мне  сихъ 
обрядовъ. 

Осетинцы  самое  бедное  племя  изъ  наро- 
довъ,  обнтающихъ  на  Кавказе;  женщины* 
ихъ  прекрасны  и,  какъ  слышно,  очень  бла- 
госклонны къ  путешественникамъ.  У  воротъ 
крепости  встретилъ  я  жену  и  дочь  заклю- 
ченнаго  осетипца.  Оне  несли  ему  обедъ. 
Обе  казались  спокойны  и  смелы;  одна- 
кожъ; при  моемъ  приближеши,  обе  поту- 
пили голову  и  закрылись  своими  изорван- 
ными чадрами.  Въ  крепости  виделъ  я 
черкесскпхъ  аманатовъ,  резвыхъ  и  краси- 
выхъ  мальчпковъ.  Они  поминутно  прока- 
зятъ  и  бьтаютъ  изъ  крепости.  Ихъ  дер- 
жатъ  въ  жалкомъ  положенш.  Они  ходятъ 
въ  лохмотьяхъ,  полунапе,  и  въ  отврати- 
тельной нечистоте.  На  иныхъ  виделъ  я 
деревянныя  колодки.  Вероятно,  что  ама- 
наты, выпущенные  на  волю,  не  жалеютъ 
о  своемъ  пребыванш  въ  Владикавказе. 

Пушка  оставила  насъ.  Мы  отправились 
съ  пехотой  и  казаками.  Кавказъ  насъ  прн- 
нялъ  въ  свое  святилище.  Мы  услышала 
глухой  шумъ  и  увидели  Терекъ,  разливаю- 
Щ1йся  по  разнымъ  направлешямъ.  Мы  по- 
ехали по  его  левому  берегу.  Шумныя  вод- 
ны его  приводятъ  въ  движете  колеса  нв- 
зенькихъ  осетинскихъ  мельницъ,  похожим- 
на  собачьи  конуры.  Чемъ  далее  углубля- 
лись мы  въ  горы,  темъ  уже  становилось 
ущелье.    Стесненный    Терекъ    съ    ревомъ 
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бросаетъ  евоп  мутпыя  волны  чрезъ  утесы, 
преграждайте  ему  путь.  Ущел1е  извивает- 
ся вдоль  его  течешн.  Камешшя  подошвы 
горъ  обточены  его  волнами.  Я  шелъ  пЪш- 
комъ  и  поминутно  останавливался,  пора- 
женный мрачною  прелестно  природы.  По- 
года была  пасмурная;  облака  тяжело  тя- 
нулись около  черныхъ  вершннъ.  Графь 
Пушкинт.  и  Ш..  смотря  на  Терекъ,  вспо- 
ивнала  Нматру  и  отдавали  преимущество 
реке,  и  а  с  т.  в  е  р  т.  гремящей.  Но  я 
ни  съ  чт>мъ  не  могъ  сравнить  мн'Ь  пред- 
стоявшаго  зрелища. 

Не  доходя  до  Ларса,  я  отсталъ  отъ  кон- 
воя; засмотревшись  на  огромным  скалы,  ме- 
жду коими  хлешетъ  Терекъ  съ  яростш  не- 
изъяснмой.  Вдругъ  бежитъ  ко  ми!',  еолдать, 
крича  издали:  неост  а  на  вливайтесь  в. 
б.,  убьютъ!  Это  предостережете  съ  не- 
привычки показалося  ли*  чрезвычайно 
страппымъ.  Дело  въ  томъ,  что  осетпнше 
разбойники,  безопасные  въ  этомъ  узкомъ 
месте,  стрт>ляютъ  черезъ  Терекъ  въ  путе- 
шествеениковъ.  Накануне  нашего  перехода, 
они  напали  такимъ  образомъ  на  генерала 
Бековича,  проскакавшего  сквозь  ихъ  вы- 
стрелы. На  скале  видны  развалины  како- 
го-то замка:  оне  облаплены  саклями  мир- 
ныхъ  оеетинцевъ,  какъ  будто  гнездами  ла- 
сточекъ. 

Въ  Ларсв  остановились  мы  ночевать. 
Тутъ  нашли  мы  путешественника  францу- 
за, который  напугалъ  насъ  предстоящею 
дорогой.  Онъ  еовътовалъ  намъ  бросить 
экипажи  въ  Коби  и  ехать  верхомъ.  Съ 
нимъ  выпили  мы  въ  первый  разъ  кахетпн- 
скаго  вина  пзъ  вонючаго  бурдюка,  вспо- 
миная ппровашя  Шнады: 

„Н  въ  козшхъ  ы'Ьхахъ  вино,  отраду 
нашу!" 

Зд-Ьсь  нашелъ  я  измазанный  сппеокъ 
Кавказскаго  пленника  и,  призна- 
юсь, перечелъ  его  съ  большимъ  удоволь- 
ств1еаъ.  Все  это  слабо,  молодо,  неполно, 
но  многое  угадано  и  выражено  верно. 

На  другой  день  поутру  отправились  мы 
далее.  Турещпе  пленники  разработывалп 
дорогу.  Они  жаловались  на  пищу,  имъ  вы- 
даваемую. Они  никакъ  не  могли  привык- 
нуть къ  русскому  черному  хлебу.  Это  на- 
поминало мнв  слова  моего  пр1ятеля  Ш.  по 
возвращеши  его  нзъ  Парижа:  „Худо,  братъ, 
жить  въ  Париже-,  есть  нечего;  черпаго 
хлеба  не  допросишься!" 

Въ  семи  верстахъ  отъ  Ларса  паходптся 
Дар1альскш  постъ  Ущелье  носитъ  то  же 
имя.  Скалы  съ  обьпхъ  сторопъ  стоятъ  па- 
раллельными   стенами.    Здесь    такъ    узко, 


пишетъ  одинъ  путешествепппкъ,  что  не 
только  видишь,  но,  кажется,  чувствуешь 
тесноту.  Клочекъ  неба,  какъ  лента,  сине- 
етъ  надъ  вашей  головою.  Ручьи,  падаюпие 
съ  горной  высоты  мелкими  и  разбрызган- 
ными струями,  напоминали  мпЬ  похищеше 
Ганимеда,  странную  картину  Рембрандта. 
Къ  тому  же  и  ущелье  освещено  совер- 
шенно въ  его  вкусе.  Въ  иныхъ  местахъ 
Терекъ  подмываетъ  самую  подошву  скалъ, 
и  на  дорог*,  въ  виде  плотины,  навалены 
каменья.  Недалеко  отъ  поста  мостикъ  сме- 
ло переброшенъ  черезъ  реку.  На  немъ 
стоишь,  какъ  на  мельнице.  Мостикъ  весь 
такъ  и  трясется,  а  Терекъ  шумитъ,  какъ 
колеса,  движунця  жерновъ.  Противъ  Дарь 
ала,  на  крутой  скале,  видны  развалины 
крепости.  Предаше  гласить,  что  въ  ней 
скрывалась  какая-то  царица  Дар1я,  давшая 
имя  свое  ущелнс:  сказка.  Дар1алъ  на  древ- 
немъ  перспдкомъ  языкъ  значить  ворота.  По 
свидетельству  Плпшя,  Кавказшя  врата, 
ошибочно  называемыя  Касшйскими,  нахо 
дилпсь  здесь.  Ущел1е  замкнуто  было  на- 
стоящими воротами,  деревянными,  окован- 
ными железомъ.  Подъ  ними,  пишетъ  Нли- 
нШ.  течетъ  река  Диршдорпсъ.  Тутъ  была 
воздвигнута  и  крепость  для  удержашя  па- 
беговъ  дпкихъ  племенъ,  и  проч.  (см.  Ну- 
тешеств1е  графа  П.  Иотоцкаго,  коего  уче 
ныя  изыскашя  столь  же  занимательны,  какъ 
и  иепанеше  романы). 

Пзъ  Дар^ала  отправились  мы  къ  Казбе- 
ку. Мы  увиделп  Троицк1я  ворота 
(арка,  образованная  въ  скале  взрывомъ  по- 
роха); подъ  ними  шла  некогда  дорога,  а 
ныне  протекаетъ  Терекъ,  часто  ыеняющШ 
свое  русло. 

Недалеко  отъ  селешя  Казбекъ,  перейха- 
мы  чрезъ  Бешеную  Балку,  оврагъ,  во 
время  сильныхъ  дождей  превращающейся 
въ  яростный  потокъ.  Онъ  въ  это  время 
быль  совершенно  сухъ  и  громокъ  однпкъ 
своимъ  вменить. 

Деревня  Казбекъ  находится  у  подошвы  го- 
ры Казбекъ  и  иринадлежптъ  князю  Казбе- 
ку. Князь,  мужчина  л1;тъ  сорока  пяти,  рос- 
томъ  выше  преображенскаго  флигельмана. 
Мы  нашли  его  въ  духан*  (такъ  называют- 
ся грузппеия  харчевни,  которыя  гораздо 
беднее  и  не  чище  русскпхъ).  Въ  дверяхъ 
лежалъ  пузатый  бурдюкъ  (иолов1и  мехъ), 
растопыря  свои  четыре  ноги.  Велпканъ  тя- 
нулъ  изъ  пего  чихирь  и  сделалъ  мне  не- 
сколько вопросовъ,  па  которые  отвечалъ  я 
съ  почтешемъ,  подобаемымъ  его  звашю  и 
росту.  Ыы  разсталпсь  большими  пр1ятелямп. 

Скоро  притупляются  впечатлешя.  Бра 
прошли    сутки,    и    уже  ревъ  Терека  и  его 
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безобразпые  водопады,  уже  утесы  и  про- 
пасти не  привлекали  моего  внимашя.  Не- 
терпеше  доехать  до  Тифлиса  исключитель- 
но овладело  миою.  Я  столь  же  равнодушно 
т,халъ  мпмо  Казбека,  какъ  некогда  нлылъ 
мимо  Чатырдага.  Правда  и  то,  что  дождливая 
туманная  погода  мешала  мне  видеть  его  снего- 
вую груду,  по  выражешю  поэта,  подпи- 
рающую небоскло  нъ. 

Ждали  персидскаго  привца.  Въ  нвкото- 
ромъ  разетоянш  отъ  Казбека  попались  намъ 
на  встречу  несколько  колясокъ  и  затруд- 
нили узкую  дорогу.  Нокаместъ  экипажи 
разъезжались,  конвойиый  офицеръ  объявилъ 
намъ,  что  онъ  проводетъ  придворна1  о  пер- 
сидскаго поэта,  и,  по  моему  желанш,  пред- 
ставилъ  меня  Фазиль-хану.  Я,  съ  помощно 
переводчика,  пачалъ  было  высокопарное 
восточное  прпв'ьтств1е;  но  какъ  же  мне  ста- 
ло совт>стно,  когда  Фазиль-ханъ  отвечалъ 
на  мою  неуместную  затейливость  простою, 
умной  учтпвоетно  порядочиаго  человека. 
„Онъ  надеялся  увиедть  меня  въ  Петербур- 
ге; онъ  жалелъ,  что  знакомство  наше  бу- 
детъ  непродолжительно",  и  проч.  Со  еты- 
домъ  пр'.шуядепъ  я  былъ  оставить  важно- 
шутливый  тонъ  и  съехалъ  на  обыкновен- 
ныя  европепшя  фразы.  Вотъурокъ  нашей 
русской  насмешливости*.  Впередъ  не  стану 
судить  о  человеке  пи  его  бараньей  папахе 
и  по  крашенымъ  ногтямъ. 

Пость  Коби  находится  у  самой  подошвыКре- 
стовой  горы,  чрезъ  которую  предстоялъ  намъ 
переходъ.  Мы  тутъ  остановились  ночевать  и 
стали  думать,  какилъ  бы  образомъ  совер- 
шить сей  ужасный  подвигъ:  сесть  ли,  бро- 
сивъ  экипажи,  на  казачыгхъ  лошадей,  или 
послать  за  осетинскими  волами?  На  веяшй 
случай,  я  наппсалъ  отъ  имени  всего  наше- 
го каравана  оффищальиую  просьбу  къ 
Ч***,  начальствующему  въ  здешней  сторо- 
не, и  мы  легли  спать  въ  ожиданш  подводъ. 
На  другой  день  около  12  часовъ  услы- 
шали мы  шумъ,  крики,  п  увпдели  зрелище 
необыкновенное:  осьмнадцать  паръ  тощпхъ 
малорослыхъ  воловъ,  поиуждаемыхъ  толпою 
полупагихъ  осетинцевъ,  насилу  тащнли  лег- 
кую венскую  коляску  пр1ятеля  моего  О**. 
Это  зрелище  тотчасъ  разевало  мои  сомне- 
шя.  Я  решился  отправить  мою  тяжелую 
петербургскую  коляску  обратно  въ  Влади- 
кавказъ  и  ехать  верхомъ  до  Тифлиса.  Графъ 
Иушкппъ  не  хотвлъ  следовать  моему  при- 
меру. Онъ  предпочелъ  впрячь  целое  стадо 
воловъ  въ  свою  бричку,  нагруженную  за- 
пасами всяиаго  рода,  и  съ  торжествомъ 
переехалъ  черезъ  снеговой  хребетъ.  Мы 
разсталпсь  и  я  поехалъ  съ  полковникомъ 
Ог.....  осматривающимъ  здбншя  дороги. 


Дорога  шла  черезъ  обвалъ,  обрушив- 
шейся въ  конце  1юпя  1827  года.  Таковые 
случаи  бываютъ  обыкновенно  каждыя  семь 
летъ.  Огромная  глыба,  свалясь,  засыпала 
уще.ие  на  целую  версту  и  запрудила  Те- 
рекъ.  Часовые,  етоявние  ниже,  слышали 
ужасный  грохотъ  п  увидели,  что  река 
быстро  мелела  и  въ  четверть  часа  совсемъ 
утихла  и  истощилась.  Терекъ  прорылся 
сквозь  обвалъ  не  прежде,  какъ  черезъ  два 
часа.  То-то  былъ  онъ  ужасенъ! 

Мы  круто  подымались  выше  и  выше. 
Лошади  наши  вязли  въ  рыхломъ  снегу, 
подъ  которымъ  шумели  ручьи.  Я  съ  удив- 
лешемъ  смотрелъ  на  дорогу  и  не  понималъ 
возможности  езды  на  колесахъ. 

Въ  это  время  услышалъ  я  глухой  гро- 
хотъ. „Это  обвалъ",  сказалъ  мне  г.  Ог 

Я  оглянулся  и  увщгЬлъ  въ  стороне  груду 
снега,  которая  осыпалась  и  медленно  съез- 
жала съ  крутизны.  Малые  обвалы  здесь  не- 
редки. Въ  прошломъ  году  русски  пзвощпкъ 
ехалъ  по  Крестовой  горе;  обвалъ  обор- 
вался: страшная  глыба  евалплась  на  его 
повозку,  поглотила  телегу,  лошадь  и  му- 
жика, перевалилась  черезъ  дорогу  п  пока- 
тилась въ  пропасть  съ  своею  добычею.  Мы 
достигли  самой  вершины  горы.  Здееь  по- 
ставленъ  гранитный  крестъ,  старый  памят- 
нику обновленный  ген.  Ермоловымъ 

ЗдЬсь  путешественники  обыкновенно  вы- 
ходятъ  изъ  экипажей  и  пдутъ  пешкомъ. 
Недавно  проЬзжалъ  какой-то  иностранный 
консулъ:  онъ  такъ  былъ  слабъ,  что  велелъ 
завязать  себе  глаза;  его  вели  подъ  руки, 
и  когда  сняли  съ  него  повязку,  тогда  онъ 
сталъ  на  колена,  благодарплъ  Бога,  и  проч., 
что  очень  изумило  проводниковъ. 

Мгновенный  переходъ  отъ  грознаго  Кав- 
каза къ  миловидной  Грузш  восхптителенъ. 
Воздухъ  юга  вдругъ  начппаетъ  повевать 
на  путешественника.  Съ  высоты  Гутъ-горы 
открывается  Кайшаурская  долина  съ  ея 
обитаемыми  скалами,  съ  ея  светлой  Араг- 
вой,  извивающейся,  какъ  серебряная  лента, 
и  все  это  въ  уменьшенноыъ  виде,  на  дне 
трехверстной  пропасти,  по  которой  идет:, 
опасная  дорога. 

Мы  спускались  въ  долину.  Молодой  мт.- 
сяцъ  показался  на  ясномъ  небе.  Вечернш 
воздухъ  былъ  тпхъ  п  тепелъ.  Я  ночевалъ 
на  берегу  Арагвы,  въ  доме  г.  Ч.  На  дру- 
гой день  я  разстался  съ  любезнымъ  хозя- 
иномъ  и  отправился  далее. 

Здесь  пачпнается  Грузш.  Светлыя  до- 
лины, орошаемый  веселою  Арагвою,  сме- 
нили мрачный  уше.ил  ц  грозный  Терекъ. 
Вместо  голыхъ  утесовъ,  я  виделъ  около 
себя  зеленый  горы  и  плодоиосныя  деревья. 
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Водопроводы  доказывали  -щшс.утстте  обра- 
зованности. Одинъ  изъ  аихъ  поразил,  меня 
совершенст!:омъ  оптичеекаго  обмана:  вода, 
кажется,  им*етъ  свое  течеше  по  гор*  снизу 
вверхъ. 

Въ  Пайсанаур*  остановплся  я  для  пере- 
м*ны  лошадей.  Тутъ  я  встрътилъ  русекаго 
офицера,  провожающаго  пербидскаго  принца. 
Вскоре  услышаяъ  я  звукъ  колокольчпковь, 
в  ц*лый  рядъ  катаровъ  (ыуловъ),  привя- 
эанныхъ  одинъ  къ  другому  и  иавыочен- 
ныхъ  по-азиатски,  потянулся  по  дорог*.  Я 
пошелъ  н'Ьшкомъ,  ие  дождавшись  лошадей, 
п  въ  полуверст*  отъ  Ананура,  па  пово- 
рот* дороги,  встр'Ьтилъ  Хозревъ-Мирзу. 
Укипажп  его  стояли.  Самъ  оиъ  выглянулъ 
изъ  своей  коляски  икивиулъмн*  го 
Чрезъ  несколько  чаеовъ  поел*  пашей 
ветрьчи,  на  принца  напали  горцы.  Услыша 
свит,  пуль,  Хозревъ,  выскочить  изъ  своей 
коляски,  сЬлъ  на  лошадь  и  ускакалъ.  Рус- 
ские, бывние  прп  немъ,  удивились  его  ми- 
лости. Дьло  въ  томъ,  что  молодой  аз1атецъ, 
пе  привыкшШ  къ  коляски,  внд*лъ  въ  ней 
скорЪе  западню,  нежели  у&Ьжище. 

Я  дошелъ  до  Ананура,  не  чуветвуя  уста- 
лости. Лошади  мол  не  приходили.  Мн*  ска- 
залп,  что  до  города  Душета  оставалось  не 
бол*е  какъ  десять  верстъ,  и  я  опять  от- 
правился п*шкомъ.  Но  я  не  зиалъ,  что  до- 
рога шла  въ  гору.  Эти  десять  верстъ  сто- 
или добрыхъ  двадцати. 

Наступил  ь  вечеръ;  я  шелъ  внередъ,  по- 
дымаясь все  выше  п  выше.  Съ  дороги 
сбптьея  было  невозможно;  но  местами  гли- 
нистая грязь,  образуемая  источниками,  до- 
ходила ми*  до  кол*па.  Я  совершенно  уто- 
мился. Темнота  увеличивалась.  Я  слышалъ 
I  оп  п  лай  собакъ  и  радовался,  воображая, 
что  городъ  недалеко.  Но  ошибался:  лаяли 
собаки  грузинский,  пастуховъ,  а  выли  ша- 
калы, зв*рп  въ  той  сторон*  обыкновенные. 
Я  проклиналъ  свое  нетерп*ше,  но  д*лать 
было  ничего.  Наконецъ  увпдълъ  я  огпп  и 
около  полуночи  очутился  у  домовъ,  ос*нен- 
пыхъ  деревьями.  Первый  встречный  выз- 
вался провести  меня  къ  I ородничему  и  тре- 
бовалъ  за  то  съ  меня  а  б  а  з  ъ. 

Появлеше  мое  у  городнпчаго,  стараго 
офицера  нзъ  грузпнъ,  произвело  большое 
дГ.пгше.  Я  требовалъ,  во-первыхъ,  ком- 
наты, гд*  бы  моп.  раздаться,  во  вторыхъ, 
стакана  вппа,  въ-третьихъ,  абаза  для  мо- 
его провожатаго.  ГородничШне  зналъ,  какъ 
лепя  принять,  и  посматривадъ  на  меня  съ 
педоумТлпемъ.  Впдя,  что  онъ  ие  торопится 
исполнить  моп  просьбы,  я  етадъ  передъ 
нпмъ  раздаваться,  прося  извинения  (1е  1а 
||Ьег1ё  ьгапйе.  Къ   счастпо,    нашелъ    я    въ 


карман*  подорожную,  доказывающую,  что 
я  мирный  путешественник.,  а  не  Ринальдо- 
Рипальдипи.  Благословенная  харття  возы- 
м*ла  тотчасъ  свое  д*йсше:  комната  была 
мн*  отведена,  стаканъ  вина  ирпнееепъ,  и 
абазъ  выданъ  моему  проводнику,  съ  оте- 
ческимъ  выговоромъ  за  его  корыстолюб1е, 
оскорбительное  для  грузинскаго  гостеприим- 
ства. Я  бросился  на  дпвапъ,  пад*лсь  поел* 
моего  подвига  заснуть  богатырекимъ  сномъ: 
не  тутъ-то  было!  блохи,  который  гораздо 
опаснее  шакаловъ,  напали  на  меня  и  во 
всю  ночь  не  дали  мн*  покою.  Поутру 
явился  ко  мп*  мой  челов*къ  и  объявилъ, 
что  графъ  Пушкннъ  благополучно  перепра- 
вился на  волахъ  чрезъ  сиьтовыя  горы  и 
щибылъ  въ  Душетъ.  Нужно  было  мн*  то- 
ропиться! Графъ  Пушкинъ  и  Ш.  посЪтили 
меня  и  предложили  опять  отправиться 
вм*ст*  въ  дорогу.  Я  оставилъ  Душетъ  съ 
пр1ятной  мыелно,  что  ночую  въ  Тифлис*. 

Дорога  была  такъ  же  прЬчтна  и  живо- 
писца, хотя  р*дко  впдЬлн  мы  сл*ды  на- 
родонаселешя.  Въ  ц*сколькихъ  верстахъотъ 
Гарцискала  мы  переправились  черезъ  Куру, 
по  древнему  мосту,  памятнику  римекпхъ  по- 
ходовъ,  и  крупной  рысью,  а  ппогда  и 
вскачь,  по*халп  къ  Тифлису,  въ  которомъ 
неирим*тнымъ  образомъ  и  очутились  часу 
въ  одпинадцатомъ  вечера. 


ГЛАВА 


:тог  А  я. 


Тн.Ь.гаеъ. — Народпыя  бани.  —  Бозп  сый  Гассанъ. — 
Нравы  грузивеше.— Шсни.-^  Кахетинское  вино. — 
Причина  жаровъ. —  Дороговиона.  —  Опиеате  го- 
рода.— ОтъЬздъ  изъ  Ти|лпса.  — Грузинская  ночь. — 
Ввдъ  Арменш. — Двойной  переходъ.  — Армянская 
деревня.  —  Гергеры.  —  Грибоъдовъ.  —  Безобдалъ. — 
Минеральная  ьшчъ.— Бура  въ  горахъ.— Ночлегъ 
въ  Гуирахгь.  -  Араратъ. — Граница. — Турецкое  го- 
степршметво. — Карсъ.— Армянская  семья.— Вы-Ьвдъ 
изъ  Карса.— Лагерь  гра()а  Паскевича. 

Я  остановился  въ  трактир*;  на  другой 
день  отправился  въ  елавпыя  тифлиешя 
бапп.  Городъ  показался  мн*  миоголюденъ. 
Аз1атск).я  строешя  и  базаръ  напомнили  мн* 
Кишиневъ.  По  узкпмъ  и  крипымъ  улицамъ 
бЬжалп  ослы  съ  перекидными  корзинами; 
арбы  запряженный  волами,  перегорожали 
дорогу.  Армяне,  грузпнцы,  черкесы,  пер- 
шие теснились  на  неправильной  площади; 
между  ними  молодые  руссше  чиновпики  разъ- 
езжали верхами  на  карабахскихъ  жереб- 
цахъ.  При  вход*  въ  бани  ендьлъ  содержа- 
тель, старый  перпянинъ.  Оль  отпорплъ  мп* 
дверь;  я  вошелъ  въ  обширную  комнату,  и 
что  же  увпд*лъ?  Болве  пятидесяти  жен- 
шпиъ,  молодыхъ  и  старыхъ.  полуоД'Ьтыхъ 
и  вовсе  не  од*тыхъ,  сидя  и  стоя  р 
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лись,  одевались  па  лавкахъ,  разставлен- 
ныхъ  около  стънъ.  Я  остановился.  „Пой- 
демъ,  пойдемъ",  сказалъ  мнехозяннъ:  „се- 
годня вторникъ:  женскШ  день.  Ничего,  не 
беда." — Конечно,  не  беда,  отвечалъ  я  ему, 
напротивъ.  Ноявлеше  мужчинъ  не  произ- 
вело никакого  впечатл'Бшя.  Онт>  продолжали 
свгЬятьея  и  разговаривать  между  собою. 
Ни  одна  не  поторопилась  покрыться  своею 
чадрою;  ни  одна  не  перестала  разда- 
ваться. Казалось,  я  вошелъ  невидимкой. 
Мнопя  изъ  нихъ  были  въ  самоиъ  деле 
прекрасны  и  оправдывали  воображеше  Т. 
Мура: 

....  а  1о\'е1у  6еог§1ап  таМ, 
ЧУИм  а!1  1Ье  Ыоош,  1Ье  Гге&ЬепеД  ^1о\г 
ОГ  Пег  о;\п  соин1ги  таЫеп'з  1покз, 
\УЪен  ^3™  1Ьеу  Г1зе  Ггот  Те(Н8  Ьгоокз. 

Ьа11а  ЕобкЬ. 

За  то  не  знаю  ничего  отвратительнее 
грузинских'!,  етарухъ:  это  ведьмы. 

Першнинъ  ввелъ  меня  въ    бани:    горя- 
Ч1Й,     жел^йосБрный    псточникъ    лился    въ , 
глубокую  ванну,  изсвченную  въ  скале.  Отъ ' 
роду  не  встръчалъ  я  ни  въ  Россш,  ни  въ 
Турцш  ничего  роскошнее  тифлисскихъ  бань. 
Опишу  ихъ  подробно. 

Хозяинъ  оставилъ  меня  на  попечеше  та- 
тарипу-баньщнку.  Я  должеиъ  признаться, 
что  онъ  былъ  безъ  носу;  это  не  мешало 
ему  быть  мастеромъ  своего  дела.  Гассанъ 
(такъ  назывался  безносый  татарннъ)  на- 
чалъ  съ  того,  что  разложнлъ  меня  на  теп- 
ломъ  каменномъ  полу,  после  чего  началъ 
онъ  ломать  мне  члены,  вытягивать  су- 
ставы, бить  меня  сильно  кулакомъ:  я  не 
чувствовалъ  ни  малейшей  боли,  но  удиви- 
тельное облегчение.  (Аз1атсше  баныцики 
приходятъ  иногда  въ  восторгъ,  вспрыги- 
ваютъ  вамъ  на  плеча,  скользятъ  ногами  по 
бедрамъ  и  пляшутъ  по  еппие  въ  пряеядку, 
е  ветрге  Ьепе).  После  сего  долго  теръ 
онъ  меня  шеретяною  рукавицей  и,  сильно 
оплеекавъ  теплой  водою,  сталъ  умывать 
намыленнымъ  полотнянымъ  пузырем  ь;  ощу- 
щеше  неизъяснимое:  горячее  мыло  облп- 
ваетъ  васъ,  какъ  воздухъ!  N8.  Шерстяная 
рукавица  и  полотняный  пузырьнеиреиешю 
должны  быть  приняты  въ  русской  бант.; 
знатоки  будутъ  благодарны  за  таковое  но- 


Послъ  пузыря,  Гассанъ  опустплъ  меня 
въ  ванну;  тъмъ  и  кончилась  церемошя. 

Въ  Тифлисе  я  надеялся  найти  Раевскаго; 
но,  узнавъ,  что  полкъ  его  уже  выступплъ 
въ  походъ,  я  решился  просить  у  графа 
Паскевпча  позволешя  пргьхать  въ  армш. 


Въ  Тифлисе  пробылъ  я  около  двухъ  не- 
дель и  познакомился  еъ  тамошнимъ  об- 
ществомъ.  Санковсшй,  издатель  „Тифлис- 
скихъ Ведомостей",  разсказывалъ мне  много 
любопытнаго  о  здешпемъ  крае,  о  князе 
Цпщанове,  объ  А.  П.  Ермолове  и  проч. 
Санковек1й  любитъ  Грузш  и  предвидитъ 
для  нея  блестящую  будущность. 

Груздя  прибегнула  подъ  покровительство 
Россш  въ  1783  году,  что  не  помешало 
славному  Агь-Махомеду  взять  и  раззорить 
Тпфлисъ  и  двадцать  тыеячъ  жителей  увести 
въ  шгЬнъ  (1795  г.).  Грузия  перешла  подъ 
скипетръ  императора  Александра  въ  1802. 
Грузины  народъ  воинственный.  Они  дока- 
зали свою  храбрость  подъ  нашими  знаме- 
нами. Ихъ  умственный  способности  ожпда- 
ютъ  большей  образованности.  Они  вообще 
нрава  веселаго  иобщежительнаго.  Попразд- 
викамъ  мужчины  пьютъ  и  гуляютъ  по  ули- 
цамъ.  Черноглазые  мальчики  поютъ,  пры- 
гаютъ  и  кувыркаются;  женщины  пляшутъ 
лезгинку. 

Голосъ  песенъ  грузпнскпхъ  щнятенъ;  мне 
переведи  одну  изъ  нихъ  слово  въ  слово: 
она,  кажется,  сложена  въ  новейшее  время; 
въ  ней  есть  какая  то  восточная  безсмыс- 
лпца,  имеющая  свое  поэтическое  достоин- 
ство. Вотъ  вамъ  она: 

Душа,  недавно  рожденная  въ  раю!  Душа, 
созданная  для  моего  счасия!  Отъ  тебя, 
безсмертная.,  ожидаю  жизни. 

Отъ  тебя,  весна  цветущая, 'луна  двуне- 
дельная,  отъ  тебя,  ангелъ  мой  хранитель, 
отъ  тебя  ожидаю  жизни. 

Ты  шешь  лицомъ  и  веселишь  улыбкою. 
Не  хочу  обладать  м1ромъ:  хочу  твоего  взора. 
Отъ  тебя  ожидаю  жизни. 

Горная  роза,  освеженная  росою!  избран- 
ная любимица  природы!  Тихое,  потаенное 
сокровище!  отъ  тебя  ожидаю  жизни. 

Грузинцы  пьютъ— и  не  по  нашему,  в 
удивительно  крепки.  Вина  ихъ  не  терпятъ 
вывоза  и  скоро  портятся;  но  на  месте  они 
прекрасны.  Кахетинское  и  карабахское  сто- 
ять нькоторыхъ  бургонскихъ.  Випо держать 
въ  м  а  р  а  н  а  х  ъ,  огромныхъ  кувшпнахъ, 
зарытыхъ  въ  землю.  Ихъ  открываютъ  съ 
торжественными  обрядами.  Недавно  руссмй 
драгунъ,  тайно  открывъ  таковой  кувшинъ, 
упал'ъ  въ  него  и  ут.шулъ  въ  кахетпнскомъ 
випе,  какъ  несчастный  Кларенсъ  въ  бочке 
малаш. 

Тпфлисъ  находится  на  берегахъ  Куры, 
въ  долине,  окруженной  каменистыми  го- 
рами. Оне  укрываютъ  его  со  всехъ  сторонъ 
отъ  ветровъ,  и  раскалясь  на  солнце,  не 
нагреваютъ,  а  кипятить  недвижимый  воз- 
духъ. Вотъ  причина  нестерппмыхъ  жаровъ, 
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царствующихъ  въ  Тифлисе,  не  смотря  па 
то,  что  городъ  находится  только  еще  подъ 
41  градусомъ  шпроты.  Самое  его  пазваше 
(Тбимпкаларъ)  значить  жаркШ  городъ. 

Большая  часть  города  выстроена  по- 
аз1атски:  дома  низме,  кровли  плосш.ч.  Въ 
северной  части  возвышаются  дома  европей- 
ской архитектуры  и  около  пихъ  начпнаютъ 
образовываться  правильный  площади.  Ба- 
заръ  разделяется  на  несколько  р.чдовъ; 
лавки  полны  турецкихъ  и  персидскихъ  то- 
варовъ,  довольно  дешевыхъ,  если  принять 
въ  разсуждеше  всеобщую  дороговизну.  Ору- 
дие тифлисское  дорого  ценится  на  всемъ 
востоке.  Графъ  С.  и  В.,  прослывпие  здесь 
богатырями,  обыкновенно  пробовали  свои 
новыя  шашкп,  съ  одного  маху  перерубая 
на  двое  барана  или  отсЬкая   голову  быку. 

Въ  Тифлисе  главную  часть  народонасе- 
лешя  составляютъ  армяне:  въ  1825  году 
было  ихъ  здесь  до  двухъ  тысячъ  пятисотъ 
семействъ.  Во  время  нынешнихъ  войнъ 
число  ихъ  еще  умножилось.  Грузинскихъ 
семействъ  считается  до  тысячи  пятисотъ. 
Русеше  не  считаютъ  себя  здешними  жите- 
лями. Военные,  повинуясь  долгу,  живутъ 
въ  Грузш,  потому  что  такъ  имъ  велЬно. 
Молодые  титулярные  советники  пр^зжают.ъ 
сюда  за  чпномъ  ассесорскпмъ,  толико  вож- 
дел'Ьнньшъ.  Те  и  друпе  смотрятъ  на  Гру- 
зш, какъ  на  изгнаме. 

Климатъ  тифливскШ,  еказываютъ,  нездо- 
ровъ.  ЗдЪшшя  горячки  ужасны;  ихъ  ди- 
чать меркур^емъ,  коего  употребление  без- 
вредно, по  причине  жаровъ.  Лекаря  кор- 
мятъ  имъ  своихь  больныхъ  безъ  всякой 
совести.  Генерадъ  С,  говорятъ,  уыеръ  от- 
того, что  его  домовый  лекарь,  пргЬхамшй 
съ  нимъ  пзъ  Петербурга,  испугался  щнема, 
предлагаема™  тамошмимп  докторами,  и  не 
далъ  онаго  больному.  Здешшя  лихорадки 
похожи  на  крымсшя  и  молдавшя  и  ле- 
чатся одинаково. 

Кители  пьютъ  курскую  воду,  мутную,  но 
пр1ятную.  Во  вст>хъ  источникахъ  и  колод- 
цахъ  вода  сильно  отзывается  серой.  Впро- 
чемъ,  вино  здесь  въ  такомъ  общемъ  упот- 
реблеши,  что  недостатокъ  въ  води  былъ  бы 
незамътенъ. 

Въ  Тифлис*  удивила  меня  дешевизна  де- 
негъ.  Переъхавъ  на  извощикъ  черезъ  две 
улицы  и  итпустивъ  его  черезъ  полчаса,  я 
долженъ  былъ  заплатить  два  рубля  еереб- 
ромъ.  Я  сперва  думалъ,  что  онъ  хотёлъ 
воспользоваться  незнашемъ  новопр^зжаго; 
но  мне  сказали,  что  цъна  точпо  такова. 
Все  прочее  дорого  въ  соразмерности. 

Мы  ездили  въ  немецкую  колошю  и  тамъ 
обедали.  Пили  тамъ  делаемое  пиво,    вкусу 


очень  непр1ятнаго,  и  заплатили  очепь  до- 
рого за  очень  плохой  обЬдъ.  Въ  моемъ 
трактир*  кормили  меня  также  дорого  и 
дурно.  Г.  С,  известный  гастрономъ,  по- 
звалъ  однажды  меня  отобедать;  по  несча- 
стш,  у  него  разносили  кушапья  по  чи- 
намъ,  а  за  столомъ  сидели  аншйше  офи- 
церы въ  генеральскихъ  эполетахъ.  Слуги 
такъ  усердно  меня  обносили,  что  я  всталъ 
изъ-за  стола  голодный.  Чортъ  побери  тиф- 
лисскаго  гастронома. 

Я  съ  нетерпт>шемъ  ожидалъ  разрешешя 
моей  участи.  Наконецъ  получилъ  я  записку 
отъ  Раевскаго.  Онъ  ппсалъ  мне,  чтобы  я 
сн'Ьшилъ  къ  Карсу,  потому  что  черезъ  не- 
сколько дней  войско  должно  было  идти  да- 
лее Я  вьгьхалъ  на  другой  же  день. 

Я  ехалъ  верхомъ,  переменяя  лошадей  на 
казачьпхъ  постахъ.  Вокругъ  мепя  земля 
была  опалена  зноемъ.  Грузинмня  деревни 
издали  казались  мне  прекрасными  садами, 
но,  подъезжая  къ  нимъ,  вяделъ  я  не- 
сколько бедныхъ  сакель,  осененныхъ  пыль- 
ными тополями.  Солнце  село,  но  воздухъ 
все  еще  былъ  душенъ: 

Ночи  знойныя! 
Звезды  чудныя!.. 

Луна  шла;  все  было  тихо;  топотъ  моей 
лошади  оданъ  раздавался  въ  ночномъ 
молвш.  Я  ехалъ  долго,  не  встречая  при 
знаковъ  жилья.  Наконецъ  увпдблъ  уединен- 
ную саклю.  Я  сталъ  стучаться  въ  дверь 
Вышелъ  хозяинъ.  Я  попросплъ  воды 
сперва  по-русски,  а  потомъ  по  татарски 
Онъ  меня  не  понялъ.  Удивительная  безпеч- 
ность!  Въ  тридцати  верстахъ  отъ  Тифлиса, 
и  на  дороге  въ  Перспо  и  Турщю,  онъ  не 
зналъ  ни  слова  ни  по-русски,  ни  по-та- 
тарекп. 

Переночевавъ  на  казачьемъ  посту,  на 
разсветЬ  я  отправился  далее.  Дорога  шла 
горами  и  лесомъ.  Я  встретплъ  иутешест- 
вующихъ  татаръ;  между  ними  было  не- 
сколько женщинъ.  Онъ  сидели  верхами, 
окутанный  въ  чадры;  видны  были  у  нихъ 
только  глаза  да  каблуки. 

Я  сталъ  подыматься  па  Безобдалъ.гору, 
отделяющую  Грузш  отъ  древпей  Армеши. 
Широкая  дорога,  осененная  деревьями,  из- 
вивается около  горы.  На  вершине  Безоб- 
дала  я  проехалъ  сквозь  малое  ущел1е,  на- 
зываемое, кажется,  Волчьими  Воротами,  и 
очутился  на  естественной  границе  Грузш. 
Мне  представились  новыя  горы,  новый  го- 
ризонтъ;  подо  мною  разстилались  злачныя 
зеленыя  нивы.  Я  взглянулъ  еще  разъ  на 
опаленную  Грузш  и  сталъ  спускаться  по 
отлогому  склопенш  горы  къ  свЪжпмъ  рав- 


1179 


ПУТЕШЕСТГЛЕ    ВЪ    АРЗГУМЪ. 


1180 


шшаыъ  Арменш.  Съ  неописапнымъ  уло- 
вольств1емъ  заметплъ  я,  что  зной  вдругъ 
уменьшился:  климатъ  былъ  другой. 

Человькъ  мой  съ  вьючными  лошадьми 
отъ  меня  отсталъ.  Я  ехалъ  въ  цветущей 
пустыне,  окруженной  издали  горами.  Въ 
разсеянноети  проъхалъ  я  мимо  поста,  где 
долженъ  былъ  переменить  лошадей.  Про- 
шло более  шести  часовъ,  и  я  началъ  удив- 
ляться пространству  перехода.  Я  увпдълъ 
въ  стороне  груды  камней,  похож1япа  сакли, 
и  отправился  къ  нимъ.  Въ  самомъ  деле,  я 
прйхалъ  въ  армянскую  деревню.  Несколько 
женщинъ  въ  пестрыхъ  лохмотьяхъ  сидела 
на  плоской  кровле  подземной  сакли.  Я  изъ- 
яснился кое  какъ.  Одна  изъ  нихъ  сошла 
въ  саклю  и  вынесла  мне  сыру  и  молока. 
Отдохнувъ  несколько  минуть,  я  пустился 
далее  и  на  высокомъ  берегу  ръки  увидвль 
противъ  себя  крепость  Гергеры.  Три  по- 
тока съ  шумомъ  и  пеной  низвергались  съ 
высокаго  берега.  Я  переехалъ  черезъ  реку. 
Два  вола,  впряженные  въ  арбу,  подымались 
но  крутой  дороге.  Несколько  грузинъ  со- 
провождали арбу.  „Откуда  вы?"  епросплъ  я 
ихъ.—  Изъ  Тегерана.  „Что  вы  везете'!1"— 
Грибоеда.— Это  было  твло  убитаго  Гри- 
боедова, которое  препровождали  въ  Тиф- 
лисъ. 

Не  думалъ  я  встретить  уже  когда  нпбудь 
нашего  Грибоедова!  Я  разстался  съ  нимъ 
въ  прошломъ  году,  въ  Петербурге,  предъ 
отъездомъ  его  въ  Першо.  Онъ  былъ  печа- 
ленъ  и  имелъ  странпыя  предчувств1Я.  Я 
было  хотелъ  его  успокоить,  онъ  мне  ска- 
залъ:  Уоиз  пе  сошшззег  раз  сез  §енз-1а: 
уоиз  уеггег  ^и'^1  1аи<1га  ^оиег  а\'3  сои1еаих. 
Онъ  полагалъ,  что  причиною  кровопролпт1я 
будетъ  смерть  шаха  и  междоусобица  его 
семидесяти  сыновей.  Но  престарелый  шахъ 
еще  жпвъ.  а  пророчесшя  елова  Грибоедова 
сбылись.  Онъ  погибъ  подъ  кинжалами  пер- 
ерань, жертвой  невежества  и  вероломства. 
Обезображенный  трупъ  его,  бывппй  три 
дня  игралпщемъ  тегеранский  черпи,  узнанъ 
былъ  только  по  руке,  некогда  прострелен- 
ной пистолетного  пулею. 

Я  познакомился  съ  Грибоедовымъ  въ 
1817  году.  Его  меланхолически!  характеръ, 
его  озлобленный  умъ,  его  добродунпе,  са- 
мыя  слабости  и  пороки,  неизбежные  спут- 
ники человека,  все  въ  пемъ  было  не- 
обыкновенно привлекательно.  Рожденный 
съ  честолюб1емъ,  равнымъ  его  даровашямъ, 
долго  былъ  онъ  оиутанъ  сетями  мелочныхъ 
нуждъ  п  неизвестности.  Способности  чело- 
века государетвепиаго  оставались  безъ  упо- 
треблешя;  талантъ  поэта  былъ  не  прпзнаиъ; 
даже  его  холодная  и  блестящая   храбрость 


оставалась  некоторое  время  въ  подозрепш. 
Несколько  друзей  знали  ему  цепу  и  видели 
улыбку  недоверчивости,  эту  глупую,  не- 
сносную улыбку,  когда  случалось  пмъ  гово- 
рить о  немъ,  какъ  о  человеке  необыкно- 
веппомъ.  Люди  верятъ  только  славе  и  не 
понпмаютъ,  что  между  ними  можетъ  нахо- 
диться какой  нибудь  Паполеонъ,  не  пред- 
воднтельетвовавшШ  ни  одною  егерскою  ро- 
тою, или  другой  Декартъ,  не  напечатавши 
ни  одной  етрочки  въ  „Московекомъ  Теле- 
графе". Впрочемъ,  уважеше  наше  къ  славе 
происходить,  можетъ  быть,  отъ  самолюПя: 
въ  составь  славы  входить  и  нашъ  голосъ. 

Жизнь  Грибоедова  была  затемнена  неко- 
торыми облаками:  слБдетв1е  пылкихъ  стра- 
стей и  могучихъ  обстоятельствъ.  Онъ  по- 
чувствовалъ  необходимость  разечесться  еди- 
ножды навсегда  съ  своею  молодостно  и 
круто  поворотить  свою  жпзнь.  Онъ  про- 
стился съ  Петербургомъ  и  еъ  праздной 
разсеяпностпо;  уехалъ  въ  Грузно,  где  про- 
былъ  восемь  летъ  въ  уедннепныхъ  пеусып- 
ныхъ  зашгпяхъ.  Возвращение  его  въ  Москву, 
въ  1824  году,  было  переворотомъ  въ  его 
судьбе  и  началомъ  безпрерывныхъ  успеховъ. 
Его  рукописная  комед1Я  Горе  отъ  ума 
произвела  неописанное  дейетв1е  и  вдругъ 
поставила  его  наряду  съ  первыми  нашими 
поэтами.  Черезъ  несколько  времени  потомъ 
совершенное  знаше  того  края,  где  начина- 
лась война,  открыло  ему  повое  поприще; 
онъ  назначеиъ  былъ  послапппкомъ.  Прь 
ехавъ  въ  Грузш,  женился  онъ  на  той, 
которую  любнлъ...  Не  знаю  ничего  завиднее 
последнпхъ  годовъ  бурной  его  жизни.  Самая 
смерть,  постигшая  его  посреди  смелаго, 
неровиаго  боя,  не  имвла  для  Грибоедова 
ничего  ужаснаго,  ничего  томптельнаго.  Она 
была  мгповенпа  и  прекрасна. 

Какъ  жаль,  что  Грибоедовъ  не  оставилъ 
свопхъ  заппсокъ!  Написать  ею  бмграфпо 
было  бы  деломъ  его  друзей;  но  замеча- 
тельные люди  исчезаютъ  у  насъ,  не  оста- 
вляя по  себе  слёдовъ.  Мы  ленивы  и  не- 
любопытны. 

Въ  Гергерахъ  ветретплъ  я  В.,  который, 
какъ  и  я,  ехалъ  въ  армпо.  Б.  путешество- 
вал! со  всевозможными  прихотями.  Я  ото- 
бедалъ  у  него  какъ  бы  въ  Петербурге.  Мы 
положили  путешествовать  вместе;  но  де- 
монъ  нетерпешя  опять  мною  овладелъ. 
Человекъ  мой  проеилъ  у  меня  позволешя 
отдохнуть.  Я  отправился  безъ  проводника. 
Дорога  все  была  одна  и  совершенно  безо- 
пасна. 

Переехавъ  черезъ  гору  и  опустясь  въ 
долину,  осененную  деревьями,  я  увщгьлъ 
минеральный   ключъ,  текупнй  поперекъ  до- 
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рощ.  Здесь  л  ввтрвтилъ  армяяскаго  попа, 
вхавшаго  въ  Ахалцыкъ  изъ  Эрнвани.  „Что 
новаго  въ  Эрнвани?"  сиросплъ  я  его.  —  Въ 
Эривани  чума,  отв'Ьчалъ  онъ:  а  что  слы- 
хать объ  Ахалцыкв?—  „Въ  АхалЦыгв  чума", 
отввчалъ  я  ему.  Обменявшись  сими  пр1- 
ятными  изввстаями,  мы  разстались. 

Я  Ъхалъ  посреди  плодоноеныхъ  ннвъ  и 
нпегущнхъ  луговъ.  Жатва  струилась,  ожи- 
дая серпа.  Я  любовался  прекрасной  землею, 
коей  плодородие  вошло  па  восток*  въ  по- 
словицу. Къ  вечеру  прибыль  я  въ  Пернике. 
Здесь  былъ  казач!Й  постъ.  Урядиикъ  пред- 
сказалъ  мпт.  бурю  и  совЬтовалъ  остаться 
ночевать;  но  я  хотвлъ  непременно  въ  тотъ 
же  день  достигнуть  Гумровъ. 

Мне  предстоялъ  переходъ  черезъ  невы- 
сока горы,  естественную  грапнцу  Карскаго 
пашалыка.  Небо  покрыто  было  тучами;  я 
надеялся,  что  вЪтеръ,  который  часъ  отъ 
часу  усиливался,  пхъ  разгонять.  Но  дождь 
сталъ  накрапывать  и  шелъ  все  крупнее  и 
чаще.  Отъ  Пернике  до  Гумровъ  считается 
двадцать  семь  верстъ.  Я  затянулъ  ремни 
моей  бурки,  надт.лъ  башлыкъ  на  картузъ 
и  поручнлъ  себя  Провпдешю. 

Прошло  более  двухъ  часовъ.  Дождь  не 
переставалъ.  Вода  ручьями  лилась  съ  моей 
отяжелевшей  бурки  и  съ  башлыка,  папи- 
таннаго  дождемъ.  Накопецъ  холодная  струя 
начала  пробираться  мне  за  галстухъ,  и 
вскоре  дождь  меня  промочпяъ  до  последней 
никтп.  Ночь  была  темная.  Казакъ  Ъхалъ 
впереди,  указывая  дорогу.  Мы  стали  поды- 
маться на  горы  Между  тЪмъ  дождь  пере- 
сталъ  и  тучи  разевались.  До  Гумровъ  остава- 
лось веретъ  десять.  Ввтеръ,  дуя  на  свободе, 
былъ  такъ  силенъ,  что  въ  четверть  часа 
выгушплъ  меня  совершенно.  Я  не  думалъ 
избежать  горячки.  Наконецъ,  я  достпгнулъ 
Гумровъ  около  полуночи.  Казань  нривезъ 
йена  прямо  къ  посту.  Мы  остановились  у 
палатки,  куда  спвшнлъ  я  войти.  Тутъ  на- 
шелъ  я  двенадцать  казаковъ,  спящпхъ  одинъ 
возле  другого.  Мне  дали  место:  я  пова- 
лился на  бурку,  не  чувствуя  самъ  себя  отъ 
усталости.  Въ  этотъ  день  провхалъ  я  75 
верстъ.  Я  заснулъ  какъ  убитый. 

Казаки  разбудили  меня  на  заре.  Первою 
моею  мысл1Ю  было:  не  лежу  ли  въ  лихо- 
радке? по  почувствовалъ,  что  слава  Богу, 
былъ  здоровъ;  не  было  следа  не  только 
болезни,  но  и  усталости.  Я  вышелъ  изъ  па- 
латки на  сввжШ  утреннШ  воздухъ.  Солнце 
всходило.  На  ясномъ  небе  белела  снеговая, 
двуглавая  гора.  Что  за  гора?  спросплъ  я,  по- 
тягиваясь, и  услышалъ  въ  ответь:  это  Ара- 
рате. Какъ  сильно  дъйств1е  звуковъ!  Жадно 
глядЪлъ    я    на    библейскую    гору,    видвлъ 


ковчеге,  причаливши!  къ  ея  вершине  съ 
надеждой  обновлеш'я  и  жизни  —  и  врана  и 
голубицу  излетагошихъ,  символы  казни  и 
примирения.. . 

Лошадь  мол  была  готова.  Я  по*халъ  съ 
проводникомъ.  Утро  было  прекрасно.  Солнце 
шло.  Мы  ехали  но  широкому  лугу,  по  гу- 
стой зеленой  траве,  орошенной  росою  и 
каплями  вчерашняго  дождя.  Передъ  нами 
блистала  речка,  черезъ  которую  должны  мы 
были  переправиться.  Вотъ  и  Арпачай,  ска- 
залъ  мне  казакъ.  Арпачай!  наша  граница! 
Это  стоило  Арарата.  Я  поскакалъ  къ  рект» 
съ  чувствомъ  неизъяспимымъ.  Никогда  еще 
не  видалъ  я  чужой  земли.  Граница  имела  для 
меня  что-то  таинственное;  съ  дътскихъ  лЪтъ 
путешествия  были  моею  любимою  мечтою. 
Долго  велъ  я  потомъ  жизнь  кочующую, 
скитаясь  то  по  югу,  то  по  северу,  и  ни- 
когда еще  не  вырывался  изъ  пределовъ 
необъятной  Росеш.  Я  весело  въЪхалъ  въ 
заветную  реку,  и  добрый  конь  выпесъ  меня 
на  турецшй  берегъ.  Но  этотъ  берегъ  былъ 
уже  завоеванъ;  я  все  еще  находился  въ 
Россш. 

До  Карса  оставалось  мне  еще  75  верстъ. 
Къ  вечеру  я  надеялся  увидеть  нашъ  лагерь. 
Я  нигде  не  останавливался.  На  половине 
дороги,  въ  армянской  деревпе,  выстроенной 
въ  горахъ  на  берегу  речки,  вместо  обеда 
съелъ  я  проклятый  чюрекъ,  армяншй 
хлебъ,  испеченный  къ  виде  лепешки,  по- 
поламъ  съ  золою,  о  которомъ  такъ  тужили 
турецкие  пленники  въ  Дар1альекомъ  ущелш. 
Дорого  бы  я  далъ  за  куеокъ  русскаго  чер- 
паго  хлеба,  который  былъ  нмъ  такъ  про 
тивенъ.  Меня  провожалъ  молодой  турокъ, 
ужасный  говору нъ.  Онъ  во  всю  дорогу 
болталъ  по-турецки,  не  заботясь  о  томъ, 
понималть  ли  я  его  пли  нетъ.  Я  иапрягалъ 
внимаше  и  старался  угадать  его.  Казалось, 
онъ  побрапивалъ  русекихъ  и,  привыкнувъ 
видЪть  пхъ  всЪхъ  въ  мундирахъ,  по  платью 
прпннмалъ  меня  за  иностранца.  На  встречу 
намъ  попался  русскШ  офицеръ.  Онъ  Ъхалъ 
изъ  нашего  лагеря  и  объявплъ  мпЪ,  что 
арм1я  уже  выступила  пзъ-подъ  Карса.  Не 
могу  описать  моего  отчаяшя:  мысль,  что 
мне  должно  возвратиться  въ  Тифлиеъ, 
измучаеь  понапрасну  въ  пустынной  Армеши, 
совершенпо  убивала  меня.  Офицеръ  поЪхалъ 
въ  свою  сторону.  Турокъ  началъ  опять  свой 
монологъ;  по  уже  мпе  было  не  до  него.  Я 
переметьте  иноходь  на  крупную  рысь  и 
вечеромъ  пргвхалъ  въ  т\р<цкую  деревню, 
находящуюся  въ  двадцати  верстахъ  отъ 
Карса. 

Соскочнвъ  съ  лошади,  я  хотелъ  войти 
въ  первую  саклю;  по  въ  дверяхъ  показался 
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хозяпнъ  и  оттолкпулъ  меня  съ  бранью. 
.Я  отв'Ьчалъ  на  его  привЪтетъче  нагайкою. 
Турокъ  раскричался;  народъ  собрался.  Про- 
водникъ  мой,  кажется,  за  меня  заступился. 
Мит,  указали  караванъ-сарай;  я  вошелъ  въ 
большую  саклю,  похожую  на  хлт>въ.  Не 
было  мт>ста,  гдт>  бы  я  могь  разостлать 
бурку.  Я  сталъ  требовать  лошадь.  Ко  мнт> 
явился  турецшй  старшина.  На  вст.  его  не- 
понятные р*Ьчи  отв'Ьчалъ  я  одно:  в  ер  б  а  н  а 
атъ  (дай  мп*  лошадь).  Турки  не  согла- 
шались. Иаконецъ  я  догадался  покавать 
имъ  деньги  (съ  чего  надлежало  бы  мнт>  на- 
чать). Лошадь  тотчасъ  была  приведена,  и 
мне  дали  проводника. 

Я  пот,халъ  по  широкой  долине  окружен- 
ной горами.  Вскорт.  увидЬдъ  я  Еарсъ,  бт,- 
леюнцйся  на  одной  изъ  нихъ.  Турокъ  мой 
указывалъ  ннт.  на  него,  повторяя:  Карсъ, 
Карсъ!  и  пускалъ  вскачь  свою  лошадь;  я 
(утьдовадъ  за  нимъ,  мучась  безпокойствомъ: 
участь  моя  должна  была  решиться  въ  Карст.. 
Здт>сь  долженъ  я  былъ  узнать,  гдт>  нахо- 
дится нашъ  лагерь  и  будетъ  ли  еще  ыиЬ 
возможность  догнать  армш.  Между  тЪмъ 
небо  покрылось  тучами,  и  дождь  пошелъ 
опять;  но  я  объ  неыъ  ужъ  не  заботился. 

Мы  вът>хала  въ  Карсъ.  Подъезжая  къ 
воротамъ  стт,ны,  услышалъ  я  руссюй  ба- 
рабань: били  зорю.  Часовой  принялъ  отъ 
меня  билетъ  и  отравился  къ  коменданту. 
Я  стоялъ  подъ  дождемъ  около  получаса. 
Наконецъ  меня  пропустили.  Я  велЪлъ  про- 
воднику везти  меня  прямо  въ  бани.  Мы 
поЪхали  по  кривымъ  и  крутымъ  улицамъ; 
лошади  скользили  по  дурной  турецкой  мо- 
стовой. Мы  остапоьились  у  одного  дома 
довольно  плохой  наружности.  Это  былибаии. 
Турокъ  слт.зъ  съ  лошади  и  сталъ  стучаться 
у  дверей.  Никто  не  отвт>чалъ.  Дождь  ливмя 
лилъ  на  меня.  Наконецъ  изъ  ближняго 
дома  вышелъ  молодой  армянинъ  и  перего- 
воря съ  моимъ  туркомъ,  позвалъ  меня  къ 
себт,,  изъясняясь  на  довольно  чиетомъ  рус- 
скомъ  язык*.  Онъ  повелъ  меня  по  узкой 
лестниц!,  во  второе  жилье  своего  дома. 
Въ  комнагЬ,  убранной  низкими  диванами  и 
ветхими  коврами,  сидъла  старуха,  его  мать. 
Она  подошла  ко  мнт,  и  поцеловала  мн'Ь 
руку.  Сынъ  вел1>лъ  ей  разложить  огонь  и 
приготовить  ми*  ужинъ.  Я  раздался  и  сЬлъ 
передъ  огнемъ.  Вошелъ  меньшой  брать  хо- 
зяина, мальчикъ  лътъ  семнадцати.  Оба  брата 
бывали  въ  ТифлпсЬ  и  живали  въ  немъ  по 
нескольку  мъхяцевъ.  Они  сказали  мпЬ,  что 
войска  наши  выступили  накануне,  и  что 
лагерь  нашъ  находится  въ  двадцати  пяти 
верстахъ  отъ  Карса.  Я  успокоился  совер- 
шеино.    Скоро    старуха    приготовила    мпЬ 


баранину  съ  лукомъ,  которая  показалась 
мнт.  верхомъ  повареннаго  искусства.  Мы 
вст,  легли  спать  въ  одной  комнагЬ;  я  раз- 
легся иротиву  угасающаго  камина  и  заснулъ 
въ  пр1ятной  надеж  дт,  увидЬть  на  другой 
день  лагерь  графа  Паскенича. 

Поутру  пошелъ  осматривать  городъ. 
МладшШ  изъ  моихъ  хозяевъ  взялся  быть 
моимъ  чичероне.  Осматривая  укрЪплешя 
и  цитадель,  выстроенную  на  неприступной 
скал*,  я  не  понпмалъ,  какпмъ  образомъ 
мы  могли  овладеть  Карсомъ.  Мой  армя- 
нинъ толковалъ  мнгЬ,  какъ  умгьлъ,  военный 
дт,нств1я,  копмъ  самъ  онъ  былъ  свидЬтелемъ. 
Замътя  въ  немъ  охоту  къ  войнт..  я  пред- 
ложилъ  ему  т>хать  со  мною  въ  армпо.  Онъ 
тотчасъ  согласился.  Я  послалъ  его  за  ло- 
шадьми. Черезъ  полчаса  вьгЪхалъ  я  из'1 
Карса,  и  АртемШ  (такъ  назывался  мой 
армянинъ)  уже  скакалъ  подлт.  меня  на  ту- 
рецкомъ  же.ребцт>,  съ  гибкимъ  куртппскимъ 
дротикомъ  въ  рук*,  съ  кпнжкломъ  за  по- 
ясомъ,  и  бредя  о  туркахъ  и  о  еражешяхъ. 

Я  'Ьхалъ  по  зеылЬ,  вездт,  засЬянпой  хлЬ- 
бомъ;  кругомъ  видны  были  деревни,  но  онЬ 
были  пусты:  жители  разбежались.  Дорога 
была  прекрасна  и  въ  топкихъ  мъхтахъ  вы- 
мощена; черезъ  ручьи  выстроены  были  ка- 
менные мосты.  Земля  примътно  возвыша- 
лась; передовые  холмы  хре.та  Сагаиъ-лу 
(древняго  Тавра)  начинали  появляться  Про- 
шло около  двухъ  часовъ.  Я  взъЪхалъ  на 
отлогое  возвышете  и  вдругъ  увидт>лъ  нашъ 
лагерь,  расположенный  на  берегу  Карсъ- 
чая;  чермъ  несколько  минутъ  я  былъ  уже 
въ  па     '  *>  Раевскаго. 

ГЛАВА  ТРЕТЬЯ. 

Переходъ  черепъ  Сагапъ-лу.      Перестрелка.  —  Ла- 
герная   жияпь.  —  Я:шди.  —  Сражете  съ  сераски- 
ромъ  Арарумскинъ.  —  Вворва!    ая  сакля. 

Я  пр^халъ  вовремя.  Въ  тотъ  же  день 
(13  1 '.жя)  войско  получило  повелЪше  идти 
впередъ.  Обедая  у  Раевскаго,  слушалъ  я 
молор  ~л  генераловъ,  разсуждавшихъ  о  дви- 
женш,  имъ  предписанномъ.  Генералъ  Бур- 
цовъ  отгяженъ  былъ  влево  по  большой 
арзрумской  дорогЬ  прямо  протнвъ  турецкаго 
лагеря,  между  тЪмъ  какъ  все  нрочее  войско 
должно  было  идти  правою  стороною  въ 
обхоаъ  непр1ятелю. 

Въ  пятомъ  часу  войско  вы  пило.  Я 
■Ьхалъ  съ  нижегородскпмъ  драгунекимъ  пол- 
комъ,  разговаривая  съ  Раевекимъ.  съ  ко- 
торымъ  ужъ  несколько  лътъ  не  видался. 
Настала  ночь;  мы  остановились  въ  долине, 
где  все  войско  имело  привалъ  Здесь  пмелъ 
я  честь  быть  представленъ  графу  Паскевичу. 
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Я  нашелъ  графа  дома,  псредь  бивач- 
нымъ  огнемъ,  окруженнаго  евопмъ  шта- 
бонъ.  Онъ  былъ  веседъ  и  приннлъ  меня  ла- 
сково. Чуждый  воинскому  искусству,  я  не 
подозр-Ьвалъ,  что  участь  похода  решилась 
въ  эту  мипуту.  Здесь  увпд-влъ  я  нашего 
Вольховскаго,  запыленпаго  съ  ногъ  до  го- 
ловы, обросшаго  бородой,  пзнуреннаго  за- 
ботами. Онъ  нашелъ,  однако,  время  побе- 
седовать со  мною,  какъ  старый  товарпщъ. 
Здесь  увщгвлъ  я  и  Ы.  П.,  раненаго  въ  про- 
шломъ  году.  Онъ  любимъ  и  уважаемъ,  какъ 
славный  товарищъ  и  храбрый  солдатъ.  Мно- 
гое изъ  старыхъ  моихъ  щнятелей  окружили 
меня.  Какъ  они  переменились!  какъ  быстро 
уходптъ  время. 

Ней  Ги^аеез,  РозИшше,  РовИшпе, 
ЬаЬип1иг  ашп... 

Я  воротился  къ  Раевскому  п  почрвалъ 
въ  его  палатк*.  Посреди  ночи  разбудили 
меня  ужасные  крики:  можно  было  поду- 
мать, что  непр1ятель  сдЪлалъ  нечаянное 
нападеше.  РаевскШ  послалъ  узнать  причину 
трети  и.  Несколько  татарсиихъ  лошадей,  сор- 
вавшихся съ  прпвязи,  бегали  по  лагери), 
и  мусульмане  (такъ  зовутся  татары,  слу- 
жанке въ  нашемъ  войске)  пхъ  ловили. 

На  зарЬ  войско  двинулось.  Мы  подъехали 
къ  горамъ,  поросшпмъ  лъсомъ.  Мы  въехали 
въ  ущелье.  Драгуны  говорили  между  собою: 
„смотри,  братъ,  держись  —  какъ  картечью 
хватитъ."  Въ  самомъ  д*л'Ь,  мъттоположеше 
благоприятствовало  засадамъ;  но  турки,  от- 
влеченные въ  другую  сторону  движешемъ 
генерала  Бурцова.  не  воспользовались  сво- 
ими выгодами.  Мы  благополучно  прошли 
опасное  ущелье  п  стали  на  высотахъ  Са- 
ганъ-лу,  въ  десяти  верстахъ  отъ  пепр1я- 
тельскаго  лагеря. 

Природа  около  пасъ  была  угрюма.  Возшъ 
былъ  холодепъ,  горы  покрыты  печальными 
соснами.  Снътъ  лежалъ  въ  оврагахъ. 

...пес  Агшецщ  1п  оп8 
Аш1се  Уа1&е,  8та1  ё,1ас1ез  шегз 
Меп$ез  рег  ошпез... 

Только  успели  мы  отдохнуть  и  отобе- 
дать, какъ  услышали  ружейпые  выстрелы. 
Раевсшй  послалъ  осведомиться.  Ему  до- 
иеслп,  что  турки  завязалп  перестрелку  па 
нередовыхъ  нашнхъ  ппкетахъ.  Я  поехалъ 
съ  Семичевымъ  посмотреть  новую  для  ме- 
ня картину  Мы  встретили  раненаго  каза- 
ка; онъ  спделъ,  шатаясь  на  седле,  бле- 
денъ  и  окровавленъ.  Два  казака  поддержи- 
вали его.  Много  турковъ?  спросилъ  Семи- 
чевъ.  „Свпньёмъ  валптъ,  вашеблагород1е", 
отвечалъ  одпнъ  изъ  ннхъ.  ПроЪхаль  ущелье, 


вдругъ  увидели  мы  на  еклонеши  горы  до 
двухсотъ  казаковъ,  выстроенныхъ  въ  лаву, 
п  надъ  ними  около  пятнсоть  турокъ.  Каза- 
ки отступали  медлсшю;  турки  паезжали  съ 
большою  дерзостно,  прицеливались  шагахъ 
въ  двадцати  и,  выстредивъ,  скакали  на- 
задъ.  Пхъ  высок1Я  чалмы,  красивые  доло- 
маны и  блестящ|й  уборъ  коней  составляли 
резкую  противоположность  съ  синими  мун- 
дирами и  простою  сбруей  казаковъ.  Чело- 
векъ  пятнадцать  иашихъ  было  уже  ране- 
но. Иоднолковникъ  Баеовъ  послалъ  за  под- 
могой. Въ  это  время  самъ  онъ  былъ  ра- 
непъ  въ  ногу.  Казаки  было  смешались;  но 
Баеовъ  опять  сЪлъ  па  лошадь  п  остался 
при  своей  команде.  Подкреплеше  подоспе- 
ло. Турки,  замьтпвъ  его,  тотчасъ  исчезли, 
оетавя  на  горе  голый  трупъ  казака,  обез- 
главленный и  .обрубленный.  Турки  отсечен- 
ный головы  отсылаюсь  въ  Константино- 
поль, а  кисти  рукъ,  обмакнувъ  въ  крови, 
отпечатлвваютъ  на  своихъ  знаменахъ.  Вы- 
стрелы утихли.  Орлы,  'спутники  войскъ. 
поднялися  надъ  горою,  съ  высоты  высмат- 
ривая себе  добычу.  Въ  это  время  показа- 
лась толпа  генераловъ  и  офпцеровъ:  графъ 
Паскевичъ  пргьхалъ  и  отправился  па  гору, 
за  которою  скрылись  турки.  Они  были  под* 
креплены  четырьмя  тысячами  конницы, 
скрытой  въ  лощине  и  въ  оврагахъ.  Съ  вы- 
соты горы  открылся  памъ  турецкШ  лагерь, 
отделенный  отъ  насъ  оврагами  п  высотами. 
Мы  возвратились  поздно.  Проезжая  нашимъ 
лагеремъ,  я  видЬлъ  пашихъ  раненыхъ,  изъ 
копхъ  человекъ  пять  умерло  въ  ту  же  ночь 
и  на  другой  день.  Веч\?ромъ  навестплъ  я 
молодого  Остепъ-Сакена,  раненаго  съ  тотъ 
же  день  въ  другомъ  сраженш. 

Лагерпая  жизнь  очень  мне  правилась. 
Пушка  подымала  насъ  насъ  на  заре.  Сопъ 
въ  палатке  удивительно  здоровъ.  За  обе- 
домъ  заппвалп  мы  аз1атскШ  шашлыкъ  ан- 
глшекнмъ  ппвомъ  и  шампанекпмъ,  застыв- 
шимъ  въ  снегахъ  таврШсклхъ.  Общество 
наше  было  разнообразно.  Въ  палатке  ге- 
нерала Раевскаго  собирались  бекп  мусуль- 
манских!, полковъ  п  беседа  шла  черезъ 
переводчика.  Въ  войске  нашемъ  находились 
и  народы  закавказекпхъ  нашпхъ  областей, 
и  жители  земель,  недавно  завоеваииыхъ. 
Между  ними  съ  любопытствомъ  сиотр*дъ  я 
на  язпдовъ,  слывущпхъ  па  восток!;  дьяво- 
лопоклонппкамп.  Около  трехсотъ  семействъ 
обптаютъ  у  подошвы  Арарата.  Они  призна- 
ли владычество  русскаго  государя.  Началь- 
нпкъ  нхъ,  высоки,  уродливый  мужчина,  въ 
краспомъ  плаще  и  черной  шапке,  прпхо- 
дплъ  иногда  съ  поклономъ  пъ  генерал}  Ра- 
евскому, начальнику  всей  копппцы.  Я  ста- 
зе 
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рался  узнать  отъ  язида  правду  о  ихъ  верэ- 
исповеданш.  На  мои  вопросы  отвечалъ  онъ, 
что  молва,  будто  язиды  поклоняются  сата- 
не, есть  пустая  басня;  что  они  веруютъ 
въ  единаго  Бога,  что  по  ихъ  закону  про- 
клинать дьявола,  правда,  почитается  непри- 
личиымъ  и  неблагороднымъ,  ибо  онъ  теперь 
несчастливъ,  но  современемъ  можетъ  быть 
прощенъ,  ибо  нельзя  положить  предт.ловъ 
милосердию  Аллаха.  Это  объяснеше  меня 
успокоило.  Я  очень  радъ  былъ  за  язидовъ, 
что  они  сатан*  не  поклоняются,  и  заблуж- 
дешя  ихъ  показались  мыт,  уже  гораздо  про- 
стительнее. 

Челов'ькъ  мой  явился  въ  лагерь  черезъ 
три  дня  после  меня.  Онъ  щнехалъ  вместе 
съ  вагенбургомъ,  который  въ  виду  непр1я- 
теля  благополучно  соединился  съ  арзпей. 
ИВ.  Во  все  время  похода  ни  одна  арба  изъ 
многочисленнаго  нашего  обоза  не  была  за- 
хвачена непр1ятелемъ.  Порядокъ,съ  какимъ 
обозъ  следовалъ  за  войскомъ,  въ  самомъ 
деле  удивителенъ. 

17  поня  утромъ  услышали  вновь  мы  пе- 
рестрелку и  черезъ  два  часа  увидали  кара- 
бахсмй  полкъ  возвращающимся  съ  осьмью 
турецкими  знаменами;  полковннкъФрпдерпкеъ 
имт>лъ  дело  съ  непр1ятелемъ,  згюевшимъ 
за  каменными  завалами,  вытъхнилъ  его  и 
прогналъ;  Османъ-паша,  пачальствовавпий 
конницей  едва  услтлъ  спастись. 

18  1юня  лагерь  передвинулся  на  другое 
м*сто.  19-го,  едва  пушка  разбудила  насъ, 
все  въ  лагере  пришло  въ  движете.  Гене- 
ралы поехали  къ  своимъ  постамъ.  Полки 
строились;  офицеры  становились  у  своихъ 
взводовъ.  Я  остался  одпнъ,  не  зная,  въ 
какую  сторону  ехать,  и  пустплъ  лошадь  на 
волю  Бож1Ю.  Я  встретилъ  генерала  Бур- 
цева, который  взялъ  меня  на  левый  флангъ. 
Что  такое  левый  флангъ?  цодумалъ  я,  и 
поехалъ  далее.  Я  увиделъ  генерала  Му- 
равьева, разставлявшаго  пушки.  Вскоре 
показались  делибаши  и  закружились  въ  до- 
лине, перестреливаясь  съ  нашими  казаками. 
Между  темъ  густая  толпа  ихъ  пехоты  шла 
по  лощине.  Гепералъ  Муравьевъ  приказалъ 
стрелять.  Картечь  хватила  въ  самую  сере- 
дину толпы.  Турки  повалпли  въ  сторону  и 
скрылись  за  возвышешемъ.  Я  увиделъ  гра- 
фа Паскевича,  окруженнаго  своимъ  шта- 
бомъ.  Турки  обходили  паше  войско,,  отде- 
ленное отъ  нпхъ  глубокимъ  оврагомъ.  Графъ 
послалъ  П.  осмотреть  оврагъ.  II.  поска- 
калъ.  Турки  приняли  его  за  наезнпка  и 
дали  по  немъзалпь.  Все  засмеялись.  Графъ 
велелъ  выставить  пушки  и  налить.  Непр1я- 
тель  разсыпался  по  горе  и  по  лощипе.  На 
левомъ  фланге,  куда  звалъ  меня  Бурцовъ, 


происходило  жаркое  дело.  Передъ  нами 
(противу  центра)  скакала  турецкая  конни- 
ца. Графъ  послалъ  протпвъ  нея  генерала 
Раевскаго,  который  повелъ  въ  атаку  свой 
нижегородски  полкъ.  Турки  исчезли.  Тата- 
ры наши  окружали  ихъ  раненыхъ  и  про- 
ворно раздевали,  оставляя  нагихъ  посреди 
поля.  Генералъ  Раевсшй  остановился  на 
краю  оврага.  Два  эскадрона,  отделясь  отъ 
полка,  занеслись  въ  своемъ  преследовали; 
они  были  выручены  полковникомъ  Симо- 
ничемъ. 

Сражеше  утихло.  Турки  у  насъ  въ  гла- 
захъ  начали  копать  землю  и  таскать  ка- 
менья, укрепляясь  но  своему  обыкновеню. 
Ихъ  оставила  въ  покое.  Мы  слезли  съ  ло- 
шадей и  стали  обедать,  чЬмъ  Богъ  послалъ. 
Въ  это  время  къ  графу  привезли  несколь- 
кихъ  плбнниковъ.  Одинъ  изъ  нпхъ  былъ 
жестоко  раненъ.  Ихъ  разспросили.  Около 
шестого  часу  войска  опять  получили  при- 
казъ  идти  на  непр1ятеля.  Турки  зашевели- 
лись за  своими  завалами,  приняли  насъ  пу- 
шечными выстрелами  и  вскоре  начали  от- 
ступать. Конница,  наша  была  впереди;  мы 
стали  спускаться  'въ  оврагъ.  Земля  обры- 
валась и  сыпалась  подъ  конскими  ногами. 
Поминутно  лошадь  моя  могла  упасть,  и 
тогда  (сводный)  улансшй  полкъ  переехалъ 
бы  черезъ  меня.  Однако,  Богъ  вынесъ.  Ед 
ва  выбрались  мы  на  широкую  дорогу,  иду- 
щую горами,  какъ  вся  наша  конница  по- 
скакала во  весь  опоръ.  Турки  бежали;  ка- 
заки стегали  нагайками  пушки,  брошенны 
на  дороге,  и  неслись  мимо.  Турки  броса- 
лись въ  овраги,  находянцеся  по  обеимъ 
сторонамъ  дороги;  они  уже  не  стреляли; 
по  крайней  мере,  ни  одна  пуля  ни  просви- 
стала мимо  монхъ  ушей.  Первые  въ  пре- 
следованы были  наши  татарше  полки,  ко- 
ихъ  лошади  отличаются  быстротой  и  силою. 
Лошадь  моя,  закусивъ  повода,  отъ  нихъ 
пе  отставала:  я  насилу  могъ  ее  сдержать. 
Она  остановилась  передъ  трупомъ  молодого 
турка,  лежавшнмъ  поперекъ  дороги.  Ему, 
казалось,  было  летъ  осьмнадцать;  бледное 
девическое  лицо  не  было  обезображено; 
чалма  его  валялась  въ  пыли;  обритый  за- 
тылокъ  простреленъ  былъ  пулею.  Я  поехалъ 
шагомъ;  векоре  нагналъ  меня  Раевсшй. 
Онъ  написалъ  карандашемъ  на  клочке  бу- 
маги донесете  графу  Паскевичу  о  совер- 
шенномъ  пораженш  неприятеля  и  поехалъ 
далее.  Я  сльдовалъ  за  нимъ  издали.  На- 
стала ночь.  Усталая  лошадь  моя  отставала 
и  спотыкалась  на  каждомъ  шагу  Графъ 
Паскевичъ  повелелъ  не  прекращать  пресле- 
довала и  самъ  имъ  управлялъ.  Меня  обо- 
гнали   конные    цашп   отряды.   Я   увиделъ 


1189 


ГЛАВА     ЧЕТВЁРТАЯ. 


1190 


полковника  Полякова,  начальника  казацкой 
артиллерш,  игравшей  въ  тотъ  день  важ- 
ную роль,  и  съ  нимъ  вместе  прибыль  въ 
оставленное  селеше,  где  остановился  графе 
Паскевпчъ,  прекративши  преследовате  по- 
причпне  наступившей  ночи. 

Мы  нашли  графа  на  кровле  подземной 
сакли,  передъ  огнеыъ.  Къ  пему  приводили 
шгЪнныхъ.  Тутъ  находились  почти  все  на- 
чальники. Казаки  держали  въ  поводьяхъ 
ихъ  лошадей.  Огонь  освъщалъ  картину,  до- 
стойную Сальватора-Розы;  речка  шумела 
во  мраке.  Въ  это  время  донесли  графу,  что 
въ  деревпв  спрятаны  пороховые  запасы,  и 
что  должно  опасаться  взрыва.  Графъ  оста- 
вилъ  саклю  со  всею  своею  свитою.  Мы  по- 
ехали къ  нашему  лагерю,  находившемуся 
уже  въ  тридцати  верстахъ  отъ  места,  где 
мы  ночевали.  Дорога  полна  была  конныхъ 
отрядовъ.  Только  успели  мы  прибыть  на 
мъсто,  какъ  вдругъ  небо  освътплость,  какъ 
будто  метеоромъ,  и  мы  услышали  глухой 
взрывъ.  Сакля,  оставлепная  нами  назадь 
тому  четверть  часа,  взорвана  была  на  воз- 
духъ;  въ  ней  находился  пороховой  запасъ. 
Разметанные  камни  задавили  несколько  ка- 
заковъ. 

Вотъ  все,  что  въ  то  время  успълъ  я  уви- 
деть. Вечеромъ  я  узналъ,  что  въ  семъ  сра- 
женш  разбить  сераскиръ  арзрумскШ,  шед- 
шШ  на  присоединение  къ  Гаки-пантв  съ 
тридцатью  тысячами  войска.  Сераскиръ  бе- 
жалъ  къ  Арзруму,  войско  его,  переброшен- 
ное за  Саганъ-лу,  было  разсёяпо,  артил- 
лер1я  взята,  и  Гаки- паша  одинъ  оставался 
у  насъ  на  рукахъ.  Графъ  Паскевичъ  не 
далъ  ему  времени  распорядиться. 

ГЛАВА    ЧЕТВЕРТАЯ. 

Сражете  съ  Гакп-пашею.-  Смерть  татарскаго  бе- 
ка.— Гермафродптъ. —  Ш4нпый  паша.— Араксъ. — 
Мостъ  пастуха.  —  Гассапъ-Кале. — Горяч]й  источ- 
пикъ.  — Походъ  къ  Арзруму.  -  Переговоры. — Взя- 
тое Арзрума.     Турецкие    пленники.— Дервишъ. 

На  другой  день,  въ  пятомъ  часу,  лагерь 
проснулся  и  получилъ  приказав1е  высту- 
пить. Вышедъ  пзъ  палатки,  встретилъ  я 
графа  Паскевича,  вставшего  прежде  всъхъ. 
Онъ  увпд'Ьлъ  меня.  „Шев-топа  Ш$а6  ие  1а 
)оигп6е  ё'Ыег?"  —  Мгмз  ин  реи,  М.  1е  Сот- 
*е> — „•Гепзшз  ^сёб  роиг  уопз,  саг  поиз  аИопз 
Шге  епсоге  ипе  тагспе  роиг  ]01пиге  1е  распа, 
е1  ршз  П  Гаш)га  роигкинте  Генпени  епсоге 
иие  1геп(ате  «1е  геЫеа-." 

Мы  тронулись,  п  къ  осьми  часамъ  при- 
шли на  возшшеше,  съ  котораго  лагерь 
Гаки-паши  впденъ  былъ  какъ  на  ладони. 
Турки  открыли  безвредный  огонь  со  всъхъ 


своихъ    батарей.    Между    тъмъ    въ  лагере 
ихъ  заметно  было  большое  движете.  Уста- 
лость и  утрепнШ  жаръ  заставили  многихъ 
изъ    пасъ    слезть    съ  лошадей   и   лечь  на 
свежую   траву.    Я    опуталъ  поводья  около 
руки  и  сладко  заспулъ,    въ    ожидапш  при- 
каза   идти    впередъ.    Чрезъ   четверть  часа 
меня  разбудили.  Все  было  въ  движенш.  Съ 
одной   сторопы    колонны   шли  на  турецкШ 
лагерь;  съ  другой  конница  готовилась  пре- 
следовать непр1ятеля.  Я  поехалъ   было   за 
нижегородскпмъ    полкомъ,    по  лошадь  моя 
хромала,  я  отсталъ.  Мимо    меня    пронесся 
уланскШ  полкъ.  Потомъ   ВольховскШ    про- 
скакалъ    съ    тремя    пушками.    Я  очутился 
одипъ  въ  лъсистыхъ  горахъ.  Мне  попался 
на    встречу    драгупъ,    который   объявилъ, 
что  лъсь  наполиенъ  непр1ятелемъ.  Я  воро- 
тился. Я  встретилъ  генерала  Муравьева  съ 
пъхотнымъ    полкомъ.    Онъ    отрядилъ  ОДНУ 
роту  въ  лъсъ,  дабы  его  очистить.  Подъез- 
жая къ  лощинъ,  увидвлъ   я    необыкновен- 
ную картину.  Подъ  деревомъ  лежалъ  одинъ 
изъ  нашихъ  татарскихъ   бековъ,  раненый 
смертельпо.  Подле  него  рыдалъ  его  люби- 
мецъ.    Мулла,    стоя    на  колънахъ,  чпталъ 
молитвы.  УмирающШ  бекъ  былъ  чрезвычай- 
но спокоенъ  и  неподвижно  гляделъ  на  мо- 
лодого   своего  друга.  Въ   лощине    собрано 
было  человъкъ   пятьсотъ  плътшыхъ.  Нес- 
колько   раненыхъ  турковъ  подзывали  меня 
знаками,  вт.роятпо,  принимая   меня  за  ле- 
каря и  требуя  помощи,  которой  я  не  могъ 
пмъ  подать.  Пзъ  лесу  вышелъ  турокъ,  за- 
жимая свою  рану  окровавленною   тряпкою. 
Солдаты  подошли  къ  нему,  съ  намеретемъ 
его  приколоть,  можетъ  быть,    изъ  челове- 
колюб1я.  Но  это  слишкомъ  меня  возмутило: 
я  заступился    за    беднаго   турку  и  насилу 
привелъ  его,  изпеможеннаго  и  истекающего 
кровью,  къ  кучке  его  товарищей.  При  нихъ 
былъ    полковнпкъ    А.    Онъ  курилъ  друже- 
любно пзъ  пхъ  трубокъ,  не  смотря  на  то- 
что  были  слухи  о  чуме,  будто  бы  открыв- 
шейся въ  турецкомъ  лагере.    Пленные  си- 
дели, спокойно  разговаривая  между   собою. 
Почти  лов  были  молодые  люди.  Отдохнувъ. 
пустились  мы  далее.  По  всей  дороге  валя- 
лись тела.  Верстахъ  въ  пятнадцати  нашелъ 
я  нижегородски  полкъ,  остаповпвшшея  на 
берегу    речки,    посреди    скалъ.  Къ  вечеру 
пришли    мы    въ  долппу.    окруженную  гус 
тымъ  лъсомъ,  и  наконецъ  могь  я  выспать- 
ся   въ    волю,  проскакавъ   въ  эти  два  дня 
более  восьмидесяти  верстъ. 

На  другой  день  войска,  пресл*довавпня 
непр1ятеля,  получили  нриказъ  возвратиться 
въ  лагерь.  Тутъ  узнали  мы,  что  между 
пленниками  находится  гермафродитъ  Раек- 
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скШ,  по  просьбе  моей,  велелъ  его  привес- 
ти. Я  увпделъ  выеокаго,  довольно  толста- 
го  мужика,  съ  лицомъ  старой  курносой  чу- 
хонки. Мы  осмотрели  его  въ  приеутствш 
лекаря:  ега!  У1г,  татшозиз  и(  {ешта,  ЬаЬе- 
ЬаЬ  1е$Иси1оз  иоп  его1и1оз,  репепцие  рагтит 
е1  риегПет.  ЦиаегеЬашиз:  зНпе  ехзес1из? 
Беиз,  гезрошШ,  саз1гауЦ  те.  Ста  болезнь, 
известная  Иппократу,  по  свидетельству  пу- 
тешественников!,  встречается  часто  у  ко- 
чующихъ  татаръ  и  у  турковъ.  Коосъ 
есть  турецкое  назваше  евмъ  мнимыиъ  гер- 
мафродптамъ. 

Войско  наше  стояло  въ  турецкомъ  лаге- 
ре, взятомъ  накануне.  Палатка  графа  Пас- 
кевича  стояла  близъ  зеленаго  шатра  Гаки- 
паши,  взятаго  въ  илт.нъ  нашпми  казаками. 
Я  пошелъ  къ  нему  п  нашелъ  его  окружен- 
наго  нашими  офицерами.  Онъ  сидтлъ,  под- 
жавъ  подъ  себя  ноги  и  куря  трубку.  Онъ 
казался  лвтъ  сорока.  Важность  п  глубокое 
спокойствте  изображались  на  прекрасномъ 
лпцъ  его.  Отдавшись  въ  плЬнъ,  опъ  про- 
силъ,  чтобъ  ему  дали  чашку  кофею  и  чтобъ 
его  избавили  оть  вояросовъ. 

Мы  стояли  въ  долине.  СнЪжпыя  и  ле- 
систый горы  Сагаиъ-лу  были  уже  за  нами. 
Мы  пошли  впередъ,  не  встречая  нигде  не- 
пр1ятеля.  Селешя  были  пусты,  окрестная 
сторона  печальна.  Мы  увидели  Араксъ, 
быстро  текущШ  въ  каменпстыхъ  берегахъ 
своихъ.  Вь  пятнадцати  верстахъ  отъ  Гас- 
савъ-Кале  находится  ыостъ,  прекрасно  и 
смело  выстроенный  на  семи  неравныхъ  сво- 
дахъ.  Преда ше  приписываете  его  построе- 
те  разбогатевшему  пастуху,  умершему  пу- 
стыннпкомъ  па  высоте  холма,  где  доныне 
показываютъ  его  когплу,  осененную  двумя 
пустынными  соснами.  Соседнее  поселяне 
стекаются  къ  ней  па  поклонеше.  Мостъ 
называется  Чабан  ъ-К  э  п  р  и  (мостъ  па 
стуха)  Дорога  въ  Тебризъ  лежитъ  черезъ 
него. 

Въ  несколькихъ  шагахъ  отъ  могта  посе- 
тить я  темпыя  разваляны  караванъ-сарая.  Я 
не  нашелъ  въ  немъ  никого,  кроме  больно- 
го осла,  вероятно  брошеинаго  здесь  бегу- 
щими поселянами. 

24  1юня  утромъ  пошли  мы  къ  Гаесанъ- 
Кале,  древней  крепости,  накануне  занятой 
княземъ  Бековпчемъ.  Она  была  въ  пятнад- 
цати верстахъ  отъ  места  пашего  ночлега. 
Длинные  переходы  утомили  меня.  Я  наде- 
ялся отдохнуть;  но  вышло  иначе. 

Передъ  выступлешеаъ  конницы,  явплиеь 
въ  нашъ  лагерь  армяне,  жпвущде  въ  го- 
рахъ,  требуя  защиты  отъ  турковъ,  кото- 
рые три  дня  тому  назадъ  отогнали  ихъ 
скотъ.  Полковннкъ  А.,  хорошо  не  разобравъ, 


чего  они  хотели,  вообразилъ,  что  туреций 
отрядъ  находился  въ  горахъ,  и  съ  однимъ 
эскадрономъ  уланскаго  полка  поскакалъ  въ 
сторону,  давъ  знать  Раевскому,  что  три  ты- 
сячи турковъ  находятся  въ  горахъ.  Раев 
стй  отправился  вследъ  за  нимъ,  дабы  под- 
крепить его  въ  случае  опасности.  Я  почи- 
талъ  себя  прикомандпрованнымъ  къ  ниже- 
городскому полку,  и  съ  великою  досадою 
поскакалъ  на  освобождеше  армянъ.  Прое- 
хавъ  верстъ  двадцать,  въехали  мы  въ  де- 
ревню и  увидели  несколько  отставшихъ 
улановъ,  которые,  спешась,  съ  обнаженны- 
ми саблями  преследовали  куръ.  Здесь  одинъ 
изъ  поселянъ  растолковалъ  Раевскому,  что 
дело  шло  о  трехъ  тысячахъ  воловъ,  три 
дня  назадъ  отогнанныхъ  турками,  и  кото- 
рыхъ  весьма  легко  будетъ  догнать  дня  че- 
резъ два.  РаевскШ  приказалъ  уланамъ  пре- 
кратить пресльдоваше  куръ  и  послалъ  пол- 
ковнику А.  поведете  воротиться.  Мы  по- 
ехали обратно,  и  выбравшись  изъ  горъ, 
прибыли  подъ  Гассанъ-Кале.  Но  такимъ 
образомъ  дали  мы  сорокъ  верстъ  крюку, 
дабы  спасти  жизнь  несколькимъ  армянскимъ 
курицамъ,  что  вовсе  не  казалось  мне  эа- 
бавпынъ. 

Гассанъ  Кале  почитается  ключемъ  Ар- 
зрума. Городъ  выстроенъ  у  подошвы  ска- 
лы, увенчанной  крепостью.  Въ  немъ  на- 
ходилось до  ста  армянскихъ  семействъ.  Ла- 
герь нашъ  стоялъ  въ  широкой  равнине, 
разстплающейся  передъ  крепостью.  Тутъ 
посетилъ  я  круглое,  каменное  строеше,  въ 
коемъ  находится  горячШ  железосерный  ис- 
точникъ. 

Круглый  бассейнъ  имеетъ  сажени  три  въ 
д1аметрв.  Я  переплылъ  его  два  раза  и, 
вдругъ  почувствовавъ  головокружеше  и  тош- 
ноту, едва  имелъ  силъ  выдти  на  каменный 
край  источника.  Эти  воды  славятся  на  Во- 
стоке; но,  не  имея  порядочныхъ  лекарей, 
жители  пользуются  ими  наобумъ  и,  веро- 
ятно, безъ  большого  уепеха. 

Подъ  стенами  Гассанъ-Кале  течетъ  река 
Мургъ;  берега  ея  покрыты  железными  ис- 
точниками, которые  бьютъ  изъ  подъ  кам- 
ней и  стекаютъ  въ  реку.  Они  не  столь 
приятны  вкусу,  какъ  кавказеюй  Нарзанъ,  и 
отзываются  медью. 

25  1юня,  въ  день  рождешя  государя  им- 
ператора, въ  лагере  нашемъ,  подъ  стена- 
ми крепости,  полки  отслушали  молебенъ. 
За  обьдомъ  у  графа  Паскевпча,  когда  пили 
здоровье  государя,  графъ  объявилъ  походъ 
къ  Арзруму.  Въ  пять  часовъ  вечера  войско 
уже  выступило. 

26  1юня  мы  стали  въ  горахъ,  въ  пяти 
верстахъ  отъ  Арзрума.  Горы    эти    называ- 
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ются  Акъ-дап.  (б*лыя  горы);  он*  м*ло- 
выя.  Б*лан  язвительная  пыль  *ла  намъ 
глаза:  грустный  видъ  ихъ  наводилъ  тоску. 
Близость  Арзрума  и  уверенность  въ  окон- 
чашн  похода  утишала  насъ. 

Вечеромъ  графъ  Паскевичъ  ездилъ  осмат- 
ривать мьетоположеше.  Турецме  наездни- 
ки,  целый  день  кружпвнпеся  персдъ  наши- 
ми пикетами,  начали  по  немъ  стрелять. 
Графъ  несколько  разъ  погрозилъ  имъ  на- 
гайкою, не  переставая  разсуждать  съ  гене- 
раломъ  Муравьевымъ.  На  ихъ  выстрелы  не 
отвечали. 

Между  т*мъ.  въ  Арзрум*  происходило 
большое  смятеше.  Сераскпръ,  прибежавшШ 
въ  городъ  поел*  своего  поражешя,  распус- 
тилъ  слухъ  о  совершеппомъ  разбитш  рус- 
скихъ.  Вгльдъ  за  нимъ  отпущенные 
П1*пппки  доставили  жптелямъ  воззва- 
ше  графа  Паскевича.  Беглецы  уличили  се- 
раскира во  лжи.  Вскоре  узнали  о  быстромъ 
«риблнженш  русскихъ.  Народъ  сталъ  гово- 
рить о  сдач*.  Сераскпръ  и  войско  думали 
защищаться.  Произошелъ  мятежъ.  Несколь- 
ко франковъ  были  убиты  озлобленной 
чернью. 

Въ  лагерь  нашъ  (26-го  утромъ)  явились 
депутаты  отъ  народа  и  сераскира.  День  про- 
шедъ  въ  переговорахъ;  въ  пять  часовъ  ве- 
чера депутаты  отправились  въ  Арзрумъ,  и 
съ  ними  геиералъ  князь  Бековичъ,  хорошо 
знающШ  аз1атсме  языки  и  обычаи. 

На  другой  день  утромъ  войско  паше  дви- 
нулось впередъ.  Съ  восточной  стороны  Ар- 
зрума, па  высот*  Топъ-дага,  находилась 
турецкая  батарея.  Полки  подошлп  къ  ней, 
отвечая  на  турецкую  пальбу  барабаниымъ 
боемъ  п  музыкою.  Турки  бежали,  и  Топъ- 
дагъ  былъ  запятъ.  Я  пр1ехалъ  туда  съ  поэ- 
томъ  Юзефовичемъ.  На  оставленной  бата- 
рее нашли  мы  графа  Паскевича  со  всею 
его  свитою.  Съ  высоты  горы,  въ  лощине, 
открывался  взору  Арзрумъ  со  всею  цита- 
делью, съ  зелеными  кровлями,  наклеенны- 
ми одна  на  другую.  Графъ  былъ  верхомъ. 
Передъ  нимъ  па  земле  спд*лп  турецме  де- 
путаты пр1*хавнпе  съ  ключами  города.  Но 
въ  Арзрум*  зам*тпо  было  воднеше.  Вдругь 
на  городскомъ  валу  мелькнулъ  огонь,  заку- 
рился дымъ,  и  ядра  полет*ли  къТопъ-дагу. 
Несколько  пхъ  пронеслись  надъ  головою 
графа  Паскевича:  Доуег  1ез  1игсза  —  ска 
залъ  опъ  мне — „оп  пе  реи1  ^ата^^;  яе  Пег  а 
епх."  Въ  С1ю  минуту  прискакалъ  па  Топъ- 
дагъ  князь  Бековичъ,  со  вчерашпяго  дия 
находившШся  въ  Арзруме  на  переговорахъ. 
Опъ  объявплъ,  что  сераскиръ  п  народъ 
давно  согласны  па  сдачу,  но  что  несколь- 
ко неиоелуншыхъ  арнаутовъ,  подъ  предво- 


дительетвомъ  Топчп-паши,  овладели  город- 
скими батареями,  буптуютъ.  Генералы  подъ- 
ехали къ  графу,  прося  позволешя  заста- 
вить молчать  турецшя  батареи.  Арзрумше 
сановники,  спдевние  подъ  огнемъ  своихъ 
же  пушекъ,  повторили  ту  же  просьбу. 
Графъ  несколько  времени  медлилъ,  нако- 
нецъ  далъ  повел*ше,  сказавъ:  „полно  имъ 
дурачиться,"  Тотчасъ  подвезли  пушки,  ста- 
ли стрелять,  и  неприятельская  пальба  мало- 
по-малу  утихла.  Полки  наши  пошли  въ 
Арзрумъ,  и  27  ионя,  въ  годовщину  полтав- 
скаго  сражешя,  въ  шесть  часовъ  вечера, 
русское  знамя  развилось  падъ  арзрумской 
цитаделью. 

РаевскШ  поЬхалъ  въ  городъ;  я  отпра- 
вился съ  нимъ.  Мы  въехали  въ  городъ, 
представлявши!  удивительную  картину.  Тур- 
ки съ  плоскихъ  кровель  свопхъ  угрюмо 
смотрели  на  насъ.  Армяне  шумно  толпи- 
лись въ  тЬспыхъ  улпцахъ.  Ихъ  мальчиш- 
ки бежали  передъ  нашими  лошадьми,  кре- 
стясь и  повторяя:  хрпстчяпъ!  христтянъ!.. 
Мы  подъехали  къ  крепости,  куда  входила 
наша  артиллерья.  Съ  крайнимъ  удивлешемъ 
встретплъ  я  тутъ  моего  Артем1я,  уже  разъ- 
езжающего по  городу,  не  смотря  на  стро- 
гое предписание  никому  изъ  лагеря  не  от- 
лучаться безъ  особеннаго  позволешя. 

Улицы  города  тесны  и  кривы,  дома  до- 
вольно высоки.  Народу  множество;  лавки 
были  заперты.  Пробывъ  въ  городе  часа  съ 
два,  я  возвратися  въ  лагерь:  сераскпръ  и 
четверо  пашей,  взятые  въ  пленъ,  находи- 
лись уже  тутъ.  Одинъ  изъ  пашей,  сухо- 
щавый старпчокъ,  ужасный  хлопотунъ,  съ 
жпвостно  говорплъ  нашпмъ  генераламъ. 
Увпдевъ  меня  во  фраке,  опъ  спросплъ, 
кто  я  таковъ.  П.  далъ  мне  тптулъ  поэта. 
Паша  сложилъ  руки  на  грудь  и  поклонил- 
ся мне,  сказавъ  черезъ  переводчика:  „Бла- 
гословенъ  часъ,  когда  мы  встречаемъ  по- 
эта. Поэтъ — брать  дервишу.  Опъ  не  им*- 
етъ  ни  отечества;  ни  благъ  земпыхъ.  и 
между  темъ,  какъ  мы,  бедные,  заботимся 
о  славе,  о  сокровпщахъ,  онъ  стоптъ  на- 
равне съ  властелинами  земли  и  ему  пок- 
лоняются." 

Восточное  приветств1е  паши  всемъ  намъ 
очень  полюбилось.  Я  пошелъ  взглянуть  на 
сераскира.  При  входе  въ  его  палатку 
встретилъ  я  его  любимаго  пажа,  черно- 
глазаго  мальчика  летъ  четырнадцати,  въ 
богатой  арпаутской  одежд*.  Сераскиръ,  се- 
дой старикъ,  наружности  самой  обыкно- 
венной, сиделъ  въ  глубокомъ  уныпш.  Око- 
ло него  была  толпа  нашихъ  офпцеровъ. 
Выходя  пзъ  его  палатки,  увпделъ  я  мо- 
лодого челов*ка,  полунагого,  въ    бараньей 
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шапки,  съ  дубипой  въ  рук*  и  съ  мехомъ 
(ои(ге)  за  плечами.  Онъ  кричалъ  во  все 
горло.  Мне  сказали,  что  это  былъ  „братъ 
мой  дервпшъ",  прпшедшШ  приветствовать 
победителей.  Его  насилу  отогнала. 


ГЛАВА    ПЯТАЯ. 

Арзрумъ.— Азиатская  роскошь. — Климатъ. — Клад- 
бища.— Сатиричесме  стихи.  -  Сераскпрскш  дво- 
редъ. — Харемъ  туредкаго  паши. —  Чума. — Сморть 
Бурдова  —  Вы'Ьздъ  изъ  Арзрума.-  Обратный  путь.— 
Русский  журиалъ. 

Арзрумъ  (неправильно  называемый  Ар- 
зерумъ,  Эрзрумъ,  Эрзропъ)  основанъ  око- 
ло 415  года  во  время  0еодос1я  Второго, 
и  названъ  Оеодосшполемъ.  Никакого  исто- 
рическаго  воспомпнашя  не  соединяется  съ 
его  именем!..  Я  зпалъ  о  немъ  только  то, 
что  здееь,  по  свидетельству  Гаджи-Бабы, 
поднесены  были  персидскому  послу,  въ 
удовлетвореше  какой-то  обиды,  телячьи 
ушп  вместо  человечьпхъ. 

Арзрумъ  почитается  глаинымъ  городомъ 
въ  Аз1атской  Турцш.  Въ  немъ  считалось 
до  ста  ты|'ячъ  жителей:  по,  кажетея,  чис- 
ло С1е  слишкомъ  увеличено.  Дома  въ  немъ 
каменные,  кровли  покрыты  дерномъ,  что 
даетъ  городу  чрезвычайно  странный  видъ, 
если  смотришь  па  него  съ  высоты. 

Главная  сухопутная  торговля  между  Ев- 
ропою и  Востокомъ  производится  чрезъ  Ар- 
зрумъ. Но  товаровъ  въ  немъ  продается 
мало;  ихъ  здесь  и  не  выкладываготъ,  что 
заметилъ  и  Турнфоръ,  ппшущШ,  что  въ 
Арзруме  больной  можетъ  умереть  за  не- 
возможное™ достать  ложку  ревеня,  между 
тбмъ,  какъ  целые  мешки  онаго  находятся 
въ  городе. 

Не  знаю  выражешя,  которое  было  бы 
безсмысленнТ.е  словъ:  „аз1атская  роскошь  " 
Эта  поговорка,  вероятно,  родилась  во  вре- 
мя крестовыхъ  походовъ,  когда  бедные  ры- 
цари, оставя  голыя  стены  и  дубовые  стулья 
своихъ  замковъ,  увидели  въ  первый  разъ 
красные  диваны,  пестрые  ковры  и  кинжа 
лы  съ  цветными  камешками  на  рукояти 
Нынв  можно  сказать:  ,,аз1атская  бедность 
аз1атское  свинство"  и  проч.,  но  роскошь 
конечно  принадлежность  Европы.  Въ  Ар 
зруме  ни  за  кашя  деньги  нельзя  купить 
того,  что  вы  найдете  въ  мелочпой  лавке 
перваго  уезднаго  городка  Псковской  гу- 
бернш. 

Климатъ  арзрумшй  суровъ.  Городъ  вы- 
сгроенъ  въ  лощине,  возвышающейся  падъ 
моремъ  на  семь  тысячъ  футовъ.  Горы,  ок- 
ружаюпця  его,  покрыты  снЬгомъ  большую 
часть  года.  Земля  безлЁена,  но  плодоносна. 


Опа  орошена  множествомъ  источппковъ  и 
отовсюду  пересечена  водопроводами.  Ар- 
зрумъ славится  своею  водою.  Эвфратъ  те- 
четъ  въ  трехъ  верстахъ  отъ  города;  но 
фонтановъ  везде  множество.  У  каждаго 
виситъ  жестяной  ковшикъ  на  цёпп,  и  доб- 
рые мусульмане  пыотъ  и  не  нахвалятся. 
Лесъ  доставляется  изъ  Саганъ-лу. 

Въ  арзрумскоиъ  арсенале  нашли  мно- 
жество старшшаго  оруж1я,  шлемовъ,  латъ, 
сабель,  ржавеющихъ,  вероятно,  еще  со 
времепъ  Годфрида. 

Мечети  низки  и  темны.  За  городомъ  на- 
ходится кладбище.  Памятники  состоять 
обыкновенно  въ  столбахъ,  убранныхъ  ка- 
менного чалмою.  Гробницы  двухъ  пли  трехъ 
пашей  отличаются  большей  затейливосгыо; 
но  въ  нихъ  нетъ  ничего  пзящнаго:  пика- 
кого  вкусу,  никакой  мысли...  Одипъ  путе- 
шественнпкъ  ппшетъ,  что  пзъ  всехъ  аз1- 
атскихъ  городовъ  въ  одномъ  Арзруме  на- 
шелъ  онъ  башенные  часы,  и  те  были  ис- 
порчены. 

Нововведешя,  затеваемыя  султаномъ,  ве 
проникли  еще  въ  Арзрумъ.  Войско  носитъ 
еще  свой  живописный  восточный  нарядъ. 
Между  Арзрумомъ  и  Константинопалемъ 
существуетъ  соперничество,  какъ  между 
Казанью  и  Москвою.  Вотъ  начало  сатири- 
ческой поэмы,  сочипеппий  янычаромъ  Амп- 
номъ-Оглу: 

Стамбулъ  гяуры  ныньче  славятъ, 
А  завтра  кованной  пятой, 
Какъ  зм1я  спящаго,  раздавать, 
И  прочь  пойдутъ— и  такъ   оставятъ: 
Стамбулъ  заснулъ  передъ  бедой. 

Стамбулъ  отрекся  отъ  Пророка; 
Въ  немъ  правду  древняго  Востока 
Лукавый  Западъ  омрачилъ. 
Стамбулъ  для  сладостей  порока 
Мольбе  и  саблв  изменить. 
Стамбулъ  отвыкъ  отъ  поту  битвы 
И  пьетъ  вино  въ  часы  молитвы. 

Въ  немъ  веры  чистой  жаръ  потухъ, 
Въ  немъ  жены  по   кладбищамъ    ходятъ. 
На  перекрестки  шлютъ  старухъ, 
А  те  мужчпнъ  въ  харемы  вводятъ, 
И  спптъ  подкупленный  евпухъ. 

Но  не  таковъ  Арзрумъ  нагорный, 
Многодорожиый  нашъ  Арзрумъ; 
Не  спимъ  мы  въ  роскоши  позорной, 
Не  черплемъ  чашей  непокорной 
Въ  вине  развратъ,  огонь  и  шумъ. 

Постимся  мы:  струею  трезвой 
Святыя  воды  насъ  поятъ; 
Толпой  безтрепетпой  и  резвой 
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Джигиты  паши  въ  бой  летятъ; 
даремы  наши  недоступны, 
Ениухи  строги,  неподкупны, 
II  смирно  жены  тамъ  сидятъ. 

Я  жплъ  въ  сераскпровомъ  дворце,  въ 
компатахъ,  где  находился  харсмъ.  Целый 
день  бродилъ  я  по  безчисленнымъ  перехо- 
дамъ,  пзъ  комнаты  въ  комнату,  съ  кровли 
на  кровлю,  съ  лестницы  па  лестницу. 
Дворецъ  казался  разграбленнымъ:  сера- 
скиръ,  предполагая  бежать,  вывезъ  изъ 
него  что  только  могъ.  Диваны  были  обод- 
раны, ковры  сняты.  Когда  гулялъ  я  по  го- 
роду, турки  подзывали  меня  и  показывали 
мне  языкъ.  (Опи  принпмаютъ  веякаго  фран- 
ка за  лекаря).  Это  мне  надоело—  я  го- 
товъ  былъ  отвечать  имъ  темъ  же.  Вечера 
проводплъ  я  съ  умнымъ  и  любезнымъ  Су- 
хоруковымъ;  сходство  нашпхъ  занятШ  сбли- 
жало насъ.  Онъ  говорилъ  мне  о  своихъ 
литературныхъ  предположешяхъ,  о  своихъ 
исторпческихъ  изыскашяхъ,  некогда  нача- 
тыхъ  имъ  съ  такою  ревностш  и  удачей. 
Ограниченность  его  желанШ  и  требовашй 
поистине  трогательна.  Жаль,  если  опи  не 
будутъ  исполнены. 

Дворецъ  сераскира  представлялъ  карти- 
ну вечно  оживленную:  тамъ,  где  угрюмый 
паша  молчаливо  курилъ  посреди  своихъ 
женъ  и  отроковъ,  тамъ  его  победитель  по- 
лучалъ  донееешя  о  победахъ  своихъ  гене- 
раловъ,  раздавалъ  пашалыки,  разговари- 
валъ  о  новыхъ  романахъ.  МушскШ  паша 
нргЪвналъ  къ  графу  Паскевичу  просить  у 
него  мт^ста  для  своего  племянника.  Ходя 
по  дворцу,  важный  турокъ  остановился  въ 
одной  изъ  комнатъ,  съ  живостш  прогово- 
рилъ  несколько  словъ  и  впалъ  потомъ  въ 
задумчивость:  въ  этой  самой  комнат*  обез- 
главлепъ  былъ  его  отецъ  по  повелешю 
сераскира.  Вотъ  внечатлешя  настояния  во- 
сточиыя!  Славный  Бей-булатъ,  гроза  Кав- 
каза, пр1*зжалъ  въ  Арзрумъ  съ  двумя 
старшинами  черкесскихъ  селешй,  возмутив- 
шихся во  время  последнихъ  войнъ.  Они 
объдалп  у  графа  Паекевпча.  Бей-булатъ 
мужчина  лт>тъ  тридцати  пяти,  малорослый 
п  широкоплечи!.  Онъ  по-русски  не  гово- 
рить, пли  притворяется,  чю  не  говорить. 
Пргъздъ  его  въ  Арзрумъ  меня  очень  обра- 
довалъ:  онъ  былъ  уже  мне  порукой  въбе- 
зопасномъ  переезде  черезъ  горы  и  Ка- 
барду. 

Осмапъ-паша,  взятый  въ  пленъ  подъ 
Арзрумомъ  и  отправленный  въ  Тифлпсъ 
вместе  съ  сераскиромъ,  нросплъ  графа  Па- 
екевпча за  безопасность  харема,  имъ  ос- 
тавляема™   въ   Арзруме.    Въ    первые  дни 


объ  пемъ  было  забыли.  Однажды,  за  обе- 
домъ,  разговаривая  о  тишине  мусульман- 
скаго  города,  заиятаго  десятью  тысячами 
войска  и  въ  которомъ  ни  одинъ  изъ  жите- 
лей ни  разу  не  пожаловался  на  насилн; 
солдата,  графъ  вспомнилъ  о  хареме  Осма- 
на-паши и  приказалъ  г.  А.  съездить  въ 
домъ  паши  и  спросить  у  его  женъ,  доволь- 
ны ли  оне  и  не  было  ли  имъ  какой  ни- 
будь обиды.  Я  просилъ  позволена  сопро- 
вождать г.  А.  Мы  отправились.  Г-нъ  А. 
взялъ  съ  собою  въ  переводчики  русскаго 
офицера,  коего  истор1я  любопытиа.  Ось- 
мнадцатп  летъ  попался  онъ  въ  пленъ 
къ  першнамъ...  онъ  более  двадцати  летъ 
служилъ  евнухомъ  въ  хареме  одного  изъ 
сыновей  шаха.  Онъ  разсказывалъ  о  своемъ 
песчаши  въ  нребываше  въ  Перш  съ  тро- 
гателышмъ  простодунпемъ.  Въ  фнзшоги- 
ческомъ  отношеши  показашя  его  были  дра- 
гоценны. 

Мы  пришли  къ  дому  Османа- паши;  насъ 
ввели  въ  открытую  комнату,  убранную  очень 
порядочно,  даже  со  вкусомъ;  на  цветныхъ 
окнахъ  начертаны  были  надписи,  взятыя 
изъ  корана.  Одна  нзь  нихъ  показалась  мне 
очень  замысловата  для  мусульманскаго  ха- 
рема: тебе  подобаетъ  связывать 
и  развязывать.  Намъ  поднесли  кофею 
въ  чашечкахъ,  оправленныхъ  въ  серебре. 
Старикъ  съ  белой  почтенной  бородою,  отецъ 
Османа-паши,  пришелъ  отъ  имени  женъ 
благодарить  графа  Паскевича,  но  г.  А.  ска- 
залъ  наотрезъ,  что  онъ  посланъ  къ  же- 
намъ  Османа-паши  и  хочетъ  ихъ  видеть, 
дабы  отъ  нихъ  самихъ  удостовериться,что 
оае  въ  отсутств1е  супруга  всемъ  доволь- 
ны. Едва  персндскШ  пленнпкъ  успелъ  все 
это  перевести,  какъ  старикъ,  въ  знакъ  не- 
годовала, защелкалъ  языкомъ  и  объявилъ, 
что  никакъ  не  можетъ  согласиться  на  на- 
ше требоваше,  и  что  если  паша,  по  сво- 
емъ возвращенш,  проведаетъ,  что  чуж1е 
мужчины  видели  его  женъ,  то  и  ему,  ста- 
рику, и  всемъ  служителямъ  харема  велитъ 
отрубить  голову.  Прислужники,  между  ко 
ими  не  было  ни  одного  евнуха,  подтвер 
дплп  слова  старика;  но  г.  А.  былъ  непо- 
колебпмъ.  „Вы  боитесь  своего  паши,  ска- 
залъ  онъ  имъ,  а  я  своего  сераскира,  и  не 
смею  ослушаться  его  приказаны!. "  Делать 
было  нечего.  Насъ  повели  черезъ  садъ,  где 
били  два  тонне  фонтана.  Мы  приблизились 
къ  маленькому  каменному  строенпо.  Ста- 
рикъ сталъ  между  нами  и  дверью,  осто- 
рожно ее  отперъ,  не  выпуская  пзъ  рукъ 
задвижки;  мы  увидели  женщину,  съ  голо- 
вы до  желтыхъ  туфель  покрытую  белой 
чадрою.  Нашъ   переводчикъ    повторилъ  ей 
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вопросъ:  мы  услышали  шамкаше  семпде- 
сятил*тней  старухи;  г.  А.  прервалъ  ее: 
.это  мать  пашп,  сказалъ  опт.:  а  я  прис- 
нанъ  къ  женамъ,  приведите  одну  изънпхъ." 
Вс*  изумились  догадк*  гяуровъ:  старуха 
ушла  и  черезъ  минуту  возвратилась  съ  жен- 
щиной, покрытой  такъ  же  какъ  и  она,— 
взъ-подъ  покрывала  раздался  молодой,  прь 
ятный  голосокъ.  Она  благодарила  графа  за 
его  внпмаше  къ  б*дныиъ  вдовамъ  и  хва- 
лила обхождение  русскихъ.  Г-нъ  А.  им*лъ 
искусство  вступить  съ  нею  въ  дальнвйплй 
разговоръ;  я,  между  т*мъ,  глядя  около  се- 
бя, увпдвлъ  вдругъ  надъ  самой  дверью 
круглое  окошко,  и  въ  этомъ  кругломъ 
окошки  пять  пли  шесть  круглыхъ  голо- 
вокъ  съ  черными  любопытными  глазами.  Я 
хот*лъ  было  сообщать  о  своемъ  открыли 
г.  А.,  но  головки  закивали,  замигали,  и 
несколько  пальчиковъ  стали  мн*  грозить, 
давая  знать,  чтобъ  я  молчалъ.  Я  повино- 
вался и  пе  под  влился  моею  находкою.  Вс* 
он*  были  пр1ятны  лпцомъ,  но  не  было  пи 
одной  красавицы;  та,  которая  разговарн 
вала  у  дверей  съ  г.  А.,  была,  вероятно 
повелительницею  харема,  сокровищпицею 
сердецъ,  розою  любви— по  крайней  м*р* 
я  такъ  воображалъ. 

Паконецъ  г.  А  прекратплъ  свои  разспро 
сы.  Дверь  затворилась.  Лица  въ  окошк* 
исчезли.  Мы  осмотръли  садь  и  домъ  и  воз 
вратилиеь,  очень  довольные  свопмъ  посоль 
ствомъ. 

Такимъ  образом ь  впд*лъ  я  харемъ:  это 
удалось  р-Ьдкому  европейцу.  Вотъ  ваяъ  ос- 
новаше  для  восточнаго  романа. 

Война  казалась  кончена.  Я  собирался  въ 
обратный  путь.  14  шля  пошелъ  я  въ  на- 
родную баню,  и  не  радъ  былъ  жизни!  Я 
пронлпналъ  нечпсготу  простынь,  дурную 
прислугу  и  проч.  Какъ  можно  сравнить 
бани  арзрумшя  съ  тифлисскими? 

Возвращаясь  во  двор.щъ,  узналъ  я  отъ 
К.,  стоявшего  въ  караул*,  что  въ  Арзру- 
м*  отрылась  чума  Мн*  тотчасъ  предста- 
вились ужасы  карантина,  и  я  въ  тотъ  же 
день  решился  оставить  армш.  Мысль  о 
присутствии  чумы  очепь  непр1ятна  съ  пе- 
привычкп.  Желая  изгладить  это  впечатл*- 
ше,  я  пошелъ  гулять  по  базару.  Остано- 
вят передъ  лавкою  оруженнаго  мастера,  я 
сталъ  разсматривать  какой-то  канжалъ,  какъ 
вдругъ  ударили  меня  по  плечу.  Я  оглянул- 
ся: за  мною  стоял ь  ужасный  нпнцй.  Онъ 
былъ  блъденъ  какъ  смерть;  изъ  краспыхъ, 
загноениыхъ  глазъ  его  текли  слезы.  Мысль 
о  чум*  опять  мелькнула  въ  моемъ  вообра- 
жении. Я  оттолкпулъ  нпщаго  съ  чувствомъ 
отвращешя    нсизъяснимаго,    и    воротился 


домой,  очень  недовольный  своею  прогул- 
кою. 

Любопытство,  однакожъ,  превозмогло;  па 
другой  день  я  отправился  съ  лЪкаремъ  въ 
лагерь,  гд*  находились  зачумленные.  Я  не 
сошелъ  съ  лошади  и  взялъ  предосторож- 
ность стать  по  в*тру.  Шь  палатки  выве- 
ли намъ  больного;  онъ  былъ  чрезвычайно 
блвденъ  и  шатался  какъ  пьяный.  Другой 
больной  лежалъ  безъ  памяти.  Осмотр*въ 
чумнаго  и  оэ*щавъ  несчастному  скорое  вы- 
здоровлеше,  я  обратилъ  внимаше  на  двухъ 
турокъ,  которые  выводили  его  подъ  руки, 
раздавали,  щупали,  какъ  будто  чума  была 
пе  что  иное  какъ  насморкъ.  Признаюсь,  я 
устыдился  моей  европейской  робости  въ 
присутствие  такого  равподунля,  и  поскорее 
возвратился  въ  городъ. 

19  шля,  прпшедъ  проститься  съ  гра- 
фомъ  Паскевичемъ.  я  нашел ь  его  въ  силь- 
номъ  огорчеши.  Получепо  было  изв*спе, 
что  генераль  Бурцовъ  былъ  убитъ  подъ 
Байбуртомъ.  Жаль  было  храбраго  Бурцо- 
ва,  но  это  пропсшесше  могло  быть  пе- 
чально и  дня  всего  нашего  мпогочисленна- 
го  войска,  зашедшаго  глубоко  въ  чужую 
землю  и  окруженнаго  непр1язненными  на- 
родами, готовыми  возстать  при  слух*  о 
первой  неудач*.  Птакъ,  война  возобнови- 
лась! Графъ  предлагалъ  мн*  быть  свид*- 
телемъ  дальп*йшнхъ  предпр1нтШ;  но  я 
гп*шплъ  въ  Россш...  Графъ  подарплъ  мн* 
на  память  турецкую  саблю.  Она  хранится 
у  меня  памятнпкомъ  моего  странствовашя 
вослЬдъ  блестящего  героя  по  завоеваннымъ 
пустынямъ  Армешп.  Въ  тотъ  же  день  я 
оставилъ  Арзрумъ. 

Я  Т.халъ  обратно  въ  Тпфлисъ,  по  доро 
г*  уже  мн*  знакомой.  М*ста,  еще  недав- 
но оживленныя  присутств1емъ  пятнадцати 
тысячъ  войска,  были  молчаливы  и  печаль- 
ны. Я  пере*халъ  Саганъ-лу  и  едва  могъ 
узпать  мЬсто,  гд*  стоялъ  нашъ  лагерь.  Въ 
Гумрахъ  выдержплъ  я  трехдневный  каран- 
тинъ.  Опять  увнд*лъ  я  Безобдалъ  и  ос- 
тавилъ возвышенные  равнины  холодной 
Арменш  для  знойной  Грузш.  Въ  Тпфлисъ  я 
прибылъ  1-го  августа.  Зд*сь  остался  я 
н*сколько  дней  въ  любезпомъ  и  веселомъ 
обществ*.  Н*сколько  вечеровъ  провелъ  я 
въ  садахъ,  при  звук*  музыки  и  ивсенъ 
грузинскихъ.  Я  отправился  дал*е.  Пере- 
*здъ  мой  черезъ  горы  зам*чателенъ  былъ 
для  меня  гЬмъ,  что  близъ  Кобн  ночью  за- 
стала меня  буря.  Утромъ,  про*зжая  миас 
Казбека,  увидЪлъ  я  чудное  зр*лище:  б* 
лыя,  оборванныя  тучи  перетягивались  че- 
резъ вершину  горы,  и  уединепнып  мона- 
стырь, озаренный  лучами  солнца,  казалось, 
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нлавалъ  нъ  воздух*,  несомый  облаками. 
Бтшеная  Валка  также  явилась  мнь  во 
всемъ  своемъ  велпчш:  оврагъ,  наполняе- 
шься дождевыми  водами,  преносходнлъ  въ 
своей  свирЬпоети  самый  Тереть,  тутъ  же 
грозно  рев'бвшШ.  Берега  были  растерзаны, 
огромпые  камни  сдвинуты  съ  мъхта  и  на- 
громождали потокъ.  Множество  осетннцевъ 
разраоотывалп  дорогу.  Я  переправился  бла- 
гополучно. Наконец^  я  выЪхалъ  пзъ  тъх- 
наго  ущелья  на  раздолье  шпрокпхъ  рам- 
ннпъ  Большой  Вабарды.  Въ  Владикавказ* 
нашелъ  я  Д.  и  П.  Оба  ■Ьхали  на  воды,  лв 
читься  отъ  рань  получеиыхъ  пмп  въ  пы- 
н*шше  походы.  У.  П.  на  стол*  нашелъ  я 
русше  журналы.  Первая  статья,  мнь  по- 
павшаяся, была  разборъ  одного  изъ  моихъ 


сочиненШ.  Въ  ней  всячески  бранили  меня 
и  мои  стихи.  Я  сталь  читать  ее  вслухъ. 
II.  остановилъ  меня,  требуя,  чтобь  я  чи- 
таль  съ  большимъ  мимическимъ  искус- 
ствомъ.  Надобно  знать,  что  разборъ  былъ 
украшенъ  обыкновенными  затъями  пашей 
критики:  это  былъ  разговоръ  между  дьяч- 
комъ,  просвирней  и  корректороыъ  типог- 
рафии, Здравомысломъ  этой  маленькой  ко- 
медш.  Требовеше  П  — на  Показалось  мнт> 
такъ  забавпо,  что  досада,  произведенная 
на  меня  чтешемъ  журнальной  статьи,  со- 
вершенно исчезла,  и  мы  расхохотались  отъ 
чн ста го  сердца. 

Таково  было  мн*  первое  прнвЬтств1в  въ 
любезномъ  отечеств*. 


^ 
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ИСТОРШ  ПУГАЧОВСКАГО  БУНТА. 


ПРЕДИСЛОВ1Е. 


Сей  историческШ  отрывокъ  составлялъ  часть 
труда,  мною  оставленнаго.  Въ  немъ  собрано 
все,  что  было  обнародовано  праснтельствомъ 
касательно  Пугачева,  и  то,  что  показалось  мне 
достов-врнымъ  въ  пностранныхъ  писателяхъ, 
говорпвшнхъ  о  немъ.  Также  и&гвлъ  я  случай 
пользоваться  некоторыми  рукописями,  преда- 
Н1ями  и  свид-Бтельствомъ  живыхъ. 

дело  о  Пугачеве,  до  ныне  нераспечатанное, 
находилось  въ  государственномъ  санктпетер- 
бургскомъ  архив*,  вмести  съ  другими  важны- 
ми бумагами,  н-вкогла  тайнами  государствен- 
ными, ныне  превращенными  въ  историчесме 
матердалы.    Государь    императоръ  по  своемъ 


восшестзш  на  престолъ  прпказалъ  прпвсстп 
ихъ  въ  порядокъ.  Сш  сокровища  вынесены 
былп  изъ  подваловъ,  где  несколько  наводнеи1й 
посетило  ихъ  и  едва  не  уничтожило. 

Будущш  псторикъ,  коему  позволено  будетъ 
распечатать  дело  о  ПугачовЬ,  легко  исправить 
и  дополнить  мой  трудъ— конечно,  не  совершен- 
ный, но  добросовестный.  Историческая  стра- 
ница, па  которой  встречаются  имена:  Екате- 
рины, Румявцова,  двухъ  Паниныхъ,  Суворова, 
Ьибнкова,  Мпхельсона  и  Державина,  не  долж- 
на быть  затеряпа  для  потомства. 


Мн*  «ажется,  сего  вор»  вс*хъ  вамысаовъ 
ш  похождешй  не  только  посредственппму,  но 
ниже  самому  превосходнейшему  историку  по- 
рядочно описать  едва  ли  бы  удалось;  коего  вс* 
ватвп  не  отъ  разума  и  воинскаго  распорядка, 
но  отъ  дерзости,  случаа  и  удачи  завис-вли. 
Почему  и  самъ  Пугач  въ  (думаю)  подробностей 
оныхъ  не  только  радскавать,  по  нарочитой 
части  припомнить  пе  иъ  состоянии,  поелику  не 

гнхъ  его  оообшннкоьъ  полной  волн  и  удальст- 
ва въ  рааныхъ  вдругъ  мЪстахъ  ггронсходвди. 
Архимандрит»   П  Л  А  Т  О  Н  Ъ    ЛЮВАГС.11Й. 


Начаао  тптквхъ  ваяакпвъ.  Поэтическое  предате.  Царская  гра- 
мота. Грабежи  на  Каспшскомъ  морв.  Стенька  Раэинъ.  Нечай 
м  Шамай.  Предположения  Петра  Велнкаго.  ВнутренЫя  безпо- 
«опства.  Побъгъ  кочующаго  народа.  Ьунтъ  яицеихъ  ваэаковъ. 
Ихъ  усмирение. 

Яикъ,  по  указу  Екатерины  II  переименован- 
ный въУралъ,  выходить  изъ  горъ,  давшихъ  ему 
нынешнее  его  назваше,  течетъ  къ  югу  вдоль  ихъ 
цени  до  того  места,  где  некогда  положено  бы- 


ло пенован.е  Оренбургу  и  где  теперь  находит- 
ся Орская  крепость,  тутъ,  разгвливъ  каме- 
нистый хребетъ  ихъ,  поворачнваетъ  на  западъ, 
и  протекши  более  двухъ  тысячь  пятпеотъ 
верстъ,  впадаетъ  въ  Кастйское  море.  Онъ 
орошаетъ  часть  Башкпрш,  составляете  почти 
всю  юго-восточную  границу  Оренбургской  гу- 
бернш;  справа  примыкаютъ  къ  нему  заволжсыя 
степи;  слева  простираются  печальный  пустыни, 
где  кочуютъ  орды  дикихъ  племенъ,  известных* 
у  насъ  подъ  именемъ  киргизъ-кайсаковъ.  Его 
течете  быстро;  мутяыя  воды  наполнены  рыбою 
всякаго  рода;  берега  большею  частью  глинистые, 
песчаные  и  безлесные,  но  въместахъ  поемныхъ 
удобные  для  скотоводства.  Близъ  устья  обросъ 
онъ  высокимъ  камышомъ,  где  кроются  кабаны 
и  тигры. 

На  сей-то  реке,  въ  XV  столетш,  явились  дон- 
ск1е  казаки,  разт.езжавипе  по  Хвалынскому  мо- 
рю. Они  зимовали  на  ея  берегахъ,въ  то  время 
еще  покрытыхъ  лъчюмъ  и  безопасныхъ  но  своему 
уединенно,  весною  снова  пускались  въ  море, 
разбойничали  до  глубокой  осени  и  къ  зиме 
возвращались  на  Япкъ.  Подаваясь  все  вверхъ 
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съ  одного  мтзста  на  другое,  наконецъ,  они  избра- 
ли себ*  постояпнымъ  пребывашемъ  урочище 
Коловратное,  въ  шестидесяти  верстахъ  отъ  ны- 
птшняго  Уральска. 

Въ  соседстве  новыхъ  поселенцевъ  кочевали 
нъкоторыя  татарсюя  семейства,  отдвливпляся 
отъ  улусовъ  Золотой  Орды  и  искавнпя  приволь- 
ныхъ  пажитей  на  берегахъ  того  же  Яика.  Сна- 
чала оба  племени  враждовали  между  собою,  по 
впосл'Бдствш  времени  вошли  въ  дружелюбный 
!  сношешя;  казаки  стали  получать  женъ  изъ  та- 
'  тарскихъ  улусовъ.  Сохранилось  поэтическое 
|  лредаше:  казакп,  страстные  къ  холостой  жизни, 
|  положили  между  собой  убивать  приживаемыхъ 
'  дтзтей,  а  женъ  бросать  при  выступленш  въ  но- 
;  вый  походъ.  Одинъ  изъ  ихъ  атамановъ,  по  име- 
1  ни  Гугня,  первый  преступилъ  жестокш  за- 
конъ,  пощадивъ  молодую  жену,  и  казаки,  по 
примеру  атамана,  покорились  игу  семействен- 
ной жизни.  Донынъ\  просв-Ьщениые  и  госте- 
пршмные,  жители  уральскихъ  береговъ  пыотъ 
на  своихъ  ппрахъ  здоровье  бабушки  Гугнихи. 
Живя  на.бътами,  окруженные  нещпязненными 
племенами,  казаки  чувствовали  необходимость 
въ  сильномъ  покровительетв-Ь,!!  въ  царствовате 
Михаила  ©еодоровича  послали  отъ  себя  въ 
Москву  просить  государя,  чтобъ  онъ  принялъ 
ихъ  подъ  свою  высокую  руку.  Поселеше  каза- 
ковъ  на  безхозяйномъ  Яикъ-  могло  казаться  за- 
воевашемъ,  коего  важность  была  очевидна. 
Царь  обласкалъ  новыхъ  подданныхъ  и  пожа- 
лопалъ  пмъ  грамоту  на  р-вку  Яикъ,  отдавъ  имъ 
ее  отъ  вершины  до  устья  и  дозволя  имъ  на- 
бираться иа  житье  вольными  л  юдьм  п. 
Число  ихъ  часъ  отъ  часу  умножалось.  Они 
продолжали  разъъзжать  по  Касшйекому  морю, 
соединялись  тамъ  съ  донскими  казаками,  вм-в- 
стб  нападали  на  торговый  персидскш  суда  и 
грабили  ириморешя  селешя.  Шахъ  жаловался 
царю.  Изъ  Москвы  посланы  были  на  Донъ  и  на 
Яикъ  увещевательный  грамоты. 

Казаки  на  лодкахъ,  еще  нагруженныхъ  до- 
бычею, поехали  Волгою  въ  Нижнш  Новгородъ, 
оттолб  отправились  въ  Москву  и  явились  ко 
двору  съ  повинною  головою,  каждый  неся  то- 
поръ  и  плаху.  Имъ  велвно  было -Ьхать  въ  Поль- 
шу п  педъ  Ригу,  заслуживать  тамъ  свои  вины, 
а  на  Яикъ  посланы  были  стръ-льцы,  впосл'Бд- 
ствш времени  составивппе  съ  казаками  одно 
племя. 

Стенька  Разинь  иосбтилъ  янцшя  жилища. 
По  свидетельству  летописей,  казаки  приняли 
его  какъ  непр1ятеля.  Городокъ  ихъ  былъ  взятъ 
снмъ  отважпымъ  ыятежнмкомъ,  а  стр-вльцы, 
тамъ  находивплеся,  побиты  или  потоплены. 

Предаше.  согласное  съ  татарекпмъ  .тЬтоппс- 
цемъ,  отпоептъ  къ  тому  же  времени  походы 
двухъ  яицкихъ  атамановъ:  Нечая  и  Шамая. 
Первый,  пабравъ  вольницу,  отправился  вь  Хи- 
ву въ  нчдежд-в  на  богатую  д  бычу.  Счастье  ему 
благопр1ятствовало.  Соверши  въ  трудный  путь, 
казаки  достигли  Хивы.  Ханъ  съ  войскомъ 
евоимъ  находился  тогда  иа  войн*.  Нечай  овла- 
деть городомъ  безъ  всякаго  препятетв1я,  но 
зажился  вънемъ  и  поздно  выетупнлъ  въ  обрат- 
ный походъ.  Обремененные  добычею  казаки  бы- 
ли настигнуты  возвратившимся  хаиомъ  и  на 
берегу  Сыръ-Дарьи  разбиты  и  истре'лены.  Пе 
бо.тве  трехъ  возвратилось  на  Яшсъ,  съ  обълвле- 
шемъ  о  погибели  храбра!  с  Нечая.  Н-б •  коль- 
ко  .твтъ  поел*  другой  атаманъ,  по  прозпашю 
Шаман,  пустился  по  его  слЬдамъ.  Но  онъ  по- 
пался въ  п.тЬнъ  степпымъ  калиыкалъ,  а  каза- 


ки его  отправились  далт.е,  сбились  съ  дороги, 
на  Хиву  не  попали  и  пришли  къ  Аральскому 
мерю,  на  которомъ  принуждены  были  зимовать. 
Ихъ  постигнулъ  голодъ.  Несчастные  бродяги 
убивали  и  'Ьли  другъ  друга.  Большая  часть  по- 
гибла. Остальные  послали,  наконецъ,  отъ  себя 
къ  хивинскому  хану  просить,  чтобъ  онъ  яхъ 
принялъ  и  спасъ  отъ  голодной  смерти.  Хивин- 
цы пргБхали  за  ними,  забрали  всЬхъ  и  отвели 
рабами  въ  своп  городъ.  '1'амь  они  и  пропали. 
Шамай  же  несколько  л-бть  поел*  привезенъ 
былъ  калмыками  въ  япцкое  войско,  вероятно, ' 
для  размена.  Съ  твхъ  поръ  у  казаковъ  охота 
къ  дальнимъ  походамъ  охлад-вла.  Они  мало-по- 
малу привыкли  къ  жизни  семейной  и  гра- 
жданственной. 

Яицюе  казаки  послушно  несли  службу  по  на- 
ряду московскаго  приказа,  но  дома  сохраняли 
первоначальный  образъ  управлешя  своего.  Со- 
вершенное равенство  правъ,  атаманы  и  стар- 
шины, избираемые  народомъ,  временные  испол- 
нители народныхъ  постановлены,  круги,  или 
совтзщашя,  гд*  каждый  казакъ  им-бдъ  свобод- 
ный голосъ  и  гд*  все  общественныя  д-вла  ре- 
шаемы были  большинством!,  голосовъ,  никакихъ 
письменныхъ  цостановдешй,  въ  куль  да  въ 
воду  за  иш'Ёну,  трусость,  убшетво  и  воров- 
ство—таковы главныя  черты  сего  управлешя. 
Къ  простыыъ  и  грубымъ  учреждетямъ,  еще 
принесеннымъ  ими  съ  Дона,  яицюе  казакн  при- 
совокупляли    И    ДруПЯ,   МТ.СТНЫЯ,   ОТНОСЯЩ1ЯСЯ 

къ  рыболовству,  главному  источнику  ихъ  бо- 
гатства, и  къ  праву  нанимать  на  службу  тре- 
буемое число  казаковъ,  учреждешя  чре?вычай- 
но  сложныя  и  опред-вленныя  съ  величайшею 
утонченностью. 

Петръ  Велики!  принялъ  первый  меры  для 
введешя  яицкихъ  казаковъ  въ  общую  систему 
госу дарственная  управлетя.  Въ  1720  году 
япцкое  войско  отдано  было  въ  ведомство  воен- 
ной коллопи.  Казакп  возмутились,  сожгли  свой 
городокъ,  съ  намърешемъ  бежать  въ  киргиз- 
огня  степи,  но  были  жестоко  усмирены  полков- 
ннкомъ  Захаровымъ.  Сд-влана  была  имъ  пере- 
пись, определена  служба,  и  назначено  жало- 
ванье. Государь  самъ  назпачилъ  войскового 
атамана. 

Въ  царствовате  Анны  1оаннсвны  и  Елизаве- 
ты Петровны  правительство  хотело  исполнить 
предноложешя  Петра.  Тому  благопр1ятствова- 
лн  возникнле  раздоры  между  войсковымъ  ата- 
маномъ  Меркульевымъ  и  войсковымъ  старши- 
ною Логиновымъ,  н  разделеше  чрезъ  то  каза- 
ковъ на  дв*  стороны:  атаманскую  и  логинов- 
скую,  пли  народную.  Въ  1740  году  пол  жено 
было  преобразовать  внутреннее  управлеше  яиц- 
каго  войска,  и  Неплюевъ,  бывши!  въ  то  время 
оренбургскимъ  губернаторсмъ,  представилъ  въ 
военную  коллегию  проекта  новаго  учреждешя, 
но  большая  часть  предположены,  и  нредписа- 
нШ  осталась  безъ  исполнешя  до  восшеств1я  на 
ирестолъ  госудапыпн  Екатерины  II. 

Съ  самаго  1762  года  стороны  логпновскон 
янцк1в  казакп  начали  жаловаться  наразличныя 
пригвенешя.  ими  претерн'Бваемыя  отъ  членовъ 
каицелярш,  учрежденной  въ  войск*  правитель- 
ствомъ:  на  удержаше  определенна™  жалованья, 
самовольные  налоги  и  нарушение  отарйпныхъ 
правъ  и  обычаевъ  рыбной  ловли.  Чиновники, 
посылаемые  къ  нимъ  для  раземотртзтя  ихъ  жа- 
лобъ,  не  могли  или  не  хотели  пхъ  удовлетво- 
рить. Казаки  неоднократно  возмущались,  и  ге^ 
нёралъ-маюры   Потановъ  и  Череповъ  (первый 


въ  1766  гсду,  а  второй  въ  17С7)  принуждены 
были  прибегнуть  къ  сил*  оружия  и  къ  ужасу 
казней.  Въ  Янцкомъ  городке  учреждена  была 
следственная  комисо'я.  Въ  пей  присутствовали 
генералъ-лаюры:  Иотаиовъ,  Череповъ,  Брим- 
фельдъ  и  Давыдовъ,  и  гвардДи  вапитаиъ  Чебы- 
шевъ.  Войсковой  атамапъ  Андрей  Бородннъ 
бы. п.  отставлепъ;  на  его  место  выбранъ  Петръ 
'1амбовцевъ;  члены  канцелярш  осуждены  упла- 
тить войску  сверхъ  удержанныхъ  деиегъ  зна- 
чительную пеню,  но' они  умели  избегнуть  нс- 
полДОпя  приговора.  Казаки  но  теряли  надеж- 
ды. Они  покушались  довести  до  св-ЬдЬн1Я  са- 
мом императрицы  справедливый  свои  жалобы. 
Но  тайно  посланные  отъ  нихъ  люди  были,  по 
новел*нио  президента  военной  коллегш,  графа 
Чернышева,  схвачены  въ  Петербург*,  заклю- 
чены въ  оковы  и  наказаны,  какъ  бунтовщики. 
Между  т*мъ  ве.тЬно  было  нарядить  нисколько 
сотъ  казаковъ  на  службу  въ  Кизляръ.  Местное 
начальство  воспользовалось  и  симъ  случаемъ, 
дабы  новыми  прнт*снешями  мстить  народу  за 
его  еопротпвлешя.  Узнали,  что  правительство 
имело  нам*реше  составить  изъ  казаковъ  гусар- 
оше  эскадроны  и  что  уже  повел  вно  брить  имъ 
бороду.  Генералъ-наюръ  Траубенбергъ,  при- 
;ланный  для  того  въЯицктй  городокъ,  навлекъ 
на  себя  народное  негодоваше.  Казаки  волнова. 
лнсь.  Наконецъ,  въ  1771  году,  мятежъ  обнару- 
жился во  всей  своей  сил*. 

Происшеотше,  не  менее  важное,  подало  къ 
оному  поводъ.  Между  Волгой  и  Яикомъ,  по  не- 
обозримымъ  етепямъ  астраханскимъ  исаратов- 
скимъ,  кочевали  мирные  калмыки,  въ  начал* 
чсьмнадцатаго  етол*т)я  ушсдппо  отъ  границъ 
Китая  подъ  покровительство  Б*лаго  царя.  Съ 
тт.хъ  норъ  они  в*рпо  служили  Россш,  охраняя 
южныя  ея  границы.  Русские  приставы,  поль- 
зуясь ихъ  простотою  и  отдаленностью  отъ  сре- 
Д0Т0Ч1Я  правления,  начали  ихъ  угнетать.  Жа- 
лобы сего  смирна! о  и  добраго  народа  не  дохо- 
дили до  высшаго  начальства,— выведенные  изъ 
•терпешя,  они  решились  оставить  Росспо  и  тай- 
но снеслись  съ  кнтайскимъ  правительством!., 
ивгь  нетрудно  было,  не  возбуждая  подозр*шя, 
прикочевать  къ  самому  берегу  Яика.  И  вдругъ, 
въ  чист*  тридцати  тысячъ  кибнтокъ,  они  пере- 
п-лп  на  другую  сторону  и  потянулись  по  кир- 
гизской степи  къ  предъламъ  нрежняго  отече- 
■тва.  Правительство  спешило  удержать  неожи- 
данный ноб'вгъ.  Яицкому  войску  велено  было 
выступить  въ  погоню,  но  казаки  (кроме  весьма 
малаго  числа)  не  послушались  и  явно  отказа- 
лись отъ  всякой  службы. 

Тамошше  начальники  прибЬгнули  къ  стро- 
жа йшимъ  м*рамъ  для  прекращетя  мятежа,  но 
наказания  уже  не  могли  смирить  ожееточенныхъ. 
13  января  1771  года  они  собрались  на  площа- 
ди, взяли  изъ  церкви  иконы  и  пошли  подъ  нред- 
воднтельствомъ  казака  Кириичникова  въ  домъ 
гвардии  капитана  Дурнова,  находпвшагося  въ 
Яицкоиъ  городке  по  д-вламъ  следственной  ко- 
ИИСС1И.  Они  требовали  отрешен1я  членовъ  кан- 
целярии и  выдачи  задержацнаго  жалованья.  Ге-. 
иералъ-маюръ  Траубенбергъ  погаелъ  имъ  на- 
встречу съ  войскомъ  и  пушками,  приказывая 
разойтись,  но  ни  его  повелвшя,  ни  ув*щашя 
войскового  атамана  не  им  Или  никакого  д'Ьйств1я. 
Траубенбергъ  ве.гг.лъ  стрелять— казаки  броси- 
лись на  пушки.  Произошло  сражение;  мятежни- 
ки одол*лп.  Траубенбергъ  былъ  убитъ  уворотъ 
своего  дома,  Дурновъ  нзраненъ,  Тамбовцевъ 
новвшенъ,  члены    канцелярш    посажены    подъ 


стражу,  а  на  мЬсто  ихъ  учреждено  новое  на- 
чальство. 

Мятежники  торжествовали.  Они  отправили 
отъ  себя  выборныхъ  въ  11етербургъ,  дабы  объ- 
яснить и  оправдать  кровавое  происшеств1ё. 
Между  тъмъ  генералъ-маюръ  Фрейманъ  иосланъ 
былъ  изъ  Москвы  для  усмирешя  съ  одною  ро- 
тою гренадеръ  и  съ  артиллер1ей.  Фрейчанъ  вес- 
ною прибыль  въ  Оронбургъ,  где  дождался  оли- 
т)я  рЬкъ,  и  взявъ  съ  собою  две  легк1я  полевыя 
команды  •  и  несколько  казаковъ, пошелъкъЯиц- 
кому  городку.  Мятежники  въ  числе  трехъ  ты- 
сячъ,  аьгЬхалн  противъ  его;  оба  войска  сошлись 
въ  семидесяти  верстахъ  отъ  города.  3  и  4  ноия 
произошли  жария  сражешя.  Фрейманъ  кар- 
течыо  открылъ  себе  дорогу.  Мятежники  при- 
скакали въ  свои  домы,  забрали  женъ  и  детей 
н  стали  переправляться  черезъ  р*ку  Чагапъ, 
намереваясь  бежать  къ  Касшйско.чу  морю. 
Фрейманъ,  вследъ  за  ними  ветупившш  въ  городъ, 
успелъ  удержать  народъ  угрозами  и  ув'Ьщашя- 
ми.  За  ушедшими  послана  погоня,  и  почти  все 
были  переловлены.  Въ  Оренбурге  учредилась 
следственная  комиссия  подъ  предевдательетвомъ 
полковника  Неронова.  Множество  мятежниковъ 
было  туда  отправлено.  Въ  тюрьма хъ  не  достало 
места.  Ихъ  разсадили  по  лавкамъ  гостииаго 
и  менового  дворовъ.  Прежнее  казацкое  пра- 
вление было  уничтожено.  Начальство  поручено 
яицкому  коменданту  подполковнику  Симонову. 
Въ  его  канцелярш  поволено  присутствовать 
войсковому  старшине  Мартемьяну  Бородину  и 
старший!}  (простому)  Мостовщикову.  Зачинщи- 
ки бунта  наказаны  были  кнутомъ;  около  ста 
сорока  человека,  сослано  въ  Сибирь;  друпе  от- 
даны въ  солдаты  (N8  вев  убежали);  остальные 
прощены  н  приведены  ко  вторичной  присяге. 
Сш  стропя  и  необходимый  м*ры  возстановнли 
наружный  порядокг,  по  споконств1е  было  нена- 
дежно. „То  ли  еще  Оудетъ!"  говорили  проще- 
ные мятежники:  „такъ  ли  мы  тряхпемъ  Моск- 
вою".—Казаки  все  еще  были  разделены  на  две 
стороны:  согласную  и  несогласную  (или,  какъ 
весьма  точпо  переводила  слова  сш  военная 
коллегия,  ва  послушную  и  непослушную).  Тай- 
ный еоввщашя  происходили  по  стенпымъ  уме- 
тамъ2  н  отдаленнымъ  хуторамъ.  Все  предве- 
щало новый  мятежъ.  Не  доставало  предводите- 
ля. Предводитель  сыскался. 


ГЛАВА  II. 

Появление  Пугачева.  Бътство  его  изъ  Казани.  Показаша  Ко- 
жевникова. Первые  усп-Ьхн  Самозванца.  Нзиъна  нлец  шхь  па- 
вак..въ.  Взяйе  крьпости  Разсынпой.  Нуралн-Ханъ.  Распораже- 
н1е  Ревясдорпа.  ВзятДе  Нижне-Озернлй.  Взяие  Татищевой.  Со- 
вътъ  въ  Оренбург*.  Взяпе  ЧернорЬчепсяой.  Пугачовъ  въ 
СанмзрсБВ. 

Въ  смутное  ме  время  но  казацкнмъ  дворамъ 
шатался  неизвестный  бродяга,  нанимаясь  въ 
работники  то  къ  одному  хозяину,  то  къ  друго- 
му, и  принимаясь  за  всяшя  ремесла.  Онъ  былъ 
свидетелем!,  уемкрен'ш  мятежа  и  казни  зачии- 
щнковъ,  уходилъ  на  время  въ  иргиземе  скиты, 
оттуда,  въ  конце  177^  года,  посланъ  былъ  для 
закупки  рыбы  въ  Яицки!  городокъ,  гдв  и  сто- 
ялъ  у  казака  Дениса  Ньяпова.  Онъ  отличался 
дерзостью  еиоихъ  рвчей,  поносилъ  начальство 
и  подговарпвалъ  казаковъ  бЬжать  въ  области 
турецкаго  султаиа;  онъ  увъря.ть,  что  и  юпекш 
казаки  не  замедлятъ  за  пимъ  послЬ.1  I  1ть,  что 
у  него  на  границ*  заготовлено  цвЬстн  тысячъ 
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рублем  и  топару  на  семьдесятъ  тысячъ,  и  что 
какой-то  паша  тотчасъ  по  приход*  казаковъ 
долженъ  иыъ  выдать  до  пяти  миллюновъ;  пока- 
м*стъ  обищалъ  онъ  каждому  по  дв*надцати 
рублей  въ  мыслит,  жалованья.  Сверхъ  того,  ска- 
зывалъ  онъ,  будто  бы  противу  яицкихъ  каза- 
ковъ изъ  Москвы  идутъ  два  полка,  и  что  около 
Рождества  или  Крещетя  непременно  будетъ 
бунтъ.  Некоторые  изъ  послушных],  хот*ли  его 
поймать  и  представить,  какъ  возмутителя,  въ 
комендантскую  канцелярно,  но  онъ  скрылся 
вм*'ЗТ*  съ  Денисомъ  Ньяновимъ  и  бы  ;ъ  нопманъ 
уже  въ  сел*  Малыковк*  (что  выи*  Волгскъ) 
но  указанно  крестьянина, ьхавшаго  съ  нимъ 
одною  дорогой.  Сен  бродяга  быдъ  Емельинъ 
Пугачовъ,  донской  казакъ  и  раскольникъ,  при- 
шедшей съ  ложнымъ  письмепнымъ  видомъ  изъ- 
за  польской  границы  съ  нам*решемъ  поселить- 
ся на  р*к*  Иргиз*,  посреди  тамошиихъ  рзс- 
колышковъ.  Онъ  былъ  отроланъ  подъ  стражею 
въ  Симбирскъ,  а  оттуда  въ  Казань,  и  какъ  вес 
относящееся  къ  д*ламъ  янцчаго  войска,  но  тог- 
дашнимъ  обстоятельс а  ва.мъ,  могло  казаться  важ- 
нымъ,  то  оренбургский  губернаторъ  почелъ  за 
нужное  уведомить  о  томъ  государственную  во- 
енную коллегию  донесешемъ  отъ  18  января  1773 
года. 

Яищпе  бунтовщики  были  тогда  не  рт.дки,  и 
казацкое  начальство  не  обратило  бодьшаго  вни- 
машя  на  нрнсланнаго  преступника.  Пугачовъ 
содержался  въ  тюрьм*  не  строже  прочихъ  не- 
волышковъ.  Между  тнмъ  сообщники  его  не  дре- 
мали. Однажды  онъ  подъ  стражею  двухъ  тар- 
ппзониыхъ  солдатъ  ходпдъ  но  городу  для  собм- 
рашя  милостыни.  У  Замочной  Рвшотки  (такъ 
называлась  одна  изъ  главныхъказанскнхъулицъ) 
стояла  готовая  тройка  Пугачовъ,  иодошедь  къ 
ней,  вдругъ  оттолкнулъ  одного  изъ  солдатъ,  его 
сопровождавшихъ;  другой  помогъ  колоднику 
сесть  въ  кнбитчу  и  вмвет*  съ  нимъ  ускакалъ 
изъ  города.  Это  случилось  19  попя  1773  года. 
Три  дня  ноет);  въ  Казани  получено  было  утвер- 
жденное въ  Петербург*  решете  суда,  ио  коему 
Пугачовъ  приговоренъ  къ  паказанпо  плетьми  и 
къ  ссылк*  въ  Нелымъ  на  каторжную  работу. 

Пугачовъ  явился  на  хуторахъ  отставиого  ка- 
зака Данилы  Шелудякова,  у  котораго  жилъ  онъ 
прежде  въ  работникахъ.  Тамъ  производились 
тогда  сов*щан1я  злоумышленннковъ. 

Сперва  д*ло  шло  о  побег*  въ  Турцно:  мысль 
издавна  общая  вс*мъ  недовольнымъ  казакамъ. 
Изв*стно,  что  въ  царствоваше  Анны  1оанновны 
Игнатш  Некрасовъ  усп*лъ  привести  ее  въ  д*й- 
ство  и  увлечь  за  собой  множество  донскихъ  ка- 
заковъ. Потомки  ихъ  донын*  живутъ  въ  турец- 
кпхъ  областяхъ,  сохраняя  на  чуждой  имъ  ро- 
дин* в*ру,  языкъ  и  обычаи  прежняго  своего 
отечества.  Во  время  последней  турецкой  война 
они  дрались  противу  насъ  отчаянно.  Часть  ихъ 
явилась  къ  императору  Николаю,  уже  переплыв- 
шему Дунай  на  запорожской  лодк*;  такъ  же, 
какъ  остатокъ  С*чи,  они  принесли  повинную 
за  своихъ  отцовъ  и  возвратились  водъ  влады- 
чество законпаго  своего  государя. 

Но  яицк]е  заговорщики  слишкомъ  привязаны 
были  къ  своимъ  богатымъ  родимымъ  берегамъ. 
Они,  вм*сто  поб*га,  положили  быть  новому  мя- 
тежу. Самозванство  показалось  нмъ  надежною 
пружиною.  Для  сего  пуженъ  былъ  только  приш- 
лоцъ  дерзки"  и  р*шителып.!й,  еще  нензв*стиып 
народу.  Выборъ  ихъ  палъ  на  Пугачева.  Имъ 
не  трудно  было  его  уговорить.  Они  немедленно 
начали  собирать  себе  сообщншювъ. 


Военпая  коллепя  дала  знать  о  побЬг*  казан- 
скаго  колодника  во  вс*  м*ста,  гд*,по  предпо- 
ложешлмъ,  могъ  онъ  укрываться.  Вскоре  под- 
нолковннкъ  Спмоновъ  узналъ,  что  биглеца  ви- 
д*ли  на  хуторахъ,  находящихся  около  Яицка- 
го  городка.  Отряды  были  посланы  для  поимки 
Пугачова,  но  не  им*ли  въ  томъ  усп*ха:  Пуга- 
човъ п  его  главные  сообщники  спасались  'отъ 
поиска,  переходя  съ  одного  м*ста  на  другое- 
и  часъ  отъ  часу  умножая  свою  шайку.  Между 
т*мъ  разнеслись  странные  слухи...  Мнопе  ка- 
заки ьзяты  были  подъ  стражу  Схватили  Ми- 
хайлу  Кожевникова,  привели  въ  комендантскую 
канцелярию  и  пыткою  вынудили  отъ  него  сл*- 
дующ!Я  важныя  нокззашя. 

Въ  начал*  сентября  находился  онъ  на  сво- 
емъ  хутор*,  какъ  прИзхалъ  къ  нему  Ивапъ  За- 
рубииъ  и  объявилъ  за  тайну,  что  великая  осо- 
ба находится  въ  нхъ  краю.  Онъ  уб*;кдалт,  Ко- 
жевникова скрыть  ее  на  своемъ  хутор  Ь.  К(  ас1  в- 
никовъ  согласился.  Зарубинъ  у*халъ,  и  въ  ту 
же  почь  передъ  св*томъ  возвратился  съТпмо- 
ееемъ  Мяспнкопымъ  и  съ  невЬдомымъ  челов*-- 
комъ,  вс*  трое  верхами.  Незнакомецъ  былъ 
росту  средняго,  широкоплечъ  и  ху 
Черпая  борода  его  начинала  е*д*ть.  Онъ  былъ. 
въ  верблюжьемъ  армяк*,  въ  голубой  калмыц- 
кой шапк*  и  вооруженъ  винтовкою.  За] 
и  Мясннковъ  по*х'али  въ  городъ  для  пове- 
стки народу,  а  незнакомец  г.,  оста  вш:^  г  \ 
Кожевникова,  объявилъ  ему,  что  опъ  пмиера- 
торъ  Петръ  Ш,  что  слухи  о  смерти  его  были 
ложны,  что  онъ,  при  помощи  караульнаго  офи- 
цера, ушелъ  въ  Шевъ,  гд*  скрывало:: 
года;  что  потомъ  былъ  въ  Цар*  град*  и  тайно 
находился  въ  русскомъ  войск*  во  время  послед- 
ней турецкой  войны;  что  оттуда  явился  огт» 
на  Дону  и  былъ  потомъ  схвачепъ  въ  Царицы- 
н*,  по  вскор*  освоболсдепъ  верными  казака- 
ми; что  въпрошломъгоду  находился  онъ  на  Пргп- 
з*  и  въ  Яицкомъ  городк*,  гд*  былъ  сноЪа  ной- 
манъ  и  отвезенъ  въ  Казань;  что  часовой,  под- 
купленный за  семьсотъ  рублен  неизв*с?пымъ 
купцомъ,  освободнлъ  его  снова;  что  поел* 
иодъ*зжалъ  онъ  къ  Яицкому  городку,  не* 
узнавъ  черезъ  одну  женщину  о  строгости, 
съ  каковою  нын*  требуются  и  осматри- 
ваются паспорты,  воротился  на  сызрапскую 
дорогу,  но  коей  скитался  несколько  времени, 
пока,  наконецъ,  съ  Таловннскаго  умета  взять 
Зарубипымъ  и  .Мясниковымъ  и  привезенъ  къ 
Кожевникову.  Высказавъ  нел*пую  повесть, 
самозванецъ  сталъ  объяснять  своп  предполо- 
жешя.  Оиъ  намЬренъ  былъ  обнаружить  себя 
по  выступлеши  казацкаго  войска  па  плавню 
(осеннее  рыболовство),  въ  изб*жан1е  сопроти- 
вления со  стороны  гарнизона  и  н  а  п  р  а  с  н  а  г  о- 
к  р  о  в  о  и  р  о  л  и  т  1Я.  Во  времяже  плавни  хот*лъ 
онъ  явиться  посреди  казаковъ,  связать  атама- 
на, иттн  прямо  на  Яицкой  городокъ,  овлад*ть 
имъ  и  учредить  заставы  по  вс*мъ  дорогамъ, 
дабы  никуда  преждевременно  не  дошло  о  немъ 
нзв*ст1я.  Въ  случа*  же  неудачи,  думалъ  'онъ- 
броситься  въ  Русь,  увлечь  ее  всю  за  со- 
бою, повсюду  поставить  новыхъ  судей  (ибо  въ 
11ын*шннхъ,  по  его  словамъ,  присмотр*на  имъ 
многая  неправда)  и  возвести  па  престоль  го- 
сударя великаго  князя.  Сам  ъ  ж  е  л,  говорнлъ 
онь,  у  ж  е  ц  а>  с  т  в  о  в  а  т  ь  п  е  ж  е  л  а  ю.  Пуга- 
човъ па  хутор*  Кожевникова  находился  три 
дня:  Зарубинъ  и  Мясннковъ  пргсхалн  за  нимъ 
и  увезли  его  па  Усихипу  Розсошь,  гд*  и  па- 
м*ренъ  оиъ  былъ  скрываться  до  самой  плавни 
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Кожевпиковъ,  Коюваловъ  и  Кочуровъ  прово- 
пили его. 

Взят1в  подъ  стражу  Кожевникова  и  каза- 
ковъ, замъшапныхъ  въ  его  показаши,  ускори- 
ло ход!.  происшествш.  18  сентября  Пугач овъ 
съ  Будорпнскаго  форгкста*  прншелъ  подъ 
Яицкой  городокъ  съ  толпою,  изъ  трехсотъ 
человвкъ  состоявшею,  и  остановился  въ  трехъ 
верстахъ  отъ  города,  за  ръчсой  Чаганомъ. 

Въ  город*  все  пришло  въ  смлтеше.  Недав- 
но усмиренные  жители  начали  перебегать  на 
сторону  новыхъ  мятежвиковъ.  Снмоповъ  вы- 
слалъ  протнвъ  Пугачова  нятьсотъ  казаковъ, 
подкрпплепнихъ  пехотою,  и  съ  двумя  пунша- 
ми. Двъсти  казаковъ  при  капитан*  Крылов* 
отряжены  были  виередъ.  Къ  ннмъ  вывхалъ 
навстречу  каяакъ,  держа  надъ  головою  воз- 
мутительное письмо  отъ  самозванца.  Казаки 
потребовали,  чтобъ  письмо  было  вмъ  прочте- 
но. Крыловъ  тому  противился.  Произошелъ 
иятежъ,  и  половина  отряда  тутъ  же  переда- 
лась па  сторону  самозванца  и  потащила  за 
собою  нятьдесятъ  вврныхъ  казаковъ,  ухватя 
за  узды  ихъ  лошадей.  Видя  изм-вну  вь  своемъ 
отряд*,  Крыловъ  возвратился  въ  городъ.  За- 
хваченные казаки  приведены  были  къ  Пугаче- 
ву, и  однпнадцатьнзъ  иихъпо  приказание  его  по- 
вешены. Си!  первыя  его  жертвы  были  сотники: 
Витошновъ,  Чертороговъ,  Раипевъ  и  Конова- 
ловъ;  пятидесятники:  Руженпковъ,  Толстовъ, 
Подъячевъ  и  Колпаконъ;  рядовые:  Сндоров- 
кинъ,  Ларзяневъ  и  Чукалпнъ. 

На  другой  день  Пугачовъ  приблизился  къ 
городу,  но  при  вид*  выходящаго  ггротивъ  не- 
го войска  сталъ  отступать,  разсыпавъ  по  сте- 
ли свою  шайку.  Снмоповъ  не  просл*д.овалъ 
его,  ибо  казаковъ  не  хогслъ  отрядить,  опаса- 
•ясь  отъ  пихъ  изм*пы,  а  пехоту  не  см*лъ  от- 
далить отъ  города,  коего  жители  готовы  были 
взбунтоваться.  Онъдонесъ  обо  всемъ  оренбург- 
скому губернатору  генералъ-поручпку  Рсйпсдор- 
пу,  требуя  отъ  него  легкаго  войска  для  пре- 
агБдовашя  Пугачова.  Но  прямое  сообщеше 
•съ  Оренбургомъ  было  ужо  пресечено,  и  доне- 
сете Симонова  дошло  до  губерпатора  пе  преж- 
де, какъ  чорезъ  пед'1'.лю. 

Съ  шайкой,  умноженной  новыми  бунтовщика- 
ми, Пугачовъ  пошелъ  прямо  къ  Илецкому  го- 
родку1 и  послаль  начальствующему  вь  иемъ 
атаману  Портнову  повс.тЬше  выйти  къ  нему 
навстречу  и  съ  п'имъ  соединиться.  От.  об*- 
щалъ  казакамъ  пожаловать  ихъ  крестомъ  и 
бородою  (и.тсцюе,  какъ  и  япщйе  казаки,  были 
старов'Ьрцы),  р'Ькаыи  и  лугами,  деньгами  и 
ирошантомъ,  евнпцомъ  и  порохомъ,  и  вечною 
волыюстио,  угрожая  местью  въ  случае,  непо- 
слушания. Вьриын  своему  долгу,  атаманъ  ду- 
мал [.  сопротивляться,  но  казаки  связали  его  и 
приняли  Пугачова  съ  колокольнымъ  звопомъ  и 
съ  хл*боИъ-солью.  Пугачовъ  поввеилъ  атама- 
на, три  дня  праздновала  победу  и,  взлвъ  съ 
собою  веЕхъ  илецкихъ  казаковъ  и  городщия 
пушки,  иошелъ  на  крепость  Разсыпную5. 

Крепости,  въ  то.мъ  краю  выстроеиныя,  были 
.не  что  иное,  какъ  деревин,  окружеииыя  нлет- 
немъ  или  деревяпнымъ  заборомъ.  Пъсколысо 
старыхь  солдата  и  тамошнихъ  казаковъ  иодъ 
защитой  двухъ  или  трехъ  пушскъ  были  въ 
пихъ  безопасны  отъ  стрЬлъ  и  кошй  дикихъ 
нлеменъ,  разсЕлппыхъ  по  стеиямъ  оренбург- 
ской губерши  и  около  ея  грапицъ.  24  сентяб- 
ря Пугачовъ  паиалъ  па  Разсыпную.  Казаки 
т  туп,  изменили.  КрЕпость  была  взята.  Комен- 


данта маюръ  Веловскш,  нъеколько  офнцеровъ 
и  одииъ  свящоннпкъ  были  повешены,  гарни- 
зонная рота  и  полтораста  казаковъ  присоеди- 
нены къ  мьтежпнкамъ. 

Слухъ  о  самозвапц-Ь  быстро  распространял- 
ся. Еще  съ  Будорпнскаго  форпоста  Пугачовъ 
пнеалъ  къ  кнргпзъ-кайсакскому  хану,  именуя 
себя  государемъ  Потромъ  III  и  требуя  оть 
него  сына  въ  заложники  и  сто  человвкъ  вспо- 
могательнаго  войска.  Нурали-хаиъ  нодъвзжалъ 
къ  Янцкому  городку  подъ  видомъ  нерегово- 
ровъ  съ  начальствомъ,  коему  предлагалъ  свои 
услуги.  Его  благодарили  и  отв-Ечали,  что  на- 
деются управиться  съ  мятежниками  и  безъ 
его  помощи.  Ханъ  послалъ  оренбургскому  гу- 
бернатору татарское  письмо  самозванца  съ 
первымъ  изв-всНемъ  о  его  иоявлеши.  „Мы,  лю- 
ди, яспвупп'е  на  стеияхъ,— писалъ  Нурали  къ 
губернатору,— не  знаемъ,  кто  сей,  разътззжаю- 
щпТ  по  берегу,  обмашцикъ  ли,  или  пастоящш 
государь?  Посланный  отъ  насъ  воротился,  объ- 
явплъ,  что  того  разведать  но  могъ,  а  что  бо- 
рода у  того  челов*ка  русая".  При  семъ,  поль- 
зуясь обстоятельствами,  ханъ  требовалъ  отъ 
губернатора  возвращешя  а.манатовъ,  отогпан- 
наго  скота  и  выдачи  б1;жавшихъ  пзъ  орды 
рабовъ.  Реннсдорнъ  спЬшплъ  отвечать,  что 
кончина  императора  Петра  III  изв'Пстна  вс*му 
евтзту,  что  самъ  опъ  видтзлъ  государя  во  гро- 
61;  и  цт.ловалъ  его  мертвую  руку.  Опъ  ув-вще- 
валъ  хана,  въ  случав  иобЬга  самозванца  въ 
киргизсыя  степи,  выдать  его  правительству, 
обещая  за  то  милость  императрицы.  Прошеш'я 
хана  были  исполнелн.  Между  тп.чъ  Нурали 
вошелъ  въ  дружешня  сношешя  съ  самозван- 
цемъ,  не  преставая  уверять  Реппсдорпа  въ 
своемъ  уеердш  къ  императрици,  а,  киргизы 
стали  готовиться  къ  набътамъ. 

Вс.тЬдъ  за  изв*ст1емъ  хана  получено  было 
въ  Оренбурге  донесение  яицкаго  коменданта, 
посланное  чрезъ  Самару.  Вскор*  потомъ  при- 
шло донесете  Веловскат  о  взятш  Плецкаго 
городка.  Рейнсдорнъ  посп-вшиль  принять  м-Ь- 
ры  къ  прекращение  возникающаго  зла.  Опъ 
предпасалъ  бригадиру  барону  Бплову  высту- 
пить изъ  Оренбурга  съ  четырьмя  стами  солдате 
п*хоты  н  кошшцы  и  съ  шестью  полевыми  ору- 
диями, и  итти  къ  Янцкому  городку,  запирая  но 
дорог*  людей  съ  форностовъ  и  изъ  крепостей. 
Командиру  Верхпе-Озерной  днетавц'ш6  бри- 
гадиру барону  Корфу  вел'Ьлъ  какъ  можно  ско- 
рее итти  1съ  Оренбургу;  подполковнику  Симо- 
нову отрядить  маюра  Наумова  съ  полевой  ко- 
мандой и  съ  казаками,  для  соедпиошя  съ  Вн- 
ловымь;  ставропольской  канцелярш7  ве.гЕпо 
было  выслать  къ  Симонову  пятьсотъ  вооружен- 
ныхъ  калмыковъ,  а  блпжайшимъ  башкирцамъ 
и  татарамъ  собраться,  какъ  молено  скор-Ье,  и 
въ  чпслЕ  тысячи  человвкъ  итти  навстречу 
Наумову.  Ни  одно  пзъ  спхъ  раепоряжешй  не 
было  исполнено.  Биловь  занялъ  Татищеву 
кр'Ьпость  и  двинулся  было  на  Озерную,  но  вл. 
пятнадцати  верстахъ  отъ  опои,  услышавъ 
ночью  пушечные  выстрЬлы,  отстуиилъ,  полагая 
крЬпость  уясе  взятою  Пугачовымъ.  1'сйисдорпъ 
вторично  ириказалъ  ему  спешить  па  пораже- 
1пе  бунтовщнковъ;  Биловъ  пе  послушался  и 
остался  въ  Татищевой.  Корфъ  отгова] 
отъ  похода  подъ  различными  предлогами.  Вмв- 
сто  пятисотъ  вооружонныхъ  калмыковъ,  не  со- 
бралось ихъ  н  трехсотъ,  и  т'Ь  б*жали 
рогн.  Башкирцы  и  татары  не  слушались  ирод- 
пнсашя.     Маюръ    асе  Паумовъ    и    войсковой 
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старшина  Бородинъ,  выступнвъ  изъ  Яицкаго 
городка,  шли  издали  но  сл-Ьдамъ  Пугачева  и 
3-го  октября  прибыли  въ  Оренбурга  стенною 
стороною,  не  видавъ  иепр1ятеля. 

Нзъ  Разсышюй  Пугачовъ  пошелъ  въИпжне- 
Озерную8.  На  дорогв  ветре гилъ  ояъ  нанята 
на  Сурина,  высланнаго  на  помощь  Ведовскому 
комавдаитомъ  Ннжне-Озерной,  маюромъ  Хар- 
ловымъ.  Пугачовъ  его  повбсилъ,  а  рота  при- 
стала къ  мятяжникамъ.  Узнавъ  о  прпблпжепш 
Пугачова,  Харловъ  отправнлъ  въ  Татищеву 
молодую  жену  свою,  дочь  тамошняго  комен- 
данта Елагина,  а  самъ  приготовился  къ  обо- 
рони. Казаки  его  изменили  и  ушли  къ  Пуга- 
чеву. Харловъ  остался  съ  малымъ  числомъ 
престар-Ьлыхъ  соллатъ.  Ночью  на  26-е  сентяб- 
ря вздумалъ  онъ,  для  нхъ  ободрешя,  палить  нзъ 
двухъ  своихъ  пушекъ,  и  сш-то  несчастные  вы- 
стрелы остановили  Билона,  шедшаго  къ  нему 
на  помощь.  Утромъ  Пугачовъ  показался  пе- 
редъ  крепостью.  Онъ  'Г.халъ  впереди  своего 
войска.  „Берегись,  государь,"  сказалъ  ему  ста- 
.  рый  казакъ:  „неравно  изъ  пушки  убыотъ."— 
„Старый  ты  челов-Ькъ",  отвечалъ  самозвапецъ: 
„разве  пушки  льются  па  царей?"— Харловъ 
бвгалъ  отъ  одного  солдата  къ  другому  и  при- 
казывать стрелять.  Никто  не  слушался.  Онъ 
схватнлъ  фитиль,  выпалплъ  нзъ  одной  пушки 
и  кинулся  къ  другой.  Въ  с1е  время  бунтовщи- 
ки заняли  крепость,  бросились  на  единствеи- 
иаго  ея  защитника  и  изранили  его.  Полумер- 
твый, опъ  думалъ  отъ  нихъ  откупиться  и  по- 
велъ  нхъ  къ  изб-Б.  где  было  сирятаноего  иму- 
щество. Между  т-вмъ  за  крепостью  уже  стави- 
ли виселицу;  предъ  нею  спд-Ьлъ  Пугачовч., 
принимая  присягу  жителей  и  гарнизона. 
Кь  нему  привели  Харлова,  обезумленнаго  отъ 
ранъ  и  истекающаго  кровью.  Гл'азъ,  вышибен- 
ный  копьемъ,  внсБлъ  у  него  па  щеке.  Пуга- 
човъ велълъ  его  казнить  и  сънимъ  нрапорщи- 
ксвъ  Фигнера  и  Кабалорова,  одного  писаря  и 
татарина  Бнкбая.  Гарнизон*  сталъ  просить 
за  своего  добраго  коменданта,  но  япщие  ка- 
заки, предводители  мятежа,  были  неумолимы. 
Пи  одинъ  пзъ  страдальцевъ  не  оказалъ  мало- 
дунпя.  Магометанннъ  Бикбай,  взошедъ  ва  лв- 
стницу,  перекрестился  и  самъ  надЬлъ  на  себя 
петлю.  На  другой  день  Пугачовъ  выетупилъ 
н  пошелъ  на  Татищеву  9. 

Въ  сен  крепости  начальствовалъ  полковнпкъ 
Елагинъ.  Гарнизонъ  былъ  умноженъ  отрядо.чъ 
Бплова,  пскавшаго  въ  ней  своей  безопасности. 
Утромъ  27  сентября  1Ьгачовъ  показался  на  вы- 
сотахъ,  ее  окружающнхъ.  Все  жители  видели, 
какъ  онъ  разставплъ  тамъ  свои  пушки  и  самъ 
направилъ  нхъ  на  крепость.  Мятежники  подъ- 
ехали къ  ст'Ьнамъ,  уговаривая  гарпнзоиъ  не 
слушаться  бояръ  и  сдаться  добровольно.  Пмъ 
отвечали  выстрелами.  Они  отступили.  Безпо- 
лезная  паль''а  продолжалась  съ  полудня  до  ве- 
чера; въ  то  время  скирды  с-вна,  находивнпяся 
близъ  крепости,  загорелись,  подожженныя 
осаждающими.  Пожаръ  быстро  достигнулъ  де- 
ревянныхъ  укр'Бплешп.  Солдаты  бросились  ту- 
шить огонь.  Пугачовъ,  пользуясь  смятешемъ, 
папалъ  съ  другой  стороны.  Крепостные  казаки 
ему  передались.  Раненый  Елагинъ  и  самъ  Би- 
ловъ  оборонялись  отчаянно.  Наконецъ,  мятеж- 
ники ворвались  въ  дымящаяся  развалины.  На- 
чальники были  захвачены.  Билову  отсекли  го- 
лову. Съ  Елагина,  человека  тучнаго,  содрали 
кожу;  злодеи  вынули  изъ  него  сало  и  мазали 
имъ  свои  раны.  Жену  его  изрубили.  Дочь  нхъ, 


накануне  овдовевшая  Харлова,  приведена  бы- 
ла къ  победителю,  распоряжавшему  казнью  ея 
родителей.  Пугачовъ  пораженъ  былъ  ея  красо- 
тою н  взялъ  несчастную  къ  себе  въ  наложницы, 
пощадивъ  для  нея  семнлетняго  ея  брата.  Вдо- 
ва маюра  Веловскаго,  бежавшая  изъ  Разеып- 
ной,  также  находилась  въ  Татищевой;  ее  уда- 
вили. Все  офицеры  были  повешены.  Нисколько 
солдатъ  и  башкнрцевъ  выведены  въ  поле  и  раз- 
стреляны  наречью.  Проч1е  острижены  по-ка- 
зацки и  присоединены  къ  ыятежникамъ.  Три- 
надцать пушекъ  достались  победителю. 

Извбсыя  объ  успвхахъ  Пугачова  приходили 
въ  Оренбургъ  одно  на  другпмъ.  Едва  Велов- 
скш  успЬлъ  донести  о  взятш  Нлецкаго  город- 
ка, уже  Харловъ  доноенлъ  о  взятш  Разсыпноп; 
вслъ\дъ  яатт>мъ  Биловъ  нзъ  Татищевой  извъчцалъ 
о  взятш  Нижне-Озернон;  маюръ  Крузе  пзъ 
Чернор-вченской  о  пальбе,  происходящей  подъ 
Татищевой.  Наконецъ  (28  сентября),  триста 
человтжъ  татаръ,  насилу  собранные  и  отпра- 
вленные къ  Татищевой,  возвратились  съ  доро- 
ги съ  изв'ЬсНемъ  объ  участи  Билова  и  Елаги- 
на. Рейнсдорпъ,  испуганный  быстротою  по- 
жара, собралъ  сов-Ьтъ  изъ  главныхъ  орен- 
бургскихъчиновниковъ,  и  сл'вдующ1я  ы*ры  бы- 
ли имъ  утверждены. 

1)  Всв  мосты  черезъ  Сакмару  разломать- 
внизъ  по  рЬк!;. 

2)  У  польскихъ  копфедератовъ,  содержащих- 
ся въ  Оренбурге,  отобрать  оруж1е  и  отправить 
ихъ  въ  Троицкую  крепость  подъ  строжайшпмъ 
присмотромъ. 

3)  Разночнпцамъ,  имеющимъ  оруж1е.  назна- 
чить места  для  защищешя  города,  отдавъ  нхъ 
въ  распорлжеше  оберъ-комепданту  генералъ- 
маюру  Валленштерну;  прочнмъ  находиться  въ 
готовности  въ  случае  пожара  и  быть  подъ  на- 
чальствомъ  таможеннаго  директора  Обухова. 

4)  Сеитовскихъ  татаръ  перевести  въ  городъ 
и  поручить  начальство  надъ  ними  коллежскому 
советнику  Тимашову. 

5)  Артиллерш  отдать  въ  распоряжеше  дей- 
ствительному статскому  советнику  Старову- 
Милюкову,  служившему  некогда  въ  артиллерш . 

Сверхъ  сего,  Рейнсдорпъ,  думая  уже  о  безо- 
пасности самого  Оренбурга,  ирнказалъ  оберъ- 
комепданту  исправить  городск!я  укреплешя  к 
привести  въ  оборонительное  состояше.  Гарни- 
зонамъ  же  малыхъ  крепостей,  еще  не  взятыхъ 
Пугачовымъ,  велено  было  нття  въ  Оренбургу 
зарывая  иди  потопляя  тяжести  и  порохъ. 

Изъ  Татищевой  29-го  сентября  Пугачовъ  по- 
шелъ на  Чернореченскую  10.  Въ  сей  крепости 
оставалось  несколько  старыхъ  солдатъ  при  ка- 
питане Нечаеве,  заступившемъ  место  комен- 
данта маюра  Крузе,  который  скрылся  въ  Орен- 
бургъ. Они  сдались  безъ  сопротнвлешя.  Пуга- 
човъ повесилъ  капитана,  по  ясалобв  крепостной 
его  девки. 

Пугачовъ,  оставя  Оренбургъ  вправе,  пошелъ 
къ  Сакмарск.ому  городку11',  коего  жители  ожи- 
дали его  съ  кетернешемъ.  —  1-го  октября  изъ 
татарской  деревни  Каргале  поехалъ  опъ  туда 
въ  сопровожден!!!  несколькихъ  казаковъ.  Оче- 
видецъ  описываетъ  его  нрибьше  слЬдующимъ 
образомъ. 

„Въ  крепости,  у  станичной  избы  постланы 
были  ковры,  и  поставлепъ  столт.  съ  хлЬбомъ  и 
солью.  Попъ  ожидалъ  Пугачова  съ  крестомъ  и 
со  святыми  иконами.  Когда  въехалъ  онъ  въ 
крепость,  начали  звонить  въ  колокола;  на- 
родь  снялъ  шапки  и,  когда  самозвапецъ  ста.ть 


сходить  съ  лошади,  при  помощи  двухъ  изъ  его 
хазаковъ,  нодхватпвшихъ  его  подъ  руки,  тогда 
все  пали  шщъ.  Оиъ  приложился  ко  кресту, 
хл^бъ-соль  поцвловалъ  и,  сЬвъ  на  уготовлен- 
ный стулъ,  сказалъ:  вставайте,  д-втуш- 
ки.  Потомъ  вов  ц-Ьловалиею  руку.— Пугачовъ 
осв'вдоаился  о  городскнхъ  казакахъ.  Ему  отве- 
чали, что  иные  на  служб*,  друпе  съ  ихъ  ата- 
мапомъ  Даниломъ  Допекнмъ  взяты  въ  Орен- 
бургъ,  и  что  только  двадцать  челон*къ  оста- 
влены для  почтовой  гоньбы,  ной  те  скрылись. 
Овъ  обратился  къ  священнику  и  грозно  при- 
казалъ  ему  отыскать  ихъ,  прпмолвя:  ты  и  о  п  ъ, 
такъ  будь  и  атаман  ъ;  ты  и  в  с  'Ь  жи- 
тели отвечаете  м  н  *  за  пихъ  сво- 
ими головами.  —  Потомъ  по*халъ  онъ  къ 
атаманову  отцу,  у  котораго  былъ  ему  нриго- 
товленъ  об*дъ.  Е  с  л  и  б  ъ  твой  еынъбылъ 
зд-бсь,  сказалъ  онъ  старику,  то  вашъ 
о  б  *  д  ъ  былъ  бы»в  ы  со  к  ъ  и  честенъ, 
но  хлЬбъ-соль  твоя  помрачилась. 
Какой  онъ  атаманъ,  коли  м  *  с  т  о 
свое  покинулъ?  —  Посте  обЬда,  пьяный, 
онъ  вел*дъ  было  казнить  хозяина,  но  бывшле 
при  немъ  казаки  упросили  его;  старикъ  былъ 
только  заковань  и  иосаженъ  на  одну  ночь  въ 
станичную  избу  подъ  караулъ.  На  другой  день 
сысканные  казаки  представлены  были  Пугаче- 
ву. Онъ  обошелся  съ  ними  ласково  и  взялъ  съ 
собою.  Они  спросили  его:  сколько  прикажетъ 
взять  прииасовъ?  Возьмите,  отв*чалъ  онъ, 
краюшку  х  л  *  б  а  :  вы  проводите  ме- 
ня только  до  Оренбург  а'.— Въ  С1е  вре- 
мя башкирцы,  присланные  отъ  оренбургскаго 
губернатора,  окружили  городъ.  Пугачовъ  къ 
ннмъ  вы*халъ  и  безъ  бою  взялъ  вевхъ  въ  свое 
войско.  На  берегу  Сакмары  нов*силъ  онъ  шесть 
челов*къ". 

Въ  тридцати  верстахъ  отъ  Сакмарскаго  го- 
родка находилась  крепость  Пречистенская. 
Лучшая  часть  ея  гарнизопа  была  взята  Пило- 
вымъ  на  поход*  его  къ  Татищевой.  Одинь  нзъ 
стрядовъ  Пугачева  занялъ  ее  безъ  сопротивле- 
п!я.  Офицеры  и  гарннзонъ  вышли  навстречу 
1юб*дителямъ.  Самозванецъ,  по  своему  обыкно- 
венно, прннялъ  солдатъ  въ  свое  войско  и  въ 
первый  разъ  оказалъ  позорную  милость  офи- 
цера мъ. 

Пугачовъ  усиливался:  прошло  дв*  недели  со 
дня,  какъ  явился  онъ  иодъЯицкимъ  городкомъ 
съ  горстью  бунтовщнковъ,  и  ужъ  ОНЪ  ИМ'БЛЪ  до 
трехъ  тысячъ  п*хоты  и  конницы  и  болЬе  двад- 
цати пушекъ.  Семь  кр*постей  были  имъ  взяты 
или  спались  ему.  Войско  его  съ  часу  на  часъ 
умножалось  неимов*рно.  Онъ  р*шилея  поль- 
зоваться счастьемъ,  и  3-го  октября,  ночью,  подъ 
Сакмарскнмъ  городкомъ  перешелъ  р*ку  черезъ 
мотъ,  уц-Б.тьвш!Й,  вопреки  распоряжешямъ 
Реннсдорпа,  и  потянулся  къ  Оренбургу. 


ГЛАВА  III. 

И*ры  правительства.  Состоите  Оренбурга.  Обтвлете.  РеЕнс- 
дорма  о  Нуга-шв-Ь.  Газболпикъ  Хлонушд.  Пугачовъ  подъ 
Оренбургом!..  Бнрдгкая  слобода.  Сообщники  Пугачова.  Гене- 
ралгъ-машръ  Каръ.  Его  неудача.  Гибель  полковника  Черныше- 
ва. Каръ  осталияетъ  аржю.  Бцбиковъ. 

Оренбургск1я  д*ла  прнвимаш  худой  оборотъ. 
Съ  часу  на  часъ  ожидали  общаго  возмущеш'я 
яицкаго  войска:  башкирцы,  взволнованные  сбо- 
или старшинами  (коюрыхь  Пугачовъ  успъль 
задарить  верблюдами  и  товарами, захваченны- 


ми у  бухарцевъ),  начали  нападпть  на  русск'ш 
евлешя  и  кучами  присоединиться  къ  войску 
бунювщиковъ.  Служивые  калмыки  бЬжа.ш  съ 
форностовъ.  Мордва,  чуваши,  черемисы  пере- 
стали повиноваться  русскому  начальству.  Го- 
сподекге  крестьяне  явно  оказывали  свою  при- 
верженность самошанцу,  и  в<-кор*  пе  только 
Оренбургская,  но  и  пограничныя  съ  нею  гу- 
бернш  пришли  въ  опасное  колебаше. 

Губернаторы:  казанская — фопъ-Брантъ,  снм- 
биреюй— Чичеринъ  и  астрахансюв  —  Крсчет- 
никовъ,  велвдъ  за  Рейнсдорпомъ,  известили 
государственную  военную  коллепю  о  япцкпхъ 
пронсшеств1Яхъ.  Императрица  съ  бонокои- 
ствомъ  обратила  виимате  на  возникающее  б*д- 
етв'ю.  Тогдаипйя  обстоятельства  сильно  благо- 
приятствовали безпорядкамъ.  Войска  отовсюду 
были  отвлечены  въ  Турцпо  и  въ  волнующуюся 
Польшу.  Стропя  м'Ьры,  принятый  по  всей  Рос- 
сш  для  ирекращешя  недавно  свпр1'.пствовав- 
шей  чумы,  производили  въ  черни  общее  не- 
годоваше.  Рекрутскш  наборъ  усиливалъ  затруд- 
нения. Повр.гбно  было  несколькими  ротамъ  и 
эскадропамъ  изъ  Москвы,  Петербурга,  Новго- 
рода и  Бах.мута  наскоро  следовать  въ  Казань. 
Начальство  надъ  ними  поручено  гепепалъ-маюру 
Кару,  отличившемуся  въ  Польш*  твердымъ  ис- 
иолнешемъ  строгихъ  предписашй  начальства. 
Онъ  находился  въ  Петербурге  при  пр1ем*  рек- 
рутъ.  Ему  велвно  было  сдать  свою  бригаду 
гепералъ-машру  Нащокину  и  спешить  къ  мв- 
стамъ,  угрожаемым  ь  опасностью;  къ  нему  при- 
соединили генералъ-маюра  Френмана,  уже  ус-# 
мирнвшаго  разъ  яицкое  войско  и  хорошо  зпав- 
шаго  театръ  новых ь  безиорядковъ.  Началь- 
никамъ  окрестныхъ  губершй  ве.твно  было,  съ 
ихъ  стороны,  двлать  нужный  распоряжешя. 
Мапнфестомъ  отъ  15-го  октября  правительство 
объявляло  народу  о  ноявлешп  самозванца, 
увещевая  оболыценныхъ  отстать  заблаговре- 
менно отъ  иреступнаго  злблуждешя. 
Обратимся  къ  Оренбургу. 
Въ  семъ  город*  находилось  до  трехъ  тысячъ 
войска  и  до  семидесяти  орудШ.  Съ  таковыми 
ср"дствами  можно  и  должно  было  уничтожить 
мятежниковъ.  Кт  несчастью,  между  военными 
начальниками  не  было  ни  одного,  зиавшаго  своо 
дъло.  ОробЬвъ  съ  самаго  начала,  они  дали  вре- 
мя Пугачову  усилиться  п  лишили  себя  средствъ 
къ  наступательпымъ  движешямъ.  Оренбургь 
претерп-Блъ  бедственную  осаду,  коей  любопыт- 
ное изображение  сохранено  самимь  Рейнсдор- 
помъ. 

Ньск  лько  дней  появление  Пугачова  было 
тайною  для  оренбургекпхъ  жителей,  но  молва 
о  взятш  крепостей  вскор*  разошлась  по  горо- 
ду, а  поспешное  выступление  Билова12  подтвер- 
дило справедливые  слухи.  Въ  Оренбурге  ока- 
залось волнете;  казаки  съ  угрозами  роптали; 
устрашенные  жители  говорили  о  сдач*  города. 
Схвачснъ  былъ  зачинщик*  смятения,  отставной 
сержаитъ,  подосланный  Нугачовымъ.  Въ  до- 
прос* онъ  показалъ,  что  иыглъ  намвреше  за- 
колоть губернатора.  Въ  селетяхъ  около  Орен- 
бурга начали  показываться  возмутители.  Рейнс- 
дорпъ  обиародовалъ  объявлешс  о  Пугачов*, 
въ  коемъ  объяснялъ  его  настоящее  зваше  и 
прежшя  проступлсшя.  Оно  было  писано  тем- 
нымъ  и  запутаниымъ  слогомъ.  Въ  немъ  было 
сказано,  что  о  з  л  о  д  *  й  с  т  в  у  ю  щ  е  м  ъ  съ 
я  и  цк  ой  стороны  носится  слухъ, 
якобы  онъ  другого  состоян1  я,  не- 
жели  какъ   есть,  но  что   оиъ,  въ   елмомъ 
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д-Ьл*,  донской  казакъ  Емельянъ  Пугачовъ,  за 
прежшя  преступлен^  наказанный  кнутомъ  съ 
поставлешемъ  на  лиц*  знаковъ.  С1е  показание 
было  несправедливо.  Рейнсдорпъ  поверилъ 
ложному  слуху,  и  мятежники  нотомъ  торже- 
ствовали, укоряя  его  въ  клевете, 

Казалось,  все  меры,  предпринимаемый  Гейнс- 
дорпомъ,  обращались  ему  во  вредъ.  Въ  орен- 
бургскомъ  остроге  содержался  тогда  въ  око- 
вахъ  злодей,  известный  подъ  нмшемъ  Хлопу- 
ши.  Двадцать  л*тъ  разбойничалъ  онъ  въ  та- 
мошнихъ  кралхъ;  три  раза  ссылаемъ  былъ  въ 
Сибирь  и  три  раза  находилъ  способъ  уходить. 
Рейнсдорнъ  вздумалъ  употребить  смышлена- 
го  каторжпика  и  чрезъ  него  переслать  въ  шай- 
ку пугачовскую  увещевательные  манифесты. 
Хлопуша  клялся  въ  точности  исполнить  его 
препоручегая.  Онъ  былъ  освобожденъ,  явился 
прямо  къ  Пугачеву  и  вручнлъ  ему  самому  все 
губернаторсшя  бумаги.  „Знаю,  братецъ,  что 
тутъ  написано",  сказалъ  безграмотный  Пуга- 
човъ, и  нодарилъ  ему  полтину  денегъ  и  платье 
недавно  пов-вшеннаго  киргизца.  Хорошо  зная 
кран,  на  который  такъ  долго  наводилъ  ужаеъ 
своими  разбоями,  Хлопуша  сделался  ему  не- 
обходима Пугачовъ  наименовалъ  его  полков- 
ннкомъ  и  норучилъ  ему  грабежъ  и  возмущеше 
заводовъ.  Хлопуша  оправдалъ  его  доверен- 
ность. Онъ  пошёлъ  по  р-БК'Ь  Сакмаре,  возму- 
щая окрестный  селешя,  явился  на  Бугульчан- 
ской  н  Стерлитамацкон  прнстаняхъ,  и  на  ураль- 
скихъ  заводахъ,  и  переслалъ  оттоле  Пугачеву 
пушки,  ядра  и  порохъ,  умножа  свою  шайку 
приписными  крестьянами  и  башкирцами,  това- 
рищами его  разбоевъ. 

5-го  октября  Пугачовъ  от.  своими  силами  рас- 
положился лагерсмъ  на  казачьихъ  лугахъ,  въ 
пяти  верстахъ  отъ  Оренбурга.  Онъ  тотчасъ  дви- 
нулся впередъ  и  подъ  пушечными  выстрелами 
поставилъ  одну  батарею  на  паперти  церкви  у 
самаго  предмъейя,  а  другую  въ  загородномъ 
губернаторскомъ  дом*.  Онъ  отступилъ,  отбитый 
сильною  пальбою.  Въ  тотъ  же  денъ,  по  прика- 
зание губернатора,  предмеейе  было  выжжено. 
У цб.тклэ.  только  одна  изба  и  Георпевская  цер- 
ковь. Жители  переведены  были  въ  городъ,  и 
имъ  обещано  вознаграждеше  за  весь  убытокъ. 
Начали  очищать  ровъ,  окружающш  городъ,  а 
ьалъ  обносить  рогатками. 

Ночью  около  всего  города  запылали  скирды 
заготовленнаго  на  зиму  сена.  Губернаторъ  не 
усавлъ  перевезти  оное  въ  городъ.  Противу  за- 
жигателен (уже  на  другой  день  утромъ)  высту- 
пилъ  магоръ  Наумовъ  (только  что  прибывшш 
пзъ  Яицкаго  городка).  Съ  нимъ  было  тысяча 
пятьсотъ  человекъ  конницы  и  пехоты.  Встре- 
ченный пушками,  онъ  перестреливался  и  от- 
ступилъ безъ  всякаго  успеха.  Его  солдаты  ро- 
бели, а  казакамъ  онъ  не  доверялъ. 

Рейнсдорнъ  собралъ  опять  советъ  изъвоен- 
ныхъ  чиновниковъ  и  требовалъ  отънихъпись- 
меннаго  ын'бшя:  выступить  ли  еще  противъ  зло- 
дея, или  подъ  защитой  городскихъ  укренленШ 
ожидать  прибыйя  новыхъ  войскъ?  На  семъ  со- 
вете д-внетвительный  статскш  советникъ  Ста- 
ровъ-Милюковъ  одинъ  объявилъ  мнеше,  достой- 
ное военнаго  человека:  и  т  т  и  противу 
бунтовщнковъ.  Проч1е  боялись  новою  не- 
удачею привести  жителей  въ  опасное  уныше  и 
только  думали  защищаться.  Съ  последнимъ 
ынешемъ  согласился  и  Рейнсдорнъ. 

6-го  октября  мятежники  выехали  грабить  ме- 
новой дворъ,  находившшея  въ  трехъ  верстахъ 


отъ  города13.  Высланный  противу  ннхъ  отрядъ 
прогналъ  ихъ,  убивъ  на  месте  двести  человекъ 
и  захвативъ  до  ста  шестнадцати.  Рейнсдорпъ, 
желая  воспользоваться  симъ  случаемъ,  несколь- 
ко ободрившимъ  его  войско,  хотелъ  на  другой 
день  выступить  противъ  Пугачова,  но  все  на- 
чальники единогласно  донесли  ему,  что  на  вой- 
ско никакнмъ  образомъ  положиться  было  невоз- 
можно: солдаты,  приведенные  въ  уныше  и  не- 
доум'Ьте,  сражались  неохотно,  а  казаки  на  еа- 
момъ  месте  сражешя  могли  соединиться  съ  мя- 
тежниками, и  еле,т,ств1Я  ихъ  измены  были  бы 
гибелью  для  Оренбурга.  Рейнсдорпъ  не  зналъ 
что  делать.  Онъ  кое-какъ  успелъ  однако  жъ 
уговорить  и  усовестить  своихъ  подчиненныхъ, 
и  12-го  октября  Наумовъ  вывелъ  опять  изъ  го- 
рода свое  ненадежное  войско. 

Сражеше  завязалось.  Артиллер]я  Пугачова 
была  превосходнее  числомъ  выведенной  изъ  го- 
рода. Оренбургсые  казаки,  съ  непривычки,  ро- 
бели ядеръ  и  жались  къ  городу  подъ  прикры- 
йе  пушекъ,  разставленныхъ  по  валу.  Отрядъ 
Наумова  былъ  окруженъ  со  всехъ  сторонъ 
многочисленными  толпами.  Онъ  выстроился  въ 
каре  и  началъ  отступать,  отстреливаясь  отъ 
непр1ятеля.  Сражеше  продолжалось  четыре  ча- 
са. Наумовъ  убитыми,  ранеными  и  бежавшими 
нотерялъ  сто  семнадцать  человекъ. 

Не  проходило  дня  безъ  перестрелокъ.  Мятеж- 
ники толпами  разъезжали  около  городского 
вала  и  нападали  па  фуражировъ.  Пугачовъ  не- 
сколько разъ  подступалъ  подъ  Оренбургъ  со 
всеми  своими  силами.  Но  онъ  не  пмелъ  наме- 
решя  взять  его  ириступомъ.  „Не  стану  тратить 
людей",  говорилъ  онъ  сакмарскимъ  казакамъ; 
„а  выморю  городъ  моромъ".  Не  разъ  находилъ 
онъ  способъ  доставлять  возмутительные  свои 
листы.  Схватили  въ  городе  несколько  злодеевъ, 
носланныхъ  отъ  самозванца:  у  нихъ  находили 
норохъ  и  фитили. 

Вскоре  въ  Оренбурге  оказался  педостатокъ 
въ  сене.  У  войска  и  у  жителей  худыя  и  къ  ра- 
боте неспособный  лошади  были  отобраны  и  от- 
правлены частью  къ  Илецкой  Защите  и  къ  Вер- 
хо-Янцкон  крепости,  частью  въ  Уфимски!  уездъ. 
Но  въ  несколькихъ  верстахъ  отъ  города  лоша- 
ди были  захвачены  бунтующими  крестьянами  и 
татарами,  а  казаки,  гнавпне  табунъ,  отосланы 
къ  Пугачеву. 

Осенняя  стужа  настала  ранее  обыкновенна- 
го.  Съ  14-го  октября  начались  уже  морозы; 
16-го  выпалъ  снбгъ;  18-го  Пугачовъ,  зажегши 
свой  лагерь,  со  всеми  тяжестями  пошелъ  об- 
ратно отъ  Яика  къ  Сакмаре  и  расположился 
подъ  Бердскою  слободою14,  близъ  летней  сак- 
марской  дороги,  въ  семи  верстахъ  отъ  Орен- 
бурга. Оттоле  разъезды  его  не  преставали 
тревожить  городъ,  нападать  на  фуражировъ  и 
держать  гарнизонъ  во  всегдашнемъ  онасенш. 

2-го  ноября  Пугачовъ  со  всеми  силами  под- 
ступилъ  опять  къ  Оренбургу  и,  поставя  около 
всего  города  батареи,  открылъ  ужасный  огонь. 
Съ  городской  стены  отвечали  ему  темъ  же. 
Между  тбмъ  человекъ  тысяча  изъ  его  пехоты, 
со  стороны  реки  закравшись  въ  погреба  выж- 
женнаго  предмеейя,  почти  у  самаго  вала  и  ро 
гатокъ,  стреляли  изъ  ружей  и  сайдаковъ.  Самъ 
Пугачовъ  ими  предводптельствовалъ.  Егери  но 
левой  команды  выгнали  ихъ  изъ  предмеейя. 
Пугачовъ  едва  не  попался  въ  пленъ.  Вечером* 
огонь  утнхъ,  но  во  всю  ночь  мятежники  паль 
бою  сопровождали  бой  часовъ  соборной  церкви 
делая  по  выстрелу  на  каждый  часъ. 
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11,1  другог]  день  огонь  возобновился,  несмот- 
ря на  отужу  к  метель.  Мятежники  въ  церкви 
разложили  огонь,  истопили  избу,  уцелевшую 
пъ  выжжеппомъ  предигЬстш,  и  грелись  попере- 
менно. Пугачовъ  иоетавплъ  пушку  на  паперти, 
а  цругую  вел-Ьлъ  втащить  на  колокольню.  Въ 
версте  отъ  города  находилась  высокая  мишень, 
служившая  целью  во  время  артиллерШскихъ 
ученш.  Мятежники  устроили  тамъ  свою  главную 
батарею.  Обоюдная  пальба  продолжалась  це- 
лый день.  Ночью  Пугачовъ  отстуиплъ,  претер- 
пбвъ  незначительный  уропъ  и  не  оделавъ  вре- 
да осажденнымъ.  Утромъ  изъ  города  высла- 
ли были  невольники,  подъ  прикрьгпемъ  каза- 
ковъ,  срыть  мишень  и  друпя  укрг.плешя,  а 
избу  разломать.  Въ  церкви,  куда  мятежники 
приносили  своихъ  раненыхъ,  видны  были  на 
помосте  кровавыя  лужи.  Оклады  съ  пконъ  бы- 
ли ободраны,  напрестольное  одъяше— въ  ло- 
скутьяхъ... 

Стужа  усилилась.  6-го  ноября  Пугачовъ  съ 
яицкими  казаками  перешелъ  нзъ  своего  новаго 
лагеря  въ  самую  слободу.  Башкирцы,  калмыки 
и  заводсюе  крестьяне  остались  на  прежнемъ 
м  бстВ  въ  своихъ  кнбиткахъ  и  землянкахъ.  Разъ- 
езды, нападешя  и  перестрелки  не  прекраща- 
лись.  Съ  каждымъ  днемъ  силы  Пугачева  уве- 
личивались. Войско  его  состояло  уже  изъ  двад- 
цати пяти  тысячъ;  ядромъ  онаго  были  яицюе 
казаки  и  солдаты,  захваченные  по  крепостямъ, 
но  около  нхъ  скоплялось  неимоверное  множе- 
ство татаръ,  башкирцевъ,  калмыковъ,  бунтую- 
щнхъ  крестьянъ,  бьтлыхъ  каторжниковъ  и  бро- 
дягъ  всякаго  рода.  Вся  эта  сволочь  была  кое- 
какъ  вооружена:  кто  коиьемъ,  кто  пистолетомъ, 
кто  офицерской  шпагой.  Пиымъ  розданы  бы- 
ли штыкн,  наткнутые  на  длинныя  палки;  дру- 
гие носили  дубины;  большая  часть  не  имела 
никакого  оруж1Я.  Войско  разделено  было  на 
полки,  состоящее  нзъ  пятнеотъ  чеювЬкъ.  Жа- 
лованье получали  одни  яищие  казаки,  проч1е 
довольствовались  грабежомъ.  Вино  продавалось 
отъ  казны.  Кормъ  и  лошадей  доставали  отъ 
баииирцевъ.  За  побЬгъ  объявлена  была  смерт- 
ная казнь.  Десяти икъ  головою  отвечалъ  за  сво- 
его беглеца.  Учреждены  были  частные  разъезды 
в  караулы.  Пугачовъ  строго  наблюдалъ  за  нхъ 
исправностью,  самъ  ихъ  объезжая,  иногда  и 
ночью.  Учешя  (особенпо  артиллершеыя)  про- 
исходили почти  всикМ  день.  Церковная  служ- 
ба отправлялась  ежедневно.  На  ектенш  поми- 
гали гусударя  1 1е тра  Оедоровнча  и  супругу  его 
государыню  Екатерину  Алексееву.  Пугачовъ, 
будучи  раскольникъ,  въ  церковь  никогда  не  хо- 
дилъ.  Когда  Ьздилъ  онъ  по  базару  или  но  берд- 
скимъ  улицамъ,  то  всегда  бро^алъ  въ  народъ 
медными  деньгами.  Судъ  п  расправу  давалъ, 
сидя  вь  креслах  ь  передъ  своею  избою.  По  бо- 
камъ  его  сидели  два  казака,  одинъ  съ  булавою, 
другой  съ  сереСряпымъ  топоромъ.  Подходящ1е 
къ  нему  кланялись  въ  землю  и,  перекрестясь, 
целовали  его  руку.  Бердская  слобода  былавер- 
тепомъ  убшетвъ  и  распутства.  Лагерь  полонъ 
былъ  0||>ицерскпхъ  жеиъ  и  дочерен,  отдаппыхь 
на  аоругаше  разбойникамъ.  Казии  происходи- 
ли каждый  день.  Овраги  около  Берды  были  за- 
валены трупами  разстр'Блянныхъ,  удавленныхъ, 
четвертованныхъ  страдальцев'Ь.  Шайки  разбой- 
нпковъ  устремлялись  во  все  стороны,  пьянствуя 
но  сслешлмъ,  грабя  казну  и  доетояше  дво 
вянь,  но  не  касаясь  крестьянской  собственно- 
сти. Смельчаки  подъезжали  къ  рогаткамъ  орен- 
бургскнмъ;  иные,  паткнувъ  шапку  па  копье,  кри- 


чали: „госиода  казаки!  пора  вамъ  одуматься 
и  служить  государю  Потру  Оодоровичу".  Дру- 
пе  требовали,  чтобы  имъ  выдали  М  а  р  т  ю  ш  к  у 
Б  о  род  и  на  (войскового  старшину,  прибыв- 
шаго  въ  Оренбургт.  нзъ  Яицкаго  городка  вме- 
сте съ  отрядомъ  Наумова),  и  звали  казаковъ 
къ  себе  въ  гости,  говоря:  „у  нашего  батюшки 
вина  много!"  Нзъ  города  нротиву  ихъ  выезжа- 
ли наездники,  н  завязывались  перестрелки, 
иногда  довольно  жарю'я.  Нередко  самъ  Пуга- 
човъ являлся  тутъ  же,  хвастая  молодечествомъ. 
Однажды  нрискакалъ  онъ,  пьяный,  потерявъ 
шапку  и  шатаясь  на  седле,  и  елва  не  попал- 
ся въ  п.гвнъ.  Казаки  спасли  его  и  утащили, 
иодхвативъ  его  лошадь  подъ  устцы. 

Пугачовъ  не  былъ  самовластенъ.  Япцие  ка- 
заки, зачинщики  бунта,  управляли  действиями 
пришлеца,  вс  нмввшаго  другого  достоинства, 
кроме  некоторыхъ  военныхъ  позиапн!  и  дерю- 
сти  необыкновенной.  Онъ  ничего  не  предири- 
нималъ  безъ  ихъ  еоглапя,  они  же  часто  дей- 
ствовали безъ  его  ведома,  а  иногда  и  вопреки 
его  воле.  Они  оказывали  ему  наружное  ночте- 
ше,  при  народе  ходили  за  нимь  бе.1Ъ  шапокъ 
и  били  ему  челоыъ,  но  наедине  обходились  съ 
нимъ  какъ  съ  товарнще.чъ  и  вместе  пьянство- 
вали, сидя  при  немъ  въ  шапкахь  и  въ  однбхъ 
рубахахъ  и  распевая  бурлацк1я  песни.  Пуга- 
човъ скучалъ  нхъ  опекою.  „Улица  моя  тесна", 
говорилъ  онъ  Денису  Пьянову,  пируя  на  свадь- 
бе младшаго  его  сына.  Не  терпя  посторон- 
няго  ВЛ1ЯН1Я  на  царя,  ими  созданнаго,  они  не 
допускали  самозванца  иметь  нныхъ  любнмцевъ 
и  повпренныхъ.  Пугачовъ  въ  начале  своего  бун- 
та взялъ  къ  себе  въ  писаря  сержанта  Кармиц- 
каго,  нростивъ  его  подъ  самой  виселицей. 
Кармицкш  сделался  вскоре  его  любимцеаъ. 
Янцые  казаки  при  взятш  Татищевой  удавили 
его  и  бросили  съ  камнемъ  на  шее  въ  воду. 
Пугачовъ  о  немъ  осведомился.  „Онъ  пошелъ, 
отвечали  ему:  къ  своей  матушке  внизъ  по 
Яику".  Пугачовъ,  молча,  махнулъ  рукой.  Мо- 
лодая Харлова  имела  несчаспе  привязать  къ 
оебв  самозванца.  Онъ  держалъ  ее  въ  своемъ 
лагере  подъ  Оренбургомъ.  Она  одна  имела 
право  во  всякое  время  входить  въ  его  кибит- 
ку; но  ея  просьбе  прислалъ  онъ  въ  Озерную 
приказъ— похоронить  тЬла  имъ  новешенныхъ 
при  взяпи  крепости.  Она  встревожила  подозре- 
Н1Я  ревннвыхъ  злодеевъ,  и  Пугачовъ,  уступивъ 
ихъ  требовашю,  передалъ  имъ  свою  наложницу. 
Харлова  и  семилетни!  братъ  ея  были  разстре- 
ляны.  Раненые,  они  сползлись  другъ  съ  другомъ 
и  обнялись.  Тела  нхъ,  брошенныя  въ  кусты, 
оставались  долго  въ  томъ  же  ноложешн. 

Въ  числе  главныхь  мят^жнпковъ  отличался 
Зарубннъ  (онъ  же  и  Чнка),  съ  самаго  начала 
бунта  сподвижнпкъ  и  песту нъ  Пугачева.  Онъ 
именовался  фельдмаршаломъ  и  былъ  первый  по 
самозванце.  Овчинников!.,  Шигаевъ,  Лысовъ 
и  Чумаковъ  предводительствовали  войскомъ. 
Все  они  назывались  именами  вельможъ,  окру- 
жавшнхъ  въ  то  время  престолъ  Екатерины: 
Чнка — графомъ  Чернышовы.чъ,  Шигаевъ -гра- 
фрмъ  Воронцовым-!.,  Овчинннковъ  —  графомъ 
Папннымъ,  Чумаковъ  — графомъ  Орловым  к 
Отставной  артнллерШск1Й  капралъ  БЬлоборо- 
довъ  пользовался  полною  доверенностью  само- 
званца. Онъ  вместе  съ  Падуровымъ  заведы- 
иалъ  письменными  делами  у  безграмотнаго 
Пугачова  и  ввелъ  стропи  норядокъ  и  иовнио- 
веше  въ  шанкахъ  буитовщиковъ  Перфильев». 
при  пачалв  бунта  находиишшея  въ  Петербург* 
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по  д-Ьламъ  яипкаго  войска,  обещался  прави- 
тельству привести  казаковъ  въ  повнновеше  и 
выдать  самого  Пугачева  въ  руки  правоеуддя, 
во,  прйхавъ  въ  Берду,  оказался  и.;ъ  самыхъ 
ожесточенныхъ  буптовщиковъ  и  соедннилъ  судь- 
бу свою  съ  судьбою  самозванца.  Разбойникъ 
Хлопуша,  изъ-подъ  кнута,  клейменный  рукою  па- 
лача, съ  ноздрями,  вырванными  до  хрящей, 
былъ  одннъ  изъ  лобимцевъ  Пугачева.  Стыдясь 
своего  беюбраз1Я,  онъ  иоснлъ  ва  лице  сетку 
или  закрывался  рукавомъ,  какъ  будто  защи- 
щаясь отъ  мороза.  Вотъ  каие  люди  колебали 
государствомъ! 

Каръ,  между  гЬмъ,  прибылъ  на  границу 
Оренбургской  губерши.  Казанскш  губернатор!, 
еще  до  прПззда  его  усп.злъ  собрать  несколько 
сотъ  гарнизонныхъ,  отставныхъ  п  поселепвыхъ 
солдатъ  и  расположить  ихъ  частью  около 
Кичуевскаго  фельдшанца,  частью  по  реке 
Черемшану,  на  половине  дороги  отъКичуевадо 
Ставрополя.  На  Волге  находились  челов4къ 
тридцать  рядовыхъ  при  одномъ  офицер*  для 
поимки  разбойников!.:  имъ  велено  было  приме- 
чать за  движениями  бувтовщиковъ.  Брантъ  пи- 
салъ  въ  Москву  кь  генералъ-аншефу  князю 
Волконскому,  требуя  о.ъ  него  войска.  Но  мо- 
сковски", гарннзонъ  былъвесь  отряженъ  для 
отвода  рекрутъ,  а  томекШ  полкъ,  находившш- 
ся  въ  Москве,  содержалъ  караулы  на  заставахъ, 
учрежд<нныхь  в  к  1771  году  во  в)  емя  свиреп- 
ствовавшей чумы.  Князь  Волконскш  моп.  отря- 
дить только  триста  рядовыхъ  при  одной  пуш- 
ке и  тотчасъ  послалъ  ихъ  на  подводахъ  въ 
Казань. 

Каръ  предппсалъ  симбирскому  коменданту 
полковнику  Чернышеву,  идущему  по  Самарской 
лиши  къ  Оренбургу,  занять  какъ  можно  скоръе 
Татищеву.  Онъ  былъ  намеренъ,  тотчасъ  по 
прибытш  генералъ-маюра  Френмапа,  находив- 
шагося  въ  Калуге  для  пр1ема  рекрутъ,  послать 
его  на  подкрЬплев^о  Чернышеву.  Каръ  ве  со- 
мневался въ  успехе.  „Оваеаюсь  только,  писалъ 
онъ  графу  3.  Г.  Чернышеву:  чтобы  сш  разбой- 
ники, сведавъ  о  приближенш  командъ,  не  об- 
''  ратились  бы  въ  бегъ,  не  допустя  до  себя  оныхъ, 
I  по  темъ  же  самымъ  местг.мъ,  отколь  опи  по- 
1  явились".  Ояъ  нредвид*лъ  затру ы.ешя  только 
1  въ  преследовали  Пугачева  по  причине  зимы 
и  недостатка  въ  коннице. 

Въ  начале  ноября,  не  дояедавтиеь  ни  артил- 
лерш,  ни  ста  семидесяти  гренадеръ,  послан- 
ныхъкънсму  изъ  Си.мбирска,  ни  зысланныхъ 
къ  нему  изъ  Уфы  воор^кениыхт.  башдирцевъ 
имещеряковъ,  овъ  сталъ  подаватыя  впередъ. 
Па  доро(е,  въ  ста  верстахъ  отъ  Оренбурга, 
оьъ  узналъ,  что  отряженный  отъ  Пугачова 
ссыльный  разбойникъ  Хлопуша,  вылив ь  пуш- 
ки на  Овзяпо-Петровскомъ  заводе  и  возму- 
ти въ  приписныхъ  креетьянъ  и  окрестныхъ  баш- 
кнрцевъ,  возвращается  подъ  Оренбургъ.  Каръ 
носитлпилъ  пресечь  ему  дорогу  и  7-го  ноября 
послалъ  секундъ  маюра  Шишкина  съ  четырьмя 
стаьи  рядовыхъ  и  двумя  пушками  въ  керевню 
Юзеев;,  '»,  а  саыъ  съ  генераломъ  Фреймавомъ 
и  премьеръ-маюромъ  Ф.  Варнстедомъ,  только 
что  подоспввшнмъ  изъ  Калуги,  выстунилъ  изъ 
Сарманаевой.  Шишкинъ  былъ  встреченъ  по,1Ъ 
самой  Юзеевой  шестьюстами  мятежниками.  Та- 
та|  ы  и  вооруженные  крестьяне,  бывипе  при 
вемъ,  тотчасъ  передались.  Шишкивъ  охнако 
разееялъ  С1Ю  толпу  не  колькимн  выстрелами. 
Онъ  завялъ  деревню,  куда  Каръ  и  Фоейманъ 
прпбы  и  въ  четвертомъ  часу  ночи.  Войско  бы- 


ло такъ  утомлено,  что  вевозможпо  было  даже 
учреди!ь  кониые  разъезды.  Генералы  решились 
ожидать  света,  чтобъ  напасть  на  бунтовщи- 
ковъ,  и  на  заре  увидели  передъ  собой  ту  же 
толпу.  Мятежникамъ  передали  увещевательный 
манифеста;  они  его  приняли,  но  отъехала  съ 
бранью,  говоря,  что  вхъ  манифесты  правде,  и 
начали  стрелять  изъ  бывшей  у  нихъ  пушки. 
Ихъ  разогнали  опять...  Въ  это  время  Каръ 
услышалъ  у  себя  въ  тылу  четыре  дальше  пушеч- 
ные выстрела.  Оиъ  испугался  и  поспешно  яа- 
чалъ  отступать,  полагая  себя  отрезаннимъ  отъ 
Казани.  Тутъ  более  двухъ  тысячъ  мятежников^, 
наскакали  со  всехъ  сторонъ  и  открыли  огонь- 
изъ  девяти  оруд1й.  Пугачовъ  самъ  ими  предво- 
дительствовалъ.  Хлопуша  успелъ  съ  нимъ  соеди- 
ниться. Разсынавшись  по  полямъ  на  разстоя^ 
ше  пушечиаго  выстрела,  онп  были  вне  всякое 
опасности.  Конница  Кара  была  утомлена  » 
малочисленна.  Мятежники,  имея  добрыхъ  ло- 
шадей, при  наступлении  пехоты  отдалялась,, 
проворно  перевозя  свои  пушки  съ  одной  горы 
на  другую,  и  такимъ  образомъ  семнадцать 
верстъ  сопровождали  отступающего  Кара.  Онъ 
целые  восемь  часовъ  отстреливался  изъ  своихъ 
пяти  пушекъ,  бросилъ  свой  обозъ  и  потерялъ 
(если  верить  его  донесение)  иеболве  ста  двад- 
цати человекъ  убитыми,  ранеными  и  бежавши- 
ми. Башкирцы,  ожидаемые  изъ  Уфы,  не  быва- 
ли; находивппеся  въ  нелальнемъ  разстояши 
подъ  начальствомъ  князя  Уракова  бежали ,  за- 
слыша  пальбу.  Солдаты,  но  больше»  часш  пре- 
старелые или  рекруты,  громко  роптали  и  гото- 
вы были  сдаться;  молодые  офицеры,  не  бывипе. 
въ  огне,  не  умели  ихъ  ободрить.  Гренадеры, 
отправленные  на  подводахъ  изъ  Симбирска  при 
поручике  Карташове,  ехали  съ  такой  оплош- 
ностью, что  даже  ружья  не  были  у  нихъ  заря- 
жены, и  каждый  спалъ  въ  своихъ  саняхъ.  Они,- 
сдались  съ  четырехъ  первыхъ  выстрел  >въ,. 
услышанныхъ  Каромъ  поутру  изъ  Юзеевой. 

Каръ  потерялъ  вдругъ  свою  самонадеян- 
ность. Съ  донесешемъ  о  своемъ  уроне,  онъ. 
представилъ  военной  коллепи,  что  для  пора- 
жения Пугачова  нужны  не  слабые  отряды,  а 
целые  полки,  надежная  конница  и  сильная 
артиллер1я.  Онъ  послалъ  повелеше  полковнику 
Чернышеву  пе  выступать  изъ  Переволоцкой 
и  стараться  въ  ней  укр-впиты'я,  въ  ожидаши. 
дальнейшихъ  распоряженш.  Но  посланный  къ. 
Чернышеву  не  могъ  уже  его  догнать. 

11-го  ноября  Чернышовъ  выступнлъ  изъ  Пе- 
револоцкой н  13-го  въ  ночь  прибылъ  въ  Черно- 
реченскую.  Тутъ  онъ  получилъ  отъ  двухъ 
илецкихъ  казаковъ,  приведенныхъ  самарскими 
атамапомъ,  извесъе  о  разбитш  Кара  и  о  взя- 
тш  ста  семидесяти  гренадеръ.  Въ  истине  по- 
следняго  моказашя  Черпышовъ  не  могъ  усом- 
ниться: гренадеры  были  отправлены  имъ  са- 
мимъ  изъ  Симбирска,  где  они  находились  при 
отводе  рекрутъ.  Онъ  не  зпалъ,  на  что  решить- 
ся: отступить  ли  къ  Переволоцкой,  или  спе- 
шить къ  Оренбургу, куда  накануне  отправилъ 
онъ  донесеше  о  своемъ  приближенш.  Въ  С1е 
время  явились  къ  нему  пять  казаковъ  и  одинъ 
солдатъ,  которые,  какъ  уверяли,  бежали  изъ- 
пугачовскаго  стана.  Между  вими  находился 
казацкш  сотникъ  и  депутатъ16  Падуровъ.  Онъ 
увврилъ  Чернышова  въ  своемъ  усердш,  пред- 
ставя  въ  доказательство  свою  депутатскую 
медаль,  и  советовал  немедленно  птти  къ 
Оренбургу,  вызываясь  провести  его  безопас- 
ными  местами.    Черпышовъ   ему   поверилъ   а 
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въ  тотъ  же  част,  безъ  барабанпаго  боя  высту- 
ии.ть  изъ  Чернор4чеискои.  Падуроиъ  велъ  его 
горами,  уверяя,  что  передовые  караулы  Пу- 
гачева далеки,  и  что  если  па  разсвитв  ониею 
и  увидятъ,  то  опасность  ужо  минуется,  и  онъ 
безпренятствешю  усп*етъ  вступить  вь  Орен- 
бурга. Утромъ  Чернышовъ  пришелъ  къ  Сакма- 
Р'в,  и  при  урочищ*  Маяк*,  въ  пяги  верстахъ 
отъ  Оренбурга,  началъ  переправляться  по  льду. 
Съ  пимъ  была  тысяча  пятьсотъ  солдатъ  и  ка- 
заковъ,  пятьсотъ  калмыковъ  и  двенадцать  пу- 
шекъ.  Капитанъ  Ружевсшй  переправился  пер- 

!  вый  съ  артиллер1вй  и  легкимъ  воискомъ;  онъ 
тотчасъ,  взявъ  съ  собою  трехъ  .казаков*,  от- 

'  нравился  въ  Оренбург!,  и  явился  къ   губерна- 

]  тору  съ  изв*спемъ  о  прибыли    Чернышова. — 

:  Въ  самое  ые  время  въ  Оренбург*  услышали 
пушечную  пальбу,  которая  черезъ  четверть 
ч.-'н-а  и  умолкла  ..'  Нисколько  времени  спустя, 
Рсансдорнъ  получилъ  пзвъспе,  что  весь  отрядъ 
Чернышева  взятъ  и  ведется  въ  лагерь  Пу- 
гачева. 

Черньиповь  былъ  обмапутъ  Падуровымъ,  ко- 
торый привелъ  его  прямо  къ  Пугачову.  Мя- 
тежники вдругъ  на  нею  бросились  и  овладели 
артиллер1еи.  Казаки  и  калмыки  изменили.  П*- 

1  хота,  утомленная  стужею,  голодоыъ  н  ночньшъ 
переходом!.,  не  могла  сопротивляться.  Все  бы- 
ло захвачено.  Пугачовъ  пов*силъ  Чернышова, 
тридцать  шесть  офицеровъ,  одну  прапорщицу 
и  калмыцкаго  полковника,  оставшагося  вЬр- 
нымъ  своему  несчастному  начальнику. 

Въ  то  же  самое  время  брпг.миръ  Корфъ 
вступалъ  въ  Оренбургъ  съ  двумя  тысячами 
четырьмястами  человвкъ  войска  и  съ  двадцатью 
оруд1ями.  Пугачовъ  напалъ  и  на  пего,  но  былъ 
отраженъ  городскими  казаками. 

Оренбургское  начальство  казалось  обезумлен- 
нымъ  отъ  ужаса.  14-го  ноября  Рейнсдориъ, 
не  нодавъ  накануне  никакой  помощи  отряду 
несчастнаго  Чернышова,  вздумалъ  сделать 
сильную  вылазку.  Все  войско,  бывшее  въ  го^ 
роде  (включая  тутъ  же  и  вновь  прибывшш 
отрядъ),  было  выведено  въ  поле  иодъ  предво- 
дительствомъ  оберъ-коменданта.  Бунтовщики, 
верные  своей  систем*,  сражались  издали  и 
вразсыиную,  производя  безпрестапный  огонь 
изъ  многочисленныхъ  своихъ  орудш.  Изнурен- 
ная городская  конница  ве  могла  иметь  и  на- 
дежгы  на  успехъ.  Валленштернъ  прпнуждепъ 
былъ  составить  каре  и  отступить,  Потерявъ 
тридцать  дна  человека.  Въ  тотъ  же  день  ма- 
1оръ  Варнстедъ,  отряженный  Каромъ  на  ново- 
московскую  дорогу,  встреченъ  былъ  сильиьшъ 
отрядомъ  Пугачева  и  поспешно  отступилъ, 
потерявъ  до  двухсотъ  челов*къ  убитыми. 

Нолучивъ  известие  овзятш  Чернышова,  Каръ 
совершенно  уналъ  духомъ  и  думаль  уже  не  о 
побед*  падъ  презрённымъ  буитовщикомъ,  но 
о  собственной  безопасности.  Онъ   донесъ   обо 

.  осемъ  военной  коллепи,  самовольно  отказался 
отъ  начальства  иодъ  предлогом*  болезни,  далъ 
несколько  умныхъ  сов*товъ  пасчетъ  образа 
ЛБЙСТВ1Я  нротиву  Пугачева  и,  оставя  свое  вой- 
сьо  па  поиечеше  Фрейману,  у*халъ  въ  Москву, 
гд-б  появлеше  его  произвело  обицй  ропотъ. 
Императрица  строгимъ  указомъ  повелела  его 
исключить  изъ  службы.  Съ  того  времени  жиль 
оиъ  въ  своей  деревне,  где  и  умеръ  въ  начали 
царствовашя  императора  Александра. 

Императрица  видела  необходимость  взять 
енльныя  меры  противъ  возрасшощаго  зла.  Она 

'  искала   надежнаго   военачальинка   и   выбрала 


генералъ-аншефа  Бибикова.— Александр*  Иль- 
ич!, Ьибиковъ  ирппадлежитъ  къ  числу  зам*ча- 
твльн*йшихъ  лицъ  екатерининскихъ  временъ, 
столь  богатыхъ  людьми  знаменитыми.  Въ  мо- 
лодыхъ  еще  летахъ  онъ  уси*лъ  уже  отличить- 
ся на  поприще  воины  и  гражданственности. 
Онъ  служилъ  СЪ  честью  въ  семилетнюю  воину 
и  обратилъ  на  себя  вни.чаше  Фридриха.  Вели- 
каго.  Важныя  препоручешя  были  па  него  воз- 
лагаемы: въ  1703  году  иосланъ  онъ  былъ  въ 
Казань  для  усмирешл  взбунтовавшихся  завод- 
скихъ  крестьянъ.  Твердостью  и  благоразумною 
кротостью  вскор*  возстановилъ  онъ  порядокъ. 
Въ  1766  году,  когда  составлялась  комиеЫя  но- 
ваго  уложешя,  онъ  предс*дательствовалъ  въ 
Костроме  на  выборахъ,  самъ  быль  избранъ 
дспутатомъ  и  потомъ  назначепъ  въ  предводи- 
тели всего  собрашя.  Въ  1771  году  онъ  назна- 
чепъ былъ  на  место  генералъ-поручика  Вей- 
марна  главнокомандующим ь  въ  Польшу,  где 
въ  скоромъ  времени  успелъ  не  только  устро- 
ить упущенныя  дЬла,  но  и  прюбрести  любовь 
и  доверенность  побеждеиныхъ. 

Въ  эпоху,  нами  описываемую,  находился  онъ 
въ  Петербург*.  Сдавъ  недавно  главное  началь- 
ство надъ  завоеванною  Польшею  генералъ-по- 
ручику  Ромашусу,  онъ  готовился  *хатьвъ  Тур- 
паю  служить  при  граф*  Румлпцовв.  Бпбиковъ 
былъ  холодно  принять  императрицею,  дотоле- 
всегда  къ  нему  благосклонного.  Можетъ-быть, 
она  была  недовольна  нескромными  слонами, 
вынужденными  у  него  досадою,  ибо,  усердный 
на  деле  и  душою  преданный  государынь,  Бп- 
биковъ былъ  брюзглнвъ  и  см*лъ  въ  своихъ 
суждешяхъ.  Но  Екатерина  умела  властвовать 
надъ  своими  предубвждешями.  Она  подошла 
къ  нему  на  прпдвориомъ  бал*,  съ  прежнею  ла- 
сковою улыбкой  и, милостиво  съ  нимъ  разгова- 
ривая, объявила  ему  новое  его  назначеше.  Бп- 
биковъ отвечалъ,  что  онъ  посвятилъ  себя  на 
службу  отечеству,  и  тутъ  же  привелъ  слова, 
простонародной  песни,  прим*нивъ  ихъкъ  сво- 
ему иоложенш: 

Сарафанъ  ли  мои,  дорогой  сарафанъ! 
Везде  ты,  сарафанъ,  пригожаешься; 
А    не  надо,    сарафанъ,  и  подъ  лавкой 

лежишь. 

Онъ  безотговорочно  прннялъ  на  себя  много- 
трудную должность,  и  9-го  декабря  отправился» 
изъ  Цетербу!  га. 

Пргьхавъ  въ  Москву,  Бпбиковъ  нашелъ  ста- 
рую  столицу  въ  страх*  и  уныш'и.  Жители,  не- 
давше  свидетели  бунта  и  чумы,  трепетали  въ 
ожидаши  новаго  бедстшя.  Множество  дворянъ 
бежало  въ  Москву  изъ  губернШ,  уже  разоряе- 
мы хъ  Пугачовымъ  или  угрожаемыхъ  возмуще- 
шемъ.  Холопья,  ими  навезенные,  распускали 
но  нлощадямъ  в*сти  о  вольности  и  объ  нстре- 
блешн  господъ.  Многочисленная  московская 
чернь,  пьянствуя  и  шатаясь  по  улицамъ,  съ 
явнымъ  нетерпъшемъ  ожидала  Пугачева.  Жи- 
тели приняли  Нибпкова  съ  восторгомъ,  дока- 
зывающими, въ  кч кой  опасности  полагали  се- 
бя. Онъ  оставнлъ  Москву,  сп1:ша  оправдать  ея 
надежды. 


ИСТ0Р1Я   Пугачовскаго  бунта. 


ГЛАВА  IV. 

Действия  мятежеяковъ.  Ма1орь  Заевъ.  Взятие  Ил.инскпн  връ- 
пости  Смерть  Камешкова  и  Воронова.  Состояние  Оренбурга. 
Осада  Яицкаго  городка.  Сражев1е  подъ  Бврдою.  БиОвков-ь  въ 
Казаип  Екатерина  II,  шшъщьца  казанская.  Мните  Евроаы. 
Вольтеръ.  Указъ  о  дои*  я   семейств*  Пугачева. 


Разбние  Кара  и  Фреймана,  погибель  Черны- 
шева и  неудачный  вылазки  Валленнперна  и 
Корфа  увеличили  въ  ыятежникахъ  дерзость  и 
самонадеянность.  Они  кинулись  во  всё  сторо- 
ны, разоряя  селешя,  города,  возмущая  народъ 
и  нигде  не  находили  сопротивлеЫя.  Торновъ 
съ  шестью  стами  человекъ  взбунтовалъ  и  огра- 
билъ  всю  Нагайбацкую  область.  Чика  между 
те.чъ  подступилъ  подъ  Уфу  съ  десятитысяч- 
нымъ  отрядомъ  и  осадилъ  ее  въ  конце  ноября. 
Городъ  не  им'Ёлъ  укреиленш,  подобныхъ  орен- 
■бургскимъ,  однако  жъ  комендантъ  Мясоедовъ 
и  дворяне,  нскашше  въ  немъ  убЬжнща,  реши- 
лись обороняться.  Чика,  не  отваживаясь  на 
сильный  нападенш,  остановился  в  к  сель  Чесно- 
коикт.,  въ  десяти  верстахъ  отъ  Уфы,  взбунто- 
валъ окрестный  деревни,  большею  частью  баш- 
кирская, н  отр-взалъ  городъ  отъ  всякаго  сооб- 
щения. Ульяповъ,  Давыдовъ  и  Бвлобородовъ 
действовали  между  Уфою  и  Казанью.  Между 
твмъ  Пугачовъ  иослалъ  Хлоиушу  съ  пятью 
стами  человькъ  и  шестью  пушками  взять  кре- 
пость Ильинскую  н  Верхне-Озерную,  къ  восто- 
ку отъ  Оренбурга.  Для  защиты  сен  стороны 
отряжены  были  сибирскпмъ  губернаторомъ  Чи- 
чериным!, геиералъ-иоручикъ  Декалошъ  и  ге- 
нералъ-маюръ  Станиелавскш.  Первый  при- 
крывалъ  границы  сибирсшя;  последуй  нахо- 
дился въ  Орской  »"  крепости,  действуя  нере- 
шительно, теряя  бодрость  при  малейшей  опас- 
ности  и  подъ  различными  предлогами  отказы- 
ваясь  отъ  исполнения  своего  долга. 

Хлопуша  взяль  Ильинскую,  па  приступе  за- 
колот, коменданта  поручика  Лопатина, но  по- 
щадить офицеровъ  н  не  разорилъ  даже  кре- 
пости. Опъ  ношелъ  на  Верхне-Озерную.  Ко- 
мендантъ полкпвпнкъ  Демаринъ  отразилъ  его 
нападеше.  Узнавъ  о  томъ,  Пугачовъ  самъ  по- 
си'Бшплъ  на  помощь  Хлопуши  и,  соединясь  съ 
нимъ  20-го  ноября  утромъ,  подступилъ  тотъ 
же  часъ  къ  крепости.  Целый  день  пальба  не 
умолкала.  Несколько  разъ  мятежники,  спе- 
шась,  ударяли  въ  копья,  но  всегда  были  опро- 
кинут.,!. Всчеромъ  Пугачовъ  отступилъ  въ  баш- 
кирскую деревню,  за  двенадцать  верстъ  отъ 
Верхне-Озерной.  Тутъ  узналъ  онъ,  что  съ  си- 
бирской .чтиц  идутъ  къ  Ильинской  три  роты, 
отря  ьсиныягонералъ-машромъ  Станиславскими 
Опъ  пошелъ  пересечь  пмь  дорогу. 

Маюръ  Заевъ,  начальствовавшш  симъ  отря- 
домъ, успелъ  однако  занять  Ильинскую  (27-го 
ноября).  Крепость,  оставленная  Хлопушею,  не 
была  иэгь  выжжена.  Жители  не  были  выведе- 
ны. Между  ними  находились  несколько  плен- 
пыхъ  коифедератовъ.  Степы  и  некоторыя  нз- 
оы  были  повреждены.  Войско  все  было  взято, 
кроме,  одною  сержанта  и  раш  наго  офицера. 
Лмбаръ  былъ  отвореиъ.  Несколько  четвертей 
муки  и  сухарей  валялись  на  двор*.  Одна  пуш- 
ьа  брошена  была  въ  воротахъ.  Заевъ  наско- 
ро сдьлалъ  некоторыя  распоряжешя,  разста- 
вилъ  по  тремъ  бастшпамъ  три  пушки,  бывшля 
въ  его  отряде  (на  четвертый  не  достало),  так- 
же  учредилъ  караулы  н  разъезды  и  сталъ 
ожидать  неприятеля. 


На  другой  день  въ  сумерки  Пугачовъ  явил- 
ся передъ  крепостью.  Мятежники  приблизились 
и,  разъезжая  около  нея,  кричали  часовымъ: 
„не  стреляйте  и  выходите  вонъ:  здесь  госу- 
дарь". По  нихъ  выстрелили  нзъ  пушки.  Убило 
ядромъ  одну  лошадь.  Мятежники  скрылись  и 
чрезъ  часъ  показались  нзъ-за  горы,  скача 
вразсыпную,  подъ  предводптельствомь  самого 
Пугачова.  Ихъ  отогнали  пушками.  Солдаты  и 
пленные  поляки  (особливо  пооледше)  съ  жа- 
ромъ  просились  на  вылазку,  но  Заевъ  не  со- 
гласился, опасаясь  отъ  нихъ  измены.  „Оста- 
вайтесь здесь  и  защищайтесь,  сказалъ  онъ 
имъ:  а  я  отъ  генерала  выходить  на  вылазку 
иовелеш'я  не  имею". 

29-го  Пугачовъ  подступилъ  опять,  везя  две 
пушки  на  саняхъ  и  передъ  ними  подвигая  не- 
сколько возовъ  сена.  Онъ  кинулся  къ  бастюну, 
на  которомъ  не  было  пушки.  Заевъ  посп*шилъ 
поставить  тамъ  две,  но  прежде,  нежели  успели 
ихъ  перетащить,  мятежники  разбили  ядрами 
деревянный  бастюнъ,  спешаеь,  бросилпсьп до- 
ломали его,  и  съ  обычнымъ  вопле.мъ  ворвались 
въ  крепость.  Солдаты  разстроилнсь  и  побежа- 
ли. Заевъ,  почти  все  офицеры  и  двести  рядо- 
выхъ  были  убиты.  Осталышхъ  погнали  въ  ближ- 
нюю татарскую  деревню.  Пленные  солдаты 
приведены  были  противъ  заряженной  пушки. 
Пугачовъ,  въ  красномъ  казацкомъ  платье,  пр1- 
е.халъ  верхомъ  въ  сопровожденш  Хлопуши. 
При  его  появленш  солдаты  поставлены  были 
на  колени.  Онъ  сказалъ  имъ:  „Прощаетъвасъ 
Богъ  и  я,  вашъ  государь  Петръ  III,  импера- 
тор!.. Вставайте!"  Потомъ  вел'Ьлъ  оборотить 
пушки  и  выпалить  въ  степь.  Ему  представили 
капитана  Камешкова  и  прапорщика  Воронова. 
Истор1я  должна  сохранить  еш  смиренный  име- 
на „Зачемъ  вы  шли  на  меня,  на  вашего  госу- 
даря?" спросилъ  победитель.  —  „Ты  намъ  не 
государь",  отвечали  пленники:  „у  насъ  въ 
Россш  государыня  императрица  Екатерина 
Алексеевна  и  государь  цесаревичъ  Павелъ  Пет- 
ровичу а  ты  воръ  и  самозванецъ".  Они  тутъ 
же  были  повешены.  —  Потомъ  привели  капита- 
на Башарина.  Пугачовъ,  не  сказавъ  уже  ему 
пи  слова,  велелъ  было  вешать  и  его,  но  взя- 
тые въ  пленъ  солдаты  стали  за  него  просить. 
„Коли  оаъ  былъ  до  васъ  добръ,  сказалъ  само- 
званецъ: то  я  его  прощаю".  И  велелъ  его, 
такъ  же,  какъ  и  солдатъ,  остричь  по-казац- 
ки, а  раненыхъ  отвести  въ  крепость.  Казаки, 
бывш'е  въ  отряде,  были  приняты  мятежника-! 
ми,  какъ  товарищи.  На  вопросъ,  зачемъ  они 
тотчасъ  не  присоединились  къ  осаждающнмъ, 
они  отвечали,  что  боялись  солдатъ. 

Отъ  Ильинской  Пугачовъ  опять  обратился  къ 
Верхне-Озерной.  Ему  непременно  хотелось  ео 
взять,  твмъ  более,  что  въ  ней  находилась  же- 
на бригадира  Корфа.  Онъ  грозился  ее  пове- 
сить, злобясь  на  ея  мужа,  который  думалъ  об- 
мануть его  лживыми  переговорами. 

30-го  ноября  онъ  снова  окружилъ  крепость 
и  целый  день  стрвлялъ  по  ней  пзъ  пушекъ, 
покушаясь  на  приступъ  то  съ  той,  то  съ  дру- 
гой стороны.  Демаринъ  для  ободрешя  свопхъ 
целый  день  стоялъ'  на  валу,  самъ  заряжая  пуш- 
ку. Пугачовъ  отступилъ  и  хотелъ  итти  протн- 
ву  Станиславскаго,  но,  перехвативъ  оренбург- 
скую почту,  раздумалъ  и  возвратился  въ  Берд- 
скую  слободу. 

Во  время  его  отсутств1я  Рейнсдорпъ  хотелъ 
сделать  вылазку,  и  30-го  ночью  войско  высту- 
пило было  изъ  города,  но  лошади,  изиуренныя 
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безкормицей,  падали  и  дочли  погъ  тяжестью 
артиллерии,  а  несколько  казаковъ  бежало.  Вад- 
денштернъ  прииуждевть  было  возвратиться. 

Въ  Оренбург*  начинай  оказываться  недо- 
статок!, въ  съестных!,  прнпасахъ.  Рейнсдорпъ 
требовалъ  оныхъ  отъ  Декалонга  и  Станислав- 
скаго.  Оба  отговаривались.  Онъ  ежечасно  ожи- 
даль  прибытия  новаго  войска  и  не  получалъ  о 
немъ  никакого  известия,  будучи  отрпзанъ  от- 
всюду,  кроме  Сибири  и  кнргизт.  -  кайеацкихт. 
степей.  Для  поимки  языка  высылалъ  онъ  иног- 
да до  тысячи  человккъ  и  то  нередко  безъ  ус- 
пеха. Вздумалъ  онъ,  по  совету  Тимашова,  раз- 
ставить  капканы  около  нала  и,  кякъ  ВОЛКОВЪ 
ловить  мятожииковъ,  разъежающихъ  ночью 
близл,  города.  Сами  осажденные  смеялись  надъ 
сею  роенною  хнтроспю,  хоть  имъ  было  не  до 
смех;.,  а  Пугачом-  въ  одпомь  нзъ  сноихъ  пи- 
семъ  язвительно  уирекалъ  губернатора  его  не- 
удачной выдумкой,  предрекая  ему  гибель  и 
насмешливо  советуя  покориться  самозванцу. 

Ипцкш  город окъ,  Ые  первое  гнездо  бунта, 
долго  не  выходилъ  изъ  повииовешя,  устрашен- 
ие й  войскомъ  Симонова.  Паконецъ,  чаетыя 
пересылки  съ  бунтовщиками  н  ложные  слухи  о 
н;ятш  Оренбурга  ободрили  приверженцев!. 
Пугачева.  Казаки,  отряжаемые  Симоновымъ 
изъ  города  для  содержашя  карауловъ  или  по- 
имки возмутителей,  подсылаемыхъ  изъ  Берд- 
ской  слободы,  начали  явно  оказывать  непови- 
ионеше,  освобожтть  схваленныхъ  бунтовщи- 
ковъ,  вязать  в'врныхъ  старшинъ  и  перебегать 
въ  лагерь  къ  самозванцу.  Разнесся  слухъ  о 
приближенш  иятежвическаго  отряда.  Въ  ночь 
ст.  2У-го  на  30-е  декабря  старшина  Мостовщи- 
ковъ  выстуиилъ  нротиву  него.  Чрезъ  нтзеколь- 
ко  часовъ  трое  изь  бывшихъ  съ  нимъ  каза- 
ковъ  прискакали  въ  крвцость  н  объявили, что 
Мостовщпконъ  въ  семи  верстахъ  отъ  города 
былъ  окруженъ  и  захваченъ  многочисленными 
толпами  бунтовщиковь.  Смятение  въ  городе 
было  велико.  Симоновъ  оробвлъ;  къ  счастью, 
въ  крепости  находился  капптанъ  Крыловъ, 
человвкъ  решительный  и  благоразумный.  Онъ 
вт.  первую  минуту  безпррядка  принялъ  началь- 
ство надъ  гарннзономь  и  едвлалъ  нужный  рас- 
иоряжешя.  31-го  декабря  отрядъ  мятежннковъ 
иодъ  иредводительствомъ  Толкачова  вошелъ  въ 
городъ.  Жители  приняли  его  съ  восторгомъ  и 
туп.  же,  вооружась  чвмъ  ни  попало,  съ  нимъ 
соединились,  бросились  къ  крепости  пзо  вевхъ 
переулковъ,  заевли  въ  высокая  избы  и  начали 
стрелять  изъ  окошекъ.  Выстрелы,  говоритъ 
одпнъ  свидетель,  сыпались  подобно  дроби,  би- 
той десятью  барабанщиками.  Въ  кр-1'.пости  па- 
дали не  только  люди,  стояние  на  виду,  но  и 
те.  которые  на  минуту  приподымались  изъ-за 
заилотовъ.  Мятежники,  безопасные  въ  десяти 
сажепяхъ  отъ  крепости  и  большею  частш 
гулебщнки  (охотники),  попадали  даже  въ 
щели,  изъ  которыхъ  стреляли  осажденные. 
Симоновъ  п  Крыловъ  хотвли  зажечь  блнжан- 
нпе  дома.  По  бомбы  падали  въ  енътъ  и  уга- 
сали или  тотчасъ  были  заливаемы.  Ни  одна 
изба  не  загоралась.  Паконецъ,  трое  рядовыхъ 
вызвались  зажечь  ближашпш  дворъ,  что  имъ 
и  удалось.  Иожаръ  быстро  распространился. 
Мятежники  выбежали;  ни,  крепости  начали 
по  нимъ  стрЬять  изъ  пувлекъ;  они  удашлп'ь, 
уиося  уопгыхъ  м  раненых ь.  Къ  вечеру  обод- 
ренный гарнизоиъ  сд-влалъ  внлаку  и  усп-влъ 
зажечь  еще  несколько  домовъ. 

Въ  крМшости   находились  х>   тысячи   гарпи- 


зпнпыхъ  солдатъ  и  послушныхъ,  довольное  ко- 
личество пороху,  но  ма  о  сът.стныхъ  припа- 
сопъ  Мятежники  оса  шли  крепость,  завалили 
бревнами  оогорг. 'ую  площадь  и  ведупие  къ  веб 
улицы  и  переулки;  за  строен!ями  извели  до 
шестнадцати  батареи;  вь  избахъ,  нодвержеп- 
ныхъ  выогреламъ,  поделали  днойныя  стены, 
засыпавъ  промежутокъ  землею,  и  начали  вести 
подкопы.  Осажденные  старались  только  отда- 
лить пенр1ятеля,  очищая  площадь  и  у 
на  укрепленный  избы.  Сш  опасный  вылазки 
производились  ежедневно,  иногда  два  рала  въ 
день,  и  всегда  съ  усп-вхомъ:  солдаты  были  остер- 
венены, а  послушные  не  могли  ожидать  пощады 
ста    мятежниковъ. 

Положеше  Оренбурга  становилось  ужаснымъ. 
У  жителей  отобрали  муку  а  крупу  и  стали  имъ 
производить  ежедневную  раздачу.  Лошадей 
давно  уже  кормили  хворостомъ.  Большая  часть 
ихъпала  и  употреблена  была  въ  пищу.  Голодъ 
увеличивался.  Куль  муки  продавался  (и  то  са- 
мымътайнымъобразомъ)за  двадцать  пять  руб- 
лей. По  предложение  Рычкова  (академика,  на- 
ходившагося  въто  время  въ  Оренбург*),  стали 
жарить  бычачьи  и  лошадпныя  кожи  и,  мелко 
плрубивъ,  мешать  въ  хлебы.  Произошли  бо.гвз- 
ни.  Ропотъ  становился  громче.  Опасались 
мятежа. 

Въ  сей  крайности  Реинсдориъ  решился  еще 
разъпопробоватьсчастл'я  оруж1Я,и  13-го  января 
все  войска,  находивнйяся  въ  Оренбурге,  высту- 
пили нзъ  города  тремя  колоннами  подъ  иред- 
водительствомъ Валленштерна,  Корфа  и  Наумо- 
ва. По  темнота  зимняго  утра,  глубина  снега 
иизиуреше  лошадей  препятствовали  дружному 
С0Д-БЙСТВ1Ю  войскъ.  Наумовъ  первый  прибыль 
къ  назначенному  месту.  Мятежники  увидели 
его  и  успели  сделать  свои  распоряжешя.  Вал- 
ленштернъ,  долженствовавшш  занять  высоты 
у  дороги  изъ  Берды  къ  Каргале,  былт,  првду- 
ирежденъ.  Корфъ  былъ  встречен  ь  еилтымъ  пу- 
шечнымъ  огнемъ;  толпы  мятежников!  начали 
заезжать  въ  тылъ  обепмъ  колоннамъ.  Казаки, 
оставленные  въ  резерве,  бежали  отъ  ннхъ  и, 
прискакавъ  къ  колонне  Валленштерна,  произ- 
вели общш  ^безпорядокъ.  Онъ  очутился  между 
трехъ  огней;  отрядъ  его  смешался.  Валлен- 
штернъ  отступилъ;  Корфъ  ему  поегг.довалъ; 
Наумовъ,  сначала  действовавши!  довольно  удач- 
но, страшась  быть  отрезапнымъ,  кинулся  за 
ними.  Все  войско  бежало  въ  безпорядкё  до  са- 
маго  Оренбурга,  потерявъ  до  четырехъ  сотъ 
убитыми  и  ранеными  и  оставя  пятнадцать ору- 
д1й  въ  рукахъ  разбойниковъ.  После  сей  неудачи 
Рейнсдорпъ  уже  не  осмеливался  действовать 
наступательно,  и  подъ  защитою  стЪнъ  и  ну- 
шекъ  сталъ  ожидать  своего  освобождешя. 

Бибнковъ  нрибылъ  въ  Казань  25-го  декабря. 
Въ  городе  не  нашелъ  онъ  ни  губернатора,  им 
главныхъ  чпиовниковъ.  Большая  часть  дворян  ь 
и  купцовъ  бежали  въ  губерши  еще  безопасный. 
Брантъ  былъ  въ  Козмодемьянске.  ПргВЗДЪ  Би- 
бикова ожнвнлъ  унывшЫ  городъ;  иыехавппе 
жители  стали  возвращаться.  1-го  января  1774 
года,  после  молебств1я  и  слова,  говореннаго 
казанскимъ  архлереемъ  Вешаминомъ,  Бибиковъ 
собралъ  у  себя  дворянство  и  протнееъ  умную 
я  сильную  речь,  въ  которой,  пзобразивъ  па- 
стоящее  бедств1е  и  поиечешя  правительства  о 
преевченш  опаго,  обратился  къ  сословию,  ко 
торое  вмест*  съ  правительством!,  обречено  бы 
ло  на  гибель  крамолою,  и  требовал  ь  содей- 
ств!яотъего  усерд!я  къ  отечеству  и  в1 
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месту  п  потребовалъ  отъ  народа  объяснеш'я. 
Двое  изъ  зачишциковъ  выступили  нзъ  толпы, 
объявили  ему  свое  нам+>реше.  и  начали  къ  не- 
му приступать  съ  укорами  и  угрозами.  На- 
родъ  уже  готовъ  былъ  остервениться.  Но  Дер- 
жавина строго  на  нихъ  прикрикнул*  и  ве- 
лелъ  своимъ  казакамъ  вешать  обоихъ  зачин- 
щиковъ.  Приказъ  его  былъ  тотчасъ  иснолненъ, 
и  сборище  разбежалось 

Генералъ-ма'юръ  Ларюновъ,  начальнпкъ  дво- 
рянскаго  лепона,  отряженный  для  освобожде- 
на Уфы,  не  опрандалъ  общей  доверенности. 
„За  грехи  мои  (нисалъ  Бнбиковъ),  навязался 
мне  братецъ  мой  А.  Л.,  который  самъ  вызвал- 
ся сперва  командовать  особливымъ  деташмеп- 
томъ,  а  теперь  съ  места  сдвинуть  не  могу". 
Ларюновъ  оставался  в  I.  Бакалахъ  бсзъ  всяка- 
го  д'Ьйств1Я.  Его  неспособность  заставила  глав- 
нокомандующаго  послать  на  его  место  не- 
когда раненого  при  его  глазахъ  и  уже  отли- 
чившагося  въ  войн*  противу  конфедератовъ 
офицера,  подполковника  Мнхельсона. 

Князь  Голицын*  прннялъ  начальство  надъ 
войсками  Фреймана.  22-го  января  перешелъ 
онъ  черезъ  Каму.  6-го  февраля  соединился  съ 
нимъ  полковникъ  Бнбиковъ,  Мансуровъ— 10-го. 
Войско  двинулось  къ  Оренбургу. 

Пугачовъ  зпалъ  о  прпближснш  войскъ  и 
мало  о  томъ  заботился.  Онъ  надеялся  на  изме- 
ну рядовыхъ  и  на  оплошность  началышковъ. 
„Попадутся  сами  нам*  вт-  руки",  отвечал  I.  он ь 
своимъ  сообщпика'мъ,  когда  настойчиво  звали 
они  его  навстречу  приближающихся  отрядов*. 
Въ  случае  жъ  поражешя  намеревался  онъ  бе- 
жать, оставя  свою  сволочь  на  произвол*  судь- 
бы. Для  того  дёржалъ  онъ  па  лучшем*  воряу 
тридцать  лошадей,  выбранных*  имъ  на  скач- 
ке. Башкирцы  подозревали  его  памврете  и 
роптали.  „Ты  взбунтовалъ  нас*,  гс-аорили  они 
и  хочешь  насъ  оставить,  а  тал*  насъ  будут ь 
усмирять,  какъ  усмиряли  отцовъ  нащихъ". 
(Казни  17^0  года  были  у  нихъ  въ  свежей  па- 
мяти2')- Яищие  жо  казаки  вй  случае  неуда- 
чи думали  предать  Пугачева  въ  руки  прави- 
тельства к  твмъ  заслужить  себ*  помнловаше. 
Они  стерегли  его,  какъ  заложника.  Бнбиковъ 
понималъ  нхъ  и  Пугачева,  когда  ппсалъ  Фон- 
визину следушДл  замечательный  строки:  „Пу- 
гачовъ  не  что  иное,  какъ  чучело,  которымъ 
ыграш  воры,  яннйе  казаки:  не  Пугачовъ  ва- 
жент,,  важно  общее  него  оваше". 

Пугачовъ  изъ-подь  Оренбурга  отлучился  къ 
Яицкому  городку.  Его  прибытие  оживило  дея- 
тельность мятеж!шковъ.  20-го  япвфя  опь  самъ 
предводптельствовалъ  достонамятиымъ  присту- 
пом*. Ночью  взорвана  была  часть  вала  подъ 
батареек»,  устроенною  при  С  т  а  р  и  ц  е  (преж- 
немъ  русле  Лика).  Мятежники,  подъ  дымомъ 
и  пылью,  съ  крнкомъ  бросились  къ  крепости, 
заняли  ровъ  и,  ставя  лестницы,  силились  взой- 
ти на  валъ,  по  были  опрокинуты  и  отражены. 
Бет;  жители,  даже  женщины  и  дг,ти.  подкре- 
пляли нхъ.  Пугачовъ  стоялъ  во  рвусъкоиьемъ 
въ  руке,  сначала  стараясь  лаской  возбудить 
ревность  прнступающихъ,  паконецъ,  самъ  ко- 
ля бегущихъ.  Пристуиъ  лился  девять  часовъ 
сряду  при  неумолкаемой  пальбе  и  перестрел- 
ке. Паконецъ,  подпоручпкъ  Толстоваловъ,  съ 
пятидесятые  охотниками,  сд-блаль  вылазку,  очи- 
стилъ  ровъ  и  нрогналъ  бунтовщиковъ,  убивъ 
до  четырехъ  сотъ  человекъ  и  потерявъ  не  бо- 
лее пятнадцати.  Пугачовъ  скрежеталъ.  Онъ 
поклялся  повесить  не  только  Симонова  и  Кры- 


лова, но  и  все  семейство  поелтдияго,  находив- 
шееся въ  то  время  въ  Оренбург!..  Таким* 
образомъ  обреченъ  былъ  смерти  и  четырехлет- 
ни! ребенокъ,  впоследствш  славный  Крыловъ. 

Пугачовъ  въ  Япцкомъ  городке  увнделъ  мо- 
лодую казачку  Устинью  Кузнецову,  и  влюбил- 
ся въ  нее.  Онъ  сталъ  ее  сватать.  Отецъ  и  мать 
изумились  и  отвечали  ему:  „помилуй,  государь! 
дочь  наша  не  княжна,  не  королевна,  какъ  ей 
быть  за  тобой?  Да  и  какъ  тебе  жениться,  ког- 
да матушка  государыня  еще  здравствуетъ?" 
Пугачовъ  однако,  въ  начале  февраля,  женил- 
ся наУстиыье,  напменовалъ  ее  императрицей, 
назначилъ  ей  штатсъ-дшъ  и  фрейлин*  изъ 
яицкихъ  казачекъ  и  хотелъ,  чтобъ  наектенш, 
поминали  после  государя  Петра  Оедоровича 
супругу  его  государыню  Устиныо  Петровну. 
Попы  его  не  согласились,  сказывая,  что  1-е 
получали  на  то  разркшешя  отъ  синода.  От- 
казь  нхъ  огорчилъ  Пугачева,  но  онъ  не  наста- 
ипалъ  на  своемъ  требоваши.  Жена  его  оста- 
валась въ  Япцкомъ  городке,  и  онъ  езднлъ  къ 
ней  каждую  неделю.  Его  присутств1е  ознамено- 
вано было  всегда  новыми  почушег1ями  на  кре- 
пость. Осажденные,  съ  своей  стороны,  не  те- 
ряли бодрости.  Нхъ  пальбане  умолкала,  вылаз- 
ки не  прекращались. 

19  го  февраля,  ночью,  прибежалъ  нзъ  горо- 
да въ  крепость  м  а  л  о  л  ет  о  къ  и  объявилъ, 
что  съ  прошедшаго  дня  подведенъ  подъ  коло- 
кольню подкопъ,  куда  и  положено  двадцать 
пудовъ  пороху,  и  что  Пугачовь  н а шачалъ то- 
го же  числа  напасть  на  крепость.  Пзввтъ  по- 
казался нсвероятпымъ.  Спмоновъ  полагалъ, 
что  малолетокъ  былъ  носланъ  нарочно  дляпо- 
сеян1Я  пустого  страха.  Осажденные  вели  контр- 
мину и  не  слыхали  никакой  земляной  работы: 
дващатыо  пудами  пороху  мудрено  взорвать 
было  шестиярусную,  высокую  колокольню. 
Однако  же  какъ  нодъ  нею  сохранялся  весь 
пороховой  задаст,  (что  могли  знать  и  мятеж- 
ники), то  и  поспвшнли  оный  убрать,  разобра- 
ли кирпичный  полъ  и  начали  вести  контрмину. 
Гарнизон*  приготовился,  ожидали  взрыва  и 
приступа.  Не  прошло  и  двухъ  часовъ,  какъ 
вдругъ  подкопъ  былъ  приведенъ  въ  действо; 
колокольня  тихо  зашаталась.  Нижняя  палата 
развалилась,  и  верхте  шесть  ярусовъ  оселп, 
подавнвъ  несколько  людей,  находившихся  б.иьъ 
колокольни.  Камни,  не  бывь  разметаны,  сва- 
лились въ  груду.  Бывппе  же  въ  самом*  верх- 
нем!, ярус!;  шесть  часовыхъ  при  пушке  сва- 
лились оттоле  живы,  а  одпнъ  изъ  нихъ,  въ  то 
время  спавппй,  опустился  не  только  безъ  вся- 
каго  вреда,  но  далее  не  проснувшись. 

Еще  колокольня  валилась,  какъ  уже  загре- 
мели пушки;  гарпнзонъ,  стоявшш  въ  ружье», 
тотчасъ  занялъ  развалины  колокольни, и  поста- 
вили тамъ  батарею.  Мятежники,  не  ожндавппе 
такой  встречи,  остановились  въ  недоумвнш. 
Чрезъ  и е.сколькомннутъ  они  подняли  свой  обыч- 
ный визгъ,  по  никто  не  ше.тъ  впередъ.  Напрас- 
но предводители  кричали:  „насломъ,  на  сломъ, 
атаманы  молодцы!"  Приступу  не  было;  визгъ 
продолжался  до  зари, и  бунтовщики  резошлись, 
ропща  на  Пугачева,  <  б/Ьщавшаго,  что  при  взрм-^ 
ве  колокольни  на  крепость  уиадетъ  каменный 
градъ  н  передавитъ  весь  гарнизон*. 

На  другой  день  Пугачовъ  получиль  изъ  Орен- 
бурга изввет.е  о  приблпжеши  князя  Голицына 
и  поспешно  уЬхалъ  В1  Берду,  взявъ  съ  собою 
пятьсотъ  человек*  конницы  и  до  полуторы  ты- 
сячи подводъ.  С. я  вЬеть  дошла  и  до  осажден- 
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ныхъ...  Они  предались  радости,  расчитывая, 
что  помощь  приснБвть  къ  шип.  чрезъ  две  ие- 
дпхи.  По  минута  ихъ  освобождения  была  ещо 
далеко. 

Во  время  частыхъ  отлучек?.  Пугачева,  111  н- 
гаевг,  Падуронъ  п  Хлопуша  управляли  осадой 
Оренбурга.  Хлопуша,  пользуя  и  го  очх-утотв1- 
емъ,  вздумать  овладеть  Пленкою  защитой  и 
(гдъ-  добывается  каменная  соль)  и  ш.  конц-в 
февра  [я  взяв  ь  сч  со1  .1  че  гыреста 
'напалъ  на  оную.  Защита  была  взята  при  по- 
мощи тамоншихъ  сеыльиыхь  работниковъ,  ме- 
жду коими  находилось  и  семеПство  Хлопуши. 
Казенное  имущество  было  разграблено;  офице- 
1>ы  порсбиты,  кроме  одного,  пощаженнаго  по 
просьб!-,  работников!.;  коло  1ники  1фисое  гинены 
къ  шавке  мятежниковъ.  Нугачовъ,  возвратись 
вь  Берду,  негодовалъ  на  своеволие  смЬлаго  ка- 
торжника и  укорялъ  его  за  разорение  Защиты, 
какъ  заущербъ  государственной  казн*.  Пуга- 
човъ  выступилъ  противъ  князя  Голицына сь де- 
сятью тысячами  отборнаго  поиска,  оставя 
подъ  Оренбургом*  Шигаева  о  двумя  тысяча- 
ми. Накануне  велвлъ  опъ  тайно  задавить  од- 
ного изъ  в*рныхъ  своихъ  сообщником'!,  Дмит- 
рия Лысова.  Несколько  дгеи  передъ  тбмъ  они 
ехали  вместе  из*  Каргале  въ  Берду,  будучи 
оба  пьяны,  и  доротю  поссорились.  Лысовъ 
1лъ  сзади  на  Пугачова  и  ударилъ  его 
копьемъ.  Пуга'човъ  упалъ  съ  лошади,  но  пан- 
цырь,  который  всегда  носилъ  онъ  иодъ  плать- 
оиъ,  спасъ  его  жизнь.  Ихъ  помирили  това- 
рищи, и  Пугачовъ  пплъ  еще  съ  Лысовымъ  за 
несколько  часовъ  до  его  смерти. 

Пугачовъ  занялъ  крепости  Тонкую  и  Соро- 
чинскую82  и  съ  обыкновенного  дерзостью  ночью, 
въ  сильный  буранъ,  папалъ  на  передовые  отря- 
ды Голицына,  но  былъ  отражены.  маюрами 
Пушкиным I,  и  Елагинымъ.  Въ  семь  сражено! 
убить  храбрый  Ела.гипъ.  Въ  самое  с1е  время 
Мансуровъ  соединился  съ  княЗемъ  Голицыным*. 

ПуГаЧОВЪ    ОТСТуИИЛЪ  КЪ    Нопт-ерйевскои,*1    не 

устгввъ  сжечь  крепостей,  имъ  оставленных*. 
Голицынъ,  оставя  въ  Сорочинской  свои  >апа- 
сы  под*  прикрьглемъ  четырехъ  сотъ  чело  в*къ 
при  осьми  пушках*,  черезъ  два  дня  пошел* 
далее.  Пугачовъ  сделал* движете  на  ИлсцкШ 

городокъ"  п,  г.другъ  поворотя   къ   Тати а, 

въ  ней  заевлъ  и  столь  тамъ  укрепляться.  Го- 

•1НЦЫН1 -лаль  было  къ   Илецкому    городку 

подполковника  Бедрягу  съ  тремя  эскадронами 

конницы,  подкрепляемой  пехотою  и  пушками, 

гогаелъ  прямо  на  Переволоцкую-'  (ку- 

|ратилсл    и    Бедряга>,    оттуда,   оставя 

гь  прикркгпемъ  одного  баталюпа  при 

1впик6  Гринев*,  22-го   марта  подоту- 

ость,  въ  прошедшемъ  году  взятая  п 
II  Пугачовымъ,  была  уже  имънспра- 
,1а  деревянныя  укреплешя  были 
заменены  снътовыми.  Распоряжения  Пугачова 
удивили  князя  Голпш.пм,  не  ожидаъш 
;ихъ  свг.д'Ьюп  въ  воепномъ  иск; 
Голицынъ  сначала  отрядплъ  траста  че 
для  высмотра  неприятеля.  Мятежники,  при- 
таясь, подпустили  ихъ  ,т>  самой  крепости  и 
вдругь  егг.лалн  сильную  вылазку,  но  были 
удержаны  шумя  эскадронам!,  подкреплявшими 
первыхъ.  Полковникъ  Бпбнковъ  тотъ  же  часъ 
послалъ  егерей,  которые,  бг.гая  па  лыжах* 
по  глубокому  сиЬгу,  заняли  всь  выгодный  вы- 
соты. Голицынъ  разделил*  войска  на  две  ко- 
лоппы,  сталъ  приближаться  и  открыл*   огонь, 


на  которой  нзъ  крепости  отвечали  столь  жв 
сильно.  Пальба  продолжалась  три  часа.  Года-- 
цынъ  увид'Ьлъ,  что  одпг.мп  пушками  одолмь 
было  невозможно  и  велел*  гене:;];,  Фреймапу 
съ  л'Ьвою  колониою  итти  на  приступ*.  Пуга- 
човъ выставил*  против*  него  семь  пушек ь. 
Фреймам*  ихъ  отпяль  и  бросился  на  оледе- 
нелый валъ.  Мятежники  защищались  отчаянно, 
но  принуждены  были  уступить  сил* 
наго  оружая  и  бежали  по  все  стороны.  Кон- 
ница,  дотоле  не  действовавшая,  преследовала 
ихъ  по  вс'Бйъ  дор<я'амъ.  Кровопролитие  было 
ужасно.  Въ  одной  крепости  пало  до  тысячи 
трехъ  сотъ  мятежниковъ.  Па  прооч 
шади  щ  верстъ  кругомъ  около  Татищевой  ле- 
жали ихъ  т*1а.  Голицынъ  потерялъ  до  четы- 
I ).  убитыми  и  ранеными,  въ  томъ  числе 
бо.тЬе  двадцати  офицеровъ.  Победа  была  ре- 
шительная. Тридцать  шесть  пушекъ  и  более 
трехъ  тысячъ  пленныхъ  достались  победителю. 
Пугачовъ  съ  шестидесятые  казаками  пробился 
сквозь  непр1ятельское  спим,  и  ирискакалъ 
самъ-йятъ  въ  Вер  \  съ  извеспемъ 

о  своемъ  поражеши.    Бунтовщики   начали  вы- 
бираться изъ  Берды,  кто  верхом*,  кто  на  с  а- 
няхъ.  На  возы  громоздили    заграбленное  иму- 
щество.  Женщины  и  д*ти  шли   нения.    Пуга- 
човъ ве.твлъ  разбить  бочки   вина,  сп 
его  избы,  опасаясь  пьявства  и  смятешя.  Вил  . 
хлынуло  по  улице.  Между  п;мъ  Шигае 
ди,  что  все  пропало,    думала,    заслужит  ь    себе 
прощение  и,  задержавъ  Пугачова  и    Хлонушу, 
послалъ  отъ  себя  къ  оренбургскому  губернато- 
ру съ  предложеше.чъ  о  вы  1,ач1;  ему  самозванца 
и  прося  дать  ему    сигпалъ   двумя    пуШ1 
выстрелами.  Сотникъ  Логиновь 
нпй  бегство   Пугачова,  явился  къ  Рейн 
сь   снмъ    пзв'г.епемъ.    Б'ЬдныЙ    Рейнсдориъ  ае 
см'Ьлъ  поверить  своем}  ечастдо  и  целых*  аза 
часа  не  яогь  решиться  дать  требуемый  сигналь! 
Пугачовъ  и  Хлопуша  были  между   тем*  осво- 
бождены ссылочными,  находившимися  въ  Берлг.. 
Пугачовъ  бежал*  съ  десятью  пушками. 
грабленною    добычею    и    съ   двумя    тысячами 
остальной    сволочи.    Хлопуша    ирискакалъ    къ 
Каргале  съ  намерешемъ  спасти  жен}   а  сына. 
Татары  евявали  его  и  послали  уве  юми  I 
губернатора.  Славный    каторжпнкъ  быль  при- 
везеиъ  въ  Оренбург-,.,  гдь,  наконецъ,  отсекли 
ему  голову  въ  пони  1774  года. 

Оренбургсюо  жители,  услышавъ  о  своемъ 
оовобожденш;  толпами  бросились  и. п.  города 
ведг.дъ  за  шетью  стамп  человек*  пехоты,  вы- 
сланными Рейнедорпомъ  къ  оставленной  сло- 
боде, п  овладели  жизненными  запасами.  Вь 
Г.ердг.  найдено  ооьмиадцать  пушек*,  семнад- 
цать бочекъ  мпдным.  денегъ  и  мно; 
иеба.  Въ  Оренбури'Г.  еп!.шпли  принести  Богу 
благодареп1е  за  нечаянно;'  избавлешо.  Благо- 
словляли Голицына.  Рейнсдориъ  писалъ  ем\-, 
поздравляя  его  съ  победою  и  называя  сиасн- 
телемъ  Оренбурга.  Отвсюду  начали  вь  городъ 
навозить  запасы.  Настало  изобил1е,  и  бедствен- 
ная шестимесячная  осада  была  забыта  в ь  одно 
радостное  мгновеше.  26-го  марта  Голицынъ 
пр!ехалъ  въ  Оренбурга;  жители  приняли  его 
съ  восторгомъ  неопнеаннымъ. 

Бпбнковъ  съ  нетериГапемъ  ожидалъ  сего  пе- 
релома,. Для  ускореюя  военпыхъ  действЛ  вы- 
е.халъ  опъ  изъ  Казани  н  былъ  встр-вченъ  въ 
БугульмЬ  извесиемъ  о  совершешюмъ  пораже- 
ши Пугачова.  Онь  обрадовался  неск 
„То-то  жериовъ  сь   сердца   свалился    [писалъ 
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онъ  отъ  26-ро  марта  жене  своей).  Сегодня 
войдутъ  мои  въ  Оренбурге.;  немедленно  и  я  ту- 
да поспешу  добраться,  чтобы  еще  ловчее  было 
поворачивать  своими;  а  сколько  сЬдыхъ  во- 
лосъ  прибавилось  въ  бородЬ,  то  Богъ  виднтъ; 
а  на  голове  плешь  еще  болье  стала;  однако, 
я  во  морозу  хожу  безъ  парика". 

Между  темъ  Пугачовъ,  миновавъ  разослан- 
ные разъезды,  прибыль  утромъ  24-го  въ  Сеп- 
товскую  слободу25,  зажегъ  ее  и  пошелъ  къСак- 
марскому  городку,  забирая  дорогою  новую 
сволочь.  Онъ  полагалъ,  наверное,  что  изъ  Та- 
тищевой Голпцынъ  со  всеми  своими  силами 
долженъ  былъ  обратиться  къЯицкому  городку, 
и  вдругъ  иошелъ  занять  снова  Бердскую  сло- 
боду, надЬлсь  нечаявно  овладеть  Оревбургомг. 
Голгцыю ,  узяавъ  о  таковой  дерзости  чреоъ 
полковника  Хорвата,  преследованного  Пуга- 
чева отъ  самой  Татищевой,  усилилъ  свое 
войско  бывшими  въ  Оренбурге  и-Ьхотныяи 
отрядами  и  ка,аками;  взявъ  для  посл-бднихъ 
лошадей  у  своихъ  офицеров1*,  немедленво  ио- 
шелъ навстречу  самозванцу  и  встретилъ  его 
пъ  Каргале.  Пугачовъ,  увидя  свою  ошибку, 
сталъ  отступать,  искусно  пользуясь  мЬетопо- 
ложетемъ.  На  узкой  дорог*  противъ  полков- 
нпковъ  Бибикова  и  Аршеневскаго  выставил, 
опъ  семь  пушекъ  и  подъ  пхъ  прнкрыт-зл, 
проворно  устремился  къ  реке  Сакмарв.  Но 
тутъ  къ  Бибикову  подоспели  пушки;  онъ,  за- 
нявъ  гору,  выстроилъ  батарею;  Хорватъ  въ 
последней  теснине,  бросясь  намятежниковъ, 
отбнлъ  оруд!Я  и,  обрати  въ  бегство,  восемь 
верстъ  пресл1!Довалъ  ихъ  тонш  и  вместе  съ 
ними  въ'Ьхалъ  въ  СакыарскШ  городокъ.  Пуга- 
човъ потерялъ  послъд1Йя  пушки,  четыреста 
чеюв'Ькъ  убитыми  и  три  тысячи  пятьсотъ  взя- 
тыми въ  ил-ънъ.  Въ  числе  пос.двднихъ  находи- 
лись и  главные  его  сообщники:  Шнгаевъ,  По- 
читалинъ,  Иадуровъ  и  друпе.  Пугачовъ  съ 
четырьмя  заводскими  мужвками  бвшалъ  кь 
Пречистенской  и  огголт.  на  Уралы-ше  заводы. 
Усталая  конница  не  могла  его  достичь.  ИослЬ 
сей  решительной  победы  Голицынъ  возвратил- 
ся въ  Оренбурге.,  отрядивъ  Фреймана  для  усми- 
решя  Башкпрш,  Аршепевскаго  для  очищежя 
цовоиосковской  дороги,  а  Мансурова  къ  Илец- 
кому  городку,  дабы,  очистя  всю  ту  сторону, 
шелъ  онъ  па  освобождеше  Симонова^ 

Мпхельсонъ  со  своей  стороны  дъТютвовалъ 
не  менее  удачно.  Принявъ  18-го  марта  началь- 
ство надъ  своимъ  отрядомъ,  онъ  тотчасъ  дви- 
нулся къ  Уфе.  Противъ  него  для  преграждешя 
пути  выслано  было  Чикою  две  тысячи  чело- 
вбкъ  съ  четырьмя  пушками,  которые  и  ожида- 
ли его  въ  деревит»  Жуков*.  Михельсонъ,  оста- 
вя  ихъ  у  себя  въ  тылу,  пошелъ  прямо  на  Чес- 
ноковку,  где  стоялъ  Чпка  съ  десятью  тысяча- 
ми мятежниковъ,  и,  разеея  дорогою  несколь- 
ко мелкихъ  отоядовъ,  25-го  на  разевете  при- 
шелъ  въ  деревню  Требикову  (въ  пяти  верстахъ 
отъ  Чесноковки).  Тутъ  онъ  былъ  встрЬченъ 
толпою  бунтовщиковъ  съ  двумя  пушками.  Маь 
оръ  Харинъ  разбнлъ  ихъ  и  разееялъ;  егери 
отняли  пушки,  и  Михельсонъ  двинулся  впередъ. 
Обозъ  его  шелъ  подъ  ирикрьтемъ  ста  чело- 
векъ  и  одной  иушкв.  Они  прикрывали  и  тылъ 
Михрльсона  въ  случае  нападешя.  26-го,  на 
разеветв,  у  деревни  Зубовкн  встретилъ  онъ 
мятежниковъ.  Часть  ихъ  выбежала  на  лыжахъ 
и  верхомъ  и,  растянувшись  по  обеимъ  сторо- 
намъ  дороги,  старалась  окружить  его.  Три  ты- 
сячи, подкрвп.тенныя  десятью  пушками,  пошдр 


прямо  ему  навстречу.  Между  темъ  открыли 
огонь  изъ  батареи,  поставленной  въ  деревве. 
Сражеше  продолжалось  четыре  часа.  Бунтов- 
щики дралиь  храбро.  Накснецъ,  Михельсонъ. 
увидя  конницу,  идущую  къ  нимъ  на  подкрв 
нлеше,  устремидъ  всё  свои  силы  на  главную 
толпу  и  веле.тъ  своей  коннице,  спешившейся 
въ  начале  сражешя,  садптьея  на  коней  и  уда- 
рить въ  палаши.  Передовыя  толны  бежали, 
брсся  пушки.  Харинъ,  рубя  ихъ,  вместе  съ 
ними  вступилъ  въ  Чесноковку.  Между  темъ 
конница,  шедшая  къ  нимь  на  полоть  въ  Зу- 
бовку,  была  отражена  и  бежала  къ  Чесноксв- 
ке  же,  где  Харинъ  встретилъ  ее  и  всю  захва- 
тилъ.  Лыжники,  усиевппе  зайти  въ  тылъ  Ми- 
хельсову  и  отрезать  отъ  него  обозъ,  въ  то  же 
время  были  разбиты  двумя  ротами  гренадеръ. 
Они  разбежались  по  лвсамъ.  Взято  въ  пленъ 
три  тысячи  бунтовщиковъ.  Заводсюе  и  эко- 
номичесие  крестьяне  были  распущены  по  де- 
ревнямъ.  Захвачено  двадцать  пять  пушекъ  н 
множество  запасовъ.  Михельсонъ  повесплъ 
двухъ  главныхъ  бунтовщиковъ:  башкнрекаго 
старшину  н  выборнаго  села  Чесноковки.  Уфа 
была  освобождена.  Мнхельсот,  нигде  не  оста- 
навливаясь, пошелъ  на  Табинскъ,  куда  после 
чесноковскаго  дела  прискакали  Ульяновъ  в 
Чика.  Тамъ  они  были  схвачены  казаками  и 
выданы  победителю,  который  отослалъ  ихъ 
скованныхъ  въ  Уфу.  После  того  Михельсонъ 
учредилъ  разъезды  во  все  стороны  и  уснелъ 
возстановить  снокойств1е  въ  большей  части  бун- 
товавшихъ  деревень. 

Йлецшй  городокъ  и  крепости  Озерная  и  Раз- 
сыпная,  свидетели  нервыхъ  успеховъ  Пугаче- 
ва, были  уже  оставлены  мятежниками.  Началь- 
ники ихъ,  Чулошниковъ  и  Кизилбашинъ,  бе- 
жали въ  ЯицкШ  городокъ.  Весть  о  иоражети 
самозванца  подъ  Татищевой  въ  тотъ  же  день 
до  нихъ  достигла.  Беглецы,  преследуемые  гу- 
сарами Хорвата,  проскакали  черезъ  крепости, 
крича:  „спасайтесь,  детушки!  все  пропало!"— 
Они  наскоро  перевязывали  свои  раны  и  спе- 
шили къ  Лицкому  городку.  Вскоре  настала 
весенняя  оттепель;  реки  вскрылись,  и  телауби- 
тыхъ  подъ  Татищевой  поплыли  мимо  крепо- 
стей. Жены  и  матери  стояли  у  берега,  ста- 
раясь узнать  между  ними  свонхъ  мужьевъ  и 
сыновей  аб, 

Мапсуровъ  6-го  и  7-го  апреля  занялъ  оста- 
вленные крепости  и  Плецкш  городокъ,  иашедъ 
въ  поо.тьднемъ  четырнадцать  пушекъ.  15-го  орн 
опасной  переправе  чрезъ  разлившуюся  р*чку 
Быковку  на  него  напали  Овчпнвиковъ,  Пер- 
фильевъ  и  Дегтяревъ.  Мятежники  были  разби- 
ты и  разееяны.  Бедряга  и  Бородивъ  ихъ  пре- 
следовали, но  распутица  спасла  предводителей. 
Мансуровъ  немедленно  иошелъ  къ  Яицкому 
городку. 

КрЬпость  находилась  въ  осаде  съ  самаго  на- 
чала года.  Отсутствте  Пугачова  не  охлаждало 
мятежниковъ.  Въ  кузпицахъ  приготовлялись  ло- 
мы и  лопаты;  возвышались  новыя  батареи.  Мя- 
тежники деятельно  продолжали  свои  земляныя 
работы,  то  обрывая  берегъ  Чечоры  и  темъ 
уничтожая  сообщеше  одной  части  города  съ 
другою,  то  копая  траншеи,  дабы  препятство- 
вать вылазкам  ь.  Они  намерены  были  вести  под- 
копы по  яру  Старицы,  кругомъ  всей  крепости, 
подъ  соборную  церковь,  подъ  батареи  и  подъ 
коиендантсюя  палаты.  Осажденные  находились 
въ  вечной  опасности  и  съ  своей  стороны  при- 
нуждены были  отовсюду  вести  контрмины,  съ 
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трудомъ  прорубая  землю,  промерзшую  на  це- 
лый аршипъ,  перегораживали  крепость  новою 
стеною  и  кулями,  наполненными  кнрпичомъ 
изорванной  колокольни. 

9-го  марта,  на  разов птв,  дв-Ьстн  пятьдесятъ 
рядовнхъ  вышли  изъ  крепости;  целью  вылазки 
было  упнчтожеше  новой  батареи,  сильно  безпо- 
коившей  осажденныхъ.  Солдаты  дошли  до  зава- 
ловъ,  но  были  встречены  сильнымъ  огнемъ.  Они 
смешались.  Мятежники  хватали  ихъ  въ  т-Ьсныхъ 
проходахъ  между  завалами  и  избами,  который 
хотели  они  зажечь,  кололи  раненыхъ  и  пада- 
ющихъ  и  топорами  отсекали  имъ  головы.  Сол- 
даты бежали.  Убито  ихъ  было  до  тридцати  че- 
ловькъ, ранено  до  осьмндесятп.  Никогда  съта- 
кимъ  урономъ  гарнпзонъ  съ  вылазки  не  возвра- 
щался. Удалось  сжечь  одну  батарею,  не  глав- 
ную, да  несколько  избъ.  Показаше  трехъ  захва- 
ченпыхъ  бунтовщиковъ  увеличило  уныше  оса- 
жденныхъ: они  объявили  о  подкопахъ,  веден- 
иыхъ  подъ  крепость,  и  о  скоромъ  прибыли  Пу- 
гачева. Устрашешшй  Симоновъ  вел'Блъ  всюду 
производить  новыя  работы;  около  его  дома  без- 
престанно  пробовали  землю  буравами;  стали 
копать  новый  ровъ.  Люди,  изнуренные  тяжкою 
работою,  почти  не  спали;  ночью  половина  гар- 
низона всегда  стояла  въ  ружье;  другой  позво- 
лено было  только  сидя  дремать.  Лазаретъ  на- 
полнился больными;  съ'Бстныхъ  запасовъ  оста- 
валось не  более,  какъ  дней  на  десять.  Солда- 
тамъ  начали  выдавать  въ  сутки  только  четверть 
•фунта  муки,  то-есть  десятую  часть  мтзры  обык- 
новенной. Не  было  уже  ни  крупъ,  ни  соли. 
Вскипятивъ  артельный  котелъ  воды  и  забъмшвъ 
се  мукою,  каждый  выпивалъ  чашку  свою,  что 
и  составляло  ихъ  суточную  нишу.  Женщины 
не  могли  более  вытериливать  голода;  он*  стали 
ироситься  вонъ  изъ  крепости,  что  и  было  имъ 
позволено.  Несколько  слабыхъ  солдатъ  вышли 
за  ними,  но  бунтовщики  ихъ  не  приняли,  а 
женщпиъ,  цродержавъ  одну  ночь  подъ  карау- 
яонъ,  прогнали  обратно  въ  кр-впость,  требуя 
выдачи  свонхъ  сообщннковъ  и  обещаясь  за  то 
принять  и  ирокормить  выславныхъ.  Симоновъ 
на  то  не  согласился,  опасаясь  умножить  число 
враговъ.  Го.юдъ  часъ  отъ  часу  становился 
ужаснее.  Лошадинаго  мяса,  раздававшагося  на 
весь,  уже  не  было.  Стали  есть  когаекъ  и  собакъ. 
Въ  начале  осады,  месяца  за  три  до  сего,  бро- 
шены были  на  ледъ  убнтыя  лошади;  о  нихъ 
вспомнили,  и  люди  съ  жадностью  грызли  кости. 
объ*денныя  собаками.  Наконецъ,  и  сен  зацасъ 
истощился.  Стали  изобретать  новые  способы 
къ  пропитание  Нашли  родъ  глины,  отменно 
мягкой  и  безъ  примеси  песку.  Попробовали  ее 
сварить  и,  сосгавя  изъ  пея  какой-то  кисель 
стали  употреблять  въ  нпщу.  Солдаты  совевмъ- 
обезсил-Блн.  Некоторые  не  могли  ходить.  Д-втп 
оольпыхъ  матерен  чахли  и  умирали.  Женщины 
несколько  разъ  покушались  тронуть  мятежни- 
ковъ  и,  валяясь  въ  ихъ  ногахъ,  умоляли  о  по- 
зволепш  остаться  въ  город*.  Ихъ  отгоняли  съ 
прежними  требоваш'ями.  Одне  казачки  были 
приняты.  Ожидаемой  помощи  не  приходило. 
Осажденные  отлагали  спою  надежду  со  дня  на 
лень,  съ  недели  на  другую.  Бунтовщики  крича- 
ли гарнизону,  что  вогска  правительства  разби- 
ты, что  Оренбург!.,  Уфа  и  Казань  уже  прекло- 
нились самозванцу,  что  опт.  скоро  придетъ  къ 
Я  никому  городку  и  что  тогда  ужъ  пощады  не 
будетъ.  Въ  случае  жъ  покорности,  обещали  они 
отъ  его  имени  не  только  помпловаше,  но  и 
награды.  То  же  старались  они  впушить  иб*д- 


пымъ  женщипамъ,  который  просились  изъ  кре- 
пости въ  городъ.  Пачалышкамъ  невозможно 
было  обнадеживать  осажденныхъ  скорымъ  при- 
былемъ  помощи,  ибо  и  и  кто  не  могъ  ужъ  и 
слышать  о  томъ  безъ  него довашя :  такъ  ожесто- 
чены были  сердца  долгимъ  напраснымъ  ожнда- 
шемъ!  Старались  удержать  гарнпзонъ  въ  вер- 
ности и  повиновенш,  повторяя,  что  позорною 
изменою  никто  не  спасется  отъ  гибели,  что 
бунтовщики,  озлобленные  долговременпымъ  со- 
протявлешемъ,  не  пощадить  и  клятвопреступнн- 
ковъ.  Старались  возбудить  въ  душе  несчастныхъ 
надежду  на  Ьога  все<ю!ущаго  и  всевидящаго, 
и  ободренные  страдальцы  повторяли,  что  луч- 
ше предать  себя  волъ  Его,  нежели  служить  раз- 
бойнику, и  во  все  время  бедственной  осады, 
кроме  двухъ  или  трехъ  челоатзкъ,  изъ  кр-Ьпости 
бътлыхъ  не  было. 

Наступила  страстная  недЬля.  Осажденные 
питались  одрою  глиною  уже  пятнадцатый  день. 
Никто  не  хотблъ  умереть  голодною  смертью. 
Решились  вс-Ь  до  одвого  (кромт>  совершенно 
изнеможенныхъ)  итти  на  последнюю  вылазку. 
Не  надеялись  победить  (бунтовщики  такъ  укре- 
пились, что  уже  пи  съ  какой  стороны  къ  нимъ 
изъ  крътости  ирнстуцу  не  было),  хотели  толь- 
ко умереть  честною  смертью  воиповъ. 

Во  вторникъ,  вь  день  назначенный  къ  вы- 
лазкв,  часовые,  поставленные  па  кровлт.  собор- 
ной церкви,  приметили,  что  бунтовщики  въ 
смятенш  бегали  по  городу,  прощаясь  между  со- 
бою, соединялись  и  толпами  выезжали  вь  степь. 
Казачки  провожали  ихъ.  Осажденные  догадыва- 
лись о  чемъ-то  необыкновенномъ  и  предались 
опять  надежд*.  „Все  это  насъ  такъ  ободрило", 
говорить  свидетель  осады  претерн*вшш  весь 
ея  ужасъ,  „какъ  будто  мы  съели  по  куску  хле- 
ба". Мало-по-малу  смятеше  утихло;  все,  каза- 
лось, вошло  въ  обыкновенный  порядокъ.  Уны- 
ше овладело  осажденпыми  пуще  прежняго.  Они 
молча  глядели  въ  степь,  отколе  ожидали  еще 
недавно  избавителей...  Вдругъ,  въ  пятомъ  часу 
пополудни,  вдали  показалась  пыль,  и  они  уви- 
дели толпы,  безъ  порядка  скачупця  пзъ-за  рощи 
одна  за  другою.  Бунтовщики  выезжали  въ  раз- 
кыя  ворота,  каждый  въ  те,  блп.)ъ  копхъ  нахо- 
дился его  дом ь.  Осажденные  понимали,  что  мя- 
те* инки  разбиты  и  бегутъ,  но  еще  не  смели 
радоваться;  опасались  отчаяннаго  приступа. 
Жители  бегали  взадъ  и  виередъ  по  улицам  I, 
какъ  на  цожаре.  Къ  вечеру  ударили  въ  собор- 
ный колоколъ,  с  брали  кругъ,  потомъ  кучею 
пошли  къ  крецости.  Осажденные  готовились 
ихъ  отразить,  но  увпдвли,  что  они  ведутъевя- 
занныхъ  свойхъ  предводителей,  атамановъ 
Каршна  и  Толкачова.  Бунтовшйкп  приближа- 
лись, громко  моля  о  цомиловаши.  Симоновъ 
принялъ  ихъ.  самъ  не  веря  своему  пзбавленио. 
Гарнизонъ  бросился  на  ковриги  хлеба,  няве- 
сенныя  жителями.  ..До  светлаго  воскресев1Я. 
нишетъ  очевидецъ  сихъ  происшеств1и,  оста- 
валось еще  четыре  дня,  но  для  насъ  уже  сей 
день  былъ  свеглымъ  праздникомъ".  Самые  те, 
которые  отъ  слабости  и  болезни  не  поднима- 
лись съ  постели,  мгновенно  были  исцелены. 
Все  въ  крепости  было  въ  движенш;  благода- 
рили Бога;  поздравляли  другъ  друга;  во  всю 
ночь  никто  пе  спалъ.  Жители  уведомили  оса- 
жюпныхъобъ  освобождена!  Орепбтрга  и  о  ско- 
ромъ прибыли  Мансурова,  17-го  апреля  при- 
быль Мансуровъ.  Ворота  крепости,  заперты:" 
и  заваленныя  съ  самаго  30  го  декабря,  втво- 
рились,  Мансуровъ  принялъ  начальство    налъ 


п->  1ч\и.  Начальники  бугта,  Кяр'пиъ,  Толка 
мои!,  и  Горшковъ  и  незаконная  жена  самозваи- 
ца  Устннья  Кузнецова  были  подъ  стражею  от- 
правлепы  въ  Орепбургъ. 

Таковъ  былъ  усп-ьхтБ  распоряжешй  искусна- 
го,  у.мпаго  военачальника.  Но  Бибиковъ  не 
уснФлъ  довершить  начатаго  имъ:  измученный 
трудами,  безпокойствомъ  и  досадами,  мало  за- 
ботясь о  евоемъ  уже  разстроешюмъ  здоровьи, 
окъ  занемогъ  въ  Бугульмт.  горячкою  и,  чув- 
ствуя приближающуюся  кончину,  сделалъ  еще 
нисколько  распоряжешй.  Онъ  запечаталъ  все 
свои  тайпыя  бумаги,  приказавъ  доставить  ихъ 
императрице,  н  сдалт.  начальство  генерадъ-по- 
ручпку  Щербатову,  старшему  понемъ.  5  лпаг.т. 
но  слухамъ  объ  освобождении  Н'Ы,  онъ  усне.чъ 
еще  донести  о  томъ  императрице,  и  скончался 
9-го  апреля,  въ  И  часовъ  утра,  на  сорокъ 
четвертомъ  году  отъ  рождетя.  Тело  его  не- 
сколько дней  стояло  на  берегу  Камы,  чрезъ 
которую  въ  то  время  не  Сило  возможности 
переправиться.  Казань  желала  погребсти  его 
въ  евоемъ  собор*  и  соорудить  пэйятникъ  сво- 
ему избавителю,  но  но  требованию  его  семей- 
ства тт.ло  Бибикова  отведено  было  въего  дерев- 
ню. Андреевская  лента,  зваше  сенатора  и 
чипъ  полковника  гвардии  не  застали  его  въ 
живыхъ.  Умирая,  говорилъ  онъ:  „не  жалею  о 
д'Бгяхг  и  жене:  государыня  прйзритъ  йхъ; 
жалею  объ  отечеств*."  —  Мо'льа  приписала 
смерть  его  действие  яда,  будто  бы  даннаго  ему 
олнимъ  пзъ  конфедератовъ.  Державииъ  вое- 
п1-,лъ  кончину  Бибикова.  Екатерина  оплакала 
его  и  осыпала  его  семейство  своими  щедрота- 
ми. Петербург!,  и  Ул  <  ква  ш  |  ажеиы  были 
ужасомъ.  Вскоре  и  вся  Росия  почувствовала 
невозвратную  потерю, 


Первая    ыгрГча  ,м.  .-ь   Мн.хельспнгп 
ва.  БгадЪйстрп1  гп-.-иь,     БэлтЛе    Осы 
Казанью. 


Пугачовъ,  коего  положеше  казалось  отчаяп- 
нимт.,  явился  на  Овзяио  и етровскихъ заводахь. 
Овчянниковъ  и  Перфильев  т.,  преследуемые  наш- 

ромъ  Шевнчем'ь,  проскакали  чрезъ  Сакмар- 
скую  лннпо  сь  тремя  стали  япцкпхъ  казаков), 
и  успели  сь  нимт.  соединиться.  Ставроподьсше 
н  ореибурп  к1е  калмыки  хотели  имъ  последо- 
вать и  въ  числе  шестиоотъ  кибитокъ  двивулись 
I  ы ло  въ  Сорочииской  кр-иности.  Въ  пей  иахо- 
дилея  при  щ.пишпт'Ь  и  фураже  отставной  вод- 
но шевинкъ  Мельковнчъ,  челсвекъ  умный  и 
решительный.  Онъ  принялъ  начальство  падъ 
гарпизономъ  и,  на  ипхъ  нанавъ,  нрнпудилъ 
ихъ  возвратиться  на  прежшя  жилища. 

Пугачовъ  быстро  переходить  съ  одного  ме- 
ста на  другое.  Чернь  иопрежнему  стала  сте- 
каться около  него;  башкирцы,  уже  почти  ус- 
миренные, снова  взволновались.  Коменданта 
Верхо-Янцкой  крьпости  полковникъ  Ступшпппъ 
вошедъ  въ  Башкирии,  сжегъ  несколько  ну- 
етыхь  селепш  и,  захватнвъ  одного  нзъ  буптов- 
щиковъ,  обрезалъ  ему  уши,  носъ,  пальцы  пра- 
вой руки  и  отпуотилъ  его,  грозясь  поступать 
такпмъ  же  образомъ  со  всеми  бунтовщиками. 
Башкирцы  не  унялись.  Старый  ихъ  мятежникъ 
Юлай,  скрывшиеся  во  время  казнен  1741  юда, 


явился    между    ними    съ  сыномъ    овоимъ   Са- 
лаватомъ.  По!   Башкирия  возстала,  и  бвдстЫе 
разгорелось  съ  вящшей  сплою.  Френманъ  дол- 
жепъ  былъ    преследовать   Пугачова.    Михель- 
сонъ  силился  пресечь  ему  дорогу,  но  распути- 
ца  его   спасала.    Дороги    были    непроходимы; 
люди  вяз.ш  въ  бездонной  грязи;   реки  разлива- 
лись на  несколько  верстъ;  ручьи   становились 
реками.  Фрейманъ   остановился    въ   Стерлита- 
манкв.    Михельсонъ,    уснБИпш    еще   перепра- 
виться черезъ  Вятку  но  льду,    а  через 
ва  осьми  лодкахъ,  продолжалъ  путь,  несмотря 
на   всевозможный  препягстюя,   и   5-го   мая    у 
Спмсиаго  завода    настигъ   толпу   башкврдевъ, 
предводительствуем  ыхъ  евпрепымъ  Сал 
Михельсонъ  прогналъ  ихъ,  заводъ  о&вободилъ 
и  черезъ  день  пошелъ  далее.    Салаватъ   ос; л- 
но'1  йлся  въ  осьмнадцати  верстах*  отъ 
ожидая  Белобородова.  Они  соединились  и  вы- 
ступили навстречу  Михельсопу  ст.   дг- 
сячамн  бунтовщиковъ  и  съ  восемью  пушками. 
Михельсонъ  разбилъ  ихъ  снова,  отнялт.  у  ппхъ 
пушки,  положить  па  месте  до  трехъ  о 
ловпкъ,   разевялт.   осталъныхъ  и  снешилъ    кь 
Уйскому   заводу,    надеясь   настигнуть 
Пугачова,  но  вскоре  узналъ,  что  самозванец;, 
находился  уже  наБелоргцкнхъ  заводахъ. 

За  рекою  Юрзепемъ  Михельсонъ  успел ъ  раз- 
бить еще  толпу  мятежниковъ  и  преслЕдоваль 
ихъ  до  Саткинскаго  завода.  Тутъ  узналъ  онъ, 
что  Пугачовъ,  набравъ  до  шести  тысячъ  б.-.ш- 
кирцевъ  и  креётьянъ,  пошелъ  на  крено  I 
пнтную.  Михельсонъ  решился  углубиться  сь 
Уральеюя  горы,  надЬяеъ  соединиться  сь  Фрей- 
маномъ  около  вершины  Ника. 

Пугачовъ,  зажешп  ограбленные  имъ  Б*ло- 
рецме  заводы,  быстро  перешелъ  черезъ  Ураль- 
ская горы  и  5-го  мая  приступи.™  кь  Магнит- 
но11,  не  имея  при  себЬ  ни  одной  пушки.  Ка- 
питаиъ  Тнхаиовекш  сбор  вялся  храбро.  Пу- 
гачовъ самъ  былъ  ранепъ  картечью  въ  руку 
и  отступил*,  претерпевъ  значительный  уропъ. 
Крепость  казалась  спасена,  по  въ  пен  откры- 
лась измена:  пороховые  ящики  ночью  были 
взорваны.  Мятежники  бросили,-  ь,  разорвали  за- 
плоты и  ворвались.  Тихановскш  съ  женою  бы- 
ли повешены;  крепость  разграблена  и  выжже- 
на. Въ  тотъ  же  день  пришел  к  кь  Пугачову 
Белобородовъ  съ  четырьмя  тысячами  бунтую- 
щей сволочи. 

Гспералъ-поручикь  Декалонгъ  нзъ  Челябин- 
ска, недавно  освобожденнаго  отъ  бунтовщи- 
ковъ,  двинулся  къ  Верхо-Яицкои  крепости,  на- 
деясь пастпшуть  Пугачова  еще  на  Бвлорвц- 
кихт,  заводахь;  но  вышедъ  на  линш,  иолучилъ 
отъ  верхо-яицкаго  коменданта  полковника  Сту- 
пни! ина  допесеше,  что  Пугачовъ  пдетъ  вверхъ 
по  лиши  отъ  одной  крепости  на  другую,  какъ 
въ  начали  свое. о  грозпаго  появлешл.  Дека- 
лонгъ спвшилъ  къ  Верхо-Яицкон.  Тутъ  узналъ 
онъ  о  ВЗЯТ1И  Магнитной.  Онъ  двинулся  къ 
Килыьской,  но  прошедъ  у  же  пятнадцать  верстъ, 
узналъ  отъ  пойманнаго  башкирца,  что  Пуга- 
човъ, услыша  о  приближена!  войска,  шелъ 
уже  не  къ  Кизильской,  а  прямо  Уральскими 
горами  па  Карагайскую.  Декалонгъ  пошел ь 
ваза  :  к.  Приближаясь  къ  Караганской,  онъ 
увпд!лъ  дымяпп'яся  развалины:  Пугачовъ  по- 
кипулъ  ее  накануне.  Декалонгъ  надеялся  до- 
гнать его  въ  Петрозаводской,  но  и  тутъ  уже 
его  но  засталъ.  Крепость  была  разорена  и 
выжжена,  церковь  разграблена,  жители  уве- 
дены. 


Декалопгъ,  оставя  линию*  пошелъ  внутреннею 
дорогою  прямо  на  Уйскую  кр1аюоть.  У  него 
оставалось  овса  только  на  одн-в  оутки.  Онъ 
цумалъ  настигнуть  Иугачова  хотя  нъ  Степной 
крепости;  но  уэнавъ,  что  и  Степная  ужо  взя- 
та, пустился  къ  Троицкой.  Па  дорог*  нъ  Се- 
нарскон  иашелъ  онъ  множество  народа  нзъ 
окрестныхъ  разоренных*  крепостей.  Офицер- 
ски жоны  и  дети,  босыя,  оборванный,  рыдали, 
не  зная,  где  искать  убежища.  Декалопгъ  при- 
нял* пхъ  подъ  свое  покровительство  I 
н;]  попечете  своимъ  офицёрамъ.  21-го  мал 
утромъ  приближался  онъ  къ  Троицкой,  про- 
шодъ  шестьдесят!,  вере  г  ъ  усиленным!,  перехо- 
дом!., п.  наконецъ,  увиделъ  Пугачева,  распо- 
ложившагося  лагеремъ  подъ  крепостью,  взятою 
имъ  накануне.  Декалопгъ  тотчасъ  на  него  на- 
валъ,  У  Пугачева  было  более  десяти  тысячъ 
войска  и  до  тридцати  пушекъ.  Сражение  прог 
должалось  цт.лыхъ  четыре  часа.  Во  все  время 
Пугачонъ  лежалъ  въ  своей  палатки,  жестоко 
страдая  отъ  раны,  подученной  имъ  подъ  Маг- 
нитною. Действиями  распорвжалъ  Бълоборо- 
довъ.  Иаконець,  мятежники  разстроились.  Пу- 
гачовъ  селъ  па  лошадь  и  съ  подвязанною  ру- 
кою бросался  всюду,  стараясь  возстаповить 
порягокъ:  но  все  разевялось  п  бежало.  Пуга- 
овъ  ушолъ  съ  одною  пушкою  по  челябинской 
дороге.  Преследовать  было  невозможно.  Кон- 
вица  была  елншкомъ  изнурена.  Въ  лагере  пан- 
(еао  до  трехъ  тысячъ  люд  й  всякаго  звашя, 
иола  и  возраста,  захваченных!,  самознаицемъ 
п  обречепиыхъ  погибели.  Крепость  была  спа- 
сена отъ  пожара  и  грабежа.  Но  комендантъ 
бригадиръ  Фейерваръ  былъ  убить  вакануиив 
во  время  пристунп.  а  офицеры  его  повешены. 

Пугачовъ  и  Ье.юбородовъ,  ввтая,  что  уста- 
лость войска  и  изнурение  лошадей  ие  позволять 
Декалонгу  воспользоваться  своею  победою,  при- 
вели въ  устройство  свои  разееянныя  толпы  и 
стали  въ  порядке  отступать,  забирая  крепости 
и  быстро  усиливаясь.  Маюры  Гагринъ  и  Жо- 
лобовъ,  отряженные  Декалонгомъ  на  другой 
день  после  сражзня,  преследовали  нхъ,  но  не 
могли  достигнуть. 

Мпхельсонъ  между  темь  гпелъ  Уральскими 
горами,  по  дорогамъ  малоизвествымъ.  Деревни 
башкирская  были  пусты.  Не  было  возможности 
достать  нужные  припасы.  Отрядъ  его  быль  нъ 
ежечасной  опасности.  Многочисленный  шайки 
бунтовщнконъ  кружились  около  него.  13-1'0  мая 
башкирцы  подъ  предводитедьствомъ  мятежнаго 
старшины  на  него  напали  а  сразились  отчаян- 
но: загнанные  въ  болото,  они  не  сдавались. 
Вов,- кроме одного,  насильно  пощаженнаго,  бы- 
ли изрублены  вмест*'съ  СВОИМЪ  начальником*. 
Мпхельсонъ  потеря  л  ъ  о  того  офицера  и  шесть- 
десятъ  рядовыхъ  убитыми  и  ранеными. 

Пленным  башкирец!,,  обласканный  Мнхельсо- 
иомъ,  объявишь  ему  о  взятии  Магнитной  и  о 
движении  Декалопга.  Мпхельсонъ,  нашедъ  сш 
известия  и  съ  своими  иредп'  ложе- 

ниимн.  вышелъ  изъ  горъ  и  пошел*  на  Троиц- 
кую. ВЪ  НаДеЖД-Б   ОСНобоДШЬ  С1Ю  крьпос   ь  или 

и.  Пугачова  въ  случае  его  отступления. 

;  слышал  ь  <  нъ  о  по(  I.  и.  Декалонга  и 
пошел;,  и  >  ь  намерением*  пресечь 

дорогу  Пугачеву.  Въ  самомъ  дед*,  22-го  мая 
утромъ,  приближаясь  къ  Варламову,  онъ  ветре- 
тнлъ  передовые  отряды  Пугачова.  Увидя  строй- 
ное войско,  .Мпхельсонъ  но  моп.  сначала  во- 
образить, чтобъ   это  былъ   остатокъ   сволочи, 

н  накапупк,  и  принял*  его   (говерптъ 


опъ  насмешливо  въ  своемъ  донесении)  за  кор- 
пус!, генерал  (-поручика  и  кавалера  Декалонга^ 
ре  удостоверился  въ  истин*.  Онъ  оста- 
новился, удерживая  выгодное  положение  у  ле- 
са,  иирикрывавшага  его  ты. п..  Пугачовъ  двинул- 
ся противу  него  и  вдругъ  новоротилъ  на  'Ь 
бакульскую  крепость.  Михельсонь  ношен,  чо 
резъ  .п.-  ъ  и  перерезал  ь  ему  дорогу.  I 
въ  первый  разъ  увидг.лъ  перец,  собою  тог. 
кто  должеш.  былъ  навести  ему  столько  \  1аро»ъ 
и  положить  пределе  кровавому  его  поприщу. 
Пугачовъ  тотчасъ  напалъ  на  его  левое  крыло, 
привелъ  опое  въ  разетройство  и  отиялъ  две 
пушки.  По  Мпхельсонъ  ударнлъ  на  нятежни- 
ковъ  со  всею  своею  конницею,  разееялъ  нхъ 
г.!.  одно  нгиювение,  взилъ  назадъ  свои  пушки, 
а  съ  ними  и  последнюю,  оставшуюся  у  Пуга- 
чева после  его  разбитая  подъ  Троицкой,  поло- 
жнлъ  на  месте  до  шестисотъ  человек*,  въ 
плен*  взяль  до  пятисот*  и  гналъ  остальным, 
нисколько  верстъ.  Ночь  прекратила  преследо- 
ва1ме.  Мпхельсонъ  ночевалъ  на  поле  сражения. 
На  другой  день  отдалъ  онъ  въ  приказ!;  стро- 
пи выговоръ  роте,  потерявшей  свои  пушки,  II 
отиялъ  у  ней  пуговицы  и  обшлага  до  выслуги. 
Рота  не  замедлила    загладить    «нос  Йвзчестие. 

23-го  Мпхельсонъ  пошелъ  на  Чербакульскую 
крепость.  Казаки,  въ  ней  находившиеся,  бунто- 
вали. Мпхельсонъ  привелъ  ихъ  къ  присяге,  при- 
соединивъ  къ  своему  отряду,  и  ьпесл-Ьдстшп 
былъ  всегда  ими  доволенъ. 

Жолобовъ  и  Рагрииъ  действовали  медленно 
и  нерешительно.  Жолобовъ,  увЕдомивъ  Михелг,- 
сона,  что  Пугачовъ  собралъ  остатокъ  | 
ной  толпы  и  набпр.четъ  новую,  отказался  ипп 
противъ  пего,  подъ  предлогом*  разлития  рькъ 
п  дурныхъ  дорогъ.  Михельсонъ  жаловался  Де- 
калонгу, а  Декалопгъ,  самъ  обещаясь  высту- 
пить для  потреблено!  последних*  силъ  само- 
званца, остался  въ  ЧелябЕ  и  еще  отозвалъ  к-ь 
себе  Жолобова  и  Гагрина. 

Такпмъ  образомъ  преследование  Пугачова 
предоставлено  было  одному  Михельсону.  От. 
пошелъ  къ  Злато  усто  веком  у  заводу,  услыша, 
что  тамъ  находилось  несколько  яицкнхъ  бун 
товщпковъ:  но  опии  бежали,  узнавъ  о  его  иьн- 
ближении.  Следь  нхъ  чЕмъ  дальше  шелъ,  тт.мъ 
более  разсьипал  я  и,  наконецъ,  совсемъ  т 

27-го  мая  Мпхельсонъ  прибыль  на  Саткин- 
ск'п1  заводь87.  Салаватъ  съ  новою  шаги 
действовал*  въ  ркрестностяхъ.  Уже  Симскнй 
заводъ  былъ  ид*,  разграблен*  исожженъ.  Услы- 
ша о  МихельоонЕ,  онъ  перешелъ  реку  АН  и 
остановился  въ  горахъ,  где  Пугачовъ,  и 
отъ  погони  Гагрина  иЖолобова  и  собравъ  уже 
до  двух*  тысячъ  всякой  сволочи,  съ  шшъ 'ус- 
пел* ( оедпннться. 

Мпхельсонъ  па  Саткинскомъ  заводе, спасен- 
ном!, его  быстротою,  сдеяадъ  первый  свой  роз- 
дых-!, пс  выступлении  изъ-подъ  Уфы.  Чрезъ  два 
дня  пошелъ  онъ  противъ  Пугачова  иСалавата 
и  прибыль  на  берег*  Ая.  Мосты  были  сняты. 
Мятежники  на  противоположномъ  берегу,  шля 
малочисленность  его  отряда,  полагали  себя  въ 
безопасности. 

Но  30-го  утромъ,  Михелье  >пъ  прнказа.тъ  пя- 
тидесяти казакамъ  переправиться  вплавь,  взявл. 
съ  собою  но  одному  егерю.  Мятежники  броси- 
лись было  на  нпхъ,  но  были  разевяны  пушеч 
нымн  выстрелами  иъ  противнаго  берега.  Егери 
и  казаки  удержались  кое-какъ,  а  Михельсонь 
[ся  съ  остальвымъ  отря- 
1а  конница,  п\шкп  пото- 
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пили  и  перетащили  но  дну  реки  на  канатах!.. 
Мнхсльеоиъ  быстро  иапалъ  нанепр1ателя,  омялъ 
нпреел  вдовалъ  его  более  двадцати  верстъ,убивъ 
до  четырехъ  сотъ  и  взлвъ  множество  въ  пл'Ьнъ. 
Пугачовъ,  БЬлобородовъ  и  раненый  Салаватъ 
едва  успели  спастись. 

Окрестности  были  пусты.  Михельсонъ  ни  отъ 
кого  не  могъ  узнать  о  стремленш  неприятеля. 
Онъ  пошелъ  наудачу  и  2-го  шня  отряженный 
нмъ  капитан  ь  Карташевскш  ночью  былъ  окру- 
женъ  шайкою  Салавата.  Къ  утру  Михельсонъ 
нодосиълъ  къ  нему  на  помощь.  Мятежники  раз- 
сыналис!  и  бежали.  Михельсонъ  нреследовалъ 
ихъ  съ  крайнею  осторожностш.  Пехота  при- 
крывала его  обозъ.  Самъ  онь  шелъ  немного 
впереди  оъ  чаойю  своей  конницы.  (Ли  распо- 
ряжения спасли  его.  Многочисленная  толпа  мя- 
тежнпковъ  неожиданно  окружила  его  обозъ  и 
напала  на  пехоту.  Самъ  Пугачовъ  ими  нрелво- 
дительствовалъ,  уепЬвъ  въ  течев1е  шести  дней 
близъ  Саткинекаго  завода  набрать  около  пяти 
тысячъ  бунтовщиковъ.  Михельсонъ  нриекакалъ 
на  помощь.  Онъ  послал  ь  Харина  соединить  всю 
свою  конницу,  а  самъ  съ  пехотой  остался  у 
обоза.  Мятежники  были  разбиты  и  снова  бежа- 
ли. Тутъ  Михельсонъ  узналъ  отъ  плтлшыхъ, 
что  Пугачовъ  имвлъ  намъреше  итти  на  Уфу. 
Онъ  поснешнлъ  пресечь  ему  дорогу  и  5-го  ноня 
встр'Ьтилъ  его  снова.  Сражеше  было  неизбЬжи- 
ыо.  Михельсонъ  быстро  иапалъ  на  него  и  сно- 
ва разбнлъ  и  нроталъ. 

При  всьхъ  сноихъ  усп  Ьхахъ  Михельсонъ  увн- 
д-влъ  необходимость  прекратить  па  время  свое 
пресл-вдоваше.  У  него  уже  не  было  ни  запасовъ, 
ни  зарядовъ.  Оставалось  только  по  два  патро- 
на на  человека.  Михельсонъ  пошелъ  въ  Уфу, 
дабы  тамъ  запастись  нсЬмь  для  него  пужнымъ. 

Иона  Михельсонъ,  бросаясь  во  все  стороны, 
везде  норажалъ  мятежниковъ,  проч1е  началь- 
ники оставались  неподвижны.  Декалонгъ  стоялъ 
въ  Ч^лябе  и,  завидуя  Михельсоиу,  нарочно  не 
хотъмъ  ему  содействовать.  Фрейманъ,  лично 
храбрый,  но  предводитель  робкш  и  нерешитель- 
ный, стоялъ  въ  Кизильской  крепости,  досадуя 
на  Тимашова,  ушедшаго  въ  Зелаирскую2«  кре- 
пость съ  лучшею  его  конницею.  Станиславский, 
узнавъ,  что  Пугачовъ  близъ  Верхо-Яицкой  кре- 
пости собпалъ  значительную  толпу,  отказался 
отъ  службы  и  скрылся  въ  любимую  свою  Ор- 
скую  крепость.  Полковники  Якубовпчъ  и  Обер- 
ннбесовъ  и  матръДуве  находились  около  Уфы. 
Вкругъ  ихъ  спокойно  собирались  бунтуюшде 
башкирцы.  Бнрскъ  сожженъ  былъ  почти  въ  ихъ 
виду,  а  они  переходили  съ  одного  места  на 
другое,  избегая  малейшей  опасности  и  не  ду- 
мая о  дружномъ  содепствш.  По  распоряжение 
князя  Щербатова,  войско  Голицына  оставалось 
безъ  всякой  пользы  около  Оренбурга  и  Иицка- 
го  городка,  въ  мветахъ  уже  безопасныхъ,  а 
край,  где  снова  разгорался  ножаръ,  оставался 
почти  беззащитенъ. 

Пугачовъ,  отраженный  отъ  Купгурамаюромъ 
Поповымъ,  двинулся  было  къ  Екатеринбургу. 
но,  узнавъ  о  войскахъ,  тамъ  находящихся^ 
обратился  къ  Красно-Уфимску. 

Кама  была  открыта,  и  Казань  нъ  опасности. 
Браптъ  наскоро  послалъ  въ  нригородъ  Осу 
маюра  Скрыпнцына  съ  гарнизоннымъ  отря- 
домъ  и  съ  вооруженными  крестьянами,  а  самъ 
писалъ  князю  Щербатову,  требуя  немедленной 
помощи.  Щербатовъ  понадеялся  па  Оберни- 
б*сова  и  Дуве,  которые  должны  были  помочь 
машру    Скрыкпцыну    въ   случае   опаспости,  и 


не   сделалъ   никакихъ   новыхъ    распоряженш. 

18-10  шня  Пугачовъ  явился  нередъ  Осою. 
Скрыпииынъ  выотунилъ  противъ  него,  по,  по- 
терявътри  пушки  въ  самоыъ  начале  оражешя, 
поспешно  возвратился  въ  креиость.  Пугачовъ 
веле.лъ  своиаъ  спешиться  и  итти  на  ирпступъ. 
Мятежники  вошли  въ  городъ,  выжгли  его,  но 
отъ  крепости  отражены  были  пипками. 

На  другой  день  Пугачовъ  со  своими  старши- 
нами ездилъ  по  берегу  Камы,  высматривая 
места  удобпыя  для  переправы.  По  его  прика- 
занш,  поправляли  дорогу  и  мостили  топия 
места.  20-го  снова  нрпступнлъ  онъ  къ  крепо- 
сти и  снова  былъ  отраженъ.  Тогда  Бьлоборо- 
довъ  прнсоветовалъ  ему  окружить  кръпость 
возами  сена,  соломы  п  бересты,  и  зажечь  та- 
кимъ  образомъ  деревянныя  стены.  Пятнадцать 
возовъ  были  подвезены  на  лошадяхъ  въ  близ- 
кое разстояше  отъ  крепости,  а  потомъ  под- 
вигаемы впередъ  людьми,  безопасными  подъ 
ихъ  прнкрыИемъ.  Скрыпнцынъ,  уже  колебав- 
ш1Йся,  потребовалъ  сроку  па  одпе  сутки  к 
сдался  па  другой  день,  прпнявъ  Пугачова  на 
коленяхъ,  съ  иконами  и  хл*бомъ-оолыо.  Са- 
мозванецъ  обласкалъ  его  и  оставнлъ  при  немъ 
его  шпагу.  Несчастный,  думая  современемъ 
оправдаться,  наинсалъ,  общее  съ  капитаномъ- 
Смирновымъ  и  подпоручпкомъ  Минеевымъ  пись- 
мо къ  казанскому  губернатору  и  ноаплъ  при 
себв  въ  ожидаши  удобнаго  случая  тайно  его 
отослать.  Мпнеевъ  донесъ  о  томъ  Пугачову. 
Письмо  схвачено,  Скрыпицьшъ  и  Сыирповъ  по- 
вешены, а  доносчикъ  названъ  отъ  Пугачова. 
полковникомъ. 

23-го  шня  Пугачовъ  переправился  черезъ 
Каму  и  пошелъ  па  винокуренные  заводы  Ижев- 
ский н  Воткинскш.  Венцель,  начальна  къ  оиыхъ, 
былъ  мучительекп  умерщвленъ,  заводы  разгра- 
блены,  и  все  работники  забраны  въ  злодейскую 
толпу.  Мпнеевъ,  изменою  своею  заслуживши! 
доверенность  Пугачова,  советовалъ  ему  итти 
прямо  на  Казань.  Распоряжешя  губернатора 
были  ему  известны.  Онъ  вызвался  вести  Пуга- 
чова и  ручался  за  успехъ.  Пугачовъ  недолго 
колебался  и  пошелъ  на  Казань. 

Щербатовъ,  получивъ  извеспе  о  взятш  Осы, 
испугался.  Онъ  послалъ  Оберннб4сову  пове.гвше 
запять  Шумокш  перевозъ,  а  ма1ора  Меллина- 
огправить  къ  Шурманскому,  Голицыну  прика- 
залъ  скорее  следовать  въ  Уфу,  дабы  оттуда 
действовать  по  своему  благоу^мотрешю,  а  самъ 
съ  однпмъ  эскадрономъ  гусаръ  и  ротою  гре- 
иадеръ  отправился  въ  Бугульму. 

Въ  Казани  находилось  только  полторы  ты- 
сячи войска,  но  шесть  тысячъ  были  наскоро 
вооружены.  Брантъ  и  комендантъ  Баннеръ  при- 
готовились къ  оборонЬ.  Генералъ-маюръ  По- 
темкннъ,  начальникъ  тайной  комнесш,  учре- 
жденной по  делу  Пугачова,  усердно  имъ  со- 
действовалъ.  Генералъ-маюръ  Ларюновъ  не^ 
дождался  Пугачова.  Онъ  съ  своими  людьми 
переправился  черезъ  Волгу  и  увхааъ  въ 
Н1Й  Новгородъ. 

Полковникъ  Толстой,  цачальнпкъ  казанскаго 
коннаго  лепона,  выступилъ  противь  Пугачова 
и  10-го  шля  ветретнлъего  въ  двенадцати  вер- 
стахъ  отъ  города.  Произошло  сражеше.  Храб- 
рый Толстой  былъ  убшъ,  а  его  отрядъ  раз- 
с.еянъ.  На  другой  день  Пугачовъ  пока. (алея 
на  левомъ  берегу  Казанки  и  расположился 
лагеремъ  у  Троицкой  мельницы.  Всчеромъ,  въ 
виду  всехъ  казанечпхъ  жителей,  онъ  самъ 
ездилъ    вы  матривать    городъ    и   возвратился: 


,   со- 
ь    не^ 

>ДЬШ1 

Ппж- 
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въ   лагерь,  отложа   пристуаъ  до   с.твдующаго 
утра. 


ГЛАВА  VII. 

Пугачовъ  1Ъ  Кавани.  Б*дств1е  города.  Появлев1е  Михельсона 
Три  ераиеша.  Освобожденш  Казани.  Свндавле  Пугачояа  съ  ег, 
.  Опровержение  клеветы.  Распорлжешг  "" 


12-го  шля,  на  заре,  мятежники,  иодъ  предво- 
дительстыомъ  Пугачева,  потянулись  отъ  села 
Царицына  по  Арскому  полю,  двигая  передъ 
собою  возы  сена  и  соломы,  между  коими  везли 
пушки.  Они  быстро  заняли  находивнлесл  блнзъ 
предместья  кирпичные  сараи,  рощу  и  загород- 
ный дот.  Кудрявцева,  устроили  тамъ  свои  ба- 
тареи и  сбили  слабый  отрядъ,  охранязшш  до- 
рогу. Онъ  отступилъ,  выстроясь  иъ  каре  и 
оградясь  рогатками. 

Прямо  противъ  Арскаго  поля  находилась 
главная  городская  батарея.  Пугачовъ  на  нее  не 
пошелъ,  а  съ  праваго  своего  крыла  отряднлъ 
къ  предместью  толпу  заводскихъ  крестьян!., подъ 
предводнтельствомъ  изменника  Мпнеева.  Эта 
сволочь,  большею  частно  безоружная,  подго- 
няемая казацкими  нагайками,  проворно  пере- 
бегала изъ  буерака  въ  буеракъ,  изъ  лощины  въ 
лощину,  перепалзывала  черезъ  высоты,  под- 
верженный пушечнымъ  выстре.чамъ,  н  такнмъ 
образомъ  забралась  въ  овраги,  находянцеся 
на  краю  самаго  предместья.  Опасное  с1е  ме- 
сто защищали  гнмвазисты  съ  одною  пушкою. 
Но  несмотря  на  ихъ  выстрелы,  бунтовщики  въ 
точности  исполнили  прнказаше  Пугачева:  влез- 
ли на  высоту,  прогнали  гимназистовъ  голыми 
кулаками,  пушку  отбили,  заняли  летшй  губер- 
наторски! домъ,  соединенный  съ  предмЬст1Ями, 
пушку  поставили  въ  ворота,  стали  стрелять 
вдоль  улицы  и  кучами  ворвались  въ  иредмесля. 
Съ  другой  стороны  левое  крыло  Пугачева  бро- 
силось къ  Суконной  слободе.  Суконщики  (лю- 
ди разнаго  звашя  и  большею  частно  кулачные 
бойцы),  ободряемые  преосвящоннымъ  Вешамн- 
номъ,  вооружились  че.чъ  ни  попало,  постави- 
ли пушку  у  Горлова  кабака  и  приготовились 
къ  оборон*.  Башкирцы  съ  Шарной  горы  пусти- 
ли въ  нихъ  свои  стрелы  и  бросились  въ  ули- 
цы. Суконщики  приняли  было  ихъ  въ  рычаги, 
въ  копья  и  сабли,  но  ихъ  пушку  разорвало  съ 
перваго  выстрела  и  убило  канонира.  Въ  это 
время  Пугачовъ  на  Шарной  гор  в  поставилъ 
свои  пушки  и  пустилъ  картечью  по  сво  мъ  и 
по  чужнмъ.  Слобода  загорелась.  Суконщики 
бежали.  Мятежники  сбили  караулы  и  рогатки 
и  устремились  по  городскимъ  улицамъ.  Увидя 
пламя, жители  и  городское  войско,  «ставя  пуш- 
ки, бросились  къ  крепости,  какъ  къ  последне- 
му убежищу.  Потемкинъ  вошелъ  вместе  съ 
ними.  1'ородъ  сталъ  добычею  мятежниковъ.  Они 
бросились  грабить  дома  и  купочесмя  лавки, 
вбегали  въ  церкви  и  монастыри,  обдирали  ико- 
ностасы, резали  всехъ,  которые  попадались 
нмъ  въ  н'Ьмецкомъ  платье.  Пугачовъ,  поставя 
свои  батареи  въ  трактире  гостинаго  двора, 
за  церквами,  у  тр1умфальвыхъ  воротъ,  стре- 
лялъ  по  крепости,  особенно  по  Спасскому  мо- 
настырю, занимающему  ея  правый  уголъ  и 
коего  ветх1я  стены  едва  держались.  Съ  дру- 
гой стороны  Мннеевъ,  втащивъ  одну  пушку 
на  врата  Казанскаго  монастыря,  а  другую  по- 
ставя ва  церковной  паперти,  стрелялъ  но  кре- 
пости въ  самое   опасное   место.  Прилетевшее 


оттолЬ  ядро  разбило  одну  изъ  его  пушекъ. 
Разбойники,  надевъ  на  себя  женешя  платья, 
поповск1в  стихари,  съ  крнкомь  б*гали  но  ули- 
цамъ, грабя  и  зажигая  домы.  Осаждавипе  кре- 
пость имъ  завидовали, боясь  остаться  безъ  до- 
бычи... Вдругъ  Пугачовъ  нриказалъ  имъ  отсту- 
пить и,  зажегши  еще  нвекольло  домовъ,  воз- 
вратился въ  свой  лагерь.  Настала  буря.  Огнен- 
ное море  разлилось  по  всему  городу.  Искры 
и  головни  летели  въ  крепость  и  зажгли  не- 
сколько деревянных'!,  кровель.  Въ  с'но  минуту 
часть  одной  стены  съ  громомъ  обрушилась  и 
иодавиланесколысо  человекъ.  Осажденные,  стес- 
ни вппеся  ^въ  крепости,  подняли  вопль,  думая, 
что  злодей  вломился,  и  что  послбдшн  ихъ  час-!, 
ужо  насталъ. 

Пзъ  города  погнали  н.твнныхъ  и  повезли  до- 
бычу. Башкирцы  несмотря,  на  стропя  запре- 
щения Пугачева,  ("шли  нагайками  народъ  и  ко- 
лоли копьями  отстающихъ  женщииъ  и  детей. 
Множество  потонуло,  переправляясь  въ  бродъ 
черезъ  Казанку.  Народъ,  пригнанный  въ  лагерь, 
поставленъ  былъ  на  колена  передъ  пушками. 
Женщины  подняли  вой.  Имъ  объявили  ироще- 
Н1в.  Вен  закричали  „ура!"  и  кинулись  къ  став- 
ке Пугачова.  Пугачовъ  сиделъ  въ  креслахъ, 
принимая  дары  казанскнхъ  татаръ,  прП.хак- 
шихъ  къ  нему  съ  поклономъ.  Потомь  спраши- 
вали: „кто  желаеть  служить  государю  Потру 
Оеодоровичу?"  Охотннковъ  нашлось  множеств;''. 

Преосвященный  Вешампнъ  во  все  время 
приступа  находился  въ  крепости,  въ  Благо- 
вещенскомъ  соборе,  и  на  коленяхъ  со  вег.мг 
народомъ  молилъ  Бога  о  спасенш  хрисианъ. 
Едва  умолкла  пальба,  онъ  поднялъ  чудотвор- 
ный иконы  и,  несмотря  на  нестерпимый  зной 
пожара  и  на  падаюшдя  бревна,  со  всемъ  быв- 
шимъ  при  немъ  духовенствомъ,  сопровожда- 
емый народомъ,  обошелъ  снутрн  крепость  при 
молебномъ  пешн.— Къ  вечеру  буря  утихла,  н 
ветеръ  оборотился  въ  противную  сторону. 
Настала  ночь,  ужасная  для  жителей!  Казань, 
обращенная  въ  груды  горящнхъ  углей,  дыми- 
лась и  рдела  во  мраке.  Никто  не  спалъ.  Съ 
разеветомъ  жители  спешили  взойти  на  крЬпо- 
стныя  стены  и  устремили  взоры  въ  ту  сторо- 
ну, откуда  ожидали  новаго  приступа.  Но  вме- 
сто пугачовскнхъ  полчнщъ  съ  изумлешемъ 
увидели  гусаровъ  Михельсона,  скачущнхъ  въ 
городъ  съ  офицеромъ,  посланнымъ  отъ  него 
къ  губернатору. 

Никто  не  зналъ,  что  уже  накануне  Михель- 
сонъ  въ  семи  верстахъ  отъ  города  ндгЬлъ  жар- 
кое дело  съ  Пугачовыиъ,  и  что  мятежники  от- 
ступили въ  белнорядке. 

Мы  оставили  Михельсона  неутомимо  пресле- 
дующимъ  опрометчивое  стремлеше  Пу|-ачова. 
Въ  Уфе  оставилъ  онъ  евопхъ  больныхъ  и  ра- 
неныхъ,  взялъ  съ  собою  маюра  Дуве  и  21-го 
1юня  находился  въ  Бурнове,  въ  нескольких* 
верстахъ  отъ  Бнрска.  Мостъ,  сожженный  Яку- 
бовичемъ,  былъ  опять  наведенъ  мятежниками. 
Около  трехътысячъ  вышли  навстречу  Михель- 
сону.  Онъ  ихъ  разбилъ  и  отряднлъ  Дуне  нро- 
тнву  шайки  башкнрцевъ,  находившихся  не  въ 
дальнсмъ  разстоянш.  Дуве  ихъ  разееялъ.  Мн- 
хельсонъ  пошелъ  на  Осу  и  27-го  йоня,  раз- 
бнвъ  на  дороге  толпу  башкнрцевъ  и  татаръ, 
узналъ  отъ  нихъ  о  взяли  Осы  и  переправе 
Пугачова  черезъ  Каму.  Мнхельсонъ  пошелъ 
но  его  следа.мъ.  На  Каме  не  было  нимостовъ, 
пи  лодокъ.  Конница  переправилась  вплавь, 
ндхота  на  плотахъ.  Михельсонъ,  оставя  Нуга- 
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чова  вправь,  погсолъ  прямо  па  Казань  п  11-го 
шля  вечером!,  быль  уже  въ  пятидесяти  вер- 
стахч,  отъ  нея. 

Ночью  отрядъ  его  тронулся  съ  места.  По- 
утру, въ  сорока  пяти  верстахъ  отъ  Казани, 
услышалъ  опъ  пушечную  пальбу.  Къ  полудню 
густой  багровый  дымъ  возввстилъ  ему  о  жре- 
бш  города. 

Полдневиый  жаръ  и  усталость  отряда  заста- 
вили Михельсона  остановиться  паодпнъ  часъ. 
Между  гвмъ  узпалъ  онъ,  что  недалеко  нахо- 
дилась толпа  мятежннковъ.  Мнхельсонъ  на 
нихъ  папалъ  и  взялъ  четыреста  въ  плътгь; 
остальные  бежали  къ  Казани  и  известили  Пу- 
гачева о  приближена  иепр1ятеля.  Тогда-то  Пу- 
гачовъ,  опасаясь  иечаяпнаго  нападешя,  ототу- 
пплъ  отъ  кр  ьпости  и  прнказалъ  свои.мъ  скорее 
выбираться  изъ  города,  а  самъ,  занявъ  выгод- 
ное местоноложеше,  выстроился  близъ  Цари- 
цына, въ  семи  верстахъ  отъ  Казани. 

Мнхельсонъ,  получпвъ  о  томъ  донесете,  пу- 
стился черезъ  лесе  одною  колонною  и,  вышедъ 
въ  ноле,  увиделъ  передъ  собою  мятежннковъ, 
стоящихъ  въ  боевомъ  поряди*. 

Мнхельсонъ  отряднлъ  Харина  протнвъ  ихъ 
.твваго  крыла,  Дуве  противу  праваго,  а  самъ 
иошелъ  прямо  па  главную  нещпятельскую  ба- 
тарею. Пугачовъ,  ободренный  победою  и  уси- 
лясь  захваченными  пушками,  встр-вгилъ  напа- 
дете силышмъ  огнемь.  Передъ  батареей  про- 
стиралось болото,  черезъ  которое  Мнхельсонъ 
долженъ  былъ  перейти,  между  тймъ  какъ  Ха- 
рннъ  и  Дуве  старались  обойти  нещмятеля. 
Мнхельсонъ  взялъ  батарею;  Дув"е  на  правомъ 
фланг*  с.тбилъ  также  дне  пушки.  Мятежники, 
разделясь  на  две  кучи,  пошли  — одни  навстре- 
чу Харину  и,  остановись  въ  теснине  за  рвомъ, 
поставили  батареи  и  открыли  огонь;  друие 
старались  за'Ьхать  въ  тылъ  отряду.  Мнхель- 
сонъ, оставя  Дуве,  иошелъ  на  поДкрёплете 
Харина,  проходившаго  черезъ  оврагъ  подъ 
пепрьчтельекпми  ядрами.  Наконець,  поел*  пя- 
ти часовъ  упорпаго  сражения,  Пугачовъ  былъ 
разбитъ  п  бежалъ,  потерявъ  восемьсотъ  чело- 
веке убитыми  и  сто  восемьдесят!,  взятыми  въ 
1Т.тЬиъ.  Потеря  Михельсона  была  незначитель- 
на. Темнота  ночи  и  усталость  отряда  не  по- 
зволили Михельсолу  1[рос.тБдовать  Пугачова. 

Переночекавъ  на  м  ьетт>  сражения,  передъ  евв- 
томъ  Мнхельсонъ  иошелъ  къ  Казани.  Навстре- 
чу ему  поминутно  попадались  кучи  грабите- 
лей, иьяиствовавшихъ  целую  ночь  на  разва- 
липахъ  сгор-Ьвшаго  города.  Нхъ  рубили  и  бра- 
ли въ  плъчгь.  Прибьшъ  къ  Арскому  нолю,  Мн- 
хельсонъ увиделъ  приближающегося  непр1яте- 
ля:  Пугачовъ,  узнавь  о  малочисленности  его 
отряда,  спешил  ь  предупредить  его  создинеше 
съ  городским ъ  войскомъ.  Мнхельсонъ,  иославъ 
ув-Едомить  о  томъ  губернатора,  встр-втплъ  пу- 
шечными выстрелами  толпу,  кинувшуюся  на 
него  съ  воплемъ  н  визгомъ,  и  прннудилъ  ее 
отступить.  Потемкинъ  нодосп-влъ  изъ  города 
съ  гарнизономъ.  Пугачовъ  перешей,  черезъ 
Казанку  и  удалился  за  пятнадцать  верстъ  отъ 
города,  въ  село  Сухую  Реку.  Прёатвдовать 
его  было  невозможно:  у  Мпхельсонане  былотрнд- 
цатп  годныхъ  лошадей. 

Казань  была  освобождена.  Жители  тиснились 
на  стен*  крепости,  дабы  издали  взглянуть  на 
лагерь  своего  правителя.  Мнхельсонъ  не  тро- 
гался ел,  м-Ьста,  ожилая  новаго  нападения.  Въ 
еамомъд  I,  негодуя  на  свои  неуда- 

чи, не  терялъ  однако  лее  надежды  одолеть,  на- 


конецъ,  Михельсона.  Онъ  всюду  пабиралъ  новую 
сволочь,  соединяясь  съ  отдел  >  пыми  своими  от- 
рядами, и  15-го  по  тя  утром!.,  нрнказавъ  прочесть 
передъ  своими  толпами  манифесте,  въ  которомъ 
объявлялъ  освоемт.  намереши  итти  па  Москву, 
устремился  вътретШ  разъ  на  Михельсона.  Вой- 
ско его  состояло  изъ  двадцати  пяти  тысяче 
всякаго  сброду.  Многочисленный  толпы  двину- 
лись тою  же  дорогою,  по  которой  уже  два  ра- 
за  бежали.  Облака  пыли,  диюе  вопли,  шумъ  и 
грохотъ  возвестили  ихъ  приближение.  Мнхель- 
сонъ выступилъ  противу  нихъ  съ  осьмыостами 
карабиперовъ,  гусаръ  и  "угуевскихъ  казаковъ. 
Онъ  занялъ  место  прежня  о  сражения  близъ 
Царицына,  и  разделам,  войско  свое  на  три  от- 
]»яда,  въ  близкомъ  разстояти  одинъ  отъ  дру- 
гого. Бунтовщики  на  него  бросились.  Янцше 
казаки  стояли  въ  тылу  и,  по  приказание  Пуга- 
чова, должны  были  колоть  евоихъ  беглецовъ. 
Но  Мнхельсонъ  и  Хярннъ  съ  двухъ  сторонъ  ьа 
нихъ  ударили,  опрокинули  и  погнали.  Все  бы- 
ло кончено  въ  одно  мгновев1е.  Напрасно  Пу- 
гачовъ старался  удержать  разсыпавипяся  тол- 
пы, сиерва  доскакавъ  до  перваго  своего  лап  - 
ря,  а  потомъ  и  до  второго.  Харипъ  живо  его 
пресл'Ьдовалъ,  не  давая  ему  времени  нигде  оста- 
новиться. Въ  сихъ  лагеряхъ  находилось  до  де- 
сяти тысячъ  казанскихъ  жителей  всякаго  пола 
и  звашя.  Они  были  освобождены.  Казанка  бы- 
ла запружена  мертвыми  телами;  пять  тысячъ 
плбвныхъ  и  девять  нушекъ  остались  въ  ру- 
какъ  у  победителя.  Убито  въ  сражешн  до  двухъ 
тысячъ,  большею  частш  татаръ  и  башкирневъ. 
Мнхельсонъ  потерялъ  до  ста челов^къ  убитыми 
и  ранеными.  Онъ  вошелъ  въ  городъ  при  кли- 
кахъ  воехищепныхъ  жителей,  свидетелей  его 
победы.  Губернатора  измученный  болБзшю, 
отъ  которой  опъ  и  умеръ  черезъ  две  недели, 
рстретилъ  победителя  за  воротами  крепости, 
въ  сопровождении  дворянства  и  духовенства. 
Мнхельсонъ  отравился  прямо  въ  соборъ,  где 
преосвященный  Ветаминъ  отслужилъ  блаюдар- 
ствепный  молебенъ. 

Состоите  Казани  было  ужасно:  изъ  двухъ 
тысячъ  осьмисотъ  шестидесяти  семи  домовъ, 
нъ  ней  находившихся,  две  тысячи  пятьдесят!, 
семь  сгорело.  Гостиный  дворъ  и  остальные  до- 
мы,  церкви  и  монастыри  были  разграблены;  най- 
дено до  трехсотъ  убнтыхъ  и  раненыхъ  обыва- 
телей: около  пятисотъ  пропали  безъ  вести.  Въ 
числе  убитыхъ  находился  директоръ  гпмназп) 
Кяницъ,  несколько  учителей  иученпковъ  и  пол- 
ковник!. Родюновъ.  Генералъ-маюръ  Кудряв- 
цевъ,  старика.  стодесятил'Бтвгй,  не  хогвлъ 
скрыться  въ  крепость,  несмотря  на  всевозмож- 
ный увещашя.  Онъ  на  коленяхъ  молился  въ 
Казанскомъ  д-ввичьемъ  монастыре.  Вбежало 
несколько  грабителей.  Опъ  еталъ  нхъ  увеще- 
вать. Злодеи  умертвили  его  на  церковной 
паперти. 

Такт,  темный  колодникъ,  за  годъ  тому  бе- 
жавши! изъ  Казани,  отнраздновалъ  свое  возвра- 
щение! Тюремный  дворъ.  где  ожидалъ  овъ  пле- 
тен и  катор:и,  былъ  пмъ  сожженъ,  а  невольни- 
ки, его  не  авше  товарищи,  выпущены.  Въ  ка- 
зармахъ  содержалась  уже  несколько  месяцев?, 
казачка  Софья  Пугачова  съ  тремя  своими  деть- 
ми. Самозванецъ,  увидя  ихъ,  сказываютъ,  за- 
нлакалъ,  но  не  пзмёнилъ  самому  себе.  Онъ  ве- 
лелъ  нхъ  отвести  въ  лагерь,  оказавъ,  какъ  уве- 
ряютъ:  „я  ее  знаю:  мужъ  ея  оказалъ  мив  ве- 
ликую услугу".  Изменнике  Мннеевъ,  главный 
виновиикъ  бБдств1я  Казани,  при  иервомъ  раз- 
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бптш  Пугачева  попался  въ  и.гьпъ,  и  по  приго- 
нку воеппаго  суда  загнанъ  былъ  сквозь  строй 
до  смерти. 

Казанской  начальство  стало  иещнсь  о  разм  г,- 
щеши  жителей  по  уц'Ьл^вшимъ  домамъ.  Они 
были  приглашены  въ  лагерь,  для  разбора  до- 
бычи, отнятой  у  Пугачева,  п  «ля  обратнаго 
цолуч!  ) I ■  .1  своей  01  бс-1  ценности.  Сп  Вшили  разд'1;- 
ли'ыя  кое-какъ.  Люди  зажиточные  стали  ни- 
щими; кто  былъ  скуденъ,  очутился  богатъ. 

11<:тор1Я  должна  опровергнуть  клевету,  легко- 
мыолевно  повторенную  св.'Ьтомъ:  утверждали, 
что  Мпхельсонъ  могъ  предупредить  взяпе  Ка- 
зани, но  что  онъ  нарочно  далъ  ыятсжникамъ 
время  обабить  городъ,  дабы  въ  свою  очередь 
поживиться  богатою  добычею,  предпочитая  ка- 
кую бы  то  ни  было  прибыль  слав*,  почестямъ 
и  царскимъ  наградамъ,  ожндапши.мъ  спасителя 
Казани  и  усмирителя  бунта!  Читатели  вид-вли, 
какъ  быстро  и  какъ  неутомимо  Михбльсонъ  вре- 
сл-вдовалъ  Пугачева.  Если  Потемкинъ  и  Брантъ 
сделали  бы  свое  дъло  и  успели  удержаться 
х  I'  несколько  часовъ,  то  Казань  была  бы 
спасена  Солдаты  Михельсона.  ковечво,  обога- 
тились, но  стыдно  было  бы  памъ  обвинять  безъ 
доказательства  етараго,  заслуженнаго  воина, 
пронедшаго  всю  жизнь  на  пол*  чести  и  уме)  - 
шаго  главнокомардующи*ъ  русскими  войсками. 

14-го  шля  ирибылъ  въ  Казань  подполковник!, 
графъ  Меллинъ  и  былъ  отряженъ  Михельсономъ 
для  нресл'вдовав1я  Пугачова.  Самъ  Мпхельсонъ 
остался  въ  город-в  для  возобновления  свое!?  кон- 
ницы и  для  заготовлен1я  припасовъ.  1!роч|'е  на- 
чальники васкоро  сделали  швкоторыя  военныя 
распорякетя,  ибо  несмотря  на  равбийе  Пуга- 
чова знали  уже,  сколь  былъ  опасевъ  ген  пред- 
пргимчивый  и  деятельный  мятежникъ.  Его  дви- 
жен)я  были  столь  быстры  и  непредвидимы,  что 
ае  было  средства  его  пресл-вдовать;  къ  тому 
же  конница  была  елишкомъ  изнурена.  Стара- 
лись перехватить  ечу  дорогу,  но  войска,  раз- 
сбянныя  на  вешкомъ  пространств-!),  не  могли 
всюду  посп-Ьвать  и  д-влать  скорые  обороты. 
Должно  сказать  и  то,  что  ртздкш  изъ  тогда  шнихъ 
начальннковъ  былъ  въ  состояши  управиться  съ 
Пугачовымъ  или  съ  мепве  извьотными  его  со- 
общниками. 


ГЛАВА  VIII. 

•Пугачев»  за  Волгою.  Оошсе  смятеН1С.  Ияеьыо  генерала  Ступи- 
1Ина.  Нам*рен10  Кватерппы.  Графь  II.  Ив.  Наннвъ.  Движете 

■■     ''.мерть     Вссгшлишсиаю.   »  поры    Л.01"1;а- 

Саратова.  Пугачев*  т.дъ  Царлцы- 

„   ..  Ш1.иа.    :!   I  ажоше     Пугачова    1уво- 

ааъ  [.рааптельгтву.   Разг-овпрг    его  съ  гра- 

Судв  вац    Пугачевым!  и  падь  его  еообщии- 

кана.  Каааь  оувтовщаковъ. 


ВВВа     СТ.    Бочщлп'.мо,    им.л    \ 

-  Смерть  астронома  Лов 
Пава 


Пугачовъ  бт.жалъ  по  кокшайекон  дороги  па 
неремънныхъ  лошадяхъ  съ  тремя  стамн  явцкихъ 
и  илелкихъ  казаковъ,  и,  наконецъ,  ударился  въ 
л*съ.  Харивъ,  пре!  гвдовавпий  его  ц-1;лыя  трид- 
цать веротъ,  припужденъ  былъ  остановиться. 
Пуга< ь  ночевалъ  въ лъоу. Его  семейство  бы- 
ло при  немъ.  Между  его  товарищами  находи- 
I  иовыя  лица:  олинъ  изъ  иихч  былъ  мо- 
лодой Пулавскдй,  родной  братъ  славааго  кон- 
федерата. Онъ  находился  въ  Качапи  военао- 
нлъннымъ,  и  изъ  ненависти  къ  России  присое- 
динился къ  шайк-Б  Пугач  на.  Другой  былъ  на- 
сторъ  рефорнатскаго  испов-бдавия.  Во  время 
казанскаго  иожара  оиъ  былъ  п;  ииеденъ  къ  Пу- 


гачеву; самозванеиъ  узпалъ  его:  в^когда,  ходя 
вт,  п'Ьияхъ  по  городскими  улицамъ,  Пугачоиъ 
иолучалъ  отъ  него  милостыню.  Видный 
ожидалъ  смерти.  Пугачовъ  и] я.;ъ  его  ласко- 
во и  пожаловалъ  иъ  полковники.  Пасторъ-иол- 
ковпикъ  носаженъ  былъ  верх!  мъ  па  башкир- 
скую лошадь.  Опт,  стров  ждалъ  бегство  Пу- 
гачова и  н1;  колько  шей  ужа  спустя 
отъ  него  п  возвратился  въ  Казань. 

Пугачовъ  два  дня  бродилъ  то  въ  одну,  то 
въ  другую  сторону,  обмаиывая  гвмъ  высланную 
погоню.  Сволочь  ею,  р.1.!1,|  щшить,  ирозводи- 
ла  обычные  грабежи.  Б1)Лобогодовъ  пайманъ 
былъ  въ  окрестности  Казани,  вы  •.Ъченъ  кнутомъ, 
потомъ  отвезенъ  въ  Москву  и  казненъ  смертно. 
И]/  колько  сотенъ  бътлецовъ  присоединили  ь  къ 
Пугачеву  18-го  ноля  от.  вдругъ  устремил  я  къ 
Волгъ  ва  кокшайсмй  неревозъ  и  въ  числ*  пя 
тисотъ  чёловтжъ  лучшаго  своего  войска  пере- 
П| .-.  вился  на  дру]  \  ю  сторову. 

Переправа  Пугачова  м  оизвела  общее  смяте- 
ше.  Вся  западная  сторона  Волги  возстала  и 
передалась  самозванцу.  Господств  крестьяне 
взбунтовались;  иповг.рцы  и  нококрещеные  ста- 
ли убивать  руёскихъ  евящеппиковъ.  Воеводы 
бежали  изъ  юродовъ,  дворяне  изъ  номветш; 
чернь  ловила  и  тьхъ  и  другихъ  и  отвеюду  при- 
водила къ  Пугачоиу.  Пугач,  въ  объявилъ  наро- 
ду вольность,  истреблен: е  лворянскаго  рода, 
отпущеше  повинностей  и  безденежную  раздачу 
соли.  Онъ  пошелъ  на  Цывильскъ,  <  грабилъ 
Г0]юдъ,  пов'Ьсилъ  воеводу  и,  раздЬливъ  шайку 
свою  на  двъ  части,  послалъ  одну  по  нижего- 
родской дорог*,  а  другую  но  алатырской,  и  пе- 
ресЬкъ  такнмъ  образомъ  сообщеше  Нижняго 
съ  Казанью.  Нижегородски!  губернаторъ  гене- 
ралъ-поручикъ  Ступишинъ  писалъ  къ  князю 
Волконскому,  что  учаегь  Казани  ожидаетъ  и 
Пнжшй,  и  что  онъ  не  отвЪчаетъ  за  Москву. 
Пев  отряды,  находивпнеея  въ  губершяхъ  Ка- 
занской и  Оренбургское,  пришли  въ  движете 
и  устремлены  были  противъ  Пугачова.  Щерби  - 
товъ  изъ  Бугульмы,  а  князь  Голнцынъ  изъ  Мен- 
селинска,  поспешили  въ  Казань;  Меллинъ  пе- 
реправился черезъ  Полгу  и  19-го  ноля  высту- 
пилъ  изъ  Свгяжска;  Мансуровъ  изъ  Янцкаго 
городка  двинулся  къ  Сызрани;  Муфель  пошелъ 
къ  Симбирску;  Мпхельсонъ  нзъ  Чебоксаръ  устре- 
мился къ  Арзамасу,  дабы  нресъчь  Пугачеву 
доногу  къ  Москвъ... 

Но  Пугачовъ  не  имвлъ   уже  намЬрен1я  итти 
на  стар\ ю  столицу.  Окруженный  отвеюду  вой- 
сками  правительства,  пе  доверяя   сво! 
общникамъ,  опъ    уже  думал!   о  своемъ  спасе- 
нш;  ц]-1ь  его  была  пробраться  за  Кубань  или 
въ  Персш.  Главные  бунтовщики  предвидели  ко- 
нецъ  затъянному   ими  дЬлу  и  ■•  I 
о  голов'Ь  своего  предводителя!  1)ерфилы 
имени  вег.хъ  вшювпыхъ  казаковъ  послалъ  тай- 
но въ  Петербурга  одною  повЬренваго 
ложетемъ  о  выдач*  овлюзванца.  Правительство, 
однажды    имъ    обманутое,    худо    верило   ему, 
однако  вошло  съ  ппмь  въ   еиошеше.  Пугачовъ 
б'Вжалъ,  но  бВгство  его  казалось  нашееппемъ. 
Никогда  успвхи  его  не  были  ужаснее,  никогда 
мятежъ   не  свирЬпствовалъ   съ   такою 
ВозмущвН1е  переходило  отъ  одной  деревни  къ 
другой,  отъ    провинц1н  къ   провинти. 
но  было  появлешя  двухь  или  трехъ  злодъевъ, 
чтобъ    взбунтовать   цйлыя   области.  <"- 
л  юь  отдельный  шайки  грабителей  и  бунтовщи- 
КОВЪ,  II  каждая  им-вла  \  себл  своего  Н\"п 
|'ш  горе<  гныя    извве  г!я    I  Ллали   въ   Петер- 
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бург*  глубокое  впечатл*ше  и  омрачили  ра- 
дость, произведенную  окоичашемъ  турецкой 
войны  и  заключешемъ  славна  го  Кучукъ-кай- 
нарджшскаго  мира.  Императрица,  недовольная 
медлительностью  князя  Щербатова,  еще  въ  на- 
чал* шля  решилась  отозвать  его  и  поручить 
главное  начальство  надъ  войскомъ  князю  Голи- 
цыну. Курьеръ,  *хавшш  съ  симъ  указомъ,  оста- 
новленъ  былъ  въ  Нижнсмъ  Новгород*  по  при- 
чин* небезопасности  дороги.  Когда  же  госуда- 
рыня узнала  о  взятш  Казани  и  о  переселена 
бунта  за  Волгу,  тогда  она  уже  думала  сама 
*хать  въ  край,  гд*  усиливалось  б*дств1е  и  опас- 
ность, и  лично  предводительствовать  войскомъ. 
Графъ  Никита  Пваиовичъ  Панинъ  уси*лъ  уго- 
ворить ее  оставить  «е  нам*реше.  Императрица 
не  знала,  кому  предоставить  спасете  отечества. 
Въ  с!е  время  вельможа,  удаленный  отъ  двора  и 
подобно  Бибикову  бывшш  въ  немилости,  графъ 
Петръ  Ивановичъ  Панипъ  самъ  вызвался  при- 
нять на  себя  подвигъ,  недовершенный  его  пред- 
шественнпкомъ.  Екатерина  съ  прпзнательностш 
увнд*ла  усердхе  благороднаго  своего  поддан- 
наго,  и  графъ  Панипъ,  въ  то  время,  какъ  во- 
оруживъ  своихъ  крестьянъ  п  дворовыхъ,  го- 
товился итти  павстр*чу  Пугачову,  получилъ 
въ  своей  деревн*  повел*ше  принять  главное 
начальство  надъ  губершями,  гд*  свир*пство- 
валъ  мятежъ,  надъ  войсками,  туда  иослапны- 
мп.  Такимъ  образомъ  покоритель  Бендеръ  ао- 
шелъ  войною  иротиву  простого  казака,  четы- 
ре года  тому  назадъ  безв*стно  служпвшаго  въ 
рядахъ  войска,  вв*реннаго  его  начальству. 

20-го  шля  Пугачовъ  подъ  Курмышомъ  пере- 
правился вплавь  черезъ  Суру.  Дворяне  и  чинов- 
ники б*жали.  Чернь  встр*тпла  его  на  берегу  съ 
образами  и  хл*бомъ.  Ей  нрочтенъ  возмутитель- 
ный манпфестъ.  Инвалидная  команда  приведе- 
на была  къ  Пугачову.  Маюръ  Юрловъ,  началь- 
никъ  оной,  и  унтеръ-офицеръ,  коего  имя,  къ 
сожал*нно,  пе  сохранилось,  одни  не  захотели 
присягнуть  и  въ  глаза  обличали  самозванца. 
Ихъ  пов*снли  и  мертвыхъ  били  нагайками. 
Вдова  Юрлова  спасена  была  ея  дворовыми 
людьми.  Пугачовъ  велвлъ  раздать  чувашамъ 
казенное  вино,  нов*силъ  н*сколькихъ  дворянъ, 
приведенныхъ  къ  нему  крестьянами  ихъ,  и  по- 
шелъ  къ  Ядринску,  оставя  городъ  подъ  началь- 
ствомъ  четырехъ  янцкихъ  казаковъ  и  давъ  нмъ 
въ  распоряжеше  шестьдесятъ  прпставшихъ  къ 
нему  холопьевъ.  Онъ  оставила,  за  собою  малую 
шайку  для  задержашя  графа  Меллина.  Михель- 
сонъ,  шедшш  къ  Арзамасу,  отрядилъ  Харииа 
къ  Ядринску,  куда  сп*ши.чъ  и  графъ  Меллинъ. 
Пугачовъ,  узнавъ  о  томъ,  обратился  къ  Алаты- 
рю, но,  прикрывая  свое  движеше,  иослалъ  къ 
Ядринску  шайку,  которая  и  была  отбита  воево- 
дою и  жителями,  а  поел*  сего  встр*чена  гра- 
фомъ  Меллиьымъ  и  совс*мъ  разс*яна.  Мел- 
линъ носп*шплъ  къ  Алатырю,  мимоходомъ  осво- 
бодилъ  Курмышъ,  гд*  иов*снлъ  н*сколькихъ 
мктежниковъ,  а  казака,  назвавшегося  воево- 
дою, взялъ  съ  собою,  какъ  языка.  Офицеры 
инвалидной  команды, ирисягнувнпе  самозванцу, 
оправдывались  т*мъ,  что  присяга  дана  была 
ими  не  отъ  искренняго  сердца,  но 
для  набл  юдеп1я  интереса  ея  импе- 
раторе к  аго  величества.  „А  что  мы, 
писали  они  Ступишпну,  передъ  Богомъ  и  все- 
ыилостпв*йшею  государынею  нашей  нарушили 
присягу  и  тому  злодъчо  присягали,  въ  томъ  при- 
носимъ  наше  хриспанскоо  покаян1е  и  слезно 
просимъ  отпущешя  сего  нашего  невольнаго  гр*- 


ха,  ибо  не  иное  насъ  къ  сему  привело,  какъ 
смертный  страхъ".  Двадцать  челов*къ  подписа- 
ли ше  постыдное  извипоше. 

Пугачовъ  стремился  съ  необыкновенною  быст- 
ротою, отряжая  во  вс*  стороны  свои  шайки.  Ни 
знали,  въ  которой  находился  онъ  самъ.  Настичь 
его  было  невозможно:  опь  скакалъ  проселочны- 
ми дорогами,  забирая  св*жнхъ  лошадей,  и  оста- 
влялъ  за  собою  возмутителей,  которые  въ  числв- 
двухъ,трехъи  не  бол*е  пяти  разъ-ьзжалн  безо- 
пасно по  селешямъ  и  городамъ,  набирая  всюду 
новыя  шайки.  Трое  изъ  нихъ  явились  въ  окрест- 
ностяхь  Нижняго  Новгорода;  крестьяне  Деми- 
дова связали  ихъ  и  представили  Ступишпну. 
Онъвел*лъ  ихъ  шжЬситьна  барка  хъ  и  пустить 
внизъ  по  Волг*,  мимо  буптующихъ  береговъ. 

27-го  шля  Пугачовъ  вошелъ  въ  Саранскъ. 
Онъ  былъ  встр*ченъ  не  только  черпымъ  наро- 
домъ,  по  духовенствомъ  и  купечествомъ...  Три- 
ста челов*къ  дворянъ,  всякаго  пола  и  возра- 
ста, были  имъ  тутъ  поввшены;  крестьяне  и 
дворовые  люди  стекались  къ  нему  толпами.  Онъ 
выступить  изъ  города  30-го.  На  другой  день 
Меллинъ  вошелъ  въ  Саранскъ,  взялъ  подъ  ка- 
раулъ  прапорщика  Шахмаметева,  посаженна- 
го  въ  воеводы  отъ  самозвапца,  также  и  дру- 
гпхъ  важныхъ  пзм*иниковъ  духовнаго  и  дво- 
рянскаго  звашя,  а  черныхъ  людей  вел*лъ  вы- 
с*чь  плетьми  подъ  вис*лицею. 

Михельсонъ  изъ  Арзамаса  устремился  за  Пу- 
гачовымъ.  Муфель  изъ  Симбирска  сп*шилъ  ему 
же  навстр*чу.  Меллинъ  шелъ  по  его  пятамъ. 
Такимъ  образомъ  три  отряда  окружали  Пуга- 
чева. Князь  Щррбатовъ  съ  нетерп*шемъ  ожи- 
далъ  прибьтя  вопскъ  изъ  Башкпрш,  дабы  от- 
иравить  подкр*плеше  д*йствующпмъ  отрядамъ, 
и  саыъ  хот*лъ  сп*шить  за  ними,  по,  получа 
указъ  отъ  8-го  шля,  сдалъ  начальство  кннзю. 
Голицыну  и  отправился  въ  Петербурга. 

Между  т*мъ  Пугачовъ  приблизился  къ  Пепз*. 
Воевода  Всеволожскш  п*сколько  времени  дер- 
жалъ  чернь  въ  повпновенш  и  далъ  время  дво- 
рянамъ  спастись.  Пугачовъ  явился  передъ  го- 
родомъ.  Жители  вышли  къ  нему  павстрьчу  съ 
иконами  и  хл*бомъ  и  пали  передъ  нимъ  на  ко- 
л*ни.  Пугачовъ  въ*халъ  въ  Пензу.  Всеволож- 
ский, оставленный  городскнмъ  войскомъ,  за- 
перся въ  своемъ  дом*  съ  дв*надцатью  дворя- 
нами и  р*шился  защищаться.  Домъ  былъ  заж- 
женъ;  храбрый  ВсеволожскШ  погибъ  съ  своими 
товарищами;  казенные  и  дворяныие  дома  бы- 
ли ограблены.  Пугачовъ  посадилъ  въ  воево- 
ды господе каго  мужика  и  пошелъ  къ  Саратову. 

Узнавъ  о  взятш  Пензы,  саратовское  началь- 
ство стало  д*лать  свои  распоряжешя. 

Въ  Саратов*  находился  тогда  Держивпнъ.  Онъ. 
отряженъ  былъ  (какъ  мы  уже  вид*ли)  въ  село 
Малыковку,  дабы  оттуда  прес*чь  дорогу  Пу- 
гачеву въ  случа*  поб*га  его  па  Иргпзъ.  Дер- 
жавину изв*стясь  о  сношешяхъ  Пугачева  съ 
кпргизъ-кайсаками,  усп*лъ  отрезать  ихъ  отъ 
кочующихъ  ордъ  по  р*камъ  Узенямъ  и  нам*- 
ревался  итти  на  освобождеше  Яицкаго  город- 
ка, но  былъ  предупрежденъ  генераломъ  Ман- 
суровыми Въ  копц*  шля  прибылъ  онъ  въ  Са- 
ратовъ,  гд*  чинъ  гвардди  поручика,  р*зкш 
умъ  и  пылкш  характеръ  доставили  ему  важ- 
ное вл^яше  на  общее  ын*ше. 

1-го  августа  Державпнъ,  обще  съ  главнымъ 
судьею  конторы  опекунства  колонистовъ  Ло- 
дыжинскимъ,  потребовалъ  саратовскаго  комен- 
данта Бошпяка  для  сов*щашя  о  м*рахъ,' 
кои  должно  было  предиринять  въ  иастоящихъ 
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обстоятельствахъ.  Державниъ  утверждалъ,  что 
около  конторскихъ  иагазиновъ,  внутри  города, 
должно  было  сделать  укрбплешя,  перевезти 
туда  казну,  лодки  па  Волге  сжечь,  по  берегу 
разставить  батареи  и  итти  навстречу  Пугаче- 
ву. Бошнякъ  не  соглашался  оставить  свою 
крепость  и  хогблъ  держаться  за  городомъ. 
Спорили,  горячились, и  Державниъ,  вышедъ  изъ 
себя,  предлагалъ  арестовать  коменданта.  Бош- 
някъ остался  пепоколебимъ,  повторяя,  что  онъ 
вверенной  ему  крепости  и  Божшхъ  церквей 
покинуть  нарасхищеше  не  хочетъ.  Державниъ, 
оставя  его,  пргЬхалъ  въ  магистратъ,  нредло- 
жилъ,  чтобы  все  обыватели  поголовно  яви- 
лись на  земляную  работу  къ  месту,  назначен- 
ному Лодыжннскимъ.  Бошнякъ  жаловался,  но 
никто  его  не  слушалъ.  Памятникомъ  сихъ  спо- 
ровъ  осталось  язвительное  письмо  Державина 
къ  упрямому  коменданту. 

4-го  августа  узнали  въ  Саратове,  что  Иу- 
гачовъ  выступилъ  изъ  Пензы  и  приближается 
къ  Петровску.  Державинъ  потребовалъ  отрядъ 
донскихъ  казаковъ  и  пустился  съ  ними  въ 
Петровскъ,  дабы  вывезти  оттуда  казну,  по- 
рохъ  и  пушки.  Но,  подъезжая  къ  городу,  ус- 
лышалъ  онъ  колокольный  звонъ  иувиделъ  пе- 
редовыя  толпы  мятежниковъ,  вступающая  въ 
городъ,  и  духовенство,  вышедшее  къ  ннмъ  на- 
встречу съ  образами  и  хл-Ьбомъ.  Онъ  поехалъ 
впередъ  съ  есауломъ  и  двумя  казаками  и  ви- 
дя, что  более  делать  было  нечего,  пустился 
съ  ними  обратно  къ  Саратову.  Отрядъ  его 
остался  на  дороге,  ожидая  Пугачова.  Само- 
званецъ  къ  нимъ  подъ-Ьхалъ  въ  сопровождены 
своихъ  сообщниковъ.  Они  приняли  его,  стоя 
на  ко.твняхъ.  Услыша  отъ  нпхъ  о  гвардей- 
скомъ  офицере,  Пугачовътутъ  же  перем-Бннлъ 
лошадь  и,  взявъ  въ  руки  дротикъ,  самъ  съ  че- 
тырьмя казаками  поскакалъ  за  нимъ  въ  пого- 
ню. Олинъ  изъ  казаковъ,  сопровождавшнхъ 
Державина,  былъ  заколотъ  Пугачовымъ.  Дер- 
жавинъ усп-влъ  добраться  до  Саратова,  от- 
куда на  другой  день  выехалъ  вместе  съ  Ло- 
дыжннскимъ, оставя  защиту  города,  на  попе- 
чете осм-вяннаго  имъ  Бошняка. 

5-го  августа  Пугачовъ  иошелъ  къ  Саратову. 
Войско  его  состояло  изъ  трехсотъ  яицкихъ  ка- 
заковъ и  ста  пятидесяти  донскихъ,  приетав- 
шихъ  къ  нему  накануне,  и  тысячъ  до  десяти 
калмыковъ,  башкирцевъ,  асачпыхъ  татаръ,  го- 
сиодскихъ  крестьянъ  и  всякой  сволочи.  Ты- 
сячъ до  двухъ  были  кое-какъ  вооружены, 
остальные  шли  съ  топорами,  вилами  и  дубина- 
ми. Пушекъ  было  у  него  тринадцать. 

6-го  Пугачовъ  пришелъ  къ  Саратову  и  оста- 
новился въ  трехъ  верстахъ  отъ  города. 

Бошнякъ  отряднлъ  саратовскихъ  казаковъ 
для  поимки  языка,  но  они  передались  Пугаче- 
ву. Между  темь  обыватели  тайно  подослали  къ 
самозванцу  купца  Кобякова  съ  изменническими 
нредложе1пямн.  Бунтовщики  подъехали  къ  са- 
мой крепости,  разговаривая  съ  солдатами. 
Бошнякъ  ве.твлъ  стрелять.  Тогда  жители,  пред- 
водительствуемые городскимъ  головою  Прото- 
ноповымъ,  явно  возмутились  и  приступили  къ 
Бошняку,  требуя,  чтобы  онъ  не  начиналъ 
сражешя  и  ожидалъ  возвращетя  Кобякова. 
Бошнякъ  спроенлъ,  какъ  осмелились  безъ  его 
ведома  вступить  въ  переговоры  съ  самозван- 
цемъ.  Они  продолжали  шуметь.  Между  темь 
Кобяковъ  возвратился  съ  возмутительнымъ 
пнсьмомъ.  Бошнякъ,  выхватнвъ  его  изъ  рукъ 
изменника,  разорвалъ  и  растопта-дъ,  а    Кобя- 


кова велъчтъ  взять  подъ  карауль,  Купцы  при- 
стали къ  нему  съ  просьбами  и  угрозами,  и 
Бошнякъ  припужденъ  пыль  имъ  уступить  II 
освободить  Кобякова.  Онъ  однако  приготовил- 
ся къ  оборони.  Въ  это  время  Пугачовъ  за- 
нялъ  Соколову  гору,  господствующую  надъ 
Саратовомъ,  поетавилъ  батарею  и  иачалъ  по 
городу  стрелять.  По  пенному  выстрелу  кре- 
постные казаки  и  обыватели  разбежались.  Бош- 
някъ ве.твлъ  выпалить  изъ  мортиры,  по  бомба 
упала  въ  пятидесяти  саженяхъ.  Онъ  обошолп 
свое  войско  и  всюду  увидвлъ  уныше;  однако 
онъ  но  терялъ  своей  б  >дрости.  Мятежники  на- 
пали на  крепость.  Онъ  огкрылъ  огонь  и  уже 
ус1гвлъ  ихъ  отразить,  какъ  вдругъ  триста  ар- 
тиллеристовъ,  выхватя  нзъ-подъ  пушекъ  клинья 
п  фитили,  выбежали  изъ  крепости  и  переда- 
лись. Въ  это  время  самъ  Пугачовъ  кинулся  съ 
горы  на  крепость.  Тогда  Бошнякъ  съ  однимъ 
саратовским*  баталюномъ  решился  продрать- 
ся сквозь  толпы  мятежниковъ.  Онъ  приказалъ 
маюру  Салмапову  выступить  съ  первою  поло- 
виною баталюиа,  по,  заметя  въ  иемъ  робость 
или  готовность  изменить,  отрешнлъ  его  отъ 
начальства.  Маюръ  Бутыринъ  заступился  за 
него.  Бошнякъ  вторично  оказалъ  слабость, 
онъ  оставилъ  Салнанова  при  его  месте  и, 
обратись  ко  второй  половине  баталюиа,  ири- 
казалъ  распускать  знамена  и  выходить  изъ 
укренленш.  Въ  еш  минуту  Салмановъ  пере- 
дался, и  Бошнякъ  остался  съ  шестидесятые  че- 
ловеками офицеровъ  и  солдатъ.  Храбрый  Бош- 
някъ съ  этою  горстью  людей  выступилъ  изъ 
крепости  и  целые  шесть  часовъ  сряду  шелъ, 
пробиваясь  сквозь  безчисленпыя  толпы  разбой- 
виковъ.  Ночь  прекратила  сражеше.  Бошнякъ 
достнгъ  береговъ  Волги,  казну  иканцеляреюя 
дела  отправилъ  въ  Астрахань,  а  самъ  11-го 
августа  благополучно  прибыль  въ    Царицынъ. 

Мятежники,  овладевъ  Саратовомъ,  выпу- 
стили колодниковъ,  отворили  хлебные  и  соля- 
ные амбары,  разбили  кабаки  и  разграбили  до- 
мы.  Пугачовъ  повеенлъ  всехъ  дворянъ,  попав- 
шихся въ  его  руки, и  запретилъ  хоронить  те- 
ла; пазначилъ  въ  коменданты  города  казацка- 
го  пятидесятника  Уфпмцева  и  9-го  августа  въ 
полдень  выступилъ  изъ  города. -11-го  въ  ра- 
зоренный Саратовъ  прибыль  Муфель,  а  14-го- 
Михельсонъ.  Оба,  соединясь,  поспешили  встедъ 
за  Пугачовымъ. 

Пугачовъ  следовалъ  потечешю  Волги.  Ино- 
странцы, тутъ  поселенные,  большею  частно 
бродяги  и  негодяи,  все  къ  нему  присоедини- 
лись, возмущенные  нольскимъ  конфедератомъ 
(неизвестно,  кемъ  по  имени,  только  не  Иулав- 
скимъ;  иоследнш  уже  тогда  отсталъ  отъ  Пу- 
гачева, негодуя  на  его  зверскую  свирепость). 
Пугачовъ  составилъ  изъ  нихъ  гусарскш  полкъ. 
Волжске  казаки  перешли  также  на  его  сто- 
рону. 

Такимъ  образомъ  Пугачовъ  со  дня  на  день 
усиливался.  Войско  его  состояло  уже  изъ  двад- 
цати тысячъ.  Шайки  его  наполняли  губернш 
Нижегородскую,  Воронежскую  и  Астраханскую. 
Белый  холопъ  Евстигнеевъ,  назвавшись  также 
Петромъ  Ш,  взялъ  Ннсару,  Троицкъ,  Наров- 
чатъ  н  Керенскъ,  повьсилъ  воеводъ  н  дво- 
рянъ и  везде  учредилъ  свое  правлеше.  Раз- 
бойникъ  Фпрска  подстушыъ  подъ  Симбирскъ, 
убивъ  въ  сражеши  полковника  1'ычкова,  за- 
ступившаго  место  Чернышова,  погибшаго  подъ 
Оренбургомъ  при  начал*  бунта:  гарнизопъ  из- 
менилъ  ему.  Симбирскъ    былъ    спасенъ    одна- 
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ко  же  прибьшомъ  полковника  Оберппбесова. 
Разбойнике  Фирска  паполпнлъ  окрестности 
уб.йетвамн  и  грабежами.  ВерхнШ  и  Нилин! 
Ломове  были  ограблены  и  сожжены  другими 
злодеями.  Состоите  сего  обширнаго  края  бы- 
ло уясаспо.  Дворянство  обречено  было  погибе- 
ли. Во  всбхъ  селетяхъ  на  воротахъ  барскпхе 
дворовт.  внесли  помещики  пли  ихъ  управите- 
ли. Мятежники  и  отряды,  ихъ  преследую- 
щее, отнимали  у  крестьяне  лошадей,  запасы  и 
последнее  имущество.  Правление  было  повсю- 
ду пресечено.  Народъ  не  зналъ,  кому  пови- 
новаться. На  вопроса»:  кому  вы  веруете — Пет- 
ру Федоровичу  пли  Екатерин*  Алексеевне? 
мирные  люди  не  смели  отвечать,  не  зная,  ка- 
кой сторон*  принадлежали  вопрошатели. 

13-го  августа  Пугачовъ  приблизился  къ  Дыи- 
т11!епоку  (Камышенк'Ь).  Его  встретилъ  ма.оръ 
Дице  съ  пятьюстами  гарпизонныхъ  солдате, 
тысячью  донскихъ  казаковъ  и  пятьюстами  кал- 
мыковъ,  предводительствуе.мыхъ  князьями  Дуп- 
дуковымъ  и  Дербетевымъ.  Сражеше  завязалось. 
Калмыки  разбежались  при  первомъ  пушечноыъ 
выстрел*.  Казаки  дрались  храбро  и  доходили 
до  самыхъ  пушекъ,  но  были  отрезаны  и  пере- 
дались. Дпцъ  быль  убить.  Гарнизонные  солда- 
ты со  всеми  пушками  были  взяты.  Пугачовъ 
ночевалъ  на  месте  сражен. я,  на  другой  день 
запиле  Дубовку  и  двинулся  къ  Царицыну. 

Въ  семъ  город*,  хорошо  укрепленном!.,  на 
чальствовале  полковникъ  Цыплетевъ.  Съ  пиме 
находился  храбрый  Бошнякъ.  21-го  августа  Пу- 
гачовъ подстуиилъ  съ  обыкновенного  дерзостью. 
Отбитый  съ  урономъ,  онъ  удалился  за  восемь 
верстъ  отъ  крепости.  Противъ  него  выслали 
полторы  тысячи  донскихъ  казаковъ,  но  чолько 
четыреста  возвратились:  остальные  передались. 

На  другой  день  Пугачовъ  подступилъ  къ  го- 
роду со  стороны  Волги  и  былъ  опять  отбитъ 
Бошнякомъ.  Между  тъмъ  услышалъ  онъ  о  при- 
ближении отрядовъ  и  поспешно  сталъ  удалять- 
ся къ  Сарепте. 

Михельсовъ,  Муфель  и  Меллипъ  прибыли 
2и-го  въ  Дубовку,  а  22-го  вступили  въ  Цари- 
цинъ. 

Пугачовъ  бежале  по  берегу  Волги.  Тутъ  онъ 
встретил*  астронома  Ливица  и  спросилъ,  что 
онъ  за  человеке.  Услыша,  что  Ловицъ  иаблю- 
далъ  течете  светиле  небесныхъ,  онъ  велвле 
его  повесить  поближе  к  ъ  з  в  *  з  д  а  м  ъ. 
Адъюнктъ  Иноходцевъ,  бывшШ  тутъ  же,  уепьле 
убежать. 

Пугачовъ  отдыхалъ  въ  Сарепте  цълыя  сут- 
ки, скрываясь  въ  своемъ  шатре  съ  двумя  на- 
ложницами. Семейство  его  находилось  тутъ 
же.  Онъ  пустился  внизъ  къ  Черному  Яру. 
Михельсовъ  шелъ  по  его  нятамъ.  Наковецъ, 
25-го  на  разсв-БТ'Б,  опъ  настпгнулъ  Пугачова 
въ  ста  пяти  верстахъ  отъ  Царицына. 

Пугачовъ  стоялъ  на  высоте  между  двумя  до- 
рогами. Михельсонъ  ночью  обошелъ  его  и  сталъ 
противъ  мятежниковп .  Утромъ  Пугачовъ  опять 
увидвлъ  передъ  собою  своего  грозна! о  гоните- 
ля, но  не  смутился,  а  смело  цошелъ  на  Михель- 
сона,  отрядпвъ  свою  пешую  сволочь  противу 
донских-ь  и  чутуевекпхе  казаковъ,  стоящихъ 
по  обовмъ  крыламъ  отряда.  Сражеше  продол- 
жалось  недолго.  Несколько  пушечныхе  выстр*- 
ловъ  разстроили  мятежниковъ.  Михельсонъ  на 
нихъ  ударилъ.  Они  бежали,  бросая  нушкн  и 
весь  обозъ.  Пугачовъ,  перенравясь  черезъ 
мосте,  напрасно  старался  ихъ  -удержать;  опъ 
б4жалъ  вместе  съ  ними.    Пхъ  били  и  пресле- 


довали сороке  верстъ.  Пугачовъ  потерять  до 
четырехъ  тысячъ  убитыми  и  до  семи  тысячъ 
взятыми  въ  плт.нъ.  Остальные  разс'Бялпсь.  Пу- 
гачовъ въ  семидесяти  веретахъ  отъ  м*ета  сра- 
жешя  перенлылъ  Волгу  выше  Чсрноярска  на 
четырехъ  лодкахъ  и  ушелъ  на  луговую  сторо- 
ну не  бол^е,  какъ  съ  тридцатью  казаками.  Пре- 
следовавшая его  конница  опоздала  четвертью 
часа.  Беглецы,  не  у спевнле  переправиться  на 
лодкахъ,  бросились  вплавь  и  перетонули. 

С.е  поражеше  было  поеледни.чъ  и  решитель- 
нымъ.  Графъ  Пашшъ,  ирпбышнш  въ  то  время 
въ  К(  ренскъ,  иослалъ  въ  Петербурге  радостное 
извете,  отдавъ  въ  донееен.и  своемъ  полную 
справедливость  быстроте,  искусству  и  храбро- 
сти Мпхельсопа.  Между  тт.мъ  повое,  важное 
лицо  является  на  сцепе  действия:  Суворове 
прибыль  въ  Царицынъ. 

Еще  при  жизни  Бибш;ова  государственная 
коллегия,  видя  важность  возмущешя,  вызывала 
Суворова .  который  въ  то  время  находился  подъ 
стьнами  Силистрш,  но  графъ  Руыяпцевъ  не  пу- 
стилъ  его,  дабы  не  подать  Европе  слишкоиъ 
великаго  понятя  о  внутреннихъ  безпокой- 
ствахъ  государства.  Такова  была  слава  Суворо- 
ва! По  окончанш  же  войны  Суворовъ  получилъ 
поведете  немедленно  ехать  въ  Москву,  къ 
князю  Волконскому,  для  принятая  дальнЪишихъ 
препоручений.  Онъ  свиделся  съ  графомъ  Па- 
нпнымъ  въ  его  деревне  и  явился  въ  отряде 
Мпхельсопа  несколько  дней  после  последней 
победы.  Суворовъ  нмклъ  отъ  графа  Папина 
предписание  начальникам!,  вонскъ  и  губернато- 
рамъ  исиолнять  все  его  ириказан.я.  Онъ  цри- 
нялъ  начальство  иадъ  Михельсоповымъ  отря- 
домъ,  иосадилъ  пехоту  на  лошадей,  отбитыхъ у 
Пугачова,  п  въ  Царицыне  переправился  черезъ 
Волгу.  Въ  одной  изъ  бунтовавшихъ  деревень 
онъ  взялъ  подъ  видомъ  наказания  иятыесятъ 
иаръ  воловъ  н  съ  спмъ  з  шасомъ  углубился  въ 
пространную  степь,  где  нетъни  леса,  ни  воды, 
и  гдЬ  днемъ  должно  было  е чу  направлять  путь 
свой  по  солнцу,  а  ночью  цо  звездамъ. 

Пугачовъ  скитался  по  той  же  степи.  Войска 
отовсю!у  окружали  его;  Меллипъ  и  Муфель. 
также  перешедшее  черезъ  Волгу,  отрезывали 
ему  дорогу  къ  сиверу;  легши  нолевой  отряде 
шелъ  ему  навстречу  изъ  Астрахани;  князь  Го- 
лицынъ  и  Мансурова  преграждали  его  отъ  Яв- 
ка; Дундуковъ  съ  своими  калмыками  рыскалъ 
по  стеии;  разъезды  учреяедены  были  отъ  Гурье- 
ва до  Саратова  и  отъ  Чернаго  до  Краснаго 
Яра.  Пугачовъ  не  им4лъ  средствъ  выбраться 
изъ  сетей,  его  ственяющихе.  Его  сообщники, 
съ  одной  стороны  видя  неминуемую  гибель,  а 
съ  другой  надежду  на  прощен. е,  стали  сгова- 
прпваться  и  решились  выдать  его  правитель- 
ству. 

Пугачовъ  хотелъ  итти  къ  Каспийскому  морю, 
надеясь  какъ-пнбудь  пробраться  въ  киргизъ- 
ка-йсацк.я  степи.  Казаки  на  то  притворно  со- 
гласились, но  сказавъ,  что  хотятъ  взять  съ 
собою  женъ  и  детей,  повезли  его  па  Узени, 
обыкновенное  убежище  тамошнихъ  иреступнп- 
ковъ  и  бвглецове.  14-го  сентября  они  прибы- 
ли въ  селешя  тамошнихъ  староверов*.  Тутъ 
произошло  последнее  совещаше.  Казаки,  не 
соглашашшеся  отдаться  въ  руки  правительств;!, 
разорялись.  Проч.е  пошли  къ  ставке  Пуга- 
чова. 

Пугачовъ  енде.ть  одинъ  въ  задумчивости. 
Оруяие  его  висело  въ  стороне.  Услыша  вошед- 
шпхъ  Казакове,  онь  подннлъ  голову   и   сиро- 


еилъ,  чего  имъ  надобно.  Они  стали  говорить  о 
своемъ  отчаянномъ  положеш'и  и  между  гЬмъ, 
тихо  пойвигаясь,  старались  загородить  его  оп 
внаЬвшаго  оружия.  Пугачовъ  иачалъ  опять  ихъ 
уговаривать  н'ттп  къ  Гурьеву  городку.  Канаки 
отвечали,  что  они  долго  ■бздили  за  нимъ,  и  что 
уже  ому  пора  1>хать  на  ними.  „Что  ж< ?  ска  1ал  >■ 
Пугачовъ:  вы  хотите  изменить  своему  госуда- 
рю?"—„Что  д-Ьлать!"  I  1 
на  него  кинулись!  Пугачовъ  уси'Ь.гь  отъ  нихъ 
отбиться.  Они  отступили  аа несколько  шато:  ь. 
„Я  давно  вод'влъвашу  измену",  сказалъ  Пуга- 
човъ и,  подозвавъ  своего  любимца,  плецкаго 
казака  Творогова,  протяиулъ  ему  свои  руки 
и  сказалъ:  „вяжи!"  Твороговъ  .копил.  I  и 
тнть  локти  паза  п..  Пугачовъ  ш 

1Йникъ?"  говорилъ  ОНЪ  Г1ГБВН0 
посадили  его  верхомъ  и  повезла   къ    Я\ 
городку.  Во  всю  дорогу  Пугачовъ  имл.  > 
местью' великаго  князя.  Одная 
способъ  высвободип.  руки^  выхвати.тл 
пистолетъ,  ранилъ  выстрт.ломь 
заковъ  изакричалъ,  чтобъ  вязали  нзм-Ьни 
Но  никто  его  уже  ие  елушалъ.  Казаки,  подъ- 
Ьхавъ  къ  Яицкому  городку,  послали  уведомить 
о  томъ  коменданта.    Казакъ   Харчевъ   и   сер- 
жанта БардовскШ  высланы  были  къ  иимъ  на- 
встречу, приняли  Пугачева,  посадили   его   въ 
колодку  и    |ривезли  ею  въ  городъ,    прямо    къ 
гвардш    канитанъ-поручику    Ы 

с.ЛЪДСТВо; 

Мавринъ  донросн.гь  самозванца.  П; 
съ  перваго  слова  открылся  ему.  ..Г. 
угодно,  сказалъ  одъ,  наказать  Россио  черезъ 
мое  окаянство".  — Бел  Тлю  было  жптелямъ  со- 
браться на.  юродскую  площадь;  туда  приведе- 
ны были  и  бунтовщики,  содержащееся  въ  око- 
вахъ.  Мавринъ  нывелъ  Пугачева  и  показалъ 
его  народу.  Нов  узнали  его;  бунтовщики  поту- 
пили голову.  Пугачев-.,  громко  сталь  ихъ  ули- 
чать и  сказалл,:  „вы  погубили  меня-  вы  цъсколь- 
ко  дней  ср-яду  меня  упрашивали  принять  на  себя 
имя  покойнаго  ве.пн;.]г  '  юс\  1арл;  я  долго  от- 
рицался,  а  когда  и  согласился,  то  все,  что  ни 
было  съ  вашей  воли  и  соглас1я;  вы 
же  поступали  ч  и  на  моего  и  1,аже 

вопреки  моей  вол'Ь".  Бунтовщики  не  отвечали 
ни  слова. 

Суворовъ  между  твмъ  прибылъ  на  Узепи  и 
узналъ  отъ  пустынниковъ,  что  Пугачовъ  былъ 
связанъ  его  сообщниками  и  что'  от; 
его  къ  Яицкому  городку.  Суворовъ  поеиг.шилъ 
туда  же.  Ночью  сбился  онъ  съ  дороги  и  на- 
шель  па  огни,  раскладеиные  въ  степи  ворую- 
щими киргизами.  Суворовъ  на  нихъ  напалъ  и 
нрогиалъ,  потерявъ  нисколько  человтжъ  и  меж- 
ду ними  своего  адъютанта  Максимовича.  Че- 
резъ н-Ьсколько  дней  прибылъ  онъ  въ  Янцкл'н 
городокъ.  Симон  .въ  сдалъ  ему  Пугачева.  Су- 
воровъ съ  любопытствомъ  разснрашивалъ  пл  г.н- 
паго  мятежника  о  его  военныхъ  д!.п< пблхл. 
и  намврешяхъ  и  повезъ  его  въ  Симбирскъ, 
куда  долженъ  быль  пргвхать  и  графъ  Панипъ. 

Пугачовъ  еш  т.лъ  въ  деревянной  клг.ткТ.  на 
двуколесноП  телъ-гв.  Сильный  отрядъ  при  двухъ 
пушкахъ  окружалъ  его.  Суворовъ  отъ  него  не 
отлучался.  Въ  деревн'Ь  Мостахъ  (во  ста  со- 
рока верстахъ  отъ  Самары)  случился  пожаръ 
блпзъ  избы,  гдЬ  ночевалъ  Пугачовъ. 
садили  нзъ  клътки,  привязали"  къ  тел  1л  г.  вм*в- 
стъ-  съ  его  сыномъ,  р-Ьзвымъ  и  смъ-лымъ  маль- 
чикомъ.  и  во  всю  ночь  Суворовъ  оамъ  нхъка- 
раулп.ть.  Вь  Коспорь*,  противъ  Самары,  ночью, 


въ   волновую  погоду,    Суворовъ  переправился 
:  |дгу  и  нришелъ  въ  Симбирскъ  въ  яа- 
чалЬ  октяб]  я. 

Пугачова  привезли  прямо  на  1воръ  къ  графу 
Панину,  который   встрвтилъ    его  на  к\ 
окруженный  своимъ  штабомъ.  „Кто  гы  ; 

онъ  у  самол!;  шиа.. — „Емельягл 
новъ  Пугачовъ",  отвпчалъ  тотъ.  —  „Ка 
см'Ьлъ  ты,  врръ,    аазвп :  '.-"■  про- 

Панипъ.  —  ..!!  не  воронъ    (в; 
|п  рая  словами  и  изъясняясь  по  ево- 
ему   сбыкновешю    иносказательно):   я  воропе- 
нокъ,    а  вороиъ-то  еще    летаетъ".  —  Надобно 
знать,  что  яицк1е    бунтовщики    въ  опровврже- 
л    мо  ми  I    раснз с!  или   слухъ,    что  ме- 
жду ними  действительно    находился  п-вкто  Пу- 
гачовъ,  по  что   онъ   "I.  гос5  ьаремъ    I 
111,  ими  нредводительствугощпмъ,  ничего  обща- 
го  не  нмЬетг.    Ианппь,    замЪтл,  что  дерзость 
Пугач  >ва  [юразила  народъ,  столпившШся  око- 
ло ЛИЦУ  ДО   К)!    - 
ВИ    и    ВЫрВаЛ  I.    У    Пего    КЛОКЪ    бор  I  о.|.      ' 
СГ1.1!,  па  ко. г  НИ   И  пр( 
посаженъ  былъ  прдъ  крсикШ  ка|        ' 
пый   но  рукамъ  п  по   ногамъ,   съ   жсл-взпымъ 
о  |ручемъ   около    поясницы,  на   ц-Ьпи,  привин- 
ченной къ  стпп'в.  Акад  м,лкъ    Рычковъ 
у  нтаго  еммбпре  .  ьнта,    впд'Б.ть  его 

тутъ  и  описалъ  свое  свидаме.  1'ычковъ  спро- 
сил!, его.  ьяитьел  на  такш 
я?  Пугачовъ  отвпчалъ:  „вино- 
вггъ  иередъ  Богомъ  и  государыней,  но  буду 
стараться  заслужить  вев  мои  вины".  Говоря 
о  своемъ  сьпгв,  Рычковъ  ие  могъ  удержаться 
отъ  слезъ;  Пугачовъ,  глядя  на  него,  самъ  за- 
плакалъ . 

Наконецъ,  Пугачова   отправили  въ  Москгу, 

гд  г.   участь  его  должна    была    рвтиться.    Ь  > 

В"зли  въ  зимней  кибитк'в  иа  пером-Биныхъ  обы- 

кихъ  лошадяхъ;  итанъ  Га- 

лаховъ  и    капптанъ  16  скШ,    нъ-- 

СКОЛЬКО   М-БСЯЦСВЪ    Ирен.    еим;.    бывши!    въ   ПЛ'Б- 
ну   у  сам 

въ  оковахъ.  Солдаты  кормили  его  пзъ  своихъ 
рукъ  и  говорили    д-Ьтямъ,   который    гвенились 

по  кл-Ьтки:  „по: и   .   I  вти,  что  вы  пл- 

д-вли  Пугачова".  "  еще  разсказы- 

ег'о  смъ-лыхъ    отвт.тахъ   на    вопросы 

1хъ  гбенодъ.  Во  всю  порогу  онъ  былъ 
весел ь  и  снокоепъ.  Вь  Москв-Ь  встр-вчень  онъ 
былъ  многОчислепнымъ  I  пню  ожи- 

давшнмъ  его  съ  нетертгвшемъ 
пымъ  поимкою  грозна  го  з.Т'.гвя.  Сил.  I 
саженъ  на  МонетпыВ    дпоръ,  гд*   съ   утра  до 
ночи  въ  течеше  двухъ  5опытныо 

могли  видбть  его  прикованнаго  къстг.н-ь  и  с  в 
страшиаго  въ  самом  ь  безсил1И.  Разсказываютъ, 
что  мнопя  женщины  падали  въ  обмор! 
его  огненнаго  взорап  грознаго  голоса. Передь 
судомъ  онъ  оказаяъ  неожиданную  слабость 
духа.  Прииулсдены  были  постепенно  приго- 
товить его  къ  услыщашго  смертпаго  приговора. 
Пугачовъ  и  Перфнльевъ  приговорены  были  къ 
четвертова1пю;  Чика  къ  отепчешго  головы:  П1и- 
гаевъ,  Падуровъ  и  Торновъ  къ  вж 
осьмнадцать  челов-вкъ  къ  наказанию  кнутомъ  и 
къ  ссылк!;  па  ка'1  ту,— Казнь  Пу- 

гпчова  и  его  сообщииковъ  совершилась  въ 
10-го  января  1775  гола.  Съ  утра  бес- 
численное множество  народа  столпилось  на  Бо- 
логЬ,  II!;  воздвигнуть  былъ  высоки!  навюстъ. 
На  немъ  сидЬли  палачи  и  пили  вино  въ  олен 
даши  [кертвъ.    Около  намоста   стояли  три  ви 


Истопи  Пугачовскаго  в  у  н  та. 


сблицн.  Кругомъ  выстроены  были  пвхотпые 
полки.  Офицеры  были  въ  ш;бахъ  по  причине 
-;;:естокаго  мороза.  Кровли  домовъ  и  лавокъ 
усЬяпы  были  людьми;  низкая  площадь  и  ближ- 
!ня  улицы  заггавлепы  каретами  п  колясками. 
Вдругъ  все  'заколебалось  и  зашумело;  закри- 
чали: „везутъ,  везутъ!"  Вслвдъ  за  отряд  мъ 
.кираспръ  т>хали  сани  съ  высокимъ  амвономъ. 
На  немъ  съ  открытою  головою  сид'Ьлъ  Пуга- 
човъ, насупротивъ  его  духовппкъ.  Тутъ  же 
находился  чиновпикъ  тайной  экспедицш.  Пу- 
гачовъ,  пока  его  везли,  кланялся  на  обв  сто- 
роны. За  санями  следовала  еще  конница,  и  шла 
толпа  прочихъ  осужденныхъ.  Очевпдецъ  (въ 
то  время  едва  вышедшш  изъ  о1рочества,  нынт» 
старецъ,  увт>пчанпый  славою  поэта  и  государ  - 
ственнаго  мужа)  опнсываетъ  с.тБдующпмъ  обра- 
зомь  кровавое  позорище. 

„Сани  остановились  противъ  крыльца  лобна- 
го  м1зста.  Пугачовъ  и  любимецъ  его  Перфпльевъ 
въ  препровождешп  духовника  и  двухъ  чинов- 
япковъ  едва  взошли  на  эшафотъ,  раздалось 
повелительное  слово:  „на  караулъ!"  и  одипъ 
ичъ  чпновниковъ  началъ  читать  манифестъ. 
Почти  каждое  слово  до  меня  доходило. 

„При  произнесеши  чтсцомъ  имени  и  прозви- 
ща главнаго  злодея,  также  п  станицы,  гдт>  онъ 
родился,  сберъ-полпцменстеръ  спрашивалъ  его 
громко:  „ты  ли  донской  казакъ  Емелька  Пуга- 
човъ?" Онъ  столь  же  громко  отв'втствовалъ: 
„такъ,  государь,  я  допской  казакъ  Зимовей- 
скон  станицы,  Емелька  Пугачовъ".  Потомъ  во 
все  продолжеше  чтешя  манифеста  онъ,  глядя 
на  соборы,  часто  крестился,  между  тбмъ  какъ 
сподвнжпикъ  его  Перфпльевъ,  немалаго  роста, 
сутулый,  рябой  и  свпр'Ьповидный,  стоялъ  не- 
подвижно, потупя  глаза  въ  землю.  По  прочте- 
шп  манифеста  духовппкъ  сказалъ  пмъ  ц-всколь- 
ко  словъ,  благословплъ  нхъ  п  пошелъ  съ  эша- 
фота. Читавшш  манифестъ  посл-вдовадъ  за 
нимъ.  Тогда  Пугачовъ,  одплавъ  съ  крестныиъ 
знамешемъ  несколько  земиыхъ  иоклоиовъ,  обра- 
тился къ  соборамъ,  потомъ  еъуторопленнымъ 
впдомъ  сталъ  прощаться  съ  народомъ,  кланял- 
ся на  ве/Ъ  стороны,  говоря  прерывающимся  го- 
лосомъ:  „прости,  пародъ  православный;  отпу- 
сти, въ  чемъ  я  согрубилъ  предъ  тобою...  про- 
сти, иародъ  православный!"  При  семъ  слове 
экзекуторъ  далъ  знакъ;  палачи  бросились  раз- 
девать его,  сорвали  бъчшй  баранштулупъ,  ста- 
ли риднрать  рукава  шолковаго  малпноваго 
полукафтанья.  Тогда  онъ,  сплоснувъ  руками, 
повалился  яавзппчъ,  и  вмпгъ  окровавленная 
голова  уже  впекла  въ  воздух!;". 

Палачъ  им-блъ  тайное  повод-вше  сократить 
мучешя  преступниковъ.  У  трупа  отрЬзлли  руки 
и  ноги;  палачи  разнесли  ихъ  по  четырсмъ 
угламъ  эшафота,  голову  показали  уже  потомъ 
н  воткнули  на  высокш  колъ.  Перфпльевъ,  пе- 
рекрестясь, простерся  ннцъ  п  остался  педвн- 
жимъ.  Палачи  его  подняли  и  казнили  такъ  же, 
какъ  и  Пугачева.  Между  тбмъ  Шигаевъ,  Па- 
дуровъ  и  Торновъ  уже  впс-блп  въ  поелтднихъ 
содрогашяхъ...  Въ  с\е  время  зазвен-Ьлъ  коло- 
кольчикъ:  Чику  повезли  въ  Уфу,  гд-в  казнь  его 
должна  была  совершиться.  Тогда  начались  тор- 
говый казни;  народъ  разошелся;  осталась  ма- 
лая кучка  любопытпыхъ  около  столба,  къ  ко- 
торому одипъ  поелт.  другого  привязывались 
преступники,  присужденные  къ  кпуту.  Отру- 
бленные члены  четвертоваиныхъ  мятежпиковъ 
были  разнесены  по  московскнмъ  заставамъ  и 
н-всколько  дней  посте  сож;:;еиы  вм-ЪсгЬ  съ  тЬ- 


ламп.  Палачи  развт.яли  пепелъ.  Помилованные 
мятежники  были  на  другой  день  казней  приве- 
дены передъ  Грановитую  палату.  Нмъ  объяви- 
ли прощеше  и  при  всемъ  народе  сняли  съ  нихъ 
оковы. 

Такъ  кончился  мятежъ,  начатый  горстью  не- 
послушныхъ  казаковъ,  усилнвшшея  по  непро- 
стительному нерад-вшю  начальства  и  поколе- 
бавшш  государство  отъ  Сибири  до  Москвы  и 
отъ  Кубани  до  Муромскихъ  л'Ьсовъ.  Совершен- 
ное спокойств1е  долго  еще  не  водворялось.  Па- 
нинъ  и  Суворовъ  целый  годъ  оставались  въ 
уемпренныхъ  губершяхъ,  утверждая  въ  нихъ 
ослабленное  нравлеше,  возобновляя  города  и 
крепости  и  искореняя  посл-Ьдтя  отрасли  пре- 
съченнаго  бунта.  Въ  конце  1775  года  обна- 
родовано было  общее  прощеше  и  поведено  все 
д-бло  предать  вечному  забвешю.  Екатерина, 
желая  истребить  воспомпная1е  объ  ужасной 
эпох*,  уничтожила  древнее  название  рък-в,  коей 
берега  были  первыми  свидетелями  возмущешя. 
Яиц(пе  казаки  переименованы  были  въ  ураль- 
ейе,  а  городокъ  ихъ  назвался  спмъ  же  пме- 
немъ.  Но  следы  страшнаго  бунтовщика  сохра- 
нились еще  въ  краяхъ,  гд*  онъ  свпрт>пство- 
валъ.  Народъ  живо  еще  помнить  кровавую 
пору,  которую  такъ  выразительно  прозвалъ 
онь  Пугачовщипою. 


ПРИМ'ВЧАШЯ  ПУШКИНА  КЪ  „ИСТОРШ  ПУ- 
ГАЧОВСКАГО БУНТА". 

1.  Полевыя  команды  состояли  пзъ  500  чело- 
в-вкъ  пехоты,  коппицы  и  артнллершекнхъ  слу- 
жителей. Въ  1775  году  онт>  заменены  были  гу 
бернскими  батальонами. 

2.  Уметь — постоялый  дворъ. 

3.  Форпостъ  Будоринскш  въ79  верстахъотъ 
Япцкаго  городка. 

4.  Илецкш  городокъ  въ  145  верстахъ  отъ  Япц- 
каго городка  и  въ  124  отъ  Оренбурга.  Въ  немъ 
находилось  до  3000  казаковъ. 

5.  Крепость  Разсыпная,  выстроенная  при 
томъ  месте,  где  обыкновенно  перебирались  кир- 
гизы въ  бродъ  черезъ  Яикъ.  Она  находится  въ 
25  верстахъ  отъ  Илецкаго  городка  и  въ  101 
отъ  Оренбурга. 

6.  Въ  1773  году  Оренбургская  губершя  раз- 
делялась на  четыре  провпнцги:  Оренбург- 
скую, Исетскую,  Уфимскую  и  Ставропольскую. 
и,  сверхъ  того,  еще  на  восемь  лпнейныхъ 
диетапцп!  (рядъ  крепостей,  выстрвепныхъ 
по  р-Бкачъ  Волге,  Самаре,  Лику,  Сакнаре  и 
Ую);  эти  лпетанцш  находились  подъ  в+.домст- 
вомъ  воеппыхъ  начальпиковъ,  пользовавшихся 
правами  провпнщальныхъ  воеводъ. 

7.  Ставропольская  канцелярш  ведала  двло 
крещеныхъ  калмыковъ,  поселенныхъ  въ  Орен- 
бургской губернш. 

8.  Нижне-Озерная  находится  въ  19  верстахъ 
отъ  Разсыппой  и  въ  82  отъ  Оренбурга.  Она 
выстроена  на  высокомъ  берегу  Яика. 

9.  Крепость  Татищева  находится  при  усть'1. 
р*ки  Каяышъ-Самары,  въ  28  верстахъ  отъ 
Ннжне-Озерной  и  въ  54  отъ  Оренбурга. 

10.  Черпор-пчснская  въ  36  верстахъ  отъ  Та- 
тищевой и  въ  18  отъ  Оренбурга. 

11.  Сакмарсмй  городокъ  прпрЬкв  Сакмаре, 
въ  29  верст,  отъ  Оренбурга.  Въ  немъ  было  до 
3^0  казаковъ. 

12.  Биловъ  выступилъигь  Оренбурга  24  септ- 


Въ  атотъ  день  губернатор!»  давалъ  у  себя  балъ. 
&6оть  о  ПугачовЬ  |  азошлаоь  на  бал*. 

13.  Меновой  дворъ,  на  которомъ  вес  л*то 
до  самой  осени  производятся  торгъ  и  м*п,->  е-т. 
азиатскими  народами,  построенъ  на  стенной 
сторон*  р-вки  Янка,  въ  вшу  изъ  города,  раз- 
стояшемъ  отъ  берега  версты  съ  дв*;  ближе 
строить  его  было  невозможно,  потому  что  при- 
легло все  м*сто  низменное  и  водопоемное.  Въ 
немъ  ваходнтся  пограничная  таможня:  лавокъ 
вокругъ  всего  двора  246,  да  амбаровъ  140. 
Внутри  же  построенъ  дворъ  для  аз.атекихъ  куп- 
цовъ  съ  98  лавками  и  8  амбарами.  Въ  1762  го- 
ду полавочныхъ  денегъ  взималось  4,854  руб. 
Меновой  дворъ  укр*пленъ  батареями  (Топо- 
граф! я  Оренбургской  губерн1и). 

14.  Бердская  казачья  слобода,  при 
р*к*  Сакмар*.  Она  обнесена  была  оплотомъ  и 
рогатками.  Но  угламъ  были  батареи.  Дворовъ 
въ  ней  было  до  двухсотъ.  Жалованныхъ  каза- 
ковъ  считалось  до  ста.  Они  имели  своего  ата- 
мана и  особыхъ  старшинъ. 

15.  Деревня  Юзеева  въ  120  верст,  отъ  Орен- 
бурга. 

16.  То-есть  депутатъ  въ  комиссш  сос:авле- 
я)я  новаго  уложешя. 

17.  Орская  кр-впость  на  степной  сторон*  ре- 
ки Яика,  въ  двухъ  верстахъ  отъ  рт.ки  Ор», 
выстроена  въ  1735  году  подъ  назвашемъ  Орен- 
бурга. Она  вм*ла  изрядныя  земляныя  укрв- 
плен.я.  Въ  ней  всегда  находился  командпръ  Ор- 
ской  дпетанцш  и  двойное  число  гарнизона,  ио 
причин*  блнзъ  кочующнхъ  ордъ. 

1^.  Мопахиня  Евпракс.я  Кнриловна,  бабка 
Александра  Ильича.  Онъ  ею  былъ  воспитанъ; 
въ  семейств*  своемъ  почиталась  она  праведною. 

19.  Крещеные  калмыки,  поселенные  въ  Орен- 
бургской губерн.и,разд*лялисы1а  оренбургских!. 
и"  ставропольскихъ. 

20.  Бунтовавнне  башкирцы  жестоко  усмирены 
были  генералъ-леитенантомъ  княземъ  Урусо- 
вым!., нрозваннымъ,  какъ  Снлла,  счастливымъ. 
ибо  все  ему  удавалось.  Казни,  пропзведенпыя 
въ  Башкирш  генераломъ   княземъ   Урусовымъ, 


невероятны.  Околи  130  челов'Ькь  были  умерщ- 
влены посреди  всевозможны  *ъ  мучепш...Оеталь- 
иыхъ,  чсловЬкъ  до  тысячи  (иишетъ  Рыковъ). 
простили,  отрезав!,  и  мъ  носы  и  уши"..Мпо- 
пе  изъ  этпхъ  ирощепыхъ  должны  "были  быть 
живы  во  время  Пугачовекаго  бунта. 

21.  Плецкая  защита  находится  отъ  Оренбур- 
га въ  62  верстахъ,  въ  степи  за  р*кою  Уралом!,, 
на  самомъ  томъ  м*ет*,  гдЬ  добывается  славаая 
плецкая  соль. 

22.  Тоцкая  крЬпость,  при  усть*  р*кн  Соро- 
ки, въ  У06  верстахъ  отъ  Оренбурга.  Выстрое- 
на при  Кирилов*,  въ  1736  году.— Сорочинская 
кртлюсть,  главная  па  Самарской  дистанц.и,  въ 
176  верстахъ  отъ  Оренбурга  и  въ  30  отъ 
Тоцкой. 

23.  Кр*пость  Нопоосрп'евская  отъ  Сорочпн- 
ской  въ  40,  а  отъ  Оренбурга  въ  136  верстахъ. 

24.  Переволоцкая,  большою  дорогою  въ  78 
верстахъ  отъ  Оренбурга,  а  прямо  степью— въ  60. 

25.  Слобода  Сеитовская  (она  же  и  Каргалин- 
ская),  часто  упоминаемая  въ  этой  нсторш,  на- 
ходится въ  20  верстахъ  отъ  Берды,  а  отъ  Орен- 
бурга въ  18-ти.  Названа  по  имени  казанскаго 
татарина  Сеита-Хаялнна,  перваго,  явившагося 
въ  оренбургскую  канцелярпо  съ  просьбою  объ 
отвод*  земель  подъ  поселеше.  Въ  Сеитовской 
слобод*  числилось  до  1,200  душъ,  состоящихъ 
на  особыхъ  правахъ. 

26.  Въ  Озерной  старая  казачка  каждый  день 
бродила  надъ  Яикомъ,  клюкою  пригребая  къ 
берегу  плывущ.е  трупы,  и  приговаривая:  „Не 
ты  лп,  мое  д*тпще?  Не  ты  ли,  мой  Степушка? 
Не  твои  лп  черны  кудри  св*жа  вода  моетъ?" 
II  видя  лицо  незнакомое,  тихо  отталкивала 
трупъ. 

27.  Троицко-Саткинскш  заводъ,  одпнъ  изъ 
важн-вйшихъ  въ  Оренбургской  губернш,  на 
р*чк*  Сатк*,  въ  254  верстахъ  отъ  Уфы. 

28.  Зелаирская  кр-впость  находится  въ  са- 
момъ центр*  Башкирии,  въ  229  верстахъ  отъ 
Оренбурга.  Она  выстроена  въ  1755  году,  поел* 
посл-вдняго  Башкирскаго  бунта  (иередъ  Пуга- 
човскимъ). 


ОБЪ  НСТОРШ  ПУГАЧОВСКАГО  БУНТА. 


(Ра  бпрь  статьи,  нанечатапно.1  въ  „Сынв  Отечеег 


анвар*  1835  года). 


Несколько  дней  посте  выхода  изъ  печати 
^Нстор1н  Пугачовекаго  бунта"  явился  въ  „Сы- 
не Отечества"  разборъ  этой  книги.  Я  почель 
за  долгъ  прочитать  его  со  внимамемъ,  на- 
д-вясь  воспользоваться  зам*ча1пямн  неизве- 
стна го  критика.  Въ  еамомъд*л*,  онъ  указа.п. 
мн*  па  одну  ошибку  и  на  три  важныя  опе- 
чатки. Статья  вообще  показалась  мн*  пропз- 
ведешемъ  челов*ка,  пм*ющаго  мало  св*д*шй 
о  предмет*,  мною  оппсанномъ.  Я  собирался 
при  другомъ  пздаши  исправить  зам*ченныя 
погр*шпостп,  оправдаться  въ  несправедливых!, 
обвипеш'яхъ  и  принести  изъявлеше  искренней 
моей  благодарности  рецензенту,  т*мъ  бол*е, 
что  его  разборънапнеавъ  со  всевозможной  ум-Б- 
ренностью и  благосклонностью. 

Недавно  въ  „Северной  Пчел*"  сказано  бы- 
ло, что  сей  разборъ  составлепъ  покойнымъ 
Б  р  о  н  е  в  с  к  и  м  ъ,  авторомъ  „Пстор1и  Донско- 
го Войска".  Это  заставило  меня  перечесть  его 


критику  н  возразить  на  оную  въ  моемъ  жур- 
нал*, ТБмъ  болТ.е,  что  „Пстор.я  Пугачовска-го 
бунта",  не  имбвъ  въ  публик-Б  никакого  успеха, 
вБроятно.  не  будетъ  пм*ть  и  новаго  пздашя. 
Въ  начал*  своей  статьи,  критнкъ,  изъявляя 
< -ожал  вше  о  томъ,  что  „Пстор1Я  Пугачовекаго 
бунта"  писана  вяло,  холодно,  сухо,  а  не  пла- 
менной кистно  Пайрона  и  проч.,  прпзпаетъ, 
что  эта  книга  ..есть  драгоценный  иатер!алъ,  п 
что  будущему  историку,  и  безъ  пособ1'я  нерасие- 
чатаннаго  еще  деда  о  Пугачов*,  не  трудно 
будетъ  исправить  п*которые  поэт  яче- 
ек! е  вымыслы,  не  значащее  недо- 
смотры, н  дать  сему  мертвому  матер.алу 
жизнь  новую  и  блистательную".  За  симъ  г. 
Броневскш  отм*чаетъс.и  поэтичесюе  вымыслы 
и  недосмотры  „не  въ  судъ  и  осуждение  авто- 
ру, а  единственно  для  пользы  наукъ,  для  его 
и  общем  пользы".  Будемъ  следовать  за  каж-1 
дымъ  шагомъ  нашего  рецензента. 


О  Б  Ъ    И  С  Т  О  Р  1 


К  р  и  т  н  к  л  г.  Б  р  о  и  е  в  с  к  а  г  о.  „На  сен-то 
р*к*  (Яикв),  говорить  г.  Пушкин*,  въ  XV 
стол*тш  лишись  донсме казаки". 

Выписанное  въ  подтверждеше  сего  факта 
из*  исторЬ|  уральских*  казаков*  г.  Левшияа 
(см.  прим.  1,"  То— 78  стр.»  долженствовало  Он 
уб'гдить  автора,  что  донекче  казаки  пришли  на 
Япкъ  вт.  XV],  а  не  въ  XV  сто.тбтш,  и  именно 
около  1534  года. 

О  въ  я  с  не  1и  к  Есть  разница  между  п  о- 
явле1Йемъ  казаковъ  на  Япкъ-  и  посе-л-е- 
нхемъ  ихъ  на  сей  р*к*.  Въ  русскихъ  1*тоии- 
сяхъ  упоминается  о  казакахъ  не  прежде,  какъ 
въ  XVI  сто.твтш,  но  предание  могло  сохранить 
то,  о  чемъ  умалчивала  хроника.  Паша  л*то- 
шк-ь  иь  первым  |-:  п.  о  татарахъ  упоминаетъ 
вт,  XIII  сто.твтш,  во  татаре  существовали  и 
прежде;  Г.  Левшинъ  псоспоримо  доказалъ,  что 
казаки  поселились  на  Яик*  не  прежде  XVI 
стол1;т1Я.  Къ  сему  же  времена  должно  отнести 
н  существовате  полу-баснословной  Гугннхн. 
Г.  Левшинъ,  опровергая  Рычкова,  спраши- 
ваётъ:  какъ  могла  она  (Гугниха)  помнить  про- 
исшеств1Я,  котория  были  почт  и  за  сто  л*тъ 
до  ея  рождепш?  Отвечаю:  такъ  же,  какъ  и  мы 
иомппмъ  пр6исшеств1Я  времена  импепатрнцы 
Аппн   1оашювны— но  преданно. 

К  Р  п  т  И  К  А    Г.    1)  Р  о  Н  Е  В  С  К  А  го.    В 

I,  служащая  введением*  къ   „Исторш 
Пугачовскаго  бунта",  какъ    краткая    выписка 
чйнешя  г.  Левшина,  не  имтзла,  какъду- 
маемъ,  никакой  н\'Ж1Ы    въ   огромном*    гтрим*- 
чанш  къ  сей  глав*  (26    стр.    .мелкой 
которое   составляет/*    почти    всю    небольшую 
книжку  г.  Левшина.  Книжка  эта  не  есть  древ- 
ность   или  такая    р'Ьдкость,  которой  за    день- 
ги купить  нельзя:    посему    почтенным 
моп."  п  должен  ь  быль  ограничить  себ 
указашемъ,  откуда   первая   глава    имъ    заим- 
ствована. 

О  въя с  и  е  н  I  е.  Полное  поня пё  о  внутрон- 
иемъ  унравленш  липких*  казаковъ,  объ  об- 
гизаи  ихъ  н  проч.  необходимо  для  со- 
вершеииаго  объяснен!  Пугачовскаго  бунта; 
и  потому  необходимо  н  о  г  р  о  м  п  о  с  (т. -е.  про- 
странное) примьчаше  къ  1-й  глав*  моей  кни- 
ги. Я  не  впда.ть  никакой  нужды  пересказы- 
вать то,  что  было  уже  сказано  какъ  нельзя 
лучше  г.  Лявшинымъ,  который,  по  своей  бла- 
госклонной снисходительности,  не  только  до- 
зволит мп*  воспользоваться  его  трудом*,  но 
еще  доставилъ  мн*  свою  книжку,  сделавшую- 
ся довольно  р-вдкою. 

Критика  г.  Б  р  о  н  е  в  с  к  а  г  о.  „Известно, 
говорнтъ  авторъ,  что  въ  царствованде  Анны 
1оаипо1шы  Пгнатш  Иекрасовъ  у  сити*  увлечь 
за  собою  множество донскихъ  казаковъ  вьТур- 
цно".  Стр.  8. 

Некраеовцы  бвжали  съ  Дона  на  Кубань  въ 
царствовап1е  Петра  Волпкаго,  во  время  Була- 
впнекаго  бунта,  въ  1708  году.  См.  Исторш 
Д.  Войска,  Исторш  Петра  Велнкаго  Берхма- 
иа  и  друпя. 

Овъяс1НН1Е.  ЧтоБу.тавипъ  и  Некрасов* 
буптовалп  въ  1708  готу,  это  неоспоримо.  Не- 
оспоримо и  то,  что  въ  ол'Ьдуюндемъ 
слЬдшно  тавилъДонъ  и  поселился  на.  Кубани. 
По  пзъ  сего  еще  не  с.тпдуетъ,  чтобъ  при  им- 
ператриц-!; Анн*  Гоапновн*  не  моп,  онъ  сь 
своими  единомышленниками  перейти  на  ту- 
рецкие берега  Дуная,  гд*  нын*  находятся  се- 
лешя  некрлсовцевъ.  Въ  исторш  Петра  I 
въ  посл-вдтн  разъ  объ  нихъ   упоминается    въ 


1711  году,  во  время  переговоропь  при  Прутв. 
Некраеовцы  поручены  покровительству 
крымскаго  хана  ;к*  великой  досада;  Пет- 
ра  1,  трсбовавшаго  возвращешя  бЬглецовь 
и  наказашп  ихъ  предводителя).  Положившись 
на  повазашя  рукошюнаго  „И  ст  о  р  и  ч  е  •  к  а- 
го  Словаря",  еоетавленнаго  учеными  и 
трудолюбивыми  издателями  „Словаря  о 
святыхъ  угодниках ъ",  я  аов*рилъ,  что 
некраеовцы  перешли  съ  Кубани  на  ,1  .> 
время  иоходовъ  графа  Миниха,  въ  то 
какъ  запорожцы  признали  снова  вла  1.ыче1  гво 
русскихъ  государей*).  Но  это  показание 
несправедливо:  некраеовцы  оставили  Ку- 
бань гораздо  позже,  именно  въ  1775  году.  Г. 
Броневсий  (авторъ  „Исторш  Донского  Вой- 
ска") и  самъ  не  зналъ  сихъ  подробностей;  но 
тбмъ  не  мсн*е  благодаренъ  я  ему  за  д*льнов 
зам*чаше,  заставившее    меня    сдВлать    новыя 

уСП'БШПЫЯ    НЗС.ТБД0Ваи1Я. 

К  р  и  т  и  к  а  г.  Б  р  о  н  е  в  с  к  а  г  о.  „Атамянт 
Ефремовъ  былъ  емьнепъ,  а  на  его  м*сто  йз- 
бранъ  Семенъ  Сила  н  ъ.  Послано  повел  Ьшо 
въ  Черкаскъ  сжечь  домъ  Пугачева...  Госуда- 
рыня не  согласилась  по  просьб*  га" 
перенесть  станицу  на  другое  м*сто,  хотя  бы 
и  м  е  а  *  е  в  ы  г  о  д  н  о  е.-  она  согласилась  толь- 
ко переименовать  Зимовеиекуы  станицу  Потем- 

|;;;це|;ОК..    Стр.    33. 

Въ  1772  го  чу   «стековой    атамапъ    Степанъ 

Ефремовъ,  за  недоет-ав.'чше  отчетов*  объ   из- 

■  ваниыхъ  суммах*,  быль  арестован*    .. 

:  вм*сто  его  пожалована 

ршинъ  въ  наказные  атаманы    Алрксбй 

ай.  Силпнъ   не    былъ    донскимъ    вой- 

ь  атаманомъ.  Из  к    „Донской    Исторш" 

ие  видно,  чтобы  прадш  гельство  приказало  сжечь 

домъ  Пугачова;  а  видно  только,  что,  по    про- 

щекого  начальства,  Зимовейская  ста- 

юнесена  на  в  ы  г  о  д  н  *  й  ш  е  е  м  *  с  т  о 

ко  Потемкинскою.    См.    „Исторш    Д. 

Войска"  стр.  88  и  124  части  I. 

О  г.  ъ  я  с  и  Ё  п  I Е.  Въ  1773  и  74  году  вонско- 
вынъ  атаманомъ  донского  войска  был*  Семей* 
Сулив*  (а  не  Сплинъ).  Идовайскш  былъ  из- 
брав* уже  на  его  мъсто.  У  меня  было  въ  ру- 
,;.'  пятнадцати  указов*  на  имя  вой- 
скового атамана  Семена  Сулина.  Въ  ,,1'\с- 
скомъ  Инвалид*",  въ  нынвтнемъ  18 
1 ; ,  1 II  чатав  I  1гг,|  колько  донесений  от*  по 

чу  атаману  Семену  Пи- 
во время  осады  Силистрй  въ 
■  са,  что  въ  „Исторш  , 
Войска"  (сочш 1И  моего  рецензента)  не  упо- 
мянуто о  Семен*  Сулйн*.  Это  пропуск*  важ- 
ный и,  къ  еожальшю,  не  единственный  въ  его 
книг*. 

Г.  Г.ропевекчП  такъ  же  несправедливо  оспа- 
ривает* мое  показаше,  что  послано  было  пзъ 
фга  повел*ше  сжечъ  домъ  и  имущество 
Пугачева,  ссылаясь  опять  на  свою  „Исторш 
о  Войска",  гд*  о  семъ  обстоятельств* 
опять  не  упомянуто.  Указъ  о  томъ,  писанный 
на  имя  атамана  Сулина.  состоялся  1774  года 
января  10  (ЛВ  казнь  Пугачева  совершилась 
ровно  черезъ  год*,  1775  года  10  января).  Вот* 
собствеипыя  слова  указа: 

„Двор*    Емельки    Пугачова,    въ    какомъ  бы 
анъ  худом*  н.ш    лучшем*   еостояши  ни  нахо- 


Орлпкь,  сподрижпикъ  Мизеггы,  со'рвмепнпж» 
тшда  еще  жч-ъ  и  гр;  Ьлжалъ     пзъ     Вендора 


ОВЪ    И  С  Т  О  Р  <  В    ПгГАЧОВСКАГО    БУНТА. 


дался,  и  хотя  бы  состоялъ  онъ  иъ  развалив- 
шихся токмо  хижинахъ,  имветъ  допское  вой- 
ско, при  присланном*  отъ  оберъ-коменданта 
креиости  св.  Димнтр1Я  штабъ-офицере,  со- 
бравъ  священный  той  станицы  чннъ,  отарей- 
шииъ  и  прочихъ  опои  жителей,  при  всЗзхъ  ихъ 
сжечь,  и  на  то.мъ  м-вст*  черезъ  палача  или 
профоса  пепелъ  рпзс-плть;  потомъ  это  м-Ьото 
огородить  надолбами,  пли  рвомъ  окопать,  оста- 
пя  на  в'Вчныя  времена  безъ  поселешя,  какъ 
оскверненное  жительетвомъ  нанемъ  казни  лю- 
тыя  и  истязашя  делами  своими  превосшедша- 
го  злодея,  котораго  имя  останется  мерзостно 
навеки,  а  особливо  для  донского  общества,  яко 
оскорблепнаго  ношешемъ  тг.мъ  злодеемъ  ка- 
зацкаго  на  себе  имени — хотя  отнюдь  такимъ 
богомерзкнмь  чудовпщемъ  ни  слава  войска  дон- 
ского, ни  усердие  онаго,  ни  ревность  кг  ва  иъ 
и  отечеству  помрачаться  и  ни  малейшаго  на- 
рекашя  претерпеть  не  может*". 

Я  им4лъ  въ  рукахъ  донесете  Сулнна  о  точ- 
номъ  иаполневш  указа  (иначе  и  быть  не  мог- 
ло). Въ  семъ-то  донесети  Сулинь  отъ  имени 
жителей  Зимовейской  станицы  просит?,  о  ло- 
зволенш  перенести  ихъ  жилища  еъ  земли, 
оскверненной  цребывашемъ  злодея,  на  другое 
ы1;сто,  хотя  бы  и  л  е  н  'Б  е  у  д  о  б  и  о  е.  Отв-Е- 
та  я  не  нашелъ;  но  но  вевмъ  новъйшимъ  вар- 
тамъ  видно,  что  Потемкинская  станица  стоитъ 
на  томъ  самомъ  М'Ьст*,  где  на  старпнныхъ 
означена  Зимовеискяя.  Нзъ  сего  я  выве!Ъ  за- 
ключеше,  что  госуда11Ыпя  не  согласилась  на 
столь  убыточное  доказателы-тво  уеерд1Я,  и 
только  переименовала  Знмовейекую  станицу  въ 
Потемкинскую. 

Критика  г.  Броневскаго.  Авторъ  не 
слпчилъ  показашя  жены  Пугачева  съ  его  соб- 
ственнымъ  показашемъ;  явно,  что  свидетель- 
ство жены  не  мопо  быть  вЬрно:она,  конечно, 
не  могла  знать  всего  и,  конечно,  не  все  вы- 
сказала, что  знала.  Собственное  же  признаше 
Пугачева,  что  онъ  скрывался  въ  Польше,  долж- 
но предпочесть  показашю  станпчнаго  атамана 
Трофима  бомнна,  въ  которомъ  сказано,  что 
будто  бы  Пугачев ь,  отлучаясь  нзъ  дому  въ  раз- 
ное  время,    кормился  милостынею!!  и  въ 

1771  былъ  на  Кум  п.— Но   Пуигчовъ  въ  начале 

1772  года  явился  на  Яикъ  съ  польскимъ  фаль- 
шввымъ  паспортоыъ,  котораго  онъ  на  Куме 
достать  не  могъ. 

На  Дону,  во  нреданш,  известно,  чтоПугачовъ 
до  семилетней  войны  промышлялъ,  по  обычаю 
предковъ,  на  Волге,  на  Куме  и  около  Киз- 
ляра: после  первой  турецкой  войны  скрывался 
между  польскими  и  глуховскими  раскольника- 
ми. Словомъ,  въ  мирное  время  иногда  прихо- 
дилъ  въ  домъ  свой  на  короткое  время;  а  по- 
стоянно занимался  яоровствомъ  и  разбоемь  въ 
окрестностяхъ  Донской  земли,  около  Данкова, 
Таганрога  и  Острожска. 

Объяснена.  Показашя  мои  извлечены 
пзъ  офищальвыхъ,  неоспорнмыхъ  докумен- 
товъ.  Рецензентъ  мой,  укоряя  меня  въ  нвео- 
образностяхъ,  не  показываетъ,  въ  чемъ  оныя 
состоять.  Пзъ  показашй  жены  Пугачова,  ста- 
ничнаго  атамана  Оомина  и,  наконецъ,  самого 
самозванца,  въ  конце  (а  вевъвачалВ)  1772  го- 
да приведеннаго  въ  малыковскую  канцелярпо, 
видно,  что  онъ  въ  1771  году  отпущенъ  изъ  ар- 
ыш  на  Допъ,  но  причине  болезни;  что  въ  кон- 
це того  же  года,  уличенный  въ  возмутитель- 
ныхъ  речахъ,  онъ  успелъ  убежать,  и  тайно 
возвратись   домой  въ   начале  1772  года,  былъ 


схвачевъ,  и  бежал ь  опять.  ЗдЬсь  прекращают- 
ся еввдешя,  собранный  правительствомъ  на 
Дону.  Самъ  Пугачовъ  показалъ, что  весь  1775 
годъ  скитался  онъ  за  польской  грацицей  и  прп- 
шелъ  оттуда  на  Яикъ,  кормясь  милостынею  <■ 
чемъ  вомипъ  не  упоминает*  взи  слова).  Г.  Бро- 
невою!, выписывая  С1С  последнее  показание, 
подчеркивает!,  слово  милостыня  и  ставить 
несколько    знаковъ  удивлетя  (!!);  но  что   жъ 

5  ;  зительвато  въ  то«ъ,что  випцй  бродяга  пи- 
га  1тся  милостынею'?  Г.  БроневскШ,  не  взявъ 
на  себя  труда  сличить  мои  показания  съ  доку- 
ментами, приложенными  къ  „Истории  Пугачев- 
скаго  бунта",  кажется,  не  читалъ  и  манифеста 
о  п  р  с  с  т  у  п  л  е  н  1  я  х  ь  к  а  з  а  к  а  1 1  у  г  ач  о  в  а, 
въ  которомъ  именно  сказано,  что  онъ  кормил- 
ся отъ  под  а  я  1п  я. (См.  манифеетъ  отъ  19-го 
декабря  1774  года,  въ  „Приложенш  къ  Псторш 
Пугачовекаго  бунта"). 

Г.  Броневскш,  опровергая  свидетельство  же- 
ны Пугачова,  показашя  станичнаго  и 
вомина  и  официально  обнародованное  извете, 
пншетъ,  что  Пугачовъ  въ  начал!;  1772 
года  явился  на  Яике  съ  польскимъ  фаль- 
ши в  ы  м  ъ  паспортом ъ,  котораго  онъ 
на  Куме  д  о  с  т  а  т  ь  не  могъ.  —  Пугачовъ 
въ  начале  1772  года,  былъ  на  Кубани  и  па  До- 
ну; онъ  явился  на  Яикъ  въ  конце  того  же  го- 
да не  съ  польскимъ  фальшивым*  паспортомъ, 
но  съ  русскимъ,  даннымъ  ему  отъ  начальства, 
имъ  обманутаго,  съ  Добрянскаго  форпоста. 
Предаше,  слышанное  г.  Броневскимъ,  будто 
бы  Пугачовъ,  по  обычаю  предковъ  (!), 
промышлялъ  разбоями  на  Волге,  на  Куме  и 
около  Кизляра,  ни  па  чемъ  не  основано  и 
опровергнуто  офишальными,  достовврнейши- 
ыи  документами.  Пугачовъ  былъ  подозре- 
вав мъ  въ  вореветве  (см.  показашя  Ооми- 
на); но  до  самаго  возмущеш'я  Яицкаго  войска 
ни  въ  какихъ  разбояхъ  не  бывалъ.  , 

Г.  Броневскш,  оспаривая  достоверность  нео- 
спорнмыхъ документовъ,  име.чъ,  кажется,  въ 
виду  оправдать  собственный  свои  показашя, 
помещенный  имъ  въ  „Исторш  Донского  Вой- 
ска". Тамъ  сказано,  что  природа  одарила  Пу- 
гачова чрезвычайной  ж  и  в  о  с  т  1  ю,  и  с  ъ 
неустрашим ы мъ  мужествомъ  дала 
ему  и  с  и  л  у  т  е  л е  с  и  у  ю,  и  твердость 
душевную;  но  что,  к ъ  н  е  с  ч  а  с  т  но,  е  м  у 
не  д  о  с  т  а  в  а  л  о  с  а  м  о  и  лучше  й  и  нуж- 
ней шей  прикрасы  —  добродетели; 
что  отецъ  его  былъ  убитъ  въ  1738  году;  что 
двенадцатилетнш  Пугачовъ,  гордясь  с  в  о- 
имъ  одиночеством  ъ,  своею  свобо- 
дою, съдерзост1ЮН  самонадеян  1- 
емъ  вызывалъ  детей  равныхъ  съ 
ни  мълътънабой,  нападал  ъ  храбро, 

6  и  л  ъ  ихъ  всегда;  что  въ  одной  нзъ  таких* 
забавъ  убнлъ  онъ  предводителя  противной  сто- 
роны; что  по  пятнадцатому  году  онъ  уже  не 
т  е  р  и  е  л  ъ  никакой  власти;  что  на  двад- 
цатомъ  году  ему  стало  тесно_  и  душно  на 
родной  земле-,  что  честолюб1е  мучило  его; 
что  вследствие  того  онъеелъ  однажды  на  коня 
и  пустился  искать  приключеюй  въ  чи- 
стое ноле;  что  онъ  поехалъ  на  востокъ,  до- 
стигнулъВолги  иувидвлъбольшую 
дорогу,  что  встрЪтивъ  четырехъ  удальцов I., 
началъ  онъ  съ  ними  грабить  и  разбойничать; 
что,  вероятно,  онъ  занимался  разбоями 
только  во  время  мира,  а  во  время  войны  слу- 
жнлъ  въ  казачьих-!,  полкахъ;  что  генерал* 
Тотлебенъ,  во  время  прусской  воины,  увидев* 


О  БЪ  И  С  Т  О  Р  I  И  Пггачовскаго  ВУНТ 


однажды  Пугачева,  сказалъ  окружавшимъ  его 
чпновникамъ:  „чемъ  более  смотрю  на 
сего  казак  а,  т'Бмъбол'Ье  поражаюсь 
сходстпомъ  его  съ  в  е  л  и  к  и  м  ъ  к  н  я- 
земъ"  и  проч.  и  проч.  (См.  „Исторпо  Донско- 
го Войска"  ч.  П  гл.  XI).  Все  это  ни  на  чемъ 
не  основано  и  заимствовано  г.  Броневскимъ 
изъ  пустого  н'вмецкаго  романа  „Ложный  Нетръ 
III",  незаслуживающаго  никакого  внимания.  Г. 
Бронсвскш,  укоряющш  меня  въкакихъ-то  по- 
этическихъ  вымыслах  г,  самъ  посту- 
пилъ  неосмотрительно,  повторивъ  въ  своей 
„Пстор1и"  вымыслы  столь  нелепые. 

Критика  г.  Броневскаго.  „Шшаевъ, 
думая  заслужить  себе  прощеше.  задержалъ 
Нугачова  и  Хлопушу,  и  послалъ  къ  оренбург- 
скому губернатору  сотника  Лонгинова  съ  пред- 
ложешемъ  о  выдач*  самозванца".  Но  въ  по- 
ставленномъ  тутъ  же  подъ  №  87  (стр.  42)  прн- 
м'Бчанш  авторъ  говорить,  что  ые  показаше 
Рычкова  невероятно:  ибо  Пугачовъ  и  Шигаевъ, 
поел*  бегства  нхъ  изъ-нодъ  Оренбурга,  про- 
должали действовать  заодно. 

Если  показаше  Рычкова  невероятно,  то  въ 
текстъ  и  не  должно  было  его  ставить;  если  же 
Шигаевъ  только  въ  крайнемъ  случае  въ  самомъ 
деле  думалъ  продать  Пугачева,  то  это  обстоя- 
тельство не  мешало  продолжать  действовать 
заодно  съ  Пугачовымъ:  ибо  беда  еще  не  на- 
ступила. Историку,  конечно,  показалось  труд- 
нымъ  сличать  противоречащая  показашя  и  вы- 
водить изъ  нихъ  следств1я;  но  это  его  обязан- 
ность, а  не  читателей. 

Объяснен!  е.  Выписываю  точныя  слова 
текста  и  примечаше  на  оный: 

„После  сражешя  подъ  Татищевой,  Пугачовъ 
съ  60  казаками  пробился  сквозь  нецр1ятельское 
войско  и  прискакалъ  самъ-пятъ  въ  Вердскуга 
слободу  съ  изв1ст!емъ  о  своемъ  поражеши. 
Бунтовщики  начали  выбираться  изъ  Берды, 
кто  верхомъ,  кто  въ  саняхъ.  Па  воза  громоз- 
дили награбленное  имущество.  Женщины  и  де- 
ти шли  п*ипя.  Пугачовъ  вел'клъ  разбить  бочки 
вина,  стоявппя  у  его  избы,  опасаясь  пьянства 
и  смятешя.  Вшю  хлынуло  но  улиц*.  Между 
тъхъ  Шигаевъ,  видя,  что  все  пропало,  думалъ 
заслужить  себе  прощеше  и,  задержавъ  Пуга- 
чева и  Хлопушу,  послалъ  отъ  себя  къ  орен- 
бургскому губернатору  съ  предложешемъ  о  вы- 
даче ему  самозванца,  и  прося  дать  ему  сиг- 
налъ  двумя  пушечными  выстрелами. 

„П  р  и  м  е  ч  а  н  1  е.  Рычковъ  нишетъ,  что  Ши- 
гаевъ велелъ  связать  Пугачова.  Показаше  не- 
вероятное. Увиднмъ,  что  Пугачовъ  и  Шигаевъ 
действовали  заодно  несколько  времени  после 
бегства  ихъ  изь-подъ  Оренбурга". 

Шигаевь,  человекъ  лукавый  и  смышленый, 
могъ  подъ  какимъ  ни  есть  иредлогоыъ  задер- 
жать нехптраго  самозванца:  по  не  думаю, 
чтобъ  оиъ  его  связалъ:  Пугачовъ  этого  ему 
бы  не  простиль. 

Критика  г.  Броневскаго.  Стр.  45. 
„Уфа  была  освобождена.  Мпхельсонъ,  нигде 
не  останавливаясь,  пошелъ  на  Тибпнскъ,  ку  ?а 
после  чоснокопскаго  дела  прискакали  Ульяновъ 
и  Чика.  Тамъ  они  были  схвачены  казаками 
и  выданы  победителю,  который  отослалъ  ихъ 
сковаяныхъ  въ  Уфу".  Ьъ  прим*чашн  же  92-мъ 
(стр.  103),  принадлежащем!,  къ  сей  V  главе, 
сказано  совсемъ  другое,  именно:  „По  своемъ 
разбпии,  Чипа  съ  Удьяновымъ  остановилися 
ночевать  въ  Богоявленскомъ  медноплавплыюмъ 
завод*.  Приказчикъ  |угостилъ  нхъ,  и  напоивъ 


до  пьяиа,  ночью  связалъ  и  представалъ  въ 
Тобольск ъ.  Мпхельсонъ  подарилъ  500  руб. 
прнказчиковой  жене,  подавшей  советъ  напоить 
беглецовъ". 

Место  действхя  находилось  въ  окрестностях!. 
Уфы,  а  потому  приказчикъ  не  име.тъ  нужды 
отсылать  преступнивовъ  въ  Тобольскъ,  нахо- 
дящейся отъ  Уфы  въ  1145  верстахъ. 

Объяснена.  Если  бы  г.  Броневскш  по- 
трудился взглянутъ  на  текстъ,  тоонъ  тотчасъ 
пенравилъ  бы  опечатку,  находящуюся  въ  при- 
ыечанш.  Въ  текст*  сказано,  что  Ульяновъ  и 
Чика  были  выданы  Михельсону  въ  Табииск* 
Га  не  въ  Тобольске,  который  слишком  ь 
далеко  отстоитъ  отъ  Уфы,  и  ве  въ  Т  и  б  и  н  с  к  *, 
который  нелущечтвуетъ). 

К.  р  и  т  и  к  а  г.  Броневскаго.  „Солдатамъ 
пачали  выдавать  въ  сутки  но  четыре  фунта 
муг.и,  т. -е.  десятую  часть  меры  обыкновен- 
ной". Стр.  46. 

Солдатъ  получаетъ  въ  сутки  два  фунта  му- 
ки, или  по  три  фунта  печенаго  хлеба.  По  озна- 
ченной выше  мере  выйдетъ,  что  солдаты  во 
время  осады  получали  двойною  поршю,  ми 
что  весь  гарвизонъ  еостоялъ'изъ  20  только 
человекъ.  Тутъ  что-нибудь  да  не  такъ. 

Очевидная  опечатка:  вместо  четыро 
фунта,  должно  читать  четвертьфунта, 
что  составить  около  десятой  части  ми- 
ры обыкновенной,  т. -е.  двухъ  фуитовъ  печена- 
го хле'  а.  Смотри  статью  „Объ  осад*  Яицкой 
крепости",  откуда  заимствовано  с^е  показаше. 
Вотъ  сопственяыя  слова  неизвестваго  пове- 
ствователя: „солдатамъ  стали  выдавать  въ  сут- 
ки только  по  четверти  фунта  муки,  что  Сс~ 
сгавляетъ  десятую  часть  обыкновеннонпорш'и". 

Критика  г.  Броневскаго.  Вь  прим*- 
чаши  91,  стр.  104,  сказано,  что  оборона  Лип- 
кой крепости  составлена  по  стать*,  напеча- 
танной въ  „Отечественныхъ  Запискахъ"  я  по 
журналу  полковника  Симонова.  Какъ  авторъ 
принялъ  уже  за  правило  помещать  виолн*  вс* 
акты,  изъ  которыхъ  онъ  что-либо  заимство- 
валъ,  то  журналъ  Симонова,  нигде  до  счго  не 
напечатанный,  заслуживалъ  быть  помещен- 
ным ь  въ  п|>ик*чашяхъ  такт»  же  вполне,  какъ 
Рычкова— объ  осад*  Оренбурга  и  архимандри- 
та Платона— о  сожжеши  Казани. 

О  в  ь  я  с  н  е  н  1  е.  Я  не  могъ  поместить  в  с  * 
акты,  пзъ  коихъ  заимствовалъ  свои  евг.детя. 
Это  составило  бы  более  десяти  том<>въ:  идол- 
жепъ  былъ  ограничиться  лю  'опытнейшими. 

Критика  г.  Броневскаго.  Стр.  58. 
„Ми.ельсонъ,  ос-тавя  Пугачова  вправе,  пошелъ 
прямо  на  Казань,  и  11-го  шля  вечепомъбылъ 
уже  въ  15  верэтахъ  отъ  нея.— Ночью  отрядъ 
его  тронулся  съ  места.  Поутру,  въ  45  верстахъ 
отъ  Казани,  услышалъ  пушечную  пальбу"!.. 
Маленьый  недосмотпъ! 

Объяснена.  Важный  недосмотръ:  вместо 
въ  15  верстахъ  должно  читать  въ  пяти- 
десяти. 

Критика  г.  Броневскаго.  Пугачовъ 
отдыхалъ  сутки  въ  Сарепте,  оттуда  пустился 
внизъ  къ  Черному  Яру.  Мпхельсонъ  шелъ  по 
его  пятамъ.  Наконецъ,  25  августа  на  разев*- 
те,  онъ  настигнулъ  Пугачова  въ  ста  пяти 
верстахъ  отъ  Цаппнына.  Здесь  Пугачовъ,  раз- 
битый въ  последней  разъ,  бежалъ,  и  въ  семи- 
десяти верстахъ  оть  места  сражешя  переплылъ 
Волгу  выше  Черноярска".  Стр.  69—70. 

Изъ  сего  описашя  видно,  что  Пугачовъ  пе- 
реплылъ Волгу  въ  175  верстахъ  ниже  Цари- 
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цына;  а  какъ  между  симъ  городомъ  и  Черпо- 
яро  1ъ  считается  только  155  верстъ,  то  наъ  се- 
го выходить,  что  оиъ  переправился  чре»ъ  Вол- 
гу н  и  ж  е  Чернолра  въ  20  верстахъ. — По  дру- 
гимъ  извест1ямъ,  Пугачеву  нанесенъ  последшй 
ударь  подь  самымъ  Царицывымъ,  откуда  онъ 
Йежллъ  во  дороге  кь  Чернояру,  и  въ  сорока 
верстахъ  отъ  Царицына  переправился  чергзъ 
Волгу,  тч-есть  верстахъ  въ  десяти  ниже  Са- 
репты. 

Объяснена.  Выписываю  точныя  слова 
текста: 

„Пугачовъ  стоялъ  на  высот*,  между  двумя 
дорогами.  Михельсонъ  ночью  обошелъ 
•его  и  сталъ  противу  мятежниковъ.  Утромъ 
Пугачовъ  опять  увид'Ьлъ  предъ  собою  своего 
грознаго  гонителя;  но  не  смутился,  а  смвло 
пошелъ  на  Михельсона,  отрядивъ  свою  пешую 
сволочь  противу  донскихъ  и  чугуевскихъ  ка- 
заковъ,  стоящпхъ  по  обоимъ  крыламъ  отряда. 
Сражеше  продолжалось  недолго.  Несколько 
пушечныхъ  выстр'Бловъ  разстроили  мятежни- 
ковъ. Михельсонъ  на  нихъ  удариль.  Они  бъ- 
жалн,  брося  пушки  и  весь  обозъ.  Пугачовъ, 
переправясь  черезъ  мостъ,  напрасно  старался 
ихъ  удержать;  онъ  б-вжаль  вместе  съ  ними. 
Ихъ  били  и  преследовали  сорокъ  верстъ.  Пу- 
гачовъ потерялъ  до  четь/рехъ  тысячъ  5  битыми 
и  до  семи  тысячъ  взятыми  въ  плЬнъ.  Осталь- 
ные разорялись.  Пугачовъ,  въ  семидесяти  вер- 
стахъ отъ  места  сражев1я,  переплылъ  Волгу, 
выше  Черноярсна,  на  четырехъ  лодкахъ,  и 
ушелъ  на  луговую  сторону,  не  более,  какъ  съ 
тридцатью  казаками.  Преследовавшая  его  кон- 
ница опоздала  четвертью  часа.  Беглецы,  не 
уснешшс  переправиться  на  лодкахъ,  бросились 
вплавь  и  перетонули". 

Рецензентъ  пропустплъ  безъ  внимашя  глав- 
ное обстоятельство,  поясняющее  действ1е  Ми- 
хельсона, который  ночью  обошелъ  Пуга- 
чева и,  следственно,  разбивъ  его,  погналъ  не 
в  и  и  з  ъ,  а  в  в  е  р  х  ъ  по  Волге,  къ  Царицыну. 
Такимъ  образомъ  мнимая  нелепость  моего  раз- 
сказа  исчезаетъ.  Не  понимаю,  какимъ  обра- 
зомъ военный  человекъ  и  военный  писатель 
(ибо  г.  Броневсыи  пвсалъ  военный  кнпги)  могь 
сделать  столь  опрометчивую  критику  на  место 
столь  ясное  само  по  себе! 

Критика  г.  Броневскаго  Къ  V]  гла- 
ве (1  примечания  не  достаетъ.  Слот.  5б  и  106  стр. 

Па  карте  не  о:>начено  многихъ  месть,  и  даже 
гороювъ  и  крепостей.  Это  чрезвычайно  за- 
трудияетъ  читателя. 

Объяснена.  Цыфра,  означающая  ссылку 
на  замечашс,  есть  опечатка  („Храбрый  Толстой 
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Карта  далеко  не  полна:  но  оная  была  не- 
обходима, и  я  не  имЬлъ  возмо;кности  составить 
другую,  более  совершенную. 

Г  .     БРОНЕВСК1Й     ЗАКЛЮЧАЕТЪ     свою 

статью  следующими  словами:  „еш  пемноп'е  не- 
достатки нимало  не  уменьшают!  внутренвяго 
достоинства  книги,  и  если  бы  нашлось  и  еще 
несколько  ошибокъ,  книга,  по  содержашю  сво- 
ему, всегда  останется  достойною  внимашя 
публики". 

Если  бы  все  замечашя  моего  критика  были 
справедливы,  то  врядъ  ли  книга  моя  была  бы 
достойна  внимания  публики,  которая  въ  прав* 
требовать  отъ  историка  если  не  таланта,  то 
добросовестности  въ  трудахъ  и  осмотритель- 
ности въ  показашяхъ.  Знаю,  что  оправдываться 
опечатками  легко;  но,  надеюсь,  читатели  согла- 


сятся, что  Тобольскъ  вместо  Т  а  б  и  в  с  в  ъ, 
въ  пятнадцати  верстахъ  виесто  въ  и  я- 
тидесяти  верстахъ  н,  накопецъ,  ч  еты- 
р  е  фунта  вместо  четверти  фунта  бо- 
л1е  походятъ  на  опечатки,  нежели  следующая 
егга(а,  который  где-то  мы  видели:  М  и  т  р  о  п  о- 
л  и  т  ъ  —  читай:  простой  с  в  я  щ  е  н  и  и  к  ъ  , 
духовникъ  царск1Й;  зала  в  ^трид- 
цать саженей  вышины  —  читай :  зала 
въ  пятнадцать  аршинъ  вышины; 
Петръ  1  изъВены  отправился  въ 
В  е  н е  ц  1  ю  —  читай:  Петръ  I  изъ  Вены 
поспешно  возвратился  въ  Москву. 

Рецензенту,  наскоро  набрасывающему  бьт- 
лыя  замечашя  на  книгу,  бегло  прочитанную, 
очень  иавинителыю  ошибаться;  но  автору, 
посвятившему  два  года  на  составлеше  ста 
шестидесяти  осьми  страничекъ,  таковое  небре- 
жеше  и  легко11ысл1е  были  бы  непростительны. 
Я  долженъ  былъ  поступать  темь  съ  большею 
осмотрительноетш,  что  въ  нзложенш  военныхъ 
действш  (предмете  для  меня  совершенно  но- 
вомъ)  не  имЬлъ  я  туть  никакого  руководства, 
кроме  донесешй  частныхъ  начальниковъ,  ио- 
казашй  казаковъ,  беглыхъ  крестьянъ  и  тому 
иодобнаго — показашн,  часто  другъ  другу  про- 
тиворечащие, преувеличенпыхъ,  иногда совер- 
шенно ложиыхъ.  Я  прочелъ  со  внимашемъ  все, 
что  было  напечатано  о  Пугачеве,  и  сверхъ 
того  18  толстыхъ  томовъ  т-ГоИо  разпыхъ  ру- 
кописей, указовъ,  донесешй  и  проч.  Я  посе- 
тилъ  места,  где  произошли  главный  собьтя 
эпохи  мною  описанной,  поверяя  мертвые  до- 
кументы словами  еще  живыхъ,  но  уже  преста- 
релыхъ  очевидцевъ,  и  вновь  поверяя  ихъ  дрях- 
леющую  память  историческою  критикою. 

Сказано  было,  что  „Истор1я  Пугачовскаго 
бунта"  не  открыла  ничего  новаго,  неизвЬстна- 
го.  Но  вся  эта  эпоха  была  худо  известна. 
Военная  часть  оной  ннкгмъ  не  была  обрабо- 
тана; многое  даже  могло  быть  обнародовано 
только  съ  высочайшаго  соизнолешя.  Взглянувъ 
на  „Приложешя  къ  исторщ  Пугачовскаго  бун- 
та", составляющая  весь  второй  томъ,  всякш 
легко  удостоверится  во  множестве  важпыхъ 
историческихъ  докумептовъ,  въ  первый  разъ 
обнародованныхъ.  Стоить  упомянуть  о  соб- 
ственноручныхъ  указахъ  Екатерины  И,  о  не- 
сколькпхъ  ея  письмахъ,  о  любопытной  летопи- 
си нашего  славнаго  академика  Рычкова,  коего 
труды  ознаменованы  истинной  ученоетш  и  до- 
бросовестностш— достоинствами  столь  редки- 
ми въ  наше  время;  о  множестве  лисемъ  зпа- 
меннтыхъ  особь,  окружавшихъ  Екатерину:  Па- 
нина, Румянцева,  Бибикова,  Державина  и 
другихъ...  Признаюсь,  я  полагалъ  себявъпра- 
в*  ожилатьотъ  публики  благосклопнаго  щнема, 
конечно,  не  за  самую  „И  сторпо  Пугачов- 
скаго бунт  а",  но  »а  иеторичесшя  сокрови- 
ща, къ  ней  приложенный.  Сказано  было,  что 
историческая  достоверность  моего  труда  поко- 
лебалась отъ  разбора  г.  Броневскаго.  Вотъ 
доказательство,  какое  вл1яше  нмеетъ  у  насъ 
критика,  какъ  бы  поверхностна  и  неоснователь- 
на она  ни  была! 

Теперь  обращаюсь  къ  г.  Броневскому,  уже 
не  какъ  къ  рецензенту,  но  какъ  ьъ  историку. 

Въ  своей  ..Нсторш  Донского  Войска"  онъ 
помветилъ  краткое  известно  о  Пугачовскомъ 
бунте.  Источниках!!  служили  ему:  вышеупомя- 
нутый романъ  „Ложный  Петръ  III",  „Жизнь 
А.  И.  Бибикова*'  и,  наконець,  предашя,  слы- 
шанный нмъ  на  Дону.  О  романе  мы  уже  ска- 
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залп  нате  мнете.  „Записки  о  жизни  и  службе 
А.  И.  Бибикова"  но  всбмь  отношетямъ  очень 
замечательная  книга,  а  въ  н-вкото^ыхъ  —  и 
авторитетъ.  Что  касается  до  преданш,  то  если 
оныя  съ  одной  стороны  драгоценны  и  неза- 
менимы, то  съ  другой  я  по  опыту  знаю,  сколь 
много  требуютъ  они  строгой  поввркц  и  осмо- 
трительности. Г.  Броневсмй  не  ум-Ьлъ  ими 
пользоваться.  Предашя,  собранпыя  имъ,  не 
даютъ  его  разсказу  печати  живой  современно- 
сти, а  показашя,  на  нихъ  основанный,  сбивчи- 
вы, темны,  а  иногда  и  совершенно  ложны. 

Укажемъ  и  мы  на  н  *  к  о  т  о  р  ы  е  вымыслы 
(къ  сожаленйо,  не  поэтическш),  на  некоторые 
недосмотры  и  явныя  несообразности. 

Приводя  вышеупомянутый  апекдотъ  о  Тот- 
лебенв,  будто  бызшвтившемъ  сходство  между 
Петромъ  111  и  Пугачовымъ,  г.  Броневскш  пи- 
шетъ:  „Если  аиекдотъ  сей  справедлнвъ,  то  мож- 
но согласиться,  что  слова  сш,  просто  сказан- 
ный, хотя  въ  то  время  не  сделали  на  умъ  Пу- 
гачева большого  впечатлЬшя,  но  впосл'Ьдствш 
могли  подать  ему  мысль  называться  импера- 
торомъ".  А  черезъ  несколько  страницъ  г. 
Броневскш  пишетъ:  „Цугачовъ  прпнялъ  пред- 
ложеше  япцкаго  казака  Ивана  Чнки,  более 
его  дерзновеннаго,  называться  Петромъ  III". — 
Нротивор'БЧ1е! 

Анекдотъ  о  Тотлебене  есть  вздорная  выдумка. 
Историку  не  слВдовало  о  немъ  и  упомипать  и 
того  менее— выводить  изъ  него  какое  бы  то 
ни  было  заключеше.  Государь  Петръ  III  былъ 
дороденъ,  белокуръ,  пмелъ  голубые  глаза;  са- 
мозванецъ  былъ  смуглъ,  сухощавъ,  малорослъ, 
словомъ,  ни  въ  одной  черт*  не  сходствовалъ 
съ  государемъ. 

Страница  98.  „12  января  1773,  расколь- 
ники (въ  Янцкомъ  городкв)  взбунтовались  и 
убили  какъ  генерала  (Траубенберга),  такъ  п 
своего  атамана". 

Не  въ  1773,  но  въ  1771.  См.  Левшнна,  Рыч- 
кова.  Ист.  Пугачовскаго  бунта  и  пр. 

Страп.  102.  Полковппкъ  Чернышовъ  прн- 
былъ  на  освобождеше  Оренбурга,  и  29-го  ап- 
реля 1774  года  сражался  съ  мятежниками;  гу- 
бернаторъ  не  иодалъ  ему  никакой  помощи"  и 
проч. 

Не  29-го  апреля  1774,  а  13-го  ноября  1773; 
въ  апреле  1774  года  разбитым  Пугачовъ  ски- 
тался въ  Уральскпхъ  горахъ,  собирая  новую 
шайку. 

Г.  Броневскш,  описавъ  прибытие  Бибикова 
въ  Казань,  пишетъ,  что  въ  то  время  (въ  ян- 
варе 1774)  самозванецъ  въ  Самаре  и 
Пензе  былъ   иринятъ   пародомъ   съ 
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Самозванецъ  въ  январе  1774  года  находил- 
ся подъ  Оренбургомъ  и  разъезжалъ  по  окре- 
стностямъ  онаго.  Въ  Самаре  онъ  ни- 
когда не  бывалъ,  а  Пензу  взялъ 
уже  поел*  с  о  ж  ж  с  н  1  я  Казани,  во  вре- 
мя сворго  етрашнаго  бпгства,  за  несколько 
дией  до  своей  собственной  погибели. 

Описывая  нервыл  двйств1Я  генерала  Биби- 
кова и  медленное  движете  войскъ,  ндущнхъ 
на  иоражеше.  самозванца  къ  Оренбургу,  г. 
Бропевекш  пишетъ:  „Пугачовъ,  умея  грабить 
и  резать,  пе  ум'Ьлъ  воспользоваться  снмь  вы- 
годнымъ  для  пего  положешемъ.  Поверивъ  рас- 
пущеннымъ  нарочно  слухамъ,  что  будто  оть 
Астрахани  идетъ  для  нападен'|я  на  пего  не- 
сколько гусарскнхъ  иолкокъ  съ  донскими  ка- 
заками, онъ  доло  простоялъ  на  месте,  потомъ 


обратился  къ  низовью  Волги,  и  чрезъ  то  упу- 
стилъ  время,  чтобы  стать  на  угрожаеиомъ  на- 
падетемъ  мест*. 

Показан1е  ложное.  Пугачовъ  все  отоялъ  подъ 
Оренбургомъ  и  не  думалъ  обращаться  въ  ни- 
зовью Волги. 

Г.  Броневскш  пишетъ:  „новый  гдавпоиачаль- 
ствующш  графъ  Панннъ  не  нашелъ  на  м  е  с  т  в. 
(на  какомъ  месте?)  всЬхъ  нужныхъередствъ, 
чтобы  утишить  пожаръ  мгновенно,  и  не  допу- 
стить раепространешя  онаго  за  Волгою". 

Графъ  II.  И.  Панинъ  назначепъ  главнона- 
чальствующнмъ,  когда  уже  Пугачовъ  пере- 
правился черезъ  Волгу  и  когда  пожаръ  уже 
распространился  отъ  Нижняго  Новгорода  до 
Астрахани.  Графъ  прибылъ  изъ  Москвы  въ. 
Керенскъ,  когда  уже  Пугачовъ  разбить  былъ 
окончательно  нолковннкомъ  Михельсовомъ. 

Умалчиваю  о  н-всколькнхъ  незначащихъ 
ошибкахъ,  но  не  могу  не  заметить  важныхъ 
пропусковъ.  Г.  Броневскш  не  говорить  ничего 
о  генералъ-маюрв  Каре,  игравгаемъ  столь  за- 
мечательную и  решительную  роль  въ  ту  не-  ' 
счастную  эпоху.  Не  сказываетъ,  кто  былъ  на- 
значепъ главноначальствующимъ  по  смертп 
А.  И.  Бибикова.  Действ'ш  Мпхельсона  въ  Ураль- 
скпхъ горахъ,  его  быстрое  неутомимое  прес.т*- 
доваше  мятежниковъ  оставлены  безъ  ннимашя. 
Ни  слова  не  сказано  о  Державине,  ни  слова, 
о  Всеволожскомъ.  Осада  Япцкаго  городка  опи- 
сана въ  трехъ  следующихъ  строкахъ:  „онъ 
(Мансуровы  освободилъ  Яицкш  городокъ  отъ 
осады  и  избавнлъ  жителей  отъ  голодной  смерти, 
ибо  они  уже  употребляли  въ  пищу  землю". 

Политически  и  нравоучительный  размышле- 
Н1Я,  коими  г.  Броневскш  украсилъ  свое  но- 
в^ствоваше,  слабы  п  пошлы,  п  не  вознагра- 
ждаютъ  читателей  за  недостатокъ  фактовъ, 
точпыхъ  извЬстШ  н  яснаго  изложетя  проис- 
шествШ. 

Я  не  нмвлъ  случая  изучать  нсторпо  Дона,  и 
потому  не  могу  судить  о  степени  достоинства, 
книги  г.  Броневскаго;  прочитавъ  ее,  я  не  на- 
шелъ ничего  новаго.мнв  неизв  встнаго;  заметить 
некоторый  ошибки,  а  въ  опиоанш  эпохи,  мнв 
знакомой,  —  непростительную  опрометчивость. 
Кажется,  г.  Броневскш  не  име.тъ  ни  средствъ, 
ни  времени  совершить  истинно  историческш 
памятннкъ.  „Тяжкая  болвзнь"— говорить  онъ 
въ  начале  „Исторш  Донского  Войска"  —при- 
нудила меня  отправиться  па  Кавказъ.  Первый 
курсъ  лвчешя  пятигорскими  минеральными  во- 
дами хотя  не  оказалъ  большого  действ!я,  но, 
по  соввту  медиковъ,  я  решился  взять  другой 
курсъ.  Ъхатьвъ  Петербурга  и  къ  весне  назадъ 
возвращаться  было  слпшкомъ  далеко  и  убыточ- 
но; оставаться  на  зиму  въ  горахъ— слишкомъ 
холодно  и  скучно;  нтакъ  15-го  сентября  1831  го- 
да отправился  я  въ  Новочеркаскъ,  где  родной 
мой  братъ  жнлъ  по  службе  съ  своимъ  семейст- 
вомъ.  ОсьмимЬсячпое  мое нребываше^въ город* 
донского  войска  доставило  мне  случай  познако- 
миться со  многими  почтенными  особами  донского 
края"  и  проч.  „ВпослЬдствш,  уверившись,  что 
въ  словесности  нашей  по  достаетъ  исторш  юн- 
ского  войска,  имея  досугъ  и  добрую  волю,  я 
решился  пополнить  этотъ  недостатокъ"  и  проч. 

Читатели  г.  Броневскаго  могли,  конечно, 
удивиться,  увидя,  вместо  статнетическихъхро- 
нологическихъ  изслБдованш  о  казакахъ,  по- 
дробный отчетъ  о  лвчешн  автора:  но  кто  не: 
зиаетъ,  что  для  больного  человека  здоровье 
его  не  въ  нрпмеръ  занимательнее  и  любоиыт- 


ч*е  всевозможных!,  исгоричсскихъ  изыскан!»  рнчеекихъ  заипгахъ  иекалъ  только  иепипнаго 
«  нредположснш!  Изъ  добродушныхъ  показаний  развлочетя.  Это  лучшее  оправдаше  недостат- 
г.  Врциевскаго  видно,  что  онъвъсвонхъ  исто-      камъ  его  книги. 


МАТЕР1АЛЫ  ДЛЯ  ПЕРВОЙ  ГЛАВЫ  НСТОРШ  ПЕТРА  ВЕЛИКАГО. 


Иетръ  родился  вь  Москв*  въ  7180  году  мая 
30-го  (1072). 

Рождеше  царевича  праздновали  трехднев- 
нымъ  торжествомъ  при  колокольномъ  звон*  и 
пушечной  пальб*.  Царь,  въ  знакъ  своей  ра- 
дости, даровалъ  прощеше  оеужденнымт.  на 
смерть,  возвратилъ  изъ ссылки  преступников!., 
роздалъ  богатую  милостыню,  простилъ  народу 
долги  и  недоимки,  искупилъ  неволышковъ, 
закл   ченпыхъ  за  долги. 

Царсвичъ  былъ  окрсщенъ  шня  29,  въ  суб- 
боту, на  праздинкъ  верховныхъ  аностоловъ 
Петра  и  Павла,  въ  Чудовомъ  монастыр*.  отъ 
патриарха  1оакнма.  Воепр1енниками  были  брагь 
его  царевичъ  веодоръ  Алекс*евичъ  и  тетка 
ого  царевна  Ирина  Михайловна.  Разсказыва- 
ю  гъ,  будто  бы  на  третьем ь  году  его  возраста, 
когда,  въ  день  именинъ  его,  между  прочими 
подарками,  одинъ  купецъ  подал I.  ему  дВккую 
саблю,  11е!ръ  так >.  ей  обрадовался,  что,  оставя 
вев  проч1е  подарки,  <ъ  нею  не  хогвлъ  даже 
разставаться  ни  днемь,  ни  ночью.  Къ  купцу 
же  пошел  па  руки,  ноц*ловалъ  его  въ  голову 
и  сказалъ,  что  ею  не  забудетъ.  Царь  ножа- 
ловалг.  купца  гостемъ,  а  Петра,  при  прочте- 
1пн  молитвы  духовникомъ,  саль  тою  саблею 
опоясалъ.  При  сем'ь  случае  были  заведены  по- 
т*шиые.  Персдъ  своею  кончиною  царь  пазна- 
чплъ  приставниками  къ  царевичу  боярина  Ки- 
риллу Полуехтовича  Нарышкина  и  при  немъ 
окольничихъ  к.  Петра  Ивановича  Прозоров- 
ская, ведора  Алеисьевнча  Головина  и  Гаври- 
ла Ивановича  Головкина.  Царь  Алексий  Михай- 
ловичъ  скончался  30  января  1676  года, оста- 
вя Петра  трехъ  л*тъ    и  оеьми  ы*сяцевъ. 

Царь  веодоръ  Алексъевичъ  оставплъ  при 
вдовствующей  цариц*  весь  ея  штатъ.  Въ 
1677  г.  она  пм*ла  при  себ*  102  столышковъ. 
Пот*шные,  большею  частш,  были  д*ти  нхъ. 
Петръ  начал ь  учиться  грамот"-  12-го  марта 
1677  года,  но  благословенью  свят*8шаго  патрь 
арха.  Учителемъ  1го  былъ  челобнтнаго  прика- 
за дьякъ  Никита  Мопсеевнчъ  Зотовъ,  бывши! 
знакомый  боярину  в.  Соковнину,  который  и 
привелъ  его  во  дворецъ  ко  вдовствующей  ца- 
риц*. Зотовъ  по  утрамъ  обучалъ  царевича 
грамот*  и  закону,  а  поел*  об*да  разеказы- 
валъ  ему  роесшекую  исторпо.  Покои  дворца 
были  расписаны  картинами,  шображявшимн 
главныя  черты  изъ  исторш,  главные  европей- 
ск1е  города,  здатя,  корабли  и  проч.  Йшмек- 
цы,  приставленные  '.акл;е  къ  царевичу:  Ле- 
фортъ  и  Тнмермааъ,  учили  его  геометрш  и 
фортифнкащи. 

Мнлославсме  во  время  царствовашя  беодо- 
ра,  ух*сняли  Нарышкишыхъ;  изъ  вихъ  ви 
одинъ  не  былъ  произведенъ  въ  болыше  чины. 
Д*дъ  царевпча,  Кириллъ  Полугхтовичъ,  опре- 
дъленный  Алекс*емъ  Михайловичеиъ  главнымъ 
суддею  въ  приказ*  большого  дворца,  былъ  от- 
ставленъ. 

Боярннъ  Иванъ  Максимовичъ  Языковъ  пред- 


ложилъ  однажды  вдовствующей  цариц*,  ноль 
предлогомъ  тесноты,  перебраться  въ  другой 
дворецъ,  отдаленный  отъ  царскаго  дворца. 
Царица  не  захогвла,  и  подослала  Петра  съ 
своииъ  учителемъ  къ  царю  веодору.  Петръ 
поцвловалъ  его  руку  и  пожаловался  на  Язы- 
кова, сравнивая  себя  съ  царевичемъ  Дими- 
тр1емъ,  а  боярина  ел.  Годуновымъ.  Царь  изви- 
нился передъ  Натальей  Кирилловной  и  отдалъ 
ей  Языкова  головою.  Языковъ  былъ  на  время 
отд«леиъ. 

Царица  жила,  обыкновенно,  въ  Погьшеоыъ 
двор'д*  дари  Алекс*я  Михайловича,  отчего  и 
Петръ  его  предиочнталъ. 

15  августа  1680  г.  Зотовъ  былъ  отъ  него 
удален ь  по  нав*тамъ.  Онь  былъ  посланъ 
съ  полковннкомъ  етрЬлецкимь,  стольникомъ 
Васил1емъ  Тяакииымъ,  въ  Крымъ  для  заклю- 
чена мирнаго  договора  па  20  л*тъ,  что  и  слу- 
чилось 15  января  1  в-^1  года.  Зотовъ  воротился 
8  коня.  Ненавистно,  продолжалъ  ли  онъ  учить 
царевича. 

Стрлленбергъ  и  „Рукопись  о  зачайи"  иов*- 
ствуетъ,  что  царица,  *дучи  однажды  весною 
в1-  одинъ  монастырь,  при  гереирав*  черезъ 
разливнпнея  ручей,  испугалась  и  криками 
своими  ра  >будпла  Петра,  спавшаго  у  ней  на 
рукахъ.  Петръ  до  четырнадцати  л*тъ  боялся 
виды.  Князь  Борисъ  Алекс*евпчъ  Голицынъ, 
его  оберъ-гофмейстеръ,  изл*чилъ  его.  Миллеръ 
тому  ие  в*рнтъ. 

Когда  слабому  здрав1емъ  веодору  сов*това- 
лн  вступить  во  второй  бракъ,  тогда  отв*тство- 
валъ  онъ:  „втецъ  мой  нм*лъ  нам*рете  наре- 
щи  на  престолъ  брата  моего,  царевича  Петра, 
тоже  сд*лать  намт-ренъ  и  я".  Сказываютъ,  что 
веодоръ  то  же  говорилъ  и  Языкову,  который 
ему  сперва  противор*чилъ и,  наконецъ,  отвра- 
тилъ  разговоръ  въ  другую  сторону,  и  угово- 
рилъ  его  на  второй  бракъ.  Въ  самомъ  д*л*, 
1682  го  1а  февраля  16,  веодоръ  женился  на 
Маре  К  МатвГ.евн*  Апраксиной,  но  въ  тотъ  же 
годъ  апр*ля  27  скончался,  наименовавъ  Петра 
въ  преемники  престола  (въ  чемъ  не  согласенъ 
Миллеръ.  См.  во.  Тр.  Ак.  Ч.  У,  стр.  20).  Ца- 
ревичу 1оанну  было  шестнадцать  л*тъ,  а  Пет- 
ру десять  л*тъ. 

в  и  з  б  р  а  н  1  и  см.  вп.  Тр.  Ак.  Ч.  V,  стр.  1 23. 

Вс*  государственные  чины  собралнсьиередъ 
дворцомъ.  Патр1архъ  сь  духовенствомъ  пред- 
.  ложилъ  ииъ  нзбраше,  и  столшики,  и  стрянчте 
и  дьяки,  и  жильцы,  и  городовые^  дворяне,  и 
д*тк  боярсые,  и  гости,  и  гостиной  и  черныхъ 
сотенъ  и  иныхъ  именъ  люди  единогласно  из- 
брали царемъ  Петра. 

Патр1архъ  говорил*  потомъ  боярамъ  п  околь- 
ничимъ  и  думнымъ  и  ближнимъ  людямъ,  и  опи 
были  того  же   мнг.шя. 

Петръ  избранъ  былъ  10  мая  1682  года,  ивъ 
тотъ  же  день  ему  присягнули,  царица  Наталья 
Кирилловна  наречена  была  правительницею, 
но  чрезъ  три  нед*ли  все    рушилось.   Бояринъ 


Материалы  для  исторш  Петра  Велнкаго. 


МилославскШ  и  цареяяа  Соф1я  произвели  воз- 
мущете.  Планъ  ихъ  былъ: 

1)  Истребить  привержен цевъ  Петра. 

2)  Возвести  царемъ  1оанва. 

3)  Царя  Петра  лишить  престола(?). 
Сумароковъ  и  князь  Хилковъ   утверждають, 

что  МилославскШ  удержалъ  етр*льцовъ  отъ 
присяги, — Голиковъ,  дабы  согласить  ихъ  съ 
л-втопнсью,  говорить:  многихъ    стрсльцовъ. 

Главные  сообщники  Милославскаго  были  пле- 
мянникъ  его  Александръ  Щегловитый,  Цыклеръ, 
Иванъ  и  Петръ  Толстые,  Озеровъ,  Санбуловъ 
и  главные  изъ  стр*лецкихъ  начальннковъ: 
Петровъ,  Чермновъ,  Озеровъ  п  проч.  Сумаро- 
ковъ въ  числ*  приверженцевъ  СофШ  именуетъ 
и  1оакима. 

Санбуловъ  началъ  возмущеше.  Онъ  закри- 
чалъ  въ  толп*  стр*льцовъ,  что  бояре  отняли 
престолъ  у  законнаго  царя  и  отдали  его  мень- 
шому брату,  слабому  отроку.  Александръ  Ми- 
лославскШ и  Петръ  Толстой  разсъяли  слухи, 
что  1оаннъ  уже  убитъ,  и  роздали  стр*льцамь 
письменный  списокъ  ыиимымъ  убШцамъ,  при- 
верженцамъ  царицы  Натальи  Кирилловны. 

Мая  15.  Стр-вльцы,  отп*въ  въ  Знаменскомъ 
монастыр*  молебенъ  сь  водосвят1емъ,    берутъ 
;  чашу  святой  воды  и  образъ  Б.  Матери,  пред- 
;  шествуемые  попами,  ври    колокольномъ   звон* 
;  и  барабаныомъ  боь,  вторгаются  въ  Кремль. 
Д-Ьда  Петра,  Кирилла  Полуехтовича,  прину- 
дили постричься,  а  сына   его   Ивана   при   его 
глазахъ  изрубили. 

Убиты  въ  сей  день  братья  Натальи  Кириллов- 
ны,   Пванъ   и  АеанаенЧ,    князья  Михайло  Але- 
;:  гумовнчъ  Черкасской,  Долгорукие   Юрш     Але- 
кскевичъ  и  сынъ  его  Михайло,  Ро»-адановеые 
ГригорШ    и    Антрей    Григорьевичи,    бояринъ 
!  Артемонъ  СергЬевнчъ  МатвВ-  в ь,  Салтыковы  — 
|  бояринъ  Петръ  Михайловичъ  и  сынъ  его  столь- 
|  ннкъ  Оеодоръ,  Иванъ  Макснмовичъ  Языковъ  (?) 
!  стольникъ  ВаеилШ  Пвановъ,  дум.  ые  люди  Пванъ 
|  и  Аыеркш   Кирилловы,   Иларюнъ   Ивановъ   съ 
;  сыномъ:  подполковники:  Горюшкинъ,Юреневь, 
I  Дашыовъ  и  Яновъ;  медики  Ф.  I  аденъ    и   Гут- 
меншъ.   СтрЬльцы,  рязбпвъ   холопШ    приказъ, 
разломали  сундуки,  разорвали  крвпости  и  про- 
|  возгласили  свободу  госнодскиыъ   людямъ.— Но 
:  дворовые  къ  нимъ  не  пристали. 
I      Мая   18.  СтрЬльцы  вручили    царевн*   Софш 
иравлеше,  потомъ  возвели  въ  соцарств1е  Пет- 
ру брата  его   1оанва.  25  мая    царевна-прави- 
тельница короновала  обоихъ  братьевъ.   Соф1я 
уже  через  к  два  года  приняла  титло   самодер- 
жиаы-царевны  (иногда  и  царицы),  называя  се- 
бя во  вскхъ  дъчахъ  поел*  обоихъ  царей.   Др. 
Вивл.  Ч.  VII,  стр.  400. 

Стр'вльцы  получили  денежный  награждешя, 
право  им'Ьть  выборныхъ,  пм-вющихъ  свобод- 
ный въ*здъ  къ  великнмъ  государямъ,  позволе- 
ше  воздвигнуть  намяшикъ  на  Красной  площа- 
ди, похвальныя  грамоты  за  государственными 
печатьмн,  пер-  вменившие  изъ  стр*льцовъ  въ  ' 
надворную  н-вхоту.  Выборные  несли  сш  гра- 
моты на  голов*  до  своихъ  съъзжихъ  избъ,  и 
полки  встретили  пхъ  съ  колокольнымъ  звономъ, 
барабаннымъ  боемъ  и  съ  восхищешемъ.  Суха- 
ревъ  иолкъ  одипъ  не  ирипялъ  участия  въ  бунт*. 
Царевна  поручила  стрвлецкШ  приказъ  князь- 
ямъ  Хованскимъ  —  Иваиу  Андреевичу  а  сыну 
его  Эеодору,  любящнмъ  стр*льцовъ и  тайпымъ 
раскольннкамъ  аввакумовской  в  ншеитской 
ереси. 
Вскор*  поел*  того  (?)  стрЬльцы  подъ  пред- 


водительствомъ  растриги  попа  Никиты  произ- 
водя тъ  новый  мятежъ,  вторгаются  въ  собор- 
ную церковь  во  время  сдужешя,  изгоняютъ 
патр1арха  и  духовенство — которое  скрывается 
въ  Грановитую  палату.  Старый  Хованскш  пред- 
ставляетъ  патр1арху  и  царямъ  требования  мн- 
тежниковъ  о  словопренш  съ  Никитой.  Стр-вль- 
цы входятъ  съ  налоемъ  и  св*чами  и  съ  каменья- 
ми за  пазухой,  нодаютъ  царямъ  челобитную. 
Начинается  словопреше.  Патр1архъ  и^  холмо- 
горокШ  арх1епископъ  Аеанасш  (бывшШ  н*ко- 
гда  раскольникомъ)  вступаютъ  въ  ееологнче- 
сий  сиоръ.  Пастаетъ  шумъ,  летятъ  каменья 
(сказка  о  Петр*,  будто  бы  усмирившемъ  смя- 
теше).  Бояре  при  помощи  стр*льцовъ-нерасколь- 
никовъ  изгоняютъ,  наконецъ,  б*шсныхъ  ееоло- 
говъ.  Никита  и  главные  мятежники  схвачены 
и  казнены  6-го  шня.  Царица  Наталья  Кирил- 
ловна, по  свидетельству  венещанскаго  истори- 
ка, удалилась  съ  обоими  царяии  въ  ТроицкШ 
монастырь.— Поел*  того  Петръ  удалился  въ 
село  Преображенское  и  тамъ  умножаетъ  число 
пот*шныхъ  (вероятно,  безъ  разбору:  отсел* 
товарищество  его  съ  людьми  нижаго  проис- 
хождения). Старый  ХовангкШ  угождалъ  всяче- 
ски стр*льцамъ,  онъ  роздалъ  имъ  имъте  по- 
битыхъ  бояръ.  Принималъ  отъ  ннхъ  жалобы  и 
доносы  на  инимыя  взятки  »  удержаме  п  о  м  о  ж- 
яыхъ  денегъ.  Ховансюе  взыскивали,  не- 
пр1еыля  оправданш  и  не  слушая  отв*тчиковъ. 

Соф1Я  возвела  любимца  своего  князя  Голи- 
цына на  степень  великаго  канцлера.  Онъ  за- 
ключилъ  съ  Карломъ  XI  (1683)  миръ,  на  т*хъ 
же  услов1яхъ,  на  коихъ  былъ  онъ  заключенъ 
двадцать  л*тъ  прежде.  Росая  была  въ  миру 
со  вс*ми  державами,  кром*  Китая,  съ  кото- 
рымъ  были  неважный  ссоры  за  городъ  Алба- 
зинъ  при  р*к*  Амур*. 

Бояре,  приверженные  къ  Петру,  назначили 
ему  въ  оберъ-гофмейстеры  князя  Бориса  Але- 
ксеевича Голицына.  Онъ  овлад*лъ  дов*ренно- 
СТ1Ю  молодого  царя  и  д*лалъ  перевтеъ  на  его 
сторону.  Мнопе  бояре,  а  особливо  д*ти  нхъ, 
перешли  на  сторону  Петра. 

Царевна  въ  с1е  время  женила  брата  своего 
1оанна  па  Прасковь*  Оедоровн*  Салтыковой 
(1684  года  января  9).  Петру  I,  бывшему  по 
дв*надцатому  году,  дана  была  полная  свобода. 
Онъ  подружился  съ  иностранцами.  Женевецъ 
Лефортъ  (23  (?)  годами  старше  его)  научилъ 
его  гол.  (?)  языку.  Онъ  од*лъ  роту  пот*шную 
по-нЬмецки.  Петръ  былъ  въ  ней  барабанщи- 
комъ  и  за  отлич1е  произведенъ  въ  сержанты. 
Такъ  начался  важны»  переворота,  впосл*д- 
ствШ  имъ  совершевный:  истреблеше  дворянства 
и  введете  чиновъ.  Въ  с\в  время  князь  Ваеилш 
Голицынъ,  бывшШ  главнымъ  въ  компссш  о 
разобраши  дворянскихъ  родовъ  и  о  составле- 
на родословной  книги,  думалъ  возобновить  м*- 
стничество,  уничтоженное  царемъ  Оеодоромъ 
въ  1681  году.  Комисыя  была  учреждена  подъ 
начальстпомъ  боярина  князя  Владимира  Дмит- 
риевича Долгорукова  и  окольвичаго  Чаадаева. 

Бояре  съ  неудовольств1емъ  смотр*лп  на  по- 
т*хи  Петра  и  предвидЬли  нововведения.  По 
ихъ  наущенпо,  сама  царица  и  патр1архъ  ув*- 
щевали  молодого  царя  оставить  упражпешя, 
непрнлнчзыя  сану  его.  Петръ  отв*чалъ  съ 
досадою,  что  во  всей  Европ*  царешя  д*ти 
такъ  воспитаны,  что  и  такъ  много  времени 
тратптъ  онъ  въ  пустыхъ  забавахъ,  въ  кото- 
тыхъ  ему  однако  жъ  никто  не  м*шаетъ,  и  что 
оставить  свои  заняпя  онъ  не   нам*ренъ.    Бо- 
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яре  хотели  внушпть  ему  любовь  къ  дтптимъ 
забавамъ  и  пригласили  его  на  охоту.  Цетръ, 
самъ  ли  отъ  себя,  ила  по  соввту  своихъ  лю- 
бимцевъ,  но  вздумалъ  пошутить  надъ  ними: 
оиъ  притворно  согласился;  назначить  охоту, 
но  пргвхавъ,  объявилъ,  чю  съ  холопямн  те- 
шиться но  нан'вревъ,  а  хочетъ,  чтобъ  господа 
одни  участвовали  въ  царскомъ  увеселепш.  Пса- 
ри отъвхалп,  отдавъ  нсовъ  въ  распорлжеше 
господъ,  которые  не  утекли  съ  ними  справить- 
ся. Произошло  разстуойство.  Собаки  пугали 
лошадей;  лошади  несли,  свдоки  падали,  собаки 
тявули  снуры,  надетые  на  руки  неопытныхъ 
охотниковъ.  Петръ  былъ  чрезвычайно  дово- 
ленъ — и  на  другой  день,  когда  на  приглашеше 
его  *хать  на  соколиную  охоту  господа  отка- 
зались, онъ  сказалъ  имъ:  „знайте,  что  царю 
подобаетъ  быть  воино.мъ,  а  охота  есть  занят!е 
холопское". 

Въ  день  Преполовешя  (того  жъ  1684  г.)  оба 
царя  были  на  крестномъ  ходу  по  городской 
ст*н*  и  потомъ  об*дали  у  патр1арха.  Петръ 
разспрашивалъ  патрхарха  объ  установления  сего 
хода  н  о  другихъ  церковныхъ  обрядахъ.  Пос- 
л'Ь  об1иа  пргвхалъ  онъ  съ  боярами  на  пушеч- 
ный дворъ  п  повел*лъ  бомбами  и  ядрами  стре- 
лять въ  цель.  Онъ  самъ,  несмотря  на  пред- 
ставлешя  бояръ,  запалнлъ  пушку — и  узнавъ, 
что  поручпкъ  Франдъ  Тимерманъ  хорошо  зна- 
етъ  науку  артиллершскую,  повел*лъ  его  къ 
себ*  прислать  и  увхалъ   въ   Преображенское. 

На  другой  день  Тимерманъ  былъ  ему  пред- 
ставленъ.  Петръ  взялъ  его  къ  себ-в  въ  учите- 
ля, вел*лъ  отвести  ему  комнату  подл  в  своей, 
и  съ  той  поры  по  поскольку  часовъ  въ  день 
обучался  геометрш  и  фортификации.  Опъ  въ 
рощахъ  Преображенскаго,  на  берегу  Яузы, 
повел'влъ  выстроить  правильную  маленькую 
крепость,  самъ  работалъ,  помогалъ  Тимерману 
разставлять  пушки  и  назвалъ  кр*пость  Прес- 
бургомъ.  Онъ  самъ  ее  атаковалъ  и  взялъ  при- 
ступомъ.  Потомъ  въ  присутствии  бояръ  сд*лалъ 
ученье  стрвлецкому  Тарб*ева  полку.  Онъ  осу- 
ждалъ  многое  въ  артикул*  царя  Алексея  Ми- 
хайловича (см.  т.  1.  стр.  179).  Въ  доказатель- 
ство онъ  одному  капральству  вел*лъ  выстро- 
иться п  самъ  скомандовалъ  по-своему.  Съ  той 
поры  старый  артикул ь  былъ  имъ  отмвненъ  и 
новый  введенъ  въ  употреблеше. 

(Крекшпнъ). 

Миллеръ  отноептъ  учреждоше  пот*пшаго 
войска  къ  1687  году,  потому  что  въ  разряд- 
ныхъ  книтахь  продолжительное  пребываше  ца- 
ря въ  Преображепскомъ  начинается  съ  того 
году.  Но  наборы  начались  уже  въ  84.  Заппс- 
ныя  книга  доказываютъ,  что  въ87  увеличилось 
число  потвшныхъ,  ибо  царь  уже  началъ  наби- 
рать изъ  прцдворныхъ  и  конюшенныхъ  служи- 
телей, и  вскоре  ихъ  прибавилось  такъ  много, 
что  уже  должно  было  часть  оныхъ  поселить 
въ  сел*  Семеновскомъ.  Отсел*  Сем.  и  11  р е- 
о  б  р.  Петръ  нзъ  Бутырскаго  полка  взялъ  пят- 
надцать барабанщиковъ  (въ  1687  г.).  Лефортъ 
(въ  томъ  же  году)  произведенъ  въ  полковники. 
Учреждена  конница.  Он.  Тр.  Ч.  IV  „о  нача- 
ле гварлДн".  Петръ,  находясь  однажды  па 
сокольпнчьемъ  двор*,  узпалъ,  что  вс*хъ  охот- 
никовъ до  трехсотъ  человт.къ.  Съ  соглайя 
брата,  взялъ  изъ  нпхъ  молодыхъ  въ  поч*шные. 

1684  г.  мая  14-го.  Посольство  отъ  цесаря 
Леопольда. 


Ц-кдыо  опаго  было  склонить  Росюю  на  вои- 
ну съ  Турщей.  Отвечали,  что  заключеннаго 
царемъ  Оеодоромъ  двадцатил-Ьтняго  мира  нель- 
зя нарушить,  н  что  Россш  ничего  не  можетъ 
предпринять,  пока  Польша  не  отречется  отъ 
своихъ  притязашй  на  Смолеискъ,  Кгевъ  и  всю 
Украину  и  не  заключит!,  ввчпаго   мира. 

1684  г.  1юня  1-го  а  2-го.  Петръ  осматрпвалъ 
патр1аршую  библштеку.  Нашедъ  оную  вь  боль- 
шомъ  безпорядкв,  онъ  пропП'.нался  на  патр1- 
арха  и  вышель  оть  него,  не  еказавъ  ему  ни 
слова. 

Патр1архъ  прибътнулъ  къ  посредничеству 
царя  1оанна.  Петръ  повелвлъ  библштеку  при- 
вести въ  поряди  къ  и  отдалъ  ее,  сд*лавъ  еГ1 
опись,  на  хрансте  Зотову,  за  царской  печатью. 

Стркльцы  между  т*мъ  продолжали  своеволь- 
ничать. Оаи  самовольно  схватили  стольника 
А.  9.  Барсукова  и  солдатскаго  полковника 
Мат.  Кравкова,  мучили  ихъ  на  правеж*  за 
мнимые  долги,  и  домы  ихъ  разорили.  Своего 
заслуженнаго  полковника  Янова,  негодуя  на 
его  строгость,  они  съ  похода  вытребовали  въ 
Москву  п  казнили.  У  Хованскихъ  съ  Милослав- 
скимъ 'завязалась  ссора.  Милославскш  прину- 
жденъ  быль  скрываться  по  сиоимъ  деревнямъ 
и  оттол*  посылать  царямъ  и  правительнпц* 
доносы  на  Хованскихъ,  обвиняя  ихъ  въ  пот- 
ворств!; стр'Ельцамъ,  у  коихъ,  говорилъ  онъ, 
готовится  новин  буптъ  протнвъ  обопхъ  царей, 
патр1арха  и  ближиихъ  бояръ.  Онъ  доноситъ, 
что  0.  Хованскш,  хвастая  своею  породою, 
происшедшей  отъ  королей  польскихъ  Ягелловь, 
похваляется  бракомъ  сочетаться  съ  царевной 
Екатериной  Алексвевпон.  Правительница  по- 
в*рила  Милославскому.  Государи  укрылись  въ 
с.  Коломенское.  1683  г.  марта  2  найдено  при- 
битое къ  дворцовымъ  дверямъ  письмо,  въ  ко- 
емъ  объявлено  было  нам*реше  Хованскихъ 
истребить  весь  царекш  домъ  н  овладеть  госу- 
дарствоаъ.  Государи  у-вхали  въ  Саввннъ  мо- 
настырь-послали  оттуда  грамоты  въ  Москву 
и  во  вев  города,  повелт.вая  войску  и  пахот- 
ными людямъ  (и  всякаго  звашя)  быть  какъ 
можно  скор-ве  въ  село  Воздви женское,  куда 
они  и  отправились.  Все  сю  сд-Ьлано  было  въ 
величайшей  тайн*.  Хованскому  послана  была 
особая  похвальная  грамота,  въ  коей  повеле- 
валось ему  и  сыну  немедленно  для  ^жныхъ 
сов*товъ  отправиться  къ  государямъ  ^кудаУ). 
Эеофан-ь  говорить,  что  Хованскш  не  хотълъ 
прежде  сего  отлучиться  отъ  стр*льцовъ,  по- 
дозревая недоброжелательство  двора.  17  сен- 
тября (въ  день  св.  Софш)  боярииъ  кн.  Мих. 
Иван.  Лыковъ  схватнлъ  стараго  Хованскаго 
на  дорог*  въ  сел*  Пушкин*  и  сына  его  на 
р*к*  Клязьм*  въ  его  отчин*  -п  привелъ  обо- 
ихъ  въ  оковахъ  въ  село  Воздвпжеиское,  гд*, 
прочтя  ямъ  указъ,  безъ  всякаго  сл*дств1я,  пмъ 
и  стр*льцамъ  Одинцову  съ  товарищами  отру- 
били головы. 

Между  т*мъ  оба  царя  прибыли  въ  Троящий 
монастырь.  Туда  собралось  и  множество  войскъ 
изо  вс*хъ  городовъ  (иные  говорятъ  до  30,  а 
друпе  до  100,000).  Данъ  указъ  боярину  к.  Пет- 
ру Семеновичу  Урусову  итти  съ  замосковскими 
городовыми  дворянами  вь  Иореяславль-Залвс- 
скш.  Бояр.  Алекс*ю  Сем.  Шепну  съ  коломенс, 
рязанск.,  путивл.  и  каширскими  дворянами — 
въ  Коломну.  Бояр,  князю  Влад.  Дмит.  Долго- 
рукову съ  Серпухов.,  алексинов.,  тарузск., 
одоевск.  и  калу жск.— въ  Сеппуховъ:  а  повго- 


1:тпрш  Петра  Ве.шкаго. 


родскому  дворянству  послана  похвальная  гра- 
мота. 

Сынъ  Хованскаго,  комнатный  стольникъ  ца- 
ря Петра,  прибежалъ  въ  Москву  и  объявплъ 
етрГ.льцамъ  о  казняхъ  воздвнженскихъ;  стрель- 
цы взбунтовались.  Они  овладели  царскою,  пу- 
шечного, ружейной  и  пороховой  казною,  укр-Ь- 
пились  въ  Моские,  разставнли  всюду  караулы 
и  никого  не  стали  пускать  ни  въ  городъ,  ни 
вонъ  изъ  города.  Они  громко  грозились  пой- 
ти къ  Тр.  ИзвЬстясь  о  томъ,  дворъ  укрепился 
въ  монастыре.  Въ  «е  самое  время,  пишутъ 
летописцы,  дана  Петру  отрава,  отъ  которой 
страдалъ  онъ  целую  жизнь.  Царевна  не  знала, 
что  делать.  Но  совету  Голицына,  она  думала 
употребить  противу  стрельцовъ  поселенный 
въ  особой  слободе  (при  царе  Алексее  Михай- 
ловиче) иностранный  полкъ  и  послала  офице- 
ровъ  онаго  въ  монастырь  для  получешя  о 
томъ  указа  отъ  государей. 

18  сентября  изъ  Троицы  прибыль  къ  патр1ар- 
ху  стольникъ  Зпновьевъ  съ  грамотою  о  ви- 
нахъ  и  казняхъ  Хованскихъ.  Стрельцы  потре- 
бовали, чтобъ  грамота  была  имъ  прочтена,  и 
чуть  было  не  убили  Зиновьева— крича:  пойдемъ 
къ  Троице  и  всехъ  побьемъ.  Услышавъ,  одна- 
ко, что  государи  повелеваютъ  забрать  и  дру- 
гихъ  князей  Хованскихъ,  именно:  двухъ  Пет- 
7-овъ  л  Ивана,  да  спальниковъ  бедор'а  и  Ива- 
на, дабы,  снявъ  съ  нихъ  боярство  и  дворян- 
стко,  сослать— пришли  въ  робость.  И  боярннъ 
Михайло  Петр  Головинъ,  нрибывшш  изъ  Тр. 
для  принят1я  Москвы  въ  СЕое  ведете— успелъ 
ихъ  укротить.  Патр1архъ,  по  просьбе  ихъ,  за 
нихъ  заступился.  Пмъ  прислано  было  повеле- 
ние выдать  зачннщиковъ  бунта.  Они  ихъ  пере- 
хватили и,  сверхъ  того,  отрядили  изъ  всехъ 
полковъ  для  того  па  казнь.  Выборные  шли, 
двое  неся  плаху,  а  третШ  топоръ.  Милослав- 
скш  остановить  следств1е  и  судъ.  Госуда  и 
простили  виновннковъ. Хованскаго  привели  въ 
монастырь.  Онъ  сосланъ  былъ  въ  Сибирь,  и  30 
человека  казнены. 

Началась  реакция.  Г  ловннъ  собралъ  продан- 
ные стрв  ьцамп  пожитки  бояръ,  убптыхъ  въ 
сервомъ  бунте,  и  возвратилъ  ихъ  наследннкамъ. 

Государи  наградили  войско  и  чиновниковъ 
за  ихъ  верность  и  усерд1е. 

Передъ  выездомъ,  новелево  всемъ,  кроме 
Стрельцов-!-,  быть  вооруженнымъ.  Государи 
остановились  въ  селе  Алексеевскомъ.  '  трель- 
цы  прнбегнули  опять  къ  патр1арху,  и  онъ  съ 
выборными  прИ'.х.члъ  умолять  г  сударей.  Вы- 
борные просили  позволешя  столбъ  сломать  и 
жалованныя  грамоты  возвратить. 

Тогда  дворъ  поднялся  въ  Москву.  Отъ  са- 
маго  села  до  Москвы  стрельцы  стояли  но  обе- 
лмъ  сторонамъ  дороги,  падая  ницъ  передъ  го- 
сударями —  1оаннъ  оказывалъ  тупое  равноду- 
шие; но  Пегръ  быстро  смотрелъ  на  все  сто- 
роны, оказывая  живое  любопытство.  У  самой 
Москвы  стрт,лецюе  начальники  поднесли  го- 
сударямъ  хлебъ-соль  и  отдали  пожалованный 
грамоты. 

Петръ  уехалъ  въ  Преображенское. 

Соф1Я  же  повелела  Голицыну  произвести  но- 
вое следств1е.  Нисколько  ихъ  были  казнены. 
Четыре  полка  посланы  служить  на  грапицахъ. 
Приближеннымъ  своимъ  "(не  изъ  знатиихъ) 
раздала  места.  Стр-ьлецкш  ирпказъ  поручала 
въ  ведеше  Ш.егловитому:  а  молодого  князя 
Голицына,  диоюроднаго  брата  любимца,  по- 
жаловала главнымъ  судьей  казанекаго  двоица. 


Китайскш  имиераторъ  Канъ  ХШ  прислалъ 
государямъ  грамоту  съ  мирными  предложешя- 
ми.  Назначеаъ  посольсый  еъьздъ,  н  главнымъ 
выбранъ  окодьннчш  Оеодоръ  Алексеевичъ  Го- 
ловинъ (Ежемес.  Соч.  1757  г.  Ч.  11—206). 

Во  Францш  отправлень  поеланникъ  столь- 
никъ Семенъ  Алмазовъ,  съ  дьякомъ  Дмнтр1е- 
вымъ.  Датскому  резиденту  дозволено  купить 
и  вывезти  изъ  Россш  хлеба  Юн, 000  четвертей. 

168(5  г.  австршскш  пмператоръ,  не  успевъ 
заключить  союзъ  съ  Росшей,  обратился  ко  Со- 
бескому,  который  въ  1676  г.  прццужденъ  былъ 
уступить  Каменець  и  заключить  съ  Портою 
невыгодный  миръ.  Негощацш  сш  имели  уснехъ 
и  были  весьма  выгодны  для  Россш,  ибо  26 
апреля  1686  г.  ольша  утвердила  вечно  за 
Росшей  Смоленскъ,  К1евъ,  Иовгородъ-Север- 
скон  и  всю  по  сей  стороне  Днепра  лежащую 
Украину. 

По  словамъ  не  „Поденной  записки":  Смол., 
КЛев.  и  Северск.  Мал  Рос.  областей 
57  городовъпо  Черный  лёсъ  и  по 
Черное   море. 

Росшей  заплачено  П  льпгб  1.500,000  поль- 
скихъ  злошхъ  (или  187,500  рублей)  и  заклю- 
чепъ  въ  пользу  Австрш  оборонительный  и  на- 
ступательный союзъ.  Росс1я  обязалась  также 
чрезъ  посольство  предложить  о  вступленш  въ 
сей  же  союзъ  Англш,  Франти,  Испаши,  Гол- 
ландш  и  Даши. 

Миръ  сей  утвержденъ  присягою  въ  Ответ- 
ной (Посольской  палате].  После  того  послы 
и  бояре  вошли  въ  Грановитую  палату,  где  си- 
дели на  тронахъ  оба  царя  —  а  передъ  ними 
былъ  налой  съ  евангел1емъ.  Дьякъ  Емель  нъ 
Украннцевъ  принялъ  евангел1е  изъ  рукъ  цар- 
скаго  духовника,  и  послы  вторично  присягну- 
ли. После  того  оба  государя  гов  рилн  рьчь  и 
дали  оп-Бщате  хранить  тотъ  миръ  ненаруши- 
мо. Вельможи,  заключивппе  услтпя,  съ  нашей 
стороны  были  бояре:  князь  Нас.  В  с.  Голицы  ъ, 
Бор.  Петр.  Шепсметевъ,  Ив.  Ив.  Бутурлинъ, 
окольнич1е:  Скуратовъ  и  Чаадаевъ  и  думный 
дьякъ  Украннцевъ.  Голицынъ  получилъ  золо- 
тую чашу,  вЪсом'  въ  9  фунтовъ,  кафтанъ  въ 
500  рублен,  да  въ  Нижн.  Новг.  волость  Бого- 
родицкую  (3.000  дв.). 

Вследств1е  сего,  въ  следующемъ  1687  году 
были  отправлены  послами:  въ  Англш — ВасилШ 
С  меновичъ  Подсвинковъ,  во  Франщю  и  Испа- 
впо — стольникъ  ближшй  квязь  Яковъ  Оедоро- 
вичъ  Долгорукш  и  стольникъ  князь  МышецкШ, 
къ  Голл.  штатамъ— дьякъ  Василш  Иоствиковъ, 
въ  Дашю — дьякъ  Любимъ  Домнинъ,  въ  Швецш 
и  Бранденбурпю  —  дьякъ  Борисъ  Протасовъ  I 
(„Под.  записки",).  Посольства  сш  не  имели 
успеха.  Папа  объявленъ  былъ  отъ  авст.  имп. 
покровителемъ  и  защитникомъ  союза. 

Петръ  продолжалъ  между  темъ  свои  изуче- 
Н1Я  и  потехи.  Одно  изъ  нихъ  происходило 
на  Пресне.  Петръ  стрелялъ  изъ  всехъ 
пу  ш  е  къ. 

Петръ  занимался  строешемъ  крепостей  и 
учетами.  1оаниъ,  слабый  здрав1емъ  и  духомъ, 
ни  въ  как'я  дела  не  входилъ.  Вельможи,  стра- 
шась ответственности  впоследствш  времени, 
уклонились  отъ  правлешя — и  царевна  Соф1я 
правила  государствомъ  самовластно  и  безъ 
противоречия". 


для  истоР1й  Не, ил  Бьликлго. 


Въ  еовт>ттз  цар  комъ  положено  било:  когда 
Венеция  нападет*  на  Морею,  поляки  на  гра- 
«пяцы  Подолш,  Волыни,  а  цесарцы  въ  Венгрш 
и  Транснльваши  вооружатся— тогда  намъ  итти 
въ  Крымъ.  Тутъ  же  объявленъ  былъ  отъ  Петра 
главнокомандующпмъ  князь  Голицынъ.  Въ 
Большомъ  полку  иазпаченъ  иачальни- 
комъ  сей  же  Голицынъ,  (?  бояр.),  князь  Кон- 
СТантиНЪ  Щербатовъ,  околышчШ  Аггей  Шепе- 
левъ  п  думный  дьлкъ  Украинцев*,  въ  Пов- 
тор, полкахъ:  боярин.  Алексий  Шеинъ, 
окольннчш  князь  Данило  Борятинскш.  Въ  Ря- 
занском ъ  разряд  б:  боярннъ  князь  Влад. 
Долгорукш,  околышчШ  Петръ  Скуратовъ.  Въ 
С  'Б  век  и  х  ъ  полкахъ:  околышч.  Леон- 
Т1Й  Неилюевъ.  Въ  Ннзовыхъ  полкахъ: 
стольникъ  Пи.  Леонтьевъ  и  Вас.  Дмнтр1ввъ 
Мамоновъ  (кн.?)  Въ  В  *  л  о  город  с  к  и  хъ: 
бояр.  Борисъ  Шереметевъ  и  малороссюй  гет- 
манъ  Ив.  Самойловичъ.  Генералу  Гордону  (иодъ 
нач.  Голицына)  норучепъ  былъ  отъ  Петра  осо- 
бый отрядъ  (сколько?),  изъ  лучшаго  войска  со- 
стоявши. Государь  ос.мотр'Ьлъ  его  самъ  и  изъ- 
явилъ  Гордону  свое  благоволеше.  Армля  со- 
стояла (по  ынтлпю  н-Ьк.)пзъ  400, 0;Х)  (а  по  сви- 
гвтнльству  двухъ  тЬтопнсеч,  извветныхъ  Го- 
ликову, изъ  200,000). 

Крымскш  походъ  былъ  безполезенъ  для  Рос- 
с1и.  Войско  возвратилось  ни  съ  ч1',мъ,  ибо  сте- 
пи на  дв'Ьсти  верстъ  были  выжжены  татарами. 
Обвиняли  Самойловича  въ  тайномъ  согласи 
съ  татарами.  Опъ  былъ  лишенъ  гетманства 
и  сосланъ  съ  сыномъ  свонмъ  сперва  въ  Ниж- 
ней, а  иотомъ  въ  Сибирь.  Старшш  сынъ  его 
казненъ  въ  Оввск*  за  возмущеше.  Генераль- 
ный есаулъ  (?)  Пв.  Мазепа  нзбранъ  мал.  гет- 
маноыъ  (1687  г.)  Царевна  наградила  щедро 
князя  Голицына,  вевхъ  начальников^  и  даже 
нроотыхъ  вонновъ.  Первый  получнлъ  1,000 
дворовыхъ  крестьянъ  и  золотую  братину; 
все  офицеры  получили  золотыя  медали  (каж- 
дая была  въ  3  Ю  черв,  и  осыпана  алмазами); 
простые  солдаты  получили  медали,  старые  по 
золотой,  молодые  но   вызолоченной. 

Сен  походъ  принесъ  большую  пользу  Австрш, 
ибо  разрушилъ  союзъ,  заключенный  въ  Адр1а- 
нопо.тб  между  крымскимъ  ханомъ,  француз- 
скнмъ  посломъ  н  елавнымъ  траненльванекпмъ 
прпнцемъ  Текели.  По  сему  союзу  хаиъ  дол- 
жепъ  былъ  дать  30,000  войска  въ  помощь 
верховному  визите  при  вступлении  его  въ 
Венгрно;  самъ  же  ханъ  съ  таковымъ  же  числоыъ 
должепъ  былъ  вмЬст-в  съ  Тек-лн  напасть  на 
.  Трансильванш.  Франция  обязывалась  помогать 
Текели  деньгами  и  дать  ему  искусныхъ  офи- 
церов'.. 

Въ  .тбтописи  II  сто  р  1  и  царя  Михаил  а 
в  е  о  д  о  р  о  в  и  ч  а  и  его  п  р  е  е  м  и  и  к  о  в  ъ 
сказано,  что  Петръ  былъ  недоволенъ  походомъ, 
и  упрекалъ  кня.1Я  Голицына  въ  томъ,  что  онъ 
только  что  раздражидъ  татаръ,  а  отетуплеше.мъ 
обнажнлъ  границы.  Тогда  новелвно  тремъ 
полкамъ  (30,000)  стать  по  Б'вл  ого  р  о  д  с  ко  й 
черт*,  иодъ  начальствомъ  боярина  князя 
Михаила  Ромадаповскаго  и  думнаго  дьяка  Ав- 
раама Хитрово. 

гвмъ  (1688  г.)  янычары  сверглп  Ма- 
гомета и  возвели  Солныава  II.  Но  какъ  Поль- 
ша не  воспользовалась  внутренними  смятешя- 
мц  для  начатая  войны,  то  и  Росия  оставалась 
въ  поко'Б. 

Ханъ  собралъ  межъ  гпмъ  войско  съ  намтфе- 
-пемъ   вторгнуться  въ  Росспо.  25 


года*)  въ  царскомъ  совт.гЬ  положено  его  пре- 
дупредить. Князь  Голицынъ  опять  выступилъ 
въ  походъ,  и  при  воадеши  Самары  въ  Дпвиръ 
заложилъ  крепость  Вогороднцкую,  но  плану 
голландца  архитектора  (?>.  Петръ  въ  сен  по- 
ходъ носылалъ  своего  любимца  Лефорта,  дабы, 
говоритъ  Голиковъ,  выдать  поведете  началь- 
никовъ.  Иередъ  его  отъ'Вздоыъ  взялъ  онъ  се- 
6Ь  въ  лакеи  (несправедливо)  Меньшикова  и 
заипсалъ  въ  поташные  (см.  Гол.  часть  I, 
стран.  205). 

Супруга  царя  1оанна  сд-влалась  беременна: 
с1е  побудило  царицу  Наталью  Кирилловну  и 
приблнженныхъ  бояръ  склонить  и  Петра 
къ  избранно  себъ-  супруги.  Петръ  27  янв.  (по 
друг.  17)  1689  г.  женился  на  Евдогаи  Оеодо- 
рознЬ  Лопухиной,  и  въ  е.тЬдующемъ  1690  го- 
ду родился  несчастный  Алексий. 

Бракъ  сен  совершился  противу  воли  прави- 
тельницы. Петръ  уже  чувствовалъ  свои  силы 
и  начиналъ  освобождаться  отъ  опеки.  При- 
бывшего изъ  иохода  князя  Голицына  онъ  къ 
ееб*  не  допустилъ.  Царевна  употребила  ласки 
и  просьбы,  дабы  умилостивить  молодого  госу- 
даря, который  хотя,  наконецъ,  и  допустилъ 
Голицына  къ  руктз  своей,  но  сд-влалъ  ему  стро- 
пи выговоръ  за  вторичную  неудачу.  Царевна. 
скрыла  свое  неудовольств1е,  ибо  вид'Ъла  уже 
необходимость  угождать  юному  царю.  Молва 
обвиняла  Голицына  (а  некоторые  говорятъ, 
что  доносы  офнцеровъ  подтвердили  обвинения), 
будто  бы  онъ  былъ  подкуплен!,  ханомъ.  Ца- 
ревна усп-вла  выпросить  у  Петра  соглазде  на 
награды,  коими  осыпала  она  своего  любимца. 

Бояре,  угадывая  причину  енхъ  щедротъ,  и 
видя  опасность  прямо  приступить  къ  удаленно 
Голицына  и  къ  лишешю  власти  правительницы, 
избрали  (говоритъ  Гол.)  дальнейшую,  но  безпо- 
лезную  къ  тому  дорогу.  Царевна  стала  помыш- 
лять о  братоубшетв'Б.  Она  стала  советоваться 
съ  княземъ  Голнцынымъ  (раскольннкомъ,  замтз- 
чаетъ  Гол.),  открыла  ему  намъ-реше  Петра  за- 
ключить ее  въ  монастырь  (?).  Голицынъ,  по- 
мышлявшш  уж  о  престол*,  съ  нею  согласился 
во  всемъ  и  на  всякш  случай  отосяалъ  сына 
своего  въ  Польшу  съ  частдо  своего  им-бшя. 

Но  гроза  уже  готовилась.  8-го  шля  (1689  г.) 
во  время  соборнаго  крестнаго  хода  въ  церковь 
Казанской  Богородицы,  когда  государи  вышли 
изъ  собора  за  крестами,  тогда  правительница 
пошла  вм-вств  съ  ними.  Петръ  съ  гн-ввомъ  ска- 
залъ  ей,  что  она,  какъ  женщина,  не  можетъ 
быть  въ  томъ  ходу  безъ  неирплич1Я  и  позора. 
Царевна  его  не  послушалась,  п  Петръ,  не  до- 
шедъ  еще  отъ  Успенскаго  до  Архангельскаго 
собора,  оставнлъ  торжество  и  увхалъ  въ  село 
Коломенское,  а  оттуда  въ  Преображенское. 

Царевна  приступила  къ  исполнение  своего 
умысла.  Она  снеслась  съ  Щегловптымъ  и  пред- 
начертала съ  нимь  новый  вдтежъ.  Щегловитый 
въ  ночь  на  5-е  ню  др.  на  9-е)  августа  соби- 
раетъ  до  600  стртзльцовъ  на  Л  ы  к  о  в  ъ  дворъ 
(гдВ  нынъ  арсеналъ)  и  дерзкой  р-Ьчью  пр1уго- 
товляетъ  ихъ  къ  бу  ;ту  нротнвъ  Петра,  кото- 
рый в  в  о  д  и  т  ъ  н  тз  м  е  ц  к  1  е  обычаи,  одтз- 
ваетъ  войско  въ  ввмецкое  платье,  иагЬетъ  на- 
м'Ьрете  истребить  православ!е,  а  съ  гвмъ  и  ца- 
ря [оанна  и  всЬхъ  бояръ  и  проч.  Разъяренные 
стр-вльцы  требуютъ,  чтобъ  ихъ  вели  въ  Преоб- 
раженское; но  двое  изъ  ннхъ,  Мих.  Оеоктистовъ 


лея  въ  сентябри.  (Пр.  Пуши 


Материлы  для  исторш  Петра  Великаго. 


и  Дм.  Мельновъ,  успели  прибежать  прежде,  п 
черезъ  князя  Бориса  Алексеевича  Голицына 
открыли  Петру  весь  заговоръ.  Нетръ  съ  обеи- 
ми царицами,  съ  царевной  Натальей  Алексеев- 
ной, съ  некоторыми  боярами,  съ  Гордономъ, 
Лефортомъ  и  немногими  потешными  убежалъ 
въ  ТроицкШ  монастырь.  Передъ  вог.ходомъ  солн- 
ца прнскакялъ  Щегловитый  съ  убшцами,  но, 
умнавъ  обеотсутствш  царя,  сказалъ,  что  будто 
пр1езжалъ  оиъ  для  смены  стражи,  и  поспешнлъ 
обо  всемъ  уведомить  царевну.  Она  не  смути- 
лась и  пе  согласилась  последовать  совету  кня- 
зя Голицына,  предлагавшая  ей  бежать  въ 
Польшу. 

Скоро  все  прнближенныя  къ  государю  особы 
пргвхали  къ  нему  въ  Троицкш  монастырь.  От- 
туда послалъ  онъ  в  ь  Москву  указъ  къ  свонмъ 
боярамъ  и  пностранцамъ,  быть  немедленно  къ 
нему  съ  ихъ  полками.  10-го  явились  къ  Петру 
стремяннаго  полка  полковникъ  Цыклеръ  и  пя- 
тисотиый  Ларюнъ  Ульфовъ,  да  пятидесятникъ 
Ипате  Ульфовъ,  да  съ  ними  пять  Стрельцове 
съ  доносомъ  на  Щегловитова. 

Царевна,  притворяясь  ужаснувшеюся  новому 
мятежу,  къ  тайне  однако  жъ  старалась  разжечь 
оный  черезъ  Щегловитова,  Она  именемъ  царя 
Юанна  не  допустила  исполнить  требовашя 
Петра,  нрнславшаго  къ  1оанну  сгольника 
Ив.  Велико-Гагарпна,  чтобъ  позволилъ 
царь  1оаннъ  быть  изо  всехъ  пол- 
ковъ  выборпымъ  стрельцам ъ;  такъ 
и  отъ  себя  Петръ  посылалъ  въ  стрелецше  пол- 
ки свой  государевъ  указъ,  чтобъ  были 
къ  нему  выборные  для  и  о  д  л  и  н  н  а  го  розы- 
ску, и  съ  ними  полковники,  такс- 
ис д  е  и  гостя  мъ  и  гостиной  сотни  по- 
садекпмъ  людямъ  и  чернослобод- 
цаыъ  (Поденная  записка).  Царь  1оаннъ  (го- 
воритъ  венец.  ист.)далъ  указъ  подъ  смертною 
казшю  не  отлучаться  пзъ  Москвы.  Мятежа 
однако  жъ  не  было.  Царевна,  видя,  что  привер- 
женцы Петра  часъ  отъ  часу  становятся  силь- 
нее, прибвгнула  къ  посредничеству  тетки  своей 
царевны  Татьяны  Михайловны  и  сестеръ  сво- 
их!, царевенъ  Мареы  и  Марш,  дабы  примирить- 
ся съ  Петромъ.  Оне  прибыли  къ  Троице  и  па- 
ли къ  стопамъ  государевымъ,  повторяя  затвер- 
женное оправдаше.  Петръ,  ихъ  выслушавъ, 
сталъ  доказывать  преетуплеше  правительницы. 
Царевна  Татьяна  осталась  съ  нимъ  въ  моиа- 
1-тыре,  а  другая  двв  царевны,  возвратясь  къ 
правительниц!;,  объявили  о  неудаче  своего 
посредвияеетва. 

Соф1я  прибешула  къ  патр1арху;  старецъ  от- 
правился къ  Троице.  Но  Петръ  не  только  его 
не  послушалъ,  но  и  далъ  ему  знать,  что  самъ 
онъ  долженъ  быть  лншенъ  свого  сана,  и  на 
место  его  уже  назначенъ  архимандритъ  Силь- 
вестръ.  Патр1архъ  задержат,  быль  въ  монасты- 
ре. Царевна  въ  ужасе  поехала  сама,  въ  со- 
провождении знатныхъ  особь,  держа  иъ  руках ь 
шеону  Сиасвтелеву.  Но  Петръ,  узнавъ,  что 
она  остановилась  въ  селе  Воздвиженскомъ,  по- 
слалъ къ  ней  стольника  Нв.  Пв.  Бутурлина 
оказать,  что  вь  монастырь  ея  не  впустятъ,  и 
чтобъ  она  поехала  назадъ.  Царевна  упорство- 
вала, говоря,  что  она  непременно  хочетъ  уви- 
деть своего  брата.  Петръ  послалъ  ей  князя  Ив. 
Бор.  Троекурова  <:ъ  пос.Н.дпимъ  сдовомъ,  что 
буде  она  не  повинуется,  то  постуилено  бу«етъ 
сь  нею  нечестно.  Царевна  съ  отчаяшя  возвра- 
тилась въ  Москву. 


Петръ  вторично  ппсалъ  брату  своему  о  при- 
сылкв  къ  нему  выборныхъ,  а  пмъ  послалъ 
опять  указъ,  и  5-го  сентября  все  прибыли  въ 
монастырь.  Пе^тръ  вышелк  предъ  нихъ  на  крыль- 
цо съ  царицей  Натальей  Кирилловной,  съ  тет- 
кою царевной  Татьяной  и  съ  патр1архомъ,  и 
приказалъ  вслухъ  читать  доносы  стрелецше  о 
злодвйскихъ  умыелахъ  Щегловитова  и  глав- 
ннхе  его  соучастнпковъ:  полковника  Семена 
Рязанова  и  выборныхъ  стрельцовъ  Обросима 
и  Никиты  Гладковыхъ,  Козьиы  Чернаго  и  друг. 
По  прочтенш,  все  предстоящее  приговори- 
ли казни1Ь  осужденных!. 

Петръ  благодарилъ  за  усерд1е,  и  половину 
къ  нему  прибывшихъ  послалъ  въ  Москву  съ 
двумя  стан  и  солдатъ  (потешныхъ?)  при  Б,  П. 
Шереметеве  и  полковнике  Нечаеве,  съ  пове- 
лешемь  схватить  преступников  ь,  а  боярамъ 
послалъ  указъ  явиться  къ  нему.  Бояре  поспе- 
шили повиноваться.  Князь  Голицын*  и  сынъ 
его,  Леонтш  Неплюевъ  и  восемь  окольничьнхъ 
были  въ  томъ  же  чпеле,  но  ихъ  но  впустили, 
а  велели  стать  на  постоялыхъ  дворахъ  и  до- 
жидаться указа.  Посланные  въ  Москву  не  мог- 
ли отыскать  Щегловитова,  сокрытаго  самою 
царевною  въ  ея  тереме.  Они  возвратились  съ 
прочими  его  сообщниками.  Петръ  послалъ  опять 
за  Щегловитымъ  полковника  Сергеева  со  ста 
выборными  и  ппсалъ  брату,  жалуясь  на  покро- 
витель.-гво,  оказываемое  злодею.  Царевна,  ви- 
дя гибель  несчастнаго  ея  сообщника,  велела 
ему  въ  запасъ  прюбщиться  св.  таинъ.  Сер- 
гееве нрибылъ  п  требовалъ  отъ  нея  выдачи 
изменника.  Правительница  старалась  еще  его 
спасти,  но  Сергееве  объявилъ  ей,  что  по  ука- 
зу Петра  будетъ  онъ  принужденъ  обыскивать 
ея  покои,  а  царь  1оаннъ  черезъ  II.  Нв.  Про- 
зоровская ирислалъ  сказать  ей,  что  онъ  не- 
только за  вора  Щегловитова,  но  и  за  нее  ст> 
братомъ  своимъ  ссориться  не  намерекъ,  и  при- 
казывалъ  ей  выдать  Щегловитова.  Соф1Я  въ 
слезахъ  повиновалась,  и  вместе  съ  измвнни- 
комъ  (гов.  Гол.)  выдала  безпрекословное  сви- 
детельство собственной  вины  своей. 

Щегловитый  и  его  сообщники  отданы  были 
боярамъ  на  судъ  (кн.  Троекурову,  Бутурлину 
и  друг.)  (?).  Четыре  дня  онъ  ни  въ  чемъ  не  при- 
знавался. Стали  его  пытать  голоднаго,  несколь- 
ко дней  неевшаго.  Щегловитый  после  пееколь- 
кихъ  ударовъ  кнутомъ  во  всемъ  признался  и 
подалъ  свои  показашя  на  письме  за 
своею  рукою.  Предъ  симъ  признашемъ  про- 
силъ  онъ,  чтобъ  велвли  его  накормить.  Онъ  я 
двое  изъ  его  сообщниковъ  (?)  были  колесованы; 
прочимъ  отрезали  языкъ,  другнхъ  ссылали.  Изъ 
нихъ  Обросимъ  Петровъ,  когда  вели  его  на 
казнь,  громко  винился  предъ  народомъ,  увеще- 
вая вевхъ  научиться  отъ  его  примера. 

Князь  Троекурове,  человккъ  умный,  ярый 
и  СТ1>0Г1Й,  иринялъ  въ  ввд.ете  свое  с*ре- 
лецк1й  нриказъ.  А  розыскныя  дела  иоручены 
боярину  Тихону  Никитичу  Стрешневу. 

Вскоре  казненъ  монахъ  Сильвестръ  Медве- 
деву бывши!  въ  приказе  тайныхъ  д  е  л  ъ 
нодъячимъ.  Онъ  поймане  быле  бднзъ  Смолен- 
ска, въ  1>изюкове  монастыре. 

Князь  Голицынъ  приведенъ  былъ  въ  Троиц- 
ке монастырь.  Его  не  допустили  до  царя.  На 
крыльце,  въ  прнс.утствш  боярина  Стрешнева, 
прочтены  ему  его  вины,  за  который  онъ  исыпъ 
его  лишены  боярства  и  имешя,  и  сосланы  въ 
недалыпе  города.  После,  однако,  сосланы  они 
въ  Сибирь,  въ  Пустозерске,  иотомъ  пер| 
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па  Мвзспь,  пос.тв  же  на  Ппнегъ,  гд*  старый 
князь  умеръ,  а  сыпь  его,  наконецъ,  прошенъ. 
Бояр.  Леонтш  Роман.  Ыеплюевъ  осужденъ  былъ 
точно  такъ  же. 

Голиковъ  прибавляете  сл-г.дуюния  подробно- 
сти и  объяснешя. 

8-го  шня  (въ  день  крест,  хода)  голоса  стр-в- 
лецкаго  приказа  околышчш  съ  стр.  полковни- 
ками и  другими  чиновниками— Обросъкою  Пет- 
ровымъ,  Кузькою  Чериымъ,  Сенькою  Рязано- 
вым!., Ивашкою  Муроммевымъ,  Демкою  Лав- 
рентьевимъ,  Мишкою  Чечоткою,  Микнткою 
Евдокимовийъ,  Егоркою  Романовымъ— собра- 
лись п  начат  заговоръ. 

Дабы  озлобить  стрт.льцовъ,  избрали  они  не- 
коего подъячаго  Шошина,  станомъ  и  лицомъ 
схожаго  съ  бояр.  Л.  К.  Нарышкинымъ.  Наря- 
ди въ  его  въ  боярское  платье (V)  и  придав*  ему 
свиту,  заставили  его  разъезжать  по  карау- 
лам ь,  нападать  на  стр-вльцовъ,  бить  нхъ  и  му- 
чить. Шошинъ  ломалъ  ииъ  суставы,  отськалъ 
пальцы  и,  нападая  въ  рощахъ  па  простой  на- 
родъ,  ыногихъ  бнлъ  кнутьямн  и  палками  и 
нпымъ  р^задъ  языки,  приговаривая,  что  онъ 
боярпнъ  Нарышкинъ,  и  что  онъ,  мстя  за 
братьевъ,  шелъ  ихъ  истребить,  а  сестра  де  моя 
(Нат.  Кир.)  и  Петръ  меня  послушаютъ.  Стръль- 
цы,  приходя  въ  приказы,  являли  свои  ра- 
ны и  записывали. 

Злод-ви  думали  умертвить  государя  во  время 
пожара.  Щегловитый  и  Обр.  Петровъ  на  то  и 
покусились.  Первый  пргвхалъ  въ  Преображев- 
ское  (когда?),  разставплъ  въ  тайныхъ  ме- 
ст ах  ъ  и  вь  буеракахъ  стражу,  и  самъ  (по 
праву  звашя  своего)  явился  кьгосу  трю  и,  цро- 
шедшп  до  спальни,  вышедъ.  Въ  полночь  заго- 
ралось одно  |-троен!е,  но  вскоре  было  утуше- 
но; въ  ту  же  ночь  по.каръ  возобновился  "и  сно- 
-ва  былъ  утушенъ.  Люди  придворные  и  народъ 
возымт.ли  нодозр'Ьше,  целую  ночь  стерегли  и 
не  расходились.  Заговорщики,  видя  свою  не- 
удачу, распустили  сокрытую  стражу  и  отправи- 
лись т.  Москву  до  разсввта. 

Поутру  донесено  о  пожарахъ  царю.  Петръ, 
еще  не  подозревая  истины,  но  полагая  зажи- 
гателен ворами,  вел-влъ  всюду  разетавить 
стртльцонъ  Сухарева  полка.  Щегловитый  пред- 
ставлялъ  ему,  что  надежнее  и  удобнее  стражу 
составить  изъ  всЪхъ  полковъ  стрЪлецкихъ.  Но 
(N6)  Петрь  на  то  не  согласился.  ПослЪ  были 
еще  рлзныя  поктшешя.  Заговорщики  думали 
совершить  цареуб  йство  вь  Кр.  дворц-в,  иди  на 
дорогъ-  изъ  Преображ''нск.,  стерегли  его  на  пу- 
ти, въ  Кремль  вводи-111  иочыо  стрЪльцовъ,  ко- 
торые должны  были  дожидаться  па  Лыковомъ 
н  на  Нитлномъ  дкорлз. 

Самъ  Щегловитый  забирался  иногда  наверхъ 
Грановитой  палаты,  а  друпе  препровождали 
ночи  на  верху  церкви  Распяли  Христова. 

Когда  Петръ,  пзвъч-тяск  (8-го  августа)  о  зло- 
умышлеши,  скрылся  вь  Тр.  моп.,  топа  бывпне 
настороиси  вестники  дали  знатьотомь  Соков- 
нпну  (?|.  Заговорщики,  устрашась,  распустили 
встзхъ  стрт5л,цовъ  по  домамъ. 

Петръ  повел  ель:  имена  ирИлзжающихъ  бояръ 
(вь  мон.)  записывав,  благодаря  ихъ  за  усер- 
д1е,  и  они  разставилн  около  монастыря  и  по 
москов.  дорогв  стражу. 

Царь  1оаннъ  ппнзывалъ  (получивъ  письмо 
отъ  Петра4  къ  себе  Щегловитова  него  сообщ- 
никовъ,  разспрашивая  ихъ  о  смятеши.  Они  во 
всемъ  отперлись,  а  доносили  о  злодъйствахъ 
Нарышкина,  (оаннъ  имъ  пог/Брилъ,  и  тогда  они 


купно  съ  паренною  просили  его:  да  един -к 
онъ  царств  у  етъ.  Царь  съ  пгввомъ  отнет- 
ствовалъ,  что  онъ  брату,  яко  достойнейшему, 
самовольно  устунаетъ  престолъ.  Вы  же  всуе 
мятетесь...  и  пове.твлъ  нхъ,  ековавъ,  отослать 
въ  монастырь. 

По  прнвезенш  ихъ,  Петръ  повелелъ  патриар- 
ху допросить  ихъ  по  духовенству. 
Они  принесли  повинную  и  отдали  написанную 
къ  Софт  челобитную  отъ  имени  вевхъ 
цовъ  о  прннятп!  ею  единовластпаго  правлен. я. 
Петръ  С1Ю  челобитную  и  разсиросныр  ртзчн  за 
пат]>1аршимъ  свиДБТельствомъ  отослалъ  въ  Мо- 
скву къ  1оанну. 

Вины  кн.  Голпцыныхъ  сказаны  были,  что  они 
безъ  указу  великнхт,  государей  имя  сестры  нхъ 
царевны  Софьи  Алексвевны  во  вс/вхъ  д-влахъ 
и  посольскихъ  грамотахъ  установили  обще  съ 
именами  государей  писать  самодержицею,  и  что 
въ  крымскомъ  поход*  пользы  никакой  не  учи- 
нили (тутъ  есть  несообразность). 

Оставалась  ненаказанной  главная  виновница 
смятенш,  сестра  обоихъ  царей,  правительница 
Соф1я.  Петръ  послалъ  ей  приказъ  доброволь- 
но удалиться  вь  монастырь.  Царевна  отклони- 
лась отъ  исиолпешя  воли  своего  брата,  п  го- 
товилась б-вжать  вь  Польшу.  Тогда  Петръ  по- 
слалъ Троекурова  вь  Москву  съ  покелъчнемъ 
взять  царевну  н,  не  говоря  пи  слова,  заключить 
ее  въ  Новод-бвичш  монастырь.  Троекуровъ  въ 
точиостн  нсполнплъ  приказаше  Петра;  для  виду 
предварительно  отнеслись  о  тпмъ  къ  1оанну. 

Царевна  самодержавно  правительствовала 
семь  лтзтъ  съ  половиною.  На  монетах»  и  меда- 
ляхь  изображалась  опа  (по  другую  сторону 
царей)  въ  короп-Ь,  порфпр-в  и  со  скипетромъ 
съ  надписью:  Бож.  мил.  в.  г.  цари  и  в.  кн.  I. 
А.  П.  А.  и  благов.  гсс.  пар.  (а  иногда  и  цари- 
ца) и  в.  кн.  С.  А.  вс.  вел.,  мал.  и  б-вл.  Росши 
самодержцы.  Тит»лъ  сей  давался  ей  во  ве-ехъ 
грамотахъ,  указахъ  и  письмспныхъ  д-влахъ. 

Изданы  во  время  ея  правлешя:  пищевой  на- 
казъ  о  иежеванш  земель,  о  разборахь  по  с  о  р- 
тамъ  людей  и  войска,  о  распределены  лвор- 
цовыхъ  червослободскихъ  мветъ  и  бтзлом-Бст- 
ныхъ  дворовъ,  корчемный  уставъ  и  до  ста  пя- 
тидесяти указов ь.  Между  сими  указъ,  пове- 
лЪваюпий  казнить  смертш  л-вкаря,  уморивша- 
го  своего  больного. 

7-го  сентября,  отъ  имени  обоихъ  царей  со- 
стоялся укать,  чтобъ  ни  въ  какихъ  д-влахъ  име- 
ни бывшей  правительницы  не  упоминать. 

Петръ  вы-вхаль  изь  монастыря  и  отправился 
въ  Москву.  Въ  с.  Алекстзевскомъ  встретили  его 
все  чины  московсюе  при  безчисленномъ  мно- 
жеств!; народа.  Стр-вльцы  отъ  самаго  села  до 
Москвы  лежали  по  дорог*  на  плахахъ,  въ 
ковхъ  воткнуты  были  топоры,  и  громко  умо- 
ляли о  помиловавши.  Петръ  вътзхалъ  въ  Мо- 
скву 10-го  сентября  и  прямо  прнбылъ  къ  со- 
бору. Оть  заставы  до  самаго  собора  стояло 
войско  въ  ружьИ.  Петръ  за  спасете  свое  от- 
служнлъ  благодарственное  молеше.  Передъ  ц. 
домоиъ  встр!.тилъ  его  1оапвъ.  Оба  брата  обня- 
лись, и  старшШ,  въ  доказательство  своей  не- 
винности, устуннлъ  меньшому  все  правлеше,  и 
до  самой  кончины  своей  (1696  г.)  велъ  жизнь 
мирную  и  уединенную. 

Отсел/в  парствоваше  Петра  единовластное  п 
самодержавно. 


Ма1ЕР1алы  для  истоми  Петра  Великан). 


ДВА  ОТРЫВКА  ИЗЪ  ДРУГИХЪ  ГЛАВЪ. 


1703. 

Посреди  самаго  пылу  войны,  Иетръ  Велигай 
дуыалъ  объ  основан1н  гавани,  которая  откры- 
ла бы  ходъ  торговле  съ  свверо-западною  Ев- 
ропою и  сообщеше  съ  образованное™.  Карлъ 
XII  былъ  на  высот*  своей  славы;  удержать 
завоеванный  м-вста,  по  мнбнш  всей  Европы, 
казалось  невозможно.  Но  Петръ  ВеликШ  по- 
ложилъ  исполнить  великое  намъреше,  и  на 
остров*,  находящемся  близъ  моря,  на  Нов*, 
16  мая  заложилъ  крепость  С.-Петербургъ  (од- 
ной рукою  заложивъ  к р 'Б пост ь,  а 
другой  ее  защищая.  Голик.)-  Онъ  раз- 
д*лилъ  и  тутъ  работу.  Первый  болверкъ  взялъ 
самъ  на  себя,  другой  иоручилъ  Меишикову, 
3-й  графу  Головину,  4-й  Зотову  (?  к  а  н  цл  е  р  у, 
пиш.  Голик.),  5-н  князю  Трубецкому,  0-й  крав- 
чему Нарышкину.  Болверки  были  прозваны  ихъ 
именами.  Въ  крепости  построена  деревянная 
церковь  во  имя  Петра  и  Павла,  а  близъ  оной, 
на  мъттъ,  гд*  стояла  рыбачья  хижина,  дере- 
вянный же  дворецъ  на  9  саженяхъ  въ  длину 
и  3-хъ  въ  ширину,  о  2-хъ  покояхъ  съ  СЕНЯМИ 
и  кухнею,  съ  холстинными  выбеленными  обо- 
ями, съ  простой  мебелью  и  кроватью.  Домикъ 
Петра  въ  семъ  вид*  сохраняется  и  поныне. 

Въ  крепости  опредБленъ  комендантомъ  пол- 
ковнпкъ  Ренъ.  Меишикову,  какъ  генералъ-гу- 
бернатору  завоеванныхъ  городов  ь  и  земель, 
поручено  надаирашо  падъ  новоначинавшимся 
городомъ.  Отведено  место  для  гостннаго  дво- 
ра, пристани,  прпсутственныхъ  м*отъ,  адмирал- 
тейства, государева  дворца,  сада  и  домовъ 
знатныхъ  господъ.  Городъ  Н  с  и  ш  а  н  ц  ъ  былъ 
упраздненъ,  и  жители  онаго  переведены,  и  бы- 
ли первые  петербургские  поселенцы. 

Петръ  послалъ  Шереметева  взять  крепость 
Копорье,  а  гепералъ-маюра  Ф.  Вердена  нодъ 
Ямы.  Об*  крепости  вскоре  сдались  на  капи- 
тулянт; гарьизоны  выпущены  въ  Нарву. 

Когда  народъ  встречался  съ  царемъ,  то,  по 
древнему  обычаю,  падалъ  пречъ  нимъ  на  коле- 
ни.  Петръ  Велишй  въ  ПетербургЬ,  коего  гряз- 
ный и  болотистая  улицы  не  были  вымощены, 
запретплъ  колЬнопреклонеше.  а  какъ  народъ 
его  не  слушался,  то  Петръ  Велиыи  запретилъ 
уже  с1е  и  о  д  ъ  ж  е  с  т  о  к  и  м  ъ  и  а  к  а  з  а  н  1  е  м  ъ 
дабы,  иишетъ  Штелипъ,  народъ  ради 
его  не  марался   в  ъ  г  р  я  з  п. 

Петръ  *здидъ  въ  Ямы  и  Копорье,  наииено- 
валъ  первый  Ямбургомъ,  и  повелълъ  его  ук- 
репить. Таыъ  узналъ  онъ,  что  Кронюртъ  идетъ 
изъ  ЛифляндпГсъ  12,000  ч.,  въ  нам*ренш  на- 
пасть на  Петербургь.  Петръ  его  предупредить 
съ  полками  своей  гвардш  и  4  драгунскими, 
п  нашедъ  его  въ  кръ-пкихъ  м'Ьстахъ  у  р-шш 
Сестры,  прогналъ  его  до  Выборга,  ноложивъ 
2,000.  Въ  то  же  время  подъ  Ямбургъ  подсту- 
пилъ  нарвек.  ком.  генералъ-маюръ  Гориъ,  но 
прогнапъ  съ  урономъ  отъ  Шереметева;  въ 
разныхъ  мзетахъ,  сверхъ  того,  шведы  были  по- 
биваемы. 

Всл'гдъ  за  симъ  на  олонецкой  верфи,  въ  нри- 
сутствш  Петра,  заложены  6  фрегатовъ;  от- 
правлено къ  Шереметеву  четыре   наста влешя, 


между  прочпмъ  о  иыл*реши  ладожскаго  устья 
и  какъ  подымается  полая  вода,  понежез*- 
л  о  ну  ж  п  ы  и  т  а  м  ъ  н  'Б  к  от  о  р  ы  я  суда. 
Къ  Апраксину  писалъ  опъ,  чтобы  по  веси* 
исправлялся  пушками  и  заготовлялъ 
схе  для  кораблей,  но  не  зачиналъ  ихъ 
строить. 

Пзъ  Олонца  прибылъ  государь  на  новопо- 
строенномъ  фрегате  Штандартъ  съ  6-ю  л  а- 1 
стовыми  судами  въ  Нетербургъ,  куда 
вскоре  пришелъ  первый  корабль  голландскш 
съ  товарами,  напитками  и  солью.  Обрадован- 
ный Петръ  велъ\1ъ  отвести  шхиперу  и  матро- 
самъ  постои  въ  дом*  Меншнкова;  они  обтзда- 
ли  за  его  столомъ,  и  Петръ  сид-блъ  съ  ними 
(„С.-П  етербургск1я  Недомоет  и",  1703 
года,  декабря  15),  подарилъ  шхиперу  500  черв., 
а  каждому  ма.тросу  300  ефим.;  второму  кораб- 
лю впередъ  об'Ьщано  тоже  (300  черв,  шхиперу). 
Товары,  но  приказашю  государя,  тотчасъ  бы- 
ли раскуплены. 

иетръ  всегда  пое/Ьщалъ  корабелыдиковъ  на 
нхь  судах*.  Они  угощали  его  водкой,  сыромъ 
и  сухарямп.Овъ обходился  съ  ними  дружески. 
Они  являлись  при  его  двор*,  угощаемы  были 
за  его  столомъ...  Ихъ  уважали  и,  вероятно,  не 
любили.  (Апекдотъ  <юь  аладьяхъ.  Кухмистеръ 
государевъ  звался  фелтепъ.  Л*тнШ  дворець. 
См.  Ш  т  е  1  ни  а   и  Голикова). 

1-го  октября  въ  трё'пй  рчзъ  Петръ  заклю- 
чил* услонля  съ  Августе ^ъ,  обязавшись  уси- 
лить его  сиксонцевъ  12,000  пехоты,  да  дать 
300,000  руб.  В^е  Сыю  исполнено.  Деньги  по- 
сланы съ  оберъ-комиссаромъ  кв.  Дм.  Голи- 
цывымъ. 

Петръ  видтлъ  еще  нужду  въ  пространной 
гавани,  въ  кою  могли  бы  входить  больппе  ко- 

Еаблн,  и  крепости  для  прикрытия  Петербууга. 
ъ  октябрь,  когда  шелъ  уже  ледъ,  онъ  *здилъ 
осматривать  островт,  Котлннъ,  лежаиий  въ 
Финскомъ  заливе,  въ  30  верстахъ  отъ  Петер- 
бурга. Онъ  вымърилъ  фарватеръ  лежду  снмъ 
островомъ  и  ыелью,  противъ  пего  находив- 
шеюся; на  тон  меди,  въ  мор*,  опрегЬлилъ  по- 
строить крепость,  а  на  остров*  сд-клать  гава- 
ни и  овыя  укръппть,  и  самъ  дЬлалъ  тому 
нланъ  и  просиектт.. 

Потомъ  государь  сь  Шереметевымъ  отпра- 
вился въ  Москву,  осгавя  у  Ямбурга  окольни- 
чаго  11.  Апраксина  съ  5-ю   полками. 

Въ  Москву  въ*халъ  онъ  торжественно.  По 
указу  его  едъланы  были  трое  тр1умфальныхъ  во- 
ротъ.  Четвертая  выстроилъ  Меншиковъ.  По- 
тоиъ  занялся  гракданск.нмъ  устроПствомъ  го- 
сударстп:!,  особенно  фннаисами.  Доходы  не 
составляли  и  6  или  7  ч  и  л  л  1  о  и  о  въ  (?}. 
Вееръ  н  друг1е  (?),  Щербатов ъ. 

1725. 

1-го  января  Оеофавъ  говорнлъ  проповьдь 
въ  присутствш  Петра  Великаго. 

1-го  же  изданъ  указъ  о  сняпи  лишннхъ  ка- 
рауловъ. 

Король  пепанекш  Филяпнъ  V  закшчвлъ 
торговый  союзт.    съ     императоромъ    австр1и- 


Петра  Велик  и  о. 


скимъ  Карломъ  VI  и  женин.  Доса-Карлоса 
и.1  эрцггрцогппе  Марш-Терсзш. 

Георпй  I  былъ  недоволен!..  Оиъ  подозр'Ьвп  аъ 
та'ипыя  статьи  въ  пользу  претендента.  Фрапщя 
завидовала  выгодам т,  торговымъ  Австрш. 

Фрпдернкъ  Вильгельмъ  пеохотпо  платплъ 
Австр1п  иагдебургеюл  пошлины.  Отсель   ган- 

ИОВСрСКШ    ДОГОЯОЬЪ,    ОборОНИТС.ЬНЫЙ. 

Фрапшя  и  Англа  обизывалисыкндержпиать 
права  па  Бергское  наследство  короля 
црусскаго. 

Швощя,  Даш'л  и  Грллаадя  приступили  къ 
тому  же  союзу. 

Австр!я  вступила  въ  союзл.  съ  Росшею. 
Петръ  началъ  переговоры  съ  Прусшсй... 

Петръ  послалъ  въ  Архангельск),  корабель- 
ному мастеру  Баженову  приказъ  ел  роить  три 
корабля  гру  л  нпдекихъ,  3  бота  н  18 
шлюпокъ. 

Онъ  назначплъ  Беринга  (капитана)  для 
открытая  пути  въ  восточную  Пнлдю  черезъ 
Ледовитый  океапъ.  Петръ  нолучилъ  извъепе 
отъ  Матюшкпна. 

Шамхаль,  собравъ  30,000  войска,  осаднлъ 
крепость  св.  Креста.  Генералъ-маюръКропо- 
товъ  его  разбилъ  и  землю  его  разорплъ.  Петръ 
Велпкшунпчтожплъзваше  шамхала  (см.  Ежем. 
Сочин.  1760,  II-  38  и  проч.). 
>  Петръ  (по  свидетельству  Катнфора)  иа  {ор- 
да ив  простудился  и  занемогъ  горячкою. 

Петръ  повел'Ьлъ  сало,  юф1Ь,  воскъ  и  проч. 
въ  чуж1е  кран  сухимъ  путемъ  не  возить. 

Изданъ  иолицеГи-иШ  указь  о  продаж*  съ- 
Фсгпыхъ  прнпасовъ. 

О  размт.щеши  солдатъ,  гд'Ь  есть  пустыя 
строеп1я  въ  юродахъ. 

Объясненъ  указъ  о  утайке  душъ. 

О  сборахъ. 

16-го  января  Петръ  началъ  чуютвовать  ирёд- 
смертныя  ы)ки.  Оиъ  крнчалъ  отъ  р-Ьзи. 

Опъ  близъ  споен  спалыш  повслблъ  поста- 
вить церковь  походную. 

22-го  ненов  Ьдывалея  и  приластился. 

Бе*  петербугсые  врачи  собрались  у  госуда- 
ря. Опп  молчали;  по  всЬ  видели  отчаянное 
состояв1е  Петра.  Опъ  уже  не  пмЬлъ  силы  кри- 
чать и  только  стоналъ... 

При  немъ  дежурили  три  четыре  сенатора. 

25-го  сошлись  во  дворецъ  весь  сенат ъ,  весь 
генералитить,  Ч1ены  всъхъ  коллепп,  всъгвпр- 
денск1е  и  моремс  с  фицеры,  весь  синодь  и 
знатное  духовенство. 

Церкви  были  отворены:  въ  пихъ  молились 
за  здравее  умпрающаго  государя,  народь  тол- 
пился передъ  дворцомъ. 

Екатерина  то  рыдала,  то  вздыхала,  то  па- 
дала въ  обморокъ;  опа  ие  отходила  отъ  ио- 
стелп  Петра,  и  не  шла  спать,  какъ  только  по 
его  приказашю. 

Петръ  царевенъ  не  пустилъ  къ  себе. 

26-го  утромъ  Петръ  повелЬлъ  освободить 
всбхъ  преступнпковь,  ессланныхъ  па  каторгу 
(кром*  2-хъпервыхъ  аупктовъ  п  убшцъ),  для 
здрав1я    государя. 

Тогда  же  дапъ  нмъ  ука>ъ  о  рыбе  и  кле!. 
(казенные  товары). 

Къ  вечеру  ему  стало  хуже,  его  миропомазали. 

27  го  дапъ  ука!ъ  о  прощеная  не  явившимся 


дворявамъ  па  смотръ.  Осуждоплнхъ  на  смерч 
по  артикулу    но    д*ламъ    военной    воллепи 

(крои*  и  пр.)  простить— дабы  молили  опп 
о  злраши  госудзревомъ. 

Тогла-то  Петръ  потребовал»  бумаги  и  перо 
и  начерталъ  несколько  словъ  нелвствепиыхь, 
нзъ  коихъ  разобрать  можно  было  только  С1и: 
отдайте  все...  перо  вышло  изъ  рукъ  его. 
Онъ  нелЬлъ  призвать  къ  себе  цесаревну  Анну, 
дабы  ей  продиктовать...  Опа  вошла — но  опъ 
уже  не  мил.  ничего  говорить. 

Архиереи  исковскш  и  тверской  и  архимап- 
дрптъ  Чудова  монастыря  слали  его  увещевать. 
Петрь  оживился — ноказалъ  зпакъ,  чтобь  они 
его  приподняли,  и,  возведши  очи  вверхъ,  про- 
изнесъ  засохлымъ  языкомъ  и  невпятнымъ  го- 
лосомъ:  с  1  е  едино  ж  а  ж  д  умою  у  т  о- 
ляетъ;  с  1  е  е  д  и  п  о  у  с  л  а  ж  д  а  е  т ъ  меня. 

Увпшевающш  сталъ  говорить  ему  о  мплосер- 
дш  Болиемъ  безпред'кльиомъ.  Петръ  повто- 
рил;, несколько  разъ:    в  *  р  у  ю  и    уповаю. 

Увтзщеваюии'п  прочелъ  над  л.  пимъ  причастную 
молитву:  верую,  Господи,  и  исповедую,  яко'Гы 
есп  и  прочее.  Петръ  пропзиесъ:  верую,  Гос- 
поди, и  исповедую;  верую,  Господи:  помози 
моему  певерш  и  с1е  все,  что  весьма 
дивно  (сказано  въ  рукописи  свидетеля)  съ 
у  м  и  л  е  н  1  е  м  ъ,  л  и  цо  к  ъ  весе  л  I  ю  елико 
м  о  г  ъ  у  с  т  р  о  е  в  а  я,  г  оув  ор  и  л  ъ;  по  с  е  м  ъ 
замолк  ъ... 

Присутствующее  начали  съ  нимъ  прощаться. 
Онъ  прив-Бтствовалъ  вевхъ  плохимъ  взоромъ; 
потомъ  произнесъ  съ  усиллемъ  поел*...  Все 
вышли,  повинуясь  въ  посл-бднш  разъ  его  во.тЬ. 

Онъ  уже  не  сказалъ  ничею.  15  часовъ  му- 
чился онъ,  стопалъ,  беспрестанно  дергая  пра- 
вую свою  руку— л'Ьвая  была  уже  въ  параличе. 
Увтзщевающш  отъ  него  не  отходилъ.  Петръ 
елушалъ  его  и  несколько  разъ  силился  пере- 
креститься. 

Троицкш  архииандритъ  предложилъему  еще 
разъ  причаститься.  Петръ  въ  зпакъ  соглашя, 
приподнялъ  руку,  его  причастили  опять.  Петръ 
казался  въ  памяти  до  4  часа  ночи.  Тогда  на- 
чалъ  онъ  охладевать  и  не  иоказывалъ  уже 
призиаковъ  жизни.  Тверской  арх1ерен  на  ухо 
ему  продолжала  своп  увещевашя  и  молитвы 
объ  отходящпхъ.  Петръ  пересталъ  стонать,  ды- 
хаше  остановилось;  въ  6  часовъ  утра,  28-го- 
япваря,  Петръ  умеръ  на  рукахъ  Екатерины. 
Екатерина  провозглашена  императрицей. 

Въ  тотъ  же  день  оояародованъ  манифестъ. 

Полкамъ  въ  Петербурге  роздано  жалованье. 
Гепералъ-маюръ  Дмнтр1евъ-Мамоповъ  посланъ- 
въ  Москву  къ  сенатору  графу  Матвееву. 

2-го  февраля  напечатана  присягай  разосла- 
на по  всему  государству. 

Тело  государя  вскрыли  и  бальзамировали. 
Спяли  съ  него  гипсовую  маску. 

Тело  положено  въ  меньшую  залу.  30-го  ян- 
варя народъ  доиущенъ  къ  его  рук  в. 

4-го  марта  скончалась  б-тплътняя  цареппз 
Ната.и'я  Петровна.  Гробъ  ея  поставленъ  иъ 
той  же  зале. 

8-го  марта  возвещено  народу  погребена. 
Чрезъ  два  дня  оное  совершилось  (см.  Голикова)~ . 

15  го  аекавра  (1535  г  ). 


Матепалы  для  исторш  Пе1ра  Великаго. 


ЗАМЕТКИ  ПУШКИНА  КЪ  ИСТОРШ  ПЕТРА  ВЕЛИКАГО. 


Тогда  же  (1699)  состоялся  указъ,  вс*мъ  рус- 
скимъ  подданнымъ,  кром*  крестьянъ  (?)  и  ду- 
ховныхъ,  брить  бороду  и  носить  платье  немец- 
кое: сперва  венгерское,  а  потомъ  мужскому 
полу  верхнее  -  саксонское  и  французское,  а 
нижнее  и  камзолы— н*мещ«е  (V)  (съ  ботфор- 
тами?), женскому  иолу  (н*мецкое).  Съ  ослуш- 
ныхъ  брать  пеню  въ  воротахъ  (московскихъ 
улицъ)  съ  н*шихъ  40  к.,  съ  конныхъ  2  р.  Запре- 
щено было  куицамъ  продавать,  а  портнымъ 
шить  русское  платье,  подъ  наказашемъ  (ка- 
кимъ?). 

П. 

Вотъ  уже  150  л*тъ  „табель  о  рангахъ"  сме- 
таетъ  дворянство  въ  одну  кучу  (зат*мъ  гово- 
рится, что  уничтожение  майоратства  плутов- 
скимъ  образомъ  при  Анн*  Ивановн*  доверши- 
ло падете  передового  класса).  Что  взъ  этого 
■сл*дуетъ?— Восшеств1е  Екатерины  II,  14-е  де- 
кабря и  т.  д. 

III. 

1711 — 1714  г.  У  князя  Меншикова  па  фейер- 
верк* на  щит*  надпись:  „ПдЬже  правда,  тамъ 
я  помощь  Бож]'я",  однако  Богъ  помогъ 
не  н  а  м  ъ.  Въ  ше  же  время  нзданъ  тиранеюй 
указъ  о  запрещеши  во  веемъ  государств*  ка- 
меннаго  строешя... 

1715  г.  Петръ  опять  издалъ  одинъ  изъ  свонхъ 
жестокихъ  указовъ:  онъ  повел*лъ  приготовлять 
юфть  по  новымъ  способамъ,  по  обыкновенно 
своему,  угрожая  за  ослушав1е  кнутомъ  п  ка- 
торгою... 

1718.  Прпказываютъ  юфть  для  обуви  делать 


не  съ  дегтемъ,  а  съ  ворваннымъ  саломъ,  подъ 
страхомъ  конфискацш  и  галеръ,  какъ  обык- 
новенно кончаются  хозяйственные  указы  Пет- 
ра... 

1721.  Указъ  о  возвращенш  родителямъ  дере- 
вень, иринадлежащихъ  ииъ  и  невиннымъ  ихъ 
д*тямъ,  также  о  платеж*  заимодавцамъ.  МВ. 
Сей  законъ  сираведливъ  и  мидостивъ,  но  фактъ, 
изъ  коего  онъ  проист«каетъ, — самъ  но  себ* — 
несправедливость  и  жестокость.  Отъ  гнилого 
корня  отпрыскъ  живой... 

1722.  Сенатъ  н  синодъ  подносятъ  ему  титулъ 
Отца  отечества,  Всвросмйсиго  императора  и 
Петра  Великаго.  Нетръ  недолго  церемонился 
и  принялъ  его.  Сенатъ  (т.-е.  восемь  стариковъ) 
прокричали:  У1\'а1!  Петръ  отвЪчалъ  р*чью,  го- 
раздо бол+е  приличной  и  рассудительной,  ч*мъ 
это  все  торжество... 

1722.  Петръ  былъ  гн*венъ.  Дворяне  не  яви- 
лись на  смотръ.  Издалъ  указъ,  превосходящш 
варвапствоиъ  вс*  прежше... 

1722.  Манифестъ  о  прав*  насл*дства,  т.-е. 
уничтожилъ  всякую  законность  въ  порядк* 
насл*дства,  и  отдалъ  престолъ  на  произве- 
дете... 

IV. 

Достойна  уднвлешя  разность  между  государ- 
ственными учреждев1ями  Петра  Великаго  и 
временными  его  указами.  Первыя  суть  плоды 
ума  обширнаго,  исполненнаго  доброжелатель- 
ства и  мудрости;  вторые  —  нер*дко  жеетоые, 
своенравны  и,  кажется,  писаны  кнут<>мъ.  Пер- 
выя были  для  в*чности  или,  по  крайней  м*р*, 
для  будущего;  вторые — вырвались  у  нетерп*- 
диваго,  сайт  влаетнаго  помЪщи^я. 

ИВ.  Это  внести  въ  пстор1ю  Петра,  о  б- 
думавъ. 


КАМЧАТСКШ  ДЕЛА. 

(Отъ  1694  до  1740  года). 


§  1.  Сибирь  была  уже  населена  отъ  Лены  къ 
востоку  до  Анадырскаио  р*камъ,  впадающимъ 
въ  Ледовитое  море. 

Приказчики  им*ли  поручете  пров*дать  о 
новыхъ  народахъ  и  земляхъ,  и  ириводить  ихъ 
въ  подданство. 

Пенжинсюе  и  олютор'-к'ш  коряки  были  объ- 
ясачены  (кТ.мъ?).  Отъ  нихъ  узнали  о  существо- 
ванш  Камчатки.  Оленине  коряки  паче  о 
томъ  изв*сти  л  и. 

§  2.  Первый  изъ  русскихъ,  пос*тившихъ 
Камчатку,  былъ  бедотъ  Алекс*евъ;  по  его  име- 
ни Пакулъ  р.  называется  Недотовщиною. 

Онъ  пошелъ  изъ  устья  Колымы  Ледовитымъ 
моремъ  въ  7  кочахъ,  занесенъ  былъ  на  р*ку 
Камчатку,  гд*  онъ  и  зимовалъ;  на  другое  (?) 


л*то  обошелъ  онъ  (?)  Курильскую  Лопатку,  и 
на  р*кг!)  Тигил*  убитъ  отъ  корякъ. 

§  3.  Служивый  Семенъ  Дежневъ  въ  отписк* 
своей  подтверждаетъ  с1е  съ  н*которыми  изм*- 
нешямн:  онъ  показываетъ,  что  бедотъ,  будучи 
разнесенъ съ  нииъ погодою. выброшенъ на  б е - 
регъ  въ  передни"]  конецъ  за  р*ку 
Анадырь.  Въ  этой  отгшскт,  сказано,  что  въ 
7162  11654)  ходилъ  онъ  цозл*  моря  въ  иоходъ, 
и  отбилъ  у  корякъ  якутскихъ  бывшую  любов- 
ницу Оедота,  которая  сказывала,  что  ведотъ 
съ  однцмъ  служивымъ  умеръ  отъ  цанги,  что 
товарищи  его  побиты,  друпе  спаслись  въ  лод- 
ки и  уплыли  неведомо  куда.  Развалины  зимовья 
на  р.   Никул*  видимы  еще  были  въ  1730  году. 

§4.  Крашенинниковъ  полагаетъ,  что 
Оедотъ  погпбъ  не  на  Тигил*,  а  межъ   Анады- 


•ромъ  и  Олюторскимъ,  следуя  отъ  Тигиля  обрат- 
но къ  Анадырску  морелъ  или  сутею  но  Олю- 
торскому  берегу. 

§  5.  Вт.  7203  ( 1695)  Владим1ръ  Атласовъ  при- 
сланъ  былъ  отъ  лкутскаго  приказчика  (изъ Якут- 
ска) въ  Анядырскш  острогъ  сбирать  ясакъ  съ 
присудныхъ  (прнписныхъ)  къ  Анадырску  ко- 
рякъ  и  юкагирей. 

§  6.  Въ  слЪдующш  204  годъ  Атласовъ  по- 
слалъ  къ  апутскииъ  корякамъ  Луку  Морозку 
съшесжадцатью  челов*ками  заясакомъ.  Оный 
Морозка  не  дошелъ  до  Камчатки  токмо  4  дня- 
ми. Взялъ  онъ  между  т*мъ  Камчатскш  остро- 
жскъ  и  въ  Погром*  получилъ  неведомо  ка- 
шя  письма,  которыя  и  представил*  Атласову. 

§  7.  Атласовъ,  взявъ  съ  собою  шеетьдесятъ 
челов*къ  служивыгъ  д*  столько  жъ  юкагирей, 
отправился  на  сл*дующш  1697  годъ,  поел* 
ясачняго  сбору,  на  Камчатку.  Онъ  пставилъ 
въ  Анадырск-в  тридцать  восемь  челов*къ  кана- 
ковъ  (съ  нимъ,  сгвдственно,  было  всего  сто  че- 
лов*къ  казаковъ). 

§  8.  Атласовъ  ласкою  склснилъ  къ  ясач- 
ному платежу  Акланскш,  Каменной  и  Усть-Та- 
ловской  острожки— да  одинъ  взялъ  съ  бою  и 
лотомъ  (пишетъ  онъ)  1-го  февраля  1697  г.  по- 
шелъ въ  Олюторскую   землю. 

§  9.  Словесное  предаше  гласитъ,  что  онъ 
равгвлвлъ  свой  отрядъ  на  двое— Морозку  по- 
слалъ  па  Восточное  море,  а  саыъ  пошелъ  къ 
Пенжинскому. 

§  10.  Юкагиры  (шестыесятъ  "елов'вкъ!  из- 
м'бнили  ему  на  Подан*.  Произошло  сражеше. 
Три  казака  были  убиты.  Атласовъ  и  еще  пят- 
надцать челов-БКъ  ранены.  Казаки  ихъ  отбили 
и  оезъ  нихъ  продолжали  свой  походъ  къ  югу. 

§  11.  Оба  отря1а  соединились  на  Тигил*  и 
собрали  ясакъ  съ  народовъ,  живущихъ  по  р*- 
камъ:  Напан*,  Тигилю,  Ич*,  С1унч*  и  Харыу- 
зовой.  До  Каланской  (?)  не  дошли  за  три  дня. 
По  словесному  преданию,  Атласовъ  дошелъ  до 
р*ки  Пынгучу  (Голыгиной)  за  три  дня  отъ  р*- 
ки  Игдыгъ  (Озерной I.  — КВ.  Бобры  звались  ка- 
ланами и  на  той  р*к*  промышлялись. 

§  12.  На  р*к*  Ич*  Атласовъ  взялъ  у  кам- 
чадаловъ  пленника  японца  (Узакинскаго  госу- 
дарства). 

§  13.  Отъ  р-вки  Голыгиной  Атласовъ  пошелъ 
обратно  тою  же  дорогою  до  р*к«  Пчи,  потомъ 
перешелъ  на  Камчатку,  построилъ  ВерхшВ 
Камчатский  острогъ— и  оставя  въ  немъ  казака 
Потапа  Серюкова,  отправился  въ  Якутскъ,  ку- 
да и  прнбылъ  въ  7208  году  (1700)  шля  2-го. 

§  14.  Изъ  Якутска  отправился  онъ  въ  Мо- 
скпу  съ  яионскимъ  плЪнникомъ  и  съ  ясачной 
казною,  собранной  имъ  на  Камчатке  (см. 
1Т-194). 

§  15.  Атласовъ  за  свою  службу  пожалованъ 
въ  Москв*  казачьимъ  головою  по  го- 
роду Якутску,  и  ве.твпо  ему  снова  *хать 
па  Камчатку,  набравъ  на  казачью  службу  сто 
челов'Ькъ  въ  Тобольск*,  въ  Енисейск*  и  въ 
Якутск*  изъ  казапкнхъ  д*тей.  Сверхъ  того, 
снабженъ  онъ  въ  Москв*  и  Тобольск*  малы- 
ми пушками,  пищалями,  свинцомъ  и  порохомъ. 
Въ  Тобольск*  дано  ему  нолковое  знамя,  бара- 
банщикъ  и  сиповщикъ. 

§  16.  Но  въ  слТ.аующемъ  1701  году  Атласовъ, 
*дучп  изъ  Тобольска  по  р*к*  Тунгуск*,  раз- 
билъ  досчаникъ  съ  китайскими  товарами 
гостя  Логина  Добрынина.  По  его  челобитью, 
Атласовъ  съ  десятью  товарищами  посаженъ  въ 
-тюрьму;  а  на  его   ы*сто  въ   Камчатку  отпра- 


влеиъ  кязакъ  Михан.ю  Зиновьевъ,  бывалый  на 
Камчатк*  (сказано  въ  отписк*)  еще  прежде 
Атласоиа  (съ  Морозною?). 

§  17.  Три  года  спустя,  по^л*  вы*зда  Атла- 
соса  на  Камчатку,  пргвхалъ  сынъ  боярсшй  Ти- 
новей  Кобелевъ,  первый  камчатскШ  п  р  и  каз- 
чнкъ.  Потапъ  Серюковъ,  оставленный  Атла- 
совымъ  въ  Верхнемъ  Острог*,  не  сбира  ъ  яса- 
ку и  торговалъ  мирно  съ  камчадалами.  По  при- 
бытш  Кобелева  сдалъ  онъ  ему  начальство  и  со 
своими  людьми  отправился  обратно  въ  Ана- 
дырскъ;  но  коряки  ихь  не  допустили  и  умер- 
твили вс*хъ. 

§  18.  Въ  бытность  свою  па  Камчатк*  Т.  Ко- 
белевъ  перенесъ  Верхчш  Острогъ  на  р*ку  Ка- 
ли-Кыгъ,  да  построилъ  зимовье  на  Елавк*. 
Ясакъ  же  сбиралъ  п  о  в  о  л  ьн  ы  и  по  р*к*  Кам- 
чатк* и  по  морямъ  Пенжпнскому  и  Боброво- 
му и  въ  1704  году  прибыль  съ  ясачиою  казною 
въ  Якутскъ. 

§  19.  Кобелева  см*пилъ  Зиновьевъ  и  правилъ 
Камчаткою  съ  1703  до  1704  г.  Оаъ  первый  за- 
велъ  ясачныя  книги  и  поименно  сталъ  вписы- 
вать камчадалъ.  Зимовья  Нижшя  Камчатсмя 
перенесъ  на  Ключи:  построилъ  острогъ  на 
Большой  р*к*;  перевелъ  служивыхъ  людей  (по 
ихъ  просьб*)  изъ  Укннскихъ  зимовШ  на  Кам- 
чатку и,  учрёдя  ро  всемъ  н*который  порядокъ, 
возвратился  въ  Якутскъ  съ  ясакомъ. 

§  20.  Осенью  1701  года  пргвхалъ  его  см*- 
ннть  пятндесятникъ  ВасплШ  Колесовъ.  Онъ  с  н- 
д*лъ  на  приказ*  по  апр*ль  1706  года. 
При  немъ  былъ  первый  походъ  въ  Куриль- 
скую землпцу,  и  челов'Ькъ  двадцать  ку- 
рильцевъ  объясачены,  проч1е  разб*жались. 

§  21.  На  см*ну  ему  пославъ  былъ  еще  въ 
1704  г.  якутекш  сынъ  боярскш  Вас.  Протопо- 
повъ,  да  казакъ  Вас.  Шелковниковъ;  но  пе 
до*хали  и  оть  оноторовъ  убиты  на  пути  съ 
десятью  челов'Ьками   служивыхъ. 

§  22.  Въ  конц*  августа  1706  года  сидя- 
ч  1  е  коряки  (около  р*ки  Пенжипы)  Коеу- 
хина  Острожка,  близъ  Усть-Таловки,  умышля- 
ла нападете  на  Колесова:  но  онъ  о  томъ  былъ 
ув*домленъ  отъ  сидяч  ихъ  же  коряковъ 
другого  (Акланскаго)  острожка,  имъ  сос*дня- 
го. — II  онъ  прнбылъ  въ  Якутскъ  благополучно. 

§  23.  Па  Акланскомъ  острожк*  жилъ  онъ 
пятнадцать  нед*ль,  ожидая  знмняго  пути.  Зд*сь 
засталъ  онъ  семь  казаковъ,  оставшихся  поел* 
Шелковникова  съ  подарочной  и  пороховою 
казною,  посланной  въ  камчатск1е  остроги.  Ко- 
лесовъ отправилъ  ихъ  туда,  далъ  имъ  двадцать 
одного  челов*ка  изъ  своего  отряда  и  назна- 
чать имъ  въ  начальники  Семена  Ломаева,  ко- 
торому поручилъ  онъ  и  сборъ  ясака  во  пс*хъ 
трехъ  острогахъ. 

§  24.  Косухинсюе  коряки  и  п*которые  дру- 
пё  покушались  паки  напасть  на  Колесова,  но 
до  того'  не  допутдеиы. 

§  25.  Поел*  "Колесова  были  заказчика- 
ми на  Камчатк*  въ  Верхнемъ  Острог*  —  Ое- 
доръ  Анкудимовъ,  въ  Нижнемъ— Оедоръ  Яры- 
гннъ,  а  въ  Большер'вцкомъ— Дмитрш  Нрыпнгь. 
При  нихъ  взбунтовались  большер*цше  камча- 
далы. Острогъ  казачШ  сожглп,  а  казаковъ 
и>-*хъ  побили.  На  Бобровомъ  мор*  тогда  же 
)бнтъ  ясачный  сборщикъ  съ  пятью  человеками. 

§  26.  Причиною  возмущешя  полагаетъ  Кра- 
шенинниковъ  прпгвенешя  отъ  казаковъ,  мысль, 
что  русские  люди  б*глые  (15ои),  коихъ  легко 
перевесть,  и  надежда  на  коряковъ  и  олюторовъ 
въ  непропуск*    русекпхъ  изъ  Анадырска,  ибо 
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смерть  Протопопова  и  Шелковиикова  до  нихъ 
цошла. 
§  27.  Казаки    былп   въ   малолюдстве  и  при- 
,  нужденн  были  быть    осторожны.  Они   до  вре- 
мени оставили  изменниковъ  въ  покое.  Они  да- 
,'  ли   знать  о  томъ   однако    жъ  въ   Якутск*  ('?). 
I  Печальныя     ыи     изввсия    заставили    прави- 
(  тельство    вспомнить  объ  Атласов*;  онъ    былъ 
I  освобожден*  и  отправлен*  на   Камчатку.  Ему 
|  возвратили  преимущества,  данный  ему  въ  Мо- 
'  скб*   отъ   сибирскаго   приказа    въ  Г.  01   году. 

•  Ему  дана  полная  власть  над*  казаками  (кнутъ 
'  и  батожье).  Велено  прежшя  вины  заслуживать; 

■  обидъ  никому  не  чинить,  а  противу  инозем- 

1  цевъ  строгости  не  употреблять,  коли  можно 
обойтись  ласково.  За  преступлеше  наказа  объ- 

>  явлена  ему  смертная  казнь. 

I  §  28.  Но  Атласовъ  не  доехал*  еще  и  до 
Анадырска,  как*  уже  все  почти  казаки  иосла- 
лн  на  него  челобитныя,  выведенные  изъ  терп-в- 
н!Я  рго  самовластен*  и  жестокости*).  Однако 
жъ  онъ   благополучно    прибыль    въ   Камчатку 

'  въ  иоле  1707  года  и  отъ  заказчнковъ 
вместе  съ  ясачной  казною  принялъ  и  началь- 

.  ство  надъ  острогами. 

I      §  29.  Немедленно   въ  август*   того  же  года 

•  Атласовъ  отправил*  на  Бобровое  море  семьде- 
сят!, человек*  казаковь,  подъ  начальством* 
Ивана  Таратина,  для  наказашя  убшц*  ясач- 
ныхъ  сборщиковъ.  Поход*  нхъ  продолжался 
до  26-го  ноября.  Отъ  Верх.  Острога  до  Авачи 
они  шли  безъ  сопротнвлешя;  но  близь  Авачпн- 
ской  губы,  на  ночлег!;,  встретили  нхъ  камча- 
далы. Враговъ  было  до  осьмисотъ.  Произошло 
еражеше.  Камчадалы  были  разевяны;  у  каза- 
ковъ  убито  шесть  челов'Ькъ.  Камчадаловъ  въ 
пд*нъ  взято  три  человека;  чрезъ  нихъ  собранъ 
ясакъ  (IV— УМ).  После  того  Таратинъ  воз- 
вратился въ  Верхн.  Острогъ  съ  ясаком*  и  съ 
заложниками. 

§  30.  Избалованные  потворствомъ  свонхъ  на- 
чальннковъ,  казаки  не  могли  вынести  сурова- 
го  уиравлешя  Атласова.  Въ  декабре  1707  го- 
да они  взбунтовались,  отрешили  его  отъ  на- 
чальства, и  въ  оправдаше  свое  написали  въ 
Якутск*  длинныя  жалобы  на  обиды  п  пре- 
ступлешя,  учпненныя  Атласовымъ  (IV— 2Ш). 
§  31.  БуптоЕщнки  на  место  Атласова  выбра- 
ли Верхи.  Острога  приказчика  Сем.  Ломаева 
(см.  выше).  Атласовъ  посажен*  въ  казенку 
(въ  тюрьму,  и  пожитки  его  взяты  ими  въ  каз- 
в  у  (см.  203). 
§  32.  Атласовъ  б*жалъ  и:5*  тюрьмы  и  явид- 

'  ся'  въ  Нижи.  Камч.  Остроге.  Онъ  потребовалъ 
отъ  заказчика  Эеод.  Ярышкина  сдачи  на- 
чальства: тотъ  не  соглас1ися,  но  оставил ъ  Ат- 
ласова на  вол*. 

§33.  Якутская  канцеляр1Я  (?)  между 
те'мъ,  получа  еще  съ  дороги  посланпыя  чело- 
битныя, отправила  обо  всем*  донесете  въ 
Москву,  а  на  место  Атласова  послала  въ  Кам- 
чатку приказчпгомъ  сына  боярскаго  Петра  Чи- 
рикова  съпятыодесятыо  человеками  рядовыхъ, 
при  пятидесятник!;  и  съ  четырьмя  десятника- 
ми. Снаряду  дано  две  пушки  мтдныя,  сто 
ядеръ,  пять  пудъ  свинцу,  восемь  пудъ  поро- 
ху.—Между  тем*  въ  январь1  1709  г.  въ  капце- 

1  лярш  получено  извесие  о  самовольномъ  отр*- 
шеши  Атласова  отъ  начальства.  Изъ  Якутска, 

1  всл-бдъ  за  Чнрнковымъ,  отправлена  указная 

;  память,  чтобы  онъ  по  д'Ьлу  сему  учннилъ 
сл*дств1с  н  нрнслалъ  оное  на  раземотрт.пш  въ 
Якутскъ  съ    выборнымъ  Сем.  Ломаевымь; 


также  и  сборную  казпу  за  1707,  708  и  709 
годы. 

§  34.  Оная  указная  память  въ  Анадырск* 
Чирнкова  уже  не  застала  и  за  малолюдством* 
къ  нему  оттуда  не  отправлена. 

§  35.  Дорога  была  не  безопасна.  По  Олю- 
торскому  и  Пенжннскому  морю  пути  были  за- 
няты. 1:0-го  шля  1709  г.  олюторы  дерчнули 
днемъ  напасть  на  Чйрикова,  убили  десять  че- 
ловек* служнвыхъ  и  бывшаго  при  казнь-  сы- 
на боярскаго  Ив.  Панютина,  ка.ну  и  воен. 
запасы  разграбили  и  остальныхъ  держали  три 
дня  въ  осад*,  на  пустомъ  месте.  Наконецъ, 
24-го  шля,  Чириков*  пробился  и  разевялъ  ди- 
карей, иотерявъ  двухъ  человек*. 

§  36.  Чприковъ,  прибывъ  на  Камчатку,  при- 
нялъ начальство;  онъ  отрядилъ  на  Большую 
р1жу  пятидесятника  Ив.  Харитонова  съ  соро- 
ка казаками  для  уемпрешя  дикарей.  Но  оные 
собрались  въ  велнкомъ  множеств*,  напали  на 
казаковъ,  восемь  челов-вкъ  убили,  почти  вевхъ 
остальныхъ  переранили;  четыре  недели  дер- 
жали ихъ  въ  осаде,  отъ  которой  спаслись  они 
бътствомъ. 

§  37.  Чприковъ  самъ  съ  пятидесятые  каза- 
ками ходить  къ  Бобровому  морю,  къ  Японской 
Буев  (V).  Японцы  полонены  былп  мирными 
камчадалами,  жившими  близь  той  Бусы.  Дика- 
ри, увидев*  казаков>,  разбежались  по  л*су,, 
оставя  яионцевъ,  которые  пмъ  и  выручены. 
Въ  томъ  походе  уемприлъ  онъ  дикарей  отъ 
Жунановой  реки  до  Островской  и  наложилъ 
снова  на  нихъ  ясакъ. 

§  38.  Вь  август-Ь  (?)  прибыль  на  смену  Чй- 
рикова пятидесятник*  Оеипъ  Мпроновъ,  от- 
правленный по  выбору  изъ  Якутска  съ  со- 
рока человеками.  Такимъ  образомъ  собрались 
на  Камчатке  трп  приказчика:  Атласовъ,  за- 
конно не  отрешенный,  Чприковъ  и  Мироновъ 
(опъ  же  и  Лннннъ). 

'  §  39.  Чириковъ  едалъ  Миронову  Вепхн.  Камч. 
Острогъ,  а  самъ  въ  октябр*  поплылъ  въ  Ниж- 
шй  Камчатский  —  ботами  со  своими  служи- 
выми. Онъ  намеревался  тамъ  перезимовать  а 
оттоле  отравиться  съ  казною  Ненжинскнмъ 
моремъ.  Мпропопъ  6-го  декабря  отправился 
изъ  Верхн.  Остр"га  въ  НижшВ  для  наряду  ка- 
заковъ къ  судовому  строенш  и  препровождешя 
ясачной  казны. 

§  40.  Неправд  свое  дело,  Мироновъ  обратпо- 
ехалъ  въ  Верхнш  Острогъ,  вместе  съ  Чнрн- 
ковымъ. 23-го  января  1711  г.  па  дороге  былъ 
опъ  зарезанъ  отъ  казаковъ.  Злодеи  думал* 
убить  и  Чирнкова,  но  по  просьбе  его  дали  ему 
время  покаяться,  а  сами,  въ  числе  тридцати 
одного  человека,  поехали  обратно  въ  Инжн. 
Камч.  Острогъ,  дабы  убить  Атласова.  Не  до- 
ехавъ  за  полверсты,  отправили  они  трехъ  ка- 
заковъ къ  нему  съ  письмомъ,  предписавъ  имъ 
убить  его,  когда  станет*  онъ  его  читать.  Но 
они  застали  его  спящпмъ  и  зарезали.  Такъ 
иогнбъ  камчатскш  Ермакъ! 

§  41.  Бунтовщики  иступили  въ  Острогъ  и. 
разделясь  на  трое, стали  на  три  двора,  по  де- 
сяти человек*  вместе.  Главные  изъ  нихъ  бы- 
ли Д  а  н  1  и  л  ъ  А  н  ц  ы  ф  о  р  о  в  ъ  да  И  в.  К  о- 
з  ы  р  е  в  с  к  1  и.  Бунтовщики  расхитили  пожит- 
ки убитых*  приказчиков*,  завели  круги,  ста- 
ли выносить  знамя,  умножились  до  семидеся- 
тн  пяти  человек*,  выбрали  атаманом*  Анцы- 
форова,  Козыревекаго  есаулом*;  с*  Тпгиля 
привезли  пожитки  Атласова,  имъ  отправлен- 
ные туда,  дабы   везти   нхъ    Пепжинскимъ  мо- 
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ремъ;  расхитили  съ*стные  припасы,  паруси  и 
спасти,  заготовленные  дли  морского  пути  отъ 
Миронова,  и  у-Ьхалп  въ  Верхи.  Острогъ,  а  Чн- 
рикова  бросили  скованпаго  въ  прорубь,  марта 

§  42.  17-го  апр'Ьля  1711  года  подали  они  въ 
Верхи.  Острог*  для  отсылки  въ  Якутскъ  пи- 
винную     Ч  С  Л  О  б  II  Т  II  10,  ВЪ   КОТОроЙ   ОбЪ  АТ- 

ласов*  умолчено,  а  Чириковъ  и  Мнроповъ  об- 
винены обыкновепнымъ  образомъ  (см.  IV— 207). 
Бунтовщики  извинялись  дальним!  разстояшемъ 
и  что-де  приказчики  не  допустили  бы  челобит- 
чиковъ  до  Якутска.  Опись  взятаго  добра  па 
артель  представили  тутъ  же  съ  большою  на- 
ции остно. 

§  43.  Между  твмъ  думали  они  заслужить 
свои  вины.  Весною  отправились  пни  изъ  Верхи. 
Остр,  на  Большую  р'Ьку.  Въ  начал*  апреля 
они  взяли  Камчатскш  Острожекъ,  между  ре- 
ками Быстрою  и  Гольцовскою  (гд*  иын*  Русск. 
Большер'ЬцкШ  Остр.).  Они  тамъ  н  засЬли,  и 
жили  до  конца  мая. 

§  44.  22-го  мая  приплыло  къ  оному  острож- 
ку множество  камчадаловъ  и  курнльцовъ  и  оса- 
дили казаковъ  съ  крикомъ  и"  угрозами.  23-го 
казаки  отслужили  молебенъ  (съ  ними  былъ 
архимандрита  Мартчанъ  отъ  Фплооея,  митро- 
полита тобольскаго  и  сибнрскаго,  въ  1715  го- 
ду отправленной  въ  Камчатку,  для  проповв- 
дашя  слова  Бож]'я),  выслали  половину  свонхъ 
людей  на  вылазку.  Сражете  продолжалось  до 
вечера.  Казаки  одо.тЬли,  иотеряиъ  три  челове- 
ка убитыми.  Дикарей  убито  и  потоплено  столь- 
ко, что  Большая  р*ка  запрудилась  нхъ  тру- 
пами. Посл1з  сой  победы  всЬ  Болыперъцкш 
острожки  покорились  и  стали  ясакъ  платить 
прпрежпему. 

§  45.  Посте  того  ходили  бунтовщики  въ  Ку- 
рильскую землицу  и  были  за  пролнвомъ  на 
первомъ  Кур.  острову  и  жителей  обложили 
впервые  ясакомъ. 

_  §  46.  Въ  томъ  же  1711  году  пргвхалъ  на 
Камчатку  Василш  Севастьяновъ  (онъ  же  и 
Щепеткон)  на  смвну  Миронова,  не  в*дая  ни- 
чего о  уб1ен1и  трехъ  приказчиковъ.  Севастья- 
новъ сталъ  собирать  ясакъ  въ  Нижн.  и  Верхн. 
Острог*.  Бунтовщпкъ  Анцыфоровъ,  узнавъ  о 
его  прибытш,  самъ  пргвхалъ  къ  нему  въ  Ниж- 
Н1Й  Острогъ,  съ  ясачною  казною,  собранной 
имъвъ  Большер*цкомъ.  Севастьяновъ  не  осм*- 
лился  ни  посадить  его  въ  тюрьму,  ни  чинить 
надъ  нимъ  сл*дств)в.  Онъ  отправилъ  его  сбор- 
щикомъ  на  Большую  р*ку.  Анцыфоровъ  на 
обратномъ  пути  привелъ  въ  повнновеше  дика- 
рей, живущихъ  по  Пенжинскому  морю  и  рт,- 
камъ  _Конпаковой  и  Воровской. 

§  47.  Въ  февраль  1712  года  Анцыфоровъ 
былъ  убитъ  отъ  авач.  камчадаловъ.  Узнавъ  о 
его  скоромъ  прибыли  на  Авачу,  устроили  они 
пространный  балагань  съ  тайными  подъемны- 
ми дверями.  Они  приняли  его  съ  честно,  ла- 
ской и  объщашл.чп;  дали  ему  н*сколько  ама- 
натовъ  изъ  лучшихъ  свонхъ  людей  и  отвели 
ему  балагань.  На  другую  ночь  они  сожгли  его. 
Передъ  сожжешемъ  балагана,  опи  приподняли 
двери  и  звали  своихъ  аманатовъ,  дабы  т* 
скорее  побресалнсь  вот,.  Несчастные  отве- 
чали, что  они  скованы  и  не  могутъ  тронуться, 
но  приказывали  своимъ  товарпщамъ  жечь  ба- 
лаганъ  и  пхъ  не  щадить,  только  бы  сгорьли 
казаки. 

Такъ  погибъ  храбрый  Анцыфоровъ,  можетъ- 
быть,  предупредя  заслуженную  казнь  и  оставя 


по  себ*  громкую  памлтьи  пословицу  (см.  IV— 
210):  „На  Камчатки  проживешь  здорово  семь 
л-втъ,  что  ни  сд'влаешь;  а  семь  лвтт.  проживетъ 
тотъ,  кону  Богъ  ве.штъ". 

§  48.  Ободренный  смертью  Апцыфорова,  Ще- 
петкон поодаль  нарочныхъ  въ  Верхши  Острогъ, 
чтобъ    словить    убШцъ    трехъ    прика  ; 
Одинъ  былъ   схваченъ,   привезенъ  въ  Нижп1й 
Острогъ  и    въ   пытк-в   показалъ,  что  Анцыфо- 
ровъ и'м'Ьлъ  нам*реше    умертвить  Щеп 
разбить  оба   острога,    разграбить  ка;;иу  и   бе- 
жать на  острова,  гд*  и  хот*лъ  поселиться  со 
своими   единомышленниками.    Анцыфо] 
ыалъ    привести    въ  д*йств1е    свое    намвреше, 
когда  пр1*зжалъ  въ  Нижшй  Острогъ  сь  ясач- 
нымъ  ьборомъ,  по  отложил,  опое,  бывъ  елиш- 
комъ  въ  малолюд  твв. 

§  49.  Въ  1712  году  шпя  8  го  Щепоткой, 
оставя  въ  Вг-рхн.  Остр,  заказчикомъ  Козырева, 
а  въ  Пнжпемъ  9ед.  Я-рыгива,  отправился  по 
Олюторскому  морю  до  Олюторской  р-вки.  Не 
дошедъ  за  два  дря  до  Глотова  ж  и  л  ь  я,  по 
причин*  мелкости  и  быстроты  р*къ,  оградился 
онъ,  но  недостатку  въ  л*с*,  земляными  юртами. 
Олюторы  ежедневно  на  него  нападали.  Онъ 
послалъ  въ  Анадырскъ,  требуя  подводъ  и  по- 
мощи; а  самъ  съ  осьмидесятыо  четырьмя  че- 
ловеками оставался  въ  своемъ  острог*  до  9-го 
января  1713  года.  Шестьдесятъ  человтлеъ  и 
нт>скольк1  оленныхъ  подводъ,  наконец!,  къ 
пому  прибыли,  и  ясачный  сборъ  довезенъ  до 
Якутска  въ  январ*  1714  г.  Онаго  сбора  казна 
не  получала  съ  самаго  1707  г.  Онъ  состоялъ 
въ  332  сороковъ  соболей,  3289  лисицъ  крао- 
пыхъ,  7  бурыхъ,  41снводущетыхъ  да  259  мор- 
скихъ  бобровъ.  ф 

§  50.  Вскор*  поел*  отъ*зда  Щепеткого,  за- 
казчнкъ  Верхн.  Острога,  Кнргызовъ  (Козы- 
ревъ?;  прпнлылъ  на  ботахъ  въ  Нижшй  Остр.,  ' 
овладеть  онымъ,  мучилъ  Оед.  Ярыгина  свин- 
цовыми кистенями,  да  к  л  ю  ч  о  м  ъ  вор  гвлъ 
ему  голову,  а  другнхъ  людей  на  дь-бу  подымалъ 
(также  и  тамошпяго  попа').  Ярыгина  ирипудилъ 
постричься  въ  монахи,  сдалъ  острогъ  ка- 
заку Богдану  Канашсву,  а  самъ,  подговоря 
осьмнадцать  челов*къ  ннжие-шантальцеиъ,  воз- 
вратился въ  Верх.  Острогъ. 

§  51.  10-го_  сентября  1712  г.  прибыль  вь  Кам- 
чатку Вас.  Колесовъ,уже  бывшлб  тамъ  приказ- 
чикоиъ,  И1Ъ  казацкихъ  пятндесятниковъ  по- 
жалованный дворяниномъ  по  московскому  спи- 
ску. Онъ  изъ  Якутска  отиравденъ  былъ  на 
см-вну  Севастьянову  въ  1711  г.,  и  дорогою  по- 
лучилъ  указъ  о  розыск*  падъ  убшцамн  трехъ 
приказчиковъ.  По  прибыли  своемъ,  онъ  каз- 
нилъ  двухъ  челов*къ  смертш,  другихъ  торго- 
вою  казино.  Ив.  КозырсвскШ,  по  смерти  Апцы- 
форова, бывппй  въ  Большер*цкомъ  Остр,  при- 
казчикомъ,  выс*ченъ  плетьми:  по  Кнргызовъ 
не  пошелъ  подъ  судъ  къ  Колесову,  острога 
своего  ему  не  сдалъ  и  съ  девяноста  чел 
ми,  при  пушкахъ,  пргвхалъ  кь  Нижи.  Острогу, 
грозясь  его  разорить;  въ  это  самое  время 
болынерЪцм'е  кэзаки  пргвхали  туда  съ  но- 
винною. 

§  52.  Колесовъ,  опасаясь,  чтобъ  об*  еш  сто- 
роны пе  соединились,  запретилъ  было  *хать 
вс*мъ  нмъ  въ  острогъ;  но  Кнргызовъ  не  по- 
слушался, въ'Ьхиь  со  всеми  своими  людьми, 
сталъ  содержать  крЬпкш  карауль  днемъ  п 
ночью.  Онъ  требовалъ  отъ  Колесова,  чтобъ 
сей  далъ  ему  указъ  итти  на  пров*дываше 
острова  Карагинскаго,  а  между    т*мъ    подго- 
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варивалъ  нижнешантальскихъ  казаковъ.  Не 
усиЬвъ  ни  въ  томъ,  ни  въ  другомъ,  возвратил- 
ся онъ  въ  Верх.  Острогъ.  Казаки  его  разде- 
лились на  две  стороны  и,  не  видя  надежды 
сделать  суда  и  мимо  Нижняго  Острога  про- 
плыть въ  море,  Кнргызова  посадили  въ  казен- 
ку. Колесовъ  (въ  1713)  прииялъ  Верхи. Острогъ, 
Киргызова  съ  главными  сообщниками  казнилъ 
смертно,  другихъ  киутомъ,  послушные  служи- 
вые пожалованы  въ  конные  казаки,  а 
заказчики  въ  лети  боярсюе.  Козыревскаго,  съ 
55  казаками  и  двумя  пушками,  послалъ  Коле- 
совъ на  Большую  реку  строить  суда,  заслужи- 
вать свои  вины,  проведывая  морскихъ 
островокъ  и  Яионскаго  царства. 

§  53.  Козыревскш  исполнилъ  с1е  поручеше. 
Онъ  привелъ  въ  ясакъ  жителей  Курильской 
Лопатки,  нокорилъ  первые  »два  Курильсюе 
острова  и  привсзъ  Колесову  извест1е  о  торговле 
сихъ  острововъ  съ  купцами  города  Матмая 
(IV-  214). 

§  54.  Колесова  въ  1713  емвнилъ  дворянннъ 
Иванъ  Енисейскш.  Онъ  заложилъ  церковь  на 
Ключахъ.  Туда  перенесъ  и  Нижи.  Острогъ, 
ибо  прежнее  место  окружено  болотами,  и  во- 
дою понимается.  Новый  сей  острогъ  и  съ  цер- 
ковью сожженъ  въ  1731  году,  во  время  камчат- 
скаго  бунта. 

§  55.  При  немъ  былъ  походъ  на  авачинскихт. 
дикарей,  некогда  изменою  убивнгахъ  Анцыфо- 
рова.  Ихъ  осадили  въ  ихъ  остроге  в  две  не- 
дели держали  въ  осаде.  Камчадалы  отразили 
храбро  два  приступа.  Наконецъ,  были  сожжены 
и  перерезаны.  Противу  нихъ  было  сто  двад- 
цать казаковъ,  до  ста  пятидесяти  покоренныхъ 
дикарей.  Также  взятъ  былъ  приступомъ  кам- 
чатский острожекъ  Паратунъ.  Сь  того  времени 
авачинсгае  камчадалы  стали  платить  ясакъ 
ежегодный,  а  не  повольный,  какъ  то  было 
прежде. 

§  56.  Енисейскш  весной  1714  г.  отправился 
вместе  сь  Колесовымъ  на  судахъ  по  Олютор- 
скому  морю.  Въ  август*  дошли  они  до  реки 
Олюторской  благополучно.  Тамъ  встретили  они 
дворянина  Аеанаыя  Петрова,  который  разбилъ 
олюторовъ  н,  разоря  ихъ  острогъ  Большой 
посадъ,  строилъ  Олюторскш  острогъ.  При 
немъ  было  много  анадырскихъ  казаковъ  и 
юкагирей.  Здесь  они  осеневали,  и  зимнимъ 
иутемъ  все  три  дворяне  отправились  въ 
Якутскъ  (см.  ясакъ  ихъ  IV— 216). 

§  57.  Юкагиры,  бывппе  при  Аеанасш  Пет- 
рове, сильно  на  него  негодовали  за  обиды  и 
притеснешя.  Онъ  ихъ  не  отпускалъ  на  ихъ 
промыслы,  бралъ  ихъ  подводы  подъ  камчатскую 
казну,  хотя  по  указу  долженъ  былъ  брать  ко- 
ряцшя  подводы  и  проч.  Декабря  2-го,  не  до- 
ходя до  Акланск.  Острога,  они  его  убили  на 
Таловскои  вершине  и  казну  разграбили.  Ко- 
лесовъ и  Енисейскш  спаслись  въ  Акланскш 
острогъ  и  шестнадцать  человекъ.  Но  юкагиры 
ихъ  осадили  и  угрозами  принудили  коряковъ 
ихъ  умертвить.  Казна  досталась  не  токмо  ди- 
карямъ,  но  и  нашнмъ  казакамъ,  ибо  юкагиры 
торговали  съ  ними,  меняя  соболи  и  лисицъ 
на  китайскш  табакъ.  Такимъ  образомъ  пяти- 
десятникъ  Алексей  Петриковскш  наменялъ. 
между  нрочимъ,  двадцать  сороковъ  соболей 
(которые  съ  него  въ  казну  и  отправлены, 
когда  стали  доискивать  разграбленный  ясакъ  ^. 

§  58.  Коряки  Пенжинскаго  моря  уговоре- 
н  ы  и  въ  ясакъ  приведены  уже  «ъ  1720  г. 
якутскимъ  дворяниномъ  Степаномъ   Трифоно- 


выми По  уб1вши  же  трехъ  дворянъ,  намерены 
они  были  напасть  наАнадырскъ  и  подговари- 
вали къ  тому  чукчей. 

§  59.  Поел*  того  казну  черезъ  Анадырскъ 
уже  не  высылали,  а  нроведанъ  морской  путь 
въ  Охотскъ,  а  путь  черезъ  Авадырскъ  совсемъ 
оставленъ,  кпомъ-  посылокъ  съ  письмами.  На 
той  дороге  съ  1703  г.  погибло  до  двухъ  сотъ 
русскихъ.  Морской  путь  открытъ  въ  1715  г. 
якутскимъ  казакомъ  Козьмою  Соколовымъ,  от- 
правленвымъ  отъ  полковника  Якова  Елчина, 
при  упраялеши  Алексея  Петриковскаго. 

§  60.  Петриковскш,  назначенный  въ  приказ- 
чики, превзошелъ  всехъ  своихъ  предшествен- 
никовъ  въ  жадности  и  лютости.  Одинъ  изъ 
казаковъ  замученъ  имъ  въ  вилахъ  до  смерти. 
Казаки,  по  наущешю  Козьмы  Сок  кчова,  поса- 
дили его  въ  тюрьму  и  взяли  пожитки  его  въ 
казну.  Они  превосходили  казну,  собранную  въ 
два  года  со  всей  Камчатки  (IV — 219). 

§  61.  Безшжойства  между  туземцами  были 
незначительны  (IV — 220). 

§  62.  Петриковскаго  сменилъ  Коз.  Вежлив- 
цовъ,  носле  сего  пр1ехалъ  изъ  Анадырска  въ 
приказчики  Коз.  Григ.Камкинъ.  Въ  1718  г.  изъ 
Якутска  прибыли  три  приказчика:Пв.Уваровсв1Й 
(въ  Нижн.),  Ив.  Поротовъ  (въ  Верхн.)  а  Вас. 
Кочановъ  (въ  Болыперечкои  остроги).  Сей  по- 
следшй  свержень  былъ  казаками  и  па  полго- 
да посаженъ  въ  тюрьму.  Онъ  бежалъ.  Мятеж- 
ники взяты  въ  Тоболг.скъ  и  наказаны. 

§  63.  Приказчиковъ  смени1ъ  1719  г.  двор. 
Ив.  Харитонов!..  Онъ  ходилъ  на  сидячихъ  ко- 
ряковъ, вг  Палланъ  реку  и  тамъ  убитъ  измен- 
нически. Казаки  его  успели  спастись  и  сожгли 
убшцъ  въ  ихъ  юрте. 

§64.  Приказчики  пр1езжали  ежегодно;  воз- 
ыущенш  оть  дикарей  важныхъ  не  было.  Кам- 
чадялм  били  по  два,  по  три  человека  сборщи- 
ковъ  въ  Курилахъ  и  на  Аваче. 

§  65.  Бъ  1720  году  списывали  Курильск!е 
острова  навигаторы  Ив.  Еврейновъ  и  Оед. 
Лузинъ  и  доезжали  почти  до  Матмая. 

§  66.  Въ1728  была  первая  Камчатская  экс- 
педивдя  и  возвратилась  въ  И.  Б.  въ  1730. 

§  67.  Наконецъ,  въ  1729  прибыла  въ  Камчат- 
ку п  а  р  т  1  я  при  капитан*  Дм.  Павлуцкомъ  и 
Якутск,  казач.  голове  Ае.  Шестакове  (убитомъ 
отъ  чукочь  въ  1730)  (смотри  наказъ,  имъ  дан- 
ный 1Г-222). 

§  68.  Въ  томъ  же  1729  пяти десятвикъ  Штин- 
ннковъ  взятъ  подъ  стражу  за  уб1ен!е  японцевъ, 
бурею  занесенныхъ  на  камчатсые  берега  (см. 
пространную  повесть  о  томъ  IV— 22  въ  прим.). 

§  69.  Въ  1730  сбирали  ясакъ  на  Камчатке 
служивый  Ив.  Новогородовъ,  а  въ  1731  пяти- 
десятннкъ  Мих.  Шехурдинъ,  главныя  причины 
бунта  Камчатскаго. 

§  70.  Открьте  пути  черезъ  Пенжинское  мо- 
ре имело  важное  следств1в  для  Камчатки.  Су- 
да съ  казаками  приходили  ежегодно;  экспеди- 
ции следовали  одна  за  другою.  Дикари  не  сме- 
ли возмущаться.  Когда  же  Берингъ  отбылъ  въ 
Охотскъ,  а  парт1я  поплыла  къ  Анадырю,  дабы 
соединиться  тамъ  съ  Павлуцкимъ  и  итти  на 
немирных*  чукчей,  тогда  камчадалы  решились 
исполнить  давше  свои  замыслы. 

§  71.  Во  всю  зиму  нижнешантальеюе,  клю- 
чевсюе  и  еловсюе  камчадады  разъезжали  буд- 
то бы  въ  гости  по  всей  Камчатке,  уговаривая 
и  нр1уготовляя  всехъ  къ  общему  возмущение-. 
По  уб1енш  Шестакова  распустили  они  сдухъ, 
что  чукчи  идутъ  на  Камчатку  войною,  усыпляя 
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т-Ьмъ  подозреше  казаковъ.  Он»  намерены  бы- 
ли у  ыорскихъ  гаваней  учредить  караулы,  нргвз- 
жихъ  служпвыхъ  принимать  ласково,  а  дорогою 
убивать  изменнически,  и  всеми  мерами  до 
Аяадырска  пзвеотай  не  допускать. 

§  72.  Главный  начальник!,  бунта  былъ  елов- 
СК1 и  таюнъ  9ед.  Харчшп.  да  дядя  его  Голгочь, 
Ключевской  таюнъ. 

§  73.  Послбдшй  ирнказчикъ  камчатские  Ше- 
хурдннъ  вы'вхалъ  с*  ясакомъ  благополучно; 
парпя  близъ  устья  Камчатки  сгрузилась  на 
судно,  и  вышла  въ  море  для  похода  къ  Ана- 
дырску.  Камчадалы,  бывние  у  ней  въ  нодводахъ, 
не    дождавшись  ея  отбытая,    поспешили    дать 


гах'1.  устремились  вверхъ  но  Камчатки,  б1я 
казаковъ,  зажигая  л'втовья,  забирая  бабъ  и 
детей  и  проч.  Харчинъ  и  Голгочь  прибыли  не- 
медленно въ  острогъ  (Нижн.)  и  зажгли  попов ь 
дворъ,  съ  нам'Ьрешемъ  приманить  на  пожаръ 
казаковъ,  какъ  охотннковъ, что  нмъ и  удалось. 
Бее  казаки  съ  жопами  и  детьми  были  иерер-Ь- 
заны.  Все  домы  сожжена,  кроме  церкви  и 
.крепости,  где  хранилось  имБше  русскихъ; 
немноые  спаслись  и  нргвхалп  на  устье  Кам- 
чатки. 

§  74.  Къ  счастш,  пария  еще  стояла,  за  не- 
чаянно возставшимъ  противнымъ  в'Втромъ.  По- 
ходъ  къ  Анадырску  былъ  остановленъ.  Надле- 
жало удержать  завоеванное,  прежде  нежели 
думаю  о  новыхъ  завоевашяхъ. 

§  75.  Между  те.чъ,  ключевской  есаулъ  Чегечь, 
оотавннйся  у  моря,  узнавъ  отъ  русскихъ  бег- 
лецов!, о  взятш  острога,  поспешилъ  туда  со 
своими  людьми,  побивая  вевхъ  встрьчпыхъ  ка- 
заковъ, и  объявиль  Харчнну,  что  парт1Я  въ 
море  еще  не  ушла.  Мятежники  испугались;  они 
засели  во  взятомъ  остроге  и  дали  знать  вверхи 
но  Камчатке,  чтобы  вав  жители  съезжались 
къ  нимъ  вь  завоеванный  острогъ.  Но  они  сде- 
лать того  не  успели. 

§  76.  Они  вкругъ  острога  сделали  каменную 
стену,  разобравъ  церковную  трапезу,  разделили 
между  собою  казачьи  пожитки,  нарядились  въ 
нхъ  платья,  иные  въ  женсыл,  друпевъ  иоиов- 
СК1Я.  Стали  плясать,  шамапигь  и  объедаться. 
Новоокрещенпый  бед.  Харчшп.  прнзвадъ  Са- 
вииа,  новокррщеннаго  грамогЬя,  паделъ  на 
него  поповекгя  ризы  и  ве.гвлъ  ему  нвть  мо.че- 
бенъ,  за  что  и  подарилъ  ему  тридцать  лисицъ 
(см.  IV— 220). 

*?  77.  Комаидпръ  парИи,  штурмапъ  Як.  Генсъ, 
отправилъ  21-го  шля  шестьдесят!.  чедоввкь  къ 
взятому  острогу,  обвщая  прощеше  и  приказы- 
вая покориться.  Бунтовщики  не  послушались. 
Харчинь  крнчалъ  имъ  со  стены:  „я  здесь  ирн- 
казчикъ, я  самъ  буду  ясакъ  собирать;  вы,  ка- 
заки, здесь  не  нужны". 

§  78.  Казаки  послали  къ  Генсу  за  пушками. 
Получивъ  оныя,  26-го  поля  начали  они  стре- 
лять по  острогу;  вскоре  оказались  нроломы; 
осажэенные  стали  робеть,  и  пленный  казачки 
начали  убегать  изъ  острога.  Харчинъ,  видя 
невозможность  защищаться,  оделся  въ  женское 
платье  и  бвжалъ. 

§  79.  За  нимъ  пустилась  погоня;  но  опт.  та  къ 
рв'зво  бБгалъ,  что  могъ  достигать  оленей.  Его 
не  догнали. 

§  80.  После  того  человвкъ  десять  сдались. 
Проч1е  были  перестрелены.  Чегечь  оборонялся 
храбро.  Отъ  стрельбы  во  время  приступа  за- 
горелась пороховая  казна;  острогъ,  кроме  од- 


ной церкви,  обращепь  былъ  въ  пепелъ.  Все 
камчадалы  иогибли,  не  спаслись  и  те,  которые 
сдались.  Ожесточенные  казаки  всехъ  переко- 
лоли. Русскихъ  убито  четыре  человека  на  при- 
ступе. Церковь,  по  отоьши  русскихъ,  сожже- 
на камчадалами. 

§  81.  Камчадалы  Камакова  острожка  готовы 
были  пристать  къ  Харчипу  (всего  сто  человекъ); 
къ  счастпо,  пария  не  дала  нмъ  на  то  времени. 
Малолюдные  острожки  непременно  последовали 
бы  нхъ  примеру. 

§  82.  Харчинь  соединился  съ  другими  таю- 
нами  и  былъ  готовъ  плыть  къ  морю,  дать  бой 
со  служивыми.  По  при  рекв  К  л  ю  ч  е  в  к  е, 
при  самоиъ  его  выотуплешн  встрвченъ  онъ 
былъ  нартчею.  Произошло  сражеше.  Онъ 
отступил*  на  высокое  место  но  левую  сторону 
Ключевки.  Казаки  стали  по  правой. 

§  83.  Харчинъ  думалъ  сперва  угрозами  при- 
нудить партпо  возвратиться  въ  море,  по  потомъ, 
стоя  у  реки,  пустился  въ  переговоры.  Харчинъ 
иетребовалъ  одною  атамана  и  ношелъ  въ  с-танъ 
казачш.  Онъ  обещался  привести  въ  повинове- 
ние сродниковъ  своихъ  и  нодчиненныхъ.  Его 
обласкали  и  отпустили  назадъ.  Но  онъ  прнслалъ 
сказать,  что  сродники  его  на  то  не  согласи- 
лись. Брать  Харчина  и  таюнъ  Тавачь  остались 
съ  казаками. 

§  84.  На  другой  день  Харчинъ,  иришедъ  къ 
рвкв,  иотребовалъ  аманатовъ  и  допущешл  къ 
новымъ  переговорам!..  Казаки  на  то  согласи- 
лись. Но  когда  онъ  перевхалъ  къ  нимъ,  они 
его  схватили,  а  свонмъ  амапатамъ,  илывшимъ 
съ  камчадалами  въ  лодке,  закричали,  чтобъ 
они  побросались  въ  реку;  между  темъ,  чтобъ 
нхъ  не  закололи,  прицелились  къ  камчадаламъ 
ружьями.  ТВ  разбежались.  Аманаты  спаслись. 
Камчадаловъ  разсЬялп  двумя  пушечными  вы- 
стрелами. ВорхоелоиекШ  таюнъ  Тнгиль  побе- 
жалъ  со  своииъ  родомъ  къ  вершинамъ  Елов- 
скимъ;  ключевской  таюнъ  Голгочь  вверхъ  по 
Камчатк-Ь,  проч!в  —  по  другимъ  местамъ,  но 
казаки  ихъ  преследовали  и  всехъ  истребили. 
Тигиль  долго  сопротивлялся,  перекололъ  своихъ 
женъ  н  детей  и  самъ  себя  умертвилъ.  Голгочь 
убить  отъ  своихъ  за  то,  что  онъ  разорялъ  ихъ 
острожки  па  рвкахъ  Шаниной  и  КозыревскоВ, 
когда  они  не  хотели  пристать  къ  его  бунту. 

§  85.  Между  темь  вея  Камчатка  возстала. 
Дикари  стала  соединяться,  убпвать  повсюду 
русскихъ,  лаской  и  угрозой  вовлекая  вт,  воз- 
мущешо  соседей.  Казаки  остроговъ  Верхняго 
и  Болыпервцкаго  ходили  по  Пенжинскому  мо- 
рю, поражая  всюду  мятежнмковъ.  Наконецъ, 
соединилась  съ  ними  команда  изъ  Пижняго  остро- 
га. Они  пришли  на  Авачу  нротиву  трехъ  сотъ 
тамошннхъ  мятежннковъ  и  разоря  нхъ  укреп- 
ленные острожки,  насытясь  убшетвомъ,  обреме- 
ненные добычею,  возвратились  на  свои  места. 

§  86.  Якутскаго  полка  маюръ  Мерлннъпви- 
былъ  вскоре  на  Камчатку.  Онъ  и  Павлуцый 
жили  тамь  до  1739  года.  Они  построили  Нижн. 
Камчат.  острогъ  ниже  устья  Ратуги.  Имъ  по- 
ручено слгдетв1е.  Ив.  Новогородовъ,  Андр. 
Штинниковъ  и  Сапожпиковъ  повешены,  также 
п  человвкъ  шесть  камчадаловъ.  Ироч1'е  казаки 
выевчены  кто  кпутомъ,  кто  плетьми.  Камчада- 
лы, бывппеу  пихт,  въ  крепостной 
неволе,  отпущены  на  волю  и  впредь  запре- 
щено нхъ  кабалить. 

§  87.  До  царствовашя  императрицы  Елиза- 
веты Петровны  не  было  и  ста  человвкъ  кре> 
щеныхъ. 


Отрывки  изъ  лицеПскнхъ  заппсокъ. 


Кртжщ  0йбл1ографйческ1л,  шиивсм  и  историчесш  статьи  и  тШ.  Дневяикъ. 

ОТРЫВКИ  ИЗЪ  ЛИЦЕЙСКНХЪ  ЗАПИСОКЪ. 

(1315-1817). 


I. 


Семья  моего  отца,  его  восппташе,  францу- 
зы-учителя: Войт...  Мг.  МагЫп.  Отецъ  и  дядя 
иъ  гвардш.  Ихъ  литературный  знакомства. 
Бабушка  и  ея  мать  — пхъ  бьдноегь.  Иваиъ  Аб- 
рамовпчъ.  Свадьба  отца.  Смерть  императрицы 
Екатерины— рождеяде  Ольги.  Отецъ  выходить 
въ  отставку  п  вдеть  вь  Москву.  Рождеше 
.мое. 

Первыявпечат.гЬтя.  Юсуповъ  садъ*),  земле- 
трясешс  !"  I,  няня.  Огъьздъ  матери  въ  деревню. 
Первый  невнятности—  гувернантки.  Рождеше 
Льва.  Мои  негцштпыя  воспоминания.  Смерть 
Николая  ***).  Моифоръ,  Русло,  Кат.  П.  и  Липа 
Ивановна.  Нестерпимое  состоите.  Охота  къ 
чтение  Меия  везутъ  въ  Петербурга.  Езуиты. 
Тургеневъ.  Лицей. 

1811.  Философск1я  мысли.— Мартнннзмъ.-  -Мы 
прогоияемд,  Пилецкаго. 

1812,  1813.  Дядя  Василий  Львовпчъ.  Дм.  Дм., 
воина  съ  Ан.  Ник.  Светская  жизнь.  Лицеи. 
открьте.  Куницынъ.  Гр.  Лракчеевъ.  Началь- 
ники наши.  Мое  положеш'е.  Чачковъ,  Фролова,. 

1814.  Государыня  въ  Царскомъ  Селе.  Графъ 
Кочубеи.  Смерть  Малиповскаго,  Безначалие. 
Цргвздъ  Карам.шна.  15  .тЬтъ. 

1815.  Нзв1зст1е  о  взятш  Парижа.  Пр№здъ  ма- 
тери. ПргЬздъ  отца.  Стихи  егс.  Отногыеше  къ 
товарпщамъ.  Мое  тщеелав1е.  Экзаменъ,  Дер- 
жавннъ. 


II. 


большой  грузннскш  носъ,  а  пар- 
тизань почти  вовсе  былъ  безъ  носу.  Давыдовъ 
является  къ  Бенигсееу:  „Князь  Багратюнъ, 
говорить,  прнслалъ  меня  доложить  вашему 
высокопревосходительству,  что  неприятель  у 
насъ  на  носу. .."--На  чьемъ  носу,  Денисъ  Ва"- 
енльевичъ?  отвечаетъ  генералъ:  ежели  на  ва- 
шемъ,  то  онъ  ужъ  близко;  если  же  на  н^еу 
князя  Багратюна,  то  мы  успвемъ  еще  отобв- 
дать. 

Ж  у  к  о  в  С  К  1  и  д  а  р  и  т  Ъ  М  II  13  свои  с  т  и  - 
хотворен1Я. 

8-го  ноября.  Шпшковъ  и  г-жа  Бушша  увен- 
чали недавно  князя  Шаховского"  лавровымъ 
венкомъ... 

Мои  мысли  о  Шаховскомъ. — Шаховской  ни- 
когда не  хо'гг.лъ  учиться  своему  искусству  и 
зталъ  посредственный    етнхотворецъ."  Шахов- 


*)  За*сь,  пра  встрЪч-Ь  съ  императороыъ  Павлоыъ,нявз  Пуга- 
ла не  тспТла  свять  картуза  съ  дагятп,  за    что    нжиоратсръ 
сяялъ  съ  него  Е&ртузъ.  Поэтому      Пуш- 
>  его  сыошегля    съ    двор  шъ 


ее  рязбр&нилг  п  а - 

нннъ  БП0ГЛТ.ДСТВП1  говаривал 
[  император*  Пя 


I  Стар] 


,   У-1'1' 


Рв5з 


ской  не  пмтзетъ  большого  вкуса:  онъ  худой 
писатель.  Что  же  онъ  такое?  Неглупый  ч'ело- 
втзкъ,  который,  замечая  все  смешное  или  за- 
мысловатой въ  обществах!.,  пришедъ  домой. 
взе  запиеываетъ  и  погомъ,  какъ  ан  попало, 
вклеиваетъ  вь  свои  комедии. 

10.-го декабря. -Вчера  писалъя  третью  главу: 
Фата  м  а,  или  р  а  з  у  м  ъ  ч  е  л  о  в  в  ч  е  с  к  1  й, 
читала,  ее  О.  С,  и  вечеромъ  сь  товарищами 
тушилъ  еввчви  и  лампы  въ  залв.  Прекрасное 
занят!е  для  философа!  Поутру  читать  жизнь 
Вольтера. 

Начать  я  комедпо —  пе  знаю,  копчу  ли  се. 
Третьяго  дня  хотела,  я  написать  нроическую 
поэму:  Игорь  и  Ольг  а... 

Л'Ьтомъ  напишу  я  Картину  Царскаго- 
С  с  л  а . 

1.  Картина  садя. 

2.  Дворецъ.  День  въ  Ц.  С. 

3.  Утреннее  гулянье. 

4.  Полуденное  гулянье. 

5.  Вечернее  гулянье. 

6.  Жители  Царскаго  Села. 

Вотъ  главные  предметы  ьседпевныхъ  мопхъ 
занятш,  —  но  это  еще  будущее. 

29-го. -Итакъ,  я  счастливь  былъ,  нтакъ,   я 
наслаждался. 

Отрадой  тихою,  восторгомъ    упивался!.. 

II  где  веселья  быстрый  аень? 

Промчались  летом ь  сновиденья, 

Увяла  прелесть  наслажденья, 

II  снова  вкругъ  меня  угрюмой  скуки  тень'.. 

Я  счастливь  былъ!  н-Ьтъ,  я  вчера  пе  былъ 
счастлпвъ:  поутру  я  мучился  ожиданьемъ,  съ 
неопкеаннымь  волненьемъ  стоя  подъ  окошкомъ, 
смотр'1-лъ  на  снежную  дорогу— ея  пе  видно 
было!  Паконецъ,  я  потерялъ  надежду,  вдругъ 
нечаянно  встречаюсь  съ  нею  на  л4стниц4... 
сладкая  минута! 

Опъ  пт,лъ  любовь,  но  былъ    нечаленъ  гласъ. 

Увы!  онъ  зпалъ  любви  одну  лишь  муку.  (Жу- 
ховскш). 

Какъ  она  мила  была!  какъ  черное  платье 
пристало  къ  милой  Бакуниной! 

Я  былъ  счастливь  пять  минуть. 

17-го.  Вчера  провелъ  я  вечерь  съ  Пконнпко- 
вьшъ*).  Хотите  ли  вы  видеть  страннаго  чело- 
века, чудака -посмотрите  па  Иконникова.  По- 
ступки его— поступки  сумасшедшаго;  вы  вхо- 
дите вь  его  комнату:  видите  высоиаго.  худого 
человека,  въ  черномъ  сюртук-в,  съ  шеей,  оку- 
танной чернымъ  нзорваннымъ  платкомъ.  Ли- 
цо бледное,  волосы  пе  острижены,  не  расчеса- 
ны; онъ  стоить  задумавшись,  кулакомъ  нюха,- 
етъ  табакъ  изъ  коробочки— онъ  дико  смотрнтъ 

*)  Одвпъ  изъ  гувераероръ  лицея. 


1ШМИЕВСКАГ0    ДНЕВНИКА. 


на  вас*.  Вы  ему  близки  знакомый,  вы  ему 
родствешшкъ  или  другъ— онъ  васъ  но  узиаетъ. 
Вы  подходите,  зовете  ого  но  имени,  говорите 
свое  имя,  онъ  вскрикиваете,  кидается  на  шею, 
[гЪлуетъ,  жмет*  руку,  хохочетъ  задушевныиъ 
голосомъ,  кланяется,  садится,  начинает*  р*чь, 
не  доканчивает*,  трстъ  себ-в  лобъ,  ерошптъ 
голову,  вздыхаеть.  Передъ  ним*  графинь  во- 
яы,  онъ  наливает!,  стакавъ  я пьетъ,  наливает* 
другой,  трети,  четвертый— спрашиваетъ  еще 
воды  и  еще  пьетъ,  говорить  о  своемъ  б*вднолъ 
положенш.  Онъ  не  им-вет*  ни  женегъ,  ви  мв- 
ч!та,  ни  покровительства;  годить  пт.шкомь  изъ 
Петербурга  въ  Царское  Седо,  чтобы  осведо- 
миться о  какомъ-то   м*сгв,  которое   об*щалъ 


ему  какой-то  шарлатань.  Опт,   б-вдевъ,   гордъ 
и  дерзокъ;  разсыпается   въ  бдагодареш'яхъ  за 

ничтожную  услугу  или  простую  учтивость, 
неблагодаренъ  и  даже  сердится  за  благодт-.я- 
1нс,  ему  оказанное,— легкомыслен?,  до  чрезви- 
чайности,  мяителенъ,  чувствятеленъ,  честолю- 
бивъ.  Пкопниковь  имь-еть  дарованья,  пишетъ 
изрядно  стихи  и  любить  поазпо. — Вы  читаете 
ем-,  свою  пьесу  —  наотрез*  говорить  онъ: 
I  згЬсто  глупо,  без*  смысла,  низко;— 
зато  за  самые  посредственные  стихи  кидает- 
ся вамъ  на  шею  и  вазываетъ  васъ  гешемъ. 
Иногда  онъ  учтивъ  до  безконечности,  въ  дру- 
гое время  грубъ  иестерпимо.  Его  любятъ  ино- 
гда, смьшнтъ  онъ  часто  и  жалокъ  почти  всегда. 


ИЗЪ  КНШИНЕВСКАГО  ДНЕВНИКА. 

(1821). 


2-го  апр-Ьля  (182 Л  вечерь  провелъ  у  N.  6. 
Прелестная  гречанка.  Говорили  объ  А.  Пспн- 
лаптн:  между  пятью  1  реками,  я  один*  говорил*, 
какъ  грекъ;  всь  отчаивались  въ  успБхТ.  пред- 
пр1ЯТ1я  утерш.  Я  твердо  увврепъ',  что  Грендя 
■восторжествустъ,  и  2.500,000  турковъ  оставить 
цвт.тущую  страну  Эллады  законным*  наел  вдни- 
ккмъ  Гомера  и  Эемистокла.  Съ  крайнимъ  со- 
жалвтемъ  узналъя,  что  Владим1реско  пе  имб- 
етъ  тругого  достоинства,  кром-в  храбрости  не- 
обыкновенной,— храбрости  достапетъ  и  у  Ип- 
спланти. 

3-го.  Третьяго  дпя  хоронили  мы  зд-вшняго 
митрополита;  во  всей  церемонш  болъе  всего 
понравились  мпЬ  жиды:  они  наполняли  т-бсныя 
улицы,  взбирались  на  кровли  и  составляли  тамъ 
живописный  группы.  Равнодупш  изображалось 
на  ихъ  лпцахъ:  со  всвмъ  т*мъ— ни  одной  улыб- 
ки, ни  одного  нескромнаго  двнжешя!  Они  бо- 
ятся хрнст1анъ,  и  потому  во  сто  кратъ  благо- 
честпвт.о  ихъ. 

Читал*  сегодня  поелаше    князя    Вяземекаго 


къ  Жуковскому.  Смълость,  сила,  умъ  и  рез- 
кость; по  что  за  звуки!  Къ  ко  м  у  былъ  Ф  еб  ъ 
нзъ  р  у  сек  ихъ  л  а  с  к.  о  въ  —  неожиданная 
риома  „Херасков*"  не  приииряетъ  меня  съ  та- 
кой какофошей.  Варатыискш — прелесть. 

9-го  апръля.  Утро  провелъ  я  ст.  По  -телемъ:  ум- 
ный человъ-кь  во  всемъ  смысл*  это1 
Мои  соеиг  еа!  та1ёпаИз(;е,  говорить  онь,  пни? 
та  га150п  к'у  геГизе.  Мы  еъ  нимъ  нмълн  раз- 
говоръ  метафизически!, политический  нравствен- 
ный и  проч.  Онъ  одпнъ  нзъ  самых*  ориги- 
нал ьныхъ  умовъ,  которыхъ  я  знаю... 

18  5а\Ш  1821.  Кои\е!1е  с!е  1а  тог1  с1е  Харо- 
1ёоп . 
Ва!  сЬег  Гагспе\^ие  агтёшеп. 

Получилъ  письмо  отъ  Чедяева.  Другъ  мой, 
упреки  твои  жестоки  и  несправедливы;  никогда 
я  тебя  не  забуду.  Твоя  дружба  мнт,  заменила 
счастье, — одного  тебя  ножетъ  любить  холодная 
душа  моя. — Жалгчо,  что  не  получилъ  онъ  мо- 
ихъ  писемъ:  они... 


ИСТОРИЧЕСКШ  ЗАМ'ЪЧАШЯ. 

(1822). 


к  1. 

По  смерти  Петра  I  движете,  переданное 
вил ь нимъ  человеком*,  все  еще  продолжалось 
въ  огромных*  составах*  государства  преобра- 
зованпаго.  Связи  древпяго  порядка  вещей  бы- 
ли прерваны  иав-Ькн,  воспомппашя  старины 
мало-по-мало  исчезали.  Пароль,  упорным*  по- 
стоянствомъ  удержавъ  бороду  и  русскш  каф- 
танъ,  доволенъ  был*  своею  поб-вдою "и  смотр-влъ 
уже  равнодушно  на  нвмецкш  образъ  жизни 
обритыхъ  свонхъ  бояръ.  Новое  покодвше,  вос- 
питанное подъ  влляшемъ   европейскимъ,    часъ 


отъ  часу  бо.тве  привыкало  къ  выгодамъ  про- 
еввщешя.  Гражданские  и  военные  чиновники 
бо.тве  и  бо.тве  умножались;  иностранны,  въ  то 
время  столь  нужные,  пользовались  прежними 
нравами;  схоластически!  педантизмъ  попреж- 
нему  приносил*  непримътпую  пользу;  отече- 
ственные таланты  стали  нзр-Ьдка  появляться 
п  щедро  были  награждаемы.  Ничтожные  наелтл- 
нпки  скверна  го  исполина,  изумленные  бле- 
скомъ  его  велич!Я,  съ  суевьрной  точиоспю  по- 
дражали ему  во  всемъ,  что  только  не  требова- 
ло новаго  здохиовешя.  Таким*  образом*,  д-пй- 
ств1я  правительства  были  выше  собственной  его 
образованности,  н  добро  производилось  иена- 


Исторически   Замичднтя. 


рочно,  между  тт.мъ  какъ  аз1атское  невежество 
обитало  при  двор*  *). 

Петръ  1  не  страшился  народной  свободы,  не- 
минуемаго  следств1я  нросвещешя,  ибо  дове- 
рялъ  своему  могуществу  и  прознралъ  челове- 
чество,  можетъ-быть,  более,  чемъ  Наполоонъ. 
Все  дрожало,  все  безмолвно  повиновалось. 
Аристокращя  поел*  его  неоднократно  замыш- 
ляла ограничить  самодержав1е;  къ  счаетио, 
хитрость  государей  торжествовала  надъ  често- 
люб1емъ  вельможъ,  и  образъ  правлешя  остался 
непрнкосновешшмъ.  Это  спасло  насъ  оп,  чу- 
довищпаго  феодализма,  п  существоваше  народа 
не  отделилось  вечною  чертою  отъ  существо- 
вашя  дворянъ.  Если  бы  гордые  замыслы  Долго- 
рукпхъ  и  проч.  совершились,  то  владельцы 
душъ,  сильные  своими  правами,  всеми  силами 
затруднили  бъ  или  даже  вовсе  уничтожили  спо- 
собы освобождешя  люден  крепостного  состоя- 
шя,  ограничили  бъ  число  дворянъ  и  заградили 
бъ  для  ирочихъ  сословш  путь  къ  достижешю 
должностей  и  почестей  государственпыхъ.  Одно 
только  страшное  потрясете  могло  бы  уничто- 
жить въ  Росс1И  закоренелое  рабство:  нын- 
че же  политическая  наша  свобода  неразлучна 
съ  освобожденюмъ  креегьянъ;  желаше  лучша- 
го  соединяетъ  все  оостояшя  противу  общаго 
зла,  и  твердое,  мирное  единодушие  можетъ  ско- 
ро поставить  насъ  наряду  съ  просвещенными 
народами  Европы.— Памятниками  неудачпаго 
борешя  аристокрацш  оъ  деспотизмомъ  оста- 
лись только  два  указа  Петра  111  о  вольно- 
сти дворянъ,  указы,  коими  предки  наши 
столько  гордились  п  конхъ,  справедливее, 
должны  были  бы  стыдиться. 

Царствоваше  Екатерины  II  имело  новое  и 
сильное  влште  на  политическое  и  нравствен- 
ное состоите  Россш.  Возведенная  на  нре- 
столъ  заговоромъ  несколышхъ  мятежпнкоиъ, 
она  обогатила  ихъ  насчотъ  народа  и  унизила 
безпокойное  наше  дворянство.  Если  царство- 
вать значитъ  знать  слабость  души  человече- 
ской и  ею  пользоваться,  то  въ  семъ  отношеши 
Екатерина  заслуживает!,  удивлеше  потомства. 
Ея  великолеше  ослепляло,  приветливость  при- 
влекала, щедроты  привязывали.  Самое  сласто- 
люб1е  сен  хитрой  женщины  утверждало  ея  вла- 
дычество. Производя  слабый  ропотъ  въ  наро- 
де, нрнвыкшемъ  уважатьн  пороки  свопхъ  вла- 
стителей, оно  возбуждало  гнусное  соревнова- 
ше  въ  выстихъ  еостояшяхъ,  ибо  не  нужно  бы- 
ло ни  ума,  ни  заслугъ,  ни  талантовъ  для  до- 
стижешя  второго  места  въ  государстве.  Мно- 
го было  званныхъ  и  много  избранныхъ,  но  въ 
длинноыъ  списке  ея  любимщ  вт,,  обрсченпыхъ 
презрению  потомства,  имя  страинаго  Потемки- 
на будетъ  отмечено  рукою  нсторш.  Онъ  раз- 
делптъ  съ  Екатериною  часть  воинской  ея  сла- 
вы, ибо  ему  обязаны  мы  Чернымъ  моремъ  и 
блестящими,  хоть  и  бесплодными,  победами  въ 
северной  Туршп. 

Униженная  Швеция  и  уничтоженная  Поль- 
ша— вотъ  велики  права  Екатерины  па  благо- 
дарность русскаго  народа.  По  совремепемъ 
истор!я  оцённтъ  вл1Я!пе  ея  царствования  на 
нравы,  откроетъ  жестокую  деятельность  ея 
деспотизма  подъ  личиной  кротости  п  терпимо- 
сти; народъ,  угнетенный  наместниками;  казну, 
расхнщзпную    любимцами;   покажетъ    важный 


#)  Доказательства  точу:  парствовагпе  безграмотной  Енатрри- 
нн  I,  кроваваю  8ЛОД11Я  Бирона  и  сладострастной  Елизаветы. 
(Пр.    Пушн.). 


ошибки  ея  въ  политической  экономш,  ничтож- 
ность въ  законодательстве,  отвратительное  фиг- 
лярство въ  сношешяхъ  съ  философами  ея  сто- 
ле™, и  тогда  голосъ  обольщеннаго  Вольтера. 
ее  избавить  ея  славной  памяти  отъ  (н  а  р  е- 
К  а  III  я)    Россш. 

Мм  видели,  какнмъ  образомъ  Екатерина  уни- 
зила духъ  дворянства.  Въ  этомъ  деле  ревностно 
помогали  ей  любимцы.  Стоктъ  напомнить  о  по- 
щочинахъ,  щедро  ими  раздаваемыхъ  нашимъ 
князьямъ  и  боярамъ,  о  сланной  расписке  По- 
темкина, хранимой  донынв  въ  одномъизъ  при- 
сутстиенныхъ  местъ  государства,  объ  обезьяне 
графа  Зубова,  о  кофейнике  киязя  Куракина 
и  проч.  и  проч. 

Екатерина  знала  плутни  и  грабежи  своихъ 
любимцевъ,  но  молчала.  Ободренные  таковою 
слабостно,  они  не  знали  меры  своему  корысто- 
любие, и  самые  отдаленные  родственники  вре- 
менщика съ  жадностш  пользовались  краткимъ 
его  царствовашемъ.  Отселе  произошли  сш 
огромный  имешя  вовсе  неизвестных!,  фамилш 
и  совершенное  отсутств1в  чести  и  честности 
въ  высшемъ  классе  парот.  Отъ  канцлера  до 
последняго  протоколиста  все  крало  и  все  бы- 
ло продажно.  Такимъ  образомъ —  —  развра- 
тила и— государство. 

Екатерина  упич1  ожила  зваше  (справедливее- 
назваше)  рабства,  а  раздарила  около  ммллюпа 
государственпыхъ  крестьянъ  (т. -е.  свободныхъ 
хл-вбопашцевъ)  н  закрепостила  вольную  Мало-- 
россш  н  нольешя  провннши.  Екатерина  уни- 
чтожила пытку,  а  тайная  канцеляр1я  процве- 
тала ипдъ  ея  патр1архальнымъ  правлешемь; 
Екатерина  любила  просвещетс,  а  Новиковъ, 
распространившей  первый  лучъ  его,  перешелъ 
изъ  рукъ  Шешковскаго  въ  темницу,  где  и  на- 
ходился до  самой  ея  смерти.  Раднщевъ  былъ 
сосланъ  въ  Сибирь,  Кннжннъ  умеръ  подъ  роз- 
гами и  Фонвизинъ,  котораго  она  боялась, 
не  избЬгнулъ  бы  той  же  участи,  если  бъ  не- 
чрезвычайная  его  известность. 

Екатерина  явно  гнала  духовенство,  жертвуя 
темъ  своему  неограниченному  пластолюбш  и 
угождая  духу  времени.  Но,  лпшнвъ  его  н?за- 
висимаго  соотояшя  и  ограничивъ  монастырей 
доходы,  она  нанесла  сильный  ударъ  просвеще- 
нно народному.  Семипарш  пришли  въ  совер- 
шенный  упадбкъ.  Мнопя  деревни  нуждаются 
въ  священниках!..  Бедностьн  невежество  этихъ 
людей,  необходимых^,  въ  государстве,  ихъ  уни- 
жаетъ  и  отнимаетъ  у  инхъ  самую  возможность 
заниматься  важною  своею  должностш.  Отъ  се- 
го происходить  въ  пашемъ  народе  презреше 
къ  попамъ  н  равнодунпе  къ  отечественной  ре- 
лнпн,  ибо  напрасно  почитаютъ  русскихъ  суе- 
верными: можетъ-быть,  нигде  более,  какъ  меж- 
ду нашимъ  нростымъ  народомъ,  не  слышно  на- 
смешекъ  на  счетъ  всего  церковпаго.  Жаль!  ибо 
греческое  вЬроисповедаше,  отдельное  отъ 
всехъ  ирочихъ,  даетъ  намъ  особенный  нащо- 
иальный  характеръ. 

Въ  Россш  вл1Я1пе  духовенства  столь  же  бы- 
ло благотворно,  сколько  пагубно  въ  земляхъ 
римско-католичеекпхъ.  Тамъ  оно,  признавая 
главою  своею  папу,  составляло  особое  обще- 
ство, пе  !ависимое  отъ  гражданскихъ  законовъ, 
и  вечно  полагало  суеверный  преграды  просве- 
щенно. У  пасъ,напротпвъ,  завися,  какъ  и  все 
проч!я  состояшя,  отъ  единой  власти,  но  огра- 
жденное святыней  релнгш,  оно  всегда  было  но- 
средннкомъ  между  народомъ  и  государемъ,  какъ 
между  человекомъ  и  божествомъ.  Мы  обязаны. 


монахамъ  нашей  истор1ею,  следственно,  и  про-  отъ  праведнаго  вегодовашя.  Простительно  было 
свещешемъ.  Екатерина  знала  все  это— н  им4-  Фернейс-кому  филосо(}>у  превозносить  доброди- 
ла свои  виды.  теля  Тартюфа  въ  юбке  и  короне:  опъ  не  зналъ, 
Современные  иностранные  писатели  осыпали  онъ  не  могъ  знать  истины;  но  подлость  рус- 
Екатерину  чрезмерными  похвалами:  очень  есте-  скихъ  писателей  для  меня  непонятна. 

ственно — они  знали  ее  только  по  переписке  съ  . 

Вольтеромъ,  и  по  разсказамъ  сЬхъ  именно,  ко-       Руссюе    защитники   самовласйя  въ 

нмъ  она  позволяла  путешествовать.  томъ  несогласны  и  принимаюсь  славную  шут- 
Фарса  нашихъ  деиутатовъ,  столь  непрнстой-  ку  г-жи  де-Сталь  за  основаше  вашей  констн- 

но  разыгранная,  имела  въ   Европе  свое    дЬй-      туиди 

ств1е.  „Наказъ"  ея  читали  везде  и  на  всехъ  я:ш-       

кахъ.  Довольно  было,  чтобы   поставить  ее  на- 
ряду съ  Титами  и  Траянами.  Но,  перечитывая  2  август»  1822  г.  (Квшевевъ). 
сей  лицемерный  „Наказъ",  нельзя  воздержаться 


О  СЛОРБ. 

(1822). 


Д'Аламберъ  сказа лъ  однажды  Лагарпу:  не 
выхваляйте  мне  Бюффона;  этотъ  человекъ  пи- 
шетъ— благороднейшее  изо  всехъ  прюбретенш 
человека  било  Ые  животное  гордое,  пылкое  и 
проч.  Зачемъ  просто  не  сказать— лошадь?  Ла- 
гарпъ  удивляется  сухому  разсуждешю  филосо- 
фа, но  Д'Аламберъ  очень  умный  человекъ.  и, 
признаюсь,  я  почти  согласенъ  съ  его  мнешемъ. 
Замечу  мимоходомъ,  что  дело  шло  о  Бюффоие, 
великомъ  живописце  природы.  Слогъ  его,  цве- 
туще, полный,  всегда  будетъ  образцомъ  опи- 
сательной прозы.  Но  что  сказать  объ  нашихъ 
нисателяхъ,  которые,  почитая  за  низость  изъ- 
яснять просто  вещи  самый  обыкновенный,  ду- 
маютъ  оживить  детскую  прозу  дополнениями  и 
вялыми  метаформамн?  Эти  люди  никогда  не  ска- 
жусь дружба,  не  прибавивъ:  ие  священное 
чувство,  коего  благородный  пламень  и  нр.  Долж- 
но бы  сказать:  рано  поутру,  а  они  пишусь: 
едва  первые  лучи  восходящаго  солнца  озарили 
восточные  края  лазурнаго  неба.  Какъ  это  все 
ново  и  свежо!  разве  оно  лучше  потому  толь- 
ко, что  длиннее? 

Читаю  отчетъ  новаго  любителя  театра:  С1я 
юная  питомица  Тали  и  Мельпомены,  щедро 
одаренная   Апол...  Боясе  мой!  а  поставь:  эта 


молодая  хорошая  актриса,  и  продолжай  такъ 
же,— будь  уверенъ,  что  никто  не  заметить 
твоихъ  выражешй,  никто  спасибо  не  скажетъ. 
II  разве  завистливый  зоплъ,  коего  неусыпная 
зависть  изливаетъ  усыпительный  свой  ядъ  на 
лавры  русского  Парнасса,  коего  утомительпая 
тупость  можетъ  только  сравниться  съ  неутоми- 
мой злостно...  Боже  мой!  зачемъ  просто  не  ска- 
зать лошадь,  не  короче  ли? 

Вольтеръ  может ь  почесться  прекраснымъ 
образцомъ  благородн'Ьйшаго  слога.  Онъ  осме- 
ялъ  въ  одномъ  евоемъ  сочинеши  изысканность 
выраженш  Фонтенеля,  который  никогда  не  могъ 
ему  того  простить. 

Точность,  опрятность— вотъ  первыя  достоин- 
ства прозы.  Она  Т'ебустъ  мыслей  и  мыслей: 
блестящая  выражешя  ни  къ  чему  не  служатъ; 
стихи— дело  другое  (вирочемъ.  и  въ  нихъ  не 
мешало  бы  нашимъ  поэтамъ  иметь  сумму  идей 
гораздо  позначительнее,  чемъ  у  нихъ  обыкно- 
венно; съ  воспоминатями  о  протекшей  юности 
литература  наша  далеко  не  подвинется!. 

Вопросъ:  чья  проза  лучшая  въ  нашей  лите- 
ратуре? Ответь:  Карамзина.  Это  еще  похвала 
небольшая.  Скажемъ  несколько  словъ  о  семь 
почтен... 


ПИСЬМО  КЪ  ИЗДАТЕЛЮ  „СЫНА  ОТЕЧЕСТВА". 

(АпрЬль  1824). 


Въ  течеше  послетпихъ  четырехъ  л*тъ  мне 
случалось  быть  предметомъ  журш'льныхъ  за- 
мвчанш.  Ча<то  неенраведливыя,  часто  непри- 
стойный, иныя  не  заслуживали  никакого  вни- 
ман!я;  на  друпя  издали  отвечать  было 
невозможно.  Оправдашя  оскорбленнаго  автор- 
скаго  самолюб1я  не  могли  быть  занимательны 
для  публики;  я  молча  иредиолагалъ  исправить 
въ  новомъ  нздаши  недостатки,  указанные  мне 
какимъ  бы  то  ни  было  образомъ,  и  съ  живей- 
шей благодарностью  читалъ  изредка  лестныя 
похвалы  и  ободрев!Я,  чувствуя,  что  не  одно, 
довольно  слабое,  достоинство  моихъ  стихотво- 


рений давало  поводъ  благородному  пзтявлешю 
снисходительности  и  дружелюб1я. 

Ныне  нахожусь  въ  необходимости  прервать 
молчаше.  Квязь  П.  А.  Вяземскш,  нредпринявъ 
изъ  дружбы  ко  мне  издаше  Бахчисарайскаго 
Фонтана,  ирпсоединилъ  чъ  оному  „Разговоръ 
между  издателемъ  и  антпромантикомъ"  — раз- 
говгръ,  вероятно,  вымышленный:  по  крайней 
мер*,  если  между  нашими  печатными  класси- 
ками мноп'е  силою  своихъ  суждешй  сход- 
ствуютъ  съ  классикомъ  Выборгской  стороны, 
то,  кажется,  ни  одннъ  изъ  нихъ  не  выражается 
съ  его  остротой  и  светской  вежливостью. 


Письмо  къ  издателю  „Сына  Отечества" 


Сей  разговоръ  не  понравился  одному  изъ 
судей  нашей  словесности.  Онъ  напечатзлъ  вт. 
5-мь  №  „В*стппка  Европы"  второй  разговоръ 
между  издателемъ  и  класснкомъ,  гд*,  между 
прочимъ,  ирочелъ  я  следующее: 

..Изд.  Итакъ,  разговоръ  мой  вамъ  не  нра- 
вится? К  л  а  с  с.  Признаюсь,  жаль,  что  вы  на- 
печатали его  при  прекрасномъ  стихотворенш 
Пушкина;   думаю,  и  самъ   авторъ    объ   этомъ 

Авторъ  очень  радъ,  что  нм*егь  случай  бла- 
годарить князя  Вяземскаю  за  прекрасный  его 
подарокъ.  „Разговоръ  между  издате- 


лемъ паласспкомъ  съ  Выборгской 
стороны  или  съ  В  а  с  и  л  ь  е  в  с  к  аг  о 
острова"  писанъ  бод*е  для  Европы  вообще, 
чвмъ  исключительно  для  Россш,  гдт;  противни- 
ки романтизма  слишкомъ  слабы  и  незаметны, 
и  не  стоятъ  столь  блистательнаго  отражев1я. 
Не  хочу,  или  не  им*ю  права,  жаловаться  по 
другому  отношенш,  и  ст.  искреннимъ  <мире- 
шемъ  принимаю  похвалы  извъстнаго критика. — 
Алексапдръ  Пушкинъ. 

Одесса. 


О  ПРИЧПИАХЪ,  ЗАМЕДЛПВИШХЪ  ХОДЪ  НАШЕЙ 
СЛОВЕСНОСТИ. 

(1824). 


Причинами,  замедлившими  ходъ  иашей  сло- 
весности, обыкновенно,  почитаются:  1-е,  общее 
уиотреблеше  франиузскаго  языка  и  пренебре- 
иеше  русскаго.  Вс*  наши  писатели  натожа- 
ловались,  но  кто  же  виноватъ,  какъ  не  они 
сами?  Исключая  тьхъ,  которые  занимаются 
стихами,  русскш  языкъ  ни  для  кого  еще  пе 
можетъ  бып,  довольно  привлекателен*!.;  у  насъ 
н  4  т  ъ  еще  пи  словесности,  ни  к  н  и  гъ ; 
вс*  наши  впавдя,  вс*  наши  понятясъ  младен- 
чества почерпнули  мы  въ  кингахъ  иностран- 
ныхъ:  мы  привыкли  мыслить  на  чужомъ  языки; 
метафнзнческаю  языка  у  насъ  вовсе  не  еуще- 
етвуетъ.  Просв*1иен1е  в'вка  тробуетъ  важныхъ 
пр-дметовъ  для  пищи  умовъ,  которые  уже  н  е 
м  о  г  у  т  ъ  довольствоваться  блеет  я- 
щимп  игрушками,  но  ученость,  политика, 
философ1я  по-русски  еще  не  изъяснялись.  Про- 
^а  наша  еще  такъ  мало  обработан ■>,  что  даже 
въ  простой  перепись*  мы  принуждены    созда- 


вать обороты  для  понятш  самыхт.  обыкновен- 
ных!., и  льпоеть  паша  охотнее  выражается  на 
языкъ  чужомъ,  коего  кеханичесшя  формы  дав- 
но ужо  готовы  и  всбмъ  изв*стиы.  Но,  скажутъ 
мп*,  русская  иоэ.п'я  достигла  вы  с  о  к  о  й 
степени  образованности.  Сотаэ сень, 
что  н*которыя  оды  Державина,  несмотря 
н  а  п  е  и  р  а  в  и  л  ь  н  о  с.  т  ь  языка  и  н  е  р  о  в- 
ность  слога,  исполнены  порывами  гежя, 
что  въ  „Душеные*"  Богдановича  ветр*чаются 
стих  н  и  ц  *  л  1,1  я  страницы  д  о  с  т  о  й  - 
и  ы  я  Л  а  ф  о  н  т  е  н  а ,  что  Крыловъ  п  р  е  в  з  о  - 
шелъ  в  с  *  х  ъ  н  а  м  ъ  и  з  в  *  с  г  н  ы  х  ъ  б  а  с- 
нописцев'ь,  исключая,  можетъ-быть,  того 
же  самаго  Лафонтена,  что    Батюшковъ,  сча- 

С  Т  Л  И  В  Ы  Й       С  II  О  Д  В  И  Ж  II  И  К  Ъ       Л  О  М  О  Н  О  С  0- 

н  а,  сд  1;.ииъ  для  русскаго  языка  то  же  с  а  ы  о  е, 
что  Петрарка  для  итал1анцевъ,  что 
Жуковскаго  перевели  бы  на  вс*  языки,  если 
бы'  о  н  ъ  самъ  ы  е  н  *  е  п  е  р  е  в  о  л  и  л  ъ... 


О  ВДОХНОВЕПШ  И  ВОСТОРГЕ. 

(1824). 


Критикъ  см*пшпаетъ  вдохповеше  съ  востор- 
гомъ.  Вдохповеше  есть  расположение  души  къ 
живвйшему  принятие  впечатл*н1Г|  и  соображе- 
нию понятш,  сл*дственно,  н  объяснению  оныхъ. 
Вдохповеше  нужно  въ  геометрш,  какъ  и  въ 
поэзш.Восторгъ  нсключаетъ  с  п  о  ко  Й  с  т  в  1е  — 
необходимое  условие  и  р  с  к  р  асп  а  г  о.  Вос- 
торгъ  не  преднолагаетъ  силы  ума,  раснош- 
гающаго  частями  въ  отношенш  къ  ц*лому. 
Восторгъ  непродолжителен  ь,  непостоя  неиъ, 
сл*дователыю,не  въ  енлахъ  иронзвесть  истин- 


ное, великое  совершенство.  Гомеръ  неизмтзрп- 
мо  выше  Пиндяра.  Ода  стоитъ  на  пнзшихъ 
ступеняхъ  творчества.  Она  нсключаетъ  по- 
стоянный трудъ,  безъ  коего  н*тъ  истинно  вя- 
лнкаго.  Трагед1Я,  комед1Я,  сатира— вс*  бгл*е 
еятребуютъ  творчества,  1ап{а151е,  воображешн, 
знашя  "природы.  И  плана  не  можетъ  быть 
въ  од*!  Единый  планъ  Дантова  „Ада"  есть 
уже  плодъ  высокаго  гешя!  Какой  плапъ  в-.. 
одахъ  Пиндара?  Какой  плат,  въ  „Водопад*", 
лучшем  ь  произведенга  Державина? 
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О  г-ж-в  Сталь  и  г-нъ  Мухапов-в. 


О  Г-Жй  СТАЛЬ  II  Г-НЪ  МУХАНОВЪ. 

(1825). 


Изъ  вст-хъ  сочипешй  1-жи  Сталь,  книга: 
,,Д  е  с  я  т  и  л  е  т  н  е  е  изгнан!  е"  должна  бы- 
ла, преимущественно,  обратить  на  себя  вин- 
наше  русокпхъ.  Взглядъ  быстрый  и  проница- 
тельный, зам'Ьчашя  разительный  но  сноси  но- 
вости и  истин!;,  благодарность  и  доброжела- 
тельство, воднвшЬт  перомъ  сочинительницы — 
все  приносить  честь  уму  и  чувствамъ  необыкно^ 
венной  женщины.  Вотъ  что  сказано  объ  пей 
въ  одной  рукописи:  „Читая  ея  книгу  1Мх  апз 
сГехМ,  можно  видеть  ясно,  что  тронутая  ла- 
сковымъ  пр1емолъ  русскихъ  боиръ,  она  не  вы- 
сказала всего,  что  бросилось  ей  въ  глаза.  Не 
СМ'ЕЮ  въ  томъ  укорять  красноречивую,  благо- 
родную чужеземку,  которая  первая  отдала 
полную  справедливость  русскому  народу,  веч- 
ному предмету  невежественной  клеветы  писа- 
телен иноотранныхъ".  Эта  снисходительность, 
которую  не  емеетъ  порицать  авторъ  рукописи, 
именно  и  составляетъ  главную  прелесть  той 
части  книги,  которая  посвящена  ошканш  на- 
шего отечества.  Г-жа  Сталь  оставила  Россию 
;ященвое  убежище,  какъ  семейство,  въ 
которое  она  была  принята  съ  доверенностью 
и  радуннёмъ.  Исполняя  долгъ  благороднаго 
сердца,  она  говорить  объ  насъ  съ  уважешемъ 
и  скромностно,  съ  полнотою  душевною  хва- 
литъ,  порицаетъ  осторожно,  не  вынос  и  тъ 
сора  изъ  избы.  Будемъ  же  и  мы  благо- 
дарны знаменитой  гость*  нашей:  почтимъ  ея 
славную  память,  какъ  она  почтила  гостеприим- 
ство наше... 

Изъ  Россш  г-жа  Сталь  ехала  въ  Швецпо  по 
печальнымъ  пустынямъ  Финляндш.  Въ  преклон- 
ныхъ  .твтахъ,"  удаленная  отъ  всего  милаго  ея 
сертцу,  семь  лФлъ  гонимая  деятельнымъ  деспо- 
тизмомъ  Наполеона,  принимая  мучительное  уча- 
ст!е  въ  полнтическомъ  состояши  Европы,  она 
не  могла,  конечно,  вь  ые  время  (въ  осень  1812 
года)  сохранить  ясность  души,  потребную  для 
наслаждешя  красотами  природы.  Немудрено, 
что  почернелый  скалы,  дремучее  леса  и  озера 
наводили  на  вее  уныше. 

Недоконченный  ея  записки  останавливаются 
иа  мрачномъ  опнсашн  Финляндия. 

Г-иъ  А.  Мухановъ  („Сынъ  От".  №  10),  про- 
бегая снова  книж  к  у  г-жи  Стал  ь,  н  а- 
брелъ  на  сен  послбднш  отрывокъ  и  пере- 
велъ  его  довольно  тяжелою  прозою,  присово- 
ку  ;;;:зъ  къ  оному  ел  Ьдуюппя  Э  а  В  I.  ч  а  а:  я  на 
грёзы  г-жи  Сталь:  ..'!(•  говоря  уже  объ  об- 
ллчешн  в-втреннаго  легкомыслия,  отсутствхя  на- 
ивности и  совершеннаго  нвв1зл1иня  м  I,- 
Втности.  невольно  поражающихъ  читателей, 
з  н  а  к  о  м  ы  х-ъ  с  ъ  т  в  о  р  е  н  1  я  и  и  автора 
книги  о  Германии  я,  въ  свою  очередь, 
Ч5ылъ  поражевъ  еамымь  разсказомъ,  во  ш  е«« 
1мь  пошлом)  иустомельству  твхъ  ш  е- 
п  е  т  н  л  ь  и  ы  х  ъ  ф  р  а  н  ц  у  з  н  к  о  в  ъ,  кот  о- 
р  ы  с,  немного  в  р  с  н  е  и  и  т  о  и  у  п  а  з  а  д  ъ, 
являясь     с  ъ     с  к  у  д  н ы  м  ъ     з  а  п  а  с  о  м  ъ 


с  в  в  д  е  1м  й  и  богатыми  н  а  д  е  ж  д  а  м  и 
в  ъ  Р  о  с  с  I  ю,  т  а  к  ъ  радостно  н  р  и  и  и- 
м  а  л  и  с  ь  щ  е  д  р  ы  м  и  п  подчасъ  неуме- 
стно-добродушными наш  ими  со'оте- 
ч  е  с  т  в  е  н  и  и  к  а  м  и  (только  но  образу 
мыслей  не  нашими  современника- 
ми)". 

Что  за  слогъ  и  что  за  тот.!  Какое  сноше- 
ше  им-ьюп.  две  страницы  „Заиисокъ"  съ  Дель- 
финою,  Корнниою,  Взглядомт,  на  французскую 

рСВОЛЮЦПО    Н    ПрОЧ.,    II    ЧТО    ОСТЬ    ООЩЯГО    МСЖДу 

щепетильными  (?)  ф  р  а  н  ц  у  з  и  к  а  м  и  и 

дочерью  Неккера,  гонимою  Панолсономъ  и  по- 
кровительствуемою великодуппемъ  русскаго 
императора? 

„Кто  ч  1талъ  творёная  г-жи  Сталь",  продол- 
жаетъ  г-нъ  А.  Мухановъ:  „въ  коихъ  такъ  ча- 
сто ширяется  она  н  пр....  тому  точно  пока- 
жется страннымъ,  какъ  безпред*льные 
проч....  не  сделали  другого  впечатавши  на 
автора  Корннны,  кроме  скуки  отъ  сдинообра- 
31я!"—  За  симъ  г-нъ  А.  Мухановъ  ставить  въ 
примерь  самого  себя.  „Ш.ть!  никогда",  гово- 
рит!, онъ,  „не  забуду  я  волнешя  души  моем, 
расширявшейся  для  вмещешя  столь  сильныхъ 
впечатлеяШ.  Всегда  буду  помнить  утра"...  и 
проч.— Следуетъ  описаше  сьверной  природы, 
слогомъ  совершенно  отлпчнымъ  отъ  прозы  г-жи 
Ст.-!  л.. 

Далее  советуетъ  онъ  покойной  сочинитель- 
нице, посредством!,  какого-либо 
толмача  р  а  з  с  и  р  о  с  и  т  ь  извозчик  о  в ъ 

С  В  О  II  X  Ъ  О  ТОЧНО  Й  В  р  11  Ч  II  II  е  П  О  Ж  а- 
р  О  ВЪ    И  Пр. 

Шутка  о  близости  волковъ  и  медведей  къ 
5  университету  отменно  не  понрави- 
лась г-ну  А.  Муханрву;  но  г-нъ  А.  Мухановъ 
и  самъ  расшутился.  „Ужели",  говорить  онъ, 
„четыреста  студент  онъ,  тамь  посчитывающих- 
ся, готовятъ  себя  въ  Въ  этомъ 
случае,  академпо  спо  могла  бы  она  точнее  на- 
звать псарнымъ  дворомъ?  Ужели  г-жа  Сталь 
не  нашла  другого  способа  отыскивать 
п  р  и  ч  н  и  ъ,  замедляющихт.  ходъ  проенг.щешя, 
какъ  переря  девшись  Драной,  а  и 
ля  рыскать  вместе  съ  собою  въ  лГн-.чхъ  фин- 
ляндскихъ,  по  порошамъ  за  медведями  и  вол- 
ками, и  затвмъ  пхъ  искать  въ 
Наконецъ,  отъ  страха,  наведеннаго  на  роб- 
кую д  у  ш  у  н  а  ш  е  й  б  а  р  ы  н  и"  и  пр 

О  сеч  барыне  должно  было  говорить  язы- 
комъ  вежливымъ  образованнаго  человека.  Эту 
барыню  удостонлъ  Нанолеонъ  гонемя,  мо- 
нархи дове[1енностп,  Европа  своего  \ 
а  г-нъ  А.  Мухановъ  журнальной  статейки,  по 
весьма* острой  и  весьма  ыеприли  нов. 
Уваженъ  хочешь  быть,  умей  другихъ  уважить. 
Ст.  Ар. 


О  ПРЕДНСЛОВШ  г-па  Ле.монте  къ  переводу  блсенъ  И.  А.  Крьы 


О  ПРЕДНСЛОВШ  Г-НА  ЛЕМОНТЕ  КЪ  ПЕРЕВОДУ  БАСЕНЪ 
И.  А.  КРЫЛОВА. 


Любители  нашей  словесности  были  обрадова- 
ны предпр1ятаемъ  графа  Орлова,  хотя  и  дога- 
дывались, что  способъ  перевода, столь  блестя- 
щш  и  столь  недостаточный,  нанесетъ  несколь- 
ко вреда  баснямъ  неподражаемаго  нашего  по- 
эта. Мнопе  съ  больишш.  нетерпешемъ  ожи- 
дали предислов1я  г-на  Лемопте:  оно,въ  самомъ 
дел*,  очень  замечательно,  хотя  и  не  совсьмъ 
удовлетворительно.  Вообще  тамъ,  где  авторъ 
должепъ  былъ  необходимо  писать  по  наслышке, 
суждетя  его  могутъ  иногда  показаться  оши- 
бочными; папротнвъ  того,  собственныя  догад- 
ки и  заключения  удивительно  правильны.  Жаль, 
что  сей  знаменитый  писатель  едва  коснулся 
таких!,  предиетовъ,  о  коихъ  мнеш'я  его  должны 
быть  весьма  любопытны.  Читаешь  его  статью 
съ  невольною  досадою,  какъ  иногда  слушаешь 
разговоръ  очень  умнаго  человека,  который, 
будучи  связаиъ  какими-то  приличный,  слиш- 
комъ  многаго  с.^  договарпваетъ  и  слишкомъ 
часто  отмалчивается. 

Бросивъ  беглый  взглядъ  на  исторпо  нашей 
словесности,  авторъ  говорить  несколько  словъ 
о  нашемъ  языке,  признаетъ  его  первобытнымъ, 
не  сомневается  въ  томъ,  что  онъ  спссобснъ 
къ  усовершенствованно  и,  ссылаясь  на  уввре- 
шя  русокихъ,  предполагает!.,  что  онъ  богатъ, 
сладкозвученъ  и  обнленъ  разнообразными  обо- 
ротами. 

Мн15шя  си!  не  трудно  было  оправдать.  Какъ 
матер1алъ  словесности,  языкъ  славяно-руссюй 
им'ветъ  неоспоримое  превосходство  предъ  вее- 
ш!  европейскими:  судьба  его  была  чрезвычай- 
но счастлива.  Въ  X]  веке  древнШ  греческий 
языкъ  вдругь  открылъ  ему  свой  лекенконъ, 
сокровищницу  гармоши,  даровалъ  ему  законы 
обдуманной  своей  грамматики,  свои  прекрас- 
нее обороты,  величественное  течете  рЬчп; 
словомъ,  усыновилъ  его,  избавя  такимъ  обра- 
зомъ  отъ  медленныхъ  уеовершенствованш  вре- 
мени. Самъ  по  себе  уже  звучный  и  вырази- 
тельный, отселе  заеылетъ  онъ  гибкость  и  пра- 
вильность. Простонародное  нар;Ьч1е  необходи- 
мо должно  было  отделиться  оть  кннжнаго;  но 
впоследсгвш  они  сблизились,  и  такова 
стих1Я,  данная  намъ  для  вообще- 
н  1  я  наш  и  х  ъ  м  ы  с  л  е  Гг. 

Г.  Лемонте  напрасно  думаетъ,  что  владыче- 
ство татаръ  оставило  ржавчину  на  русскоыъ 
язык*.  Чуждый  языкъ  распространяется  не 
саблею  и  пожарами,  но  собственнымъ  оби.-пемъ 
и  превосходствомъ.  Кагая  же  новыя  понят]я, 
требовавпня  новыхъ  словъ,  могло  принести 
намъ  кочуещее  племя  варваровъ,  не  имевшихъ 
ни  словесности,  ни  торговли,  пи  законодатель- 
ства? Ихъ  пашеств1'е  не  оставило  никакнхъ 
слЬдовъ  въ  язык*  образованных^  китайцевъ, 
и  предки  наши,  въ  течеше  двухъ  вековъ  сто- 
ная нодъ  татарскнмъ  пгомъ,  на  языке  род- 
номъ  молились  русскому  Богу,  проклинали 
грозныхъ  властителен  и  передавали  другъ  дру- 
гу свои  сьтовашя.  Таковой  же  прпмеръ  ви- 
дели мы  въ  новейшей  Грецш.  Какое  действге 


имЬетъ  на  порабощенный  народъ  сохранеше 
его  языка?  Разсмотреше  сего  вопроса  завлек- 
ло бы  насъ  слишкомъ  далеко.  Какъ  бы  то  ни 
было,  едва  ли  полсотни  татарскихъ  словъ  пе- 
решло въ  руссюй  языкъ.  Войны  литовски  ве 
имели  также  вл1яшя  на  судьбу  нашего  языка; 
онъ  одш'ъ  оставался  неирикосповеиною  соб- 
ственности) несчастпаго  нашего  отечества. 

Въ  царствоваше  Петра I  иачалъ  онъ  приметне- 
искажаться  отъ  пеобходимаго  введев1я  голланд- 
скихъ,  немецкихъ  и  фравцузкихъ  словъ.  С|я 
мода  распространяла  свое  вл1яше  и  па  писа- 
телей, въ  то  время  покровительствуемыхъ  го- 
сударями и  вельможами;  къ  ечаетао,  явился 
Ломоносовъ. 

Г.  Лемонте  въ  одномъ  замучаны  говорить 
о  всеоб1емлющемъ  геши  Ломоносова;  но  онъ 
взгдяпулъ  не  съ  настоящей  точки  па  велика- 
го  сподвижника  Великаго  Петра. 

Соединяя  необыкновенную  силу  воли  съ 
необыкновенною  силою  понят1я,  Ломоно- 
совъ обвяль  вс  в  офасли  просвещешя. 
Жажда  науки  была  сильнейшею  страст1ю  сей 
души,  исполненной  страстен.  Историкъ,  ри- 
торъ,  механикъ,  химикъ,  мннералогъ,  худож-. 
никъ  н  стихотворедъ,  онъ  все  испыталъ  и  все 
проннкъ...  Первый  углубляется  въ  историо 
отечеежа,  утверждаетъ  правила  обществеп- 
наго  языка  его,  дав1Ъ  законы  и  образцы  клас- 
сического красноречия,  съ  несчаетиымъ  Рих- 
маномъ  предугадываетъ  открьтя  Франклина, 
учреждаетъ  фабрику,  самъ  сооружаетъ  махи- 
ны, дарить  художества  мозаическими  произ- 
ведешнми  и,  наконецъ,  открываеть  намъ  ис- 
тинные источники  нашего  ноатпчеекаго  языка. 

Поэпя  бывает ь  исключительно  страстш  не- 
многнхъ,  родившихся  поэтами:  она  объемлетъ 
и  поглощаетъ  все  наблюдешя,  всЬ  усил1я,  все 
впечатлешя  ихъ  жизни;  но  если  мы  станемъ 
изеледовать  жизнь  Ломоносова,  то  найдемъ, 
что  науки  точныя  были  всегда  главнымъ  и 
любимымъ  его  заняэтемь, стихотворство  же  иног- 
да забавою,  но  чаще  должностнымъ  унражне- 
юемъ.  Мы  напрасно  искали  бы  въ  первомъ 
нашемъ  лирике  иламенныхъ  порывовъ  чувства 
и  воображешя.  Слогъ  его,  ровный,  цветущш 
и  живописный,  ваемлехъ  главное  достоинство 
отъ  глубокаго  знашя  книжнаго  славянскаго 
языка  и  отъ  счастлнваго  сл1ян1я  онаго  съ 
языкомъ  простонароднымъ.  Вотъ  почему  пре- 

ЛОЖС1НЯ    НСаЛМОВЪ    И    ДруПЯ    СИЛЬНЫЙ    И    ОЛ113К1Я 

подражашя  высокой  поэзш  священныхъ  книгъ 
суть  его  лучипя  пронзведешя.  Они  останутся 
вечными  памятниками  русской  словесности; 
но  ннмъ  долго  еще  должны  мы  будемъ  изучать- 
ся стихотворному  языку  нашему;  но  странно 
жаловаться,  что"  свЬтсгае  люди  не  читаю гъ 
Ломоносова,  и  требовать,  чтобъ  человекъ, 
умернпн  семыесятъ  летътому  назадъ,  оставал- 
ся и  нын-Ь  любимцемъ  публики.  Какъ  будто 
нужны  для  славы  великаго  Ломоносова  мелоч- 
ный почести  моднаго  писателя! 
Упомянувъ  объ  исключнтельномъ  употребле- 


О  предположи  г-ял  Лемоятв  къ  переводу  басенъ  И.  Л.  Крыловл. 


Н1П  французскаго  языка  въ  образованпомъ 
кругу  нашихъ  общесвъ,  г.  Лемонте',  столь  же 
остроумно,  какъ  и  справедливо,  замечаетъ, 
что  руссюй  языкъ  чрезъ  тодолжспъ  былъ  не- 
пременно сохранить  драгоценную  св*вжесть, 
простоту  и,  такъ  сказать,  чистосердечность 
выражеши.  Не  хочу  оправдывать  нашего  рав- 
родуипя  къ  успехамъ  отечественной  литерату- 
ры," но  н'бтъ  сомнгБ1пя,  что  если  наши  писате- 
ли чрезъ  то  теряютъ  много  удовольстн'я,  по 
крайией  мере,  языкъ  п  словесность  много  вы- 
пгрываютъ.  Кто  отооннлъ  французскую  1103:1110 
отъ  образцовъ  классической  древности?  Кто 
напудрплъ  и  нарумянилъ  Мельпомену  Расина 
и  даже  строгую  музу  стараго  Корнеля?  При- 
дворные Людовика  XIV*.  Что  навело  холодный 
лоскъ  вежливости  и  остпоум'я  на  всв  нроиз- 
ведешя  писателей  XVII]  столе™?  Общество 
М-шез  (1и  Ое-Нат!,  ВоиШеге,  сГЕршау,  очень 
мнлыхъ  и  образованныхъ  женщнцъ.  Но  Мнль- 
тонъ  и  Данте  писали  не  для  благо  сил  он- 
иоЯ    улыбки    и  р  е  к  р  а  с  н  а  г  о   пола. 

Стропи  и  справедливей  ггриговоръ  француз- 
скому языку  дёлаегь  честь  безпристраспю  ав- 
тора. Истинное  проевещеше  безирнстрасгно. 
Приводя  въ  нрнм-кръ  судьбу  сего  прозаиче- 
скаго  языка,  г.  Лсмоате  утверждаетъ,  что  и 
нашъ  языкъ,  не  столько  отъ  свонхъ  поповъ, 
сколько  отъ  прозанковъ  долженъ  ожидать 
европейской  своей  о  б  щ  е  ж  и  т  е  л  ь- 
в  о  с  т  и.  Руссюй  переводчик!,  оскорбился  симъ 
выражен'емъ;  но  если  въ  подлиннике  сказано 
оглНзайоп  еигорёеппе,  то  сочинитель  чуть  ли 
не  нравъ. 

Положимъ,  что  русская  поэз'я  достигла  уже 
высокой  степени  образованности:  просвищете 
втзка  требуетъ  пищи  для  размышлешя,  умы  не 
могутъ  довольствоваться  однбмп  играми  гар- 
М01ПИ  и  воображешя,  но  ученость,  политика  и- 
фнлософ'я  еще  по-русски  не  изъяснялись;  ме- 
тафизическаго  языка  у  насъ  вовсе  не  суще- 
ствуете. Проза  наша  такъ  еще  мало  обработа- 
на,'что  даже  въ  простой  переписке  мы  при- 
нуждены создавать  обороты  для  нзъясне- 
шя  повят'й  самыхъ  обьшювепныхъ,  такъ   что 


л1)н<)сть  наша  охотнее  выражается  на  языке 
чужомъ,  коего  механически!  формы  давно  го- 
товы  И   ВСБМЪ   ИЗВЕСТНЫ. 

Г.  Лемонге,  входя  въ  некоторый  подробно- 
сти касательно  жизни  и  привычекъ  нашего 
Крылова,  сказалъ,  чю  оиъ  не  говорнтъ  ни  на 
какомъ  иностранн^мъ  языке  и  только  пони- 
маете по-фравцузски.  Неправда!  резко  воз- 
ражаетъ  переводчикъ  нъ  своемъ  примечании. 
13ъ  самом*  деле,  Крыловъ  знаете  главные  ев- 
ропейок'е  языки  и,  сверхъ  того,  онъ.какъ  Аль- 
ф'ери,  пятидегяш  л1.тъ  выучился  древнему 
греческому.  Въ  другихъ  земляхъ  таковая  ха- 
рактеристическая черта  пзнпотнаго  человека 
была  бы  прославлена  во  встзхъ  журналахъ;  но 
мы  въ  бюграф'п  славныхъ  писателен  нашихъ 
довольствуемся  означешемъ  года  ихъ  рожде- 
1ЙЯ  и  подробностями  послужного  списка,  да 
сами  же  потомъ  и  жалуемся  на  нев  БД-вше  ино- 
странцевъ  о  всемъ,  что  до  насъ  касается. 

Въ  заключен'е  скажу,  что  мы  должны  благо- 
дарить графа  Орлова,  нзбравшаго  истинно-ыа- 
родиаго  поэта,  дабы  познакомить  Европу  съ 
литературою  Севера.  Конечно,  ни  одниъ  фран- 
цузъ  не  осмелится  кого  бы  то  ни  было  поста- 
вить выше  Лафонтена,  но  мы,  кажется,  мо- 
жвмъ  предпочитать  ему  Крылова.  Оба  они 
вбчно  останутся  любимцами  свонхъ  единозем- 
цевъ.  Некто  справедливо  зам-Ьтилъ,  что  про- 
стодунпе  (паУуе'ё,  Ъоп'юине)  есть  врожденное 
свойство  французскаго  народа;  напротивъ  того, 
отличительная  черта  въ  нашихъ  нравахъ  есть 
какое-го  веселое  лукавство  ума,  насмешливость 
и  живописный  способъ  выражаться:  Лафонтепъ 
и  Крыловъ— представит,  ли  духа  обоихъ  на- 
родовъ. 

Р.  8.  Мня  показалось  излигапимъ  замечать 
некоторый  явныя  ошибки,  проетительныя  ино- 
странцу, наирим'фъ,  сближение  Крылова  съ 
Карамзинымъ  (сближеше,  ни  па  чемъ  не  ос- 
нованное), мнимая  неспособность  языка  наше- 
го къ  стихосложенш  совершенно  метрическо- 
му и  проч. 


О  НАРОДНОСТИ  ВЪ  ЛИТЕРАТУРА. 

(1825). 


Съ  нтжотораго  времепи  у  пасъ  вошло  въ 
обыкновеше  говорить  о  народности,  жаловать- 
ся на  отсутств'е  народности;  но  никто  не 
думалъ  определить,  что  разумеете  оаъ  подъ 
словомъ  народность. 

Одннъ  нзъ  нашихъ  к])11тиковъ1  кажется,  по- 
лагает!,, что  народность  состонтъ  въ  выборе 
предметовъ  нзъ  отечественной  исторш.  Друпе 
видятъ  народность  къ  словахъ,  оборотахъ, 
выражешяхъ,  т. -е.  радуются  тому,  что,  изъ- 
ясняясь по-русски,  употребляют ь  русокш  вы- 
ражения. 

Наро  шесть  въ  писателе  есть  достоинство, 
которое  вполне  можетъ  быть  оценено  одними 


соотечественниками-  для  другпхъ  оно  пли  не 
существует!.,  или  даже  можетъ  показаться 
порокомъ.  Учепый  в-вмвцъ  негодуетъ  на  учти- 
вость героевъ  Расина;  фрачцузъ  смеется,  видя 
въ  Кальдероне  —  Корюна,  вызывающаго  на 
дуэль  своего  противника  и  проч.  Все  это, 
однако  жь,  носитъ  печать  народности.  Есть 
обрагъ  мыслей  и  чувствовашн,  есть  тьма  обы- 
чаевъ,  повер'й  и  привычекъ,  принад!ежащихъ 
исключительно  какому-нибудь  народу.  Кли- 
матъ,  образъ  жизни,  вера  даютъ  каждому  на- . 
роду  особенную  физюномпо,  которая  бол1е 
или  менее   отражается  и  въ    поэзш.    Въ  Роо- 

СШ... 


1ТКИ   ПРИ    Ч  Т  Е  и  [  II    К! 


ЗАМЪТКИ  ПРИ  ЧТЕНШ  КГШГЪ. 

(1825). 


I.   №ел!пя  отметки. 


Переводчики  суть  подставння  лошади  про- 
свещешя. 

Первый  обожатель  возбуждаеть  чувствитель- 
ность женщины,  нроч1е  бываютъ  едва  замече- 
ны. Такъ  въ  начал*  сражешя  первый  ранеиый 
производитъ  болезненное  впечатлЪше  и  нсто- 
щаетъ  сострадание  наше. 

II.  О  роианахь  Вальтеръ-Скотта. 

Главная  прелесть  романовъ  ЧУ.  5ео11  со- 
стоитъ  въ  то.чъ,  что  мы  знакомимся  съ  про- 
шедтпимъ  времеиемъ,  не  съ  епОиге  француз- 
ской трагедш,  не  съ  чоиорностш  чувовнтель- 
ныхт-  романовъ,  не  съ  сН^ппе  истории,  но  со- 
временно, но  домашнимъ  образомъ.  Они  ве 
походятъ  (какъ  герои  французские)  нахолопеП, 
передразнивающихъ  1а  сИ§;шеё  ег  1а  поЫеззе. 
Пахот  ГашШегз  аапз  1ез  игсопзЬапсев  огйншгеа 
ее  1а  \-\в,  1еиг  раго!е  гГа  пеп  й'айесй,  йе  1пба1- 
га1,  тёте  йапн  1ез  с1гсопв1апсез  вокппеИез— 
саг  1ез  §гаас!ез  еггеошйапсез  1еиг  вот  СатШсгев. 

III .  О  Шенье,  каиъ  классик*. 

Французские  критики  имъчотъ  свое  попят1е 
о  романтизм*.  Спи  относятъ  къ  нему  все  про- 
изведена, носящш  на  себе  печать  унышя  или 
мечтательности.  Иные  даже  называютъ  роман- 
тизмомъ  неологизмъ  и  ошибки  грамма тичесюя. 
Такнмъ  образомъ  Андрей  Шенье— поэтъ,  напи- 
танный древностью,  коего  даже  недостатки 
проистекаютъ  отъ  желашя  дать  французскому 
языку  формы  греческаго  стихосложешя,  попаль 
у  нпхъ  въ  романтнчееше  поэты. 

IV. О  дЪложи  Европы  на  классическую  к  романтическую. 

Победа  будетъ,  несомненно,  принадлежать 
классицизму,  благодаря  неожиданной  помощи, 
доставленной  журналом!..  Данте  (П  дгап  райге 
АН^ЫегО,  Арюсто,  Лопецъ,  Кальдеренъ,  Сср- 
вантесъ  попали  въ  классическую  фалангу. 

V.  Замъчашя  на  анналы  Тацита. 

I. 

Тиберш  былъ  въ  Иллирш,  когда  получнлъ 
известие  о  болезни  престар*лаго  Августа.  Не- 
известно, засталъ  ли  онъ  его  въ  живыхъ.  Пер- 
вое его  злодея  ше  1замвчаетъ  Тациты  было 
умерщвление  Поотума  Агриппы,  внука  Авгу- 
сюва.  Если  убшетво  политическое  можвтъ 
быть  извинено  государственной  необходимо- 
стью, то  Тиберш  правъ.  Агршша,  родной  внукъ 
Августа,  им-блъ  право  на  власть  и  нравился 
черни  необычайною  силою,  дерзостью  и  даже 
простотою  ума.  Таковыя  лица  всегда  мо- 
гутъ  иметь  большое  число  ириверженцевъ  или 


сделаться  оруд1емъ  хптраго  мятежника.  Не- 
известно, говорить  Тацитъ,  Тиберш  или  его 
мачь  Лив1я  убшетвоше  приказали,  Вероятно— 
Лнв1я;  но  п  Тиберш  не  пощаднлъ  бы  его. 


Когда  сеиатъ  просилъ  дозволсшя  нести  те- 
ло Августа  на  место  сожжешя,  Тиберш  по- 
зволил!, ие  съ  насмешливой  скромно- 
с  т  по.  Тиберш  никогда  не  мешалъ  изъявлеи'ио 
подлости,  хотя  и  притворялся  иногда,  будто 
бы  негодовалъ  на  оную.  Вначале  же  решитель- 
ный во  всехъ  своихъ  дейстшяхъ,  кажется 
онъ  запутаннымъ  и  скрытнымъ  въ  однихъ 
отношешяхъ  своихъ  къ  сенату. 

III. 

Августъ  вторично  иенрашпвалъ  для  Тнбер1я 
трибз  нства.  Точно  ли  въ  и  а  с  м  е  ш  к  у  и  д  л  я 
н  е  в  ы  г  о  д  н  а  г  о  с  р  а  в  н  е  п1  я  с  ъ  с  а  м  и  м  ъ 
с  о  б  о  ю  хвалилъ  онъ  наружность  своего  па- 
сыпка  и  наследника?  Въ  своемъ  завещании 
пзъ  единой  л  и  зависти  советовалъ  не 
распространять  пред-Ьловъ  иыперш,  прости- 
равшейся  тогда  отъ — до — ? 

IV. 

Тиберш  не  чогъ  быть  доволепъ  Герчаникомъ, 
оказавшпмъ  много  слабости  въпогашеиш  бун- 
та лепоновъ.  Гермаппкъ  соглашается  на  трз- 
бовашл  мятежппковъ,  ограничнваетъ  время 
службы,  допускаетъ  самовольный  казни,  даже 
междоусобную  битву.  Блестяшдя  поражешя 
непр]ятеля  при  Марсорскнхъ  селешяхъ  не  за- 
глажпваютъ  столь  явныхъ  ошибокъ.  ТнберШ 
въ  своей  р*чи  старался  пхъ  прикрыть  рито- 
рическими украшешямн;  меньше  хвалилъ  оиъ 
Друза,  но  откровеннее  и  вернее.  Счастливый 
обстоятельства  благощл'ятствовали  Друзу,  но 
сей  оказалъ  и  много  благоразушя:  по  скло- 
нился на  требовашя  мятежппковъ,  самъ  каз- 
вп.ть  нервыхъ  возмутителей,  самъ  водворилъ 
порядокъ. 

V. 

Германнкъ,  тщетно  стараясь  усмирить  бунтъ 
лепоновъ,  хотелъ  заколоться  въ  глазахъ  вои- 
новъ.  Его  удержали.  Тогда  одинъ  изъ  пнхъ 
подалъ  свои  мечъ,  говоря:  „онъ  вострее".  Это 
показалось,  говорить  Тацитъ,  слишкомъ  злобно 
н  жестоко  самымъ  яростпымъ  мятежи икамъ. 

Самоуб18ство  было  обыкновенно  въ  древно- 
сти. Мать  Мессалины  советуетъ  ей  убиться. 
Мессалина  въ  нерешимости  подносить  ножъ 
то  къ  горлу,  то  къ  груди,  и  мать  ея  не  оста- 
навливаетъ.  Сенека  не  препятствуете  своей 
жене  Паулин*  последовать  за  пнмъ  и  проч. 
Предложеше  воина  есть  хладнокровный  вызовъ 
а  не  неуместная  шутка. 
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VI. 


ГО.11Я.  дочь  Августа,  нзввстная  ссылкой  Ови- 
ддя,  умираетъ  въ  и  в  гн а>Н1  в  и  въ  в  и  щ  е  т  т., 

м,  нищенства   я  голода,   какъ 
п иъ  Тацитъ.  Голодомъ  можно  заморить  въ 

VII. 

Тибер1Й  отказывается    отъ  управлошя  госу- 

;  ь,  но  изъявдлетъ  готовность  принять  на 
себя  ту  часть  онаго,  которую  папою  во  ;- 
дожать. 

Сквозь  рабол$пства  Галла  Азишя  видитъ 
онъ  его  гордость  и  иреднршмчивооть,  негоду- 
ешь на  Сквара,  папа  1аетъ  на  Гонор1я,  который 
подвергается  опасности  быть  убиту  воинами. 
Они  спасены  просьбами  Августа  и  Ливш. 

ТиберШ  не  донускалъ,  чтобы  Ливш  вм4ла 
много  почестей  и  в;пяшя. — II  с  пзъ  зависти, 
какъ  думаетъ  Тацитъ,  онъ  пе  увеличнваетъ, 
вопреки  мнъшю  сената,  число  прёторовъ,  уета- 
повлениос  Августом!.. 

VIII. 

Первое  д$йств1е  Тибер1евов  власти  есть  упн- 
чтонеше  народвыхъ  собранШ  на  Марсовоыъ 
пол*,  следственно,  п  совершенное  уинчтежеше 


республики.  Ыародъ  роищетъ,  сенатъ  охотпо 
соглашается.  (Ттшь  правлешл  перенесена  въ 
сенатъ). 


IX. 


Некто  Вибш  Серенъ,  по  доносу  своего  сы- 
на, былъ  присужюнъ  риыокшгь  еепатомъ  къ 
заключение  на  какомъ-то  безлгодпомъ  островв. 
Тиберхи  воспротивился  сему  рвшеппо,  говора, 
что  чел.ввка,  коему  дарована  жизнь,  по  елт,- 
л)стъ  лишдть  способов'!,  къ  поддержашю  жи- 
зни. Слова,  достойный  ума  свъ"ГЛаго  и  челов15- 
колюбиваго!  Чьиъ  более  читаю  Тацита,  тьмъ 
бол-во  мирюсь  еъ  Тибер1емъ.  От.  былъ  одипъ 
изъ  велнчаншнхъ  государственныхъ  умсвъ 
древности*). 


Ст.  таковыми  суждешяыи  не  удивительно,  что 
Тацитъ,  б  и  ч  ь  тиран  овъ,  по  нравился  На- 
полеону,-но  удивительно  чнстосердеч)'е  Напо- 
Л1  она,  въ  тот.  признававшагвея,  не  думая  о 
добрыхъ  людяхъ,  готовыхъ  видеть  тутъ  нена- 
висть тирана  къ  своему  мертвому  карателю... 

Тацитъ  говорить  о  Тиберз'и,  что  овъ  не  лю- 
билъ  сменять  свопхъ  ироконсуловъ,  однаждм 
назначенныхь.  Ибо,  прнбавляетъ  овъ  важно, 
злая  душа  его  пе  желала  счаспя  многпхь... 


ИСТОРИЧЕСКАЯ  ПРОГРАММА. 


(06ъ   нстсчмп    Мал,  1  01  . 


Что  ныв*  называется  Малороссия?  Что  со- 
ставляло прежде  Малороссии?  Когда  отторг- 
нулась  она  отъ  Росе1и?  Долго  ли  находилась 
подъ    владычествомъ   татаръ?    Отъ   Гедимнпа 


до  Сагайдачнаго,  отъ  Сагандачпаго  до  Хлель- 
ницкаго,  отъ  Хиельницкаго  до  Мазепы,  отъ 
Мазепы  до  Разуыовскаго? 


ВООБРАЖАЕМЫЙ  РАЗГОВОРЪ  СЪ  ИМПЕРАТОРОМЪ 
АЛЕКСАНДРОМЪ  I. 

(1825). 


Когда  бъ  я  былъ  царь,  то  позвалъ  бы  Алек- 
сандра Пушкина  и  сказалъ  бы  ему:  „Алек- 
сандръ  Сергпсвичъ,  вы  сочиняете  прекрасные 
стихи;  я  читаю  ст.  болыпн.мъ  удовольспоемъ". 
А.  II — ъ  поклонился  бы  мн1;  съ  пг.которымъ 
скромнымъ  заяъшательствомъ,  а  я  бы  нролол- 
валъ:  ,.;|  ми,:. и,  вашу  оду  Свобода!  Прекрас- 
но, хоть  она  нисана  немного  сбивчиво,  мало 
но;  вамъ  в^дь  было  17  л-бтъ,  когда  вы 
писали  угу  оду".— В.  П.,  л  писалъ  ее  въ  1817 
году...— „Туп.  есть  три  строфы  очень  хоро- 
шая... Коиечно,  вы  поступили  неблагоразумно... 
Я  зам-Етнлъ,  вы  старалиоь  очернить  меня  въ 
глазахъ  парода  расироетранетеыь  не.тЪаоп  кле- 
веты; вижу,  что  вы  можете  имъть  мнт>шя  не- 
осиоватольныя;  п  I  вижу,  что  вы  не  уважили 
правду,  личную  честь  даже  въ  царь". — Ахъ, 
В.  В.,  зачвмъ  поминать  объ  этой  детской  од  т.'.-' 


Лучше  бы  вы  прочли  хоть  3  ю  и  6-ю  п*снь 
Руслана  и  Людмилы,  сжелк  но  всю  поэму,  пли 
первую  часть  Кавказекаго  Пленника,  пли  Бах- 
чисарайсюй  Фоятанъ.  Онътинъ  печатается,  бу- 
ду ииТ.ть  честь  отправить  два  экземпляра  въ 
библютеку  В.  В.,  кт,  Ивану  Андреевичу  Кры- 
лову, несли  В.  В.  найдете  время...  „Помилуй- 
те, Александръ  Сергвевичъ,  вы  доставите  вамъ 
ир!ятное  заняпе.  Паше  царское  правило:  дъла 
по  дъмаи,  а  отъ  д-Ьла  не  бЬгап.  Скажите,  по- 
ужто  вы  все  но  перестаете  писать  па  меня 
пасквили'.-'  Это  нехорошо!  Вы  по  должны  па 
меня  жаловаться;  кажется,  если  я  васт.  по  от- 
личалъ  еще,  дожидая  случая,  то  вамъ  и  жало- 
ваться не  на  что.   Признайтесь:   любезн-вйпни 


..»  Пушг.нпа 
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нашъ  товарпщъ  король  Галлш  или  императоръ 
авслршскш  съ  вам»  н^  такъ  бы  поступили!  За 
все  ваши  проказы  вы  жили  въ  теплоыъ  климат 
те.  Чтобы  видели  у  Пнзоваи  у  Воронцова?" — 
В.  В.,  Инзовъ  меня  очень  любилъ,  за  всякую 
ссору  съ  молдаванами  объявлялъ  мне  комнат- 
ный арестъ  и  присылалъ  мне,  скуки  ради,  фрап- 
цузсюе  журналы.  А  его  пятельство  графъ  Во- 
ронцовъ  не  сажалъ  меня  подъ  арестъ,  не  ири- 
сылалъ  мне  газетъ,  но,  зная  русскую  литерату- 
ру какъ  герцогъ  Веллннгтонъ,  былъ  ко  мн'Ь 
чрезвычайно...  „Какъ  это  вы  могли  ужиться 
съ  Инзовымъ,  а  но  ужились  съ  графомъ  Во- 
ронцовымъ?" -В.  В.,  генералъ  Инзовъ — доб- 
рый и  почтительный  старикъ;  онъ  русскш  въ 
душ-в;  онъ  не  вредпочптаетъ  перваго  англш- 
скаго  шалопая  вевмъ  тв'Ьотнымъ  и  неизвест- 
лымъ  своимъ  соотечественникамъ;  онъ  уже  не 
волочится,  ему  не  18  летъ;  страсти  если  и  бы- 
ли въ  немъ,  то  ужъ  давно  исчезли.  Онъ  до- 
втфяетъ  благородству  чувствъ,  потому  что 
самъ  им'Ьетъ  чувства  благородныя,  не  боится 
насм'Ьшекъ,  потому  что  шиш  ихъ,  и  никогда 
не  подвергнется  заслуженной  колкости,  потому 
что  со  всеми  в'Ьяшшъ.  Онъ  не  опрометчивъ, 
не  верить  пасквилямъ...  В.  В.,  вспомните,  что 
всякое  слово  вольное,  всякое  сочинеше  возму- 


тительное приписывается  мне,  какъ  веяме 
остроумные  вымыслы— князю  Цнщанову.  Я  не 
оправдывался  никогда,  изъ  пустого  вольноду- 
М1я;  отъ  дурныхъ  стиховъ  не  отказывался,  на- 
деясь на  свою  добрую  славу,  а  отъ  хорошихъ, 
признаюсь,  и  силы  п'Ьтъ  отказаться.— „Сла- 
бость непростительная.  Но  вы  же  и  аеен?  вотъ 
что  ужъ  никуда  ве  годится".— Я  аеей?  В.  В., 
какъ  можно  судить  человека  по  письму,  пи- 
санному къ  товарищу?  Можно  ли  школьниче- 
скую шутку  взвешивать  какъ  преступдеше,  а 
две  пустыя  фразы  судить,  какъ  всенародную 
проповедь?  Я  всегда  почитал-ь  васъ,  какъ  луч- 
шаго  изъ  европенскихъ  нынешнихъ  властите- 
лей (увидимь,  однако,  что  будетъ  изъ  Карла 
X),  но  вашъ  ПОСЛ-БДИ1Й  ностуиокъ  со  мною— 
ссылаюсь  на  собственное  ваше  сердце — проти- 
воречить вашимь  правиламъ  и  просвещенному 
образу  мыслей...  —  „Признайтесь,  вы  всегда 
надеялись  на  мое  великодушие?"— Это  не  было 
бы  оскорбительно  В.  В— ву:  вы  видите,  что  я 
не  ошибся  въ  моихъ  расчетахъ...  Тутъ  бы  онъ 
разгорячился  и  каговорилъ  бы  мн'Ь  много  лпш- 
няго  (хоть  отчасти  правды);  я  бы  разеердился 
и  сослалъ  его  въ  Сибирь,  где  бы  онъ  написалъ 
эпическую  поэму  „Ермакъ"  или  „Кучумъ",  раз- 
мЬромъ  и  съ  риемой... 


ОСТАТКИ  АВТОБЮГРАФШ. 

(1825—1826). 


...(запечат).тЬпы  печатью  вольномыслия.  Бо- 
лезнь остановила  навремя  образъ  жизни, избран- 
ный мною.  Я  занеаюгъ  гнилою  горячкою.  Лей- 
тонъ  за  меня  не  отв-вчалъ.  Семья  моя  была  въ  от- 
чаянш;  но  черезъ  шесть  недель  я  выздорове.тъ. 
С1я  болезнь  оставила  во  мне  впечат.теше  прЬ 
ятное.  Друзья  навещали  меня  довольно  часто: 
ихъ  разговоры  сокращали  скучные  вечера.  Чув- 
ство выздоровлешя— одно  изъ  самыхъ  сладост- 
ныхъ.  Помню  нетерпеже,  съ  которымъ  ожи- 
далъ  я  весны,  хоть  это  время  года,  обыкновен- 
но, наводитъ  на  меня  тоску  и  даже  вредить 
моему  здоровью.  Но  душный  воздухъ  и  закры- 
тый окна  такъ  мн-Ь  надо-Ьли  во  время  болезни 
моей,  что  весна  являлась  поему  воображение 
со  всею  поэтическою  своей  прелестью.  Это  бы- 
ло въ  феврале  1818  года.  Первые  восемь  то- 
мовъ  Русской  Псторш  Карамзина  вышли  въ 
светь.  Я  прочелъ  ихъ  въ  своей  постели  съ 
жадностш  и  совнимашемь.  Появлеше  сей  кни- 
ги (какъ  и  быть  надлежало)  наделало  много 
шуму  и  произвело  сильное  впечатлев1е;  3,000 
8кзем!ияровъ  разошлось  въ  одинъ  мееяпд.  (чего 
никакъ  ие  ожндалъ  самъ  Карамзинъ)— прпмеръ 
единственный  въ  нашей  земле.  Все,  даже  св*т- 
ск1Я  женщины,  бросились  читать  псторш  свое- 
го отечества,  дотоле  имъ  неизвестную.  Она 
была  для  нихъ  иовымъ  открьтемъ.  Древняя 
Россш  казалась  найдена  Карамзинымъ,  какъ 
Америка  Колуыбомъ.  Несколько  времени  ни  о 
чемь  иномъ  не  говорили.  Когда,  помоемъ  вы- 
здоровденш.^я  снова  явился  въ  светъ,  толки 
были  во  всей  силе.  Признаюсь,  они  были  въ 
состоянш  отучить  всякаго  отъ  охоты  къ  славе. 
Ничего  не  могу  вообразить  глупее  свЬтзкихъ 
суждений,  которыя  удалось    мне   слышать    на- 


счетъ  духа  и  слога  Исторш  Карамзина.  Одна 
дама,  впрочемъ,  весьма  почтенная,  при  мне, 
открывъ  вторую  часть,  прочла  вслухъ:  Вла- 
димиръ  уоыновилъ  С  в  я  т  о  п  о  л  к  а,  од- 
нако не  л  ю  б  и  лъ  его...  Однако!.,  зачемъ 
не  но?  Однако,  какъ  это  глупо!  чувствуете  ли 
всю  ничтожность  вашего  Карамзина?  Однако!— 
Въ  журналахъ  его  не  критиковали.  Каченов- 
ск1й  бросился  на  одно  иредислов1е... 

У  насъ  никто  не  въ  соетоянш  изеледовать 
огромное  создаше  Карамзина,  зато  никто  не 
сказалъ  спасибо  человеку,  уединившемуся  въ 
учебпый  кабинетъ  во  время  самыхъ  лестныхъ 
успеховъ  и  носвятившему  целыхъ  12-ть  летъ 
жизни  безмолвнымъ  и  неутомимымъ  трудамъ. 
Ноты  Русской  Псторш  свид/Ьтельетвуютъ  об- 
ширную ученость  Карамзина,  ирюбретенную 
имъ  уже  въ  техъ  лвтахъ,  когда  для  обыкно- 
венных!, люден  кругъ  образовашя  и  познашй 
давно  оконченъ  и  хлопоты  но  службе  заменя- 
ютъусил1якъ  просвещенш.  Молодые  якобинцы 
негодовали;  несколько  отдельныхъ  размышлешй 
въ  пользу  самодержа  В1я,  красноречиво  опро- 
вергнутый верпымъ  разсказомъ  еобытш,  каза- 
лись имъ  верхомъ  варварства  и  увиженш.  Они 
забывали,  что  Карамзинъ  иечаталъ  Исторно 
свою  въ  России;  что  государь,  освободивъ  его 
отъ  цензуры,  симъ  знакомъ  доверенности, 
некоторымъ  образомъ,  налагалъ  на  Карамзина 
обязанность  возможной  скромности  и  умерен- 
ности. Онъ  разсказывалъ  со  всею  верноетт 
историка,  онъ  везде  ссылался  на  источники; 
чего  жъ  более  требовать  было  отъ  историка? 
Повторяю,  что  Истор1я  Государства 
Росспюкаго  есть  не  только  создаше  вели- 


ОСТАТКИ    АВТОБЮГРАФ1И. 


Некоторые  изъ  людей  св*тскихъ  письменно 
критиковали  Карамзина.  Ник.  Муравьев!.,  мо- 
лодой человекъ,  умный  и  пылкш,  разобралъ 
предислов1е,  или  введение:  предиодов1е!..  Мих. 
Орловъ,  въ  письме  къ  Вяземскому,  н-Ьнялъ  Ка- 
рамзину, зачвмъ  въ  начал'Ь  Нсторш  не  помг- 
•отнлъ  онъ  к  а  к  о  й-н  и  б  у  д  ь  блестящей  ги- 
потезы о  происхождении  славя нъ, 
т. -е.  требовалъ  романа  въ  исторш— ново  и  сме- 
ло1  Некоторые  остряки  за  ужиномъ  переложи- 
ли первый  главы  Тита  Ливш  слогомъ  Карам- 
зина. Римляне  временъ  Тарквин1Я,  не  ионимаю- 
нце  спасительной  монархи),  и  Брутъ,  осу- 
ждающей насмерть  своихъсыновь,  ибо  р*дко 
основатели  республикъ  славятся 
нужною  ч  у  в  ств  п  те  л  ьност1  ю,  конечно, 
были  смешны.  Мне  приписали  одну  изъ  луч- 
шнхъ  русскихъ  эпнграммъ;  эго  не  лучшая  чер- 
та моей  жизпи. 


...Кстати,  замечательная  черта.  Однажды  на- 
чалъ  онъ  при  ми*  излагать  свои  любимые 
парадоксы.  Оспаривая  его,  я  сказалъ: 
„И1акъ,  вы  рабство  предпочитаете  свобод*?" 
Караызннъ  всиыхнулъ  и  назвалъ  меня  своимъ 
клеветникомъ.  Я  аамолчалъ,  уважая  самый  гн-ввъ 
прекрасной  души.  Разговоръ  переменился.  Я 
всталь.  Карамзину  стало  совестно,  и  прощаясь 
со  мной,  онъ  ласково  упрекалъ  меня,  какъ  бы 
са«ъ  извиняясь  въ  своей  горячности:  „Вы  ска- 
зали на  меня  то,  что  ни  Шаховской,  ни  Куту- 
зовъ  на  меня  но  говорили".  Въ  течете  шести- 
л'Ьтняго  знакомства  только  въ  этомъ  случае 
упомянулъ  оиъ  при  мне  о  своихъ  непр1ятеляхъ, 
иротивъ  которыхъ  не  имвлъ  онъ,  кажется, 
никакой  злобы,  не  говоря  уже  о  Шишков*, 
котораго  онъ  просто  полюбилъ.  Однажды,  от- 
правляясь въ  Павловскъ  и  надевая  свою  лен- 
ту, онъ  посмотр'влъ  на  меня  наискось...  Я 
ирыснулъ,  и  мы  оба  расхохотались... 


О  НАРОДНОМЪ  ВОСПИТАШИ. 

(Записка,  представленпая  Пушкинымъ  императору  Николаю  Павловичу  въ  1826  году). 


Посл-Ьдшл  пронсшеств1Я  обпаружили  много 
печальныхъ  истпнь.  Недостаток!,  просвещешя 
.  I  нравственности  вовлекъ  многихъ  молодыхъ 
людей  въ  преступныя  заблуждешя.  Политиче- 
ск1Я  измьнешя,  вынужденный  у  другихъ  наро- 
довъ  силою  обстоятельствъ  и  долговременнымъ 
прнготовлетемъ,  вдругъ  сделались  у  насъ  пред- 
метомъ  замысловъ  и  злонамеренныхъ  усилШ. 
Лбтъ  15  тому  пазадъ,  молодые  люди  занима- 
лись только  военного  службою,  старались  от- 
личаться одною  св*тской  образованности  или 
шалостями;  литература  (въ  то  время  столь  сво- 
бодная) не  имела  никакого  паправлетя;  воспи- 
таше  ни  въ  чемъ  не  отклонялось  отъ  иервона- 
чальныхъ  начерташн.  Десять  лвтъ  спустя,  мы 
увидели  либеральный  идеи  необходимой  выве- 
ской хорошаго  воепиташя,  разговоръ  исключи- 
тельно политически,  литературу  (подавленную 
-самою  своенравною  цензурою),  превратившую- 
ся въ  рукописные  пасквили  на  правитель- 
ство и  въ  возмутительный  песий;  наконецъ,  и 
тайные  общества,  заговоры,  замыслы  более  или 
менее  кровавые  и  безумные. 

Ясно,  что  походамъ  1813  и  1814  года,  пре- 
бывашю  нашихъ  войскъ  во  Францш  нГерманш, 
должно  приписать  С1в  вл1яше  на  духъ  и  нравы 
того  поколешя,  коего  несчастные  представи- 
тели погибли  въ  нашихъ  глазахъ;  должно  на- 
деяться, что  люди,  разделявипе  образъ  мыслей 
заговорщнковъ,  образумились;  что.  съ  одной 
стороны,  они  увидели  ничтожность  своихъ  за- 
мысловъ и  средствъ,  съ  другой — необъятную 
силу  правительства,  оспованпую  на  силе  ве- 
щей. Вероятно,  братья,  друзья,  товарищи  по- 
гибшихъ  успокоятся  времепемъ  и  размышде- 
шемъ,  поймутъ  необходимость  и  простягь  оной 
въ  душв  своей.  Но  надлежнтъ  защитить  новое, 
возрастающее  поколете,  еще  не  наученное 
никаквмъ  опытомъ  и  которое  скоро  явится  на 


поприще  жизни  со  всею  пылкостш  первой  мо- 
лодости, со  всемъ  ея  восторгомъ  и  готовноетно 
принимать  всяк|я  впечатлешя. 

Не  одно  вл1яшо  чужеземнаго  идеодогизма  па- 
губно для  нашего  отечества;  воспиташе  или, 
лучше  сказать,  отсутств1е  воепиташя  есть  ко- 
рень всякаго  зла.  Не  проев  б  щ  е  н  1  ю  (ска- 
зано въ  высочайшемъ  манифесте  отъ  13  шля 
1(-26  года',  но  праздности  ума,  бол*е 
вредной,  чемъ  праздность  телес- 
ных ъ  силъ,  недостатку  твердыхъ 
п  о  з  н  а  н 1  и  должно  приписать  с  1  е 
своевольство  мыслей,  источникъ 
буйныхъ  страстей,  С1Ю  пагубную 
р  о  с  к  о  ш  ь  п  о  л  у  п  о  з  н  а  н  1  й,  сей  порывъ 
въ  мечтательны  я  крайности,  коихъ 
начало  есть  порча  нравов  ъ,  а  к  о- 
нецъ  —  погибел  ь".  Скажемъ  более:  одно 
проеввщеше  въ  состояши  удержать  новыя  без- 
умства, новыя  общественный  бЬдств1я. 

Чины  вделались  етрастш  русскаго  народа. 
Того  хот*лъ  Петръ  Великш,  того  требовало 
тогдашнее  состоите  Р  о  с  с  1  и.  Въ  другихъ 
земляхъ  молодой  человекъ  кончаетъ  курсъ  уче- 
Н1Я  около  25  л*тъ;  у  насъ  онъ  торопится  всту- 
пить какъ  можно  ранее  въ  службу,  ибо  ему 
необходимо  30-ти  летъ  быть  полковиикомъ  или 
коллежскимъ  советникомъ.  Онъ  входитъ  въ 
светъ  безъ  всякихъ  основательпыхъ  иознашй, 
безъ  всякихъ  положительныхъ  правилъ:  всякая 
мысль  для  него  нева,  всякая  новость  нм*етъ  на 
него  вл1яше.  Онъне  въ  состояши  ни  поверять, 
ни  возражать;  онъ  становится  слеиымъ  при- 
верженцемъ  или  жалкимъ  повторнтелемъ  пер- 
ваго  товарища,  который  захочетъ  оказать  надъ 
нимъ  свое  превосходство  или  сдвлать  изъ  не- 
го свое  оруднз. 

Конечно,  уничтожеше  чиновъ  (по  крайней 
м*ре    гражданскихъ)    представляетъ    велишя 


РОДПОМЪ    ВОСПИТАЛИ!. 


выгоды;  но  «я  м*ра  влечетъ  за  собою  и  без- 
порядки  безчисленные,^  какъ  вообще  всякое 
нзм-Бнеше  постанонлешй,  освященныхъ  времс- 
немъ  н  привычкою.  Можно,  по  крайней  м*р*, 
извлечь  н*которую  пользу  нзъ  самаго  злоупо- 
требления и  представить  ЧИНЫ  ЦТ.ЛНО  и  досто- 
ятемъ  просв'вщешя;  должно  увлечь  все  юно- 
шество въ  общественный  заведешя,  подчинен- 
ныя  надзору  правительства;  должно  его  тамъ 
удержать,  дать  ему  время  перекипать,  обога- 
титься 'познашями,  '  озр*ть  въ  тишин*  учн- 
лищъ,  а  не  нъ  шумной  праздности  казариъ.  Въ 
Роееш  домашнее  воспиташе  есть  самое  не- 
достаточное, самое  безнравственное.  1'ебенокъ 
окруженъ  одними  холопями,  впдитъ  гнусные 
примеры,  евоевольничаетъ  или  рабствуетъ,  не 
получаетъ  ннкакпхъ  поняпй  о  справедливости, 
о  взапмиыхъ  отпошешяхъ  людей,  объ  истинной 
чести. Воепиташе  его  ограничивается  изуче- 
шемъ  двухъ  или  трехъ  нностранныхъ  языковъ 
и  начал*. нымъ  осповак1еыъ  всвхъ  паукъ,  пре- 
подаваемых!, какимъ-нибудь  нанятнмъ  учпте- 
лемъ.  Воспнташе  въ  частныхъ  пансюнахъ  не 
многим!,  лучше.  Зд*сь  и  тамъ  оно  кончается 
на  16-тилътнемъ  возраст*  воспитанника.  Не- 
чего колебаться:  во  что  бы  то  ни  с  шло,  пода- 
вить воспитание  частное. 

Надлежитъ  вс*ми  средствами  умпожнть  не- 
выгоды, сопряженныя  съ  оныиъ  (наарим'Ьръ, 
прибавить  годы  унтеръ-офпцерства  и  нервыхъ 
гражданскихъ  чиновъ).  Уничтожить  экзамены. 
Покойный  имнераторъ,  удостовврясь  въ  ничто- 
жеств); ему  иредшествовавшаго  поколбшя,  же- 
лалъ  открыть  дорогу  просвещенному  юноше- 
ству и  задержать  какъ-нибудь  стариковъ,  за- 
корен*лыхъ  въ  безправствш  к  попьжеств'Ь. 
Отсел*  указъ  объ  экзаменахъ,  м*ра  слишкомъ 
демократическая  и  ошибочная,  ибо  опа  нанес- 
ла посл'вдпн:  ударь  дворянскому  проевт.щешю 
и  гражданское  адлинпстращи,  БыгБсаввъ  осе 
новое  иокол'вше  вь  военную  службу.  Л  тгшъ 
какъ  въ  Россш  все  продажно,  то  и  экзамепъ 
сд-влался  новой  отрасшю  промышленности  для 
профессоровъ.  Онъ  походитъ  на  плохую  та- 
моженную заставу,  въ  которую  старые  инва- 
лиды пропускаютъ  за  деньги  т*хъ,  которые 
не  ум*ли  нро'Ьхать  стороною.  Птакъ  (сь  та- 
кого-то года)  молодой  челов*къ,  не 
воспитаипыйвъгосударственномъ 
училищ*,  вступая  въелужб  у,  нспо- 
яу  ч  яо тъ  в  ц  е  р  е  д  ь  н  и  к  а  к  и  х  ъ  в  ы  г  о  д  ъ 
и  не  ны-Бетънраватребоватьэкза- 
ы  е  н  а. 

Уничтожеше  экз>..\:еновъ  ироизведетъ  боль- 
шую радость  въ  старыхъ  титулярныхъ  и  кол- 
лежскихъ  совътнмкахъ,  что  и  будетъ  хоро- 
шимъ  протнвод-вйсппемъ  ропоту  родителей, 
почитающихъ  евонхъ  дт.тей  обиженными. 

Что  касается  до  восниташя  -заграничнаго, 
то  запрещать  его  н-втъ  никакой  надобности. 
Довольно  будетъ  опутать  его  одн*ми  невыго- 
дами, сопряженными  съ  воеппташеаъ  домаш- 
вимъ,  ибо,  первое,  весьма  немнопе  станутъ 
пользоваться  симъ  позволешемъ;  второе,  во- 
спитание нностранныхъ  университеговь,  не- 
смотря на  во*  свои  неудобства,  не  въ  прнмЬръ 
для  насъ  мен-Бе  вредно  восииташя  иатрдар- 
хальнаго.  Мы  •лндимъ.  чго  П.  Тургеневъ,  во 
спатывавпйпея  въ  геттнпгепскомъ  универси- 
тет*, несмотря  на  свои  политически!  фапа- 
тпзмъ,  отличался  посреди  бупныхъ  евонхъ  ео- 
общви  ювъ  правствепноейю  и  умЬренностпо, 
1еаъ   просеъчцетя   пстиннаго   и  поло- 


жительныхъ  познанш.  Такимъ  об^азомъ,  уни- 
чтожнвъ  или,  по  крайней  м*р*,  сильно  затруд- 
нивъ  воспнташе  частное,  правительству  легко 
будетъ  завиться  улучшешемь  воспнташя  об- 
щеетвеннаго. 

Ланкастерская  шволы  входять  у  насъ  въ  си- 
стему воеинаго  образования  и,  ел*довательпо,. 
состоятъ  въ  самомъ  лучшемъ  иорядкв. 

Кадстсл1е  корпуса,  разсадникъ  офпцеровъ- 
русской  армш,  требуютъ  физическаго  прео- 
бразованы, большаго  присмотра  за  нравами,, 
кон  находится  въ  самомъ  глусеомъ  запущенш. 
Для  (его  нужна  полиция,  составленная  изъ 
лучшихъ  воепитанниковъ;  доносы  лругпхъ  долж- 
ны быть  оставлены  безъ  нзелвдовашя  и  да- 
же подвергаться  паказаппо.  Чрс31.  сно  полн- 
цпо  должны  будутъ  доходи  1ь  до  начальникам 
жалобы.  Должно  обратить  строгое  внимаи1о 
на  рукописи,  ходящая  межлу  воспитанникями. 
За  найденную  похабную  рукопись  положить 
тягчайшее  наказаше,  за  возмутительную  — 
исключеше  нзъ  училища,  но  без;.  дальн-Ьйшаго 
гонешя  по  служб*:  наказывать  юношу  пли 
взрослаго  человека  за  вину  отрока  есть  д*ло 
ужасное  и,  къ  несчастно,  слишкомъ  у  насъ 
обыкновенное. 

Упнчтожеше  т*леспыхъ  наказан!»  необходи- 
мо. Надлежитъ  заранве  внушать  воспитанни- 
камъ  нравпла  чести  и  человъколккия.  Не  долж- 
но забывать,  что  они  будутъ  имт.ть  право  роз- 
ги и  палки  падъ  солдатомъ.  Слишкомъ  жесто- 
кое восниташе  д*лаетъ  изъ  нихъ  палачей,  а 
не  началышковъ. 

Въ  гимпаз1яхъ,  лицеяхъ  и  пансюпахъ  при 
уииверептетахъ  должно  будетъ  продлить,  по 
крайней  м'Бр'Б,  тремя  годами  кругъ  обыкновен- 
ный учешя,  и  ом  *  р  *  того  повышая  ж 
ч  и  вы,  даваемые  при  выпуск*. 

Преобразоваше  семинарш,  разеадника  наше- 
го духовенства,  какъ  д-бло  высшей  государ- 
ственной важности,  требуетъ  полиаго,  особен- 
наго  разсмотрЬшя. 

Предметы  учешя,  въ  первые  годы,  не  требу- 
ютъ значительной  церем*ны.  Кажется,  одна- 
ко жъ,  что  языки  слишкомъ  много  занчмаютъ 
времени.  Къ  чему,  напримъ-ръ,  шестилетнее 
изучеше  французскаго  языка,  когда  навыкъ 
св*та  и  безъ  того  слишкомъ  уже  достаточенъ? 
Къ  чему  латянскш  или  греческш?  Позволитель- 
на ли  роскошь  тамъ,  гд*  чувствителеиъ  недо- 
статокъ  необходимаго? 

Во  вс*хъ  почти  учплнщахъ  д*тн  занимаются 
литературою,  составляютъ  общества,  даже  ие- 
чатаютъ  свои  сочинешя  въ  св*тскпхъ  журна- 
лзхъ.  Все  это  отвлекаетъ  отъ  учешя,  гпмучаетъ 
д*тей  къ  мелочнымъ  усиЬхамъ  и  ограначива- 
етъ  идеи,  уже  и  безъ  того  слишкомъ  у  насъ 
ограниченный. 

Высния  политическая  науки  запмутъ  оконча- 
тельные годы;  преподаваше  правъ,  политиче- 
ская ЭКОНОМ1Я  по  новБишей  систем*  Сея  и 
Снсмондн,  статистика,  петор1я. 

Истор1Я  въ  первые  годы  учетя  должна  быть 
голымъ  хропологнческимъ  разсказомъ  иронеше- 
СТВ1Й,  безо  неякихъ  нравственных!,  или  полп- 
тпче!.'кпхъ  разеужденш.  1ёъ  чему  давать  мла- 
денствующимъ  умамъ  наиравленге  односторон- 
нее, всегда  непрочное?  Но  въ  окончательномъ 
курс*  преподаваи1е  исторти  (особенно  нов*й- 
шей)  должно  будетъ  совершенно  изм*ниться. 
Можно  будетъ'  съ  хладнокров^емъ  показать 
разницу  духа  народовъ,  источника  пужгъ  и 
требован!!!  государственныхъ;  пе  хитрить,   не 
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искажать  республиканских!  разоужденШ,  не 
позорить  убиветва  Кесаря,  превознеееннаго 
2000-мн  л*тъ;  но  представить  Брута  защитни- 
ком!, и  метителемъ  коренныхъ  постановлений 
отечества,  а  Кесаря  честолюбивым!,  возмутите- 
ло.мъ. 

Вообще,  не  должно,  чтобы  республикански) 
идеи  изумили  воспитавниковъ  при  вступлешн 
въ  св*тъ  и  им'Ьли  для  ннхъ  прелесть  новизны. 

Исторно  русскую  должно  преподавать  по  Ка- 
рамзину. Истор1я  Государства  РоссШскаго 
есть  не  только  произведете  великаго  писате- 
ля, но  и  подвпгъ  чеотнаго  человека.  Россия 
елншкомъ  мало  известна  русскнмъ;  оверхъ  од 
ноторш,  ея  статистика,  ея  законодательство 
требуютъ  оообенныхъ  каеедръ.  Изучеше  Рос- 
сш  должно  будетъ,  преимущественно,  занять,  въ 
окончательные  годы,  умы  молодыхъ  дворлнъ, 
готовящихся  служить  отечеству  в*рою  и  прав- 


дою, им-вя  ц-ЬлГю  искренно  и  усердно  соеди- 
ним,.;! съ  пранительетвомъвъ  всликомъ  подви- 
ги улучшения  государственпыхъ  постановлено!, 
а  не  препятствовать  ему,  безумно  упорствул 
въ  тайномъ  недоброжелательстве. 

Сашъ  отъ  себя  я  бы  никогда  не  осм-Ьлился 
представить  на  раземотренле  правительства 
стол,  недоёйюочиыя  зам*чав1Я  о  предмет* 
столь  важномъ,  каково  есть  народное  воспи- 
тание; о,1,мо  келанхе  усерд1вмъ  и  искренностью 
оправдать  высочайння  милости,  мною  незаслу- 
женный, побудило  меня  исполнить  вв*репиое 
мн*  препоручение.  Одобренный  первымъ  вяи- 
машемъ  государя  императора,  всеподданнейше 
прошу  его  величество  дозволить  мн!;  поверг- 
нуть пре  .ъ  пи.мъ  мысли  касательно  нредметовъ, 
бол'ве  мн*  близкихъ  и  знакомыхъ. 

Михаил, -некое,  15  нолг.ря  1820  года. 


О  БАИР01ТВ. 

(1827). 


Ни  одно  изъ  произве'денш  лорда  Байрона  не 
сделало  въ  Англш  такого  сильпаго  вмечатл*Н1я, 
какъ  его  поэма  К  о  р  с  а  р  ъ,  несмотря  на  то, 
что  она  достоипствомъ  уступаетъ  многимъдру- 
гнмъ:  Гяуру  въ  пламенномъ  изображеши  стра- 
стей, Осад*  Корпнеа.Шнльонскому 
У  з  и  и  к  у  въ  трогательномъ  развит!!!  сердца  че- 
лов*ческаго,  Парпзин*  въ  трагической  си- 
ле, Чайльдъ  Гарольду  въ  глубокомыслш 
и  высот*  парешя,  и  въудивнтельномъ  Шексин- 
ровскомъ  разнообразш— Д  о  н  ъ-Ж  у  а  н  у.  Кор- 
саръ  неимов*рнымъ  своимъ  успЬхомъ  былъ  обя- 
занъ  характеру  главнаго  лица,  таинственно 
напоминающаго  намъ  челов*ка,  коего  роковая 
воля  правила  тогда  одной  частью  Европы,  угро- 
жая другой.  По  крайней  м*р*,  англшеюе  кри- 
тики предполагают  въ  Байрон*  Ые  нам*реше, 
по,  в*роятно,  что  поэтъ  и  зд*сь  вывелъ  па 
сцену  лицо,  являющееся  во  вс*хъ  его  созда- 
жяхъ,  и  которое,  наконецъ,  принялъ  онъ  на 
себя  въ  Чайльдъ  Гарольд*.  Какъ  бы  то  ни  бы- 
ло, поэтъ  никогда  не  изъяснялъ  своего  нам*- 
решя:  оближете  съ  Наполеопомъ  нравилось 
его  самолюбие. 

Байронъ  мало  заботился  о  планахъ  своихъ 
нроизведенш,  или  даже  вовсе  недумалъ  о  нихъ. 
Несколько  сценъ,  слабо  между  собою  евязан- 
ныхъ,  было  ему  достаточно  для  бездны  мыслей, 
чувствъ  и  картинъ.  Что  же  мы  подумаемъ  о 
пнеател*,  который  изъ  поэмы  Корсаръ  выби- 
раетъ  одинъ  только  планъ,  достойный  нел*пой 
пов*сти,  и  посему д*тскому плану составляетъ 
длинную  трагедш,  зам*нивъ  очаровательную  и 
глубокую  поэзно  Байрона  прозой  надутой  и 
уродливой,  достойной  нашихъ  несчастныхъ  по- 
дражателей покойному  Коцебу?  Спрашивается: 
что  же  въ  Байроновой  поэм*  его  поразило? 
Неужели  планъ?  О  пйгаЮгев! 


АнтлШсше  критики  оспаривали  у  лордп  Бай- 
рона драматически  талантъ;  они,  кажется, 
правы.  Байронъ,  столь  оригинальный  нъ  Чайльдъ 
Гарольд*,  въ  Гяур*  и  въ  Донъ-Жуан*,  д*лает- 
ся  подражателем!.,  какъ  скоро  вступаетъ  на 
поприще  драмы.  Въ  МапГгеи  онъ  подражалъ 
Фаусту,  зам*няя  нростонародныя  сцены  и  суб- 
боты другими,  по  его  мн'внпо,  благородн*йашмй. 
Но  Фаустъ  есть  величайшее  создаше  поэтиче- 
скагодуха,  служить  представителемънов*йшей 
ПОЭ31И,  точно  какъ  Шпада  служить  памяшп- 
комъ  классичечкой  древности. 

Въ  друтихь  трагедииъ,  кажется,  образцом* 
Байрону  быль  АЩеп.  Каинь  им*етъ  одну  толь- 
ко форму  драмы,  но  но  безевязности  сцены  и 
отвлеченнымъ  разеуждешямъ,  въ  самомъ  д*л*. 
относится  къ  роду  скептической  поэзш  Чайльдъ 
Гарольда.  Байронъ  бросилъ  одвостороннш 
взглядъ  на  М1ръ  и  природу  человвческую,  по- 
томъ  отвратился  отъ  нихъ  и  погрузился  въ  они- 
саше  самого  себя,  въ  коемъ  онъ  поэтически 
создалъ  и  описалъ  единый  характеръ  (имен- 
но-свой):  все  кром*...  е1е.  отвесь  онъ  къ  се- 
му мрачному,  могущественному  лицу,  столь  та- 
инственно п.тБнителыюму.  Когда  же  онъ сталь 
составлять  свою  трагедш,  то  каждому  действу- 
ющему лицу  роздалъ  онъ  по  одной  изъеостав- 
ныхъ  частей  сильнаго  и  сложнаго  характера... 
и  такимъ  образомъ  раздробилъ  величественное 
свое  создаше  на  несколько  лицъ,  мелкнхъ  и 
незначительных!..  Байронъ  чувствовал-!,  свою 
ошибка  и  ниоол*детвш  времени  снова  принял- 
ся за  Фауста,  подражая  ему  въ  своемъ  П  р  е 
вращенномь  Урод*  (думая  темь  испра- 
вить 1е  спеГ  (Гоеиуге). 


01ГЫ1Ш1    НЗЪ    ИПСЕМЪ,    МЫСЛИ    II   ЗАМ-ЬЧлШЯ. 


ликаго.  Въ    1813  году    Байронъ    намеревался 
чсрезъ  Перепо  прйхать  на  Кавказъ. 


Тонкость  педоказываетъ  еще  ума.  Глупцы  и 
даже  сумасшедпле  бываютъ  удивительно  тонки. 
Прибавить  можно,  что  тонкость  р*дко  соеди- 
няется съ  гешемъ,  обыкновенно,  простодуш- 
нымъ,  и  съ  великимъ  характеромъ,  всегда 
откровеннымъ. 

Не  знаю  где,  но  не  у  насъ, 

Достопочтенный  лордъ  Мпдасъ, 

Съ  душой  посредственной  и  низкой, 

Чтобъ  не  упасть  дорогой  склизкой, 

Ползкомъ  проползъ  въ  изв-встный  чинъ 

II  сталъ  изв-встный  господинъ. 

Еще  два  слова  объ  Мндас*: 

Онъ  не  хранилъ  въ  своемъ  запас* 

Глубокихъ  замысловъ  и  думъ; 

Им*лъ  онъ  не  блестящи!  умъ, 

Душой  не  елншкомъ  былъ  отваженъ; 

Зато  былъ  сухъ,  учтивъ  и  важенъ. 

Льстецы  героя  моего, 

Не  зная,  какъ  хвалить  его, 

Провозгласить  решились  тонким*  и  проч. 

Пушкипъ. 

Со^ие^^е,  ргийе.  Слово  кокетка  обру- 
село, но  ргш1е  не  переведено  и  не  вошло  еще 
въ  употреблеше.  Слово  это  означаетъ  женщину, 
чрезм*рно  щекотливую  въ  своихъ  понятяхъ  о 
чести  (женской)  — недотрогу.  Такое  свойство 
предполагаем  нечистоту  воображения,  отвра- 
тительную въ  женщин*,  особенно  молодой. 
Пожилой  женщин*  позволяется  многое  знать  и 
многаго  опасаться;  но  невинность  есть  лучшее 
украшеше  молодости.  Во  всякомъ  случа*, 
п  р  ю  д  с  т  в  о  или  емтзшно,  или  несносно.  Ргнс1е 
мужескаго  рода  не  им*етъ;  но  есть  мужья  рш- 
()ез  въ  отношенш  своихъ  жеиъ,— жнвотпыя 
самыя  глупыя  и  скучныя. 


Некоторые  люди  не  заботятся  пи  о  слав*, 
пн  о  б*дств!яхъ  отечества,  его  историю  знаютъ 
только-  со  времени  князя  Потемкина,  имвютъ 
н*которое  поняие  о  статистик*  только  той 
губернш,  въ  которой  находятся  ихъ  пом*стья; 
совс*мъ  т*мъ  почптаютъ  себя  патрютами,  по- 
тому что  любятъ  ботвнпью,  и  что  ДЕТИ  ихъб*- 
гаютъ  въ  красной  р}0ашк*. 


Должно  стараться  иметь  большинство  голо- 
совъ  на  своей  сторон*:  не  оскорбляйте  же 
глупцовъ. 


Появлеше  Псторш  Государства  Россшсваго 
(какъ  и  надлежало  быть)  надвладо  много  шуму 
и  произвело  сильное  впечатл*ше.  3,000  экз. 
разошлись  въ  одннъ  м*сяцъ,  чего  не  ожидалъ 
и  самъ  Карамзинъ.  СвЬтсше  люди  бросились- 
читать  исторпо  своего  отечества.  Она  была 
для  нихъ  новымъ  открыиемъ.  Древняя  Росс1я, 
казалось,  найдена  Карамзинымъ,  ка«ъ  Амери- 
ка Колумбомъ.  Н*сколько  времени  нигде  ни 
о  чемъ  не  говорили.  Признаюсь,  ничего  нельзя 
вообразить  глупее  св*тскихъ  суждешй,  кото- 
рый удалось  мн*  слышать;  они  были  въ  ооотоя- 
нш  отучить  хоть  кого  отъ  охоты  къ  слав*. 
Одна  дама  (впрочемъ,  очень  милая),  при  мн*, 
открывъ  вторую  часть,  прочла  вслухъ:  Влади- 
миръ  усыновплъ  Святонолка,  однако  не  любнлъ 
его...  „Однако!  зач*мъ  не  но?  однако!  чув- 
ствуете ли  всю  ничтожность  вашего  Карамзи- 
на?" Въ  журналахъ  его  не  критиковали;  у  насъ 
никто  не  въ  состояши  изсл*довать,  оценить 
огромное  создаше  Карамзина.  Каченовсмй  бро- 
сился на  предислов1е.  Никита  Муравьев!.,  мо- 
лодой челов*къ,  умный  и  пылкш,  разобралъ 
преднсло151е  (предислов1е!).  Михаилъ  Орловъ, 
въ  пнсьм*  къ  Вяземскому,  пбнялъ  Карамзину, 
зач*мъ  въ  начал*  своего  творешя  не  пои*- 
стнлъ  онъ  какой-нибудь  блестящей  гипотезы  о 
нронехржденш  славянъ,  т.-е.  требевалъ  отъ 
историка  не  исторп!,  а  чего-то  другого.  Н*- 
которые  остряки  за  ужиномъ  переложили  пер- 
вый главы  Тита  Лив1я  слогомъ  Карамзина;  за- 
то почти  никто  не  сказалъ  спасибо  челов*«у^ 
уединившемуся  въ  ученый  кабинетъ  во  время 
самыхъ  лестныхъ  усп*ховъ  и  посвятившему 
ц*лыхъ  12  л*тъ  жизни  базмолвнымъ  и  неуто- 
мпмьшъ  трудамъ.  Примвчашя  къ  русской  исто- 
рш  свид*тельствуютъ  обширную  ученость  Ка- 
рамзина, прюбр*тениую  имъ  уже  въ  т*хъ  л*- 
тахъ,  когда  для  обыкновенныхъ  людей  кругъ 
образовашя  и  познашй  давно  заключенъ  и. 
хлопоты  но  служб*  замвняютъ  уешпя  къ  про- 
ев*щенш.  Мнопе  забывали,  что  КарамзинV 
печаталъ  свою  псторш  въ  Россш.  Повторяю,, 
что  Истор1я  Государства  РоссШскаго  есть  но 
только  создаше  великаго  писателя,  но  и  подвига 
честнаго  челов*ка. 


Французская  словесность  родилась  въ  перед- 
ней и  дал*е  гостиной  не  доходила. 


О  СМЪЛОСТИ  ВЫРАЖЕНШ. 

(1:827). 


Есть  различная  см*лость;  Державинъ  напи- 
салъ:  „Былъ  ва  высот*...  Счаспе  къ  теб*  хре- 
<5етъ  свой  съ  грознымъ  см*хомъ  повернуло... 
Ты  видишь,  видишь,  какъ  мечты  шянья  вкругъ 
тебя  заснуло... — Жуковскш   говорнтъ  о  Бог  в: 


Онъ  въ  дымъ  могилъ  себя  облекъ. 
Мы  находнмъ  эти  выражешя  см*лыми.  Крьн- 
ловъ  говорить  о  храбромъ  мужик*: 
Онъ  даже  хаживалъ  одинъ  на  паука. 


Т.  Л  О  С  Т  И     В  Ы  Р  Л  Ж  Е  II  I  I 


Французы  донынв  еще  удивляются  смелости 
Расина,  упот]>ебнвшаго  слово  рауё,  помостъ: 

Еп  \оуап1  Г6Ьгап§ег  а"'ип  р1ес1  вИепиеих 
Рои'ег  ауес  гезресЬ  1е  рате  (1е  ссз  Пеих. 

И  Делиль  гордится  твыъ,  что  онъ  уиотрвбилъ 
олово  гаоЬе.  Жалка  словесность,  повиную- 
щаяся таковой  мелочной  и  сноеправной  кри- 
тик!;. Жалка  участь  поэтовъ  (какого  бы  досто- 
инства они,  впрочемъ,  ни  были),  если  они  при- 
нуждены славиться  позабытыми  победами  падъ 
Предразсудками  вкуса. 

Описан. е  водопада: 


Алмазна  сыплется  гора 
Съ  высотъ,  и  проч.— 

есть  высшая  смелость, — смелость  воображения, 
создашя,  ГД'Ь  планъ  обширный  объемлется  твор- 
ческою мыслю;  такова  смелость  Шекспира, 
Бапсе,  МШоп,  Готе  въ  Фауст  аз,  Мол1ера  въ 
Т  а  р  т  ю  ф  -б,  Фоиъ-Визипа  въ  Педоросл-в. 
Кальдеронъ  пазываетъ  молшю  огненными 
языками  небесъ,  глаголющихъ  землъ\  Мильтонъ 
говоритъ,  что  адское  пламя  давало  только  раз- 
личать в-Ьчную  тьму  преисподней. 


РОМЕО  II  10Л1Я,  ШЕКСПИРА. 

(1829). 


Мнопя  изъ  трагедш,  прнпнсываемыхъ  Шек- 
спиру, ему  не  принадлежать,  а  только  нмъ 
поправлены.  Трагедия  Р  о  м  е  о  и  Д  ж  ю  л  ь  е  т  а, 
хотя  слогомъ  и  совершенно  отделяется  отъ 
изв-Ьстныхъ  его  прдемовъ,  но  она  такъ  явно 
входнтъ  въ  его  драматическую  систему  и  но- 
сить на  себъ-  такь  много  стбдовъ  вольной  и 
широкой  его  кисти,  что  ее  должно  почесть 
еочинешемъ  Шекспира.  Въ  пей  отразилась 
11тал1Я,  современная  поэту,  съ  ея  климатомъ, 
•трастяип,  праздниками,  нътой,    сонетами,    ст. 


ея  роскошнымъ  языкомъ,  пеполпеннымъ  бле- 
ска и  сопсеШ.  Такъ  понялъ  Шекспиръ  драма- 
тическую местность.  Послтз  Джюльеты,  посте 
Ромео,  сихъ  двухъ  очаровательныхъ  создали! 
Шекспировской  грацш,  Меркутю  образецъ  мо- 
лодого кавалера  того  времени,  изысканный, 
привязчивый,  благородный  Меркутю,  есть  за- 
мтзчатсльнвйшее  лицо  изо  всей  трагедш,  Поэть 
избралъ  его  въ  представители  итальяпцевъ, 
бывшихъ  моднымъ  народомъ  Европы,  францу- 
зами XVI  в1жа. 


ОТРЫВОКЪ  ПЗЪ  ЛИТЕРАТУРНЫХЪ  ЛЪТОШГСЕЙ. 

(1829). 


Тап(ае  пе  ашпш  зспо1а$глс15  1гае! 

Распря  между  двумя  изв-Бстнымп  журналиста- 
ми и  тяжба  одного  изъ  нпхъ  съ  цензурою  надп- 
или шуму,  — Постараемся  изложить  и< 
:ки  все  мне  1га  е1  5(шЛо. 

Въ  конц-б  минувшаго  года  редакторъ 
„В  встьика  Европы",  желая  въ  сл-вдующемъ  1829 
году  потрудиться  еще  и  въ  качеств*  издате- 
ля, объявиль  о  тояъ  публики,  все  еще  худо  по- 
нимающей различие  между  сими  двумяучеными 
:  ваыями.  Убедившись  единогласным*  югвшвмъ 
I  ритиховъ  въ  односторонности  и  скудости  „1!ь- 
с[  пика  Европы", сверхъ того  д  в  н  ж  и  м  ы  и  г  л  у- 

«ИЧ1    Ч  у  В  С  Т  В  О  М  Ъ   С  О  С  Т  р  а  Д  Я  1П  я  при 

I  и  л  б  б  е  з  и  о  м  о  щ  н  а  г  о  состоя  1мя  л  и  т  е- 
!  а  гуры,  опт,  об-вщалъ  употребить,  па- 
коне  цъ,  свои  етаран1я,  чтобы  сд'в 
л  а  т  ь  ж  у  р  н  а  л  ъ  сей    о  б  ш  и  р  н  тз  е  и  раз- 

II  о  о  б  р  а  з  п  т,  е.  Онъ  над  1;ялся  о  т  н  ы  п  ъ-  д  а- 
л  1-,  е  в  и  д  т.  т  ь,  с  в  о  б  о  д  п  -б  е  с  о  о  б  р  , 

|  и  т  е  л  ь  н  *  в  д  -в  й  с  т  в  о  в  а  т  ь.  Опт, 
а  пуститься  въ  неизмеримую 
область  б  ы  т  о  и  и  с  а  !П  я,  по  кото; 
рамзинъ,  какь  вавмъ  известно,  про  л  о  ж  и  л  ъ 
т  р  о  п  п  н  к  у,  т  е  р  я  ю  щ  ую  с  я  в  ъ  т  у  и  г  р  а  х  ъ 
безплодныхъ.  „Предполагаю  работать  самъ", 
говорнлъ  почтенный  редакторъ,  „не  отказывая 
■днако  жъ  и  друпшъ    литераторамъ    участво- 


вать въ  трудахъ  моихъ".  Сш  поздшя,  но  т-бмъ 
нэ  ментзе  блапя  памтзрешя,  йя  похвальная 
заботливость  о  русской  литератур*,  едя  скром- 
ная снисходительность  къ  евоимъ  сотрудни- 
кам!» тронули  и  обрадовали  насъ  чрезвычайно. 
Прштно  было  бы  иамь  приветствовать  первые 
труды,  первые  усп'Ьхи  знаменитаго  редактора 
„Ввстника  Европы".  Его  глубокая  знашя  ( дума- 
ли мы),  столь  извьстныянамъ  по  слуху,  дадутъ 
Плодъ  во  время  свое  (въ  ныптзшнемъ  1829  го- 
ду). (Лгьталышкъ  исторической  его  критики  оза- 
рить вышеупомянутый  тундры  области  быто- 
пвсашй,  а  законы  словесности,  умолкине  при 
звукахъ  журнальной  полемик»,  заговорятъ  ус- 
тами ученаго  редактора.  Онъ  не  ограничить  сво- 
их ь  глубокомысленныхъ  теле  ювашн  замеча- 
вший о  заглавном*  лисгЬ  Истор1И  Госу- 
дарства 1*  о  с  с  I  3  с  к  а  г  о,  или  да  л; 
ждеш'ямн  о  куньихъмордках  ъ*),  но  в*р- 
нымъ  взоромъ  обннметъ,  наконецъ,  творена 
Карамзина,  оцъвитъ  систему  его  равыеканШ, 
укажетъ  источники  новыхъ  соображенш,  до- 
полнить недоскаяааиое.  Въ  критикахъ  собствен- 
но-литературныхъ  мы  не  будемъ  слышать  то 
брюзгливаго   ворчанья   какого-нибудь    стараго 


')  Въ  ,В1сти.  Е»р  «  1828,  Л-  13,  «печатав»  стап 
вскаг..:  „О  Иъгьихъ  лобвахг  и  вуиьпхъ  ыордкахг" 


Отгывокъ    ВЗЪ    ЛИТЕРАТУГНЫХЪ   ЛТ.ТОПИСЕИ. 


педанта,  то  пепристошшхъ  крнковъ  пьяпаго 
семинариста.  Критики  г.  Качеповскаго  должны 
будутъ  иметь  решительное  вл)яше  на  словес- 
ность. Молодые  писатели  не  будутъ  ими  заба- 
вляться, какъ  статьями,  наполненными  воскли- 
цашями,  пошлою  бранью  и  неуместными  цита- 
тами. Писатели  известные  не  будутъ  нхъ  пре- 
зирать, ибо  услышать  не  жалюя  шуточкижур- 
нальиаго  гаера,  но  окончательный  судъ  своимъ 
цроизведешямъ,  оцепеппымъ  ученостью,  вку- 
сомъ  и  хладнокровхе.чъ. 

Можемъ  смело  сказать,  что  мы  ни  единой 
минуты  не  усомнились  во  иснолнеши  плаповъ 
г.  Качеповскаго,  изложенныхъ  поотическимъ 
слогомъ  въ  газетномъ  объявленш  о  подписке 
на  ,,13'Ьстникъ  Европы".  По  г.  Нолевой,  долгое 
время  наблюдавши!  литературное  поведете 
своихъ  товартцей-журналнетопъ,  худо  нов  б- 
рилъновымъобещашямъ  „Вестника".  Не  огра- 
ничиваясь безмолвными  сочившими,  онъ  напе- 
чатать въ  20  и  книжке  „Московскаго  Телегра- 
фа" прошедшаго  года  статью,  въ  которой  силь- 
но иапалъ  на  почтеннаго  редактора  „Вестника 
Европы".  Давъзам'Бтптьнеирилич1ен'Бкоторыхъ 
выражевш,  употребляемыхъ,  вероятно,  не  умыш- 
ленно, г.   Качсновскимъ,  онъ  говорить: 

„Если  бы  онъ  („В-встникъ  Европы"),  старецъ 
по  л-Ьтамъ,  признался  въ  незнати  своемъ, 
принялся  за  дело  скромно,  поучился,  бросилъ 
свои  смешные  предразеудкн,  заговорилъ  го- 
лосомъ  безпристраспя;  мы  не*  охотно  уважи- 
ли бы  его  сознаше  къ  слабости,  желате  учить- 
ся и  познать  истину,  все  охотно  бы  стали 
слушать  его". 

Странный  требованья!  Въ  лвтахъ  „Вестника 
Европы"  уже  не  учится  и  не  бросаютъ  пред- 
разеудков'ъ  закорен'влыхъ.  Скромность,  укра- 
шете  с-Ьдипъ,  не  есть  необходимость  литера- 
турная; и  если  сознатя,  требуемыя  г.  Поле- 
вымъ,  и  заслуживают,  какое-нибудь  уважете, 
то  можно  ли  памъ  оныя  слушать  нзъ  устъпо- 
чтеннаго  старца,  безъ  бол-взненнаго  чувства 
стыда  и  сострадашя? 

„Но  что  сделал,  до  сихъ  поръ  издатель  „Вест- 
ника Европы"?  продолжаетъ  г.  Полевой.  „ГдЪего 
права,  и  ва  какой  возделанной  его  трудами 
земле  онъ  водрузитъ  свои  знамена:  где,  зака- 
кимъ  океаномъ  эта  обетованная  земля'.'  Юноше, 
обогнавипе  издателя  „Вестника  Евроны",  не 
виноваты,  что  они  шли  виередъ,  когда  издатель 
„В'встннка  Европы"  заевлъ  ваодномъ  м'Ьст'в,  и 
неподвижно  проепдълъ  более  двадцати  л-Ьтъ. 
Дивиться  ли,  что  теперь  „Вестнику  Европы" 
видятся  чудныя  распри,  грезятся  кимвалы  бря- 
цаюние  и  медь  звенищрл?" 

На  сче  отв'втствуемъ: 

Если  г.  Каченовекш,  не  написавъ  ни  одной 
книги,  достойвой  нькотораго  впнматя,  не  на- 
печатан],, вт.  тсчеше  двадцати  шести  лбтъ,ни 
одной  зам -^птельпон  статьи,  снискалъ,  одна- 
ко жъ,  сл01'.  беземертную  слану,  то  чего  же 
должно  намъ  ожидать  отъ  пего,  когда,  нако- 
нецъ.  опт,  примется  за  д-Ьло  не  на  шутку? 

Г-нъ  Каченовекш  проси  гг.лъ  двадцать  шесть 
д-втъ  наодномъ  месте— согласенъ;  но  какъ  мог- 
ли юноши  обогнать  его,  если  онъ  ни  за  чт.мъ  и 
не  гнался'5  Г.  Каченовскш  ошибочно  суднлъ  о 
музыке  Верстовскаго  —  но  разве  опт.  музы- 
канта? Г.  Каченовсклй  перевелъ  „Терезу  и  Фадь- 
дони"— что  за  беда? 

Доселе  казалось  нам  >-,  что  Полевой  не  правъ. 

бо  обнаруживается  какое-то  пристрастие  въ 
изам,Ьчан1Яхъ,  который,  съ  перваго  взгляда,  яв- 


ляются довольно  основательными.  Мы  ожидали 
отъ  г.  Качеповскаго  возражешй  иеоспоримыхъ, 
или  благородна!"  молчашя,  каковымъ  некото- 
рые известные  писатели  всегда  ответствовали 
на  веирилачныя  и  пристрастный  выходки  не- 
которыхъ  журпа.иктовъ.  По  сколь  изумились 
мы,  нрочитавъ  въ  2 1  Л«  „Ввстиика  Европы"  сле- 
дующее примвчавхе  редактора  къ  статье  свое- 
го почтеннаго  сотрудника,  г.  Надоумкн  (одно- 
го изъ  великихъ  писателей,  прппосящихъ  истин- 
ную честь  и  своему  веку,  и  журналу,  въ  ко- 
емъ  опи  участвуютъ). 

„Здесь  прпличнымъ  считаю  объявить,  что 
препираться  съ  Бенигною  я  не  имт.ю  охоты, 
отказавшись  навсегда  отъ  безилодной  полеми- 
ки; а  теперь  не  имею  на  то  права,  предирипявъ 
друпя  меры  къ  охранения  своей  личности  отъ 
игриваго  произвола  сего  Бенпгны  и  всехъ  про- 
чнхъ.  Я  даже  ве  читаЛъ  бы  статьи  Телеграфи- 
ческой, если  Оъ  не  былъуплеченъ  следствиями 
неблагонамеренности,  прикосновенными  къ  чо 
оти  службы  и  достоинству  места,  при  которомъ 
имею  счасте  продолжать  оную.  Рдръ". 

С1е  загадочное  примечаше  привело  насъ  въ 
большое  безиокоиство.  Как1Я  меры  къ  о  хра- 
нен 1'юсвоей  личности  отъ  игриваго  про- 
извол а  г.  Бен  и  г  и  ы  предприпялъ  почтенный 
редакторъ?  что  значить  игривый  п  р  о  и  з  - 
волъ  г.  Б  с  ни  г  в  (.IV  что  такое:  былъ  увле- 
чен ъ  о  л  е  д  с  тв  5 я  м  и  неблагонамеренности, 
прикосновенными  къ  чести  службы  и  до- 
стоинств у  м  е  с.  т  а?  (Впрочемъ,  смыслъ  по- 
следней фразы  доныне  остается  темеиъ, 
какъ  въ  логическому  такъ  и  грамматическомъ 
отношение.  Многочисленные  почитатели  „Вест- 
ника Европы"  затрепетали,  нрочитавъ  еш  мрач- 
ный, грозныя,  безпорядочныя  строки.  Не  сме- 
ли вообразить,  на  что  могло  решиться  рыцар- 
ское негодоваше  Михаила  Трофимовича.  Къ 
счаспю,  скоро  все  объяснилось.  Оскорблен- 
ный, какъ  издатель  „Вестиика  Европы",  г.  Ка- 
ченовскш решился  требовать  защиты  законовъ, 
какъ  ординарный  профессоръ,  статскш  сов1;т- 
ннкъ  и  кавалеръ,  и  явился  въ  цепзурный  ко- 
митетъ  съ  жалобою  на  цензора,  пропустпвша- 
го  статью  г.  Полевого. 

Успокс  яеь  васчетъ  ужаснаго  смысла  выше- 
упомянутаго  прнмечатя,  мы  сожалели  о  без- 
пелезпомъ  д'вйствш  почтеннаго  редактора.  Все 
предвидели  последств1я  опаю.  Въ  статье  г. 
Полевою  личная  честь  г.  Качеповскаго  не  бы- 
ла оскорблена.  Говоря  съ  неуважетемъ  о  его 
заяят1яхъ  литературных!.,  издатель  „Московска- 
го Телеграфа"  не  уиомянулъ  ни  о  его  службе, 
ни  о  тайнахъ  домашней  жизни,  ни  о  каче- 
ствахъ  его  души.  Новое  лицо  выступило  па  сце- 
ну: цензоръ  С.  Н.  Глинка  явился  ответчикоыъ. 
Пылкость  и  неустрашимость  его  духа  обнару- 
жились въ  его  речахъ,  письмахъ  и  де.ювыхъ 
запнекахъ.  Онъ  увлекъ  сердце  краснор-Ыемъ 
сердца  и,  вопреки  чувству  уважешя  и  преданно- 
сти, глубоко  питаемому  памп  къ  почтенному  нро- 
фессору,  мы  желали  победы  храброму  его  про- 
тивнику, ибо  польза  проевещешя  и  словесно- 
сти требустъ  степени  свободы,  которая  намъ 
дарована  мудрымъ  п  бдагодЬтелышмъ  уставомъ. 
В.  В.  Измайловъ,  которому  отечественная  сло- 
весность уже  многнмъ  обязана,  снискалъ  себе 
новое  право  на  общую  благодарность  свобод- 
нымъ  нзъяспетемъ  мн-бшя  столь  же  умеренна- 
го,  какъ  и  енраведлнваго. 

Между  твмъ,  ожесточенный  издатель  „Москов- 
скаго Телеграфа"  напечаталъ  другую  статью, 


Отрывок*  из*  литературных*  лвтописей. 


т.  коей  дерзновенно  подтвердила  и  оправдал* 
первым  своп  показашя.  Вся  литературная  жизнь 
г.  Каченовскаго  была  разобрана  по  годам*, 
вс*  заняил  оц-Ьнены,  вев  простодушный  об- 
молвки  выведены  на  по  войдока- 

залъ,  что  почтенный  редакторъ  пользуется  сла- 
вою ученаго  мужа,  такъ  сказать,  на  честное 
слово;  а  донын*,  кром*  переводов*  съ  пере- 
водовъ,  и  кой-каких*    ;  ь  кое-гд* 

статеекъ,  ничего  не  произвол*.  Скудость,  бо- 
лЪе  достойная  сожал'Ьшя,  нежели  укоризны!  Но 
что  всего  важн-Ье,  г.  Нолевой  доказалъ,  что 
Михаил*  Трофимовичъ  несколько  раз  ь  дозво- 
ляла себ*  личности  въ  сг.онхъ  критических* 
статейкахъ,  что  оаъ  упрекалъ  издателя  „Телегра- 
фа" вшшымъ  его  заводом*  (пятном*  ужасным*, 
как*  известно  всему  нашему  дворянству!);  что 
опъ  неоднократно  съ  упрекомъ  повторялъ  г. 
Полевому,  что  сей  постЪдшй  купецъ  (другое, 
столь  же  ужасное  обвянете!)  и  все  сче  нт>  не- 
пристойных*, оскорби ;елып.1хъ  выражешяхъ. 
Тут*  же  мы  привяли  совершенно  сторону  г. 
Полевого.  Никто  болве  нашего  не  уважаетъ 
истиннаго,  родового  дворянства,  коего    суще- 


ствование столь  важно  въемысл 

номъ;  но  въ  мирной  республик-];  иаукъ  какое 
намъ  д'вло  до  гербовъ  и  пыльных*  граыотъ? 
Потомокъ  Трувора  или  Гостомысла,  тр; 

выи  профессоръ,  честный  аудиторъ  и  странству- 
ющий купецъ  равны  перед*  законами  критики. 
Князь  Вяземсшй  уже  далъ  однажды  заметить 
неприличность  сих*  аристократическихъ  выхо- 
докъ;  но  ке  худо  повторять  полозныя  истины. 

Однако  жъ,  таково  д«Йств1в  долговрем! 
уважещя1  и  туп,  мы  укоряли  г.  Нолевого  вт. 
запальчивости  а  неумеренности.  Мы  съ  умиле- 
шемъ  взирали  на  почтеннаго  старца,  разстро- 
еннаго  до  такой  степени,  что  для  поддержантя 
ученой  своей  славы  принужден*  онъ  быль  об- 
ратиться къ  русскому  букварю,  и  преобразо- 
вать оный  такт»,  что  еп|;дт,1па  Михаила  Тро- 
фимовича въ  1рсческон  азбук*  отнын'в  непод- 
лежатъ  уже  никакому  еомн/книо. 

Съ  нетерпт.шем*  мы  ждали  развязки  дЪла. 
Накопецъ,  р'Ьшеше  главнаго  управлев1я  цензу- 
ры водворило  спокойств1е  въ  области  словес- 
ности и  ирекра  шло  ;  аспрю  виромъ,  равно  вы- 
годным* для  поб1.  штелеп  и  побежденных*. 


ЛИТЕРАТУРНОЕ  ОБЩЕСТВО. 

(1829). 


Несколько  московских!,  литераторов*,  при- 
носящихъ  истинную  честь  нашему  в*ку  какъ 
своими  пронзведетямн,  такъ  и  нравственно- 
СТ1Ю,  видя  безпомощное  состояше  пашей  сло- 
весности и  наскуча  звуками  кимвала  звепяща- 
го,  решились  составить  общество  для  распро- 
странешя  правилъ  критики  Курганова  и  Тре- 
дьяковскаго  и  для  удержашя  въ  границах* 
новинсвешя  и  благопрпстройности  отступни- 
ков*  И   НаСМТЗШНИКОВЪ. 

Общество  имг.ло  первое  свое  заеЬдате  на 
Малой  Бронной,  въ  дом*  г-на  X.,  бывшаго 
корректора  тинограф'ш,— 17  октября  сего  года. 
Приглашена  многочисленной  публики.  Нтжото- 
рыя  соевдшя  дамы  удостоили  заевдаше  своим* 
присутств1емъ.  Преде  г.датс.течъ  быль  избран* 
единогласно  г-нъ  Трандофырь,  знаменитый  пе- 
реводчик* одного  безмертнаго  романа. 

Секретарем*  былъ  избран*,  единогласно  же, 
Никодпмъ  Нев*ждпнъ,  из*  честнаго  сословия 
слугъ,  скромный  молодой  человвкт,  оказавппн 
недавно  отличные  уепт.хп  въ  словесности  и, 
несмотря  на  дакеискШ  тонъ  своих*  ста- 
теек*, обт;ш,аю1Ц1"  быть  законодателем 

Ждали  г-на.  .  .  нова,  но  опъ  не  мог*  прит- 
тн  по  причин*  флюса  иолученнаго  имънаяр- 
нонк*,  во  время  меташя  черезвычайно  счастли- 
вой тальн. 

Г-нъ    Трандофырь    открыл*    засЬдаше    пре- 


красной р*чью,  въ  которой,  трогательно  пзобра- 
зилъ  онъ  безпомощное  состояше  нашей  сло- 
весности, недоумъчпя  наших*  писателей,  под- 
визающпхея  во  мрак*,  не  озаренных*  св-втиль- 
пнком*  критики.  Г-нъ  Трандофырь  краснор*- 
чиво  убФждалъ  приняться  за  д*ло:  „что  сде- 
лали мы  до  енхъ  порт,,  почтенные  слушатели? 
сказалъ  онъ:  перевели  романы,  дос'тавивпие 
намъ  700  рублей  от*  Ширяева,  и  раз  брали 
заглавный  лист*  Исторш  Государства  Россщ- 
скаго;  труды  беасмертные,  безспорпо,  но  не- 
достаточные для  новаго  преобразовашя  сло- 
весности, для  истребления  неутомимых*  наших* 
врагов*".  Поел*  ръчи  г-на  н|  едевдателя,  г. 
Невъждинъ  прочел*  проект*  новаго  журнала, 
им'Ьющаго  быть  издаваемым*  въ  следующем* 
1830  тлу.  подъ  назвашемъ  „Аз1атск1п 
Ракъ".  Журнал*  сен  будет*  выходить  каждый 
мтзсяцъ  по  одной  кннжк*;  каждая  книжка  бу- 
дет* заключать  въ  себ*  четыре  отд*ла.  От- 
д'влъ  I.  Изящная  словесность.  ПереводыБай- 
рона— съ  польскаго;  стихи  молодых*  семина- 
ристов*; отрывки  из*  записок*  г-на  Трандо- 
фыря  (для  примера  г.  секретарь  общества  про- 
чел* пленительное  опнсаше  отрочества  почтен- 
наго Трандофыря.  Все  съ  удовольствием*  слу- 
шали милыя  проказы  маленького  купчика, тог- 
да уже  столь  много  об'вщавшаго).  Отд*лъ 
II.  Критика... 
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СТАТЬИ  II  ЗАМЪТКИ  ИЗЪ  „ЛИТЕРАТУРНОЙ  ГАЗЕТЫ"  1830  Г. 


I.  О  некролопи  Раэвскаго. 

(М   1). 

Въ  конц*  истекшаго  года  вышла  въ  свктъ 
„Пекролопя  генерала  отъ  кавалерш  Н.  Н. 
Раевскаго",  у.мергааго  16  сентября  1829 
года.  СЛе  сжатое  обозр*ше,  писанное,  какъ 
намъ  кажется,  челов*комъ  св*дующиыъ  въ  воен- 
номъ  д*л*,  отличается  благородною  теплотою 
слога  и  чувствъ.  Желательно,  чтобы  то  же  пе- 
ро описало  простраиы*е  подвиги  и  приватную 
жизнь  героя  и  доброд-втельнаго  челов*ка.  Сь 
удивлешемъ  заметили  мы  непонятное  упуще- 
ние со  стороны  пензв-встиаго  ангора  некроло- 
га: онъ  не  упомянулъ  о  двухъ  отрокахъ, приг 
веденныхъ  отцом*  на  поля  сражепш  въ  кро- 
вавом* 1812-мъ  году!..  Отечество  того  не  за- 
было. 

И.  0  пыход*  Ил1ады  въ  перевод*  Гнъдича. 

(М  21. 

Иаконецъ,  вышелъ  въ  св*т*  такт,  давно  и 
такь  нетерп*ливо  ожиданный  переводъ  1Ыады! 
Когда  писатели,  избалованные  минутными  усп*- 
хами,  большею  частно  устремились  на  блестя- 
щая безд-влки,  когда  талантъ  чуждается  труда, 
а  мода  пренебрегаетъ  образцами  древности, 
когда  ПОЭ31Я  не  есть  благоговейное  служеше, 
но  токмо  легкомысленное  занят1е, — съ  чувст- 
вомъ  глубокнмъ  уважешя  и  благодарности  взи- 
раемъ  па  поэта,  посвятившаго  юрдо  лучнпе 
годы  жизни  исключительному  труду,  безкоры- 
стныиъ  вдохновешямъ  и  совершетю  едппаго, 
высокаго  подвига.  Русская  Илиада  передъ  на- 
ми. Приступаемъ  къ  ея  изучению,  дабы  совре- 
иенемъ  отдать  отчетъ  нашииъ  читателямъ  о 
книг*,  долженствующей  им*ть  столь  важное 
в.пяше  па  отечественную  словесность. 

Ш.  0  литературной  критик*. 

(И  3). 

Въ  одиомъ  нзъ  нашихъ  журналов*  дают*  за- 
метить, что  „Литературная  Газета"  у  насъ 
не  можетъ  существовать  по  весьма  простои 
причин*:  у  насъ  н*тъ  литературы. 
Если  бъ  это  было  справедливо,  то  мы  не  ну- 
ждались бы  и  въ  критик*;  однако  жъ  пропзведе- 
шя  нашей  литературы,  какъ  не  р*дки,  но 
являются,  живутъ  и  умираютъ,  не  оцБненныя 
по  достоинству.  Критика  въ  нашихъ  журна- 
лахъ  или  ограничивается  сухими  библиографи- 
ческими изв*ст1ями,  сатирическими замвчашя- 
ии  бо.твв  или  мен*е  остроумными,  общими  дру- 
жескими похвалами,  или  просто  превращается 
въ  домашнюю  перепаску  издателя  съ  сотрудни- 
ками, съ  корректоромъ  и  проч.  —  „Очистите 
.«•вето  для  новой  статьи  моей",  пншетъ  сотруд- 
никъ.  „Съ  удовольетв1емъ",  отв*чаегь  издатель. 
Н  это  все  напечатано.  Недавно  въ  одномъ 
журнал*  было  упомянуто  о  порох*.  „Вотъ 
ужо   вамъ   будотъ  порохъ!"  сказано  въ  зам!.- 


чашн  наборщика;  а  самъ  издатель  возражаетъ 
на  С1е: 

„Могущему  пороку  —  брань, 
Безснлыюму  —  презр*нье". 

Эти  семейственный  шутки  должны  им-вть 
свой  ключъ  и,  вероятно,  очень  забавны;  но  для 
насъ  он*  покам*стъ  не  им*ютъ  никакого 
смысла. 

Скажутъ,  что  критика  должна  единственно 
заниматься  произведешямп,  им*ющими  види- 
мое достоинство;  не  думаю.  Иное  сочннеше 
само  по  ссб*  ничтожно,  но  зам-вчатедьно  по 
своему  успЬху  или  вл1яшю,  и  въ  самъ  огзо- 
шен1И  нравственный  наблюдешя  важн*е  на- 
блюден] й  лнтературпыхъ.  Въ  прошломъ  году 
напечатано  нисколько  книгъ  (между  прочими 
II  вал  ъ  Выжигипъ),  о  конхъ  критика 
могла  бы  сказать  много  поучительнаго  и  лю- 
бопытнаго.  Но  гд*  же  он*  были  разобраны, 
пояснены?  Но  говоря  уже  о  живыхъ  писате- 
ля хъ,  Ломоносовъ,  Державпнъ,  Фонъ-Визинъ 
ожи  гаютъ  еще  егииетскаго  суда.  Высокопар- 
ныя  прозвища,  безусловный  похвалы,  пошлыя 
восклицанья  уже  не  могутъ  удовлетворить  лю- 
дей здравомыслящих*.  Впрочемъ,  „Лптератур- 
п  л  Газета"  была  у  насъ  необходима  не  столь- 
ко для  публики,  сколько  для  н*котораго  чис- 
ла писателен,  не  могшихь  по  разным*  отно- 
тешямъ  являться  иодъ  овоимъ  пменемъ  ни 
въ  одномъ  изъ  иетербургскихъ  или  москов- 
скихъ  журналовъ. 

IV.  Объ  Исторш  Русскаго  Народа,  Полевого. 

Статья  1. 

(У.\«  4,  12,  32). 

Мы  не  охотники  разбирать  заглав1Я  и  пре- 
д-1  лов1Я  кнпгъ,  о  коихъ  обязываемся  отдавать 
отчетъ  публик*;  но  передъ  нами  первый  томъ 
11  с  т  о  р  1  и  Русскаго  Народа,  соч.  г.  П  о- 
л  е  в  ы  м  ъ,  и  поневол*  должны  мы  остановить- 
ся на  первой  строк*  посвящешя:  Г-ну  Н  и  б  у- 
ру,  первому  историку  нашего  в  *- 
ка.  Спрашивается:  к*мъ  и  какимъ  образомъ 
г.  Полевой  уполномоченъ  назначать  м*сга  пи- 
сателямъ,  заслужившимъ  всешрную  изв*ст- 
ность?  Долженъ  ли  г.  Нибуръ  быть  благода- 
ренъ  г.  Полевому  за  милостивое  производство 
въ  первые  историки  нашего  в*ка,  не  въ  при- 
мер* другим*?  Н*тъ  ли  тутъ,  со  стороны  г. 
Полевого,  излишней  самонад'Бянностп?  Зач*мъ 
съ  первой  страницы  вооружаетъ  уже  на  себя 
читателя,  всегда  недов*рчиваго  къвыходкамъ 
авгорскаго  самолюб1я  и  иредуб*жде.ннагопро- 
тчвъ нескромности?  Самое  посвящеше,  в*рояг- 
но,  не  помирить  его  съ  г.  Полевымъ.  Вь  немъ 
господствуете  единая  мысль,  единое  слово:  Я, 
еще  болве  неловкое,  ч*мъ  ненавистное  Я.  По- 
слушаем* г.  Полевого.  „Въ  то  время,  когда 
образованность  и  просв*щен1е  соединяютъ  вс* 
пароды  союзомъ  дружбы,  основанной  на  выс- 
шемъ  созерцанш  жреб1я  человечества,  когда 
высошя  поыышлешя,  плоды  философскихъ  на- 
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блюдешй,  и  нол11к1я  истины  прошедшагв  и$|на- 

стоящаго  составляюсь  общее  наследие  различ- 
иыхъ  народовъ  и  быстро  равд-вляются  между 
обитателями  отдаленных!,  одиа  отъ  лругоп 
странъ"...  тогда — что  бъ  вы  думали?  „я  осп е- 
л  и  в  а  ю  с  ь  и  о  д  н  е  с  т  и  в  а  м  ъ  моюИсю- 
Р1го    I' у  ос  к  а  го    Народа". 

Ве11е  сопс1изюп  е1  <П§пе  а*в  Гехогае! 

Далее:  „Я  не  поколебался  писать  Исторш 
1'осс1н  после  Карамзина:  утвердительно  ска- 
жу, что  я  верно  изобразил!.  Исторг»  Россш; 
Я  знадъ  под]10бпости  собьшй,  я  чувстновалъ 
ихъ,  какъ  руссюй;  я  былъ  безцриотраетенъ, 
какъ  граждаппнъ  М1ра"...  Воля  ваша:  хвалить 
себя  намножко  можно;  зачемъ  терять  хоть 
ешный  голосъ  въ  собствеш.ую  пользу?  Бо 
есть  мера  всему.  Далее:  „Она  (картина  г-на 
Полевого)  достойна  вашего  взора  (Пибурова). 
Пусть  приношеше  мое  покажем  вамъ,  что  въ 
Россн!  столько  же  умьютъ  ценить  и  почитать 
васъ,  какъ  и  въ  другпхъ  нроевьщенныхъ  стра- 
пахъ  М1ра".  Опять!  какъ  можно  самому  себя 
выдавать  за  представителя  всей  Роесш?  За 
носвящешемъ  е.гвдуетъ  преди\!ОВ]'е.  Вступле- 
1116  въ  опое  писано  темнымъ,  п  ыскаинымъ  сло- 
гомъ,  и  своими  противор,Ьч1ЯМУ  и  многосло- 
»1емъ  наюминаетъ  философскую  статью  о  Рус- 
ской Исторш,  напечатанвую  въ  „Москов- 
ок о  м  ъ  Телег  р  а  ф  1"  и  разобранную  съ  та- 
кой оригинальной  веселостью  въ  „С  лав  ян  и- 
н*". 

Пргемлемъ  спелость  заметить  г-ну  Иоаевому, 
что  онъ  поступил*,  по  крайней  мере, неискус- 
но, напавъ  па  11  с т о  р  I  ю  Государства 
Росс1йскаго  въ  то  самое  время,  какъ  на- 
чинали, печатать  II  с  т  о  р  1  ю  Р  у  с  с  к  а  г  о  Па- 
рода. Ч-биъ  полнее,  чт.чъ  искреннее  от.чалъ 
бы  онъ  справедливость  Карамзину;  чъ-мъ  сми- 
реннее отозвался  бы  онъ  о  самомъ  себе,  тЧмъ 
охотнее  были  бы  все  готовы  приветствовать 
его  появление  на  поприщ*,  озпаменовапноыъ 
беземертнымъ  трудомъ  его  предшественника. 
Онъ  отдалнлъ  бы  отъ  себя  нарекашя,  правдо- 
иодобныя,  если  не  совсьмъ  справедливыя.  Ува- 
жеше  къ  имена мъ,  освященным*  славою,  не 
в'-ть  подлость  (какъ  осмелился  кто-то  напеча- 
тать), но  первый  признакъ  ума  просввщепна- 
го.  Позорить  ихъ  дозволяется  токмо  втл-рспо- 
му  невежеству,  какъ  некогда,  по  указу  эфо- 
ровъ,  однимь  хюсскимъ  жнтелямъ  дозволено 
было  пакостить  всенародно. 

Карамзина,  сеть  первый  нашт.  историкъ  и 
поелвдшй  л*топнсецъ.  Своею  критикой  онт. 
принадлежит!,  исторш,  простодуццемъ  и  апоф- 
еегмами — хроннтв.  Критика  его  состоите  въ 
ученомъ  еличешн  преданШ,  въ  остроумномъ 
изыскав1н  истины,  въ  ясномъ  и  в'врнонъ  иэо- 
бражеиш  еобьгий.  Петь  ни  единой  эпохи,  ни 
единаго  важнаго  происшеств1я,  которыя  не 
были  бы  удовлетворительно  развиты  Карамзи- 
ным. Гд*  разсказъ  его  пеудовлетворителеиъ, 
тамъ  не  доставало  ему  источпиковъ:  онъ  пхъ 
аыми  догадками.  Нрав- 
ственный его  размышления,  своею  иноческою 
простотою,  даютъего  повествование  всю  неизъ- 
яснимую прелесть  древней  летописи.  Онъ  ихъ 
употреблялъ  какъ  краски,  но  не  пплагалъ  вь 
ипхъ  никакой  существенной  важности.  „Заме- 
тпмъ,  что  сш  апофеегмы",  гопорнтъ  онъ  въ 
цредисловш,  столь  много  критикованном?  и 
■столь  еще  мало  ионятомъ,  „бывают*  для  ос- 
аоватгльпыхъ  умовъ   или   полу-истииами,    или 


весьма  обыкновенными  истинами,  который  ве 
имеют*  большой  цены  въ  исторш,  гд-в  ищем* 
действ1я  и  характеров*".  Не  должно  видеть 
въ  отдельных*  размышленшхъ  наешьственна- 
го  направления  повествования  къ  какой-нибудь 
известной  ц'Ьлп.  Иоторикъ,  добросовестно 
разсказавъ  происшествие,  выводптъ  одно  за- 
ключение, В1л  другое,  г-нъ  Нолевой  никакого: 
вольному  воля,  какъ  говорили  наши 
предки. 

Г.  Полевой  замечает*,  что  5-я  глава  XII  то- 
ма была  еще  не  дописана  Карампнпымъ,  а  па- 
чало  ея,  вместе  съ  первыми  четырьмя  глава- 
ми, было  уже  ивреписано  и  готово  къ  печати, 
и  двлаетъ  вопросъ:  „Когда  же  думалъ 
и  с  то  р н  къ?" 

Па  ше  ответствуем'!.: 

Когда  первые  труды  Карамзина  были  съ  жад- 
ностпо  принимаемы  публикою,  имъ  образуемою, 
когда  лестный  успех  ь  сл-вдовалъ  за  каждым* 
новымъ  пропзведешемъ  его  гармоннческаго  пе- 
ра,  тогда  уже  думалъ  онъ  объ  исторш  Росс1н 
п  мысленно  обнимал!  свое  будущее  создаше. 
Вероятно,  что  XI]  томъ  не  быль  имъ  еще  на- 
чат*, а  уже  историкъ  думалъ  о  той  странице, 
на  которой  смерть  застала  последнюю  его 
мысль...  Г-нъ  Полевой,  немного  нодумавъ,  ко- 
нечно, еамъ  удивится  своему  легкомысленному 
вопросу. 

Статья  2. 

(№№  51,  54,  61,  65). 

Действ1'е  Вальтеръ  Скотта  ощутительпо  во 
вс-ехъ  отрасляхъ  ему  современной  словесности. 
Новая  школа  французских*  нсториковъ  обра- 
зовалась подъ  вл|'яи!емъ  шотлапдекаго  романи- 
ста. Опт.  указалъ  имъ  источники  совершенно 
новые,  не  подозреваемые  прежде,  несмотря  на 
еуществовате  исторической  драмы,  созданной 
Шекспиромъ  и  Гете. 

Г-нъ  Полевой  сильно  ночувствовалъ  достоин- 
ства Баранта  и  Тьерри,  и  иривялъ  ихъ  образъ 
мнъчнй*  съ  неограниченнымъ  энтуз1азмомъ  мо- 
лодого неофита.  Пленяясь  романическою  жи- 
востью истины,  выведенной  передънасъвъ  про- 
стодушной наготе  летописи,  онъ  фантастиче- 
ски отвергнулъ  существовать  всякой  другой 
исторш.  Суднмъ  не  по  словамъ  г-на  Полевого, 
ибо  изъ  ннхъ  невозможно  вывести  никакого 
положительнаго  заключения;  но  основываемся 
иь  духе,  въ  которомъ  вообще  писана 
И  с  т  о  р  1  я  Р  у  с  с  к  а  г  о  Народа,  на  стара- 
Н1н  г-на  Полевого  сохранить  драгоценный 
краски  старины  и  частых-!,  его  заичетвова- 
шяхъ  у  леюпнеей.  Но  желаше  отличиться 
01  ъ  Карамзина  слишком*  ясно  въ  г-не  Поле- 
вомъ,  и  какъ  заглавие  его  книги  есть  не  что 
иное,  какъ  пустая  иарод1я  заглав1Я  Исто- 
р  )  и  Го  с  г  Д  а  р  ств  а  Р  о  с  с  1  й  с  к  а  г  о,  такъ 
и  разсказъ  г-на  Полевого  елншкомъ  часто  не 
чю  иное,  как*  парод!я  разсказа  исторшграфа. 

11  о  тор  1  я  Н  у  сек  а  10  11  арода  начинает- 
ся жинымъ  географическим*  изображетеюь 
Скандипав1И  и  враиовъ  днкпхъ  ея  обитателей 
(П0Д{>ажан1е  Тьерри);  но  переходя  къ  от, сашю 
странъ,  Росс1вю  нын*именуемыхъ,  и  народовъ, 
некогда  тамъ  обнтавшихъ,  г-нъ  Полевой  ста- 
новится столь  же  теменъ  въ  пзложеши  свонхъ 
этнографнческихъ  понят1й,  какъ  въ  философи- 
ческихъ  ра..су.кде"!яхъ  своего  предпслов1я. 
Онъ  или  повторяетъ    сбивчиво    то,    что    было 
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ясно  изложено  Карамзин  ымъ,  или  касается 
предметовъ,  вовсе  чуждыхъ  исторш  руоскаго 
на,  ода,  ц,  утомляя  впимате  читателя,  гово- 
рить поминутно:  .,11  такъ  мы  видимъ...  Пзъ 
сего  следуетъ...  Мы  въ  н*сколькихъ  словахъ 
о-начили  главный  черты  великой  картины..." 
между  гЬмъ,  какъ  мы  ничего  не  видимъ,  какъ 
изъ  этого  ничего  не  следует ь,  и  какъ  г-нъ 
Полевой  вт.  весьма  многихъ  словахъ  означилъ 
не  главныя  черты  великой  картины. 

Желаше  противоречить  Карамзину  поминут- 
но завлекаетъ  г-на  Полевого  въ  мелочныя  при- 
дирки, пуетыя  зам-Бчав1я,  большею  частью 
несправедлнвыя.  Онъ  то  соглашается  съ  Та- 
тищевым^ то  ссылается  на  Розенкампфа,  то 
утвердительно  и  безъ  доказательства  повто- 
ряетъ  некоторые  скептичесше  намеки  г-наКа- 
ченовокаго.  Прнзнавъ  уже  достоверность  по- 
хода къ  Царюграду,  онъ  сомв-звается,  им*лъ 
ли  Олегъ  <ъ  собою  сухопутное  еойско.  „Гд'в 
могли  пройти  его  дружины?"  говоритъ  г-нъ  По- 
левой: „не  чрезъ  Булгарйо,  по  крайней  мере". 
Почему  же  н*тъ?  Какая  туть  физическая  не- 
возможность? Оспаривая  у  Карамзина  смысл ь 
выражешя:  на  ключъ  онъ,  пускается  въ  погад- 
ки, ни  на  чемъ  не  основанный.  Быть- 
и  Карамзинъ  ошибся  въ  прнмененш  своей  до- 
гадки: клгачъ  (снмволъ  хозяйства),  какъ  котел п. 
у  казаковъ,  озчачалъ,  вероятно,  общее  хозяй- 
ство, артель.  Въ  древнемъ  договор*  Карамзинъ 
чита  ет  ь :  м  и  л  ым  ъ  б  л  и  ж  н  и  к  а  м  ъ ,  ссылаясьна  сго- 
р1вшп1  Троицки!  списокь.  Г-нъ  Полевой,  при- 
знавая, что  въдругихъ  спискахъ  поставлено 
ай  ПЬНа  ИЪгагН  милымъ  й  маллмъ,  подчерки- 
ваетъ  однако  жъ  слово  сгоравши!,  чита- 
етъ  мал  ымъ  (малолетннмъ,  младшнмъ)  и  пере- 
водитъ:  да  л  ь  и  и  мъ  (далышмъ  бли  книмъ!).  Не 
говорнмъ  уже  о  довольно  смЬшномъ  противо- 
р-вчш;  но  что  за  смыслъ  отдавать  наследство 
дальнимъ  рохственнпкамъ  мимо  ближайшихъ? 
Первый  томъ  И  с  т  о  р  1  и  Русскаго  На- 
рода писан*  съ  удивительною  опрометчнво- 
ст1ю.  Г-нъ  Полевой  утверждаетъ,  что  дикая 
ПОЭ31Я  согревала  душу  скандинава,  чтоп-ЬснопЬ- 
шя  скальда  воспламеняли  его,  чго  релппя  уси- 
ливала въ  немъ  вражденную  склонность  къ  не- 
зависимости и  презр-Бнда  смерти  (склонность 
къ  презре  11ю  смерти!),  что  онъ  гордился  на- 
звашемъ  берсеркера  и  пр.;  а  черезътри 
страницы  г-нъ  Полевой  ув-вряетъ,  что  не  сла- 
ва вела  его  въ  битвы;  что  онъ  ея  не  зналъ, 
что  недоетатокъ  пищи,  одежды,  жадность  до- 
бычи были  причинами  его  походовъ.  Г-нъ  По- 
левой не  впдитъ  еще  государства  россШскаго 
въ  начальный,  княжешяхъ  скапдинавскяхъ  ви- 
тязей, а  въ  Ольг*  призпаетъ  уже  мудрую^об- 
разовательницу -системы  скртзплешя  частей  въ 
единое  ц'Ьлое,  а  у  Владимира  етремлеше  къ  едп- 
новластш.  Въ  уд-влахъ  г-нъ  Полевой  видитъ 
то  образъ  восточнаго  самодержавия,  то  фео- 
дальную систему,  общую  тогда  въ  Европе.  Про- 
махи, указанные  въ  „Московекомъ  Вестнике", 
поч1И  невероятны. 

Г-нъ  Полевой  въ  своемъ  лредпсловш  весьма 
искусно  даетъ  заметить,  что  слогъ  въ  исторш 
есть  дело  весьма  второстепенное,  если  уже  не 
совс-бмъ  излишнее;  онъ  говоритъ  о  немъ  по- 
чти съ  презр'Ынемъ. 
Макге  гепага",  реиЬ-ёгге  уоп  оиз  сгоггаУ... 
По  крайней  м-Ьр-Ь,  слогъ  есть  самая  слабая 
сторона  И  с  т  о  р  I  и  Рус  скаго  Народа. 
Невозможно  отвергать  у  г-на  Полевого  нностро- 


ум1я,  ни  воображения,  ни  способности  живо 
чувствовать;  но  искусство  писать  до  такой  сте- 
пени чуждо  ему,  что  въ  его  сочиненш  кярти 
вы,  мысли,  слова— все  обезображено,  перепу- 
тано  и  затемнено. 

Р.  У.  Сказавъ  откровенно  нашъ  образъ  мыс- 
лей насчетъ  II  с  т  о  р  1  и  Р  у  с  с  к  а  г  о  Наро- 
да, не  можемъ  умолчать  о  критикахъ,  кото- 
рымъ  она  подала  поводъ.  Вь  журнале,  изда- 
васмомъ  учеиымъ,  изве,  ■>■>">[  пмг., 

напечатана  статья,  въ  коей  брань  доведена  до 
изступленш;  более,  чбмъ  на  тридцати  странп- 
цахъ  грубыхъ  насм'Ьшекъ  и  ругательства,  нетъ 
ни  одного  де.тьнаго  обвипешя,  ни  одного  ио- 
учитольнаго  показашя,  кроме  ссылки  на  мне- 
те самого  издателя,  мпЬте  весьма  любопыт- 
ное, коему  доказательства  съ  нетерпешемъ 
должны  ожидать  любители  отечественной  исто- 
рик „Московски!  Втзстни  къ"...  (е(,  (и 
аи1ет,  Вги1е!)  сказалъ  свое  мнЬше  насчетъ 
г-на  Полевого  еше  съ  большииъ,  непроститель- 
нейшимъ  забвешемъ  своей  обязанности,  не- 
простительнейшпмъ,ибо  издатель  „Московского 
Ввстпика"  доказалъ,  что  чувство  приличия  еиу 
сродно,  и  что,  следственно,  онъ  добровольно 
пренебрегаегъ  онымь.  Ужели  такъ  трудно  на- 
шей братье  крптикамъ  сохранять  хладпокров1е? 
Какъ  не  вспомнить,  по  крайней  м1фв,  совета 
старинной  сказки: 

То  же  бы  ты  слово 
Да  не  такъ  бы  молвнлъ. 

Программа  3-й  статьи. 


Феодальное  право,  основанное  на  праз*  за- 
воевашя. 
Что  были  предводители? 
Что  былъ  народъ? 
Телохранители. 
Власть  королевская. 
Продажа  вольности  городамъ. 
Парламенты. 
УёпаШе  (1ез  сЬаг^ез. 
Ришелье. 

Споры  аристократш  съ  парламентамп. 
Уничтожеше  феодализма. 

1)  Феодальное  правлеше— система  простая  и 
сильная,  6.130  основано  па  прав  б  завоевашя. 
Победители,  прпсвонвъ  себе  землю  и  собствен- 
ность побе.жденныхъ,  обратили  пхъеамихъвъ 
рабство  и  разделили  вес  между  собою.  Пред- 
водители получили  болыше  участки.  Слабые 
прнбпгнули  къ  покровительству  енльпейшихь, 
и  феодальная  1ерарх1я  установилась. 

2)  Каждый  рладе.тецъ  упраглялъ  въ  своемъ 
участке  ио-свосму,  устанавливая  свои  законы, 
соблюдая  свои  выгоды  н  стараясь  окружить 
себя  достаточнымъ  чнеломъ  приверженцевъ, 
для  удержашя  въ  повиповевш  своихъ  васса- 
ловъ  или  для  отражешя  хищных*  соседей. 
Для  сего  избирались  большею  чаетт  вольные 
люди,  составлявшее  некогда  войско  завоевате- 
лей. Соврсменемъ  они  смешались  съ  побе- 
жденными, и  такимъ  образомъ  установились 
взаимный  обязате.и  ства  между  владельцами 
и  вассалами. 

3)  Короли,  избираемые  вначале  владельца- 
ми, были  властителями  только  въ  собствеиномь 
своемъ  участке.  Въ  случае  войны  съ  иепр1я- 
телемъ,'повыхъ   налоговъ   или  споровъ  между 
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:ми,  они  созывали  сей- 
мы. Сеймы  '  |И  составляли  сначала  одни  знат- 
ные владвльцы  и  военные  люди.  Духо] 

бЫЛО    ПрИЗВаНО    ННОСЛТ.ДсТГ.Ш      властолюбивыми 

палатными  мерами  (МаЬгв  <1и  РаШз),  а  па- 
родъ  гораздо  позже,  когда  королевская  власть 
почувстт  (имость    противупоста- 

вить  новую  силу  дворянству,  соединенному  съ 
духовенством-!,. 

4)  Судопроизводство  находилось  въ  рукахъ 
влад'яльцевъ.  Для  аапис!  гановле- 
шй  избирались  грамотеи  изъ  простолюдиновъ, 
ибо  знатные  люди  занимались  единственно  воен- 
ной наукою  и  но  умТ.ли  читать.  Когда  н;е  вои- 
на призывала  бароновь  въ  зашить-  королев- 
Скихъ  владей Ш  пли  собственныхъ  замковъ,  то 
въ  ихъ  отсутствш  спи  грамотви  чшшлп  судъ 
и  расправу,  сначала  отъ  имени  бароловъ,  а 
впоследствии  сами  отъ  себя.  Продолжительных 
войны  дали  имъ  время  основать  свою  самобыт- 
ность. Такнмъ  образомъ  родились  парламенты. 

5)  Нужда  въденьгахъ  заставила  бароновъи 
епископонъ  продавать  вассалаиъ  права,  неког- 
да присвоенный  заносвателлми.  Сначала  отку- 
пились рабы  отъ  вассаловъ,  загвмъ  общины 
нрюбрели  привилегш.  Впосл'вдствш  време- 
ни, короли,  для  уннчтоженш  власти  енлышхъ 
влад'вльцевъ,  непрестанно  покровительствова- 
ли общины,  и  когда  мало-ио-малу  аародъ  от- 
купился, владельцы  о&бдн&ля  н  стали  просить- 
ся на  жалованье  королей.  Они  выбрались  изъ 
феодальных-!,  своим,  вертеповъ... 

6)  Короли  почувствовали  всю  выгоду  нова- 
го  иоложешя.  Дабы  покрыть  новые,  необходи- 
мые расходы,  они  прибёгвули  къ  продаж*  су- 
дебныхъ  месть,  ибо  доходы  отъ  правъ,  поку- 
паемыхъ  городами,  начали  истощаться  и  каза- 
лись уже  опасными.  Сля  м!ра  утвердила  неза- 
висимость гражданскнхъ  чнновниковъ  (с!е  1а 
Ма§гя1га1иге),  и  с1е  сословие  вошло  въ  соперни- 
чество съ  дворянетвомъ,  которое  возненавпгв- 
ло  его. 

7)  Продажа  гражданскнхъ  м*стъ  упрочила 
вл1яше  достаточной  части  народа,  следова- 
тельно, столь  же  благоразумна,  какъ  и  друпе 
законы.  Напрасно  пошли  иротивъ  сей  меры, 
будто  бы  варварской  и  нелепой. 

8)  Но  вскоре  заметили,  до  какой  степени 
сля  м'Ьра  укрепила  независимость  чнновниковъ. 
Ришелье  установилъ  комисеаровъ,  т. -е.  врз- 
менныхъ  сановннковъ,  уполвомоченныхъ  ко- 
ролемъ.  Законники  возроптали,  какъ  на  нару- 
шение правъ  свопхь  и  злоупотребление  обще- 
ственнои  доверенности.  Ихъ  не  послушали,  и 
могущество  министра  иода  шло  и  ихъ,  и  фео- 
дализма 

Несмотря  на  то,  что  И  с  т  о  р  1  я  Р  у  с  с  к  а- 
го  Народа  писана  наобумъ,  ошибки  и  про- 
махи, указанные  въ  разныхъ  ясурналахъ,  до- 
казываютъ,  конечно,  не  нев  вжеетво  г-на  Поле- 
вого (ибо  онъ  могъ  бы  ихъ  избежать,  давъ 
себе  время  подумать  и  справиться),  но  толь- 
ко непростительную  опрометчивость  и  по- 
спешность. Презрёше,  съ  какимъ  г.  Полевой 
отзывался  въ  свопхь  прнмечашяхъ  о  Карам- 
зин*, издеваясь  надъ  его  трудомъ,  оскорбляло 
нравственное  чувство  уважешя  нашего  къ  ве- 
ликому соотечественнику.  Но  Ыя  опрометчи- 
вость и  необдуманность  сильно  повредили 
г.  Полевому  въ  мн-вши  малаго  числа  нросв*- 
щеиинхъ  и  благоразумных!,  читателей,  ибоопв 
поколебали,  или  и  новев  уничтожили,  дове- 
ренность, которуюонъ  способенъбылъ  внушить. 


Теперь  мы  читае.мъ  Ист  о  р1ю  Русо  кагс 
Народа,  не  полагаясь  на  цобросов'Ьстность 
труда  и  : 

слово  невольно  требуемъ  подтверясден1я  повто- 
рениаго,  если  но  нмёемъ  терп1'.п1я  или  спосо- 
бовъ  справляться  сами. — И  с  т  о  р  1Я  Р  у  с  а  ка- 
г  о  Народа  востоитъ  изъ  отделъныхъ  отрыв- 
ковъ,  часто  не  им'Ьющнхъ  между  собой  связи 
по  духу,  въ  коемь  они  нисаны,  и  п 
более  на  журна  1ыгая  статьи,  пъ*мъ  па  книгу, 
имъ  человькомъ  и  проникнутую 
единотвомъ  духа. 

Несмотря  на  сш  недостатки,  Иотор1я 
Р  у  с  ска  го  II  а  ро  д  а  заслуживаете  ышмап'я 
по  многим'!,  остроумпымъ  зам-вчашямъ,  (>.'Г1. 
Остроу»цеаъ  мы  называемъ  вовсе  не  шуточки, 
столь  любезныя  нашимъ  веселымъ  критикамъ, 
но  способность  сближать  попяп'я  и  выводить 
изъ  НИХЪ  новый  и  правильный  заключении,  ПО 
своей  живости,  хотьи  неправильной,  но  взгля- 
дам'!, и  врззр'вшяиъ  недальниыъ  и  часто  вевер- 
нымъ,  но  вообще  новымъ  и  достойнымъ  врйти- 
ческихъ  пзеледовашй. 

Второй  томъ,  пын'1'.  вышела  I и  изъ  печати, 
им*етъ,  по  нашему  мпепно,  большое  преиму- 
щество передъ  первымь. 

1)  Въ  немъ  н'Ьтъ  сбивчиваго  предпслов1я,  в 
гораздо  менее  болтовни  п  противоречий. 

2)  Тот.  иападен1я  на  Карамзина  уже  гораз- 
до благопристойнее. 

3)  Самый  разсказъ  не  есть  уже  парод!'я  раз- 
сказа  Карамзина,  но  нечто  собственно  прина- 
длежащее г.  Полевому. 

П  томъ  начинается  взглядомъ  на  всеобщее- 
состоите  Европы  въ  XI  сто.твтш. 

Г.  Нолевой  предчувствуетъ  присутствие  исти- 
ны, но  не  умеетъ  ее  отыскать  и  вьется  около. 
Онъ  чувствуетъ,  что  Роюш  была  совершенно 
отделена  отъ  западной  Европы.  Онъ  предчув- 
ствуетъ тому  причину,  но  вскор'Ь  желаше  при- 
норовить систему  новвйшихъ  нсторнковъ  кт> 
Россш  увлекаетъ  его.  Онъ  видитъ  опять  фео- 
далнзмъ  (называет!,  его  семейственнымъ  феода- 
лизмомъ)  и  въ  сеиъ  феодализме — средство  за- 
душить феодализмь  же,  полагаетъ  его  необ- 
ходимымъ  для  развилин  силъ  юной  Россш.  Де- 
ло въ  томъ,  что  въ  Россш  не  было  еще 
феодализма,  а  были  удт.лы,  князья  и  ихъ 
дружина;  что  въ  древнихъ  удпльныхъ  княже- 
ствахъ  не  было  никакой  силы  (доказатель- 
ство нашеств!е  татаръ);  что  Росшя  не  окре- 
пла и  не  развилась  въ  удъ'.льныя  междоусоб1я, 
но,  напротивъ,  ослабела  н  сделалась  лег- 
кою добычею  татаръ;  что  боярство  не  есть 
феодализму  феодализмъ— ч  а  с  т  п  о  с  т  ь,  ари- 
стокраая — о  б  щ  н  о  с  т  ь. 

Феодализма  въ  Россш  не  было.  Одна  фами- 
Л1я,  варяжская,  властвовала  независимо,  до- 
биваясь пелпклго  княжества. 

Бояре  жили  въ  городахъ,  при  двор*  кпя- 
жеско.мъ, 

не  укрепляя  евонхъ  пом'ЬстШ, 

не  с  1средотч)чйваясь  въ  маломъ  семейств!;, 

не  враждуя  противу  королев, 

не  продавая  своей  помощи  городамъ; 

они  были  пмЬ. -п.  придворные  н  товарищи,  нс- 

составлялн  союзы, 

считались  старшннствомъ, 

врамольнн  !  1ли. 

Ведшие  князья  не  имели  нужды  соединять- 
ся съ  народомь,  дабы  ихъ  усмирять. 

Феодализма   у  насъ  не  было— и  т-вмъ  хуже. 

Освобождешя  городовъ  не  существовало  вт- 
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Россш.  Новгородъ  на  краю  Россш  и  соседнш 
ему  Псковъ  были  истипныя  республики,  а  не 
общины  (сопшипез),  удаленныя  отъ  великаго 
княжества  и  обязанныя  своимъ  бьтемъ  спер- 
ва хитрой  покорности,  а  потомъ— слабости 
враждующихъ  князей.  Феодализмъ  могъ  бы, 
наконецъ,  развиться,  какъ  первый  шагъ  учре- 
ждена! независимости  (общины  были  второй), 
но  оиъ  не  успвлъ.  Онъ  разорялся  во  време- 
на татаръ,  былъ  нодавленъ  Пваномъ  Ш,  гоннмъ, 
пстребляемъ  Иваномъ  IV.— М15СТО  феодализма 
заступила  аристократ,  и  могущество  ея  въ 
ыеа;дуцарств1е  возросло  до  высочайшей  степе- 
ни. Она  была  наследственная— отсел*  местни- 
чество, на  которое  до  сихъ  поръ  привыкли 
смотреть  самымъ  детскимъ  образомъ.  Не  Оео- 
доръ,  аЯзыковъ  и  меньшое  дворянство  уничто- 
жили местничество  и  боярство.  Съ  Оеодора  и 
Петра  начинается  рсполющя  въ  Россш,  кото- 
рая продолжается  и  до  сего  дня. 

Какое  время  силы  нашего  боярства?— Во 
время  уделов  ь,  когда  удельные  князья  сами 
сделались  боярами.- Когда  пало  боярство? — 
При  1оаннахъ,  которые  къ  оцному  местниче- 
ству не  дерзнули  прикоснуться. — Были  ли  дво- 
рянсюя  грамоты? — Мининъ!—  Было  ли  зло  ме- 
стничество?.. Везде  ли  существовало  оно?  За- 
че.мъ  уничтожено  было  оно?  И  было  ли  оно  въ 
самомъ  деле  уничтожено?— Петръ. 

Пстор1я  древняя  кончилась  Богочеловекомъ, 
говорить  г.  Полевой.  Справедливо.  Велпкш  ду- 
ховный н  политически!  пе]  егоротъ  нашей  пла- 
неты есть  христианство.  Въ  этой  священной 
стпхш  исчезъ  и  обновился  м1ръ.  Истор]я  древ- 
няя есть  нстор]'я  Египта,  Персш,  Грещи,  Ри- 
ма; истор1я  новейшая  есть  история  христиан- 
ства. Горе  стране,  находящейся  вне  его!  За- 
чемъ  же  г.  Нолевой  за  несколько  странпцъ 
выше  повторилъ  пристрастное  мнете  XVIII 
■столет!Я  и  призналъ  концомъ  древней  нсторш 
падеже  Западной  римской  нсторш,  -какъ  буд- 
то самое  распадеше  оной  па  Восточную  и  За- 
падную не  есть  уже  конецъ  Рима  и  ветхой 
системы  его? 

Гизо  объясияетъ  одно  изъ  событш  христиан- 
ской исторш,— европейское  просвищете.  Онъ 
обретаетъ  его  зародьппъ,  опнсываетъ  посте- 
пенное развитее  и,  отклоняя  все  отдаленное, 
случайное  и  постороннее:  доводить  до  насъ 
сквозь  рядъ  темпыхъ  и  кровавыхъ,  тяжелыхъ 
у  расцветающих!,  въковъ. 

Вы  поняли  все  достоинства  французскаго 
историка,  поймите  жъ  и  то,  что  Рошя  никогда 
ничего  не  имела  общаго  съ  остальною  Евро- 
пою, что  история  ея  требу етъ  другой  мысли, 
другой  формулы,  чемъ  мысли  и  формулы, 
выведенныя  Гнзотомг.  изъ  исторш  хри- 
спанскаго  запада.  Не  говорите:  иначе 
нельзя  было  быть.  Коли  было  бы  это 
правда,,  то  историкъ  былъ  бы  астрономъ,  и  со- 
быт1я  жизни  человеческой  были  бы  предсказа- 
ны въ  календаряхъ,  какъ  затмешя  солиечныя. 
Но  провиденье— не  алгебра;  умъ  человечески), 
но  простонародному  выражешю — не^нро- 
рокъ,  а  угадчикъ.  Оиъ  видитъ  общШ  ходъ 
вещей  и  можетъ  выводить  изъ  онаго  глубоюя 
предположенхя,  часто  оправданныя  врем^смъ, 
но  невозможно  предвидеть  ему  случая. 
Одинь  изъ  остроумнегшшхъ  людей  XVIII 
полет  предсказалъ  камеру  депутатов!.,  но 
:1пкто  пе  могъ  предсказать  ни  Наполеона,  ни 
1 1  иппьяка. 


V.  0  романъ  Загоскина:   ЮрШ    МилославскШ. 
(№5). 

Въ  наше  время  подъ  словомъ  романъ  разу- 
месмъ  историческую  эпоху,  развитую  въ  вы- 
мышленномъ  повествованш.  Вальтеръ  Скоттъ 
увлекъ  за  собою  целую  толпу  подражателей. 
Но  какъ  они  все  далеки  отъ  шотландскаго  ча- 
родея! Подобно  ученику  Агриппы,  они,  вызвавъ 
демона  старины,  не  умели  имъ  управлять  и 
сделались  жертвами  своей  дерзости.  Въ  векъ, 
въ  который  хотятъ  они  перенести  читателя, 
перебираются  они  сами  съ  тяжелымъ  заиасомъ 
домашнпхъ  прпвычекъ,  предразеудковъ  и  днев- 
ныхъ  впечатлешй.  Иодъ  беретомъ,  осеневнымъ 
перьями,  узнаете  вы  голову,  причесанную  ва- 
шимъ  парикмахеромъ:  сквозь  кружевную  фре- 
зу а  1а  Непп  IV  проглядываетъ  накрахмален- 
ный галстукъ  ныпешняго  йапау.  Готичесюя 
героини  воспитаны  у  глайагле  Сатрап,  а  го- 
сударственные люди  XVI  сто.»ет!я  читаютъ  ТЬ 
тез  и  Лоигпа1  с1ев  ОёЬа(;8.  Сколько  несообраз- 
ностей, ненужныхъ  мелочей,  важныхъ  упуще- 
нии сколько  изысканпостп,  а  сверхъ  всего — 
какъ  мало  жпзпи!  Однако  жъ  ели  бедныя  про- 
изведена читаются  и  въ  Европе.  Пот>  му  ли, 
что  люди,  какъ  утверждала  таоате  йе  81ае1, 
знаютъ  только  исторш  своего  времени  и,  след- 
ственно, не  въ  состоянш  заметить  нелепости 
романичеекпхъ  анахроннзыовт.?Потому  ли,  что 
изображеже  старины,  даже  слабое  и  неверное, 
нмеетъ  неизъяснимую  прелесть  для  воображе- 
1пя,  притунленнаго  однообразной  пестротою 
настоящаго,  ежедневнаго? 

Спешнмъ  заметить,  что  упреки  сш  вовсе  пе 
касаются  „Юр1я  Мнлославскаго".  Г.  Загоскинъ 
точно  переносить  насъ  въ  1612  годъ.  Добрый 
пашъ  народъ,  бояре,  казаки,  моиахщ  буйные 
шиши — все  это  угадано,  все  это  действуетъ, 
чупствуетъ,  какъ  должно  было  действовать, 
чувствовать  въ  смутныя  времена  Минина  и 
Авраам1я  Палинына.  Какъ  живы,  какъ  зани- 
мательны сиены  старинной  русской  жизни, 
сколько  истины,  добродушной  веселости  въ 
нзображенш  характеровъ  Кирши.  Алексея  Бур- 
наша,  Оедьки  Хомяка,  пана  Копычинскаго. 
батьки  Ереи4я!  Романическое  происшеств1в 
Гезъ  насил1я  входитъ  въ  раму  обширнейшую 
происшествия  псторическаго.  Авторъ  не  сне- 
шить  своимъ  разеказомь,  останавливается  на 
подробностях!.,  загляшваеть  и  въ  сторону,  но 
никогда  неутомляетъ  читателя.  Разговоръ  (жи- 
вой драматически!  везде,  где  онъ  простонаро- 
денъ)  обличаетъ  мастера  своего  дела.  Но  не- 
оспоримое дароваше  г.  Загоскина  заметно  из- 
м1няе!ъ  ему,  когда  онъ  приближается  къ  лнцамъ 
исторпческимъ.  Р*чь  Минина  на  нижегород- 
ской площади  слаба:  въ  ней  нетъ  порывовъ 
народнаго  краснорвч1я.  Боярская  дума  изобра- 
жена холодно.  Можно  заметить  два-три  легюе 
анахронизма  и  нькоторыя  погрешности  противъ 
языка  н  костюма.  Напр.,  новейшее  выра- 
жеше:  столбовой  дворяпннъ,  употре- 
блено въ  смысле  человека  знатиаго  рода(м  у - 
ж  а  ч  естна,  какъ  говорятъ  летоппепы),  охо- 
титься, вместо  ездить  на  охоту; 
пользовать,  вместо  лечить.  Эти  два  по- 
следшя  выражешя  не  простонародный,  какъ 
видно  полагаетъ  авторъ,  но  просто  нрииад- 
лежатъ  языку  дурного  общества.  Быть  въ 
отввте,  значило  въ  старину:  быть  въ  по- 
сольстве. Некот.>рыя  пословицы  употребле- 
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иы  авторомъ  невъкхъ  нервобытпомт.  смысл*: 
изъ  сказки  слова  не  выкинешь, 
вместо  изъ  и*  с  пи.  Въ  не  иЬ  слова  соста- 
вляютъ  сткхъ,  и  слова  н  е  в  ы  к  и  н  е  ш  ь,  не 
нспортивъ  склада;  сказка— дело  другое  Но 
сш  мелюя  погрешности  и  друпя,  замеченный 
въ  1-мъ  №  „Московскаго  Вестника"  выпешня- 
го  года  не  могутъ  повредить  блистательному, 
вполне  заслуженному  успеху  „10р1я  Милослав- 
скаго". 

У'.О  Запискахъ  Самсона. 
(М  5). 

Фравнузск1в  журналы  изввщаютъ  насъ  о 
скоромъ  ноявлеши  Записокъ  Самсона, 
и  а  р  и  ж  с  к  а  г  о  палача.  Этого  должно  бы- 
ло ожидать.  Вотъ  до  чего  довела  насъ  жажда 
новизны  и  еильныхъ  впечатлении! 

Посте  соблазиптельныхъ  исповедей  фи- 
лософш  XVIII  века,  явились  политичесщя,  не 
менее  соблазнительный  откровен1я.  Мы  не  до- 
вольствовались видеть  людей  илв'Ьетныхъ  въ 
колпаке  а  вт.  шлафрок*;  мы  захотели  после- 
довать за  внми  вь  ихъ  спальню  и  далее.  Ког- 
да намъ  и  это  надоело;  явилась  толпа  людей 
темныхъ,  съ  позорными  своими  сказашями. 
Но  мы  не  (становились  на  безстыдиыхъ  занй- 
скахъ  Генртетты  Вильсонъ,  Казановы  и  Совре- 
мепницы.  Мы  кинулись  иа  плутовская  йризна- 
шя  полицейскаго  штона  и  па  нояснешя  оныхъ 
клейменаго  каторжника.  Журналы  наполнились 
выписками  изъ  Видока.  Поэтъ  Гюго  не  посты- 
дился въ  немъ  искать  вдохновен! В  для  романа, 
нсполненнаго  огня  и  грязи.  Не  доставало  пала- 
ча въ  числе  пов-бпшихъ  лмтераторовъ.  Нако- 
нецъ,  и  онъ  явился,  и  къ  стыду  нашему  скажемъ, 
что  усггвхъ  его  Записокъ  кажется  несомнн- 
тельпымъ. 

Не  завидуемъ  людямъ,  которые,  основавъ 
свои  расчеты  на  безнравственности  нашего 
любопытства,  посвятили  свое  перо  повторение 
сказанш,  вероятно,  безграмотйагр,  Самсона. 
Но  признаемся  же  и  мы,  живущее  въ  веке  при- 
знанш:  съ  нетерпеливостью,  хотя  и  съ  отвра- 
щешемъ,  ожндаемъ  мы  За  и  и  с  о  к  ъ  пари  ж- 
с  к  а  г  о  палача.  Посмотримъ,  что  есть  обща- 
го  между  нимъ  и  людьми  живыми?  На  какомъ 
зввриномъ  реве  объяснитъ  онъ  свои  мысли? 
Что  скажетъ  намъ  еле  твореше,  внушившее 
графу  Мейстру  столь  поэтическую,  столь  страш- 
ную страницу?  что  скажетъ  намъ  сей  человекъ, 
въ  течеше  соро«а  летъ  кровавой  жизни  своей 
присутствовавши!  при  последнихъеодрогашяхъ 
столькихъ  жертвъ,  и  славныхъ,  и  нензвестныхъ, 
и  священиыхъ,  н  ненавистныхъ?  Все,  все  ов*  — 
его  минутные  знакомцы— чредой  пройдутъ  пе- 
редъ  нами  но  гильотиие,  на  которой  онъ,  сви- 
репый фнгляръ,  играетъ  свою  однообразную 
роль.  Мученики,  злодеи,  герои— и  царственный 
страдалецъ,  и  убШца  его,  и  Шарлотта  Корде, 
и  прелестница  Дю-Варрн,  и  безумецъ  Лувель, 
и  мятежникъ  Бертонъ.  и  лекарь  Кастенъ,  отра- 
влявшШ  своихъ  ближнихъ,  Вапавуань,  рЪзав- 
ппВ  детей:  мы  ихъ  увндимъ  опять  въ  послед- 
нюю, страшную  минуту.  Головы,  одна  задру- 
гою, западаштъ  передъ  нами,  произнося  каж- 
дая свое  последнее  слово...  И  насытивъ  же- 
стокое наше  любопытство,  книга  палача  зай- 
мстъ  свое  место  въ  бнблютекахъ,  въ  ожиданш 
учеыыхъ  справокъ  будущаго  историка. 


VII.    0  разгосорь  у  княгини  Халдиной,  Фонъ-Визина. 
(Л  7). 

Недавно  въ  одномъ  изъ  нашихъ  журналов! 
изъявили  сомшЬше:  точно  ли  „Ратоворь  у  кпл- 
гони  ХалдиНой",  напечатанный  въ 3-мъ  Л»  „Ли- 
тературной Газеты",  еоть  сочипете  Фонъ-Ви- 
зина... Во-первыхъ,  родной  племянпикъ  п  кой- 
наго  автора  ручается  въ  достоверности  I  ввго, 
во-вторыхъ,  вегтакь  легко,  какъ  ..умаютъ,  под- 
делаться подъ  руку  творца  Недоросля  и  Бри- 
гадира: кто  хотя  I  емного  изучалъ  духъ  и  слои 
Фонъ-Визина,  тотъ  узпаетъ  тотчасъ  ихъ  несо- 
мненные признаки  и  вь  „Разговоре".  Статья 
сш  замечательна  не  только  какъ  литературная 
редкость,  но  п  какъ  любопытное  изображение 
нравовъ  и  мнвнш,  господствовавшихъ  у  насъ 
летъ  сорокъ  тому  иазадъ.  Княгиня  Халдина, 
говорить  Сорганцову  ты,  онъ  ей  такъ  же.  Она 
бранитъ  служанку,  яачЪмъ  не  пустила  она 
гостя  въ  уборную.  „Разве  ты  не  знаешь,  что 
я  при  мужчинахъ  люблю  одеваться?"— „Да  ведь 
стыдно,  В.  С",  отвьчаетъ  служанка.— „Глупа,, 
радость",  возражаетъ  княгиня.  Все  это,  ве- 
роятна списано  съ  натуры.  Мы  а туть  узнаемъ 
подражаше  нравамъ  парижскимъ.  Нзображеше 
Сорвапцова  достойно  кисти,  нарисовавшей 
семью  Простаковыхъ.  Онъ  записался  въ  служ- 
бу, чтобы  ездить  цугомъ.  Онъ  ироводитъ  ночи 
за  картами— и  спить  въ  присутственном!,  ме- 
сте во  время  чтешя  запутаннаго  дела.  О^ъ  чув- 
ствуеть  нелепость  деловой  бумаги— и  согла- 
шается съ  мнешемъ  нрочихт.  изъ  лености  и 
безпечиости.  Онъ  иродаетъ  крестьянъ  въ  рек- 
руты—и умно  разеуждаетъ  о  просвешенш.  Онъ 
взятокъне  беретъ  изь  тш,еслав1Я  и  хладнокров- 
но извиняетъ  бЪдвыхъ  взяткобрателей.  Словомъ, 
онъ  истинно  русски!  барччъ  прошлаго  века, 
каковымъ  образовала  его  природа  и  полупро- 
свещеше.  Здравомыслъ  напоминаете  Нравдина 
и  Стародума,  хоть  въ  немъ  и  менвепедантства^ 
Прочитавъ  .,  Разговоръ  у  княгини  Халдиной", 
пожалеешь  невольно,  что  не  Фовъ-Визину  до- 
сталось изображать  новейшле  наши  нравы. 

VIII.  0   статьяхъ  кн.  Ряземскаго. 

(№  10). 

Некоторые  журналы,  обвиненные  въ  непри- 
личности ихъ  полемики,  укатали  на  кн.  Вя- 
земскаго,  какъ  на  зачинщика  брани,  господ- 
ствующей въ  вашей  литературе.  Указа  те  не- 
искреннее. Крнтичесюя  статьи  кн.  Вяземскаге 
носятъ  на  себе  отпечатокъ  ума  тоыкаго,  на- 
блюдательнаго,  орнгппальнаго.  Часто  не  со- 
глашаешься съ  его  мыслями,  но  онъ  заставляете 
мыслить.  Даже  тамъ,  где  его  мнЪшя  явно  про- 
тив оречатъ  нами  приняты.мъ  поняшшъ,  оно 
невольно увлекаете  необыкновенною  силою  раз- 
суждешя  (сПзсиззюп)  и  ловкостью  самаго  со- 
физма. Эпиграмматичесше  разборы  его  могутъ 
казаться  обидными  самодюбш  авторскому,  но 
кн.  Вяземскш  можетъ  смело  сказать,  что  лич- 
ность его  противниковъ  никогда  не  была  имъ 
оскорблена;  они  же  всегда  престунаютъ  черту 
литературныхъ  прешй,  и  поминутно,  думая  на- 
пасть на  писателя,  вызываютъ  на  себя  негодо- 
вание члена  общества  и  даже  гражданина.  Не 
должно  ли  на  нихъ  негодовать?  Не  думаемъ. 
Въ  нихъ  более  извинительнаго  незнатя  при 
личш,  че.чъ  предосудительнаго  намерения.  Чув- 
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ство  нрилич'ш  завпситъ  отъ  воспиташя  и  дру- 
гихъ  обстоятельетвъ.  Люди  еветсме  имеютъ 
свои  образъ  мыслен,  свои  предразсудки,  непо- 
нятные для  другой  касты.  Какпмъ  образомъ 
растолкуете  вы  мирному  алеуту  посдинокъ 
двухъ  французскнхъ  офпцеровъ?'  Щекотливость 
пхъ  покажется  ему  чрезвычайно  странною,  и 
онъ  чуть  ли  не  будетъ  правъ. 

Доказательствомъ,  что  журналы  наши  ни- 
когда не  думали  выходить  изъ  граппцъ  благо- 
пристойности, служить  ихъ  добродушное  изу- 
мление при  таковыхъ  обвнпешяхъ  и  ихъ  еди- 
ногласное указаше  на  того,  чьи  произведешя 
более  всего  носятъ  на  себе  печать  ума  свЬт- 
скаго  и  топкаго  знашя  общежития. 

IX.  О  карикатуре  въ   Анпни. 


Анг.пя  есть  отечество  карикатуры  и  паро- 
дш.  Всякое  замечательное  проиешеств1е  по- 
даётъ  поводе  къ  сатирической  картинке;  вся- 
кие сочпнеше,  ознаменованное  успехом!.,  под- 
падаетъ  подъ  пародно.  Искусство  подделы- 
ваться подъ  слогъ  извЬстныхъ  писателей  до- 
ведено въ  Англш  до  совершенства.  Вальтеръ- 
Скотту  показывали  однажды  стихи,  будто  бы 
имь  сочиненные-  „Стихи,  кажется,  мои",  отв-в- 
чалъ  онъ  смеясь:  „я  такъ  много  и  та  къ  давно 
пишу,  что  не  смбю  отречься  отъ  этой  без- 
смыслицы!" —  Не  думаю,  чтобы^  кто  -нибудь 
чзъ  известных!,  нашихъ  писателей  могь  узнать 
себя  въ  парод1яхъ,  иапечатанныхъ  недавно  въ 
одномъ  изъ  московских!,  журналэвъ.  Сен  родъ 
шутокъ  требуетъ  редкой  гибкости  слога;  хо- 
роши! пародисте  обладаетъ  всеми  слогами,  а 
вашъ  едва  ли  и  однимъ.  Внрочемъ,  и  у  насъ 
есть  очень  удачный  опыты  г-иъ  Полевой  очень 
забавно  пародировалъ  Гнзота  и  Тьерри. 

X.     О  гекзаметрах^  Мерзлякова. 


•М 


Въ  третьемъ  нумере  ..Московского  Вестника" 
па  пьшъшнш  годъ  мы  прочли  следующее  за- 
мечаше.  ,.Въ  предисловш  къ  переводу  Иыады, 
которы.мъ  подарнлъ  русскую  словесность  г. 
Гпеднчъ,  говорится  объ  опыта  хь  гекзаметрами 
Жуковскаго  и  Дельвига— и  ни  слова  о  гекзамет- 
ра'хъ  Мерзлякова,  который  прежде  всбхъ  въ  на- 
ше время  ввелъ  эту  меру.  Но  поннмаомь,  что 
значитъ  такое  упущение,  и  въ  следующемъ  иуме- 
: :  |  ]  .1  въ  подтверждеше 
истины  нашихъ  словъ,  въ  пособ1е  будущему 
историк;  юсти".  Странно,"  поду- 

мали мы,  обвинять  ГнБднча  въ  постуикв, 
нмъ  нс  егЬкшпомъ!  Въ  предисловш  къ  Иль 
говорится,  кто  у  насъ  первый  по  воз- 
обновлении начал:,  слагать  гекзаметры,  а  име- 
нуются два  писателя,  кото:  ихъ  стихи  пра- 
вятся переводчику  Гомера.  Можно  не  разде- 
лять съ  человккомъ  обрлзо  мыслей,  даже  осу- 
ждать вкусъ  его;  но  требовать,  чтобы  онъ 
пли,  еще  более,  укорять 
его,  каш.  сделано  въ  ,,Московско,мъ  Вестнике", 
зач-Ьмъ  онъ  не  I  >    мы    желаемъ — 

несправедливо.  Течь  не  менее, 'ожидали  мы 
четвертаго  нуле]  I  Ьясь  най- 

ти г, ь  немъ,  для  поверки  нашего  .чньшл  о  тру- 
дахъ  г.  Мерзлякова  исчпелеше  его  гекзаме- 
грдческихъ  пьесъ  и  хотя  поверхностное 


те  объ  оныхъ.  Ожидали  съ  любопытствомъ, 
потому  что  знали  изъ  числа  ихъ  только  дв-в- 
трн  небрежныя  попытки  въ  иереводахъ  съ  древ- 
нихъ,  и  читали  въ  „Трудахъ  ыосковскаго 
общества  любителей'!  словесности"  его  ми-вше, 
что  гекзаметръ  у  насъ  существовать  не  мо- 
жетъ,  ибо  русски!  языке  не  пьвучш.  Накопецъ, 
желанный  пумеръ  вышелъ,  и  въ  длинной,  уче- 
нической диссертацш  о  старик*  Гомере,  мы 
прочли,  что  „честь  торжественнаго  введетя 
гекзаметра  въ  святилище  русской  словесности 
составляетъ  одп5  изъ  ыногочнелениыхъ  заслугъ 
почтеннаго  профессора  и  поата,  подарившаго 
насъ  прекрасным!,  переводомъ  изъ  Одиссеи  и 
некоторыми  оригинальными  стнхотворешями  въ 
гекзаметрахъ,  задолго  до  появлешя  первыхъ 
отрывковъ  пзенастояшагопреложешя  Ил!ады". 
Признаемся,  къ  стыду  нашему,  мы  не  знаемъ 
ни  одного  оригинальна™  гекзаметрическаго 
стихотворения  г.  Мерзлякова;  на  переводе  я{е 
Одиссеи  ссылаться  нельзя,  хотя  при  первомъ 
издавш  его  и  было  сказано,  что  онъ  переве- 
депъ  размером!,  подлинника.  Всякш,  ум'БющШ 
скандовать  стихе,  увпдитъ,  что  помянутый  об- 
рывокъ  переведенъ  не  древними  гекзаметрами, 
а  неровными  амфибрах1ями:  то  шестистопными, 
то  пятистопными,  и  даже  есть  одипъ  стнхъ  че- 
тырехстопный. Такъ  неотчетливо  привыкли 
осуждать  и  хвалить  въ  нашихъ  журналахъ. 
Такъ,  и  въ  Московском!,  же  Вестнике  прошлаго 
года  укоряли  барона  Дельвига,  зачт-.мъ  онъ 
иногда  въ  пятой  стопе  гекзаметра  заменяете 
дактиль  хорсемъ.  Баронъ  Дельвигъ  вииоватъ 
въ  этомъ  только  гЬмъ,  что,  не  зная  правилъ 
своего  критика,  слъдовалъ  примеру  Гомера, 
Внргиля,  Горащя,  Фосса,  правидамъ,  изложен- 
ным!. Германомъ  и  другими  европейскими  уче- 
ньшй.  Обратимся  кг  переводамъ  г.  Мерзлякова. 
Гекзаметрами  онъ  нереложи.ть:  изъ  1Ыады  на- 
чало иЬпш  VII,  единоборство  Аякса  и  Гек- 
тора; изъ  Каллпмаха  Гимнъ  Аполлону;  изъ 
ИДИЛЛ1Й  Мосха— Европа;  изъ  Овнд1евыхъ  Пре- 
вращешй— Дафна,  и  Пирамъ  нТизбе.  Если  произ- 
ведешя каждаго  искусства  въ  начале  должны 
носить  на  себ*  печать  несовершенства,  то  сш 
пьесы  им'вютъ  неотъемлемое  право  на  перевод- 
ство.  Въ  ппхъ  напрасно  вы  будете  искать  важ- 
ной и  верной  гармоши  Гомера,  роскошнаго 
благозвучш  Мосха,  и_  до  изысканности  щеголе- 
ватых!, стнховъ  Овид1я;  въ  нихъ  вы  замети- 
те одно  намереше  кое-какъ  высказать  нечи- 
стым!, проза  пческимъязыкомепоэзпо  подлинни- 
ка. Словомъ,  если  г.  Гнедичъ  и  зналъ  о  сихъ 
опытахъ,  то  у.чолчалъ  оппхъпо  причинамъ  по- 
нятнымъ.  Онъ  первый  изъ  русскихъ  перевод- 
чиков!, съ  древппхъ— чувствовалъ  все  достоин- 
ство своего  подлинника  в  все  неприличие  шу- 
тить падъ  искусством ь  и    своими   читателями. 

XI.  Объяснение  къ  замЪтке  объ    кЫаде. 

|.\'.   171. 

Въ  одномъ  изъ  московскихъ  журналовъ  выпн- 
сываютъ  объявлеше  объ  „11л1аде",  напечатан- 
ное во  2-мъ  №  „Литературной  Газеты",  и  го- 
ворить, что  ше  воззвание  пасчетъ  (?) 
труда  г-на  Гнедпча  обнаруживаете  духъ  пар- 
ии, которая  въ  литературе  не  должна  быть 
терпима.  Въ  доказательство  чего  даютъ  заме- 
тить, что  въ  „Дитературной  Газете"  сказано: 
„Русская  1Ыала  должиа  иметь  важное  в.нято 
на  отечественную  словесность";  а  что  въ  пре- 
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цисловш  къ  своему  переводу  П.  П.  Гнедичъ  по- 
хвалил* гекзаметры  барона  Дельвига. 

Вотъ  лучшее  доказательство  правила,  слиш- 
комъ  пренебрегаемаго  нашил»  критиками:  огра- 
ничиваться вам*чашямп  чпстсг-литературпыми, 
не  примешивал  къ   оным*  догадокъ  пасчетъ 

посторонних*  обстоятельств*,  дог 

ним:'  частно  столь  же  несправедливый.;  какъ 
и  неблагопристойны хъ.  Объявление  о  перевод* 
,.И.п;пы"  писано  мною  И  напечатано  во  время 
отсутств!я  барона  Дельвига.  Принул 
нахожусь  сказать,  что  ныи'вшшя  отношешя  ба- 
рона Дельвига  къ  II.  II.  Гн'Ьдйчу  суть  дру- 
ж  е  с  к  1  я;  по,  какъ  бы  то  ни  было,  это  ие  мо- 
жетъ  повредить  их*  взаимному  уважению.  Н. 
II.  Гп1. 1ичъ,  по  благородству  чувств*,  ему  свой- 
ственному, откровенно  сказал*  свое  мтг1'.1по  иа- 
счеть  таланта  барона  Дельвига,  похвалив*  про- 
изведетя  музы  его.  Пример*  утешительный  въ 
нынешнюю  эпоху  русской  литературы.  Але- 
ксандръ  Пушкипъ. 

XII.  О  Запискахъ  Вкдог.а. 

(М  20). 

Въ  одномъ  изъ  нумеровъ  „Литературной  Га- 
зеты" упоминали  о  Запискахъ  парижского  па- 
лача: нравственный  сочинешя  Видика,  поли- 
цейскаго  сыщика,  суть  явлеше  не  менее  от- 
вратительное, не  менее  любопытное. 

Представьте  себе  человека  безъ  имени  а  при- 
станища, живущего  ежедневными  донесениями, 
женатого  на  одной  изъ  т*хе  неечастных1 ,  за 
которыми,  по  своему  зваппо,  обязанъ  оиъ  иметь 
присмотр*,  отъявленна: о  плута,  столь  же  без- 
стыдпаго,  как;,  и  гиуснаго,  и  потом*  вообра- 
зите себь,  если  можете,  что  должны  быть  нрав- 
ственный сочинешя  такого  человека. 

Видокъ  въ  своих*  запискахъ  именуетъ  се- 
бя патрютомъ,  кореннымъ  французом*  (ипЪоп 
(гапзаю),  какъ  будто  Видок*  может*  иметь  ка- 
кое-нибудь отечество!  Опт.  уверяете,  что  слу- 
жила, въ  »кбе,  и  какъ  ему  не  толь- 
ко дозволено,  по  и  предписано  всячески  пере- 
одеваться, то  и  щеголяет*  орденомъ  почет- 
наго  л  ал  въ  кофейных*  него- 
коваше  честиыхт,  бедняков*,  состоящих*  на 
половинном*  жалованье  (ойкаете  а  1а  йепп- 
В01Й).  Онъ  нагло  хвастается  дружбою  умер- 
шихъ  н:и--Л;стпыхъ  люден,  находившихся  въ 
сношеши  еъ  нимъ  (кто  иолодъ  пе  бывалГъ?  а 
Видокъ  человек*  услужливый,  деловой).  Онъ 
еъ  удивительно  ет*  о  хоро- 
шем:, обществе,  какъ  будто  вход*  въ  опое  мо- 
жетъ ему  быть  дбзволенъ,  и  строго  р 
етъ  объ  известпыхъ  ппсателях*;  отчасти  на- 
деясь па  пхъ  презрен:  е,  отчасти  во  расчету: 
суждетя  В н дока  о  Казимире  де-ла-Вине,  о  Б. 
[жны  быть  любопытны  В) 

ют  честолюбив*! 
Онъ  приходить  въ    б*шенство,    чт. 

ими  отзыве  ж  I  его  ол-ге 

(слои   I  Онъ  при  семь  случае  пи- 

шете па  евоихд.  в  р  а  г  о  в  ъ  доносы,  I 
пхъ  въ  безнравственности  и  вольнодз 
п,  ше  въ  шутку)  о  благородств-! 
и   независимости    мнешй:    раздражительность 
I  во  всякомъ   другомъ   писаке,   но  въ 
утешительная,  ибо  видим*  изъ  нея,  что 
человеческая    природа,    въ   самомъ    гнусномъ 
■воемъ  униженш,  все  еще  сохраняете  благого- 


вело передъ  понят1ями,  священными  для  че- 
лов-вческаго  рода. 

Предлагается  важный  вопросъ: 

Сочинения  штова  Видока,  палача  Самсона 
и  проч.  не  оскорб.тютъ  ни  гооподствуннцей 
релипи,  пи  правительства,  ни  даже  нравствен- 
ности въ  общемъ  смысле  этого  слова;  со  все>гь 
темъ,  нельзя  ихъ  не  признать  крайним*  оскор- 
блен!емъ  общестменнаго  приличия.  Пе  должна  ли 
гражданская  власть  обратить  мудрое  иннмаше 
иа  соблазн*  поваго  рода,  совершенно  ускольз- 
нувши отъ    предусмотрели  законодательства'.'' 

XIII.  0  личностяхъ  въ  критике. 

(.V  20). 

Требуетъ  ли  публика  извещешя,  что  такой- 
то  журиалиегь  не  хочетъ  больше  снимать  шля- 
пы передъ  такнмъ-то  иоэтомъ  или  прозаикомъ? 
Конечно,  нетъ;  но  журналисте  объ  утомъ  пуб- 
ликуете, чтобъ  его  товарище,  получающШ  по 
пр1язни  даромъ  листки  его  (къ  которому  бы  не 
мешало  ему  луч'не  зайти  мимоходом*,  да  сло- 
весно объявить  о  томъ),  узнал*  эту  важную 
для  иихъ  новость.  Впрочем*,  ташя  изввщешя 
излагаютъ  иногда  съ  некоторою  дипломатиче- 
скою важностью.  Въ  одномъ  московскомъ  жур- 
нале вотъ  какъ  отзываются  о  книге,  въ  кото- 
рой собраны  статьи  разныхъ  писателен:  „Он  а 
не  б  л  е  о  т  и  т  ъ  им  е  н  а  м  и  знамепитаго  со- 
звезд1я  русских*  поэтов*  и  прозаиков*.  Жа- 
л!'и,  ли  объ  этом*?  По  крайней  мере,  мы  н  е 
п  о  жалеем  ъ".  Эти  господа  мы  друге  друга 
верно  понимают*,  но  доверчивому,  скромному 
и  благомыслящему  читателю  попять  здесь  не- 
чего. Как*  можно  не  пожалеть,  что  въ  книге 
нетъ  ни  одной  статьи,  написанной  человеком* 
съ  отлцчнымъ  талантом*?  Наконец*,  всего  смеш- 
нее, что  и  сам*  критике,  сначала  обещавшШ 
ие  жалеть  обе  этом*,  признается  после,  что 
въ  этой  книге,  которой  ему  не  хотелось 
бы  осуждать,  петь  ни  одной  статьи  пут- 
ной: въ  1-й  статье  нет*  общности:  во  2  й  автор* 
не  умеет*  разсказывать;  3-ю  читать  скучно:  4-я 
старая  п*сня;  въ  5-й  надоедают*  офицеры  еъ 
своим*  питьем*,  едою,  чаем*  и  трубками;  6-я 
перепечатана;  7-я  тоже,  и  так*  далее.  Вотъ 
до  какого  гротпиорьчоч  доводите  личности.  Уже- 
В1Я  порядочваго  и  здравомыс- 
лящаго  человека  лишились  ве  паше   время 

цены 

XIV.  О  неблаговидности  нападокъ  на   дворянство. 

(№  36 1. 

Съ  некоторых*  поре  журналисты  паши  упре- 
кают* писателей,  которым*  не  бшгосклонству- 
ют*,  ихе  дворянским*  достоинством*  и   лите- 
щузская    чернь 
когда-то:  1ез  апзгосгадсь  а  1а  1ап1егпе! 
о  и  у  французской  черни  крике 
этот*  бы  I   и   означал*  ве   1>днр 

время  аристократию  политическую  в  литератур- 
ную. Под  :  •  не  дельно.  У  нас*  "в* 
1'оссш  государственный  звашя  паходятся  въ 
таком*  равиоввош,  которое  предупреждает* 
всякую  ревмость  между  ними.  Дво 
достоинство  в*  особенности,  кажется,  ни  въ 
коме  не  можетъ  возбуждать  иепЫязненпагр 
чувства,  ибо  доступно  каждому.  Воепвая  и 
статская  служба,   чины  унпверситетсие  легко 
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выводить  въ  оное  людей  прочихъ  звашй.  Еже- 
ли негодующш  на  преимущества  дворянсюя  не- 
епособенъ  ни  къ  какой  служб*,  ежели  онъ  не 
довольно  знающъ,  чтобы  выдержать  универси- 
тетские экзамены,  жаловаться  ему  не  на  что. 
Враждебное  чувство  его,  конечно,  извинитель- 
но, ибо  необходимо  соединено  ст.  сознашемъ 
собственной  ничтожности;  но  выказывать  его 
неблагоразумно.  Что  касается  до  литературной 
известности,  упреки  въ  оной  отменно  просте- 
душны.  Известный  басноиисецъ,  желая  объяс- 
нить одно  изъ  самыхъ  жалкихъ  чувствъ  чело- 
в'Ьческаго  сердца,  обыкновенно,  скрывающееся 
подъ  какою-нибудь  личиною,  написалъ  следую- 
щую басню. 

Со  св'ётлымъ  червячкомъ   встречается  змея 

И  ядомъ  вмигъ  его  смертельнымъ  обливаетъ. 

„Убп1ца!ионъ  вскричалъ:„за  что  погибн)  ль  я?" 
—  Ты  светишь!— отвечаетъ. 

Современники  наши,  кажется,  желаютъ  до- 
казать намъ  ребячество  подобныхъ  применен  ш. 
и  червяковъ  и  козявокъ  заменить  лицами  бо- 
лее выразительными.  Все  это  напоминаетъ  эпи- 
грамму (Баратынскаго),  помещенную  въ  32-мъ 
№  „Литературной  Газеты": 

„Онъ  вамъ  знакомъ.  Скажите  кстати: 

Зач1;мъ  онъ  такъ  не  терпитъ  знати?" 

—  Затвмъ,  что  онъ  не  дворянинъ. 

„Ага!  нетъ  дейетвш  безъ  причянъ! 

Но  почему  чужая  слава 

Его  такъ  бесить?-1— Потому, 

Что  славы  хочется  ему, 

А  на  нее  Богь  не  далъ  права; 

Что  не  хвалилъ  его  никто, 

Что  плоскьи  авторъ  онъ.  „Вотъ  что!" 

XV.  О  выходкахъ  противъ  литературной  аристократа. 

(Л»  45). 

Новыя  выходки  противу  такъ  называемой 
литературной  нашей  аристократш  столь  же  не- 
добросовестны, какъ^н  прежнш.  Ни  одинъ  изъ 
извёстныхъ  писателей,  ирпнадлежащпхъ  будто 
бы  этой  партьи,  не  думалъ  величаться  своимъ 
дворянскимъ  звашемъ.  Напротивъ,  „С  е  в  е  р- 
н  а  я  Пчела"  иоинить,  кто  упрекадъ  поминут- 
но г-на  Полевого  тЬаъ,  что  онъ  купецъ,  кто 
заступился  за  него,  кто  осмелился  посмеяться 
надъ  феодальной  нетерпимостью  н-вкоторыхъ  чи- 
новныхъ  журпалистовъ.  При  семь  случав  за- 
метпмъ,  что  если  большая  часть  наших-ь  писа- 
телей дворяне,  то  ше  доказываетъ  только,  что 
дворянство  наше(пе  въ  примеръ  прочимъ)  гра- 
мотное: этому  смеяться  нечего.  Если  же  бы 
зваше  дворянина  ничего  у  насъ  ве  значило,  то 
и  это  было  бы  вовсе  не  смешно.  Но  пренебре- 
гать своими  предками  изъ  опасенья  шутокъ  гг. 
Полевого,  Греча  и  Булгарпна—  не  похвально, 
а  пе  дорожить  своими  правами  н  преимущест- 
вами—глупо. Недвор;  не  (особливо  не  руссы»), 
позволяющее  себе  насмешки  насчетъ  русска- 
го  дворянства,  более  извинительны.  Но  и  тутъ 
ш  и  ихъ  достойны  порицанья.  Эпиграммы  де- 
мократическихъ  писателей  XVIII  столетия  (ко- 
торыхъ,  впрочемъ,  ни  въ  какомъ  отношеньи 
сравнивать  съ  нашими  новозможно)  прьуготовп- 
ли  крики:  „аристократов ь  къ  фонарю"  и  ни- 
чуть не  забавные  куплеты  съ  прнпевомъ:  „по- 
вёсимъ  ихъ,  пов4симъ''.  Ауьв  аи  1ес1еот. 


XVI.  Разговоръ. 

А.— Читалъ  ты  замечанье  въ  „Литератур- 
ной Газете",  где  сравнивают!,  нашихъ  журна- 
лн'товъ  съ  демократическими  писателями 
XVIII  столетья? 

Б.— Читалъ. 

А.— Какъ  же  ты  его  находишь? 

Б.— Довольно  неум-встнымъ. 

А.— Конечно,  иначе  нельзя  и  думать.  Какъ 
не  стыдно  литераторамъ  обижать  такпмъ  обра- 
зомъ  свою  братью!.. 

Б.— Согласевъ. 

А.— Русскье  журналисты  не  заслуживали  та- 
кою унизптельнаго  сравненья. 

Б.— А!  такъ  извини:  я  съ  тобою  не  согла- 
севъ. 

А.— Какъ  такъ? 

Б.— Я  было  тебя  не  понялъ.  Мне  показалось, 
что  ты  находишь  обиженными  демократиче- 
скихъ  писателей  XVIII  столетья,  которыхъ 
(какъ  очень  хорошо  сказано  въ  „Газете")  съ 
нашими  нпкакимъ  образомъ  сравнивать  нель- 
зя,— а  между  тЬмъ  сравневаютъ. 

А.— Да  помилуй:  эти  французскье  писатели— 
таьие  люди,  чтоБоже  упаси!  Посмотри,  какъ 
негодуютъ  паши  журналисты  отъ  одной  мысли 
быть  имъ  уподобленными,  этимъ   господамъ. 

Б.— Да  кто  же  эти  французеюе  писатели,  о 
конхъ  упомянуто   въ  „Литературной   Газетв"? 

А. — А  я  почему  знаю? 

Б.— Такъ  я  же  тебе  ихъ  назову.  Доброде- 
тельный Томасъ,  простодушный  Дюкло,  твер- 
дый Шамфоръ  и  другье  столь  же  умные,  какъ. 
и  честные  люди,  не'безпримерные  геньи,  но  ли- 
тераторы съ  отличнымъ  талантомъ. 

А.— Зачвмъ  же  они  обруганы  въ  „Литератур- 
ной Газет-Ь"? 

Б.— То-то  ьь  я  говорю. 

А.— Какъ  можно  печатать  такую  клевету? 
Умные  и  честные  литераторы  етанутъ  кричать: 
„повеса мъ  ихь,  повЬсимь!    и    „аристократов!» 
къ  фонари.)!" 

Б.  — Извини,  братъ.  Опять  было  тебя  пе  по- 
нялъ. Этого  въ  „Газете"  не  сказано. 

А.— Какъ  не  сказано?  Постой,  она  при  мне 
(в  ы  ы  и  м  а  о  т  ъ  п  з  ъ  к  а  р  м  а  ы  а  „Г  а  з  с  т  у"  ). 
А!  ты  иравъ,  ты  правъ.  Сказано  только,  что 
эпиграммы  нхъ  нрьутотовнли  крики  е!с.  Такъ 
неужто,  въ  самомъ  деле,  эпиграммы  нр1уготови- 
ли  французскую  революцию? 

Б. — О  французской  револющи  „Литератур- 
ная Газета"  молчитъ  -  и  хорошо  двлаеть. 

А.— Помилуй!  да  посмотри:  1ез  аг151осга1е8  а 
ЫапЬепье,  повесить,  са  ьга,  и  т.  д.! 

В.— II  ты  видишь  тутъ  французскую  реВО- 
ЛЮЦШ? 

А.— А  ты  что  тутъ  видишь,  если  смею- 
спросить? 

Б. — Крики  бешеной  черни. 

А.— А  что  значили  эти  крики? 

Б.— Что  тогдашняя  чернь  остервенилась  про- 
тиву дворянства  и  вообще  противу  всего,  что 
не  было  чернь. 

А.— Вотъ,  я  тебя  поймалъ;  а  отчего  чернь 
остервенилась  именно  на  дворянство? 

В.— Потому  что  съ  некоторыхъ  поръ  дво- 
рянство было  ей  представлено  сослов:емъ  пре- 
зре.ннымъ  и  ненавистныыъ. 

А. — Следовательно,  и  я  правъ  Въ  крике: 
1ез  ап!з1осга1е5  а  1а  1ап1ете— вся  революцья. 

Б.  Ты  не  правъ.  Въ  крике:  1е«  агьз1осга1е* 
а  1а  1ап1егае — одинъ  жалкьй  эпизодъ  француз- 
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ской  революцш,  гадкая  фарса  въ  огромной 
драм*. 

А.— И  честные  и  добрые  писатели  были  тому 
причиною?  По  если  ивъ  самомъ  д-^л'Ь,  то  ужъ, 
жонечво,  неумышленно! 

Б.— Вт.роятпо. 

А. — А  ргороз,  какого  ты  мн*шя  о  Полпньяк*? 

В.  — Милый  мой,  ты  знаешь,  что  о  политик* 
я  съ  тобою  никогда  не  говорю. 

А.  Итакъ,  гоуепопз  а  поз  пюитопз,  обратимся 
;<ъ  лятсраторамъ.  Неужто,  въ  самомъ  д-вл-в,  эии- 
граммы  фравцузскихъ  писателей  приготовили 
крики:  1ез  апз1осга1ез  а  1а  1ап1егпе? 

В.— Таково,  по  крайней  |м*р*,  1Ш*п1е  „Ли- 
тературной Газеты". 

А.— А  твое  мп*ше?  Нельзя  узнать? 

В.— Эый  лукавый!  заманивастъ  меня  опять 
въ  политику:  не  узнаешь. 

А.— И  ты  ын*  ые  будешь  отвечать? 

Б.-Н*тъ. 

А. — Ну,  такъ  обратимся  къ  нашимъ  литера- 
торами Чпталъ  ли  ты,  какъ  отд-влала  „Пчела" 
лею  „Литературную  Газету",  издателя  и  сотруд- 
нпковъ  за  это  замвчашс? 

В.— Н*тъ  еще. 

А.— Такъ  прочти  же  (даетъ  емужур- 
яалъ). 

В.— Что  значатъ  эти  точки? 

А.— Ахъ,  я  спрагаивалъ:  тутъ были  ругатель- 
ства ужасныя,  да  цевзоръ  не  пропустилъ. 

В.— (От  даваяжу  рналъ).  Жаль:  въэтихъ 
ругательствахъ,  можетъ-быть,  былъ  смыслъ, 
а  въ  строкахъ  печатвыхъ — н*тъ. 

А. — Вотъ  теб*  еще  что-то  Сдаетъ  другой 
журнал*). 

В.— (Про  читав ъ).  Тутъ  и  ругательства 
•есть,  а  смысла,  все-таки,  ве  бол*е. 

А. — Такъ  ты,  видно,  стоишь  за  „Литератур- 
ную Газету?"  Давно  ль  ты  сдвлался  аристо- 
вратоиъ? 

В.— Какъ  аристократоыъ?  что  такое  арп- 
-егократъ? 

А.— Что  такое  аристократъ?  О,  да  ты  жур- 
валовъ  не  читаешь.  Вотъ,  видишь  ли:  издатель 
„Литературной  Газеты",  и  сотрудники  его,  и 
читатели  его — все  аристократы  (разум*ется, 
въ  проническомъ  смысл*). 

В.— Воля  твоя,  я  смысла  тутъ  никакого  не 
вижу.  Будучи  саыъ  лптераторъ,  я  читаю  „Ли- 
тературную Газету",  ибо  мн*  любопытно  знать 
ея  мн'-Ьшя;  мн*  досадно  вид-вть  въ  ней  иногда 
личности  и  колкости,  ответы,  возражешя,  ме- 
лочную войну,  которую  не  худо  предоставить 
литературнымъбашкнрпамъ;  но  никогда  не  ви- 
далъ  я  въ  „Литературной  Газет*"  ни  дворян- 
ской сп-вен,  ни  гонешя  на  друпя  сослов1я. 
Дворяне  ли  баронъ  Дельвигъ,  князь  Вяземскш, 
Пушкпнъ,  Баратынскш  и  пр., — мн*  до  этого 
и  д*ла  н*тъ.  Опи  объ  этомъ  не  толкуютъ. 
Заступясь  за  грамотное  купечество  въ  лиц*  г. 
Полевого,  они  сд*лали  хорошо:  заступясь  ны- 
н*  за  п"росв*щенное  дворянство,  они  сд*лалп 
еще  лучше. 

А.— Это  замъ'чаше  могло  повредить  невин- 
ны мъ. 

Б. — Что  ты,— шутишь  или  ты  самъ  невинный? 
Кто  же  сш  невинные? 

А.- Какъ  кто?  издатели  „СЬверпой   Пчелы". 

Б. — Такъ  успокойся  же.  Образъ  мнЬтй  поч- 
тенныхъ  издателей  „С*верной  Пчелы"  слишкомъ 
хорошо  изв*стенъ,  в  „Литературная  Газета" 
.повредить  имъ  не  можетъ,  а  г.  Полевой  въ  нхъ 


компанш,  подъ  пхъ  покровительством^,,  можетъ 
быть  безопасеиъ. 

А.— Что  зиачптъ:  ау1з  аи  1ес1еиг?  Къ  кому 
это  относится?..  Ты  скажешь -къ  журнали- 
стами, а  я  такъ  думаю:  не  къ  цензур*  ли? 

Б. — Да  хоть  бы  и  къ  цензур*— что  за  б*да? 
Ужъ  если  существуетъ  у  насъ  цензура,  то  не 
худо  оградить  и  сослсв!Я,  какъ  ограждены  част- 
ныя  лица,  отъ  явныхъ  нападете  злонам*рен- 
ности.  Позволяется  и  нужно  нападать  па  по- 
роки и  слабости  каждаго  сослов1Я,  но  см*яться 
надъ  сослов1емъ  потому  только,  что  оно  такое- 
то  сослов1е,  а  не  другое,— нехорошо  и  непоз- 
волительно. И  на  кого  журналисты  наши  на- 
падаютъ?  В*дь  не  на  новое  дворянство,  полу- 
чившее свое  начало  при  император*  Петр*  I 
и  пмператрицахъ  и  по  большей  части  соста- 
вляющее нашу  знать,  истинную,  богатую,  мо- 
гущественную аристократш.  Раз  81  Ъё1е!  На- 
ши журналисты  передъ  этимъ  дворяиствомъ 
в*жливы  до  крайности;  оии  нападаютъ  именно 
на  старинное  дворянство,  кое  ныв*,  но  нричи- 
н*  раздробленныхъ  шгбнш,  составляете  у  насъ 
родъ  средняго  состояшя,  состояшя  почтен- 
наго,  трудолюбиваго  и  просв*щепнаго;  со- 
стояшя, коему  принадлежите  п  большая  часть 
нашихъ  литераторовъ.  Изд*ваться  надъ  нимъ 
(и  еще  въ  офищальной  газет*)  нехорошо 
и  даже  неблагоразумно.  Положимъ,  что  эпи- 
граммы демократическихъ  французскихъ  писа- 
телей ир1уготовилп  крики:  1ез  апз1осга(.ез  а  1а 
1ап1егие.  У  насъ  таковыя  же  эпиграмчы,  хоть 
и  не  отличаются  остроуьпемъ,  могутъ  иметь 
посл*дств1яеще  пагубн*Й1шя...  Подумай  о  томъ, 
что  значить  у  насъ  с!е  дворянство  вообще  и 
вь  какомъ  отпошепш  находится  оно  къ  на- 
роду... 

А.— Кажется,  ты  правъ.  Но  почему  же  н*ко- 
торые  журналы  вступились  съ  такою  братскою 
р-взкостш  за  „Северную  Пчелу"? 

Б.— Потому  что  свой  своему  поневол*  братъ. 

А.— Отчего  же  зам-вчаше  „Газеты"  показалось 
сначала  столь  предосудительнымъ  даже  людямъ 
самымъ  благомыслящим!,  и  благороднымъ? 

Б. — Потому,  что  полптпчесые  вопросы  ни- 
когда не  бывали  у  насъ  разбираемы.  Жур- 
налы наши,  ненарочно  наступивъ  на  одинъ  изъ 
таковыхъ  вопросовъ,  сами  испугались  движешя, 
ими  произведеннаго.  Н*тъ  преюя  безъ  двухъ 
протнпныхъ  сторонъ;  ты  политикой  занимаешь- 
ся, и  это  теб*  понятно,  не  правда  ли?  -Демо- 
кратичесюе  наши  журналы,  наиавъ  на  дво- 
рянство... 

А.— Опять  демократические  журналы!  Какой 
ты  неблагонамеренный! 

В.— Какъ  же  ты  прикажешь  назвать  журна- 
лы, объявившее  себя  противу  аристократе?  Въ 
прямомъ  или  переносиомъ  смысл*,  все-таки  они 
демократичесме  журналы.  Итакъ,  этп  журна- 
лы, нападая  на  дворянство,  должны  были  най- 
ти отпоръ  и  нашли  его  въ  „Газете  Литератур- 
ной". Все  это  естественно,  даже  утешительно, 
но,  повторят,  вопросы  полптичесюе  для  насъ 
еще  новость... 

А.— Зваешь  ли  что?  Мн*  хочется  разговоръ 
пашъ  передать  издателю  „Литературной  Газе- 
ты", чтобъ  онъ  папечаталъ  его  себъ-  въ  оправ- 
дание, к 

Б.— И  хорошо  сд*лаешь.  Есть  обвннешя, 
которыя  но  должны  быть  оставлены  безъ  внп- 
вашя,  отъ  кого  бы  они,  впрочем!.,  ни  проис- 
ходили. 


,  М  А  Н  А  Ш  II  II  К  Ъ. 


АЛЬМАНАШНИКЪ. 

Сцен  ы . 
(1Е    I) 


—  Господи,  Бол:е  мой!  Вотъ  ужъ  четвертый 
м-вслцъ  живу  въ  Петербург*,  таскаюсь  по  вевмъ 
иереднимъ,  кланяюсь  вс-вмъ  канцелярскимъ 
цачалышвамъ,  а  до  сихъ  иоръ  ве  могу  полу- 
чить м-вста.  Я  весь  прожился,  задолжалъ— я  жъ 
отставной— того  и  гляди,  въ  яму  посадить. 

—  А  по  какой  части  собираешься  ты  слу- 
жить? 

—  По  какой  части?  Господи,  Боже  мои!  Да 
развв  я  не  русски!  челов-Ькъ?  Я  на  все  гожусь. 
Ра^ум-вется,  хотелось  бы  мпъ-  мветечка  поте- 
плее, но  д-ьло  до  петли  доходитъ,  теперь  я  и 
всякому  радъ. 

—  Неужто  у  тебя  н-Ьтъ-таки  ни  едшгаго  ола- 
год-втеля? 

—  Благодетеля!  Господи,  Боже  мои!  Да  въ 
каждомъ  министерств-];  у  меня  но  три  благоде- 
теля сядитъ:  вс-в  обо  мн-в  хлоиочутъ,  вс1з  обо 
ми-в  докладываютъ,  а  я   все-таки   безъ   куска 

'--  Служба  теб-Б,  значить,  не  дается.  Возь- 
мись-ка за  что-нибудь  другое. 

—  А  за  что  прикажешь? 

—  Наирим-връ,  за  литературу. 

—  За  литературу?  Господи,  Боже  мой!  Въ  со- 
рокъ  три  года  начать  свое  литературное  по- 
прище! 

—  Что  за  б-вда?  А  Руссо? 

—  Руссо,  н-Броятио,  ни  къ  чему  другому  не 
былъ  способенъ:  онъ  не  нм-Ьлъ  въ  виду  быть 
внинымъ  прнставомъ.  Да  кь  тому  же  оиъ  былъ 
челов-Ькъ  ученый;  а  я  учился  въ  московскомъ 
университет/в. 

_  чТо  за  б-вда?  оагввай  журналъ. 

—  Журналъ?  а  кто  же  подпишется? 

—  Мало  ли  кто?  Росс1я  велика,  охотииковъ 
довольно. 

—  Н-втъ,  братъ,  нынче  ихъ  не  надуешь:  ихъ 
отучили. Вс-в  говорят ъ- деньги  возьметъ,  ажур- 
нала  пе  выдастъ,  или  не  додастъ.  Кому  охота 
судиться  изъ  тридцати  пяти  рублей? 

—  Ну,  такт,  пиши  Выжигипа. 

—  Выжигина?  Господи,  Боже  мой!  панисать 
Выжпгнна  не  штука;  пожалуй,  я  вамъ  въ  че- 
тыре мт.сяца  отхватаю  четыре  тома,  не  хуже 
Орлова  и  Булгарина;  но  покам*сгь  усп-Ью  съ 
голоду  око  .СЕТЬ. 

—  Зна«шь  ли  что?  Издай  альманахъ. 
.   —  Клкъ  такъ? 

—  Вогъ  какъ:  выпроси  у  нашихъ  литерато- 
ровъ  по  нескольку  пьесъ,  кой-что  перепечатай, 
..акажн  въ  долгъ  виньетку,  самъ  выдумай  за- 
глав1е,  да  и  тисни  съ  Богомъ! 

—  Вь  самом  ь  д-вл-б!  Да  я  ни  съ  к'вмъ  изъ 
этихъ  госнодъ  пезппкомъ. 

—  Что  *ужды?  Ступай  себ-Б  къ  нимъ;  скажи 
нмъ,  что  ты"  юный  пгстомоцъмузъ,  впервые  всту- 
паешь на  поприще  славы  и  р-вшился  издать 
альманахъ,  а  между  гвчъ  просить  пхъ  вспо- 
можения и  покровительства. 


—  А  что  ты  думаешь?  Ей  Богу,  съ  отчаянЬ 
готовъ  и  на  альманахъ. 

—  Сов-втую  д-вла  не  откладывать. 

—  Сегодня  жъ  вачну  свои  визиты. 

—  И  д-бло!  Желаю  тебтз  всякаго  усп-вха. 


стихотворецъ  (гремя  стаканчь-комъ^.  Я 
въ  рук'Ь...  зер]  а  1а  тат...пеиС..5асге-Лси...пеиГ 
е*  зер1...пеиС...  мое!  кто  держнтъ? 

гость.  Экое  счастье:  держу. 

стихотворецъ.  8ер1  а  1а  шат...  (про 
себя)  Это  кто? 

Входить  альманашникъ  (одному  пзъ  го- 
стей». Я  давно  желалъ  им-вть  счаст1е  представить- 
ся вамъ.  Позвольте  одиому  пзъ  усердн  Ьпшнхъ  ва- 
шихъ  почитателей...  ваши  прекрасный  сочннс- 
шя...  Позвольте  одному  изъ  усердн-вишихь... 

гость.  Вы  ошибаетесь:  я,  кром-в  векселей, 
ничего  не  сочиняю.  Воть  хозяин*. 

альманашникъ.  Позвольте  одному  нзъ 
усердн  ьйшихъ... 

стихотворецъ.  Помилуйте!..  Радуюсь, 
что  и.мтло  честь  съ  вами  познакомиться...  сади- 
тесь, сд-влайте  милость. 

л  ль  м  а  н  а  ш  н  и  к  ъ.  Извините— вы  заняты— 
я  вам  ъ  пом-вшалъ. 

стихотворецъ.  О,  нтзтъ...  мы  булемъ  про- 
должать... Зер*  1а  1а  тат...1го;.5  крепсъ...  Ка- 
кое несчаспе!  (Передаетъ  кости). 

гость.  Сто  рублей  а  ргепс1ге. 

стихотворецъ.  Держу.  (Играютъ).  Что 
за  неечастче!  (Смотрнтъ  косо  на  альманашнпка). 

аль  м  а  н  а  ш  н  и  к  ъ.  Я  въ  первый  ра>ъ  вы- 
стунаю  на  иоприще  славы  и  решился  издать 
альманахъ...  Я  над-вюсь,  что  вы... 

стихотворецъ.  Пятую  руку  проходитъ — 
и  всегда  я  попадусь...  Вы  издаете  альманахъ? 
Подъ  какимъ  заглав1емъ?...  Прошелъ!..  я  бол-ве 
не  держу. 

л  л  ь  и  а  н  а  ш  н  и  к  ъ.  „Восточная  Звезда".  Я 
над-вюсь,  что  вы  не  откажете  украсить  ее  дра- 
гоценными... 

с  тихотворецъ  (беретъ  етаканчикъ).  Поз- 
вольте!... сто  рублей  а  ргепаге...  Зерь  а  1а  та- 
т...  крепсъ...  Это  удивительно!  Первойруки  не 
могу  пройти  (плюетъ,  вертитъ  стулъ).  Несносный 
альманашникъ!  онъ  вн*  прпнесъ   несчаспе! 

А  Л  Ь  М  А  II  А  Ш  Н  II  К  Ъ.   НаДБЮСЬ,   ЧТО  ВЫ  Нв   ОТ- 

кажетесь  укра  ситьмой  альманахъ  своими  драго- 
ц-бнн'ВЙшими  произведешлмн. 

стихотворецъ.  Ей-Богу,  н-втъ  у  меня  сти- 
ховъ:  вс-в  разобраны  журналистами,  альмаиаш- 
никами...  Держу  все...  Что?  Прошелъ  опять? 
это  непостижимо!  Проклятый  альманашникъ! 

а  л  ь  м  а  н  а  ш  н  и  к  ъ  (вставая).  Позвольте  на- 


.  и  а  ш  и  II  к  ъ. 


деяться,  что  если  будетъ  у  васъ  свободная  пье- 
ска... 

стихотворецъ  (провожая  его  до  дверей). 
Отыщу  непрем-Ьнно  и  буду  им-Ьть  счаст1е  вамъ 
доставить. 

а  л  ь  м  а  н  л  ш  н  н  к  ъ .  Повтзрьте,  что  край- 
ность... б-Ьдное  прложеше...  жена  п  д-бтн... 

стихотворецъ  (выпроводит,  его).  Наси- 
лу отвязался...  Экое  дьявольское  ремесло! 

гость.  Чье?  Твое  или  его? 

ст  ихотворецъ.  Ужъ  вт.рио  мое  хуже... 
отдавай  стихи  одному  дураку  въ  альманахъ, 
чтобъ  другой  обругалъ  нхъ  въ  журнал!;...  Же- 
на и  дт.ти!  Чортъ  его  бы  взялъ!  ЧеловБгсъ,  кто 
гамъ?  (Входить  слуга |.  Я  говорнлъ  теб'Ь— аль- 
манашанковъ  не  пускать. 

слуга.  Да  кто  ихъ  знаеть,  альманашнпкъ 
ли,  н-Ьтъ  ли? 

стихотворецъ.  Дуракъ!  это  но  лицу  вид- 
но... Я  въ  рук'Ь...  8ер1  а  1а  тат...  (Играютъ). 


III. 


безстыдинъ.  Гей,   водки! 

альма  н  д  шникъ.  Девятаярюмка!..  II  я  за 
все  плачу,  а  что  толку? 

безстыдинъ.  Увидишь,  какъ  пойдетъ  нашъ 
альманахъ.  Съ  моей  стороны  даю  тридцать  че- 
тыре стихотворешя,  подь  пятью  подпишу  А.  П., 
подъ  пятью  другими  Е.  В.,  подъ  пятью  еще  К. 
П.  В.,  остальныя  пущу  безъ  подписи.  Въ  пре- 
дисловии буду  благодарить  господь  иоэтовъ, 
приславших'!,  намъ  свои  стихотворешя.  Прозы 
у  насъ  вдоволь.  Лихое  оСюзр-вше  словесности, 
где  славно  обруганы  паши  знаменитые  писате- 
ли, наши  аристократы— знаешь? 

альманашнпкъ.  Никакъ  нвтъ-еъ,  не 
знаю... 

безстыдинъ.  Не  знаешь?  О,  да  ты,  видно, 
журнала  моего  не  читаешь...  Вотъ  видишь  ли: 
аристократами  (разумеется,  пъ  ироинческомъ 
смыс.гв)  называются  тт>  писатели,  которые  съ 
нами  не  знаются,  полагая,  вероятно,  что  на- 
ше обществ.»  незавидно. ..  Мы  было  сперва  то- 
го и  не  зам-Ьтпли,  но  уже  съ   годъ  какь    спо- 


хватились, и  съ  тЬхъ  поръ  ругаемъ  ихъ  нз- 
иовалъ...  Теперь  понимаешь? 

альманашнпкъ.  Понимаю. 

г.  е  з  стыди  нъ.  Водки!..  Эти  аристократы 
(разумеется,  говорю  въ  ироинческомъ  смысле) 
вообразили  себп,  что  насъ  въ  хорошее  обще- 
ство не  пускаютъ...  Жсла.ть  бы  я  посмотртлъ, 
кто  меня  не  впуститъ...  'К-.мъ  я  хуже  другого? 
Ты  смотришь  на  мое  платье... 

а  л  ь  м  а  н  а  ш  ни  к  ъ.  Никакъ  н-втъ,  ей  Богу.. 

безстыдинъ.  Оно  немного  поношено:  ме- 
ня обманули  на  Вшнвомъ  рыпк'в...  Къ  тому  же 
я  не  стану  франтить  въ  харчевнв,  а  на  ба- 
лахъ  я  велнкш  щоголь...  Это  моя  слабость... 
Если  бы  ты  вид'Ьлъ  меня  на  балахъ...  Я  славно 
танцую...  Я  танцую  французскую  кадриль...  Ты 
не  в-ь'ришь?  (Встаетъ,  шатаясь, таицуегь).  Каково? 

а  л  ь  м  а  н  а  ш  н  п  к  ъ.  Прекрасно.  (Бе  стыдииъ 
зац-вплястъ  стаканъ  и  роняегь  его).  Боже  мои!  ста- 
канъ  въ  дребезгахъ...  Его  поставятъ  на  счетъ - 
и  еще  граненый. 

безстыдинъ.  Какъ  на  счетъ?  Его  скле- 
ятъ,  вотъ  и  все  (подбираетъ  стекло  и  подаетъ). 
а  л  ь  м  а  н  а  ш  н  и  к  ъ  (расплачивается,  охая, 
выводить  его  подъ  руку, — оиъ  па  ногахъ  не  сто- 
ить). Такъ  и  быть,  взять  извозчика^ 

Безстыдинъ.  Сд'Ьлай  одолжеше.  Посади 
меня  верхомъ,  и  самъ  садись  поперекъ,  да 
по-вдемъ  по  Невскому...  Люблю  франтить...  Это 
моя  слабость... 

альманашнпкъ. II  вотъ  моя  поел БДНЯЛ 
опора!  Господи,  Боже  мой! 

IV. 


—  Можно  видеть  барина? 

—  Никакъ  н-бгъ,  онъ  почиваеть. 
Какъ,  въ  12  часовъ? 

—  -  Онъ  возвратился  съ  балу  въ  шестомь  часу. 

Да  когда  же  его  можно  застать? 

-  Да  почти  никогда. 

-  Когда  же  вашъ  барпнъ  сочнпяетъ? 

—  Не  могу  знать. 

—  Экое  несчасие!  Доложи  своему  барину, 
что  приходилъ  рекомендоваться...  Да  скажи, 
не  знаешь  ли  ты  какого-нибудь  сочинителя?.. 


ДтУГСКШ  СКАЗОЧКИ. 

(1330). 


I.  Маленыпй  лжецъ. 

Павлуша  быль  опрятный,  добрый,  прнмвр- 
выи  мальчикъ,  но  щгвлъ  большой  норокъ:  онъ 
не  могъ  сказать  трехь  словъ,  чтобъ  не  солгать. 
Папенька  въ  ого  именины  подарилъ  ему  дере- 
вянную лошадку.  Павлуша  увёрялъ,  что  его 
лошадка  принадлежала  Карлу  XII,  и  была  та 
самая,  на  которой  онъ  ускакалъ  изъ  Полтап- 
скаго  сражены.  Наг.  уша  упг.рллъ.  что  въ  до- 
и-вего  родителей  находится  повареяокъ-т-астро- 
номъ,  форренторъ— нсторикъ,  и  что  птичнпкъ 
Прошка  сочнняеть  стихи  лучше  Ломоносова. 
Сначала  вес   товарищи  ему  верили,  но  скоро 


догадались,  и  никто  уже  не  хотт.лъ  ому  верить 
даже  и  тогда,  когда  случалось  ему  сказать  и 
правду. 

II.  Исправленный  заб1яка. 

Ванюша,  сынъ  ириходскаго  дьячка,  былъ 
ужасный  шалунъ.  Ц^блый  день  проводнлъ  оиъ 
на  улиц/в  съ  мальчиками,  валяясь  съ  ними  въ 
грязи  и  марая  снов  празднвадое  платье.  Когда 
проходилъ  мимо  нхъ  порядочный  члдоввкъ,  Ва- 
нюша показывалъ  в»у  языкъ,  бъталъ  за  пимь 
и  изо  всЬхъ  силь  кричаль:  „Пьяница,  уродъ, 
развратннкъ,  зубоскаль,  писака,  безбожннкъ!"  — 
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п  кидалъ  въ  него  грязью.  Однажды  степенный 
челов*къ,  иыъ  замаранный,  разсердился  и,  пой- 
мавъ  его  за  вихоръ,  больно  иобплъ  его  тро- 
сточкою. Ванюша  въ  слезахъ  поб*жалъ  жало- 
ваться своему  отцу.  Старый  дьячокъ  сказалъ 
ему:  „под*ломъ  теб1;,нэгодяй;дайЬогъ  здоровья 
тому,  кто  не  побрезгалъ  поучить  тебя".  Ваню- 
ша сталъ  очень  печаленъ  и,  почувстаовавъ  свою 
вину,  исправился. 

III.  В'бтрекнй  иальчикъ. 

Алеша  былъ  очень  неглупый  мальчпкъ,  но 
слпшкомъ  в-втренъ  и  запосчивъ.  Онъ  ничему 
не  хот*лъ  порядочно   учиться.  Когда  учитель 


ему  за  это  выговарнвалъ,  то  онъ  старался  оправ- 
даться разными  увертками.  Когда  учитель  бра- 
налъ  его  за  французсые  и  н*мецк1е  вокабулы, 
то  онъ  отв*чалъ,  что  онъ  русскш,  и  что  уже 
знаетъ  Шзллинга,  Фихте,  Кузеня,  Геерена,  Ни- 
бура,  Шлегеля  в  проч.  Латпнекш  яяыкъ,  по  его 
мн*нш,  вышелъ  совс*мъ  изъ  употребления,  а 
русской  грамматик*  не  хогблъ  онъ  учиться 
потому,  что  недоволенъ  былъ  изданною  для  на- 
родныхъ  училищъ  и  ожидалъ  новой,  философи- 
ческой, хотя  логика  казалась  ему  наукою  про- 
шлаго  в*ка,  недостойною  нашихъ  просв*щен- 
ныхъ  временъ.  Что  же?  При  всемъ  своемъ  ум* 
и  способностяхъ  Алеша  прослылъ  нев*ждою, 
и  вс*  его  товарищи  вадъ  нимъ  смъялись. 


ОТРЫВКИ  ИЗЪ  РАЗГОВОРОВЪ. 

(1830). 


I. 

А.— Читали  вы  въ  посл*днемъ  №  „Газеты" 
критику  NN7 

В.— Н*тъ,  я  не  читаю  русской  критики. 

А.— Напрасно.  Ничто  иное  не  дастъ  вамъ 
лучшаго  понят1я  о  состоянш  нашей  литературы. 

В. — Какъ?  неужели  вы  полагаете,  что  жур- 
нальная критика  есть  окончательный  судъ  про- 
изведешямъ  нашей  словесности? 

А. — Нимало.  У  насъ  никогда  критика  не 
им*етъ  ВЛ1ЯН1Я  на  судьбу  какого-нибудь  про- 
изводешя.  Но  она  даетъ  понят1о  объ  отноше- 
шяхъ  писателей  между  собою,  о  большей  пли 
меньшей  ихъ  изв*стности,  наконецъ,-о  мн*- 
шяхъ,  господствующихъ  въ  публнк*. 

В. — Мн*  не  нужно  читать  „В*стникъ  Евро- 
пы", чтобы  знать,  что  находится  въ  мод*  и 
что  романтической  иоэзш  у  насъ  нпкто  не  по- 
нимаетъ.  Что  же  касается  до  отношешй  г-на 
Р.  къ  г-ну  Полевому,  г.  К.  къ  г.  В., — то  это 
вовсе  нелюбопытно. 

А. — Однако  жъ,  иногда  забавно. 

В.— Вамъ  нравятся  кулачные  бойцы? 

А.— Почему  же  н*тъ?Державинъ  ихъ  восп*лъ. 
Наши  бояре  ими  тешились.  Мн*  столь  же  нра- 
вится князь  Вяземскш  въ  схвати*  съ  какимъ- 
нибудь  заносчивымъ  журнальнымъ  буяномъ, 
какъ  графъ  Орловъ  въ  бою  съ  ямщикомъ.  Это — 
черты  народности. 

В  — Вы  упомянули  о  княн*  Вяземском ь;  при- 
знайтесь, что  изъ  высшей  литературы  онъ  одинъ 
пускается  въ  полемику. 

А. — Позвольте:  что  вы  называете  высшей 
литературой?.. 

П. 

...Т'Ьмъ  хуже  для  литературы...  Если  бы  вс* 
писатели,  заслуживающее  уважете,  дов*рен- 
ность  публики,  взяли  на  себя  трудъ  управлять 
общимъ  мн*шемъ,  то  вскор*  критика  ед*ла- 
лась  бы  не  т*мъ,  ч*мъ  она  есть.  Не  любопыт- 
но  ли   было   бы,    наприм'Бръ,    читать   мн*шя 


Гн*дича  или  К(атенпна)  объ  нып*шней  элеги- 
ческой поэзш?  Не  пр1ятно  ли  было  бы  вид*ть 
Пушкина,  разбпрающаго  трагедго  Хомякова? 
Эти  господа  въ  связи  между  собою  и,  в*роятно, 
другъ  другу  перелагать  взаимный  зам*чашя 
о  новыхъ  произведешяхъ.  Зач*мъ  не  сд*лать 
и  н::съ  участниками  въ  ихъ  критическихъ  бе- 
с*дахъ? 

—  Публика  довольно  равнодушна  къ  успе- 
ха мъ  словесности,  истинная  критика  для  нея 
не  занимательна;  она  изр*дка  смотритъ  на 
драку  двухъ  журналистовъ,  мимоходомъ  слу- 
шаетъ  моиологъ  раздраженнаго  автора  или 
пожпмаетъ  плечами... 

—  Воля  ваша,  я  останавливаюсь,  смотрю  и 
слушаю  до  конца,  апплодирую  тому,  кто  сбилъ 
своего  противника.  Если  бъ  я  былъ  авторъ,  то 
почелъ  бы  за  малодунпе  не  отв*чать  на  напа- 
дете, какого  бы  оно  рода  ни  было.  Что  за 
аристократическая  гордость  позволять  всякому 
уличному  шалуну  метать  въ  тебя  грязью?  По- 
смотрите на  апглшскаго  лорда:  онъ  готовъ 
отв*чать  на  учтивый  вызовъ  репИешап  п  стр*- 
ляться  на  кухенрейтсрскихъ  пистолетахъ  или 
снять  съ  себя  фракъ  и  Ьох'овать  на  перекре- 
стк*съ  пзвозчикомъ.  Это  настоящая  ем*лость. 
Но  мы  и  въ  литератур*,  и  въ  общественном* 
быту  слишкомъ  чопорны,  слишкомъ  дамопо- 
добны. 

—  Критика  не  им*етъ  у  пасъ  никакой  само- 
стоятельности; вЬроятнп,  и  писатели  вашего 
круга  не  чптаютъ  русскихъ  журпаловъ  и  не 
знаютъ,  хвалятъ  ли  ихъ,  или  бранятъ. 

—  Извините,  Пушкинъ  чптаетъ  вс*  Л°№ 
„В*стника  Европы",  гд*  его  ругаютъ,  что 
зпачитъ,  по  его  энергическому  выражение, — 
подслушивать  у  дверей,  что  гово- 
рятъ  о  немъ  въ  прихожей. 

—  Куда  какъ  любопытно! 

—  Любопытство,  по  крайней  м*р*,  очень 
понятное.  Пушкинъ  и  отв*чаетъ  эпиграммами. 

—  Но  сатира  — не  критика,  эпиграмма  — не 
онровержеше.  Я  хлопочу  о  польз*  словесности, 
не  только  о  вашенъ  удовольствш... 


Кри ти  ч  е  с  к-1  я  з  а  м  т.  х  к  и. 

КРИТИЧЕСКИ!"  ЗАМЪТКН. 

(1830-1331). 


Сколь    ин  удаленъ  я  мои 
ще  пс  отрекся  я  совершен: 


Некоторые  писатели  ввели  обыкновеше,  весь- 
ма вредное  литературе:  не  отвечать  на  крити- 
ки. Редко  кто  пзъ  нихь  отзовется  и  нодастъ 
голосъ,  и  то  не  »а  себя.  Разве  и  впрямь  они 
гнушаются  своимъ  братомъ  -литераторомъ?.. 
Если  они  принадлежать  хорошему  обществу, 
какъ  благовоспитанные  и  порядочные  люди, 
то  это  статья  особая  и  литературы  не  касает- 
ся... Одпнь  писатель  извинялся  гбмъ,  что-де 
съ  некоторыми  людьми  неприлично  связываться 
человеку,  уважающему  себя  и  общее  мнев1е, 
что  разница-де  между  споромъ  и  дракой,  что, 
накоыецъ,  викто-де  не  въ  праве  требовать, 
чтобъ  человекъ  разговаривалъ  съ  кемъ  не  хо- 
четъ  разговаривать.  Все  это  не  отговорка. 
Если  уже  ты  пришелъ  на  сходку,  то  но  про- 
гневайся— какова  компашя,  таковъ  и  разговоръ, 
если  шалуиъ  швырнстъ  въ  тебя  грязью,  то 
смешно  вызывать  его  биться  на  шпагахъ,  а 
не  поколотить  его  просто;  а  если  ты  будешь 
молчать  съ  человекомъ,  который  съ  тобой  раз- 
говариваетъ,  то  это  съ  твоей  стороны  обида 
н  недостойная  гордость... 

Будучи  русскимъ  писателемъ,  я  всегда  по- 
чпталъ  долгомъ  следовать  за  текущей  литера- 
турой и  всегда  читалъ  съ  особеннымъ  внима- 
шемь  критики,  коимъ  подавалъ  я  поводъ. 
Чистосердечно  признаюсь,  что  похвалы  трогали 
меня,  какъ  явные  и,  вероятно,  иекренше  знаки 
благосклонности  и  дружелюб1я.  Читая  разборы 
самые  неприязненные,  смею  сказать,  что  всег- 
да старался  войти  въ  образъ  мыслей  моего 
противника  и  следовать  за  его  суждешями, 
не  отвергая  оныхъ  съ  самолюбивы'мъ  нетер- 
иЬшемъ,  но  желая  съ  нимъ  согласиться  со  вое- 
возможиымъ  авторскимъ  самоотвержешемъ;  къ 
несчаетт,  зам-Ьчалт.  я,  что  по  большей  части 
мы  другъ  друга  не  ионимали.  Что  касается  до 
критнческнхъ  статей,  написанных^  съ  одною 
целш  оскорбить  меня  какнмъ  бы  то  ни  было 
образомъ,  скажу  только,  что  оне  очень  сердили 
меня,  по  крайней  мере,  въ  иервыя  минуты,  и 
что,  следственно,  сочинители  оныхъ  могутъ  быть 
довольны,  удостс-вьрясь,  что  труды  ихъ  пе 
пропали. 

Если  вь  течеше  16  летней  авторской  жизни 
я  никогда  не  отвечалъ  ни  на  одну  критику 
(не  говорю  ужъ  о  ругатедьствахъ),  то  ые  про- 
исходило, конечно,  не  изъ  презрвшя. 

Состоян^  критики  само  по  себе  доказы- 
ваете степень  образованности  всей  литерату- 
ры вообще.  Если  приговоры  журналовъ  нашихъ 
достаточны  для  насъ,  то  изъ  сего  следуетъ, 
что  мы  не  имчземъ  еще  нужды  ни  въ  Шлеге- 
ляхъ,  ни  даже  въ  Лагарнахъ.  Презирать  кри- 
тику значило  бы  презирать  публику  (чего  Бо- 
же сохрани!».  Какъ  наша  словесность  съ  гор- 
достью можетъ  выставить  нередъ  Европою  Исто- 


рпо  Карамзина,  несколько  одъ,  несколько  ба- 
сенъ,  поэмъ,  переводъ  Илыды,  несколько  цве- 
товъ  элегической  поэзш,  такъ  и  паша  критика 
можетъ  представить  несколько  отдедьныхъ 
статей,  исполненныхъ  светлыхъ  мыслей  и  важ- 
каго  остроум1я.  Но  оне  являлись  отдельно, 
въ  разетоянш  одна  отъ  другой,  и  не  получили 
еще  веса  и  постояннаго  вл1ян1Я.  Время  ихъ 
еще  не  приспело. 

Не  отвечалъ  я  моимъ  критикамъ  не  потому 
также.,  чтобъ  не  доставало  во  мне  веселости 
и  педантства,  не  потому,  чтобъ  я  ве  полагалъ 
въ  сихъ  критикахъ  никакого  вл1яшя  на  чи- 
тающую публику:  мне  совестно  было  иттн 
судиться  передъ  публикою  и  стараться  насме- 
шить ее  (къ  чему  ни  малейшей  не  имею  склон- 
ности',; мне  было  совестно,  для  опровержешя 
критикъ,  повторять  школьныя  пли  пошлын 
истины,  толковать  объ  азбуке,  риторике;  оправ- 
дываться тамъ,  где  не  было  обвннешй,  а  что 
всего  затруднительнее  —  важно  говорить:  Е*. 
Ш01  )е  уоиз  зоиИепз  ^и8  тез  уегз  зоиигёз  Ьопз. 

НыфИзгьръ,  одннъ  пзъ  иоихъ  критиковъ,  че- 
ловекъ,  впрочемъ,  добрый  и  благонамеренный, 
разбирая,  кажется,  Полтаву,  выставилъ 
несколько  отрывковъ  и  вместо  всякой  критики 
уверялъ,  что  таковые  стихи  сами  себя  дур- 
но рекомендуютъ.  Что  бы  могъ  я  отве- 
чать ему  на  это?  А  такъ  поступали  почти  все 
его  товарищи.  Ибо  критики  наши  говорятъ 
обыкновенно:  это  хорошо  потому,  что  прекрас- 
но; а  это  дурно  потому,  что  скверно.  Отселе 
ихъ  нпкакъ  не  выманишь. 

Еще  причина,  и  главная.-  леность.  Никогда 
не  могъ  я  до  того  разеердиться  на  непонятли- 
вость или  недобросовестность,  чтобъ  взять 
перо  и  приняться  за  возражешл  и  доказатель- 
ства. Нынче,  вь  несносные  часы  карантин- 
наго  заключения,  не  имвя  съ  собою  ни  книгъ, 
ни  товарищей,  вздумалъя,  для  преировожден1я 
времени,  писать  возражения  пе  на  критики  (па 
это  нпкакъ  не  могу  решиться),  но  на  обвине- 
Н1Я  нелитературные,  который  нынче  въ  боль- 
шой моде.  Онгбю  уверить  м^его  читателя  (если 
Господь  иошлетъ  мне  читателя),  что  глупее 
сего  заняла  отъ  роду  ничего  не  могъ  я  вы- 
думать. 

2  октября    (1830).  Болдвво. 


У  одного  изъ  нашихъ  известныхъ  писателей 
спрашивали,  зачемъ  не  возражаете  онъ  никог- 
да на  критики.— Критики  пе  нонимаютъ  меня, 
отвечалъ  онъ,— а  я  не  понимаю  крнтиковъ. 
Если  будемъ  сердиться  нередъ  публикой,  ве- 
роятно, п  она  насъ  не  пойиетъ,  и  мы  напом- 
нит, старинную  эпиграмму: 

Глухой  глухого  звалъпасудъ  судьи  глу- 
хого. 
Глухой  кричалъ:  „Моя   имъ   сведена  ко- 

—  Помилуй!  возопилъ   глухой   тому    въ 

ОТВетЪ: 


*> 


К  Р  И  Т  И  Ч  Е  С  К  I  Я    3  А  М  -6  Т  К  11. 


Сен   пустошью   влад*лъ   еще   покойны» 

д*дъ! 
Судья  р*шнлъ:  „Почто  иттн  ваыъ  брать 

на  бпата? 
Не  тотъ  п  не  другой,  а  дъвка  виновата!" 

Можно  не  удостаивать  отв*томъ 
с  в  о  и  х  ъ  к  р  н  т  и  к  о  в  ъ  (какъ  аристократи- 
чески говорить  о  ссб*  издатель  Псторш  Рус- 
скаго  Порода),  когда  нанадешя  суть  чисто- 
литературпыя  и  предать  разв*  одной  продаж* 
разбраненной  книги.  Но  не  должно  оставлять 
безъ  внимашя,  но  лености  или  по  добродушно, 
оскорблешя  личныя  и  клеветы,  нын*,  къ  пе- 
счаст1Ю,  слншкомъ  обыкновепныя.  Публика  не 
заслуживаете  такого  неуважешя.  Предлагаемъ 
благосклопнымъ  читателямъ  онытъ  отражешя 
оныхь. 

Спытъ  отражешя    н*которыхъ   нелитературныхъ  об- 


0  личной  сатир*.  —  Китансмй  анекдотъ.  — 
Самъ  съ*шь. 

§2- 

О  нравственности;  о  гр.  Нулин*.— Что  есть 
безнравственное  сочипеше? — О  Видок*. 

§3. 

Объ  литературной  аристократы,  о  дворян- 
ств*. 

§4. 

Разговоръ  о  прнм*ч. 

Заключен1е. 

Перечитывая  самыя  бранчивыя  критики,  я 
нахожу  нхъ  столь  забавными,  что  не  понимаю, 
какъ  я  могъ  на  нпхъ  досадовать;  кажется, 
если  бъ  я  хот*лънадъ  ними  иосм*яться,  то  ни- 
чего не  могъ  бы  лучшаго  придумать,  какъ  толь- 
ко ихъ  перепечатать  безо  веякаго  зам*чатя. 
Однако  н;ъ  я  впд'влъ,  что  самое  глупое  руга- 
тельство и  неосновательное  суждете  получа- 
ютъ  вбсъ  отъ  волшебнаго  вл.яшя  тнпограф1п. 
Намъ  все  еще  печатный  листъ  быть 
кажется  с  в  я  т  ы  м  ъ.  Мы  все  думаемъ:  какъ 
это  можетъ  быть  глупо  пли  несправедливо?  В*дь 
это  печатно! 

Кстати.  Началъ  я  писать  съ  13-тпл*тияго 
возраста  и  печатать  почти  съ  того  же  време- 
ни. Многое  желалъ  бы  я  уничтожить,  какъ  не- 
достойное даже  и  моего  даровашя,  каково  бы 
оно  ни  было.  Иное  тягответъ,  какъ  упрекъ  на 
сов*ети  моей.  По  крайней  м*р*,  не  должепъ 
я  отв*чать  за  перепечаташе  гр*ховь  моего 
отрочества,  а  т*мт?  паче  за  чуж1я  проказы.  Въ 
альманах*,  нзданномъ  г-мъ  В.  Федоровымъ, 
между  найденными,  Вогъ  знаетъ  гд*,  стихами 
моими,  напечатана  иднлл1я,  писанная  слогомъ 
переписчика  стиховъ  г-на  Панаева.  Г-нъ  Бе- 
стужеву въ  предисловш  какого-то  альманаха 
благодаритъ  какого  то  Ап.  за  доставлеше  сти- 
хотворешй,  объявляя,  что  не  вс*  удостоились 
нанечаташя. 

Г-нъ  Ап.  не  им*лъ  никакого  права  распола- 
гать моими  стихами,  поправлять  ихъ  по-своему, 


п  отсылать  въ  альманахъ  г.  Весту  лева  вм*ст1: 
съ  собственными  произведешями;  стихи,  пре- 
данные мною  забвешю  или  написанные  не  для 
печати  (наприм*ръ:  Она  мила,  скажу 
межъ  нами),  или  которые  простительно  мнт> 
было  написать  па  19-мъ  году,  но  непроститель- 
но признать  публично  въ  возраст*  6ол*е  зр*- 
ломъ  и  степенномъ  (наирим*ръ,  Посла гпе 
к*  10.). 

Самъ  с  ъ  *  ш  ь.  Спмъ  выражешемъ  въ  энер- 
гпческомъ  пар*чш  нашего  парода  зам*пястся 
болЬе  учтивое,  но  столь  же  зат*Плнвое  выра- 
жение: обратите  это  на  себя.  То  и  дру- 
гое употребляется  нецеремонными  людьми,  ко- 
торые пользуются  удачно,  безъ  церемонш,  шут-  "' 
ками  и  колкостями  своихъ  же  противников*. 
Самъ  съ*шь  есть  нын*  главная  пружина 
пашей  журнальной  полемики.  Является  колкое 
стихотвореше,  въ  коемъ  сказано,  что  Фебъ, 
усадпвъ  было  такого-то,  вел*лъ  его  поел*  вы- 
вести лакею  за  дурной  тонъ  и  заносчивость, 
нетерпимую  въ  хорошемъ  обществ*,— и  тотчасъ 
въ  отв*тъ  явилась  эпиграмма,  гд*  то  же  самое 
пересказано  немного  похуже,  съ  надписью: 
самъ  съ*шь. 

Поэтъ  вздумалъ  описать  любопытное  собраше 
букашекъ.— Самъ  ты  букашка,  закричали  бой- 
ко журналы,  и  стихи  твои  букашки,  и  друзья 
твои  букашки.  Самъ  съ*шь. 

Гг.  чиновные  журналисты  вздумали  былс  па- 
пасть  на  одного  изъ  своихъ  собратьевъ  за  то, 
что  онъ  не  дворянивъ.  Друпе  литераторы  по- 
зволили себ*  посм*яться  надъ  ветериимостыо 
дворянъ-журпалистовъ,  осм*лнлпсь  спросить: 
кто  сш  феодальные  бароны,  сш  незнакомые 
рыцари,  гордо  требующее  гербовъ  и  грамотъ 
отъ  смиренной  братш  нашей?  Что  же  они  въ 
отв*тъ?  Помолчавъ  немного,  гг.  чиновные  жур- 
налисты съ  жаромъ  возразили,  что  въ  литера- 
тур* дворянства  н*тъ,  что  чвлпиться  своимъ 
дворяпствомъ  предъ  своею  братьею  (особенно 
м*щанамъ  во  дворянств*)  уморительно  сы*шно, 
что  и  настоящему  дворянину  600-л*т1пя  его 
грамоты  не  помогутъ  въ  плохой  проз*  или 
посредствонныхъ  стихахъ.  Ужасное  самъ 
съ*шь!  Къ  несчастью,  въ  „Литературной  Га- 
зет*" отыскали,  кто  были  арнстокр;апческ1е 
литераторы,  открывш.е  гонеше  на  не-дворяи- 
ство.  А  публика  то  что?  Публика,  какъ  суд.я 
безпристрастный  и  благоразумный,  всегда  со- 
глашается сът*м>,  кто  поел*дшп  жалуется  ей, 
Напрпм*ръ,  въ  сш  минуту  она,  покам*<-ть, 
согласна  съпашнмъ  мн-кшемъ,  т.е.  что  самъ 
с  ъ  *  ш  ь  вообще  показываетъ  или  мало  остро- 
умия, или  большую  над*янность  на  безпамят- 
ство  читателей,  и  это  фиглярство  и  недобросо- 
в*стпость  унижаютъ  почтенное  зваше  литерато- 
ровъ,какъ  сказано  въ  китайском!,  анекдот*  №  1. 

Отчего  издателя  „Литературной  Газеты"  и 
его  сотрудников!»  называютъ  аристократами 
(р  азу  м  *ется,  въ  ироническомъ  смыс- 
ле., пшпутъ  остроумно  журпалы)?  Въ  чемъ 
же  состоитъ  ихъ  аристократ?  Въ  томъ  ли, 
что  они  дворяне?  Н*тъ:  вс*  журналы  побожи- 
лись уже,  что  надъ  звашемъ  никто  не  им*гь 
и  намврешя  см*яться.  Стало  быть,— въ  дво- 
рянской сп*си?  Н*тъ:  въ  „Литературной  Газе^ 
т*"  доказано,  что  главные  сотрудники  оной 
одви  и  вооружились  протнву  сего  см*шного 
чванства  и  заставили  чиновныхъ  литераторовъ 
уважать  собрайевъ  м*щанъ.  Можетъ -быть,— 
въ   притязапш   на  тонъ    высшаго   общества? 


П*тъ:  они  стараются  сохранить  тонъ  хори- 
шаг  о  общества,  пропов4дуготъ  сей  топъ  и 
другим ь  собратаямъ,  но  нроповедуютъ  въ  пу- 
стыне. Не  опн  помипутпо  находятъ  одно  вы- 
ражеше  б  у  рлацки  мъ,  другое  —  м  уж  и  ц- 
к  и  м  ъ,  третье — в  е  и  р  п  л  и  ч  н  ы  м  ъ  д  л  я  да  м- 
с  к  и  х  ъ  ушей  и  т.  п.;  но  они  гнушаются  про- 
оторМемь  и  зам-Ьняють  его  нростоиыспемъ 
(шадзепе,  N0  не  одно  просторвч1е);  не  они 
провозгласили  себя  опекунами  высшаго  обще- 
ства, не  они  вечно  ппшутъ  приторпыя  статей- 
ки, где  стараются  подделаться  подъ  светокш 
тонъ  такт,  же  удачно,  какъ  горничныя  и  камер- 
динеры пересказывают;,  разговоръ  своихъ  го- 
■  сподъ;  не  они  сопше  ип  потте  йе  поЫе  гасе 
ои!тце  е1  пе  8е  Ьа1  раз;  не  они  находятъ 
600-летнее  дворянство  мещанствомъ;  не-  они 
нечатаютъ  свои  портреты  съ  гербами  весьма 
сомнительными;  не  они  раябираюгь  дворяповш 
грамоты  и  нровозглашаютъ  такого-то  м-Ьщани- 
номъ,  такого-то  аристократомъ;  не  они  толку- 
ютъ  вечно  о  будуарпыхъ  чнтательницахъ,  о 
иаркстныхъ  дамахъ  (V).  Отчего  же  они  аристо- 
I.  -зум'Ьется,  въ  ироническомъ  смысл*)? 

Вь  одной  газете,  официальной,  сказано  бы- 
ло, что  я— м'Мцашшъ  во  дворянстве.  Справед- 
ливее было  бы  сказать:  дчорянинъ  во  мещан- 
стве. Родъ  мой  одинъ  изъ  самыхъ  старпнныхъ 
дворянекпхь.  Мы  нропеходимъ  отъ  прусскаго 
выходца  Радши  или  Рачп,  человека  знатнаго 
(иужа  честна,  говорить  Л'втописецъ),  щиехав- 
шаго  въ  Росс1Ю  во  время  княжешя  Александра 
Ярославича  Невскаго  (см.  Русешя  Летописи  и 
Псторш  Государства  Россшскаго).  Отъ  него 
произошли  Пушкины,  Муспны-Пушкины, 
Бобршцевы-Иушкины,  Бутурлины,  Мятлевы, 
Поводовы  и лрупе.  Карамзина  упомняаетъ  объ 
одних1.  Мусиныхъ  Пушкипыхъ  (изъ  учтивости 
къ  покойному  гр.  Алексею  Ивановичу).  Въ  ма- 
ломъ  числе  знатныхъ  родовъ,  уц'вл'Ьвшихъ  отъ 
кровавыхъ  опалъ  царя  Ивана  Васильевича 
Грознаго,нсторюграфъ  именуетъ  и  Пушкипыхъ. 

Въ  царствование  Бориса  Годунова  Пушкины 
были  гонимы  и  явнымъ  образомъ  обижаемы  въ 
спорахъ  местничества,  Г.  Г.  Пушкннъ,  тотъ 
самый,  который  выведенъ  въ  моей  трагедш, 
прииадлежитъ  къ  числу  саиыхъ  замвчательныхъ 
лнцъ  той  эпохи,  столь  богатой  историческими 
характерами.  Другой  Пушкннъ,  во  время  меж- 
дуцаретв1Я,  начальствуя  отд-Ьльнымъ  войскомъ, 
одинъ  съ  Измайловымъ,  по  словамъ  Карамзи- 
на, сделалъ  честно  свое  дело.  Четверо  Пуш- 
кипыхъ подписались  подъ  грамотою  о  избра- 
ни! Романовыхъ  на  царство,  а  одипъизышхъ, 
окольничш  Матвей  Стеиаповичъ,— подъ  собор- 
нымъ  дкяшемъ  объ  упичтожеши  местничества 
(что  мало  де.лаетъ  чесгн  его  характеру).  При 
Петре  они  были  въ  оппознцш,  и  одинъ  изъ 
ннхъ,  столышкъ  ведоръ  Алексвевнчъ,  былъ 
зам*шанъ  въ  заговор*  Цыклера  и  казненъ  вме- 
сте'съ  нимъ  п  съ  Соког.пипычъ.  ПрагЪдъ  мой 
былъ  женатъ  на  меньшой  дочери  адмирала  гра- 
фа Головина,  перваго  въ  Россш  андреевскаго 
кавалера  и  пр.  Онъ  умеръ  очень  молодъ  и  въ 
заточении  въ  припадке  ревности  или  сумасше- 
ствия зарезавъ  свою  жену,  находившуюся  въ 
родахъ.  Единственный  сынъ  его,  д-бдъ  мои, 
Левъ  Александровича,  во  время  мятежа  1762 
года  остался  внрепъ  Петру  III  п  не  хотт.лъ 
присягать  Екатерине,  и  былъ  посажепъ  въ 
кр-Ьпость  вместе  съ  Измайловымъ  (странны 
судьба  н  союзъ  енхъ  пменъ),  см.  Ркшера  и 
кластера.  Чрезъ  два  года  выпущенъ  по  прика- 


зашю  Екатерины,  и  всегда  пользовался  ея  ува- 
же:пемъ.  От.  уже  никогда  не  ветуналъ  въ 
службу  н  жиль  въ  Москве  и  въ  своихъ  дерев- 
няхъ.  Вообще  имя  моихъ  Н11едковъ  встречает- 
ся почти  на  каждой  страниц*  нашей  истории 

Ныв*  огромный  ииёшя  Пушкипыхъ  раздро- 
бились и  пришли  въ  унадокъ;  последнее  родо- 
вое пм'вше  скоро  исчезиетъ;  имя  ихъ  останется 
чостнымъ,  единствеинымъ  достояшемъ  темный 
потомковт.  некогда  знатнаго  боярскаго  рода. 

Я  русскш  дворяшшъ,  и  я  зналъ  своихъ  пред- 
ковъ  прежде,  ч1;мъ  узпалъ  Байрона.  Если  быть 
старпннымъ  дворяниномь  значить  подражать 
английскому  поэту,  то  о1в  подражаше  весьма  не- 
вольное. Но  что  ость  общаго  между  привязанно- 
стью лорда  къ  своимъ  феодадьнымъ  пренмуще- 
ствамъ  и  безкорыстнымъ  уважешемъ  къ  мерт- 
вымъ  нраде.длмъ,  коихъ  минувшая  знамени- 
тость не  можетъ  доставить  намъ  пи  чиновъ,  ни 
покровительства?  Ибо  ныне  знать  нашу  боль- 
шею частью  составляютъ  люди  новые,  полу- 
чншшо  существованье  уже  при  императорах!.. 
Каковъ  бы  ни  былъ  образъ  моихъ  мыслей,  ни- 
когда не  разд'влялъ  я  оъ  к'Ьмъ  бы  то  ни  было  де- 
мократической ненависти  къ  дворянству.  Оно 
всегда  казалось  мне  необходимым!,  иестествен- 
нымъ  сослов1емъ  всякаго  образованнаго  на- 
рода. Счотря  около  себя  п  читая  старыя  наши 
летописи,  я  сожале.тъ,  видя,  какъ  древше 
дворянсие  роды  уничтожились,  какь  осталь- 
ные упадаютъ  и  исчезаютъ,  какъ  повыя  фа- 
ИИД1И,  новыя  историческая  имена,  заступнвъ 
вткст-о  прежннхъ,  уже  падаютъ,  ничемъ  пе  ог- 
ражденный, и  какъ  имя  дворянина,  часъ  отъ 
часу  униженное,  стало,  наконецъ,  въ  притчу 
и  поемЬяше  даже  разиочипцамъ,  вышедшнмь 
въ  дворяне,  и  досужимъ  журналышмъ  балагу- 
рамъ. 

Образованный  французъиль  апглнчанипъ  до- 
рожить строкою  стараго  летописца,  въ  кото- 
рой упомянуто  имя  его  предка,  честнаго  ры- 
царя, падшаго  въ  такой-то  битве  или  въ  та- 
комъ-то  году  возвратившагося  нзъ  Палестины; 
но  калмыки 'пе  имеютъ  ни  дворянства,  пи  ис- 
торик Дикость,  подлость  и  невежество  не  ува- 
жаетъ  прошедшаго,  пресмыкаясь  предъ  однимъ 
пастоящимъ,  и  у  насъ  иной  потомокъ  Рюрика 
более  дорожить  звездою  двоюродиаго  дядюшки, 
чвмъ  иеторьей  своего  дома,  т. -е.  историей  оте- 
чества. И  это  ставите  вы  ему  въ  достоинство! 
Конечно,  есть  достоинства  выше  знатности  ро- 
да, именно — достоинство  личное;  но  я  видёль 
родословную  Суворова,  писанную  имъ  самимъ; 
Суворовъ  не  презиралъ  своимъ  дворянскнмъ 
происхождешемъ. 

Имена  Минина  и  Ломоносова  вдвосмъ  пере- 
весить, можетъ-быть,  все  наши  старинный  ро- 
дословный; но  неужто  потомству  и^ъ  смешно 
было  бы  гордиться  сими  именами? 

Одинъ  из.',  великихъ  нашпхъ  согражданъ 
сказалъ  однажды  мне  (онъ  удостаивалъ  меня 
своего  вниманья  и  часто  оспаривалъ  мои  мн*- 
шя>,  что  если  у  насъ  была  бы  свобода  книго- 
печаташя,  то  онъ  съ  женой  и  детьми  уБхаль 
бы  въ  Константинополь.  Все  имеетъ  свою  злую 
сторону,— и  неуважете  къ  чести  гражданъ  и 
удобность  клеветы  суть  одне  изъ  глава !  йшихъ 
невыгодъ  свободы  тионенья.  У  насъ,  где  лич- 
ность ограждена  цензурою,  естественно  нашли 
косвенный  путь  для  личной  сатиры,  именно 
о  б  и  и  я  к  и.  Первымъ  прпмеромъ  обязаны  мы", 
который  въ  своемъ  журнале  напечаталъ  умо- 
рительный анекдотъ  о  двухъ  китайскихъ  жур- 
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налпстахъ,  которыхъ  суд1Я  наказалъ  бамбуко- 
вого палкою  за  плутни,  упижаюпл'я  честное 
звате  литератора.  Этотъ  китайешй  анекдотъ 
такъ  насмешилъ  публику  и  такъ  понравился 
журналистам!.,  что  съ  т'Ьхъ  поръ,  коль  скоро 
газетчпкъ  прогневался  на  кого-нибудь,  тотчасъ 
въ  лнсткахъ  его  является  извеет1е  изъ-за  гра- 
ницы (и  большею  частью  изъ-за  китайской), 
въ  коемъ  протнвннкъ  расписанъ  самыми  чер- 
ными красками  въ  лпцв  какого-нибудь  вымыш- 
леннаго  или  безыменнаго  писателя.  Большею 
частью,  китайсше  анекдоты,  если  не  делаютъ 
чести  изобретательности  и  остроумно  сочини- 
теля, то,  по  крайней  мере,  достигаюсь  ц-вли 
своей,  по  злости,  съ  каковой  они  написаны.  Не 
узнавать  себя  въ  пасквиле  безыменномъ,  но 
явно  направленномъ,  было  бы  малодупйемъ. 
Тотъ,  о  которомъ  напечатаютъ,  что  челов*къ 
такого-то  звашя,  такихъ-то  л'втъ,  такихъ-то 
приметь,  крадетъ,  напрпмвръ,  платки  нзъ кар- 
мановъ,— все-таки  долженъ  отозваться  и  всту- 
питься за  себя,  конечно,  не  изъ  уважешя  къ 
газетчику,  но  изъ  уважешя  къ  публики.  Что 
за  аристократическая  гордость  дозволять  вся- 
кому негодяю  швырять  вънасъ  грязью?  Англш- 
сюй  лордъ  равно  не  отказывается  и  отъ  по- 
единка на  кухенрептерскихъ  пиотолетахъ  съ 
учтивомъ  джентельменомъ  и  отъ  кулачнаго  боя 
съ  пъянымъ  конюхомъ.  Одинъ  изъ  нашихъ  ли- 
тераторовъ,  бывшш,  говорятъ,  въ  военной 
службе,  отказывался  отъ  пистолетовъ  подъ 
предлогомъ,  что  на  своемъ  веку  онъ  вид^взъ 
более  крови,  ч-бмъ  его  противпикъ  чернилъ. 
Отговорка  забавная,  но  въ  такомъ  случае  что 
прикажете  делать  съ  гвмъ,  который,  по  выра- 
жение Шатобр1ана,  сотте  ип  Ьптте  с1е  поЫе 
гасе  ои1газе  е(,  пе  зе  Ъа1  раз.  Однажды  (офп- 
щально)  напечаталъ  кто-то,  что  такой-то  фран- 
цузом?! стихотворецъ,  подражатель  Байрону, 
печатающей  критическая  статьи  въ  „Литератур- 
ной Газет*",— челов'Ькъ  подлый  и  безнравствен- 
ный, а  что  такой-то  журналиста  —  человъкъ 
умный,  скромный,  храбрый,  служилъ  съ 
честью  сперва  одному  отечеству,  потомъ  дру- 
гому. Французскш  стихотворецъ  отвъчалъ  под- 
линно такъ,  что  скромный  и  храбрый  журна- 
листъ  объ  двухъ  отечествахъ,  вероятно,  долго 
будетъ  его  помнить.  Оп  еп  й1,  ,)'еп  пз  шоь 
тёте. 

^Въ  другой  газете  объявили,  что  я  собою 
весьма  неблагообразенъ,  и  что  портреты  моп 
слишкомъ  льстивы.  В  а  эту  личность  я  не  от- 
в-вчалъ,  хотя  она  меня  глубоко  тронула. 

Иной  говоритъ:  какое  дело  критику  или  чи- 
тателю, хорошъ  ли  я  собой  или  дуренъ,  ста- 
ринный дворянпнъ  или  изъ  разночннцевъ,  добръ 
ли  или  золъ,  ползаю  ли  въ  ногахъ  сильныхъ 
или  даже  съ  ними  не  кланяюсь,  играю  ли  я 
въ  карты  и  т.  п.?  Будущш  мои  бюграфъ,  если 
Богъ  пошлетъ  мне  бюграфа,  объ  этомъ  будетъ 
заботиться.  А  критику  и  читателю  дело  толь- 
ко до  мопхъ  книгъ.  Суждение,  кажется,  поверх- 
ностное. Нападешя  на  писателя  и  оправдашя, 
къ  коимъ  подаютъ  они  поводъ,  суть  важный 
шагъ  къ  гласности  прети  о  д*йств1яхъ  такъ 
аазываемыхъ  общественныхъ  лицъ  (поттез 
риЪНсз),— къ  одному  пзъ  главн*йшихъ  условш 
высокообразованныхъ  обществъ;  въ  семъ  от- 
ношеиш  и  писатели,  справедливо  заслужива- 
ющее презреше  наше,  ругатели  и  клеветники, 
припосятъ  истинную  пользу. 

Такимъ  образомъ,  дружина  учепыхъ  п  пи- 
сателей стоитъ  всегда  впереди    во   встзхъ  на- 


бегахъ  просвещешя,  на  вевхъ  приступах^ 
образованности.  Не  должно  пмъ  малодушно 
негодовать,  что  вечно  имъ  определено  выно- 
сить первые  выстрелы  и  все  невзгоды,  все 
опасности  ремесла. 

Такимъ  образомъ  и  возрастаете  могуществе 
общаго  мн-вшя,  на  которомъ  въ  просвЪщен- 
номъ  народ*  основана  чистота  его  нравовъ. 
Мало-по-малу  образуется  и  уважеше  къ  лич- 
ной чести  гражданина. 

Руслана  и  Людмилу  вообще  приняли 
благосклонно.  Кроме  одной  статьи  въ  „Вбстни- 
к-в  Европы",  въ  которой  побранили  весьма  не- 
основательно, и  весьма  дельныхъ  вопросовъ, 
изобличающихъ  слабость  создашя  поэмы,  ка- 
жется, не  было  объ  ней  сказано  худого  слова. 
Никто  не  зам-втилъ  даже,  что  она  холодна.  Об- 
виняли ее  въ  безнравственности  за  нтзкоторыя 
слегка  сладострастный  описашя,  за  стихи  V 
мною  выпущенные  во  второмъ  изданш: 

О  страшный  видъ!  волшебникъ  хилый 
Ласкаетъ  сморщенной  рукой  е(,с, 

за  вступление,  не  помню  которой  песни: 

Напрасно  вы  въ  ттзни  таились  е1с. 

и  за  пародпо  Двенадцати  спящихъ 
девъ.  За  последнее  можно  было  меня  пожу- 
рить порядкомъ,  какъ  за  недостатокъ  эстети- 
чеекаго  чувства.  Непростительпо  было  (осо- 
бенно въ  мои  лета)  пародировать,  въ  угожде- 
ше  черни,  девственное  поэтическое  создаше. 
Были  нроч1е  упреки,  довольно  пустые.  Есть  ли 
въ  Руслане  хоть  одно  место,  которое  въ  воль- 
ности шутокъ  могло  быть  сравнено  съ  шало- 
стями, хоть,  папрпмеръ,  Арюста,  о  которомъ 
поминутно  твердили  мне?  Да  и  выпущенное 
мною  место  было  очень  смягченное  подража- 
ше  Арюсту. 

Кавказск1Й  Пле  нннкъ— первый  не- 
удачный опытъ  характера,  съ  которымъ  я  на- 
силу сладилъ;  онъ  былъ  принятъ  лучше  всего, 
что  я  ни  ппсалъ,  благодаря  некоторымъ  эле- 
гическимъ  и  опнеательнымъ  стихамъ.  Но  зато 
Николай  и  Александръ  Раевсюе  и  я,  мы  вдо- 
воль надъ  пимъ  посмеялись. 


Бахчисарайск1Й  Фоптанъ  слабее 
Пленника  и,  какъ  онъ,  отзывается  чтешемъ 
Байрона,  отъ  котораго  я  съ  ума  сходилъ.  Сце- 
на Зареиы  съ  Мар1ей  имеетъ  драматическое  до- 
стоинство. Его,  кажется,  не  критиковали.  Ал. 
РаевскШ  хохоталъ  надъ  следующими  стихами: 

Онъ  часто  въ  сечахъ  роковнхъ 
Подъемлетъ  саблю — и  съ  размаха 
Недшжимъ  остается  вдругъ, 
Глядит-1.  съ  безум1емъ  вокругъ, 
Бледнеетъ  еЬс. 

Молодые  писатели  вообще  не  умеютъ  изоб- 
ражать физнчешйя  движешя  страстей.  Ихъ 
герои  всегда  содрагаются,  хохочутъ  дико, 
скрежещутъ  зубами  и  проч.  Все  это  смешно, 
какъ  мелодрама. 

Не  помню,  кто  зам*тилъ  мн*,  что  невероятно,. 
чтобы  скованные  витЬст*  разбойники  могли  пе- 
реплыть реку.  Все  это  пооисшестае  справед- 
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ливо  и  случилось    въ  1820  году,  въ    бытность 
мою  въ  Екатерииослав-в. 


О  Цыган  ахъ  одна  дама  заметила.,  что 
во  всей  поэме  одинъ  только  честный  человекъ, 
и  то  медвЫь.  Покойный  Рылеев  ь  негодовалъ, 
зач*мъ  Алеко  водить  медведя  и  еще  собираетъ 
деньги  съ  глазеющей  публики.  Вяземсюй  по- 
вторить то  лее  замЬчаше.  Рыхвеиъ  просилъ 
меня  сделать  изъ  Алеко  хоть  кузнеца,  что 
было  бы  не  въ  примерь  благороднее.  Всего 
бы  лучше  сделать  изъ  него  чиновника  пли  по- 
мещика, а  не  цыгана.  Вътакомъ  случае,  прав- 
да, ве  было  бы  и  всей  поэмы:  та  1ап1о  тедНо. 


Въ  „ВЬстникт,  Европы"  съ  негодовашемъ  го- 
ворили о  сравнены  Н  у  л  и  и  а  съ  котомъ,  цап- 
царапствующимъ  кошку  (забавный  глаголь: 
цапцарапствую,  цапц^рапствуешь,  цапцарап- 
ствуетъ).  Правда,  во  все.мъ  Графе  Нулин* 
этого  сравнения  не  находится,  такъ  же,  какъ  и 
глагола  цапцарапствую,  но  хоть  бы  и  было,  что 
за  беда? 

Графъ  Нулпвъ  иадвлалъ  мне  большпхъ 
хлопотъ.  Нашли  его  (съ  позволешя  сказать) 
похабнымъ,— разумеется,  въ  журиалахъ  (въ 
свете  приняли  его  благосклонно),  и  никто  изъ 
журналнетовъ  не  захогвлъ  за  него  вступиться. 
Молодой  человекъ  ночью  осмелился  войти  въ 
спальню  молодой  женщины  и  получплъ  отъ 
вея  пощечину.  Какой  ужасъ!  Какъ  сметь  пи- 
сать таюя  отвратительный  гадости?  Авторъ 
спрашивалъ,  что  бы  на  месте  Натальи  Пав- 
ловны сделали  петербургсшя  дамы?  Какая 
дерзость! 

Кстати  о  моей  бедной  сказке  (писанной, 
будь  сказано  мимоходомъ,  самымъ  трезвымъ  и 
благопристойнымь  образомъ):  подняли  противъ 
меня  всю  классическую  древность  и  всю  евро- 
пейскую литературу!  Верю  стыдлизости  моихъ 
критиковъ;  верю,  что  Графъ  Нулинъ  точно 
кажется  имъ  предосудительнымъ.  Но  какъ  же 
упоминать  о  древннхъ,  когда  д'Ьло  идетъ  о 
благопристойности?  II  ужели  творцы  шутли- 
выхъ  повестей:  Арюстъ,  Боккачю,  Лафонтенъ, 
Кастн,  Спенсеръ,  Чауееръ,  Виландъ,  Байронъ, 
известны  имъ  по  однимъ  лишь  нмепамь?  У;^е- 
ли,  по  крайней  мере,  не  читали  они  Богдано- 
вича и  Дмитр1ева?  Какой  несчастный  педавтъ 
осмелится  укорить  „Д  у  ш  е  и  ь  к  у"  въ  безнрав- 
ственности и  неблагопристойности?  Какой  уг- 
рюмый дуракъ  станетъ  важно  осуждать  „М  о  д- 
н  у  ю  жен  у",  сей  прелестный  образецъ  легка- 
го  и  шутливаго  разсказа?  А  эротичесмя  сти- 
хотворешя  Державина?  Но  отстранивъ  нера- 
венство поэтнческаго  достоинства,  Графъ 
Нулинъ  долженъ  пмъ  уступить  и  въ  вольности, 
и  въ  живости  шутокъ. 

Эти  гг.  критики  нашли  странный  способъ 
судить  о  степени  нравственности  какого-ни- 
будь стихотворешя.  У  одного  изъ  нихъ  есть 
15-тилт.тияя  племянница,  у  другого  15-тшгЬтпяя 
знакомая,  и  все,  что  по  благоусмотрЬнда  ро- 
дителей не  дозволяется  имъ  читать,  провозгла- 
шено неприличнымъ,  безнравствепнымъ,  по- 
хабнымъ! Какъ  будто  литература  и  существуетъ 
только  для  16-тилбтнихъ  дпьушекъ!  Благора- 
зумный наставникъ,  вероятно,  не  дастъ  въ 
руки  ни  имъ.  пи  даже  ихъ  братцамъ,  ни  еди- 
наго    изъ    полныхъ    сочпиешй    класелческаго 


поэта,  особенно  древпяго;  на  то  издаются 
хрестоматш,  выбраппыя  места  и  т.  п.;  но  пуб- 
лика но  15-тнд-бтпля  девица  и  не  13-тилеттВ 
мальчикъ.  Оиа,  слава  Богу,  можетъ  себе  про- 
честь безъ  опасешя  сказки  добраго  Лафонтена 
и  эклогу  добраго  Виргил1я  и  все,  что  про 
себя  читаютъ  сами  гг.  критики,  если  критики 
наши  что-нибудь  читаютъ,  кроме  корректур- 
ных!, листовъ  своихъ  журналовъ. 

Все  эти  господа,  соль  щекотливые  насчетъ 
благопристойности,  напомни аюгъ  стыдливость 
Тартюфа,  накидывающего  платокъ  на  откры- 
тую грудь  Дорины,  и  заслуживают^  забавное 
возражешо  горничной: 

Уои.з  ё1ез  с1опс  Ыеп  (епиго  а  1а  (,еп(яп  ш 
Е(,    1а    ёЬааг    зиг    \"оз    зепз    ГаИ    (?1  а 

тргезяюп! 
Сег1ез,  ]е  пе  за1з  раз  циеПе  сЬа1еиг  гошз 

топ(е: 
Ма1з  а  сот'оНег,  то1,  ,рз   пе    зшз    ро1п1 

81  рготр*е, 
Еь  ]е  «шз  уегшз    пи,  ии   паич  ^изециез 

еп  Ьаз, 
О^ие  1ои1е  уо!.ге  реаи  поте  Ьетегак  раз. 


(ТагсиГе, 


Ш,  з  епе  2). 


Безнравственное  сочинеше  есть  то,  коего 
ц-блпо  или  д'1;иств!емъ  бываетъ  потрясете  пра- 
внлъ,  на  коихъ  основано  общественное  сча- 
ст!е  или  достоинство  человеческое.  Стихотво- 
решя, коихъ  ц-Ьдь  горячить  воображеше  любо- 
страстными описаниями,  унпжаючъ  поэзно,  пре- 
вращая ея  божественный  нектаръ  въ  воспали- 
тельный составь,  а  музу— въ  отвратительную 
колдунью.  Но  шутка,  вдохновенная  сердечною 
вееелостш  и  минутного  игрою  воображешя,  мо- 
жетъ  показаться  безнравственною  только  т*мъ, 
которые  о  нравственности  нмтпотъ  детское  или 
темное  понят1е,  смешивая  ее  съ  нравоучешемъ, 
и  видятъ  въ  литератур*  одно  педагогическое 
заняие. 

Мы  такъ  привыкли  читать  ребячески  крити- 
ки, что  он-Ь  даже  насъ  и  не  смешать.  Сравни- 
вая Шекспира  съ  Байрономъ,  недавно  одинъ 
изъ  нашихъ  критиковъ  считалъ  по  пальцамъ: 
где  более  мертвыхъ?  Но  что  сказалп  бы  мы, 
прочптавъ,  напрнм-Бръ,  ол*дующй  разборъ 
Федры,  если  бъ,  къ  несчастно,  написалъ  ее 
русскш  и  въ  паше  время?  Извольте.  „Нетъ  ни- 
чего отвратительнее  предмета,  избранпаго  г-мъ 
сочинителемъ:  женщина  замужняя,  мать  семей- 
ства влюблена  въ  молодого  олуха,  побочнаго 
сына  ея  мужа  (!!!!).  Какое  неприлише!  Она  ке 
стыдится  въ  глаза  ему  признаваться  въ  раз- 
вратной страсти  своей  (ИИ).  Сего  недовольно: 
С1Я  фур1я,  употребляя  во  зло  глупую  легковер- 
ность супруга  своего,  взносить  на  невнннаго 
Ипполита  гнусную  небывальщину,  которую  изъ 
уважешя  къ  нашнмъ  чнтателышцамъ,  не  смб- 
емъ  объяснить  Ч!П).  Злой  старичишка,  не  вхо- 
дя въ  обстоятельства,  не  разобравъ  дела,  про- 
клинаетъ  своего  собственнаго  сына  (!!),  после 
чего  Ипполита  равбиваютъ  лошади  (III);  Федра 
отравлпвается;  ея  гнусная  наперсница  уто- 
пляется — и  только.  Воть  что  пишутъ,  не  крас- 
нея, писатели,  которые,  и  проч.  (тутъ  лично- 
сти и  ругательства).  Вотъ  до  какого  разврата 
дошла  у  насъ  литература,  кровожадн; 
вратная  ведьма  съ  прыщиками  на  лице!  Шлюсь 
на  совесть  самихъ  ьрншковъ!" 

Но  должно  ли  и  можно  ли  серьезно  отвечать 


I  Т  I!  Ч  Г.  С  К  I  Я    3  , 


на  таковыя  критик»,  хотя  бъ  он*  были  писаны 
и  по-латыни?  Не  такъ  ли,  хотя  и  более  кудря- 
вымъ  слогомъ,  разбираютъ  он*  каждый  день 
сочинешя,  конечно,  не  равныя  достоинетвомъ 
пропзведешямъ  Расина,  но,  верно,  ничуть  не 
предосудительнее  оныхъ  въ  нравственномъ  от- 
ношешн?  А  пр!ятелн  называютъ  этотъ  вздоръ 
глубокомые.-ремъ. 

Еслнбъ  Недоросль,  сей  единственный  паыят- 
никъ  народной  сатиры,  явился  вънаше  время, 
то  въ  наших!,  журналах!,,  посмклсь  надъ  пра- 
вопиеагпемъ  Фонвизина,  съ  ужаоомъ  заметили 
<3ы,  что  Нростакова  бранитъ  Палашку  ка- 
па л  ь  е  й  и  собачьей  дочерью,  а  себя 
сравынеаетъ  съ  сукою  (!!).  „Что  скажуть  дамы? 
воскликнулъ  бы  критикъ:  в'Ьдь  эта  комед1я  мо- 
жетъ  попасться  дамамъ!"  Въ  самомъд*л*,  стран- 
но. Что  за  нежный  и  разборчивый  языкъ  долж- 
ны употреблять  господа  сшсъ  дамами!  Где  бы, 
какъ  бы  послушать!  А  дамы  наши  (Богъ  имъ 
судья!)  ихъ  и  не  слушаютъ,  и  не  читаютъ;  а 
читаютъ  этого  грубаго  В.  Скотта,  который  ни- 
какъ  но  умветъ  заменить  нростор'БЧ1е  иросто- 
мыспемъ. 

Отчего  происходить  это  мещанское,  отвра- 
тительное жеманство,  эта  чопорность  деревен- 
ской дьячихи,  пришедшей  въ  гости  къ  петер- 
бургской барын*,  засвдательнццы  въ  гостяхъ 
у  пргБзжей  горожанки,; 

Оттого,  что  нашвмъ  литераторамъ  хочется 
доказать,  что  они  принадлежать  къ  высшему 
обществу  (Ыа;!1  Ше),  что  имъ  известны  его  за- 
коны; не  лучше  лп  было  бы  имъ  постараться 
но  своему  тону  и  поведешю  принадлежать  къ 
хорошему  обществу  ( Ьоппе  зомеЧё)? 

Но  не  СМ'БШНО  ли  имъ  судить  о  томъ,  что 
принято  или  не  принято  въ  свете,  что  могутъ, 
чего  не  могутъ  читать  наши  дамы,  какое  вы- 
ражеше  принадлежи™  гостиной  (или  будуару, 
какъ  говорятъ  эти  госиода)'?  Не  забавно  ли 
видеть  ихъ  опекунами  высшаго  общества,  ку- 
да, вероятно,  имъ  и  некогда.,  и  вовсе  пе  нужно 
являться?  Не  странно  ли  въ  ученыхъ  нздэшяхъ 
встречать  важныя  разеуждешя  объ  отврати- 
тельной безнравственности  такого-то  вы- 
раяген1яп  ссылки  на  парпжскихъ  дамъ? 
Не  совестно  ли  въ  душ*  вид*ть  почтенныхъ 
профессоров!.,  краспёгощихъ  отъ  св*тской  шут- 
ки? Почему  имъ  знать,  чю  вычурное  жеман- 
ство и  напыщенность  нестерпимы,  еще  бол*е 
выказываютъ  мелкое  общество,  ч*мъ  просто- 
народность (хиЬдагИс),  и  что  оно-то  именно  и 
облнчаетъ  св*тъ?  Почему  имъ  знать,  что  откро- 
вонныя  оригинальиыя  выражемя  простолюдн- 
вовъ  повторяются  и  въ  высшемъ  обществ*.,  не 
оскорбляя  слуха,  между  т*мъ,  какъ  чопорные 
обиняки  провинциальной  вежливости  возбудили 
бы  общую  невольную  улыбку?  Хорошее  обще- 
ство можетъ  существовать  пне  въ  одномъ  кру- 
гу, а  везд*,  гд*  есть  люди  честные,  умные  и 
образованные. 

Э  га  охота  выдавать  себя  за  членовъ  высша- 
го общества  вводила  иногда  нашнхъ  журнали- 
стовъ  въ  забавные  промахи.  Одинъ  изъ  нихъ 
думалъ,  что  невозможно  говорить  при  дамахъ 
о  блохахъ,  пдалъ  стропи  зато  выговоръ— ко- 
му же?— одному  изъ  молодыхъ  блестящихъ  ца- 
редворцевъ.  Въ  одномъ  журнал*  сильно  напа- 
ли на  неблагопристойность  поэмы,  гд*  ска- 
зано, что  молодой  человек*  осмелился  войти 
ночью  къ  спящей  красавиц*;  и  между  т*мъ, 
какъ  стыдливый  рсцензентъ  разбирзлъ  ее,  какъ 
самую  вольную  сказку  Боккаччю   или  Лафон- 


тена,  вс*  петербургсшя  дамы  читали  ее  и  зна- 
ли ц*лые  отрывки  наизусть.  Недавно  одинъ 
исторически!  романъ  обратит,  на  себя  внима- 
Н1е  всеобщее  и  отвлекъ  на  несколько  дней 
вс*хъ  нашнхъ  дамъ  отъ  ГазЫопаЫе  1а1ез  и 
историчеекпхъ  записокъ.  Что  же?  Газета  важно 
дала  заметить  автору,  что  въ  простонародныхъ 
сценахъ  находятся  слова  ужасныя:  сукинъ 
с  ы  н  ъ.  Возможно  ли?  Что  скажуть  дамы,  если, 
паче  чаянья,  взоръ  ихъ  упадетъ  па  это  неслы- 
ханное выражеше?  Что  бы  он*  сказали  Фонъ- 
Визпну,  который  императриц*  Екатерин*  чи- 
талъ  своего  Недоросля,  гд*  на  каждой 
страниц*  эта  невежественная  Нростакова  бра- 
нить Ерем*евну  собачьей  дочерью?  Что 
сказали  бы  ныпъчшпе  блюстители  нравствен- 
ности и  о  чтении  Душеные  и,  и  объ  успех* 
сего  прелестнаго  произведешя?  Что  думаютъ 
они  о  шутливыхъ  одахъ  Державина,  о  преле- 
стныхъ  сказкахъ  Дмитр]'ева?  Модная  жена 
пе  столь  же  ли  безнравственна,  какъ  и  Г  р  а  ф  ъ 
Н  у  л  и  н  ъ? 


Паши  критики  долго  оставляли  меня  въ  по- 
ко*.  Это  Д'влаетъ  имъ  честь:  я  быль  далеко, 
и  въ  обстоятельствахъ  неблагопрхятныхъ.  По 
прнвычкв,  полагали  меня  все  еще  очень  моло- 
дымъ  челов*комъ.  Первыя  непр1язненныя 
статьи,  помнится,  стали  появляться  по  напеча- 
тана! четвертой  и  пятой  и*сни  Евгения  Оне- 
гина. Разборъ  енхъ  главъ,  напечатаиный  въ 
„Атене*",  удивилъ  меня  хорошимъ  тономъ,хо- 
рошнмъ  слогомъ  и  странностью  привязокъ.  Са- 
мый обыкновенный  рпторичесшя  фигуры  и  тро- 
пы останавливали  критика,  например  к:  „можно 
ли  сказать  с  т  а  к  а  н  ъ  ш  и  п  и  т  ъ,  вм*сто  в  и- 
пошипитъвъ  стакане?  Каминъ  д  ы- 
м  и  т  ъ,  вмЬсто  парь  идетъ  изъ  камина? 
Пе  слшикомъ  лп  смело  ревнивое  подо- 
з  р<в  н  1  е?  неверный  ледъ?  Какъ  думаете, 
что  бы  такое  значило: 

Мальчишки 

Коньками  звучно  режутъ  ледъ?" 

Критикъ  догадывается,  одпако  жъ,  что   это 
значить:  мальчишки  беглотъ  по  льду  на  конь- 
кахь. 
Вместо: 

На  красныхъ  лапкахь  гусь  тяжелый 
(Задумавъ  плыть  по  лону  водъ) 
Ступаетъ  бережно  на  ледъ 

Критикъ  читалъ: 

На  красныхъ  лапкахь  гусь  тяжелый 

Задумалъ  плыть... 
и  справедливо  замечалъ,  что  не  далеко  уплы- 
вешь па  красныхъ  лапкахъ. 


Г-пъ  Б.  Федоровъ,  въ  журнале,  который  на- 
чалъ  было  издавать,  разбирая  довольно  благо- 
склонно IV  и  V  главы  Онегина,  заметилъ 
однако  жъ  мне,  что  въ  описаши  осени  несколь- 
ко стиховъ  сряду  начинаются  у  меня  частицею 
ужъ,  что  и  назвалъ  ужами,  и  что  въ  рито- 
рикБ  зовется  единоначат1емъ.  Осудплъ 
онъ  также  слово  корова,  и  выговорплъ  мне 
зато,  что  я  барышень  благородныхъ  и,  вероят- 
но, чшювпыхъ,  назвалъ  девчонками  (что, 
конечно,  неучтиво),  между  тЬмъ,  какъ  простую 
деревенскую  девку  назвалъ  девою: 


:!  а  н  [;  т  к  II. 


Въ  избушке  гаспьпая,  д*ва  пряден,. 


Стихъ:  Два  в*ка  соорить  не  хочу, 
критику  показался  неправильным!..  Что  глаептъ 
грамматика?  Что  действительный  глаголъ  съ 
отрицательною  частицею требуечъ  невннптель- 
паго,  а  роднтельнаго  падежа;  например*:  я  н  е 
пишу  с  т  и  х  о  в  ъ.  По  въ  моем*  стихе  глаголъ 
„ссорить"  унравляетъ  не  частицею  „не",  а 
глаголом*  „х  о  ч  у".  Кщо,  правило  сюда  нейдетъ. 
Возьмемъ,  наприм'Ьръ,  следующее  предложеше: 
а  пе  могу  вамъ  позволить  начать  писать  с  т  п- 
х  и,  а  ужъ,  конечно,  не  с  т  и  х  о  в  ъ.  Неужто  элек- 
;ая  спла  отрицательной  частицы  долж- 
на пройти  сквозь  всю  эту  цепь  глаголовъ  и 
отозваться  въ  существительном*?  Не  думаю. 

Кстати  о  грамматик*.  Я  пишу  ц  и  г  а  н  ы,  а 
пе  цыгане,  татар  е,  а  не  татары.  По- 
чему? Потому  что  вое  имена  сущоствнтельныя, 
кончающаяся  на  аппнъ,  янннъ,  арпнъ  и 
я  р  и  н  ъ,  имеют*  своп  родительный  во  множе- 
ственномъ  на  апъ,  япъ,  аръ  и  яръ;  а  име- 
нительный множественна™  на  а  н  е,  я  и  е,  а  р  е 
п  я  р  е.  Все  же  существительный,  кончающаяся 
на  апъ  и  япъ,  аръ  и  яръ,  имеют*  во  мно- 
жественном!, именительный  на  а  н  ы,  я  н  ы,  ары 
и  яры,  а  родительный  на  ановъ,  яновъ, 
аровъ,  яровъ. 

Единственное  исключение:  имена 
-собственпыя.  Потомки  г-на  Булгарина  будутъ 
г-да  Булгарины,  а  не  Булгаре. 

Некоторый  стнхотворческ!я  вольности:  после 
отрицательной  частицы  не — винительный,  а  не 
родительный  падежъ;  времянъ  вместо  вре- 
мепъ  (какъ,  наприыЬръ,  у  Батюшкова: 

То  древшо  Русь  и  нравы 
Владимира  времянъ...) 

приводили  критика  моего  въ  великое  недоум*- 
ше;  но  бол-ве  всего  раздражалъ  его  стихъ: 

Людскую  молвь  и  конокш  топъ. 

„Такъ  лп  изъясняемся  мы,  учивплеся  по  ста- 
ринным!, грамматикам*?  можно  ли  такъ  ковер- 
кать русски!  языкъ?"  Надъ  этимъ  стихомъ  же- 
стоко потомъ  посмеялись  и  съ  „Вестнике  Евро- 
пы". М  о  л  в  ь  (речь)  слово  коренное  русское. 
'Г  о  и  ъ  вместо  т  о  п  о  т  ъ  (следственно,  и  хлоп  ъ 
вместо  хлопан1е)  вовсе  не  противно  духу 
рус -каго  языка,  какъ  и  ш  и  п  ъ  вместо  ш  и- 
п  *  н  1  е: 

Онъ  шппъ  пустилъ  по-змънному. 
(Древ.  Р  у  с  с  к  1  я  С  т  и  х  о  т  в  о  р  е  н  1  я). 
Па  ту  беду  п  стнхъ-то  весь  не  мой,  а  взятъ 
ц-влпкомъ  изъ  русской  сказки: 

„II    вышель    онъ  за  ворота  градсюя,  и 

услышалъ  конешй  топъ  п  людскую  молвь". 

(Б  о  в  а  К  о  р  о  л  е  в  и  ч  ъ). 

Изучение   старинных*    п-Ьсенъ,  сказокъ  и  т. 

п. необходимо  для  совершеннаго  ззашя  свойствъ 

русскаго  языка:  критики  наши   напрасно  ими 

презирают*. 

Шестой  песни  Оп*гпна  не  разбирали,  лаже 
не  заметили  въ  „Вестник*  Европы"  латинской 
опечатки.  Кстати:  съ  тех*  поръ,  какъ  вышелъ 
пзъ  лицея,  я  не  раскрывал*  латинской  книги 
и  совершенно  забылъ  латнпешй  языкъ.  Жизнь 


коротка,  перечитывать  некогда.  Замечательный 
книги  теснятся  одна  за  другой,  а  никто  нынче 
по-латыпн  нхъ  пе  шипеть.  Въ  XIV  столът1В, 
иаоборотъ,  латинсий  языкъ  былъ  необходим!, 
и  справедливо  почитался  первымъ  призвакомъ 
образовапнаго  человека. 


Критику  VII  ггЬсни  въ  „Северно!  Пчеле"  про- 
бежал* я  въ  гостяхь  и  въ  такую  минуту,  когда 
было  мне  ве  до  Онегина...  Я  заметил*  только 
очень  хорошо  написанные  стихи  и  довольно 
смешную  шутку  объ  жук*.  У  меня  сказано: 

Былъ  вечеръ.  Небо  меркло.  Волы 
Струились  тихо.  Жук*  жужжалъ. 

Критик*  радовался  появленпо  сего  пова.го 
лица  и  ожидалъ  отъ  пего  характера,  лучше 
выдержапнаго  прочих*.  Кажется,  впрочемъ,  ни 
одного  дедьнаго  замечашя  или  мысли  крити- 
ческой не  было.  Других*  крптиковъ  я  не  чи- 
тал*, ибо,  право,  миг-  было  не  до  них*. 

Эту  критику  „Северной  1 1  челы"  напраснолри- 
иисывали  Булгарпну:  1)  стихи  въ  пей  слиш- 
ком* хороши;  2)  проза  слишком*  слаба;  3) 
г.  Булгаринъ  не  сказал*  бы,  что  описаше 
Москвы  взято  изъ  Выжипша,  ибо  г.  Булгаринъ 
не  сказываетъ,  что  трагед1Я  Борис*  Годунов* 
взята  изъ  его  романа. 

Пропущенный  строфы  подавали  неоднократ- 
но повод*  къ  порпцэячо.  Что  есть  строфы  въ 
Онегине,  которыя  я  не  могъ,  или  не  хотел* 
напечатать — этому  дивиться  нечего.  Но,  буду- 
чи выпущены,  он*  прерывают*  связь  разсказа, 
и  потому  означается  место,  гд*  быть  имъ  над- 
лежало. Лучше  было  бы  зам I  пять  эти  строфы 
другими,  или  переплавлять!! сплавливать мною 
сохраненный. 

Но  виноватъ,  на  это  я  слишком*  ленив*. 
Смиренно  сознаюсь  также,  что  въ  Д  о  и  ъ-'/К  у- 
ан*  есть  две  выпущенныя  строфы! 


Между  прочими  литературными  обвпиешямн, 
укоряли  меня  слишком*  дорогою  ц-Ьною  Евге- 
Н1Я  Онегина  и  видели  въ  ней  ужасное  коры- 
столюб1е.  Это  хорошо  говорить  тому,  кто  отъ 
роду  сочиненИ  своих*  не  продавал*,  или  чьи 
сочинешя  не  продавались;  но  какъ  могли  по- 
вторять то  же  милое  обвпнеше  издатели  „Се- 
верной Пчелы?"  Ц*на  устанавливается  пе  пи- 
сателем*, а  книгопродавцами.  Въ  отвошешн 
стнхотворенш,  число  требователен  ограничено. 
Оно  состоитъ  из*  тт,хъ  же  лиц*,  кото1)ыя 
платят*  по  пяти  рублей  за  место  въ  театр*. 
Книгопродавцы,  купив*,  положим*,  целое  из- 
лап1е  по  рублю  экземпляр*,  все-таки  продава- 
ли б*  по  пяти  рублей.  Правда,  въ  такомъ  слу- 
чае автор*  могъ  приступить  ко  второму,  де- 
шевому пзданш,  по  книгопродавец*  могъ  бы 
тогда  самъ  понизить  свою  цену,  и  таким*  об- 
разом* уронить  новое  издаше.  Эти  торговые 
обороты  нам*,  м'Ьщапамъ-нисателямъ.  очень 
известны.  Мы  знаем*,  что  дешевизна  книги  не 
доказывает*  безкорыспе  автора,  но  или  боль- 
шое требоваше  оной,  или  совершенную  оста- 
новку оной  въ  продаж*.  Спрашиваю:  что  вы- 
годнее— напечатать  20,000  экземпляров*  книги 
и  продать  по  50  коп.,  пли  папсалать  20 '1  эк- 
земпляров* и  продать  по  50  рублей? 

Ц*на  посл*дняго  нздашя  Басен*  Крылова, 
во  всех*  отношениях*  самаго  народнаго  наше- 
го поэта  (1е  р1из  па1юпа!  е1  1е  р!из  рориМге). 


К.РПТПЧЕСК1Я   ЗАМ-ВТК». 


не  противоречить  нами  сказанному.  Басни 
(какъ  и  романы)  читаетъ  и  литераторъ,  и  ку- 
пецъ,  и  светскш  человекъ,  и  дамы,  п  горнкга- 
ныя,  и  дети.  Но  стихотвореме  лирическое  чи- 
таетъ только  любитель  поэзш.  А  много  ли  ихъ? 

У  насъ  довольно  трудно  самому  автору  уз- 
нать впечатлив,  произведенное  въ  публике 
сочинешемъ  его.  Отъ  журналовъ  узнаетъ  онъ 
только  мнете  издателей,  на  которое  положить- 
ся невозможно  по  мнопшъ  причикамъ.  Мнете 
друзей,  разумеется,  пристрастно,  а  незнако- 
мые, конечно,  не  стапутъ  ему  въ  глаза  бра- 
нить его  произведете,  хотя  бы  оно  того  и 
стоило. 

При  появленш  VII  песни  Онегина  журналы 
вообще  отозвались  объ  ней  весьма  неблаго- 
склонно. Я  бы  охотно  имъ  повЬрплъ,  если  бы 
пхъ  приговоръ  пе  слишкомъ  ужъ  противоречить 
тому,  что  говорили  они  о  прежнихъ  главахъ 
моего  ромапа.  Поел*  неумеренныхъ  и  неза- 
служенныхъ  похвалъ,  коими  осыпали  шесть 
частей  одного  и  того  же  сочинешя,  странно 
было  мне  читать,  напрпмеръ,  следующшотзывъ. 

Въ  одномъ  изъ  нашихъ  журналовъ  сказано 
было,  что  VII  глава  не  могла  иметь  никакого 
успеха,  ибо  нашъ  в-вкъ  и  Росшя  идутъ  впе- 
редъ,  а  стнхотворецъ  остается  па  прежнемъ 
месте.  Решете  несправедливое  (т.-е.  въ  его 
заключеши).  Векъ  можетъ  нтти  себе  впередъ, 
и  науки,  филосо([)1я  и  гражданственность  мо- 
гутъ  усовершенствоваться  и  изменяться,  но 
П0Э31Я  остается  на  одномъ  м'вст'Б,  цгЬль  ея  од- 
на, средства  те  же.  Поэтическое  произведение 
можетъ  быть  слабо,  неудачно,  ошибочно— ви- 
новато ужъ,  верно,  дароваше  стихотворца,  а 
не  векъ,  ушедшш  отъ  него  виередъ. 

Произведетя  великпхъ  поэтовъ  остаются 
свежи  и  вечно  юны— мел;  1у  тъмъ,  какъ  велн- 
гае  представителп  старинной  астрономш,  фи- 
зики, медицины  и  философш  одинъ  задругимъ 
стареготъ  и  одинъ  другому  уступаютъ  место, 
одна  поэз1Я  остается  на  своемъ  неподвижно 
и  никогда  не  теряетъ  своей  младости. 

Вероятно,  крптикъ  хогблъ  сказать,  что  Ев- 
генш  Онегнвъ  и  весь  его  прнчетъ  улсе  не  но- 
вость для  публики,  и  что  онъ  надоъигь  и  ей, 
какъ   журналистамъ. 

Какъ  бы  то  ни  было,  решусь  искусить  тер- 
л-БН1е.  Вотъ  еще  две  главы  Ёвгешя  Онегина— 
последтя,  по  крайней  мере,  для  печати.  Те, 
которые  стали  бы  въ  нихъ  искать  заниматель- 
ности происшествш,  могутъ  быть  уверены,  что 
въ  нпхъ  еще  менее  действия,  нежели  во  всехъ 
предшествовавшпхъ.  Осьмую  главу  я  хотелъ 
было  вовсе  уничтожить  п  заменить  одною  рим- 
скою цифрою,  но  побоялся  критики;  къ  тому 
же,  мнопе  отрывки  изъ  оной  были  уже  напе- 
чатаны. 

Мысль,  что  шутливую  пародно  можно  при- 
нять за  неуважеше  къ  великой  и  священной 
памяти,  также  удерживала  меня.  Но  Сш'Ш 
НагоМ  стоитъ  на  такой  высоте,  что  какимъ  бы 
гопомъ  ни  говорили,  мысль  оскорбить  его  не 
могла  во  мпЬ    родиться. 

21  ноября  1830.  Болдино. 


Шутки  нашихъ  крятшеовъ  приводить  иногда 
въ  пзумлеше  своею  невинности).  Вотъ  истин- 
ный анекдотъ:  въ  лицее  одинъ  изъ  младшихъ 
нашихъ  товарищей,  и  не  т*мъ  будь  помянуть, 
добрый  мальчпкъ,  но  довольно    простой  и   во 


всехъ  классахъ  последшп,  сочиннлъ  однажды 
два  стиха,  известные  всему  лицею: 

Ха,  ха,  ха,  хи,  хи,  хи, 

Дельвигъ  пишетъ  стихи. 

Каково  же  было  намъ,  Дельвигу  и  мне,  въ 
прошломъ  1830  году,  въ  первой  книжке  важ- 
наго  „Вестника  Европы"  найти  следующую  шут- 
ку: „Альманахъ  Северные  Цветы  разделяется 
на  прозу  и  стихи— хн,  хи!"  Вообразите  себе, 
какъ  обрадовались  мы  старой  пашей  знаком- 
ке! Сего  не  довольно.  Это  хи,  хи  показалось, 
видно,  столь  затейливымъ,  что  его  перепеча- 
тали съ  большой  похвалой  въ  „Северной  Пчеле". 

„Хи,  хи,  какъ  весьма  остроумно  сказано  бы- 
ло въ  „Вестнике  Европы",  еЮ". 


Молодой  К  и  р  е  е  в  с  к  I  й,  въ  красноречи- 
вомъ  и  полномъ  мыслей  обозренш  нашей  сло- 
весности, говоря  о  Дельвиге,  употребилъ  ие 
изысканное  выражение:  „древняя  муза  его  по- 
крывается иногда  душегрейкою  пове"йшаго  уны- 
нга".  Выражеше,  конечно,  смешное.  Зачемъ 
не  сказать  было  просто:  въ  стихахъ  Дельвига 
отзывается  иногда  уыыте  новейшей  поэз1и? 
Журналисты  наши,  о  которыхъ  г.  Киреевскш 
отозвался  довольно  непочтительно,  обрадова- 
лись, подхватили  эту  душегрейку,  разорвали 
на  мелк1е  лоскутки  и  вотъ  уже  годъ  какъ  ими 
щеголяютъ,  стараясь  насмешить  свою  публику. 
Положимъ,  все  та  же  шутка  каждый  разъ  имъ 
и  удается.  Но  какая  ииъ  отъ  того  прибыль? 
Публике  почти  дела  нетъ  до  литературы,  а 
малое  число  любителей  верить,  наконецъ,  не 
шутке,  безпрестанно  повторяемой,  но  постоян- 
но, хотя  и  медленно,  пробивающимся  мнр- 
шямъ  здоровой  критики  и  безпристрасия. 


НаЬегп,  бпя.  Га(а  НЬсШ.  Полтава  не  име- 
ла успеха.  Можетъ-быть,  она  его  и  не  стоила, 
но  я  былъ  избалованъ  пр1емомъ,  оказаннымъ 
моимъ  прежнимъ,  гораздо  слабейшпмъ  пронз- 
ведешямъ;  кътомужъ,  это  сочинев1е  совсемъ 
оригинальное,  а  мы  изъ  того  и  бьемся. 

Журналы  взялись  объяснить  мне  причину 
моей  неудачи  и  вотъ  какимъ  образомъ.  Они, 
во-первыхъ,  объявили  мни,  что  отроду  не  ви- 
дано, чтобъ  женщина  влюбилась  въ  старика, 
и  что,  следственно,  любовь  Марш  Кочубей  къ 
старому  гетману,  N6.  исторически  доказанная, 
не  могла  существовать. 

„Такъ  что  жъ,   что   ты    Честонъ?    хоть 
знаю,  да  не  верю". 

Этимъ  я  не  могъ  удовольствоваться:  любовь 
есть  самая  своенравная  страсть.  Не  говоря 
уже  о  безобразш  и  глупости,  ежедневно,  пред- 
почитаемыхъ  молодости,  уму  и  красоте,  я 
вспомнилъ  предашя  миеологичесшя,  Превраще- 
Н1Я  0вгд1евы,  Леду,  Филлнру,  Пазнфаю,  Олим- 
тю,  Пигмалюна— и  прннужденъ  былъ  при- 
знаться, что  все  сш  вымыслы  не  чужды  поэ- 
зш или,  справедливее,  ей  принадлежать.  А 
Отелло,  старый  негръ,  пд*нившШ  Дездемону 
разсказамн  о  своихъ  странств1яхъ  и  битвахъ?.. 
А  Мирра,  внушившая  итал1янскому  поэту 
одну  пзъ  лучшнхъ  его  трагеаш?..  Мар1я  (пли 
Матрена)  увлечена  была,  говорили  мне,  тщес- 
лав1емъ,  а  не  любовно — велика  честь  для  доче- 
ри генеральнаго  судшбыть  наложницею  гетма- 
на!—Далее  говорили  мне,  чт')  мой  Мазепа  злой 
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иглупый  стар  пч  и  шка^' старичишка  вм*- 
то  старикъ— ради  затейливости');  что  изобра- 
зить а  Мазепу  злым  г,  въ  томъ  каюсь.    Доб- 

римъ  я  его  не  нахожу,  особенно  въ  минуту, 
какъ  онъ  хлопочатъ  о  казни  отца  д*вушкн, 
лмъ  обольщенной.  1"  л  у  п  о  с  т  ь  же  человека  ока- 
зывается или  нзъ  его  д*йствШ,  или  же  нзъего 
словъ.  Мазепа  действует'!,  въ  моей  поэм*  точь 
въ  точь,  какъ  н  въ  исторш.  Р*чи  его  объясня- 
ютъ  его  исторпческш  характеръ.  Не  довольно, 
если  критики  и  р*шитъ,  что  такое-то  лицо  въ 
поэм*  глупо:  не  худо,  если  оиъ  ч*мъ-вибудь 
это  и  докажетъ.  Иотомъ  заметили  мн'Ь,  что  Ма- 
зепа слишкомъ  у  меня  злопамятенъ;  что  малорос- 
сшекш  гетманъ  не  студентъ  и  за  пощечину 
или  за  дергате  усовъ  мстить  не  захочетъ. 
Опять  пстор1я,  опроверженная  литературной 
критикой:  хоть  знаю,  да  не  в*рю. 

Мазепа,  воспитанный  въ  Европе  въ  то  вре- 
мя, какъ  поняла  о  дворянской  чести  быт  на 
высшей  степени  силы,  Мазепа  иогь  помнить 
долго  обиду  носкопскаго  царя  и  отомстить  ему 
при  случае.  Въ  этой  чертв  весь  его  характеръ, 
скрытый,  жестоки!  и  постоянный.  Дернуть  поля- 
ка или  казака  за  усы,  все  равно  было,  что 
схватить  россиянина  за  бороду.  Хмелышцип 
за  все  обиды,  нмъ  претерп*чныя,  помнится, 
отъ  Чаплпцкаго  (Черпецкаго),  получнлъ  въ  воз- 
мездие, но  приговору  Речи  Посполнтой,  остри- 
женный усъ  своего  непр1«теля  (см.  Коннсскаго). 
Старый  гетманъ,  предвидя  неудачу,  наедине 
съ  наперсникомъ,  браиитъ  въ  моей  поэме  мо- 
лодого Карла  и  наяываетъ  его,  помнится, 
мальчишкой  и  сумасбродомъ.  Критики  важно 
укоряли  меня  въ  пеосновательномъ  мненш  о 
шведскомъ  корол*.  У  меня  сказано  где-то,  что 
Мазепа  ни  кь  кому  не  былъ  привязан ь;  крити- 
ки ссылались  на  собственный  слова  гет- 
мана,  уверяющаго  Марш,  что  онъ  любить  ее 
.больше  слав  ы,  больше  власти". 
Какъ  отвечать  на  таковыя  критики? 

Такъ  понимали  они  драматическое  искус- 
ство!—Потомъ  следовала критика  мелочная,  кри- 
тика буквъ,  отъ  которой  пора  бы  намъ  отвык- 
нуть. 

Слова:  усы,  визжать,  вставай,  р  а  з- 
светаетъ,  ого,  пора,  показались  крити- 
камъ  низкими,  бурлацкими  выражешя- 
ми.  Низкими  словами  я  почитаю  тв,  который 
выражаютъ  низюя  понятая;  но  никогда  не  по- 
жертвую искренноетно  и  точностда  выражения 
провннщальной  чопорности,  изъ  боязви  казать- 
ся простонародным!.,  славяиофпломъ  или  тому 
под. 

Въ  „Въхтник-Ъ Европы"  заметили,  что  заглав1е 
поэмы  ошибочно,  и  что,  вероятно,  не  назвалъ 
я  ея  Мазепой,  чтобъ  не  напомнить  о  Байрон*. 
Справедливо— но  была  тутъ  и  другая  причина: 
эпнграфъ.  Такъ  и  Бахчисарайски!  Фоптанъвъ 
рукописи  названъ  былъ  Хареиомъ:  но  ме- 
ланхолнческт  эпиграфъ,  который,  конечно, 
лучше  всей  поэмы,  соблазнил  меня. 

Кстати  о  Полтаве,  критики  упомянули  одна- 
ко жъ  о  Байроновомъ  Мазеп*.  Но  какъ  они 
понимали  его  (пли,  справедливее,  какъ  не  пони- 
мали)! Байропъ  зналъ  Мазепу  только  по  Воль- 
теровой  исторш  Карла  XII.  Онъ  пораженъбылъ 
только  картиной  человека,  прпвязапнаго  къ 
дикой  лошади  и  весущагося  по  стенямъ.  Кар- 
тина, конечно,  поэтическая,  п  зато  посмотри- 
те, что  онъ  изъ  нея  сд*лалъ!  Но  не  ищите 
тутъ  ни  Мазепы,  пп  Карла,  ни  сего  мрачнаго, 
ненавистпаго  мучительнаго  лица,  которое  про- 


является во  вс*хъ  почти  произведешяхъ  Бай- 
рона, но  котораго,  на  б1;ду  одному  изъ  моихъ 
критиковъ,  какъ  нарочно,  въ  Мазеп*  и  п*тъ. 
Байронъ  и  не  думалъ  о  иемъ:  от.  пыставилъ 
рядъ  картпнъ,  одна,  другой  разитолыгпо— вотъ 
и  все:  по  какое  пламенное  создаше,  какая 
широкая,  быстрая  кисть!  Если  жъ  бы  ему  подъ 
перо  его  попалась  иетор1я  обольщенной  доче- 
ри и  казненнаго  отца,  то,  в*роятно,  никто  бы  не 
оем-влился  поел*  него  коснуться  сего  ужасна- 
го  предмета. 

Прочитавъ  въ  первый  разъ  стихи: 

Жену  страдальца  Кочубея 
II  обольщенную  имъ  дочь...  •) 
я  изумился,  какъ  могъпоэтъ  пройти  мимо  столь 
страшнаго  обстоятельства.  Обременять  вымыш- 
ленными ужасами  историчесюо  характеры— и 
немудрено,  и  невеликодушно.  Клевета  нвъпо- 
эмахъ  всегда  казалась  мн*  непохвалыюю.  Но 
въ  описашп  Мазепы  пропустить  столь  разитель- 
ную черту  было  непростительно.  Однако  жъ  ка- 
кой отвратительный  предмета!  Ни  одного  доб- 
раго,  благосклоннаго  чувства!  Ни  одной  уте- 
шительной черты!  Соблазнъ,  вражда,  изм*на, 
лукавство,  малодуппе,  свирепость...  ("ильные 
характеры  и  глубокая  трагическая  т/бнь,  на- 
бросанная на  вс*  эти  ужасы — вотъ  что  увлек- 
ло меня.  Полтаву  написалъ  я  въ  н*сколько 
дней,  дал*е  не  могъ  бы  ею  заниматься  и  бро- 
сплъ  бы  все. 

Китайски!  а  н  е  к  д  о  т  ъ.  Недавно  въ  Пе- 
кин* случилось  очень  забавное  происшеств1е. 
Н*кто  нзъ  класса  грамот*евъ  написалъ  тра- 
гедио,  долго  не  отдавалъ  ея  въ  печать,  почп- 
талъ  ее  нводнокрагнн  въ  иорядочяыхъ  пекин- 
скихъ  обществахъ  и  даже  вв*рялъ  свою  руко- 
пись н*которымъ  иандаринамъ.  Другой  грамо- 
теи (сльчуюта  китайская  ругательства)  или  под- 
слушалъ  трагедию  изъ  прихожей,  что,  говорятъ, 
за  нимъ  важявалось,  или  тихонько  взялъ  руко- 
пись изъ  шкатулки  мандарина  (что  въ  старину 
также  съ  пимъ  случалось)  и  склеилъ  на  ско- 
рую руку  изъ  довольно  нескладной  трагедш 
чрезвычайно  скучный  романъ.  ГрамотЬи-тра- 
гикъ,  чолов'Ькъ  безталанный,  но  смирный,  ио- 
ворчавъ  немного,  оставилъ  было  въ  иоко*  по- 
хитителя: но  грамот*й-романистъ,  опасаясь 
быть  обличеннымъ,  сталъ  кричатьизо  всей  мо- 
чи, что  трагикъ  Фанъ-хо  обокралъ  его  без- 
стыднымъ  образомъ.  Трагикъ  Фанъ-хо,  разеер- 
дясь  не  на  шутку,  позвалъ  романиста  Фанъ- 
хп  въ  совестный  пекинскш  судъ,  и  проч.  и 
проч.  **). 

Вотъ  уже  16  л*тъ,  какъ  я  печатаю,  и  кри- 
тики заметили  въ  мопхъ  стнхахъ  пять  грамма- 
тическихъ  ошибокъ  (и  справедливо);  я  всегда 
былъ  имъ  искренно  благодаренъ  и  всегда  по- 
правлялъ  замеченное  м*сто.  Прозой  пишу  я 
гораздо  неправильнее,  а  говорю  еще  хуже  и 
почти  такъ,  какъ  пишетъ  Гоголь. 


У  насъ  мнопе  (между  прочииъ,  п  г-нъКаче 
новск1Й,  котораго,  кажется,  нельзя  упрекнуть 
руескаго   языка)    спрягаютъ:  р*- 


1    Въ    .Воинарооспомъ"., 
•*)  Дьло  »дегь  о  „Берне*    Голувов!" 
а  „ДмигрЫ  Самозванец*". 
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шаю,  решаешь,  решаетъ — решаемъ,  решаете, 
решаютъ.  вместо  решу,  рТ.шишь  и  проч.  Ре- 
ш  у  спрягается  какъ  г  р  1;  ш  у. 


П-иостранныя  собственный  имена,  кончанп'я- 
ся  на  е,  и,  о,  не  склоняются.  Кончашшся  на 
а,  ъ  а  ь  склоняются  въ  мужескомъ  роде,  а  въ 
жеискомъ  н-Ьтъ;  и  противъ  этого  мпопе  у  насъ 
погрешаютъ,  пишутъ:  книга,  сочиненная  Ге- 
темъ,  п  проч. 

Какъ  надобно  писать:  турковъ  или  ту- 
рок ъ?  То  и  другое  правильно.  Турокъ  и  тур- 
ка равно  употребительны. 


Мнопе  пишутъ:  юпка,  сватьба.  Никогда 
въ  производпыхъ  словахъ  т  не  переменяется 
на  д,  ни  п  на  б,  а  мы  говоримъ  ю  б  о  ч  н  и  ц  а, 
свадебный. 

Двенадцать,  а  не  двенадцать — со- 
кращено изъ  двое,  какъ  три  изъ  трое. 


Пишутъ  телега,  телега.  Не  правильнее 
ли  телега  (отъ  слова  т  е  л  е  ц  ъ:  телега,  запря- 
женная волами)? 

Разговорный  языкъ  простого  народа  (не 
читающаго  иностранныхъ  книгъ  и,  слава  Б<> 
гу,  не  искажающего,  какъ  мы,  своихъ  мыслей 
на  французекомъ  язык-в)  достоинъ  также  глубо- 
чайшихъ  изеледованш. 

Альфхери  изучалъ  итальянски!  языкъ  нафло- 
рентинскомъ  базарь.  Не  худо  намъ  иногда 
прислушиваться  къ  московекпмъ  проевирнямъ: 
оне  говорятъ  удивительно  чпетымъ  п  правнль- 
нымъ  языкомъ. 

Московски!  выговоръ  чрезвычайно  пзнеженъ 
и  прихотливъ.  Звучныя  буквы  ад  и  ч  передъ 
другими  согласными  въ  немъ  изменены.  Мы  да- 
же говоримъ:  ж  е  н  ш  и  н  ы,  нослегъ  (см. 
Богдановича). 

Шпюны  подобны  букве  г:  нужны  они  толь- 
ко въ  некоторыхъ  случаяхъ,  но  и  тутъ  можно 
безъ  нихъ  обоититься,  а  они  привыкли  всюду 
соваться. 

О  русскихъ  словахъ,  взятыхъ  съ  французскаго. 

Множество  словъ  и  выраженш,  насильствеи- 
нымъ  ибразомъ  введеннихъ  въ  употреблеше, 
остались  и  укоренились  въ  нашемь  языке.  11а- 
прпм  връ:  трогательный  отъ  слова  Ьоиспап! 
(см.  справедливое  о  томъ  разеуждеше  г.  Шиш- 
кова). X  л  а  д  н  о  к  р  о  в  1  е  — это  слово  не  только 
переподъ  буквальный,  но  еще  и  ошибочный; 
настоящее  выражеш'е  французское  есть  зепз 
Гг  о  1  (1— хладномыспе,  а  не  з  а  п  §  Гг  о  I  с1.  Такъ 
и  писали  это  слово  до  самаго  18-го  сто.тбтЫ. 
Бапз  зон  а  я  з  1  е  1;  I  е  огсПпате.  А  з  з  I  е  Н  о 
значить— положеше,  отъ  слова  аззешг,  но  мы 
перевели  каламбуромъ:  не  в  ъ  своей  тарел- 
ке. 

Любезпейшш,  ты  не  въ  своей  тарелке. 
(Горе  отъ  ум  а]. 


Разборъ  пословицъ. 

„Не  твоя  печаль  чужихъ  детей  качать",  т.-е,. 
не  твоя  забота. 

„Бодливой  корове  Богъ  рогь  не  даетъ"— по- 
словица латинская. 

„Нужда  научить  колачи  есть",  т.-е.  нужда 
мать  "изобретения  и  роскоши. 

„Кто  въ  деле,  тотъ  и  въ  ответе".  Въ  деле, 

т.-е.  въ  должности;  въ  ответе,  т.-е.  въ  посоль- 
ств !-.. 

„Не  суйся  середа  прежде  четверга".  Смыс.ть 
ироническш  и  относится  къ  темъ,  которые  хо- 
тятъ  оспаривать  явныя,  законвыя  преимуще- 
ства; вероятно,  выдумана  во  время  местниче- 
ства. 

„Горе  лыкомъ  подпоясано".  Разительное  изоб- 
ражеше  нищеты;  см.  Др.    стих. 

„Иже  не  ври  же,  его  же  пригоже".  Насмеш- 
ка падъ  книжнымъ  языкомъ:  и  въ  старину  надъ 
этимъ  острились. 

Разборъ  терминовъ  соколиной  охоты. 


(Из*  „Урядвя 


царя  Алексия  Михайловича). 


Семенозскш  потбшный  дворъ. 

Светлица  для  выдерживания  птнцъ. 

Челигъ— самецъ,  дикомыть— самка. 

Оленья  перчатка. 

Обносцы — ремешки  оленьи  съ  краснымъ  сук- 
но мъ. 

Кречетъ  больше  и  еврее  сокола.  Соколъ  по- 
сизев. 

Должникъ— въ  два  аршина  ремень  сыромят- 
ный. 

Вабнлъ,  свабило — гуспныя  крылья  съ  серымъ 
мясомъ  для  варки. 

Шалгачъ— мешокъ  для  живой  птицы  (на  рем- 
не). 

Пущенная  птица— для  обучешя    сокола. 

Дербнички  иапущаютъ  попарно— одинъ  сни- 
зу, другой  сверху  (дермличкп). 

Колокольчикъ  привязанъ  къ  ногЬ,  коли  со- 
колъ отбудетъ,  то  начннаетъ  чесаться,  е1с. 

Дермличкп  съ  кречетомъ,  копчикъ  съ  соко- 
ломъ. 

Вертлугъ  железный— на  немъ  вертится  ва- 
бнлъ. 

Помычки— ловчхе  крестьяне. 

Стулъ— где  сначала  сидятъ  кречеты. 

Толунбасы  —  родъ  барабана  для  пуганья 
нтицъ. 

Иомцы     1 

Тайникъ   |  с15Ти- 

Съ  Благовещевия  нхъ  подымаютъ,  т.-е.  на 
руки  берутъ,  до  Петрова  дня  учатъ.  Учатъ  со- 
кола, заструнивъ  носъ  вороне.  Соколъ  бьетъ 
ее  когтями,  за  голову  носомъ,  глотку...  добу- 
детъ  грачей,  галокъ,  воронъ,  голубей,  утку. 

Вечеровое  поле. 

Зарьялъ,  зарьяелъ— отъ  зноя  утомился. 

Юрчакъ  —  конвульц1я,  корчь  —  болезнь  со- 
кола. 

Чины:  Ястребникъ,  Сокольпикъ—  унт.-офи- 
церъ,  Кречетникъ. 

Начальники:  Статепничш,  главный.  Подъ-ста- 
тейничШ.  Секретарь— расходчпкъ. 
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О  ПРИЛИЧШ   ВЪ   ЛИТЕРАТУРА. 

По  поводу  Альа>реда  де-Мюссе. 


Между  тбмъ  какъ  сладкозвучный,  но  однооб- 
разный Ламартинъ  готовой,  новыя  благоче- 
стнвыя  размышления,  нодъ  заслуженнымъ  назва- 
шекъ  Нагшошез  геИ^еиве^;  между  т'Ьмъ  какъ 
важный  У1с(.ог  Ни^о  издавалъ  свои  блестя- 
Щ1Я,  хотя  II  натяиутыя  Восточныя  Стихотво- 
рения (1ез  ОпепЬа1ёз);  между  т'Ьмъ  какъ  бедный 
скептикъ  Делормъ  воскресалъ  въ  вид*  иснра- 
вляющагося  неофита,  и  строгость  прилнчШ 
была  объявлена  въ  приказ*  по  всей  француз- 
ской литератур* — вдругь  явился  молодой  поэтъ 
съ  книжечкой  сказок  ь  и  н1;сеиъ  и  произвелъ 
н  е  д  о  у  м  *  н  1  е...  Какъ  приняли  молодого  про- 
казника? За  него  страшно.  Кажется,  видишь 
негодоваше  журналов!,  и  всв  ферулы,  подня- 
тыя  на  него.  Ничуть  не  бывало.  Откровенная 
шалость  любезнаго  повесы  такъ  изумила,  такъ 
поправилась,  что  критика  не  только  его  не  по- 
бранила, но  еще  сама  взялась  его  оправдать, 
объявила,  что  можно  описывать  разбойниковъ 
и  убпцъ,  даже  не  им-Ьяц-елно  объяснить,  сколь 
непохвально  это  ремесло— и  быть  добрымъ  и 
честнымъчелов-вкомъ;  что,  вт,р"ятпо, семейство 
его,  читая  его  стихи,  не  стапетъ  раздФдять 
ужаса  нвкоторыхъ  и  видеть  въ  яемъ  изверга; 


что,  однимъ  оловомъ,  поэзш— яымыселъ,  и  ни- 
чего съ  прозаической  истиной  жизни  общаго 
не  им-ветъ.  Давно  бы  такъ,  милостивые  госу- 
дари... 

Птальянсшя  и  испансшя  сказки  Мюссе  от- 
личаются ЖИВОСТ1Ю  необыкновенной.  Изъ  вихъ 
РоШа,  кажется,  нм'Ьетъ  бол-Ье  всего  достоин- 
ства: сцена  ночного  свндашя,  картина  ревнив- 
ца, посъ\дт.вшаго  вдругъ,  разгоноръ  двухъ  лю- 
бовниковъ  на  моръ — в^е  это  прелесть.  Драма- 
тичесмЗ  очеркъ  „Ьев  таггопе  с!е  Геи"  об-Ьщаетъ 
Францш  р  о  м  а  нт  и  ч  е  с  к  а  г  о  трагика,  а  въ 
повести  „Магс1оспе"  МивзеЬ,  псрьый  взъ  фрап- 
цузскпхъ  понтовъ,  ум'Ьлъ  схватить  топъ  Байро- 
на въ  его  шуточныхъ  пронзведешяхъ,  что  во- 
все не  шутка.  Если  мы  будемъ  понимать  сли- 
ва Горац1я:  сНйтсНеез!  ргорпасоштшпа  акеге, 
какъ  попяпъ  ихъ  англдисшй  поэтъ  въ  эпигра- 
фе къ  Донъ-Жуаиу,то  мы  согласимся  съ  егомн*- 
шемъ:  трудно  прилично  выражать 
обыкновенные  предметы.  Оотпшша 
значитъ  не  обыкновенные  предметы,  по 
обшДе  всвмъ.  (Дело  идетъ  о  предметахътра- 
гическихъ,  вс'пмъ  извести ыхъ,  общихь,  въ  про- 
тивоположность предмстамъ  вымышленнымъ;. 


О  ДРАМТ,. 

(1830). 


Драматическое  искусство  родилось  на  пло- 
щади— для  народнаго  увееелешя.  Что  нравится 
народу,  что  поражаетъ  его?  Какой  языкъ  ему 
понятенъ? 

Съ  площадей,  ярмонки  (вольность  мистерш) 
Расинъ  переносить  ее  во  дворъ.  Каково  было 
ея  ноявлеше? 

(Кориель,  поэтъ  испански). 

Сумароковъ,  Озеровь  (Катенинъ). 

Шекспиръ,  Гете.  Вл1яше  его  на  нын-бшнш 
франпузскш  тсатръ,— на  насъ.  Блаженное  ие- 
ве.увше  критиковъ,  осмеянное  Вяземскимъ;  они 
насловахъ  согласились,  призвали  ромаитнзмъ; 
а  на  д*лв  не  только  его  не  держатся,  но  дет- 
ски нанадають  на  него.. 

Что  развивается  въ  трагедш?  Какая  щель  ея? 
Челов'Бкъ  и  народъ — судьба  человеческая,  суд;  - 
6а  народная.  Вотъ  почему  Расинъ  великъ,  не- 
смотря на  узкую  форму  своей  трагедш.  Вотъ 
почему  Шексннръ  великъ,  несмотря  на  нера- 
венство, псбрежность,  уродливость  отделки. 

Что  нужно  драматическому  писателю?  Филосо- 
ф!ю,  бвзстраспе,  государственный  мысли  исто- 
рика, л>. га  живость,  живость  воображешя,ника- 
кого  нредразсудка,  любимой    мысли.  Свобода. 

Между  тъмъ  какъ  эстетика  со  времени  Кан- 
та п  Лесснпга  развита  съ  такой  ясностш  и 
обширностпо,  мы  в>  е  еще  остаемся  при  поня- 
Т1яхъ  тяжелаго  педанта  Готшвдд;  мы  все  еще 
повторяешь,  что  прекрасное   есть  подражание 


изящной  природ*,  и  что  главпоо  достоинство 
искусства  есть  польза.  Почему  а;е  статуи 
раскрашепяыя  нравятся  намъ  мен-ве  чисто  мра- 
морныхъ  и  м'Б>ных1  ?  Почему  поэтъ  предпочн- 
таетъ  выражать  мысли  свои  стихами?  II  какая 
польза  въ  Тпц'тновой  Венер*  или  въ  Аиолло- 
1ГБ  Бельведерскоач? 

Правдоподоб1е  все  еще  полагается  главнымъ 
услов1емъ  и  основашемъ  драматическаго  искус- 
ства. Что,  если  докажутъ  намг,  что  и  самая 
сущность  драматическаго  искусства  именно 
нсключаетъ  цравдонодоб1е? 

Читая  поэму,  романъ,  мы  часто  може.мъ  за- 
быться и  полагать,  что  оиисываемое  происше- 
ств1е  не  есть  вымыселъ,  но  истина;  въ  од*, 
въ  элепи  можемъ  думать,  что  поэтъ  изображал?, 
свои  настояния  чувствовашя,  въ  настоящихъ 
обстоятельствахъ.  Но  можетъ  ли  сен  обманъ 
существовать  въ  здап'ш,  разд*ленномъ  на  две 
части,  изъ  конхъ  одна  наполнена  зрителями, 
которые  е1с.  е1е? 

Если  ми  будемъ  полагать  нравдоиодоб:е  въ 
строгомъ  соблюден»!  костюма,  красе  къ  време-' 
ни  и  места,  то  и  туть  мы  увидимъ,  что  вели- 
чайшие драматичесше  писатели  не  повинова- 
лись сему  правилу.  У  Шекспира  римсгае  ликто- 
.ры  сохраняют!  обычаи  лопдопскихъ  алдерма- 
**новъ.  У  Кальдерона  храбрый  Корюлапъ  вызы- 
вать  противника   на   дуэль   и  бросаеть    ему 
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перчатку.  У  Раснпа  полускиеъ  Ипполитъ  ее 
подннмаетъ  и  говоритъ  лзыкомъ  молодого  бла- 
говоспитаннаго  маркиза.  У  Корнсля  Клитемне- 
стру сопровождаетъ  швейцарская  гваруя.  Ри- 
ыляне  Корпеля  оуть  если  не  иопаиеме  рыцари, 
то  гасконсше  бароны.  Со  всемъ  гбмъ  Вальде- 
рокъ,  Шекспиръ,  Корнель  и  Расинъ  стоятъна 
высот*  недосягаемой,  а  и.чъ  произведешя  со- 
ставляютъ  вечный  цредметъ  вашихъ  изучепш 
и  восторговъ. 

Какого  же  правдоподоб1я  требовать  должны 
мы  отъ  драматическаго  писателя?  Для  разре- 
шения сего  вопроса  ра?смотримъ  сначала,  что 
такое  драма  и  какая  ея  цель. 
"  Драма  родилась  на  площади  и  составляла 
увеселеа1е  народное.  Народъ,  какъ  дети,  тре- 
буетъ занимательности  д*йств!я — драма  пред- 
ставляетъ  ему  необыкновенное  истинное  про- 
исшествие; народъ  требуетъ  сильныхъ  ещуще- 
нш(для  него  и  казни— зрелище) — трагед1я,  пре- 
имущественно, выводить  предъ  нимъ  тяжыя 
злодгьян1я,  страдания  сверхъестественныя,  да- 
же физическая  (напр.  Филоктетъ,  Эдинъ,  Лиръ). 
Но  привычка  прнтунляетт.  ощущетя;  вообра- 
жев1е  привыкаетъ  кг  убшетвамъ  и  казнямъ, 
смотрптъ  па  нихъужъ  равнодушно;  изображе- 
на же  страстен  и  души  человеческой  для  не- 
го всегда  занимательно,  великой  поучительно. 
Драма  стала  вавздыватъ  страстями  и  душою 
человеческое. 

Смехъ,  жалость  и  ужасъ  суть  три  струны 
нашего  воображешя,  потрясаемыя  волшеб- 
ство.мъ  драмы;  но  смехъ  скоро  ослабеваешь, 
и  на  немт.  одномъ  невозможно  основать  пол- 
наго  драматическаго  действ1я.  Древше  траги- 
ки пренебрегали  сею  пружиною.  Народная  са- 
тира овладела  ею  исключительно  и  приняла 
форму  драматическую  более,  какъ  народно.  Та- 
кимъ  образомъ  родилась  коыед1я,  современемъ 
столь  усовершенствованная,  Заметили,  что  вы- 
сокая комед1я  не  основана  единственно  на 
смехе,  но  на  ралвитш  характеровъ,  и  что  она 
нередко  близко  подходить  къ  трагедии. 

Истина  страстей,  пра.вдоподоб1е  чувствова- 
нш  въ  предлагаемыхъ  обстоятельствахъ— воть 
чего  требуетъ  нашъ  ушъ  отъ  драматическаго 
писателя. 
■  Драма  оставила  площадь  и  перенеслась  въ 
чертоги  образованнаго,  избраннаго  общества. 
Между  т'Ьмъ,  драма  остается  верною  первона- 
чальному своему  назначение  действовать  на 
толпу,  занимать  ея  любопытство.  Во  тутъ,  что 
привлекаешь  вннмате  образованнаго,  просве- 
щеннаго  зрителя,  какъ  не  изображете  вели- 
кихъ,  исторнческихъ  происшеетвш.  Отсел* 
истор1Я  перенеслась  на  театръ;  и  народы,  и 
цари  выведепы  передъ  нами  драматнческимъ 
поэтомъ.  Въ  чертогахъ  драма  изменилась,  го- 
лосъ  ея  понизился;  она  не  имела  уже  нужды 
въ  крикахъ.  Она  оставила  маску  преувеличе- 
ния, необходимую  на  площади,  но  излишнюю 
въ  комнате;  она  явилась  проще,  естественнее. 
Чувства,  более  утонченпыя,  уже  не  требова- 
ли сильнаго  потрясешя.  Она  перестала  изобра- 
жать отвратительныя  страдав1я,  отвыкла  отъ 
ужасовъ,  мало-по-малу  сделалась  благопристой- 
на и  важна . 

Отселе  важная  разница.  Творецъ  трагедш 
народной  былъ  образованнее  своихъ  зрителей; 
онъ  это  зналъ  и  давалъ  имъ  свои  свободныя 
произведешя  съ  уверенностью  въ  своей  возвы- 
шенности, и  публика  безирекословно  это  при- 


знавала. При  дворе,  наоборотъ,  иоэтъ  чувство- 
валъ  себя  ниже  своей  публики:  зрители  были 
образованнее  его— по  крайней  мере,  такъ  ду- 
малъ  онъ  и  они;  онъ  не  предавался  вольно  и 
смело  свонмъ  вымыеламъ;  онъ  старался  уга- 
дывать требованш  утонченнаго  вкуса  людей, 
чуждыхъ  ему  по  состояшю;  онъ  боялся  уни- 
зить такое-то  высокое  звате,  оскорбить  та- 
кихъ-то  спесивыхъ  своихъ  патроновъ:  отъ  се- 
го и  робкая  чопорность  и  отселе  смешная  на- 
дутость, вошедшая  въ  пословицу  (ип  пёгоз,  ип 
Г01  б!е  сотёсПе),  и  привычка  влагать  въ  уста 
людямъ  высшаго  состоятя,  съ  какимъ-то  по- 
добостраспемъ,  странный,  не  человечески 
образъ  язъяенешя.  У  Расина,  напримвръ,  Не- 
ронъ  не  сяажетъ  просто:  Ге  вега!  саспё  йапз 
се  саЫпе!,  но  сасЬё  ргёз  йе  сев  Неих,  ^е  соиз 
уегга1,  тааате.  Агемемпонъ  будитъ  езоего  на- 
персника, говоритъ  ему  съ  нацыщенностш: 
От,  с'езс  А§атетпоп,  е1с. 

Мы  къ  этому  привыкли,  намъ  кажется,  что 
такъ  и  быть  должно;  по  надобно  признаться, 
что  у  Шекспира  этого  не  заметно.  Н  если 
иногда  герои  выражаются  въ  его  трагед1яхъ 
какъ  конюхи,  то  намъ  это  не  странно,  ибо  мы 
чувствуемъ,  что  и  знатные  должны  выражать 
проетыя  понятая,  какъ  простые  люди.  Драма 
оставила  язикъ  общенародный  и  приняла  на- 
р1)Ч1е  модное,  избранное,  утонченное. 

Не  имею  целш  и  не  смею  определять  вы- 
годы и  невыгоды  топ  и  другой  трагедш,  раз- 
вивать существенный  разницы  системъ  Раси- 
на и  Шекспира.  Спешу  обозреть  исторш  дра- 
матическаго искусства  въ  Росош. 

Драма  никогда  не  была  у  насъ  потребностш 
народною.  Мистерш  Д.  Ростсвскаго,  трагедш 
царевны  Софьи  Алексеевны  были  представля- 
емы при  царскомъ  дворе  и  въ  палатахъ  ближ- 
нихъ  бояръ  и  были  необыкновеннымъ  праздне- 
ством!., а  не  постоянными  увеселешями.  Пер- 
вый труппы,  появивппяся  въ  Россш,  не  при- 
влекали народа,  не  понимающаго  драматизма  и 
не  привыкшаго  къ  его  условЬямъ.  Явился  Су- 
марокову несчастнЬйшШ  изъ  подражателей. 
Трагедш  его,  пополненный  противомькшя,  пи- 
санныя  варварскимь  изнеженнымъ  языкомъ, 
нравились  двору  Елисаветы,  какъ  новость, 
какъ  иодражате  нарижскимъ  увеселешямъ. 
Сш  вялыя,  холодныя  произведетя  не  могли 
иметь  никакого  вл)янш  на  народное  пристра- 
сйе.  Озеровъ  это  чувствовалъ.  Онъ  попытал- 
ся дать  намъ  трагедш  народную  и  вообра- 
зилъ,  что  для  сего  довольно  будетъ,  если  вы- 
беретъ  предметъ  изъ  народной  исторш,  забывъ, 
что  поэты  Францш  брали  все  предметы  для 
своихъ  трагедш  изъ  греческой,  римской  и  ев- 
ропейской исторш,  и  что  самыя  народныя  тра- 
гедш Шекспировы  заимствованы  имъ  изъ 
итальянскихъ  новеллъ. 

После  Д  м  и  т  р  1  я  Донского,  поелв  II  о- 
жарскаго  (произведетя  незрелаго  таланта), 
мы  все  не  имели  трагедш.  Андромаха  Кате- 
нина (можегь-быть,  лучшее  произведете  ва- 
шей драмы  по  силе  истинныхъ  чувствъ,  по  ду- 
ху истинно  трагическому),  не  разбудила,  од- 
нако жъ,  нашу  сцеву,  опустелую  после  Семе- 
новой. 

Ермакъ  идеализированный  —  лирическое 
произведете  въ  форме  драмы.  Ермакъ,  лири- 
ческое произведете  пылкаго  юношескаго  вдох- 
новетя,  не  есть  произведете  драматическое. 
Въ  немъ  все  чуждо  нашимъ  нравамъ  и  духу, 
все  даже  самая  очаровательная  прелесть  поэзш. 


Комед1я  была  счастливее.  Мы  нмеемъ  две 
драматическ1Я  сатиры. 

Отчего  же  нЪтъ  у  масъ  трагедш?  Не  худо 
было  бы  решить:  шожетъ  ли  она  и  быть? 
Мы  видели,  что  народная  трагед1я  родилась 
на  площади,  образовалась,  и  потомъ  уже  бы- 
ла призвана  въ  аристократическое  общество. 
У  насъ  было  напротпвъ.  Мы  захотели  при- 
дворную оунароковскую  трагедш  низвести  на 
площадь;  но  есть  препятствия! 

Трагед1Я  наша,  образованная  по  примеру 
трагедш  Расина,  можетъ  ли  отказаться  отъ 
арпстократическнхъ  своихъ  иривычекъ,  отъ 
своего  разговора,  размереннаго,  важнаго  и 
напыщенно  благопрнстойнаго?  Какъ  ей  перей- 
ти къ  грубой  откровенности  народныхъ  стра- 
стен, къ  вольности  сужденш  площади?  какъ  ей 
вдругъ  отстать  отъ  нодобострасия?  какъ  ей 
обойтись  безъ  правплъ,  къ  которымъ  она  при- 
выкла? где,  у  кого  выучиться  нарочно,  понят- 
ному народу?  каюя  суть  страсти  сего  народа, 
кашя  струны  его  сердца?  где  пайдетъ  она  се- 
бе созвуч1я, — словомъ:  где  зрители,  где  пуб- 
лика? 

Вместо  публики  встретить  она  тотъ  же  ма- 
лый, ограниченный  кругъ  и  оскорбитъ  падмен- 
ныя  его  привычки  (сШа^пеих);  вместо  созву- 
Ч1я,  отголоска  и  рукоплееканШ  услышптъ  она 
мелочную,  привязчивую  критику.  Нередъ  нею 
возстанутъ  непреодолпмыя  преграды; для  того, 
чтобъ  она  могла  разставнть  свои  подмостки, 
надобно  было  бы  переменить  обычаи,  нравы  и 
ионная  це.лыхъ  столетш... 

Нередъ  нами,  однако  жъ,  опытъ  народной 
трагедш. 

Разбэръ  драмы:  Мареа    Посадница. 

Преясде,  чемъ  станемъ  судить,  поблагодаримъ 
неизвестнаго  автора  за  добросовестность  его 
труда,  поруку  истинваго  таланта.  Онъ  нани- 
салъ  свою  трагедш  не  по  расчетамъ  самолю- 
б1Я,  жаждущаго  минутнаго  успеха,  не  въуго- 
ждеше  общей  массе  читателей,  не  только  не 
пр1уготовлееныхъ  къ  романтической  драме,  но 
даже  решительно  ей  нещпятствующихь.  Онъ 
нааисалъ  трагедш  вследствие  спльнаго  внут- 
ренняго  убеждешя,  вполне  предавшись  неза- 
висимому вдохновенно,  уединясь  въ  своемъ  тру- 
де. Безъ  сего  самоотвержешя  въ  ньшешнемъ 
еостоянш  нашей  литературы  ничего  нельзя 
произвести  истинно  достой  наго  внимания. 

Авторъ  Мареы  Посадницы  тгЬлъ  целш  раз- 
вито важнейшаго  псторическаго  пропсшестя, 
падетя  Новгорода,  решнвшаго  вопросъ  о 
единодержавш  Россш;  два  великпхъ  лица  пред- 
оставлены ему  были  пстор1ею.  Первое— 1о- 
аннъ,  уже  начертанный  у  Карамзина  во  всемъ 
его  грозномъ  велпчш;  второе — Новгородъ,  кое- 
го черты  надлежало  угадать.  Драматическш 
поэтъ,  беспристрастный,  какъ  судьба,  долженъ 
былъ  изобразить  столько  я;е  искренно  отпоръ 
погибающей  вольности,  какъ  глубоко  обдуман- 
ный ударь,  утвердивши!  Россш  на  ея  огром- 
номъ  основании.  Онъ  не  долженъ  былъхнтрпть 
и  клониться  на  одну  сторону,  жертвуя  другою. 
Не  онъ,  не  его  тайное  или  явное  нристраст1е 
должно  было  говорить  въ  трагедш,  но  люда 
ыинуншпхъ  дней,  умы  нхъ,  предразсудкп.  Не 
его  дело  оправдывать,  обвинять,  подсказы- 
вать речи.  Его  дело  воскресить  минувшш  векъ 
во  всей  его  истине.  Исполнплъ  ли  сш  перво- 
начальный, необходимый  услов!я  авторъ  Мар- 


еы Посадницы?  Отвечаемъ— псполнилъ,  и  ес- 
ли не  везде,  то  изменило  ему  не  же- 
лаше,  не  убвждеше,  не  совесть,  но  природа 
человека  всегда  несовершенная— сколько  глу- 
бокое добросовестное  изследоваше  истины  и 
живость  воображешя  юиаго,  пламеннаго  ему 
послужили. 

1оаннъ  наполпяетъ  трагедш.  Мысль  его  при- 
водить въ  движете  всю  махину,  все  страсти, 
все  пружины.  Въ  первой  сцене  новгородцы 
узнаютъ  о  властолюбивыхъ  его  притязашяхь 
и  о  начатоиъ  походе.  Негодовате,  ужасъ, 
разноглаые,  смятете,  нроизведеиное  симъ  из- 
веспемъ,  даютъ  уже  поняпе  о  его  могуще- 
стве. Онъ  еще  не  появился,  но  ужътутъ;  какъ 
Мареа,  мы  ужъ  чувствуемъ  его  ириоутствхе. 
Поэтъ  переносить  насъ  въ  московски  стань 
среди  недовольныхъ  квязей,  среди  бояръ  и  во- 
еводъ.  И  тутъ  мысль  объ  1оанн*  господствуеть 
и  править  всеми  мыслями,  всеми  страстями. 
Здесь  видимъ  могущество  его,  владычество, 
укрощающее  мятежныхъ  удельныхъ  князей, 
страхъ,  наведенный  па  нихъ  1оанномъ,  силь- 
ную веру  въ  его  всемогущество.  Князья  сво- 
бодно и  "ясно  понимаютъ  его  действш,  пред- 
вндятъ  и  объясняютъ  высоюе  замыслы.  Послы 
новгородсме  ожидають  его;  является  1оавнъ. 
Речь  его  къ  посламъ  не  умаляетъ  поняия,  ко- 
торое поэтъ  успелъ  внушить.  Холодная,  твер- 
дая решимость,  обвинешя  сильныя,  притвор- 
ное великодуппе,  хитрое  пзложеше  обидъ...  мы 
слышимъ  точно  1оанна,  мы  узнаемъ  мощный 
государственный  его  смыслъ,  мы  слышимъ  духъ 
его  века.  Новгородъ  отвечаетъему  вълпце  сво- 
нхъпословь.  Какая  сцена,  какая  верностьисто- 
рическая!  Какъ  угадана  дипломатика  русска- 
го  вольнаго  города!  1оаннъ не  заботится  о  томъ, 
правы  ли  они,  или  нетъ;  онъ  предиисываетъ  своп 
последтя  услов1Я.  Между  темь  готовится  къ  ре- 
шительной битве.  Но  не  однимъ  оруж1емъ  дей- 
ствуетъ  осторожный  1оаннъ  ИзмЪна  помога- 
ешь силе.  Сцена  между  1оанномъ  и  Борецкпмъ 
кажется  намъ  невыдержанною.  Поэту  не  хо- 
телось совсемъ  унизить  новгородскаго  преда- 
теля; отселе  заносчивость  его  речей  и  не  дра- 
матическая (т.-е.  неправдоподобная)  снисхо- 
дительность 1оанна.  Скажутъ:  онъ  терпитъ, 
ибо  ему  нуженъ  Борецкш;  правда.  Но  предъ 
его  лицомъ  не  смелъ  бы  забыться  Борецши,  и 
измени икъ  не  говорилъ  бы  уже  оильнымъязы-. 
комъ  Новгорода.  Зато  съ  какой  нолнотой,  съ 
какпмъ  гаюкойств1емъ  развиваетъ  1оаннъ  го- 
сударственный свои  мысли!  и  заметимъ  его 
откровенность:  вотъ  лучшая  лесть  вла- 
стителя и  единственно  его  достойная.  Послед- 
няя речь  1оанна  (россшсые  бояре,  вожди, 
князья  и  пр.)  кажется  намъ  не  въ  духе  вла- 
ствовашя  1оанна.  Ему  не  нужно  воспламенять 
ихъ  усерд1я;  онъ  не  станетъ  изъяснять  при- 
чины своихъ  действш.  Довольно,  если  онъ  ска- 
жетъ  нмъ:  завтра  битва,  будьте  готовы. 

Мы  разстаемся  съ  1оанномъ,  узнавъ  его  на- 
меретя,  его  мысли,  его  могучую  волю— и  мы 
уже  видимъ  его  опять,  когда  молча  въезжаетъ 
онъ  победителемъ  въ  преданный  ему  Новго- 
родъ. Его  расноряжетя,  переданный  намъ 
историей,  сохранены  въ  трагедш  безъ  доба- 
влешй  затейливыхъ,  безъ  объяснейп.  Мареа 
предрекаетъ  ему  семейственный  несчаст1я  и 
погибель  его  рода... 

Изображеше  1оанна,  согласно  съ  пстор1ен, 
почти  везде  выдержано.  Въ  вемъ  трагпкъ  ье 
ниже  своего  предмета.  Онъ  его  понимаетъ  яс- 


О   Д1 


но,  верно,    энаетъ   коротко  и    представляет*      надутости,  чопорности,  безъ    противосмысля, 
намъ  безъ  театралышхъ   преувелнченш,   безъ      безъ  шарлатанства... 


РОДОСЛОВНАЯ  ПУШКИНЫХЪ  И  ГАННИБАЛОВЪ. 


(1830—1831). 


Несколько  разъ  принимался  я  за  ежедиевныя 
записки,  и  всегда  отступался  изъ  лености.  Въ 
1821  году  началъ ямою  бшграфш,  и  несколько 
.тЬтъ  сряду  занимался  ею.  Въ  конце  1825,  при 
открытш  несчастнаго  заговора,  я  принужденъ 
быта  сжечь  свои  тетради,  который  могли  за- 
мешать имена  многпхъ,  а  можетъ-быть  и  умно- 
жить число  жертвъ.  Не  могу  не  сожалеть  о  ихъ 
потер*;  я  въ  нихъ  говорилъ  о  людяхъ,  которые 
поел*  сделались  историческими  лицами,  съ  от- 
кровенностью дружбы  иликороткаго  знакомст- 
ва. Теперь  какая-то  торжественность  ихъокру- 
жаетъ,  и,  вероятно,  будетъ  действовать  на 
мой  слогъ  и  образъ  мыслей— зато  буду  осмот- 
рительнее въ  моихъ  запискахъ.  Если  записки 
будутъ  менее  живы,  то  более  достоверны. 

Избравъ  себя  лицомъ,  около  котораго  по- 
стараюсь собрать  друпя  лица,  более  достой- 
ный замечашя,  скажу  несколько  словъ  о  мо- 
смъ  происхожденш. 

Мы  ведемъ  свой  родъ  отъ  прусскаго  выход- 
ца Р а д ш  и  или  Р  а  ч  и  (мужа  честна, 
говорить  летописецъ,  т. -е.  знатнаго,  благород- 
наго),  въехавшаго  въ  Росспо  во  время  княже- 
ства св.  Александра  Ярославича  Невскаго. 
Ото  него  произошли  Мусины,  Бобрпщевы, 
Мятлевы,  Поводовы,  Каменеме,  Бутурлины, 
Кологрнвовы,  Шеферединовы  и  Товарковы. 
Имя  предковъ  моихъ  встречается  поминутно 
въ  нашей  исторш.  Въ  маломъ  числе  зватныхъ 
родовъ,  уц*л1;вшихъ  отъ  кровавыхъ  опалъ  ца- 
ря Ивана  Васильевича  Грознаго,  исторюграфъ 
нменуетъ  и  Пушкичыхъ.  Григорш  Гаврилович!, 
Нушкинъ  прпнадлежитъ  къ  числу  самыхъ  за- 
мёчательныхъ  лицъ  въ  эпоху  самозванцевъ. 
Другой  Нушкинъ,  во  время  междуцаретв1я, 
начальствуя  отдельнымъ  войскомъ,  одинъ  съ 
Измайловым*,  по  словам*  Карамзина,  еде- 
лалъчестно  свое  дело.  Четверо  Пуш- 
киных* подписались  подъ  грамотою  оизбранш 
на  царство  Романовыхъ,  а  одивъ  изъ  нихъ, 
околышчш  Матвей  Степановипъ, — подъеобор- 
вымъ  деяш'емъ  объ  уничтоженш  местничества 
(что  мало  де.чаетъ  чести  его  характеру).  При 
Петре  Первомъ,  сынъ  его,  стольнпкъ  ведоръ 
Матвеевнчъ,  уличенъ  былъ  въ  заговоре  противу 
государя  и  казненъ  вместе  съ  Цыклеромъ  и 
Соковнинымъ.  Прадедъ  мой  Александръ  Пет- 
рович* былъ  женатъ  на  меньшой  дочери  гра- 
фа Головина,  перваго  андреевскаго  кавалера. 
Онъ  умеръ  вгсьма  молод*,  въ  припадке  сума- 
сшеств1я  зарезавъ  свою  жену,  находившуюся 
въ  родахъ.  Единственный  сынъ  его  Левъ  Але- 
ксандровичъ  служилъвъ  артиллерш,  и  въ  1762 
году,  во  время  возмущешя,  остался  веренъ 
Петру  Ш.  Опъ  былъ  посаженъ  въ  крепость, 
где  содержался  два  года.  Съ  твхъ  норъ  онъ 
уже  въ  службу  не  вступалъ,  а  жилъ  въ  Мо- 
скве и  въ  своих*  деревняхъ. 

Дедъ  мой  былъ  человвкъ  пылкш  и  жеетокш. 
Первая  жена  его,  урожденная  Воейкова,  умер- 


ла на  соломе,  заключенная  имъ  въ  домашнюю 
тюрьму  за  мнимую  или  настоящую  ея  связь 
съ  французомъ,  бывшимъ  учителемъ  его  сыно- 
вей, и  котораго  онъ  весьма  феодально  пове- 
сил* на  черном*  дворе.  Вторая  жена  его,  уро- 
жденная Чичерина,  довольно  отъ  него  натер- 
пелась. Однажды  онъ  вслелъ  ей  одеться  и 
ехать  съ  нимъ  куда-то  въ  гости.  Бабушка  бы- 
ла на  сносяхъ  и  чувствовала  себя  нездоровой, 
но  не  смела  отказаться.  Дорогой  она  почув- 
ствовала муки.  Дедъ  мой  велелъ  кучеру  оста- 
новиться, и  она  въ  карете  разрешилась  чуть 
ли  не  моимъ  отцомъ.  Родильницу  привезли  до- 
мой полумертвую,  и  положили  на  постелю  всю 
разряженную  и  въ  брильянтах*.  Все  это  знаю 
я  довольно  темно.  Отецъ  мой  никогда  не  го- 
ворилъ о  странпоетяхъ  деда,  а  старые  слуги 
давно  перемерли. 

Родословная  матери  моей  еще  любопытнее. 
Дедъ  ея  былъ  негръ,  сынъ  влалетельваго  князь- 
ка. Русскш  посланник*  въ  Константинополе 
какъ-то  досталъ  его  изъ  сераля,  где  содержался 
онъ  аманатомъ,  и  отослал*  его  Петру  Перво- 
му, вместе  съ  двумя  другими  арапчатами.  Го- 
сударь крестилъ  ыаленькаго  Ибрагима  въ  Виль- 
не,  въ  1707  году,  съ  польскою  королевою,  су- 
пругою Августа,  и  далъ  ему  фамилго  Ганнибалъ. 
Въ  крещеши  нанменованъ  онъ  былъ  Петромъ; 
но  как*  онъ  плакалъ  и  не  хотЬлъ  носить  но- 
ваго  имени,  то  до  самой  смерти  назывался 
Абрамомъ.  Старшш  брат*  его  црИ;зжалъ  в* 
Петербург*,  предлагая  за  него  выкуп*,  но 
Петр*  оставил*  при  себе  своего  крестника. 
До  1716  года  Гавпибалъ  находился  неотлучно 
при  особе  государя,  спал*  въ  его  токарне, 
сопровождалъ  его  во  всехъ  походахъ,  потомъ 
посланъ  былъ  въ  Парпжъ,  где  несколько  вре- 
мени обучался  въ  военном*  училище,  вступил* 
во  французскую  службу,  во  время  испанской 
войны  былъ  въ  голову  равен*  въ  одном* 
подзем  н  омъсражен1и  (сказано  въ  руко- 
писной его  бюграфш),  и  возвратился  въ  Па- 
рижъ,  где  долгое  время  жилъ  въ  разееянш 
большого  света-  Петръ  Первый  неоднократно 
призывалъ  его  къ  себе,  но  Ганнибалъ  не  то- 
ропился, отговариваясь  подъ  разными  предло- 
гами. Наконецъ,  государь  написалъ  ему,  что 
онъ  неволить  его  не  намеренъ,  что  предста- 
вляет* его  доброй  воле  возвравиться  въ  Рос- 
С1Ю  ила  остаться  во  Францш;  но  что,  во  вся- 
ком* случае,  он*  никогда  не  оставить  преж- 
няго  своего  питомца.  Тронутый  Ганнибалъ  не- 
медленно отправился  въ  Пстербургъ.  Государь 
выехалъ  къ  нему  навстречу  и  благословил* 
образомъ  Петра  и  Павла,  который  хранился 
у  его  сыновей,  но  котораго  я  не  могъ  уже 
отыскать.  Государь  пожаловалъ  Гавнибала  въ 
бомбардирскую  роту  преображенскаго  полка 
капитанъ-лейтанантомъ.  Известно,  что  сам* 
Петръ  былъ  ея  капптаномъ.  Это  было  въ  1722 
году. 


Родословная  Пушкиныхъ  и  Глшшвлловъ. 


Поел*  смертп  Петра  Велпкаго  судьба  Ганни- 
бала переменилась.  Меньшпковъ,  опасаясь  его 
зшяшя  на  императора  Петра  II,  нашелъ  спо- 
соб* удалить  его  отъ  двора.  Ганпибалъ  былъ 
перепменованъ  въ  маюры  тобольскаго  гарни- 
зона и  посланъ  въ  Сибирь  съ  препоручешемъ 
измерить  китайскую  стену.  Ганнибалъ  про- 
былъ  тамъ  несколько  времени  и  самовольно 
возвратился  въ  Иетербургъ,  узнавъ  о  падеши 
Меньшикова,  и  надеясь  на  покровительство 
князей  Долгорукихъ,  съ  которыми  былъ  опъ 
связанъ.  Судьба  Долгорукихъ  известна.  Ми- 
лпхъ  спасъ  Ганнибала,  отправя  его  тайно  въ 
ревельскую  деревню,  где  онъ  и  жилъ  около 
десяти  лета,  въ  поминутномъ  безпокойствъ. 
До  самой  кончины  своей,  онъ  во  могъ  безъ 
трепета  слышать  звонъ  колокольчика.  Когда 
императрица  Елисавета  взошла  на  престолъ, 
тогда  Ганнибалъ  написалъ  ей  евапгельегая  сло- 
ва: „помяни  мя,  егда  нршдеши  во  царствге 
свое".  Елисавета.  толчасъ  цризвала  его  ко 
двору,  произвела  въ  бригадиры  и  вскоре  по- 
томъ  въ  генералъ-маюры  и  въ  генералъ-анше- 
фы,  пожаловала  ему  несколько  деревень  въ 
губершяхъ  Псковской  и  Петербургской— въ 
первой  Зуево,  Боръ,  Петровское  и  друпя;  во 
второй:  Кобрино,  Суйду  и  Танцы,  также  дерев- 
ню Раголу,  блнзъ  Ревеля,  въ  которомъ  не- 
сколько времени  былъ  онъ  оберъкомендантомъ. 
При  Петре  III  вышелъ  онъ  въ  отставку  и 
умеръ  философомъ  (говоритъ  его  немецый 
бюграфъ!  въ  1781  году,  на  93-мъ  году  своей 
жизни.  Онъ  написалъ  было  свои  записки  (на. 
французскомъ  язык*,  но  въ  припадке  паниче- 
скаго  страха,  коему  былъ  подверженъ,  велелъ 
ихъ  сжечь  вместе  съ  другими  драгоценными 
бумагами. 

Въ  семейственной  жизни  прадедъ  мой  Ган- 
нибалъ такъ  же  былъ  несчастливъ,  какъ  и  пра- 
дедъ Пушкиаъ.  Первая  жена  его,  красавица, 
родомъ  гречанка,  родила  ему  белую  дочь.  Онъ 
съ  нею  развелся  и  принудплъ  ее  постричься  въ 
Тихвинскомъ  монастыре,  а  дочь  ея  Поликсену 
оставилъ  при  себе,  далъ  ей  тщательное  вос- 
питаше,  богатое  приданое,  но  никогда  не  пу- 
скалъ  ея  къ  себе  на  глаза.  Вторая  жена  его, 
Христина-Регина  фоаъ-Шеберхъ,  вышла  за  не- 
го въ  бытность  его  въ  Ревелв  оберъ-комендан- 
томъ,и  родила  ему  множество  чериыхъ  детей 
обоего  пола. 

Старшш  сынъ,  Иванъ  Абрамокичъ,  столь 
же  достоинъ  замечания,  какъ  и  его  отецъ.  Онъ 


пошелъ  въ  военную  службу,  вопреки  воле  ро- 
дителя, отличился  и,  ползая  на  колЬняхъ,  вы- 
просилъ  отцовское  прощеше.  Подъ  Чесмою 
опъ  распоряжалъ  брандерами  и  былъ  одинъ 
изъ  техъ,  которые  спаслись  съ  корабля,  взле- 
тьвшаго  на  воздухъ.  Въ  1770  году  взялъ  На- 
варинъ;  въ  1779  выстроилъ  Херены  Его  по- 
етановлешялоныне  уважаются  въ  полуденномъ 
краю  Россш,  где  въ  1821  году  вид/влъ  я  ста- 
риком,, живо  еще  храникшихъ  его  память. 
Онъ  поссорился  съ  Потемкпнымъ.  Государы- 
ня оправдала  Ганнибала  и  надела  на  нею 
александровскую  ленту;  но  онъ  оставплъ служ- 
бу и  съ  техъ  иоръ  жилъ  по  большей  части 
въ  Суйд*,  уважаемый  всеми  замечательными 
людьми  славнаго  века,  между  прочимъ  Суворо- 
выми который  при  немъ  оставлялъ  свои  про- 
казы, и  котораго  принималъ  онъ,  не  завеши- 
вая зеркалъ  и  пе  наблюдая  никакихъ  тому 
подобныхъ  церемонш.  ь 

Дедъ  мой,  Осипъ  Абрамовичъ— настоящее 
имя  его  было  Януарш,  но  прабабушка  моя  не 
согласилась  звать  его  этимъ  именемъ,  труд- 
нымъ  для  ея  немецкаго  пропшошешя  (ш  о  р  н  ъ 
ш  о  р  т  ъ,  говорила  она,  делатьыне  шорна 
репятъидаетъ  имъ  шертовскънм  я)— 
дедъ  мой  служилъ  во  флоте  и  женился  на  Марь* 
Алексеевне  Пушкиной,  дочери  тамбовскаго 
воеводы,  родного  брата  деду  оща  моего  (ко- 
торый доводится  внучатнымъ  братомъ  моей 
матери);  и  сей  бракъ  былъ  несчастливъ:  рев- 
ность жены  и  непостоянство  мужа  были  при- 
чиной неудовольствш  и  ссоръ,  который  кончи- 
лись разводомъ.  Африкансюй  характеръ  мо- 
его деда,  пылшя  страсти,  соединенный  съ 
ужаснымъ  легкомысл!емъ,  вовлекли  еговъуди- 
вительиыя  заблуж!ешя.  Онъ  женился  на  дру- 
гой жене,  представя  фальшивое  свидетельство 
о  смерти  первой.  Бабушка  принуждена  была 
подать  просьбу  на  имя  императрицы,  которая 
съ  живостью  вмешалась  въ  это  дело.  Новый 
бракъ  деда  моего  объявленъ  былъ  незакон- 
иыяъ;  бабушке  моей  возвращена  трехлетняя 
ея  дочь,  а  дедушка  посланъ  иа  службу  въ 
Черноморскш  флотъ.  30  лвтъ  они  жили  розно. 
Дедъ  мой  умеръ  въ  1797  году,  въ  своей  Псков- 
ской деревне,  отъ  следствш  невоздержной 
жизни.  Одиннадцать  летъ  после  того,  бабуш- 
ка скончалась  въ  той  же  деревне.  Смерть 
соединила  ихъ.  Они  покоятся  другъ  подле 
друга  въ  Свлтогорскомъ  монастыре. 


БАРАТЫНСКИХ. 

(1831). 


Пора  Баратынскому  занять  на  русскомъ 
Парнассе  место,  давно  ему  принадлежащее. 
Наши  поэты  не  могутъ  жаловаться  на  излиш- 
нюю строгость  критиковъ  п  публики;  напро- 
тпвъ:  едва  заметимъ  въ  молодомъ  писателе 
павыкъ  къ  стихосложешю,  знаше  языка  и 
средетвъ  онаго,  уже  тотчасъ  спвшнмъ  привет- 
ствовать его  титломъ  гешя  за  гладк!е  стишки 
и  нежно  благодарпмъ  его  въ  журпалахъ  отъ 
имени  человечества;  неверный  переводъ,  блед- 
ное подражате  сравниваемъ  безъ   церемонш 


съ  беземертнымп  пропзветешями  Гете  и  Бай- 
рона: добродушие  смешное,  но  безвредное! 
Истинный  таланта  доввряеть  более  собствен- 
ному суждешю,  основанному  на  любви  къ  искус- 
ству, нежели  малообдуманному  решение  запис- 
пыхъ  арнстарховъ.  Зачемъ  лишать  златую  по- 
средственность невпнныхъ  удовольствш,  до- 
ставляемых!, журналышмъ  торжествомъ? 
I  Изъ  нашнхъ  поэтовъ  Баратынсшй  всехъ  ме- 
нее пользовался  обычной благосклонностио  жур- 
наловъ— оттого  ли,  что  верность  ума,  чувства, 
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точность  выражена,  вкусъ,  ясвость  и  строи- 
ность  менее  денствуютъ  на  толпу,  нежели  пре- 
увеличеше  (ехадёгаНоп)  модной  поэзш,  или  по- 
тому, что  нашъ  поэтъ  некоторыми  эпиграмма- 
ми заслужилъ  негодоваше  братш,  не  всегда 
смиренной.  Какъ  бы  то  ни  было,  критики  изъ- 
являли въ  отношенш  къ  нему  или  недобросо- 
вестное равнодунпе,  или  даже  непр1язненн„е 
расположение.  Не  упоминая  уже  объ  извест- 
ныхъ  шуточкахь  покопнаго  „Благонаиеренна- 
го",  иввестнаго  весельчака,  зам*тимъ,  что 
появление  „Эды",  произведешя  столь  зам'Ьча- 
тельнаго  оригинальной  своей  простотою,  пре- 
лестью разскааа,  живостью  красокъ  и  очеркомъ 
характеровъ,  слегка,  но  мастерски  означен- 
ныхъ,— появлеше  „Эды"  подало  только  поводъ 
къ  неприличной  статейке  въ  „Скверной  Пче- 
ле" и  слабому  возражение  на  нее  въ  „Москов- 
скомъ  Телеграфе". 

Какъ  отозвался  „Московскш  вестникъ"  о  со- 
бранш  стихотворенш  нашего  перваго  элегиче- 
скаго  поэта?  (Упоминаю  обо  всемъ  этомъ  для 
назпдашя  молодыхъ  писателей).  Между  темъ, 
БаратынекШ  спокойно  усовершенствовался.  11о- 
следн1Я  его  произведешя  являются  плодами 
зр*лаго  таланта.  Последняя  поэма  „Балъ"  (на- 
печатанная въ  „Северныхъ  Цветахъ")  подтвер- 
ждаете наше  мнеше.  С1е  блестящее  произведе- 
те исполнено  орпгинальныхъ  красотъ  и  преле- 
сти необыкновенной.  Поэтъ  съ  удивительнымъ 
искусствомъ  соединнлъ  въ  своемъ  разсказе 
тонъ  шутливый  и  страстный,  метафизику  и 
поэзш  (два  лица  являются  иередъ  нами;  одно 
исключительно  занимаетъ  интересъ).  Характеръ 
героини  совершенно  новый,  развитый  соп  ашо- 
ге,  широко  и  съ  удивительнымъ  искусствомъ; 
для  него  поэтъ  нашъ  создалъ  совершенно  но- 
вый языкъ  и  выразилъ  ва  немъ  все  оттенки 
своей  метафизики,  для  него  расточплъ  онъ 
всю  элегическую  негу,  всю  прелесть  своей 
поэзш. 

Напрасно  поэтъ  беретъ  иногда  стропи  тонъ 
порицашя,  укоризны;  напрасно  онъ  съ  при- 
нужденной холодностью  говорить  о  смерти  Ни- 
ны, сатирически  описываетъ  намъ  ея  похоро- 
ны и  шуткою  кончаете  поэму  свою:  мы  чув- 
ствуемъ,  что  онъ  любитъ  свою  бедную,  страст- 
ную героиню;  онъ  заставляетъ  и  насъ  принимать 
бо^зненнсе  соучаст1е  въ  судьбе  падшаго,  но 
еще  очаровательнаго  создашя. 

Ареешй  есть  тотъ  самый,  кого  должна  была 
полюбить  бедная  Нина.  Онъ  сильно  овладе.ть 
ея  воображешемъ,  п — никогда  вполне  не  удо- 
влетворяя ни  ея  страсти,  ни  любопытству  — 
долженъ  былъ  до  конца  сохранить  надъ  нею 
роковое  свое  в  л  1  я  н  1  е  (азсепйат). 

Перечтите  его  Эду  (которую  критики  наши 
назвали  ничтожной,  ибо,  какъ  дети,  отъ 
поэмы  требуютъ  они  пропсшествш), — перечти- 
те сто  простую,  восхитительную  повесть:  вы 
увидите,  съ  какою  глубиною  чувства  развита 
въ  ней  женская  любовь.  Посмотрите  на  Эду 
после  перваго  поцелуя  предпршмчиваго  оболь- 
стителя: 

Взоръ  укоризны,  даже  гнева 
Тогда  поднять  хотела  дева, 
Но  гнева  взоръ  не  выражалъ: 
Веселость  ясная  шяла 
Въ  ея  младенческихъ  очахъ... 

Она  любитъ,  какъ  дитя,  радуется  его  подар- 
камъ,  резвится  съ  нимъ,  безпечно  привыкаетъ 


къ   его   ласкамъ...  Но  время   идетъ,  Эда  уже 
не  ребенокъ: 

На  камняхъ  розовыхъ  твоихъ 

Весна  игриво  засветлела, 

И  ярко-зеленъ  мохъ  на  нихт, 

И  птичка  весело  запела, 

И  по  гранитному  одру 

Светло  бежитъ  ручей  сребристый, 

И  лвсъ  прохладою  душистой 

Съ  востока  веетъ  поутру; 

Тамъ,  за  горою,  долъ  таится; 

Уже  цветы  пестреютъ  тамъ; 

Уже  черемухъ  епм1амъ 

Тамъ  въ  чистомъ  воздухе  струится... 

Своею  негою  страшна 

Тебе  волшебная  весна. 

Не  слушай  прпчкк  сладкогласной! 

Отъ  сна  возставшая,  съ  крыльца 

Къ  прохладе  утренней  лица 

Не  обращай,  и  въ  долъ  прекрасный 

Не  приходи... 

Какая  роскошная  черта!  какъ  весь  отрывокъ 
исполненъ  неги! 

БаратынекШ  принадлежите  къ  числу  отлич- 
ныхъ  нашихъ  поэтовъ.  Онъ  у  насъ  оригкна- 
ленъ — ибо  мыслите.  Онъ  былъ  бы  оригиналенъ 
и  везде,  ибо  мыслить  по-своему,  правильно  и 
независимо,  между  темъ  какъ  чувствуете  силь- 
но и  глубоко.  Гармошя  его  стиховъ,  свежесть 
слога,  живость  и  точность  выражешя  должны 
поразить  всякаго,  хотя  несколько  одареннаго 
вкусомъ,  чувствомъ.  Кроме  прелестныхъ  элегШ 
и  мелкихъ  стихотворенш,  знаемыхъ  всеми  на- 
изусть и  столь  неудачно  поминутно  подражае- 
ыыхъ,  Баратынегий  написалъ  две  повести,  ко- 
торыя  въ  Европ*  доставили  бы  ему  славу,  а 
у  васъ  были  замечены  одними  знатоками.  Пер- 
вый, юношесшя  произведешя  Баратынскаго 
были  некогда  приняты  съ  восторгомъ;  послед- 
шя,  более  зрелыя,  более  близыя  къ  совершен- 
ству, въ  публике  имели  мевышй  успехъ.  По- 
стараемся объяснить  тому  причины.  Первою 
должно  почесть  самое  с1е  совершенствоваше, 
самую  зрелость  его  произведена.  Понятая, 
чувства  18 ти-летняго поэта  еще  близкий  срод- 
ны всякому;  молодые  читатели  ионнмаютъ  его, 
и  съ  восхищешемъ  въ  его  произведешяхъ 
узнаютъ  собственный  чувства  и  мыслп,  выра- 
женный ясно,  живо  и  гармонически.  Но  лёта 
идутъ — юный  поэтъ  мужаетъ,  таланте  его  ра- 
стете, П0НЯТ1Я  становятся  выше,  чувства  из- 
меняются— песни  его  уже  не  те,  а  читатели 
все  те  же,  и  разве  только  сделались  холоднее 
сердцемъ  и  равнодушнее  къ  поэзш  жизни. 
Поэте  отделяется  отъ  нихъ  и  мало-по-малу 
уединяется  совершенно.  Онъ  творптъ  для  са- 
мого себя,  и  если  изредка  еще  обнародываетъ 
свои  произведешя,  то  встречаете  холодность, 
невннмаше  и  находитъ  отголосокъ  своимъ  зву- 
камъ  только  въ  сердцахъ  некоторыхъ  поклон - 
никовъ  поэзш,  какъ  онъ,  уединенныхъ  въ 
свете.  Вторая  причина  есть  отсутств1е  крити- 
ки и  общаго  мнешя.  У  насъ  литература  не 
есть  потребность  народная.  Писатели  получа- 
ютъ  известность  посторонними  обстоятельства- 
ми, публика  мало  ими  занимается;  клаесъ  чи- 
тателей ограниченъ,  и  имъ  управляютъ  журна- 
лы, которые  судятъ  о  литературе  какъ  о  по- 
литической эконом1и,  о  политической  экономш 
какъ  о  музыке,  т. -е.  наобумъ,  по  васлышке, 
безъ  всякихъ  основательныхъ  правплъ  н  сведе- 
нш,  а  большею  частно  по  личнымъ  расчетамъ. 
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Будучи  предметомъ  ихъ  неблагосклонности,  Ба- 
ратынскш  никогда  за  себя  не  вступался,  не 
отвечалъ  ни  па  одну  журнальную  статью.  Прав- 
да, что  довольно  трудно  оправдываться  тамъ, 
где  не  было  обвинешя,  и  что,  съ  другой  сто- 
роны, довольно  легко  презирать  ребяческую 
злость  и  площадныя  насмешки— гвмъ  не  менее, 
ихъ  приговоры  нм'Ьютъ  решительное  вл1ян1е. 

Третья  причина— эпиграммы  Баратынскаго; 
С1п  мастерсшя,  образцовый  эпиграммы  не  ща- 
дили правителей  русскаго  Парнасса.  Поэтъ 
нашъ  не  только  никогда  ненисходилъ  къ  жур- 
нальной полемик*  и  нелюбилъ  состязаться  съ 
нашими  аристархамн,  несмотря  на  необыкно- 
венную силу  своей  ддалектикн,  но  и  не  могъ 
удержаться,  чтобъ  сильно  не  выразить  иногда 
своего  мн'Ьшя  въ  этихъ  маленькихъ  сатирахъ, 
столь  забавпыхъ  и  язвительпыхъ.  Не  см-вомъ 
упрекать  его  за  нихъ.  Слишкомъ  было  бы  жаль, 
если  бъ  отгЬ  не  существовали. 


С1я  безпечность  о  судьбе  своихъ  произведе- 
пш,  Ые  неизменное  равнодунле  къ  успеху  и 
иохваламъ,  не  только  въ  отношешп  къ  журна- 
листамъ,  но  н  въотношеши  къ  публике,  очень 
замечательны.  Никогда  не  старался  онъ  ма- 
лодушно угождать  господствующему  вкусу  и 
требовашямъ  мгновенной  моды,  никогда  не 
прибФгалъ  къ  шарлатанству,  преувеличенно 
(ехаеьтж1юп)для  пронзведешя  большого  эффек- 
та, никогда  не  прснебрегалъ  трудами  неблаго- 
дарными, р^дко  замечаемыми,  трудами  отдел- 
ки и  отчетливости.  Никогда  не  тащился  ош. 
но  пятамъ  свой  векъ  увлекающаго  гешя,  под- 
бирая имъ  оброненные  колосья:  онъ  шелъ 
своею  дорогою  одинъ  и  незавнсимъ.  Время 
ему  занять  степень,  ему  принадлежащую,  и 
стать  подле  Я^уковскаго  и  выше  певца  Пена- 
товъ  и  Тавриды...*) 


ДЕЛЬВИГЪ. 

(1831). 


Дельвпгъ  родился  въ  Москве  (1798  го- 
да...). Отецъ  его,  умершш  генералъ-машромъ 
въ  1828  году,  былъ  женатъ  на  девицв  Рахма- 
новой. 

Дельвигъ  первоначальное  образоваше  нолу- 
чилъ  въ  частномъ  павсюнБ;  въ  конце  1811 
года  вступилъ  онъ  въ  царскосельскш  лицей. 
Способности  развивались  медленно.  Память  у 
него  была  туна,  понят1я  ленивы.  На  14-мъ  го- 
ду онъ  не  зналъ  никакого  ино^траннаго  языка 
и  не  оказывалъ  склонности  ни  къ  какой  нау- 
'ке.  Въ  немъ  замвтна  была  только  живость 
воображения.  Однажды  вздумалось  ему  расска- 
зать несколькимъ  изъ  своихъ  товарищей  по- 
ходъ  1807  года,  выдавая  себя  за  очевидца 
тогдашнихъ  происшествш.  Его  повЬствоваше 
было  такъ  живо  и  правдоподобно,  и  такъ  силь- 
но подействовало  на  воображеше  молодыхъ 
слушателей,  что  несколько  дней  около  него 
собирался  кружокъ  любонытныхъ,  требовав- 
шихъ  повыхъ  подробностей  о  походе.  Сл..хъ 
о  томъ  дошелъ  до  нашего  директора  А.  6. 
Малпновскаго,  который  захотЬлъ  услышать 
отъ  самого  Дельвига  разсказъ  о  его  приклю- 
чешяхъ.  Дельвигъ  постыдился  признаться  во 
*1жи,  столь  же  невинной,  какъ  и  замысловатой, 
и  решился  ее  поддержать,  что  и  сделалъ  съ 
удивительнымъ  успехомъ,  такъ  что  никто  изъ 
насъ  не  сомневался  въ  истине  его  разсказовъ, 
покаместъ  онъ  самъ  не  признался  въ  своемъ 
вымысле.  Будучи  еще  пяти  летъ  отъ  роду, 
вздумалъ  онъ  разеказать  о  какомъ-то  чудесномъ 
вндеши  и  смутилъ  имъ  всю  свою  семью.  Въ 
детяхъ,  одаренныхъ  игривостью  ума,  склон- 
ность ко  лжи  не  мешаетъ  искренности  и  пря- 
ыодушш.  Дельвигъ,  разсказывающШ  о  таин- 
ственныхъ  своихъ  видешяхъ  и  о  мнимыхъ 
юпасностяхъ,  которымъ,  будто  бы,  подвергался 
въ  обозе  отца  своего,  никогда  не  лгалъ  въ  оп- 
равдан1е  какой-нибудь  вины,  для  избежашя 
выговора  или  иаказашя. 

Любовь  къ  ПОЭ31И  пробудилась  въ  немъ  рано. 
Онъ  зналъ  почти  наизусть  собраше  русскихъ 
стихотворенш,  изданное  Жуковскнмъ.  Съ  Дер- 


жавинымъ  онъ  не  разставался.  Клопштока, 
Шиллера  и  Гете  прочелъ  онъ  съ  однимъ  изъ 
своихъ  товарищей,  живымъ  лексикономъ  и  вдох- 
новеннымъ  комментар1емъ.  Горащя  изучилъ 
въ  классе,  подъ  руководствомъ  профессора 
Кошанскаго.  Дельвигъ  никогда  не  вмешивался 
въ  игры,  требовавппя  проворства  и  силы;  онъ 
предпочнталъ  прогулки  по  аллеямъ  Царскаго 
Села  и  разговоры  съ  товарищами,  коихъ  ум- 
ственный с  лонности  схоютвовали  съ  его  соб- 
ствевными.  Первыми  ею  опытами  въ  стихо- 
творстве были  подражашя  Горащю.  Оды:  къ 
Дюну,  къ  Лилете,  Дориде,  писаны  имъ  на 
пятнадцатомъ  году  и  папечатаны  въ  собраши 
его  сочинений  безъ  всякой  перемены.  Въ  нихъ 
уже  заметно  необыкновенное  чувство  гармоши 
и  той  классической  стройности,  которой  ни- 
когда онъ  не  изменялъ.  Какимъ  образомъ 
никто  не  опратилъ  тогда  внвмашя  на  ранте 
отпрыски  столь  прекраснаго  таланта!  Никто 
не  привететвовалъ  вдохновеннаго  юношу,  меж- 
ду темъ  какъ  стихи  одного  изъ  его  товарищей, 
стихи  посредственные,  заметные  только  по 
некоторой  легкости  и  чистоте  мелочной  отдел- 
ки, въ  то  же  время  были  расхвалеиы  и  про- 
славлены, какъ  некоторое  чудо.  Но  такова 
участь  Дельвига:  онъ  не  былъ  оцененъ  при 
раннемъ  появлеши  на  краткомъ  своемъ  по- 
прище; онъ  еще  не  оцененъ  и  теперь,  когда 
покоится  въ  своей  безвременной  могиле! 

I.  Я  ехалъ  съ  Вязсмскимъ  изъ  Петербурга 
въ  Москву.  Дельвигъ  хотелъ  проводить  меня 
до  Царскаго  Села.  10  августа  (1830)  поутру 
мы  вышли  изъ  города.  Вяземскш  долженъ  былъ 
насъ  догнать  на  дороге. — Дельвпгъ,  обыкно- 
венно, просыпался  очень  поздно,  и  разбудить 
его  преждевременно  было  почти  невозможно. 
Но  въ  этотъ  день  всталъ  онъ  въ  восьмомъ  ча- 
су, и  у  1  его  съ  непривычки  кружилась  и  боле- 
ла голова.  Мы  принуждены  были  зайти  въ 
ннзепькШ   траитн.гь.   Дельвигъ   нозавтракадъ. 


Дельвиг  ъ. 


Мы  пошли  далее.  Ему  стало  легче;  головная 
боль  прошла.  Онъ  сталъ  веселъ  и  говорливъ.  - 
Завтракъ  въ  трактир*  наномнилъ  ему  повесть, 
которую  намеревался  онъ  наппсать.  Дельвигъ 
долго  обдумывалъ  свои  пронзведешя,  даже  са- 
мыя  мелюя.  Ьа  га1зоп  йе  се  ^ие  Е)еМ§  а  81 
реи  ёсп1  Иеп(.  а  за  ташёге  с1е  сотрозег.  Онъ 
любилъ  въ  разговорахъ  развивать  свои  поэти- 
чесюе  помыслы,  и  мы  знали  его  прекрати  я 
создашя  несколько  л-Ьтъ  прежде,  нежели  была 
они  были  написаны;  но  когда,  наконецъ,  омъ 
ихъ  читалъ,  облеченный  въ  звучные  гекзаметр  и, 
они  казались  намъ  новыми  и  неожиданным;:. 
Такпмъ  образомъ  Русская  его  Идиллгя,  напе- 
чатанная въ  самый  годъ  его  смерти,  была  I  ъ 
первый   разъ  разсказапа  мнгЬ   еще   въ  лицей- 


ской  зал*,   посте  скучнаго    математическаго 
класса. 

II.  Идиллш  Дельвига  для  меня  удивительны: 
какую  силу  воображешя  должно  иметь,  дабы 
такъ  совершенно  перенестись  изъ  19-го  сто- 
л'Ьт1я  въ  золотой  векъ,  и  какое  необыкновен- 
ное чутье  нзящнаго,  дабы  такъ  угадатьгре- 
ческую  поэзш  сквозь  латинсюя  подражашя 
или  н-вмецме  переводы;  эту  роскошь,  эту  негу, 
эту  прелесть  более  отрицательную,  ч'Ьмъ  по- 
ложительную, которая  не  допускаетъ  ничего 
нанряженнаго  въ  чуветвахъ,  тонкаго,  запу- 
тавна  о  въммеляхъ,  лишняго,  неестественна!  а 
въ  опнсашяхъ. 


СОВРЕМЕННЫЕ  ФРАНЦУЗСШЕ  ПИСАТЕЛИ. 

С  831). 


Всвмъ  извЬетно,  что  французы  народъ  са- 
мый анти-поэтическш.  Славн-Бшше  представи- 
тели сего  остроумнаго  и  положительнаго  наро- 
да: М  он  тан  ь,  М  онтескьё,Вольтеръ,  до- 
казали это.  Монтань,  путешествовавши!  по  Пса- 
лай,  не  уиоминаетъ  ни  о  Микель-Анджело,  ни  о 
Рафаэле;  Монтескье  смеется  надъ  Гомеромъ; 
Вольтеръ,  кроме  Расина  и  Гораиш,  кажется,  не 
понялъ  ни  одного  поэта...  Если  обратимт.  впп- 


м&ше  на  крнтпчеЫе  результаты,  обращающее- 
ся въ  пароде  и  принятые  за  литературный 
аксюмы,  то  мы  изумимся  ихъ  бедности... 

Ламартинъ  скучнее  Юма  и  не  имеетъ  егс- 
глубнны.  Не  знаю,  признались  ли  они  въ  то- 
щемъ  однообразш,  въ  вялой  безцвЬтностн  сво- 
его Ламартипа,  но  тому  летъ  десять— его  ста- 
вили наравне  <;ъ  Байропомъ  и  Шекспиромъ. 


МЕЛКШ  ЗАМЪТКИ. 

(1829—1831). 


I. 

О  дамахъ.  Умная  дама  сказывала  одтж- 
ды,  что  если  мужчина  начинаетъ  съ  нею  гово- 
рить о  предметахъ  ничтожныхъ,  какъ  бы  при- 
норавливаясь къ  слабости  женскаго  понятш, 
то  въ  ея  глазахъ  онъ  тотчасъ  обнаруживает!. 
свое  незнаше  женщинъ.  Въ  самомъ  деле,  не 
странно  ли  почитать  женщинъ,  которыя  такъ 
часто  насъ  удивляютъ  быстротою  понят1Я,  топ- 
костью чувства  и  разума,  существами  низши- 
ми въ  сравненш  съ  нами?  Это  особенно  стран- 
но въ  Россш,  которая  гордится  женщинами, 
царствовавшими  со  славою,  между  прочимъ 
Екатериною  11,  и  где  вообще  женщины,  более 
просвещены,  более  читаютъ,  более  следуютъ 
общему  въ  Европе  ходу  вещей,  че.чъ  мы,  гор- 
дые Богъ  ведаетъ  почему? 


Браните  мужчинъ  вообще,  разбирайте  вев 
ихъ  иороки— ни  одинъ  не  подумаетъ  заступить- 
ся. Но  дотроньтесь  сатирически  до  ирекрас- 
наго  пола, — все  женщины  возстанутъ  на  васъ 
единодушно— он*  составляютъ  одинъ  на- 
родъ, одну  секту. 


Езуитъ  Поссевипъ,  столь  известный  въ  па- 
шей исторш,  былъ  одинъ  изъ  самыхъ  ревно- 
стныхъ  гонителей  памяти  Маыавелевой.  Онъ 
соединилъ  въ  книге  все  клеветы,  все  нападешя, 
которыя  навлекъ  на  свои  сочпнешя  беземертный 
флорентинецъ,  и  темъ  остановилъ  новое  издаше 
опыхъ.  Ученый  Соппдшз,  издавипй  II  Рпиире 
въ  1660  году,  доказалъ,  что  Поссевипъ  никогда 
не  читалъ  Машавеля,  а  толковалъ  о  немъ  по 
наслышке. 

Гете  имЬлъ  большое  вл1яте  на  Байрона;  Фа- 
устъ  тревожилъ  иоображен1е  творца  Чайльдъ 
Гарольда.  Несколько  разъ  пытался  Байронъ 
бороться  съ  этнмъ  великаномъ  романтической 
поэзш — и  всегда  оставался  хромъ,  какъ  1аковъ. 


Дельвигъ  не  любилъ  поэзш  мистической.  Онъ 
говаривалъ:  „чемъ  ближе  къ  небу,:  темъ  хо- 
лоднее". 

Отелло  отъ  природы  не  ревнивъ;  напротивъ, 
онъ  доверчпвъ.  Вольтеръ  это  понялъ,  и,  раз- 
вивая въ  своемъ  подражанш  создаше  Шекспи- 
ра, вложилъ  въ  уста  своего  Орозмана  следу- 
ющш  стихъ: 


М  К  Л  К  1  Я   3  Л  м  -в  Т  К  I 


^в  ПО   81П5    рОШ1     1а10'1Х. 

81  ^е  Н'&из  ^апшз!.. 


вомъ  случа-в   глупость   его   выразилась   яснее 
для  человека  мысля  щаго. 


Форма цнфръ  арабскнхъ  составлена  изъел! 
дующей  фигуры. 


АБ  [1],  ЕАВБС  [2],  АВЕСБ  [3],  А13Б+АЕ 
[4]  и  проч.  Римсюя  цифры  составлены  по  то- 
му же  образцу. 

Какой-то  лордъ,  известный  ленивецъ,  для 
своего  сына  пародировалъ  изв-вствое  изречеше: 
„ее  делай  никогда  самъ  того,  что  можешь  за- 
ставить сделать  черезъ  другого".  К.,  извт4,- 
стный  эгоистъ,  прибавилъ:  „не  делай  никогда 
для  другого  то,  что  можешь  сделать  для  себя" 


Мнопе  негодуютъ  на  журнальную  крнтикУ 
за  дурной  ея  тонъ,  незнаше  ирилпч1Я  н  томУ 
подобное;  неудовольетвае  ихъ  несправедливо- 
Ученый  человтжъ,  занятый  овоимъ  д-вломъ,  по- 
груженный въ  свои  размышлешя,  не  им'Ьетъ 
времени  являться  нъ  общество  и  пршбретать 
навыкъ  въ  суетной  образованности,  подобно 
праздному  жителю  большого  света.  Мы  долж 
ны  быть  снисходительны  къ  его  простодушной 
грубости,  залогу  добросовестности  и  любви  къ 
истин-Ь.  Педаит'пзмъ  им'Ьетъ  свою  хорошую  сто- 
рону. Онъ  только  тогда  см-вшонъ  и  отвратн- 
теленъ,  когда  нелкомымйе  и  невежество  вы- 
ражаются его  языкомь. 


Будемъ  справедливы:  г.  Полевого  нельзя  уп- 
рекнуть въ  ннзкомъ  подобострастшпередъ  знат- 
ными; напротнвъ,  мы  готовы  обвинить  его  въ 
юношеской  заносчивости,  не  уважающей  ни 
д-бтъ,  ни  звашя.  ни  славы,  оскорбляющей  рав- 
но память  мертвыхъ  и  отношешя  къ  живымъ. 


Челов'Ькъ  по  природ*  своой  склоненъ  болт.о 
къ  осуждение,  нежели  къ  похвал*...  (говорптъ 
Машавель,  сей  велики!  знатокъ  природы  челове- 
ческой). 

Глупость  осуждешя  не  столь  замвтна,  какъ 
глупость  похвалы;  глупецъ  не  виднтъ  никако- 
го достоинства  въ  Шекспире,  и  это  приписа- 
но разборчивости  его  вкуса, странности  и  т.  и. 
Тотъ  же  глупецъ  восхищается  романомъ  Дюк- 
ре-Дюмениля  или  пстор1ей  г.  Полевого,  п  па 
него  смотрятъ  съ   през;  •вшемъ,    хотя  въ   пер- 


ОМйе  е1  1трега— есть  правило  государствен- 
ное, не  только  мак1авелическоо  (принимаю  это 
слово  въ  общенародпомъ  значешн). 


Повторенное  острое  слово  становится  глу- 
постью. Какъ  можно  переводить  эпиграммы— 
разумею  не  антологичесюя,  въ  которыхъ  раз- 
вертывается поэтическая  прелесть, — но  ту,  ко- 
торую Буало  определяете  Сп  Ьоп  то1  йв  с1еих 
пгаез  огпе. 


Д.  говаривалъ,  что  самая  полная  сатира  на  н-в- 
которыя  литературный  общества  былъ  бы  сии- 
сокъ  членовъ  съ  означешемъ  того,  что  кЬмъ 
написано. 

Одна  нзъ  прпчинъ  жадности,  съ  которой  мы 
читаемъ  записки  великнхъ  людей,— наше  само- 
любе; мы  рады,  ожели  сходствуемъ  съ  заме- 
чательньшъ  человвкомъ  ч*мъ  бы  то  ни  было, — 
мшбшямн,  привычками,  даже  слабостями  и  поро- 
ками; вероятно,  большее  сходство  имели  бы  мы 
съ  мнт>а]ямн,  привычками  и  слабостями  люден 
вовсе  ничтпжпыхъ,  если  бы  они  оставляли  намъ 
свои  признашя. 

Грамматика  не  предписываетъ  законовъ  язы- 
ку, но  изъясняетъ  и  утверждаетъ  его  обычаи. 

Проза  кн.  Вяземскаго  чрезвычайно  жива.  Онъ 
обладаетъ  редкой  способностью  оригинально 
выражать  мысли;  къ  счастью,  онъ  мыелнтъ, 
что  довольно  редко...  ибо  должно  стараться 
им^ть  большинство  голосовь  на  своей  сторон*: 
уважайте  глупцовъ. 


К.  находить  какое-то  сочипеше  глупымъ. 
Чвмъ  вы  это  докажете'?— Помилуйте,  просто- 
душно уввряетъ  онъ,  да  я  могъ  бы  такъ  на- 
писать. 

Буквы,  составлякнщя  славянскую  азбуку,  не 
представляютъ  никакого  смысла.  А  з  ъ,  буки, 
в  1:  д  и,  г  л  а  г  о  л  ь,  д  о  б  р  о,  етс.  суть  отдельны)! 
слова,  выбранныя  для  начальнаго  ихъ  звука. 
У  насъ  Грамотипъ  первый,  кажется,  вздумалъ 
составить  апофеегмы  нзъ  нашей  азбуки.  Овъ 
пншетъ:  первоначальное  зпачеше  буквъ.  ве- 
роятно, было  следующее:  Азъ  Букъ  (или  Бугъ!) 
ведю,  т. -е.  я  Бога  ведаю;  глаголъ  добро  есть; 
жпветъ  па  земле,  кто  и  какъ  люди  мыслить; 
нашъ  онъ  покой  рцу.  Слово  (Лоуо;)  твержу... 
(и  прочая,  гово!  итъ  Грамотинъ;  вероятно, 
что  въ  прочемъ  не  могъ  уже  найти  никакого 
смысла).  Какъ  это  все  натянуто!  Мне  гораздо 
более  нравится  трагед1Я,  составленная  нзъ 
азбуки  французской. 


АНЕКДОТЫ. 

(1831). 


Богородицыны  дочки. 

Царевича  Алексея  Петровича  положено  бы- 
ло отравить  ядомъ.  Денщнкъ  Петра  Перва- 
го,  ***,  заказалъ  оный  аптекарю  Беру.  Въ  на- 
значенный день  онъ  приб'Ьжалъ  за  нимъ,  но  апте- 
карь, узнавъ,  для  чего  требуется  ядъ,  разбилъ 
склянку  объ  полъ.  Денщнкъ  взялъ  на  себя 
уб1еше  царевича  и  вонзилъ  ему  тесакъвъ  серд- 
це. (Все  это  мало  правдоподобно).  Какъ  бы 
то  ни  было,  употреблений  въ  семъ  дел*  ден- 
щпкъ  былъ  отправленъ  въ  дальнюю  деревню, 
въ  Смоленскую  губершю.  Тамь  женился  онъ 
на  бедной  дворянке,  изъ  роду,  кажется,  Эн- 
гельгардтовыхъ.  Семейство  С1е  долго  томилось 

ВЪ   б-БДНОСТИ   И  НеИЗВ'БСТНОСТН.    Въ     ПОСЛТ.ДСТШИ 

вррменп  ***  умеръ,  оставя  вдову  и  трехъ  доче- 
рей. Объ  нихъ  напомнили  императрице  Елиса- 
вегв, — она  не  знала,  подъ  какимъ  предлогомъ 


вытребовать  ко  двору  молодыхъ***.  Князь  Одо- 
евскш  выдумалъ  сказку  о  Богородиц!;,  будто 
бы  явившейся  къ  умирающей  матери  и  прика- 
завшей ей  надеяться  на  ея  милость.  Дбвицы 
призваны  были  ко  двору  и  приняты  на  ногб 
фрейлинъ.  Он*  вышли  замужъ  уже  цри  Екате- 
рин*: одна  за— Панина,  другая— за  Черныше- 
ва (Анна  Родюновна,  умершая  въ  прошломъ 
1830  году),  третья — не  помню,  за  кемъ. 


При  Елисавет*  было  всего  три  фрейлины. 
При  воцаренш  Екатерины  сделали  новыхъ 
шесть, — вотъ  по  какому  случаю.  Она,  не  зная, 
какъ  благодарить  шестерыхъ  заговорщнковъ, 
возведшихъ  ее  на  престолъ,  заказала  шесть 
вензелей,  съ  тт,мъ,  чтобъ  повесить  ихъ  на  шею 
шестерыхъ  избранныхъ.  Но  Никита  Панинъ 
отсоветовалъ  ей  С1в,  говоря:  это  будетъ  вы- 
веска. Императрица  отменяла  свое  намърешв 
и  отдала  вензеля  фрейлин  амъ. 


ПРОГРАММЫ  СТАТЕЙ. 

(1831  —  1832). 


I.  Что  такое  потомственное  дворянство?  Со- 
слов1с  народа  высшее,  т. -е.  награжденное  боль- 
шими преимуществами,  касательно  собствен- 
ности и  частной  свободы. — К/вмъ?  Народомъ 
пли  его  представителями.— Съ  какой  целью?— 
Съ  целью  им^ть  мощныхъ  защитниковъ  (наро- 
да), или  близкихъ  и  непо'-редствепиыхъ  къ 
властямъ  представителей.— Как1е  люди  соста- 
вляю™ С1в  сослов1е?— Люди,  которые  пмеютъ 
время  заниматься  чужими  делами.—  Кто  сш 
люди?— Отменные  по  своему  богатству  или  об- 
разу жизни.  — Почему  такъ?  — Богатство  доста- 
вляем способъ  не  трудиться,  а  быть  всегда 
готову  по  первому  призыву  с]и  зоиуегаш;  образъ 
жизни,  т. -е.  ие  ремесленный  или  земледель- 
ческш,  ибо  все  и  о  налагаетъ  на  работника  илп 
земледельца  различныя  узы.— Почему  такъ?— 
Земледелецъ  зависитъ  отъ  земли,  имъ  обрабо- 
танной, и  бэлвевсБхъ  неволенъ;  ремеслеаникъ— 
отъ  числа  требователен  торговыхъ,  отъ  масте- 
ровъ  п  покупателей. — Нужно  ли  для  дворян- 
ства пр1уготовительное  воспиташе?— Нужно.— 
Чему  учится  дворянство?  Независимости,  храб- 
рости, благородству,  чести  вообще. —  Не  суть 
ли  сш  качества  природный? — Такъ,  но  образъ 
жизни  можетъ  ихъ  развить,  усилить  или  заду- 
шить.—  Нужны  ли  они  въ  народе,  такъ  же, 
наприяеръ,  какъ  трудолюб1е?—  Нужны,  и  дво- 
рянство—и заиуеа;агие  трудолюб иваго  класса, 
которому  некогда'развивать  сш  качества. 

II.  Что  составляетъ  дворянство  въ  респуб- 
лике?— Богатые  люди,    которыми  народъ   кор- 


мится. —  А  въ  государстве?— Военные  люди, 
которые  составляютъ  войско  государево. — Чемъ 
кончается  (погибаетъ)  дворянство  въ  рес- 
публике?— Арпстократ1ей  правъ. — А  въ  госу- 
дарстве?— Рабствомъ  народа.  А=В. 

III.  Наследственныя  преимущества  высшихъ 
классовъ  общества  суть  услов!я  ихъ  незави- 
симости. Въ  противномъ  случае  классы  эти 
становятся  наемниками  и  несутъ  ихъ  обязан- 
ности. 

IV.  Русское  Дворянство  что  ныне 
значить?  Какими  способами  делаются  дворяне? 
Что  изъ  этого  следуетъ?  ХВ.  Былое  презреше 
къ  сему  звашю.  Дворянинъ-помещикъ.  Его  вл1- 
яше  и  важность;  рекрутство;  права.  Дворя- 
шшъ  въ  службе.  Дворянинъ  въ  деревне.  Про- 
исхождоте  дворянства.  Дворянинъ  при  дворе. 

V.  ЬасЬе(о  ае  1а  паи1е  поЫеззе  (между  про- 
чимъ  и  моего  пращура  Никиты  Пушкина.  Ьез 
гап§з.  СЬй1е  йе  1а  поЫеззе. 

Р1егге  I.  Зон  указъ  йе  1714. 

ОррозШоп  йв  Оо1§огоику  (ша1зе,  Дапс  1е 
депге  йе  сеНе  аев  Рашпе). 

Р1егге  III.  Истинная  причина  дворянски  гра- 
моты. Екатерина. А1ехапс1ге.Новосильцовъ.  Чар- 
торижскш.  Кочубей.  Зрегапзку,  ророуИсЬ  1пг- 
Ьи1еп1  е1  щпаге.  Ьез  тоуепз  ауес  1е8^пе11ез 
оп  ассотрЫ  ипе  гёуоЫИоп,  пе  зоШ  р1из  сепх 
^и^  1а  сопзоН(1еп1. — Р1егге  I  ез1  1ои1  а  1а  (Ыз 
КоЬезр1егге  е1  Каро1ёопе  (а1  гёуо1и(лоп  тсагпёе). 


Программы  статей. 


Ьа  паше  поЫеззв  п'в1ат  раз  ЬбгМкаке  (с1о 
&.11),  е11е  е§1  Допс  поЫеззв  а  у!е.  Моуепз  й'еп- 
1,оигег  1в  ёезро^зте  йе  з(лреп(Иа1гез  с1еуоиёз  е1 
ё'ёюивег  1ои(е  о^розШоп  е11ои1е  то'ёрепо'апсе. 

Ь'пёгёи'Ц.ё  с!е  1а  паи(е  поЫеззе  езЬ  иое  %&- 
гапЫв  с!е  в'Ш  тйёрепа'апсе.  Бе  сошга^е  ез1  пё- 
сезза1гетоп1   тоуеп  с!е  1угапте   ои  р1и1о1  (Тип 


йезроИзте  1асЬв  е1с.  Моп  йезроИвте:  ких  сти- 
еПез,  сотитез  Йопсез. 

(Въ  другомъ  месте): 

81аЪШ1ё— ргетаёге  сошШоп  с1и  ЬопЬепг  риЬНс. 

Согатет  з'аосото(1е-1-е11в  ауес  1а  регГе- 
сЫЫШё  шйёбшб? 


ТОРЖЕСТВО  ДРУЖБЫ, 

или  оправданный  Адександръ  Анеимовичъ  Орловъ. 


1п  агепат  сит  аеяааПЬиз  с1езсеп(И. 

С  1С. 

Посреди  полемики,  раздирающей  бедную  на- 
шу словесность,  Николай  Ивановичъ  Г  р  е  ч  ъ 
и  ваддей  Венедиктовичъ  Булгар  инъ  более 
десяти  Л'втъ  подаютъ  утешительный  примере 
соглаия,  основаннаго  на  взаимномъ  уваженш, 
сходств!;  душъ  и  занятЫ  гражданскихъ  и  ли- 
тературных!.. Сен  назидательный  союзе  озна- 
менованъ  почтенными  памятниками,  Оаддеи 
Венедиктовичъ  скромно  призналъ  себя  учепи- 
конъ  Николая  Ивановича;  Николай  Ивано- 
внчъ  поспешно  провозглаенлъ  баддея  Вене- 
•днктовича  ловкимъ  своимъ  то  вари- 
те мъ;  ваддей  Венедиктовичъ  посвятилъ  Ни- 
колаю Ивановичу  своего  „ДимитрЫ  Самозван- 
ца": Николаи  Ивановичъ  посвятилъ  ваддею 
Венедиктовичу  свою  „Поездку  въ  Гермаш'ю"; 
Над  I ей  Венедиктовичъ  написалъ  для  „Грамма- 
тики" Николая  Ивановича  хвалебное  предисло- 
в1е;  Николай  Ивановичъ  въ  „Северной  Пчеле" 
(издаваемой  гг.  Гречемъ  и  Булгаринымъ)  на- 
печаталъ  хвалебное  объявлеше  объ  „Иван* 
Выжигнн1>".  Единодуппе  истинно  трогательное! 

Пынб  Николаи  Ивановичъ,  почитая  баддея 
Венедиктовича  оскорбленнымъ  въ  стать*,  на- 
печатанной въ  №  9  „Телеокопа",  заступился  за 
своего  товарища  со  свойственнымъ  ему  прямо- 
дчшеме  и  горячноспю.  Онъ  напечаталъ  въ 
„Сыне  Отечества"  (№  27)  статью,  которая,  ко- 
нечно, заставитъ  молчать  дерзкихъ  нротивнн- 
ковъ  баддея  Венедиктовича,  ибо  Николай  Ива- 
новичъ доказалъ  неоспоримо: 

1)  Что  М.  И.  Голенищевь  -  Кутузовъ  возве- 
денъ  въ  княжеское  достоинство  въ  ноне  1812 
г.  (о.  65). 

2)  Что  не  сражеше,  а  планъ  сражешя  соста- 
вляешь тайну  главнокомандующего  (с.  65). 

3)  Что  священникъ  выходитъ  навстречу  под- 
ступающему непр1ятелю  съ  крестомъ  и  святою 
водою  (с.  65). 

4)  Что  секретарь  выходитъ  изъ  дому  въ  стат- 
скомъ  изношенномъ  мундир*,  въ  треугольной 
шляпе,  со  шпагою,  въ  бсломъ  изношенномъ 
исподнемъ  платье  (с.  6г>). 

6)  Что  пословица:  \-ох  рориП  —  уох  Бм  есть 
пословица  латинская,  и  что  она  есть  истинная 
причина  французской  револющи  (с.  65). 

в)  Что  „Иванъ  Выжигпнъ"  не  есть  произведе- 
те образцовое,  но,  относительно,  явле- 
ше  пр1Ятное  и  полезное  (с.  65). 

7)  Что  ваддей  Венедиктовичъ  живетъ  въ  своей 
деревне  близъДерпта  и  проеилъ  его  (Николая 
Ивановича)  не  посылать  къ  нему  вздоровъ 
(с.  65). 


И  что,  следственно:  0.  В.  Булгаринъ,  свои- 
ми талантами  и  трудами,  прино- 
сить честь  своимъ  со  граждан  амъ: 
что  и  доказать  надлежало! 

Противъ  этого  нечего  и  говорить;  мы  пер- 
вые громко  одобряемъ  Николая  Ивановича  за 
его  откровенное  и  победоносное  возражете, 
приносящее  столько  же  чести  его  логике,  какъ 
и  горячности  чувствованы. 

Но  дружба — (ие  священное  чувство) — слиш- 
комъ  далеко  увлекла  пламенную  душу  Николая 
Ивановича,  и  съ  ею  пера  сорвались  нижесле- 
дующая строки: 

„Таить  (въ  №  9  „Телескопа")  взяли  две 
г  л  у  п  е  й  нп  я,  в  ы  ш  е  д  ш  1  я  в  ъ  М  о  с  к  в  в 
(да,  в  ъ  Москве,)  книжонки,  с  о  ч  и  и  е  н- 
ныя  какимъ-то  А.  Орловым ъ". 

О  Николай  Ивановичъ,  Николаи  Ивановичъ! 
Какой  прим-връ  подаете  вы  молодымъ  литера- 
торамъ?  Как1Я  выраженЫ  употребляете  вы  въ 
статье,  начинающейся  сими  строгими  сло- 
вами: „у  н  а  с  ъ  издавна,  и  по  справед- 
ливости, жалуются  на  ц  п  н  и  з  м  ъ,  не- 
вежество и  недобросовестность 
рецензентов  ъ"?  Куда  девалась  ваша  ум-Б- 
ренность, знаше  прилич1я,  ваша  известная 
добросовестность?  Перечтите,  Николай  Ивано- 
вичъ, перечтите  ст  немноп'я  строки— и  вы  са- 
ми, съ  прискорб1емъ,  сознаетесь  въ  своей  не- 
обдуманности! 

„Две  глупей  имя  книжонки!..  Ка- 
кой-то А.  Орловъ!.."  Шлюсь  на  всю  по- 
чтенную публику:  какой  критикъ,  какой  жур- 
налисте решился  бы  употребить  сш  непр1ят- 
ныя  выражения,  говоря  о  пронзведешяхъ  жи- 
вого автора?  ибо,  слава  Богу,  почтенный  мой 
другъ— А лександръ  Анеимовичъ  Ор- 
лов ъ— жпвъ!  Онъ  живъ,  несмотря  на  зависть 
и  злобу  журналистовъ;  онъ  жпвъ  къ  радости 
книгопродавцевъ,  къ  угвшешю  многочислен- 
ныхъ  его  читателей! 

„Две  глупейипя  книжонки!.."  Про- 
нзведешя  Александра  Анеимовича,разд*ляюща- 
го^  съ  Оаддсемъ  Венедиктовичемъ  любовь  рос- 
сшеко*  публики,  назвапы:  глупейшими 
книжонками!  Дерзость  неслыханная,  уди- 
нительиая,  оскорбительная  не  для  моего  друга 
( ибо  и  онъ  живетъ  въ  своей  деревне  близъ  Со- 
кольниковъ,  и  онъ  проеилъ  меня  не  посылать 
ему^всякаго  вздору),  но  оскорбительная  для 
всей  читающей  публики.  / 

„Глупййния  книжонки!.."  Но  чемъ 
докажете  вы  сно  глупость?  Знаете  ли  вы,  Ни- 
колай Ивановичъ,  что  более  пяти  тысячъ  эк- 
земпляровъ    сихъ    глупейшихъ    к  н  и  ж  о- 


Торжество  дружбы. 


нокъ  разошлись  и  находятся  въ  рукахъ  чи- 
тающей публики:  что  В  ы  ж  и  г  и  н  ы  г.  Орло- 
ва пользуются  благосклонностью  публики  на- 
равне еъ  В  ы  ж  и  г  и  н  ы  ы  и  г.  Б  у  л  г  ар  п  н  а; 
а  что  образованный  классъ  читателей,  кото- 
рые гнушаются  теми  и  другими,  не  можетъ 
и  не  долженъ  судить  о  книгахъ,  которыхъ  не 
читаетъ! 

Скрепя  сердце,  продолжаю  свой  разборъ. 

„Две  глупейш1я  (глуиейппя!),  в  ы  ш  е  д- 
Ш1Я  въ  Москве  (да,  въ  Москве)  кни- 
жонки!.." 

„Въ  Москве";  да,  въ  Москве!..  Что 
же  тутъ  предосудительнаго?  Къ  чему  такая 
выходка  противу  первопрестольнаго  града?.. 
Не  въ  первый  разъ  заметили  мы  сш  стран- 
ную ненависть  къ  Москве  въ  издателяхъ  „Сы- 
на Отечества"  и  „Северной  Пчелы".  Больно  для 
русскаго  сердца  слушать  таковые  отзывы  о 
матушке-Москве,  о  Москвъ-  белокаменной,  о 
Москве,  пострадавшей  въ  1612  году  отъ  по- 
ляковъ,  а  въ  1812  году  отъ  всякаго  сброду. 

1Москва  доныне  центръ  нашего  проев-вщешя: 
въ  Москве  родились  и  воспитывались,  по 
большей  части,  писатели  коренные  русеюе,  не 
выходцы,  не  переметчики,  для  коихъ  иЫ  Ьепе— 
1Ы  ра!па,  для  коихъ  все  равно:  бегать  ли  имъ 
подъ  орломъ  французскимъ,  или  русскимъ  язы- 
комъ  позорить  все  русское  —  были  бы  только 
сыты. 

уЧемъ  возгордилась  петербургская  литерату- 
ра?.. Г.  Булгаринымъ?..  Согласенъ,  что  сей 
велнкш  писатель,  равно  почтенный  и  дарова- 
Н1ями,  и  характеромъ,  заслужилъ  безсмертную 
себе  славу;  но  произведешя  г.  Орлова  ставятъ 
моековскяго  романиста  если  не  выше,  то,  по 
крайней  мере,  паравнв  съ  петербургскнмъ  его 
соперникомъ.  Несмотря  на  согласш,  царствую- 
щее между  Оаддеемъ  Веыедиктовичемъ  и  Але- 
ксандромъ  Аноимовнчемъ,  несмотря  на  спра- 
ведливое негодоваше,  возбужденное  во  мне 
неосторожными  строками  „Сына  Отечества",  по- 
стараемся сравнить  между  собою  сш  два  бли- 
стательныя  солнца  нашей  словесности. 

Оаддей  Венедпктовичъ  превышаетъ  Александ- 
ра Анеимовича  пленительною  щеголеватосию 
выражетй;  Александръ  Анепмовпчъ  берстъ 
преимущество  надъ  Оаддеемъ  Венедпктови- 
чемъ  живостью  и  остротою  разсказа. 

.Романы  Оаддея  Венедиктовича  более  обду- 
маны, доказываютъ  большое  терпеше  въ  ав- 
тор* (и  требуютъ  еще  болыпаго  териешя  въ 
читателе);  повести  Александра  Анеимовича  бо- 
лее кратки,  но  более  замысловаты  п  заман- 
чивы. 

Оаддей  Вепедиктовичъ  более  философъ;  Але- 
ксандръ Аноимовичъ  бол-ве  ноэтъ. 

Оаддей  Вепедиктовичъ  геШй,  ибо  пзобр-влъ 
имя  Выжигина,  и  симъ  см-блымъ  нововведешемъ 
оживилъ  пошлыя  подражашя  Совестдра- 
л  у  и  А  п  г  л  1  й  с  к  о  м  у  Милорду;  Але- 
ксандръ Анеимовичъ  искусно  воспользовался 
изобрътешемъ  г.  Булгарина  и  извлекъ  пзъ  она- 
го  безконечно  разнообразные  эффекты! 

Оаддей  Венедпктовичъ,  кажется  намъ,  не- 
много однообразенъ,  ибо  все  его  произведена 
не  что  иное,  какъ  Выжигинъ  въ  различныхъ 
изменешяхъ:  Иванъ  Выжигинъ,  Петръ 
Выжигинъ,  Д  м  и  т  р  1  й  Самозванецъ 
или  Выжигинъ  XVII  столъ"пя,  собствен- 
ныя  записки  и  нравственныя  ста^ 
т  е  й  в  и  —  все  сбивается  на  тотъ  же  самый 
предметъ.  Александръ  Аноимовичъ  удивительно 


разнообразенъ!  Сверхъ  несмъ-тнаго  числа  Вы- 
жигиныхъ,  сколько  цвътовъ  разсыпалъ  онъ  на 
поле  словесности!  Встреча  Чумы  съ  Хо- 
лерою; Соколъ  былъ  бы  Сокол ъ,  да 
Курица  его  съела,  или  Бежавшая 
Жена;  Живые  Обмороки;  Погреб  е- 
Н1е   Купца,  и  проч.  и  проч. 

Однако  же  безпристрасие  требу етъ,  чтобъ 
мы  указали  сторону,  съ  коей  Оаддей  Вене- 
дпктовичъ беретъ  неоспоримое  преимущество 
надъ  своимъ  счастливымъ  соперникомъ:  раз- 
умею нравственную  цель  его  сочиненш.  Въ  са- 
момъ  деле,  любезные  слушатели:  что  можетъ 
быть  нравственнее  сочиневш  г-на  Булгарина? 
Изъ  нихъ  мы  ясно  узнаемъ,  сколь  не  похвально 
лгать,  красть,  предаваться  пьянству,  картеж- 
ной игре  и  тому  под.  Г-нъ  Булгаринъ  нака- 
зуетъ  лица  разными  затейливыми  именами: 
убшца  названъ  у  него  —  Ножевымъ,  взяточ- 
никъ— Взяткинымъ,  дуракъ  —  Глаздуринымъ,  и 
проч.  Историческая  точность  одна  не  дозволи- 
ла ему  назвать  Бориса  Годунова  —  Хлопо- 
у  х  и  н  ы  м  ъ,  Дмитр1я  Самозванца— К  а  т  о  р  ж  - 
н  и  к  о  м  ъ,  а  Марину  Мнишекъ  —  Княжною 
Ш  л  ю  х  и  н  о  й;  зато  и  лица  сш  представлены 
несколько  бледно. 

Въ  семъ  отношенш  г.  Орловъ  решительно 
уступаетъ  г-ну  Булгарину.  Впрочемъ,  самые 
пламенные  почитатели  Оаддея  Венедиктовича 
признаютъ  въ  немъ  некоторую  скуку,  иску- 
пленную назидательностш;  а  самые  ревностны© 
поклонники  Александра  Анеимовича  осуждаютъ  • 
въ  немъ  иногда  необдуманность,  извиняемую 
однако  жъ  порывами  гешя. 

Со  всвмъ  темъ,  Александръ  >  Анеимовичъ 
пользуется  гораздо  меньшею  славою,  нежели 
Оаддей  Венедпктовичъ.  Что  же  причиною  сему 
видимому  неравенству? 

Оборотливость,  любезные  читатели,  оборотли- 
вость Оаддея  Венедиктовича,  ловкаго  то- 
варища Николая  Ивановича.  Иванъ  Выжи- 
гинъ существовалъ  еще  только  въ  воображенш 
почтеннаго  автора,  а  уже  въ  „С  вверномъ  Архи- 
ве", „Северной  Пчеле"  и  „Сын*  Отечества"  от- 
зывались о  немъ  съ  величайшею  похвалою.  Г-нъ 
Ансело  въ  своемъ  путешествш,  возбудившеиъ 
въ  Париже  общее  внимаше,  провозгласилъ  се- 
го, еще  не  существовавшаго  Ивана  Выжигина, 
лучшимъ  изъ  русскихъ  романовъ.  Наконецъ, 
Иванъ  Выжигинъ  явился — п  „Сынъ  Отечества", 
„Северный  Архивъ"  и  „Северная  Пчела"  пре- 
вознесли его  до  небесъ.  Все  кинулись  его  чи- 
тать; мнопе  прочли  до  конца;  а  между  темъ 
похвалы  ему  не  умолкали  въ  каждомъ  нумере 
.Сев.  Архива",  „Сына  Отечества"  и  „Свв. 
Пчелы".  Сш  усердные  журналы  ласково  при- 
глашали покупателей;  ободряли,  подстрекали 
ленивыхъ  читателей;  угрожали  местью  недоб- 
рожелателям^ не  дочптавшпмъ  Ивана  Выжиги- 
на изъ  единой  низкой  зависти. 

Между  темъ,  кашя  воспомогательныя  сред- 
ства употреблялъ  Александръ  Анеимовичъ  Ор- 
ловъ? 

Никакихъ,  любезные  читатели! 

Опъ  не  задавалъ  обедовъ  нностраннымъ  лп 
тераторамъ,  не  знающимъ  русскаго  языка,  дабы 
за  свою  хлвбъ-соль  получить  местечко  въ  ихъ 
дорожныхъ  запискахъ. 

Онъ  не  хвалилъ  самого  себя  въ  журналахъ, 
имъ  самимъ  издаваемыхъ. 

Онъ  не  заыанпвалъ  унизительными  ласка- 
тельствами и  пышными  обещашями  подписчи- 
ковъ  п  покупателей. 


Торжество  дну  ж  в  I 


Онъ  не  шарлатанплъ  газетными  объявлешя- 
мп,  писанными  ологомъ  афишъ  собачьей  комедш. 

Онъ  не  отв*чалъ  ни  на  одну  критику;  онъ 
не  называлъ  своихъ  противниковъ  дураками, 
подлецами,  пьяницами,  устрицами  и  тому  под. 

Но— обезоружилъ  ли  т*мъ  онъ  многочислен- 
ныхъ  враговъ?  Нимало.  Вотъ  какъ  отзывались 
о  немъ  его  собрат: 

„Авторъ  вышеисчисленныхъ  творетй  сильно 
штурмуетъ  нашу  бедную  русскую  литературу 
и  хочетъ  разрушить  руескШ  Парнассъ  не  бом- 
бами, но  каркасами,  при  помощи  уелужливыхъ 
издателей,  которые  щедро  платятъ  за  каждый 
манускрнптъ  знаменитаго  сего  творца  по  двад- 
цати рублей  ходячею  монетою,  какъ  уверяли 
насъ  знаюшде  дело  книгопродавцы.  Авторъ 
есть  мужъ — и зъ  ученыхъ,  какъ  видно  но 
латинскимъ  фразамъ,  которыми  испещрены  его 
творетя,  а  сущность  ихъ  доказываете,  что  онъ, 
какъ  сказано  въ  Недорослв,  „убоясь  бездны 
премудрости,  вспять  обратился".  Знаменитое 
лубочное  произведете:  мыши  кота  хоронятъ 
или  небылицы  въ  лицахъ,  есть  Ил1ада  въ  срав- 
ненш  съ  творешями  г.  Орлова,  а  Бова  Коро- 
левичъ— герой,  до  котораю  не  возвысился  еще 
почтенный  авторъ...  Держа вннъ  есть  у  насъ 
Альфа,  а  г.  Орловъ— О  м  е  г  а  въ  литературе, 
то-есть  последнее  звено  въ  цепи  литературныхъ 
существъ,  и  потому  заслуживаетъ  в  н  и- 
ман1я,  какъ  все  необыкновенное. 
Языкъ  его,  изложеше  и  завязка  могутъ  срав- 
няться только  съ  отвратительными  картинами, 
которыми  наполнены  сш  чада  безвкуия,  и  съ 
смелостью  автора.  Никогда  въ  Петербург* но- 
добныя  творешя  не  увидели  бы  света,  и  ни 
одинъ  изъ  нетербургскихъ  уличныхъ  разносчи- 
ковъ  (не  говорпмъ  о  книгоиродавцахъ)  не  взялся 
бы  ихъ  издавать.  По  какому  праву  г.  Орловъ 
вздумалъ  наречь  своихъ  холопей,  Хлыновскнхь 
гтепняковъ  Игната  и  Сидора,  детьми  Ивана 
Выжпгина,  и  еще  въ  то  самое  время,  когда 
авторъ  Выжпгина  издаетъ  другом  романъ  иодъ 
Т-Ьмъ  же  назвашемъ?..  Никогда  тамя  омерзи- 
гельныя  картины  не   появлялись    на  русскомъ 


язык*.— Да  здравствуетъ  московское  кннгопеча- 
таше!"  („Сев.  Пчела"  1631  г.,  №  46). 

Какая  злонамеренная  и  несправедливая  кри- 
тика! Мы  заметили  уже  неприлич1е  нападешй 
на  Москву;  но  въ  чемъ  уирекаютъ  здесь  но- 
чтеннаго  Александра  Анеимовича?..  Въ  тозгь, 
что  за  каждое  его  сочипеше  книг  шродавцы 
платятъ  ему  по  двадцати  рублей'?  Что  же?  Без- 
корыстному  сердцу  моего  друга  пр1ятно  думать, 
что  нолучивъ  двадцать  рублей,  доставилъ  онъ 
другому  две  тысячи  выгоды;  между  темь  кякъ 
нвкоторый  петербургски!  лптораторъ,  взявъза 
свою  рукопись  тридцать  тысячъ,  заставилъ 
охать  погорячнвшагося  книгопродавца!!!  Ста- 
вать ему  въ  грехъ,  что  онъ  знаетъ  латинекш 
языкъ.  Конечно,  доказано,  что  баддей  Вене- 
диктовичъ  (издавшш  Горащя  съ  чужими  при- 
м-вчан1ями)  не  знаетъ  по-латыни;  но  ужели 
сему  незнан'ш  обязанъ  онъ  своею  безсмерт- 
ною  славою? 

УвЁряютъ,  что  г.  Орловъ  изъ  ученыхъ. 
Конечно:  доказано,  что  г.  Булгаринъ  вовсе  не 
ученъ;  но  опять  повторяю:  разве  невежество 
есть  достоинство  столь  завидное? 

Этого  не  довольно;  грозно  требуютъ  отвъта 
отъ  моего  друга:  какъ  дерзнулъ  онъ  присвоить 
своимъ  лицамъ  имя,  освященное  самимъ  Оад- 
демъ  Венедиктовичемъ?— Но  разве  А.  С-  Пуш- 
кинъ  не  дерзнулъ  вывести  въ  своемъ  Борис* 
Годунов*  вс*  лица  романа  г.  Булгарнна  и 
даже  воспользоваться  многими  местами  въ  своей 
трагедш  (писанной, говорятъ,  пять  летъ  прежде, 
и  известной  публике  еще  въ  рукописи)? 

Смело  ссылаюсь  па  совесть  самихъ  издате- 
лей „Северной  Пчелы":  справедливы  ли  сш  кри- 
тики? виноватъ  ли  Александръ  Анеимовичъ 
Орловъ? 

Но  еще  смБЛБе  ссылаюсь  на  почтеннаго  Ни- 
колая Ивановича:  не  чувствуетъ  ли  онъ  глу- 
бокаго  раскаяшя,  оскорбивъ  напрасно  челове- 
ка съ  столь  отличнымъ  даровашемъ,  не  с о- 
стоящаго  съиимъни  въкакихъ  сно- 
шен1яхъ,  вовсе  его  не  знающаго,  и 
неп  и  савшагоонемън  и  чего  дурного? 


НЕСКОЛЬКО  словъ  о  мизинцъ  г. 

ЧЕМЪ. 


БУЛГАРННА   II  О  ПРО- 


Я  не  принадлежу  къ  числу  т*хъ  незлопамят- 
ныхъ  летераторовъ,  которые,  публпчно  др\гъ 
друга  обругавъ,  обнимаются  потомъ  всенародно, 
какъ  Пролазъ  съ  Высопосомъ,  гово- 
ря въ  похвальбу  себе  въ  утешете: 
„Ведь,  кажется,  у  насъ  по  полной  оплеухе'. 
Н*тъ,  разсердясь  единожды,  сержусь  я  долго 
и  утихаю  не  прежде,  какъ  истощивъ  весь  за- 
пасъ  оскорбительныхъ  прнм*чанш,  обиняковъ, 
заграничныхъ  анекдотовъ  и  тому  подобнаго. 
Для  поддержашя  же  себя  въ  семъ  суровомъ 
расположенш  духа,  перечитываю  я— тщаталыю 
мною  переписанный  въ  особую  тетрадь — статьи, 
подавпия  мне  поводъ  къ  таковому  ожесточешю. 
Такимъ  образомъ,  пересматривая  на  дняхъ  ан- 
тикритику, подавшую  ми*  случай  заступиться 
за  почтеннаго  друга  моего  А.  А.  Орлова,  на- 
палъ  я  на  следующее  м*сто: 


„Я  решился  н  а  с  1  с  (па  оправдаше  г. 
Булгарина)  не  для  того,  чтобъ  оправ- 
дать и  защищать  Булгарина,  кото- 
рый въ  этомъ  ненмеетъ  надобно- 
сти, ибо  у  него  въ  одномъ  мизинце 
б  о  л  *  е  ума  и  таланта,  нежели  во 
многихъ  головахъ  рецензентовъ" 
(см.  №  27  „Сына  Отечества",  издаваемаго  гг. 
Гречемъ  и  Булгарпнымъ). 

Иауиилоя  я,  какпмъ  образомъ  могъ  я  про- 
пустить безъ  внннашя  сш  красноречнвыя,  по 
необдуманный  строки!  Я  сталъ  по  пальцамъ 
пересчитывать  всевозможныхъ  рецензент  въ,  у 
коихъ  ыенЬе  ума  въ  голове,  нежели  у  г.  Бул- 
гарина въ  мизинце,  и  теперь  догадываюсь, 
кому  Николай  Пвановнчъ  думалъ  погрозить  мн- 
зенцемъ  Оаддвя  Венедиктовича. 

Въ  самомъ  деле,  къ  кому  можетъ  отнестись 


П-воколько  словъ  о  мизинц-ь  г.  Булгарина  и  о  прочемъ. 


это  затейливое  выражеше?  Кто  наши  записные 
рецензенты? 

Вы,  г.  Издатель  „Телескопа"?  Вероятно,  мсти- 
тельный мизинчикъ  указуетъ  и  на  васъ: 
предоставляю  вамъ  самимъ  вступиться  за  свою 
голову.  Но  кто  же  друпе? 

Г.  Полевой?  Но  несмотря  на  прежше  раз- 
доры, на  письма  Бригадирши,  на  насмешки 
славнаго  Грипусье,  на  недавнее  прозвище  Вер- 
хогляда и  проч.  и  проч.,  всей  Европе  из- 
вестно, что  „Телеграфъ"  состоитъвъ  добромъ 
согламясъ  „Северной  Пчелой"  и  „Сыыомъ  Оте- 
чества": мизинчикъ  касается  не  его. 

Г.  Вое  ик  о  в  ъ?  Но  сей  замечательный  литера- 
торъ  рецщшями  мало  занимается,  а  известенъ 
более  издашемъ  Хамелеонпстики,  оотроумна- 
го  сбора  статей,  въ  коихъ  выводятся,  такъ  ска- 
зать, на  чистую  воду  некоторыя,  такъ  сказать, 
литературныя  плутни.  Ловые  издатели  „Север- 
ной Пчелы"  ужъ  верно  нестанутъ,  какъ  гово- 
рится, класть  ему  пальца  въ  ротъ,  хотя  бы  сей 
палецъ  былъ  и  знаменитый,  вышеупомянутый 
мизинчикъ. 

Г.  Со  м  о  в  ъ?  Но,  кажется,  „Литературная Га- 
зета", совершивъ  свой  единственный  подвигъ  — 
совершенное  упичтожев1е  (литературной)  славы- 
г.  Булгарина— поч1етъ  на  своихъ  лаврахъ,  и  г. 
Гречъ,  вероятно,  не  станетъ  тревожить  сего 
счастлнваго  усыплешя,  щекотя„Газету"  проказ- 
ливымъ  мизинчиком ъ. 

Кого  же  оцарапалъ  сей  мнзинецъ?  Кто  ега 
рецензенты,  у  коихъ— и  такъ  далее?  Просве- 
щенный читатель  уже  догадался,  что  дело 
идетъобо  мне,о  веофилактеКосичкиит,. 

Всему  свету  известно,  что  никто  постоян- 
нее моего  не  следовалъ  за  исполинскинъ  хо- 
домъ  нашего  века.  Сколько  глубокпхъ  и  бли- 
стательныхъ  творенш  по  части  политики,  точ- 
ныхъ  наукъ  и  чистой  литературы  вышли  у  насъ 
изъ  печати  въ  течете  последняго  десятилет1я 
<шагнувшаго  такъ  далеко  впередъ)  и  обрати- 
ли на  себя  справедливое  внимание  завидующей 
намъ  Европы!  Ни  одного  изъ  таковыхъ  явле- 
Н1Й  не  пропустилъ  я  изъ  виду;  обо  всякомъ, 
какъ  известно,  написалъ  я  по  одной  статье, 
отличающейся  ученостш,  глубокомыЫемъ  и 
остроум)емъ.  Если  долгъ  безпристрастчя  тре- 
бовалъ,  чтобъ  я  указывалъ  иногда  на  недостат- 
ки разбпраемаго  мною  сочинешя,  то  можетъ  ли 
кто-нибудь  изъ  гг.  русекпхъ  авторовъ  жало- 
ваться на  заносчивость  или  невежество  Оео- 
филакта  Косичкина?  Можетъ-быть,  по  приме- 
ру г-на  Полевого,  я  слишкомъ  лестно  отзыва- 
юсь о  самомъ  себе;  я  могъ  бы  говорить  въ 
третьемъ  лице  и  попросить  моего  друга  под- 
писать имя  свое  подъ  сими  справедливыми  по- 
хвалами; но  я  гвушаюсь  таковыми  уловками, 
и  гг.  руссше  журналисты,  вероятно,  не  укорятъ 
меня  въ  шарлатанстве. 

И  что  жъ!  г.  Гречъ  въ  журнале,  съ  жадно- 
стпо  читаемомъ  во  всей  просвещенной  Евро- 
пе, даетъ  понимать,  будто  бы  въ  мизинце  его 
товарища  более  ума  и  "таланта,  чемъ  въ  голо- 
ве моей!  Отзывъ  слишкомъ  для  меня  оскорби- 
тельный! Полагаю  себя  въ  праве  объявить  во 
услышан1е  всей  Европе,  что  я  нпчьихъ 
мпзинцевъ  не  убоюсь;  ибо,  не  входя  въ  раз- 
смотреше  головъ,  уверяю,  что  пальцы  мои  (каж- 
дый особо  и  все  пять  въ  совокупности)  гото- 
вы воздать  сторицею  кому  бы  то  ни  было— Бга. 

Взявшись  за  перо,  я  не  имелъ  однако  жъ  п/б- 
Л1ю  объявить  о  семъ  почтеннейшей  публике;  по- 
добно нашнмъ  пнеателямъ-аристократамъ  (раз- 


умею слово  С1в  въ  его  ироннческомъ  смысл*), 
я  никогда  не  отвечалъ  на  журнальныя  крити- 
ки: дружба,  оскорбленная  дружба  призываетъ 
опять  меня  на  помощь  угнетеннаго  даровашя. 

Признаюсь:  после  статьи,  въ  которой  такъ 
торжественно  оправдалъ  и  защитилъ  я  А.  А. 
Орлова  (статьи,  принятой  московскою  и  пе- 
тербугскою  публикою  съ  отличной  благосклон- 
ност1ю),  не  оасидалъ  я,  чтобъ  „Северная  Пчела" 
возобновила  свои  нападешя  на  благороднаго 
друга  моего  и  на  первопрестольную  столицу. 
Правда,  сш  нападешя  уже  гораздо  слабее  преж- 
нихъ,  но  я  не  умолкну,  доколе  не  принужу  къ 
совершенному  безмолвш  ожесточенныхъ  гони- 
телей моего  друга  и  непочтительнаго  „Сына  Оте- 
чества", пздевающагося  надъ  нашею  древнею 
Москвою. 

„Северная  Пчела"  (№  101),  объявляя  о  выходе 
Новаго  Выжиги  на,  говорить:  „Заглав1е 
сего  романа  заставило  насъ  подумать,  что  это 
одно  изъ  многочпелепныхъ  подражанш  произ- 
ведешямъ  нашего  блаженпаго  г.  А.  Орло- 
ра,  знаменитаго  автора...  При  томъ  же  всякое 
произведете  московской  литературы,  носящее 
на  себе  печать  издашякнигопродавцевъпят- 
надцатаго  класса... приводить  насъ  въ 
невольный  трепетъ.,,  Бл  а  яс  е  н  н  ы  и  г.  Орловъ... 
Что  значить  блаженный  О  р  л  о  в  ъУ  О!  ко- 
нечно: если  блаженство  состоитъ  въ  спокой- 
ствш  духа,  не  возмущаеыаго  ни  завистью,  ни  ко- 
рыстолюб1емъ;  въ  чистой  совести,  не  запят- 
нанной ни  плутнями,  ни  лживыми  доносами;  въ 
честномъ  в  благородномъ  труде;  въ  смиренномъ 
развитии  даровашя,  даннаго  отъ  Бога:  то  доб- 
рый и  небогатый  Ор.ювъ  блаженъ,  и  не  ста- 
нетъ завидовать  нн  богатству  плута,  ни  чинамъ 
негодяя,  ни  известности  шарлатана!!!  Если  же 
слово  блаженный  употреблено  въ  смысле, 
коего  здесь  изъяснять  не  стану,  то  удивляюсь 
охоте  некоторыхъ  людей,  старающихся  пред- 
ставлять смешными  вещи,  вовсе  не  сметный,  и 
которыя  даже  не  могутъ  извинять  неприли- 
Ч1Я  мысли  остроум!емъ  или  весслост1Ю  оборота. 

Насмешки  надъ  книгопродавцами  пятнадца- 
тая класса  облпчаютъ  аристократш  чинов- 
ныхъ  издателей,  некогда  осмеянную  такъ  на- 
зываемыми аристократическими  писателями.  По- 
вторимъ  истину,  столь  же  неоспоримую,  какъ 
и  нравственный  размышлешя  г-на  Булгарина: 
„чины  не  даютъ  ни  честности  плуту,  ни  ума 
глупцу,  ни  даровашя  задорному  мараке.  Филь- 
дингъ  и  Лабрюеръ  не  были  ни  статскими  со- 
ввтниками,  ни  даже  коллежскими  ассесорами. 
Разночинцы,  вышедиле  въ  дворянство,  могутъ 
быть  почтенными  писателями,  если  только  они 
люди  съ  даровашемъ,  образованности  и  доб- 
росовестностью, а  не  фигляры  и   не  наглецы". 

Надеюсь,  что  сей  умеренный  мой  отзывъ  бу 
детъ  последнпмъ,  и  что  почтенные  издатели 
„Северной  Пчелы",  „Сына Отечества"  и  „Север- 
наго  Архива"  не  вызовутъ  меня  снована  попри- 
ще, на  котороыъ  являюсь  редко,  но  не  безъ 
успеха,  какъ  изволите  видеть.  Я  человекъ  ми- 
ролюбивый, но  всегда  готовъ  заступиться  за 
моего  друга;  я  не  похожу  па  того  к  и  т  а  й  с  к  а- 
го  журналиста,  который,  потакая  своему 
товарищу  и  въ  глаза  выхваляя  его  бредни,  го- 
ворить на  ухо  всякому:  „этотъ  пачкунъ  и 
мерзавецъ  ссорить  меня  со  всеми  порядочны- 
ми людьми,  мараетъ  меня  своимъ  товарище- 
ствомъ;  но  что  делать?  онъ  человекъ  деловой  и 
расторопный!" 

Между  темъ,  полагаю    себя  въ  праве  объя- 


Нисколько  словъ  о  мизннцъ-  г.  Булгарина  и  о  прочемъ. 


вить  о  существоваши  романа,  коего  заглавт 
прилагаю  здесь.  Онь  поступить  въ  печать  или 
останется  въ  рукописи,  смотря  по  обет  о- 
ятельствамъ: 

НАСТОЯЩШ    ВЫЖНГННЪ. 

псторико-прАВСтвЕнно-САтирическш  романъ  XIX 
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ИЗЪ  ЗАПИСНОЙ  КНИЖКИ. 


2  6  1го  л  я  (183  1  г.).  Вчера  государь  импе- 
раторъ  отправился  въ  Военныя  Поселешя  (въ 
Новгородской  губернш)  для  усыирешя  возник- 
шнхъ  тамъ  безпокойствъ.  несколько  офицеровъ 
и  .ТБКарей  убито  бунтовщиками.  Ихъ  депутаты 
пришли  въ  Ижору  съ  повинною  головою  и  съ 
распискою  одного  изь  офицеровъ,  котораго 
нередъ  смертно  принудили  бунтовщики  письмен- 
но показать,  будто  онь  и  л*каря  отравливали 
люден.  Государь  говорилъ  съ  депутатами  мя- 
тежниковъ,  послалъ  ихъ  назадъ,  приказалъ  во 
всемъ  слушаться  гр.  Орлова,  посланнаго  въ 
Поселешя  при  первомъ  изв*стш  о  бунт*,  и 
об*щалъ  самъ  къ  нимъ  пр1*хать.  „Тогда  я  васъ 
прощу",  сказалъ  онъ  нмъ.  Кажется,  все  усми- 
рено, а  ежели  н*тъ  еще,  то  все  усмирится 
присутств1емъ  государя. 

Однако  жъ  С1е  решительное  средство,  какъ 
посл*дпее,  не  должно  быть  употребляемо.  На- 
родъ  не  должепъ  привыкать  къ  царскому  лицу, 
какъ  обыкновенному  явлени*.  Расправа  поли- 
цейская должна  одна  вмешиваться  въ  волнешя 
площади,  и  царскш  голосъ  не  долженъ  угро- 
жать ни  картечью,  ни  кнутомъ.  Царю  не  должно 
сближаться  лично  съ  народомъ.  Чернь  переста- 
нетъ  скоро  бояться  таинственной  власти  и 
начнетъ  тщеславиться  своими  сношешями  съ 
государемъ.  Скоро  въ  своихъ  мятежахъ  она 
будетъ  требовать  появлешя  его,  какъ  необ- 
ходпмаго  обряда.  Доныне  государь,  облада- 
ющей даромъ  олова,  говорилъ  одинъ;  но  можетъ 
найтиться  въ  толпе  голосъ  для  возражешя. 
Таковые  разговоры  ненриличны,  а  претя  пло- 
щадныя  превращаются  тотчасъ  въ  ревъ  и  вой 
голоднаго  зв+,ря.  РосЫя  имеетъ  12,000  верстъ 
въ  ширину.  Государь  не  можетъ  явиться  везде, 
гд*  можетъ  вспыхнуть  мятежъ. 


Покам*стъ  полагали,  что  холера  прилипчива, 
какъ  чума,  до  техъ  иоръ  карантины  были  зло 
необходимое.  Но  какъ  скоро  начали  замечать, 
что  холера  находится  въ  воздух*,  то  каран- 
тины должны  были  тотчасъ  быть  уничтожены. 
Шестнадцать  губернш  вдругь  не  могутъ   быть 


оцеплены,  а  карантины,  не  подкрепленные 
достаточною  цепью,  военного  силою,  суть  толь- 
ко средства  къ  притеснение  и  причины  къ  об- 
щему неудовольствш.  Вспомнимъ,  что  турки 
предпочитаютъ  чуму  карантинамъ.  Въ  про- 
шломъ  году  карантины  остановили  всю  про- 
мышленность, заградили  путь  обозамъ,  привели 
въ  нищету  подрядчиковъ  и  извозчиковъ  и  чуть 
не  взбунтовали  16  губернш.  Злоупотребления 
неразлучны  съ  карантинными  постановлешями, 
которыхъ  не  понннаютъ  ни  употребляемые  на 
то  люди,  ни  народъ.  Уничтожьте  карантины — 
народъ  не  будетъ  отрицать  существовашя  за- 
разы, станетъ  принимать  предохранптельныя 
меры  и  прибегнешь  къ  л окарямъ  и  правитель- 
ству; но  нокаместъ  карантины  тутъ,  меньшее 
зло  будетъ  предпочтено  большему,  и  народъ 
будетъ  более  безпокоитьея  о  своемъ  продоволь- 
ствии, о  угрожающей  нищете  п  голоде,  нежели 
о  бол*знп  нев*доыой  и  коей  признаки  такъ  близ- 
ки къ  отрав*. 

29  поля  (1831  г.).  Третьяго  дня  госуда- 
рыня родила  велпкаго  князя  Николая.  Нака- 
нун*  она  позволила  фрейлин*  Р  о  с  с  е  т  и  выйти 
за  Смирнова.  Государь  пргбхалъ  передъ 
самыми  родами  императрицы.  Бунтъ  въ  новго- 
родскнхъ  колошяхъ  уемпренъ  его  нрисутств1- 
емъ.  Н*сколько  генераловъ,  полковниковъ  и 
почти  вс*  офицеры  полковъ  аракчеевскаго  и 
короля  прусскаго  перер*заны.  Мятежники  име- 
ли списки  мнимыхъ  отравителей,  т.-е.  началь- 
никовъ  и  л*карей.  Генерала  они  засекли  на 
плаце.  Надъ  некоторыми  жертвами  убшцы  ру- 
гались. Посадивъ  на  стулъ  одного  маюра,  они 
подходили  кънему  съ  шутками:  „Вашевысоко- 
благород1е,  что  это  вы  такъ  побледнели?  Вы 
сами  не  свои.  Вы  такъ  смирны!"— и  съ  отнмъ 
словомъ  били  его  по  лицу.  Лекарей  убито  15 
человекъ.  Одинъ  изъ  ннхъ  спасенъ  больными, 
лежащими  въ  лазарет*.  Этотъ  лекарь  12  летъ 
въ  колоши  былъ  отменно  любимъ  солдатами 
за  его  усердде  и  добродупне.  Мятежники  от- 
давали ему  справедливость,  но  хотели  однако 
же  его  зарезать,  ибо  п  онъ  стоялъ  въ  списке 


I  з  ъ  з  а  п  и  с  и  о  и  книжки. 


жертвъ.  Больные  вытребовали  его  изъ-подъ  ка- 
раула. Мятежники  хотели  было  *хать  къ  Арак- 
чееву въ  Грузино,  чтобъ  убить  его,  а  домъ 
разграбить.  Тридцать  троекъ  были  уже  гото- 
вы. Жандараскш  офицеръ,  взявшш  надъ  ними 
власть,  усп*лъ  уговорить  ихъ  оставить  это 
нам*реше.  Онъ  было  спасъ  и  офицеровъ  прус- 
скаго  короля,  уговоривъ  мятсжниковъ  содер- 
жать несчастныхъ  подъ  арестомъ,  но  поел* 
его  отъЪзда  убшства  совершились.  Государь 
об*далъ  въ  аракчеевсконъ  полку.  Солдаты 
летр*тпли  его  съ  хл*болъ  и  медомъ.  Арендъ, 
находивппйся  при  сеыъ,  сказалъ  имъ  съ  не- 
годовашемъ:  „вамъ  бы  должно  вынести  кутью". 
Государь  собралъ  иолкъ  въманеж-В,  приказалъ 
попу  читать  молитвы,  приложился  и  обратился 
кь  мятежннкамъ.  Онъ  разбранилъ  ихъ,  объ- 
явилъ,  что  не  можетъ  ихъ  простить,  и  требо- 
■оовалъ,  чтобы  они  выдали  ему  зачннщнковъ. 
Иолкъ  обещался.  Свпд*тели  съ  восторгомъ  и 
пзумлен1емъ  говорятъ  о  мужестве  и  сил*  ду- 
ха императора.  Восемь  полковъ,  возмутивших- 
ся въ  Старой  Русь,  получили  повел*ше  гати 
въ  Гатчнно. 

С  е  н  т  я  б  р  я  4.  Суворовъ  прнвезъ  сегодня 
пзв*сие  о  взятш  Варшпвы.  Паскевичъ  раненъ 
В!,  бокъ.  Мартыновъ  и  Ефимов  ь  убиты.  Гейс- 
маръ  раненъ.  Нашихъ  пало  6,000.  Поляка 
з.ицишались  отчаянно.  Прпстут.  начался  24-го 
августа.  Варшава  сдалась  безусловно  27  го. 
Раненый  Паскевичъ  сказалъ:  Ви  тотз  ,)'а1  ГаН 
топ  (1еуо1г.  Гвард1я  все  время  стояла  подъ 
ядрами.  Суворовъ  былъдва  раза  на  перегово- 
рахъ  и  въ  опасности  быть  пов*шепнымъ.  Го- 
сударь пожаловалъ  его  полковннкомъ  въ  суво- 
ровскомъ  полку.  Паскевичъ  сд*ланъ  княземъ 
св*тл*йшимъ.  СкржинецкШ  скрывается.  Леле- 
вель  при  Ромарино.  Суворовъ  вид*лъ  въ  Вар- 
шав*  Моп(.еЬе11о,  Высоцкаго,  зачинщика  рево- 
люциигр.  А.  Потоцкаго  и другихъ.  Взяйе  подъ 
стражу  еще  не  началось.  Государь  тому  уди- 
вился; мы  также. 

ХВ.  „Сколько  въ  суворовскомъ  полку  оста- 
лось?" спросплъ  государь  у  Суворова.— 300  че- 
лов'вкъ,  ваше  величество.  „Н*тъ,  301:  ты  въ 
поыъ  полковникъ". 

На  дняхъ  скончался  въ  Петербург*  Фонъ 
Фокъ,  началышкъ  III  отдт>лешя  государевой 
канцелярш  (тайной  полпцш),  челов*къ  добрый, 
честный  п  твердый.  Смерть  его  егть  б*дств1в 
общественное.  Государь  сказалъ:  Уа,\  регйи 
Роек;  1>  не  ршз  ^ио  1е  р1енгег  е1  те  рЫпаге 
ее  п'ауогг  раз  ри  Гаппег".  Вопросъ:  кто  бу- 
детъ  ва  его  м*ст*?  важнт.е  другого  вопроса: 
что  сд*лаемъ  съ  Польшей? 


М  н  т>  н  1  е  Ж  о  м  и  н  и  о  п  о  л  ь  с  к  о  й  к  а  и- 
п  а  н  1  и.  Главная  ошибка  Дибича  состояла  въ 
томъ,  что  онъ,  предвидя  скорую  оттепель,  по- 
сп*шидъ  начать  свои  д*йств1я,  наперекоръ 
здравому  смыслу.  Пятнадцать  дней— разницы 
не  сд*лало  бы.  Счастье  во  многомъ  помогло 
Паскевпчу:  1)  онъ  не  могъ  перейти  со  всеми 
силами  Вислу,  но  на  Палена  Свржннецмй  не 
напалъ,  2)  онъ  должень  былъ  пойти  на  при- 
ступи, а  изъ  Варшавы  выступило  20,000  и 
ушли  слишкомъ  далеко.  Ошибки  Скржинецка- 
го  состояли  въ  томъ,  что  онъ  пожертвовалъ 
8,000  избраннаго  войска  понапрасну  подъ  Ос- 
троленкой.   Позпщя    его    была     чрезвычайно 


сильная,  и  Паскевичъ  опасался  ея.  Но  Скржи- 
иецкаго  сы*пили  недовольные  его  дБйств1ями 
ила  безд*йств1емъ  начальники  мятежа,  и  Поль- 
ша погибла. 

ЗамЪтка  о  холер*. 

Вь  конц*  1825  года  я  часто  виделся  съ  од- 
ним* дерптскимъ  студентомъ  (нын*  овъ  гусар- 
сын  офицеръ  и  промъчшлъ  свои  н-вмецюя  кни- 
ги, свое  пиво,  свои  поединки  на  гн*дую  лошадь, 
на  польеюя  грязи).  Онь  много  зналъ,  чему  на- 
учаются въ  университетахъ,  между  т*мъ  какъ 
мы  съ  вамп  выучились  танцовать.  Разговоръ 
его  былъ  простъ  и  важенъ.  Онъ  им*лъ  обо 
всемъ  затверженное  поняие,  въ  ожиданш  соб- 
ственной пов*ркп.  Его  занимали  таюе  предме- 
ты, о  которыхъ  я  и  не  помышлялъ.  Однажды,, 
играя  со  мною  въ  шахматы  и  давъ  конемъ 
матъ  моему  королю  п  королев*,  онъ  мн*  ска- 
залъ: X  о  л  ер  а-тогЬиз  подошла  къ  нашимъ 
граипцамъ,  и  черезъ  пять  л*тъ  будетъ  у  насъ. 
О  холер*  им'Ёлъ  я  довольно  темное  поняйе, 
хотя  въ  1822  году  старая  молдаванская  кня- 
гиня, наболенная  и  нарумяненная,  умерла  при 
мн*  въ  этой  бол*зни.  Я  сталъ  его  разспраши- 
вать.  Студентъ  объяснилъ  мн'Ь,  что  холера 
есть  пов*тр1е,  что  въ  Индш  она  поразила  пе 
только  людей  и  жпвотныхъ,  но  п  самыя  расте- 
1пя,  что  она  жел*зной  полосою  стелется  вверхъ 
но  теченпо  р*къ,  что,  по  мн*нпо  н*которыхъ, 
она  зарождается  отъ  гнилыхъ  плодовъ  и  про- 
чее— все,  чему  поел*  мы  усп*лп  наслышаться. 

Такимъ  образомъ,  въ  дальвемъ  у*зд*  Псков- 
ской губернш,  молодой  студентъ  и  вашъ  по- 
корн*йшш  слуга,  вероятно,  одни  во  всей  Рос- 
сии, беевдовалн  о  б*дствш,  которое  черезъ 
пять  л*тъ  сделалось  мыслш  всей  Европы. 

Спустя  пять  .твтъ  я  былъ  въ  Москв*:  до- 
машшя  обстоятельства  требовали  непременно 
моего  присутств1Я  въ  нижегородской  дереан*. 
Передъ  монмъ  отъ*здомъ  Вяземскш  показалъ 
мн*  письмо,  только  что  имъ  полученное:  ему 
писали  о  холер*,  уже  перелетавшей  изъ  Астра- 
хани въ  Саратовскую  губернш.  По  всему  вид- 
но было,  что  она  не  мипуетъ  и  Нижегородской 
(о  Москв*  мы  еще  не  безпокоились).  Я  по*халъ 
съ  равнодушлемъ,  конмъ  былъ  обязанъ  иребы- 
вашю  моему  между  аз1атцамп.  Они  не  боятся 
чумы,  полагаясь  на  судьбу  и  на  нзв*стныя 
предосторожности.  Пр1ятелн,  у  коихъ  д*лабы- 
ли  въ  порядк*  (ила  въ  привычномъ  безпоряд- 
к*,  что  совершенно  одно),  упрекали  меня  за 
то  и  важно  говорили,  что  легкомысленное  без- 
чувств1е  не  есть  еще  истинное  мужество. 

На  дорог*  встрф.тилъ  я  Макарьевскую  ярмар- 
ку, прогнанную  холерой.  Бедная  ярмарка!  Она 
б*жала,  разбросавъ  въ  половину  свои  товары, 
не  усп*въ  пересчитать  свои  барыши.  Воротить- 
ся въ  Москву  казалось  мн*  малодуппемъ;  я  по- 
*халъ  дал*е,  какТ),  можетъ-быть,  случалось  вамъ 
*хать  на  поединокъ,  съ  досадой  и  большой  не- 
охотой. 

Едва  усп*лъ  я  пргбхать,  какъ  узнаю,  что 
около  меня  оцепляются  деревни,  учреждаются 
карантины.  Я  занялся  моими  д*лами,  перечи- 
тывая Кольриджа,  сочпняя  сказочки  и  не  *здя 
но  сос*дямъ.  Между  т*мъ  начинаю  думать  о 
возвращеши  и  безпокоиться  о  карантин*. Вдругь 
(2  октября)  получаю  изв*ст1е,  что  холера  въ 
Москв*...  Я  тотчасъ  собрался  въ  дорогу  п  по- 
скакалъ.  Про*хавъ  20  верстъ,  ямщикъ  мой  оста- 
навливается: застава! 


11;1Ь  злшкмюй  кпни;  кн. 


Несколько  мужиковъ  съ  дубинами  охраняли 
переправу  черезъ  какую-то  речку.  Я  сталъ 
разспрашивать  ихъ,  и  доказывалъ  имъ,  что,  ве- 
роятно, где-нибудь  да  учрежденъ   карантин!.. 


что  не  сегодня,  такъ  завтра  на  него  найду,  и 
въ  доказательство  нредложилъ  имъ  серебряный 
рубль.  Мужики  со  мной  согласились,  перевезли 
меня  и  пожелали  анопя  лвта. 


О    КИПРЪ  А.  И. 


МУРАВЬЕВА:   ПУТЕШЕСТВ1Е    КЪ     СВ.    МЪ- 
СТАМЪ. 


Въ  1829  году  авторъ  находился  въ  главной 
квартир*  Дибича.— За  Балканами  остановились 
руссв1я  войска;  начались  переговоры,  военныя 
Д-ВЙСТВ1Я  прекратились.  Внимаше  Европы  было 
обращено  на  Адр1анополь,  где  решалась  судь- 
ба Грецш,  цьлыя  восемь  л1;тъ  занимавшей  во- 
мышлешя  нросвещеннаго  м1ра.  Грец1я  оживала. 
Могущественная  помощь  Севера  возвращала 
ей  независимость  и  самобытность. 

Во  время  переговоровъ,  среди  торжествую- 
щаго  нашего  стана,  въ  виду  смятеннаго  Кон- 
стантинополя, одинъ  молодой  поэтт.  думалъ  о 
1еруеалнм'ь\  о  св.  храм*,  ныне  забытомъ  хри- 
ст1анскою  Европою  для  суетныхъ  развалинъ 
Пареенона  и  Ликея.  Ему  представилась  возмож- 
ность исполнить  давнее  желаше,  любимую  меч- 
ту отрочества.  Г.  Муравьевъ  черезъ  г.  Дибича 
получнлъ  дозволеше  посетить  св.  места  и  от- 
правился къ  нпмъ  черезъ  Константинополь  и 
Алексаидрио.  Ныне  пздалъ  онъ  свои  путевыя 
записки 


Съ  унмвтвмъ  и  невольной  завистью  прочли 
мы  книгу  г.  Муравьева...  Молодого  нашего  со- 
отечественника привлекло  туда  не  суетное  же- 
лаше обрести  краски  для  поэтическаго  романа, 
не  безпокойное  любопытство,  не  надежда  най- 
ти насильственныя  внечатл'Ьшя  для  сердца  уста- 
лиго  и  притупленпаго.  Онъ  поевтилъ  св.  ме- 
ста, какъ  верующш,  какъ  смиренный,  просто- 
душиый  крестоносецъ,  жаждущш  повергнуться 
въ  прахъ  предъ  гробомъ  Христа  Спасителя. 
Онъ  1тауегбе  Грецпо,— ргёоссирё  одною  вели- 
кой мыслш;  онъ  не  старается,  какъ  Шато- 
бр1аиъ,  воспользоваться  противоположностью 
МИ90Л0ПЙ  Бнблш  и  Одиссеи;  онъ  не  остана- 
вливается, онъ  спешить,  онъ  мимоходомъ  бе- 
сЬдуетъ  съ...  преобразователемъ  Египта,  про- 
нпкаетъ  въ  глубину  пирамидъ,  проникаетъ  въ 
пустыню,  оживленную  черными  шатрами  беду- 
иновъ  и  верблюдами  каравановъ,  вступаетъ 
въ  обетованную  землю,  наконецъ,  съ  высоты 
вдругъ  вндитъ  1еруса.1имъ... 


ИСТОРИЧЕСКШ  ЗАМЪТКИ. 

(1832—1833). 


Москва  была  освобождена  Пожарскимт,  поль- 
ское войско  удалилось;  король  шведскш  ду- 
малъ о  замиренш.  Последняя  опора  Марины, 
Заруцкш,  злодействовалъ  въ  отдаленномъ  краю 
Россш.  Отечество  отдохнуло  и  стало  думать 
объ  избраши  себе  новаго  царя.  Выборные  лю- 
ди отъ  всего  государства  стеклись  въ  разорен- 
ную Москву  и  приступили  къ  великому  делу. 
Долго  не  могли  решиться,  помнили  горьия 
посл-Ьдств1я  двухъ  недавнихъ  выборовъ.  Мно- 
пе  бояре  не  уступали  нъ  знатности  родамъ 
Шуйскихъ  и  Годуновых!,:  каждый  думалъ  о 
себе  или  о  родственнике,-  вдругъ,  погреди  пре- 
Н1Й  и  всеобщаго  недоумешя,  произнесено  было 
имя  Михаила  Романова. 

Михаила  Эедоровичъ  былъ  сынъ  знаменнтаго 
боярина  Эедора  Никитича,  некогда  сосланнаго 
царемъ  Ворисомъ  и  неволею  иостриженпаго 
въ  монахи,  въ  царствоваше  ."1жеднмитр1я  ИбОэ), 
изъ  монастырскаго  заточешл  возведеннаго  на 
степень  митрополита  ростовскаго  и  прославив- 
шаго  свое  иноческое  имя  въ  псторп!  нашего 
отечества.  Отепъ  бедора  Никитича,  Никита 
Романовичъ,    Сылъ    женатъ    на    сестре    царя 


Тоанна  Васильевича,  п,  следовательно,  юный 
Михаилъ  по  женскому  колену  происходилъ  отъ 
Рюрика,  ибо  родная  бабка  его,  супруга  Ни- 
киты Романовича,  была  родная  сестра  царя 
1оанна  Васильевича.  Съ  самыхъ  первыхъ  летъ 
испыталъ  онъ  превратности  судьбы.  Младен- 
цемъ  разделялъ  онъ  заточен1е  съ  матерш 
своею,  Ксешею  Ивановной,  въ  1600  году  подъ 
именемъ  инокини  Марей  постриженной  въ  пу- 
стынномъ  Онежскомъ  монастыре. 

Лжедимптрш,  опреде.тпвъ  имъ  приличное 
роду  ихъ  содержаше,  иеревелъ  ихъ  въ  кост- 
ромской Нпатскш  монастырь. 


Приказы:  Надворный  ведалъ  дела  пере- 
иосныя  (соиг  де  саззаПоп);  Расправная 
палата  (сенатъ);  Золотая  палата  (ве- 
дала^ службу  дворянъ);  Приказъ  Посоль- 
ски, кроме  делъ  иностранныхъ,  ведалъ  та- 
можни, антеки,  врачей.  Приказъ  Б  о  л  ып  1  я 
Казн  ы— Департамента  Уделовъ;  3  е  м  с  к  1  й— 
Управа  Благочинш  московская.  Житный, 
С  р  о  н  н  ы  й,  М  о  н  а  с  т  ы  р  с  к  1  й.  С  т  р  *  л.е  ц- 
к  1  й,  II  у  ш  к  а  р  с  к  1  и,  Ямской,  X  о  л  о  п  )  й; 


ИСТОРИЧЕСКИ!    3  А  М  *  Т  К  Н. 


Казанск1Й  дворецъ  ведалъ  царства 
Астраханское,  Казанское  и  Сибирское;  Ка- 
менный приказъ,_  учрежденный  Годуно- 
выми ведалъ  постромку  каменныхъ  зданш. 
Сверхъ  того,  временные  приказы,  напр.  п  р  и- 
казъ  о  прекращен^  разбоев  ъ. 

При   уд-Ьльныхъ    князьяхъ   Т1уны,   судьи, 
посадники,  волостели,  тысяцюс 


Городничш— д  в  о  р  с  к  о  и. 

Губернски!  предводитель— в  о  ев  о  да,  впо- 
«гкдствш  главный  уездный  судья,  губной  ста- 
роста, суд1'я,  целовальникъ— заседатель  уЬзд- 
наго  суда,  объ4з  дной -исправникъ.  II  ри- 
казчикъ  —  посад  с  к  1  й  —  председатель  го- 
родской думы.  Поместный  приказчпкъ  —  дво- 
рянскш  предводитель  (сбивчиво,  дурно). 


О  СОЧИНЕНШХЪ  П.  А.  КАТЕНИНА. 

(1833). 


На  дняхъ  вышли  въ  св-Ьтъ  сочииешя  и  пе- 
реводы въ  стихахъ  Павла  Катенина. 

Издатель  (г.  Бахтинъ)  въ  начале  предислов1я, 
весьма  замечательнаго,  упомянулъ  о  тоыъ,  что 
П.  А.  Катенивъ  почти  при  вступлеши  на  по- 
прище словесности  былъ  встр'Ьченъ  самыми  не- 
справедливыми и  самыми  неумеренными  кри- 
тиками. 

Намъ  кажется,  что  г.  Катенинъ  (какъ  и  все 
наши  писатели  вообще)  скорее  могъ  бы  жа- 
ловаться на  безмолв!е  критики,  чемъ  на  ея 
строгость  или  пристрастную  привязчивость. 
Критики,  по-настоящему,  у  насъ  еще  не  су- 
ществуете несправедливо  было  бы  намъ  тре- 
бовать оной.  У  насъ  и  литература  едва  ли 
существуетъ,  а  на  н-втъ— суда  н-втъ,  говоритъ 
неоспоримая  пословица.  Если  публика  можетъ 
довольствоваться  гбмъ,  что  называется  у  насъ 
критикой,  то  это  доказываетъ  только,  что  мы 
еще  не  имЬемъ  нужды  ни  въ  Шлегеляхъ,  ни 
даже  въ  Лагарпахъ. 

Что  же  касается  до  несправедливой  холод- 
ности, оказываемой  нубликой  сочинемямъ  г. 
Катенина,  то  во  всвхъ  отношетяхъ  она  де- 
лаетъ  ему  честь:  во-первыхъ,  она  доказываетъ 
отвращете  поэта  отъ  мелочныхъ  способовъ 
добывать  успехи,  а  во-вторыхъ,  и  его  само- 
стоятельность. Никогда  не  старался  онъ  уго- 
ждать господствующему  вкусу  въ  публике,  ша- 
протнвъ:  шелъ  всегда  своимъ  вутемъ,  творя 
для  самого  себя,  что  и  кажъ  ему  было  угодно. 
Онъ  даже  до  того  простеръ  свою  гордую  не- 
зависимость, что  оставлялъ  одну  отрасль  поэ- 
зш,  какъ  скоро  становилась  она  модною,  и 
удалялся  туда,  куда  не  сопровождало  его  ни 
пристрасие  толпы,  ни  образцы  какого-нибудь 
писателя,  увлекающаго  за  собою  другихъ. 
Такимъ  образомъ,  бывъ  одпнъ  изъ  первыхъ 
приверженцевъ  романтизма,  первый  введши  въ 
кругъ  возвышенной  ноэзш  языкъ  и  предметы 
простонароцные,  онъ  первый  отрекся  отъ  ро- 
мантизма и  обратился  къ  классическимъ  идо- 
ламъ,  когда  читающей  публике  начала  нра- 
виться новизна  литературнаго  иреобразован1Я. 

Первымъ  зам'Бчательнымъ  произведешемъ  г. 
Катенина  былъ  переводъ  славной  Биргеровой 
Леоноры.  Опа  была  уже  известна  у    насъ   по 


неверному  и  прелестному  подражатю  Жуков- 
скаго,  который  сдЪлалъ  для  иея  то  же,  что 
Байронъ  въ  своемъ  Манфредъ-  сделалъ  изъ 
Фауста:  ослабилъ  духъ  и  формы  своего  образ- 
ца. Катенинъ  это  чувствовалъ  и  вздумалъ  по- 
казать намъ  Леонору  въ  энергической  кра- 
сот* ея  первобытнаго  создашя:  онъ  написалъ 
Ольгу.  Но  «я  простота  и  даже  грубость  вы- 
раженное! я  с  вол  о  чь,  заменившая 'воз  д  у  ш- 
ную  цепь  т  4  н  е  8,  С1Я  виселица  вместо 
сельскихъ  картин  ъ,  озаренныхъ  летнею 
луною,  непр1ятно  поразили  непривычны  хъ  чи- 
тателей, и  Гнедичъ  взялся  высказать  ихъ 
миешя  въ  статье,  коей  несправедливость  обли- 
чена была  Грибоедовыми  После  Оль  гиявпл- 
ся  У  б  1  й  ц  а,  лучшая,  можетъ-быть,  изъ  балладъ 
Катенина.  Впечатлеше,  имъ  произведенное, 
было  и  того  хуже.  Убшца  въ  припадке  сума- 
сшеств1Я,  бранилъ  месяцъ,  свидетеля  его  зло- 
деяшя,  п  лёшивымъ!  Читатели,  воспитанные 
на  Флор1ане  и  Парни,  расхохотались  и  поч- 
ли балладу  ниже  всякой  критики. 

Таковы  были  первыя  неудачи  Катенина;  оне 
имели  вл'яше  и  на  следующ1я  его  произведения. 
На  театре  имелъ  онъ  решительные  успехи. 
Отъ  времени  до  времени  въ  журналахъ  и  аль- 
манахахъ  появлялись  его  стихотворешя,  коимъ, 
наконецъ,  начали  отдавать  справедливость  и 
то  скупо  и  неохотно.  Между  ними  отличаются 
Мстиславъ  Мстислав  и  чъ,  стихотво- 
рев1е,  исполненное  огня  и  движешя,  и  Вторая 
б  ы  л  ь,  где  столько  простодуппя  и  истинной  по- 

ЭЗШ. 

Въ  книге,  ныне  изданной,  просвещенные 
читатели  заметятъ  идиллио,  где  съ  такою 
прелестною  верностш  постигнута  буколиче- 
ская природа,  не  геснеровская,  чопорная  и  ма- 
нерная, но  древняя— простая,  широкая,  сво- 
бодная; меланхолическую  элег1ю,  мастер- 
ской переводъ  трехъ  песенъ  изъ  Мегпо  и  со- 
брате роман  совъ  о  Сиде,  сш  простона- 
родную хронику  столь  любопытную  и  поэти- 
ческую. Знатоки  отдадутъ  справедливость  уче- 
ной отделке  и  звучности  гекзаметра  и  вообще 
механизму  стиха  г.  Катенина,  слишкомъ  ире- 
пебрегаемому  лучшими  нашими  стихотворцами. 


ЗАМЁТКИ. 


I.  Графъ  Нулинъ. 


Въ  конц*  1825  г.  находился  я  вт,  деревн*, 
в,  перечитывая  Л  у  кр  е  цД  ю,  довольно  слабую 
поэму  Шекспира,  подумалъ:  что  если  бы  Лу- 
креши  пришла  въ  голову  мысль  дать  пощечи- 
ну Тарквшшо?  Быть-можетъ,  это  охладило  бъ 
его  предприимчивость,  и  оиъ  со  стыд"мъ  прину- 
жденъ  былъ  отсТ)Пить.  Лукрешя  бы  не  зар*- 
залаеь,  Публикола  не  взб*сился  бы— и  М1ръ,  и 
истор1Я  м1ра  были  бы  не  т*.  Мысль  пароди- 
ровать нсторпо  и  Шекспира  мп*  представилась, 
я  не  могъ  воспротивиться  двойному  искушенш, 
и  въ  два  утра  напнеаль  эту  повьсть. 

II.  Моцартъ  и  Сальери 

Въ  первое  представлеше  Д  о  нъ  -  Ж  у  а  н  а,  въ 
то  время,  когда  весъ  театръ  безмолвно  упивал- 
ся гармошей  Моцарта,  раздался  свистъ:  вс* 
обратились  съ  изумлешемъ  и  негодовашемъ,  а 
зпамепптый  Сальери  вышелъ  изъ  залы  въ  бе- 
шенств*, снедаемый  завистш. — Сальери  умерх 
л*ть8тому  назадъ.  Некоторые  н*мецк1е  жур- 
налы говорили,  что  на  одр*  смерти  признался 
онъ,  будто  бы,  въ  ужаспомъ  преступленш,  въ 
отравленш  великаго  Моцарта.  —  Завистник!., 
который  могъ  освистать  Донъ-Жуана,  могъ 
отравить  его  творца. 

III.  Державинъ. 

Державина  вид*лъ  я  только  однажды  въ  жи- 
впн,  но  никогда  того  не  забуду.  Это  было  въ 
1815  году,  на  публичноаъ  экзамен*  въ  лице*. 
Какъ  узнала  мы,  что  Державинъ  будетъ  къ  намъ, 
вс*  мы  взволновались.  Дельвигъ  вышелъ  на 
лестницу,  чтобъ  дождаться  его  и  поцЬловать 
ему  руку,  руку,  написавшую  „Водопадъ".  Дер- 
жавинъ пргвхалъ.  Онъвошелъ  въ  с*ни,  и  Дель- 
вигъ услышалъ,  какъ  овъ  спросплъ  у  швеПца- 
ра:  гд*,  братецъ,  зд*сь  н ъ?  Этотъ  проза- 
ически вопросъ  разочаровалъ  Дельвига,  кото- 
рый отм-Ьни.гь  свое  нам*реше  и  возвратил. -л  къ 
залу.  Дельвигъ  это  разсказывалъ  мн*  съ  уди- 
внтельнымъ  проетодунлемъ  и  веселостно.  Дер- 
жавинъ былъ  очень  старъ.  Онъ  бы.гь  въ  мундир* 
и  плисовыхъ  саногахъ.  Экзамепъ  нашъ"  очень 
его  утомилъ:  онъ  сид*лъ,  подперши  голову 
рукою;  лицо  его  было  беземысленио,  глаза  мут- 
ны, губы  отвислы.  Портретъ  его  |гд*предста- 
вденъ  онъ  въ  колпак*  и  халат*)  очень  похожг. 
Онъ  дремалъ  до  т*хъ  поръ,  пока  не  начался 
экзаненъ  русской  словесности,  тутъ  онъ  ожи- 
вился: глаза  заблистали,  онъ  преобразился  весь. 
Разум*ется,  читаны  были  его  стихи,  разбира- 
лись его  стихи,  поминутно  хвалили  его  стихи. 
Ояъ  слушалъ  съ  живостью  необыкновенной. 
Иаконецъ,  вызвали  меня.  Я  прочелъ  мои  Во- 
1  в  а  н  1  я  въ  Ц.  С,  стоя  въ  двухъ  ша- 
гахъ  отъ  Державина.  Я  не  въ  ста:.: 
соетоеше  души  моей:  когда  дошелъ  я  до  стиха, 
гд*  упоминаю  имя  Державина,  голосъ  мой  от- 
рочески зазвеНБлъ,  а  сердце  забилось  съ  упо- 
ительнымъ  восторгомъ...  Не  помню,  какъ  я 
коичилъевое  чтеше;не  помню,  куда  уб*жалъ. 

винъ  былъ  въ  восхищенш:  онъ  меня  тре- 
I 


Оовалъ,  хот*лъмепя  обнять...  Меня  искали,  но 
не  наш  т... 


IV. 


,  Анджело  и    Фальстафъ,    Шекспира. 


Лица,  созданный  Шекспнромъ,  не  суть,  какъ 
у  Мольера,  типы  такой-то  страсти,  такого-то 
порока,  но  существа  живыя,  исполненный  мно- 
гихъ  страстей,  многихъ  пороковъ; обстоятель- 
ства развиваютъ  передъ  зрителемъ  ихъ  разно- 
образные,  многосложные  характеры.  У  Мольера 
Скупой  скупъ— и  только;  у  Шекспира  Шай- 
л  о  к  ъскупъ,сметлнвъ,мстителснъ,чадолюбивъ, 
остроуменъ.  У  Мольера  лицем*ръ  волочится  за 
женою  своего  благод*теля,  лицемеря;  прини- 
мастъ  им*ше  подъ  храпеше,  лпцечЬря;  спра- 
шиваетъ  стаканъ  воды,  лицом*ря.  У  Шекспира 
лпцем'Ьръ  произноентъ  судебный  пршоворъсъ 
тщеславною  строгоспю,  но  справедливо;  онъ 
оправдываетъ  свою  жестокость  глубокомыслен- 
нымъ  суждешемъ  государственнаго  челов*ка; 
онъ  обольщаетъ  невинность  сильными,  увлека- 
тельными софизмами,  не  см'вшною  ем*сыо  на- 
божности и  волокитства.  Анджело  лпцемЬръ, 
потому  что  его  гласный  д*нств1я  противорЪчатъ 
таннымъ  страстямъ!  А  какая  глубина  въ  этомъ 
характер*! 

По  ннгд*,  можетъ-быть,  многостороннш  генш 
Шекспира  не  отразился  съ  такпмъ  многообра- 
31емъ,  какъ  въ  Фальстаф*,  коего  пороки,  одивъ 
съ  другимъ  связанные,  составляютъ  забавную, 
уродливую  ц*пь,  подобную  древней  вакханадш. 
Разбирая  характеръ  Фальстафа,  мы  видимъ, 
что  главная  черта  его  есть  сластолюб1е.  Смо- 
лоду, в*роятно,  грубое,  дешевое  волокитство 
было  первою  для  него  заботою;  но  ему  уже  за 
пятьдесятъ.  Онъ  раотолст*лъ,  одряхъ;  обжор- 
ство и  вино  взяли  вверхъ  надъ  Венерою.  Во-вто- 
рыхъ,  онъ  труоъ;  но,  проведя  свою  жизнь  съ  мо- 
лодыми повесами,  поминутно  подверженный  ихъ 
насм*шкамъ  и  проказамъ,  онъ  прикрываетъ 
свою  трусость  дерзостью  уклончивой  и  насм*ш- 
ливой;  оиъ  хвастливъ  но  нрнвычк*  и  по  рас- 
чету. Фальстафъ  совс*мъ  не  глупъ;  нанротнвъ, 
онъ  нм*етъ  и  иЬкоторыя  привычки  челов*ка, 
нервдко  вндавшаго  хорошее  общество. Правилъ 
н*тъ  у  него  никакихъ.  Онъ  слабь,  какъбаба. 
Еиу  нужно  крепкое  испанское  вино  (Шезаск), 
жирный  об*дъи  деньги  для  своихъ любовницъ; 
чтобъ  достать  ихъ,  ояъ  готовь  на  все,  только 
бъ  не  на  явную  опасность. 

Въ  молодости  моей  случаи  сблнзилъ  менясъ 
челов*комъ,  въ  коемъ  природа,  казалось,  же- 
лая подражать  Шекспиру,  повторила  его  ге- 
шальное  создавде.  ***  былъ  второй  Фальстафъ: 
сластолюбнг.ъ,  трусъ,  хвастливъ,  не  глупъ,  за- 
бавенъ,безъвсякихъ  правилъ,  елезливъ  и  толстъ. 
Одно  обстоятельство  придавало  ему  прелесть 
оригинальную.  Онъ  былъ  женатъ.  Шекспир],  не 
успъмгь  женить  своего  холостяка.  Фальстафъ 
умеръ  у  своихъ  гцпятелънипъ,  не  усп*въ  быть 
ни  рогатымъ  суиругомъ,  ни  отцомь  семейства. 
Сколько  сценъ,  потерянныхъ  для  кисти  Шек- 
спира! 

Вотъ  черта  изъ  домашней  жизни  моего  по- 
чтеанаго  друга.  ЧетырехлЬтнШ  еыновъ  его,  вы- 
литый отецъ.ыалеиькш  Фальстафъ  III,  однажды, 


О  Д  Ы  -В  Т  К  II. 


въ  его  отсутствш,  повторялъ  про  себя:  ..какой      „Кто  тебе  это  сказалъ,  Володя?"  —  Папенька, 
папенька    хлаблш!    какъ    папеньку    госудаль      отвечать  Володя, 
любить!''    Мальчика    подслушали  и    кликнули. 


О  ДУРОВЪ. 

(1833). 


Дуровъ — братъ  той  Дуровой,  которая  въ 
1807  году  вошла  въ  военную  службу,  заслужи- 
ла георпевскш  крестъ  и  теперь  издаотъ  свои 
записки.  Брать  въ  своемъ  роде  не  уступаетъ 
въ  странности  сестре. Я  познакомился  съ  вимъ 
на  Кавказ*  въ  1829  г.,  возвращаясь  изъ  Арзру- 
ма. Оиъ  лечился  отъ  какой-то  удивительной 
болезни,  въ  роде  каталепсии,  и  игралъ  съ  утра 
до  ночи  въ  карты.  Наконецъ,  онъ  проигрался, 
и  я  довезъ  его  до  Москвы  въ  моей  коляске. 
Дуровъ  пошвшанъ  быль  на  одиомъ  пункт*:  ему 
непр(  м'Пнно  хотелось  иметь  сто  тысячъ  рублей. 
Всевозможные  способы  достать  нхъ  были  имъ 
придуманы  и  передуманы.  Иногда  ночью,  въ 
лорогт.,  онъ  будилъ  меня  вопросомъ:  „Але- 
ксандр!. Сергеевич*!  Александръ  СергЬевнчъ! 
какъ  бы,  думаете  вы,  достать  мн*  сто  тысячъ"! 
Однажды  сказалъ  я  ему,  что  на  его  м'Ьстб, 
если  ужъ  сто  тысячъ  были  необходимы,  то  я 
бы  ихъ  укралъ.  „Я  объ  этомъ  думалъ",  отв-Ь- 
чалъ  мне  Дуровъ.— Ну,  что  же?  „Мудрено:  не 
«■о  въ  кармане  можно  найти  стотысячъ, 
а  зарезать  пли  обокрасть  человека  за  безде- 
лицу не  хочу,  у  мепя  есть  совесть". — Ну,  такъ 
украдите  полковую  казну.  ,.Я  объ  этомъ  ду- 
малъ".— Что  же?  „Это  можно  сделать  Л'Ьтомъ, 
когда  полкъ  въ  лагере,  а  фура  съ  казною  сто- 
ить у  палатки  полкового  командира.  Можно 
накинуть  на  дышло  длинную  веревку  и  припречь 
издали  лошадь,  а  тамъ  на  ней  и  ускакать;  ча- 
совой, увидя,  что  фура  скачетъ  безъ  лошадей, 
вероятно,  испугается  и  не  будетъ  знать  что 
делать;  въ  двухъ  или  трехъ  верстахъ  можно 
разбить  фуру,"  а  съ  казною  бежать.  Но  тутъ 
много  также  неудобства.  Не  знаете  ли  вы  иного 
способа?" — Просите  депегъ  угосуцаря.  „Я  объ 
этонъ  думалъ".  — Что  же?  „Я  даже  и  проснлъ".— 
Какъ!  безо  всякаго  права?  „Я  съ  того  и  на- 
чалъ:  ваше  величество!  я  никакого  права  не 
им-бю  просить  у  васъ  то,  что  составило  бы 
счастае  моей  жизни;  но,  ваше  величество,  на 
милость  образца  нътъ,  и  такъ  далее". — Что  же 
вамъ  отвечали?  „Ничего".  —  Это  удивительно. 
Вы  бы  обратились  къ  Ротшильду.  „Я  объ  этомъ 
думалъ".— Что  же,  за  чеаъ   д'Ьло  стало?  „Да, 


видите  ли:  одииъ  сиособъ  выманить  у  Ротшиль- 
да сто  тысячъ;  это  было  бы  такъ  странно  и 
забавно:  надобно  бы  написать  эту  просьбу, 
чтобъ  ему  было  весело,  иотомъ  разсказать 
анекдотъ,  который  стоилъ  бы  ста  тысячъ.  Во 
сколько  трудностей!.."  Словомъ,  нельзя  было 
придумать  несообразности  и  нелпиостн,  о  ко- 
торой бы  Дуровъ  уже  не  подумалъ.  Пос.гбдпш 
проектъ  его  бьтлъ  —  выманить  эти  деньги  у 
англичанъ,  подстрекнувъ  ихъ  народное  само- 
любие и  вт.  надежд*  на  нхъ  любовь  къ  стран- 
ностям'.. Онъ  хогблъ  обратиться  кь  нпмь  съ 
имъ  пи'-ьмомъ:  „Гг.  англичане!  я  бился 
объ  закладъ  объ  10,000  рублен,  что  вы  по 
откажетесь  мне  дать  взаймы  100,000  рублей.  Гг. 
англичане, избавьте  меня  отъ  проигрыша,  па  ко- 
торый навязалсяя,  въ  надежде  на  вашевсему  све- 
ту известное  велнкодушш'-.  Дуровь  просилъ  ме- 
ня похлопотать  объ  этомъ  въ  Петербург!;  чрезъ 
англшскаго  посланника,  и  свои  проектъ  выека- 
залъ  мне  не  иначе,  какъ  взявъ  съ  меня  чес  гное 
слово  не  воспользоваться  пмъ.  Онъ  готовъ 
былъ  всегда  биться  объ  закладъ,  и  о  чемъ  бы 
то  ни  было.  Говорили  ли  о  женщип-Ь— „хотите 
со  мвой  биться  объ  закладъ,  прерывалъ  Ду- 
ровъ, что  черезъ  три  дня  она  меня  полюбитъ?" 
Стреляли  ли  въ  ц-вль  изъ  пистолета— Дуровъ 
предлагать  стать  въ  25-ти  шагахъ  и  бился  о 
1,000  рублей,  чго  вы  въ  него  не  попадете. 
Страсть  его  къ  женщинамъ  была  также  очень 
замечательна.  Бывши  городничимъ  въ  ЕлабугЬ, 
влюбился  онъ  въ  одну  рыжую  бабу,  осужден- 
ную къ  кнуту,  въ  ту  самую  минуту,  какъ  она 
уже  была  привязана  къ  столбу,  а  онъ,  по  долж- 
ности своей,  присутствовал),  при  ея  казни. 
Опъ  шспнулъ  палачу,  чтобы  онъ  ее  поберсгъ, 
и  не  трогать  ея  прелестей,  бълыхъ  ижирныхъ, 
что  и  было  исполнено;  после  чего  Дуровъ  жилъ 
несколько  дней  съ  прекрасвой  каторжницею. 
Недавно  получилъ  я  отъ  него  письмо.  Опъ 
пишетъ:  иетор!я  моя  коротка:  я  женился,  а  де- 
негъ  все  неть.  Я  отвечалъ  ему:  жалею,  что 
изъ  100,000  способовъ  достать  100,000  рублен 
ни  одинъ  еще,  видн.^,  вамъ  не  удался. 


ОТРЫВКИ  ИЗЪ  ДНЕВНИКА. 

(1833-1834). 


24-го  ноября  (183  3).  Обвдялъ  у  К.  А. 
Ка  рамзнноп.  Виде.чъ  Жуковскаге.  Оиъздоровь 
ипомолодблъ.  Вечеромъ  раутъ  у  Фикельмонтъ. 
Странная  встреча:  ко  мне  подошелъ  мужчина 
гб1ъ  45,  въ  усахъ  и  съ   проседью.   Я   узнадъ 


по  лицу  грека,  и  прпня;.ъ  за  ошого  изъ  моихъ 
старыхъ  кншппевекихъ  приятелей.  Это  былъ 
Суццо,  бывипй  молдавски!  господарь.  Онъ  те- 
перь посланником*  въ  Париже.  Не  ?наю  еще, 
зачемъ  здесь.  Онъ  напомнилъ  мне,  что  въ  1821 


Отрывки  и  з  ъ  дневника. 


году  былъ  я  у  пего  въ  Кишиневе  вм+ст*  съ 
Пестелемъ.Я  разсказалъ  ему,  какимъ  образимъ 
Пестель  обманул  к  его  н  иредалъ  этерЬо,пред- 
ставя  его  император;  Александру  отрастаю 
карбопаризма.  Суццо  немогъ  екрытьнн  своего 
удивлеюя,  ни  досады:  тонкость  фанарюта  бы- 
лапоб*ждена  хитростью  русскаю  офицера!  это 
оскорбило  его  самолюбие. 

30-го  ноября.  Вчера  балъ  у  Бутурлина. 
Жомини.  Любом ышын  р а з I  о-оръ  еъБлайемъ.За- 
чвмъ  у  васъ  флотъ  иъ  Балпйскомъ  мор*?  — 
Для  безопасности  Петербурга?  Но  онъ  защп- 
щенъ  Кронштадтомъ.  Игрушка! — Долго  ли  вамъ 
распространяться?  (Мы  смотр*ли  карту  по- 
степеннаго  распростоанешя  Россш,  составлен- 
ную Бутурлиным!.).  Ваше  и'1'.сто  —  А:пн:  тамъ 
совершите  вы  достойный  подвигъ  цивилиза- 
ции...  е1с. 

Несколько  офицеровъ  иодъ  оудомъ  за  не- 
исправность въ  дежурств*.  Велимй  князь  за- 
стали ихъ  за  ужином!-,  кого  въ  шлафроки, 
кого  безъ  шарфа.  Онъ  нпраженъ  мыслью  объ 
уп&дк*  гвардш.  По  какими  средствами  думаотъ 
онъ  возвысить  ея  духъ?  При  Екатерин*  ка- 
раульпын  офицерг.  *халъ  за  своимъ  взводомъ 
въ  возкт.  и  въ  лисьей  шуб*.  Въ  начал*  цар- 
ствовшня  Александра  офицеры  были  своеволь- 
ны, заносчивы,  а  гвард]Я  была  въ  евоемъцв!,- 
тущемъ  состоянии. 

4-го  декабря.  Вочрромъ  у  Загряжской 
(Натальи  Кирилловны).  Разговоръ  о  Екатери- 
н*.  Наталья  Кирилловна  была  на  галер*  вм*- 
ст*  съ  Иетромъ  Ш,  во  время  революцш.  Толь- 
ко два  раза  вид*ла  она  Екатерину  сердитою, 
и  оба  раза  на  княгиню  Дашкову.  Екатерина 
!въ  Эрмнтажъ.  Княгиня  Дашкова  спро- 
сила у  придворныхъ,  какъ  ходить  они  туда. 
Ей  отвечали:  черезъ  алтарь.  Дашкова  на  дру- 
гой день  съ  десятн.гвтнимъ  сыномъ  прямо  за- 
бралась въ  алтарь,  остановилась  на  минуту, 
поговорила  съ  сыномъ  о  святости  того  ы*ста 
и  прошла  съ  нимъ  въ  Эрмитажъ.  На  другой 
день  вс*  ожидали  государыню,  въ  томъ  числ* 
и  Дашкова.  Вдругъ  дверь  отворилась,  госуда- 
рыня влет*ла  и  прямо  къ  Дашковой.  Вс*  за- 
метили по  краск'1;  ея  лица  и  по  живости  р*чн, 
что  она  была  сердита.  Фрейлины  перепугались. 
Дашкова  извинялась  во  вчерашнемъ  поступ- 
ке, говоря,  что  она  не  знала,  чтобъ  женщин* 
быль  запрещенъ  входъ  въ  алтарь.  —  Какъ  на мъ 
не  стыдно!  отвечала  Екатерина.  Вы  русская 
и  не  знаете  своего  закона;  священник!,  при- 
нужденъ  па  васъ  мн*  жаловаться...  Наталья 
Кирилловна  разсказала  анекдотъ  съ  большой 
живостью.  Княгиня  Кочубей  заметила,  что 
Дашкова  вошла,  вЬроятно,  въ  алтарь  въ  ка- 
честв* президента  русской  академш.  Второго 
анекдота  я  не  выслушал  к. 


1-го  января  183  4.  Третьяго  дня  я  по- 
жалованъ  въ  канеръ-юнкеры  (что  довольно 
неприлично  моимъ  л*тамъ).Моня  спрашивали, 
доволенъ  ли  я  моимъ  камеръ-юнкерствомь? — 
Доволеаъ,  потому  что  государь  имблъ  намг.ре- 
те  отличить  меня,  а  не  сд*лать  смбшнымъ;  а 
по  мн*  хоть  въ  камеръ-нажи,  только  бъ  не 
заставили  меня  учиться  французскнмъ  вокабу- 
ламъ  и  арпеметнк*. 


7-г  о  января.  Государь    сказалъ    княгнн* 
Вяземской:    Л'езрёге    цче    РоисШпе  а  рпз  еп 


Ьоппе  раг1  за  попипаНоп.  Лизгщ'а.  ргёаеп*  Л 
т'а  1епи  раго!е,  еьу&1  ёЧё  сопгеп!  (1о  1щ,  е!с. 
Великш  князь  намедни  поздравилъ  меня  въ 
театр*. — Покорившие  благодарю,  ваше  высо- 
чество; до  сихъ  поръ  вс*  надо  мною  см*ялись: 
вы  первый  меия  поздравили. 


17-го  января.  Балъ  у  графа  Бобрнпскаго 
(Алею  бя  Алекс*евича),  одинъ  изъ  самыхъ  бли- 
стательныхъ.  Государь  ми*  о  моемъ  камеръ* 
юнкерств*  пе  говорилъ,  а  я  не  благодарила 
его.  Говоря  о  моемъ  Иугачов*,  онъ  сказалъ 
мн*:  „Жаль,  что  я  пе  зналъ,  что  ты  о  пемъ 
пишешь;  я  бы  тебя  познакомилъ  съего  сестри- 
цей, которая  тому  три  недвли  умерла  въ  кр*- 
пости". — Возможно  ли?  Съ  1774  года!  Правда, 
она  жила  на  свобод*,  въ  предм*еть*,  но  да- 
леко отъ  своей  донской  станицы,  на  чужой, 
холодной    сторон*.    Государывя    спро! 

[а  *зди.1ъ  я  л*томъ.  Увнавъ,  что  въ 
Оренбург*,  осв*домидась  о  Перовскомъ  съ 
болыппмъ  добродуинемь. 


2Н-го  января.  Въ  прошедшш  вторникъ 
званъ  я  былъ  въ  Аничковъ.  Пргвхадъ  въ  муп- 
дир*.  Мн*  сказали,  что  гости  во  фрака хъ.  Я 
у*халъ,  оставя  Наталью  Николаевну 
одевшись,  отправился  на  вечерь  къ  СергЬю 
Васильевичу  Салтыкову.  Государь  былъ  нодо- 
воленъ  и  несколько  разъ  принимался  говорить 
обо  мн*.  И  апгаК-  ри  зе  с1оппег  1а  реше  с1'а11ег 
теМге  ип  Ггас  е1  с1е  геуешг.  РаИез  1ш  г!сз  гер- 
госоез. 

Въ  четвергъ  балъ  у  кп.  Трубецкого  (Ваотшя 
Серг*евича).  Государь  пргвхалъ  неожиданно, 
былъ  на  полчаса.  Сказалъ  жен*:  ЕзС-се  а  рго- 
роз  с1е  ЬоКез  опс!еЬои1опз  ^ив  уо1ге  тап  п'езЬ 
раз  уепи  аегтёгетев1?  (Мундярныя  пуговицы). 
Старуха  графиня  Бобринская  извиняла  меня 
т*мъ,  что  у  меня  не  были  он*  нашиты. 

Барппъ  д'Антесъ  и  маркизъ  де-Пина,  ива 
шуана,  будутъ  приняты  въ  гвард'цо  прямо  офи- 
церами. Гвард1я  ропщетъ. 


2  8-го  февраля.!  [ротевппй  м*сяцъ  былъ 
довольно  шумеиъ.  Множество  балов ь,  раутовъ, 
егх.  Масленица.  Я  представлялся.  Государь 
позволилъ  мн*  печатать  Пугачева;  мн*  возвра- 
щена, моя  рукопись  съ  его  замвчаш'ямн  |  очень 
дельными).  Въ  воскресевье,  на  бал*  въ  кон- 
цертной,  государь  долго  со  мною  разговари- 
вала Онъ  говоритъ  очень  хорошо,  не  смбши- 
[ХЪ  языковъ,  не  делая  обыкновенных* 
ошибокъ  и  употребляя    настоящая  выражев]я. 


6-го  марта.  Парь  далъмн*  взаймы  20,000 
на  вапечатате  Шгачова.  Спасибо! 

13-го  поля  1826  го1а,  къ  полдень,  государь 
находился  въ  Царскомъ  Сел*.  Онъ  стоялъ  надъ 
нрудомъ,  что  за  кагульскимъ  памяти комъ,  и 
бросалъ  платокъ  въ  воду,  заставляя  собаку 
свою  выносить  его  на  берегъ.  Вь  эту  минуту 
слуга  прнбьжалъ  сказать  ему  что-то  на  ухо. 
Царь  бросилъ  и  собаку,  и  платокъ,  я  поб*валъ 
во  дворецъ.  Собака,  выплывъ  па  берегъ  и  не 
нашедъ  его,  оставила  шатокъ  и  поб*жала  за 
нимъ.  Фрейлина  подняла  платокъ  въ  память 
исторнческаго  дня. 


Отгивкн  ИЗЪ  ДНЕВНИКА. 


17-го  марта.  Вчера  было сов-Ьщаше лите- 
ратурное у  Греча  объ  издаши  русскаго  „Соп- 
уетзаионз-Ге.Мсои".  Наеъ  было  человвкъ  со 
сто,  большею  час1ью  нензвьхтныхъ  мне  рус- 
скихъ  велнкихъ  людей.  Гречъ  сказалъ  мне 
предварительио:  „Плошарь  вь  втомъ  д-вле 
есть  шарлатаыъ,  а  я  паль&съ;  пью  его  лекар- 
ство и  хвалю  его".  Такъ  и  Ванпло.  Я  подсмог- 
р*лъ  много  шарла  шитва  и  очень  мало  точку. 
Предприятие  въ  мнллюнъ,  а  выгоды  не  вижу, 
не  говоря  уже  о  чести.  Охота  льзть  въ  омутъ. 
|'д-б  полощутся  Булглрцнъ,  Полевой  и  Свиньинъ! 
Гаевсшй  подписался,  но  съ  уелов1емъ.  Князь 
Одоевешй  и  я  последовали  его  примеру.  Вя- 
земсвш  не  былъ  приглашснъ  не  ае  литератур- 
ное сборище.— Тутъ  я  встрчггилъ  добраго  Га- 
лича и  очень  ему  обрадовался.  Опъ  былъ  не- 
когда моимъ  профессоров,  ободряль  меня  на 
поприщ  б,  мною  пзбранномъ.  Онъ  заставнлъ 
меня  написать  для  экзамена  1814  года  мои 
„Воспоминашя  въ  Царскомъ  Селе".  Устряловъ 
сказывалъ  мне,  что  издиетъ  процессъ  Нико- 
новъ.  Важная  вещь! 

Третьяго  дня  обьдъ  у  австршскаго  послан- 
ник;» (графа  Фнкельмонтъ).  Я  сд*лалъ  несколь- 
ко промаховъ:  1)  пргвхалъ  въ  5  часовъ  вме- 
сто 5!/г  и  ждалъ  несколько  времени  хозяй- 
ку; 2)  пр1ехалъ  въ  саногахъ,  что  сердило  ме- 
ня во  все  время.  Сидя  втроемъ  съ  посланником!. 
и  его  женою,  разговорился  я  объ  11  марта 
(1801)...  Государь,  ныне  царствующш,  первый 
у  насъ  иъгвлъ  нраво  н  возможность  казнить 
цареубшцъ  или  помышлешя  о  цареубшстве; 
его  предшественники  принуждены  были  тер- 
петь и  прощать. 

2-го  апреля.  На  дняхъ  (въ  протекали 
четвергъ)  обкдалъ  у  князя  Трубецкого  съ  Вя- 
земокимъ,  Нарышкинымъ,  съ  Куколышкомъ, 
котораго  видблъ  въ  первый  разъ.  Онъ,  кажет- 
ся, очень  порядочный  молодой  человвкъ.  Не 
знаю,  пм'Ьетъ  ли  онъ  талантъ.Яве  дочелъ  его 
„Таеса"  и  не  видалъ  его  „Руки"  е1с.  Оиъ  хо- 
роши! музыкантъ.  Вяземсий  сказалъ  объ  его 
игре  па  фор;ешано:  П  ЪгёоошИе  еп  ши^пе, 
сотшс  еп  уегз.  Кукольникъ  пишетъ  „Ляпунова". 
Хомяковъ  тоже.  Ни  тотъ,  ни  лругой  не  напи- 
шутъ  хорошей  трагедш.  Баронъ  1'озепъимеетъ 
более  таланта. 

Князь  Одоевешй,  Диршгь,  Гаевскш,  Зайцев- 
скш  и  я  выключены  изъ  числа  издателей  „Соп- 
уегзаиопз-Ьехюоп".  Проч1е  были  обижены  на- 
шею оговоркою;  но  честпый  человекъ,  гово- 
ритъ  Одоевскш,  может  ь  быть  однажды  обма- 
путъ,  но  въ  другой  разъ  обманутъ  только  ду- 
рака. Этотъ  лекеиконъ  будетъ  не  что  иное,  какъ 
„Северная  П  ч  е  л  а"  и  „Б  и  б  л  1  о  т  е  к  а 
для  Ч  т  е  н  1  я"  въ  новомъ  нордяке  и  объем  Б. 

Въ  прошлое  воскресенье  обвдалъ  я  у  Сне- 
ранскаго.  Онъ  разсказывалъ  мне  о  своемъ 
изгнанш  въ  1812  году.  Онъ  иосланъ  былъ  изъ 
Петербурга  по  тихвинской  глухой  дороге.  Ему 
данъ  былъ  въ  провожатые  полнценскш  чинов- 
никъ,  человвкъ  добрый  и  глупый.  На  одной 
станцш  не  давали  ему  лошадей;  чиновникъ 
пришелъ  просить  покровительства  у  своего 
арестанта.  Ваше  превосходительство!  поми- 
луйте! заступитесь  великодушно:  эти  канальи 
лошадей  намъ  не  даютъ.— Снеранекш  у  себя 
очень  дюбезенъ.  Я  говорилъ  ему  о  прекрасномъ 
начале  царетвовашя  Александра.  „Вы  и  Арак- 
чееву вы  стоите  въ  дверяхь  противополож- 
ныхъ    этого    царетвовашя,    какъ  генш   зла  и 


блага".  Онъ  отвечалъ   комплиментами  и  сове- 
товалъ  мнб  писать  исторпо  моего  времени. 


7-го  апреля.  „Телеграфъ"  запрещенъ. 
Уваровъ  представилъ  государю  выписки,  ве- 
денвыя  несколько  месяцевъ  и  обнаруживающая 
неблагонамеренное  наиравлеше,  данное  Иоле- 
вымъ  его  журналу  (выписки  велены  Бруновымъ, 
по  совету  Блудова).  Жуковскш  говоритъ:  „Я 
радъ,  что  „Телеграфъ"  занрещент.,  хотя  жалею, 
что  запретили".  „Телеграфъ"  достоинъ  былъ 
участи  своей.  Мудрено  съ  большею  наглостью 
проповьдывать  якпбинизмъ  нередъ  восомъ  пра- 
вительства; но  Полевой  былъ  баловень  поли- 
Ц1И.  Онъ  умелъ  уверить  ее,  что  его  либерализма 
пустая  только  масьа. 

Моя  „Пиковая  Дама"  въ  большой  моде.  Иг- 
роки понтпруютъ  на  тройку,  семерку  а  туза. 
При  дворе  нашли  сходство  меж  чу  старой  гра- 
финей и  кн.  Натальей  Петровной  (Голицыной) 
и,  кажется,  не  сердятся. 

Вчера  Гоголь  читалъ  мне  сказку,  какъ  йванъ 
Ивановичъ  поссорился  съ  Ивансмъ  Тииоееи- 
чемъ  (31с).  Очень  оригинально  и  очень  смешно. 

Гоголь,  по  моему  совету,  началъ  исторпо 
русской  критики. 

8-го  апреля.  Сейчасъ  еду  во  дворецъ, 
представиться  царице. 

2  час  а.— Представлялся.  Ж  нал  и  царицу  ча- 
са три.  Насъ  было  человекъ  20:  братъ  Паске- 
вича,  Шереметевъ,  Волховской,  два  Корфа, 
Вальховскш  и  др.  Я  по  списку  былъ  поелед- 
нш.  Царица  подошла  ко  мне  смеясь:  N00, 
с'ез1  ишцие!  ^е  те  сгёиза15  1а  1ё(е  роиг  вауо!г 
^ие1  Р.  те  зега  ргёзетё.  11  зе'1гоиуе  цие  с'екг 
уоиз!..  Соттеп!  уа  уо1ге  Гетте?  8а  1ап1е  (Ек. 
Ив.  Загряжская)  ез(.  Ыеп  парапете  Йе  1а  уо>г 
ей  Ьоапе  аап1ё  )а  Ш1е  (1е  яоп  соеиг,  за  ПНе 
(1'ааорИоп..  и  перевернулась.  Я  ужасно  люблю 
царицу,  несмотря  на  то,  что  ей  уже  35  летъ, 
и  даже  30. 


14-го  апреля.  Вчера  концептъ  для  бйд- 
ныхъ.  Дворь  въ  концерте.  300  мветъ  и  2,000 
билетовъ. 

Слухъ  о  томъ,  что  Полевой  былъ  взятъ  и 
привезенъ  въ  Петербургъ,  подтверждается.  Го- 
ворятъ,  кто-то  еговстрЬтнлъвъбольшомъсму- 
щенш,  здесь,  на  улице,  тому  съ  неделю. 


1  6-го.ВчерапроводилъНаталью  Николаевну 
до  Ижоры.  Возвратись,  пашелъ  у  себя  на  сто- 
ле приглашение  на  дворянойй  ба.тъ  и  приказъ 
явиться  къ  графу  Литте.  Я  догадался,  что  дело 
вдеть  о  томъ,  что  я  не  явился  вь  придворную 
церковь  ни  къ  вечерне  въ  субботу,  ни  къ  обед- 
не въ  вербное  воскресенье.  Такъ  и  вышло.  Жу- 
ковскш сказалъ  мне,  что  государь  былъ ведо- 
воленъ  отсутотв1емъ  многихъ  камергеровъ  и 
камеръ-юнкеровъ  и  сказалъ:  „если  имъ  тяже- 
ло выполнять  свои  обязанности,  то  я  найд> 
средства  ихъ  избавить".  Однако  жъ  я  не  по'Ь- 
халъ  на  голомытье,  а  нанисалъ  пзъяснеше. 

Говорятъ,  будто  бы  на  дняхъ  выйдетъ  укаъъ 
о  томъ,  что  уничтожается  право  руескимъ  под- 
даннымъ  пребывать  въ  чужихъ  краяхъ.  Жаль 
во  всехъ  отношешяхъ,  если  слухъ  сей  оправ- 
дается. 


Отрывки  изъ  дневника. 


Середа  на  святой  н  е  д  *  л  4.— Празд- 
никъ  совершеннол*т1я*)  совершился.  Я  по 
бы.тъ  свид*тслсмъ.  Это  было  вм*ст*  торже- 
ство государственное  и  семейственное.  Вс1.  бы- 
ли въ  воохнщепш  отъ  необыкновеннаго зрели- 
ща. Мнопе  плакали,  а  кто  не  плакалъ,  обтн- 
ралъ  сух1е  глаза,  силясь  выжать  несколько 
слезъ.  Дворец*  былъ  полонъ  народу.  Мн*  на- 
добно было  свидеться  съ  Катериною  Иванов- 
вою  Загряжской.  Я  ней  къпошелъ  по  задней  лЬ- 
стниц*,  над-Блсь  никого  не  встретить;  но  и 
тутъ  была  давка.  Придворные  ропщут!.:  ихъ  ве 
пустили  въ  церковь,  куда,  говорятъ',  всвхъ  пу- 
скали. 

Мердеръ  умеръ.  Челов*к*  добрый  и  честный, 
незамг.иимын.  Велики)  князь  еще  того  не  зна- 
етъ:  отъ  него  таятъ  извЬст1е,  чтобъ  не  отра- 
вить его  радости.  Откроютъ  ему  поел*  бала  28. 
Также  умеръ  Аракчеенъ,  и  смерть  этого  само- 
держца ие  произвела  никакого  впечатл'Бшя.  Гу- 
бернатор!, новгородски!  иргЬхалъ  въ  Петер- 
бурга и  явился  къ  Влудову  съ  нзв*е/пем*  о  его 
бол-взни  и  для  приняли  приказаний  на  счетъ 
бумагъ,  у  графа  находящихся.  Это  не  мое  д'бло, 
отв-вчалъ  Блудовъ,  отнеситесь  къ  Бенкендорфу. 
Въ  Грузино  посланы  Клейнмихель  и  Игнатьева. 

Петербург*  полонъ  вестями  и  толками  о  ми- 
нувшемъ  торжестве.  Разговоры  несносны:  слы- 
шишь везд*  одно  и  то  же.  Одна  Смирнова  по- 
прежнему  мила  и  холодна  въ  окружающей  су- 
ет*. Дай  Богъ  ей  счастливо  родить,  а  страш- 
но за  нее! 

Вытелъ  указъ  о  русскихъ  подданныхъ,  прг- 
бывающнхъ  въ  чужихъ краях*.  Онъ  есть  явное 
нарушеше  права,  даннаго  дворянству  Петромъ 
III:  но  такъ  какъ  допускаются  исключения,  то 
и  будетъ  одною  изъ  безчисленныхъ  пустыхъ 
м*ръ,  принимаемых*  ежедневно  къ  досад!;  бла- 
гомыслящих* людей  и  ко  вреду  правитель- 
ства. 

Гулянье  1-го  мая  не  удалось  отъ  дурной  по- 
годы: было  экипажей  десять.  Случилось  несча- 
ст1е:  какая-то  деревянная  башня,  памятник* 
зат*й  Мнлорадовича  въ  Енатерингоф*,  обру- 
шилась, и  несколько  людей,  бывшихъ  на  ней, 
ушиблись.  Кстати,  вотъ  надпись  къ  воротамъ 
Екатерингофа: 

Хвостовым*  некогда  воепътал  дыра 
Провозглашаешь  ты  природы  русской! 
скупость, 

Самодержав1в  Петра 

II  Мнлорадовича  глупость. 

Гоголь  чпталъ  у  Дашкова  свою  комедш.  Даш- 
ков* звал*  Вяземскаго  на  свой    вечер*,    гово- 
ря в*  своей  записк*: 
МоПеге  а\-ес  ТагшГГе  у  йоН  ^пиег  зоп  г61е, 
Е1  ЬатЬег1,    С1Ш    р1из    ез1,  т'а  йоппё    ва 
раго1е  е(с. 
Вяземскш   отв*чалъ:   Какъ?   будетъ   граф* 
Ламбертъ  исънимъ  его  супруга?  Зовите  ж*   и 
Лаваль. 

21-го.  Вчераоб*дал*у  Смирновых*  съ  По- 
жетикой,  съ  Велегорскпмъ  и  съ  Жуковским*. 
Разговоръ  коснулся  Екатерины.  Полетика  раз- 
сказалъ  несколько  анекдотовъ.  Никто  Черт- 
ковъ,  челов-вкъ  крутой  и  неустойчивый,  былъ 
однажды  во  дворцтз.  Зубовъ  подошелъ  къ    не- 


кояза  Алексавара  Нивомеивча. 


му  и  обнял*  его,  говоря:  „ахъ  ты,  мой  краса- 
вецъ!"  Чертков*  былъ  очень  дурен*  лицом*. 
Онъ  разсердился  и,  обратись  къ  Зубову,  ска- 
за I*:  „я,  сударь,  своею  фигурою  фортуны  се- 
бв  не  ищу.  Всв  замолчали.  Екатерина,  играв- 
шая тут*  же  въ  карты,  обратилась  къ  Зубову 
и  сказала:  „вы  не  можете  помнить  такого-то 
(Черткова  по  имени  и  отчеству),  а  я  его 
помню  и  могу  васъ  увврить,  что  он*  очень 
был*  недурен*". 

2-го  1  ю  н  я.  Много  говорятъ  въ  город*  об* 
Медем*,  назначенном*  министром*  въ  Лондо  пъ. 
Это  дипломатическая  суспицм),  какъ  гово- 
рятъ городничихи.  Англ1Я  не  посыпала  иамъ 
посланника:  мы  отзываем*  Линена.  Бива  не- 
доволенъ.  Онъ  говорит*:  шалз  Мейет  с'езЬ  ип 
1ои1  ,|еипе  Ьотте,  с'ез1  а  сНго  ип  Мапс  Ьес.  Го- 
сударь не  хот'влъ  принять  Каининга'(*гга1Гогс1), 
потому  что,  будучи  великим*  князем*,  им*лъ  съ 
ним*  какую-то  неприятность. 

2  6-го  мая  былъ  я  на  пароход*  и  провожал* 
Мещерских*,  отправляющихся  въ  Итално. 

На  другой  день  представлялся  великой  кня- 
гин*  (клен*  Павловн*).  Пас*  было  человйкъ 
8,  между  прочими  Красовскж,  славный  цен- 
зор*. Великая  княгиня  спросила  его:  „Се1а 
(1оЛ  Ыеп  уоиз  еппиуег  (ТёТго-ооИ^ё  с!е  Иге  (.оит, 
ее  ^и^  рага!Г?" — Ои1,  V.  а.  ь,  0тв*чалъ  онъ: — 
1а  Штегагиге  асгиеПе  ез1  Ю  а*ё!сз1аЫе  ^ие  с'езЬ 
ип  зиррИсе".  Великая  княгиня  скор*й  отъ  не- 
го отошла.  Говорила  со  мной  о  Пугачов*. 

Вчера  вечеръ  у  Катерины  Андреевны  (Ка- 
рамзиной). Она  *детъ  въТаицы,  принадлежав- 
пня  н*когда  Ганнибалу,  моему  прад*ду.  У  нея 
были  Вяземскш,  Жуковскш  и  Полетика.  Я 
очень  люблю  Полетику.  Говорили  много  о  Пав- 
л*  I,  романтическом*  нашем*  император*. 


3-го  1  ю  н  я.  Об*далп  мы  у  Вяземскаго,  Жу- 
ковскш, Давыдов*  и  Киселев*.  Много  говори- 
ли об*  его  \правлен'ш  въ  Валахш.  Онъ,  мо- 
жетъ,  самый  зам*чательный  изъ  пашихъ  госу- 
дарственных* людей,  не  исключая  Ермолова... 

Генерал*  Волховской  хот*лъ  писать  свои  за- 
писки (и  даже  начал*  ихъ;  н*когда,  въ  быт- 
ность мою  въ  Кишинев*,  опъ  ихъ  мн*  чпталъ). 
Киселев*  сказал*  ему:  помилуй!  да  о  чем*  ты 
будешь  писать?  что  ты  вид*лъ?— Что  я  внд*лъ? 
возразил*  Волховской.  Да  я  вид*л*  таыя  в  ;- 
щи,  о  которых*  никто  и   П0НЯТ1Я   не   им*етъ. 

Тому  нед'вли  дв*  получено  зд*сь  пзв*ст1е  о 
смерти  кн.  Кочубея.  Оно  произвело  сильное 
д-вйстме.  Государь  былъ  неутг.шеиъ.  Новые 
министры  повесили  головы...  Вотъ  суждеше  о 
нем*:  с'етаЛ  ип  еаргИ;  еттеттеШ,  сопсШапг; 
пи1  п'ехсеИаИ  сотте  гш  а  ггапепег  ипе  стезп- 
оп  с1;П'(>Пе,  а  атепег  1ез  ор]П10пз  а  5>л»епаге, 
е(с.  Вез*  него  Сов*тъ  иногда  превращался 
только  что  не  в*  драку,  такъ  что  принуждены 
были  посылать  за  шг.п.  больным!.,  чтобъ  его 
присутств1емъ усмирить  волнеше.  Д*ло  вътомъ, 
что  онъ  былъ  человЬкь  хорошо  воспитанный, 
а  это  у  нас*  р*дко.  И  за  то  спасибо! 


22-го  1"юля.  Прошений  м*сяцъ  былъ  бу- 
рен*. Чуть  было  не  посч'рнлея  я  со  дворомъ; 
но  все  перемололось.  Однако  это  мн*  не  прой- 
детъ. 

Маршал*  Мезон*  упалъ  на  маневрах*  с*  ло- 
шади и  чуть  не  былъ  раздавленъ  образцовым* 


Отрывки  изъ  дневника. 


полкомъ.  Арендъ  объявилъ,  что  онъ  вн*  опас- 
ности. Подъ  Ауотерлицемъ  онъ  пскрошплъ  ка- 
валергардовъ.  Долгъ  платежомъ  красенъ. 


9-го  августа.  Трощннскш  въ  конц* цар- 
ств овашя  Павла  йылъ  въ  опал*.  Исключенный 
изъ  службы,  просился  онъ  въ  деревню.  Госу- 
дарь не  велхлъ  ему  выезжать  изъ  города.  Тро- 
щннскш остался  въ  Петербург*,  никуда  не  яв- 
ляясь, сидя  дома,  вставая  рано,  ложась  рано. 
Однажды,  въ  два  часа  ночи,  является  къ  его 
воротамъ  фельдъегерь.  Ворота  заперты.  Весь 
домъ  спптъ.  Онъ  стучится,  никто  не  пдетъ. 
Фельдъегерь  въ  протаявшемъ  сн*гу  отыокалъ 
камень  и  пустилъ  его  въ  окошко.  Въ  дом*  про- 
снулись, начали  отворять  ворота  и  посп*шно 
приб*жали  къ  спящему  Трощинскому,  объяв- 
ляя ему,  что  государь  его  требуетъ  и  что  фельдъ- 
егерь за  нпмъ  пргвхалъ.  Трощннскш  вста- 
етъ,  од*вается,  садится  въ  сани  и  *детъ. 
Фельдъегерь  привозитъ  его  прямо  къ  зимнему 
дворцу.  Трощннскш  не  можетъ  попять,  чтосъ 
нимъ  д'влается.  Наконецъ,  виддтъонъ,  что  его 
ведутъ  наполовину  великаго  князя  Александра. 
Тутъ  только  догадался  онъ  о  перем*н*,  про- 
исшедшей въ  государств*.  У  дверей  к 
встр*тилъ  его  Налет,,  обнялъ  и  поздравилъ 
съ  новынъ  императоромъ.  ТрощинскШ  нашелъ 
государя  въ  мундир*,  облокотившимся  на  столъ 
и  всего  въ  слезахъ.  Александръ  кнн\  и  и  къ 
нему  па  шею  и  сказалъ:  „будь  моимъ  руково- 
дил ёлемъ".  Тутъ   былъ    тотчасъ   же    и санъ 

манифеста  и  подписанъ  государемъ,  не   имев- 
шим* силы  иичпмъ  заняться. 


25-го  поя  о  р  я.  Я  ничего  не  з . 


течете  трехъ  М'г.сяцевъ.  Я  былъвъ  отсутствии 
Вьгвхалъ  изъ  Петербурга  за  пять  дней  до  от- 
крыт1Я  Александровской  колонны,  чтобы  не 
присутствоваты1рпцеремоншвм*ст*съкамеръ- 
юнкерямп,  своими  товарищами,  былъ  въ  Москве 
несколько  часовъ,  внд*ль  А.  Раевскаго,  ко- 
тораго  нашелъ  поглуцквшимъ  отъ  ревматиз- 
мовъ  въ  голов*.  Можетъ-быть,  это  пройдетъ. 
Отправился  пот<>мъ  въ  Калугу,  на  переклад- 
ныхъ,  безъ  человека.  Въ  Тарутин*  пьяные  ям- 
щики чуть  меня  не  убили,  но  я  поставилъ  на 
своемъ.  „Каше  мы  разбойники?  говорили  мн* 
они:  намъ  дана  вольность,  и  поставленъ  столпъ 
намъ  въ  честь".  Графа  Румянцева  вообще  не 
хвалятъ  за  его  памятвнкъ  и  ув*ряютъ,  что 
церковь  была  бы  прпличн*е.  Я  довольно  съ 
этнмъ  согласенъ.  Церковь  н  при  ней  школа 
полезнее  колонны  съ  орломъ  и  длинной  над- 
писью, которой  безграмотный  мужикъ  нашъ 
долго  не  разберетъ.  Въ  Заводахъ  прожилъ  я 
дв*  нед*ли,  потомъ  прпвезъ  я  Наталью  Нико- 
лаевну въ  Москву,  а  самъ  съ*здилъ  въ  ниже- 
городскую деревню,  гд*  управители  меня  мо- 
рочили, а  я  передъ  ними  шарлатаннлъ  и,  ка- 
жется, неудачно.  Воротился  къ  15-му  октября 
въ  Петербург-!,,  гд*  и  проживаю.  Пугачовъ  мой 
отпечатанъ.  Я  ждалъ  все  вовращешя  паря  изъ 
Пруссш.  Вечоръ  онъ  пргвхалъ.  Велиюй  князь 
Михаилъ  Павловнчъ  привезъ  эту  новость  на 
балъ  Бутурлина.  Балъ"  былъ  прекрасенъ.  Воро- 
тились въ  3  часа. 

5-го  д  е  к  а  б  р  я. Завтра  надо  будетъ  явиться 
во  дворецъ.  У  меня  еще  н*тъ  мундира.  Ни  за 
что  ни  по*ду  представляться  съ  моими  това- 
рищами камеръ-юпкерами,  молокососами  18- 
л*тними.  Царь  разеердитея.  Да  что  ын*  д*- 
лать? 


О   КППГЪ     II.   П. 


ДМИТРИЕВА:    ПУТЕШЕСТ1 
РИЖЪ  II  ЛОНДОНЪ. 


1Е   Х.Х.    ВЪ  ПА- 


(1804). 


П  у  т  е  ш  е  с  т  в  1  е  е  I  с.  К  а .  р  т  и  и  к  а  п  р  е  д- 
ставляетъ  е(,с.  Эта  книжка  никогда  не 
была  въ  продал;*.  Несколько  экземаляровъ 
розданы  были  нр1ятелямъ  автора,  оть  котера- 
го  имблъ  я  счаст1е  получить  и  сбой  (чуть  ли 
не  посл*днш).  Я  храню  его,  какъ  памятника 
благосклонности,  для  меня  драгоценной. 

Путешестл1е  еегь  веселая,  незлобная  шутка 
иадъ  однимъ  изъ  приятелей  автора.  Покойный 
В.  Л.  Оушкинъ  отправлялся  въ  Папижъ,  и  его 
младенчёекш  восторгъ  пола  п,  поводъ  къ  со- 
чиненно .этой  маленькой  поэмы,  въ  которой  съ 
удивительной  точностш  изображенъ  весь  Ва- 
силий Львовичъ.  Это  образецъ  игривой  легко- 
сти и  шутки  живой  н  незлобной. 

Для  т*хъ,  которые  любятъ  поэзш  не  толь- 
ко въ  ея  лирическихъ  порывахъ  или  въ  див- 
номъ  вдохновен!!!  элепи,  не  только  въ  обшир- 
ныхъ  создашяхъ  драмы  1!  эпопеи,  по  нвъ  мла- 
денческой, живой  игривости  шутки  и  въ  заба- 
вахъ  ума,  вдохновеннаго  веселостью...  Вино- 
ватъ:  я  бы  отдалъ  все,  что  было  писано  у  насъ 
въ  подражаше  лорду  Еайрону,   за    сл*дуюшДе 


нвые  и  невосторженные  стихи,  въ  ко- 
торыхъ  поэта  заставляетъ  героя  своего  вос- 
клицать друзьямъ: 

*)• 

Есть  люди,  которые  не  понимаютъ  Байрона; 
есть  люди,  которые  находятъ  и  Горащя  пго- 
занческимъ  (спокойнымъ,  умнымъ,  ра  аудите ль- 
пымъ. — такъ  ли?).  Пусть  такъ;  но  жаль  было 
бы.  если  бы  не  существовали  прелестный  оды, 
которымъ  подражалъ  и  нашъ  Державши..  Для 
твхъ,  которые  любятъ  Катулла,  Грессета  и 
Вольтера,  для  т*хъ  е1с.  искренность  драгоц*н- 
н.  1  въ  поэт*.  Намъ  пр1ЯТН0  вид*ть  поэта  во 
всбхъ  состоятяхъ  и  измечешяхъ  его  живой, 
творческой  души:  и  въ  печали,  и  въ  радости, 
и  въ  иориыахъ  восторга,  и  въ  отдохновенш 
чувствъ,  и  въ  юиенальскомъ  негодоваши,  и  въ 
маленькой  досад*  на  скучнаго  сос*да. 

Благогов*ю  передъ  создашемъ  Фаус  I  а,  но  лю- 
блю и  эпиграммы  ею.  Есть  люди,  которые  не 
признаютъ  иной  поэзш,  кром*  выспренней. 


•)  Стихи    не 


выписапы  Пушкинь 


Злм-вчанш  ПА  ПВСНЬ  О  ПОЛКУ  Игоревъ. 

ЗАМ-ВЧАШЯ  НА  ШзСИЬ  О  ПОЛКУ  ИГОРЕВЪ. 

(1834). 


И1!спь  о  Полку  Игореве  найдена  была  въ 
библ'ютеке  графа  А.  Пи.  Мусина-Пушкина  и 
издана  въ  18С0  году.  Рукопись  сгорела  въ 
1812-мъ  году.  Знатоки,  вндввнпе  ее,  сказыва- 
ют*, что  почерк*  ся  был*  нолууставъ  XV  ве- 
ка.  Первые  издатели  приложили  къ  ней  пере- 
водъ,  вообще  удовлетворительный,  хотя  и-Ььо- 
торыя  места  остались  темны  или  вовсе  невразу- 
мительны. Мнопе  после  того  силились  ихъ 
объяснить.  По  хотя  въ  изыскашях*  такового 
рода  поо.твдте  бмваютъ  первыми  (ибо  ошибки 
и  открыта  предшественннковъ  открывают*  и 
очищают*  дорогу  последователям*),  первый 
переводъ,  вт>  которомъ  участвовали  люди  истин- 
но ученые,  все  еще  остается  лучшпмъ.  Проч!е 
толкователи  нанерерывъ  затмевали  пеясныя 
вмражешя  своевольными  поправками  н  догад- 
ками, ни  на  чемъ  не  основанными.  Объяене- 
ншми  вазкн  бйшими  обязаны  мы  Карамзину,  кото- 
рый вь  своей  ис$орш,  мнмоходомъ,  разрешил* 
в*которыя  загадочный  места. 

Некоторые  писатели  усомнились  въ  подлин- 
ности древняго  памятника  нашей  поэзш  и  воз- 
будили жарюя  возражетя.  Счастливая  под- 
делка может*  ввести  въ  заблужгеше  людей  не 
знающих*,  но  не  можетъ  укрыться  отъ  взо- 
ровъ  нстиннаго  знатока.  Валыюль  не  вдался 
въ  обман*,  когда  Чаттертонъ  прнслалъ  ему 
стихотворения  стараго  монаха  Во\у]еу;  Джон- 
сонъ  тотчасъ  уличил*  Макферсона.  Но  ни 
Кярамзпнъ,  ни  Ермолаев*,  ни  А.  X.  Востоковъ, 
пи  Ходаковскш  никогда  не  сомневались  въ 
подлинности  Пт.спи  о  Полку  Игореве.  Великш 
скептик*  Шлецеръ,  не  видев*  еще  Слова  о 
Полку  Пгор-вв,  резко  назвал*  оное  нодлогомъ; 
но,  нрочитавъ,  призвал*  подлинно  древнее 
произведете,  и  не  ночелъ  даже  за  нужное  при- 
водить тому  доказательства:  такъ  очевидна 
казалась  ему  истина! 

§  1.  „Слово  о  Плъку  Пгоревт";,  сына  Святъ- 
славля.  внука  Ольгова.  Не  лвно  ли  пыбяшетъ, 
начати  старыми  словосы  трудныхъ 
повестей  о  плъку  Игореве,  Игоря  Святъола- 
влича!  начата  же  ся  тън  п-вени  но  былппамъ 
сего  времени,  а  не  по  замышлешю  Боявю*'. 

Все,  заннмаипмеси  толкованием*  Слова  о 
Мил:;;.  Игоре:;!;,  перевели:  „Пс  прилично  ли 
намъ,  не  лучше  ли  намъ,  но  пристойно 
ли  бы  на  >  ли,  други,  братья,  брат- 

цы— воспеть  древним*  складом*,  старым*  сло- 
гомъ,  древнимъ  языкомъ  трудную,  печальную 
песнь  оПолкз  Игореве,  Игоря  Святославича?— 
Но  въ  л  :  юкомъ  языке  частица  ли 

не  всегдадает*  смыслъ  вопросительный,  подоб- 
но латинскому  не.  Иногда  „ли"  значить:  ..толь- 
ко", иногда  „бы",  иногда  „же";  доныне  въ 
сербском*  языке  сохраняет*  она  ми  знамено- 
ватя.   Въ  ру<  цэ    „ли"   сеть   или 

союзъ  разделительный,  или  вопросительный, 
если  управляет*  ею  отрицательное  ..не".  Въ 
песняхъ  она  иногда  никакого  смысла  не  имЬ- 
етъ  и  вставляется  для  меры,  такъ  же,  какъ  и 
частицы:  „и,  что,  а  какъ  ужъ,  ужъ  какъ"  (заме- 
чаше  Тред|, 


В*  другом*  месте  Слова  о  полку  Игореве 
„ли"  постановлено  такъ  же,  но  все  перевод- 
чики решили,  что  это  есть  ошибка  переписчи- 
ка, и  перевели  не  вопросом*,  а  утвердительно. 
То  же  надлежало  бы  сделать  и  здесь. 

Во-первыхъ,  раземотримъ  смыслъ  речи.  По 
мп1'.пно  переводчиков*,  поэтъ  говорит*:  ..Ие 
поспеть  ли  намъ  об*  Игоре  по-старому?  нач- 
исмъ  же  петь  по  были  па  мъ  сего  времени  (т.-е. 
по-новому),  а  не  по  замышлешю  Бояню(т.-е. 
н  е  по-с  т  а  р  о  м  у...  Явное  противореч1е).  Е!ели 
же  признаем*,  что  частица  „ли",  умысла  вопро- 
сительнаго  не  даетъ,  то  выйдет*:  „Неприлично, 
братья,  начать  стариннымъ  слогом*  печаль- 
ную песнь  об*  Игоре  Святославиче.  Начаться 
же  песни  по  былинам*  сего  времени,  а  не  по 
вымыслам*  Бояиа". 

Стихотворцы  никогда  не  любили  упрека  въ 
подражаиш,  и  неизвестный  творецъ  Слова  о 
Полку  Игореве  преминул*  объявить  въ  нача- 
ле своей  поэмы,  что  онъ  будетъ  петь  но  свое- 
му, а  не  тащиться  по  следамъ  стараго  Бояна. 
Глагол*  бяшетъ  подтверждает*  замечание 
мое:  онъ  унотребленъ  въ  прошедшем*  време- 
ни (с*  неправильности  въ  склонещи,  коему 
примеры  встречаются  въ  летописях*)  и  пред- 
полагав!* кондицюнальную  частицу  „бы".  „Не- 
прилично было  бы".  Вопрос*  же  требовалъ  бы 
настоящего  или  будущаго. 

§  2.  „ Воянъ  бо  вещш,  аще  кому  хотяше  песвь 
творити,  то  растекашется  мыслю  по  древу, 
серым*  вълкомъ  по  земли,  шпзым*  орлом* 
под*  облакы". 

Не  решу,  упрекают*  ли  здесь  Бояна  или 
хвалят*,  но,  во  всяком*  случае,  поэт*  приво- 
дить С1е  место  въ  примерь  того,  как  иыъ 
образом*  слагали  песни  въ  стари- 
н  у.  Здесь  полагаю  описку,  или  даже  поправ- 
ку, впрочемъ,  незначительную:  „растекашется 
мыедш  но  древу..."  тутъ  пропущено  слово 
„ел  I ;а.'мъ",  которое  довершает*  уподоблсше. 
Г.  Вельтманъ  перевел*  это  место:  „былое  вос- 
петь, а  не  вымыслъ  Бояна,  коего  мысли  тек- 
ли въ  вышину  такъ,  как*  соки  по  древу". 
Уднвнтелыю1  Но  что  есть  общаго  между  манер- 
ною щюзою  г.   Геснера   и  поэз1ей   песни  объ 

Игоре? 

§  3.  „Помяяшеть  бо  речь  первых*  времен* 
,  тогда,  |гущашетъ  1  соколовь  на  стадо 
. ,  который  дотечаше,  та  преди  п/всь  поя- 
ше:  старому  Ярославу,  храброму  Мстиславу, 
иже  зареза  Редедю  пред*  пълкн  Касожьскыми, 
красному  Романова  Святъславличю.  Бояпъ  же, 
брапе,  но  1  еоголовь  па  стадо  лебедей  пуща- 
ше,  пь  своя  в-вшда  дръсты  на  живая  струны 
въеоадаше;  они  же  сами  князем*  славу  роко- 

Ш и*  п:п.  толкователей    не  перевел*  се- 

аворительно.  Дею  здесь  идет* 

о  Бояне,  все  это  продолжение  прежней  мысли: 

..поминая  предашя  о  прежних*    браняхъ  (усо- 

ачитъ   ополчоше,    брань,    а  не   междо- 

I  акъ  перевели   некоторые.  Между-усо- 

б!е  есть  уже   слово   составленное),    напускал* 


Здм-ьчлшя  НА  ПБСНЬ  о  полку  Пгорев-ё. 


опъ  и  проч."  Поэтъ  нзъясняетъ  иносказатель- 
ный язынъ  Соловья  стараго  времени,  и  изъяс- 
неше  столь  же  великолепно,  какъ  и  блестящая 
аллегор!Я,  приведенная  имъ  въ  примерь:  10 
соколовь,  напущенныхъ  на  стадо  лебедей,  значи- 
ли 10  пальцевъ,  возложснныхъ  на  струны.  А. 
С.  Шишковъ  сравниваетъ  это  место  съ  нача- 
ломъ  поэмы.  Толковаше  Ал.  Сем.  любопытно 
(томъ  VII,  стр.  43):  „итакъ,  надлежать  паче 
думать,  что  въ  древни  времена  соколиная  охо- 
та С1ужила  не  къ  одному  удовольствию,  но  такъ 
же  и  къ  некоторому  прославленно  героевъ,  или 
къ  ръчиенш  спора,  кому  изъ  пнхъ  отдать  пре- 
имущество. Можетъ-быть,  отличивииеея  въ  сра- 
жешяхъ  военачальники  или  князья,  состязав- 
цпеся  въ  славе— выв  окали  на  поле  каждый  съ 
соколомъ  свопмъ,  и  пуска! и  на  стадо  лебеди- 
ное съ  твмъ,  что  чей  соколъ  удалее  и  скорее 
долетитъ,  тому  прежде  и  приносить  общее  по- 
здравлеше  въ  одержаши  преимущества  передъ 
прочими". 

Г.  Пожарскш  съ  спмъ  мн'Ьтемъ  пе  согласует- 
ся. Ему  кажется  неприличнымъ  для  русскихъ 
князей  „доказывать  первенство  свое,  кровно 
приобретенное,  полетомъ  соколовъ".  Оиъ  пола- 
гаетъ,  что  не  князья,  а  стихотворцы  напуска- 
ли соколовъ,  а  причина  такого  древняго  обря- 
да, думаетъ  онъ,  была  „скромность"  етихотвор- 
цевъ,  не  хотпвшпхъ  выставлять  себя  передъ 
товарищами.  А.  С.  Шишковъ,  въ  свою  очередь, 
видитъ  въ  миеши  Я.  Пожарскаго  „крайнюю 
неосновательность  и  несчастное  самолюб1е" 
(том.  II,  стр.  388).  Къ  крайнему  сожалешю,  г. 
Пожарскш  не  возразить. 

„Почнемъ  же,  браке,  повесть  его  отъ  ста- 
раго Владимера  до  ныппшняго  Пюря".  Здесь 
определяется  эпоха,  въ  которую  написано 
Слово  о  Полку  Игори::;. 

„Иже  истягву  умь  кртлгостго  своею".  Истяг- 
вулъ — вытяиулъ,  натянулъ,  ихведалъ,  попробо- 
валъ  (Пожарсюй:  препоясалъ  умъ  крепостпо; 
первые  толкователи:  напрягши  умъ  крепостпо 
своею).  „Натянулъ  какъ  лукъ,  из  острил  ъ  какъ 
ыечъ"— метафоры,  заимствованный  изъ  одного 
источника. 

„Наплънився  ратпаго  духа,  наведе  сроя  храб- 
рый плъкы  на  землю  Половсцькую  за  землю 
Руськую.  Тогда  Игорь  възре  на  светлое  солн- 
це н  виде  отъ  него  тьмою  вся  своя  воя  при- 
крыты, и  рече  Игорь  къ  дружине  своей:  бра- 
ие  и  дружино!  луце  жъ  бы  нотяту  быти,  неже 
полонену  быти".  Лучше  быть  убиту,  нежели 
полонену.  Въ  русскомъ  языке  сохранилось  од- 
но слово,  где  „ли"  после  „не" — не  имеетъ  си- 
лы вопросительной:  „нежели".  Слово  „неже" 
употреблялось  во  вс-ехъ  славянскихъ  парвч!- 
яхъ  и  встречается  и  въ  Слове  о  Полку  Игорев*. 

„А  всядемъ,  брат!е,  на  свои  борзые  комонн, 
да  позримъ  синяго  Дону".  Суевврш,  полагав- 
шее затмение  солнечное  бЬдственнымъ  зваме- 
новашемъ,  было  некогда  общнмъ. 

„Спала  Князю  умь  похоти,  и  жалость  ему 
знамоше  заступи,  пскусити  Дону  великаго". 
Слова  запутаны.  Первые  издатели  перевели: 
„пришло  князю  па  мысль  пренебречь  (худое) 
предвещаше  и  изведать  (счастш  на)  Дону  ве- 
ликомъ".  „Заступить"  имеетъ  несколько  зна- 
ченш— омрачить,  )итеп  шресНо,  помешать, 
удержать.  „Спали  князю  въ  умъ—  желате  и  пе- 
чаль. Ему  знамешо  мешало,  запрещало  иску- 
сити  Дону  великаго.  Такъ  хочу  же,  сказалъ... 
„хощу  бо,  рече,  коте  иереломити  конедьполя 


Половецкаго  съ  вами,  Руспцп,  хощу  главу  свою 
положит,  а  любо  испнти  шеломомъ  Дону. 

„О  Бояне,  соловш  стараго  времени!  абы  ты 
с1а  пълкы  ущекоталъ,  скача  славно  по  мысле- 
ну  древу,  летая  умомъ  подъ  облакы,  свивая 
славы  оба  полы  сего  времени",  т. -е.  „сплетая 
хвалы  на  все  стороны  сего  времени".  Если  т 
ошибаюсь,  прошя  пробивается  сквозь  пышную» 
хвалу. 
„Рища  въ  тропу  Трояпю  чресъ  поля  на  торы". 

(„Четыре  раза  упоминается  въ  сейн1.:;,е  о 
Трояне...  но  кто  сей  Троявъ — догадаться  ни. 
по  чему  невозможно",  говорятъ  первые  изда- 
тели... 5  стр.  изд.  Шишкова).  Проч1е  толю  ва- 
тели  не  последовали  скромному  примеру.  Осп 
не  хотели  оставить  безъ  решешя  то,  чего  пе 
понимали. 

Чрезъ  всю  Бесеарабта  проходптъ  рядъ  кур- 
гановъ,  памятипкъ  римскихъ  укреплепш,  из- 
вестный подъ  назван1вмъ„Тр  о  я  нова  вал,!". 
Вотъ  куда  обратились  толкователи  н  утверди- 
ли, что  неизвестный  Троянъ,  о  коемъ  4  раза 
упомннаетъ  Слово  о  Полку  Игореве,  есть  не 
кто  иной,  какъ  римскш  императоръ.  Должно 
ли  не  шутя  опровергать  такое  легкомысленной 
объяснеше?  Но  и  тропа  Троянова  можетъ  ли 
быть  принята  за  Трояновъ  валъ,  когда  не- 
сколько ниже  определяется:  „вступилъ  девою 
па  землю  Трояпю...  на  еинАгь  море,  у  Дону" 
(стр.  14,  изд.  Шишкова).  Где  же  тутъ  Бесса- 
рабия? „Следы  Трояна  въ  Дакш,  видимые  по 
с\е  время,  должны  были  быть  известны  по- 
томкамъ  дунайскихъелавянъ",  говорить  Вельт- 
манъ.  Почему  же? 

„II  <;ти  было  песь  Игореви,  того  (Ольга-)  вну- 
ку. Не  буря  соколы  зааесе  чрезъ  поля  широ- 
кая", с'о.  Поэтъ  повторяетъ  опять  изображе- 
шя  Волковы  и,  обращаясь  къ  Бояну,  .вопро- 
шаетъ:  „или  не  такъ  ли  петь  было,  вещш  Бо- 
яне, Велесовъ  внуче:  комопи  ржуть  за  Сулою; 
звенить  слава  въ  Киев!;;  труби  трубять  въ 
НовЬграде,  стоять  стязи  въ  Иутивлв;  Игорь 
ждетъ  мила  брата  Всеволода". 

Теперь  поэтъ  говорить  самъ  отъ  себя — не 
по  вымыслу  бояню,  а  по  былннамъ  сего  вре- 
мени. Должпо  признаться,  что  это  живое  и 
быстрое  описание  стоить  иносказаш'й  Соловья 
стараго  времени! 

„И  рече  ему  Буй-Туръ  Всеволодъ:  одинъ 
братъ,  одипъ  свЬтъ  светлый  ты,  Игорю,  оба 
есвеСвятъславличя:  седлай,  брате,  свои  бръзыи 
комонн,  а  моя  ти  готовя".  Готовы  значатъ 
здесь  известны;  значеше  ие  сохранилось 
въ  иллирШокомъ  слявяпскомъ  наречш.  Ниже 
мы  увндимъ,  что  половцы  бегутъ  „неготовымп" 
(неизвестными)  дорогами.  Еели  же  неготовы- 
ми значило  бы  „немощеными",  то  что  же  бы 
значило:  „готовые  кони— оседлаии  у  Курска 
на  переди?" 

„А  мои  ти  Куряни  осведоми".  С1е  повторр- 
те  того  лее  понят1я  другими  выражен1ями  под- 
тверждаетъ  предыдуппя  мои  показашя.  Это 
одна  изъ  древнейнгахъ  формъ  поэзш.  Смотри 
священное  ппсаше. 

„Кмети  подъ  трубами  повита".  Г-нъ  Вельт- 
манъ  говорить,  что  „кметь"  япачнтъ  вообще 
крестьянину  мужпкъ:  „Каг  Ё;озрбйа  б1ог1  кп- 
уо,  ктеН  тоцо  р1агпа1  8Ыуо". 

Другого  доказательства  нетъ,  какъ  слова 
самого  стихотворца.  Подлинность  же  самой 
Песни  доказывается  духомъ  древности,  подъ 
который  невозможно  подделаться.  Кто  изъ  на- 
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шпхъ  писателей  въ  18  в-Ьк*  яогь  иметь  па  то 
довольно  таланта?  Карайнвинъ?  По  Карамзина 
не  поэтъ.  Державивъ?  Но  Державинъ  не  вналъ 
в  русскаго  языка,  ве  только  языка  П*сни  о 
Полку  Игорев*!  Прочее  не  им*ли  пси  вм*стб 
столько  П0881И,  сколько  находится  оной  въ 
план*  ея,  въ  олисаши  битвы  и  бегства.  К.ом\ 

пр ло  бы  въ  голосу  взятьвъпредметъП'вени 

темный  похоп,  неизв*стнато  княвя?  Кто  п. 
такимъ  искусствомъ  могь  гатмить  некоторый 
м*ста  изъ  своей  П*сяя  словами,  открытыми 
въ  нашихъ  старыхъ  двтопиояхъ,  или  отыскан- 


ными въ  другихъ  славянских!.  нар,вч1яхъ,   гя* 
еще  сохранились  они  но    всей    св*жв1 

1я?  Это  предполагало  бы  анаше  в  о  *  х  ъ 
нар-г.чш  славянскихъ.  и  ими    б» 

и  обладалъ— кеужто  таковая  смесь  естеетвен- 

ч:'ръ,  если  и  существовала.,   т 
рапсодами. 

Ломоноеосъ  жилъ  по  въ    XII    столтла'п.    Ло- 
моносовская оды   писаны   па   р 
съ  прим'бсьй  йекоторыхъ  выражений,  взятыхъ 
имъ  изъ  бнблш,  которая  лежала  передънимъ,.. 


ЛОРДЪ  БАЙРОНЪ. 

(1335). 


Родъ  БаГфоновъ,  одпнъ  изъ  самыхъ 
иыхъ  въ  английской  аристократия,  младшей 
между  сирот  некими,  вропзошелъотъ  норманд- 
ца Ральфа  дю-Бюронъ  (или  Бироеа),  одного 
изъ  сподвижниковъ  Вильгельма  -  Завоевателя. 
Имя  Байрововъ  съ  честью  упоминается  въ  ан- 
глгйскихь  летописяхъ.  Лордство  дано  пхъ  фа- 
милш  въ  1643.  Говорятъ,  что  Байронъ  своею 
родословного  дорожила,  более,  нежели  своими 
творениями.  Чувство  весьма  понятное!  Блескъ 
его  пведковъ  н  почести,  которыя  иасл'Ьдовалъ 
онъ  отъ  нихъ,  возвышали  поэта;  напротивъ 
того,  слава,  имъ  самимъ  прюбр*тенная,  при- 
несла сиу  мелочныя  оскорблены,  часто  унн- 
жавппя  благородпаго  лорда,  передавая  имя  его 
на  произволъ  молв-в,  ко  всему  равнодушной  и 

ННЧРГО   НС  увла.-.ч.анс. 

Капитан!.  Байронъ,  сыпъ  знаменитаго  ад- 
мирала и  отецъ  великаго  понта,  навлекъ  на 
себя  соблазнительную  славу.  Онъ  увезъ  супру- 
гу лорда  Согтог&еп  и  женился  на  ней  тот- 
часъ  посте  ея  развода.  Вскоре  потомъ  она 
умерла,  въ  1784  году,  оставя  ему  одну  дочь. 
На  другой  годъ  расчетливый  вдовецъ,  для 
поправлешя  своего  разстроевнаго  состояшя, 
женился  на  мпесъ  Ооп1оп,  единственной  до- 
чери и  наследниц*  Георпя  Соп1оп,  владельца 
гаифскаго.  Бракъ  сей  былъ  лесчастливъ:  23,500 
фунт,  стерл.  (587, 50()  руб.)  были  расточены  въ 
два  года,— и  гшзп-езз  Байронъ  осталась  при 
130  ф.  стерл.  годового  дохода.  Въ  17,чп  году 
мужъ  и  жена  отправились  во  Францпо  к  воз- 
вратились въ  Лопдонъ  въ  конц'Ь  1787  г. 

Въ  игвдугощемъ  году,  22-го  января,  леди 
ритла,  единственяаго  сына,  Георпя 
Гордона  Вайрона.  (Вследствие  распоряжений 
фампльныхъ,  наследница  гайфская  должна  бы- 
ла  сын:  своему  передать  имя  Гордона).  Пово- 
рожденпаго  крестили  герцогъ  Гордонъ  и  пол- 
коввнкъ  Дофъ-  При  его  рожденш  повредили 
ему  ногу,  и  л.  Байронъ  полагалъ  тому  "причи- 
ною стыдливость  или  упрямство  своей  матери. 

Въ  1790  году,  леди  Байронъ  удалилась  въ 
Абердинъ,  и  мужъ  ея  за  нею  посл-вдовалъ. 
Нисколько  времени  жили  опн  вювет*;  во  ха- 
рактеры были  елншкомъ  несовмт.стны;  вскор'Ь 
лотомъ  они  разошлп-ь.  Мужъ  увхалъ  во  Фрап- 
цпо,  вымаппвъ  прежде  у  бедной  я  ены  своей 
деньги,  нужный  ему  на  дорогу.  Онъ  умеръ  въ 
Валансьен*,  въ  с.тБдугощемъ  1791  году. 

Во  время    краткаго   нребывашя   своего   въ 


Абердине,  онъ  однажды  взялъ  къ  себв  малепь- 
каго  сына,  который  у  него  и  ночевалъ,  во  на 
другой  же  день  онъ  отослалъ  иеугомоннаго  рз- 
бенка  къ  его  матери,  и  съ  твхъ  поръ  уже  его 
не  нрпгддшалъ. 

Мистриссъ  Байронъ  была  проста,  вспыль- 
чива и  во  многнхъ  отнотешяхъ  безразеудна; 
но  твердость,  съ  которою  она  ум-1; .ьа, 
ста  бедность,  делаетъ  честь  ея  правиламъ.  она 
держала  одну  только  служанку,  а  когда,  :п> 
1798  году,  повезла  она  молодого  Байрона  всту- 
пать во  влад'Ьше  Ньюстнда,  нолги  ея  не  пре- 
вышали шестидесяти  фуптовъ  етерлинговъ. 

Достойно  замт.чашя  и  то,  что  Байронъ  ни- 
когда не  упоминать  о  домашнихъ  обстоятель- 
ствахъ  своего  детства,  находя  ихъ  унизитель- 
ными, с 

Маленькш  Байронъ  выучился  читать  и  пи- 
сать въ  абердинскоп  школ*.  Въ  классах ь  онъ 
былъ  изъ  посл-вдпихъ  учекяковъ  и  болЬс  отли- 
чался въ  играхъ.  По  свидетельству  его  това- 
рищей, онъ  былъ  р'Ьзвый,  вспыльчивый  и  зло- 
памятный мальчикъ,  всегда  готовый  подраться 
и  отплатить  старую  обиду. 

Некто  Питерсопъ,  стропи  преспитер1апецъ, 
но  тихШ  и  ученый,  былъ  потомъ  его  наставни- 
хомъ,  и  Байронъ  еохрапилъ  о  немъ  благодар- 
ное воспоминание. 

Бъ  1796  году  леди  Байропъ  повезла  его  въ 
горы,  для  поправлешя  его  здоровья  поел* 
скарлатины.  Она  поселилась   близъ   Бематера. 

Суровый  красоты  шотландской  природы  глу- 
боко впечатлялись  въ  воображешн  отрока. 

Около  того  же  времени  осьмил*тши  Б 
влюбился  въ   Марш   Дофъ.    Семнадцать    л*гь 
после  того,  въ  одномъ  изъ  свопхъ  журналовъ, 
онъ  опигалъ  свою  раннюю  любовь. 

Въ  1798  году  умеръ  въ  Ныостидтз  старый 
лордъ  Впльгельмъ  Байронъ.  За  четыре  года 
передъ  симъ  родной  внука,  его  скончался  вт 
Корсике,  и  маленькш  Георпн  Байронъ  остался 
единствевнымъ  васл*дпикомь  нм*нш  и  титула 
своего  рода;  но,  какъ  несовершеннол*тшй, 
онъ  отданъ  былъ  въ  опеку  лорду  К 
дальпему  его  родственнику,  и  восхищенная 
т15(гез5  Байропъ  осенью  того  же  года  оста- 
вила Абердинъ  и  отправилась  въ  древшй  Ныо- 
стидъ  съ  единственнымъ  свопмъ  сыномь  и  вир- 
ного служанкою  Лили  Грэ. 

Лордъ  Впльгельмъ,  брать  адмирала  Байрона, 
родного  деда  его,  былъ    человтжъ  странный  е 


Лордъ  Бдйронъ. 


несчастный.  Некогда  на  поединке  завололъ 
онъ  своего  родственника  и  соседа,  г.  Иа\УОг*'а. 
Они  дрались  безъ  свидетелей,  въ  трактир*, 
при  свечке.  Дело  это  произвело  много  шуму, 
и  палата  перовъ  признала  убШцу  виновнымъ. 
Онъ  былъ  однако  жъ  освобожденъ  отъ  нака- 
зания; съ  техъ  норъ  жилъ  въ  Ныостид'Ь,  где 
его  причуды,  скупость  и  мрачный  характеръ 
сделали  его  предметомъ  еп.ютенъ  и  клеветы. 
Носились  самые  нелепые  слухи  о  причин!;  раз- 
вода его  съ  женою.  Уньрял.1,  что  оиъ  однажды 
покусился  ее  утопить  въ  ныостидскомъ  пруду. 

Онъ  старался  разорять  свои  владешя  изъ 
ненависти  къ  своимъ  пастг.дпикамъ.  Един- 
ственные собеседники  его  были  старый  слуга  и 
ключница,  занимавшая  при  немъ  другое  место. 
Сверхъ  того,  домъ  былъ  нолонъ  сверчками,  ко- 
торыхъ  лордъ  Внльгельмъ  кормилъ  и  зоспи- 
тываль.  Несмотря  ва  свою  скупость,  старый 
лордъ  им1;лъ  часто  нужду  въ  деньгахъ  и  до- 
ставалъ  ихъ  способами,  иногда  весьма  предо- 
судительными. Такимъ  обраг.омъ  продалъ  онъ 
Рогдаль,  родовое  владете,  безъ  всякаго  ва  то 
права  (что  знали  и  покупщики,  но  они  надея- 
лись выручить  себ);  выгоды  иреж^е,  нежели 
наследники  успЪютъ  уничтожить  незаконную 
куплю). 

Лордъ  Внльгельмъ  никогда  не  входилъ  въ 
сношешя  съ  молодымъ  своими  насл1;дникомъ, 
котораго  звалъ  не  иначе,  какъ  мальчикъ, 
что  ж  и  в  е  т  ъ  в  ъ  Абердине. 

Первые  годы,  проведенные  лордомъ  Байро- 
но.чъ  въ  соетоянш  бсдномъ,  пе  соответство- 
вавшемъего  рожденш,  подъ  падзоромъ  пылкой 
матери,  столь  же  безразсудной  въ  свопхъ  ла- 
■скахъ,  какъ  ивъ  иорывахъ  пгвва,  им  влн  силь- 


ное, продолжительное  влшше  на  всю  его  жизнь. 
Уязвленное  самолюб1о,  номинутно  потрясаемая 
чувствительность  оставили  въ  сердце  его  эту 
горечь,  эту  раздражительность,  которыя  потомъ 
сделались  главными  признаками  его  характера. 

Странности  лорда  Байрона — часию  врожден- 
ный, частш  занмствованвыя.  Муръ  справед- 
ливо замечаетъ,  что  въ  характере  Байрона 
ясно  отразились  и  достоинства,  и  пороки  мно- 
гих!, изъ  его  предковъ:  съ  одной  стороны — 
смелая  предпршмчивость,  великодушие,  благо- 
родство  чувствъ;  съ  другой — необузданный 
страсти,  причуды  и  дерзкое  презреше  къ  об- 
щему мненпо.  Сомнешя  нетъ,  что  память,  ос- 
тавленная по  себе  лордомъ  Вильгельмомъ,  силь- 
но действовала  на  воображеше  его  наследни- 
ка: многое  церенялъ  онъ  у  своего  страннаго 
дЪ-да  въ  его  обычаяхъ;  и  нельзя  не  согласиться 
въ  томъ,  что  Манфредъ  и  Лара  напомннаютъ 
уедпненпаго  ныостидскаго  барона. 

Обстоятельство,  повидимому,  малозажное, 
имвло  столь  же  сильное  вл1яше  на  его  душу. 
Въ  самую  минуту  его  рождешя  нога  его  была 
повреждена,  и  Байронъ  остался  хромъ  на  всю 
свою  жизнь.  Эготъ  физическш  педостатокъ 
оскорблялъ  его  самолоб1е.  Онъ  воображалъ 
себя  уродомъ.  Ничто  не  могло  сравниться  съ 
его  Овшепствомъ,  когда  однажды  мистриссъ 
ВаГфонъ  выбранила  его  х  р  о  м  ы  м  ъ  м  а  л  ь- 
ч  и  ш  к  о  ю.  Онъ,  будучи  собой  красавецъ,  вооб- 
ражалъ  себя  уродомъ  и  дичился  общества  лю- 
ден, мало  ему  знакомыхъ,  опасаясь  ихъ  на- 
смВшливаго  В31ляда.  Самый  сей  недоститокъ 
успливалъ  въ  немъ  желате  отличиться  во  вст.хъ 
упражнетяхъ,  требующихь  силы  физической 
и  проворства. 


АНЕКДОТЫ. 

(1634-  1830  . 


Славный  анекдотъ  объ  указе,  разорванномъ 
кияземъ  Яковомъ  Долгорукимъ,  разсказанъ  у 
Голикова  ошибочно  н  пе  вполне.  Додгоруюй 
нослЪ  дерзкаго  своего  поступка  уехалъ  домой 
и  л»  сената.  Государь,  узнавъ  сбо  всемъ,  очень 
прогневался  и  пр1ехалъ  къ  кечу.  Князь  Яковъ 
сталъ  передъ  ниагь  на  колени  и  иросилъ  по- 
ыиловав1я.  Государь,  побранивъ  его,  сталъ  съ 
нииъ  разсуждать  о  сущности  разорвавнаго 
\  аза.  Долгорукш  изложилъ'ему  ('свое  мнеше. 
„Разве  не  могъ  ты  то  же  самс.е  сказать,  за- 
м'с.тилъ  ему  Пегръ,  не  раздирал  моего  указа?" — 
Правда  чвоя,  государь,  отввч<*лъ  Долгорукш: 
но  я  зиалъ,  что  если  я  его  раздеру,  то  уже 
вп  едь  таковыхъ  подписывать  не  станешь,  жа- 
I  старость иусерд1е.— Государь  съ  ннмъ 
померился,  но  пр1ехавь  къ  себе,  приказалъ 
царице,  которая  къ  князьямъ  Долгорукимъ  бы- 
ла особенно  милостива,  призвать  князя  Якова 
и  присоветовать  ему  им  другой  день  при  всемъ 
сенате  просить  прощешя  у  государя.  Князь 
Якобъ  начисто  отказался.  Па  другой  день  онъ, 
какъ  нп  въ  чемъ  не  бывало,  встретилъ  въ  се- 
нате государя  и  более,  нежели  когда  нибудь, 
его  оспарнвалъ.    1кт,ъ,   впдя,    что   съ   нимъ 


делать  нечего,    оставилъ  это  дело,  и  более  о 
томъ  уже  не  упомнналъ.  (Сл.  отъ  кн.  А.  Н.  Г.). 


П. 


Кречетниковъ,  по  возвращенш  своемъ  изъ 
Польши,  нозванъ  былъ  въ  кабинетъ  императри- 
цы. „Пеполнилъ  литы  мои  приказашя?"  спросила 
императрица.— НЪтъ,  государыня,  отвечалъ 
Кречетниковъ.  Государыня  вспыхнула.  „К.акъ 
нетъ?"  Кречетниковъ  сталъ  излагать  причины, 
не  дошоливнпя  ему  исполнить  высочаипня  по- 
велешя.  Императрица  его  не  слушала:  въ  по- 
рыве величайшаго  гнева  она  осыпала  его 
укоризнами  н  угрозами.  Кречетниковъ  ожндалъ 
ев  ей  гибели.  Паконецъ,  императрица  умолкла 
и  стала  ходить  взадъ  и  внередъ  по  комнат!.. 
Кречетниковъ  стоялъ  ни  живь,  ни  мертвъ. 
Черезъ  несколько  минутъ  государыня  снова 
обратилась  къ  нему  и  сказала  уже  гораздо 
тише:  „скажпте  же  мне,  каюя  причины  помЪ- 
шали  вамъ  исполнить  мою  волю?"  Кречетни- 
ковъ повторнлъ  свои  прежшя  оправдашя.  Ека- 
терина, чувствуя  его  справедливость,  но  не 
желая  признаться  въ  своей  вспыльчивости, 
сказала  ему  съ  видомъ  совершенво  успокоен- 
нымъ:  „Это   дело  другое.  Зачемъ   же  ты   мне 
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тотчасъ  этого  не  сказалъ?"  (Сл.  отъ  гр. 
Вьельг.). 

III. 

Некто  кн.  Мих.  Вас.  Хованекш,  возвратись 
изъ  Парижа  въ  Москву,  отличался  невоздерж- 
ноешо  языка  и  при  всякомъ  случае  язвитель- 
но поносилъ  Екатерину.  Императрица  велела 
сказать  ему  черезъ  фельдмаршала  графа  Сал- 
тыкова, что  за  таковыя  дерзости  въ  Париж* 
сажаютъ  въ  Бастилию,  а  у  насъ  недавно  ре- 
зали языка;  что,  не  будучи  отъ  природы  же- 
стока, она  для  такого  бездельника, 
каковъ  X.,  вравъ  свой  переменять  не  намеве- 
на;  однако,  совету етъ  ему  впредь  быть  осто- 
рожнее. 

IV. 

Когда  графъ  д'Артуа  пр1езжалъ  въ  Петер- 
бурга, то  государыня  приняла  его  самыиъ  ла- 
сковымъ  и  блистательным:-  образомъ.  Онъ  ей, 
однако,  надоелъ,  и  она  велела  сказать  дамам, 
своииъ,  чтобъ  оне  постарались  его  занять. 
Однажды  посадила  она  графа  д'Артуа  въ  свою 

карету.    Графъ    Д.    Ав капитанъ    гвардш 

принца,  имея  право  попсюду  следовать  за  нимъ, 
хотт.лъ  было  сЬсть  также  въ  карсту,  но  госу- 
дарыня остановила  его,  оказавъ:  „ОеИе  Го'з-С1 
с'ез*  то1  <1и  1  те  сЬагде  й'о'ге  1е  сарнаше  с!е 
еагйез  с1е  М-г  1есот1е  сГАг(,о1з".  (Сл.  отъ  кн. 
К,  6.  Долг.). 


V. 


Французсме  принцы  имели  большой  успехъ 
при  всехъ  дворахъ,  куда  они  являлись.  Были, 
однако  жъ,  съ  ихъ  стороны  некоторые  прома- 
хи. Они  сыпали  деньги  и  доропе  подарки.  Въ 
Берлине  старый  князь  Витгенштспнъ  сказалъ 
Брессону,  который  хвастался  ихъ  расточитель- 
ностью: „шалз,  топ  епег  М-г  Вгеззоп,  се  п'езг. 
раз  сопуепаЫе  йи  1ои1;  уоз  рппсез  вот  йе  1а 
тпа1зоп  йе  ВоигЬоп  е1  поп  раз  Йе  1а  та-50п 
Ко1зсЫ1а".  (Сл.  отъ  гр.  Вьельг.,  щнь   1836). 

VI. 

Потемкину  доложили  однажды,  что  н-Ькто 
графъ  Морелли,  житель  Флоренши,  превосход- 
но играстъ  па  скрипке.  Потемкину  захотелось 
его  послушать:  онъ  приказалъ  его  выписать. 
Одинъ  изъ  адъютантовъ  отправился  курьеромъ 
вь  Пталпо,  явился  къ  графу  Морелли,  объявплъ 
ему  прнказъ  светлейшаго  и  предложилъ  тотъ 
же  часъ  садиться  въ  его  тележку  и  скакать  въ 
Россно.  Благородный  виртуозъ  взбесился  и  пос- 
лалъ  къ  чорту  и  Петербурга,  и  курьера  съ  его  те- 
лежкою. Делать  было  нечего.  Но  какъ  явиться 
къ  князю,  неиеполнпвъ  его  прнка<ашя?  Догад- 
ливый адъютантъ  отыскать  какого-то  скрипа- 
ча, бедняка  не  без?,  таланта,  и  легко  угово- 
рилъ  его  назваться  графомъ  Морелди 
въ  Россно.  Его  привезли  и  представили  Потем- 
кину, который  остался  доволенъ  его  игрою. 
Онъ  прннятъ  былъ  потомъ  въ  службу  подъ  име- 
немъ  графа  Морелли  п  дослужился  до  полков- 
ничьяго  чина. 


скШ),  иолучилъ  приказъ  немедленно  яви'ься 
къ  своей  должности.  Родственники  засуетились; 
не  зиаютъ,  чему  приписать  требования  свет- 
лт.йшаго.  Одни  боятся  внезапной  немилости, 
друпе  видятъ  неожиданное  ечаспе.  Молодого 
человека  снаряжаютъ  наскоро  въ  путь.  Онъ 
отправляется  изъ  Москвы,  скачетъ  день  и  ночь 
и  приезжаете  въ  лагерь  светлейшаго.  Объ  немъ 
тотчасъ  дошгадываютъ.  Потемкин*  приказыва- 
ете ему  явиться.  Адъютантъ  съ  трепетомъ  вхо- 
дптъ  въ  его  палатку  и  находнтъ  Потемкина  въ 
постели,  со  святцами  въ  рукахъ.  Вотъ  ихъ 
разговоръ:  Потемкин ъ.  Ты,  братецъ.  мой 
адъютантъ  такой-то?  —  А  д  ъ  ю  т  л  и*'' г  т..  Точно 
такъ,  ваша  светлость.— II  о  тем  к  и  и  ъ.  Прав- 
да ли,  что  ты  святцы  знаешь  ва1 
Адъютантъ.  Точно  такъ.  —  П  о  т  к  м  к  и  п  ъ 
(гмптря  въ  святцы).  Какого  же  святого  пра: 
18  мая?  —  Адъютантъ.  Мученика  Оеодота, 
ваша  светлость.  —  Потемкииъ.  Такъ.  А 
29  сентября?  —  Адъютантъ.  1  [реподобнзго 
Кир"ака.  —  П  о  т  е  м  к  и  и  ъ.  Точно.  А  5  февра- 
ля?—  Адъютантъ.  Мученицы  Агаеьи.  — 
Потемкииъ  (закрывая  святцв).  Ну,  поезжай 
зке  себе  домой. 

VIII. 

N.  N..  вышедгш'й  изъ  певчпхъ  въ  действитель- 
ные етатеше  советники,  былъ  недоволенъ  об- 
хождетемъ  князя  Потемкина.  „Разве  не  зна- 
етъ  князь,  гогориль  онъ  на  сноемъ  наречш, 
что  я  такой  же  генералъ?"  Это  пере 
Потемкину,  который  сказалъ  ему  при  нерпой 
встрече:  „что  ты  врешь,?  какой  ты  генералъ? 
ты  генералъ  басъ!" 


IX. 


Разгоны  К.   К. 


:^грл;;'с::оП. 


VII. 


Одинъ  изъ  адъютантовъ  Потемкина,  жившш 
въ  Москве  и  считавшийся  въ  отпуску  (Спечиа- 


1)  12  августа  I  8  Г.  5  г.— Вы  елгахалн 
про  Ветошкииа?  Это  удивительно,  что 
его  не  знастъ.  Надобно  вамъ  ска  1а  п>! 
жокъ  былъ  гл.  то  время.деревушка:  Государы- 
ня сделала  изъ  него  т  ря  ючный 
.'.Кители  торговзлп  |м.'  знаю,  какъ  это  I 
|;;  [  и-нспг  1е  соттегсе  йез  |>га1пз)  крупами, 
что  ли?  и  привозили  ил  б.'мкахъ,  не  помню  ку- 
да. Вотъ,  этогь  Ветошкинъ  былъ  приказчикомъ 
на  этихъ  барк;  .  ..  5ылъ  расколъникъ.  Од- 
нажды онъ  является  къ  нитрополиту  и  просить 
объясшп..  I  православия.  Митропо- 
лпп.  отввчалъ  ему,  что  для  того  нужно  быть 
учепымъ,  знать  по-гречески,  по-еврейски  и  Богъ 
вЬдастъ,  что  еще.  Вотошкинъ  уходить  отъне- 
го  п  через I.  два  года  является  опять.  Вообра- 
зите, чтз  въ  это  время  успель  онъ  выучиться 
всему  этому.  Онъ  отрекся  отъ  своего  раскола 
п  принялъ  истинную  веру.  Вь  городе  только 
что  про  нею  и  говорили.  Я  жила  тогда  на  Мой- 
верь   ел,   граф0МЪ  А.  С.  Строга- 

новы.мъ.  Ромъ  жялъ  у  нихъ  въ  учителяхь,  тотъ 

самый,  чт писали   потомъ   опредвлеше   о 

[юдовнка  XVI.  Онл,  очень  былъ   умный 

I,  пикапе]  га!30п- 

генйи  с1а"ге  Г  Ароса1урзе.  Онъ 

;.  м  ил  былъ  каждый  день  со  своимъ  питомцемъ. 

Я  ему,  разекззынаю  про  Велошкина.  „Майате, 

1ро5з1Ые".— Моп  спег  М-г  Кошт,  ле  \_оиз 

герёЬе  се  ^ие  Юи1  1е  тоойе  те  йй.  Аи  гез1ез1 

\оиз  ё1ез  еипеих  Йе   той1    Ветошкинъ   сЬег   1е 

рппсе  Ро1еткте,  И  у   У1еп1   (оиз  1ез  ;оигз. — 
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„Марате,  ^е  п'у  тап^ие^а^  раз".  Ромъ  отпра- 
вился къ  Петемкнну  и  увид*лся  съ  Ветош- 
кпнымъ.  Онъ  приходить  ко  мн*.  Не  Ыеп, 
М-г?— „Мас1ате,  )е  п'еп  гепепз  раз:  с'ез^ие  уё- 
п(аЫетеп1  с'ез1  ип  за\'ап1".  Мне  очень  хоте- 
лось встретить  Ветошкпна.  И.  И.  Шуваловъ 
доставплъ  ми*  случай  увптЬть  его  въ  своемъ 
дом*.  Я  застала  тамъ  двухъ  молодыхъ  расколь- 
никовъ,  съ  которыми  Ветошкинъ  имьлъ  ипе 
соп!го\'егзе  (прете).  Ветошкинъ  былъ  тщедуш- 
ный мужчина  л*тъ  35.  Прете  ихъ  очень  меня 
занимало.  После  того  за  ужиномъ  я  сидела 
противъ  Ветос1кина.  Я  спросила  его,  какимъ 
образомъ  добился  онъ  учености.  „Сначала  бы- 
ло трудно,  отв*чадъ  онъ,  а  потомъ  все  легче 
и  легче.  Книги  доставляли  мне  добрые  люди, 
графъ  Иванъ  Ивановпчъ  да  князь  Григорш 
Александровнчъ." — Вамъ,  думаю,  скучно  въ 
ТоржкИ?— „Н*тъ,  сударыня,  я  живу  съ  моими 
родителями  и  целый  день  занять  книгами". 
Потемкинъ,  страстный  ко  всему  необыкновен- 
ному, наконецъ,  такъ  полюбилъ  Ретошкина, 
что  ие  могъ  съ  нимъ  разстаться.  Онъ  взялъ  его 
съ  собою  въ  Молдав1Ю,  где  Ветошкинъ  зане- 
могъ  тамошней  лихорадкою  и  умерь  почти  въ 
одно  время  съ  княземъ.  Очень  странный  чело- 
в*къ  этотъ  Ветошкинъ. 

2)  12  август  а.— Это  было  передъ  самымъ 
Петровымъ  днемъ.  .Мы  ъхалн  въ  Знаменское: 
матушка,  сестра  Елизавета  Кирилловна,  я — въ 
одной  карете;  батюшка  (ф.  Разумовокш)  съ 
Вас1шемъ  Ивановичемъ  (Чулковымъ) — въ  дру- 
гой. На  дорог*  останавливаетъ  насъ  курьеръ 
язь  Кабинета,  подходить  къ  каретамъ  и  объ- 
являете, что  государь  (Петръ  III)  цриказалъ 
звать  насъ  въ  Нетерл-офъ.  Батюшка  велелъ 
было  ехать,  а  Васил'ш  Ивановичъ  сказалъ  ему: 
„полно,  не  слушайся;  зпаю,  что  такое.  Госу- 
дарь сказалъ,  что  онъ  когда-нибудь  пошлетъ 
за  дамами,  чтобъ  онъ  явились  во  дворецъ, 
какъ  ихъ  застанутъ,  хоть  въ  одн-вхъ  рубаш- 
кахъ.  И  охота  ему  проказить  накануне  празд- 
ника". Но  курьеръ  попросилъ  батюшку  вытти 
на  минуту.  Они  поговорили— и  батюшка  ве- 
лелъ тотчасъ  ехать  въ  Петергофъ.  Подъезжа- 
емъ  ко  дворцу;  насъ  не  пускаютъ;  часовой 
сунулъ  намъ  въ  окошко  пистолетъ  или  что-то 
эдакое.  Я  испугалась  и  начала  плакать  и  кри- 
чать. Отецъ  мне  сказалъ:  „полно,  перестань; 
что  за  глупость",  и  потомъ,  оборотясь  къ  ча- 
совому: „мы  пргЬхали  по  приказатю  госуда- 
ря".—„Извольте  же  итти  въ  караульню".  Ба- 
тюшка иошелъ,  а  насъ  отправили  къ***,  кото- 
рый жилъ  въ  домикахъ.  Насъ  приняли.  Часа 
черезъ  два  приходятъ  отъ  батюшки  просить 
насъ  на  Мопр1а1з1г;  все  по*халп;  матушка  въ 
спальномъ  платье,  какъ  была.  Пргбзжаемъ  въ 
Мопр1а)31г;  видимъ  множество  даыъ,  разряжен; 
ныхъ  еп  гоЬе  с!е  соиг,  а  государь  со  шляпой 
на  бекрень  и  ужасно  сердитый.  Увидя  госуда- 
ря, я  испугалась,  села  на  полъ  и  закричала: 
„ни  за  что  не  пойду  на  галеру",  насилу  меня 
уговорили.  Миннхъ  былъ  съ  нами.  Мы  поеха- 
ли въ  Кропштадтъ.  Государь  первый  вышелъ 
на  берегь;  вот,  дамы  за"  нимъ;  матушка  оста- 
лась съ  вами  на  галер*  (мы  не  принадлежали 
той  парии).  Графиня  Анна  Карловна  Ворон- 
цова обещала  прислать  за  нами  шлюпку.  Вме- 
сто шлюпки  черезъ  несколько  минуть  видпмь 
государя  и  всю  его  компанию.  Бътутъ  назадъ 
вс*  опять  на  галеру.  Кричать,  что  сейчасъ 
стану тъ  насъ  бомбардировать.  Государь  ушелъ 


а  Готк!  «е  са1е  сь  графиней  Лизаветой  Рома- 
новной; а  Мпнпхъ,  какъ  ни  въ  чемъ  не  быва- 
ло, разговариваетъ  съ  дамами,  1еиг  Гахзап!  1а 
соиг.  Мы  пргвхали  въ  Орашенбаумъ  Государь 
пошелъ  въ  кр*пость,  а  мы  во  дворецъ. — На 
другой  день  зовутъ  насъ  къ  об*дн*.  Мы  зна- 
ли уже  все.  Государь  былъ  очень  жалокъ.  На> 
эктинь*  его  еще  поминали.  Мы  съ  нимъ  про- 
стились. Онъ  далъ  матушк*  траурную  свою 
карету  съ  короною.  Мы  по*хали  въ  ней.  Въ 
Петербург*  народъ  приняль  насъ  за  императ- 
рицу и  кричалъ  намъ  ура.  На  другой  день  го- 
сударыня привезла  матушк*  ленту. 

3)12августа . — Потемкинъ  очень  меня  лю- 
билъ;  не  знаю,  чтб  бы  онъ  для  меня  не  сд*- 
лалъ.  У  Машеньки  была  ипе  та^геззе  <1е  с1а- 
уест.  Разъ  она  мн*  говорить:  „Мао*ате,  ^е  пе 
ршзгез1ег  а  Рё1ег5Ьоиц;". — Рош^ио1  са?— „Реп- 
Йап4  1'Ыуег  ^е  ршз  йоппег  йез  1есопз,  пшз> 
еп  ё1ё  1ои1  1е  топйе  ез1  а  1а  сатрао;пе  е1  )о 
пезшзраз  еп  ёШ  (1е  рауег  ип  ё^и^ра§е,  оиЫеп 
ае  гез1ег  0151Уе".— Ма<зето1зе11е,  уоиз  пе  раг(лгеа 
раз;  П  Саи1  аггапдег  се1а  Йе  ташёге  ои  Й'аи1ге. 
Прйзжаетъ  ко  мн*  Потемкинъ.  Я  говорю  ему: 
„какъ  ты  хочешь,  Потемкинъ,  а  мамзель  мою 
пристрой  куда-нибудь".— Ахъ,  моя  голубушка» 
сердечно  радъ;  да  что  для  нся  сд*лать?  право, 
не  знаю. — Что  же?  черел  несколько  дней  при- 
писали мою  мамзель  къ  какому-то  полку  и  да- 
ли ей  жалованье.  Нынче  этого  сделать  уже 
нельзя. 

4)  ОгМГ  ёЫЬ  та!  ё1еуё  е1  ауаН  пп  1гёз  таи- 
уа1з  1оп.  Однажды  у  государыни  сказалъ  онъ 
при  насъ:  по  одёжк*  держи  ножки.  Те1гоиуа! 
сеНе  ехрге?зюп  Ыеп  1гН']а1е  е1  Ыеп  тсопуепап(,е: 
с'  еЧаИ,  ип  Ъотте  сГезргй  е(,  а*ершз  ]е  спиз  ^и'^I 
в'езЧГогшё.  II  ауаН  Га1г  с1е  Ъп§апс1  ауефа  Ьа1аГге. 

5)  Потемкинъ,  сидя  у  меня,  сказалъ  мн*  од- 
нажды: „Наталья  Кирилловна,  хочешь  ты  зе- 
мли?"—  Каыя  земли?  — „У  меня  тамъ  есть,  въ 
Крыму". — Зач*мъ  мн*  брать  у  тебя  земли,  съ 
какой  стати! — „Разумеется,  государыня  пода- 
рить, а  я  только  ей  скажу". — Сделай  одолже- 
те.— Я  говорила  объ  этомъ  съ  Тепловымъ,  ко- 
торый мне  на  это  сказалъ:  „спросите  у  князя- 
планы,  а  я  вамъ  выберу  земли".  Такъ  и  сде- 
лалось. Проходить  годъ,  мне  приносятъ  80 
рублей.  „Откуда,  батюшки?"— Съ  вашихъ  но- 
выхъ  земель:  тамъ  ходятъ  стада,  и  за  это  вотъ 
вамъ  деньги.— „Спасибо,  батюшки".  Проходить 
еще  годъ,  другой,  Тепловъ  говорить  мне.-  „что 
же  вы  пе  думаете  о  заселенш  вашихъ  земель? 
Десять  летъ  пройдетъ,  такъ  худо  будетъ:  вы 
заплатите  большой  ттрафъ".  Да  что  же  мн* 
д*лать? — „Напишите  вашему  батюшк*  письмо: 
онъ  не  откажетъ  вамъ  дать  крестьянъ  на  за- 
селеше".  Я  такъ  и  сделала;  батюшка  пожало- 
валъ  мн*  300  душъ;  я  ихъ  поселила;  на  дру- 
гой годъ  они  вс*  разбежались,  не  знаю  отчего. 
Въ  то  время  сватался  К.  за  Машу.  Я  ему  и 
сказала:  „возьми,  пожалуйста,  мои  крымсмя 
землп.  мн*  съ  ними  только  что  хлопоты".  Что 
же?  Эти  земли  давали  поел*  К.  50,000  рублей 
доходу.  Я  очень  была  рада. 

6)  Я  была  очень  см*шлпва.  Государь,  кото- 
рый часто  *зжалъ  къ  матушк*,  бывало,  на- 
рочно см*шилъ  меня  рааными  грпмасами.  Онъ- 
не  похожь  былъ  на  государя. 


Анекдоты. 


7)  Государь  однажды  объявилъ,  что  будетъ 
въ  нашемъ  дом*  церемошя  въ  сЬняхъ.  У  него 
былъ  арапъ  Нарцисъ.  Этотъ  араиъ  Варцисъ 
подрался  на  улиц*  съ  палачомъ,  и  государь 
хотель  сиять  съ  него  безчестье  (11  Уои1аИ  1е 
гвЬаЫиЧег).  Привел!  арапа  къ  вамъ  въ  с*ни, 
принесли  знамена  и  прикрыли  его  ими.  Т*мъ 
и  дьло    кончились. 

8)  Потемкинъ  пргЬхалъ  съмпою  проститься. 
Я  сказала  ему:  „Ты  не  поваришь,  какъ  я  о 
тебв  грущу".— А  что  такое? — „Не  знаю,  куда 
ян*  будетъ  тебя  девать".  — Какъ  такъ?  —  „Ты 
моложе  государыни;  ты  ее  переживешь;  что 
тогда  пзъ  Тебя  будетъ?  Я  знаю  тебя,  какъ  свои 
руки:  ты  никогда  не  согласишься  бытьвторымъ 
человекомъ".  Потемкинъ  задумался  и  сказалъ: 
„не  безиокойся;  я  умру  прежде  государыни;  я 
умру  скоро".  11  предчувствие  его  сбылось.  Ужъ 
Я  больше  его  пе  видала. 

9)  ОНоГГ  ёЫ1  гсд1С!<ле  йапз  Гате;  с'ёШ1 
соште  ипе  таиуа1зе  паЫ1ис1е.  Я  встретилась 
съ  нимъ  въ  Дрездене,  въ  загородпомъ  саду. 
Опт.  сблъ  подл*  меня  на  лавочки.  Мы  разгово- 
рились о  П.  „Что  за  уродъ!  Какъ  этоеготер- 
нятъУ"— Ахъ,  батюшка,  да  что  же  ты  прика- 
жешь делать?  ведь  не  задушить  же  его?  „А 
почему  же  и  нетъ,  матушка?14  —  Какъ!  и  ты 
согласился  бы,  чтобы  дочь  твоя  Анна  Алексе- 
евна вмешалась  въ  это  дело?  „Не  только  со- 
гласился бы,  а  былъ  бы  очень  тому  радъ".  Вотъ 
.каковъ  былъ  человЬкъ! 


Когда  Пугачовъ  сидблъ  ваМ*новомъ  дворе, 
■праздные  москвичи,  между  об-ьмомъ  и  вече- 
рочъ,  заезжали  на  вего  поглядеть,  подхватить 
какое-нибудь  слово,  которое  спешили  потомъ 
развозить  по  городу.  Олнажды  сидвлъ  опъ  за- 
думавшись. Посетители  молча  окружали  его, 
ожидая,  чтобъ  онъ  заговорилъ.  Пугачовъ  ска- 
залъ: „известно,  по  предашямъ,  что  Петръ  I, 
во  время  персидскаго  похода,  услыша,  что  мо- 
гила Стеньки  Разина  находилась  невдалеке, 
нарочно  къ  ней  поехалъ  и  вельмь  разметать 
вурганъ,  дабы  увидеть  его  кости..."  Вс*мъ 
известно,  что  Разннъ  былъ  четвертованъ  и 
еожженъ  въ  Москв*.  Тьмъ  не  мен*е  сказка 
за  мьчательна,  особенно  въ  устахъ  Пугачева. 
Въ  другой  ра^ъ  некто***,  симбирсктй  дворя- 
нинъ,  бьжавшШ  отъ  него,  пр1ехалъ  на  него 
рвть  и,  видя  его  кр-Бпко  прншшченваго 
кч  цепи,  сталъ  осыпать  его  укоризнами."* 
былъ  оченъ  дурень  лицомъ,  къ  тому  же,  и  безъ 
носу.  Пугачовъ,  на  него  посмотревъ,  сказаль: 
„правда,  много  перевъчпалъ  я  ваш*  и 
ни  такой  шусной  образины,  признаюсь,  ве 
видыьалъ". 


XI 


Дсвисъ  Давыдовъ  явился  олнажды  въ  аван- 
гард!, къ  кеязю  Багратн  ну  и  сказалъ:  „глав- 
нокомандующш  при  азалъ  доложить  вашему 
мятельству,  что  неприятель  у  иасъ  на  носу,  к 
просить  васъ  немедленно  отступить".  Багра- 
тюнъ  оте-вчалъ:  неир1ятель  у  васъ  на  носу?  иа 
чьемь?  если  на  твоемъ,  такъ  онъ  близко;  а  ко- 
ли на  моемъ,  такъ  мы  усиъемъ  еще  отобъдать. 


XII. 


Гепералъ  Раевскш  былъ  насиъшливъ  и  жел- 
ченъ.  Во  время  турецкой  войны,  обедая  у 
глаинокомандующаго  графа  Каиенскаго,  онъ 
замътнлъ,  что  кондиторъ  вздумалъ  выставить 
графски!  вензель  на  крыльяхъ  мельницы  изъ 
сахара,  и  сказалъ  графу  какую-то  колкую 
шутку.  Въ  тотъ  же  день  Раевскш  былъ  вы- 
сланъ  пзъ  главной  квартиры.  Онъ  сказывалъ 
ми*,  что  КаменскШ  быль  трусь  и  не  магъ 
хладнокровно  слышать  ядра;  однако,  подъ 
какою-то  кр-виостпо  онъ  видФлъ  Каменскаго, 
вдавшагося  въ  опасность.  Одинъ  изъ  нашихъ 
генераловъ,  не  пользующиеся  блистательною 
славой,  въ  1812  году  взялъ  н*сколько  иушекъ, 
брошенных*  непр1ятелемъ,  и  выпросилъ  себе 
за  то  награждеше.  Встр-втясь  съ  ген.  Раевекимъ 
н  боясь  его  шутокъ,  чтобы  ихъ  предупредить, 
онъ  бросился  было  его  обнимать;  Раевскш 
отступилъ  и  сказалъ  ему  съ  улыбкою:  „кажется, 
ваше  превосходительство  принимаете  меня 
за  пушку  безь^прикрьтя".  Раевскш  говорилъ 
объ  одпомъ  майор*,  жнвшемъ  у  него  въ  унра- 
вителяхъ,  что  онъ  былъ  заслуженный  офи- 
перъ,  отставленный  за  отлкч1я  съ  мунднромъ 
безъ  штанов  ь. 

XIII. 

Херасковъ  очень  уважалъ  Костроза  и  пред- 
почнталъ  его  талавтъ  своему  собственному. 
Это  приносить  большую  честь  и  его  сердцу, 
и  его  вкусу.  Костровъ  несколько  времени 
жилъ  у  Хераскова,  который  не  давалъ  зму 
напиваться.  Это  наскучило  Кострову.  Онъ 
однажды  пропалъ.  Его  бросились  искать  по 
всей  Москв*  и  не  нашли.  Влругъ  Херасковъ 
получаетъ  отъ  него  письмо  пзъ  Казани.  Ко- 
стровъ благодарилъ  его  за  вс*  его  милости, 
„но,  пнеалъ  поэтъ,  воля  для  меня  всего  доро- 
же". 

Костровъ  быль  отъ  императрицы  напмено- 
ванъ  уннверентетскнмъ  стихотвор- 
цемъ,  и  въ  семъ  званш  иолучалъ  1,500  руб- 
ле й  жалованья. 

Когда  наступали  торжествевпые  дни,  Кост- 
рова  искали  по  всему  городу  для  еочинешя 
стиховъ  и  находили,  обыкновевно,  въ  кабак* 
или  у  дьячка,  велнкаго  пьяницы,  съ  которымъ 
бьпъ  онъ  въ  тесной  дружб*.  « 

Однажды  въ  университет*  сд*лался  шумь. 
Студенты,  недовольные  свонмъ  столомъ,  раз- 
били несколько  тарблокъ  и  швырнули  въ  эко- 
ноыа  несколькими  пирогами.  Начальники,  раз- 
бирая это  д*ло,  въ  чист*  бунтовщпковъ  на- 
шли баккмлавра  Ермила  Кострова.  Вс*  очень 
изумились.  Костровъ  былъ  нрава  самагокрот- 
каго,  да  ужъ  и  не  въ  такихъ  л*тахъ,  чтобъ 
бить  тарелки  и  швырять  пирогами.  Его  позва- 
ли въ  коифереицш.  „Помилуй,  Ермилъ  Ива- 
нович!., скаолч.  ему  ректоръ,  ты-то  какъ  сю- 
<  традашя  къ  челов*чв- 
сгву,  от1:!.ч.1.]ъ  добрый  Костровъ. 

XIV. 

Никто  такъ  не  ум*лъ  сердить  Сумарокова, 
фковъ.  Сумароковъ  очень  уважала.  Бар- 
кова, какъ  ученаго  и  остраго  критика,  и  всег- 
да требовалъ  его  мнетя  касательно  свонхъ 
сочнненш.  Барковъ,  который,  обыкновенно,  его 
не  баловаль,  придя  однажды  къ   Сумарокову, 


сказалъ  ему:  „Сумароковъ  ведший  человькъ! 
Сумароковъ  первый  руссюй  стихотворецъ!" 
Обрадованный  Сумароковъ  велЪлъ  тотчаеъ  по- 
дать ему  водки,  а  Баркову  только  того  и  хо- 
телось. Онъ  напился.  Выходя,  сказалъ  опъ  ему: 
„н'Ьть,  Александре  Петровнчъ,  я  тебе  солгалъ: 
первый-то  русскш  стихотворецъ— я,  второй  Ло- 
моносовъ,  а  ты  только  что  третш".  Сумаро- 
ковъ чуть  его  не  зар'Ьзалъ. 


Дельвигъ  однажды  вызвала  на  дуэль.  Булга- 
рина.  Булгаринъ  отказался,  сказавъ:  „скажи- 
те барону  Дельвпгу,  что  я  на  евоемъ  веку  ви- 
д-Ь.чъ  'более  крови,  нежели  онъ  чернил," . 

XVI. 

Сатприкъ  Милоиовъ  прншрлъ  однажды  къ 
Гн-вдичу  пьяный,  но  своему  обыкновенно,  обор- 

и  растрепанный.  Гнедичъ  принялся 
увещевать    его.    Растроганный   Милоиовъ  за- 

в,  указывая  на  небо,  сказалъ:  „тамъ 
найдз  я  иаградуза  всв  моксградатя"...— Бра- 
тецъ,  возразилъ  ему  Гнедичъ,  посмотри  на  се- 
бя въ  зеркало:  пустятъ  ли  тебя  туда? 

XVII. 

У  Крылова  надъ  диваномъ  (гд*  окъ,  обыкно- 
венно, сиживалъ),  сорвавшись  съ  одного  гвоз- 
дика, висела  наискось  по  стене  большая  кар- 
тина въ  тяжелой  раме.  Кто-то  ему  далъ  заме- 
тить, что  и  остальной  гвоздь,  на  которомъ  она 
еще  держалась,  не  проченъ,  и  что  картина 
когда-нибудь  можетъ  упасть  и  убить  его.  „Нътъ, 
отв-вчалъ  Крыловъ:  уголъ  рамы  долженъ  будеть 
въ  такомъ  случае  непременно  описать  косвен- 
ную ливдю  н  миновать  мою  голову". 

XVIII. 

На  Потемкина  находила  хандра.  Онъ  по  ц/в- 
лымь  суткамъ  еид-Ьлъ  одинъ,  никого  къ  себе 
не  пуская,  въ  совершенномъ  бездействии.  Од- 
нажды, когда  онъ  былъ  въ  такомъ  состояв»!, 
множество  накопилось  бумагъ,  требовавшихъ 
немедленнаго  его  разр-Ьшешя;  но  никто  не 
см-блъ  къ  нему  войти  съ  докладомъ.  Молодой 
чиновнике,  по  имени  Птзтушковъ,  подслушавъ 
толки,  вызвался  представить  нужныя  бумаги 
князю  для  подписи.  Ему  поручили  съ  охотою, 
и  съ  нетерп'БВ1емъ  ожидали,  что  взъ  этого  бу- 
деть. Потемкинъ  спд-блъ  въ  халате,  босой, 
нечесанный,  грызя  ногти  въ  задумчивости. 
П'Бтушковъ  смело  объяснилъ  ему,  въ  чемъ  де- 
ло, и  положилъ  предъшшь  бумаги.  Потемкин  ь, 
молча,  взялъ  перо  и  подппсалъ  ихъ  одну  за 
другою.  Петушковъ  поклонился  и  вышелъ  въ 
переднюю  съ  торжествующимъ  лпдоиъ.  „Под- 
ппсалъ!.." Все  къ  нему  кинулись,  глядягъ:  всв 
бумаги,  въ  самомъ  деле,  подписаны.  Пътушко- 
ва  поздравляютъ.  „Молодецъ!  нечего  сказать*. 
Но  кто-то  всматривается  въ  подпись — что  же'? 
На  всбхъ  бумагахъ  вместо:  князь  Потемкивъ— 
подписано:  П'Бтушковъ,  П'Бтушковъ, 
П-вту  шковъ... 

XIX. 

Надменный  въ  сношешяхъ  своихъ  съ  вель- 
можами, Потемкинъ  былъ  снисходптеленъ    къ 


низшпмъ.  Однажды  ночью  онъ'  проснулся  и 
пачалъ  звонить.  Никто  не  шелъ.  Потемкинъ 
соскочилъ  съ  постели,  отворилъ  дверь  и  уви- 
д'Ьлъ  ординарца  своего,  спящаго  въ  креслахъ. 
Потемкинъ  сбросилъ  съ  себя  туфлп  и  босой 
ирошелъ  въ  переднюю  тихонько, чтобъ  не  раз- 
будить молодого  офицера. 

XX. 

Молодой  Ш.  какъ-то  напроказилъ.  Князь- 
Безбородко  собирался  побаловаться  на  пего 
самой  государыне.  Родня  перепугалась.  Кину- 
лись къ  князю  Потемкину,  прося  его  заступить- 
ся за  молодого  человека.  Потемкинъ  велт.лъ 
Ш.  быть  на  другой  день  у  него  и  прибавилъ: 
„да  сказать  ему,  чтобъ  онъ  со  мною  Сылъ  по- 
см+.л-ве".  —  Ш.  явился  въ  назначенное  время. 
Потемкинъ  вышелъ  изъ  кабинета  въ  обыкпо- 
венномъ  евоемъ  наряде,  не  сказалъ  никому  ни 
слова  и  сблъ  играть  въ  кар'Ы.  Въ  это  время 
пр115зжаетъ  князь  Безбородко.  Потемкинъ  при- 
нимаеть  его  какъ  нельзя  хуже  н  продолжаете 
играть.  Вдругъ  онъ  подшваетъ  къ  себъ  Ш. 
„Скажи,  брать,  говоритъ  Потемкинъ,  показы- 
вая ему  свои  карты,  какъ  мне  тутъ  сыграть?"— 
Да  мп  б  какое  дело,  ваша  светлость,  отвтзчалъ 
ему  Ш.,  играйте,  какъ  умеете!  „Ахъ,  мой  ба- 
тюшка, возразилъ  Потемкинъ,  и  слова  нельзя 
теб.'.  сказать;  ужъ  и  разеер.тлея!"  Услыша  та- 
кой разговоре,  князь  Безбородко  раздумалъ 
жаловаться. 

XXI. 

Графъ  Румянцевъ  однажды  рапо  утромъ  рас- 
хаживалъ  по  своему  лагерю.  Какой-то  ыаюръ 
въ  шлафроке  н  въ  колпак!;  стоялъ  передъ 
своею  палаткою  и  въ  у  треннон  темноте  не  уз- 
нать приближающегося  Фельдмаршала,  пока 
не  увид-влъ  его  передъ  собою  лицомъ  къ  лицу. 
Ма^оръ  хо1"Ълъ  было  скрыться,  но  Румянцевъ 
взялъ  его  подъ  руку  и,  дъ\<ая  ему  разные  во- 
просы, повелъ  съ  собою  по  лагерю,  который 
между  тъмъ  проснулся.  Бедный  матръ  былъ 
въ  отчаянш.  Фельдмаршалъ,  разгуливая  такимъ 
образомъ,  возвратился  въ  свою  ставку,  где 
уже  вся  свита  ожидала  его.  Маюре,  умирая 
отъ  стыда,  очутился  посреди  генераловъ,  оде- 
тыхъ  во  всей  форм*.  Румянцеве,  тъмъ  еще  не 
довольный,  пмеле  жестокость  напоить  его 
чаемъ  и  потомъ  уже  отнустплъ,  не  сде.чавъ 
никакого  замтзчашя. 

XXII. 

Некто,  отставной  мичмапе,  будучи  еще  ре- 
бенкомъ,  представленъ  былъ  Петру  I  въ  числе 
дворянъ,  присланныхъ  на  службу.  Государь 
открылъ  ему  лобъ,  взглянулъ  въ  лицо  и  ска- 
залъ: „Ну!  этотт.  плохь.  Однако,  записать  его 
во  флотъ.  До  мичманове  авось  дослужится". 
Старикъ  любили  разсказывать  этотъ  анекдотъ 
и  всегда  прибавлялъ:  „таковъ  былъ  пророкъ, 
что  и  въ  мичманы-то  попалъ  я  только  при  от- 
ставке!" (Сл.  оть  кн.  А.  Н.  Г.). 

XXIII. 

Всбмъ  известны  слова  Петра  Великаго,  ког- 
да представили  ему  двенадцатилетняго  школь- 
ника Васнл1яТредьяковскаго:  вечный  тру- 
женике! Какой  взглягъ!  Какая  точность  въ 


А  И  ЕКДО  Т  1,1. 


опред'блеши!  Въ  самомъ  д'г,.тв,  что  быль  Тредья- 
ковскш,  какъ  не  в*чный  тружсникъ? 

XXIV. 

Графъ  Самойловъ  получилъ  Георпя  на  шею 
въ  чин*  полковника.  Однажды  но  дворце   го- 
сударыня зам*тила  его,  заслоне 
гепераловъ  а  при  шорныхъ.  „Графъ  Лл. 
Николаевичу  ск! 
зд1сь  впереди,  какъ  и  па  войпт.". 

XXV. 

Гооударыпн  Екатерина  И  говаривала:  „к  >г- 
да  хочу  заняться  какимъ-нибуль  новымъ  уста- 
повл'ешемъ,  л  приказываю  порыться  въ  архи- 
вахъ  и  отыскать,  не  говорено  ли  было  уже  о 
томъ  ори  Негр*  Ведикомъ  — и  почт:. 
открывается,  что  предполагаемое  д!ио  было 
уже  имъ  обдумано".  (Сл.  отъ  кн.  А.  Н.  Г.). 

XXVI. 

Петръ  '  -    „несчастья    бояться — 

счает.я  не  в:,  в 

XXVII. 

[ыб  нзъ  племянниковъ  князя  Потемкп- 
покойный  Н.  И.  Раевсйй.  Потомкйнъ 
для  вето  иаииеал.  несколько  наставлений; 
II.  II.  пхъ  нотералъ  и  иомннлъ  только  первый 
строки:  ,,во-первыхъ,  старайся  испытать',  не 
трусъ  ли  ти;  если  нътъ,  то  укрт.пляй  врожден- 
ную емълость  частымъ  обхождешеыъ  съ  не- 
ир1ятелемъ". 

XXVIII. 

Я  встретился  съ  Надеждинымъ  у  Погодина. 
Онъ  показался  ииЬ  весьма  простонародным!., 
уидраг,  скученъ,  заяоечивъ  и  йезъ  всякаго 
прилич!Я.  Паприм*ръ,  онъ  подпялъ  платок*, 
мною  уронениый.  Критики  его  были  очень  глу- 
по написаны,  но  съ  живостью,  а  иногда  н  съ 
краснор*ч1емъ.  Въ  нихъ  не  было  мыслей,  но 
было  движеше;  шутки  были  плоски. 

XXIX. 

Графа  Кочубея  похоронили  въ  Невскомт. 
монастыре.  Графиня  выпросила  у  государя 
позволея1е  огородить  р*шоткого  часть  пола, 
подъ  которой  онъ  лежит ъ.  Старушка  Новосиль- 
цева сказала:  посмотрнмъ,  каково-то  ему  бу- 
детъ  въ  день  второго  прншеств1я;  онъ  еще  бу- 
детъ  карабкаться  черезъ  свою  р-вшотку,  а  дру- 
пе  давно  ужъ  будуть  на  иебесахъ. 

XXX. 

Будри,  профессоръ  французской  словесности 
соеельекомъ  лицее,  г.ылъ  родш 
Марату.  Екатерина   II    пенем*нила  ел 
Л1Ю  по  просьб*  его,  ирнзавъ  ему  аристократи- 
ческую частицу  с1е,    которую    Будри  га 
но  сохранялъ.  Онъ  былъ    родом.,    нзъ   Будри. 
Онъ  очень    уважалъ    память   своего   брата,  и 
однажды  въ 'класс!;,  говоря  о  Робеспьер*, ска- 
залъ  намъ,  какъ  ни  въ  чемъ  не  бывало:  „С'езь 
1и1   ^ш  зоиз  таш1гауаШа  Гезрг11  ие  СпаПоНе 
Согдау  е1  64  ае  сеИе  ППе  ппа"  зесопи  Ра\аШас". 


Впрочемъ  Вудри,  несмотря  на  свое  родство, 
гнчеоюя  мысли,  замасленный  жилетъ  и 
вообще  наружность,  напоминавшую  якобинца, 
ныл:,  им  етшхъ  коротенькихъ  ножкахъ 
ловкш  придворный,  'л  II  и  сказалъ,  что  братъ 
его  былъ  необыкновенно  силевъ,  несмотря  на 
свою  сухощавость  и  малый  ростъ.  Онъ  раз- 
сказывалъ  также  иного  о  его  добродушш,  люб- 
ви к ъ  родственникам!.,  е(с.  еЬс.  оъ  м 
его,  чтобы  отвратить  брата  отъ  развратных ъ 
жевщинъ,  Мара  ] ;  и  галь,  гд* 

показаль  ему  ужасы    венерической  бо.тбзни. 

XXXI. 

Галландская   королева,  женщина   съ    умомъ 
яам'й"ательвымъ    и  рьмкнмъ,    п 

кому    на  бал*:    .„Гауа13    йез 
ропг  \-оиз".  Е(  цио!  йопс,  Майат* 

...1е  гоиЫз    рагапге  тоийёе   ие  1кш\- 
Мабаше,  отвт.чалъ  црпнцъ,  сгоуех  аие  .; 
Йоппё    (ои1.   топ    зап§    роиг  ауо!г  1е  с1гоп   ае 
рог1ег  се1  етЫёте. 

(1836,  попь). 


ХХХГТ. 

Когда  въ  1815    году    д-ело   шло  о    воз 
Польши,  тогда  графъ  Поидо-Д 
праолалъ  государю  свое  мн*ше.    (Граф 
тпвился  вевми  силами  ксиолневш  сей  великой 
ошибки).    Государь,   зрочитавъ    его, 
князю  Козловсокму:   Ье  еошее  Рогхо  а    р1пз  о1' 
езргК:  ^ие  то1,  ^е!в  1и  I  ассогйе.  Ма1з 
8а13  Ыеп,  с'езС  еще  д'а.1    р1из   (1е  соизыепсе,  е( 
уоиз  роиусх  1е  1ш  с!1ге.  Коало| 
нуль.    Поццо    твпчалъ:    сс1а    реш>ё1ге,  аивя 
о!апз    сеНе  оссазюн,  п'аь-^е    раз    раг1е    сотте 
сопГеввеиг? 

ХХХШ. 

Однажды  маленыийарапъ.сопровожавппй  Пет- 
ра I  въ  его  прогулки,  остановился  за  н*кото- 

рой  вуждоП  и  вдругъ  закричалъ  въ  испу1  в: 
„государь!  государь!  изъ  меня  кишка  л*зетъ". 
Йетръ  подошелъ  кънему  и,  твида  въ  чей 
сказалъ:  „врешь,  это  ве  кишка,  а  глиста!" — и 
выдернулъ  глисту  своими  пальцами.  Анекдотъ 
довольно  нечисть,  по  рисуеть  обычаи 

XXXIV. 

Объ  арап  игр.  Ст.— У  графа  С**  былъ  арапъ, 
молодой  и  статный  мужчина.  Дочь  его  отъ  не- 
го родила.  Въ  город*  о  томъ  узнали  вотъ  но 
какому  случаю.  У  графа  С**  по  субботамъ 
раздавали  милостыню.  Въ  назначенный  день 
ниице  пришли,  по  своему  обыкновешю;  но  вшен- 
царъ  прогналъ  ихъ,  говоря  сердито:  „ступай- 
те прочь,  не  до  васъ!  у  насъ  графинюшка ро- 
дила арапчонка,  а  вы  "лвзете  за  милостыней". 

XXXV. 

О  Потемкин*:— Однажды  Потемкинъ,  недо- 
вольный запорожцами^  сказалъ  одному  нзъ  нихъ: 
:..  что  \;  меня  въ  Нико- 
лаев* строится  такая  колокольня,  что  какъ  ста- 
нутъ  звонить,  такъвъ  С*ч*будетъ  слышно".— 
Тутъ  дива  нътъ,  отв*чалъ  запорожецъ:  у  насъ 
есть  такш  бандуристы,  что  какъ  заиграютъ  въ 


Сече,  такъ  въ  Петербург*  затаниуютъ".  (Пе- 
ревести ио-малоросе1Йеки,  прибавляетъ  Пуш- 
кинъ,  и  внизу  переводит*:  то  не  диво:  у  насъ 
у  Запорощин*  етаюе  кобзары,  що  як*  загра- 
ють,  то  аасъ  у  Петербурси  затанцюють). 

XXXVI. 

Князь  Потемкинъ,  во  время  очаковскаго  по- 
хода, влюблеиъ  былъ  въ 'графиню  **•.  Добив- 
шись свидашя  и  находясь  съ  нею  наедине  въ 
своей  отставке,  онъ  вдруг*  дернул*  за  зво- 
нокъ,  и  пушки  кругом*  всего  лагеря  загреме- 
ли. Ыужъ  графини  *** .  человек*  острый  и 
безнравственный,  узнавъ  о  причин*  пальбы, 
"Сказал*,  пожимая  плечами:  экое  вйрикуку1 

XXXVII. 

Зорнчъ  былъ  очень  иростъ.  Собираясь  въчу- 
;:ле  края,  онъ  пе  зналъ,  как*  назвать  себя,  и 
непременно  думалъ  путешествовать  нодъ  чу- 
н  им*  именем*,  чтобъ  не  обезпоконть  Европу. 
1)иъ  былъ  влюблеиъ  въ  вн.   Долгорукую,  кото- 

;я  жил:;  въ  М>  скв'1;,  где  ыужъ  ея  начальство- 
1  а.!ъ  дивпз1ей.  У  Зорича  былъ  домашшй  театръ, 
и  княгиня  играла  въ  иемъ  въ  онер*  АпнеПе  е1 
ЬиЫи.  Зорнчъ,  не  зная,  какъ  ее  угостить,  взду- 
мал* велеть  налить  изъ  пушек*,  когда  АппеКе 
войдет*  хозяйкой  въ  сисю  хижину.  Когда  она 
'  юсается  на  колени  перед*  сьоимъ  гоенодн- 
номъ,  то  изъ-закулисъ  рел1шо  было  выдвинуть 
ей  бархатную  подушку,  еСс. 

ХХХУШ. 

Государь  долге  не   производил*  въ  генера- 
ты  Ьолдырева  за    карточную   игру.  Однажды, 
■■:.  какой-то   ираздпнкъ,   во   дворце,    проходя 
м  I  о  его  въ  церковь,  онъ  сказал*:  „Болдырев*, 
нляю  тебя".  Болдырев*  обрадовался;  всё 
гут*  думали,  какъ  и  онъ,  и  поправля- 
ли его.  Государь,  вышедъ  изъ  церкви     и  нро- 
опять  мимо  Болдырев  а,  сказал*  ему:  „по- 
здравляю   тебя— ты.    говорят*,    вчера    выиг- 
рал*".—Болдырев*  быль  въ  отчаяти. 

XXIX. 

Дельвиг*  звал*  однажды  Рылеева  к*  д...м*. 
Я  женат*,  отвечал*  Рылеев*.  „Так*  что  же, 
отвечал*  Дельвигъ,  развл  ты  не  можешь  ото- 
бедать въ  ресторацш,  потому  только,  что  у  те- 
бя дома  есть  кухня?" 


хь. 


Когда  Потемкинъ  вошел*  въ  силу,  опъ  вспо.м- 
вн.1*  об*  одном*  из*  своих*  деревенских*  прия- 
телей п  написал*  ему  следующее  етишка: 

Любезный  другъ, 
Коль  тебе  досуг* — 
Л  уезжай  ко  мне. 
Коли  не  такъ, 


Лежи  въ  дерм  б. 


Любезный  другъ  поспешнлъ  пргЬхать  на 
коаое  приглашена. 


ХЫ. 

Граф*  К.  Разумевший  былъ  въ  заговоре  1762г. 
Нсполнев1е  было  ускорено  изменою  одного  изъ 
сообщниковъ.  Екатерина  уже  бежала  изъ  Пе- 
тергофа, а  Разумовокш  еще  ничего  не  зналъ. 
Онъ  былъ  дома.  Вдруг*  слышитъ,  къ  нему  сту- 
чатся. „Кто  там*?"-  „Орлов*.  Отоприте".  Але- 
ксей Сч>ловъ,  котораго  до  тех*  поръ  гр.  Разу- 
мевший не  видызалъ,  вошелъ  и  объявил*,  что 
Екатерина  въ  нзмапловскомъ  полку;  но  что 
полкъ,  взволнованный  двумя  офицерами  (де- 
дом* моим*  А.  А.  Пушкиным*  и  не  помню  кем* 
еще),  не  хочет*  ей  присягать.  Разуновсшн 
взялъ  пистолеты  въ  карманы,  поехал*  въ  фу- 
ре, приготовленной  для  посуды,  явился  въ 
пола*  и  увлек*  его.  Дедъ  мой  посаженъ  былъ 
въ  креиос]ь,  где  и  сид1шъ  два  года. 

ХШ. 

6  октября  1834  г.  —  Дмитревъ  предла- 
гал* императору  А.  Муравьева  въ  сенаторы. 
Царь  отказал  ь  начисто  и,  поыолчавъ,  объяс- 
нилъ  на  то  причину.  Онъ  былъ  въ  заговоре 
Палена.  Пален*  заставил*  Муравьева  писать 
конституций,  и  между  тем*  произошло  —  11  мар- 
та. Муравьев*  хвастался,  виоследствш  вре- 
мени, что  будто  бы  онъ  ие  иначе  соглашался 
па  перемены,  какъ  темъ,  чтобы  наследникъ  под- 
писал* хартпо.  Вздор*.  План*  былъ  начертан* 
Рибасомъ  и  Паленом*. Первый  отстал*,  раскаясь 
и  будучи  осыпан*  милостями. — Падеше  Пале- 
на произошло  отъ  того,  что  оп*  сказалъ,  что 
вге  произошло  по  его  плану.  Слова  сш  были 
дореденыдо  государыни  М.  в.— и  Паленъбылъ 
удалой*.  (Слышал*  отъ  Дм.). 

ХЕШ. 

Потемкинъ,  встречаясь  съ  Шешковскимъ  (пли 
Шишковскнмъ),  обыкновенно,  говорил*  ему:  „что, 
Степан*  Иванович*,  каково  каутобойничаешь?" 
На  что  Шешковсюй  отвечал*  всегда  съ  низ- 
ким* поклономъ:  „иомаленьку,  ваша  светлость!* 

Х1ЛУ\ 

Когда  родился  Иван*  Антоновичъ,  то  импе- 
ратрица Анпа  Ивановна  послала  к*  Эйлеру 
нриказангё  составить  гороскоп*  новорожден- 
ному. Эйлеръ  сначала  отказывался,  но  прину- 
жден* былъ  повиноваться.  Онъ  занялся  гороско- 
пом* вместе  съ  другимъакадемнкомъ — и,  какъ 
добросовестные  немцы,  они  составили  его  по- 
|.с11мъ  иравнламъ  астролопи,  хотя  и  не  вери- 
ли ей.  Заключение,  выведенное  ими,  ужаснуло 
обоихъ  математиков*,  и  они  послали  императ- 
рице другой  гороскопъ,  въ  котором*  предска- 
зывали новорожденному  веяюя  благополучия. 
Эйлер*  сохранил*  однако  первый  и  показы- 
вал* его  графу  К.  Разумовскому,  когда  судь- 
ба  несчастнаго  Пиана  VI  совершилась.  (Слы- 
шал* от*  Загряжской  Н.  К.). 

ХЬУ. 

Барков*  заспорил*  однажды  с*  Сумароко- 
вым:, о  том*,  кто  изъ  нихъ  скорее  наиишетъ 
оду.  Сумароковъ  заперся  вь  своем*  кабинете, 
оставя  Баркова  въ  гостиной.  Черезъ  четверть 
часа  Сумароковъ  входитъ  съ  ютовой  одой  и 
не  застает*  уже  Баркова.  Люди  докладываютъ 


Анекдоты. 


что  оиъ  ушелъ  я  г.рпказалъ  сказать  Алексан- 
дру Петровичу,  чт;>-де  ого  д*ло  въ  шляп*.  Су- 
мароковъ  догадывается,  что  тутъ  каюя-нибудь 
проказы.  Въ  самомъ  д-вд*,  видитъ  оиъ  на  полу 
свою  шляпу  н  въ  НИИ... 

ХЬУЕ. 

Суворовъ  ыаблюдалъ  посты.  Потемкпнъ  од- 
нажды сказалъ  ему,  см*ясь:  „видно,  графъ, 
хотите  вы  въ-Ьхать  въ  рай  верхомъ  па  осетр*". 
Эта  шутка,  разум-ветея,  принята  была  съ  вос- 
торгоыъ  придворными  свътд'Ьишаго.  Несколь- 
ко дней  поел*,  одипъ  пзъ  самыхъ  визкихъ 
угодннковъ  Потемкина,  прозванный  имъ  Сень- 
кою-Бандуристомъ,  вздумалъ  повторить  самому 
Суворову:  „правда  ли,  ваше  о'ятельство,  что 
вы  хотите  въ*хать  въ  рай  на  осетр*?"  Суво- 
ровъ обратился  къ  забавнику   п   сказалъ   ему 


холодно:    „знайте,   что   Суворовъ   иногда  дЬ- 
лаетъ  воироеы,  а  никогда  но  отвечаете". 

ХЫП. 

Старый  генералъ  Щ.  представлялся  однажды 
Екатерин*  II.  „Я  до  сихъ  иоръ  не  знала 
насъ",  сказала  императрица.  „Да  и  я,  матуш- 
ка государыня,  не  зналъ  васъ  до  сихъ  поръ", 
отв-вчалъ  опъ  простодушно.  „В*рю",  возрази- 
ла она  съ  улыбкой:  игд*  и  знать  мевя,  б*д- 
ную  вдову!" 

ХЬУШ. 

Шуваловъ,  заспоривъ  однажды  съ  Ломоно- 
совымъ,  сказалъ  ему  сердито:  „Мы  отставимъ 
тебя  отъ  академш". — „Н*тъ,  возразиль  великш 
челов-вкъ:  разв*  академш  отставите  отъ  мепя". 


О  ПОВЪСТЯХЪ  ПАВЛОВА. 

(1835). 


Три  п  овъе  ти  г.  Павлова  очень  замеча- 
тельны и  им*.™  уси*хъ  вполн*  заслуженный. 
Он*  разсказаны  съ  большимъ  искусствомъ, 
слогоыъ,  къ  которому  не  пр1учили  насъ  запис- 
ные наши  романисты.  Пов*сть  II  м  е  н  и  п  ы, 
несмотря  на  свою  занимательность,  предста- 
вляете н*которыя  несообразности.  Идеализиро- 
ванное лакейство  им*етъ  въ  себ*  что-то  не- 
естественное, непр1Ятное  для  здраваго  вкуса. 
Можетъ-быть,  это  же  самое  пронсгаеств1С 
представляло  въ  разительной  иростот*  своей 
сильн*нш1Я  краски  и  положешя  бол*е  драма- 
тическ!я,  но  требовало  и  кисти  бол*е  сильной, 
и  бол*е  глубины  въ  знапш  чслов*ческаго  серд- 
ца. А  у  к  ц  1  о  н  ъ  есть  оченъ  милая  шутка,  лег- 
кая картинка,  въ  которой  оригинально  вм*- 
щеиы  три  или  четыре  лица.  А  я  па  аукць 
онъ,  а  я  съ  аукц10на — черта  истшшо  ко- 
мическая. 

Объ  Ятаган*  скажемъ  то  же,  что  и  объ 
Имени  нах  ъ.  Запнмателыюсть  этой  пове- 
сти не  пзвиняетъ  несообразности.  Развязка 
несбыточна,  или,  по  крайней  мьр*,    есть  ана- 


хронизмъ.  Зато  вс*  лица  живы  и  д*нствуютъ 
и  говорятъ  каждый,  какъ  ему  свойственно  и 
говорить,  и  д*йствовать.  Въ  слог*  г.  Павлова, 
чистомъ  и  свободномъ,  изр*дка  отзывается 
манерность  въ  описашяхъ,  близорукая 
мелочность  ныпвшнпхъ  французскихъ  романи- 
стовъ.  Г.  Павлова  такъ  расхвалили  въ  „Мо- 
сковскомъ  Набдюдатвл'Ь",  что  мы  въ  сихъ  стро- 
кахъ  хотели  ограничить  наши  зам*чашя  одни- 
ми порицашямн,  но  въ  з-*ключеше  должны 
сказать,  что  г.  Павловъ  первый  у  насъ  напи- 
салъ  истинно-занимательные  разсказы.  Книга 
его  принадлежите  къ  числу  т!хъ,  отъ  кото- 
рыхъ,  по  выражение  одной  дамы,  забываютъ 
даже  об*дать. 

Таланта  г.  Павлова  выше  его  произведений. 
Въ  доказательство  привожу  одно  м*сто,  гд* 
чувство  истины  увлекло  автора  даже  противу 
его  воли.  Въ  Именинахъ,  несмотря  на  то, 
что  выслужпвшшея  офицеръ  видимо  герой, 
авторъ  далъ  ему  черты,  обнаруживаются  хо- 
лопа. 


ОБЪ  ИСТОРШ  ПОЭЗШ  ШЕВЫРЕВА. 

(1835). 


Истор1я  поэ  31  и  -явлеше  утешительное, 
книга  важная! 

Росс1я,  по  своему  положенно,  географическо- 
му и  политическому  е1с,  есть  судилище,  при- 
казъ  Европы.  N0115  зогатез  1ев  ^гаплз  ,)и»еш-5. 
Безпрпстраст1е  и  здравый  смыслъ  нашшъ  су- 
жденШ  касательно  того,  что  д*лается  пе  у  насъ, 
удивительны.  Примеры  тому. 

Критика  литературная  у  насъ  ничтожна: 
почему?  потому  что  въ  ней  требуется  пе  одного 
здраваго  смысла,  по  и  любви  къ  наук*.  Взглядъ 


.  критику;  Мерзляковъ,  Шншковъ,  Даш- 
ковъ   е1с. 

Шевыревъ  при  самом  ь  вступлепш  свосмъ 
об*щаетъ  пе  с.тЬдовать  пи  эмпирической  си- 
стем* французской  критики,  ни  отвлеченной  фи- 
лософа! пвмцевъ.  Оиъ  избираете  способъ  изло- 
жешя  исторпческш — и  нодвломъ:  такииь  обра- 
зомъ  придаете  онъ  наук*  заманчивость  разсказа. 

Крнтикт,  приступаете  къ  исгорш  западной 
словесности. 

Въ  Игалш  видите  онъ  чувственность  римскую, 


Объ  нсторщ  поэзш  Шевырева 


поб*ждеппую  хрнсианствомъ,  обретающую  по- 
кровительство релнпи,  воскресшую  въ  худо- 
жествахъ,  покорившую  своему  роскошному  вт- 
ЯН1Ю  стропи  каеолицизмъ  и  снова  овлад*вшую 
своей  отчизною. 

Въ  Испаши  признаетъ  то  же  начало,  но  встр*- 
чаетъ  мавровъ  и  видитъ  въ  ней  магометанское 
направлеше  (?  не  магометанское,  а...) 

Оставляя  роскошный  югъ,  Шевыревъ  пере- 
ходить къ  СБвернымъ  народамъ,  рабамъ  нужды, 
пасынкамъ  природы. 

Въ  туманной  Англш  видитъ  онъ  нужду,  раз- 
вивающую богатство,  промышленность,  трудъ, 
изучеше,  литературу  безъ  предапш,  веществен- 
ность. 

Въ  германскихъ  священныхъ  л*сахъ  откры- 


ваетъ  онъ  уже  то  стремлете  къ  отвлеченности, 
къ  уединенно,  къ  феодальному  разъединенго, 
которыя  и  донын*  господствуютъ  въ  полити- 
ческой систем*  Германш  и  въ  системахъ  ея 
мыслителей,  и  при  дворахъ  ея  князей,  и  на 
каеедрахъ  ея  профессоровъ. 

Франщя,  средоточ1еЕвропы,  предста- 
вительница жизни  общественной,  жизни  —  все 
вм-ест-б— эгоистической  и  народной.  Въ  нем 
наука  и  поэз1'я— не  ц*ли,  а  средства.  Народъ 
(с1ег  Негг  Отш$)  властвуетъ  въ  ней  отвратитель- 
ною зластыо  демокрацш.  Въ  немъ  все  признаки 
невежества,  презр*ше  къ  чужому,  ипе  та^ие 
рё1и1ап1е  е(,  1гапсЬап(е,   е1с. 

Девизъ  Россш— 8иит  ои^^ие... 


СТАТЬИ  II  ЗАМЪТКН  ИЗЪ  „СОВРЕМЕННИК. Vй 


яхъ  Георпя   Конискаго. 
(Кн.  I). 

Георпй  Коннскш  изв*стенъ  у  насъ  краткою 
р*чью,  которую  пронзнесъ  онъ  въ  Мстислав* 
императриц*  Екатерин*,  во  время  ея  путеше- 
СТВ1Я  въ  1787  году:  „Оставнмъ  астрономамъ..." 
и  проч.  Р*чь  С1Я,  прославленная  во  вс*хъна- 
шихъ  риторикахъ,  не  что  иное,  какъ  остро- 
умное прив*тств1е  и  заключаетъ  въ  себ*  игру 
выражешй,можетъ-быть,  слишкомъ  зат*йливую; 
по  нашему  мн*шю,  прив*тств1е,  коинъ  высоко- 
нреосвященный  Фнларетъ  встр*тилъ  государя 
императора,  пргЬхавшаго  въ  Москву  въконц* 
1830  года,  въ  своей  умилительной  простот* 
заключаетъ  гораздо  бол*е  краснор*ч1я.  Впро- 
чемъ,  различ1в  обстоятельствъ  изъясняетъ  и 
различ1е  чувствъ,  выражаемыхъ  обоими  орато- 
рами. Императрица  путешествовала,  окружен- 
ная всею  пышностш  двора  своего,  встр*чаемая 
всюду  торжествами  а  празднествами;  государь 
пос*тилъ  Москву,  опустошаемую  заразой,  по- 
раженную скорбью  и  ужасомъ. 

Но  Георпй  есть  одинъ  изъ  самыхъ  достопа- 
мятныхъ  мужей  мннувшаго  стол*т1я.  Жизнь 
его  принадлежите  исторш.  Онъ  вступилъ  въ 
управлеше  своею  епарх1ею,  когда  БъчюрусЫя 
находилась  еще  подъ  нгоыъ  Польши.  Право- 
слав1ебыло  гонимо  католическимъфанатизмомъ. 
Церкви  наши  стояли  пусты,  или  отданы  были 
ушятамъ.  Миссюнеры  насильно  гнали  народъ 
въ  ушятсюе  костелы,  ругались  надъ  ослушни- 
ками, с*клп  ихъ,  заключали  въ  темницы,  то- 
мили голодомъ,  отымали  у  нихъ  д*тей,  дабы 
воспитывать  ихъ  въ  своей  в*р*,  уничтожали 
браки,  совершенные  по  обрядамъ  нашей  церкви, 
ругались  надъ  могилами  православныхъ.  Геор- 
пй искалъ  защиты  у  русскаго  {правительства; 
онъ  доносилъ  обо  вссмъ  свят*й.>ему  синоду  и 
жаловался  нашему  посланнику,  находившемуся 
въ  Варшав*.  Ревность  его  пуще  озлобила  го- 
нителей. Домпннканепъ  Овлачинскш,  прославив- 
нпйся  ненавистью  къ  нашей  церкви,  замыслилъ 
принести  Георпя  въ  жертву  своему  изув*рству. 
Въ  1759  году  Георпй,  презирая  опасности,  ему 
угрожаюпп'я,   по*халъ  обозр*вать   с*тующую 


свою  епархт.  Овлачинскш  и  миссюнеры  воз- 
мутили въ  Орш*  шляхту  и  жолнеровъ.  Они 
разогнали  народъ,  вышедшш  съ  хоругвями  на- 
встр*чу  своему  архипастырю,  остановили  ко- 
локольный звонъ  и  съ  воплемъ  ворвались  въ 
церковь,  гд*  Теорий  священнод*иствовалъ. 
Преосвященный  едва  могъ  спастись  отъ  ихъ 
сабель  въ  егвнахъ  Кутеинокаго  монастыря, 
откуда  тайно  вывезли  его  въ  тел*г*,  прикрывъ 
навозомъ.  Другой  изув*ръ,  свир*пый  Зеновнчъ, 
предводительствуя  иезуитскими  воспитанника- 
ми, ночью  въ^Могилев*  напалъ  на  арх1ерей- 
скш  домъ.  Буйные  молодые  люди  вломились  въ 
ворота,  перебили  окна,  ранили  н*скодько  мо- 
наховъ,  семннарнстовъ  и  слугъ;но,  късчастш, 
не  нашли  Георпя,  екрывшагося  въ  подвалахъ 
своего  дома. 

Дерзость  гонителей  часъ  отъ  часу  усилива- 
лась. Польское  правительство  имъ  потворство- 
вало. Миссюнеры  своевольничали,  поносили 
православную  церковь,  лестью  и  угрозами  пре- 
клоняли къ  уши  не  только  простой  народъ,  но 
и  священнпковъ.  Георпй  снова  жаловался  Рос- 
сш. Императрица  Елизавета  Петровна,  передъ 
самой  своей  кончиною,  и  государь  Петръ  III, 
при  своемъ  восшествш  на  нрестолъ,  требовали 
отъ  польскаго  двора,  чтобъ  гонея1я  надъ  на- 
шими единовБрцами  были  прекращены;  но  из- 
бавлеше  православ1Я  предоставлено  было  Ека- 
терин* II. 

Георпй  предсталъ  передъ  нею  въ  1762  году 
въ  Москв*,  когда  она  короновалась,^  ватвдъ 
за  русскимъ  духовенетвомъ  ирннесъ  ей,  вмвегв 
съ  поздравлешями,  тях1я  евтовашя  народа, 
издревле  намъ  родного,  но  отчужденнаго  отъ 
Росши  жреб1ями  войны.  Екатерина  съ  глубо- 
кимъ  внимашемъ  выслушала  печальную  р*чь 
представителя  будущнхъ  ея  подданныхъ,  и 
когда,  н*сколько  времени  спустя,  свят*йшШ 
синодъ  думалъ  вызвать  Георпя  и  поручить  въ 
его  управлеше  псковскую  эпарйю,  императри- 
ца  на  то  не  согласилась  и  сказала:  „Георпй 
нуженъ  въ  Польш*". 

Въ  1765  Георпй  явился  въ  ВаршаЕ*  и  передъ 
трономъ  Станислава  съ  жаромъ  заступился  за 
т*хъ,  которые  именовались  еще  подданными 
Польши.  Король  пораженъ  былъ  его   словами. 


Стать»  и  замптки  изъ  „Современника". 


Онъ  об'Ьщалъ  свое  покровительство  диссидеп- 
тамъ,  и  въ  слт>дующемъ  году,  действительно, 
повел-Ьлъ  „ушятйкииъ  арх1ереямъ,  изъ  среды 
своей  избравъ  одного  епископа,  прислать  въ 
Варшаву,  для  изыскашя  и  поетановлетя  на- 
длежащихъ  м1'.ръ  во  взаимному  успокоению  вра- 
ждующихъ".  Но  гордые  польеме  магнаты,  пре- 
зръвь  посредничество  Россш  и Пруссш,  отвергли 
справедливый  требовашя  диссидентов!»  Вслед- 
ствие сего  Екатерипа  повелела  своимъ  вой- 
скамъ  двинуться  къ  Варшавв.  Тамь,  за  огра- 
дой русскихъ  штыковъ,  созванъ  бнлъ  сеймъ, 
учреждена  согласительная  комисия,  и  диссп- 
дентамъ  возвращены  ихъ  прежшя  права. 

ГеоргШ,  одинъ  изъ  первыхъ  членовъ  Слуцкой 
конфедерации  онредвленъ  былъ  въ  члены  сен 
комиссш.  Онъ  опять  отправился  въ  Варшаву 
и  деятельно  занялся  объяснешемъ  древнихъ 
грамотъ,  на  коихъ  основаны  были  права  дпс- 
сидентовъ.  Онъ  ум-влъ  прюбрестп  увшешо 
своихъ  протнвннковъ  и  даже  ихъ  док'Ьрешость. 
„Мы  за  вами  ещо  живемъ",  сказалъ  одижды 
ему  ун1ятск1Й  еппскопъ  Шептицкш:  „а  когда 
католики  васъ  догрызутъ,  то  примутся  и  за 
насъ".  Ушяты  втайне  готовы  были  отделиться 
отъ  папы  и  снова  соединиться  съ  греко-рссш- 
скою  церковью.  Между  тЬмъ  Барская  юнфе- 
деращя,  поддерживаемая  политикою  Шугзеля, 
воспламенила  новую  войну.  Следствием?  оной 
былъ  первый  раздЬлъ  Польши.  Семь  облютен, 
древнее  достояш'е  нашего  отечества,  бьш  е»у 
возвращены— п  въ  1773  году  Теорий  лзнлся 
предъ  Екатериною  уже  какъ  подданньн,  ра- 
достно приветствуя  избавительницу  и  заюнную 
владычицу  Белоруссш. 

Съ  гбхъ  поръ  Георгий  могъ  спокойно  освя- 
тить себя  на  управлеше  своею  епарх1ею  Про- 
св'Ьщев1е  духовенства,  ему  подвластнаго  было 
главною  его  заботою.  Онъ  учреждалъучиища, 
безпрестанно  поучалъ  свою  паству,  а  часы 
досуга  посвящалъ  ученымъ  занятямъ.  Онъ 
умеръ  въ  1795  году,  будучи  семидесят»  семи 
л*тъ  отъ  роду. 

Ныне  прото1ерей  I.  Грнгоровичъ  издал,  со- 
браше  сочинешя  Георпя  Конискаго,  прсово- 
куппвъ  къ  книгв  своей  любопытное  и  пркрас- 
но  изложенное  жизнеописаше  Георпя  Коникаго. 

Проповеди  Георпя  просты,  и  даже  нъчсоль- 
ко  грубы,  какъ  поучешя  старцевъ  первонааль- 
ныхъ;  но  ихъ  искренность  увлекательна  По- 
литическая р-Ьчи  его  им'Ьютъ  большое  доюин- 
ство.  Лучшая  изъ  нихъ  произнесена  ЕкатешгЬ, 
но  совершенш  ея  короновашя.  Помешемъ 
здесь  несколько  изъ  его  отдельных!,  мьлей. 
(Въ  „Современнике"  приведены  обширны  вы- 
писки, №  1,  стр.  89—95). 

Конпсюй  напнсалъ  также  несколько  сяхо- 
творен1Й  русскихъ,  польскихъ  и  латинсахъ. 
Въ  художественномъ  отношевш  они  имготъ 
«ало  достоинства,  хотя  въ  нихъ  и  виденыухъ 
мыслящш.  Следующая  элепя  показалась  амъ 
достопримечательна: 

Серпа  ожидаютъ  созрелые  класы; 
А  намъ  вестники   смерти— овдые  1асы 
и  р. 

Но  главное  произведете  Конискаго  оеится 
до  сихъ  поръ  неизданнымъ:  Истор1я»1а- 
л  о  р  о  с  с  1  и  известна  только  въ  рукописи,  юр- 
гш  написалъ  ее  съ  ц-влш  государствеюю. 
Когда  императрица  Екатерина  учредилэко- 
киссш  о  составлены!  новаго  уложешя,  тда 
денутатъ  малороесапскаго  шляхетства  Атсей 


Григорьевичъ  Иолетика  обратился  къ  Георп'ю, 
какъ  человеку,  сведущему  въ  старинныхъ  пра- 
вахъ  и  постанонлешяхъ  сего  края.  КонискШ, 
справедливо  полагая,  что  одна  только  иаторю 
народа  можетъ  объяснить  истинный  требовашя 
онаго,  принялся  за  свой  важный  трудъ  в  ео- 
вершиль  его  съ  удивительпымъ  усп'Ьхомъ.  Овъ 
сочеталъ  поэтическую  свежесть  летописи  съ 
критикой,  необходимой  въ  исторш.  Не  говорю 
здесь  о  нъкоторыхъ  этнографическнхъ  и  эти- 
мологи чсскнхъ  объленетяхъ,  иомЬщеппыхъ 
имъ  въ  начале  его  книги,  которыя  неренесъ 
онъ  въ  исторпо  изъ  хроники,  не  видя  въ  нихъ 
никакой  существенной  важности  и  не  находя 
нужнымъ  Противоречить  общепринятым-!,  въ  то 
время  понят1ямъ.  Подъ  слономъ  критика  я 
разумею  глубокое  изучешз  достоверныхъ  ю- 
батШ    и    ясное,    остроумное    изложение    ихъ 
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Смелый  п  добросовестный  въ  своихъ  пока- 
зашяхъ,  Конискп!  но  чуждъ  нвкотораго  не- 
вольнаго  пристрастия.  Ненависть  къ  изувер- 
ству католическому  и  угпетешямъ,  коимъ  онъ 
самь  такъ  деятельно  противился,  отзывается 
въ  краснор'Ьчивыхъ  его  повьствовашяхъ.  Лю- 
бовь къ  родин*  часто  увлекаетъ  его  за  пред-Б- 
лы  строгой  справедливости.  Должно  заметить, 
что  ч*мъ  ближе  подходить  онъ  къ  настоящему 
времени,  т1;мь  искреннее,  небрежнее  и  силь- 
нее становится  его  разсказъ.  Онъ  любнтъ  го- 
ворить о  иодробноетяхъ  войны,  и  оинсываетъ 
битвы  съ  удивительною  точностно.  Видно,  что 
сердце  дворянина  еще  бьется  въ  немъ  подъ 
иноческою  рясою.  (Конисмй  происходилъ  отъ 
стариннаго  шляхетскаго  роду,  и  этвмъ  вовсе 
не  пренебрегал!,,  какъ  видно  даже  изъ  эпита- 
фш,  вырезанной  надъ  его  гробомъ  и  сочинен- 
ной ихъ  самнмъ).  Множество  мъстъ  въ  Исто- 
рш Малороссш  суть  картины,  начертанныя 
киетш  великаго  живописца.  Дабы  дать  о  немъ 
некоторое  понят1е  гемъ,  которые  еще  не  чи- 
тали его,  помъ-щаемъ  здесь  два  отрывка  изъ 
его  рукописи.  (Выписаны:  „Введенш  уши"  и 
„Казнь  Остраницы",  см.  „Исторш  Руссовъ", 
стр.  40-42  и  53-57).  е 

Какъ  историкъ,  Теорий  Конпекш  еще  не 
оц-Ьненъ  но  достоинству,  ибо  счастливый  ма- 
дригалъ  приносить  иногда  бол'Ье  славы,  неже- 
ли создаше  истинно  высокое,  редко  попятное 
для  записныхъ  ценителей  ума  челов*ческаго 
и  мало  доступное  для  большого  числа  читателей. 

Прото1ерей  I.  Грнгоровичъ,  пздавъ  сочине- 
шя  великаго  арх1енископа  Белоруссш,  оказалъ 
обществу  великую  услугу-  Будемъ  надеяться, 
что  и  велииш  историкъ  Малороссш  найдетъ 
себе,  наконецъ,  столь  же  достойнаго  издателя. 

Вастола,  или  желатя.  Повесть  въ  стихахъ  Вилаида, 
издалъ  А. 


(Кн.  1). 

Въ  одпомъ  пзъ  нашихъ  журналовъ  дано  бы- 
ло почувствовать,  что  издатель  Вастолы  хотълъ 
присвоить  себе  чужое  нроизведеше,  выставя 
свое  имя  на  книге,  имъ  изданной.  0бзпнев1е 
несправедливое:  печатать  чуж1я  произведешя 
съ  соглас!Я  иди  по  просьбЬ  автора  до  сихъ 
поръ  никому  не  воспрещалось.  Это  называется 
издавать;  слово  ясно;  но  крайней  мг.р-Б,  до 
сихъ  поръ  другого  не  придумано. 

Въ  тоиъ  же  журнал!;  сказано  было,  что  „Ва- 
стола"   переведена  какпмъ-то  бвднымъ   лите- 


Статьи  и  заметки  изъ  „Оовременнпка". 


раторомъ,  что  А.  С.  П.  только  далъ  ему  на 
црокатъ  свое  имя,  и  лучше  бы  сд*лалъ,  давъ 
ему  изъ  своего  кармана  тысячу  рублей. 

Переводчпкъ  Виландовоп  поэмы,  гражданинъ 
и  литераторъ  заслуженный,  почтенный  отецъ 
семейства,  не  ыогъ  ожидать  нападешя  столь 
жестокаго.  Онъ  челов*къ  не  богатый,  но  чест- 
ный и  благородный.  Онъ  могъ  поручить  друго- 
му пр1ятиый  трудъ  издать  свою  поэму,  но,  ко- 
нечно бы,  не  нринялъ  милостыни,  отъ  кого  бы 
то  ни  было. 

Поел*  такового  объяснешя  не  можемъ  ре- 
шиться зд-Ьсь  наименовать  настоящаго  пере- 
водчика. Жал*емъ,  что  искреннее  желаше  ему 
услужить  могло  подать  поводъ  къ  намекамъ, 
столь  оскорбительнымъ. 

Вечера  на  хутор*,  издаже  2-е. 

(Кн.  I). 

Читатели  наши,  конечно,  помнятъ  впечатл*- 
ше,  произведенное  надъ  ними  появлешемъ 
„Вечеровъ  на  хуторе".  Все  обрадовались  это- 
му живому  описав1ю  племени  поющаго  и  пля- 
шущаго,  этимъ  свежимъ  картинамъ  »:алорос- 
с1Йской  природы,  этой  веселости,  простодушно» 
п  вм*ст*  лукавой.  Какъ  изумились  мы  русской 
книг*,  которая  заставляла  насъ  смеяться,  мы, 
не  см*яв1шеея  со  временъ  Фонъ-Визина!  Мы 
такъ  были  благодарны  молодому  автору,  что  . 
охотно  простили  ему  неровность  и  неправиль- 
ность его  слога,  безевязность  и  веправдоподо- 
б1е  н*которыхъ  разсказовъ,  предоетавя  сш 
недостатки  ва  поживу  критики.  Авторъ  оправ- 
далъ  таковое  снисхождешс.  Онъ  сът*хъ  поръ 
непрестанно  развивался  и  совершенствовался. 
Онъ  издалъ  „Арабески",  где  находится  его 
„Невскш  проспектъ",  самое  полное  изъ  его 
произведенй.  Вслвдъ  за  т*мъ  явился  „Мирго- 
родъ",  гдъ  съ  жадностш  вс*  прочли  и  „Ста- 
росветскихъ  пом*щиковъ",  эту  шутливую  тро- 
гательную ИДИЛЛ1Ю,  которая  заставляетъ  васъ 
смеяться  сквозь  слезы  грусти  и  умилешя,  и 
„Тараса  Бульбу",  коего  начало  достойно  Валь- 
теръ-Скотта.  Г.  Гоголь  идетъ  еще  впередъ. 
Желаеиг  и  надеемся  им*ть  часто  случай  гово- 
рить о  немъ  въ  нашемъ  лгурнал*. 

Къ  разеназу  долина  Ажитугай. 

(Кн.  II). 

Вотъ  явлеше,  неожиданное  въ  нашей  лите- 
ратур*! Сынъ  полудикаго  Кавказа  становится 
въряды  нашихъ  писателей;  черкесъ  изъясняет- 
ся на  русскомъ  язык*  свою  дно,  сильно  и  жи- 
вописно. Мы  ни  одного  слова  не  хот*ли  пере- 
менить въ  предлагаемомъ  отрывк*:  любопытно 
видеть,  какъ  Султанъ  Казы-Гирен  (по- 
томокъ  крымекихъ  Гиреевъ),  видбвшш  вблизи 
роскошную  образованность,  остался  в*ренъ 
привычками  и  нредашямъ  насл*дственнымъ; 
какъ  русскш  офииеръ  помнить  чувства  нена- 
висти къ  Россш,  волновавипя  его  отроче- 
ское сердце,  какъ,  иаконецъ,  магометанинъ  съ 
глубокой  думою  смотрнтъ  на  крестъ,  эту  хо- 
ругвь Европы  и  просвещен!  я. 


сти  принца  Петра  Ольденбургскаго,  избраннаго 
ею  въ  почетные,  члены.  Непременный  секре- 
тарь, Д.  И.  Языковъ,  открылъ  заевдаше  чте- 
шемъ  краткой  исторш  академш. 

Екатерина  II  основала  росешскую  академш 
ьъ  1*83  году  и  повелела  княтин*  Дашковой 
быть  председателемъ  оной. 

Екатерина,  стремившаяся  во  всемъ  устано- 
вить законъ  и  незыблемый  порядокъ,  хотЬла 
дать  уложеше  и  русскому  языку.  Академия,  по- 
винуясь ея  наказу,  тотчасъ  приступила  къ  со- 
ставлению словаря.  Императрица  приняла  въ 
пемъ  учаспе  не  только  словомъ,  но  и  д*ломъ. 
Часто  осведомлялась  она  объ  успех*  начатаго 
труда,  и  несколько  разъ  слыша,  что  словарь 
доведенъ  до  буквы  Нашъ,  сказала  однажды  съ 
видомъ  некотораго  нетершбшя:  „все  Нашъ 
д  а  II  а  ш  ъ!  когда  же  вы  мн*  скажете:  ваш  ъ?" 
Акаке.\пя  удвоила  стараше.  Черезъ  несколько 
времени  на  вопросъ  императрицы:  что  словарь? 
отвечали  ей,  что  академия  дошла  до  буквы  По- 
кой Императрица  улыбнулась  и  заметила,  что 
академш  пора  было  бы  покой  оставить. 

Несмотря  на  еш  шутки,  академш  должна 
был!  изумить  государыню  поогвшнымъ  пепол- 
ненвмъ  ея  воли:  словарь  оконченъ  былъ  въ  те- 
ченв  шести  л*тъ.  Карамзинъ  справедливо  уди- 
вля  тся  такому  подвигу.  „Полный  словарь,  из- 
данный академ1ей,  говоритъонъ,  принадлежитъ 
къ  |нслу  т*хъ  феноменовъ,  коими  Россия  уди- 
влять вннмательныхъ  иноземпевъ;  наша,  безъ 
сом  *шя,  счастливая  судьба  во  вс*хъ  отноше- 
шязь  есть  какая-то  необыкновенная  скорость: 
мы  реемъ  не  веками,  а  десятил*т1ями.  Итал1я, 
Фращя,  Анипя,  Гермашя  славились  уже  мно- 
гим великими  писателями,  еще  не  имея  сло- 
вар:  мы  имели  церковный,  духовный  книги, 
имей  стихотворцевъ,  писателей,  но  только  од- 
ног  истинно  классическаго  (Ломоносова^,  и 
пре ставили  систему  языка,  которая  можеть 
равяться  съ  знаменитыми  творешями  академий 
флс1ентинской  и  парижской'-. 

жопе  изъ  членовъ  академш  участвовали  въ 
издши  Собеседника  любителей  россшскагосло- 
ваТЬледующее  происшеств1е,  говорить  г.  Язы- 
ков, достойно  быть  сохранено  въ  памяти: 
Фоь-Впзинъ  доставилъ  въ  Собес*дникъ  статью 
пол  назвашемъ:  „Несколько  в  о  п  р  о- 
соъ,  могущихъ  возбудить  въ  ум- 
н  ь^  ъ  и  ч  е  с  т  и  ы  х  ъ  л  ю  д  я  х  ъ  о  с  о  б  л  и- 
п  и  м  а  1П  е".  Вопросы  явились  въ  Со- 
беседник* съ  весьма  остроумными  ответами. 
Прредемъ  зд*сь  некоторые. 


РоссШская 

(Ки.  П). 

18-го  января  нын*шняго  года  росешская  ака- 
дем)я  была  удостоена  присутств1Я  его   св*тло- 


Отчего  вс*  въ  долгахъ? 
Оттого,  что  проживаютъ    бод*е,    нежели 
до*да  им*ютъ. 

I  Отчего  не  только  въ  Петербург*,  но  и  въ 
сар  Москв*,  перевелись  общества  между  бла- 
гомпими? 

«  Отъ  размножешя  клубовъ. 

]  Отчего  главное  стараше  большей  части 
двоянъ  состоитъ  не  въ  томъ,  чтобы  поскор*е 
сд-|ать  детей  своихъ  людьми,  а  въ  томъ,  что- 
быпоскорве  сделать  нхъ  гвардш  унтеръ-офи- 

ИВ? 

Оттого,  что  одно  легче  другого. 

Отчего  въ  векъ  законодательный  никто 
втфей  части  не  помышляетъ  отличиться? 

Оттого,  что  С1е  не  есть  д*ло  всякаго. 

Отчего  у  насъ  не  стыдно  не  делать  ничего? 

С1е  не  ясно:  стыдно  делать  дурпое,  а  въ 
обЬств*  жить  не  есть  не  д*лать  ничего. 
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В.  Отчего  у  насъ  начинаются  дела  съ  во- 
ликпмъ  жаромъ  в  пылкостью,  иотомъ  оставля- 
ются, а  нередко  и  совсЬмъ  забываются? 

О.  По  той  же  причин*,  но  которой  челов-Ькъ 
етарьется. 

В.  Въ  чемъ  состонтъ  нашъ  национальный  ха- 
рактеръ? 

О.  Въ  остромъ  и  скоромъ  понятш  всего,  въ 
образцовомъ  послушанш  и  въ  корн-в  всвхъ  доб- 
родетелей, отъ  Творца  человеку  данныхъ. 

В.  Отчего  въ  прежшя  времена  шуты,  шпы- 
ни и  балагуры  чнновъ  не  имели,  а  ныи-в  иы*- 
ютъ,  весьма  болыше? 

О.  ПредБИ  наши  не  вс*  грамот*  ум*ли. 

НВ.  Сен  вопросъ  родился  отъ  свободо- 
я  з  ы  ч  1  я,  котораго  предки  наши  не  им'Ьли. 

Сш  ответы  писаны  самой  императрицей. 

Подъ  п[)(.'Дсъдательствомъ  А.  А.  Нартова 
(1802—1813)  академ1я  издала: 

1)  Грамматику  росшискую.  2)  Сочпнешя  и 
переводы  академш.  3)  Словарь,  расположенный 
по  азбучному  порядку.  4)  Иереводъ  летописи 
ТацитовоВ.  5)  Иереводъ  нутешеств!я  Младша- 
го  Анахарсиса. 

Въ  1813  году,  по  смерти  Нартова,  А.  С. 
Шишковъ,  бывшЩ  въ  то  время  за  границей  съ 
государемъ  имнераторомъ,  назначенъ  иредсв- 
дателемъ  росешской  академш.  Подъ  егоруковод- 
ствомъ  академ1я  издала  сл*дукншя  книги: 

1)Изв*ст1я  академш,  11  кинжекъ  (1*15 — 1823). 

2)  Повременное  нздаше,  4  части  (1829  —  1832). 

3)  Кратюя  записки,  3  книжен  (1834—1836).  4) 
Кввнти.'пановы  критичесюя  наставления  (1834). 
5)  Собраше  сочннеиШ  и  переводовъ  А.  С.  Шиш- 
кова, 16  частей. 

Ныв*  академ1я  приготовляетъ  третье  изда- 
Н1в  своего  словаря,  коего  распространение  часъ 
отъ  часу  становится  необходимее.  Прекрас- 
ный нашъ  языкъ,  подъ  перомъ  писателей  неу- 
ченыхъ  и  неискусвыхъ,  быстро  клонится  къ  па- 
дение. Слова  искажаются,  грамматика  коле- 
блется. Ореограф)я,  шя  геральдика  языка,  из- 
меняется по  произволу  вс*хъ  и  каждаго. 

Всл*дъ  за  непрем*ннымъ  секретарелъ,  пре- 
освященный Фнларетъ  представнлъ  отрывокъ 
изъ  рукописи  1073  года,  писанной  для  велика- 
го  князя  Святослава  и  хранящейся  выи*  въ 
московской  синодальной  библиотек*. 

4  „Рукопись  называется  Изборникъ,  т.-е. 
извлечете  избранныхъ  мбстъ  изъ  разныхъ 
писателей.— Она  содержитъ  наиболее  предме- 
ты, относящееся  до  хрисганскаго  учешя,  но 
частш  и  метафизпческ1е  по  разуму  того  ввка, 
напримеръ:  о  естеств*,  о  с  о  б  с  т  в  е,  о  л  и- 
ц  и,  о  различи!,  о  с  л  у  ч  а  и  \и,  о  с  у  п  р  о- 
т  и  в  н  ы  х  ъ,  о  о  г  л  а  г  о  л  е  м  ы  х  ъ.— На  оборо- 
т*  листа  237  начинается  175  статья  книги,  ко- 
торая говоритъ  о  тропахъ  и  фигурахъ.  Вотъ 
ея  начало:  Георьпя  Хоуровьска  о  образ*хъ. 
'Гворьчьстн  образа  суть  27:  1.  Иносшдае.  2. 
Првводъ  (те(арЬога).  3.  Напотреб1е.  4.  Пр1ят1е. 
5.  11р*ходыю1е.  6.  Възвратъ.  7.  Оъщмяпе.  8. 
СъняНе.  9.  Пменотвореше  (опота(орое1а).  10. 
Сътвореше.  11  Вънменомвстьство.  12.  Отъ- 
имеше  (гае1опут1а).  13  Въспятослов1е.  14.  Окроу- 
гослов1е.  15.  Нестатъкъ.16.  Пзряд1с.  17.  Лнхо- 
р*Ч1е.  18.  Притъча.  19.  Прпкладъ.  20.  Отдаше. 
2*1-  Лицотвор1е  (олицетвореше).  22.  Сълогъ.  23. 
Пороугаше  (нгоша).  24.  Вндъ.  25.  Послвдосюв^е. 
— Ииослсв1в  оубо  1естышо  н*что  глаголюшти,  а 
инъ  разоумъ  оуказшюшти,  якоже1еже  1ерече- 
но  отъ  Бога  къ  змш  проклята  ты  п  отъ  вс*хъ 


зв*рий  слово  бо  аны  зм1и1есть  падиавола  же,ино 
р*чьнезм1емънарица1емаразоумева1емъ. — Дал*в 
сл*дуютъ  подобпыя  сему  опредйлешя  и  прочихъ 
выше  исчисленныхъ  наименованш,  но  недо- 
вольно понлтныя  для  читателя,  можетъ-быть 
и  потому,  что  недовольно  понимаемы  было 
предметы  составителем!,  или  переводчнкомъ, 
издателями  русской  энцпклопедш  XI  в*ка". 

Непременный  секретарь  прочелъ  главу  II 
изъ  устава  академш  и  с.твдующш  отрывокъ 
изъ  всеподданн*ншаго  доклада  президента  ака- 
демш, при  поднесети  на  высочайшее  усмотр*- 
Н1в  нроекта  устава: 

„Академ1Я  есть  стражъ  языка:  и  потому  долж- 
но ей  со  всевозможною  къ  общей  польз*  рев- 
ноетш  вооружаться  иротивъ  всею  несвойствен- 
наго,  чуждаго,  невразумительнаго,  темнаго, 
ненравственнаго  въ  язык*.  Но  ые  во^ 
оружеше  ея  долженствуетъ  быть  на  единой 
польз*  словесности  основанное,  кроткое,  прав- 
дивое, безъ  лнцепр1ЯТ1я,  безъ  паиадеиш  и  по- 
творства, непохожее  на  т*  предосудительный 
сочинешя,  вь  которыхъ,  подъ  мнимымъ  разбо- 
ромъ,  пристрастное  невежество  или  злость  рас- 
точають  недостойныя  похвалы  или  язвитель- 
ный хулы  безъ  всякой  истины  и  доказательствъ, 
въ  коихъ  однихъ  заключается  достоинство  и 
польза  всего  рода  писанш". 

За  симъ  действительный  членъ  М.  Е.  Ло- 
банове занялъ  собраше  чтешемъ  мн*нш  своего: 
Одух*словесностн,какънностран- 
н  о  и,  т  а  к ъ  и  о  т  е  ч  е  с  т  в  е  и  н  о  й.  Мн*ше 
С1е  заслуживаетъ  особенна! о  разбора,  какъ  по 
своей  сущности,  такъ  и  по  важности  м*ста, 
гд*  оно  было  произнесено. 

В.  А.  Пол-вновъ  прочелъ:  Краткое  жи- 
з  н  е  о  п  и  с  а  н  1  е  И.  И.Лепехина,  перваго 
непрем*ннаго  секретаря  рееошской  академш: 
статью  дельную,  полную,  прекрасно  изложен- 
ную, словомъ— истинно  академическую. 

Поел  к  сего  действительные  члены:  М.  Е. 
Лобановъ,  князь  П.  А.  ШирпнскШ-Шихматовъ 
и  Б.  М.  Федоровъ  читали,  одинъ  поел*  дру- 
гого, сочппешя  своего  стихи.  <  • 
Наконецъ,  князь  Шпринекш-Шихматовъ  про- 
челъ написанную  г.  нрезидентомъ  краткую 
статью  подъ  заглав1емъ:  Н  *  ч  т  о  о  Карам- 
зин*. Невозможно  было  безъ  особеннаго  чув- 
ства слышать  пскрешйя,  простыя  похвалы, 
воздаваемый  почтеннымъ  старцемъ  великому 
писателю...  При  семъ  елуча*  А.  С.  Шишковъ 
упомянул ь  о  пребывав!!!  Карамзина  въ  Твери 
въ  1811  году,  при  двор*  блаженной  памяти 
государыни  великой  княгини  Екатерины  Пав- 
ловны, матери  его  св*тлости  принца  Петра 
Ольденбургскаго.  Известно,  что  Карамзинъ  чи- 
талъ  тогда  въ  нрисутствш  покойнаго  госуда- 
ря и  августейшей  сестры  его  некоторый  гла- 
вы Нсторш  Государства  Россшекаго.  „Вы  слу- 
шали'', пишетъ  исторюграфъ  въ  своемъ  по- 
свящеши,  ..^осхнтнтельпымъ  для  меня  внпма- 
Н1емъ;  сравнивали  давно  минувшее  съ  насто- 
ящим!., и  не  завидовали  славнымъ  опасиостямъ 
Димит|ия,  ибо  предвидели  для  себя  еще  с.чав- 
нейппя".  Пребываше  Карамзина  въ  Твери  оз- 
наменовано еще  одннмъ  обстолтельствомъ,  важ- 
нымъ  для  друзей  его  славной  памяти,  невзв*ст- 
нымъ  еще  для  современниковъ.  Но  вызову  >  о- 
еударыпн  великой  княгини,  женщины  съ  умоыъ 
необыкновенно  возвышеннымъ,  Карамзипь  на^ 
пнеалъ  свои  мысли;  „О  д  реваейп  новой 
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Росс!  и",  со  всею  искренностш  прекрасной 
души,  со  всею  смелостно  убеждешя  сильнаго 
и  глубокаго.  Государь  прочелъ  эти  красноре- 
чивый страницы...  прочелъ,  и  остался  попреж- 
нему  милостивъ  и  благосклоневъ  къ  прямодуш- 
ному своему  подданному.  Когда-нибудь  потом- 
ство оценить  и  велич1е  государя,  и  благород- 
ство патрюта... 

Заседаше  18  января  1836  года  будетъ  па- 
мятно въ  лътонисяхъ  российской  академш. 

Записки  Н.  А.  Дуровой,  издаваемый  А.  Пушкинымъ. 

(Кн.    И). 

Мо(1о  \1г,  тойо  Гепппа.— Оу. 

Въ  1808  году  молодой  мальчикъ,  по  имени 
Александрову  вступилъ  рядовымъ  въ  конно- 
польскш  улансюй  полкъ,  отличился,  получилъ 
за  храбрость  солдатски!  георпевсюй  крестъ,  и 
въ  'юмъ  же  году  пронзведенъ  былъ  въ  офице- 
ры въ  мар1упольскш  гусарсюй  полкъ.  Впослтзд- 
ствш  перошелъ  онъ  въ  литовсюи  улансюй  и 
продолжалъ  свою  службу  столь  же  ревностно, 
какъ  и  началъ. 

Повидимому,  все  это  въ  порядке  вещей  и 
довольно  обыкновенно;  однако  жъ  это  самое 
наделало  много  шуму,  породило  много  толковъ 
и  произвело  сильное  впечатлите,  отъ  одного 
нечаянно  открывшагося  обстоятельства:  кор- 
нетъ  Александровъ  былъ  девица  Надежда 
Дурова. 

Каюя  причины  заставили  молодую  девушку 
хорошей  дворянской  фамшш  оставить  отече- 
ств домъ,  отречься  отъ  своего  пола,  принять 
на  себя  труды  и  обязанности,  которыя  пуга- 
ютъ  и  мужчинъ,  и  явиться  на  иол*  ераженш  — 
и  какихъ  еще?  Наполеоновскихъ!  Что  побуди- 
ло ее?  Тайныя  семеиныя  огорчения?  Воспален- 
ное воображеше?  Врожденная,  неукротимая 
склонность?  Любовь?...  Вотъ  вопросы,  ныне  за- 
бытые, но  которые  въ  то  время  сильно  зани- 
мали общество. 

Ныне  Н.  А.  Дурова  сама  разр-вшаетъ  свою 
тайну.  Удостоенные  ея  доверенности,  мы  бу- 
демъ  издателями  ея  любонытныхъ  записокъ. 
Съ  нэизъяснпмымъ  участ1емъ  прочли  мы  при- 
знака женщины,  столь  необыкновенной;  съ 
изумлешемъ  увидели,  что  нужные  пальчики, 
некогда  сжимавнпе  окровавленную  рукоять 
уланской  саблн,  влад-Ьютъи  перомъ  быстрымъ, 
живоииснымъ  н  пламеннымъ.  Надежда  Андре- 
евна позволила  намъ  украсить  страницы  „С  о- 
временника"  отрывками  изъ  журнала,  ве- 
деннаго  ею  въ  1812-13  году.  Съ  глубочайшей 
благодарностью  спешимъ  воспользоваться  ея 
позволешемъ. 

Мелшя  заметки  во  II  кн.   „Современника". 

Отъ  редакции.  I.  (О  „хроник*  русскаго 
въ  Париж*",  А.  И.  Тургенева,). — Для  очистки 
совести  нашей  и  для  предупреждения^  всехъ 
возможныхъ  толковъ  и  недоразум*шй  воль- 
ннхъ  и  невольныхъ,  почитаемъ  обязанностью 
сознаться,  что  напечатате  въ  первой  книжке 
журнала  нашего  Хроники  русскаго  въ 
Пар^ижт.  есть  не  что  иное,  какъ  следствие 
нашей  нескромности;  что  сш  отрывки  изъ  дру- 
жескихъ  пясемъ  или,  лучше  сказать,  домашня- 
го  журнала,  никогда  не  были  предназначены 
къ  печати,  особенно  въ  томъ  вид*,  въ  какомъ 


они  представлены  публике.  Глубокомыслие,  оо 
троум1е,  верность  и  тонкая  наблюдательность, 
оригинальность  и  индивидуальность-слога,  пол- 
ваго  жизни  и  движешя,  которыя  везае  проби- 
ваются сквозь  небрежность  и  беглость  выра- 
жен1я,  служатъ  лучшимъ  доказательствомъ  то- 
го, чего  можно  было  бы  ожидать  отъ  пера, 
писавшаго  такимъ  образомъ  про  себя,  когда 
следовало  бы  ему  писать  про  д  р  у  г  и  х  ъ. 
Мы  имели  случай  стороною  подслушать  этотъ 
а-раг1е,  подсмотреть  эти  ежеминутный  отмет- 
ки, н  поторопились,  какъ  водится  ныне,  въ 
эпоху  разоблачешя  всехъ  тайнъ,  поделиться 
удовольств1емъ  п  свежими  современными  но- 
винками съ  читателями  „Современника".  Мож- 
но было  бы,  и  по  некоторымъ  отношешямъ 
следовало  бы,  для  порядка,  дать  этимъ  раз- 
бросаннымъ  чертамъ  стройное  единство,  обла- 
чить въ  литературную  форму.  Но  мы  предпо- 
чли сохранить  въ  немъ  живой,  теплый,  вне- 
запный отпечатокъ  мыслей,  чувствъ,  впечат- 
ленш,  городскихъ  вестей,  бульварныхъ,  ака- 
дсмическихъ,  салонныхъ,  кабипетныхъ  движе- 
шй,  такъ  сказать,  стенографировать 
эти  горяч1е  следы,  эту  лихорадку  парижской 
жизни;  впрочемъ,  кажется,  мы  не  ошиблись 
въ  своекъ  предпочтенш.  По  всемъ  отзывамъ 
образоваиныхъ  и  просвещенныхъ  людей,  па- 
рижская хроника  возбудила  живейшее  любо- 
пытство и  внимаше.  Даже  и  тупыя  печатный 
замечания  подтвердили  насъ  въ  убежденш,  что 
способъ,  нами  избранный,  едва  ли  не  лучшш. 
Вкусъ  иныхъ  людей  можетъ  служить  всегда  на- 
дежнымъ  и  нсизменнымъ  руководствомъ:  стоитъ 
только  выворотить  вкусъ  ихъ  на  изнанку.  То, 
чего  они  оценить  не  могли,  что  показалось 
имънепрнличнымъ,неум*стиымъ,  то,  безъеомне- 
Н!Я,  им*етъ  внутреннее  многоценное  достоин- 
ство; следовательно,  не  ихъ  имеемъ  въ  виду 
въ  настоящемъ  объясненш.  Но  мы  желали 
только,  по  обязанности  редакторской,  принявъ 
на  себя  всю  ответственность  за  произвольное 
напечаташе  помянутыхъ  выписокъ,  отклонить 
ее  отъ  того,  который  писалъ  ихъ,  забывая, 
что  есть  книгопечатате  на  беломъ  свете. 

II.  Статья,  присланная  намъ  изъ  Твери  съ 
подписью  (Безсоновъ),  не  могла  быть  напеча- 
тана въ  сей  книжке  по  недостатку  времени. 

III.  Мы  получили  также  статью  г.  К  о  с  и  ч- 
кина.  Но,  къ  сожалешю,  и  эта  статья  доста- 
влена поздно,  и  мы,  боясь  замедлить  выходъ 
этой  книжки,  отлагаемъ  ее  до   следующей. 

МнЪте  М.  Е.    Лобанова  о  дух*    словесности,  какъ 
иностранной,    такъ  и  отечественной 


(Читано  лиг  18  янзаря   1836 


ператорскож    росоясной 


(Кн.  III). 

Г-нъ  Лобановъ  заблагоразеудилъ  дать  своему 
мнешю  форму  неопределенную,  вовсе  не  ака- 
демическую: это  краткая  статья,  въродежур- 
нальныхъ  отметокъ,  помещаемыхъ  въ  Л  и  т  е- 
ратурныхъ  прпбавлен1яхъкъ  „Рус- 
ском у  Инвалиду."  Можетъ  статься,  то, 
что  хорошо  въ  журнале,  покажется  легковес- 
нымъ,  если  будетъ  произнесено  въ  прпсут- 
•  ствш  всей  академш  н  торжественно  потомъ 
обнародовано.  Какъ  бы  то  ни  было,  мнете  г. 
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Лобанова  заслуживаем  и  даже  требуетъ  са- 
маго  внимательна™  разсмотр*шя. 

„Любовь  къ  чтешю  я  желашю  образовашя 
(такъ  начвпаетсястатья г.  Лобанова)  сильно  уве- 
личились въ  нашомъ  отечеств*  въ  посл*дше 
годы.  Умножились  типографш,  умножилось 
число  книгъ;  журналы  расходятся  въ  большемъ 
количеств*;  книжная  торговля  распростра- 
няется'-. 

Находя  с  о  б  ы  т  г  е  с  1  е  нр1лтнымъ 
длянаблюдате  л  я  ус  п  1зховъ  словес- 
ности въ  нашем  ъ  отечеств*,  г.  Ло- 
бановъ  нзрекаетъ  неожиданное  обвинете: 

„Безпристрастные  наблюдатели",  говорить 
онъ,  яносящ1е  въ  сердцахъ  своихъ  любовь  ко 
всему,  что  клонится  къ  благу  отечества,  пе- 
реходя въ  памяти  своей  все,  въ  посл*дшя 
времена  ими  читанное,  не  безъ  содрогашя  мо- 
гутъ  сказать:  есть  и  въ  нашей  словесности 
некоторый  отголосокъ  безнрав1яи  нел-Ьностей, 
порожденныхъ  иностранными  писателями". 

Г.  Лобаиовъ,  не  входя  въ  объяснеше  того, 
что  разумветъ  онъ подъ словами  безнрав1е 
н  нелепость,  продолжаетъ: 

„Народъ  заимствуетъ  у  народа,  и  заимство- 
вать полезное,  подражать  изящному — предпи- 
сываетъ  благоразум1е.  Но  что  жъ  заимство- 
вать нын'Ь  (говорю  о  чистой  словесности)  у 
новЪйшихъ  писателей  пностранныхъ?  Они  ча- 
сто обнажаютъ  ташя  нел*пыя,  гнусныя  и  чу- 
довищный явлешя,  распространяют  таия 
лагубныя  и  разрушителышя  мысли,  о  которыхъ 
читатель  до  т*хъ  норъ  не  им'влъ  нималейша- 
го  ПОНЯТ1Я,  и  которыя  насильственно  влагаютъ 
въ  душу  его  зародышъ  безнрав1я,  безв*р1я  и, 
следовательно,  будущпхъ  заблужденш  и  пре- 
ступлена!. 

■  „Ужели  жизнь  и  кровавыя  дела  разбойниковъ, 
палачей  и  имъ  подобныхъ,  наводняющихъ  ны- 
не словесность  въ  повъ-стяхъ,  романахъ,  въ 
стихах*  и  проз*,  и  питающихъ  одно  только 
любопытство,  представляются  въ  образецъ 
для  подражашя?  Ужели  отвратительнейийя  зре- 
лища, внушаюийя  не  назидательный  ужасъ,  а 
омерз'Ьте,  возмущающее  душу,  служатъ  въ 
пользу  человечеству?  Ужели  истощилось  необъ- 
ятное поприще  благороднаго,  назидательнаго, 
добраго  и  возвышенна  го,  что  обратились  къ 
нелепому,  отвратительному  (?),  омерзи- 
тельному и  даже  ненавистному?" 

*  Въ  подтверждеше  енхъ  обвиненш  г.  Лоба- 
иовъ приводить  известное  мнеше  эдинбург- 
скихъ  журналистовъ  о  нын*шнемъ  со- 
стоянии французской  словесности. 
При  семъ  случа*  своды  академш  огласились 
собственными  именами  Жюль-Жанена,  Евгешя 
Сю  и  прочнхъ;  имена  сш  снабжены  были 
странными  прилагательными...  Но  что,  если 
(паче  всякаго  чаяшя)  статья  г.  Лобанова  бу- 
детъ  переведена,  и  ыи  госиода  укидятъ  имена 
-свои,цнапечатанныя  въ  отчет*  императорской 
росешской  академш?  Но  пропадетъ  ли  втуне 
вес  краснор'Ьч1е  нашего  оратора'.-1  Не  въ  прав* 
ли  Оудутъ  они  гордиться  такой  честно,  ве- 
ожпданной,  неслыханной  въ  л-бтоппсяхъ  евро- 
пенокихъ  акаюмш,  где  досель-  произносились 
имена  только  т*хъ  нзъ  жпвыхъ  людей,  кото- 
рые воздвигнули  себ*  вековечные  памятники 
своими  талантами,  заслугами  и  трудами?  (Ака- 
демш безмолствовэли  о  другпхъ).  Критическая 


статья  апглшекаго  аристарха  напечатана  бы- 
ла въ  журнал*,  тамъ  она  заняла  ей  приличное 
м*сто  и  произвела  свое  д*йств1е.  У  насъ 
„1!  и  б  л  1  о  т  е  к  а"  перевела  ее,  и  хорошо  сд*- 
лала.  Но  тутъ  и  надлежало  остановиться. 

„Для  Фраицш",  пншетъ  г.  Лобаповъ,  „для 
народовъ,  отуманенныкь  гибельною  для  чело- 
вечества пов*йшею  философию,  огруб*лыхъ 
въ  кровавыхъ  явлешяхъ  революций,  и  упав- 
шнхъ  въ  омутъ  душевпаго  и  умственнаго  раз- 
врата, самыя  отнр:гпггельн*Й1шя8р*лища,  на- 
нрим*ръ:  гнуспъйшая  им.  драить,  омерзитель- 
н*ншш  хаосъ  ненавистиаго  безстыдства  и  кро- 
восм*шен1я,  —  Л  у  к  р  е  ц  1  я  Б  о  р  д  ж  1  а,  не 
кажутся  имъ  таковыми;  самыя  разрушитель- 
Н-ВЙШ1Я  мысли  для  них  I.  не  столь  заразительны, 
ибо  они  давно  ознакомились  и,  такъ  сказать, 
срослись  съ  ними  въ  ужасахъ  революцш". 

Спрашиваю:  можно  линац*дый  народъ  изре- 
кать такую  страшную  анаеему?  Народъ,  кото- 
рый произвела  Фенелона,  Расина,  Боссюэта, 
Паскаля  и  Монтескье,  который  и  нын*  гор- 
дится ПТатоо'рганомъ  и  Балланшемъ;  народъ, 
который  Ламартина  нризналъ  первымъ  изъ 
своихъ  поэтовъ,  который  Нпбуру  и  Галламу 
противуиоставилъ  Баранта,  обоихъ  Тьерри  и 
Гизо;  народъ,  который  оказкваетъ^столь  силь- 
ное релппозпое  стремлеше,  который  такъ  тор- 
жественно отрекается  отъ  жалкихъ  скептиче- 
скихъ  умствованш  мннувшаго  стол*пя;  ужели 
весь  сей  народъ  доллсенъ  ответствовать  за 
произведешя  н*сколькнхъ  писателей,  большею 
частно  молодыхъ  людей,  употребдяющихъ  па 
зло  свои  таланты,  и  основывающихъ  коры- 
стные расчеты  на  любопытстве  и  нервной 
раздражительности  читателей?  Для  удовлетво- 
рения публики,  всегда  требующей  новизны  и 
сильныхъ  впечатл*шп,  мнопе  писатели  обра- 
тились къ  изображешямъ  отвратительнымъ,  ма- 
ло заботясь  объ  изящномъ,  объ  истин*,  о  соб- 
ственном* уб*жденш.  Но  нравственное  чув- 
ство, какъ  и  талантъ,  дается  не  всякому. 
Нельзя  требовать  отъ  вс*хъ  писателей  стре- 
млешя  къ  одной  ц*ли.  Никакой  законъ  не  можетъ 
сказать:  пишите  именно  о  такнхъ-то  предме- 
тахъ,  а  не  о  другихъ.  Мысли,  какъ  и  д*йств1Я, 
разделяются  на  преступны  ян  па  непод- 
л  е  ж  а  щ  1  я  никакой  ответственно- 
сти. Законъ  не  вмешивается  въ  привычки 
частпаго  человека,  не  требуетъ  отчета  о  его 
об*д*,  о  его  прогулкахъ  и  тому  подобномъ; 
законъ  также  не  вмешивается  въ  предметы, 
избираемые  писателемъ,  не  требуетъ,  чтобъ 
онъ  описывалъ  правы  женевскаго  пастора, 
а  не  приключеия  разбойника  или  палача,  вы- 
хвалялъ  счаст1е  супружеское,  а  не  смеялся 
надъ  невзгодами  брака.  Требовать  отъ  вс*хъ 
произведевш  словесности  изящности  или  нрав- 
ственной цели  было  бы  то  же,  что  требовать 
отъ  всякаго  гражданина  безпорочнаго  житья 
и  образованности.  Законъ  постигаегь  одни 
преступлешя,  оставляя  слабости  и  пороки  на 
сов1сть  каждаго.  Вопреки  мн*шю  г.  Лобанова, 
мы  не  думасмъ,  чтобъ  нын*шше  писатели  пред- 
ставляли разбойниковъ  и  п  а  л  а  ч  е  Й 
нъебразецъ  дляподражан^я. Лесажъ, 
нанпсавъ  „Жилблаза"  и  „Гусмана  д'Альфарашъ, 
конечно,  не  пм'1-.лт.  пам*решя  преподавать  уро- 
ки  въ  вор  )вств*  и  въ  плутняхъ.  Шиллеръ  со- 
чинилъ  своихъ  „Разбойниковъ",  вероятно,  не 
съ  тою  ц*л1ю,  чтобъ  молодыхъ  люден  вызвать 
нзъ  университетовъ  на  больпия  дороги.  Зач*мъ 
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же  и  въ  вын-Ьшнихъ  писателяхъ  предполагать 
преступные  замыслы,  когда  их%  пронзведешя 
просто  изъясняются  желашемъ  занять  и  пора- 
зить воображеше  читателя?  Приключения  лов- 
кихъ  плутовъ,  страшныя  исторш  о  разбойви- 
кахъ,  о  мертвецахъ  и  пр.  всегда  занимали 
любопытство  не  только  детей,  но  и  взрослыхъ 
ребятъ,  а  разсказчики  и  стихотворцы  изстарп 
пользовались  этой  накловностш  души  нашей. 
Мы  не  полагаешь,  чтобы  нынешняя  раздра- 
жительная, опрометчивая,  безсвяз- 
ная  французская  словесность  б  ы- 
ласледствхемъполитнческихъвол- 
н  е  н  1  й.  Въ  словесности  французской  соверши- 
лась своя  революцш,  чуждая  политическому 
перевороту,  ниспровергшему  старинную  монар- 
хию Людовпка  XIV.  Въ  самое  мрачное  время 
революцш  литература  производила  приторныя, 
сентиментальный,  нравоучительныя  книжки. 
Литературныя  чудовища  начали  появляться 
уже  въ  пос.тбдшя  времена  кроткаго  и  благоче- 
стиваго  „возстановлеН1я"  (ге51аига1юп). 
Начало  сему  явленно  должно  искать  въ  самой 
"* литературе.  Долгое  время  нокорствовавъ  свое- 
ыравнымъ  уставамъ,  давшимъ  ей  слишкомъ 
стеснительный  формы,  она  ударилась  въ  край- 
нюю сторону,  и  забвеше  всякихъ  правилъ  стала 
почитать  законною  свободой.  Мелочная  и  лож- 
ная теор1я,  утвержденная  старинными  ритора- 
ми, будто  бы  польза  есть  услов1е  и  цель 
изящной  словесности,  сама  собою  уничтожи- 
лась. Почувствовали,  что  цель  художества 
есть  идеалъ,  а  не  нравоучен1е.  Но 
писатели  Французеюе  понялп  одну  только  по- 
ловину истины  веоспоримой,  и  положили,  что 
и  нравствепное  безобразие  можетъ  быть  це.шо 
поэзш,  т.-е.  пдеаломъ!  Прежнее  романисты 
представляли  человеческую  природу  въ  какой- 
то  жеманной  напыщенности;  награда  доброде- 
тели и  наказаше  порока  были  непременнымъ 
уелошемъ  всякаго  ихъ  вымысла;  нынешше, 
напротивъ,  любятъ  выставлять  порокъ  всегда 
и  везде  торжествующимъ,  и  въ  сердце  чело- 
вечеекомъ  обретаютъ  только  две  струны: 
эгоизмъ  и  тщеслав1е.  Таковой  поверхностный 
взглядъ  на  природу  человеческую  обличаетъ, 
конечно,  мелкомыине,  и  вскоре  такъ  же  будетъ 
смешонъ  и  прнторенъ,  какъ  чопорность  и  тор- 
жественность романовъ  Арно  и  г-жи  Котенъ. 
Покаместъ  онъ  еще  новъ,  и  публика,  т.-е. 
большинство  читателей,  съ  непривычки,  видитъ 
въ  ыынешннхъ  романистахъ  глубоча'ишихъ  зна- 
токовъ  природы  человеческой.  Но  уже  „сло- 
весность отчаяшя"  (какъ  назвалъ  ее  Гёте), 
„словесность  сатаническая"  (какъ  говорить 
Соутеп),  словесность  гальваническая,  каторж- 
ная, пуншевая,  кровавая,  цыгарочная  и  пр. — 
эта  словесность,  давно  уже  осужденная  выс- 
шею критикою,  начинаетъ  упадать  даже  и  во 
мнеши  публики. 

Французская  словесность,  со  временъ  Кан- 
темира имевшая  всегда  прямое  или  косвенное 
влаяше  на  рождающуюся  нашу  литературу, 
должна  была  отозваться  и  въ  нашу  эпоху.  Но 
ныне  влл'яше  ея  было  слабо.  Оно  ограничилось 
только  переводами  и  кой-какими  полражашями, 
не  имевшими  большого  успеха.  Журналы  на- 
ши, которые,  какъ  и  везде,  правильно  и  не- 
правильно управляютъ  общимъ  мнешемъ,  во- 
обще оказались  противниками  новой  романи- 
ческой школы.  Оригинальные  романы,  ныев- 
ппе  у  насъ  наиболее  успеха,  принадлежать  къ 
роду  нравооппсательныхъ  и  историческнхъ.  Ле- 


сажъ  п  Вальтеръ-Скоттъ  служили  имъ  образ- 
цами, а  не  Бальзакъ  и  не  Жюль-Жаненъ.  По- 
эзш осталась  чужда  вл^явт  французкому:  она 
более  и  более  дружится  съ  поэз1ей  германскою, 
и  гордо  сохраняетъ  свою  независимость  отъ 
вкусовъ  и  требовавШ  публики. 

„Останавливаясь  на  духе  и  ваправленш  на- 
шей словесности",  продолжаетъ  г.  Лобановъ, 
„всякш  просвещенный  человвкъ,  всякш  благо- 
мыслящи! русски!  видитъ:  въ  теор1Яхъ  на- 
укъ  —  сбивчивость,  непроницаемую  тьму  и 
хаосъ  несвязныхъ  мыслей;  въ  приговорахъ  ли- 
тературныхъ— совершенную  безотчетность,  без- 
совестность,  наглость  и  даже  буйство.  Прили- 
ч!е,  уважеше,  здравый  умъ  отвергнуты,  забы- 
ты, уничтожены.  Романтизмъ,  слово  до  сихь 
порь  неопределенное,  но  слово  магическое,  сде- 
лался для  многнхъ  эгидою  совершенной  безот- 
четднвости  и  литературнаго  сумасбродства. 
Критика,  С1я  кроткая  наставница  и  добросо- 
вестная подруга  словесности,  ныне  обрати- 
лась въ  площадное  гаерство,  литературное  пи- 
ратство, въ  способъ  добывать  себе  поживу  изъ 
кармана  слабоум)'я  дерзкими  и  буйными  выход- 
ками, нередко  даже  противъ  мужей  государ- 
ственных^ знаменитыхъ  и  гражданскими,  и 
литературными  заслугами.  Ни  санъ,  ни  умъ, 
ни  талантъ,  ни  лета,  ничто  не  уважается.  Ло- 
моносовъ  слыветъ  педантомъ.  Величайшш  ге- 
шй,  оставивппй  въ  достояше  Роесш  высокую 
песнь  Богу  песнь,  которой  нетъ  равной  ни  па 
одномъ  языке  народовъ  вселенной,  какъ  бы  не 
существуетъ  для  нашей  словесности:  онъ, 
какъ  быбезталантный  (г.  Лобановъ,  ве- 
роятно, хотбл'ь  сказать  б  е  з  та  л  а  и  ный1, 
оставленъ  безъ  внимашя.  Имя  Карамзина,  муд- 
реца глубокаго,  писателя  добросовестнаго,  му- 
жа чистаго  сердцеяъ,  предано  глумленш". 

Конечно,  критика  находится  у  насъ  еще  въ 
младенческомъ  состояши.  Она  редко  сохра- 
няетъ важнооть  и  принтов,  ей  свойственный; 
можетъ-быть,  ея  рёшешя  часю  внушены  рас- 
четами, а  не  убеждешемъ.  Неуважеше  къ 
именамъ,  освященпымъ  славою  (первый  при- 
знакъ  невежества  и  елабомысл1я),  къ  несча- 
стью, почитается  у  насъ  не  только  дозволеи- 
нымъ,  но  еще  и  похвальнымъ  удальствомъ.  Но 
и  тутъ  г.  Лобановъ  сд*лалъ  несправедливыя 
указашя:  у  Ломоносова  оспаривали  (весьма  не- 
основательно) титло  поэта,  но  никто,  нигде. 
сколько  я  помню,  не  называлъ  его  педантомъ: 
напротивъ,  ныне  вошло  въ  обыкновеше  хва- 
лить въ  пемъ  мужа  ученаго,  унижая  стихотвор- 
ца. Имя  великаго  Державина  всегда  произно- 
сится съ  чувствомъ  прнстрастш,  даже  суевер- 
наго.  Чистая,  высокая  слава  Карамзина  при- 
надлежите Россш,  н  ни  одинъ  писатель  съ 
истиннымъ  талантомъ,  ни  одинъ  истинно  уче- 
ный человекъ,  даже  изъ  бывшихъ  ему  против- 
никами, не  отказалъ  ему  въ  дани  уважешя 
глубокаго  и  благодарности. 

Мы  не  принадлежишь  къ  числу  подобострает- 
ныхъпоклонниковъ  нашего  века,  но  должны  при- 
знаться, что  науки  сделали  шагъ  впередъ.  Ум- 
ствовашя  велнкихъ  евроиейскихъмыедителей  не 
были  тщетны  и  для  насъ.  Теор1я  наукъ  освободи- 
лись отъ  эмпиризма, возымела  видъ  более  общш, 
оказала  более  стремлешя  къ  единству.  Герма ,п- 
ская  философ1я,  особенно  въ  Москве,  нашла 
много  молодыхъ,  пылкихъ,  добросовестныхъ 
последователей,  и  хотя  говорили  они  языкомъ 
мало  понятнымъ  для  непосвященныхъ,  но  гвмъ 
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не  менее  ихъ  тшяше  было  благотворно  и  часъ 
отъ  часу  становится  более  ощутительно. 

„Не  стану  говорить  ни  о  господствующее. 
вкус!:,  ни  о  поняНяхъ  и  учешяхъ  объ  изящ- 
номъ.  Первый  явно  везде  и  во  веемъ  обиару- 
живается  и  всякому  изввстенъ;  а  последуя 
такъ  сбивчивы  и  превратны  въ  повейшихъэфе- 
мерныхъ  и  разрушающнхъ  одна  другою  спсте- 
махъ,  или  такъ  спутаны  въ  суесловиыхъ  мудро- 
вашяхъ,  что  они  непроницаемы  для  здраваго 
разума.  Ныне  едва  ли  в'Ьрятъ,  что  изящное, 
при  н'Ькоторыхъ  только  нзмЬнешяхъ  форыъ, 
было  и  есть  одно  и  то  же  для  всъхъ  вЬковъ 
и  народпвъ:  что  Гомеры,  Давты,  Софоклы, 
Шекспиры,  Шиллеры,  Васины,  Державины,  не- 
смотря на  различ!в  ихъ  формъ,  рода,  в'Ьры  и 
нравовъ,  все  созидали  изящное  и  для  всбхъ 
взковъ;  что  писатели,  романтики  ли  они,  пли 
классики,  должны  удовлетворить  умъ,  вообра- 
жеше  и  сердце  образованныхъ  п  просвещен, 
ныхъ  люден,  а  не  одной  толпы  несмыслешюй- 
плещущей  безъ  разбора  и  гаерамъ  подкачель- 
ныюъ.  Иьтъ,  ныне  нроиов'Ьдуютъ,  что  умъ  че- 
ловеческШ  далеко  ушелъ  впередъ,  что  онъ 
можетъ  оставить  въ  покое  древннхъ  и  даже 
нов-Ьйшихъ  знаменитыхъ  писателей,  что  ему 
не  нужны  руководители  и  образцы,  что  нынв 
всякш  пишущшесть  самобытный  генш— и  подъ 
знаменемъ  сего  ложнаго  учешя  поражая  вели- 
кихъ  писателей  древности  именемъ  тяжелыхъ 
и  приториыхъ  классиковъ  (которые  однако  жъ 
за  тысячи  л-втъ  пленяли  своихъ  согражданъ, 
и  всегда  будутъ  давать  много  возвышенныхъ 
наслаждешй  своему  читателю),  подъ  знаменемъ 
сего  ложнаго  учешя,  ппвпГшпе  писатели  без- 
отчетно омрачають  разумъ  неопытной  юности 
и  ведутъ  къ  совершенному  упадку  нравствен- 
ность и  словесность". 

Оставляя  бе'.ъ  возражешя  спо  филиппику. 
не  могу  не  остановиться  на  заключеши,  вы- 
веденномъ  г.  Лобановымъ  изо  всего  имъ  ска- 
занная: 

„По  множеству  сочиняемыхъ  ньигЬ  безнрав" 
ственпыхъ  книгъ,  цензур*  предстоитъ  пепрео" 
долимый  трудъ  проникнуть  все  ухпщрешя  пи" 
шущичъ.  Не  легко  разрушить  превратность 
мнвпш  въ  словесности  и  обуздать  дерзость 
языка,  если  онъ,  движимый  злонамеренностью, 
будетъ  провозглашать  нелепое  и  даже  вредное. 
Кто  жъ  должеиъ  содействовать  въ  семь  труд- 
номъ  подвиге?  Каждый  добросовестный  рус- 
скш  писатель,  каждый  просвещенный  отецъ 
семейства,  а  всего  более  акадешя,  для  сего 
самаго  учрежденная.  Она,  движимая  любовно 
къ^государю  и  отечестну,  имеете  право,  на 
ней  лежатъ  долгъ  неослабно  обнаруживать,  по- 
ражать и  разрушать  зло,  где  бы  оно  ни  встре- 
тилось па  поприще  словесности.  „Академия 
(сказано  въ  ея  уставе,  гл.  1И,  §  2,  и  во  все- 
подданнйВшемъ  докладе,  §  III), 'яко  сослов1е, 
учрежденное  для   наблюдения  нравственности, 
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или  критически  суждешя,  „долженствуетъ  по- 
читать одною  изъ  главнейшихъ  своихъ  обязан- 
ностей". Итакъ,  милостивые  государи,  каждый 
изъ  ночтенныхъ  сочленовъ  моихъ  да  предста- 
вляетъ  для  разенотръшя  и  напечатав1я  въ  со- 
брашя  сей  академш,  согласно  съ  ея  уставомъ, 
разборы  сочинешй  и  сужден1я  о  книгахъ  и  жур- 
налахъ  новейшей  нашей  словесности,  и  т*мъ 
содействуя  общей  пользе,  да  исполняем  истин- 


ное назначеше  сего  высочайше  утвержден  на 
го  закона". 

Но  гдв  же  у  насъ  это  множество  безнрав- 
ственных!, кнргъ?  Ктосш  дерзк'ю,  злонамерен- 
ные писатели,  ухищряющееся  ниопровергать 
законы,  на  коихъ  основано  благоденотв1е  об- 
щества? И  можно  ли  укорять  у  насъ  цензуру 
въ  неосмотрительности  и  послаблеши?  Вопре- 
ки мпешго  г.  Лобанова,  цензура  но  должна 
п  р  о  и  и  к  а  т  ь  в  с  е  у  х  и  щ  р  е  Н1  я  пишущихъ. 
„Цензура  долженствуетъ  обращать  особенное 
вшшаше  на  духъ  рассматриваемой  книги,  на 
видимую  цЬль  и  намерена  автора,  и  въ  су- 
ждешяхъ  своихъ  принимать  всегда  за  основап1е 
явный  смыслъ  речи,  не  дозволяя  себе 
произвольнаго  толкован!я  оной  въ 
дурную  сторону"  (уставъ  о  цензур!;,  §  6).  Та- 
кова была  высочайшая  воля,  даровавшая  намъ 
литературную  собственность  и  законную  свобо- 
ду мысли!  Если  съиерваго  взгляда  с1е  основ- 
ное правило  иашей  цензуры  и  можетъ  пока- 
заться льготою  чрезвычайною,  то  по  вннма- 
телыгвйшемъ  раземотреши  увндимъ,  что  безъ 
того  не  было  бы  козможносси  напечатать  ни 
одной  строчки,  ибо  всякое  слово  можетъ  быть 
перетолковано  въ  худую  сторону.  II  е  л  е  п  о  е, 
если  оно  просто  нелепое,  и  не  заключаетъ  въ 
себе  ничего  протнвнаго  вере,  правительству, 
нравственности  и  чести  личной,  не  подлежите 
уничтожешю  цензуры.  Нелепость,  какъ  и  глу- 
пость, подлежите  осмеяш'ю  общества,  а  не 
вызываетъ  на  себядейств1я  закона.  Просве- 
щенный отецъ  семейства  не  дастъ  въ  руки  сво- 
нмъ  детямъ  многнхъ  книгъ,  дозволенныхь  цен- 
зурою; книги  пишутся  не  для  всехъ  возра- 
стовъ  одинаково.  Некоторые  моралисты  утвер- 
ждаютъ,  что  и  восьмнадцати.твтвей  девушке 
нельзя  позволить  чтеше  романовъ:  изъ  того 
еще  не  следуете,  чтобъ  цензура  должна  была 
запрещать  все  романы.  Цензура  есть  устано- 
влеше  благодетельное,  а  но  притеснительное; 
она  есть  верный  стражъ  благоденетъчя  част- 
наго  и  государственная,  а  ве  докучливая  нянь- 
ка, следующая  по  пятамъ  шалонливыхъ  ребятъ. 

Заключнмъ  искреннимъ  желашемъ,  чтобы 
российская  академ1Я,  уже  принесшая  истин- 
ную пользу  нашему  ирекрасному  языку  н  со- 
вершившая столь  много  зиамепитыхъ  подвн- 
говъ,  ободрила,  оживила  отечественную  сло- 
весность, награждая  достойныхъ  писателей 
деятельнымъ  свонмъ  покровительствомъ,  а  не- 
достойныхъ— наказывая  однимъ  невнимашемъ. 

Вольтеръ. 

(Соггезропёапсе  шёсШе  йеУсНЫге  а\ес  1ергё5Ыеп1  (1е  Вгогве» 

Кн.  III. 

Недавно  пзданавъ  Париже  переписка  Воль- 
тера съ  нрезидептоыъ  де-Броссомъ.  Она  ка- 
сается покупки  земли,  совершенной  Вольте- 
ромъ  въ  1758  году. 

Всякая  строчка  великаго  писателя  ставо- 
вптся  драгоценной  для  потомства.  Мы  съ  лю- 
бопытствомъ  разематриваемъ  автографы,  хотя 
бы  они  были  не  что  иное,  какъ  отрывокъ  изъ 
расходной  тетради,  или  записка  къ  портному 
объ  отсрочке  платежа.  Насъ  невольно  пора- 
жаете мысль,  что  рука,  начертавшая  эти  сми- 
ренный цифры,  эти  незначапця  слог.: . 
же  самымъ  иеромъ  написала  и  велик!  I 
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!пя,  предмета  нашнхъ  пзученш  и  восторговъ. 
Но,  кажется,  одному  Вольтеру  предоставлено 
было  составить  изъ  деловой  переписки  о  по- 
купке земли  книгу,  на  каждой  страниц*  за- 
ставляющую васъ  смеяться,  и  передать  сд'Ьл- 
ка.мъ  и  купчЬчмъ  всю  заманчивость  остроум- 
лаго  памфлета.  Судьба  на  столь  забавпаго  по- 
куищика  послала  продавца  не  менее  забавна- 
го:  г.  де-Броссъ  есть  одпнъ  пзъ  замечатель- 
нейшихъ  писателей  прошедшаго  столет!я.  Онъ 
извъхтенъ  многими  учеными  еочннешями,  по 
лучшииъ  изъ  его  произведена!  мы  почитаемъ 
письма,  имъ  написаяння  изъ  Италш  въ  1730 — 
1 740  ,  и  недавно  ыговь  изданвыя  подъ  загла- 
В1емъ:  „Б'ИаНе  Л  у  а  сеп1  апз".  Въ  этихъ  дру- 
жескихъ  письмахъ  де-Броссъ  обнаружилъ  не- 
обыкновенный талантъ.  Ученость  истинная, 
но  никогда  пе  отягощенная  педантизмомъ,  глу- 
бокомысл1е,  шутливая  острота,  картины,  на- 
бросанный съ  небрежешемъ,  но  живо  и  смело, 
ставятъ  его  книгу  выше  всего,  что  писано  бы- 
ло въ  томъ  же  роде. 

Вольтеръ,  изгнанный  изъ  Парижа,  прину- 
жденный бежать  нзъ  Берлина,  нскалъ  убежища 
на  берегу  Женевскаго  озера.  Слава  не  спасла 
его  отъ  безпокойствъ.  Личная  свобода  его  бы- 
ла не  безопасна;  онъ  дрожалъ  за  свои  капи- 
талы, розданные  имъ  въ  разныя  руки.  Покро- 
вительство маленькой,  мещанской  республики 
не  слишком!,  его  ободряло.  Онъ  хогЬлъ  навсякш 
случай  помириться  со  своимъ  отечествомъ  и 
желалъ  (пишетъ  онъ  самъ)  иметь  одну  ногу 
въ  монархш,  другую  въ  республике— дабы  пе- 
решагнуть туда  и  сюда,  смотря  по  обстоятель- 
ствамъ.  Местечко  Турне  (Тонгпоу),  принадле- 
жавшее президенту  де-Броссъ,  обратило  на 
себя  его  внимаше.  Онъ  зналъ  президента  за 
человека  безпечнаго,  расточительнаго,  вечно 
пм-вющаго  нужду  въ  деньгахъ,  и  вступилъ  съ 
нимъ  въ  переговоры  с.твдующимъ  письмомъ: 

„Я  прочелъ  съ  величайшимъ  удовольств1емъ 
то,  что  бы  пишете  объ  Австралш;  но  позволь- 
те сделать  вамъ  предложеше,  касающееся  твер- 
дой земли.  Вы  не  такой  человт.къ,  чтобъ  Тур- 
не могло  приносить  вамъ  доходъ.  Шуэ,  вашъ 
арендаторъ,  думаетъ  уничтожить  свой  кон- 
тракта. Хотите  ли  продать  мне  землю  вашу 
пожизненно?  Я  старъ  и  хворъ.  Я  знаю,  что 
дело  это  для  меня  невыгодно;  по  вамъ  оно 
будетъ  полезно,  а  мне  пр1ятно— и  вотъ  усло- 
В1Я,  который  вздумалось  мне  повергнуть  ва- 
шему благоусмотръчпю. 

„Обязуюсь  изъ  ыатер1аловъ  вашего  прегад- 
каго  замка  выстроить  хорогаснькш  домпкъ. 
Думаю  на  то  употребить  25,000  ливровъ.  Дру- 
пе  25,000  ливровъ  заплачу  вамъ  чистыми  день- 
гами. 

„Все,  ч'Ьмъ  украшу  землю,  весь  скотъ,  все 
земледъмьчесшя  оруд1я,  коими  снабжу  хозяй- 
ство, будутъ  вамъ  принадлежать.  Если  умру, 
не  успёвъ  выстроить  домъ,  то  у  васъ  остану- 
ся  въ  рукахъ  25,000  ливровъ,  м  вы  достроите 
его,  колп  вамъ  будетъ  угодно.  Но  я  постара- 
юсь прожить  еще  два  года,  и  тогда  вы  буде- 
те даромъ  иметь  очень  порядочный  домикъ. 

„Сверхъ  сего  обязуюсь  прожить  не  более 
четырехъ  или  пяти  дътъ. 

„Въ  зам'Ьнъ  сихъ  честныхъ  предложена!,  тре- 
бую вступить  въ  полное  владение  вашимъ  дви- 
жимымъ  п  недвижимымъ  нм-вшемъ,  правами, 
л'Ьсоиъ,  и  даже  канонпкомъ,  до  самаго  того 
.времени,  какъ    онъ   меня    похоронитъ.   Если 


этотъ  забавный  торгъ  покажется  вамъ  выгод- 
пымъ,  то  вы  однимъ  словомъ  можете  утвердить 
его  не  на  шутку.  Жизнь  слшпкомъ  коротка: 
д-вла  пе  должны  длиться. 

„Прибавлю  еще  слово.  Я  украсилъ  мою  нор- 
ку, прозвапную  1ез  ШПеез;  я  украсилъ  домъ 
въ  Лозантг,  то  и  другое  теперь  стоить  вдвое 
протнвъ  прежней  цены:  то  же  сделаю  и  съ 
вашею  землею.  Въ  теперешнемъ  ея  ноложеши, 
вы  никогда  ея  съ  рукъ  не  сбудете. 

„Во  всякомъ  случае,  прошу  васъ  сохранить 
нее  это  въ  тайн*,  и  честь  имею",  и  проч. 

Де-Броссъ  не  замедлнлъ  отвЪтомъ.  Письмо 
его,  какъ  и  Вольтерово,  исполнено  ума  и  ве- 
селости. 

„Если  бы  я  былъ  въ  вашемъ  соседств*  (пи- 
шетъ онъ)  въ  то  время,  какъ  вы  поселились 
такъ  близко  къ  городу,  то,  восхищаясь  вме- 
сте съ  вами  физическою  красотою  береговъ 
вашего  озера,  я  бы  им-Ьлъ  честь  шепнуть  вамъ 
на  ухо.  что  нравственный  характеръ  жителей 
требовалъ,  чтобы  вы  поселились  во  Францш 
по  двумъ  важнымъ  прпчпнамъ:  во-первыхъ,  по 
тому  что  надобно  жить  у  себя  дома,  во-вторыхъ 
потому  что  не  надобно  жить  у  чужихъ.  Вы  н< 
можете  вообразить,  до  какой  степени  эта  рее 
публика  заставляетъ  меня  любить  монархш.. 
Я  бы  вамъ  и  тогда  предложилъ  свой  замокъ 
если  бы  онъ  былъ  васъ  достонпъ;  но  замокъ 
мой  не  югЬетъ  даже  чести  быть  древностью 
это  просто  ветошь.  Вы  вздумали  возвратить 
ему  юность,  какъ  Мемнону:  я  очень  одобряю 
ваше  предположите.  Вы  не  знаете,  можетъ- 
быть,  что  г.  л'Арж.тталь  нм-влъ  для  васъ  то  же 
иам'Ьреше.—  Пристулимъ  къ  делу". 

Тутъ  де-Броссъ  разбираетъ  одно  за  дру- 
гимъ  все  услов1я,  предлагаемыя  Вольтеромъ; 
съ  иными  соглашается,  другнмъ противоречить, 
обнаруживая  сметливость  и  тонкость,  кото- 
рыхъ  Вольтеръ  отъ  президента,  кажется,  не 
ожидалъ.  Это  подстрекнуло  его  самолюб1е.  Онъ 
началъ  хитрить;  переписка  завязалась  живее. 
Накопець,  15  декабря  купчая  была  совершена. 

Эти  письма,  заключающая  вь  себе  перегово- 
ры торгующихся,  и  несколько  другихъ,  пнеан- 
ныхъ  по  заключеши  торга,  составляютъ  луч- 
шую частьпереписки Вольтера  съ  де-Броссомъ. 
Оба  другъ  передъ  другомъ  кокетничаютъ;  оба 
поминутно  оставляютъ  деловые  запросы  для 
шутокъ  самыхъ  неожиданныхъ,  для  суждешй 
еамыхъ  искреннихъ  о  людяхъ  и  пропешествь 
яхъ  современныхъ.  Въ  этихъ  письмахъ  Воль- 
теръ является  Вольтеромъ,  т-е.  любезнвйшимъ 
изъ  собесЬдниковъ;  де-Броссъ— т*мъ  острымъ 
писателемъ,  который  такъ  оригинально  описалъ 
Италш  въ  ея  правленш  и  нривычкахъ,  въ  ея 
жизни  художественной  и  сладострастной. 

Но  вскоре  соглаше  между  новымъ  хозяиномъ 
земли  и  прежнимъ  ея  вла.твльцемъ  было  пре- 
рвано. Война,  какъ  имнопя  друпя  войны,  на- 
чалась отъ  причинъ  маловажныхъ.  Срублен- 
ный деревья  осердили  нетерпеливаго  Вольтера; 
онъ  поссорился  съ  президентомъ,  пе  менее  его 
раздражительнымъ.  Надобно  видтть,  что  та- 
кое гневъ  Вольтера!  Онъ  уже  смотритъ  наде- 
Бросса,  какъ  на  врага,  какъ  на  Фрерона,  какъ 
на  великаго  инквизитора.  Онъ  собирается  его 
погубить:  „яи'П  1гетЫе!" — восклицав гъ  онъ  въ 
бешенстве— „И  пе  з'а§]'(.  раз  гёе  1е  гешдге  П(И- 
си1е:  П  з'а§а  йе  1е  йёзпопогег!"  Онъ  жалуется, 
онъ  плачетъ,  онъ  скрежещетъ...  а  все  дело  въ 
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двухстахъ  франкахъ.  Де-Броссъ,  съ  своей  сто- 
роны, не  хочетъ  уступить  вспыльчивому  фило- 
софу; въ  отв'Ьтъ  на  его  жалобы,  онъ  пишетъ 
знаменитому  старцу  надменное  письмо,  укоря- 
етъ  его  въ  природной  дерзости,  советуетъ  ему 
ву.  минуты  сунасшестюя  воздерживаться  отъ 
пера,  чтобы  не  краснеть,  опомнившись  потомъ, 
и  оканчивает»  письмо  желашемъ  Ювенала: 
„Мепз  капа  га  согроге  запо". 

Посторонше  вмешиваются  въ  распрю  сос-Ь- 
дей.  Общш  ихъ  прштель.г.  Рюфе,  старается  усо- 
вестить Вольтера  и  пишетъ  къ  нему  *дкое  пись- 
мо (которое,  вероятно,  диктовано  самимъ  де- 
Броссомъ):  „Вы  боитесь  быть  обманутымъ",  го- 
ворить г.  Рюфе,  "но  изъ  двухъ  ролей  эта  луч- 
шая... Вы  не  им1;лн  никогда  тяжебъ:  он*  ра- 
зорительны, даже  когда  ихъ  н  выигрываемъ... 
Вспомните  устрицу  Лафонтена,  и  пятую  сцепу 
второго  д*йетв1я  въ  СканиновыхъОб- 
м  а  н  а  х  ъ.  Сверхъ  адвокатовъ,  вы  должны  еще 
опасаться  и  литературной  черни,  которая  ра- 
да будетъ  на  васъ  броситься..." 

Волътеръ  первый  утомился  и  уступнлъ.  Опт, 
долго  дулся  на  упрямаго  президента,  и  быль 
причиною  тому,  что  де-Броссъ  не  попалъ  въ 
академш  (что  въ  то  время  много  значило). 
Сверхъ  того,  Вольтеръ  имслъ  удовольствгс  его 
пережить:  де-Броссъ,  ылашпй  изь  двухъ  пят- 
надцатью годами,  умеръ  въ  1777  году,  годомъ 
прежде  Вольтера. 

Несмотря  на  множество  матер1аловъ,  со- 
бранныхъ  для  исторш  Вольтера  (ихъ  цвлая  бп- 
блютека),  какъ  человтжъ  деловой,  капиталиетъ 
и  влад'Ьлецъ,  онъ  еще  весьма  мало  известенъ. 
Ныне  изданная  переписка  открываетъ  многое. 
„Надобно  видеть",  пишетъ  издатель  въ  своемъ 
предисловш,  „какъ  баловень  Европы,  собеевд- 
никъ  Екатерины  Великой  и  Фредерика  II,  за- 
нимается последними  мелочами  для  поддержа- 
1пя  своей  местной  важности;  надобно  видеть, 
какъ  онъ  въ  праздничном*  кафтан*  въ-Ьзжа- 
етъ  въ  свое  графство,  сопровождаемый  своими 
обеими  племянницами  (которыя  в  с*  въ 
брил  ья  нтахъ);  какъ  выслушиваетъ  онъ 
рёчьевоего  священника,  и  какъ  новые  подданные 
прив-втетвуютъ его  пальбой изъпушекъ,взятыхъ 
на  прокатъ  у  Женевской  республики.— Онъ  въ 
вечной  распри  со  вевмъ  мветнымъ  духовен- 
ствомъ.  Г  а  б  е  л  ь  (налогъ  на  соль)  находить  въ 
немъ  тонкаго  и  дЬятельнаго  противника.  Онъ 
хочетъ  быть  банкнромъ  своей  провинщи.  Вотъ 
онъ  пускается  въ  опекуляцш.  У  него  свои  дво- 
ряне: онъ  шлетъ  ихъ  посланниками  вь  Швей- 
царш.  II  все  это  его  ворочаетъ;  онъ  искрен- 
но тревожится  обо  всемъ,  съ  этой  раздра- 
жптельностно  страстен,  исключительно  ему  свой- 
ственной. Онъ  расточаетъ  то  искусный  раз- 
суждешя  адвоката,  то  прицепки  прокурора,  то 
хитрости  купца,  то  гиперболы  стихотворца,  то 
порывы  иотиннаго  красноречия.  Письмо  его 
къ  президенту  о  драк-Ь  въ  кабак*,  право,  на- 
поминаетъ  его  заступлете  за  семейство  Ка- 
ласа". 

Въ  одномъ  изъ  этихъ  писемъ  встретили  ми 
неизвестные  стихи  Вольтера.  На  нихъ  легкая 
печать  его  неподражаемаго  таланта.  Они  пи- 
саны сосуду,  который  прислалъ  ему  розаны: 

Уоз  гоз1егз  зоп1  йапз  тез  загйтв 
Е(  1еиг  Пейте  \оп1  ЫепШ  рага^ге. 
Воих  азПе  ой  ]о  зшз  топ  та11ге1 
]в  гепопсе  аих    1аппегз  31  \-атз, 
(}и'а  Рапз  Гашшз  1гор  реи(-ё1ге: 


]в  те  зшз  1гор  р1яиб  1ез  татз 
Аих  ёртез  ^и'^18  оп1  ГаИ  паЛге. 

Признаемся  въ  г  о  с  о  с  о  нашего  заиозда- 
лало  вкуса:  въ  этихъ  семи  стихахъ  мы  нахо- 
димъ  бол1;е  слога,  более  жизни,  более  мысли, 
нежели  въ  полдюжин*  длннныхъ  французскихъ 
стихотворешй,  пнеанпыхъ  въ  нын'Ьшнемъ  вку- 
се, где  мысль  заменяется  псковерканнымъ  вы- 
ражешемъ,  ясный  языкъ  Вольтера— напыщен- 
пымъ  языкомъ  Ронсара,  живость  его— неенос- 
нымъ  однообраз1емъ,  а  остроум1е— площаднымъ 
цинизмомъ  нлп  вялой  меланхол1ей. 

Вообще  переписка  Вольтера  съ  де-Броссомъ 
нредставляетъ  намъ  творца  Меропы  и  Канди- 
да съ  его  милой  стороны.  Его  иритязашя,  его 
слабости,  его  детская  раздражительность— все 
это  не  вредить  ему  въ  нашемъ  воображенш.  Мы 
охотно  нзвиняемъ  его,  и  готовы  следовать  за 
всеми  движешямп  его  пылкой  души  и  б»то- 
копной  чувствительности.  Но  не  такое  чувство 
рождается  прн  чтеши  писемъ,  приложенныхъ 
издателемъ  къ  концу  книги,  нами  разбираемой. 
Эти  новыя  письма  найдены  въ  бумагахъ  г.  де 
ла  Туша,  бывшаго  французскимъ  посланни- 
комъ  при  дворе  Фредерика  II  (въ  1752   году). 

Въ  это  время  Вольтеръ  не  ладилъ  съ  С*- 
вернымъ  Соломономъ  *),  своимъ  преж- 
нимъ  ученикомъ.  Мопертюи,  президентъ  бер- 
линской академш,  поссорился  съ  профессоромъ 
Кённгомъ.  Король  взялъ  сторону  своего  пре- 
зидента; Вольтеръ  заступился  за  профессора. 
Явилось  сочинеше  безъ  имени  автора,  подъ 
заглав1емъ:  Письмо  к  ъ  II  у  б  л  и  к  е.  Въ  немъ 
осуждали  Кёпига  и  задевали  Вольтера.  Вольтеръ 
возразилъ,  и  напечаталъ  свой  колкш  ответь  въ 
немецкихъжурпалахъ.  Спустя  несколько  време- 
ни „Письмо  къ  Публике"  было  напечатано  въ 
Берлин*,  съ  изображешемъ  короны,  скиитраи 
прусскаго  орла  на  заглавномъ  лист*.  Воль- 
теръ только  тогда  догадался,  съ  к*мъ  им*лъ 
онь  неосторожность  состязаться,  и  сталъ  по- 
мышлять о  благоразумномъ  отступленш.  Онъ 
иид*лъ  въ  поступкахъ  короля  явное  къ  нему 
охлаждеше  и  нредчувствовалъ  опалу.  „Я  ста- 
раюсь тому  не  верить" — нисалъ  онъ  въ  Па- 
рижъ  къ  д'Аржанталю— „но  боюсь  быть  подоб- 
ну  рогатымъ  мужьямъ,  которые  силятся  уве- 
рить себя  въ  верности  своихъ  женъ.  Бедняж- 
ки втайне  чувствуютъ  свое  горе!"  Несмотря 
на  свое  уныше,  онъ  однако  жъ  не  могъ  удер- 
жаться, чтобъ  еще  разъ  не  задеть  своихъ  про- 
тивнпковъ.  Онъ  напнеалъ  самую  язвительную 
изъ  своихъ  сатиръ  (Ьа  Б^аСпЬе  с!и  Вг.  Ака- 
клаз)  и  напечаталъ  ее,  выманнвъ  обманомъ  по- 
зволеше  на  то  отъ  самого  короля. 

Следств1я  известны.  Сатира,  по  повелешю 
Фредерика,  сожжена  была  рукою  палача.  Воль- 
теръ уехалъ  изъ  Берлина,  задержанъ  былъ 
во  Франкфурт*  прусскими  приставами,  несколь- 
ко дней  находился  подъ  арестомъ,  и  прину- 
жденъ  былъ  выдать  стихотвореше  Фредерика, 
напечатанный  для  немногпхъ,  и  между  коими 
находилась  сатирическая  иоэма  протгшъ  Лю- 
довика XV  и  его  двора. 

Вся  эта  жалкая  иетор1Я  мало  приносить 
чести  фплософп!.  Вольтеръ,  во  все  течете 
долгой  своей  жизни,  никогда  не  ум*лъ  сохра- 
нить своего  собственнаго  достоинства.  Въ  его 
молодости  заключение    въ    Бастилш,    изгнаше 


•)   Королемъ  Фрвдргюмъ  II. 
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и  преследовало  не  могли  привлечь  на  его  осо- 
бу состраданш  и  сочуьств1я,  въ  которыхъ  по- 
чти никогда  не  отказывали  страждущему  талан- 
ту. Наперсннкъ  государей,  идолъ  Европы, 
иервый  писатель  своего  века,  предводитель 
умовъи  современваго  мнешя,  Вольтеръ  и  въ  ста- 
рости не  привлекалъ  уважешя  къ  своимъ  сЪ- 
дйнамъ:  лавры,  ихъ  покрывающее,  были  обрыз- 
ганы грязью.  Клевета,  преследующая  ьнаме- 
нитость,  но  всегда  уничтожающаяся  передъ 
лпцомъ  истины,  вопреки  общему  закону,  для 
него  не  исчезла,  ибо  была  всегда  правдопо- 
добна. Онъ  не  им'Ьлъ  самоуважения  и  не  чув- 
ствовалъ  необходимости  въ  уваженш  людей. 
Что  влекло  его  въ  Берлинъ?  Зачемъ  ему  было 
променивать  свою  независимость  на  милости 
государя,  ему  чужого,  не  имевшаго  никакого 
права  его  къ  тому  принудить?.. 

Къ  чести  Фредерика  II,  скажемъ,цЧто  самъ 
отъ  себя  король,  вопреки  природной  своей  на- 
смешливости, не  сталъ  бы  унижать  своего 
стараю  учителя,  не  над'влъ  бы  на  перваго  ихъ 
франпузкихъ  поэтовъ  шутовского  кафтана. 
не  предалъ  бы  его  на  посмеяше  света,  если 
бы  самъ  Вольтеръ  не  напрашивался  на  такое 
жалкое  посрамлеше. 

До  сихъ  поръ  полагали,  что  Вольтеръ  самъ 
отъ  себя,  въ  порыв*  благороднаго  огорчешя, 
отослалъ  Фредерику  камергерскШ  кдючъ  и 
Прусскш  орденъ,  знаки  непосюянныхъ  ею  ми- 
лостей; но  теперь  открывается,  что  король 
самъ  ихъ  вотребовалъ  обратно.  Роль  переме- 
нена: Фредернкъ  негодуетъ  и  грозитъ,  Воль- 
теръ плачегь  и  умодяетъ... 

Что  изъ  этого  заключить?  Что  генш  имеетъ 
свои  слабости,  который  угвшаютъ  посред- 
ственность, но  печалятъ  благородныя  сердца, 
напоминая  имъ  о  несовершенстве  человече- 
ства; что  настоящее  место  писателя  есть  его 
ученый  кабшччь,  и  что.  ваконецъ,  независи- 
мость и  самоуважение  одни  могутъ  насъ  воз- 
высить надъ  мелочами  жизни  п  надъ  бурями 
судьбы. 

Д:конъ  Теннеръ. 

(Кн.  III). 

Съ  векотораго  времени  Северо-Американ- 
сюе  Штаты  обращаютъ  на  себя"  въ  Европе 
внимаше  людей  наиболее  мыслящпхъ.  Не  по- 
литическая происшествш  тому  виною.  Америка 
спокойно  совершаетъ  свое  поприще,  доныне 
безопасная  и  цветущая,  сильная  миромъ,  упро- 
ченнымъ  ей  геограФическимъ  ея  положев)емъ, 
гордая  своими  учреждешями.  Но  несколько 
глубокнхъ  умовъ  въ  недавнее  время  занялись 
изсл'вдоватенъ  нравовъ  н  постановлешй  аме- 
рнканскихъ,  и  пхъ  наблюдешя  возбудили  сно- 
ва вопросы,  которые  полагали  давно  уже  ре- 
шенными. Уважеше  къ  сему  новому  народу  и 
къ  его  уложешю,  плоду  новейшаго  тгросв*щв- 
шя,  сильно  аоколебалось.  Съ  изумлен!емъ  уви- 
дели демократпо  въ  ея  отвратитедыгомъ  ци- 
низме, въ  ея  жестокнхъ  предразеудкахъ,  въ 
ея  нестерпимомъ  тиранетвт..  Все  благородное, 
безкорыстное,  все  возвышающее  душу  чело- 
веческую, подавленное  неумолимымъ  эгоизмомъ 
п  страстью  къ  довольству  (сотГогг.);  большин- 
ство, нагло  притесняющее  общество;  рабство 
негровъ  посреди  образованности  и  свободы; 
родословный  гонешя  въ  народе,  не  имеющемъ 
дворянства;  со  стороны  избирателей — алчность 


и  зависть;  со  стороны  управляющихъ— робость 
и  подобострастие;  талантъ,  пзъ  уважешя  къ 
равенству,  принужденный  къ  добровольному 
остракизму;  богачъ,  надевающш  оборвавный 
кафтанъ,  дабы  на  улице  не  оскорбить  надмен- 
ной нищеты,  имъ  втайне  презираемой:  тако- 
ва картина  Американскихъ  Штатовъ,  недавво 
выставленная  передъ  нами. 

Отношеше  Штатовъ  къ  индшекамь  племе- 
намъ,  древним-!.  влад*льцамъ  земли,  ныне  за- 
селенной европейсками  выходцами,  подвер- 
глись также  строгому  разбору  новыхъ  наблю- 
дателей. Явная  несправедливость,  ябеда  и 
бозчеловеч1е  американскаго  конгресса  осужде- 
ны съ  негодовашемъ;  такъ  или  иначе,  черезъ 
мечъ  и  огонь,  или  отъ  рома  и  ябеды,  или  сред- 
ствами болЪе  нравственными,  но  дикость  долж- 
на исчезнуть  при  приближении  цивилизацш. 
Таковъ  неизбежный  законъ.  Остатки  древнихъ 
обитателей  Америки  скоро  совершенно  истре- 
бятся; и  пространный  степи,  необозримыя  ре- 
ки, на  которыхъ  сетьмн  и  стрелами  добывали 
они  себе  пищу,  обратятся  въ  обработанныя 
поля,  усеянныя  деревнями,  и  въ  торговый  га- 
вани, где  задымятся  пироскафы  и  разовьется 
флагъ  американскш. 

Нравы  свверо-американскихъ  дикарей  зна- 
комы намъ  по  описанш  знаменитыхъ  ромапи- 
стовъ.  Но  Шатобр^анъ  и  Куиеръ  оба  предста- 
вили намъ  индшцевъ  съ  ихъ  поэтической  сто- 
роны, и  закрасили  истину  красками  своего 
воображешя.  „Дикари,  выставленные  въ  рома- 
иахъ,нишетъВаш!Шгтонъ-Првингъ,  такъ  же  по- 
хожи на  настоящихъ  дикарей,  какъ  идилли- 
чесие  пастухи  на  настуховъ  обыкповенныхъ". 
Это  самое  подозревали  и  читатели; и  недовер- 
чивость къ  словамъ  замапчивыхъ  повествова_ 
телей  уменьшала  удовольств1е,  доставляемое 
ихъ  блестя»! ими  прсизведешями. 

Въ  Ыыо-Норке  недавно  изданы:  „Записки 
Джона  Теннера",  проведшаго  тридцать  лЪтъ 
въ  нустынлхъ  Северной  Америки,  между  дики- 
ми ея  обитателями.  Эти  „Записки"  драгоцен- 
ны во  вс.ехъ  отношешяхъ.  Оне— самый  пол- 
ный,   II  ВЬрОЯТНО     ПОСЛЪДНШ,    ДОКуМвНТЪ    бЫПЯ 

народа,  коего  скоро  не  останется  и  следовъ. 
Летописи  племенъ  безграмотныхъ,  онЪ  разлн- 
ваютъ  истинный  свътъ  на  то,  что  некоторые 
философы  пазываютъ  естественнымъ  состояш- 
емъ  человека;  показашя  простодушныя  и  без- 
страстныя,  оне,  наковецъ,  будутъ  свидетель- 
ствовать передъ  светомъ  о  средствахъ,  кото- 
рыя  Американсюе  Штаты  употребляли  въ  XIX 
столътш  къ  распространенно  своего  владыче- 
ства и  христ1Э,нскон  цивилизацш.  Доверенность 
сихъ  „Ззписокъ"  не  подлеяитъ  никакому  со- 
мненпо.  Джонъ  Теннеръ  еще  живъ;  мнопя  осо- 
бы, чмежду  прочимъ  Токвиль,  авторъ  славной 
книги:  „Ое  1а  йётосгаНе  еп  Агаёшпде")  видели 
его,  и  купили  отъ  него  самого  эту  книгу.  Но 
ихъ  мненш,  подлога  тутъ  быть  не  можетъ. 
Да  н  стоитъ  прочитать  несколько  страницъ, 
чтобы  въ  томъ  удостовериться:  отгутств1е  вся- 
каго  искусства  и  смиренная  простота  пове- 
ствовав1я  ручаются  за  истину. 

Отецъ  Джона  Теннера,  выходецъ  изъ  Вир- 
гинш,  былъ  свящевникомъ.  По  смерти  жены 
своей  онъ  поселился  въ  одномъ  месте,  назы- 
ваемомъ  Элькъ-Горнъ,  въ  недальнемъ  разсто- 
яши  отъ  Цинциннати. 

Элькъ-Горнъ  былъ  подверженъ  нападешямъ 
ипд|8цевъ.  Дядя  Джона  Теннера  однажды, 
ьочью,  сговорясь  съ    своими   соседями,    при- 


СТАТЬИ    II    ЗАМ1.1КИ    НЗЪ    „СОВРЕМЕННИКА". 


близился  къ  стану  пндищевъ,  и  застр'Ьлилъ 
одного  нзъ  нихъ.  Про'пе  бросились  въ  р*ку 
и  уплыли... 

Отецъ  Теннера  отправляясь  однажды  утромъ 
ВЪ  дальнее  селеше,  прпказаль  своимъ  обвимъ 
дочерние  отослать  маленысаго  Джона  въ  шко- 
лу. Они  вспомнили  о  томъ  уже  после  обеда. 
Но  былъ  дождь,  н  Джонъ  остался  дома.  Вече- 
ромъ  отецъ  возвратился,  и  узнавъ,  что  онъвъ 
школу  не  ходилъ,  послалъ  его  самого  за  трост- 
иикомъ,  п  больно  его  высЬкъ.  Съ  топ  норы 
отеческш  дом!  опостыл влъ  маленькому  Тенне- 
ру;  опъ  часто  дуналь  и  говорилъ:  „мпв  бы  хо- 
телось уйти  къ  дикимъ"! 

„Отепъ  мои,  циптегь  Тепнеръ,  оставилъ 
Элъкъ-Горпъ  и  отправился  къ  устью  Вигъ-М1ами, 
где  онъ  долженъ  былъ  завести  новое  поселе- 
ше.  Тамъ  на  берегу  нашли  мы  обработанную 
землю  н  несколько  хижинъ,  покииутыхъ  посе- 
ленцами пзъ  оиасеш'я  дпкихъ.  Отецъ  мои  иопра- 
внлъ  хижины  и  окружилъ  ихъ  заборомъ.  Это 
было  весною.  Онь  занялся  хлт.бопашеетвомъ. 
Даей  десять  спустя  по  своемъ  прибытш  на 
место,  онъ  оказал  аамъ,  что  лошади  его  без- 
покоятся,  чуя  близость  нпдшцевъ,  которые,  ве- 
роятно, рыщутъ  по  л  Ьсу .  „Дяч  >нъ",— прибавилъ 
онь,  обращаясь  ко  мне, --..ту  сегодня  сиди  до- 
ма". Потомъ  подгелъ  онь  заеввгт.  поле  со  сво- 
ими неграми  и  старшими   моимъ  братомъ. 

„Насъ  оставалось  дома  четверо  детей.  Маче- 
ха, чтобъ  вернее  мепя  удержать,  поручила 
мнв  смотр пть  за  младшнмъ,  которому  не  было 
еще  году.  Я  скоро  соскучился,  и  стал;,  щипать 
его,  чтобъ  заставить  кричать.  .Мачеха  велела 
мне  взять  его  па  руки  и  съ  нииъ  гулять  по  ком- 
патамъ.  Я  послушался,  но  но  переставала  ого 
щипать.  Наконецъ,  она  стала  его  кормить 
грудью;  а  я  побежалъ  ироворно  на  шоръ  и 
ускользнулъ  въ  калитку,  оттуда  въ  поле.  Не 
въ  далекомъ  разстоявш  отъ  дома,  и  блнзъ  са- 
маго  ноля  стояло  ореховое  дерево,  подъ  ко- 
торымъ  бьгалъ  я  собирать  прошлогодне  оръ- 
хи.  Я  осторожно  до  него  добрался,  чтобъ  не 
быть  замеченному  ни  отцомъ,  ни  его  работни- 
ками... Какъ  теперь  вижу  отца  моего,  стояща- 
го  съ  ружьемъ  на  страж*  посреди  поля.  Я 
енрмтался  за  дерево  и  дуиалъ  про  себя:  мне 
бы  очень  хотелось  увидеть  шшйцевъ! 

„Ужъмоя  соломенная  шляпа  была  почти  пол- 
па  ор-вхами,  какъ  вдругъ  услышалъ  я  шорохъ. 
Я  оглянулся:  индШцы!  Старикъ  и  молоюнче- 
лов1;къ  схватили  меня  и  потащили.  Одинъ  изъ 
нихъ  выбросплъ  изъ  ыоей  шляпы  ор-вхн  и  на- 
д-блъ  мнв  ее  на  голову.  После  того  ничего  не 
помню.  Вероятно,  я  упалъ  въ  обморокъ,  пото- 
му что  пезакричалъ.  Наконецъ,  я  очнулся  подъ 
выеокнмъ  деревомъ.  Старика  не  было.  Я  на- 
ходился между  молодымъ  челов-вкомъ  и  другпмъ 
индойцемъ,  широкоплечимъ  и  малорослымъ.  Ве- 
роятно, я  его  чемъ-нибудь  да  разеерднлъ,  по- 
тому что  онъ  потащплъ  меня  въ  сторону,  схва- 
тилъ  свой  томагаукъ  (дубину)  п  знаками 
ве.твлъ  мне  глядеть  вверхъ.Я  понялъ,  что  онъ 
мне  прнказывалъвъ  поеледшй  разъ  взглянуть 
на  небо,  потому  что  готовился  меня  убить.  Я 
повиновался;  но  молодой  ппд1ецъ,  похитивши! 
меня,  удержалъ  ударъ,  взнесенный  надъ  моею 
головою.  Оба  заспорили  сь  жпвостно.  Покро- 
витель ыон  закрнчалъ.  Несколько  голосовъ  ему 
отвечало.  Старикъ  в  четыре  друпе  ннддйца 
прибежали  носпьшно.  Старый  начальпикъ,  ка- 
залось, строго  говорилъ    тому,    кто    угрожать 


мне  смертно.  Потомъ  оиъ  п  молодой  челоВБИ 
взяли  меня  хаждып  за  руку,  и  потащили  опять. 
Между  гвмъ  ужасный  шшецъ  шелъ  за  нами. 
Я  замедлялъ  ихъ  отступление,  и  заметно  было, 
что  они  боялись  быть  настигнуты. 

„Въ  разстоянш  одной  мили  отъ  нашего  дома, 
у  берега  реки,  въ  кустахъ,  спрятанъ  былъ  ими 
челнокъ  пзъ  древесной  коры.  Они  съли  въ  пе- 
го все  семеро,  взяли  меня  съ  собою,  и  пере- 
правились на  другой  берегъ,  у  самаго  устья 
Бигь-ййами.  Челнокъ  остановили.  Въ  л-всу 
спрятаны  были  одеяла  (кожаный)  и  запасы; 
опи  предложили  мне  дичины  и  медвежьяго  жи- 
ру. Но  я  не  могъ  есть.  Пашъ  домъ  отселе 
былъ  еще  вндеиъ;  они  смотрели  на  него,  и 
потомъ  обращались  ко  мне  со  смбхомъ.  Не 
знаю,  что  они  говорили. 

„Отобедавъ,  они  пошли  вверхъ  по  берегу, 
таща  меня  съ  собою  попрежнему,  и  сняли  съ 
мепя  башмаки,  полагая,  что  они  мешали  бе- 
жать. Я  не  терялъ  еще  надежды  отъ  нихъ  изба- 
виться, несмотря  на  падзоръ,  я  замечалъ вс  в 
предметы,  дабы  по  ннмъ  направить  свой  обрат- 
ный побегъ;  упирался  также  ногами  о  высо- 
кую траву  н  о  мягкую  землю,  дабы  оставить 
следы.  Я  надеялся  уб-Ьжать  во  время  ихъ  сна. 
Настала  ночь;  старикъ  и  молодой  инд!сцъ  лег- 
ли со  мною  подъ  одно  одеяло  и  крепко  при- 
жали меня.  Я  такъ  усталъ,  что  тотчасъ  заснулъ. 
На  другой  день  я  проснулся  на  заре.  ИндШцы 
уже  встали  а  готовы  были  въ  путь.  Такимъ 
образомг.  шли  мы  четыре  дня.  Меня  кормили 
скудно;  я  все  надеялся  убежать,  но  при  ва- 
етунлеши  ночи  сонъ  каждый  разъ  мною  овладе- 
вали совершеано.  Ноги  мои  распухли  и  были 
все  въ  ранахъ  и  въ  занозахъ.  Старикъ  мне 
помогъ  кое-какъ  и  далъ  пару  мокасиновъ 
(родъ  кожапыхъ  лаптей),  которые  облегчили 
мепя  немного. 

„Я  шелъ,  обыкновенно,  между  старикомъ  и 
молодымъ  индШцемъ.  Часто  заставляли  они  ме- 
ня бегать  до  упаду.  Несколько  дней  я  почти 
ничего  не  елъ.  Мы  встретили  широкую  реку, 
впадающую  (думаю)  въ  М1ами.  Она  была  такъ 
глубока,  что  мне  нельзя  было  ее  перейти.  Ста- 
рикъ взяль  меня  къ  себе  на  плечи  и  перенесъ 
на  другой  берегъ.  Вода  доходвла  ему  подъ 
мышки;  я  увидБ.тъ,  что  одному  мне  перейти 
эту  рЬку  было  невозможно,  и  потерялъ  всю 
надежду  на  скорое  нзбавлеше.  Я  проворно 
вскарабкался  на  берегъ,  сталъ  бътать  по  лесу, 
и  спугнулъсъ  гнезда  дикую  птицу.  Гнездо  пол- 
но было  яицъ;  я  взяльихъ  въплатокъи  воро- 
тился къ  реке.  Ппдшцы  стали  смеяться,  уви- 
дввъ  меия  съ  моею  добычею,  разложили  огот. 
н  стали  варить  яйца  въ  маленькомъ  котле.  Я 
былъ  очень  голодеиъ,  и  жадно  смотрелъ  на 
эти  приготовлетя.  Вдругъ  нрибежалъ  старикъ, 
схватилъ  котелъ  ивылнлъ  воду  на  огонь  вме- 
сте съ  яйцами.  Онъ  наскоро  что-то  шеинулъ 
молодому  человеку.  Пндшцы  поспешно  подо- 
брали яйца  п  разорялись  по  лесамъ.  Двое  изъ 
нихъ  умчала  меия  со  всевозможною  быстротою. 
Я  думалъ,  что  за  ними  гнались,  и  впоелёдствш 
узнв.ть,  что  не  ошибся.  Вероятпо,  меня  иска- 
ли на  томъ  берегу  р-Ьки... 

„Два  или  три  дня  после  того,  встретили  мы 
отрядъ  индшцевъ,  состоявши!  изъ  двадцати 
или  тридцати  человекъ.  Они  шли  въ  европей- 
еюя  селешя.  Старикъ  долго  съ  ними  разгова- 
ривала Узнавъ  (какъ  после  мне  сказали),  что 
белые  люди  за  нами    гнались,  они  пошли  имъ 
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навстречу.  Произошло  жаркое  сражеше,  исъ 
об'Ьихъ  сторонъ  легло  много  ыертвыхъ. 

„Походъ  нашъ  сквозь  лиса  былъ  труденъ  и 
скученъ.  Черезъ  десять  дней  пришли  мы  на 
берегъ  Мауми.  Индшцы  разсыпались  по  л1!еу 
и  стали  осматривать  деревья,  перекликаясь 
между  собою.  Выбрали  одно  орт>ховое  дерево 
(Ыскогу),  срубили  его,  сняли  кору  и  сшили 
изъ  вея  челнокъ,  въ  которомъ  мы  все  помъсти- 
лись;  поплыли  по  течей. ю  р-вии,  и  вышли  на 
берегъ  у  большой  инд1Йской  деревни,  выстроен- 
ной близъ  устья  другой  какой-то  р-вки.  /Ките- 
ли выб-вжали  къ  наыъ  навстречу.  Молодая 
жевщина  съ  крикомь  кинулась  на  меня  изби- 
ла по  голов'В.  Казалось,  мнопе  изъ  жителей  хо- 
тели меня  убить;  однако  старикъ  и  молодой 
человъжъ  уговаривали  ихъ  меня  оставить.  По- 
видимому,  я  часто  бывалъ  предметомь  разгово- 
ровъ,  но  не  понималъ  ихъ  языка.  Старикъ  зналъ 
несколько  англшскихъ  словъ.  Онъ  иногда  прп- 
казывалъ  мнъ-  сходить  за  водою,  разложить 
огонь  и  тому  подобное,  начиная  такимъ  обра- 
зомъ  требовать  отъ  меня  различныхъ  услугъ. 
'  „Мы  отправились  да-тве.  Въ  н-вкоторомъ  раз- 
етоянш  отъ  ИПД1ЙСКОЙ  деревни  находилась  аме- 
риканская контора.  Тутъ  несколько  купцовъ 
со  мною  долго  разговаривали.  Они  хотели  ме- 
ня выкупить;  но  старпкъ  на  то  не  согласился. 
Они  объяснили  мнт;,  что  я  у  старика  заступлю 
м'бсто  его  сына,  умершаго  недавно;  обошлись 
со  мною  ласково,  и  хорошо  меня  кормили  во 
все  время  нашего  пребывашя.  Когда  мы  раз- 
стались,  я  сталь  кричать— въ  первый  разъ  пос- 
л*  моего  похищешя  изъ  дому  родительскаго. 
Купцы  угЬшали  меня,  объщавъ  черезъ  десять 
дней  выкупить  изъ  неволи". 

Наконецъ,  челнокъ  причалилъ  къ  мъсту,  гдт> 
обитали  похитители  бт.днаго  Джона.  Старуха 
вышла  изъ  дерсвяннаго  шалаша,  и  побежала 
къ  нимъ  навстречу.  Старикъ  скаяалъ  ей  н-Ь- 
сколько  словъ; она  закричала, обняла,  прижа- 
ла къ  сердцу  своего  ыаленькаго  пленника  и 
потащила  въ  шалашъ. 

Похититель  Джона  Теннера  назывался  Монп- 
то-о-гезикъ.  Младшлй  изъ  его  сыновей  умеръ 
незадолго  передъ  происшеств1емъ,  зд-Ьсь  опп- 
саннымъ.  Жена  его  объявила,  что  не  будетъ 
жива,  если  ей  не  отыщутъ  ея  сына.  То-есть, 
она  требовала  молодого  невольника,  съ  гЬмъ, 
чтобы  его  усыновить.  Старый  Монито-о-гезикъ 
съ  сыномъ  своимъ  Кишъ-кау-ко  и  съ  двумя 
единоплеменниками,  жителями  Гуронскаго  озе- 
ра, тотчасъ  отправились  въ  путь,  чтобы  толь- 
ко удовлетворить  желаше  старухи.  Троемоло- 
дыхъ  людей,  родственники  старика,  присоеди- 
нились къ  нему.  Вст>  семеро  пришли  къ  селе- 
н)ямъ,  расположсннымъ  на  берегахъ  Ою.  На- 
кануне похищеш'я  инд1Йцы  переправились  че- 
резъ рЬку  и  спрятались  близъ  Теннерова  дома. 
Молоды."  люди  съ  иетерп1зшемъ  ожидали  появ- 
ления реб(  ика,  и  несколько  разъ  готовы  были 
выстртанть  по  работникамъ.  Старикъ  насилу 
могъ  ихъ  удержать. 

Возвратись  благополучно  домой  со  своею 
добычею,  старый  Монито-о-гезикъ  на  другой 
же  день  созвалъ  сбонхъ  родныхъ  изнакомыхъ, 
и  Джонъ  Теннеръ  былъ  торжественно  усыно- 
вленъ  на  самой  могплъ-  маленькаго  дикаря. 

Была  весна.  Индшцы  оставили  свои  еелешя 
и  всЬ  отправились  на  ловлю  зверей.  Выбравъ 
себ*  удобное  мтето,  они  стали  ограждать  его 
заборомъ  изъ  зеленыхъ  вътвей  и  молодыхъ  де- 


ревъ,  изъ-за  которыхъ  должны  были  стрелять. 
Джону  поручили  обламывать  сух!я  в-вточки  и 
обрывать  листья  съ  той  стороны,  гд*  скрыва- 
лись охотники.  Маденькш  плънникъ,  утомлен- 
ный зноемъ  о  трудомъ,  всегда  голодный  и  гру- 
стный, лт>нвво  исполнялъ  свою  должность.  Ста- 
рый Монито-о-гезикъ,  заставъ  однажды  его  спя- 
щимъ,  ударилъ  мальчика  по  головт,  своимъ  т  о- 
магаукомъ  и  бросплъ  замертво  въ  кусты. 
Возвратись  въ  таборъ,  старикъ  сказаль  жен*, 
своей:  „Старуха!  мальчикъ,  котораго  я  тебе 
привелъ,  пи  къ  чему  негоденъ;  я  его  убилъ. 
Ты  найдешь  его  тамъ-то".  Старуха  съ  дочерью 
прибежали,  нашли  Теннера  еще  живого,  и 
привели  его  въ  чувство. 

Жизнь  маленькаго  пр1емыша  была  самая 
горестная.  Его  заставляли  работать  сверхъ 
силъ;  старикъ  и  сыновья  его  били  бт>днаго  маль- 
чика поминутно.  'Есть  ему  почти  ничего  не  дава- 
ли; ночью  онъ  спалъ, обыкновенно, между  дверью 
и  очагомъ,  и  всякш,  входя  и  выходя,  непре- 
м-бнно  давалъ  ему  ногою  толчокъ.  Старикъ  воз- 
пснавид'влъ  его,  и  обходился  съ  нимъ  съ  уди- 
вительной жестокостш.  Теннеръ  никогда  не 
могъ  забыть  слъ-дующаго  происшеств1я. 

Однажды  Монито-о-гезикъ,  вышедъ  изъ  своей 
хижины,  вдругъ  возвратился,  схватвлъ  маль- 
чика за  волосы,  потащилъза  дверь,  и  уткнудъ 
„какъ  кошку"лнцомъ  въ  навозную  кучу. „Подоб- 
но всвмъ  нндПщамъ",  говорить  американскш 
издатель  его  Записокъ,  Теннеръ  им'Ьетъ  при- 
вычку скрывать  свои  ощущешя.  Но  когда  раз- 
сказывалъ  онъ  мн!  сае  приключеше,  блескъ  его 
взгляда  и  судорожный  трепетъ  верхней  губы 
доказывали,  что  жажда  мщешя— отличительное 
свойство  людей,  съ  которыми  провелъ  онъ  свою 
жизнь— не  была  чужда  и  ему.  Тридцать  -теть 
спустя,  желалъ  онъ  еще  омыть  обиду,  претер- 
пенную имъ  на  двънадцатомъ  году"! 

Зимою  начались  военныа  приготовлешя.  Мо- 
нпто-о-гезикъ,  отправляясь  въ  походъ,  сказалъ 
Теннеру:  „Иду  убить  твоего  отца,  братьевъ  и 
всбхъ  родственниковъ..."  Чрезъ  несколько  дней 
онъ  возвратился,  и  показалъ  Джону  белую 
старую  шляпу,  которую  онъ  тотчасъ  узналъ: 
она  принадлежала  брату  его.  Старикъ  увт>рилъ 
его,  что  сдержалъ  свое  слово,  и  что  никто 
изъ  его  родныхъ  уже  более   не   существуетъ. 

Время  шло,  и  Джонъ  Теннеръ  началъ  при- 
выкать къ  судьбе  своей.  Хотя  Монито-о-ге- 
зикъ все  обходился  съ  нимъ  сурово,  но  ста- 
руха его  любила  искренно  и  старалась  облег- 
чать его  участь.— Черезъ  два  года  произошла 
важная  перемена.  Начальница  племени  Ота- 
вуавовъ,  Нетъ-но-куа,  родственница  стараго 
индШца,  похитителя  Джона  Теннера,  купила 
сю,  чтобъ  заменить  себ*  потерю  сына.  Джонъ 
Теннеръ  былъ  вымЬненъ  на  бочонокъ  водки  и 
на  нъчколько  фунтовъ  табаку. 

Вторично  усыиовленный,  Теннеръ  нашелъ 
въ  новой  матери  своей  ласковую  и  добрую 
покровительницу.  Онь  искренно  къ  ней  при- 
вязался; вскоре  отвыкъ  отъ  привычекъ  своей 
детской  образованности  и  сделался  совершен- 
нымъ  индшцемъ— и  теперь,  когда  судьба  при- 
вела его  снова  въ  общество,  отъ  коего  былъ 
онъ  отторгнуть  въ  младенчеств*,  Джонъ  Тен- 
неръ сохранилъ  вндъ,  характеръ  и  предразсуд- 
ки  дикарей,  его  усыновнвшихъ. 

„Записки"  Теннера  представляютъ  живую  и 
грустную  картину.  Въ  нихъ  есть  какое-то  одно- 
образ1е,  какая-то  сонная  безсвязность  и  отсут- 
ств!е  мысли,  дакнщя  некоторое  понят1е  о  жпзпн 
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американскпхъ  дикарей.  Это  длинная  повесть 
о  застр'Ьлеиныхъ  зверяхъ,  о  мотеляхъ,  о  голод - 
иыхъ  далышхъ  ШеСТВ1ЯХЪ,  объ  охотниках-!,, 
замерзшнхъ  на  пути,  о  скотскихъ  орпяхъ,  о 
ссорахъ,  о  вражд-в,  о  жизни  бедной  и  трудной, 
о  нуждахъ,  пепонитныхъ  для  чадъ  образован- 
ности. 

Американск1о  дикари  все  вообще  звероловы. 
Цивилизация  европейская,  выт'Ьснивъ  ихъ  изъ 
насл-Едственныхъ  пустынь,  подарила  имъ  но- 
рохъ  и  свпнецъ:  гЬмъ  и  ограничил!  сь  ея  благо- 
детельное вл1ян1в.  Искусный  стр'влокъ  почи- 
тается ими  за  великагп  человека.  Тенперъ  раз- 
сказываетъ  первый  свой  опытъ  на  поприщ'', 
на  которомъ  потомъ  прославился. 

„Я  отроду  не  стр-Ьлялъ.  Мать  моя  (Нстъ- 
но-куа)  только  что  купила  бочопокъ  пороху. 
Ободренный  ея  свисходителыюетно,  я  попро- 
силъ  у  ней  пнстолетъ,  чтобъ  иттп  въ  лт,съ 
стр'Ьлять  голубей.  Мать  моя  согласилась,  го- 
воря: „пора  тебе  быть  охотннкоыъ".  Мне  да- 
ли заряженный  ппстолетъ,  и  сказали,  что  ес- 
ли удастся  застрелить  птицу,  то  дадутъ  ружье 
и  станутъ  учить  охот*. 

„Съ  того  времени  я  возмужалъ,  и  несколь- 
ко разъ  находился  въ  затруднительномъ  поло- 
жены!;  но  никогда  жажда  успеха  не  была  во 
мне  столь  пламенна.  Едва  вышелъ  я  изъ  та- 
бора, какъ  увиделъ  голубей  въ  блнзкомъ  раз- 
стояши.  Я  взвелъ  курокъ  и  подпялъ  пистолетъ 
почти  къ  самому  носу;  прицелился  и  выстр-в- 
лилъ.  Въ  то  же  время  мне  послышало.-ь  жуж- 
жаше,  подобное  свисту  брошеннаго  камня;  пи- 
столетъ нолет'Ьлъ  черезъ  мою  голову,  а  голубь 
лежалъ  подъ  деревомъ,  на  которомъ  снде.гь. 
.»  „Не  заботясь  о  моемъ  изранешюмъ  лице,  я 
побежалъ  въ  таборъ  съ  застреленнымъ  голу- 
бемъ.  Раны  мои  осмотрели;  мне  дали  ружье, 
порохъ  и  дробь,  и  позволили  стрелять  по  птн- 
цамъ.  Съ  тон  поры  стали  со  мною  обходиться 
съ  уважешемъ". 

Вскоре  поел*  того  молодой  охотникъ  отли- 
чился новымъ  подвигомъ. 

„Дичь  становилась  редка;  толпа  наша  (от- 
рядъ  охотниковъ  съ  женами  и  детьми)  голода- 
ла. Предводитель  пашъ  советовалъ  перенести 
таборъ  на  другое  место.  Накануне  назначен- 
наго  дня  для  походу,  мать  моя  долго  говори- 
ла о  нашихъ  неудачахъ  и  объ  ужасной  ску- 
дости, насъ  постигшей.  Ялегъ  спать;  но  ея 
песни  п  молитвы  разбудили  меня.  Старуха 
громко  молилась  большую  часть  ночи. 

„На  другой  день,  рано  утромъ,  она  разбу- 
дила насъ;  велела  обуваться  и  быть  готовымъ 
въ  походъ.  Иотомъ  призвала  своего  сына  Уа- 
ме-гонт.-е-бью,  и  сказала  ему:  „Сынъ  мои,  въ 
нынешнюю  ночь  я  молилась  Великому  Духу. 
Онъ  явился  мне  въ  образе  человЬмескомъ,  и 
сказалъ:  Нетъ-но-куа!  завтра  будетъ  ваыъ  мед- 
ведь для  обеда.  Вы  встретите  на  пути  ва- 
шего (по  такому-то  направленно)  круглую  до- 
лину, и  на  долине  тропинку:  медведь  находит- 
ся на  той  тропинке. 

„Но  молодой  человекъ,  не  всегда  уважавшш 
слова  своей  матери,  вышелъ  изъ  хижины  и 
разсказалъ  сонъ  ея  другимъ  индшцамъ.  „Ста- 
руха уверяе1ъ,  сказалъ  онъ  смеясь,  что  мы 
сегодня  будемъ  есть  медведя,  но  не  знаю,  кто- 
то  его  убьетъ".  Нетъ-но-куа  его  за  то  побра- 
нила, но  не  могла  уговорить  иттп  на  медведя. 

„Мы  пошли  въ  походъ.  Мужчины   шли  впе- 


реди и  несли  наши  пожитки.  Прпшедъ  на  ме- 
сто, они  отправились  ва ловлю,  а  д/Ьтн  остались 
стеречь  поклажу  до  прибыли  женщинъ.  Я 
былъ  тутъ  же;  ружье  было  при  мне.  Я  все 
думалъ  о  томъ,  что  говорила  старуха,  и  ре- 
шился итга  отыскивать  долину,  приснившуюся 
ей;  заридияъ  ружье  пулею,  и  но  говоря  нико- 
му ни  слова,  воротился  и 

„Я  прибылъ  К1.  одному  .м1'.1  ту,  где,  вероятно, 
некогда  находима  ир>дъ,  и  увид-влъ  круглое, 
малое  пространство  посреди  леса.  Вотъ,  поду- 
малъ  я,  долина,  назначенная  старухою.  Вскор-в 
нашелъ  родъ  тропинки,  вероятно,  русло  изеох- 
шаго  ручейка.  Все  покрыто  было  глубокимъ 
снегомъ. 

Мать  сказывала  также,  что  во  енв  видела 
она  дьтмъ  на  томъ  м^ст*,  где  находился  мед- 
ведь. Я  былъ  увереиъ,  что  нашелъ  долину, 
ею  описанную,  и  долго  ждалъ  появлешя  дыма. 
Однако  жъ  дымъ  не  показывался.  Наскуча  на- 
праснымъ  ожидчшемъ,  сде.талъ  я  несколько 
шаговъ  тамъ,  где,  казалось,  шла  тропинка,  и 
вдругь  увязъ  по  иоясъ  въ  снегу. 

„Выкарабкавшись  проворно,  прошелъ  я  еще 
несколько  шаговъ,  какъ  всиомнилъ  вдругъ 
разсказы  ищгдйцевъ  о  медвЬдяхъ,  и  мне  при- 
шло въ  голову,  что,  можетъ-быть,  место,  куда 
я  провалился,  была  медвежья  берлога.  Я  во- 
ротился и  въ  глубине  впадины  увиде.ть  голову 
медведя;  приставить  ему  дуло  ружья  между 
глазами,  и  выстрвлнлъ.  Коль  скоро  дымъ  ра- 
зошелся, я  взялъ  палку  и  несколько  разъ  во- 
ткнулъ  ея  конецъ  въ  глаза  и  рану;  потомъ, 
удостоверяв,  что  яедведь  убитъ,  сталъ  его 
тащить  изъ  берлоги,  но  не  смогъ,  и  возвра- 
тился въ  таборъ  по  своимъ  сл'Ьдамъ. 

„Вошелъ  въ  шалашъ  моей  матери.  Старуха 
сказала  мне:  „сынъ  мой,  вынь  изъ  котла  ку- 
сокъ  боброваго  мяса,  которое  мне  дали  сего- 
дня; да  оставь  половину  брату,  который  съ 
охоты  еще  не  воротился,  и  сегодня  ничего  не 
елъ...и  Я  съелъ  свой  кусокъ,  и  видя,  что  ста- 
руха одна,  подошелъ  къ  ней,  и  сказалъ  ей 
на  ухо:  „Мать!  я  убилъ  медведя!"— Что  ты 
говоришь?  „Я  убилъ  медведя!"— Точно  ли  онъ 
убитъ?  „Точно".  Она  несколько  времени  гля- 
дела на  меня  неподвижно;  потомъ  обняла  ме- 
ня съ  нвжностпо  и  долго  ласкала.  Пошли  за 
убитымъ  медведемъ;  и  какъ  это  былъ  еще 
первый,  то,  но  обычаю  индЙцевъ,  ею  изжа- 
рили цельнаго,  и  все  охотники  приглашены 
были  съесть  его  вместе  съ  нами". 

Описаше  раздичныхъ  охотъ  и  ириключешй 
во  время  преследовав  звтрей  занимаетъ  мно- 
го места  въ  „Занискахъ"  Джона  Тенпера. 
Исторш  объ  одиихь  убитыхъ  медведяхъ  со- 
ставляюсь целый  романъ.  То,  что  онъ  говорить 
о  „музе",  ам  рцканскомъ  олене  (сеп'из  а1се5), 
достойно  пзеледовагп  натураднетовъ. 

„ИндШцы  уверены,  что  музъ,  между  прочимъ, 
одаренъ  споеобностш  долго  оставаться  подъ 
водою.  Двое  изъ  иойхъ  знакомыхъ,  люди  не 
лживые,  возвратили  ь  однажды  в<черомъ  съ 
охот?.1,  и  разсказа.ш  нам  т.,  чт  молодой  музъ, 
загнанный  ими  въ  маленыай  нрудъ,  нырнулъ 
въ  средину.  Они  до  вечгра  стерегли  его  на 
берегу,  куря  табакъ:  во  все  время  не  видали 
они  ни  мялейтаго  движешя  воды,  ни  другой 
какой-либо  приаФты  екг'ывшагося  муза,  и  по- 
терявъ  надежду  на  усп-Ьхъ,  наконецъ,  возвра- 
тились. 

„1ТЬс  олько  иивуть  но  :  хъ  ИрибЫТШ,  явился 
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одиноки  охотникъ  съ  свежею  добычею.  Онъ 
разсказалъ,  что  звериный  сл'Ьдъ  привелъ  его 
къ  берегамъ  пруда,  где  нашелъ  онъ  следы 
двухъ  челов'Ьк.ъ,  повпдпмому,  прибывшихъ  ту- 
да съ  музомь  почти  вь  одно  время.  Онъ  за- 
ключит, что  музъ  былъ  ими  убнтъ;  сЬлъ  на 
берогъ,  и  вскор-Ь  увид'Ьль  муза,  приставшаго 
тихо  надъ  неглубокою  водою,  и  застрт>лилъ 
его  въ  пруду. 

„Индшцы  полагаютъ,  что  музъ  животное 
самое  осторожное,  и  что  достать  его  весьма 
трудно.  Онъ  бдительнее,  нежели  дикш  буйволъ 
.{Ызоп,  Ъоз  атаепсапиз)  я  канадски!  олень  (ка- 
пЪои),  н  им'Ьетъ  более  острое  чутье.  Онъ  бы- 
стрее лося,  осторожнее  н  хитрее  дикой  козы 
(РапШоре).  Въ  самую  страшную  бурю,  когда 
нвтеръ  и  громъ  сливаюсь  свой  продолжитель- 
ней ревъ  съ  безпрестаннымъ  шумом ь  пролив- 
ного дождя,  если  сухой  прутпкъ  хрустнетъ 
въ  лесу  подъ  ногой  или  рукой  человеческой, 
музъ  уже  слышитъ.  Онъ  не  всегда  убътаетъ, 
но  перестаетъ  "есть,  и  вслушивается  во  все 
звуки.  Если  въ  течеше  п/влаго  часа  человекъ 
не  произведетъ  никакого  шума,  то  музъ  начп- 
наетъ  есть  опять,  по  ужъ  не  забываесь  звука, 
имъ  услышаннаго,  и  на  несколько  часовъ  осто- 
рожность его  остается  деятельнее". 

Легкость  и  неутомимость  пнднщевъ  въ  пре" 
следоваши  зверей  почти  неимоверны.  Вотъ 
какъ  Теннеръ  описываетъ  охоту  за  лосямв: 

„Холодная  погода  только  что  начиналась. 
Сньтъ  былъ  еще  не  глубже  одного  фута;  а  мы 
уже  чувствовали  голодъ.  Намъ  встретилась 
толпа  лосей,  и  мы  убили  четырехъ  въ  одинъ 
день. 

„Вотъ  какъ  ИНД1ЙЦЫ  травясь  лосей.  Спуг- 
нувъ  съ  места,  они  преследуюсь  ихъ  ровныиъ 
тагомъ,  въ  течеше  н*сколькихъ  часовъ.  Испу- 
ганные звери  сгоряча  опережаюсь  ихъ  на 
несколько  миль;  но  индшцы,  следуя  за  ними 
все  темъ  же  шагомъ,  накопенъ,  наетнглотъ 
пхъ;  толпа  лосей,  завидя  ихъ,  бежитъ  съ  но- 
вымъ  усилгемъ,  и  печезаетъ  опять  на  часъ  или 
на  два.  Охотники  начинаюсь  открывать  ихъ 
скорее  и  скорее,  и  лоси  все  долее  и  долее 
остаются  въ  ихъ  виду;  иаконецъ,  охотники 
ужъ  ни  на  минуту  не  теряютъ  ихъ  изъ  глазъ. 
Усталые  лоси  бегутъ  тихой  рысью;  вскоре 
идутъ  шагомъ.  Тогда  и  охотники  находится  по- 
чти въ  совершенномъ  изнеможет».  Однако  жъ 
они,  обыкновенно,  могутъ  еще  дать  залпъ  изъ 
ружей  по  стаду  лосей;  но  выстрелы  придаюсь 
зверямъ  повую  силу;  а  охотники,  ежели  сньгъ 
не  глубокъ,  редко  имеюсь  духъ  и  возможность 
выстрелить  более  одного  пли  двухъ  разъ.  Въ 
продолжптельномъ  бегстве  лось  не  легко  вы- 
свобождаете копыто  свое;  въ  глубокихъ  сне- 
гахъ  его  достигнуть  легко.  Есть  индейцы,  ко- 
торые могутъ  преследовать  лосей  по  степи  и 
безенежной;  но  такихъ  мало''. 

Препятств1Я.  нужды,  встречаемыя  индШца" 
ми  въ  сихъ  предпршт1яхъ,  превосходятъ  все- 
что  можно  себе  вообразить.  Находясь  въ  без" 
престанномъ  движеши,  они  не  едятъ  по  пе- 
лымъ  суткамъ  и  принуждены  иногда,  после  та- 
кого пасильственнаго  поста,  довольствоваться 
вареной  кожаной  обувью.  Проваливаясь  въ  про- 
пасти, покрытия  спегомъ,  переправляясь  че- 
резъ  бурныя  реки  на  легкой  древесной  коре, 
они  находятся  въ  ежеминутной  опасности  по- 
терять или  жизнь,  пли  средства  къ  ея  поддер- 


жашю.  Подмочивъ  гнилое  дерево,  изъ  коего 
добываюсь  себе  огонь,  часто  охотники  замер- 
заютъ  въ  снеговой  степи.  Самъ  Теннеръ  не- 
сколько разъ  чувствовалъ  прпближеше  ледяной 
смерти. 

„Однажды,  рано  утромъ,  говорись  онъ,  я 
погналъ  лося  и  преследовалъ  его  до  ночи;  уже 
готовъ  былъ  его  достигнуть,  но  вдругъ  лишил- 
ся и  силъ,  и  надежды.  Одежда  моя,  вопреки 
морозу,  была  вся  мокра.  Вскоре  она  оледене- 
ла. Мои  суконные  „мнтассы"  (порты)  изорва- 
лись въ  клочки  во  время  бега  сквозь  кустар- 
ники. Я  почувотповалъ,  что  замерзаю...  Око- 
ло полуночи  достпгъ  места,  где  стояла  наша 
хижина;  ея  ужъ  тамъ  не  было:  старуха  пере- 
несла ее  ва  другое  место...  Я  пошелъ  по 
следамъ  моей  семьи,  и  вскоре  холодъ  сталъ 
нечувствителенъ:  мною  овладело  усыплеше, 
обыкновенный  признакъ  предшествующей  смер- 
ти. Я  ^удвоилъ  усил1я,  и  хотя  былъ  въ  совер- 
шенной памяти  и  понималъ  очень  хорошо 
опасность  своего  положешя,  но  съ  трудомъ 
могъ  удержать  желаше  прилечь  на  землю.  Иа- 
конецъ, совершенно  забылся,  не  зпаю,  надолго 
ли.  и  очнувшись  какъ  отъ  сна,  увидёлъ,  что 
кружился  на  одномъ  месте. 

„Я  сталъ  искать  своихъ  следовъ,  и  вдругъ 
вдали  увнделъ  огонь;  но  снова  потерялъ  чув- 
ства. Если  бы  я  упалъ,  то  ужъ  никогда  бы  не 
всталъ.  Я  сталъ  опять  кружиться  на  одномъ 
месте;  иаконецъ,  достигъ  нашей  хижины.  Во- 
шедъ  въ  нее,  я  упалъ,  одпако  жъ  не  лишился 
чувствъ.  Какъ  теперь  вижу  огонь,  освещаю- 
щш  ярко  нашу  хижину,  и  ледъ,  ее  покрыва- 
ющш;  какъ  теперь  слышу  слова  старухи:  она 
говорила,  что  ждали  меня  задолго  передъ  на- 
ступлешемъ  ночи,  не  полагая,  чтобъ  я  такъ 
долго  остался  па  охоте...  Целый  месяцъ  я  не 
могъ  выйти:  лицо,  руяи  и  ляжки  были  у  меня 
сильно  отморожены..." 

Подвергаясь  таковымъ  трудамъ  и  опасно- 
стям^ индпщы  имеютъ  целпо  заготовление 
бобровыхъ  меховъ,  буйволовыхъ  кожъ  и  про- 
чаго,  дабы  продать  и  выменить  ихъ  купцамъ 
американскими  Но  редко  получаюсь  они  вы- 
году въ  торговыхъ  своихъ  оборотахъ:  купцы, 
обыкновенно,  пользуются  ихъ  простотою  исклон- 
ност1ю  къ  креикимъ  напиткамъ.Выменявъ  часть 
товаровъ  на  ромъ  и  водку,  бедные  индшцы 
отдаюсь  и  остальные  за  безценокъ;  за  нро- 
должительнымъ  пьянствомъ  следуегъ  голодъ  и 
нищета,  и  несчастные  дикари  принуждены  вско- 
ре опять  обратиться  къ  скудной  и  бедствен- 
ной своей  промышленности.  Джонъ  Теннеръ 
следующимъ  образомъ  описываетъ  одну  изъ 
этихъ  орпй: 

„Торгъ  нашъ  кончился.  Старуха  подарила 
купцу  десять  прекрасныхъ  бобровыхъ  меховъ. 
Въ  замену  подарка,  обыкновенно,  получала  она 
одно  платье,  серебряныя  украшешя,  знаки  ея 
владычества,  и  бочку  рому.  Когда  купецъ  пос- 
лалъ  за  нею,  чтобъ  вручить  свои  подарокъ. 
она  такъ  была  пьяаа,  что  не  могла  держаться 
на  ногахъ.  Я  явился  вместо  ея,  и  былъ  ве- 
множко  навеселе;  нарядился  въ  ея  платье,  на- 
дЬлъ  на  себя  и  серебряныя  украшешя;  потомъ, 
взваливъ  бочку  на  плечи,  принесъ  ее  въ  хи- 
жину. Тусь  я  поставплъ  бочку  на  земь  ипро- 
шнбъ  дпо  обухомъ.  „Я  не  изъ  техъ  нэчаль- 
никовъ"  —  сказалъ  я  —  „которые  тянутъ  ромъ 
изъ  дырочки:  пои    кто   хочетъ   и   сколько   хо- 
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четъ!" — Старуха  прибежала  съ  тремя  котла- 
ми -  и  въ  пять  минутъ  псе  было  выпито.  Я 
пьянствовалъ  съ  индшцами  во  второй  разъ 
отроду;  у  меня  сирятанъ  былъ  ромъ;  тайно 
ходилъ  я  пить,  и  былъ  пьянъ  два  дня  сряду. 
Остатки  иошелъ  допивать  съ  племяиннкомъ 
старухи...  Онъ  не  былъ  еще  пьянъ;  но  жена 
его  лежала  передъ  огнемъ  въ  совершенномъ 
безчувстши... 

„Мы  свлм  пить.  Въ  это  время  индшцъ,  изъ 
племени  Ожибуай,  вошелъ,  шатаясь,  и  пова- 
лился передъ  огнемъ.  Ужъ  было  поздно;  но 
весь  таборъ  шум-Ьлъ  и  пьянствовалъ.  Я  съ  то- 
варищемъ  пышелъ,  чтобъ  попировать  съ  теми, 
которые  захотятъ  насъ  пригласить;  не  будучи 
еще  очень  пьяны,  мы  спрятали  котелъ  съ 
остальною  водкою.  Погулявъ  несколько  вре- 
мени, мы  воротились.  Жена  товарища  моего 
все  еще  лежала  передъ  огнемъ;  но  на  ней  уже 
не  было  ся  еереЛряныхъ  украшенш.  Мы  кину- 
лись къ  нашему  котлу:  котелъ  исчезъ;  индтеп/ь, 
оставленный  нами  передъ  огнемъ,  скрылся,  и 
по  многимъ  причина мъ  мы  подозревали  его  въ 
этомъ  воровстве.  Дошло  до  мевя,  что  онъ  ска- 
зывалъ,  будто  бы  я  «то  поилъ.  На  другой  день 
пошелъ  я  въ  его  хижину  и  потребовалъ  кот- 
ла. Онъ  вел-вль  своей  жен*  принести  его.  Та- 
кимъ  образомъ  воръ  сыскался,  и  братъ  мой 
получилъ  обратно  серебряныя  украшешя..." 

Оставляемъ  читателю  судить,  какое  улучше- 
ние въ  нравахъ  дикарей  приносить  сонрикос- 
новеше  цнвилизацш! 

Легкомысленность,  невоздержность,  лукав- 
ство и  жестокость— главные  пороки  дикихъ  аме- 
риканцевъ.  Убшство  между  ними  не  почитает- 
ся преступлешемъ;  но  родственники  и  друзья 
убитаго,  обыкновенно,  астятъ  за  его  смерть. 
Джонъ  Теннеръ  навлекъ  на  себя  ненависть  од- 
ного индшца  и  несколько  разъ  подвергался 
его  удару.  „Ты  давно  бы  могъ  меня  убить, 
сказалъ  ему  однажды  Теннеръ,  но  ты  не  муж- 
чина, у  тебя  петь  даже  сердца  женскаго,  ни 
смелости  собачей.  Никогда  не  прощу  тебе, 
что  ты  на  меня  замахнулся  ножомъ,  и  не  име.гь 
духа  поразить".  Храбрость  почитается  между 
индшцами  главною  человеческою  добродетелью; 
трусъ  презираемъ  у  нихъ  наравне  съ  лбни- 
вымъ  или  слабымъ  охотникомъ.  Иногда,  если 
убшство  произошло  въ  пьянстве  или  ненароч- 
но, родственники  торжественно  прощаютъ  ду- 
шегубца. Теннеръ  разсказываетъ  любопытный 
случай. 

„Молодой  человекъ  изъ  племени  Оттовауа, 
жившш  у  меня  во  время  моей  болезни,  отлу- 
чился въ  таборъ  новоприбывшихъ  индшцевъ, 
кот<  рые  въ  то  время  пьянствовали.  Въ  иол- 
ночь  его  пр  1вели  къ  намъ  пьянаго.  Одннъ  изъ 
проводнпкш.ъ  втолкпулъ  его  въ  хижину,  ска- 
зав!.: , .смотрите  за  пимъ;  молодой  человекъ  на- 
ироказнлъ". 

„Мы  разложили  огонь,  и  увидали  молодого 
человека,  стоящаго  съ  ыожомъ  въ  рукв,  всего 
окровавленнаго.  Его  не  могли  уложить:  я  нрн- 
казалъ  ему  лечь,  и  онъ  повиновался.  Я  запре- 
тим делать  разыскания  и  упоминать  ему  ось 
окровавленнонъ  ноже. 

„Утромъ,  вставъ  отъ  глубокаго  сна,  опъ  ни- 
чего не  номнплъ.  Молодой  человвкъ  сказалъ 
намъ,  что  накануне,  кажется,  онъ  напился 
пьянъ,  что  очень  голрденъ  и  хочетъ  готовить 
гь.  Онъ  изумился,  когда  я  сказалъ  ему, 
что  онъ  убиль  человека.    Опъ    зналъ   только, 


что  во  время  пьянства  кричалъ,  вопомня  объ 
отце  своемъ,  убнтомъ  на  томъ  самомъ  месте 
6-блыми  людьми.  Они  очень  опечалился,  и  тот- 
часъ  побежалъ  взглянуть  на  того,  кого  заре- 
залъ.  Несчастный  былъ  еще  жнвъ.  Мы  узиа- 
ли,  что  когда  былъ  онъ  пораженъ,  тогда  ле- 
жмлъ  пьяный  безъ  памяти,  и  что  самъ  уснйца. 
вероятно,  не  зналъ,  кто  была  его  жертва.  Род- 
ственники не  говорили  ничего;  но  переводчика 
(американскаго  губернатора)  сильно  его  упре- 
калъ. 

„Ясно  было,  что  раненый  не  могъ  жить,  и 
что  послЬднш  часъ  его  былъ  уже  блнзокъ.  УбШ- 
ца  возвратился  къ  намъ.  Мы  приготовили  зна- 
чительные подарки;  кто  далъ  одеяла,  кто  ку- 
сокъ  сукна,  кто  то,  кто  другое.  Онъ  унесъ 
ихъ  тотчасъ  и  положилъ  передъ  раненымъ. 
Потомъ,  обратясь  къ  родственникам!.,  сказалъ 
имъ:  „Друзья  мои,  вы  видите,  что  я  убилъ  ва- 
шего брама;  но  я  самъ  пе  зналъ,  что  делалъ. 
Я  не  име.тъ  злого  намеретя:  недавно  прихо- 
дилъ  онъ  въ  нашъ  таборъ,  я  съ  нимъ  виделся 
дружелюбно;  но  въ  пьянстве  я  обезуме.чъ,  и 
жизнь  моя  вамъ  принадлежать.  Я  беденъ,  и 
живу  у  чужпхъ:  но  они  готовы  отвести  меня 
къ  моему  семейству,  и  прислали  вамъ  эти  по- 
дарки. Жизнь  моя  въ  вашихъ  рукахъ;  подар- 
ки передъ  вами;  выбирайте,  что  хотите.  Друзья 
мои  жаловался  не  стаиутъ". 

„При  сихъ  словахъ  онъ  селъ,  наклонивъ  го- 
лову и  закрывъ  глаза  руками  въ  ожидаши  смер- 
тельнаго  удара.  Но  старая  мать  убитаго  вы- 
шла впередъ  и  сказала  ему:  „Ни  я,  ни  дети 
мои  смерти  твоей  не  хотятъ.  Не  отвечаю  за 
моего  мужа:  его  здесь  нетъ;  однако  жъ  подар- 
ки твои  принимаю,  и  буду  стараться  отвратить 
отъ  тебя  мщеше  мужа.  Это  несчаст1е  случилось 
ненарочно.  За  что  же  твоя  мать  будетъ  пла- 
кать, какъ  я?" 

„На  другой  день  молодой  человекъ  умеръ,  и 
мнопо  изъ  насъ  помогли  убшце  вырыть  моги- 
лу. Когда  все  было  готово,  губернаторъ  пода- 
рилъ  мертвецу  богатыя  одеяла,  платья  и  про- 
чее (что,  по  обычаю  ннднщевъ,  должно  было 
быть  схоронено  вместе  съ  те.томъ).  Эти  подар- 
ки положены  были  въ  кучу  на  краю  могилы. 
Но  старуха,  вместо  того  чтобъ  ихъ  закопать, 
предложила,  молодымъ  людямъ  разыграть  ихъ 
между  собою. 

„Разныя  игры  следовали  одна  за  другою: 
стреляли  зъ  цель,  прыгали,  боролись  и  пр. 
Но  лучпип  кусокъ  сукна  былъ  назначепъ  на- 
градою победителю  за  бегъ  въ  запуски.  Самъ 
убшца  его  выигралъ.  Старуха  подозвала  его 
и  сказала:  „Молодой  человекъ!  сынъ  мой  былъ 
очень  мне  дорогъ;  боюсь,  долго  и  часто  буду 
его  оплакивать;  я  была  бы  счастлива,  если  бы 
ты  заступнлъ  его  место,  и  любилъ  и  охранялъ 
меня,  подобно  ему.  Боюсь  только  моего  мужа". 
Молодой  человекъ,  благодарный  за,  ея  засту- 
плеше,  принялъ  тотчасъ  предложеше.  Онъ  былъ 
усыновленъ.  и  родственники  убитаго  всегда  об- 
ходились съ  нимъ  ласково  и  дружелюбно". 

Не  все  ссоры  и  убшетва  копчаются  такъ 
миролюбиво.  Джонъ  Теннеръ  описалъ  одну 
ссору,  где  ужасное  и  гаишное  страннымъ 
образомъ  иеремьшаны  между  собою. 

..Братъ  мой  Уа-ме-гопъ-е-бью  вошелъ  въ  ша- 
лашъ,  где  молодой  человекъ  билъ  одну  стару- 
ху. 1>ратъ  удрржалъ  его  за  руку.  Въ  это  самоо 
время  пьяный  старикъ,  по  имени  Та-бу-шншъ, 
пошелъ  туда  же,  и,  вероятно,  не  разобравъпо- 
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рядочно,  въ  чемъ  дело,  схватилъ  брата  за  во- 
лосы и  откусилъ  ему  иосъ.  Народъ  сбежался; 
произошло  смятеше.  Мпогихъ  изранили.  Бегъ- 
уа-изъ,  одинъ  изъ  старыхъ  вачальниковъ,  быв- 
шш  всегда  къ  памъ  благосклоненъ,  приб'Ьжалъ 
на  шумъ,  и  ночелъ  своею  обязанноспю  сме- 
шаться въ  дело.  Менаду  темъ  братъ  мой,  за- 
метя свою  потерю,  поднялъ  руки,  не  подымая 
глазъ,  вцепился  въ  волоса  первой  попавшейся 
ему  головы,  и  разомъ  откусилъ  ей  носъ.  Это 
былъ  носъ  наше; о  друга,  стараго  Бегъ-уа-иза! 
Утоливъ  немного  свое  бешенство,  Уа-ме-гонъ- 
е-быо  узналъ  его,  и  закричалъ:  „дядя!  это  ты!" 
Бегъ-уа-изъ былъ  человекъ  добрый  и  смирный; 
онъ  зналъ,  что  братъ  откусилъ  ему  носъ  со- 
всЬмъ  неумышленно.  Онъ  ни  мало  не  осердил- 
ся, п  сказалъ:  „Я  старъ:  не  долго  будутъ 
смеяться  надь  потерею  моего  носа". 

„Съ  своей  стороны  я  былъ  въ  сильномъ  не- 
годованш  ва  старика,  обезобразившаго  брата 
моего.  Я  вошелъ  въ  хижину  къ  Уа-ме-гонъ-е- 
бью  и  свлъ  подл*  него.  Онъ  былъ  весь  окро- 
вавленъ;  несколько  времени  мо./чалъ,  и  когда 
заговорнлъ,  я  увнделъ,  что  онъ  былъ  въ  пол- 
номъ  своемъ  разсудк'Ь.  „Завтра,  сказалъ  онъ, 
я  буду  плакать  съ  моими  детьми,-  послезавтра 
пойду  къ  Табу-шишу  (врагу  своему),  и  мы 
оба  умремъ:  я  ве  хочу  жить,  чтобъ  быть  веч- 
но  поем'Ьшнщрмъ".  Я  обещался  ему  помочь  въ 
его  предщпятш  и  приготовился  къ  делу.  Но 
проспавшись  и  проплакавъ  целый  день  съ  сво- 
ими детьми,  онъ  оставилъ  свои  злобныя 
намерешя,  и  решился  какъ-нибудь  обойтись 
безъ  носу,  такъ  же,  какъ  и  Вогъ-уа-изъ. 

„Несколько  дней  спустя  Тэ-бу-шишъ  опасно 
занемогъ  горячкою.  Онъ  ужасно  похуделъ,  и, 
казалось,  умнралъ.  Наконецъ,  прислалъ  онъ  къ 
Уа-ме-гонъ-е-быо  два  котла  и  друпе  значитель- 
ные подарки,  и  велелъ  сказать:  „Другъ  мой, 
я  тебя  обезобразилъ,  а  ты  наслалъ  на  меня 
болезнь.  Я  много  страдалъ,  а  коли  умру,  то 
дети  мои  будутъ  страдать  еще  более.  Посылаю 
тебе  подарки,  дабы  ты  оставилъ  мне  жизнь..." 
Уа-ме-гонъ-е-быо  отвечалъ  ему  черезъ  послан- 
наго:  „Не  я  наслалъ  на  тебя  болезнь;  вылечить 
тебя  не  могу,  подарковъ  твопхъ  не  хочу". 
Та-бу-шишъ  томился  около  месяца:  волосы  у 
него  вылезли;  потомъ  онъ  началъ  выздоравли- 
вать, и  мы  все  пошли  въ  степи  по  разнымъ 
направлешямъ,  удаляясь  одинъ  отъ  другого 
какъ  можно  более... 

„Однажды  мы  расположились  таборомъ  близъ 
деревушки,  въ  которую  переселился  Та-бу- 
шишъ,  и  готовы  были  ужо  снова  выступить, 
какъ  вдругъ  увидели  его.  Онъ  былъ  весыолый, 
распнсанъ  и  украшенъ  какъ  для  битвы,  и  дер- 
жалъ  въ  рукахъ  оруж1е.  Онъ  медленно  къ 
намъ  приближался,  и  казался  глубоко  раздра- 
женными Но  никто  изъ  насъ  не  понялъ  ею 
намерешя  до  самой  тон  минуты,  какъ  онъ 
уставилъ  дуло  своего  ружья  въ  спину  моему 
брату.  „Другъ  мой,  сказалъ  онъ  ему,  мы  до- 
вольно пожили;  мы  довольно  другъ  друга  по- 
мучили. Тебя  просили  отъ  моего  имени  доволь- 
ствоваться темъ,  что  уже  я  вытерпелъ;  ты  не 
согласился;  черезъ  тебя  я  все  еще  страдаю; 
жизнь  мне  несносна;  намъ  должно  вместе 
умереть".  Два  молодые  шшйца,  видя  его  на- 
мерете,  тотчасъ  натянули  свои  луки,  и  при- 
целились въ  него  стрелами;  но  Та-бу-шншъ  не 
обратплъ  на  нихъ  никакого  внимашя.  Уа-ме- 
гонъе-бью  испугался,  и  не  смелъ  приподнять 
голову.   Та-бу-шишъ    готовъ  былъ   биться  съ 


нимъ  на  смерть;  но  онъ  не  принялъ  вызова. 
Съ  той  поры  я  вовсе  пересталъ  его  уважать: 
посл*днш  ипд1ецъ  былъ  храбрее  и  великодуш- 
нее его". 

Если  частныя  распри  шщйцевъ  жестоки  и 
кровопролитны,  то  войны  ихъ  зато  вовсе  не 
губительны  и  ограничиваются  по  большей  части 
утомительными  походами.  Начальники  не  поль- 
зуются никакою  влаетш,  а  дикари  не  знаютъ, 
что  такое  повиновение  воинское.  Ози,  наскуча 
походомъ,  оставляютъ  войско  одинъ  за  дру- 
гимъ,  и  возвращаются  каждый  въ  свою  хижи- 
ну, не  угпевъ  увидеть  непр1ятеля.  Старшины 
упрямятся  несколько  времени;  но  оставшись 
одни  безъ  воиновъ,  следуютъ  общему  примеру, 
и  война  кончается  безъ  всякаго    послвдств1я. 

Джонъ  Теннеръ  разсказываетъ  съ  видимымъ 
удовольств1емъ  одинъ  изъ  своихъ  военныхъ 
подвиговъ,  который  немного  походитъ  на  во- 
ровство, но  темъ  не  менее  доказываетъ  его 
нредпршмчивость  и  неустрашимость.  Каюе-то 
инд1Йцы  похитили  у  пего  лошадь.  Опъ  отпра- 
вился съ  намерешемъ  или  отыскать  ее,  или 
заменить.  Посещая  индшсюя  селешя,  въ  од- 
номъ  изъ  нихъ  не  встретилъ  онъ  никакого 
гостепрншства.  Это  его  оскорбило,  и  замьтивъ 
добрую  лошадь,  принадлежавшую  старшине, 
онъ  изъ  мести  решился  присвоить  ее  себе. 

„У  меня  подь  одеяломъ,  говорить  онъ,  спря- 
танъ  былъ  арканъ.  Я  искусно  набросилъ  его 
на  шею  лошади— и  не  поскакалъ,  а  полетелъ. 
Когда  лошадь  начала  задыхаться,  я  остановил' 
ся,  чтобы  оглянуться:  хижины  негостепршм- 
ной  деревни  были  едва  видны  и  казались  ма- 
ленькими точками  въ  далекой  долине... 

„Тутъ  я  подумалъ,  что  нехорошо  поступаю, 
похищая  любимую  лошадь  человека,  ее-  сде- 
лавшаго  мне  никакого  зла,  хотя  и  отказавша- 
ю  мне  въ  должномъ  гостепршмстве.  Я  соско- 
чнлъ  съ  лошади  и  пустилъ  ее  на  волю.  Но  въ 
ту  же  минуту  увнделъ  толпу  индшцевъ,  ска- 
чущихъ  нзъ-за  возвышешя.  Я  едва  усиелъ 
убьжатв  въ  блпжнш  оръшникъ.  Они  искали 
меня  несколько  времени  по  разнымъ  нанра- 
влев1ямъ,  а  я  между  темъ  спрятался  съ  большей 
осторожностио.  Они  разсеялись.  Мнопе  про- 
шли близехонько  отъ  меня;  но  я  былъ  такъ 
хорошо  спрятанъ,  что  могъ  безопасно  наблю- 
дать за  всеми  нхъ  движешями.  Одинъ  молодой 
человекъ  разделся  донага,  какъ  для  сражешя, 
запелъ  свою  боевую  песнь,  бросилъ  ружье,  и 
съ  простою  дубиною  въ  рукахъ  пошелъ  прямо 
къ  месту,  где  я  былъ  спрятанъ.  Онъ  уже  былъ 
отъ  меня  шагахъ  въ  двадцати.  Курокъ  у  ружья 
моего  былъ  взведенъ,  и  я  це.тилъ  въ  сердце... 
Но  опъ  воротился.  Онъ,  конечно,  не  видалъ 
меня;  но  мысль  находиться  иодъ  надзоромъ 
невидимаго  врага,  вооруженнаго  ружьемъ,  ве- 
роятно, поколебала  его.  Меня  искали  до  ночи, 
и  тогда  лошадь  уведена  была  обратно. 

„Я  тотчасъ  пустился  въ  обратный  путь,  ра- 
дуясь, что  избавился  отъ  такой  опасности; 
шелъ  день  и  ночь,  я  на  третьи  сутки  прибылъ 
къ  реке  Маузъ.  Купцы  тамошней  конторы  пе- 
няли, что  я  уиустилъ  изъ  рукъ  похищенную 
мною  лошадь,  и  сказали,  что  дали  бы  за  нее 
хорошую  цену. 

„Въ  двадцати  миляхъ  отъ  этой  конторы  жилъ 
одинъ  изъ  моихъ  друзей,  по  имени  Бе-на.  Я 
иросилъ  его  осведомиться  о  моей  лошади  и 
объ  ея  похитителе.  Бе-на  впустплъ  меня  въ 
шалашъ,  где  жили  две  старухи,  и  сквозь  щелку 
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указал»  пату  хижину,  гд*  жил»  Ба-гисъ-жунъ- 

нунгъ  съ  четырьмя  своими  сыновьями.  Лошади 
ИХ1.  паслись  около  хижины.  Бе-на  указал!,  на 
прекраспаго  чернаго  коня,  вымепениаго  ими 
па  мою  лошадь...  Я  тотчасъ  отправился  къ 
Бп-гис»-кун»-пуягу  и  сказал»  ему:  „Мн*  нужна 
лошадь".  — У  мепя  н*тъ  лишней  лошади.  „Такъ 
я  жъ  одну  уведу".— А  я  тебя  убью. —  *  Ы  раз- 
стались.  Я  приготовился  къ  утру  отправиться 
въ  путь.  Бе-на  далъ  мп*  буйволовую  кожу 
вместо  с*дла;  а  старуха  продала  мн*  ремень, 
ьъ  замен»  аркана,  мною  оставленнаго  на  ше* 
лошади  ивдтйскаго  старшины.  Рано  утромъ 
пошелъ  я  въ  хижину  Бе-на,  еще  спавшаго,  и 
покрылъ  его  тихонько  совершенно  новыыъ  од*я- 
ломъ,  мп*  принадлежавшим».  Потомъ  пошелъ 
далее. 

„Приближаясь  къ  хижине  Ба-гнс»-купъ-нунга, 
увидел»  я  старшаго  его  сына,  сидящаго  на 
порога...  Заметив»  меня,  онъ  закричал»  изо 
всей  мочи...  Вся  деревня  пришла  въ  смятеше... 
Пародъ  собрался  около  меня...  Никто,  каза- 
лось, не  хотел»  мешаться  въ  это  дЬло.  Одно 
семейство  моего  обидчика  изъявляло  явную 
иепр1язнь... 

,.Я  такъ  быль  пзволповат,  что  пе  чупство- 
валъ  подъ  собою  земли;  кажется,  однако,  я  не 
былъ  испуга пъ.  Набросив»  петлю  на  черную 
лошадь,  я  все  еще  пе  садшел  верхомъ,  потому 
что  это  движете  лишило  бы  меня  на  минуту 
возможности  защищаться— н  можно  было  бы 
напасть  на  меня  съ  тыла.  Подумавъ  однако, 
что  впдъ  малейшей  нерешительности  былъ  бы 
для  мепя  чрезвычайно  невыгоднимъ,я  хст*лъ 
вскочить  па  лошядь,  но  сделал»  слишком» 
большое  усил1е— перенрыгнулъ  черезъ  лошадь, 
и  растянулся  па  той  сторон*,  съ  ружьемъ  въ 
одной  рук*,  съ  лукомъ  и  стрелами  въ  другой. 
Я  всталъ,  поспешно  оглядываясь  кругом»,  да- 
бы надзирать  ппдъ  движешямн  моихъ  непр1я- 
телей.  Все  хохотали  во  все  горло,  кроме  семьи 
Ба-гнеъ-купъ-нупга.  Это  ободрило  меня,  и  я 
ст.лъ  верхомъ  съ  большей  решимостью.  Я  ви- 
дел», что  ежели  бы,  въ  самомъ  д*ль,хотълп  на 
меня  напасть,  то  воспользовались  бьпиинутого 
моего  иадешя.  Къ  тому  же  веселый  хохот» 
ивдитеи»  доказывал»,  что  предпр1ят1е  мое 
вовсе  нхъ  пе  оскорбляло". 

Джопъ  Тепнеръ  отбился  отъпогопи,  и  остал- 
ся спокоппымъ  владетелемъ  геройски  похи- 
щенваго  копя. 

Опт  иногда  выдаетъ  себя  за  человека  пе- 
доступваго  предразеудкамъ;  по  поминутно  об- 
дитеётъсвоеинд1Пскоесуев*р1е.Теннеръв*ригь 
снаыъ  и  предеказашямъ  старухъ:  т*  и  друпя 
для  пего  всегда  сбываются.  Когда  голодепъ, 
ему  снятся  жирные  медведи,  вкусныя  рыбы,  и 
ко  времени,  въ  самомъ  д*л*, 
удается  ему  застр*лиТь  дикую  козу  или  пой- 
мать осетра.  Въ  затруднительным,  обстоитель- 
ствахъ  ему  всегда,  является  во  сн*  какой-то 
.I  чолевт.къ,  который  даетъ  добрый  сов*тъ 
пли  ободряет»  его.  Тенперъ  поэтически  оип- 
сываетъ  одно  вид*юе, которде  пмпл»  он»  въ 
пустып*  на  берегу  Малаго  Сасъ-Кау: 

„На  берегу  ?тон  р*ки  есть  место,  нарочно 
сосланное  для  'ивдИскаго  табора:  прекрасная 
приставь,  маленькая  долина,  гусгой  лес»,  при- 
слоненный къ  холму...  Но  это  мъчто  напоми- 
наете ужасное  происшеств)е:  здесь  соверши- 
лось брато>б1йство,  элодФяше  столь  неслыхан- 
ное, что  самое  место  почитается  проклятым». 


Пи  однпъ  шшецъ  не  причалитъ  челнока  своего 
къ  долине  „Двухъ  Убитыхъ";  никто  не  осм*- 
лится  тамъ  почивать.  Предаше  глаептъ,  что 
некогда  въ  нндшс;'.омъ  табор*,  зд*сь  остано- 
вившемся, два  брата,  пмт.випе  сокола  своимъ 
„тотсмомъ"  *],  поссорились  между  собою,  и 
однпъ  изъ  нпхъ  убнлъ  другого.  Свидетели  такъ 
были  поражены  сим»  ужаснымъ  злодейством», 
что  тут»  же  умертвили  братоубШцу.  Оба  брата 
похоронены  нм*ст*. 

„Приближаясь  къ  сему  м*сту,  я  много  ду- 
мплъ  о  двухъ  братьяхъ,  имевших»  одпнъ  со 
мною  тотем  ъ,и  которыхъпочиталъя  родствен- 
никами матери  моей  (Нетъ-по-куа).  Я  слыхалъ, 
что  когда  располагались  на  ихъ  могил*  (что 
н*сколько  разъ  и  случалось),  они  выходили 
пзъ-подъ  земли  и  возобновляли  ссору  и  уб1й- 
ство.  Но  крайней  мере,  достов*рно,  что  они 
бгзнокопли  пое*тнтелей  и  м*шали  пмт,  спать. 
Любопытство  мое  было  встревожено.  Мп*  хо- 
телось разсказать  нндШцамъ  не  только,  что  я 
останавливался  въ  этомъ  страшномъ  м*ст*,  но 
что  еще  тамъ  и  ночевалъ. 

„Солнце  садилось,  когда  я  туда  прибылъ.  Я 
вытащилъ  свой  челнокъ  на  берег»,  разложилъ 
огонь  и,  отужннавъ,  заснулъ. 

„Прошло  несколько  минуть,  и  я  увнд*лъ 
обоихъ  мертвецовъ,  встающих»  изъ  иогнлы. 
Они  пришли  н  сели  у  огня  нримо  передо  мною. 
Глаза  ихъ  были  неподвижно  устремлены  на 
меня.  Опп  по  улыбнулись  н  не  сказали  ни 
слова.  Я  проснулся.  Ночь  была  темная  и  бур- 
пая.  Я  никого  не  вн1*лъ,  не  слышалъ  ни  од- 
ного звука,  кром*  шума  шатающихся  деревъ. 
Вероятно,  я  заснулъ  опять,  ибо  яертвецы 
опять  явились.  Они,  кажется,  стояли  внизу,  па 
берегу  р*кп,  потому  что  головы  пхъ  были  на- 
равне съ  землею,  па  которой  разложилъ  я  огонь. 
Глаза  ихъ  все  были  устремлены  на  меня.  Вско- 
р*  они  встали  опять  одинъ  за  другим»,  и  с*ли 
снова  противъ  меня.  По  тутъ  уже  они  смеялись, 
били  меня  тросточками  и  мучили  различным» 
образомъ.  Я  хот*лъ  нмъ  сказать  слово,  но  не 
стало  голосу;  пробовалъ  бежать,  ноги  не  дви- 
гались. Целую  ночь  я  волновался  и  былъ  въ 
безирсстанномъ  страх!..  Одинъ  изъ  нихъ  ска- 
залъ  мне,  между  прочпмъ,  чтобъ  я  взглянул» 
на  подошву  блнжняго  холма.  Я  увид*лъ  свя- 
занную лошадь,  глядевшую  на  меня-  „Вотъ 
тебе,  братъ,  сказалъ  мн*  жеби  (мертвецъ), 
лошадь  на  завтратшй  путь.  Когда  ты  но*дешь 
домой,  тоб*  можно  будетъ  взять  ее  снова,  а 
съ  нами  провести  еще  одну  ночь". 

„Наконец»,  разсв*ло,  и  я  съ  большим»  удо- 
вольств1емъ  заметплъ,  что  эти  страшныя  при- 
вид*шя  исчезли  съ  ночнымъ  мраком».  Но  про- 
бывъ  долго  между  ппшцамп,  и  зная  множе- 
ство примеров»  тому,  что  сны  часто  сбывают- 
ся, я  сталъ  не  на  шутку  помышлять  о  лоша- 
ди, данной  мне  мертвецомъ;  пошелъ  къ  холму, 
и  увид*лъ  конеше  следы  и  друпя  приметы, 'а 
въ  некотором»  разстояшн  нашел»  и  лошадь, 
которую  тотчасъ  узнал»:  она  принадлежала 
купцу,  с»  которым»  имел»  я  дело.  Дорога  су- 
хим» иутемг  была  несколькими  милями  коро- 
че пути  водяного.  Я  бросил»  челнокъ,  на- 
выочилъ  лошадь  и  отправился  къ  контор*,  ку- 
да на  другой  день  и  прибыл».  Впосл+.дствш 
времени  я  всегда  старался  миновать  могилу  обо- 
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ихъ  братьевъ;  а  разсказъ  о  моемъ  виденш  и 
страдашяхъ  ночныхъ  увеличилъ  въ  индш- 
цахъ  суеверный  ихъ  ужасъ". 

Джонъ  Теннеръ  былъ  дважды  женатъ.  Опи- 
саше  первой  его  любви  иагЬетъ  въ  его  „Запи- 
екахъ"  какую-то  дикую  прелесть.  Красавица 
его  носила  имя,  имевшее  очень  поэтическое 
значеше,  но  которое  съ  трудомъ  поместилось 
бы  въ  элепн:  она  звалась  Мнсъ-куа-бунъ-о-куа, 
что  по-индшеки  значитъ  „Заря". 

„Однажды  вечеромъ,  говорить  Теннеръ,  сидя 
передъ  нашей  хижиной,  увндалъ  я  молодую  де- 
вушку. Она,  гуляя,  курила  табакъ,  и  изредка 
на  меня  посматривала;  иаконецъ,  подошла  ко 
мне  и  предложила  мне  курить  изъ  своей  труб- 
ки. Я  отв'вчалъ,  что  не  курю.  „Ты  оттого,  ска- 
зала она,  отказываешься,  что  не  хочешь  кос- 
нуться моей  трубки".  Я  взялъ  трубку  изъ  ея 
рукъ,  и  иокурилъ  немного — въ  самомъ  деле, 
въ  первый  р'азъ  отроду.  Она  со  мною  разгово- 
рилась, н  поправилась  мнв.  Съ  той  поры  мы 
часто  видались,  и  я  къ  ней  привязался. 

„Вхожу  въ  эти  подробности,  потому  что  у 
индшпевъ  такимъ  образомъ  не  знакомятся.  У 
нихъ,  обыкновенно,  молодой  челов-вкъ  женится 
на  девушке  вовсе  ему  незнакомой.  Они  вида- 
лись; можетъ-быть,  взглянули  другъ  на  друга; 
но,  вероятно,  никогда  между  собою  не  говори- 
ли, свадьба  решена  стариками,  и  редко  моло- 
дая чета  противится  воле  родительской.  Оба 
знаютъ,  что  если  союзъ  сей  будетъ  непр1ятенъ 
одному  изъ  двухъ,  или  обопмъ  вместе,  то  лег- 
ко будетъ  его   расторгнуть. 

„Разговоры  мои  съ  Мисъ-куа-бупъ-о-куа  вско- 
ре наделали  много  шуму  въ  нашемъ  се- 
ленш.  Однажды  старый  Очукъ-ку-конъ  вошелъ 
ко  мне  въ  хижину,  держа  за  руку  одну  изъ 
многочнеленныхъ  своихъ  виучекъ.  Онъ,  судя 
по  слухамъ,  полагалъ,  что  хогвлъ  я  жениться. 
„Вотъ  тебе,  сказалъ  онъ  моей  матери,  самая 
добрая  и  самая  прекрасная  изъ  моихъ  внучекъ: 
я  отдаю  ее  твоему  сыну".  Съ  этпмъ  словомъ 
онъ  ушелъ,  оставя  ее  унасъ  въ  хижин*... 

„Мать  моя  всегда  любила  молодую  девушку, 
которая  считалась  красавицей.  Одпако  жъ  ста- 
руха смутилась,  и  сказала  мне  наедине:  „Сынъ, 
девушка  прекрасна  и  добра,  но  не  бери  ее  за 
себя:  она  больна  и  черезъ  годъ  умретъ.  Тебе 
нужна  жена  сильная  и  здоровая;  итакъ  пред- 
ложимъ  ей  хороппй  подарокъ,  и  отошлемъ  ее 
къ  родителямъ".  Д-ввушка  возвратилась  съ  бо- 
гатыми подарками,  а  черезъ  годъ  предсказа- 
ние старухи  сбылось. 

„Съкаждымъднемълюбовь  наша  усиливалась. 
Мать  моя,  вероятно,  не  осуждала  нашей  склон- 
ности. Я  ничего  ей  не  говорилъ;  но  она  зна- 
ла все,  и  вскоре  я  въ  томъ  удостоверился.  Од- 
нажды, проведши  въ  первый  разъ  большую 
часть  ночи  съ  своей  любовницей,  я  воротился 
поздно,  и  заснулъ.  На  заре  старуха  разбудила 
меня,  ударнвъ  нрутомъ  по  голымъ  ногамъ. 

„Вставай,  сказала  она,  вставай,  молодой 
женпхъ,  ступай  на  охоту.  Жена  твоя  бу- 
детъ тебя  более  почитать,  когда  рано  воро- 
тишься къ  неп  съ  добычей,  нежели  когда  ста- 
нешь величаться,  гуляя  по  селенпо  въ  отсут- 
ств1е  ловцовъ".  Я  молча  взялъ  ружье  и  вышелъ. 
Въ  полдень  воротился,  неся  на  плечахъ  жир- 
наго  ы>за,  мною  застръленнаго,  и  сброенлъ  его 
къ  ногамъ  матери,  сказавъ  ей  грубымъ  голо- 
сомъ:  „Вотъ  тебе,  старуха,  что  ты  сегодня  ут- 
ромъ  отъ   меня  требовала".    Она  была    очень 


довольна  и  похвалила  пеня.  Нзъ  того  я  за- 
ключать, что  связь  моя  съ  молодой  девушкою 
не  была  ей  противна,  и  очень  былъ  тому  радъ. 
Мнопе  изъ  индшцевъ  чуждаются  своихъ  ста- 
рыхъ  родителей;  но  хотя  Нетъ-но-куа  была  уже 
дряхли  и  немощна,  я  сохранялъ  къ  ней  преж- 
нее безусловное  почтеше. 

„Я  съ  жаромъ  предавался  охотФ,  и  почти 
всегда  возвращался  рано,  или  по  крайней  мър-в 
засветло,  обремененный  добычею.  Я  тщательно 
наряжался  и  разгуливалъ  по  селевш,  играя 
на  индшекой  свирели,  называемой  пи-бегвунъ. 
Въ  течете  некотораго  времени  Мисъ-куа-бунъ- 
о-куа  притворно  отвергала  меня.  Я  сталъ  ох- 
ладевать; тогда  она  забыла  все  притворство... 
Съ  моей  стороны  желаше  привести  жену  къ 
намъ  въ  хижину  уменьшилось.  Л  хоте.гь  пре- 
рвать съ  нею  всяыя  сношешя.  Узидя  явное 
равнодупле,  она  хотела  тронуть  мне  сердце  то- 
слезами,  то  упреками;  но  я  ничего  не  говорилъ 
объ  ней  старухе,  и  съ  каждымъ  днемъ  охлажде- 
ше  мое  становилось  сильн-ве. 

„Около  того  времени  мне  понадобилось  по- 
бывать на  Красной  реке,  и  я  отправился  съ 
одннмъ  индищемъ,  у  котораго  была  сильная  и 
легкая  лошадь.  Намъ  предстояла  дорога  на 
семьдесять  миль.  Мы  поочереди  ехали  вср- 
хомъ,  а  пешш  между  темъ  бежалъ,  держа  ло- 
шадь за  хвостъ.  Мы  были  въ  дороге  одне  сут- 
ки. На  возратномъ  пути  я  былъ  одинъ,  ишелъ 
пбшкомъ.  Темнота  ночи  и  усталость  застави- 
ли меня  ночевать  въ  десяти  миляхъ  отъ  на- 
шей хижины. 

„Пришедъ  домой  на  другой  день,  я  увиделъ- 
Мисъ-куа-бунъ-о-куа,  сидящую  на  моемъ  ме- 
сте. Я  остановился  у  дверей  въ  недоумеши. 
Она  потупила  голову.  Старуха  сказала  мнесъ 
ввдомъ  сердитымъ:  „Что  же?  разве  оборотишь- 
ся ты  спиною  къ  нашей  хижине,  и  обезче- 
отшнь  эту  бедную  девушку,  которой  ты  не  сто- 
ишь? Все,  что  случилось  между  вами,  сдела- 
лось по  твоей  же  воле,  не  съ  моего  и  не  съ  ея 
соглашя.  Ты  самъ  за  нею  бегалъ  повсюду;  а 
теперь  неужто  прогонишь  ее,  какъ  будто  она 
на  тебя  навязалась?.."  Укоризны  матери  ка- 
зались мне  не  совсЬмъ  несправедливы.  Я  во- 
шелъ и  селъ  подле  девушки...  Такимъ  обра- 
зомъ мы  стали  мужъ  и  жена". 

Джопъ  Теннеръ  оставилъ  свою  жену,  и  взялъ 
другую,  отъ  которой  имелъ  троихъ  детей.  Во- 
преки своей  долговременной  привычке  и  страст- 
ной любви  къ  жизни  охотничьей,  жизни  трудовъ, 
опасностей  и  воехнщешй  непонятныхъ  и  не- 
изъясннмыхъ,  одичалый  американецъ  всегда  по- 
мышлялъ  о  возвращении  въ  недра  семейства, 
отъ  котораго  такъ  долго  былъ  насильственно 
отторгнуть.  Наконец*,  решился  исполнить  дав- 
нишнее свое  нам^реше,  и  отправился  къ  бе- 
регамъ  Бигъ-М1ами,  къ  месту  пребывашя  преж- 
няго  своего  семейства. 

Пришедъ  въ  одно  изъ  тамошнихъ  поселешй, 
встретнлъ  онъ  стараго  индшца,  и  узналъ  въ 
немъ  молодого  дикаря,  некогда  его  похитив- 
шаго.  Они  дружески  обнялись.  Теннеръ  уз- 
налъ отъ  него  о  смерти  старика,  такъ  страш- 
но съ  ннмъ  познакомившагося.  Ыщиецъ  раз- 
сказалъ  ему  подробности  его  иохищешя,  о  ко* 
торыхъ  Теннеръ  имелъ  только  смутное  поня- 
т1е.  На  вонросъ  его:  правда  ли,  что  старый 
Тениеръ  и  все  его  семенство  учинились  жер- 
твою пндШцевъ,  какъ  некогда  Мои ито- о-гезикъ 
уверялъ  малеиькаго  своего  пленника?  инднцъ 
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птвъчалъ,  что  старикъ  солгалъ,  и  разсказалъ 
ему  следующее: 

„Годъ  спустя  поел*  похищетя  Джона  Тенде- 
ра, Монита-о-гезикъ  воротился  къ  тому  м*сту, 
гд*  совершилъ  первое  свое  предпр1ятле.  Тутъ 
съ  утра  до  полудил  онъ  гёодстарегалъ  стараго 
Теннера  и  его  работииковъ.  Они  во*  вм*ст* 
яошли  въ  домъ;  въ  пол!;  остался  только  етар- 
шШ  оынъ,  пахавапй  землю  сохою,  запряжен- 
ною лошадьми.  Пнднщы  на  него  бросились; 
к  шали  дернули;  братъ  Джона  Теннера  запу- 
тался въ  веревкахъ,  упалъ  и  былъ  схваченъ. 
Лошадей  убили  стрелами.  Индтцы  утащили 
молодого  Теннера  въ  л-вса,  переиравясь  до  но- 
чи черезъ  01о.  Пленника  привязали  къ  дере- 
ву веревками;  но  онъ  усп*лъ  перегрызть  узелъ 
висвободилъ  руку,  вынулъ  ножичекъ  изъ  кар- 
мана, перерт.залъ  свои  узы,  тотчасъ  поб*жалъ 
къ  рЬк*  и  бросился  вплавь.  ИндШцы,  услышавъ 
шумъ,  проснулись,  погнались  было  за  нимъ,  но 
ночь  была  темпа,  и  опъ  усп'Ьлъ  уб'Ьжать,  оста- 
вя  нмъ  на  память  свою   шляпу". 

Отецъ  Теннера  умеръ  тому  лтзтъ  десять, 
оставя  имъше  свое  старшему  сыну  и  не  за- 
с'.ывъ  въ  своей  духовной  того,  чья  участь  бы- 
ла ему  неизвестна. 

Наконецъ,  Джонъ  Теннеръ  увид*дъ  свою 
семью,  которая  приняла  его  съ  великою  радо- 
стно. Братъ  его  обнялъ  съ  восторгомъ,  обрт,- 
залъ  ему  волосы,  и  унотребилъ  всевозможныя 
•стярашя,  дабы  удержать  его  у  себя  дома.  Оди- 
чалый американецъ,  съ  своей  стороны,  звалъ 
его  къ  себ*,  къ  Лъеному  Озеру,  выхваляя  ему 
черезъ  переводчика  дикую  жизнь  и  раздолье 
■степей.  Братья  его  были  женаты;  сестра  Лю- 
си им*ла  десять  человъкъ  детей.  Наконец!., 
просьбы  родныхъ  на  него  подействовали:  онъ 
решился  оставить  индшцевъ  и  съ  своими  деть- 
ми переселиться  въ  общество,  которому  при- 
надлежать по  праву  рождешя. 
'  Но  прнключетя  Теннера  гЬмъ  еще  не  кон- 
чились. Оудыт  назначила  ему  еще  новыя 
испыташя."  Возвратись  къ  дикнмъ  своимъ  зна- 
комцамъ  и  объявнвъ  имъ  о  своемъ  намерен!!!, 
онъ  возбудилъ  сильно!!  негодовате.  Индаицы 
не  соглашались  выдать  ему  детей.  Жена  отка- 
зывалась следовать  за  нимъ  къ  людямъ  чуж- 
дымъ  и  певавистнымъ  Власти  американешя 
принуждены  были  вмешаться  въ  семойиыя  д-в- 
1Э  Джона  Теннера.  Угрозой  н  ласкою  угово- 
рили нпдшцевт  отпустить  его  домой  со  вс*мъ 
семействомъ.  Онъ  еще  въ  поствднш  разъ  от- 
правился съ  родными  къ  Красной  р*к*  на 
охоту  за  буйволами,  прощаясь  навсегда  съ  ди- 
кою жнзшю,  имевшею  для  пего  столько  преле- 
■стн.  Возвратясь,  онъ  сталъ  готовиться  въ  до- 
рогу. 

Ппддйцы  простились  съ  нимъ  дружелюбно. 
Сыпъ  его  но  захотвлъ  за  нимъ  следовать  и 
остался  вольным  к  днклремъ.  Теннеръ  отпра- 
вился съ  дъуыя  дочерьми  и  съ  пхъ  матерью, 
которая  не  хотела  съ  ними  разстаться.  По- 
олушаемъ,  какл,  Теннеръ  онисываетъ  свое  по- 
сл*днее  путешеств1в. 

„Въ  обратпомъ  пути  я  предпочелъ  ехать  по 
Недоброй  р*кв,  что  должно  было  сократить 
дорогу  на  несколько  миль.  Блпзъ  устья  реки 
Осетра  въ  то  время  стоялъ  таборъ  или  дерев- 
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молодой  человъкъ,  по  имени  Омъ-чу-гвутъ-опъ. 
Онъ  былъ  высъченъ,  по  прнназашю  американ- 


ская начальства,  за  настоящую  или  мнимую 
вину,  и  глубоко  за  то  злобствовал!..  Узнавъ  о 
моемъ  пргЬзд'Б,  онъ  прИ'.халъ  ко  ни*  въ  своемъ 
челпочк*. 

„Довольно  страннымъ  образомъ  сталъ  опъ 
г  екать  разговора  со  мною,  и  вздумалъ  уве- 
рять, что  между  нами  существовали  еношетя 
семействепныя;  нечевалъ  съ  нами  вм*ст*,  и 
утромъ  мы  съ  нимъ  отправились  въ  одно  вре- 
мя. Причала  къ  берегу,  я  прнм*тнлъ,  что  опъ 
искалъ  случая  встретиться  въ  л*су  съ  одн"й 
изъ  моихъ  дочерей,  которая  тотчасъ  вороти- 
лась, немного  встревоженная.  Мать  ея  также 
несколько  разъ  въ  течете  дня  им*ла  съ  нею 
тайные  переговоры,  но  девочка  все  была  пе- 
чальна и  несколько  разъ  вскрикивала. 

„Къночн,  когда  расположились  мы  ночевать, 
молодой  челов-вкъ  тотчасъ  удалился.  Я  при- 
творно занимался  своими  распоряжениями,  а 
между  темь  не  выпускалъ  его  изъ  виду; 
вдругъ  приблизился  къ  нему,  и  увидт,лъ  его 
посреди  всего  снаряда  охотннчьяго.  Онъ  обма- 
тывалъ  около  пули  оленью  жилу,  длиною  око- 
ло пяти  вершковъ.  Я  сказалъ  ему:  „Братъ  мой 
(такъ  называлъ  онъ  меня  самъ),  если  у  тебя 
недостаетъ  пороху,  пульпли  кремней,  то  возь- 
ми у  меня,  сколько  тебе  понадобится".  Онъ 
отввчалъ,  что  пи  въ  чемъ  пе  нуждается,  а  я 
воротился  къ  себ-Ь  на  ночлегъ. 

„Несколько  времени  я  его  не  видалъ.  В.д^гъ 
явился  опъ  въ  нарядг.  и  украшетяхъ  воина, 
идущаго  въ  сражете.  Въ  первую  половину  но- 
чи опъ  иадзпралъ  за  всеми  моими  движетями  съ 
удивительнымъ  впиматемъ;  подозретя  мои, 
уже  и  безъ  того  сильно  возбужденный,  увели- 
чились еще  более.  Однако  жъ  онъ  продолжалъ 
со  мною  разговаривать  много  и  дружелюбно, 
и  попросплъ  у  меня  ножикъ,  чтобы  нарезать 
табаку;  но  вместо  того,  чтобъ  возвратить  его, 
суиулъ  себе  за  поясъ.  Я  полагалъ,  что  онъ 
отдаотъ  ми'Б  его  поутру. 

„И  легь  въ  обыкновенный  часъ,  не  желая 
показать  ему  свои  подозретя.  Палатки  у  ме- 
ня не  было,  и  я  лежалъ  подъ  крашеной  хол- 
стиной. Растянувшись  на  земле,  я  выбралъ 
такое  положете,  что  могъвидтзть  каждое  его 
движете.  Настала  гроза.  Онъ,  казаось,  сталъ 
еще  бол*е  безпокоеиъ  и  нетернвливъ.  При 
первыхъ  дождевыхъкапляхъ  я  предложить  ему 
разделить  со  мною  прштъ.  Опъ  согласился. 
Дождь  шелъ  сильно;  огонь  нашъ  былъ  залитъ; 
скоро  потомъ  мустики  (родъ  комаровъ)  на- 
пали па  насъ.  Онъ  опять  разложилъ  огонь  и 
сталъ  обмахивать  меня  веткою. 

„Я  чувствовалъ,  что  мне  не  должно  было 
засыпать;  по  усыплете  начинало  овладевать 
мною.  Вдругъ  разразилась  новая  гроза  силь- 
ц-;-.е  первой.  Я  оставался  какъ  усыпленный, 
не  открывая  глазъ,  не  шевелясь  и  не  теряя 
изъ  виду  молодого  человека.  Однажды  силь- 
ный ударъ  грома,  казалось,  смутплъ  его.  Я 
увидёлъ,  что  онъ  бросалъ  въ  огонь  немного 
табаку  въ  вид*  приношетя.  Въ  другой 
разъ,  когда  сонъ,  казалось,  совершенно  мною 
овладъвалъ,  я  увид-Ьлъ,  что  онъ  стерегъ  меня, 
какъ  кошка,  готовая  броситься  на  свою  жер- 
тву: однако жъ  я  все  противился  дремот*. 

„Поутру  онъ  съ  нами  отзавтракалъ,  какъ 
обыкновенно,  и  ушелъ  впередъ  прежде,  п*же>- 
ли  усп'Ьлъ  я  собраться.  Лочь  моя,  съ  которой 
разговарпвалъ  онъ  въ  л*су,  ка*алась  еще 
более  испугапною.  и  долго  не  хотела  войти 
въ  челнокъ;  мать  уговаривала  ее  и  старалась 
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скрыть  отъ  меня  ея  омятеше.  Наконецъ,  мы 
потзхали.  Молодой  человтзкъ  плылъ  у  берега, 
не  въ  дальнемъ  отъ  насъ  разстолши,  до  де- 
сяти часовъ  )тра.  Тогда,  при  довольно  опас- 
номъ  и  быстромъ  поворот!;,  откуда  взору  от- 
крывалось далекое  пространство,  онъ  и  чел- 
нокъ  его  исчезли,  что  очень  меня  удивило. 

„На  семъ  м-бстб  р1>ка  имтзетъ  до  осьмидесяти 
вержей  ширины,  а  въ  десяти  —  отъ  поворота, 
о  которомъ  я  упоминалъ— маленькш  утесистый 
островъ.  Я  былъ  разд-Ьтъ  и  съ  уетшемъ  пра- 
вилъ  челнокомъ  протнвъ  бурпаго  течешя  (.что 
заставляло  меня  жаться  какъ  можно  ближе  къ 
бер'  гу),  какъ  вдругъ  вблизи  раздался  ружей- 
ный выстрьлъ;  нуля  просвистала  надъ  моей 
головою.  Я  почувствовалъ  какъ-бы  ударъ  но 
боку.  Весло  выпало  у  меня  изъ  правой  руки, 
которая  сама  повисла.  Дымъ  выстрела  затем- 
нялъ  кусты;  но  со  второго  взгляда  я  узнал ь 
убътающаго   Омъ-чу-гвутъ-она. 

„Дочери  мои  закричали.  Я  обратилъ  внима- 
ше  на  челнокъ:  онъ  былъ  весь  окровавлепъ. 
Я  старался  д'Ьвою  рукою  направить  его  на 
берегъ,  чтобы  преследовать  молодого  челов1- 
ка;  но  течеше  было  е.шшкомъ  сильно  для  ме- 
ня: оно  принесло  насъ  на  утесистый  островокъ. 
Я  ступилъ  па  него,  и  вытащнвъ  левою  рукою 
челнокъ  на  камень,  попробовалъ  зарядить  ружье; 
но  не  усп(-лъ  того  сдЬлать,и  упалъ  бе^ъ  чувствъ. 
Очнувшись,  я  угид'Ьлъ,  что  былъ  одинъ  на  остро- 
ву. Челнокъ  съ  моими  дочерьми  иочезалъ  вдали, 
возвращаясь  вспять  но  течешю.  Я  снова  ли- 
шился чувствъ,  но,  наконецъ,  пришелт.  въ  себя. 

„Полагая,  что  мои  убшца  надзнралъзамиио 
изъ-за  какого-нибудь  скрытаго  мъста,  я  осмо- 
тр'Ьлъ  свои  раны.  Правая  рука  была  въ  очень 
плохомъ  состояши:  нуля,  вошедшая  вь  бокъ 
близъ  легкаго,  осталась  во  мн  в.  Я  отчаялся  въ 
жизни,  н  сталъ  кликать  Омъ-чу-гвутъ-она,  про- 
ся его  прекратить  мне  жизнь  и  мучеыя:  „Ты 
убилъ  меня,  кричалъ  я,  но  хотя  я  и  смертель 
но  рненъ,  однако  боюсь  прожить  несколько 
дней.  Приди  же,  если  ты  мужъ,  и  выстрЬлн 
въ  меня  еще  разь".  Звалъ  его  несколько  разъ, 
но  не   получилъ   отв-вта. 

„Я  былъ  почти  голъ:  въ  минуту  какъ  меня 
ранили,  на  мнЬ,  кроме  портъ,  была  одна  ру- 
башка, и  та  вся  разорванная  во  время  усилгй 
при  плаваиш.  Я  дежалъ  на  голомъ  утесв,  на 
зно'Ь  л'Ьтпяго  дня;  земляныя  я  чериыя  мухи 
кусали  меня,  въ  будущемъ  внд'Ьлъ  я  лишь  ме- 
дленную смерть.  Но,  по  захождеши  солнца, 
сила  и  надежда  возвратились:  л  доплылъ  до 
того  берега.  Вышедъ  нзъ  воды,  могъ  стать  на 
ноги,  и  испустилъ  крнкъ  бранный,  называемый 
с  а  с  с  а  к  у  и,  въ  зпакъ  радости  и  вызова.  По 
потеря  крови  н  уснл1я  во  время  плавашя  сно- 
ва лишили  меня  чувствъ. 

„Прпшедъ  въ  себя,  я  спрятался  близъ  бере- 
га, чтобъ  наблюдать  за  моимъ  врагомъ.  Вско- 
ре увпдклъ  я  Омъ-чу-гвутъ-она,  выходящаго 
изъ  своей  западни;  онъ  пустнлъ  въ  воду  свой 
челнокъ,  поплылъ  виизъ  но  ртз^в,  и  прошелъ 
близехонько  отъ  меня.  Мне  сильно  хотелось 
кинуться  на  него,  чтобы  схватить  и  задавить 
его  въ  вод-в;  но  я  не  надЬплся  на  свои  силы, 
и  такимъ  образомъ  пропуетплъ  его,  не  откры- 
ваясь. 

„Вскоре  пламенная  жажда  начала  меня  му- 
чить. Берега  рт,кп  были  круты  и  каменисты. 
Я  не  могъ  лежа  напиться  отъ  раненой  руш, 
на  которую  не  въ  силахъ  былъ  опереться.  На- 
длежало войти  въ  воду  по  самыя  губы.  Вече;  т. 


свЬжЬлъ  бстЬе  и  бо.тъе,  и  силы  мои  вмъсгв 
съ  тъмъ  возобновлялись.  Кровь,  казалось,  ли- 
лась свободнее;  я  занялся  своею  раною.  Не- 
смотря на  опухоль  ыяса,  я  постарался  соеди- 
нить раздробленный  косточки;  сперва  разор- 
валъ  на  бинты  остатокъ  своей  рубашки,  по- 
томъ  зубами  и  .тввою  рукою  сталъ  их*  обви- 
вать около  руки  сначала  слабо,  а  потомъ  вев' 
туже,  туже,  пока,  наконецъ,  уеп'Ьлъ  ее  поря- 
дочно перевязать.  Вместо  лубковъ  нривязалъ 
я  прутики,  и  повтзеплъ  руку  на  веревочку,  на- 
кинутую на  шею. 

„Посл'в  того  взялъ  корку  съ  дерева,  похожа- 
го  на  вишневое,  и,  разжеваьъ  ее,  приложнлъ 
къ  юимъ  ранамъ,  над-Ьясь  гЬмъ  остановить 
течете  крови.  Кусты,  отд'влявнпе  меня  отъ 
р-вкн,  были  нсв  окровавлены.  Настала  ночь. 
Я  выбралъ  для  ночлега,  мшистое  место.  Пень 
служнлъ  мн'1;  изголовьемъ.  Я  не  хогвлъ  уда- 
ляться отъ  берега,  дабы  наблюдать  надъ  вевмъ, 
что  случится  и  дабы  вь  случа-в  жажды  иметь 
возможность  ее  утолить.  Я  зпа.ть,  что  лодка, 
принадлежащая  куицамъ,  должна  была  около 
того  времени  ироЬхать  въ  этомт.  самомъ  мъхтб; 
ждалъ  я  отъ  ннхъ  то  помощи.  Пндшекихъ  хи- 
жпнъ  не  было  ближе  ттзхъ,  откуда  къ  намъ 
присоединился  Омъ-чу-гвутъ-онъ,  и  я  имЬлъ 
причину  думать,  что,  кром*  его,  дочерен  моихъ 
и  жены,  никого  кругомъ  не  было. 

„Простертый  на  зем.тв,  я  сталъ  молиться  Ве- 
ликому Духу,  прося  его  сжалиться  надо  мною 
и  ниспослать  помощь  въ  часъ  скорби.  Оканчи- 
вая молитвы,  зам'Ьтилъ  я,  что  мустикн,  кото- 
рые роемъ  об.твпили  голое  твло  мое,  умножая 
гтрадаши,  стали  отлетать,  покружившись  надо 
мною,  и,  наконецъ,  исчезли.  Я  не  нриписалъ  это- 
го непосредственному  д-вйствш  Великаго  Духа; 
вечеръ  стаповилсяхолоднымъ,  и,  с.твдователыю, 
это  было  вл1яшемъ  воздуха.  Я  былъ  однако  жъ 
уввренъ,  какъ  и  всегда,  во  время  бвдетвш  и 
опасности,  что  влалыка  дней  моихъ  невидимо 
находится  близъ  меня,  мощно  мнЬ  покровитель- 
ствуя. Я  с  надъ  тихо  и  спокойно;  но  часто 
просыпался,  и  веякш  разъ  помнилъ,  просыпа- 
ясь, что  снилась  мнтз  лодка  съ  бвлыми  людьми. 

„Около  полуночи  услышалъ  я  на  той  сторонт* 
женск!о  голоса,  и  мне  показались  они  голоса- 
ми моихъ  дочерей.  Я  подумалъ,  что  Омъ-чу- 
гвутъ-онъ  откры.тъ  мЕсто,  куда  онт;  скрылись, 
и  какъ  нибуц.  ихъ  обнжалъ,  потому  что  крики 
ихъ  изъявляли  отрадаше.  По  я  не  имхлъ  силы 
встать  и  итти  къ  имь  на  помощь. 

„На  другой  день,  прежде  десяти  часовъ  утра, 
услышалъ  я  по  р^вк/в  челов'Бчесше  голоса,  и 
увид-Блъ  лодку,  наполненную  белыми  людьми,, 
подобную  той,  которую  внд'Ьлъ  во  снт;.  Эти 
люди  вышли  на  берегъ,  не  въ  далекомъ  разсто- 
яши,  отъ  м'вста,  гдъ  я  лежалъ,  и  стали  готовить 
завтракъ.  Я  узналъ  лодку  господина  Стюарта, 
гудсонскаго  купца,  котораго  ждали  около  того 
времени.  Полагая,  что  ноявлеше  мое  произве- 
дете надъ  ними  впечатл'ввле  непр1ятное,  я  до- 
ждался конца  ихъ  завтрака. 

„Когда  приготовились  они  къ  отплытш,  я 
вошелъ  въ  бродъ,  дабы  обратить  на  себя  ихъ 
вниыаше.  Увидя  меня,  французы  перестали 
грести,  и  вев  устремили  на  меня  взоръ  съ  ви- 
домъ  сомнъчпя  и  ужаса.  Течеше  быстро  ихъ 
уносило,  и  зовъ  мой,  произнесенный  на  индш- 
скомъязык'Б,  но  производил*  никакого  действ1Я. 
Наконецъ,  я  сталъ  звать  г.  Стюарта  по  имени, 
и  всиомпилъ  несколько  англшекихъ  словъ, 
умоляя  путешественников!) воротиться  за  мною. 


Статьи  и  заметки  изъ  „Современника" 


Въ  одну  минуту  весла  опустились,  и  лодка 
подъехала  такъ  близко,  что  я  могь  въ  нее  войти. 

„Никто  не  узналъ  мепя,  хотя  гг.  Стюартъ  и 
Грантъ  были  мне  очень  знакомы.  Я  былъ  весь 
окровавленъ,  и,  вероятно,  страдашя  очень  меня 
переменили.  Меня  осыпали  вопросами.  Вскорт, 
узнали,  кто  л  таковъ  и  что  со  мною  случилось. 
Приготовили  мне  постелю  въ  лодке.  Я  умолялъ 
купцовъ  ехать  за  моими  детьми  въ  то  нанра- 
влеше,  откуда,  слышались  ихъ  крики,  и  боялся 
найти  ихъ  умерщвленными.  Но  все  разыскашя 
были  тщетны. 

„Узнавь  объ  имени  моего  убшцы,  купцы  ргв- 
шпли  тотчасъ  отправиться  въ  деревию,  гд1; 
жилъ  Омъ-чу-гвутъ-онъ,  и  обещались  убить  его 
на  месте,  если  успеютъ  поймать.  Меня  спря- 
тали на  самое  дно  лодки.  Когда  причалили  мы 
къ  хижинамъ,  старпкъ  вышелъ  къ  намъ  на- 
встречу, спрашивая:  „Что  новаго?"  —  Все  хо- 
рошо, отв'вчалъ  г.  Стюартъ,  другой  новости 
н-втъ.  „Белые  люди,  возразилъ  старикъ,  ни- 
когда намъ  правды  не  скажутъ.  Я  знаю,  что 
въ  той  сторон*,  откуда  вы  прибыли,  есть  но- 
вости. Одннъ  изъ  нашихъ  молодыхъ  людей, 
Омъ-чу-гвутъ-онъ  быль  таыъ,  и  сказывалъ, 
что  Соколъ  (индШское  прозвище  Д.  Теннера), 
который  дней  несколько  тому  вазадъ  прсЬзжалъ 
здесь  съ  женою  и  съ  детьми,  вс-бхъ  ихъ  иере- 
Р'взалъ.  Но,  кажется,  Омъ-чу-гвутъ-онъ  еделалъ 
самъ  что-нибудь  недоброе:  онъ  что-то  несио- 
коенъ,  а  увидя  васъ,  бт.жалъ". 

„Гг.  Стюарта  и  Грантъ  стали  одпакожъпскать 
Омъ-чу-гвутъ-она  по  вс-бмъ  хижинамъ,  и  удо- 
стоверяв въ  его  побеге,  сказали  старику: 
„Правда,  онъ  еделалъ  недоброе  дело;  но  тотъ, 
кого  хот-блъ  онъ  убить,  съ  нами;  непзв-Ьстно, 
будегь  ли  онъ  еще  живъ..."  Тогда  показали 
меня  индшиамъ,  собравшимся  на   берегу. 

„Здесь  мы  н-всколько  времени  отдыхали.  Осмо- 
тр-вли  мои  раны.  Я  удостоверился,  что  пуля, 
раздробивъ  часть  руки,  вошла  въ  бокъ  близъ 
ребра,  и  проенлъ  г.  Гранта  вынуть  ее;  но  ни 
онъ,  ни  г.  Стюартъ  на  то  не  согласились.  Я 
принужденъ  былъ  самъ  начать  операщю  левою 
рукою.  Ланцетъ,  данный  мне  г.  Грантоыъ,  пе- 
реломился. Я  взялъ  перочинный  ножичекъ,  и 
тотъ  переломился,  потому  что  въ  зтомъ  мъч-тб 
мясо  очень  затвердело.  Иаконецъ,  дали  мне 
широкую  бритву,  и  я  вынулъ  пулю;  она  была 
очень  сплющена.  Оленья  жила  и  друпя  сна- 
добья остались  въранв.  Коль  скоро  увид-Ьлъ  я, 
что  пуля  ниже  реберъ  не  опустилась,  сталъ 
надеяться  на  выздоровлеше;  но  имея  причину 
полагать,  что  рана  моя  была  отравлена  ядомъ, 
предвпд-влъ  медленное  выздоровлеше. 

„После  того  отправились  мы  въ  деревню, 
въ  которой  старшиною  былъ  родной  брать 
моего  убШцы.  Тутъ  г.  Стюартъ  имЬлъ  предо- 
сторожность спрятать  меня  опять.  Жители 
призваны  были  одинъ  за  другимъ;  имъ  роздали 
табаку.  Но  разыскашя  онять  остались  тщетны. 
Наконецъ,  меня  показали,  и  сказано  было 
старшине,  что  мой  убшца  былъ  родной  его 
братъ.  Онъ  потупилъ  голову  и  отказался  отве- 
чать на  вопросы  б-влыхъ  люден.  Но  мы  узнали 
отъ  другихъ  индшцевъ,  что  жена  моя  съ  до- 
черьми остановились  въ  этой  деревне,  на  пути 
къ  Дождевому   озеру. 

„Мы  тотчасъ  туда  отправились!!  нашли  ихъ 
задержанныхъ  въ  контрЬ.  Подозръше  тамош- 
нихъ  купцовъ  было  возбуждено  ихъ  безпокой- 
ствомъ  и  ужасомъ,  также  и  моимъ  отеутеттемъ. 
Коль  скоро  меня  завидела,  старуха  убежала 


въ  лЬсъ;  но   купцы   послали   за    нею   погоню; 
ее  поймали  и  привели. 

„Гг.  Стюартъ  и  Грантъ  представили  мне 
самому  произнести  приговоръ  надъ  женою, 
явно  виновной  въ  покушенш  на  мою  жизнь. 
Они  объявили  ея  преступлеше  равнымъ  зло- 
действу Омъ-чу-гвутъ-она  и  достойнымъ  смерти 
или  всякой  казни.  Но  я  потребовалъ,  чтобъ 
ее  только  прогнали  изъ  конторы  безъзанасовъ, 
н  запретили  бъ  туда  являться.  Она  была  мать 
моихъ  детей:  я  не  хотелъ,  чтобъ  она  была 
повышена  или  забита  до  смерти  (какъ  предла- 
гали мне  купцы);  но  видь  ея  становился  мнтз 
несносенъ:  по  просьбе  моей,  ее  прогнали  безь 
наказашя. 

„Дочери  сказали,  что  въ  ту  минуту,  какъ 
упалъ  я  безъ  чувствъ  на  камень,  онт>,  почитая 
мепя  мертвымъ,  и  повинуясь  ирнказашю  матери, 
пустились  въ  обратный  путь  и  прецались  бег- 
ству. Въ  н'Бкоторомъ  разстоянш  отъ  островка, 
где  я  лежалъ,  старуха  причалила  къ  кустар- 
нику, спрятала  тамъ  мое  платье,  и  после  дол- 
гого перехода  скрылись  въ  лесу;  но  потомъ, 
размысливъ,  что  лучше  бы  сделала,  если  бъ 
присвоила  себ15  мою  собствепность,  воротилась. 
Тогда-то  услышалъ  я  крнки  дочерен,  сопро- 
вождавшихъ  старуху,  которая  подбирала  мое 
платье  на  берегу". 

Нын'Б  Джонъ  Теннеръ  живетъ  между  образо- 
ванными своими  соотечественниками.  Онъ  въ 
тяжб*  съ  своею  мачехою  о  несколькихъ  нег- 
рахъ,  оставленныхъ  ему  по  наследству.  Онъ 
очень  выгодно  продалъевои  любопытныя  „За- 
писки"; и  на  дняхъ  будетъ, вероятно,  членомъ 
Общества  Воздержности.  Словомъ, 
есть  надежда,  что  Теннеръ  современемъ  сде- 
лается настоящпмъ  уанкее,  съ  чемъя  поздра- 
вляемъ  его  отъ  искренняго  сердца. 

ТКе  КеУ1е^ег. 


бракшсжя  Элепи.  Стихотворешя 

(Кн.  III;. 

Въ  наше  время  молодому  человеку,  который 
готовится  посетить  великолепный  Востокъ, 
мудрено,  садясь  на  корабль,  не  вспомнить 
лорда  Байрона  и  невольнымъ  соучаспемъ  не 
сблизить  судьбы  своей  съ  судьбою  Чильдъ-Га- 
рольда.  Ежели,  паче  чаяшя,  молодой  челов'Ькъ 
еще  и  поэтъ,  и  захочетъ  выразить  свои  чувство- 
вашя,  то  какъ  избежать  ему  подражав1я'?  Мож- 
но ли  за  то  его  укорять?  Талантъ  не  воленъ, 
и  его  подражаш'е  не  есть  постыдное  похнще- 
ще —  признаки  умственной  скудости,  но  бла- 
городная надежда  на  свои  собственныя  силы, 
надежда  открыть  новые  м1ры,  стремясь  по  ыгв- 
дамъ  геш'я;  плп  чувство,  въ  отреши  своемъ 
еще  болъе  возвып!снное,  желашс  изучить  свой 
образецъ  и  дать  ему   вторичную  а:изнь. 

Нетъ  СОМНБП1Я,  что  фантастическая  тень 
Чнльдъ-Гарольда  сопровождала  г.  Теплякова 
на  кораб.гл,  принесшемъ  его  къ  ераюйскимъ 
берегамъ.  Звуки  прощальныхъ  строфъ. 

АсНеи,  асИеи,  ту  паИуе  1апс1! 
отзываются  въ  самомъ  начале  его  песеиъ: 

Плывемъ!..  БлЬднеетъ  депь;бегутъбрега  родные; 
Златой  струится  блескъ  но  синему  пути; 

Прости,  земля!  прости,  Росия! 

Прости,  о  родина,  прости! 
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Но  уже  съ  первыхъ  стнховъ  поэтъ   обнару- 
живает!, самобытный  талантъ: 
Безумецъ!  что  за  грусть?  въ  минуту  развлеченья 
Чьи  слезы  ты  лобзалъ  на  берегу  родномъ, 

Чьи  слышалъ  ты  благословенья? 

Одно  минувшее  мудреньшъ,  тяжкимъ   сномъ 

Въ  тотъ  мигъ  дут*  твоей  мелькало, 

И  юности  твоем  избитый  бурей  челнъ, 

II  бездны,   передъ   ней  отверстыя,  казало! — 

Пусть  такъ!  Но  грустно   мн*!    Какъ  плескь 

угрюмыхъ  волнъ 
Печально  въ  сердц*  раздается! 
Какъ  быстро   мой  корабль   въ   чужую   даль 

несется! 
О,  лютня  странника,  святой  отъ  грусти  щитъ, 
Пршди,  подруга  думъ  зав*тныхъ! 
Пусть  въ  каждомъ   звук*  струнъ   прив*т- 
ныхъ 
Къ  теб*  душа  моя,  о  родина,  летитъ! 

I. 

Пускай  на  юность  ты  мою 
ВЬнецъ  терновый  положила — 
О  мать!  душа  не  позабыла 
Любовь  старинную  твою! 
Теперь— сны  сердца,  прочь  летите! 
Къ  отчиза*  душу  не  маните! 
Тамъ  никому  меня  не  жаль! 
Сии-вй,  син-би,  чужая  даль! 
С*дыя  волны,  не  дремлите! 

И. 

Какъ  жадно  вольной  грудью  я 
Пью  безпред-вльности  дыханье! 
Лазурный  М1ръ!  въ  твоемъ  Ыянь* 
Сгораетъ,  тонетъ  мысль  моя! 
Шумите,  парусы,  шумите! 
Мечты  о  родин*,  молчите: 
Тамъ  никому  меня  не  жаль! 
Спн*й,  син-бй,  чужая  даль! 
С'Ьдыя  волны,  не  дремлите! 

III. 

Увижу  я  страну  боговъ, 
Красноречивый  прахъ  открою, 
И  зашумитъ  передо  мною 
Рой  незапамятныхъ  в*ковъ! 
Гуляйте  жъ,  в*тры,  не  молчите! 
Утесы  родины,  простите! 
Тамъ  никому  меня  не  жаль! 
Спнън,  спнт>й,  чужая  даль! 
С'Ьдыя  волны,  не  дремлите! 

Тутъ  есть  гармошя,  лирическое  движете, 
истина    чувствъ! 

Векор*  поэтъ  плыветъ  мимо  береговъ,  про- 
славленныхъ  изгнашемъ  Овид1я;  они  мслькаютъ 
передъ  нимъ  на  краю  волнъ, 

Какъ  поясъ  желтый  и  струистый. 

Поэтъ  прив*тствуетъ  незримую  гробницу 
0вид1Я  стихами  слишкомъ  небрежными: 

Святая  тишина  Назоновой  гробницы 
Громка,  какъ  д  а  л  ь  н  1  и  шумъ  по- 

О  *  д  н  о  и  колесницы! 
О!  кто  средь  мергвыхъ  снхъ  иесковъ 
Мн*  славный  гробъ  его  укажетъ? 
Кто  пов*сть  мукъ  его  разскажетъ — 
Степной  ли  в*теръ,  иль  плескъ  валовъ, 


Иль  въ  шум*  бури  гласъ  в*ковъ... 
Но  тише...  тише...  что  за  звуки? 
Чья  т*нь  надъ  бездною  с*дой 
Меня  манить,  подъемля  руки, 
Качая  тихо  головой? 
У  ногъ  лежитъ  в*нецъ  терновый  (!), 
Въ  лучахъ  йяетъ  голова, 
Г>*л*е  волнъ  хптонъ  п  е  р  л  о  в  ы  и, 
Святой  пхъ  ропотаслов а.— 
И  подъ  эепрными  перстами 
О  древних*  людяхъ,  съ  ихъ  б-Ьдами, 
Златая  лира  говоритъ. 
Печально  струнъ  ея  бряцанье: 
Въ    немъ    сердцу    слышится  из- 
гнанье; 
Въ  н емъстонъор один* звучит ъ, 
Какъ      плачъ     души     б е з ъ   упо- 
ванья. 

Тишина  гробницы,  громкая  какъ 
дальни!  шумъ  колесницы;  стонъ, 
звуча  1Ц1Й  какъ  плачъ  души;  слова, 
которыя  с  в  я  т  *  е  ропота  волн ъ...  все 
это  не  точно,  фальшиво,  или  просто  ничего 
не  значить. 

Гросетъ  въ  одноиъ  изъ  своихъ  посланш 
пишетъ: 

Ле  сеззе  й'езНтег  ОуМе, 
«Знаии1  Л  лчеп!,  зиг  Йез  ЪиЫез  1опз 
МесЬаШег,  р1еигецг  шз^рИе, 
Беч  1оп§иез  1атеп1а1юпз. 

Книга  ТгЫшт  не  заслужила  такого  строгаго 
оеуждешя.  Она  выше,  по  нашему  мн*нш, 
всЬхъ  «рочихъ  сочиненш  Овид1евыхъ  (кром* 
..Превращенш").  Героиды.  Элепи  любовныя,  и 
самая  поэма  „Агз  атапсН",  мнимая  причина 
его  изгнашя,  уступаютъ  Элепямъ  Понтшскпмъ. 
Въ  сихъ  поелт.днпхъ  болЬеистиннаго  чувства, 
бол*е  проетодуип'я,  бол*е  индивидуальности, 
и  менЬе  холоднаго  остроум1я.  Сколько  ярости 
въ  опнсанш  чуждаго  климата  п  чуждой  земли! 
сколько  живости  въ  подробностяхъ!  и  какая 
грусть  о  Рим*!  кашя  трогательный  жалобы! 
Влагодаримъ  г.  Теплякова  за  то,  что  онъ  не 
нщетъ  блистать  душевной  твердостью  насчетъ 
б*днаго  изгнанника,  а  съ  живоспю  заступает- 
ся за  него. 

И  ты  ль  тюремный  вопль,  о  странникъ!  назо- 
вешь 

Ласкательствомъ  души  уничиженной!— 
Н*тъ,  самъ  тернового  стезею  ты  идешь, 

Сл*пой  судьбы  проклятьемъ  пораженный!.. 
Подобно   мн*  (Овидда),    ты   сиръ   и   одинокъ 
межъ  всЬхъ 

II  знаешь  самъ  хладъ  жизни  безъ  отрады; 
Огнь  сердца  безъ  тепла,  и  безъ  веселья  ем*хъ, 

II  плачъ  безъ  слезъ,  и  слезы  безъ  услады! 
П*снь,  которую  поэтъ  влагаетъ  въ  уста  На- 
зоновой  т*ни,  шгБ.т  бы  бод*е  достоинства, 
если  бы  г.  Тепляковъ  бол*е  соображался  съ 
характеромъ  Овид1я,  такъ  искренно  обнару- 
женнымъ  въ  его  плач*.  Онъ  не  сказалъ  бы. 
что,  при   наб*гахъ  гетовъ  и   бессовъ,  поэтъ 

Радостно  на  смертный  мчался  бой. 

Овидш  добродушно  признается,  что  онъ  и 
смолоду  не  былъ  охотннкъ  до  войны,  что  тя- 
жело ему  подъ  старость  покрывать  с*дину 
свою  галемомъ,  и  трепетной  рукою  хвататься 
за  мечъ  при  первой  в*сти  о  наб*г*  (См.  Тпз1. 
ЬлЪ.   IV.  Е1.  I). 


Статьи  и  иамътки  изъ  „Современника". 


Элепя  „Томпсъ"  оканчивается  прекрасными 
стихами: 

„Не  буря  ль  это,  кормчш  мой? 
Ужъ  черезъ  мачты  море  хлощетъ, 
II  предъ  чудовищной  волной, 
Какъ  предъ  тиранонъ  рабъ  и'Ьмон, 
Корабль  мой  гнется  и  тренещетъ!.." 

„Вели  стрелять!    Быть-можегъ,  насъ 
Какой  нибудь   нъ  сей  страшный  часъ 
Корабль  услышитъ   отдаленный!" 
Игрянулъ  знакъ...  и  все  молчитъ, 
Лишь  море  бьется  и  кииитъ, 
Какъ  тигръ  бросаясь  разъяренный; 
Лишь  вътра  свист ь,  лишь  бури  вой, 
Лишь  сь  неба  голосъ  громовой 
Толп*  отв-Ьтствуетъ  смятенной. 
„Мои  кормчш,  какъ  твой  бл-вденъ  ликъ!" 
— Не  ты  ль  дерзнулъ  бы  въ  этотъ  мигь, 
О  странпикъ,  бур*    улыбаться.' — 
„Ты  отгадалъ!..  >!    сердцемъ  съ  ней 
Желалъ  бы  каждый  мигь  сливаться; 
Желалъ  бы  въ  бой  етихш  вмешаться!.. 
Но  н-вть!— и  громче,  и  сильней 
Святой  призывъ  съ  другого  св'Ьта, 
Слова  погибшаго  поэта 
Теперь  звучатъ  въ  душЬ  моей!'' 

Вскоре  пзъ    глазъ  поэта  исчезають  берега, 
съ  которыхъ  низвергаются   въ  море   воды  се- 
миустнаго  Дуная. 
Какъ  старъ  сей  шумный  Истръ!  Чела  его 

м  о  р  щ  и  п  ы 
С  *  д  ы  х  ъ  в  *  к  о  в  ъ  скрывают!   рои: 
В  о  м  г  л  ■Ь  и  х  ъ  Дар1Я  мелькаетъ  челнъ  н-Ьмой, 
Мелькаютъ  и  орлы  Траяновой  дружины. 
Скажи,   сафирный   богъ,    надъ    брегомъ   ли 
твоимъ, 
По  дебрямъ     и    горамъ,   сквозь   боръ   необоз- 
римый, 
Средь  тучи  варваровъ,  на  этотъ  вечный  Рнмъ. 
Летъ\ть  Сатурнъ  неотразимый? 
Не  ты  ль  спирялъ  свой  быстрый  бътъ 
Народовъ  съ  бурными  волнами, 
И  твой  ли  въ  ихъ  крови  не  растопи  лея 

брегъ, 
Племенъ  безчисленпыхъ  ус-вянныи  костями? 
Хотите  ль  знать,  зачЪмъ,  куда, 
И  изъ  какой  глуши  далекой 
Неслась  ихъ  бурная  чреда, 
Какъ  лавы  огненной  потоки? 
— Спросите  вы,  зач'Ьмъ  къ  садамъ, 
Къ  богатымъ  иивамъ  и  лугамъ 
По  В'Ьтру  саванъ  свой  летучи} 
Мчатъ  саранчи  голодной  тучи; 
Спросите  молшю,    куда  она  летать, 
Откуда  ураганъ   крушительный  бвжитъ, 
Зач'Ьмъ  кочуетъ  валъ  ревучш! 

С.гЬдуетъ  идиллическая,  немного  блЬдиая  кар- 
тина  народа  кочующаго;  размышлс1пя  при  ви- 
дЬ  развалянъ  венещапскаго  мамка  нмЬютъ  ту 
невыгоду,  что  напокипаютъ  некоторый  строфы 
изъ  четвертой  п'Ьсви  Чпльдъ-Гарольда,  строфы, 
слпшкомъ  сильно  връзанныя  въ  наше   вообра- 
жеше.  Но  вскоре  поэтъ  снова   одушевляется. 
Улегся    вт;теръ;  водъ  стекло 
Ясн-Ьй  небесъ  лазурныхъ  блещетъ; 
Повисшш  парусъ  нашъ,   какъ  лебедя  крыло, 
Свинцомъ    охотника  пронзенное,  тренещетъ. 
Но  что   за  гуль?..  Какъ  громъ  глухой, 
Надъ   тихим*    мореяъ   онъ    раздался. 


То  грохотъ  пушки  заревой; 

Изъ  русской  1>;,рны  онъ  примчался! 

О  радость!  завтра  мы  узрпмъ 

Страну  поклонпиковъ  Пророка: 

Подъ  небомъ  и'Ьчно  голубымъ 

Упьемся    воздухомъ   твоимъ, 

Земля  роскошнаго  Востока! 

I!  въ  темиыхъ  миртовыхъ  садахъ, 
Фоптановъ  ираморныхъ  при  мвдлениомъ  жур- 

чаиь-Ь, 
При  соблазнительных!,   луны  твоей   лучахъ, 
Въ  твоемъ,  о  юная  невольница,  лобзань* 

Цв-Ьтовъ  родной  твоей  страны, 
Живыхъ  восточныхъ  розъ  отквдаемъ  дыханье 

II  жаръ,  и  св'Ьжесть  ихъ  весны!.. 

Элепя  „Гебеджинсмя  Развалины",  во  мпъчпю 
нашему,  лучшая  изъ  встзхъ.  Въ  ней  обнаружи- 
вается необыкновенное  искусство  въописашяхъ, 
яркость  въ  выражешяхъ  и  сила  въ  мысляхъ. 
Пользуясь  памъ  даннымъ  позволешемъ,  г.ыпн- 
еываемъ  большую  часть  этой  элепи.  (Сл-Ьдуетъ 
выписка,  оканчивающаяся  стихами): 

Ты  правъ,    божественный  п-Ьведъ. 

Втзка  —  в-Ьковъ  лишь   повторенье! 

Сперва  —  свободы  обольщенье, 

Гремушки  славы,  наконецъ; 

За   славой  —  роскоши    потоки. 

Богатства  съ    золотымъ   ярмомъ, 

Потомъ  —  изящные    пороки, 

Глухое  варварство  потомъ!.. 
Это   прекрасно!   Энерпя  посл'Ьднихъ   стиховъ 
удивительна! 

ОсталЬныя  элегш  (между  коими  шестая  весь- 
ма замечательна)  заключаютъ  въ  себ-Ь  недостат- 
ки п  красоты,  уже  нами  указанные:  силу  выра- 
жешя,  переходящую  часто  въ  надутость;  яркость 
онисашя,  затемненную  иногда  неточностно.  Во- 
обще главныя  достоинства  „бракшскнхъ  Эле- 
пи":— блескъ  и  энерпя;  главные  недостатки  — 
напыщенность  и  однообраз1е. 

Къ  „Орагайскимъ  Элепямъ"  присовокуплены 
разныя  мелшя  стихотворешя,  им-Ьюпуя  неоспо- 
римое достоинство:  вездЬ  гарыошя,  вездтз  мыс- 
ли. изр'Ьдка  истина  чувствъ.  Если  бы  г.  Теп- 
ля ко  въ  ничего  другого  не  написалъ,  крон*  эле- 
пи  Одиночество  и  станса  Л  ю  б  о  в  ь  и  Не- 
н  а  в  и  с  т  ь,  то  и  тутъ  занялъ  бы  онъ  почетное 
м1.|-то  между  нашими  поэтами.  Заключнмъ  раз- 
боръ,  выиисавъ  стнхотвореше,  которымъ  заклю- 
чается и  книга  г.  Теплякова.  (Выписано  сти- 
хотвореше    „Одиночество"). 


Объ     обязанностяхъ    человека. 
Пеллико. 


(Кн.    III). 


Сочинен1в     Сильве 


На  дняхъ  выйдетъ  изъ  печати  новый  пере- 
гон, книги:  \)е\  йо\еп  йеф  попит,  сочинешя 
сяавнаго  Снльвю  Пеллико. 

Есть  книга,  коей  каждой  слово  истолковано, 
объяснено,  проиовЬдаио  во  всЬхъ  концахъ  зе- 
мли, применено  ко  всевозмо.кнымь  обстоятель- 
ствамъ  жизни  и  происшествшмт.  >йра;  пзъ  коей 
нельзя  повторить  ни  единаго  выражешя,  кото- 
раго  не  знали  бы  всЬ  наизусть,  которое  не 
было  бы  уже  пословицею  п  а .  р  о  д  о  въ;  она 
не  заключаетъ  уже  для  насъ  ничего  непзвЬст- 
наго,  нокшпа  С1я  называется  евапге.йемъ — 
и  такова  ея  в-Ьчно  новая  прелесть,  что  если 
мы,  пресыщенные  м!ромъ,  или  удрученные  уны- 


Статьи  п  здмътки  изъ  „Современника". 


ш'емъ,  случаНно  откроемъ  ее,  то  уже  не  въ  си- 
лахъ  противиться  ея  сладостному  увлечешю,  и 
погружаемся  духомъ  въ  ея  божественное  крас- 
нор4ч1е. 

И  не  всуе,  собираясь  сказать  несколько  слом» 
о  книге  кроткаго  страдальца,  дерзнули  мы  упо- 
мянуть о  божественномъ  евангелш:  мало  было 
избранныхъ  (даже  между  первоначальными  па- 
стырями церкви),  коюрые  бы  въ  своихъ  тво- 
рев1яхъ  приблизились  кротостш  духа,  сладо- 
стно краснор'БЧ1Я  и  младенческою  простотою 
сердца  къ  проповеди  небеснаго  учителя. 

Въ  позднейпня  времена  неизвестный  творецъ 
книги  „О  цодражаши  1нсусу  Христу",  Фенелоиъ 
и  Сильвю  Пеллико  въ  высшей  степени  принад- 
лежать къ  симъ  избраннымъ,  которыхъ  ангелъ 
господнш  приветствовалъ  именемъ  челов*- 
к  о  в  ъ  б  л  а  г  о  в  о  л  е  н  1  я. 

Сильвю  Пеллико  десять  лт>тъ  проветъ  въ  раз- 
ныхъ  темшшахъ,  и  нолуча  свободу,  издалъ  свои 
записки.  Изумлен. о  было  всеобщее:  ждали  жа- 
лобъ,  наиитанныхъ  горечью,  —  прочли  умили- 
тельный ргзмышлешя,  исполненный  яснаго  спо- 
койств1Я,  любви  и  доброжелательства. 

Признаемся  въ  нашемъ  суетпомъ  зломыслш. 
Читая  С1И  записки,  где  ни  разу  не  вырывается 
нзъ-подъ  пера  несчастнаго  узника  выражетя 
нетерпешя,  упрека  или  ненависти,  мы  неволь- 
но предполагали  скрытое  намт,реше  ьъ  этой  не- 
нарушимой благосклонности  ко  всёмъ  и  ко  все- 
му;  эта  умеренность  казалась  памъ  искусством!.. 
И  восхищаясь  писателем,  ми  укоряли  челове- 
ка въ  пепскренпости.  Книга  Юе!  ао\'еп  устыди 
ла  насъ,  и  разрешила  намъ  тайну  прекрасной 
души,  тайну  челоБ-ька-хриптанпна. 

Сказавъ,  какую  книгу  напомнило  намъ  сочи- 
нен.е  Сильвю  Пеллико,  мы  ничего  бо.т1,е  не  мо- 
жемъ  и  не  должны  прибавить  къ  похвал*  на- 
шей. 

Въ  одномъ  изъ  нашихъ  журиаловъ  („Москов- 
ски Наблюдатель";,  въ  статье  писателя  съ  ис- 
тиннымъ  талантомъ.  критика,  заслужившего  до- 
веренность просвещениыхъ  читателей,  съ  удп- 
нлев)емъ  прочли  мы  следующая  строки  о  книге 
Сильвю  Пеллико: 

„Если  бы  книга  Обязанностей  не  вышла 
вследъ  за  книгою  Ж  и  з  н  и  (Мои  темницы),  она 
показалась  бы  намъ  общими  местами,  сухиыъ, 
ироизвольио-догматнчеекнмъ  урокомъ,  который 
мы  бы  прослушали  безъ  Енимашя". 

Неужели  Сильвю  Пеллико  имеегъ  нужду  въ 
извинен)и?  Неужели  его  книга,  вся  исполнен- 
ная сердечной  теплоты,  прелести  неизъяснимой, 
гармоннческаго  краснорпчш,  могла  кому  бы  то 
ни  было,  и  въ  какомъ  бы  то  ни  было  случае, 
показаться  сухой  и  холодно-догматической? 
Неужели,  еоли  бъ  она  была  написана  въ  ти- 
шине биваиды  или  въ  библютек-Ь  философа,  а 
не  въ  грустномъ  уединешн  темницы,  недостой- 
на была-  бы  обратить  иа  себя  внимашя  чело- 
века, одареннаго  сердцемъ?  —  Не  можемъ  по- 
верить, чтобы,  въ  самомъ  деле,  такова  была 
мысль  аЕторз  „Исторш  поэзш". 

Зто  ужъ  не  ново;  это  б  ы  л  о  у  ж  е  с  к  а- 
з  а  б  о  —  вотт.  одно  изъ  самыхъ  обыкновенныхъ 
обвинешй  критики.  Но  все  уже  было  сказано, 
все  нонят)я  выражены  и  повторены  въ  течев1е 
столетий;  что  жъ  изъ  этого  сле.гуетъ?  Что  духъ 
человеческш  уже  ничего  новаго  не  произво- 
дить? Нетъ,  не  станемъ  на  него  клеветать: 
разумъ  неистощима,  въ  соображении  поня- 
тий, какъ  лзыкъ  неистощнмъ  въ  соединен1и 
словъ.    ВсЪ    слова   находятся    въ    лексиконе; 


мысли  же  могутъ  быть  разобраны  до  без- 
конечности. 

Какъ  лучшее  опровержеше  мнЬв1я  г-на  Ше- 
вырева,  привожу  собственныя  его  слова: 

„Прочтите  ее  (книгу  Пеллико)  съ  тою  же  ве- 
рою, съ  какою  она  писана,  и  ры  вступите  изъ 
темнаго  м1ра  сомнешй,  разстройства,  раздора 
головы  съ  сердцемъ  въ  светлый  М1ръ  порядка 
и  соглас1я.  Задача  жизни  н  счаст!я  вамъ  пока- 
жется проста.  Вы  какъ-то  соберете  себя,  раз- 
еешшаго  по  мелочамъ  страстей,  привычекъ  и 
прихотей  —  и  въ  вашей  душе  вы  ощутите  два 
чувства,  который,  къ  сожалешю,  очень  редки 
въ  эту  эпоху:  чувство  довольства  и  чувство 
надежды". 

Словарь  о    святыхъ,  прославленных-!,  въ    российской 
церкви,  и    пр.  Кн.  ористова. 

(Кн.  Ш). 

Въ  наше  время  главный  недостаток*,  отзы- 
вающейся во  всехъ  почти  учеиыхъ  произведе- 
шлхъ,  есть  отсутств1е  труда.  Редко  случается 
критик*  указывать  на  плоды  долгихъ  изучений 
и  терпъдивыхъ  разыскашй.  Что  же  изъ  того 
происходить?  Наши  такъ  называемые  ученые 
принуждены  заменять  существенны,!  достоин- 
ства изворотами  более  или  менее  удачными: 
порицай. емъ  предшественниковъ,  "новизною 
взглядовъ,  прнноровлешемъ  модныхъ  по- 
НЯТ1П  къ  старымъ,  давно  известнымъ  предме- 
тамъ  и  нр.  Таковыя  средства  (которыя,  въ  не- 
которомъ  смысле,  можно  назвать  шарлатан - 
ствомъ)неподвнгаютъ  науки  ни  на  шагъ,  посе- 
ляютъ  жалкШ  д  у  х  ъ  с  о  м  н  е  н  1  я  и  отрица- 
ния въ  умахъ  незрелыхъ  и  слабыхъ,  и  печа- 
ля'1ъ  людей  истинно  учеиыхъ  и  здравомысля- 
щпхъ. 

Словарь  о  святых ъ  не  прииадлежнтъ 
къ  числу  опрометчивыхъ  и  скорое ие.лыхъ  иро- 
изведеиШ,  наводняющпхъ  нашикнпжпыя  лавк». 
Отчетливость  въ  иреднарнтельныхъ  изыска- 
шяхъ,  полнота  въ  совершеши  предпринятая 
труда  поставили  спо  книгу  высоко  во  мн1.ш  - 
знающихъ  людей.  Издатель  на  своем*  поприщ'!» 
нмвлъ  предшествешшкомъ  Новикова,  нанеча- 
тавшаго,  въ  1784  году,  0  п  ы  т  ъ  и  с  т  о  р  и  ч  е- 
скаго  словаря  о  всехъ  въ  истин- 
ной православной  вере  святою  не- 
порочною Ж  И  3  III  ю  п  р  о  сл  а  в  и  в  Ш  II  X  с  я 
евятыхъ  м  у  ж  а  х  ъ.  Съ  того  времени  про- 
шло болЬе  пятидесяти  лЬтъ;  средства  и  источ- 
ники умножились";  для  новаго  издателя  трудъ 
былъ  облегчепъ,  но  им!  сгв  съ  гЬмъ  и  >двоенъ. 
Въ  опыте  Новикова  помещено.  169  цмспъ 
угодниковъ,  съ  опнсашемъ  пхъ  жит]'я,  или 
безо  всякаю  объяснешя:  Словарь  о  свя- 
тыхъ- заключаетъ  въ  себе  триста  шестьдесятъ 
три  имени,  т. -е.  более,  нежели  вдвое.  У  Но- 
викова источники  изредка  увазапы  внизу  са- 
маго  текста:  въ  иынешнемъ  „Словаре"  полный 
„Указатель"  источниками  напечатанъ  особо, 
въ  два  столбца,  мелкизгь  шрифтомъ,  и  соста- 
вляетъ    целый  печатный  листъ. 

„Церковь  рооешская,  сказано  въ  предислов1и> 
весьма  осторожно  оглашала  святыми  угодни- 
ковъ своихъ,  и  только  110  ЯВНОМЪ  ОТКрЫТП! 
нетлешя  мощей,  про''лавленныхъ  чудесами, 
помещала  ихъ  въ  мвсяцословы.  Россия  къ 
утверждешю  нравослав1я  своего  видела  во 
многихъ  мветахъ  явное  знамение  благодати  вадъ 
мощами  техъ,  кон  овятостпо  жизни,  иршаеромъ 
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благочест1Я,  или  хриспанскгмъ  самоотверже- 
шем*  явили  себя  достойными  почшашн;  но 
имена  спхъ  угодннковъ  не  были  внесены  въ 
„Обпця  святцы  россшской  и- [ниш',  а  память 
ихъ  совершалась  въ  т*хъ  только  местах*,  где 
они  почивают*.  Причиною  такой  местности 
было  отдтлеше  духовной  власти  Новгорода 
отъ  главной  духовной  власти  Россш,  и  потомъ 
раздплеш'е  митронолЬ|  па  мевскую  и  москов- 
скую. Уже  въ  половине  XVI  в1ка  московскш 
митрополит*  Макарш,  составляя  „Велшия 
четьн-мннеи",  собралъ  ;кгтя  и  некоторых* 
святыхъ,  еще  дотоле  въ  патериках*  не  помб- 
щенныхъ,  и  для  установлешя  имг  служебъ 
нмблъ  въ  Москве,  1547  I  ода,  собор*,  на  кото- 
ром* двенадцати  святымъ  россшскимъ  назна- 
чено повсюду  праздноваше  и  службы,  а  девяти — 
только  въ  местах*,  где  мощи  ихъ  почнваютъ. 
Те  церкви,  который  не  успели  на  соборъ  пред- 
ставить     СВПДЪТСЛЬСТВЪ     О     СВОИХЪ     М'БСТНЫХЪ 

угодникахъ,  поел*  получали,  по  раземотренно 
митронолита,  дозволеше  совершать  память  ихъ, 
н  потомъ,  при  иатрюрхахь  некоторые  изъ  них* 
внесены  въ  обиде  мьсяцоеловы.  Мнтрополитъ 
роетовекш  Димитров*  свонхъ„Четы1-минеяхъ" 
поместил*  преиодобныхъ  клевопечерскихъ  подъ 
числомъ  совершешя  ихъ  памяти.  Но  и  за  сим* 
мнопе  не  внесены  въ  месяцесловы,  хотяне- 
коюрымъ  сочинены  особыя  службы,  кондаки 
итропа-рн:  таковы  угодники  иовгородеше.псков- 
сюе,  вологодские,  и  друпе. 
'  „Въ  предлагаемом*  „Словаре"  помещены  жн- 
Т1Я  святыхъ,  прославленных*  въ  россшской 
церкви;  жнт1Я  никоторых*  другихъ  подвижни- 
ковъ  благочест1я,  коихъ  память  благоговейно 
сохраняется  тамъ,  где  они  жили  или  почили; 
накопецъ,  кратшя  извбстш  о  тех*  богоугодно- 
иожнвшихъ,  которыхъ  имена  выписаны  изъ 
синодиков*,  или  древиихь   монастырскнхъ  за- 

ок1..  При  опнсашн  жизни  святого,    нросла- 

влевнаго  во  всей  россшской  церкви, обозначены 
ьъ  „Словаре"  месяц*  и  число  совершешя  па- 
мяти; относительно  прочих*  также  означается 
место  и  день,  когда  чтится  ихъ  память  совер- 
шешемъ   молебныхъ    пешн    или    паиихидъ,  по 


Слогъ  издателя  долженъ  будетъ  служить 
образцомъ  для  всех*  уч«  ныхъ  словарей.  Он* 
нро'тъ,  иолонъ  п  кратокъ.  Намъ  случилось  въ 
„Энциклопедическом!,  .гекепкопе"  (впрочемъ, 
кит  -б  необходимой  и  имеющей  стольвеликое  до- 
стоинство) найти  вь  описанш  какого-то  сра- 
жен1Я  уподоблеше  одного  изъ  корпусовъ  ко- 
раблю или  птице,  не  помвнмъ,  наверное,  чему; 
таковия  риторнчесшя  фигуры  въ  какомъ-ни- 
будь  нпомь  оочинеши  могутъ  быть  дурны  или 
хороши,  смотря  по  таланту  писателя,  но  въ 
словаре  он-Ь  во  всяком*  случа*  нестерпимы. 

Издатель  „Словаря  о  святых*"  оказал*  важ- 
ную услугу  исторш.  Между  тбм*,  книга  его 
имеет*  и  общую  занимательность:  есть  люди, 
не  им'ькнще  н!!какого  понятая  о  житш  того 
св.  угодника,  чье  имя  носят*  отъ  купели  до 
могилы,  и  чью  намять  празднуют*  ежегодно. 
Не  дозволяя  себе  никакой  укоризны,  не  може.чъ, 
по  крайней  мере,  не  дивит; ся  крайнему  ихъ 
нелюбопытству. 

Наконец^,  и  библюфнлы  будут*  благодарны 
за  типографическую  изящность  издания:  „Сло- 
варь" напечатапъ  въ  большую  осьмушку,  на 
лучшей    веленевой    бума!*,  "и   есть    отличное 


произведете  типограф»!  второго  отд-влешл  соб- 
ственной канцелярии  е.  и.  в. 

Новый  раманъ:  Село  Михайловское. 

(Кн.  III). 

Недавно  оша  рукопись,  подъ  заглав1емъ: 
Село  М  н  х  а  и  л  о  в  с  к  о  е,  ходила  въ  обще- 
стве по  рукам'ь  н  произвела  большое  впеча- 
тление. Это  ромапъ,  сочиненный  дамою.  Гово- 
рить, въ  пемъ  много  оригинальности,  много 
чувства,  много  живыхъ  и  сильных*  изображе- 
нш.  Съ  нет.ерп'вшемъ  ожидавшего  появлешя. 

Заметка  нъ  повести:  Косъ. 

(Кн.  III). 

Н.  В.  Гоголь  долго  не  соглашался  на  напе- 
чатало этой  шутки;  но  мы  нашли  въ  вей  такъ 
мпою  неожиданна™,  фантастическаго,  веоела- 
го,  оригинальнаго,чтоугово||Нлиего  позволить 
намъ  поделиться  съ  публикою  удовольствк.мь, 
которое  доставила  намъ  его  рукопись. 

Замътка  о  статье  Гоголя. 

(Кн.  III). 

Съ  удовольетв1емъ  помещая  здесь  письмо  г. 
А.  (Безсонова!,  нахожусь  въ  необходимости 
лать  моим*  читателям*  некоторый  объяснения. 
Статья :  „О  д  в  и  ж  е  н  1  и  ж  у  р  н  а  л  ьп  о  й  л  н- 
т  е  р  а  т  у  р  ы"  напечатана  въ  моемъ  журнале, 
но  изъ  сего  еще  не  следуетъ,  чтобы  все  мне- 
Н1Я,  въ  ней  выраженный  съ  такою  юношескою 
живосию  и  прямодушием*,  были  совершенно 
сходны  съ  моими  собственными.  Во  всяком* 
случае,  она  не  есть  и  не  могла  быть  програм- 
мою  „Современника". 

Заметки  отъ  рйдаацж,  въ  III  книге. 

I.  „Современннкъ  будетъ  изда  ваться  и  съ  с -ле- 
дующемъ  1и37  году.  Каждые  три  месяца  бу- 
детъ выходить  по  одному  тому.  Цена  за  все 
четыре  тома,  составляюнйе  годовое  издание, 
25  рублей  асе,  съ  пересылкою  30  руб.  асе.  Под- 
писка въ  С.  П.  Б.  принимается  во  всбхъ  книж- 
ных* лавках*.  Пногородше  могутъ  адресовать- 
ся въ  газетную  экспедиций. 

II.  Издатель  „Современника"  не  печаталъ 
никакой  программы  своего  журнала,  полагая, 
что  слова:  литера  т  урныйжурна  л  ъ  уже 
заключают*  въ  себе  достаточное  объяснеше. 

Некоторые  изъ  журналистов*  почли  нужным* 
составить  программу  новаго  журнала.  Одинъ 
изъ  ннхъ  объявидъ,  что  „Современннкъ"  будетъ 
иметь  цьм1ю  —  уронить  „Библютеку  для  Чте- 
ния", издаваемую  г.  Смнрдинынъ;  въ  „Северной 
же  Пче.тв"  сказано,  что  „Современннкъ"  будетъ 
продолжешемь  „Литературной  Газеты",  изда- 
ваемой некогда  покойным*  бароном*  Дель- 
вигом*. 

Издатель  „Современника"  принужден*  объ- 
явить, что  он*  не  имеет*  чести  быть  въ  сно- 
шены съ  гг.  журналистами,  взявшими  на  себя 
трудъ  составить  за  него  программу,  и  что  он* 
никогда  пмъ  того  не  поручал*.  Отклоняя  одна- 
ко ж*  отъ  себя  цель,  недостойную  литератора 
и  несправедливо  ему  приписанную  въ  „Библю- 
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тек*  для  Чтешя",  онъ  вполн*  признаетъ  спра- 
ведливость объявлешя,  напечатаннаго  въ  „С*- 
верной  Пчел*":  „Современникъ",  псгдуху  своей 
критики, по  многимъ  именамъ  сотрудниковъ, въ 
пемъ  участвующнхъ,  по  неизмънноыу  образу 
мн'Ьшя  о  предметахъ,  под1ежащихъ  его  суду, 
будетъ  продолжешемъ  „Литературной  Газеты". 

III.  Обстоятельства  не  позволили  издателю 
лично  наняться  печаташемъ  перпыхъ  двухъ  ну- 
меровъ  своего  журнала;  вкрались  н*которыя 
ошибки,  и  одпа  довольно  важная,  происшедшая 
отъ  недоразум*шя:  публик*  дано  об*щаше, 
которое  издатель  ни  въ  какомъ  случае  не  мо- 
жетъ,  и  не  нам*ренъ  исполнить  — сказано  бы- 
ло въ  прпмъчашн  къ  стать*:  Н  о  в  ы  я  книги, 
что  книги,  означенный  звъз дочкою,  будутъ  со- 
временемъ  разобраны.  Въ  еппекк  вновь  вышед- 
шимъ  книгамъ  зв*здочкою  означены  были  у  из- 
дателя т-в,  которыя  показались  ему  замечатель- 
ными, или  которыя  нам'Еренъ  онъ  былъ  про- 
читать; но  онъ  не  предполагалъ  отдавать  о 
всъхъ  ихъ  отчетъ  публике:  лнопя  не  входятъ 
въ  область  литературы,  о  лругихъ  потребны 
св*д*тя,  которыхъ  онъ  не  прюбр*лъ. 

IV.  Въ  лервомъ  том*  „Современника",  въ 
стать*  И  о  в  ы  я  к  н  и  г  и,  ноль  параграфомъ, 
относящимся  къ  „В  а  с  т  о  л  -в",  поэм*  Виланда, 
изданной  А.  Пушкиным!.,  ошибкою  пропущена 
подпись  издателя. 

V.  Редакшя  „Современника"  не  можетъ  при- 
нять на  себя  обратнаго  доетаЕлешя  прпсыла- 
емыхъ  статей. 

Замътка  отъ  редакции.  (О  сборник*  кн.  Вяземскаго). 

(Кн.    IV). 

Спбшимъ  увъдомить  публику,  что  въ  начал* 
будущаго  1837  года  выйдетъ  вь  св'бтъ:  „Стари- 
на и  Новизна,  историчеекш  и  литературный 
сборникъ",  изданный  кн.  Вяземскимъ.— Въ  сей 
книге  будутъ  помещены  мнопе  любопытные 
материалы,  относящееся  до  иеторш  нашей,  из- 
влеченные изъ  бумагъ  гр.  Ивана  Захаровича 
Чернышева,  подарепныхъ  издателю  сыномъ  его, 
гр.  Григорьемъ  Ивановичемъ.  Между  прочими 
статьями  упомянемъ  о  письмахъ  и  рескриптахъ 
царевича  Алексея  Петровича,  Екатерины  II, 
гр.  Чернышева,  объ  анекдот*  о  принц*  Биро- 
н*  и  проч.,  и  проч.,  почерпнутыхъ  изъ  дру- 
гихъ  достов*рныхъ  нсточпиковъ.  Будутъ  еще 
письма  Екатерины  П  къ  вине-адмиралу  принцу 
Нассау-Зигену,    отрывокъ  изъ   собственноруч- 


ныхъ  записокъ  гр.  Ростопчина,  воспоминаше 
о  гр.  Казодистрш  и  н*которыхъ  современныхъ 
ему  происшеств1яхъ.  Литературное  отделение 
будетъ  также  разнообразно  и  составлено  изъ 
отрывковъ,  изъ  собственноручныхъ  записокъ 
Ив.  Ив.  Дмитр1ева,  н*сколькихъ  ппсемъ  Карам- 
зина, изъ  повестей,  развыхъ  стихотворений, 
ппсемъ  о  современной  русской  литератур*,  н*- 
сколькихъ  главъ  пзъ  бюграфпческихъ  и  лите- 
ратурныхъ  записокъ  о  Фонъ-Впзин*  и  време- 
нахъ  его,  изьесия  о  первыхъ  трехъ  п*сняхъ 
„Потеряннаго  Рая",  съ  ачглшекаго  прозою  па 
русскш  языкъ  переведенныхъ  нашимъ  поэтомъ 
Петровымъ  и  нанечатапныхъ  въ  собрании  тво- 
рен^! его,  и  проч.,  и  проч.  Въ  конц*  книги 
будутъ  пом*щены  снимки  съ  разныхъ  рукопи- 
сей, вошедшихъ  въ  составъ  сборника. 

О    выход*    книги:    Кавалеристъ-д*вица,  въ   изданш 
Ив.  Бутовскаго. 

(Кн.  IV). 

Подъ  симъ  заглагЛемъ  вышелъ  въ  скЬтъ  пер- 
вый томъ  записокъ  Н.  А.  Дуровой.  Читатели 
„Современника"  вид*ли  уже  отрывки  изъ  этой 
книги.  Они  оц*нили,  безъ  сомн*шя,  прелесть 
этого  искренняго  и  небрежнаго  разсказа,  столь 
далекаго  отъ  авторскнхъ  прнтяза1Йй,  и  про- 
стоту, съ  которою  пылкая  героиня  описываетъ 
самыя  необыкновенныя  происшествия.  Въ  семъ 
первомъ  том*  описаны  д*тсюя  л*та,  первая 
молодость  и  первые  походы  Надежды  Андреевны. 
Ожидаемъ  появлешя  посл*дняго  тома,  дабы 
подробн*е  разобрать  книгу,  зам*чательную  по 
вс*мъ  отношешямъ. 

Ключъ  нъ  Истор1и  Государства  Россшскаго. 

(Кн.    IV). 

Пздавъ  С1И  два  тома,  г.  Строевъ  оказалъ  бо- 
л*е  пользы  русской  иеторш,  нежели  не*  наши 
историки  съ  высшими  взглядами,  вмъет*  взятые. 
Т*  изъ  нихъ,  которые  не  суть  еще  закорен*- 
лые  верхогляды,  принуждены  будутъ  въ  томъ 
сознаться.  Г.  Строевъ  облегчилъ  »о  нев*роят- 
ной  степени  нзучеше  русской  иеторш. „Ключъ" 
составленъ  по  второму  изданш  Иеторш  Го- 
сударства Россшскаго,  „самому  полному 
и  исправном  у",  пишетъ  г.  Строевъ.  Изда- 
тели „И.  Г.  Р."  должны  будутъ  поскор*е  прь 
обр*сти  право  на  перепечаташе  „Ключа",  не- 
обходимаго  дополнешя  къ  беземертной  книг* 
Карамзина. 


СТАТЬИ  II  ЗАМЪТКИ  ИЗЪ  „СОВРЕМЕННИКА" 

1837  года. 


Карамзина.  Мы  почнтпемъ  себя  счастливыми, 
им*я  возможность  представить  нашимъ  чша- 
телямъ  хотя  отрывокъ  изъ  драгоц*нной  руко- 
писи. Они  услышатъ,  если  не  полную  р*чь  вв- 
ликаго  нашего  соотечественника,  то,  по  крайней 
Во  второмъ  нумер*  „Современника"  упомя-  м*р*,  звуки  его  у  мелки  увшаго  голоса. — А.  Пуш- 
яуто  было  о  неизданном!,  сочпнеши  покойьаго      кинъ. 


Къ  записи*  о  древней  и  новой  Россж. 

(Кн.  V). 
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О  Мильтон*  и  Шагобркшовомъ  перевод*    „Потерян- 
наго  Рая". 

Долгов  время  французы  пренебрегали  словес- 
ность своихъ  соседей.  Ув-Ьренныя  въ  своемъ 
превосходств*  над  ь  ве-вмъ  человвчествомъ,  они 
ценили  славныхь  писателей  иностранных!,  по 
мт.рв  ИХ1.  болыиаго  или  менынаго  отдалены 
отъ  французских!,  нрпнычекъ  и  отъ  правилъ, 
установденвыхъ  французскими  критиками;  пе- 
ревода ихъ,  они  никогда  не  думали  бьпьвт.риы- 
ми  своимъ  подлинника мъ,напротивъ,  тщательно 
ихъ  пре:  бразовывали.  Во  французскихъ  дерево- 
дахъ,  изданныхъ  въ  прошломъ  стол-втш,  нельзя 
прочесть  ни  одного  предислов1я,  гд'!-.  бы  не  на- 
ходилась неизбежная  фраза:  „мы  думали  уго- 
дить публпкв  и  съ  т'Ьмъ  вмт.стЪ  оказать  услугу 
и  нашему  автору".  II  въ  ув-вреыности,  что  ока- 
зываетъ  услугу  публик-Ьи  самому  автеру,  пере- 
водчикъ  нсключалъ  нзь  книги  м-вста,  которыя 
могли  бы  оскорбить  вкусъ  образованнаго  фран- 
цузскаго  читателя.  Странно,  когда  подумаешь, 
кто,  кого  и  передъ  къмъ  извинялъ  таким ь  об- 
разом! !  II  вотъ  къ  чему  ведетъ  невт.жеотвен- 
ная  страсть  къ  народности!..  Наконец-!-,  крити- 
ки спохватились.  Стали  подозревать,  что  гг. 
Летурнеры  могли  ошибочно  судить  о  Шекспи- 
ре и  не  еовс-вмъ  благоразумно  поступили,  пе- 
реправляя на  свой  ладъ  Гамлета,  Ромео  и  Ли- 
ра. Отъ  переводчиковъ  стали  требовать  бол-ве 
верности,  а  мен-Ье  щекотливости  и  усерд1Я  къ 
публик-в;  пожелали  вид-Ьть  Данте,  Шекспира  и 
Сервантеса  въ  ихъ  собетвзнномъ  вид-в;  въ  ихъ 
народной  одежд-в— народные  недостатки.  Даже 
мы-вше,  утвержденное  ввками  и  принятое  вев- 
ми,  что  переводчикъ  долженъ  стараться  пере- 
дать духъ,  а  не  букву,  нашло  противниковъ 
и  искусный  опровержения. 

Пьпгв  (прим-вр-ь  неслыханный!)  первый  изъ 
французскихъ  писателей  переводить  Мильтона 
слово  въеловои  объявляетъ,  что  подстроч- 
ный переводъ  былъ  бы  верхомъ  его  искусства, 
если  бъ  только  оный  былъ  возможенъ!  Таковое 
емнреше  во  французскомъ  писатель,  первомъ 
мастер*  своего  д-вла,  должно  было  сильно  изу- 
мить поборниковъ  и  с  и  р  а  в  и  т  е  л  ьн  ы  х  ъ  п  е- 
реводовъ  н,  вероятно,  будетъ  им-вть  боль- 
шое ВЛ1ЯН16  на  словесность. 

Изъ  вевхъ  шюземныхъ  писателей,  Мпльтонъ 
былъ  вс-вхъ  несчастнее  во  Фрапцш.  Не  гово- 
римъ  о  переводахъ  въ  ироз-в,  въ  которыхъ  онъ 
былъ  безвинно  оклеветанъ,  не  говориыъ  о  пе- 
ревод* въ  стихахъ  аббата  Делиля,  который 
ужасно  поправилъ  его  грубые  недостат- 
ки и  украсиль  его  безъ  милосерда;  но  какъ 
же  выводили  его  собственное  лицо  въ  трагед1- 
яхъ  и  въ  романахъ  нисатели  нов-вйшей  роман- 
тической школы'.-1  Что  сд-влалъ  изъ  него  г-нъ 
Альфредъ  де-Виньи,  котораго  французеие  кри- 
тики безъ  церемоши  поставили  па  одной  доск-в 
съ  В.  Скоттомъ?  Какъ  постунилъ  съ  нимъ  Вик- 
торъ  Гюго,  другой  любимецъ  парижской  пуб- 
лики? Можетъ-быть.  читатели  забыли  и  „8*. 
Магз",  и  „Кромвеля",  и  потому  не  могутъ  су- 
дить о  нелъпости  вымысловъ  гг.  Альфреда  де- 
Виньи  и  Виктора  Гюго.  Выведемъ  того  и  дру- 
гого на  судъ  всякаго  знающаго  и  благомысля- 
щаго  челов-Ька. 

Начнемъ  съ  трагедш,  одного  изъ  самихъ 
не.твпыхъ  произведенш  человека, впрочемъ  ода- 
рен наго  талантомъ. 

Мы  не  станемъ  следовать  за   спстыкливымъ 


ходомъ  этой  драмы,  скучной  и  чудовищной: 
мы  хотимъ  только  показать  вашимъ  читате- 
лям!., въ  какомъ  вид-в  въ  ней  представленъ 
Мпльтонъ,  еще  неизвестный  погиъ,  но  поли- 
тичеокш  писатель,  уже  славный  въ  Европе 
своимъ  горькимъ  п  заносчивымъ  краснор*Ч1вМЪ. 
Кромвель  во  дворце  своемъ  бесВдуетъ  съ 
лордом  ь  Рочестеромъ,  переодътымъ  въ  и  гсо- 
диста,и  съ  четырьмя  шутами;  тутъже  находится 
Мпльтонъ  съ  своимъ  вожатымъ  (лпцомъ  доволь- 
но ненужпымъ,  ибо  Мпльтонъ  оелвпъ  уже  пос- 
л-п.)  Протекторъ  говоритъ  Ротестеру: 

„Такъ  какъ  мы  теперь  одни,  то  я  хочу  по- 
смеяться: представляю вамъмоихъ  шутовъ.  Ког- 
да мы  находимся  въ  веселомъ  духе,  тогда  они 
бываютъ  очень  забавны.  Мы  вс-в  иишемъ  сти- 
хи, даже  и  мой  старый  Мпльтонъ. 

м  п  л  ь  т  о  н  ъ  (съ  досадою).  Старый  Мпльтонъ! 
Извините,  Милордъ,  я  девятью  годами  моложе 
васъ. 

к  р  о  м  в  е  л  ь.—  Ка  къ  угодно. 

мильтоа  ъ.— Вы  родились  въ  99-мъ,  а  я  въ 
608-мъ. 

кг  ом  в  ел  ь.— Какое  свежее    воспоминала! 

ми  л  ьт  онъ  (съ  живостш).  — Вы  бы  могли 
обходиться  со  мною  учтив'ве:  я  сыиъ  нотар1у- 
са,  городового  альдермана. 

к  р  о  м  в  е  л  ь.— Ну,  не  сердись:  я  знаю,  что  ты 
ведший  есологъ  и  даже  хороши!  стихотворецъ, 
хотя  пониже  Вайсерса  и  Донна. 

мильтон  ъ(говоря  самъ  про  себя). — Пониже! 
какъ  это  слово  жестоко!  Но  погодимъ.  Уви- 
дятъ,  отказало  ли  мне  небо  въ  своихъ  дарахъ. 
Потомство  мн-в  суд1я.  Оно  нойметъ  мою  Еву, 
падающую  въ  адскую  ночь,  какъ  сладкое  сно- 
вид-вше;  Адама,  преступнаго  и  добраго;  и  не- 
укротимаго  Духа,  царствующаго  также  надъ 
одною  в-вчностш,  высокаго  въ  своемъ  отчая- 
нш,  глубокаго  въ  безумш,  исходящаго  изъ  ог- 
неннаго  озера,  которое  бьетъ  онъ  огромнымъ 
своимъ  крылоыъ;  ибо  пламенный  генш  во  мп-в 
работаетъ.  Я  обдумываю  молча  странное  на- 
м-вреше.  Я  живу  въ  мысли  моей,  и  ею  Миль- 
тонъ  утвшенъ.  Такъ  я  хочу  въ  свою  очередь 
создать  свой  М1ръ  между  адомъ,  землею  и  не- 
бомъ. 

ло  рдъ  рочестеръ  (про  себя).— Что  онъ 
тамъ  городнтъ? 

одинъ  изъ  шутов ъ.—  Смешной  мечта- 
тель! 

кромвель  (пожимая  плечами). — Твой  „Ико- 
нокласъ"  очень  хорошая  книга,  но  твой  чортъ 
Лев1аеанъ...  (смеясь)  очень  плохъ... 

мил  ьтонъ  (сквозь  зубы,  съ  негодовашемъ). — 
Кромвель  см-Ьется  надъ  моимъ  сатаною! 

рочестеръ  (подходить  къ  нему). — Г-нъ 
Мпльтонъ! 

мпльтонъ  (не  слыша  его  и  обратясь  къ 
Кромвелю).— Онъ  это  говоритъ  изъ  зависти. 

рочестеръ  (Мильтону,  который  слушаетъ 
его  съ  разсБяшюст1ю).— По  чести,  вы  не  пони- 
маете ноэзш.  Вы  умны,  но  у  васъ  не  достаетъ 
вкуса.  Послушайте:  французы — учителя  наши 
во  всемъ;  изучайте  Ракана,  читайте  его  пасту- 
шесшя  стихотворения.  Пусть  Аминта  и  Тирсисъ 
гуляютъ  у  васъ  по  лугамъ;  нусть  она  ведетъ 
за  собою  барашка  на  голубой  ленточке;  но 
Ева,  Адамъ,  адъ,  огненное  озеро!  сатана  го- 
лый, съ  опаленными  крыльями!  Другое  дело:  ес- 
ли бы  вы  прикрыли  его  щегольскимь  платьемъ, 
если  бы  вы  дали  ему  огромный  нарикъинпемъ 
съ  золотою  шишкою,  розовый  камзолъ  и   май- 
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тпо  флорентийскую,  какъ  недавно  вндъ\)1ъ  я  во 
французской  опер  в  солнце  въ  празднпчпомъ 
кафтап-ь. 

мильтонъ  (удивленный).— Это  что  за  пу- 
стослов1е? 

рочестеръ  (кусая  губы). — Опять  я  забыл- 
ся! Я,  сударь,  шу'тилъ. 

мильтонъ.— Очень  глупая  шутка"! 

Дал'Ье  Мильтонъ  утверждаетъ,  что  править 
государствомъ— безделица;  то  ли  Д'Ьло — писать 
латинсюе  стихи! 

Спустя  немного  времени,  Мильтонъ  бросает- 
ся въ  йоги  Кромвелю,  умоляя  его  не  домогать- 
ся престола,  на.  что  протекторъ  отвечает!.: 
Мьльтонъ,  государственный  секретарь!  иы 
пштъ,  ты  въ  лирическоыъ  восторг*  забылъ,  кто 
Я  таковъ  и  пр. 

Въсце!ТБ,  не  имеющей  ни  исторической  исти- 
ны, ни  драматическаго  правдоподоб1я,  въ  без- 
сыыслелной  пародш  церемошала,  паблюдаема- 
го  при  коронацш  англшекихъ  королей,  Миль- 
тонъ и  одипъ  нзъ  прндвориыхъ  шутовъ  играютъ 
главпую  роль.  Мильтонъ  ироповьдуетъ  респуб- 
лику, шутъ  подымастъ  перчатку  королевекаго 
рыцаря... 

Вотъ  какпмъ  жалкнмъ  безумцемъ,  какимъ 
пустомелей  вывед>'нъ  Мильтонъ  человъкгмъ,  ко- 
торый, вероятно,  самъ  не  вФ.далъ,  что  творилъ, 
оскорбляя  великую  т'Ьиь!  Вь  течете  всей  тра- 
гедш,  кромт;  наем  1;шекъ  и  ругательства,  ниче- 
го иного  Мильтонъ  не  слышптъ;  правда  и  то, 
что  и  самъ  онъ,  во  все  время,  ни  разу  певы- 
молвнлъ  д^вльнаго  слова.  Это  старый  болтунъ. 
котораго  пев  презнраютъ  и  на котораго  пикто 
не  обоащаетъ  никакого  вниакшя. 

Шт.,  господпнъ  Гюго!  не  таковъ  былъ  Мпль- 
тонъ,  другт.  и  сподиижннкъ  Кромвеля,  суро- 
вый фанатикъ.  строгИ  тиорецъ  „Иконокласта" 
и  книги:  ВеГепзю  рориШ"  Не  такпмъ  языкомъ 
изъяснялся  бы  съ  Кромвелемъ  тотъ,  который 
наппсалъ  ему  свой  славный  пророчески)  сонетъ: 
СгоншеИ  опт  <1йе1*  е1с! 

Не  могъ  быть  посм-вшищемъ  разпратнаго 
Рочестера  и  нрндворныхъ  шутовъ  тотъ,  кто, 
въ  злые  дни  жертва  злыхъ  я  з  ы- 
к  о  в  ъ,  ВЪ  б  БДПОСТИ,  въ  гонеши  и  слъпот-в  со- 
хранилъ  непреклонность  души  и  продиктовалъ 
„Потерянный  Рай". 

Если  г-нъ  Гюго,  будучи  самъ  поэтъ  (хотя  и 
второстепенный),  такъ  худо  понялъ  поэта  Миль- 
тона, то  в'якъ  легко  себ'В  вообразптъ,  чтоподъ 
его  перомт,  стало  изъ  лица  Кромвеля,  съ  кото- 
рым!, не  пм'Ьлъ  онъ  ужъ  ровно  никакого  сочув- 
етшл!  Но  это  не  касается  до  нашего  предмета. 
Отъ  неровнато,  грубаго  Виктора  Гюго  п  его 
уродливыхъ  драмъ  верейдемъ  къ  чопорному,  ма- 
нерному гр.  Вниьн  и  къ  его  облизанному  ро- 
ману. 

Альфредъ  де-Випьн  въ  своенъ  „Сенъ-МарстУ' 
также  выводптъ  передъ  нами  Мильтона,  и  вотъ 
въ  какпхъ  обстоятельствах!.. 

У  I  лавиоп  Марш  де-Лормъ,  любовпнцы  кар- 
динала Ришелье,  собирается  общество  прндвор- 
иыхъ и  ученыхъ.  Скюдерн  толкуетъ  нмъ  свою 
аллегорическую  карту  любви;  гости  въ  восхн- 
щенга  отъ  ь-р'Ьпости  Красоты,  стоящей  на 
р1>к-Б  Горд  ост  и,  отъ  деревни  Н'Ьжныхъ 
Запнсочекъ,  отъ  гавани  Равнодушия. 
и  проч.,  и  проч.  Вс1;  осыиаютъ  г-жу  Скюдерн 
напыщенными  похвалами,  кромт;  Мольера,  Кор- 
неля  и  Декапта,  которые  тутъ  же  находятся. 
Вдругъ  хозяйка    представляетъ   обществу  мо- 


лодого путешествующаго  англичанина  Мильто- 
на и  заставляете  его  читать  гостямъ  отрывки 
нзъ  „11оте|)Яннаго  Рая".  Хорошо.  Да  какъ  же 
французы,  не  зная  апгл1Йскаго  языка,  пой- 
мутъ  Мильтоновы  стихи?  Очень  просто:  мт;ста, 
которыя  онъ  будетъ  читать,  переведены  на 
французешй  языкъ,  переписаны  на  особыхълн- 
сточкахъ  и  списки  розданы  гостлмъ.  Мильтонъ 
будетъ  декламировать,  а  гости  следовать  за 
шгаъ.  Да  зач-вмъ  же  ему  безпоконться,  если 
ужи  стихи  переведены?  Стало  быть,  Мильтонъ 
великш  деклаыаторъ,  пли  звуки  англшекаго 
языка  такъ  чрезвычайно  любопытны?  А  какое 
дт.ло  графу  де-Впньи  до  всЬхъ  этпхъ  не.тьпыхъ 
несообразностей?  Ему  надобно,  чтобъ  Мшьтопъ 
■шталъ  въ  парижскомъ  обществ!?  свой  „Потерян- 
ный Рай",  и  чтобъфранцузсыеумнпкп  надънимъ 
посмеялись  и  не  поняли  духа,  великаго  поэта. 
Мильтонъ,  несмотря  на  то,  что  назначенный 
м1'.ота  для  чтешя  переведены,  и  что  онъ  дол- 
женъ  читать  ихъ  по  порядку,  пщетъ  въ  памя- 
ти своей  то,  что  по  его  ынъчпю  бол1;е  произ- 
ведете дВнств1Я  на  слушателей,  не  заботясь  о 
томъ,  поймутъ  ли  его  или  нътъ.  Но  носред- 
етвомъ  какого-то  чуда  (нензъясненнаго  г-мъ  де- 
Виньи)  все  его  понимаютъ.  Де-Барро  паходнтъ 
его  прнторнымъ,  Скюдерн  скучнымъ  и  холод- 
нымъ,  Мар1я  де-Лормъ  очень  тронута  опнеа- 
н1емъ  Адама  въ  первобытномъ  его  состояшп; 
Мольеръ,  Корнель  и  Декартъ  осыпают ь  его 
комплиментами,  и  проч.,  и  проч. 

Пли  мы  очень  ошибаемся,  пли  Мильтонъ,  про- 
езжая черезъ  Парижъ,  не  сталъ  бы  показы- 
вать себя  какъ  заЪзжш  фигляръ,  и  въ  дома; 
непотребной  женщины  забавлять  общество  чте- 
шемъ  стиховъ,  писанныхъ  па  язык*  неизвтзет- 
помъ  никому  изъ  присутствующихъ,  жеманясь 
н  рисуясь,  то  закрывая  глаза,  то  взводя  ихъ 
въ  потолокъ.  Разговоры  его  съ  де-Ту,  съ  Кор- 
нелемъ  и  Декартомъ  не  были  бы  пошлымъ  и 
изысканным!.  пустослов1емъ;  а  въ  обществ* 
игралъ  бы  опъ  роль,  ему  приличную,  скромную, 
роль  благороднаго,  хорошо  воспитаипаго  моло- 
дого человъка. 

Поел*  удивительныхъ  вымысловъ  Виктора 
Гюго  и  графа  де-Внньи,  хотите  ли  видъть  кар- 
тнну,  просто  набросанную  другимъ  живопис- 
цем!.? Прочтите  въ  „Вудсток-Б"  встречу  одно- 
го  изъ  д-вйствующнхъ  лицъ  съ  Мнльтономъ,  въ 
кабинет-)-.  Кромвеля. 

Французскш  романнетъ,  конечно,  не  доволь- 
ствовался бы  такпмъ  везначущимъ  естествен- 
ным!, изображетемъ.  У  него  Мнльтопъ,  заня- 
тый государственными  д/Ьлами,  непременно  те- 
рялся  бы  въ  шнтнческнхъ  мечташяхъ  и  на  по- 
ляхъ  какого-нибудь  отчета  намаралъ  бы  н*- 
сколько  стиховъ  изъ  „Потеряниаго  Рая";  Кром- 
вель бы  это  подмътилъ,  разбрапнлъ  бы  своего 
секретаря,  назвалъ  бы  его  стихоилетомъ,  вра- 
лемъ  и  проч.,  и  изъ  того  бы  вышелъ  эффекте, 
о  которомъ  бедный  Вальтеръ-Скоттъ  и  не  по- 
думалъ. 

Переводъ,  нздаппыйШатобр1апомъ,  яаглажп- 
ваетъ  до  некоторой  степени  префтЧте  моло- 
дыхъ  французскихъ  писателей,  такъ  невинно, 
по  такъ  жестоко  оскорбпвшпхъ  великую  тень. 
Мы  сказали  уже,  что  Шатобр1адъ  переводидъ 
Мильтона  почти  слово  въ  слово,  такъ  близко, 
ьакъ только  томогъ позволить  синтаксисъ  фран- 
цузскаго  языка:  трудъ  тяжелый  и  неблагодар- 
ный, незаметный  для  большинства  читателей  и 
который  можетъ  быть  оц*непъ  двумя-тремя 
знатоками.    По     удачеиъ  ли   новый   переводъ? 


Статьи  и  замчзтки  изъ  „Современника" 


Шатпбр^анъ  няшелъ  въ  Низар*  критика  не- 
умолимого. Низаръ  въ  стать*,  наполненной  тон- 
кой сметливости,  сильно  напалъ  и  на  снособъ 
перевода,  избранный  1!!атобр1апомъ,  н  на  са- 
мый переводъ.  Петь  сомнбшя,  чт  I  стараясь 
передать  Мильтона  с  л  о  в  о  въ  слово,  Ша- 
гобр1анъ,  однако,  не  могъ  соблюсти  въ  своемъ 
пнеложеши  верности  смысла  и  выражешя. 
Подстрочный  перевод!,  никогда  не  можетъ  быть 
веренъ.  Каждый  языкъ  нм-Ьстъ  свои  обороты, 
своп  усвоенный  выражения,  который  не  иогутъ 
быть  переведены  на  друюй  языкъ  соотвЬт- 
отвующими  слонами.  Возьмешь  первыя  фразы: 
СопппеШ  уоиз  рог1ег  уоиз;  Но\у  с1о  уои  о!о.  По- 
пробуйте перевести  нхъ  слово  въ  слово  иа 
русски"!  языкъ. 

Если  уже  руссклй  языкъ,  столь  гибюй  и  мощ- 
ный въ  своихъ  оборотахъ  н  среде  г  на  хъ,  сюль 
переимчивый  и  общежительный  въ  своихь  от- 
ношешяхъ  къ  чужииъ  языкамъ,  неснособенъ 
къ  переводу  подстрочному,  къ  преложешю  сло- 
во въ  слово,  то  какнмъ  образомъ  языкъ  фран- 
цузскШ,  столь  осторожный  въ  своихъ  привыч- 
кахъ,  столь  пристрастный  къ  своимъ  прода- 
Н1ямъ,  столь  иепр1Я шенный  къ  языкамъ,  даже 
ему  единоплеменнымъ,  выдержитъ  такой  олытъ, 
особенно  въ  борьбе  съ  языкомъ  Мильтона,  <-е- 
го  поэта,  вместе  и  изысканиаго  и  простодуш- 
наго,  и  темнаго  и  запутаниаго,  и  выразитель- 
наго  и  своенравней),  и  емелаго  даже  до    без- 

«МЫСИЯУ 

Переводъ  „Потерявнаго  Рая"  есть  торговая 
спекулящя.  Пер«ый  изъ  современныхъ  француз- 

скнхъ  писателей,  учитель  всего  пишущаго  воко- 
л*шя,  бывши?  некогда  первымъ  министромъ,  не- 
сколько разъ  посланникомъ,Шатобр1анъ  на  ста- 
рости лип.  перевел.  Мильтона  д  л  я  куска 
хлеба.  Каково  бы  то  ни  было  исполнена  тру- 
да, имъ  предпрпплтаго,  но  самый  сей  труд*  и 
цель  онаго  д*лаютъ  честь  знаменитому  старцу. 
Шатобр1апъ,  который,  поторговавшись  немно- 
го съ  самимъ  собою,  могъ  бы  спокойно  поль- 
зоваться щедротами  новаго  правительства,  вла- 
стью, поче*  тями  и  богатоткомъ,  предпочель  имъ 
честную  бедность  и,  уклонившись  отъ  пала- 
ты перовъ,  где  могущественно  раздавался  крас- 
норечивый его  голосъ, приходить  въ  книжную 
лавку  съ  продажной  рукописью,  но  съ  не  под- 
купной сов-ветш.  Поел*  этого— что  скажетъ 
критика?  Станетъ  ли  она  строгостно  оценки 
смущать  благороднаго  труженика  и,  подобно 
скупому  покупщику,  хулить  его  товаръ?  Но 
Шатобрнанъ  не  нмеетъ  нужды  въ  снисхожде- 
нии къ  своему  перг  воду  присовокупилъонъ  два 
тома,  столь  же  блестящее,  какъ  и  все  прежшя 
его  произведем,  и  критика  можетъ  оказаться 
строгою  къ  нхъ  иедостаткамъ  столько,  сколь- 
.етъ  \  годно:  несом ит.ппыя  красоты,  стра- 
ницы, достойпыя  лучншхъ  временъ  великаго 
писателя,  спасутъ  его  книгу  отъ  препебрежешя 
читателей,  несмотря  на  пев  ея  недостатки. 

Англшеьш  критики  строго  осудили  ,.Опыть 
объ  англ  некой  литератур*".  Они  нашли  его 
слишкомъ  поверхпоствымъ,  слпшкомъ  недоета- 
точиымъ;  потзривъ  заглавии,  они  отъ  Шатоб- 
ршна-  треб  вали  ученой  критика  и  совершен- 
наге  знашя  нредяотовъ,  близко  зпакомыхъ  имъ 
самимъ:  но  совст.«ъ  не  того  должно  было 
искать  въ  семъ  б.теетящемъ  обозрЬши.  Въ  уче- 
ной критик*  Шатобр1аиъ  не  твердъ,  робокън 
самъ  не  свой;  опъ  п;ворнтъ  о  пнеателяхъ,  ко- 
рыхъ  не  чнталъ;  с  уди  тт.  о  нихъ  вскользь  и  по 
наслыгак-в  и  кое-какъ  отд*лывается  отъ  скуч- 


ной должности  библюграфа;  по  поминутно  изъ- 
подъ  пера  его  вылстаютъ  вдохновенный  стра- 
ницы; опъ  поминутно  забываетъ  критическая 
пзыскашя  и  па  свобод*  развиваетъ  свои  мыс- 
ли о  велпкихъ  псторпч.  скнхъ  эпохахъ,  кото- 
рый облпжаетъ  съ  т*ми,  коихъ  самъ  онъ  былъ 
свнд*тсль.  Много  искренности,  много  сердеч- 
наго  красиор-вч1Я,  много  простодуния  (иногда 
д*тскаго,  но  всегда  привлекательна^))  въ  спхъ 
отрывкахъ,  чуждыхъ  псторш  англшекой  лите- 
ратуры, по  составляющих!,  главное,  блистатель- 
ное достоинство  „Опыта1'. 

Посльднш  изъ  родственниковъ  1оанны  д'Аркъ 

Въ  Лондон!-.,  въ  протломъ  1836  году,  умеръ 
н*кто  г-нъ  Дюлпсъ  (Леап-1,'гапсо18-Р)]1Нрре  Пи- 
1уз),  потомокъ  родного  брата  1оанны  д'Аркъ, 
славной  Орлеанской  д*вственпицы.  Г-нъ  Дю- 
лпсъ переселился  въ  Англйо  въ  начал*  фран- 
цузской революции.  Онъ  былъ  женатъ  на  ан- 
г.шчанк*,  и  не  оставилъ  по  себе  д*тей.  Но 
своей  духовной  иазначплъ  опъ  по  себ*  наотвд- 
ннкомъ  родственника  жены  своей,  Джемса  Бел- 
ли, книгопродавца  эдннбургскаго.  Между  его  бу- 
магами найдены  подлинный  грамоты  королей 
Карла  VI],  Генриха  III  и  Людовика  XIII,  подтвер- 
ждающая дворянство  рода  господъ  д'Аркъ  Дю- 
лпсъ (сГАго  Цигуз).  Вс*  «и  грамоты  проданы 
были  съ  публпчнаго  торга  за  весьма  дорогую  ц*- 
пу,  такт,  же,  какъ  и  любопытный  автографъ: 
письмо  Вольтера  къ  отцу  нокойнаго  г-на  Дю- 
лпеа. 

Невидимому,  Дголисъ-отецъ  былъ  добрый  го- 
сподинъ,  мало  занимавшее»  литературою.  Од- 
нако жъ,  около  1Т67  года,  дошло  до  него,  что 
иг.кто  Мг.  не  \го11а1ге  издалъ  какое-то  сочине- 
ше  объ  Орлеанской  героин*.  Книга  пр  дава- 
лась очень  дорого.  Г-ш.  Дюлисъ  решился  од- 
нако жъ  ее  купить,  полагая  найти  въ  ней  до- 
стоверную исторш  славной  своей  прабабки. 
Онъ  былъ  изумленъ  самымъ  непр1ятнымъ  обра- 
зомъ, когда  получнлъ  маленькую  книжку,  т-18. 
напечатанную  въ  Голландии  и  украшенную  уди- 
вительными картинами.  Въ  первомъ  пылу  пе- 
годонашя  написалъ  онъ  Вольтеру  следующее 
письмо,  съ  котораго  котя  найдена  также  меж- 
ду бумагами  покойника.  (Письмо  с\е,  такъ  же 
какъ  и  отввтъ  Вольтера,  напечатано  въ  жур- 
нале „Могпшн;  С!1Г0П1с1с";: 

„Милостивый  государь!  Недавно  им*лъ  я 
случай  прюбр-Ьсти  за  шесть  луидоровъ  напи- 
еанную  вами  псторш  ссады  Орлеана  въ  1429 
юду.  Это  сочинеше  преисполнено  не  только 
грубыхъ  ошибокъ,  вепростнтельныхъ  для  че- 
ловека, знающаго  сколько-нибудь  историю 
Франщи,  но  еще  и  нелепою  клеветою  каса- 
тельно короля  Карла  VII,  Лоанны  д'Аркъ,  по 
прозванш  Орлеанской  девственницы,  Агиессы 
Сорель,  господъ  Латремулья,  Лагира,  Бодри- 
кура  и  другихъ  благородпыхъизнатныхъ  особъ. 
Изъ  ириложенпыхъ  коиш  съ  достой врныхъгра- 
мотъ,  который  х|  анятся  у  меня  въ  заик*  мо- 
емъ|Тошм1е1щ,КчШареа'еС1титопгепТоигаше), 
вы  ясно  увидите,  что  1оанна  д'Аркъ  была  род- 
ная сестра  Лук*  д'Аркъ  дю-Ферону  (1.исаз 
о"Агс,  «е^неиг  (1е  Регоп),  отъ  котораго  я  про- 
исхожу но  прямой  лиши.  А  посему  не  только  я 
полагаю  себя  къ  орав*,  ВО  лаже  и  ставлю  се- 
бе въ  непременную  обязанность  требовать  отъ 
васъ  удовлетворешя  за  дерзгая,  злостпыя  и 
лжпвыя  показашя,  который  вы  себе  дозволили 
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напечатать  касательно  вышеупомянутой  дев- 
ственницы. Нтакъ  прошу  васъ,  милостиьый 
государь,  дать  мне  знать  о  мЬсте  и  времени, 
также  и  объ  оружш,  вами  избираемомъ  для  не- 
медленнаго  окончашя  сего  дела.  Честь  имею" 
и  проч. 

Несмотря  на  смешную  сторону  этого  дела, 
Волътеръ  иринялъ  его  не  въ  шутку.  Онъ  ис- 
пугался шуму,  который  могъ  бы  изъ  того  про- 
изойти, а  можетъ  быть  и  шпаги  щекотливаго 
дворянина,  и  тотчасъ  присла.гь  слвдуюнци  от- 
веть: 

22  иаа  1767  г. 

„Милостивый  государь!  Письмо,  которымъ 
вы  меня  удостоили,  застало  меня  въ  постели, 
съ  которой  не  схожу  вотъ  уже  около  осьаи 
мьсяцевъ.  Кажется,  вы  не  изволите  знать,  что 
я  бедный  старик* ,  удручеспый  болезнями  и 
горестями,  а  не  одинъ  изъ  гЬхъ  храбрыхъ  ры- 
царей, отъ  которыхъ  вы  произошли.  Могу  васъ 
уверить,  что  я  нпкакимъ  образомъ  не  участво- 
валъ  въ  составлены  глупой  риемованной  хро- 
ники (ГшрегИпепСе  спгошдпе  птёе),  о  кото- 
рой изволите  мне  писать.  Европа  наводя  епа 
печатными  глупостями,  которыя  публика  ве- 
ликодупшо  мне  приписываетъ.  Летъ  сорокъ 
тому  назадъ,  случилось  ыиЬ  напечатать  поэму, 
подь  заглав1емъ  Генр1ада.  Исчисляя  въ  ней 
героевъ,  прославпвшихъ  Францпо,  взялъ  я  на 
себя  смелость  обратиться  къ  знаменитой  ва- 
шей родственнице  (уо!ге  Шиз1ге  соизюе)  съ 
следующими  словами: 

—  Е1  (,01,  Ьгауе  Атахопе, 
Ьа  1юп1е  с!с5   Ап§1а!5  е1  1е  ьошлеп  с!и  1гопе. 

Вотъ  единственное  место  въ  моихъ  сочине- 
шяхъ,  где  упомянуто  о  безлшртной  героине, 
которая  спасла  Францш.  Жалею,  что  я  не 
посвятилъ  слабаго  своего  таланта  на  просла- 
влешеВожшхъ  чудесъ, вместо  того,  чтобы  тру- 
диться для  удовольств1я  публики,  беземыслеп- 
ной  и  неблагодарной. — Честь  имею  быть,  ми- 
лостивый государь,  вашимъ  покорнейшимъ 
слугою.  УоКлэЛге,  §епШЬотше  йе  1а  спатЬге 
с!и  Коу". 

Англшекш  журналиетъ,  но  поводу  напеча- 
тан1я  сей  переписки,  делаетъ  елвдующш  за- 
мечания: 

„Судьба  1оанны  д'Аркъ,  въ  отношеши  къ  ея 
отечеству,  поистине  достойна  нзумлешя:  мы, 
конечно,  должны  разделить  съ  французами 
стыдь  ея  суда  и  казни.  Но  варварство  англп- 
чанъ  можетъ  еще  быть  извинено  предразеуд- 
ками  в*ка,  ожесточешемъ  оскорбленной  на- 
родной гордости,  которая  искренно  приписа- 
ла действие  нечистой  силы  подвиги  юной  па- 
стушки. Спрашивается,  чвнъ  извинить  мало- 
душною неблагодарность  французовъ?  Конеч- 
но, не  страхомъ  дьявола,  котораго  нзетарн 
пе  боялись.  «По  крайней  мер*,  мы  хоть  что- 
нибудь  да  сделали  для  памяти  славней  девы: 
нашъ  лауреата  посвятплъ  ей  первые  девствен- 
ные порывы  своего  (еще  некуиленпаго)  вдох- 
новешя.  Англия  дала  пристанище  последнему 
изъ  ея  сродниковъ.  Какъже  Фрапщя  постара- 
лась загладить  свое  кровавое  пятно,  замарав- 
шее самую  меланхолическую  страницу  ея  хро- 
ник»? Правда,  дворянство  дано  было  родствен- 
нпкамъ  1оанны  д'Аркъ;  по  ихъ  потомство  пре- 
смыкалось въ  неизвестности.  Ни  одною  д'Арка 
иди  Дголиеа  не  видно  при  дворе  француз  скита 


королей  отъ  Карла  VII  до  самаго  Карла  X.  Но- 
вейшая истор1я  не  представляетъ  предмета  бо- 
лее трогательнаго — жизни  и  смертп  Орлеанской 
героини;  что  же  сделалъ  изъ  того  Вольтеръ,  сей 
достойный  представитель  своего  народа?  Разъ 
въ  жизни  случилось  ему  быть  истинно  поэтомъ, 
и  вотъ  на  что  опъ  употребляетъ  вдохновеш'е! 
Онъ  сатанпческимъдыхашемъ  раздуваетъ  иск- 
ры, тлевцпяззъ  пеилв  мученическаго  костра,  и 
какъ  пьяный  дикарь  пляшетъ  около  своего  по- 
тешнаго  огня.  Онъ  какъ  римскш  палачъ  прп- 
совокупляетъ  поругание  къ  смертнымъ  муче- 
шямъ  девы.  Поэма  лауреата  не  стоитъ,  конеч- 
но, поэмы  Вольтера  въ  отношенш  силы  вы- 
мысла; но  твореше  Соутея  есть  подвнгъ  чест- 
наго  человека  и  нлодъ  благотворнаго  восторга. 
Заметпмъ,  что  Вольтеръ,  окруженный  во  Фран- 
цш врагами  и  завистниками,  на  каждомъ  сво- 
емъ  шагу  подвергавппйся  самымъ  ядовптымъ 
иорнцашямъ,  почти  не  пашелъ  обвинителей, 
когда  явилась  его  преступная  поэма.  Самые 
ожесточенные  враги  его  были  обезоружены. 
Все  съ  восторгомъ  приняли  книгу,  въ  которой 
ирозренл'е  ко  всему,  что  почитается  священ- 
нымъ  для  человека  и  гражданина,  доведено  до 
последней  степени  кинизма.  Никто  не  вздумалъ 
заступиться  за  честь  своего  отечества,  и  вы- 
зовъ  добраго  и  честнаго  Дюлнса,  если  бы  сталъ 
тогда  известенъ,  возбудилъ  бы  неистощимый 
хохотъ  не  только  въ  философнчеекихъ  гостн- 
ныхъ  барона  д'Ольбаха  и  М-пле  Леоппп,  но  и 
въ  старинныхъзалахъпотомковъ  Лагира  и  Ла- 
тремулья.  Жалкш  векъ!  жалкш  народъ!" 

Железная  Маска. 

(.Кн.  IV;. 

Вольтер  ь  въ  своемъ  „81ёс1е  ае  Бошз  XIV 
(1760)  первый  сказать  несколько  словъ  о  Же- 
лезной Маске:  „Несколько  времени  после  смер- 
ти кардинала  Мазарини",  пншетъ  онъ,  „случи- 
лось происшеств1е  безпримерпое  и,  что  еще 
удивительнее,  неизвестное  ни  одному  истори- 
ку. Некто,  высокаго  роста,  молодыхъ  летъ, 
благородной  и  прекрасной  наружности,  съ  ве- 
личайшей тайною  посланъ  бы.тъ  въ  заточеше 
на  островъ  св.  Маргариты.  Дорогою  неволь- 
никъ  носилъ  маску,  коей  нижняя  часть  бь'ла 
на  пружинахъ,  такъ  что  онъ  могъ  есть,  не  сни- 
мая ея  съ  лица.  Приказано  было,  въ  случае 
если  бъ  онъ  открылся,  его  убить.  Овъ  оста- 
вался на  острове  до  1690  года,  когда  Сенъ- 
Марсъ,  губернаторъ  Пиньерольской  крепости, 
бывъ  назначенъ  губернаторомъ  въ  Бастидш, 
пр1ехалъ  за  нсмъ  и  препроводилъ  его  въ  Ба- 
стилш, все  также  маскированнаго.  Передъ 
темъ  маркизъ  де-Лувуа  посетилъ  его  на  семъ 
острове  и  говорилъ  съ  нимъ  стоя,  съ  видомъ 
уважешя.  Неизвестный  посажеиъ  былъ  въ  Ба- 
стилш, где  всевозможныя  удобства  были  ему 
доставляемы.  Ему  ни  въ  ч'емъ  не  отказывали. 
Онъ  любилъ  самое  тонкое  белье  и  кружева, 
Опъ  игралъ  на  гитаре.  Столъ  его  былъ  са- 
мый отличный.  Губернаторъ  редко  садился  пе- 
редъ нимъ.  Старый  лекарь,  часто  еголечившлй 
въ  различныхъ  болезняхъ,  сказывалъ,  что  ни- 
когда не  ва  илкалъ  его  лица,  хотя  и  осматри- 
валъ  его  языкъ  и  друпя  части  тела.  По  сло- 
вамъ  лекаря,  онъ  былъ  прекрасно  сложенъ, 
цветомъ  довольно  смуглъ.  Голосъ  его  былт. 
трогателенъ;  онъ  никогда  не  жаловался  к  не 
намекалъ  на  свое    соотояше. 
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„Неизвестный  умеръ  въ  1703  году,  и  былъ 
похороненъ  ночью,  въ  приходе  св.  Павла.  Уди- 
вительно и  то,  что  въ  то  время,  когда  онъ 
прнвезенъ  былъ  наостровъсв.  Маргариты,  ни- 
кого изъ  важныхь  особъ  въ  Европе  не  исчеза- 
ло. Невольнике  сей,  безъ  вся^аго  еомнешя. 
былъ  особа  важная.  Доказательство  тому  слу- 
жить происшесте,  случившееся  въ  первые 
дни  его  заточешя  на  остров*.  Самъ  губерпа- 
торъ  нрипосилъ  ему  кушанье  на  столь,  запи- 
ралъ  дверь  и  удалялся.  Однажды  певолыппУь 
начертилъ  что-то  ножомъ  на  серебряной  та- 
релке и  бросилъ  ее  ьзъ  окошка.  Рыбакъ  пог- 
нялъ  тарелку  на  берегу  моря  и  ирпнесъ  еег)- 
б^рнатору.  Сей  изумился.  „Читалъ  ли  ты,  что 
тутъ  написано",  смросилъ  онъ  у  рыбака, „и 
виделъ  ли  кто  у  тебя  эту  тарелку?" — Я  не 
ум*ю  читать,  отвечалъ  рыбакъ:  я  сенчасъ  ее 
нашелъ;  никто  ея  не  видалъ. — Рыбака  задер- 
жали, вока  не  удостоверились,  что  онъ,  въ 
самомъ  дъчтв,  без:  рамотпый,  и  ч  го  тарелки  ни- 
кто не  видалъ.  Губернаторъ  отпуетилъ  его, 
сказавъ:  „стукай;  счастливь  ты,  что  не  уме- 
ешь читать..."  Г-нъ  де-Шамильяръ  былъ  по- 
елт.днш  изъ  мипистровъ,  зпавшихъ  эту  стран- 
ную тайну.  Зять  его,  иаршалъ  де-ла-Фельядъ, 
сказываль  мн-в,  что  при  смерти  своего  тестя 
онь  на  колбвяхъ   умолялъ   его   открыть,    кто 


таковъ  былъ  человекъ  въ  железной  маек*.  Ша- 
мильяръ  ответствовалъ,  что  это  государствен- 
ная таена,  и  что  онъ  клялся  ея  не  открывать. 
Мнопе  изъ  иоихъ  совремепннковъ  подтвердить 
истину  мпнхъ  еловъ.  Я  не  знаю  ничего  ни 
удивительнее,  ни  достовернее". 

Сш  строки  произвели  большое  впечатл1ше. 
Любопытство  было  сильно  возбуждено.  Стали 
разыскивать,  разгадывать,  предполагать.  Иные 
думали,  что  Железная  Маска  былъ  графъ  с!е 
Уегтанг1о18,  осужденный  па  вечное  заключеше 
будто  бы  за  пощечину,  нмъ  данную  дофину 
(Людовику  XIV).  Друпе  видели  въ  немъ  гер- 
цога де-Бофоръ,  сего  феодальнаго  демагога, 
мятежнаго  любимца  черни  парижской,^  иро- 
павшаго  безъ  вести  во  время  осады  Кандш 
въ  16..;  третьи  утверждали,  что  опт.  быль  но 
кто  пион,  какъ  герцогъ  Монмуфъ,  и  проч.  и 
проч.  Самъ  Вольтеръ,  опровергпувъ  вс1;  сш 
мнёшя  съ  ясностью  критики,  ему  свойствен- 
ной, романически  думалъ  или  выдумалъ,  что 
славный  неволышкъ  былъ  старшш  братъ  Лю- 
довика XIV,  жертва  чеетолюб|Я  и  политики 
жестокосердой.  Доказательства  Вольтера  бы- 
ли слабы.  Загадка  осталась  неразрешенного. 
ВзяНе  Каетилш  въ  1789  году  и  обнародоваше 
ея  архива  ничего  не  могло  открыть  касатель- 
но танпствепиаго  затворника. 


О  ТАТИЩЕВА. 


Татнщевъ  (Васплш  Ннкитпчъ),  тайный  со- 
нвтннкъ  и  астраханский  губернатор!. ,  родил- 
ся въ  1666  году,  поступилъ  въ  1704  году  на 
службу  и  въ  томъ  же  году  находился  при  взя- 
«и  Нарвы;  былъ  въ  полтавскомъ  сражеши 
(1709),  а  потомъ  подъ  Азовомъ  и  при  Нрутъ 
(1711).  Поел*  сего  отнравлень  въ  чуж>е  края, 
где  усовершепствовалъ  себя  въ  наукахъ  и  въ 
языкахъ  немецкомъ  и  польскомъ.  Въ  1711  го- 
ду, президентъ  мануфактуръ  и  бергь-коллепи 
геиералъ-фельдцейхмейстеръ  графъ  Брюсъ,  за 
отбьгпемъ  свонмъ  на  Аландскш  конгреесъ,  по- 
ручн.тъ  географичеешя  завят1я  своп  Татище- 
ву, состоявшему  тогда  въ  чине  артиллерш  ка- 
иитанъ-поручика.  Въ  1720  году  отправлеиъ  Та- 
тищевъ въ  Сибирь,  для  управлешя  казенными 
железными  заводами.  Онь  говорнтъ  въ  лекси- 
кон* своемъ:  1721  г  о  д  а  з  а  ч  а  т  ъ  строить 
па  р  "Б  к  тз  II  с  е  т  п  к  а  п  и  т  а  н  о  м  т.  Т  а  т  и  ще- 
в  ы  м  ъ  ж  е  л  'Б  з  н  ы  и  з  а  в  о  д  ъ  и  и  о  с  т  р  о  е  нъ 
г  о  р  о  д  ъ  н  е  м  а  л  ы  и,  Е  к  а  т  е  р  и  н  и  н  с  ъ.  Д  е- 
мидовъ,  коему  пожалованъ  бы. п.  Петромъ  1 
одннъ  только  Оедьковскш  завод!,  распростра- 
нилъ  свои  владевши  более,  нежели  следовало, 
и  употреблялъ  къ  заводу  казенныхъ  мастеро- 
выхъ;  опасаясь,  чтобы  Татнщевъ  не  отнялъ 
у  нет  казеннаго  имущества,  онъ  подалъ  на 
него  Петру  1  жалобу  гл.  притБснеши  его.  Го- 
сударь отправлял ь  въ  еле  время  Гешшпа  на 
Снбпрсше  заводы  и  иоручнлъ  ему  произвести 
сл*дств1е  о  сей  сор*;  Геннинъ,  разыскавъ 
д*ло  с1е,  отправнлъ  все  сл*дств1е  съ  Татище- 
вымъ  къ  государю.  По  окончаши  сей  распри 
иовел*но  было  Татищеву  отправиться  къ  преж- 
ней должности  на  Сибирские  заводы.  Какъ  я 
отъ*зжалъвъ  1722годувъ  Сибирь, 
говорить  Татищевъ,   п   пр!*халъ    къ  ца- 


ре в  и  -б  Анит.  I  о  а  н  н  о  в  н  *  п  р  о  щ  с  н  1  е 
и  р  н  н  я  т  ь,  о  и  а .  ж  а  л  у  я  меня,  сиро  с  и  л  а 
ш а  л  5  н  а  с  у  м  а  с  б  р  о  д  и  аг о  п  о  д  ь я  ч  а  г  о 
Т  и  м  о  е  е  я  Архиповича,  бывшагошу- 
т  о  м  ъ  при  двор*:  с  к  о  р  о  ли  я  в  о  з  в  р  а- 
щ  у  с  ь?  о  н  ъ,  меня,  и  о  л  ю  б  и  в  ъ  за  то, 
что  я  не  былъ  с  у  е  в  1;  р  е  и  ъ  и  р  у  к  и  е  г  о 
ие  цел  овале,  сказ  а  л  ъ:  онъ  руды 
м  н  о  г  .,  и  а  к  о  и  а  в'т.т,  д  а  и  с  а  м  о  г  о  зако- 
н  а  ю  т  ъ. 

Въ  1723  году  Татищевъ  взятъ  былъ  ко  дво- 
ру, гд*  и  пробылъ  близъ  года,  но  по  какому 
случаю  и  при  какой  должности,  подлинно  не- 
известно. Въ  1724  году  произведет,  Татнщевъ 
въ  полковники  отъ  артиллерш  и  иосланъ  въ 
Швецпо  для  обозр-ьшя  горныхъ  заводовъ  и  для 
составлешя  плаповъ  и  моделей  машнпамъ.  Ему 
поручено  было  пригласить  въ  россШекую  служ- 
бу несколько  горныхъ  чиновниковъ  и  отдать 
тамъ  въ  обучеше  разнымъ  горпымъ  мастер- 
ствамъ  носланныхъ  съ  нимъ  академическихъ 
учениковъ.  Татищевъ  исполнидъ  поручеше  и 
гарговалъ  въ  Швеши,  по  указу  бергъ-коллепй, 
м*дь,  которая  обходилась  по  5  руб.  50  коп. 
за  пуде,  съ  тою  выгодою,  что  провозъ  могъ 
быть  заплачепъ  превосходствомъ  шведскаго 
в*са  протнвъ  россШскаго.  Онь  возвратился 
нъ  С. -Петербург!,  чрезъ  Копенгагенъ  1726  го- 
да и  привезъ  съ  собою  одного  только  граниль- 
-  гера,  поручика  Рефа,  потому  что  швед- 
ское правительство  запретило  ему  нанимать  за- 
водскихъ  мастеровъ.  Въ  1727  году  Татищевъ 
едълаиъ  совътвикомъ  бергь-коллепи,  и 
но  ему  съ  другими  монетное  дело.  Въ  1730  го- 
ду пожалованъ  въ  действительные  статсюе  со- 
ветники; а  въ  1734  назначенъ  въ  Сибирь,  на 
место  де-Гснниня,  лая  сиотръшя  надъ  казен- 


О  Татищев  г,. 


ными  п  партикулярными  заводами.  Прибывъ  въ 
Екатеринбурга,  онъ  обозр'влъ  все  подведом- 
ствепные  ему  заводы.  Тогда  общими  трулами 
рудныхъ  промышленниковъ  й  заводчиковъ  со- 
ставленъ  былъ  общш  уставъ,  известный  подъ 
именемъ:  Татищева  уставъ  заводски.  Сей 
уставъ  не  былъ  высочайше  утверждеиъ,  во  кмъ 
руководствовались  казенные  и  частные  заво- 
ды; и  хотя  последовали  мвопя  изм'внеш'я  по 
горному  управленш,  но  заводсюя  конторы  и 
ныне  следуютъ  Татищеву  уставу.  Поел*  сего 
опред'влилъ  Татищевъ  казе.шыхъ  надзирателей 
на  все  частные  заводы,  назвавъ  нхъ  шихтмей- 
стерами  и  далъ  чиновникамъ  симъ  наказъ,  при- 
меняясь къ  учреждешямъ  саксонскихъ  и  швед- 
скихъ  заводовъ.  Татищевъ  обратилъ  особен- 
ное внимаше  на  учреждеше  горныхъ  учнлищъ 
въ  Кунгур*,  Соликамске  и  по  заводамъ.  Онъ 
подарилъ  библютеку  симъ  заведен.ялъ,  более 
1,0С0  книгъ  составлявшую.  Демидовъ  успелъ 
однако  жъ  устранить  свои  заводы  отъ  нодсе- 
домства  Татищева;  тогда  же  отчислены  были 
отъ  него  Строгоновыхъ  горные  заводы  и  со- 
ляные ихъ  промыслы. 

Т1ри  учрежден1и  въ  1736  году  вместо  бергъ- 
коллепи— генерадъ-бергъ-директорхума,  Тати- 
щевъ подчиненъ  былъ  по  управление  заводовъ 
генералъ-бергъ-директору  Шембергу.  Въ  сге 
время  принялъ  онъ  непосредственное  учаеле 
въ  усмирен!!!  бунтующнхъ  башкирцевъ.  Еще 
прежде  сего,  въ  1734,  помогалъ  онъ  полковни- 
ку Тевкелеву  иров»антомъ  и  снарядами,  а  въ 
1735  Татищевъ  самъ  ходилъ  противу  башкир- 
цевъ Осинскаго  уезда  и,  бывъ  нодкрепленъ 
полковниками  Мартыновымъ  и  Тевкелевымъ, 
одержалъ  надъ  ними  значительную  победу, 
казнилъ  бунтовщиковъ,  а  съ  покорившихся 
взыскала  въ  пользу  Оренбургской  эксцедищи 
10,000  руб.  контрибуции  в  большое  количество 
лошадей.  Главный  начальнпкъ  оренбургской 
экспедицш,  статскш  советникъ  Кириловъ,  до- 
нося о  семъ  1736  года  кабинету,  иросилъ, 
чтобъ  съ  Сибирской  стороны  поручить  главное 
начальство  надъ  военными  Татищеву.  Каби- 
нета утвердилъ  с»е  представлен. е  въ  1737  году, 
и  того  же  года,  по  смерти  Кирилова,  ему  ио- 
ручены  все  дела  Оренбургской  экспедицш.  По 
полученш  о  томъ  указа,  онъ  оставилъ  совет- 
ника Хрущова  начальником!»  надъ  всеми  гор- 
ными заводами,  а  самъ  отправился  водою  въ 
Мензелинскъ,  где  нашелъ  генералъ-маюра  Сой- 
монова,  полковннковъ  Бардевика,  Тевкелева  и 
Уфимскаго  воеводу,  статскаго  советника  Ше- 
мякина. Для  удержания  въ  покорности  башкир- 
цевъ, они  решили  общимъ  советомъ  учредить 
за  Ураломъ  новую  Исетскую  провинцию,  ко- 
торой быть  вмЬсте  съ  Уфимской  подъ  веде- 
н.емъ  Оренбургской  экспедицш.  Кабннетъ  ут- 
вердилъ С1е  положеше.  Въ  январе  1738  года 
Татищевъ  отправился  въ  Самару,  откуда 
предположено  было  начать  военныя  действия 
противъ  непокорныхъ  башкирцевъ.  На  пути 
онъ  осмотрелъ  съ  инженерами  положеше  Крас- 
ноярска и  выбралъ  место  для  перевода  Орен- 
бургской крепости,  помещенной  на  весьма 
неудобномъ  месте.  Въ  С1в  время  киргизскш 
ханъ  Нибирсъ  прибыль  въ  руссмй  лагерь.  Та- 
тищевъ принялъ  сего  владельца  съ  почестш; 
онъ  нрнеягнулъ  Россш  въ  верности  поддан- 
ства. Татищевъ  воспользовался  симъ  случаемъ, 
чтобы  доставить  Оренбургскому  краю  все  вы- 
годы по  торговле.  Онъ  отправилъ  караванъ 
въ  Тагакентъ  и  послалъ  съ  онымъ  двухъ  офп- 


церовъ  для  географическихъ  наблюденш.  Ка- 
раванъ миновалъ  среднюю  и  менышя  орды,  но 
былъ  разбитъ  при  большой.  Около  сего  же 
времен!!  установилъ  Татищевъ  оренбургскую 
меновую  торговлю  и  собралъ  первую  пошлину 
съ  торговъ  и  акцизъ  съ  продажи  нитей.  Окон- 
чивъ  дела  С1И,  принялся  Татищевъ  за  устрое- 
ше  крепостей.  Онъ  обозре.ть  весь  Оренбург- 
скш  край.  Въ  предпр1ятп!  семъ  способствова- 
ли ему  много  флота  канитанъ  Элтонъ  и  инже- 
нерные офицеры.  Но  спокойств1е  башкирцевъ 
продолжалось  недолго.  Волжские  калмыки,  коче- 
вавпие  по  луговой  стороне  реки  Волги,  ока- 
зали вдругъ  неповиновен.е,  начали  отгонять 
табуны  отъ  новоноетроенныхъ  крепостей  в  раз- 
грабили купеческш  обозъ,  шедшш  изъ  Сама- 
ры въ  Яицкш  горолокъ.  Татищевъ  отправилъ 
противъ  сихъ  бунтовщиковъ  несколько  казац- 
кихъ  партш,  кои,  разбивъ  калыыковъ  въ  раз- 
ныхъмъстахъ,  переловили  зачинщиковъ.  1739 
года  Татищевъ  отправился  въ  С.-Петербургъ 
и  подалъ  въ  кабинетъ  разныя  представления 
свои,  изъ  коихъ  главнейппя:  I.  Пе1>енести  го- 
родъ  Оренбурге»  на  урочище  Красной  горы.  II. 
Провести  лишюввер'хъно  Я  ику,  до  Верхнеяицкой 
пристани  и  оттуда  по  реке  Ую  до  Царева  Горо- 
дища и  по  реке  Сакмаръ.  Ш.  На  линш  сей 
поселить    гарнизонные    и  ландмилицме  полки. 

IV.  Позволить,  за  отдаленное™  места,  про- 
изводить достойныхъ  оберъ-офицеровъ  въ  чи- 
пы, а   недостойныхъ   увольнять  въ   отставку. 

V.  Позволить  распространить  торговлю  того 
края.  VI.  Установить  правила  для  унравлен.я 
киргизъ-кайсакамп.  Въ  С1е  время  полковник!» 
Тевкелевъ,  природный  башкирец/!»,  находив- 
шиеся при  оренбургской  экспедицш,  вызван- 
ный въ  С-  Петербург!,  за  несколько  месяцевъ 
прежде  Татищева,  дабы  состоять  въ  свите 
посла,  прибывшаго  туда  изъ  Персш,  успелъ 
разееять  неблагопр.нтные  слухи  насчетъ  Та- 
тищева и  подалъ  на  пего  несколько  жалобъ. 
Кабинетъ,  ррземотря  жалобы  сш  и  возражешя 
Татищева,  нарядилъ  следственную  комиседа 
надъ  ними,  а  между  тьмъ  определенъ  былъ 
началышкомъ  оренбургской  комиссш  и  член> 
государственной  адмпралтействъ  коллепи, 
контръ-адмиралъ  кн.  Василш  Урусовъ.  Не- 
смотря на  ие,  все  вышеприведенный  представ 
влешя  Татищева  были  уважены.  Неизвестно, 
чемъ  кончилась  наряженная  надъ  Татище- 
вым* компсс1я.  Обвинешя  оказались,  вероят- 
ио,  несправедливыми,  ибо  чрезъ  несколько 
месяцевъ  Татищевъ  былъ  снова  посланъ,  въ 
1741  году,  по  смерти  калмыцкаго  хана  Дон- 
дукъ-Омбы,  для  усмирешя  взбунтовавшихся 
калмыковъ,  и  вскоре  назначенъ  въ  Астрахань 
губернаторомъ.  Отъ  сей  должности  онъ  уво- 
ленъ  по  несогласно  его  съ  наместникомъ  кал- 
мыцкаго ханства.  Татищевъ,  оставивъ  Астра- 
хань, отправился  въ  подмосковную  деревню 
свою,  сельцо  Болдино,  где  и  умеръ  1750  года, 
поля  15.  Тело  Татищева  предано  земле  въ  по- 
госте, состоящемъ  въ  одной  версте  отъ  его 
деревпи. 

Докторъ  Лерхъ,  сопровождавши  кпязя  Ми- 
хаила Михайловича  Голицына  въ  Персш,  го- 
ворить о  Татищеве:  „октября  27,  1744  года, 
прибыли  мы  въ  Астрахань.  Губернаторомъ 
былъ  тамъ  известный  ученый,  Василш  Никн- 
тичъ  Татищевъ,  который  предъ  симъ  образо- 
валъ  новую  Оренбургскую  губернш.  Опъ  го- 
ворилъ  по-немецки,  пмелъ  большую  библютеку 
отличнЬйшихъ  книгъ    и  былъ    въ    философш, 
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математике,  а  особенно  въ  исторш  весьма 
св-вдуить.  Онъ  ваиисалъ  росе>.йскую  иеторш, 
яоторая,  по  кончине  его,  досталась  кабинетъ- 
министру  барону  Ивану  Черкасову".— Черка- 
•совъ  передашь  оную  Ломоносову.  Татищевъ 
овершеннымъ  фнлоеофомъ  иим'Ьлъ  осо- 
бенный образъ  мыслей.  Онъ  былъ  слабато  здо- 
ровья, но  с10  не  препятствовало  ему  быть 
д-вятельныыъ  и  рътпительнвшъ  въ  дълахъ;  онъ 
ум-влъ  каждому  дать  полезный  совета  и  по- 
мощь, а  особенно  купечеству,  которое  онъ 
въ  томъ  крае  возстановилъ. 

Татищевъ  решился  первый  привести  въ  си- 
стему разнообразный  новествовашя  о  Россш 
и,  слича  оныя  съ  летописями,  составнлъПсто- 
р1Ю  Росошскаго  Государства,  съ  самыхъ  древ- 
нихъ  времеш.  до  14(53  года.  Она  напечатана 
въ  4-5ъ  частяхъ  (17(58—1784  гг.).  Въ  сочине- 
Н1яхъ  саоихъ  упоминаетъ  онъ,  что  занимался 
безпрерывно  географ1ею.  Во  время  пребывашя 
моего  въ  Астрахани,  говорить  онъ,  посылалъ 
-я  по  земле  и  морю  описывать  нокусныхъ  лю- 
дей; сочння  ландкарту,  послалъ  оную  въ  се- 
ната н  академпо. 

Татищевъ  занимался  разборомъ  лревнихъ 
законов  ;>  русскихъ  и  объяснилъ  основательны- 
ми прпм-Ьчашями  Русскую  Правду  и  Судьбникъ 
царя  Ивана  Васильевича  съ  дополнительными 
къ  нему  указами.  Первая  помещена  въ  I 
•части  продолжения  Древней  Росмйскоп  Вив.и- 
оеики,  а  второй  взданъ  двукратно:  въ  1768  и 


1786  годахъ.  Но  усп-Ьлъ  онъ,  къ  сожалвнпо, 
кончить  своего  лексикона.  Три  киши  онаго, 
продолжающаяся  до  буквы  Л,  изданы  въ  1793 
году  н  со  гержатъ  много  любопытнаго.  Тати- 
щевъ говорив  въ  предисловш  Лекеикопа,  ме- 
жду ирочимъ,  что  въ  1735  году  представнлъ 
онъ  кабинету,  дабы  переменить  те  немещйя 
назвашя,  коими  определяются  степеаи  гор- 
пыхъ  чииовъ.  Кабннетъ  на  с1е  согласился,  но 
Биронъ,  узнавъ  гае,  на  него  сильно  гневался. 
Татишевъ  приложиль  къ  своей  исторш  изве- 
ст1е  о  росшйскомъ  государствепномъ  гербе,  о 
родословш  россшскихъ  государей;  о  1ерархш; 
о  чинахъ  н  суепер>яхъ  древпнхъ  и  о  геограФШ 
ростйской  вообще.  Въ  духовной  Татищева  по- 
мещено много  замечанш,  кои  суть  плоды 
долговременной  службы  и  опытности.  Татищевъ 
вооружается  весьма  сильно  противъ  кабаковъ, 
доказывая,  слоль  они  вредны  и  пагубны,  но 
читая  гао,  нельзя  не  вспомнить,  что  онъ  самъ 
учреднлъ  кабаки  въ  заводахъ  Демидова.  Ду- 
ховная сочинена  Татищевымъ  въ  1733  году 
сыну  его  Евграфу  Васильевичу;  издана  она 
въ  1733  году  Сергеемъ  Друковдовымъ.  Сверхъ 
того,  мнопя  сочинешя  Татищева  пропала, 
важныя  по  предметамъ  своимъ: 

1)  Лекспконъ  сарматскихъ,  эстляпдекихъ  и 
финскихъ  словъ;  2)  жнзнеонисашя  царей  Але- 
ксея Михаиловича  и  веодора  Алексеевича; 
3)  замечашл  па  Страленберга  и  4)  переводъ 
Кирхеровои  хронолопи  татаръ  и  калмыковъ. 
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Князю  П.  А.  Вяземскому.  Царское  Село,  27  мар- 
та. —  Князь  Нетръ  Андреевичъ!— Признаюсь, 
одна  только  надежда  получить  изъ  Москвы 
русегае  стихи  Шанеля  и  Буало  могла  побе- 
дить благословенную  мою  леность.  Такъ  и 
быть,  уже  не  пеняйте,  если  письмо  мое  заста- 
вить зевать  ваше  шитическое  иятельство;  сами 
виноваты:  зачемъ  дразнить  было  несчастнаго 
царскосельскаго  пустынника,  котораго  уже  и 
безъ  того  дергаетъ  бешеный  демонъбумагома- 
рашяУСъмоей  стороны  прямо  объявляю  вямъ, 
что  я  не  намЬренъ  оставить  васъ  въ  покое, 
покаместъ  хромой  софшеюп  почтальонъ  не  при- 
песетъмнв  Еашей  прозы  истиховъ.  Подумайте 
хорошенько  объэтомъ;  делайте,  что  вамъ  угодно, 
но  я  уже  решился  и  поставлю  на  своемъ. 

Что  сказать  вамъ  о  нашемъ  уединеши?  Ни- 
когда лицей  (или  ликей,  только  ради  Бога,  не 
лице  я)  не  казался  мне  такъ  песноснымъ,  какъ 
въ  нынешнее  время.  Уверяю  васъ,  что  уедп- 
неше,  въ  еамомъ  деле,  вещь  очень  глупая,  на 
зло  всемъ  философа мъ  и  поэтамъ,  которые  при- 
творяются, будто  бы  живали  въ  деревняхъ  и 
влюблены  въ  безмолв1С  и  тишину. 

Блаженъ,  кто  въ  шуме  городскомъ 
Мечтаетъ  объ  уединенье, 
Кто  внднтъ  только  въ  отдаленье 
Пустыню,  садикъ,  сельскШ  домъ, 
Холмы  съ  безмолвными  лесами, 
Долину  съ  р1.звымъ  ручейкомъ 
II  даже...  стадо  съ  пастухомг! 


Блаженъ,  кто  съ  добрыми  друзьями 
Спдитъ  до  ночи  за  столомъ 
И  надъ  славенскимп  глупцами 
Смеется  русскими  стихами; 
Блаженъ,  кто  шумную  Москву 
Для  хижины  пе  покидаетъ... 
И  не  во  сне,  а  наяву 
Свою  любовницу  ласкаетъ!.. 

Правда,  время  нашего  выпуска  приближается; 
осталось  годъ  еще.  Но  целый  годъ  еще  плюсовъ, 
минусовъ,  правъ,  налоговъ,  высокаго,  прекрас- 
наго!..  Целый  годъ  еще  думать  передъ  каеед- 
рой!..  Это  ужасно.  Право,  съ  радостью  согла- 
сился бы  я  двенадцать  разъ  перечитать  все  12 
песенъ  пресловутой  Росшады,  даже  съ  присо- 
вокуплешедгъ  къ  тому  и  премудрой  критики 
Мерзлякова  съ  темъ  только,  чтобы  гр.  Разу- 
мовскш  (мшшетръ  нар.  просвещения)  сократилъ 
время  моего  заточешя.  Безбожно  молодого  че- 
ловека держать  взаперти  и  не  позволять  ему 
участвовать  даже  и  въ  невннномъ  удовольствш 
погребать  покойную  Академш  п  Беседу  губите- 
лей росешскаго  слова  (въ  занят1яхъ  „Арзамас- 
скаго  общества).  Но  делать  нечего! 

Не  всемъ  быть  можно  въ  равной  доле, 
И  жреб1Й  съ  жреб1емъ  не  схожъ. 

Отъ  скуки  часто  пишу  я  стихи  довольно  скуч- 
ные (а  и  иногда  и  очень  скучные);  часто  читаю 
стихотворешя,  который  нхь  не  лучше;  недавно 
гове.чъ  и  исповедывался— все  это  вовсе  пе  за- 
бавно. Любезный  арзамасецъ!  утешьте  пасъ 
своими  послашнмн,    н   обещаю   вамъ   если  но 
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в-вчное  блаженство, то, по  крайней м-врт>, искрен- 
нюю благодарность   всего  лицея. 

Простите,  князь. — гроза  всъхъ  князей-стнхо- 
творцевъ  на  Ш.  (кн.  Шаликова,  кн.  Шаховского  и 
кн.  Ширинскаго-Шихматова).  Обнимите  Батюш- 
кова за  того  больного,  у  котораго,  годъ  тому 
назадъ,  завоевалъ  онъ  Бову-королевича.  Не 
знаю,  усптло  ли  написать  Ваоилно  Львовичу. 
На  всякш  случай  обнимите  и  его  за  вътренаго 
племянника.  Уа1еаз.  —  А.  Пу  ш  к  и  нъ. 

Ломоносовъ  (лнцейскш  товарнщъ  Пушкина) 
вамъ  кланяется. 

1817. 

Кн.  П.  А,  Вяземскому. — Спб.,  1  сентября. — Лю- 
безный князь!— Если  увидите  вы  Ломоносо- 
ва, то  напомните  ему  письмо,  которое  дол- 
женъ  былъ  онъ  мн-в  вручить  и  которое  поте- 
рялъ  онъ  у  Луи,  между  гвмъ  какъ  я  скучалъ 
въ  нсковскомъ  моемъ  уединшип  (село  Мнхайлов- 
ское).  Я  очень  недавно  иргвхалъ  въ  Петер- 
бургь  и  желалъ  бы  какъ  можно  скоръ'е  его 
оставить  для  Москвы,  то  есть  для  Вяземскаго. 
Не  знаю,  сбудется  ли  мое  желашс.  Иокам'Ьстъ 
съ  нетерп-Ьшемъ  ожидаю  твопхъ  новыхъ  сти- 
хов ь  и  прошу  у  тебя  твоего  благословешя.  П. 

1819. 

А.  И.  Тургеневу.  —  Михаиловское,  9  гю.щ.  — 
Очень  мн*  жаль,  что  я  не  простился  ни  съ 
вами,  ни  съ  обоими  Мир%бо.  Вотъ  вамъ  на  па- 
мять послаше  Орлову.  Примите  его  въ  вашъ 
отечески  кармаиъ;  напечатайте  въ  собственной 
тнпографш  и  подарите  одпнъ  экземпляръ  „пла- 
менному питомцу  Беллоны,  у  трона  в-врному 
гражданину".  Кстати  о  Беллой*:  когда  вы  уви- 
дите б'влоглазаго  Кавелина  (днректоръ  спб.  уни- 
верситета), поговорите  ему,  хоть  ради  вашего 
Христа,  за  Соболевскаго,  воспитанника  универ- 
ситетскаго  панеюна.  Кавелннъ  притвеняетъ  ею 
за  камя-то  теологичесмя  мн-вшя,  н  достойиаго 
но  всбхъ  отношен1яхъ  молодого  чеювт.ка  вы- 
твеняетъ  пзъ  ианеюна,  оставляя  его  въ  ыиж- 
немъ  класс*,  несмотря  на  успехи  и  велик1Я 
способности.  Вы  были  покровнтелемъ  Соболев- 
скаго; вспомните  объ  немъ  и,  какъ  кардпналъ- 
племянникъ,  зажмите  ротъ  доктору  теолог»! 
Кавелину,  который  добивается  попасть  въ  ин- 
квизиторы. Препоручаю  себя  вашимъ  молнт- 
намъи  нрошу  камергера  Бон  Ва;11е  забыть  ме- 
ня, по  крайней  мвр*,  на  три  месяца.  —Пуш- 
кин ъ. 

П.  Б.  Мансурову.— 2 7  октября. — Насилу  уиро- 
силъ  я  Всеволожскаго,  чтобъ  онъ  позволилъ 
мн-в  написать  тебъ-  несколько  строкъ,  любез- 
ный Мансуровъ,  чудо-черкес  ь!3доровъ  ли  ты, 
моя  радость?  веселъ  ли  ты,  моя  прелесть?  — 
помнишь  ли  ты  насъ,  друзей  твонхъ  (мужескаго 

пола)? ;ш  не  забыли  тебя  и  въ   7   часовъ 

съ  1/«  каждый  день  помиваемъ  въ  театр*  ру- 
коплесканьями, вздохами— и  ГОВОрИМЪ:  СВ'БТЬ-ТО 
нашъ  Павелъ!  что-то  д'влаетъ  онъ  теперь  въ 
великомъ  Новгород*?  Завидуетъ  намъ  и  пла- 
че гъ  о  Крыловой  (актриса).  Каждое  утро  кры- 
латая д-вва  летитъ  на  репетищю  мимо  оконъ 
нашего  Никиты  (Всеволожскаго);  поирежнему 
подымаются  на  пее  телескопы,  но  увы...  ты  не 
видишь  ся,  она  не  видитъ  тебя.  —  Оставимъ 
элегш,  мой  другъ.  Исторически  буду  говорить 
геб-в  (|  пашихъ— все  пдетъ    поирежнему;  шам- 


панское, слава  Богу,  здорово— актрисы  также... 
такъ  и  должно...  Всеволожекш  N.  играетъ;  м-влъ 
столбомъ1  деньги  сыплются!  Сошзцкая  а  кн. 
Шаховской  толст'вють  и  глуп'вюгъ,  ая  вънихъ 
не  влюбленъ. —  однако  жъ  его  вызвалъ  за  его 
дурную  комедпо  („Пустодомы"),  а  ее— за  посред- 
ственную игру.  —  То1згоу  боленъ...  Зеленая 
Лампа  (общество  великосв'Ьтскнхъ  кутнлъ*  наго- 
рала—кажется,  гаснетъ,  а  жаль  —  масло  есть 
(т. -е.  шампанское  нашего  друга);  пишешь  ли 
ты,  мой  собратъ?  напишешь  ли  мн*,  мой  холо- 
сеныии?  поговори  мн*  о  себ-в,  о  военныхъ  по- 
селешяхъ;  это  все  мн-в  нужно,  потому  что  я 
люблю  тебя  и  ненавижу  десиотизмъ.  Прощай, 
лапочка.— И  у  ш  к  и  н  ъ. 

1820. 

Кн.  П.  А.  Вяземскому. — Спб.,  мартъ—т  /ныь. — 
Я  читалъ  моему  Преображенскому  приятелю 
(Катенину)  несколько  строкъ,  тобою  мн*  наин- 
санныхъ  въ  письмъ-  къ  Тургеневу,  а  ноздра- 
вилъ  его  съ  счастливымъ  испражнешемъ  Пн- 
ровъ  Гомеровыхъ.  Желательно,  чтобъ  д-вло  на 
этомъ  остановилось.  Онъ,  кажется,  боится  твоей 
сатирической  палицы.  Твои  первые  четыре 
стиха  насчетъ  его  въ  послаши  къ  Дмитриеву 
прекрасны.  Остальныя,  нужный  для  иояснешя 
личности,  слабы  и  холодны,  и— дружба  въ  сто- 
рону—Катенинъ  стоить  чего-нибудь  получше  и 
позл'Ье.  Онъ  опоздалъ  родиться,  и  свонмъ  ха- 
рактеромъ  и  образомъ  мыслей  весь  прннадле- 
житъ  18-му  сто.тбчю.  Въ  немъ  та  же  авторская 
си-бсь,  тв  же  литературный  сплетни  и  интриги, 
какъ  и  въ  прославленномъ  вък-б  Философ!».  Тог- 
да ссора  Фрерона  и  Вольтера  занимала  Евро- 
пу, но  теперь  этимъ  не  удивишь.  Чти  ни  го- 
вори, в'бкъ  нашъ — не  втжъ  ноэговъ.  Жалъть, 
кажется,  нечего,  а  все-таки"  жаль.  Кругъ  поэ- 
товъ  двлается  часъ  отъ  часу  т-вен-ве.  Скоро 
иъ  принуждены,  по  недостатку  слуша- 
телей, читать  свои  стихи  другъ  другу"  на  ухо. 
И  то  хорошо.  ПокдмН.тъ  присылай  намъ  сво- 
нхъ  стихосъ;  они  плънителыш  н  оживитель- 
ны:  „Первый  Снътъ" —  прелесть,  „Уныв1е"— 
прелести! е.  Читалъ  ли  ты  последнее  произве- 
дете Жуковскаго,  въБозтлгачнвагощаго?  Слы- 
шалъ  ты  его  „Голосъ  съ  того  еввта"  и  что  ты 
объ  немъ  думаешь?  Петербургъ  душепъ  для  по- 
эта. Я  жажду  краевъ  чужихъ;  авось  полуден- 
ный воздухъ 'оживить  мою  душу.  Поэму  свою 
(Русланъ  и  Людмила)  я  кончилъ,  и  только  по- 
сл-вднш,  т. -е.  окончательный  стихъ  ея  принесъ 
мн-в  истинное  удовольотв1е.  Ты  прочтешь  от- 
рывки въ  журналахъ,  а  получишь  ее  уже  на- 
печатанную. Она  такъ  мн-в  надоила, 
могу  решиться  переписывать  ее  клочками  для 
тебя.  Письмо  мое  скучно  потому,  что  с:,  тих  и 
поръ,  какъ  я  сд-Блался  историческнмъ  лииоиъ 
для  сплетнмцъ  С. -Пет.,  я  глуп-вю  и  старт.ю  не 
неделями,  а  часами.  Прости;  отвйч.тй  мн*,  по- 
жалуйста. Я  очень  радъ,  что  придрался  къ  не- 
репискв. — Я  у  ш  к  и  и  ъ. 

Н.  И.  ГнЪдичу.—  Спб.,  май.— Чадаевъ  хотвлъ  ме- 
ня вид'Бтьнепремт.нно—  и  просилъотдч. прислать 

меня  къ  нему,  какъ  можно  скор-ве.  По  сча- 
стш,  тутъ  и  все.  Д-вло  шло  о  новыхъ  ел  уха  хъ, 
которые  нужно  предупредить.  Благодарю  за 
участие  и  безпокойство.— П  у  ш  кинъ. 

Л.  С.   Пушкину.— Лшииневъ,   24-хо    сентября.— 
Милый  брать,  я   впноватъ  предъ  тпоею  друж- 
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бою,  постараюсь  випу  мою  загладить  длин- 
нымъ  пнсьмомъсъ  подробными  разсказамп.  На- 
чинаю съ  яниъ  Леды.  Пргг.хавъ  въ  Екатерино- 
славъ,  я  соскучился.  ноехалъ  кататься  по 
Днепру,  выкупался  и  схватилъ  горячку  но  мое- 
му обыкновешю.  Генсралъ  Раевстй,  который 
Ъхалъ  на  Кавказъ  оь  еыномъ  и  двумя  дочерь- 
ми, нашелъ  меня  въ  жидовской  хат*,  въ  бре- 
ду, безъ  лекаря,  за  кружкою  оледен'Ьлаго  ли- 
монада. Сынъ  его  (ты  знаешь  нашу  т*сную 
связь  и  важный  услуги,  для  меня  в*чно  незаб- 
венный), сынъ  его  предложп.тъ  мн*  путеше- 
ств1е  къ  кавказскимъ  водамъ;  л*карь,  которым 
съ  нимъ  ехалъ,  об*щалъ  меня  въ  дорог!;  не 
уморить;  Инзовъ  благословилъ  меня  на  счаст- 
ливый путь— я  легъ  въ  коляску  больной;  черезъ 
неделю  вылечился.  Два  месяца  жнлъ  я  на  Кав- 
каз*; воды  мн'Ь  были  очень  нужны  и  чрезвы- 
чайно помогли,  особенно  еврныя  горяч1л.  Впро- 
чемъ,  купался  въкпслос1;рныхъ,въ  жел*зныхъ 
н  въ  киолыхъ  холодныхъ.  Вс*  эти  целебные 
ключи  находятся  не  въ  дальнемъ  разстоявш 
другъ  отъ  друга,  въпосл*днихъ  отрасляхъ  кав- 
кавокихъ  горъ.  Жалею,  мой  другъ,  что  ты  со 
мною  вместе  не  видалъ  великолепную  цепь 
этпхъ  горъ,  ледяныя  ихъ  вершины,  которыя 
издали,  на  ясной  зар*,  кажутся  странными 
облаками,  разноцветными  и  неподвижными; 
жо'вю,  что  не  всходилъ  со  мною  па  острый 
верхъ  пятихолмнаго  Бешту,  Машука,  Желез- 
ной горы,  Каменной  и  Змеиной.  Кавказекш 
край,  знойная  граница  Азш,  любопытенъ  во 
вс*хъ  отношен1ихъ.  Ермоловъ  наполнилъ 
его  своимъ  именемъ  и  благотворнымъ  гешемъ, 
Дишо  черкесы  напуганы;  древняя  дерзость  ихъ 
квчеваетъ.  Дороги  становятся  часъ  отъ  часу 
безопаснее,  многочисленные  конвои — излишни- 
ми. Должно  надеяться,  что  эта  завоеванная 
сторона,  до  енхъ  поръ  не  приносившая  ни- 
какой существенной  пользы  Роееш,  скоро  сбли- 
зитъ  васъ  съ  пергаянами  безопасною  торго- 
влею, не  будетъ  намъ  преградою  въ  будущихъ 
войвахъ— и,  можетъ-быть,  сбудется  для  насъ 
химерически!  планъ  Наполеона  въ  разеужденш 
завоеваши  Индш.  Видвлъ  я  берега  Кубани  и 
оторожевыя  станицы— любовался  нашими  ка- 
заками: ббчно  верхомъ,  вечно  готовы  драться, 
въ  вечной  предосторожности!  'бхалъ  въ  виду 
непр1язненпыхъ  нолей  свободныхъ  горскихъ  на- 
родовъ.  Вокругъ  насъ  *хали  60  казаковъ,  за 
нами  тащилась  заряженная  пушка  съ  зажжен- 
ньшъ  фитилсмъ.  Хотя  черкесы  нынче  доволь- 
но смирны,  но  нельзя  на  нихъ  положиться;  вт. 
надежде  большого  выкупа,  они  готовы  напасть 
на  извветнаго  русекаго  генерала.  II  тамъ,  где 
бедный  офицер*  безопасно  скачетъ  на  нере- 
кладшлхъ,тамъ  высокопревссходитсльныи  лег- 
ко можетъ  попасть  на  арканъ  какого-нибудь 
чеченца.  Ты  понимаешь,  какъ  эта  тень  опас- 
ности нравится  мечтательному  вообсажешю 
Когда-нибудь  прочту  тебе  мои  замечашя  о 
черноморскихъ  и  донекпхъ  казакахъ— теперь 
тебе  не  скажу  объ  нихъ  ни  слова.  Съ  полу- 
острога Таманя,  древняго  Тнутаракановскаго 
княжества,  открылись  мне  берега  Крыма.  Мо- 
ремъ  нр1'1;халн  мы  въ  Керчь.  Здесь  вижу  я 
развалины  Мптридатова  гроба,  здесь  вижу  я 
следы  Пантнкапен,  думалъ  я — на  ближайшей 
горе,  посреди  кладбища,  увид-влъ  я  груду  кам- 
ней, утесов ь  грубо  выевченныхъ,  зам*тилъ 
б*сколько  ступеней,  увдорукъ  человечеекихъ. 
Гробъ  ли  ато,  древнее  ли  осиован1е  башни— 
яе  знаю.  За  несколько  верстъ  остановились  мы 


на  золотомъ  холме.  Ряды  камней,  ровъ, 
пости  спавнявшшея  съ  землею —  вотъ  все,  что 
осталось  отъ  города  Пан  тн  капе  и.  Н*тъ 
сомн*шя,  что  много  драгоценна  го  скрывается 
подъ  землею,  насыпанной  веками;  какой-то 
французъ  прислан;,  изъ  Петербурга  для  разы- 
сканШ,  по  ему  не  доотанетъ  ни  денегъ,  ни  ове- 
д4шВ,  какъ  у  насъ,  обыкновенно,  водится.  Изъ 
Керчи  пргЬхаяи  мы  къ  Кефу,  остановились 
у  Б  р  о  н  е  в  с  к  а.  г  о,  человека  почгеннаго  по 
непорочной  службе  и  по  бедности.  Теперь  онъ 
подъ  судомъ— и,  подобно  старику  Виргилда, 
разводитъ  садъ  на  берегу  моря,  недалеко  отъ 
города.  Вииоградъ  и  миндаль  составляютъ  его 
доходъ.  Онъ  не  ученый  человекъ,  но  имветъ 
болышя  св'Ьдбшя  о  Крым*,  стране  важной  и 
запущенной.  Отсюда  иоремъ  отправились  мы 
мимо  полуденных*,  береговъ  Тавриды  въ  10  р- 
зуфъ,  где  находилось  семейство  Раевскаго. 
Ночью  на  корабле  написалъ  я  элепю  (Погасло 
дневное  светило),  которую  тебе  присылаю;  ото- 
шли ее  Гречу,  безъ  подписи.  Корабль  плылъ 
иередъ  горами,  покрытыми  тополями,  виногра- 
дом*, лаврами  и  кипарисами;  везде  мелькали  та- 
тарская селешя;  онъ  остановился  въвидуЮр- 
зуфа.  Тамъ  прожилъ  я  три  недели.  Мой  другъ, 
счастливей ння  минуты  жизни  моей  провслъ  я 
посреди  семейства'  иочтепнаго  Раевскаго. 
Я  не  вшгблъ  въ  немъ  героя,  славу  русекаго 
войска— я  въ  немъ  л  юбплъ  человека  съ  яснымъ 
умом*,  съ  простой,  прекрасной  душою;  сипе, 
ходительнаго,  попечите.;ьваго  друга;  вегдами. 
лаго,  ласковаго  хозяина.  Свидетель  екатери 
нзнскаго  века,  иамятнинь  12  года,  человекъ 
безъ  предразеудковъ,  съ  спльнымъ  характсромъ 
и  чувствительный,  онъ  невольно  привяжетъ  къ 
себе  всякаго,  кто  только  достоинъ  понимать  и 
ценить  его  высошя  качества.  Старпдй  сынъ 
его  ь\  ,гтъ  более,  нежели  изв*етенъ.  Все  его 
дочери  прелесть;  старшая — женщина  необык- 
новенная. Суди,  былъ  ли  я  счастливъ:  свобод- 
ная, безпечная  жизнь  въ  кругу  милаго  семей- 
ства, жизнь,  которую  я  такъ  люблю  и  которой 
никогда  не  наслаждался;  счастливое  полуден- 
ное небо;  прелестный  край;  природа,  удовлет- 
воряющая воображеше:  горы,  сады,  море... 
другъ  мой,  любимая  моя  надежда  увидеть 
опять  полуденный  берегъ  и  семейство  Раев- 
скаго. Будешь  литы  со  мною?  Скоро  ли  соеди- 
нимся? Теперь  я  одинъ  въ  пустынной  для  ме- 
ня Молдавш.  По  крайней  «гвр*,  пиши  ко  мне — 
благодарю  тебя  за  стихи.-  более  благодарить 
бы  тебя  за  прозу.  Ради  Бога,  почитай  цоэзйо 
доброй,  умной  старушкою,  къ  которой  можно 
иногда  зайти,  чтобъ  забыть  на  минуту  сплетни, 
газеты  и  хлопоты  жизни,  повеселиться  ея  ми- 
лымъ  болтаньемъ  и  сказками;  но  влюбиться  въ 
нее  безразеудпо.  Миханло  Орловъ  съ  вос- 
торгомъ  повторяет*:  русски  мъ  безвест- 
ную... я  также.  Прости,  мой  другъ!  обнимаю 
тебя.  Уведомь  меня  объ  нашихъ.  Все  ли  еще 
они  въ  деревне?  Мне  деньги  нужны,  нужны! 
Прости.  Обними  же  за  меня  Кюхельбекера  и 
Дельвига — видишь  ли  ты  иногда  молодого  М  о  л- 
ч  ан  о  в  а.-  Пиши  мне  обо  всей  братье.  -П  у  га- 
ки нъ. 

Н.  И.  Гнедичу. —Каменка,  4  дстбря.—Вотъ  уже 
восемь  мБеяцевъ,  какъ  я  веду  странническую 
жизнь,  почтенный  Николай  Ивановичъ.  Былъ 
я  на  Кавказ*,  въ  Крыму,  въ  Молдавш,  и  те- 
перь нахожусь  въ  К1евской  губернш,  въ  дерев- 
не Здвыловыхъ.  милыхъ  и  умныхъ   отшельнн- 
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ковъ,  братьевъ  генерала  Раевскаго.  Время  мое 
протекаетъ  между  аристократическими  обедами 
и  демагогическими  спорами.  Общество  наше, 
теперь  разеЬянное.  было  недавно — разнообраз- 
ная и  веселая  см-всь  умовъ  орпгинальныхъ, 
людей  извЬстныхъ  въ  нашей  Россш,  лгобопыт- 
ныхъ  для  незнак'.маго  наблюдателя.  Женщинъ 
мало,  много  шампанскаго,  много  острыхъ  словъ, 
много  книгъ,  немного  стиховъ.  Вы  поварите 
легко,  что,  преданный  мгновенью,  мало  забо- 
тился я  о  толкахъ  петербургскихъ.  Поэму  мою 
(Руслапъ  и  Людмила),  напечатанную  подъ  ва- 
шимъ  отеческимъ  надзоромь  и  поэтическими 
покровнтельствомъ,  я  не  получилъ,  но  сердеч- 
но благодарю  васъ  за  милое  ваше  попечете. 
Н-Бкоторые  нумера  „Сына"  ДОХОДНЛ1  до  меня. 
Видълъ  я  прекрасный  переводъ  Анлромахи, 
который  читали  вы  мн'Ь  въ  вашемъ  эпикурёй- 
скомъ  кабипетЬ,  и  вдохновенный  строфы:  „Уже 
въ  посл-бднш  разъ  прнв-втетвовачь  я  мнилъ"  и 
пр.;  опт,  ожшш:и  во  мн'Ь  восноминанья  объ 
васъ  и  чувство  ирекраснаго,  всегда  драгоцен- 
ное для  моего  сердца,  но  не  примирили  меня 
съ  критиками, которыя  нашелъя  въ  томъ  же  „Сы- 
н-в  Отечес1ва'.  Кто  такой  этотъ  В.  (Воейковъ), 
который  хвалить  мое  п.,вломудр1е,  укоряем 
меня  въ  безетыдств-Ь,  говоригь  мтй:  крас- 
ней, несчастный!  (что,  между  прочимъ,  очень 
неучтиво)  говорить,  что  характеры  моей 
поэмы  писаны  мрачными  красками  этого 
н-вжнаго,  чувствительна™  Корреджю,  и  с  и  ')•- 
л  о  ю  кистью  Орлове  к  аг  о,  который  ки- 
сти въ  руки  не  беретъ  и  рисует*  только  почто- 
вый тропки  да  киргизскнхъ  лошадей?  Согласенъ 
съ  мн-вшемъ  неизв-встнаго  эпиграммиста— кри- 
тика его  для  меня  у  ж  а  с  н  о  к  а  к  ъ  тяжка. 
Допросчикъ  умн-ве,  а  тотъ,  кто  взялъ  на  себя 
трудъ  отвечать  ему  (благодарность  и  самолю- 
б1е  въ  сторону),  умн-ве  вс-бхъ  ихъ.  Въ  газе- 
тахъ  чпталъ  я,  что  Русланъ,  напечатанный 
для  пр!Ятнаго  препровождешя  скучнаго  време- 
ни, продается  съ  превосходною  картинкою; 
кого  мн-Ь  за  нее  благодарить'?  Друзья  мои!  на- 
д-бюсь  увид-вть  васъ  нередъ  моею  смертно.  По- 
кам-встъ  у  меня  еще  поэма  готова  или  еще 
готова  (К.  Пл-Ьнникъ).  Прощайте,  нюхайте  гиш- 
панскаго  табаку  и  чихайте  громче,  еще  громче. 
Р.  8.  Гд-в  ЖуковекШ?  увхалъ  ли  онъ  съ  ея 
выеочоствомъ?  Обнимаю  съ  братскимъ  лобзаш- 
емъ  Дельвига  и  Кюхельбекера.  Объ  немъ  нвтъ 
пи  слуху,  ни  духу — журналъ  его  (НевскШ  врв- 
тель)  не  видалъ,  писемъ  также!  Мой  адресъ: 
въ  Кпшиневъ— Его  Пр.  Нв.  Никитичу  Инзову. 

1821. 

Барону  А.  А.    Дельвигу. — Кпшиневъ,    23  марта. 

Другъ  Дельвигъ,  мой  парнасский  братъ! 

Твоей  я  прозой  быль   угкшевъ; 

Но  признаюсь,  баровъ,  я  гр-вшенг: 

Стихамъ  я  больше  былъ  бы  радъ... 

Ты  знаешь:  я  въ  минувши  годы, 

У  береговъ  каотальскихъ  водъ, 

Любидъ  марать  поэмы,  оды;  • 

Ревнивый  зр-влъ  меня  народъ 

На  куколъномъ  театръ-  моды; 

Поклонникъ  правды  и  свободы, 

Бывало,  что  ни   панншу, 

Все  для  и  н  ы  х  ъ  н  е  Р  у  с  ыо  пахиетъ; 

О  чемъ  цензуру  ни  прошу. 

Ото  всего   Тимковскш  ахнетъ. 

Теперь  я,  право,  чуть  дышу, 


Отъ  воздержанья  муза  чахяетъ, 
И  р'Ьдко,  р-вдко,  съ  ней  гр-вшу. 
Къ  молв-в  болтливой  я  х.тад-вю 
И  изъ  учтивости  одной 
Донын-Ь  волочусь  за  нею, 
Какъ  мужъ  лънивын  за  женой. 
Наскуча  музъ  безплодной  службой, 
Другой  богиней,  тихой  дружбой, 
Я  славы  замтзнилъ  кумиръ; 
Но  все  люблю,  мои  поэты, 
Фантазш  волшебный  м1ръ, 
II  чуждымъ  нламенемъ  согр-втый, 
Внимаю  звуки  вашихъ  лнръ... 
Такъ  точно,  позабывъ  сегодня 
Проказы,  игры  прежнихъ  дней, 
Глядитъ  съ  лежанки  ваша  сводня 
На  шашни  молодыхъ... 

Жал-Бю,  Дельвигъ,  что  до  меня  дошло  только 
одно  изъ  твоихъ  писемъ,  именно  то,  которое 
мн'Ь-  доставлено  любезнымъ  Гн-вдачемъ  вм-вст* 
съ  д-Ьвственпой  Людмилою.  Ты  не  довольпо  го- 
воришь о  себ-Ь  п  о  друзьяхъ  нашихъ. —  О  пу- 
Т1'шеств1яхъ  Кюхельбекера  слышалъ  я  ужъ  въ 
1иевв.  Желаю  ему  въ  Париж-в — духа  Ц'Ьломуд- 
р1я,  въ  канцелярш  Нарышкина— духа  смирев- 
номудр1я  и  терп-втя.  Объ  духъ-  любви  я  не  без- 
покоюсь:  въ  этомъ  нуждаться  не  будетъ.  О  празд- 
нослове молчу:  дальнш  другъ  не  можетъ  быть 
излишне  болтливъ.  Въ  твоемъ  отсутетвш— серд- 
це напоминало  о  теб-Ъ;  объ  твоей  музт>— жур- 
налы. Ты  все  тотъ  же  талантъ  прекрасный  » 
л-бнивый.  Долго  ли  теб'Ь  шалить,  долго  ли  теб* 
разменивать  свой  генш  па  серебряные  четвер- 
таки?—Напиши  поэму  славную,  только  не  че- 
тыре части  дня  и  не  четыре  времени  года — на- 
пиши своего  Монаха:  поэз1я  мрачная,  бо- 
гатырская, сильная,  байроническая— твои  ис- 
тинный уд-влъ;  умертви  въ  себъ-  ветхаго  чело- 
века, не  убивай  вдохповенпаго  поэта.  Что  до 
меня,  моя  радость,  скажу  теб-Ь,  что  кончилъ  я 
новую  поэму  К.  Пл-бнникъ,  которую  на- 
д-бюсь  скоро  вамъ  прислать.  Ты  ею  не  совсЬмъ 
будешь  доволенъ,  и  будешь  правъ.  Еще  скажу 
теб-в,  что  у  меня  въ  голов-в  бродятъ  еще  поэмы, 
но  что  теперь  ничего  яе  пишу— я  перевариваю- 
воспоминашя  и  над-вюсь  набрать  вскоре-  но- 
выя;  ч-вмъ  намъ  и  жить,  душа  моя,  подъ  ста- 
рость нашей  молодости,  какъ  не  воспомина- 
ниями? 

Недавно  пргЬхалъ  въ  Кпшиневъ,  и  скоро 
оставляю  благословенную  Бессарабш:  есть 
страны  благословеннее. — Праздный  миръ  не 
самое  лучшее  состояше  жизни,  даже  и  Скар- 
ментадо  (Вольтеръ.  Юз1.  йез  уоуа§ез  с!е  Зсаг- 
шеп1а«1о),  кажется,  не  правъ— самаго  лучшаго 
состоятя  н-втъ  на  св-бт-б;  но  разнообраз1е  спа- 
сительно для  души. 

Другъ  мой,  есть  у  меня  до  тебя  просьба— 
узнан,  напиши  мн-в,  что  д-Ьлается  съ  братомъ. 
Ты  его  любишь,  потому  что  меня  любишь.  Онъ 
челов-вкъ  умный  во  всемъ  смыс.тб  слова,  и  въ. 
немъ  прекрасная  душа.  Боюсь  за  его  моло- 
дость; боюсь  воеппташя,  которое  дано  будетъ 
ему  обстоятельствами  его  жизни  и  нмъ  самимъ. 
Другого  воспиташя  н-бтъ  для  существа,  ода- 
ренпаго  душою.  Люби  его;  я  знаю,  что  будутъ 
стараться  изгладить  меня  изъ  его  сердца;  въ 
этомъ  найдутъ  выгоду.  Но  я  чувствую,  что  мне 
будемъ  друзьями,  п  братьями  не  только  по  аф- 
риканской нашей  крови.— Прощай.— А.  И. 
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Н.  И.  ГнЪдичу. 


,  24  марта. 


Въ  странв,  гд4  Юд1ей  венчанный 
И  хитрымъ  Авгуотомъ  изгнанный 
Овидпч  мрачны  дин  влачнлъ; 
Гд-в  элегическую   лиру 
Глухоиу  своему  кумиру 
Онъ  малодушно  посвятилъ; 
Далече  северной  столицы 
Забылъ  я  вечный  иашъ  туманъ, 
11  вольный  гдась  моей  цевницы 
Тревожить  сонныхъ  молдаваит». 
Все  тотъ  же  я,  какъ  былъ  и  прежде. 
Съ  поклоноиъ    не  хожу  къ  невьждь, 
Съ  Орловымъ  спорю,  мало   ныо, 
Октавш  — въ  сл-бпои   надежд-Б— 
Молебновъ   лести  не  пою, 
И  дружб-в  легюя    посланья 
Пишу  безъ  строга  го  старанья. 
Ты,  коему  судьба  дала 
II  ОЮБЛЫЙ  умъ,  и  духъ  высокш, 
II  важнымъ  пъч-нямъ  обрекла, 
ОтрадБ  жизни  одинокой; 
О  ты,  который  воскресилъ 
Ахилла  прнзракъ  величавый 
И  смелую    пввицу  славы 
Отъ  звонкихъ  узъ  освободнлъ! 
Твой  гласъ  достигъ  уединенья, 
Гд-в  я  сокрылся  отъ"  говенья 
Ханжи  и  гордаго  глупца  - 
II  вновь  онъ  оживнлъ  ггввца, 
Какъ  сладк1Й  голосъ  вдохновенья. 
Избранникъ  Феба!  твой   привЬтъ, 
Твои  хвалы  мнт>  драгоценны; 
Для  музъ  и  дружбы  живъ  поэтъ; 
Его  враги  ему  презренны: 
Онъ  музу  битвой  площадной 
Не  унижаетъ  предъ   народом!-, 
И  поучительной  лозой 
Зоила  хлещетъ  мимоходомъ. 

Вдохновительное  письмо  ваше,  почтенный 
Николай  Ивановичъ,  нашло  меня  въ  пустыняхъ 
Молдавш;  оно  обрадовало  и  тронуло  меня  до 
глубины  сердца— благодарю  за  воспоминаше, 
за  дружбу,  за  хвалу,  за  упреки,  за  форматъ 
этого  письма — все  показмнаетъ  учаеие,  кото- 
рое принимаетъ  живая  душа  ваша  во  всемъ, 
что  касается  до  меня.  Платье,  сшитое  но  за- 
казу вашему  на  Руслана  и  Людмилу,  прекрас- 
но. II  вотъ  уже  четыре  дня  какъ  печатные  сти- 
хи, вппьета  и  переплетъ  детски  уттлнаютъ 
меня.  Чувствительно  благодарю  почтеннаго  Оле- 
нина; эти  черты— сладкое  д.1я  меня  доказатель- 
ство его  любезной  благосклонности.— Не  скоро 
увижу  я  васъ;  здЪшшя  обстоятельства,  пахнутъ 
долгой,  долгой  разлукой!  Молю  Феба  и  Казан- 
скую Богоматерь,  чтобъ  возвратился  я  къ  вамъ 
съ  молодостью,  воспоминаньями  и  еще  нов^  й 
поэмой;  та,  которую  недавно  кончилъ,  окре- 
щена Кавказок  и  мъ  П.тЬннпкомъ.  Вы 
ожидали  многое,  какъ  видно  изъ  письма  ва- 
шего— найдете  малое,  очень  малое.  Съ  вершинъ 
заоблачныхъ  безенежиаго  Вешту  вид-Ьлъ  я  толь- 
ко въ  отдаленье  ледяпыя  главы  Казбека  и  Эль- 
бруса.—Сцена  моей  поэмы  должна  бы  находить- 
ся на  берегахъ  шумнаго  Терека,  на  граннцахъ 
Грузш,  въ  глухихъ  ущельяхъ  Кавказа — я  по- 
ставилъ  моего  героя  въ  однообрагшыхъ  равни- 
нахъ,  где  самъ  прожилъ  два  месяца,  гд-в  воз- 
вышаются въ  дальнемъ  разстоянш  другъ  отъ 
друга  четыре  горы,  последняя  отрасль  Кавка- 
за.—Во  всей  поэме  не  болте  700  стиховъ— въ 


скоромъ  времени  пришлю  вамъ  ее,  дабы  сотво- 
рили вы  съ  нею,  что  только  будетъ    угодно. 

Кланяюсь  вевмъ  знакомымъ,  которые  еще 
меня  не  забыли— обнимаю  друзей.  Съ  нетерп-в- 
шомъ  ожидаю  9-го  тома  Русской  Псторш.— 
Что  дклаетъ  Карамзинъ?  здоровы  ли  онъ,  же- 
на и  дъти?  Это  почтеннее  семейство  ужасно 
не  достаетъ  моему  сердцу.  Дельвигу  пишу  въ 
вашемъ  письме  -  Уа1е.  -  II  у  ш  к  и  н  ъ. 

А.  Н.  Раевскому.-  Кншкневъ,  мартъ  -  апрлль. — 
Уведомля  тебя  о  происшествиях*,  которыя 
будутъ  иметь  поел  1. гения,  важный  не  только 
для  нашего  края,  но  и  для  всей  Европы. 

Грецля  возстала  и  провозгласила  свою  сво- 
боду. Теодоръ  Владюпреско,  служпвипй  не- 
когда  въ  войскахт  иокойнаго  князя  Ппсилан- 
ти,  въ  начале  февраля  нын-Ьшняго  года  вы- 
шелъ  нзъ  Бухареста  съ  малымъ  числомъ  воору- 
женных* арнаутовъ  и  объявилъ,  что  греки  не 
въ  силахъ  более  выносить  ирит-Ьснешй  и  гра- 
бительствъ  турецкпхъ  началышковъ,  что  р-Ь- 
шились  освободиться  отъ  ига  незаконнаго,  что 
намерены  платить  только  подати,  наложенныя 
правительствомъ.  Эта  прокламация  взволновала 
всю  Молдавпо.  Кн.  Суццо  и  руссюй  консулъ 
хотели  удержать  распространено  бунта.  Пан- 
дуры  и  арнауты  отовсюду  бежали  къ  смело- 
му Владнм1реско— и  въ  несколько  дней  онъ 
уже  начальствовалъ  7000  войска. 

21  февраля  генерадъ  князь  Алексзндръ  Ипси- 
ланти,  съ  двумя  нзъ  свонхъ  братьевъ  и  съ 
княземъ  Гепрпемъ  Кантакузенъ,  прибылъ  въ 
Лесы  изъ  Кишинева,  где  оставилъ  онъ  мать, 
сестеръ  и  двухъ  братьевъ.  Онъ  былъ  встр*- 
ченъ  тремя  стами  арнаутовъ,  кн.  Суццонруе- 
екимъ  консуломъ,  и  тотчасъ  принялъ  началь- 
ство надъ  городомъ.  Тамъ  издалъ  онъ  прокла- 
мации кото])Ыя  быстро  разошлись  повсюду:  въ 
нихъ  сказано,  что  фениксъ  Грещи  воспрянетъ 
изъ  своего  пепла,  что  часъ  гибели  для  Тур- 
цш  насталъ  и  проч.,  и  что  великая  дер- 
жава одобряетъ  подвигъ  велико- 
душны п.  Греки  стали  стекаться  толпа- 
ми подъ  его  трое  знамень,  изъ  которыхъ  од- 
но трехцветное,  на  другомь  развевается  крестъ, 
обвитый  лаврами,  съ  текстомъ:  „симъ  победи- 
ши";  на  третьемъ  изображенъ  возрождаклщп- 
ся  фениксъ.  Я  видт.лъ  письмо  одного  инсурген- 
та. Съ  жаромъ  опиеываетъ  онъ  обрядъ  освя- 
щешя  знаменъ  и  меча  князя  Ипспланти,  во- 
сторга духовенства  и  парода:  прекрасная  ми- 
вута  надежды  и  свободы. 

Въ  Лссахъ  все  спокойно.  Семеро  турокъ  бы- 
ли приведены  къ  Ипспланти  и  тотчасъ  казне- 
ны—странная новость  со  стороны  европейскаго 
генерала!  Турки,  въ  числе  100  челов-вкъ,  были 
перерезаны,  30  грековъ  убиты  тоже.  Извест1е  о 
вознущенш  дошло  до  Константинополя...  Трое 
бежавшихъ  грековъ  находятся  со  вчерашнл- 
го  дня  въ  зд-Бшнеиъ  карантине.  Они  уничто- 
жили мнопе  ложные  слухи.  Старецъ  Али  при- 
нялъ хрнст1анскую  веру  и  окрещенъ  именемъ 
Константина.  Двухтысячный  отрядъ  его,  кото- 
рый шелъ  на  соединеше  съ  сулютами,  уничто- 
женътурецкнмъ  войскомъ.  Во'сторгъ  умовъ  до- 
шелъ  до  высшей  степени:  все  мысли  устремлены 
къодному  предмету —ва независимость  дреиняго 
отечества.  Въ  Одесстз  я  ужъ  не  засталъ  любо- 
пытнаго  зрелища:  въ  лавкахъ,  на  улпцахъ, 
въ  трактирахъ — вездЬ  собирались  толпы  гре- 
ковъ; все  продавали  за  ничто  свое  имуще- 
ство, покупали  сабли,  ружья,  ипстолеты;    вс* 
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говорили  о  Леонид*,  о  вемистокл*,  вс*  шли 
въ  войско  счастливца  Ипсиланти.  Жизнь, 
пм*шя  грековъ  въ  его  распоряженш!  Внача- 
ле им*лъ  онъ  два  миллюна.  Один*  Паули  дал* 
600,000  пиастров*,  съ  т*м*,  чтобы  ему  ихъ 
возвратить  по  в  о  з  с  т  а  н  о  в  л  е  н1  и  Г  р  е  ц  1  и! 
10,000  грековъ  записалось  въ  войско;  Ппсилап- 
ти  идетъ  на  соедпнеше  съ  Владмпреско-  Онъ 
называется  главнокомандующим!.  сЬверпыхъ 
греческнхъ  войскъ  и  уполномоченнымъ  тайна- 
го  правительства.  Должно  знать,  что  ужр  30 
л*тъ  составилось  и  распространилось  тайное 
общество,  ц*лыо  котораго  было  освобождеше 
Грещи.  Члены  разделены  были  на  три  степе- 
ни. Низшую  степень  составляла  военная  (т. -е. 
состоявшая  изъ  военных*  людей);  вторую — 
граждане:  члены  ихъ  смели  право  каждый  при- 
пекать себ*  товарищей,  во  не  воинов*,  кото- 
рыхъ  избирала  только  3-я,  высшая  степень. 
Ты  видишь  простои  ходъ  и  главную  мысль 
этого  общества,  котораго  основатели  еще  не- 
изв*стны.  Отдельная  в*ра,  отдельный  языкъ, 
независимость  книгопечатания;  съ  одной  сто- 
роны просв*щеше,  съ  другой  глубокое  неве- 
жество—вее  покровительствовало  волыюлюбн- 
вымъ  патрштам*.  Всё  купцы,  все  духовенство 
до  посл*дняго  монаха,  считались  "въ  обще- 
ств*, которое  нын*  торжествуете  Вотъ  тебе 
подробное  описание  посл-вднихъ  происшествИ 
нашего  края;  кинемъ  пророчесгай  взоръ  на 
будущее  и  постараемся  разгадать  судьбу  Грё- 
цДи. 

Странная  картина!  Два  народа  (греки  и  италь- 
янцы', давно  падших*  въ  презрительное  ни- 
чтожество, к*  одно  время  восстают*  отъ  дол- 
гаго  усыплешя  и  возобновляются,  являются 
на  политическом*  поприщ*  шра.  Первый  шагь 
Ипснланти  прекрасенъ  и  оанстателенъ.  Онъ 
счастливо  начал ь— 2а  л*тт,  оторванная  рука, 
ц*ль  великодушная!  отныне  онъ  принадлежит!. 
исторш.  Завидная  участь!  Кинжал*  опасн*е 
для  него  сабли  тугокъ:  Константин*  (Али  Па- 
та-ЯнинскШ)  не  будетъ  сов*стлив*е  Клодови- 
ка,  и  вл1ян1е  молодого  мстителя  Греши  можетъ 
его  встревожить.  Признаюсь,  я  бы  посов*- 
товалъ  кн.  Писилантн  предупредить 
престар*лаго  злод*я:  правы  той  страны,  гд* 
онъ  теперь  д*йс!в\етъ,  оправдываюсь полити- 
ческ1я  убшетва. 

Важный  вопрос*:  что  станетъ  дглать  Росши? 
Займем*  ли  мы  Молдавпо  и  Валахно  нодъ  ви- 
домъ  миролюбивых*  посредниковъ?  Перейдемъ 
ли  мы  за  Дунай  союзниками  грековъ  и  врага- 
ми нхъ  врагов*'?  Во  всяко.**  случа*,  буду  уве- 
домлять. 

В.Л.Давыдову  ("ерновос).  —  Кишиневъ,  нача- 
ло ащтл.ч. 

Межъ  т*мъ,  какъ  генералъ  Орловъ, 

Обритый  рекрут ъ  Гименея, 

Священней  страстью  пламенея, 

Подъ  м'Ьру  подойти  готов*; 

Межъ  т*мъ,  какъ  ты,  проказник*  умный, 

Проводишь  ночь  въ  бесед*  шумной, 

За  ужином*  съ  бутылками  Аи 

Сидятъ  Раевские  мои. 

Когда  везд*  весна  младая 

Съ  улыбкой  распустила  грязь. 

П  съ  горя  па  брегахъ  Дуная 

Бушует*  нашт.  безрумй  князь  (Ипошштп),- 

Тебя,  Раевских*  и  Орлова, 

Л  память  Каменки  любя, 


Хочу  сказать  теб*  два  слова 
Про  Кишиневъ  и  про  себя. 
М — *  с*дой  обжора, 
Перед*  об'Ьдомъ,  невзначай, 
Вел*лъ  жить  долго  всей  Россш. 

Я  стал*  умен*,  и  лицем*рю: 
Пощусь,  молюсь  и  твердо  в*рю, 
Что  Бог*  простит*  мои  гр*хи, 
Как*  государь— мои  стихи. 
Гов*етъ  Инзовъ,  и  намедни 
Я  пром*пялъ  Вольтера  бредни 
II  лиру,  гр*шный  дар*  судьбы, 
На  часослов*  и  на  об*дни, 
Да  на  сушеные  грибы. 

Но  я  молюсь  и  воздыхаю, 

Крещусь,  не  внемля  сатан*, 

А  все  невольно  вспоминаю, 

Давыдов*,  о  твоей  вин*... 

Вотъ  овхарнст1я  другая, 

Когда  и  ты,  и  милый  брат*. 

Перед*  камнномъ  над*вая 

Демократически!1  халат*, 

Спасенья  чашу  наполняли 

Безпенной,  мерзлою  струей 

И  за  здоровье  т  *  х  *  и  той 

До  дна,  до  капли  выпивали... 

Но  т*  въ  Неапо.г);  шалят*, 

А  та  едва  ли  тамъ  юс.феснетъ: 

Народы  тишины  хотятъ, 

П  долго  ихъ  яремъ  не  треснет*. 

Ужель  надежды  луч*  исчез*? 

Но  н*тъ,— мы  счастьем*  насладимся. 

Кровавой  чашей  причастимся — 

II  я  скажу:  Христос*  воскрес*! 

Дегильи.  —  Кишиневъ,  в  гюня  (ПО-фраицузски). — 
Предостережете  г-ну  Дегильи,  отставному 
французскому  офицеру,  вызванному  Пушки- 
ным*, но  уклонившемуся  отъ  дуэли.  Не  до>  та- 
точно  быть  Иванушкой-дурачком*,  надо  бы  ъ 
им*  искрение.  1Ь. канун*  дуэли  на  сабляхъ  не 
пишут*  на  глазах*  жены  1ерем1ад*  и  3  1В*ща- 
1нй,  не  распускают*  но  городу  глупых*  ска- 
зокъ,  чтобы  власти  могли  помешать  дуэли,  но 
компрометируют*  дважды  своего  секунданта. 
(Выноска  Пушкина:  ни  генерала,  который  удо- 
стоил* принять  подлеца  вь  свой  домь).  Все, 
что  случилось— я  предвид*лъ,  и  мн*  очень  до- 
садно,"что  я  этого  не  высказал*.  Теперь  все 
кончено,  поберегитесь.  Примате  ув*рспность 
въ  чувствах*,  который  вы  заслуживаете.  II  у  ш- 

К  II  11  Ъ. 

Р.  8.  Заметьте  при  этомъ,  что  въ  случа*  нуж- 
ды я  сумею  пустить  въ  ходъ  свои  нрава  рус- 
скаго  дворянина,  такъ  какъ  вы  ничего  не  смыс- 
лите въ  правахъ  оружЫ. 

Л.  С.  Пушнину.  —  Кишиневъ,  27  гюня.  —  Бра- 
ту.-Здравствуй,  Левъ,  не  благодарю  тебя  за 
письмо  твое,  потому  что  ты  мн*  дт.льнаго  ни- 
чего не  говоришь— я  называю  дельным*  все, 
что  касается  до  тебя.  Пиши  ко  мн*,  покам*стъ 
я  еще  в*  Кишинев*.  Я  теб*  буду  отвечать  со 
всевозможной  болтливостью,  и  пиши  мв*  по- 
русски  потому,  что,  слава  Богу,  с*  моими 
конституционными  друзьями  я  скоро  позабуду 
русскую  азбуку.  Если  ты  въ  родню,  такъ  ты 
литератор*  ц-д*лай  милисть,  не  ноэтъ):  пиши 
же  мн*  о  новостяхъ  нашей  словесности;  что 
такое  Сотворен  16  м  1  р  а  Милонова?  что 
дЪлаетъ  Катснинъ?  Онъ  ли  задавалъ    вопросы 
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Воейкову  въ  „Сын*  Очетества"  прошлаго  года? 
Кто  на  ны?  „Черная  шали"  тебе  правится— 
ты  правъ;  но  се  Ч"рп>  знаете  какъ  напечата- 
ли. Кто  се  такъ  вапечатажь?  нахнетъ  Глин- 
коп.  Если  ты  его  увидишь,  обвими  его  братски, 
окажи  ему,  что  сланная  душа,  и  что  я  люблю 
«го,  какъ  должно.  Вотъ  еще  важнее:  поста- 
райся свидеться  съ  Всеволожскимъ  и  возьми 
у  него  па  мой  счеть  число  экземиляровъ  мо- 
их!, сочинешн  (Суде  они  напечатаны),  роздан- 
ное моими  друзьями— экземоляровь  30.  Скажи 
ему,  что  я  люблю  его,  что  оиъ  забылъ  меня, 
что  я  помню  вечера  его,  любезность  его,  V. 
С.  Р.  его,  Ц  IX  его  (марки  ввнъ);  Овошнико- 
ву  его  (танцовщица),  Лампу  его— и  все,  елико 
друга  моего.  Поцелуй,  еели  увидишь,  Юрьева 
а  ".Мансурова  —  пожелай  здрав1я  Калмыку 
(слуги  Всеволожскаго)  —  и  напиши  мн*  обо 
весмъ.— Пришли  мн-в  „Тавриду"  Боброва.  Уа!е. 
Твой  б  р  а  т  ъ  А. 
С  е  с  т  [)  *  (по-французски).— Возвратилась  ли 
ты  п.:  1.  своего  путешествия?  посещала,  ли  опять 
нарвеюя  подземелья,  замки,  водопады'.''  занимало 
ли  это  тебя?  любишь  ли  ты  попрежнему  своп 
уединенный  прогулки?  кашя  у  тебя  любимш  со- 
баки? помнишь  ли  трагическую  смерть  Омфа- 
лы  и  Бизара?  ч*мъ  забавляешься?  что  читаешь? 
впдьлась  ли  опять  со  своей  соседкой  Анетой 
т.здишь  ли  верхомъ?  когда  возвратишься 
тъ  Петербургъ?  Что  поделываютъ  Корфы?  заму- 
жемъ  ли  ты?  готова  ли  иа  это?  не  сомневаешь- 
ся ли  въ  моей  дружб*?  прощай;  мой  добрый 
другь. — А. 

А.  И.  Тургеневу.  —  Кишинев*,  гюль.—Въ  .твто 
пятое  отъ  Липецкаго  потопа  превосходитель- 
ные Раекъ  н  превосходительный  жалобный 
Сверчокъ  на  лужиц*  города  Кишинева, 
именуемой  Быкомъ,  еид*лп  и  плакали,  вспоыи- 
вая  тебя,  Арзамас.,  1ерусалимъ  ума.  и  вкуса. 
Благородные  гуси  величественно  барахтались 
передъ  ихъ  глазами  въ  мутлыхъ  водахъ  упо- 
мянутой речки.  Живо  представились  имъ  ва- 
ши отсутствующ'1Я  превосходительства,  и  въ 
полнот*  сердца  своего  они  положили  ув-вдо- 
мгпь  о  себ*  членовъ  иравославнаго  б|!атства, 
украшающяхъ  берега  Мойки  и  Фонтанки,  и 
потому... 

С.  И.  Тургеневу. —  Киштевъ,  21  августа. — По- 
здравляю васъ,  почтенный  Сергей  Нвановичъ, 
съ  благополучпымъ  прибьгпемъ  изъ  Турцш 
чуждой  въ  Турцно  родную.  Съ  радост1ю  прь 
•вха.ть  бы  я  въ  Одессу  иобес1довать  съ  вами 
и  подышать  чистымь  европейскими  воздухомъ, 
но  я  самъ  въ  карантин*,  и  смотритель  Ннзовъ 
не  выпускастъ  меня,  какъ  зараженнаго  какой- 
то  либеральною  чумою.— Скоро  ли  увидите  вы 
сьвервын  Стамбуль?  Обнимите  тамъ  за  меня 
милаго  нашего  муфти  Александра  Ивановича  и 
мятежиаго  Драгомана  брата  его  (Н.  II.  Турге- 
нева'!. Его  преосвященству  (Александру  Ивано- 
вичу Тургеневу,  состоящему  при  оберъ  прокуро- 
ре св.  синода)  я  писал*  письмо,  на  которое  отве- 
та еще  не  имею.  Дело  шло  о  моемъ  изгнавши—  но 
если  есть  на  южда  на  войну,  ради  Христа,  оставь- 
те меня  въ  Бессарабш.  Предъ  вамп  я  вино- 
ваты полученное  отъ  вазъ  письмо  я  черезъ 
два  дня  перечитываю,  по  до  сихъ  поръ  не  от- 
в*чалъ;  надеюсь  на  великодушное  прощеше  н 
аа  скорое  свидаше. 

Кланяюсь     Чу  (Д.    В.     Дашкову),    если    Чу 


меня    помнитъ— а  Долгорукш  меня    забылъ. — 

[1  у  III  К  И  П  Ъ. 

Н.  И.  Гречу.  —  Кишиневъ,  21  сентября.  — 
Извините,  любезный  нашъ  Аристархъ,  если 
опять  безпокою  васъ  письмами  и  просьбами; 
сд*лайте  одолжеше — достаньте  письмо,  здесь 
прилагаемое*  брату  моему;  молодой  человекъ 
меня  забылъ  и  не  прислалъ  мне  даже  своего 
адреса. 

Вчеравид*лъявъ  „Сын*  Отечества"  мое  По- 
сдаше  къ  Чадаеву;  ужъ  эта  мне  цензура!  Жаль 
мне,  что  слово  вольнолюбивый  ей  не 
нравится:  оно  такъ  хорошо  выражаеть  нынеш- 
нее 1)Ьёга1,  оно  прямо  русское,  и,  верно,  по- 
чтенный А.  С.  Шишковъ  дастъ  ему  право  гра- 
жданства въ  своемъ  словаре,  вм*ст*  еъ  ш  ьро- 
тыкомъ  и  съ  топтали шемъ.  Тамъ  напечатано: 
г  л  у  и  ц  а  -  ф  и  л  о  с  о  ф  а;  зач*мъ  глупца?  Сти- 
хи относятся  къ  американцу  Толстом? 
рын  вовсе  не  глупецъ:  но  лишняя  брань  не  б*- 
да.  А  скромное  письмо  мое  насчетъ  моего  же 
письма— видно,  не  лЬзетъ  сквозь  цензуру? 
Плохо. 

Дельвигу  и  Гн*дичу  иробовалъ  я  было  пи- 
сать, да  они  и  въ  усъ  не  дуютъ.  Что  бъ  это 
значило?  Если  просто  забвенье,  то  я  имъ  не 
пеняю;  забвенье— естественный  уд*лъ  всякаго 
отсутствующаго;  я  бы  и  самъ  ихъ  забылъ,  если 
бы  жплъ'еъ  эпикурейцами,  въ  эпикурейскомъ 
кабинете,  и  ум*лъ  читать  Гомера:  но  если  они 
па  меня  сердятся  или  разочли,  что  письма  пхь 
мне  не  нужны— -такъ  плохо. 

Хот*лъ  бы  я  прислать  вамъ  отрывокъ  изъ 
моего  К  а  в  к  а  з  с  к  а  г  о  Па-внника,  да  лень 
переписывать.  Хотите  ли  вы  у  мена  купить 
весь  кусокъ  поэмы?  длиною  въ  800  стиховъ; 
стихъ  шириною— 4  стоны;  разр*зано  на  дв* 
п*сни.  Дешево  отдамъ,  чтобъ  товаръ  не  зале- 
жался.—Уа1е.—П  У  Ш  К  II  II  Ъ  . 

В.  П.  Горчакову.  —  Знмечашя  твои,  моя  ра- 
дость, очень  справедливы  и  слишкомъ  снисхо- 
дительны. Зач*мъ  не  утопился  мой  ПлЪн- 
н  и  к  ъ  всл*дъ  за  черкешенкой?  Какъ  человшъ, 
онъ  поступплъ  очень  благоразумно,  но  I 
поэмы  не  благоразумие  требуется.  Характеръ 
Пленника  не  удаченъ.  Это  доказываем,,  что  я 
не  гожусь  въ  герои  романтическаго  стпхотво- 
решя.  Я  въ  пемъ  хотплъ  изобразить  это  равно- 
душие къ  жизни  и  къ  ея  паслаждешямъ,  эту 
преждевременную  старость  души,  который  сде- 
лались отличительными  чертами  молодежи  19-го 
века.  Конечно,  поэму  приличнее  было  бы  по- 
знать черкешенкой  —  я  объ  этомъ  не  по- 
думалъ. 

Черкесы,  ихъ  обычаи  и  нравы  занимаютъ 
большую  н  лучшую  часть  моем  повести,  но 
вес  это  ни  съ  ч*мъ  не  связано  и  есть  истин- 
ный 1шг8  сГоеилте.  Вообще,  я  своей  поэмой 
очень  недоволенъ  и  почитаю  ее  гораздо  ниже 
Руслана,  хоть  стихи  въ  иен  зрелее. — Про- 
щай, моя  радость. 

Неизвестному  лицу  (черновое,  по-француз- 
ски). Вы  мой  достойный  наставникъ  —  храб- 
рый, язвительный,  злой, — но  этого  мало,  надо 
быть жестокимъ тираном  ь,  мстительнымъ— вотъ 

ш.  какомъ  духе  я  прошу  наел,  меня  руково- 
дить. Люди  не  стоять,  чтобы  пеняли  ихъ  зат* 
искры  ума  п  чувства,  за  которые  я  предпола- 
гала ихъ  ц*Нить.  Ихъ  следует;,  ценить  лишь 
но  берковцамъ.  Необходимо  сделаться  такнмъ 


А.  С.  Пушки; 


же  эгоистомъ,  какими  являются  и  они  въ  до- 
етиженш  своихъ  целей;  лишь  тогда  можно  за- 
нять свое  определенное  место.  Скажите  мне, 
мой  любезный  соотечественник!,,  правда  ли  это, 
или  я  ошибаюсь? 


!3.2. 


Кн.  П.  А-  Вяземскому. — Кгшшшвъ,  2  января.— 
Понандопуло  иривезстъ  тебе  мои  стихи.  Лип- 
ранди  берется  доставить  тебе  мою  прозу.  Ты, 
думаю,  видел*  его  въ  Варшав*.  Онъ  мне  доб- 
рый прштель  и  (верная  порука  за  честь  иумъ) 
нелюбимъ  нашимъ  правительствомъ  и  въ  свою 
очередь  не  любить  его.— Въ  долгой  разлуке 
нашей  один  дурацк1е  журналы  изредка  сбли- 
жали насъ  другъ  съ  другом*.  Благодарю  тебя 
за  все  твои  сатиричесмя,  пророческ1я  и  вдох- 
новенныя  тво1)еш'я.  Они  прелествы.  Благода- 
рю за  все  вообще.  Бранюсь  съ  тобой  за  одно 
Послате  къ  Качено  вскому.  Какъ  могъ 
ты  сойти  въ  арену  вместе  съ  этимъ  хилым* 
кулачнымъ  бойцом*?  Ты  сбилъ  его  съ  ногъ,  но 
онъ  облилъ  безславный  твой  в'Ьнокъ  кровью, 
желчью  и  сивухой.  Какъ  съ  нимъ  связываться? 
Довольно  было  съ  него  лихого  хлыста,  а  не 
сатирической  твоей  палицы.  Ежели  я  его  за- 
.гвлъ  въ  Послаши  къ  Чадаеву,  то  это  не  изъ 
ненависти  къ  нему,  но  чтобы  поставить  съ 
нимъ  па  одномъ  ряду  Толстого,  котораго  пре- 
зирать мудренее.  ЖуковскШ  лепя  беснтъ.  Что 
ему  понравилось  въ  этомъ  Муре,  чопорномъ 
подражатель'  безобразному  восточному  вообра- 
жению? Вся  Л  алла  Рукъ  не  стоитъ  десяти 
строчекъ  Тристрама  Шанди  (Романъ  Л.  Стер- 
па  1762  г.).  Пора  ему  иметь  собственное  во- 
ображешо  и  крепостные  вымыслы.  Но  каковъ 
БаратынскпТ?  Признайся,  что  онъ  превзойдетъ 
и  Парни,  и  Батюшкова,  если  впредь  зашага- 
етъ,  какъ  шагалъ  до  сихъ  поръ.  Ведь  23  го- 
да счастливцу!  Оставпмъ  все  ему  эротическое 
поприще  и  кинемся  каждый  въ  свою  сторону, 
а  то  спасенья  петь.  Кавказский  мой 
И  л  *  н  н  и  к  *  кончен*.  Хочу  напечатать,  да 
лени  много,  а  денегъ  мало,  а  меркантильный 
усп-вхъ  моей  прелестницы  Людмилы  отби- 
вает* у  меня  охоту  къ  издашямъ.  Желаю  сча- 
стья дяде.  Я  не  нишу  къ  нему,  потому  что 
опасаюсь  журналъныхъ  почестей.  Скоро  ли 
выйдутъ  его  творешя?  Все  они  вместе  не 
стоять  Буянов  а;  а  что-то  съ  нимъ  будетъ 
въ  потомстве?  Крайне  опасаюсь,  чтобъ  двою- 
родный братъ  мой  не  почелся  моимъ  сыномъ. 
А  долго  ли  до  греха?  Пиши  мне,  съ  кт,мъ  ты 
хочешь  и  какъ  хочешь,  стихами  пли  прозой. 
Ей  Богу,  буду  отвечать. — П  у  ш  к  и  н  ъ  . 

Р.  8.  Пишу  тебе  у  Орлова.  Все  тотъ  же 
онъ,  не  изменился,  хоть  и  женился.  Началъ 
онъ  тебе  было  диктовать  письмо  въ  своемъ 
род*,  но  заблагоразеудилъ  изорвать  его.  Онъ 
теб*  кланяется  и  запять  ужасно  сургучомъ. 
>  Орловъ  велт>лъ  тебе  сказать,  что  онъ  де.та- 
етъ  палки  сургучныя  (у  Орлова  была  сургучная 
фабрика),  а  палки  въ  дивиз1и  своей  уничтожилъ. 

Л.  С.  Пушкину. — Кишипевъ,  24  января. — Сперва 
хочу  съ  'тобою  побраниться:  какъ  тебе  не 
стыдно,  мой  милый,  писать  полурусское,  полу- 
французское письмо,  ты  не  московская  кузи- 
на. Во-вторыхъ,  письма  твои  слишкомъ  ко- 
ротки—ты или  не  хочешь,  или  не  можешь  мн-в 
говорить  открыто  обо  всемъ— жалею;  болтли- 
вость братской  дружбы  была  бы  мнт>  болыиимъ 


утт>шев1емъ.  Представь  себе,  что  до  моей  пу- 
стыни не  доходить  ни  одинъ  дружнш  голосъ; 
что  друзья  мои,  какъ  нарочно,  решились 
оправдать  элегическую  мою  мизантропш  —  и 
это  состояше  несносно.  Письмо,  где  говорилъ 
я  тебе  о  Тавриде,  не  дошло  до  тебя— это  ме- 
ня басить:  я  давалъ  тебе  несколько  препору- 
чений, самыхъ  важных*  въ  отношешн  ко  мне. 
Чортъ  съ  ними;  постараюсь  самъ^быть  у  васъ 
на  несколько  дней,  тогда  дела  пойдутъ  иначе. 
Ты  говоришь,  что  Гнедичъ  на  меня  сердить;, 
онъ  правь:  я  бы  долженъ  былъ  къ  нему  при- 
бегнуть съ  моей  новой  поэмой,  но  у  меня  шла 
голова  кругомъ.  Отъ  него  не  получал*  я  давно 
никакого  извесНя;  Гречу  должно  было  пи- 
сать—и при  сен  верной  оказш  предложил*  я 
ему  „Пленника".  Къ  тому  же,  ни  Гиедпчъ  со 
мной,  ни  я  съ  Гнедичемъ  не  будемъ  торговать- 
ся и  слишкомъ  наблюдать  каждый  свою  выго- 
ду; а  съ  Гречемъ  я  сталь  бы  безеовестно 
торговаться,  какъ  со  всяким*  брадатымъ  це- 
ннтелемъ  книжнаго  ума.  Спроси  у  Дельвига, 
здоровъ  ли  онъ,  все  ли,  слава  Богу,  пьетъ  и 
кушаетъ,  каково  нашелъ  мои  стихи  къ  нему  и 
пр.  О  прочихъ  дошли  до  меня  темныя  известия. 
Посылаю  тебе  мои  стихи,  напечатай  ихъ  в* 
„Сын*"  (безъ  подписи  п  безъ  ошибокъ).  Если 
хочешь,  вотъ  тебе  еще  эпиграмма,  которую, 
ради  Христа,  не  распускай:  въ  ней  каждый. 
стнхъ— правда: 

Иной  имел*  мою  Аглаю 

За  свои  мундиръ  и  черный  усъ, 

Другой  за  деньги, — понимаю; 

Другой  за  то,  что  былъ  французъ; 

Клеонъ— умомъ  ее  стращая, 

Дамисъ — за  то,  что  нежно  пе.ть: 

Скажи  теперь,  моя  Аглая, 

За  что  твои  мужъ  тебя  име.чъ? 

Хочешь  еще?  На  Каченовскаго  (с.гв- 
дуетъ  эпиграмма  „Клеветннкъ  безъ  дарованья"., 
-м.  Алфавитный  указатель). 

Покушай,  пожалуйста.  Прощай,  Фока,  обни- 
маю тебя. — Твой  другъ  Демъянъ. 

Н.  И.  ГнЪдичу.— Кишипевъ,  29  апрпля. — Рап-е 
(вес  1п\1аео)  »ше  те,  НЬег,  Нмв  тигЬет,  Пей 

пнЫ!  ^ио  догоню  поп  Нсе1  п'е  1ио. 

Не  из*  притворной  скромности  прибавлю: 
Уа(1е,  вес!  шсиИиз,  ^иа1ет  аесе(,  ехииз  еззе! 
Недостатки  этой  повести,  поэмы  или  чего  вам* 
угодно,  такъ  явны,  что  я  долго  не  могъ  ре- 
шиться ее  напечатать.  Поэту  возвышенному, 
просвещенному  ценителю  иоэтовъ,  вамъ  пре- 
даю моего  К  а  в  к  а  з  с  к  а  г  о  Пленника:  в* 
награду  за  присылку  прелестной  вашей  ндиллш 
(о  которой  поговорим*  на  досуге),  завещаю 
вамъ  скучныя  заботы  издаш'я,  но  дружба  ваши 
меня  избаловала.  Назовите  это  стихотвореше 
сказкой,  повестью,  поэмой  или  вовсе  никак* 
не  называйте,  издайте  его  въ  двухъ  _  песнях* 
или  только  въ  одной,  с*  иредислов1емъ  или 
безъ,  отдаю  вамъ  въ  полное  распоряжеше. 
Уа1е.  П. 

Н.  И.  Гнедичу.  —  Кишинев*,  13  мая. -Благо- 
дарю васъ,  любезный  н  почтенный,  за  то,  что 
вспомнили  вы  бессарабскаго  пустынника.  Онъ 
молчитъ,  боясь  надоедать  темь,  которыхъ  лю- 
бить, но  очень  радъ  случаю  поговорить  съ  ва- 
ми объ  чемъ  бы  то  не  было. 

Если  можно  приступить  ко  второму  издашю 
Руслана  и  Пленника,  то  всего  бы  коро 


Письма  А.  С.  Пушкина. 


че  для  меня  цсшшиться  на  вашу  дружбу, 
опытность  и  попечете;  но  наши  прсдложетя 
останавлпваютъ  меня  по  многпмъ  причинамъ: 
1.  увкрены  ли  вы,  что  цензура,  поневол*  про- 
пустившая въ  1-й  разъ  Русла,  на,  нынче  но 
опомиится  и  ие  заградить  пути  второму  его 
пришеотвш? Заменять  же  прежнее  новымъ  зъ 
ея  угоду,  я  не  въ  силахъ  и  не  нам'1'.ренъ.  2.  Со- 
гласенъ'съ  вами,  что  предислов1в  есть  нусто- 
слов1е  довольно  скучное,  но  мн'Б  викакъ  нельзя 
согласиться  на  присовокупление  новыхъ  бред- 
ней моихъ:  он*  мною  об'Бщапы  Як.  Толстому 
и  должны  поступить  въ  свётъ  особливо.  Прав- 
да, есть  у  меня  готовая  поэмка  (Братья-Раз- 
бойники), ла  N13  цензура. 

Тои1  Ыеп  уи,  не  кончить  ли  д*ло  предисло- 
В1емъ?  Данте  попробовать,  авось  не  наскучу. 
Я  что-то  въ  милости  у  русской  публики. 

]е  п'а1  раз  тегНб 
М  се1  ехее'з  с1'1юш1еиг,  ш   се(,1е    та^пНё. 

Какъ  бы  то  ни  было,  воспользуюсь  своим7' 
случае мъ,  говоря  ей  правду  неучтивую,  но> 
быть-можетъ,  полезную.  Я  очень  знаю  м*ру 
понят1Я,  вкуса  и  иросвБщешя  этой  публики. 
Есть  у  насъ  люди,  которые  выше  ея:  этихъ 
она  недостойна  чувствовать;  лрупе  ей  по  пле- 
чу: этихъ  она  любить  и  почитаетъ.  Помню,  что 
Хмельницкш  читалъ  однажды  ын1з  своего  Пе- 
р-вшительнаго.  Услыша  стнхъ:  „И  должно 
честь  отдать,  что  н-бмцы  аккуратны"— я  ска- 
зан ему:  вспомните  мое  слово,  при  этомъ  сти- 
х*  все  захлопаетъ  и  захохочем. — А  что  тутъ 
остраго,  см-Ьшного?  Очень  желалъ  бы  знать, 
сбылось  ли  мое  предсказавле. 
•  Вы,  котораго  генш  и  труды  сгишкомъ  высо- 
ки для  этой  д-втекой  публики,  что  вы  д-влаете, 
что  д-влаетъ  Гомеръ?  Давно  не  читалъ  я  ниче- 
го ирекраснаго.  Кюхельбекеръ  пишетъ  мн* 
четырестопными  стихами,  что  онъ  быль  въ 
Гермавш,  въ  Париж*,  на  Кавказ*,  и  что  онъ 
падалъ  съ  лошади.  Все  это  кстати  о  К.  П.твн- 
никв.  Отъ  брата  давно  не  получалъ  изв*ст1я; 
о  Дельвиг*  п  Варатынскомъ  также;  ноя  люблю 
ихъ  и  л*нивыхъ.  \'а1е,  зес!  и.е1епс1а  ез1  ееньш- 
га.-П. 

Своего  портрета  у  меня  в*тъ,  да  па  кой 
чортъ  иметь  его?— Знаете  ли  вы  трогательный 
обычаи  русскаго  мужика:  въ  светлое  воскре- 
еете  выпускать  на  волю  птичку?  —  Вотъ  вамъ 
стихи  на  это:  „Въ  чужбип*  свято  наблюдаю" 
и  т.  д.  (См.  въ  Алфавит,  указатели  стихотворе- 
те  ..Птичка"). 

Напечатаютъ  ли  безъ  имени  въ  „С.  Отече- 
ства"? 


А.  А.  Бестужеву.  —  Нишииевъ,  21  гюня.  —  Мило- 
стивый государь  Александръ  Александровиче 
Давно  собирался  я  напомнить  вамъ  о  своемъ 
существовали.  Почитая  прелестное  ваше  да- 
роваше  и,  признаюсь,  невольно  любя  *дкость 
вашей  остроты,  хотвлъ  я  связаться  съ  вами 
на  письм-в,  не  нзъ  одиого  самолюбш,  но  также 
нзъ  любви  къ  истин*.  Вы  предупредили  мен». 
Письмо  ваше  такъ  мило,  что  невозможно  съ 
вами  скромничать.  Знаю,  что  ему  не  совс*мъ 
бы  должно  вврить,  но  в*рю  понево.тв  и  благо- 
дарю васъ,  какъ  представителя  вкуса  и  в*р- 
наго  стража  и  покровителя  нашей  словесно- 
сти. Посылаю  вамъ  мои  бессарабск1я  бредни  и 
желаю,  чтобъ  он*  вамъ  пригодились,  кланяй- 
тесь отъ  меня  цензур-в,  стариннной  моей  прь 
ятельниц*;  кажется,  голубушка  еще  иоумн*ла: 


не  понимаю,  что  могло  встревожить  ея  цело- 
мудренность въ  моихъ  элегическихъ  отрывкахъ. 
Однако  должно  намъ  постоять  изъ  одного  че- 
столюб1я:  отдаю  ихъ  въ  полное  ваше  раепоря- 
жете.  Предвижу  нреиятств1Я  къ  напечаташю 
стиховъ  къ  О  в  и  д  йо  ,  но  старушку  можно  и 
должно  обмануть,  ибо  она  очень  глупа;  неви- 
димому, ее  настращали  моимъ  нменемъ.  Не 
называйте  меня,  а  поднесите  ей  мои  стихи 
нодъ  нменемъ  кого  вамъ  угодно  (напр.  у  с  л  у  ж- 
л  и  в  а  г  о  Плетнева,  или  какого-нибудь  н'вжнаго 
путешественника,  скитающагося  по  Таври- 
д-г>).  Повторяю  вамъ,  она  ужасно  безтолкова, 
но,  впрочемъ,  довольно  сговорчива.  Главное  д*- 
ло  въ  томъ,  чтобъ  имя  мое  до  ыея  не  дошло, 
и  все  будетъ  слажено.  Съ  жив*йшимъ  удо- 
нольств1емъ  увид*лъ  я  въ  пиеьмв  вашемъ  н*- 
сколько  строкъ  К.  0.  Рылеева;  он*  порука 
мнБ  въ  его  друясеств*  и  воспоминанш.  Обни- 
мите его  за  меня,  любезный  Александръ  Але- 
ксандровичъ,  какъ  я  васъ  обниму  при  нашемъ 
свидавш.— П. 

Н.  И.  Ги-Ьдичу.  —  Кштшевъ,  27  тля. —  Письмо 
ваше  — такое  существительное,  которому  не 
нужно  были  прилагательнаго,  чтобъ  меня  искрен- 
но обрадовать.  Отъ  сердца  благодарю  васъ  за 
ваше  дружеское  попечете.  Вы  избавили  меня 
отъ  болыппхъ  хлопотъ,  совершенно  обезпечнвъ 
судьбу  Кавказского  П  л  *  нн  и  к  а.  Ваши 
залгвчашя  насчетъ  его  недостатковъ  совершен- 
но справедливы  и  слишкомъ  снисходительны; 
но  дт.ло  сдБлапо.  Пожалвйте  обо  ми*:  живу 
между  гетовъ  и  сарматовъ:  никто  не  понимаетъ 
меня;  со  мною  н*тъ  проев  Бщсннаго  Аристарха; 
пишу  какъ-нибудь,  не  слыша  ни  оживптельныхъ 
сов-Ьтовъ,  ни  иохвалъ,  ни  порицашй.  Но  како- 
ва наша  цензура?  Признаюсь,  никакъ  ни  ожи- 
далъ  отъ  нея  такнхъ  большихъ  уси*ховъ  въ 
эстетик*.  Ея  критика  приносить  честь  ея  вку- 
су. Принужденъ  съ  нею  согласиться:  во  всемъ 
небесный  пламень  —  слит  комъ  обыкно  • 
вепно;  д  о  л  г  1  й  и  о  ц  *  л  у  й  поставлено  слиш- 
комъ на  выдержку  ((гор  Ьазагсиз).  Его  томи- 
тельную н*гу  вкусила  тутъ  она 
впол  н*— дурио,  очень  дурно,  и  потому  осм*- 
ливаюсь  зам-Бнить  этотъ  киргнзъ-кайсацкш 
стишокъ  сл-вдующими:  какой  угодно 

ноц*луп  разлуки 
Союзъ  любви  запечат.твлъ. 
Рука  съ  рукой,  унынья  полны, 
Сошли  ко  брегу  въ  тишин* — 
И  русскш  въ  шумной  глубин* 
Уже  плыветъ  и  и*ннтъ  волны, 
Уже  противныхъ  скалъ  достигъ, 
Уже  хватается  за  нпхъ, 
Вдругь  и  проч. 
Съ  подобостраейемъ  предлагаю  эти  стихи  на 
разсмотр'Ьше  цензуры— между  т-Бмъ  поздравьте 
ее  отъ  моего  имени.  Конечно,  иные  скажутъ, 
что  эстетика  не  ея  д*ло;  что  она  должна  воз- 
давать кесарево  кесарю,  а  пгЬдичево    1'нБди- 
чу;  но  мало  ли  что  говорить? 

Я  отвЬчалъ  Бестужеву  и  посладъ  ему  кое- 
что.  Нельзя  ли  опять  стравить  его  съ  Кате- 
нинымъ?  Любопытно  бы.  Гречъ  разсм*шилъ 
меня  до  слезъ  своею  сравнительною  скромно- 
сти. Жуковскому  я  также  пнеалъ,  а  онъ  и 
въ  усъ  не  дуетъ:  нельзя  Л1  его  расшевелить? 
Нельзя  ли  потревожить  и  Сленина  (книгопрод.), 
если  онъ  купилъ  остальные  экземпляры  ..Рус- 
лана"? Съ   нетерпБтем  ь   ожидаю    III  и  л  ь  о  н. 
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Узник  а;  это  не  чета  П  е  р  п  и  достойно  тако- 
го переводчика,,  каковъ  птлзецъ  ,,Громобоя;<  и 
„Старушки".  Впрочемъ,  ми*  досадно,  что  онъ 
переводить,  и  переводить  отрывками — иное  де- 
ло  Тассъ,  Арюстъ  и  Гомеръ,  иное  дело  пес- 
ня  Маттисона  и  уродлив мя  повести  Мура.  Ког- 
да-то говорилъ  онъ  мне  о  поэме  „Родригъ'", 
Саутея;  попросите  его  отъ  меня,  чтобъ  онъ 
оставилъ  его  въ  покое,  несмотря  на  просьбу 
одной  прелестной  дамы.  Англшская  словес- 
ность начинаетъ  иметь  вл1яше  на  русскую. 
Думаю,  что  оно  будетъ  полезнее  вл1ятя  фран- 
цузской поэзш,  робкой  и  жеманной.  Тогда  не- 
которые люди  упадутъ,  и  посмотримъ,  где  очу- 
тится Пв.  Ив.  Дмптр1евъ  съ  своими  чувст  ва- 
ги и  и  м  ы  с  л  я  м  и,  взятыми  изъ  Флоргапа  и  Ле- 
гуве.  Такъ-то  пророчу  я  не  въ  своей  явил*,  а 
между  т-Ёмъ  не  предвижу  конца  нашей  разлу- 
ки. Здесь  у  насъ  молдованно  и  тошно; 
ахъ,  Боже  мой,  что-то  сделается  съ  Кюхель- 
бекеромъ  —  судьба  его  лепя  безноконтъ  до 
крайности...  Напишите  мпг.  о  немъ,  если  бу- 
дете отвечать.— А.  Пушкинъ. 

П.  А.  Катенину.— Кишипевъ,  19  тля.— Ты  упре- 
каешь меня  въ  забывчивости,  мой  милым;  во- 
ля твоя!  Для  ыалаго  числа  избранныхъ  желаю 
еще  увидать  Петербурга.  Ты,  конечно,  въ 
этомъ  числе,  но  дружба  не  итальянски!  глэ- 
годъ  р  1  о  П1 1)  а  г  е,  ты  ея  также  хорошо  не  по- 
нимаешь. Ума  не  прилижу,  какъ  ты  иогь  взать 
на  свой  счетъ  стихъ: 

Л  сплетней    разбирать    игривую   затею. 

Это  простительно  всякому  другому,  а  не  те- 
бе. Разве  ты  не  знаешь  несчастныхъ  сплетней, 
которыхъ  я  былъ  жертвою,  и  не  твоей  ли  дружб  Г. 
(по  крайней  и'Ьр'Б,  такъ  понималъ  я  тебя)  обя- 
занъ  я  первымъ  извест1емъ  объ  нихъ?  И  ни  чи- 
тал, твоей  комедш,  никто  объ  ней  мне  не  пи- 
еалъ;  не  зиаю,  зад-влъ  ли  меня  ЗелъскШ.  Мо- 
жетъ-быт! — да,  вероятнее— нетъ.  Во  всякомъ 
случае,  не  могу  сердиться.  Еслибъя  пит.лъ 
что-нибудь  на  сердце,  сталь  ли  бы  я  говорить 
о  тебе  наряду  съ  теми,  о  которыхъ  упоминаю? 
Лица  и  отиошетя  слишкомъ  различны.  Если  бъ 
ужъ  на  то  решился,  паписалъ  ли  бы  стнхт. 
столь  слабый  и  неясный,  выбралъ  ли  бы  иред- 
метомъ  эпиграммы  прекрасный  переводъ  коме- 
дш, которую  почиталъ  я  непереводимою/  Какъ 
дело  не  верти,  ты  все  меня  обижаешь.  Наде- 
юсь, моя  радость,  что  это  все  минутная  туча  и 
что  ты  любишь  меня.  Нтакъ,  оставпмъ  сплетни 
и  поговоримъ  объ  другомъ.  Ты  переведъ  С  и- 
д  а;  поздравляю  тебя  и  стараго  моего  Кориеля. 
Сидъ  кажется  мнъ  лучшею  его  трагед1ею.  Ска- 
жи: им'Ьлъ  ли  ты  похвальную  смелость  оста- 
вить пощечину  рыцарекихъ  вековъ  на  жеман- 
ной сцен*  19-го  етолеНя?  Я  слыхалъ,  что  она 
неприлична,  сившна,  псНси1е.  Я1с11си1е!  Поще- 
чина, данная  рукою  гншпанскаго  рыцаря  вои- 
ну, поседевшему  иоп.ъ  шлемомъ!  ВнКси-1е!  Но- 
же мои,  она  должна  произвести  более  ужаса, 
ч-бмъ  чаша  Атреева.  Ьакъ  бы  то  ви  было,  на- 
деюсь увидеть  эту  трагедпо  зимой,  по  край- 
ней мере,  постараюсь.  Благодарю  за  подроб- 
ное донесете;  зпаю,  что  долгъ  платежочъ  кра- 
сенъ,  но  поп  ега(  Ыс  1осиз...  Прощай,  Эсхилъ; 
обнимаю  тебя,  каы.  поэта  и  друга... 

Л.  С.  Пушкину. — Кн ш иневъ,  21  гюля.—  Ты  на  ме- 
ня дуешься,  милый— нехорошо.  Пиши  мне,  по- 
жалуйста, и  какъ  теб*  угодно,  хоть  на  шести 
языкахъ-ни  елпва  тебе  не   скажу:   мне   безъ 


тебя  скучно.  — Что  ты  делаешь?  Въ  службе  ли 
ты?  Пора,  ей  Богу,  пора.  Ты  меня  въ  примеръ 
не  бери;  если  упустишь  вгемя,  после  будешь 
тужить:  въ  русской  службе  должно  непременно 
быть  въ  26  летъ  полковникомъ,  если  хочешь 
быть  чемъ-нибудь  когда-нибудь;  следственно, 
разочти.— Тебе  скажутъ:  учись,  служба  не  про- 
падетъ;  а  я  тебе  говорю:  служи-  учете  не  про- 
падетъ.  Конечно,  я  не  хочу,  чтобъ  ты  былъ 
такой  же  невежда,  какъ  В.  И.  Козлов ь,  да 
ты  и  самъ  не  захочешь.  Чтеше-вотъ  лучшее 
учете.  Знаю,  что  теперь  не  то  у  тебя  на  умв, 
но  все  къ  лучшему. 

Скажи  мн'е— выросъ  ли  ты?  я  оставилъ  тебя 
ребенкомъ,  найду  молодымъ  человекомъ;  ска- 
жи, съ  к*мъ  изъ  ыоихъ  приятелей  ты  знакомъ 
более?  что  ты  делаешь,  что  пишешь?  Если 
увидишь  Катенина,  уверь  его,  ради  Христа, 
что  въ  Послаши  ыоемъ  къ  Ча.даеву  нетъ  пи 
одного  слова  объ  немъ;  вообрази,  что  онь  ири- 
ня.чъ  на  себя  стихъ:  II  сплетней  разби- 
рать игривую  затею;  я  получилъ  отъ 
него  иолукислое  письмо;  онь  жалуется,  что  пи- 
семъ  отъ  меня  не  получилъ;  не  моя  вина.  Пи- 
ши мне  новости  литературныя;  что  мой  „Рус- 
ланъ?"  Не  продается?  Не  запретила  ли  цен- 
зур,:/ Дай  знать.  Если  же  Сленинъ  купилъ  его, 
то  гдб  же  деньги?  амнввъ  ннхъ  нужда.  Како- 
во  п  |етъ  издате  Бестужева?  („Полярная  Звезда"1 
па  1823  г.).  Читалъ  ли  ты  мои  стихи,  ему  по- 
сланные? Что  „Пленннкъ"?  Радость  моя,  хо- 
чется мне  съ  вали  увидеться;  мне  въ  Петер- 
бурге, дела  есть.  Не  зиаю,  буду  ли  къ  вамъ,  а 
постараюсь.  Мне  писали,  что  Батюшковъ 
помешался:  быть  нельзя;  упичтожь  это  вранье. 
Что  Жукове  к  иЧ  и  зач*мъ  опъ  ко  мне  не 
пишетъ?  Бываешь  ли  ты  у  Карамзина?  Отве- 
чай мне  на  все  вопросы,  если  можешь — и  по- 
скорее. Пригласи  также  Дельвига  и  Баратын- 
скаго.  Что  Кюхельбекер!.?  есть  ли  объ  немъ 
и!ве<лтя?  Прощай.— Отцу  пишу  въ  деревню^ 

(Приписка  къ  сестре,  по-французски).  Добрый  и 
милый  другъ  мои,  мне  нетъ  надобности  въ  твоихъ 
пнсьмахъ,  чтобъ  быть  увереннымъ  въ  дружбе  тво- 
ей; но  онб  нужны  мне  единственно  какъ  вещь, 
отъ  тебя  присланная.  Обнимаю  и  люблю  тебя. 
Веселись  и  выходи  замужъ. 


Л.    С.    Пушнину—  Каптневъ,  августъ    или    сен- 
тябрь,— На  прошедшей    почте    (виноват*:  съ 

Долгорукимъ)  я  нисалъ  къ  отцу,  а  къ  тебъ^не 
успБлъ,  а  нужно  съ  тобою  потолковать  кой  о 
чемь.  Во-первыхъ,  о  службе.  Если  бы  ты  но- 
шелъ  въ  военную— вотъ  мой  планъ,  который 
предлагаю  тебе  па  раземотреше.  Въ  гвардш 
тебе  не  зачемъ;  служить  четыре  года  юпкеромъ 
вовсе  не  забавно.  Къ  тому  же  тебе  нуясно, 
чтобъ  о  тебе  немножко  позабыли.  Ты  бы  опре- 
делился въ  какой-аибудь  нолкъ  корпуса  Раев- 
скаго—  скоро  былъ  бы  ты  офицеромъ,  а  потчжъ 
тебя  перевели  бы  въ  гвардш:  Р  а  е  в  с  к  1  й  или 
Киселевъ— оба  не  откажутъ.  Погумап  объ 
этомъ,  да,  пожалуйста,  не  слегка,  дело  идетъ  о 
Ж1ПНИ. — Теперь,  моя  радость,  поговорю  о  себе. 
Явись  отъ  меня  къ  Никите  Всенолоясскому  и 
скажи  ему,  чтобъ  онъ,  ради  Христа,  ногодилъ 
продавать  мои  стихотворешя  до  будущаго  года. 
Если  же  они  проданы,  явись  съ  той  же  прось- 
бой къ  покупщику,  ветренность  моя  и  ветреп- 
ность  моихъ  товарищей  сделала  мнб  бвды. 
Около  40  билетовъ  роздано  само  по  себе  раз- 
умеется, что  за  ипхъ  я  буду   долженъ   запля- 
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тить. — Вт.  „Поелаши  къ  Овидпо"  перемени  та- 
кимъ  образомъ: 

Ты  самъ дивись, Назонъ,  дивись  судьбъ-  превратной: 
Ты,  еъюныхъ  дней  нрезр'Ьвъ  волненья  жизни  ратное, 
Ирпвыквувъ  и  проч. 

Кстати  о  стихам.:  то,  что  я  читалъ  изъ 
Шильонскаго  Узника,  прелесть.  Съ  нетерпе- 
шемъ  ожидаго  успеха  Орлеанской  Ц... 
(„Орлеанская  Двва"  Шиллера  въ  пер.  Жуковскаго). 
Но,  актеры,  актеры!  пятистопные  стихи  безъ 
рнфмъ  требу ютъ  совершенно  новой  деклама- 
Ц1и.  Слышу  отсюда  драмо-торжественный  ревъ 
Глухорева.  Трагед1я  будетъ  сыграна  то- 
нпмъ  Смерти  Роллы.  Что  сдвлаетъ  великол-вп- 
ная  Семенова,  окруженная  такъ,  какъ  она 
окружена?  Господь  защити  и  помилуй— но  бо- 
юсь. Не  забудь  уведомить  меня  объ  этомъ  и 
возьми  у  Жуковскаго  билетъ  для  иерваго  пред- 
ставлевш  на  мое  имя.  Читалъ  стихи  и  прозу 
Кюхельбекера.  Что  за  чудакъ!  Только  въ  его 
голову  могла  войти  жидовская  мысль  восп-в- 
вать  Грецпо,  великолепную,  классическую,  поэ- 
тическую Грешю,  Грецпо,  где  все  дышнтъ  ии- 
еолойей  и  героизмомъ— славяно-русскими  сти- 
хами, ц-вликомъ  взятыми  из  *■  1ерем)я.  Что  бы 
сказалъ  Гомеръ  и  Пиндаръ — но  что  говорятъ 
Дельвигъ  иБаратыпеый?  Одакъ  Ермоло- 
ву лучше,  по  стихъ:  „такт,  не.ть  въ  Суворова 
влюбленъ  Державинъ..."  слишкомъ  уже  грече- 
ОК1Й.  Стихи  къ  Грибоедову  достойны  поэ- 
та, некогда  написавшаго:  „етрахъ  при  звом-ь 
м-вди  заставляетъ  народъ  устрашенный  толпа- 
ми стремиться  въ  храмъ  священный.  —  Зри, 
Боже!  число  великш  унылыхъ  Тебя  просящихъ 
сохранить  нмъ— цъ-лъ  трудъ  миогимъ  людямъ 
нринадлежащш"  и  проч  Справься  объ  этпхъ 
стихахъ  у  Б.  Дельвига-  Батюшковъ  правъ, 
что  сердится  на  Плетнева;  на  его  мг.ст*  я  бы 
съ  ума  сошелъ  со  злости.  „Б атюшковъ 
и  з  ъ  Р  и  м  а"  (стихотвореше  Плетнева)  не  нм'Ьстт. 
челов*чеекаго  смысла,  даромъ  что  новость  на 
Олимп*  мила.  Вообще,  мнеше  мое,  что  Плет- 
неву приличнее  проза,  нежели  стихи:  онъ  не 
нмт>етъ  никакого  чувства,  никакой  живости, 
слогъ  его  бл-вденъ,  какъ  мертвецъ.  Кланяйся 
ему  отъ  меня  (т. -е.  Плетневу,  а  не  его  слогу) 
и  увт.рь  его,  что  онъ  пашъ'Гете.  П. 

Мои  рёге  а  ей  ипе  Й1ёе  нипшеизе— о'езЪсвие 
(1ет'ег^оуег  а'езпаЫ18— гарре1ег-1а  Нп  йетараП. 

Еще  слово— скажи  Сленину,  чтобъ  онъ  мне 
присылала  сукина  „Сына  Отечества",  2-ю  поло- 
вину года.  Можетъ  вычесть,  что  стоитъ,  изъ 
своего  долга. 

Милый  мой,  у  васъ  оишутъ,  что  лучъ  ден- 
ницы проникадъ  въ  полдень  въ  темницу  Хмель- 
ннцкаго.  Это  не  Хвостовъ  напиеалъ— вотъ  что 
меня  огорчило;  что  дЬлаетъ  Дельвигъ?  чего 
онъ  емотритъ! 

Я.  Н.  Толстому.  Кишиневъ,  ,76  сентября.— Ми- 
лый  Яковъ  Николаевич!..  Приступаю  тотчасъ 
къ  делу.  Предложена  князя  Лобанова  льститъ 
моему  самолюбш,  но  требуетъ  съ  моей  сторо- 
ны н-вкоторыхъ  объяснешй.  Я  сперва  хотвль 
печатать  медыя  свои  еочпнешя  по  подписке, 
и  было  роздано  уже  тридцать  бнлетовь;  об- 
стоятельства принудили  меня  продать  свою 
рукопись  Нпкптв  Всеволожскому  и  самому  от- 
ступиться отъ  пздашя.  Разумеется,  что 
данные  билеты  я  долженъ  заплатить —  и  это 
первое  условие.  Во-вторыхъ,  признаюсь  тебе, 
что  въ  числе  моихъ  стпхотворенш  пвыя  (ОЛЖ- 
ны  быть  выключены,  мнопя  переправлены,  для 


всбхъ  долженъ  быть  едг.ланъ  новый  порядокъ, 
и  потому  ми'В  необходимо  нужно  пересмотреть 
свою  рукопись.  Третье,  въ  посыгЕДше  три  года 
я  написалъ  много  новаго.  Благодарность  тре- 
буетъ, чтобъ  я  переслалъ  князю  Александру, 
но...  милый  другъ!  подождемъ  еще  два,  три  мё- 
сяпа.  Какъ  внать?  Можегь-йыть,  къ  новому  го- 
ду мы  свидимся,  и  тогда  дЬло  пойдетъ  на  ладь. 
ПокамВотъ,  прими  мои  сердечныя  б 
ренья:  ты  одпнъ  изъ  вс1;хъ  моихъ  товарищей, 
минутныхъ  друзей  минутной  молодости,  вспо- 
мпилъ  обо  мне.  Кстати  или  не  кстати,  два  го  га 
и  шесть  м'всяцевъ,  никто  ни  строки,  ни  сила' 

Горн.пь  ли  ты,  лампада  наша, 
Подруга  бд'БН1Й  и  пнровъУ 
Кипишь  ли  ты,  златая  чаша, 
Въ  рукахъ  веселыхъ  остряковъ? 
Все  те  же  ль  вы,  дру.и.я  веселья, 
Друзья  Кипрнды  и  стпховъУ 
Часы  любви,  часы  похмелья 
Попрежнему  ль  летятъ  на  зовъ 
Свободы,  лени  и  безд-Блья? 
Въ  изгнань*  скучномъ,  каждый  часъ 
Горя  завистлпвымъ  желаньемъ, 
Я  къ  вамъ  лечу  воспоминаньемъ, 
Воображаю,  вижу  васъ. 
Вотъ  онъ.  прнотъ  гостепршмный, 
Прдатъ  любви  н  вольныхъ  музъ. 
Где  съ  ними  клятвою  взаимной 
Скрепили  вечный  мы  союзъ; 
Где  дружбы  знали  мы  блаженство, 
Где  въ  колпаке  за  круглый  столъ 
Садилось  милое  равенство; 
Где  своенравный  пропзволъ 
Менялъ  бутылки,  разговоры, 
Разсказы,  песни  шалуна, 
И  разгорались  наши  споры 
Отъ  игкръ,  и  шутокъ,  и  вина. 
Я  слышу,  верные  поэты, 
Вашъ  очарованный  языкъ... 
Налейте  мне  вина  кометы! 
Желай  мне  здрав1я,  калмыкъ! 


Н.  И.  Гнедичу.  Кишиневъ,    27  сентября.— Црь 

ехали  Пленники  (Кавказскш  Плъшшкг  л  Шиль- 
онск1Й  Узникъ,  изд.  Гнедичемъ) — и  сердечно  васъ 
благодарю,  милый  Николай  Иваноигеъ.  Пере- 
мены, требуемый  цензурою,  послужили  въ  поль- 
зу моего;  признаюсь,  что  я  думалъ 
знаки  роковыхх  ея  когтей  въ  другихъ  местахъ 
и  безпокоился.  Напримеръ,  если  бъ  она  пере- 
менила стихъ:  п  р  о  с  т  и  г  е,  вол  ь  п  ы  я  с  т  а- 
I!  и  н  ы,  то  мне  было  бы  жаль.  По,  слана  Бо- 
гу! Г  о  р  ь  к  1  в  п  о  ц  е  л  у  и  —  п  р  е  л  е-  с  т  ь;  е  11 
дней  ей-ей  неблаг'.исучнЬе  ничей;  упова- 
т  е  л  ь  н  ы  х  ъ  мечташй:  у  п  опте  л  ь  н  ы  х  Ъ; 
и  а  дом  ы,  дождь  играл,':  в  а  долы.  Вотъ 
единственный  ошпбки,  замеченный  мною. 

Александръ  Пушкннъ  мастерски  дитографн 
рованъ,  но  не  знаю,  похожъ  ли;  примечаше 
издателей  очень  лестно— не  знаю,  справедливо 
ли.  Переводъ  Жуковскаго  е51  нп  1оиг  <1е  йэгее. 
Злодей!  въ  бореньяхъ  съ  трудностью— силачъ 
необычайный!  Должно  быть  Байрояомъ— чтобъ 
выразить  съ  столь  страпшой  истиной  первые 
признаки  сумпешестшя,  а  Жуковскимъ— чтобъ 
это  перевыразить.  Мве  кажется,  что  слогь 
[Я  ужасно  воз- 
мужалъ,  хотя  утратнлъ  первоначальную  пре- 
лесть. Ужъ  онъ  не  шипеть  пи  Свёгл 
Людмилы,   ни   прелестныхъ    элепй   1-й   части 


А.  С.  П  у  ш  к  н  н  а. 


Спящихъ  ДЬвъ.  Дай  Богъ,  чтобъ  онъ  началъ 
создавать. 

Князь  Алекеандръ  Лобановъ  предлагаетъ  мн4 
напечатать  мои  мелочи  въ  Париж*.  Спасите,  ра- 
ди Христа;  удержите  его,  по  крайней  мере,  до 
моего  пргБЗда, — а  я  вынырну  и  явлюсь  къ 
вамъ. — Катенинъ  ко  мпт.  писалъ;  не  знаю,  по- 
лучилъ  ли  мой  ответь.  Какъ  ваш1<  Петербурге 
поглуп'Ьлъ!  а  побывать  тамъ  бы  нужно.  Мне 
орюхомъ  хочется  театра  и  кой-чего  еще.  Дель- 
вигу и  Баратынскому  буду  писать.  Обнимаю 
васъ  отъ  души. — А.  Пушкнпъ. 

Р.  5.  Я  писалъ  къ  брату,  чтобъ  онъ  Сленина 
упросилъ  не  печатать  моего  портрета.  Если 
на  то  нужно  мое  согласле — то  я  не  соглаеенъ. 

Л.  С.  Пушкину. — Китиневъ,  6  октября. — Если  бъ 
ты  быль  у  меня  подъ  рукой,  моя  прелесть,  то 
я  бы  тебе  уши  выдралъ.  Зачьмъ  ты  показалъ 
Плетневу  письмо  мое'.;Въ  дружескомъ  обраще- 
ти  я  предаюсь  р-Ьзкимъ  и  неоодуманнымъ  су- 
ждешямъ;  они  должны  оставайся  между  нами. 
Вся  моя  ссора  съ  Толстымъ  происходить  отъ 
нескромности  ки.  Шаховского.  Впрочемъ,  по- 
слаше  Плетиева,  можетъ-быть,  первая  его  пье- 
са, которая  вырвалась  отъ  полноты  чувства; 
она  блещетъ  красотами  истинными.  Онъ  ум*лъ 
воспользоваться  своимъ  выгоднымъ  противъ 
меня  положешемъ;  тонт.  его  смт.лъ  и  благоро- 
денъ.  На  будущей  почт*  отвечу  ему.  Скажи 
мне,  милый  мой,  шумитъ  ли  мой  „Пленникъ?" 
а  1-И  ргойиИ  ои  зсапсЫе,  шипеть  мне.  ОНоГ,  ' 
уоЛа  ГеззепЫеи  Над-вюсь,  что  критики  не  оста- 
вятъ  въ  ноко-в  характера  „Пленника";  онъ  для 
нихъ  созданъ,  душа  моя.  Я  журпаловъ  ве  по- 
лучаю, такъ  потрулися,- напиши  ми*  нхъ  тол- 
ки не  ради  исправлешя  моего,  но  ради  смире- 
шя  кичливости  моей. 

Я  карабкаюсь  и,  можетъ-быть,  явлюсь  у  васъ. 
Но  не  прежде  будущаго  года,  быть  мне  на  ме- 
сте; Жуковскому  я  писалъ,  онъ  мпе  не  отве- 
чаете министру  я  писалъ— онъ  и  въ  усъ  не 
дуетъ.  О  други,  Августу  мольбы  мои  несите, 
но  Августа  смотритъ  Сентябремъ!  Кстати:  по- 
лучено'.ш  мое  Послате  къ  О видно?  Будетъли 
напечатано?  Что  Бес  т  у  ж  е  в  ъ?  Жду  кален- 
даря его  (альманаха  „Полярная  Звезда").  Я  бы 
тебе  и  послал*  новые  стихи,  да  лень.  Прощай, 
милый. — А.  Пушкпнъ. 

Р.  3.  Другъ  мои,  попроси  И.  В.  Сленина— 
чтобы  онъ,  за  вычетомъ  остального  долга,  при- 
слал!. 3  нкземп.  Людмилы,  2  зкз.  Плен- 
ника, одииъ  Ш  и  л  ь  о  н  с  к  а  г  о  Узника, 
книгу  Греча— и  Цертелева  древшя  стихотво- 
решя.  Поклонись  ему  отъ  меня. 

Л.  С.  Пушкину    (по-французскй).  Ты  въ  т*хъ 

лт.тахъ,  когда  должно  думать  о  предстоящемъ 
поприщ*:  я  объяснплъ  тебе  причины,  по  кото- 
рымъ  военное  кажется  мне  предпочтительнее 
прочихъ.  Во  всякомъ  случае,  твое  поведете 
должно  надолго  определить  твою  репутацно  и, 
ыожетъ-быть,  ечаспе. 

Ты  будешь  иметь  д-Ьло  съ  людьми,  которыхъ 
еще  не  знаешь.  Начинай  всегда  съ  того,  что- 
бы думать  о  нихъ  какъ  можно  хуже:  немногимъ 
ошибешься.  Не  суди  о  нихъ  по  своему  сердцу, 
которое  считаю  благородвымъ  и  добрымъ,  и 
которое,  вдобавокъ,  еще  и  молодо;  презирай 
ихъ  саыымъ  в'вжливМшимъ  образомъ.  Это  сред- 
ство предохраняетъ  отъ  маленькихъ  предраз- 
судковъ  и  страстншекъ,  съ  которыми  столк- 
нешься при  своемъ  вступленш  въ  еветъ. 


Будь  холодепъ  со  всеми:  фамильярность 
всегда  вредитъ;  особенно  же  остерегайся  отъ 
подобнаго  обхожден!я  съ  высшими,  какъ  бы 
они  тебя  кь  тому  не  вызывали.  Они  очень  ско- 
ро превзойдутъ  тебя  и  будутъ  очень  рады  уни- 
зить тебя,  когда  этого  всего  меньше  ожидаешь. 

Никогда  не  допускай  никакой  угодливости, 
чуждайся  уступчивости,  на  которую  можешь 
быть  способенъ;  люди  ея  не  понимаютъ  и  весь- 
ма охотно  сочтутъ  за  низость,  всегда  доволь- 
ные случаемъ  судить  о  другихъ  по  самиаъ  себе. 

Никогда  не  принимай  благодЬяши.  Благо- 
дт.яше,  въ  большинстве  случаевъ — коварство. — 
Избегай  покровительства,  ибо  оно  нодчиняетъ 
п  унижаетъ. 

Хотблъ  бы  я  предостеречь  тебя  отъ  оболь- 
щенш  дружбы,  но  у  меня  не  хватаетъ  духу 
черствить  твою  душу  въ  пору  ея  сладчайшихъ 
мечтанш.  Все,  что  я  могъ  бы  сказать  тебе 
относительно  женщннъ,  было  бы  совершенно 
безполезно.  Замечу  только,  что  чемъ  менее 
любятъ  женщину,  тЬмъ  вернее  обладаше  ею. 
Но  такое  наслаждеше  прилично  старой  обезь- 
яне 18-го  века.  Относительно  той,  которую  по- 
любишь, лселаю  тебе  отъ  всего  сердца  обла- 
дать ею. 

Никогда  не  забывай  обиды  умышленной;  по- 
меньше словъ,  или  вовсе  безъ  нихъ,  и  никогда 
не  мсти  оскорблешемъ  за  оскорблеше. 

Если  состояние  или  обстоятельства  твои  не 
позволять  тебе  блистать,  не  старайся  скрывать 
своихъ  лишешй,  обнаруживай  лучше  другую 
крайность;  цинизмъ  суровостью  своей  действ у- 
етъ  внушительно  па  легкомысленность  мне- 
шя,  тогда  какъ  маленьк1я  плутни  тщеслав1я 
сделаютъ  тебя  смешнымъ  и  презреннымъ. 

Никогда  не  бери  взаймы,  терпи  лучше  нуя;- 
ду;  поверь,  что  она  вовсе  не  такъ  ужасна, 
какой  ее  изображаютъ,  особенно  въ  сравнении 
съ  уверенности  въ  возможности  видеть  себя 
безчестнымъ,  или  быть  привятымъ  за  безчест- 
паго.  Эти  правила,  иреглагаемыя  тебе  мною, 
почерпнуты  изъ  собствевнаго  тяжкаго  опыта. 
Желаю,  чтобы  ты  нринялъ  нхъ  безъ  понужде- 
на къ  толу  когда-либо.  Они  могутъ  избавить 
тебя  отъ  дней  мученш  и  бешенства.  Когда-ни- 
будь ты  услышишь  мою  исповедь;  не  дешево 
она  обойдется  моему  самолюбпо,  но  это  не 
остановить  меня,  если  дело  касается  счаст 
твоей  жизни. 

П.  А.  Плетневу  (черновое).— Я  долго  не  отве- 
чалъ  тебе,  мей  милый  Плетневе;  собирался 
отвечать  стихами,  достойными  твоихъ,  но  от- 
ложилъ  попечеше;  положеше  твое  противъ  ме- 
ня сшшкомъ  выгодно,  и  ты  елншкомъ  хорошо 
умеешь  имъ  воспользоваться.  Если  первый 
етихъ  твоего  посланш  паннсанъ  такъ  же  отъ 
души,  какъ  п  все  проч1е,  то  я  не  раскаиваюсь 
въ  минутной  моей  несправедливости:  она  до- 
ставила неожиданное  украшете  словесности. 
Если  же  ты  на  меня  сердить,  то  стихи  твои, 
какъ  они  ни  прелестны,  никогда  не  утешать 
меня.  Ты  конечно  бъ  извипилъ  моп  легкомыс- 
ленныя  строки,  если  бы  зналъ,  какъ  часто  бы- 
ваю подверженъ  такъ  называемой  хандр*.  Въ 
эти  минуты  я  золъ  на  целый  евьтъ,  и  никакая 
1ЮЭ31Я  не  шевелить  моего  сердца.  Не  подумай, 
однако,  что  не  ум*ю  ценить  неоспоримаго  тво- 
его даровашя.  Чувство  изящиаго  не  совсЬмъ 
во  мп*  притупилось,  и  когда  я  въ  совершен- 
ной памяти,  твоя  гармешя,  поэтическая  точ- 
ность, благородство  выражений,  стройность,  чн- 
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етота  въ  отделке  бтиховъ  п.гг.няютъ  пеня,  какъ 
НОЭ31Я  моихъ  люсимцевъ.— 11(1  письмам*  моего 
брата  вижу,  что  онъ  съ  тобою  друженъ;  зави- 
дую ему  и  теб'1-,.  8ше  I га ,  милый  п-Ьввцъ,  по 
рукамъ  и  до  свидашя. — Я  не  вполн*  подтвер- 
ждаю, что  ннсалъ  о  твоей  проз*,  но,  признаюсь, 
это  стихотворете  недостойно  ни  тебя,  ни  Ба- 
тюшкова. Мнопе  привяли  его  за  оочиненхе  по 
стбдняго.  Знаю,  что  съ  посредственным!,  ииса- 
телемъ  этого  не  случится.  Но  Батюшковъ,  ве 
будучи  доволет.  твоей  элепей,  разсердился  на 
тебя  за  ошибку  другихъ;  я  разсердился  после 
Батюшкова...  Извини  мое  чистоеердеч1е,  но 
юно  залогъ  моего  къ  теб'Ь  увижешя.  Прости. 
Ыпе  на,  и  пр. 

Неизвестной  дам*  (черновое,  по-французски).— 
Пе  чувство  торжесга  заетавляетъ  меня  писать 
къ  ваыъ;  папротивъ,  я  имею  глупость  и  слабость 
сознаться  передъ  вамп  въ  смешной  страсти  и 
желаю  откровенно  объясниться  съ  вами  по 
этому  поводу...  Не  скрывайте  ничего— это  бы- 
ло бы  и  не  достойно  васъ,  и  совершенно  бес- 
полезно, а  кокетство  легкомысленно,  жестоко 
и  напрасно.  Я  такъ  же  мало  .поверю  вашему 
гневу,  какъ...  Чемъ  могу  я  оскорбить  васъ?.. 
Я  васъ  люблю  съ  такой  нежностью...  Ваша 
гордость  даже  не  можетъбыть  оскорблена  моей 
любовью. 

Если  бы  я  ыогъ  питать  каюя-нибудь  надеж- 
ды, то  открылъ  бы  вамъ  свои  чувства  не  на- 
кануне вашего  отъезда.  Мое  прнзнаше  объ- 
ясняется только  экзальтащей  и  волнешемъ.  ко- 
торыхъ  мне  не  удалось  побороть  въ  себе  и 
которыя  довели  меня  до  изнеможет»...  Я  ни 
о  чемъ  не  прошу  васъ,  я  самъ  не  знаю,  чего 
хочу,  а  между  тъмъ  я  васъ... 

1823. 


В.   П.  Горчакову.  —  Кишиневъ,  январь. 
Уйма  ми*  рыхлою  стеною 
Къ  воротамъ  заградила  путь; 
Пока  тропинки  прель  собою 
Не  протопчу  я  какъ-нибудь. 
Сижу  я  дома,  какъ  бездельникъ, 
Но  ты,  душа  души  моей, 
Узнай,  что  будете  въ  понедельнике, 
Что  скажетъ  пашъ  Вареоломей  (местный 
Кишиневский  богачъ)  и  проч... 

Л.  С.  Пушкину. — Кишиневъ, январь. — Душа  моя, 
какъ  перевести  по-русски  Ьёуиез — Должно 
бы  издавать  у  насъ  журнал  ь:  В,ё\тие  (1  е  а 
Вё;-иез-мы  поместила  бы  тамъ  выписки  изъ 
крптпкъ  Воейкова, полуденную  денницу  Рыле- 
ева, его  же  гербъ  россшекш  на  врэ.тахъ  визан- 
тшекихъ  (во  время  Олега  герба  русскаго  не 
было— а  двухглавьш  орелъ  есть  гербъ  визан- 
Т1ЙСК1Й  и  значить  раздвлеше  имперш  па  За- 
падную и  Восточную— у  насъ  же  онъ  ничего 
не  значить).  Поверишь  ли,  мои  милый,  что 
нельзя  прочесть  ни  одной  статьи  вашихъ  жур- 
наловъ,  чтобъ  не  найти  съ  десятою,  этихъ 
Ьёуиез.  Поговори  объ  этомъ  съ  нашими,  да  по- 
хлопочи о  кнпгахъ.  Ты  ко  ми*  сово*мъ  не  пи- 
шешь, да  и  во*  вы  что-то  примолкли.  Скажи, 
ради  Христа,  Жуковскому,  чтобъ  онъ  иродик- 
товалъ  Якову  (камердинеру)  строки  три  на  мое 
имя.— Батюшков:,  въ  Крыму.  Орловъ  съ  нимъ 
видался  часто.  Кажется  МВФ,  онъ  изъ  ума  шу- 
тить. Дельвигу  поклонъ,  Баратынскому  также. 
Этотъ  ничего   пе   печатаеть,  а  я  читать   раз- 


учусь. Видишь  ли  ты  Тургеневых:,  и  Карамзина? 
Ч*мъ    тебя   иопотчивать?   Вотъ   стихи  0. 
Г  л  и  н  к  ь: 

Когда  средь  оргШ  жизни  шумной 
Меня  постигпулъ  оотракизмъ,  и  т.  д. 
Я  послалъбыло  ихь  черезъ  тебя,  но  ты  пись- 
ма моего  не    полумиль:    покажи   ихъ   Главк*; 
обними  его  за  меня  и  скажи  ему,  что  онъ  все- 
таки  иочтеннФ.пппн  чел<  гго  шра. 


Л.  С.  Пушкину. — Кишиневъ,  30  января.  —  Благо- 
разумный Левинька!  Благодарю  за  письмо, — 
жал*ю, что  проч1я  недошли.  Циш}  теб*. окру- 
женный деньгами,  афишками,  стихами,  прозой, 
журналами,  письмами — и  все  то  благо,  все  доб- 
ро.  Пиши  мне  о  Дидло,  объ  черкешенке  Исто- 
миной, за  которой  я  когда-то  волочился  подоб- 
но Кавказскому  Пленнику.  Бестужевъ  прнслалъ 
миг,  „Звезду" — эта  книга  достойна  всякаго 
внимащя;  жалею,  что  Баратынсюй  поскупил- 
ся—я  надеялся  на  него.  Каковы  стихи  къ  Ови- 
д1ю?  Душа  моя,  II  ,,Русланъ",  и  1чтое1,  и  все — 
дрянь  въ  сравнен!!!  съ  ними. — Ради  Бога,  лю- 
би  двъ'  звездочки  (подпись  Пушкина  въ  „Поляр- 
ной ЗвЬз.гЬ"  1823);  он*  об*щаютъ  достойнаго 
соперника  знаменитому  Панаеву,  знаменитому 
Рыл*еву  и  прочимъ  знаменитыми  нашимъ  поэ- 
тамъ.  .Мечта  Воина  привела  вь  задумчи- 
вость воина,  что  служить  вь  иностранной  кол- 
лепн  и  находится  ныне  въ  бессарабской  кан- 
Велярщ.— Эта  „Мечта"  напечатана  съ  ошибоч- 
паго  списка  —  призванье  вместо  в  з  ы- 
в  а  н  ь  е;  т  р  е  в  о  ж  н  ы  х  ъ  д\  мъ,  слово,  употре- 
бляемое знаменнтымъ  Рыл'Ьевымъ,  но  которое 
по-русски  ничего  не  значить;  в  о  с  п  о  м  и  н  а  н  1е 
и  брата  и  друзе  й— стихъ  трогательный,  а 
вь  Звезд*— просто  плоскш.  Но  все  это  не 
б*да;  были  бы  деньги.  Я  радъ,  что  Глинк*  по- 
любились мои  стихи— это  была  моя  цель.  Въ 
отношенш  его  я  не  бемистоклъ;  мы  съ  нимъ 
тпятели  и  еще  не  ссорились  за  мальчика.  Гн*- 
дпчъ  у  меня  иеребнваетъ  лавочку — 

„Усы,  напрасно  ждалъ  тебя  женихъ  печальный". 
(Изъ  „Тар.  Дввы"  Гн-вдича). 

и  проч. — непростительно  прелестно.  Зналъ  бы 
своею  Гомера,  а  то  и  нам-,  не  йудетъ  места 
на  Парнасе*.— Дельвигъ,  Дельвигъ!  пиши  ко 
мн*  н  прозой,  и  стихами;  благословляю  и  по- 
здравляю тебя:  добился,  ты  паконецъ,  до  точ- 
ности языка— единственной  вещи,  которой  у 
тебя  не  доставало:  еп  ауэпН  тагеие! 

Пргкхалъ  ли  царь?  Впрочемъ,  это  я  узнаю 
прежде,  чемъ  ты  мне  ответишь.  Ты  собира 
въ  Москву— тамъ  увидишь  ты  моихъ 
напомни  имъ  обо  мн*;  также  и  родн* 
моей,  которая,  впрочемъ,  мало  заботится  о 
судьб*  племянника,  находяшагося  въ  о  п  а  л  *. 
Можетъ-быть,  оин  правы,  да  и  я  не  виноватъ. 

Прощай,  душа  моя! если  увидимся,  то-то  заце- 
лую, заговорю  и  зачитаю"  .Я  в*дь  тебе  писалъ, 
что  кюхе.пбекерпо  мне  на  ч\жой  стороне;  а 
где  Кюхель..?— Ты  мне  пишешь  объ  N.  N.  еп 
уоПа  азвеи.  Азвег,  такъ  аззвг:  а  я  все  при  сво- 
емъ  мнёшн. — Ты  не  приказываешь  жаловаться 
на  погоду  въ  августе  месяце— такъ  и  быть;  а 
ведь  неприятно  сидеть  взаперти,  когда  гу- 
лять хочется.  Прощай  еще  разъ. 

Кн.  П.  А.  Вяземскому. — Кишиневъ,  5  апрпля. — 
Мои    надежды    не    сбылись:    мне    нин*шшй 

годъ  нельзя  будеть  пргЬхать  ни  въ  Москву,  ни 


А.  С.  II  у  ш  к  и  и  . 


въ  Петербурга.  Если  л*томъ  ты  пошлешь  гъ 
Одессу,  не  завернешь  ли  по  дорог*  въ  Кйшн- 
невъ?  Я  познакомлю  тебя  съ  героями  Скулянъ 
и  Секу,  еподьижниками  1ордакн,  и  съ  гречан- 
кою, которая  целовалась  съ  Байрономъ. 

Правда  ли,  что  говорятъ  о  Катенин*?  (о  вы- 
сылке изъ  Петербурга).  Мне  викто  ничего  не 
пишетъ.  Москва,  Петербурга  и  Арзамасъ  со- 
вершенно забыли  меня.  Охотниковь  пргвхалъ? 
Привезъ  ли  тебе  письма  и  прочее? 

Говорить,  что  Чаадаевъ  ■вдетъ  за  границу— 
давно  бы  такъ;  но  мне  его  жаль  изъ  эгоизма. 
Любимая  моя  надежда  была  съ  ннмъ  путеше- 
ствовать. Теперь  Богъ  знаетъ,  когда  свидимся. 
'  Важный  вопросъ  и,  сделай  милость,  отвечай: 
где  Марья  Ивановна  Корсакова,  что  живетъ 
или  жила  нротивъ  какого-то  монастыря  (Страст- 
ного, что  ли)?  Жива  ли  она,  где  она?  если 
умерла,  чего  Боже  упаси,  то  где  ея  дочери?  За- 
мужемъ  л»  и  за  къ\мъ,  д*вствуютъ  ли,  или  вдов- 
ствуютъ?  и  проч.  Мне  до  ннхъ  дела  н-втъ,  но 
я  обещался  обо  всемъ  узнать  подробно.  Кста- 
ти, не  знаешь  ли  минуло  ли  15  летъ  (штабъ- 
офиперскон  службы)  генералу  Орлову,  или  н'бтъ 
еще?— А.  П. 

Стиховъ,  ради  Богастнховъ,  да  св-вженьким,. 

Д.  А.  Бестужеву.  —  Кишинев*,  13  гюня. — Ми- 
лый  Бестужевъ!  Позволь  мне  первому  пере- 
шагнуть чрезъ  приличия  и  сердечно  поблагода- 
рить тебя  за  „Полярную  3  ве  з  ду,"  затвон 
письма,  за  статью  о  литературе  за  Ольгу 
и  особенно  за  Вечеръ  на  бивак*!  Все 
это  ознаменовано  твоею  печатью,  т. -е.  умомь 
и  чудесной  живостью.  О  „Взгляд*"  можно  бы 
намъ  поспорить  на  досуг*.  Признаюсь,  что  ни 
съ  к*мъ  мне  такъ  не  хочетси  поспорить,  какъ 
съ  тобою  да  съ  Вяземскимъ:  вы  одни  можете 
разгорячить  «сня.  Покам*стъ  жалуюсь  теб*  объ 
одномъ:  какъ  можво  въ  стать*  о  русской  I  ло- 
веснооти  забыть  Радищев  а?  Кого  же  мы 
будемъ  помнить?  Это  молчанш  непростительно 
ни  теб*,  ни  Гречу:  я  отъ  тебя  его  не  ожидалъ. 
Еще  слово:  зач*мъ  хвалить  холоднаго,  одно- 
образнаго  Остова  и  обижать  Майкова? 

„Елисей"  истинно  см!шонъ:  ничего  не  знаю 
забавн*е  обращенш  поэта  къ  порткамъ: 
Я  мню  и  о  теб*,  исподняя  одежда. 
Что  и  теб*  спастись  худа  была  надежда. 

А  любовница  Елисея,  которая  сожигаетъ  его 
штаны  въ  печи, 

Когда  для  шюоговъ  она  у  вей  топилась; 
И  тЬ.мъ  подобною  Дидон*  учинилась. 

А  разговоръ  Зевеса  съ  Меркур1емъ,  а  герой, 
который  упалъ  въпесокъ: 
И  весь  с*далнща  въ  немъ  образъ  напечаталъ 
II  сказываютъ  вс*,  кто  ходитъ  въ  тотъ  кабакъ' 
Что  виденъ  и  поднесь  въ  неск*  сей  самый  знакъ' 

Все  это  уморительно.  Теб*,  кажется,  бол*е 
нравится  Бл щеше;  однако  жъ  Елисей  ка- 
жется см*шн*е,  следственно,  полезн*е  для  здо- 
ровья. Ьъ  разсуждешл  1824  года/ — постараюсь 
прислать  теб*  свои  бессарабсюя  бредни.  Но 
нельзя  ли  вновь  осадить  цензуру  и  со  второго 
црисд  уна  овладеть  моею  анеолопеМ?  „Разбой- 
н  и  к  о  въ"  я  сяегъ— и  под'Бломъ.  Одинъ  отры- 
вокъ  уцельлъ  въ  рукахъ  у  Николая  Раевска- 
го.  Если  отечественные  звуки:  харчевня, 
кнутъ,  острогъ,  не  напугаютъ  в*жныхъ 
ушей  читательницъ  „Полярной  Зв*зды",  то  на- 
печатай его.  Впрочелъ,  чего  бояться  читатель- 
ницъ? II  х  ъ  и  *  г  ъ  и  и  с    б  у  д  е  т  ъ    на  рус- 


ской земл*.  да  и  жа.твть  не  о  чемъ.-Я 
ув*ренъ,  что  т*,  которые  прнписываютъ  новую 
сатиру  А  р  к.  Родзяпк*.  ошибаются:  онъ 
челов-Бкъ  благородныхъ  правилъ  и  не  станстъ 
воскрешать  временъ  словам  д*ла. Доносъ 
на  челов*ка  сосланнаго  есть  последняя  сте- 
пень б*шенства  и  подлости,  да  и  стихи  сами 
по  себ*  недостойны  п'Ьвца  сократической  люб- 
ви.—Дельвига  мн*  съ  годъ  ужъ  ничего  не  пи- 
шетъ. Попеняйте  ему  и  обнимите  его  за  меня; 
от.  васъ,  т.-е.  тебя  обниметъ  за  меня.  — Про- 
щай, до  свидашя.— А.  II. 

Кк.  П.  А.  Вяземскому. —  Одесса,  19  августа. — 
Мн*  скучно,  милый  Асмодей.  Я  боленъ;  пи- 
сать хочется,  да  самъ  не  свой.  Мн*  до  тебя 
д*ло  есть.  Гн*дичъ  хочетъ  купить  у  меня  вто- 
рое палаше  Руслана  и  Кавказскаго  Пленника, 
но  Итео  Банаоз,  т.-е,  боюсь,  чтобъ  онъ  со 
мной  не  поступилъ  какъ  прежде.  Я  обещалъ 
ему  предислов1Я,  но  отъ  прозы  меня  тошнить. 
Перепишись  съ  ннмъ,  восьми  на  себя  это  2-е 
издаше  и  освяти  его  своею  прозой,  единствен- 
ною въ  нашемъ  про  заическомъ  отечестве.  Не 
хвали  меня,  но  побрани  Русь  и  русскую  публ. 1- 
ку;  стань  за  ньмцевъ  и  англичанъ,  уничт^жь- 
этпхъ  маркнзовъ  классической  поэьш.  Еще 
одна  просьба:  если  возьмешься  за  издаше.  ае 
лукавь  со  мною,  возьми  съ  меня,  что  оно  бу- 
деть  стоить,  не  дари  меня.  Я  для  того  только 
до  сихъ  поръ  н  не  хотелъ  им*ть  съ  тобою  де- 
ла, мплый  мой  аристократа.  Отвечай  мпе  по 
ех!га,  почт*. 

!1  брату  долженъ  письмо.  Чтоонъзачелов*къ? 
Говорятъ,  что  онъ— славный  малый  и  москов- 
ски! Франтъ. Правда  ли?— Прощай,  мояпрелесть. 
Впередъ  буду  писать  теб*  толковее.  А  Орловъ? 

Л.  С.  Пушкину.  —Одесса,  25  августа. —  Мн* 
хочется,  душа  моя,  написать  тебе  целый  ро- 
манъ  — три  последнее  месяца  моей  жизни.  Вотъ 
въ  чемъ  д*ло:  здоровье  мое  давно  требовало 
морскихъ  ваннъ;  я  насилу  уломалъ  Иазова, 
чтобъ  онъ  отпустнлъ  меня  въ  Одессу— я  оста- 
вилъ  мою  Молдавш  и  явился  въ  Европу. — Ро- 
стораид'я  и  итальянская  опера  напоминали  мне 
старину  и,  ей  Богу,  обновили  мн*  душу.  Между 
гвыъ  прйзжаетъ  Воронцов ъ,  прннимаетъ 
меня  очень  ласково,  объязляетъ  мн*,  что  я 
перехожу  подъ  его  начальство,  что  остаюсь  въ 
Олесе*.  Кажется,  и  хорошо,  да  новая  печаль 
мне  сжала  грулъ— мн*  стало  жаль  ыонхъ  по- 
кинутыхъ  цепей.  Пр1*халъ  въ  Кишиневъ  на 
несколько  дней,  провелъ  ихъ  неизъяснимо  эле- 
гически—и  выехавъ  оттуда  навсегда— о  Киши- 
неве я  вздохнулъ.  Теперь  я  опять  въ  Одесс* 
и  все  еще  не  могу  привыкнуть  къ  европейскому 
образу  жизни.  Впрочемъ,  я  нигде  не  бываю, 
кроме  въ  театре.  Здесь  Туманекш.  Онъ  добрый 
малый,  да  иногда  вретъ,—  напр.,  онъ  пишетъ  вь 
Петербурга  письмо,  где  говорить,  между  про- 
чнмъ,  обо  ми*:  „Пушкинъ  открылъ  мне^  немед- 
ленно свое  сердце  и  роПе&шНс,  любовь  к 
пр..."— страза,  достойная  В.  Козлова:  дело  въ 
томъ,  что  я  прочелъ  ему  отрывки  нзъ„13ахчн- 
сарайскаго  Фонтана"  (новой  моей  поэмы),  ска- 
зав!,, что  я  не  желалъ  бы  ее  напечатать^пото- 
му  что  мнопя  места  относятся  къ  одной  жен- 
щине, въ  которую  я  былъ  очень  долго  и  очень 
глупо  влюбленъ,"  и  что  роль  Петрарки  мпе  не 
но  нутру.  Туманекш  прннялъ  это  за  сердечную- 
доверенность  и  посвящаетъ  меня  въ  Шалико- 
вы—помогите!— Здесь  еще  Р  а  и  ч  ъ.  Знаешь  ли 
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ты  его?  Будетъ  Ро  д  а  я  н  ка-предатель— жду 
его  съ  нетерпвньемъ.  Пиша  же  мне  въ  Одессу , 
да  поговоримъ  о  деле. 

Изъясни  отцу  моему,  чтоябезъ  денегъжнть 
ие  могу.  Жить  церо.мъ  мне  невозможно  при 
нынешней  цензурв;  ремеслу  же  столярному  я 
не  обучался;  въ  учителя  не  могу  иттн,  хоть  я 
знаю  Законъ  Божш  и  4  иервыя  правила,  но 
служу  я  не  по  воле  своей  и  въ  отставку  птти 
невозможно.  Все  п  все  меня  обыанываютъ — 
на  кого  же,  кажется,  надеяться,  если  не  на 
ближнихъ  и  родных!.?  Па  хлебахт.  у  Ворон- 
цова я  ве  стану  жить— не  хочу  и  полно:  край- 
ность можетъ  довести  до  крайности.  Мне  боль- 
но видеть  равнодунпе  отца  моего  къ  моему  со- 
стояшю,  хоть  письма  его  очень  любезны.  Это 
наномнваетъ  мне  Петербургъ,  когда,  больной, 
въ  осеннюю  грязь  или  въ  треску-ие  морозы,  я 
бралъ  извозчика  отъ  Аничкова  моста,  онъ  веч  - 
но  бравился  за  80  к.  (которыхъ,  верно  бъ, 
ни  ты,  ни  я  не  пожалели  для  слуги).  Прощай, 
душа  моя,  у  меня  хандра,  и  это  письмо  не 
развеселило  меня.  Такъ  и  быть,  я  Вяземскому 
пришлю  Фонтанъ,  выпуетивь  любовный 
бредъ — а  жаль. 

Кн.  П.  А.  Вяземскому. —  Одесса,  14  октября. — 
По  твоелу  совету,  милый  Асмодей,  я  далъ 
знать  Гн-вдичу,  что  поручаю  тебе  издаше  Рус- 
лана и  Пленника;  следственно,  дело  сделано. 
Не  помню,  просилъ  ли  я  тебя  о  вступлешн, 
предисловии  н  т.  под.,  но  сердечно  благодарю 
тебя  за  об'вщаше.  Твоя  проза  обезпечитъ  судь- 
бу иоихъ  стиховъ.  О  какнхъ  перем'впахъ  гово- 
рилъ  тебе  Раичъ?  Я  никогда  не  могъ  попра- 
вить разъ  мною  написанное.  Въ  Руслан*  долж- 
но только  прибавить  эпплогъ  и  несколько  сти- 
ховъ къ  6-й  п*сне,  слишкомъ  поздно  доста- 
вленные мною  Жуковскому.  Русланъ  напеча- 
танъ  исиравно,  ошибокъ  нЬтъ,  кроме  с  в е  ж  1  й 
сонъ  въ  самомъ  конце.  Не  помню,  какъ  было 
въ  рукописи,  но  еввжш  сонъ  тутъ  смысла  не 
имеетъ.  КавказскШ  Плешшкъ  —  иное  дело. 
Остановлялъ  онъдолговзор  ъ — долж- 
но: вперялъ  онъ  неподвижный  взоръ.  Живи, 
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оживаетъ.  Пещеры  темная  прохлада— в  л  а  ж- 
ная.  II  вдр\тъ  на  домы  дождь  и  градъ — до- 
л  ы.  Въ  чужой  аулъ  ценою  злат  а— за  много 
злата  (впрочемъ,  какъ  хочешь). 

Не  много  радостгпхъ  ей  дней 
Судьба  на  долю  ниспослала. 

Зарезала  меня  цензура!  Я  не  властенъ  ска- 
зать, я  не  долженъ  сказать,  и  не  смею  сказать: 
ей  дней  въ  конце  стиха.  Ночей,  ночей — ради 
Христа,  ночей  судьба  на  долю  ей  по- 
слала. Толи  дело  ночей,  ибо дномъонасъ 
впмъ  не  видалась— смотри  поэму.  11  ч-вмъ  же 
ночь  неблагопристойнее  дня?  Которые  нзъ  2  I 
часовъ  именно  противны  духу  нашей  цензуры? 
Бируковъ  (цензоръ)  добрый  малый:  уговори  его, 
или  я  сля.  у. 

На  смертно  л  ъ  поле  сз  п  бнвакъ. 
У  меня  прежде  было  у  с  т е  н  ъ  Парижа- 
Не  лучше  ли,  какъ  думаешь?  Вер  и  л  ъ  я  и  а- 
дежде  и  уповательнымъ  мечтам?.. 
Это  что?  У  п  о  и  т  е  л  ь  н  ы  м  ъ  мечтамъ.  Твои 
отъ  твоихъ:  помнишь  свое  прелестное  послаше 
Давыдову?  Да  вотъ  еще  два  замечашя,  върод:. 
антикритики:  1 .  II  о  д  ъ  влажной  б  у  р  к  ой. 
Бурка  не  промокаетъ  и  влажна  только  сверху, 


следственно,  можно  спать  подъ  нею,  когда  не 
чемъ  ииымъ  покрыться,  а  сушить  нбтъ  надоб- 
ности. 2.  Н  а  б  е  р  е  г  у  з  а  в'е  т  и  ы  х  ъ  вод  ъ. 
Кубань — граница.  На  ней  карантин*,  и  строго 
запрещается  казакамъ  переезжать  об'ои'полъ. 
Объясни  это  потолковее  забавннкамъпВ*отника 
Европы".  Теперь  замечалпетипографекм':  В  о  е 
п  о  н  я  л  ъ  онъ...  несколько  точекъ,  въ  род/в 
Шаликова  и— а  1а  Н§пе  про  щ  а  л  ь  и  ы  м  ъ 
взоромъ  и  пр.  Теперь  я  согласенъ  въ  томъ, 
что  это  место  писано  слишкомъ  въ  обр*зъ:  да 
силы  нетъ  ни  поправить,  ни  прибавить.  5иг  ее  — 
обнимаю  тебя  съ  надеждой  и  благодарностью. 

Письмо  твое  я  получилъ  черезъ  Фурпье  и 
отввчалъ  по  почте.  Дружба  тиоя  съ  Шахов- 
скимъ  радуетъ  миролюбивую  мою  душу.  О1Л., 
право,  добрый  малый,  изрядный  авторъ  и  от- 
личный  еводникъ.  Вотъ  тебе  новость  въ  томъ 
же  роде.  Здесь  Стурдза  монархически;  я  сь 
шгмъ  не  только  пр1ятель,  но  кой  о  чемъ  и  мыс- 
лимъ  одинаково,  не  лукавя  другъ  передъ  дру- 
гом!.. Читал ь  ли  ты  его  последнюю  Ьгоспнг.э 
о  Греши?  Гр.  Лапжеронъ  уверяетъ  меня,  ци'У 
у  а  (гор  с!е  Ьоп  В1еи.  Здесь  Северинъ,  но  я 
съ  нимъ  поссорился  и  не  кланяюсь.  Вигель 
здесь  былъ  и  пое.халъ  въ  Содокъ-Кашиневь, 
где,  думаю,  будетъ  вице-губериаторомъ.  У  насъ 
скучно  и  холодно.  Я  мерзну  подъ  небомъ  полу- 
деннымъ. — А.  П. 

Р.  8.  Замечак1я  твои  насчетъ  моихъ  Р  а  з- 
бонниковъ  несправедливы;  какъ  сюжетъ, 
е' ез1  ип  Юиг  ие  Гогсе.  Это  не  похвала,  напро- 
тивъ;  но  какъ  слогъ,  я  ничего  лучше  не  на- 
писалъ.  Бахчисарайски  Фонтанъ,  между  нами, 
дрянь,  но  эпигркфъ  его — прелесть.  Кстати  объ 
апиграфахъ,  знаешь  ли  эппграфъ  Кавказскаго 
Пленника? 

Подъ  бурей  рока — твердый  камень, 
Въ  волненьяхъ  страсти— легки1!  листъ. 

Понимаешь,  почему  не  оставилъ  его?  но  за 
твои  четыре  стиха  я  бы  отдалъ  три  четверти 
своей  поэмы.  Ас1с1ю. 

Неизвестному  лицу  I  черновое  по-франц.). — Одес- 
са, 24  октября.— Отвечаю  на  вашъ  Р.  8.,  т.  к. 
онъ  всего  ближе  касается  вашего  самолюбю. 
Подобно  Ь.  II.,  я  решнлъ,  сидя  на  диване,  не 
вмешиваться  более  въ  это  дело.  М.  8.  н  • 
возвращался  пока  изъ  Одессы;  вотъ  почему  я 
не  могъ  еще  воспользоваться  вашимъ  письмомъ. 
Такъ  какъ  моя  страсть  значительно  остыла 
и  я  въ  настоящее  ьремя  влюблепъ  въ  другую, 
то  я  рЬшилъ  не  показывать  вашего  письма 
г-же  С,  какъ  первоначально  думать,  и  та- 
кпмъ  образомъ,  не  выставлять  передъ  нею,  ка- 
кую привлекательность  сообщаетъ  вамъ  его 
байронически!  характеръ.  Ваше  письмо  я  про- 
чту ей  съ  должными  сокращетяыи.  Благодаря 
такому  обороту,  я  получу  передъ  вами  то  са- 
мое преимущество,  какое  вы  захотели  вмять 
въ  вашемъ  письме  передо  мной.  Прежде  всего 
я  заявляю:  вы  не  приведете  меня,  любезный 
1овъ.  Я  вижу  ваше  тщеслаше  и  страсть  сквозь 
напускной  цппизмъит.  д.  Остальное  въ  томъ  же 
роде.  Иовврьте,  что  это пронзведетъ  >' 
Но  такъ  какъ  вы  были  все1  и  иоямъ  настав- 
ннкомъ  въ  вопроса»  морали,  то  я  н  на  атотъ 
разъ  прошу  вашего  разрзшешя  и  особенно 
вашихъ  сов-втовь..  Но  торопитесь,  такь  какъ 
она  скоро  пргвдетъ.  Я  имвлъ  свед-вша  о  васъ 
отъ  вашего  брата,  сообщпвшаго  мне,  что  Л1а!а 
Напзку  превратила  васъ  въ  скучиаго  фата.  Но 
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последнее  письмо  ваше  совсЪмъ  не  нагоняетъ 
тоски.  Над*юсь,  что  и  мое  па  минуту  отвле- 
четъ  васъ  отъ  вашихъ  страдашн.  Вашъдядя — 
свинья,  какъ  вамъ  хорошо  известно,  былъ  не- 
давно здесь,  перессорилъ  всбхъ  и  перессорился 
самъ  со  всеми.  Готовлю  ему  забористое  пись- 
мо №  2,  но  на  этотъ  разъ  онъ  получить  до.  Г. 
и  такимъ  образомъ  будеть  посвященъ  вь  тай- 
ну наравне  со  всеми  другими,  пусть  не  при- 
кидывается бсльше  непонимающимъ  того,  что 
ему  хотять  сказать. 

Кн.  П.  А.  Вяземскому  —Одесса,  4  ноября. — Вотъ 
теб*,  милый  и  почтенный  Асмодей,  последняя 
моя  поэма  ("Бахчисарайскш  Фонтань).  Я  вы- 
бросилъ  то,  что  цензура  выбросила  бы  и  безъ 
меня,  и  то,  что  не  хотбль  выставить  передъ 
публикою.  Еслп  эти  безсвязные  отрывки  по- 
кажутся тебе  достойными  тиснешя,  то  напе- 
чатай; да  сд*лай  милость,  не  уступай  этой 
сук*...,  отгрызайся  за  каждый  стихь  и  загры- 
зи ее,  если  возможно,  въ  мое  воспоминание. 
Кроме  тебя,  у  меня  тамь  нвтъ  покровителей. 
Еще  просьба:  припиши  къ  Бахчисараю  лреди- 
слсв1е  или  послеслов1е,  если  но  ради  меня,  то 
ради  твоей  похотливой  Минервы.  Прилагаю 
при  семь  полицейское  нослаше,  яко  матер1алъ: 
почерпни  изь  него  св-Ьдешя,  разум-ветел,  умол- 
чавъ  объ  ихъ  источнике.  Посмотри  также  вь 
Путешеств1е  Апостола-Муравьева  статью  Бах- 
чисарай, выпиши  изь  пея  что  посноснее,  да 
заворожи  все  это  езоею  прозою,  богатою  на- 
следницею твоей  прелестной  поэ  пи,  по  которой 
ношу  трауръ.  Полно,  не  воскреснетъ  ли  она? 
Что  тебе  пришло  въ  голову  писать  оперу  п 
подчинить  поэта  музыканту?  Чппь  чина  почи- 
тай. Я  бы  и  для  Россини  не  пошевелился.  Что 
касается  до  моихъ  заняли,  я  теперь  пишу  не 
романъ,  а  романь  вь  стпхахъ— дьявольская 
разница!  Въ  род*  Донъ-Жуана.  О  печати  и 
думать  нечего:  пишу,  спустя  рукава.  Цензура 
наша  такъ  своенравиа,  что  съ  нею  невозможно 
п  размерить  круга  своего  действ1я.  Лучше  объ 
ней  и  не  думать;  а  если  брать,  такъ  брать;  не 
то,  что  и  когтей  марать.  Новое  издаше  очень 
мило.  Съ  Богомъ,  милый  ангелъ  или  агге.ть 
Асмодей.  Вообрази,  что  я  еще  не  читалъ  твоей 
статьи,  победи вшей  цензуру?  Вотъ  каково  жить 
по-аз1атски,  не  читая  журналовъ.  Одесса — го- 
родъ  европейскш;  вотъ  почему  русскихъ  книгъ 
здесь  и  не  видать — А.  П. 

Василыо  Львовичу,  дяде,  кланяюсь  и  пишу 
на  дняхъ. 

Кн.  П.  А.  Вяземскому.—  Одесса,  ноябрь. — Ко- 
нечно, ты  правъ,  и  вотъ  теб-в  перем-Ьны  (къ 
Бахчисарайскому  Фонтану).  Язвительный  лоб- 
зашя.  Поставь  п  р  о  н  з  и  т  е  л  ь  н  ы  х  ъ.  Это  бу- 
деть ново.  Дело  въ  томъ,  что  моя  грузинка 
кусается,  и  это  непременно  должно  быть  из- 
вестно публике.  Хладнаго  скопца  уни- 
чтожаю изь  уважешя  къ  давней  девственно- 
сти А.  II. 

Не  зритъ  лица  его  гаремъ, 

Тамъ... 

И  не  утешены  никЬмъ, 

Стар-вютъ  жены. 

Меня  ввелъ  во  искушеше  Бобровъ;  онъ  го- 
ворилъ  въ  своей  Тавриде:  Подъ  стражею 
скопцовъ  гарема.  Мне  хотелось  что-ни- 
будь у  него  украсть,  а  къ  тому  же  я  желалъ 
бы    оставить    русскому  языку '  некоторую  би- 


блейскую откровенность.  Я  пе  люблю  видеть  въ 
первобытпомъ  пашемъ  язык  К  следы  европей- 
скаго  жеманства  и  французской  утончивости. 
Грубость  и  простота  более  ему  пристали.  Про- 
поведую нзъ  внутпенняго  убеждешя,  но  по 
привычке  пишу  иначе. 

Но  в*рой  матери  моей 

Была  твоя... 

Если  найдешь  удачную  перемену,  то  подари 
меня  ею;  если  жъ  н-Ьтъ,  оставь  такъ.  Равна 
грузинка  красотою,  но  инка  к  р...,  а 
слово  грузинка  тутъ  необходимо.  Впрочемъ,  де- 
лай, что  хочешь.  Апостоль  (Муравьевъ-Апо- 
столъ)  написалъ  свое  путешеств!е  по  Крыму; 
оно  печатается.  Впрочемъ,  ожидать  его  нече- 
го. Что  такое  Грибоедовъ?  Мне  сказывали, 
что  онъ  написалъ  комедно  на  Чаадаева;  въ 
теперешнихь  обстоятельства хъ  это  чрезвычай- 
но благородно  съ  его  стороны  (тогда  Чаадае- 
ва преследовали)!  Посылаю  Разбойников  ъ. 
Какъ  бишь  у  меня?  Вперялъ  онъ  непо- 
движный в  з  о  р  ъ;  поставь  любопытный, 
а  сгнхъ  все-таки  калмыцкШ. 

Кн.  П.  А.  Вяземскому.  Одесса,  11  ноября. — 
Вотъ  теб-в  и  Разбойники.  Истинное  проис- 
шестше  падало  мне  поводъ  написать  этотъ  от- 
рывокъ.  Въ  1820  году,  въ  бытность  мою  рт. 
Екатепинослав.те,  два  разбойница,  закованпые 
вместе,  переплыли  черезъ  Днепръ  и  спаслись. 
Ихъ  отдыхъ  на  островв,  лотоплеше  одного  изъ 
стражей— мною  выдуманы.  Некоторые  стихи 
напоминаютъ  иереводъ  Шильонскаго  Уз- 
ника.  Это  несчасие  для  меня.  Я  съ  Жуков- 
скнмь  сошелся  нечаянно;  отрывокъ  мой  напн- 
санъ  въ  конце  1821   гида. 

Бар.  А.  А.Дельвигу. — Одесса,  16  ноября.— Шоп 
Дельвигъ,  я  получилъ  вс*  твои  письма  и  отв(.- 
чалъ  почти  на  всв.  Вчера  повеяло  мне  жн- 
зшю  лицейскою;  слава  и  благодарете  за  то 
тебе  и  моему  Пущину!  Вамъ  скучно,  намъ  скуч- 
но: сказать  ли  вам*  сказку  про  бЁлаго  быка? 
Душа  моя,  ты  слишкомь  мало  пишешь,  по  кра- 
ней  мере,  слишкомъ  мало  печатаешь.  Впрочемъ, 
я  живу  по-аз1атски,  пе  читая  вашихъ  журна- 
ловъ. На  дняхъ  попались  мне  твои  прелестные 
сонеты — прочелъ  ихъ  съ  жадностью,  восхище- 
шемъ  и  благодарностью  за  вдохновенное  вос- 
поминаше  дружбы  нашей.  Разделяю  твои  на- 
дежды на  Языкова  и  давнюю  любовь  къ  непо- 
рочной музе  Баратынскаго.  Жду  и  не  дождусь 
появлешя  въ  светъ  вашихъ  стиховъ;  только 
ихъ  получу,  заколю  агнца,  восхвалю  Господа 
и  украшу  цветами  свой  шалашъ,  хоть  Биру- 
ковъ  находить  это  слишкомъ  сладострастнымъ. 
Сатира  къ  Гнвдичу  мне  не  нравится,  даромъ 
что  стихи  прекрасные — вь  нихъ  мало  перца; 
С  о  м  о  в  ъ  безмундирный  непростительно. 
Просвещенному  ли  человеку,  русскому  сатири- 
ку, пристало  смеяться  надъ  независимостью  пи- 
сателя? Это  шутка,  достойная  коллежскаго  со- 
ветника Измайлова.  Жду  также  „  и  олярной  Звез- 
ды". Жалею,  что  мои  элепи  писаны  противъ 
релипи  и  правительства:  я  нолу-Хвостовъ — 
люблю  писать  стихи  (но  не  переписывать)  и 
не  отдавать  въ  печать  (а  видеть  ихъ  вь  печа- 
ти). Ты  просишь  Б  а  х  ч  и  с  а  р  а  й  с  к  аг  г  о  Фо  н- 
тан  а— онъ  на  дняхъ  отосланъ  къ  Вяземскому. 
Это  безсвязные  отрывки,  за  которые  ты  меня 
пожуришь,  а  все-таки  похвалишь.  Пишу  те- 
перь новую  поэму,   въ  которой   забалтываюсь 
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донельзя  (Евгенш  Опвгинъ).  Бнруковъ  ея  не 
увилитъ,  за  то  что  онъ  фи-дитя,  блажной  дитя. 
Боп.  знаетъ,  когда  и  прочитаемъ  ее  вместе  — 
скучно,  моя  радость!  вотъ  нрипевъ  моей  жи- 
зни. Если  бъ  хоть  братъ  Левъ  ириокакалъ  ко 
лн-в  въ  Одессу!  где  онъ,  что  онъ,  ничего  не  знаю. 
Друзья,  друзья,  пора  променять  миг,  почести 
изгнашя  на  радость  свидашя. — Правда  ли,  что 
*детъ  къ  вамъ  Россини  и  итальянская  опе- 
ра?—Боже  мой!  это  представители  рая  небес- 
наго.  Умру  съ  тоски  н  зависти.— А.  П. 

Р.  8.  Вели  прислать  мне  н1;мецкаго  Плен- 
ника   (переводъ    „Кавказскаго    Пленника"). 

Неизв'Ьстнымъ  дамамъ  въ  Кишинев*  (черновое, 
по-французски). —  ООесса,  ноябрь.  —  Да  я  отга- 
дал*, вы  именно  те  дв*  очаровательницы, 
который  вспомнили  о  бывшемъ  кишиневскомъ 
отшельник*.  Я  тысячу  разъ  осыпалъ  поце- 
луями эти  строки,  напоминавипя  мне  столь- 
ко сумасбродствг,  терзашй,  ума,  грацш,  ма- 
зурокъ  и  т.  д.  Какъ  жестоки  вы,  сударыня, 
предполагая, что  я  способенъ  веселиться  тамъ, 
гд-Ь  не  могу  ни  встретить,  ни  забыть  васъ.  Увы, 
любезная  Мащшне,  вдали  отъ  васъ  я  чувствую 
себя  неловко,  мрачно  и  даже  замечаю  въ  себе 
отливъ  умственныхъ  силъ.  Я  лаже  утратилъ 
способность  писать  карикатуры,  хотя  жена 
проф.  Мурузи  очень  легко  можетъ  наводить  на 
нихъ.  Меня  преследует!,  только  одпа  мысль,  а 
именно  возвратиться,  пасть  къ  вашимъногамъ 
и  посвятить  вамъ,  какъ  говорили,  ОДИН1.  добро- 
душный иоэтъ,  тотъ  остатокъ  себя,  который  я 
еще  могу  назвать  евоимъ.  Вспоминаете  ли  вы 
еще  о  корректурахъ,  которыя  делали  во  вре- 
мя оно?  О,  какъ  было  бы  хорошо,  если  бы 
ны  могли  повторить  ихъ  здесь!  Но  разве,  прав- 
да, что  вы  думаете  возвратиться  въ  Одессу? 
ПрИззжайте,  ради  Бога.  Чтобы  привлечь  васъ— у 
ласъ  здвсь  балы,  итальянская  опера,  вечера, 
конверты,  чичисбеи,  вздыхатели  и  все,  что  вы 
только  захотите.  Я  буду  передразнивать  обезья- 
ну и  нарисую  вамъ  г-жу  Воронцову  въ  8  ми 
иозахъ  Аретина. 

Кстати  объ  Арепше,  я  вамъ  должен ь  ска- 
зать, что  сделался  целом удренъ  и  добродете- 
день— разумеется  на  словахъ;  мое  новедеше 
всегда  отличалось  этими  свойствами.  Очень 
ЛР1ЯТН0  тенерь  смотреть  на  меня  и  слушать. 
Не  ускорить  ли  это  вашего  птлФвда?  Еще  разъ 
прошу  васъ  вменемъ  неба  пргьхать  и  простить 
мне  вольности,  иногда  поиадаюппяся  въ  монхъ 
письмам,  къ  той,  которая  слншкомъ  умна  для 
того,  чтобы  быть  недотрогой,  но  которую  я 
люблю  и  уважаю. 

Что  же  касается  васъ,  прелестная  капризни- 
ца, то  вашъ  почеркъ  заставилъ  меня  всфепе- 
нуться.  Не  говорите,  что  вамъ  известенъ  мой 
характеръ;  если  бы  вы  меня  знали,  то  не  огор- 
чили бы  сомнешемъ  въ  моей  преданности  къ 
вамъ  и  искренности  моихъ  сожаленш. 

8.  всегда  слылъ  за  человека  съ  сверхъесте- 
ственнымъ  терпешемъ.  А.  сказалъ  о  немъ,  что 
где  бы  онъ  ни  былъ,  отъ  него  всюду  разнтъ 
терпешемъ... 

А.  И.  Тургеневу.  —  Одесса,  1  декабря.  —  Вы  помни- 
те Кииренскаго,  который  нзъ  поэтическаго 
Рима  напечаталъ  вамъ  въ  „Сыне  Отечества" 
поклонъ  и  свое  почтеше.  Я  обнимаю  васъ  изъ 
прозаической  Одессы,  не  благодаря  ни  за  что, 
но  ценя  въ  полной  мере  и  ваше  воспоминание, 
и  дружеское   попечеше,   которому   я    обязанъ 


переменою  своей  судьбы.  Надобно, подобно  мне, 
провести  три  года  въ  душномъ  аз1атскомъ  за- 
тпчошп,  чтобъ  почувствовать  цену  и  не  воль- 
наго  европейскаго  воздуха.  Теперь  мн*  было 
бы  совершенно  хорошо,  если  бъ  не  отсутетв1е 
кой-кого.  Когда  мы  свидимся,  вы  не  узнаете 
меня;  я  сталъ  скученъ,  какъ  Грибко,  и  благо- 
разумен!., какъ  Чебитаревъ. 

Исчезла  прежняя  живость! 
Простите  жъ  иногда  мою  мн*   молчали- 
вость. 
Мое  уныше...  Терпите,  о  друзья, 
Терпите  казнь  за  то,  что  къ   вамъ   при- 
вязавъ  я. 

Кстати  о  стихахъ:  гы  желали  видеть  оду  на 
смерть  Наполеона.  Она  не  хороша;  вотъ  вамъ 
самыя  сносныя  строфы: 

(следуютъ  три  строфы  отъ  „Когда  надеждой 
озаренный''  до  „Ихъ  цепи  лаврами  обвилъ". 
(См.  въ  Алфавитномъ  указателе  стихотвореше 
„Наполеонъ"). 

Вотъ  последняя:  „Да  будетъ  омрачепъ  по- 
зоромъ".  (Тамъ  же). 

Эта  строфа  ныне  не  имеетъ  смысла,  но  она 
писана  вначале  1821  г.  Вврочемъ,  это  мой 
последшй  либеральный  бредъ;  я  закаялся  и 
написалъ  на  дняхъ  подражаше  басне  умерен- 
наго  демократа:  „Изыде  сеятель  сеяти  евме- 
па  своя".  (См.  Алфавитный  указатель). 

Поклоиъ  братьямъ  и  братье.  Благодарю  васъ 
за  то,  что  вы  успокоили  меня  насчетъ  Н.  М. 
и  К.  А.  Карамзиныхъ.  Но  что  двлаетъ  поэти- 
ческая, незабвенная,  конституцюнальная,  анти- 
польская, небесная  княгиня  Е.  И.  Голицына? 
Возможно  ли,  чтобъ  я  еше  жалелъ  о  вашемъ 
Петербурге? 

Жуковскому  гр*хъ;  чЬмъ  я  хул;е  принцессы 
Шарлотты,  что  онъ  ни  строчки  въ  три  года 
не  напишетъ?  Правда  ли,  что  онъ  переводитъ 
„Гяура"?  А  я  на  досуге  пишу  новую  поэму 
,. Е  в  г  е  н  1  й  О  н  е  г  и  н  ъ",  где  захлебываюсь 
желчью,  и  две  песни  уже  готовы. 

И.  Н.  Инзову  (по-франц  ).  —  Одесса,  поелгь  8 
декабря.— Посылаю  вамъ,  генералъ.  360  рублей, 
которыея  вамътакъ  давно  былъ  долженъ.  При- 
мите увереше  въ  моей  благодарности.  У  меня 
не  хватаетъ  духа  извиниться  иередъ  вами:  мне 
очень  совестно,  что  я  не  могъ  до  сихъ  поръ 
уплатить  вамъ  этого  долга.  Но  двло  въ  томъ, 
что  находился  въ  крайней  нужде.  Примите  и  пр. 

Кн.  П.  А.  Вяземскому.  —  Одесса.  20  декабря. 
Какая  бъ  ни  была  вина, 
Такъ  и  у  меня  начерно. 

Снмволъ,  конечно,  дерзновенный, 
Незнанья  жалкая  вина. 
Вина,  сп1ра,  Гап1е;  зутЬо1е  1ётёга1ге,  Гаи- 
1е  йёр1огаЫе  ^е  П^погавсе.  У  насъ  слово  ви- 
на имеетъ  два  значенья.-  одно  изъ  нихъ  здесь  не 
имело  бы  смысла.  Оставь  эти  стихи,  пускай  оии 
аих  8аита1зе8  пЛпгз  ргёрагепЬ  с1ев  Юпигез 
(стихъ  Буало). 

Я  бы  хоте.ть  узнать,  нельзя  ли  въ  переписке 
нашей  избегнуть  какъ-нибудь  почты.  Я  бы  те- 
бе переслалъ  кое  что  слишкомъ  для  нея  тяже- 
лое. Сходнее  намъ  въ  Аз1и  писать  по  оказш. 
Что  Кривцовъ?  Его  превосходительство  могъ 
бы  мне  аукнуть.  Я  жду  .Полярной  Звезды"  въ 
надежде  видеть  тебя  распечатнаго.  Что  жур- 
налъ  Анахарсиса-Клоца  Кюхельбекера  („Мне- 


мозина")?  Рисунокъ  съ  Фончана  оставимъ  до 
другого  издашя.  Печатай  скор*е;  не  ради  сла- 
вы прошу,  и  ради  Мамона. 

Ты,  кажется,  собираешься  сд-влать  заочное 
описание  Бахчисарая?  Брось  это.  Мадригалы 
Софь*  Потоцкой,  это  дт,ло  другое.  Впрочемъ, 
въ  моемъ  эпилог*  описаше  дворца  вь  ныи*ш- 
немъ  его  положенш  подробно  и  в*рпо,  и  Зон- 
тагъ  бо.тве  моего  не  зам*титъ.  Чт.>,  если  бъ 
ты  за*халъ  къ  намъ  на  югъ  нынче  верною?  Мы 
бы  провели  л*то  въ  Крыму,  куда  собирается 
пропасть  д*льнаго  народа,  жепщннъ  и  ыужчинъ. 
ПрИззжай,  ей  Богу,  вееелЬе  зд*сь,  ч*мъ  у  васъ 
на  е*вер*! 

Ф.  Ф.  Вигелю  (черновое). — Одесса,  декабрь. 

Проклятый  городъ  Кпшписвъ! 
Тебя  бранить  языкъ  устанетъ! 
Когда-нибудь  па  грешный   кровъ 
Твопхъ  заначканпыхъ  домовъ 
Небесный  громъ,  конечно,   грянетъ — 
И  не  найду  твопхъ  сл*довъ! 
Падутъ,  погибнутъ  пламенея, 
И  лавки  грязныя  жндовъ, 
И  пестрый  домъВареоломея  (мол.  боярппъ). 
Такъ,  если  в*рпть  Моисею, 
Погнбъ  несчастливый  Содомъ; 
Но  только  съ  этнмъ  городкомъ 
Я  Кйгаиневъ  равнять  не  см-вю: 
Я  слпшкомъ  съ  бнб.-ней  звакомъ 
II  къ  лести  вовсе  не  привычепъ; 
Содомъ,  ты  знаешь,  былъ   отлвчснъ 
Не  только  в'Ьжливымь  гр*хомъ, 
Но  просв*щешемъ,  пирами, 
Гостеприимными  домами 
И  красотою  стронныхъ  д*въ; 
Мн*  жаль,  что  пламенемъ,    громами 
Его  сразплъ.Еговы  гпъвъ. 


Вь  блаженств!;,  въ  развлеченьяхъ  св*та 
Избранный  Бигомъ  человвкъ 
Провел*  бы  тамъ  свой  мирный  в*къ. 
Но  въ  Кишинев*,  видишь  самъ, 
Ты  не  найдешь  ни  милыхъ  дамъ, 
Ни  сводни,  ни  книгопродавца. 
Жа.гг.ю  о  твоей  судьб*; 
Не  знаю,  придутъ  ли  къ  теб* 
Подъ  вечеръ  милыхъ  три  красавца. 
На  всяши  случаи,  милый  друп.. 
Лишь  только  будетъ  мню  досугъ, 
Прощусь  съ  Одессою,  явлюсь  я... 
Теб  п  служить  я  буду  радъ 
Своей  бесвдого  шальною, 
Стихами,  прозой,  всей  душою, 
Но,  Вигель,  пощади  мой... 
Эти  стпхн,    следственно,   шутка.  Не   серди- 
тесь и  усм'Ьхннтесь,  любезный  Филннпъ  Филип- 
пович!.. Вы  скучаете  въ   вертеп!;,  гд*  я    еку- 
чалъ  три  года.  Желаю  васъ  разевать  хоть  на 
минуту  п   сообщаю  вамъ   свб.гбшя,  которыхъ 
вы  требовали  отъмеиявъ  письме  къ  Шв.  11:<ъ 
трехъ,  думаю,  годенъ  къ  употреблешю  въ  поль- 
зу  собственно  меньшой.   Овъ  спить  въ    одпой 
комнат*  съ   братомъ   Мпханломъ...  Нзъ  этого 
можете  вызести  важныя  заключеиш.  Предоста- 
вляю   пхъ   вашей    опытности   п  благоразумно. 
Старили   брагь,    какъ  вы    и  заметили,  глупъ, 
какъ   а...скШ   жезлъ,    следственно,    чортъ   съ 
пимъ.  Обнимите  ихъ  отъ  меня  дружески  и  так- 
же скажите  имъ,  что  Пушкинъ  цЬлуетъ  ручки 
М  а  и  г  а  и  ъ  и   желаетъ  ей    счастья  на  земле, 
;   я  о    небесах*,   о  которыхъ    не  полу- 


чилъещедостаточныхъсв*д*в1й.ПульхершВар- 
еоломей  объявите  за  тайну,  что  я  влюбленъ 
въ  нее  безь  памяти  и  буду  на  дняхъ  экзеку- 
торъ  и  камергеръ,  въ  лодражате  другу  За- 
вальскому  (чиновнпкъ  у  Воронцова).  Полторац- 
кимъ  поклонъ  п  старая  дружба.  АлексЬеву  то- 
же и  еще  что-нибудь.  Гд-в  и  что  Липрандн? 
Мн*  брюхомъ  хочется  видеть  его.  У  насъ  хо- 
лодно, грязно.  ОбЬдаемъ  славно.  Я  пью,  какъ 
Лотъ  Содомскш,  и  жалъчо,  что  пе  им-вю  съ  со- 
бой ни  одной  дочки.  Недавно  выдался  намъ 
молодой  денек-ь.  Я  былъ  презпдентомъ  попой- 
ки. Вс-в  перепились  и  потомъ  по*хали... 

Н.  И.  Кривцову.  —  Одесса,  декабрь.  —  Мплый 
мой  Крпвцовъ,  помнишь  Пуа-кнна?  Не  думай, 
что  онъ  впервые  поел*  разлуки  ппшетъ  къ 
теб*.  Но  Богъ  знаетъ,  почему  письма  мои  къ 
теб*  не  доходили.  О  теб*  доходятъ  до  меня 
только  темные  слухи.  А  ты  ни  строчкой  не 
порадовалъ  изгнанника!  Правда  ли,  что  ты 
сталъ  аристократомъ?  Это  д*ло.  Но  не  забы- 
вай демократических*  друзей  1818  года.  Вс* 
мы  разбрелись.  Вс*  мы  переменились.  О  друж- 
ба, дружба! 

А.  Н.  Раевскому  (черновое,  по-французски"». — 
Константпнопольсюе  нишде,  карманные  вориш- 
ки, бродяги  безъ  см*лости,  которые  не  могли 
выдержать  пернаго  огня  даже  плохихъ  ту- 
рецкпхъ  стр*лковъ— вотъ  что  они.  Они  соста- 
вили бы  забавный  отрядъ  въ  армш  графа  Вит- 
генштейна. Что  касается  доофпцеровъ,  тоонп 
хуже  солдатъ.  Мы  внд*лпэтихъ  новыхъ  Леонн- 
довъ  на  улицахъ  Одессы  и  Кишинева,  со  мно- 
гими изъ  нихъ  были  лично  знакомы,  и  свид*- 
тельствуемъ  теперь  о  ихъиолноыъ  ничтожеств*: 
ни  малейшей  идеи  о  военномъ  искусств*,  ника- 
кого поплыл  о  чести,  никакого  энтузиазма.  Они 
отыскали  срество  быть  пошлыми  въ  то  самое 
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интересовать  каждаго  европейца.  Французы  и 
руссвае,  которые  зд*сь  живутъ,  не  скрывают* 
презр*н1я  къ  нимъ,  вполн*  ими  заслуженна  го; 
да  они  все  и  переносить,  даже  палочные  уда- 
ры, съ  хладнокров1емъ,  ноистин*  достойным* 
Оемпстокла.  Я  не  варваръ  и  не  апостолъ  Ко- 
рана, д-вло  Грецш  меня  живо  трогаетъ:  вотъ 
почему  я  и  негодую,  видя,  что  па  долю  этихъ 
несчастныхъ  (гшз'егаЫез)  выпала  свящевная 
обязанность  быть  защитниками  свободы. 

А.  А.  Шишкову. — Съ  ума  ты  сошелъ,  милый 
Шишковъ;  ты  мне  писал*  несколько  м*сяцевъ 
тому  назадъ:  Милостивый  государь", 
„лестное  ваше  знак  о  мет  во",  „честь 
им*ю",  „покорн*нш1Й  слуга",— такъ 
что  я  и  не  узпалъ  моего  царскоселъекаго  то- 
варища. Если  заблагоразеудишь  писать  ко  мн*, 
вперед*  прошу  тебя  быть  со  мною  на  старой 
ног*,  исто  мн*  будетъ  грустно.  До  сихъ  поръ 
жаагвю,  душа  моя,  что  мы  не  столкнулись  на 
Кавказ*;  могли  бы  мы  и  стариной  тряхнуть, 
ипоповесничать,  и  въ  язычкп  постучать.  Впро- 
чемъ.  судьба  наша,  кажется,  одинакова,  п  ро- 
дились мы,  видно,  подъ  одншгь  созв*зд1емъ.  Пп- 
шетъ ли  къ  теб*  обицй  иашъ  пр1ятель  Кюхель- 
бекер!-.'? Онъ  на  меня  надулся,  Богъ  знаетъ  по- 
чему. Помири  насъ. 

Что  стихи?  Кудазарылъты  свой  золотой  та- 
ланта? Подъ  снегами  Эльбруса, подъ  тифлисски- 
ми виноградинками?  Если  у  тебя  есть  что-ни- 
будь, пришли  мн*— право)  сердцу  хочется!  Об- 
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инмаю  тебя;  письмо  мое  безтолково,  да  неког- 
да мне  быть  толковее.— А.  Пушкин  ъ. 

Р.  8.  Недавно  я  узиалъ,  что  ты  знаком!,  и  род- 
ственник!, почтенному  нашему  Александру  Ива- 
новичу (Казначесвъ,  правитель  концелярж  гр,  Во- 
ронцова). Онъ  доставляете  мнв  случай  снестись 
съ  тобой,  а  самъ  заваленъ  бумагами  и  дела- 
ми: любить  тебя  есгь  ему  время,  а  писать  къ 
тебе— наврядъ. 


Л.С.Пушкину. — Одееса,январъ. — Такъ  какъ  я  до- 
ждался оказш,  то  и  буду  писать  тебе  спустя  ру- 
кава. Н.  Р  а  е  в  с  к  1  й  здесь.  Онъ  о  тебе  при- 
вез ь  мне  недостаточный  извбсия;  зач-вмъ  ты 
съ  нимъ  чинился  и  не  поехалъ  повидаться  со 
мною?  денегъ  не  было?  после  бы  сочлись,  а 
иначе,  Богъ  знаетъ,  когда  сойдемся.  Ты  знаешь, 
я  дважды  иросйлъ  Ивана  Ивановича  о  своомъ 
отпуске  черезъ  его  м — ровъ  и  два  раза,  воспо- 
сл'вдовалъ  всзмилостивеншш  отказъ.  Осталось 
одно — писать  прямо  на  его  имя:  такому-то  въ 
3.  Д.,  что  напротивъ  П.  К.,  не  то  взять  ти- 
хонько трость  н  шляпу  и  поехать  посмотреть 
на  Константинополь.  Святая  Русь  мне  стано- 
вится не  въ  терпежъ.  ОЫ  Ьепе,  Ни  раМ&.  А 
мн*  Ьепе  тамъ,  где  растетъ  трынъ-трава,  брат- 
цы! Были  бы  деньги,  а  где  мне  их ь  взять?  Что 
до  славы,  то  ею  въ  Росеш  мудрено  довольство- 
ваться. Русская  слава  ыожетъ  льстить  како- 
му-нибудь В.  Козлову,  которому  льстятъ  и 
яштербурпшя  знакомства,  а  челов-Ькъ  немного 
порядочный  презнраетъ  и  гбхъ,  и  другнхъ.  Ма1з 
рои^и.01  спап1а13-1и?  На  сей  вопросъ  Ламар- 
тнна  отвечаю— я  п-Ьлъ,  какъ  булочникъпечетъ, 
портной  шьетъ,  Козловъ  пишетъ,  лекарь  мо- 
рить—за  деньги,  за  деньги,  за  деньги:  таковъ 
я  въ  наготе  моего  цинизма.  Плетневъ  пишетъ 
мне,  что  ЯБ  а  х  ч  и  с  а  р  а  й  с  к  1  и  Фонтаиъ" 
у  всбхъ  въ  рукахъ.  Благодарю  васъ,  друзья 
мои,  за  В'ние  милостивое  попечете  о  моепела- 
и1з!  благодарю- въ  особенности  Тургенева, 
моего  благодетеля;  благодарю  Воейкова, 
моего  высокаго  покровителя  и  знаменптаго  дру- 
га! остается  узнать,  раскунится  ли  хоть  одннъ 
дкземпляръ  печатный  теми,  у  которыхъ  есть 
:галныя  рукописи;  по  эта  безделица— поэтъ  не 
голженъ  думать  о  своемъ  нропиташн  и  дол- 
женъ,  уакъ  К,  о  р  и  и  л  о  в  и  ч  ъ,  писать  съ  на- 
деждою сорвать  улыбку  прекраснаго  иола.  Ду- 
ша моя,  меня  тошнитъ  съ  досады— на  что  ни 
взгляну,  все  такая  гадость,  такая  подлость, 
такая  глупость.  Долго  ли  этому  быть?  Кстати 
о  гадости — читалъ  я  „бедору"  Лобанова 
(Федра,  трагед!я  Расина,  переведенная  М.  Лоба- 
новыми Спб.  1823)— хотелъ  наипсать  на  нее 
критику,  не  ради  Лобанова,  а  ради  маркиза 
Расина — перо  вывалилось  изъ  рукъ— и  объ 
этомъ  у  васъ  шумятъ,  и  это  называютъ  ваши 
журналисты  нрекраснБЙшимъ  иереводомъ  нз- 
в*отн  >й  трагедш  г.  Расина!  \топ1ег-Уоиз  йё- 
ооиупг  1а  (гасе  с!е  вез  раз — 

надеешься  найти 
Тезся    жаркШ    следъ,    иль  темные  пути — 

м...  его  въ  рнему!  вотъ  какъ  все  переведено.  А 
чт>мъ  и  держится  Ивапъ  Пиановичъ  Расинъ, 
какъ  не  стихами,  полными  смысла,  точности  и 
гармотп!  Планъ  и  характеръ  „Федры"  верхъ 
глупости  и  ничтожества  въ  нзобретепш;  Те- 
зей  не  что  иное,  какъ  первый  Мольеровъ  ро- 
гачъ;  Ипполитъ,  1е    зирсгЪе,    1е  йег  Нурро1у1е 


еЬтёте  ии  реи  ГагоисЬе,  Ииполнтъ,  суровый 
екиоскШ  выб...,— не  что  иное,  какъ  благово- 
спитанный мальчпкъ,  учтивый  и  почтительный  — 
Б'ип  тепзоп^е  51  П01Г...  и  проч. 
Прочти  всю  эту  хвалебную  тираду,  и  удо- 
стоверишься, что  Расинъ  понят1Я  не  им1>лъ  объ 
создипн  трагпческаго  лица:  сравни  его  съ 
рвчыо  молодого  любовника  Иаризины  Байроно- 
ной— увидишь  разницу  умовъ.  А  Тераменъ,  аб- 
батъ  и  сводннкъ— \'опз  тете  ой  зепег  уоиз 
ею... — вотъ  глубина  глупости!  Съ  Рыл-Бевымъ 
мирюсь.  „ВойнаровскШ"  полонт.  жизни.  Что 
Кюхля?  Дельвигу  буду  писать;  но  если  не  ус- 
пею, скажи  ему,  чтобъ  онъ  взялъ  у  Тургене- 
ва „Олега  В'вщаго"  и  наиечаталъ.  Можетъ-быть, 
я  ему  пришлю  отрывки  изъ  „Онегина";  это — 
лучшее  мое  произведете.  Не  верь  Н.  Раевскому, 
который  бранить  его— онъ  ожидалъ  отъ  меня 
романтизма,  нашелъ  сатиру  и  цинизмъ,  и  поря- 
дочно не  расчухалъ. 

А.  А.  Бестужеву. —  Одесса,  12  января.  —  Ко- 
нечно, я  на  тебя  сердить  и  готовь,  съ  твоего 
иозволешя,  браниться  хоть  до  завтра.  Ты  на- 
печаталь  именно  те  стихи,  об ь  которыхъ  имен- 
но я  просилъ  тебя:  ты  не  знаешь,  до  какой 
степени  это  мне  досадно.  Ты  пишешь,  что  безъ 
трехъ  цос!л*днихъ  стнховъ  элепя  не  имела  бъ 
смысла.  Великая  важность!  а  какой  же  смысл* 
нмбстъ:  Какъ  ясной  влагою  полубо- 
гиня грудь  вздымала  или:  събо- 
л  е  з  н  ыо  и  т  о  с  к  о  и  т  в  о  и  г  л  а  з  а?  и  проч.  Я 
давно  уже  не  сержусь  за  опечатки,  но  встари- 
ну  мне  случалось  забалтываться  стихами,  и 
мне  грустно  видеть,  что  со  мною  поступаютъ 
какъ  съ  умершпмъ,  не  уважая  ни  моей  воли, 
пи  бедной  собственности!  Это  проститель- 
но Воейкову,   но  е(,  1и  аи1егл,  Вги1е. 

Гнедичъ  шутить  со  мной  шутки  въ  другом ь 
роде.  Онъ  разгласилъ,  будто  бы  все  новые 
стихи,  обещанные  мною  Толстову,  проданы 
уже  ему,  Гнвдичу.  Толстой  написалъ  мне  пись- 
мо пресухое,  въ  которомъ  онъ  справедливо 
жалуется  на  мое  легкомысл1е,  отказался  отъ 
издавдя  ыоихъ  стихотворешй,  увхалъ  въ  Па- 
рижъ,  и  объ  немъ  нётъ  ни  слуху,  ни  духу.  Онъ 
переписывается  съ  тобою  въ  „С  ы  н  е  Отече- 
ства"; напиши  ему  слово  обо  мне,  оправдай 
меня  въ  его    глазахъ,  да  пришли   его  адресъ. 

Повторяю  тебе  въ  последнш  разъ  мои  пени 
и  просьбы  и  обнимаю  тебя  запз  гапсипе  и  съ 
благодарностью  за  все  остальное — прозу  и  сти- 
хи. Ты— все  ты,  т.-е.  миль,  жпвъ,  уменъ;  Ба- 
ратынсюй— прелесть  и  чудо.  Признан1е — 
совершенство!  После  него  никогда  не  стану 
печатать  своихъ  элепй,  хотя  бы  наборщикъ 
клялся  мне  евангел1емъи  поступить  со  мною 
милостив  Ье.  Рылеева  ВойнаровскШ  несравнен- 
но лучше  всехъ  его  Думъ:  слогъ  его  возму- 
жалъ  и  становится  истинно  повествователь- 
нымъ,  чего  у  насъ  еще  почти  нетъ.  Дельвигъ — 
молодецъ.  Я  буду  ему  писать...  Готовь  христо- 
соваться съ  тобой  стихами,  но  сделай  ми- 
лость... пощади.  Прощай,  мой  милый  Л\га!*ег. 
Туманскаго  вчера  и  сегодня  я  не  впдалъ  и 
письма  твоего  не  отдалъ.  Онъ  славный  малый, 
но  какъ  поэта  я  не  люблю  его.  Дай  Богъ  ему 
цремудрости.— А.  Пушкин  ъ. 

в.  В.  Булгарику. —  Одесса,  1  февраля,— Вн  очень 
меня  обяжете,  если  поместите  въ  своихъ  „Ли- 
сткахъ"  здесь  прилагаемый    две    пьесы.    Он* 
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были  съ  ошибками  напечатаны  въ  „Полярной 
Звезде",  отчего  г,ънихъ  и  н1;тт.  никакого  смысла. 
Это  въ  людяхъ  б-Ьда  не  большая,  но  стихи— не 
люди.  Свидетельствую  вамъ  искреннее  почтеше. 

А.  А.  Бестужеву.— Одесса,  8  февраля. — Ты  не 
получилъ,  видно,  письма  моего.  Не  стану  по- 
вторять то,  чего  довольно  п  на  о  шнъ  рать. 
О  твоей  повести  („Замокъ  Нейгаузенъ")  въ  „По- 
лярной Звезде"  скажу,  что  она  не  въ  прнм*ръ 
лучше  (т. -е.  занимательнее)  гбхъ,  которыя  бы- 
ли напечатаны  въ  прошломъ  годб,^  е*  с'ез* 
Ьеаисоир  (Иге.  Корни ювичъ — славный  малый  и 
много  обтлцаетъ,  но  зачсмъ  пишетъ  оаъ:  для 
снисходительнаго  внимания,  ми- 
лостивый государь  NN  и  ожидаетъ 
одобрительной  улыбки  прекрасна- 
го  пола,  для  продолжешя  любонытныхъ  сво- 
ихъ  трудовъ?  Все  это  старо,  ненужно  и  слмш- 
комъ  уже  пахнетъ  Шаликовскою  невинностью. 
Булгар,  говорить,  что  Бестужевъ  отличается 
„новостш  мыслей";  можно  бы  съ  большнмъ 
уважешемъ  употреблять  слово  „мысли". 
I  Арабская  сказка  (О.  И.  Сенковскаго)  — пре- 
лесть. Советую  тебе  держать  за  воротъ  этого 
Сенковскаго.  Между  поэтами  не  вижу  Гне.и- 
ча— это  досадно;  нЪтъ  и  Языкова— и  его  жаль. 
Похабный  мадригазгь  А.  Родзянки  можно  бы 
оставить  покойному  Нахимову.  „Вчера  лю- 
блю а  мыслю"  помъстятъ  современемъ  въ 
грамматику  для  примера  безсмыслнцы.  Плетне- 
ва Родина  хороша;  Баратынскш  — ■  чудо;  мои 
пьесы  плохи.  Вотъ  тебе  и  все  о  Полярной. 

Радуюсь,  что  мой  Фоптанъ  шумитъ.  Недо- 
етатокъ  плана  не  моя  вина.  Я  суеверно  нере- 
кладывалъ  въ  стихи  разсказъ  молодой  женщины: 

Аих  оюисез  1о1х  Нез  уегз  1>  рНалз  1ез  ассепЬз 

Бе  за  ЬоисЬе  аппаЫе  е1  папе. 

Впрочемъ,  я  писалъ  его  единственно  для  се- 
бя, а  напечаталъ  потому,  что  деньги  были 
нужны. 

Третш  пунктъ,  и  самый  нужный,  съ  эпигра- 
фов: б  е  з  ъ  ц  е  р  е  м  о  н  1  и.  Ты  требуешь  отъ 
меня  десятка  пьесъ,  какъ  будто  у  меня  ихъ 
сотни.  Едва  ли  наберу  ихъ  и  пятокъ,  да  я  то 
не  забудь  ыопхъ  отношешй  съ  цензурой.  Да- 
ромъ  у  тебя  брать  денегъ  не  стану;  къ  тому 
же,  я  обещалъ  Кюхельбекеру,  которому,  в!рно, 
мои  стихи  нужнее,  нежели  тебе.— Объ  моей 
поэме  (Евгений  ОиЬгинъ)  нечего  и  думать.  Если 
когда-нибудь  она  и  будетъ  напечатана,  то, 
верно,  не  въ  Москвв  и  не  въ  Петербурге. 

Прощай,  поклонъ  Рылееву,  обними  Дельви- 
га, брата  и  братью. 

Кн.  П.  А.  Вяземскому. — Одесса,  8  марта. — Отъ 
всего  сердца  благодарю  тебя,  милый  европеецъ, 
за  неожиданное  послаше  или  посылку.  Начи- 
наю почитать  нашихъ  книгопродавцевъ  и  ду- 
мать, что  ремесло  наше,  право,  не  хуже  дру- 
гого. Одно  меня  затрудняетъ:  ты  продалъ  все 
издаше  за  3000  р.,  а  сколько  же  стоило  тебв 
его  напечатать?  Ты  все  таки  даришь  меня, 
безсовестный!  Ради  Христа,  вычти  изъ  оеталь- 
ныхъ  денегъ,  что  тебе  слФ.дуетъ,  да  пришли 
ихъ  сюда.  Расти  имъ  не  зачЬиъ.  А  у  меня  имъ 
не  залежаться,  хоть  я,  право,  не  нотъ.  Упла- 
чу старые  долги  в  засяду  за  новую  поэму. 
Благо,  я  не  принадлежу  къ  пашимъ  пнсате- 
лямъ  18  века:  я  пишу  для  себя,  а  печатаю  для 
денегъ,  а  ничуть  не  для  улыбки  прекраспа- 
го  пола. 


Жду  съ  нетерпешемъ  моего  Фонтана,  т.-е. 
твоего  предислов1Я.  Недавно  я  прочелъ  твои 
давнишшя  замечашя  на  Булгарина:  цЭто— луч- 
шая изъ  твоихъ  полемическихъ  с:атей.  „Жизнь 
Дмитр1ева"  еще  не  видалъ;  но,  милый,  грехъ 
тебе  унижать  нашего  Крылова.  Твое  мнеше 
должно  быть  законочъ  въ  нашей  словесности, 
а  ты  по  непростительному  пристрастно  судишь 
вопреки  своей  совести  и  покровительствуешь 
чортъ  знаетъ  кому.  II  что  такое  Дмитр1евъ? 
Все  его  басни  не  стоятъ  одной  хорошей  басни 
Крылова,  все  его  сатиры — одного  изъ  твоихъ 
послашй,  а  все  прочее  —  перваго  стихотворешя 
Жуковскаго.  Ты  его  когда-то  назвалъ  1е  роё(в 
йе  по1ге  стНяаглоп.  Быть  такъ,  но  хороша 
наша  сшПзатлоп! 

Твое  поручеше  отыскать  тебв  домъ  обртдо- 
вало  меня  несказанно.  Дело  не  къ  спеху,  од- 
нако изволь  изъяснить  мне  потолковее,  что 
.такое:  въ  начале  лета  и  недорого. 
Левъ  Нарышкинъ,  съ  которымъ  я  ужъ  объ 
этомъ  говорилъ,  уезжаетъ  въ  чуж'ю  края  въ 
начале  лета.  Онъ  нанимаетъ  здесь  домъ 
за  500  р.  въ  месяцъ,  а  дачу  не  очень  помню 
за  сколько.  Я  бы  советовалъ  тебе  для  двтей 
нанять  дачу,  потому  что  въ  городе  пыль  не- 
сносна. Буду  еще  хлопотать;  впрочемъ,  твоего 
слишкомъ  дорого  не  понимаю;  ты  день- 
ги все  ведь  истратишь,  если  не  на  то,  такъ 
на  другое.  Жду  ответа.  Сергеи  Волковскаго 
здвсь  еще  нетъ. 

Неизвестному  лицу  въ  Мосив*.  —  Одесса, 
мартъ. — ...  Читая  библш,  святой  духъ  иногда 
мне  по  сердцу,  но  предпочитаю  Гете  и  Шекс- 
пира. Ты  хочешь  узнать,  что  я  делаю? — Пишу 
иестрыя  строфы  романтической  поэмы  и  беру 
уроки  чистаго  аееизма.  Здесь  англичанинъ, 
глухой  философъ,  единственный  умный  аоей, 
котораго  я  еще  встретилъ.  Онъ  исписалъ  ли- 
стовъ  тысячу,  чтобъ  доказать  ^и'^1  *ве  реи1- 
ехгзтег  сГё1ге  ш1еШ§еп(;  сгёагепг  ег.  гё^иЫеиг,  мн- 
моходомъ  уничтожая  слабыя  доказательства 
безсмерт1я  души.  Система  не  столь  утешитель- 
ная, какъ,  обыкновенно,  думают!,  но,  къ  не- 
счастно, более  всего  правдоподобная... 

Кн.  П.  А.  Вяземскому.  —  Одесса,  мартъ— 
апрпль. — Сейчасъ  возвратился  изъ  Кишинева 
и  пахожу  письма,  посылки  а  Бахчисарай.  Не 
знаю,  какъ  тебя  благодарить.  „Разговоръ"  (пре- 
дисловие)— прелесть:  какь  мысли,  такъ  и  бли- 
стательный образъ  ихъ  выражешя.  Суждешя 
неоспоримы.  Слогъ  твой  чудно  шагну.тъ  впе- 
редъ.  Недавно  прочелъ  я  и  жизнь  Дмитр1еза. 
Все,  что  въ  ней  разеужденге — прекрасно.  Но 
эта  статья  1оиг  йе  Гогсе  е1  апшге  с1е  раг(л. 
Читая  твои  критнческ1я  сочинешя  и  письма,  я 
и  самъ  собрался  съ  мыслями  и  думаю  надняхъ 
написать  кое-что  о  нашей  бедной  словесности, 
о  вл1Я1пи  Ломоносова,  Карамзина,  Дмитр1ева 
и  Жуковскаго.  Авось  и  тисну.  Тогда  Ли  сЬоо 
аез  орйнопз  ,)аШ1га  йе  Гагцепг,.  Знаешь  ли  что? 
Твой  Разговоръ  более  иисанъ  для  Европы, 
чемъ  для  Руси.  Ты  правъ  въ  отношешй  роман- 
тической поэзш.  Но  старая  классическая,  па 
которую  ты  нападаешь,  полно,  существуетъ  ли 
у  васъ?  Это  еще  вопросъ.  Повторяю  тебе  пе- 
редъ  еванге.иемъ  и  святымъ  причасиемъ,  что 
Дмитр1евъ,  несмотря  на  все  старое  свое  вл1я- 
шс,  не  имеетъ,  не  должевъ  иметь  болЬе  в1су, 
чемъ  Херасковъ  или  дядя  Вас.  Льв.  Разве  овъ- 
одинъ  представляетъ  въ  себе  классическую  на- 


А.  С.  Пушкин*. 


шу  словесность,  какъ  Мордшпювъ  заключаетъ 
въ  себе  одномъ  нею  русскую  оппозицш?  II 
чт.мъ  овъ  классикт.?  Где  его  тра1едш,  поэмы 
дидактическая  или  эпнческля?  Разве  классикъ 
въ  посланш  къ  Севериной,  да  въ  эпиграммахъ, 
перенедепнихъизъ  Гитара?— Мнен1Я„Вестяи- 
к  а  Европы"  не  можно  почитать  за  мпешл; 
на  Благонамеренный  сердиться  невоз- 
можно. Гд'Ь  же  враги  романтической  поэзш? 
Где  столбы  классической?!  Обо  всемъ  этомъ 
поговоримъ  на  досуге.  Теперь  поговоримъ  о 
д-блб,  т.-е.  о  деныахъ.  Сленинъ  предлагаетъ 
мне  за  Онегина,  сколько  я  хочу.  Какова  Ру.сь! 
Да  она  въ  самомт.  дЬ.тб  въ  Европе.  А  я  ду- 
малъ,  что  ото  ошибка  географовъ.  Дело  стало 
за  цензурой;  а  я  не  шучу,  потому  что  Д'Ьло 
изетъ  о  судьбе  моей,  о  независимости,  мнв 
необходимой.  Чтобъ  напечатать  Онегина,  я  въ 
есстояши...  Какъ  бы  то  ни  было,  готовь  хоть 
въ  петлю.  Кюхельбекеру,  Матюшкину,  Верстов- 
скому  усердный  мой  поклонъ.  Ьуду  немедленно 
имъ  отвечать.  Брата  я  иожурилъ  за  рукопис- 
ную известность  Бахчисарая.  Каковъ  Булга- 
ринъ  и  вся  браНя!  Это  не  соловьн-ралбойнихи, 
а  грачн-разОойннкн.  Прости,  душа,  да  пришли 
мне  денегъ.  Ты  не  понялъ  меня,  когда  я  гово- 
рилъ  тебе  объ  оказш. — Почтменетеръ  мне  въ 
долгъ  верить,  да  мне  по  верится. 

Л.  С.  Пушкину. — Одесса,  1  апрлля. — Вотъ,  ЧТО 
пишетъ  ко  мп-в  Вяземскш: 

„Въ  Б  л  а  г  о  и  а  м  -в  р  е  н  н  о  м  ъ  чнталъ  я,  что 
въ  какомъ-то  ученомъ  обществе  читали  твой 
„Фонтанъ"  еще  до  напечаташя.  На  что  это 
похоже?  и  въ  Петербург'!;  ходятъ  тысячи  спи- 
сковъ  съ  него — кто  же  после  будетъ  покупать; 
я  на  совести  греха  не  имею,  и  проч." 

Ни  я.  Но  мне  скажутъ:  а  какое  тебе  дело? 
Ведь  ты  взялъ  своп  3000  руб.,  а  тамъ  хоть 
трава  не  расти.  Все  такъ,  но  жаль,  если  кни- 
гопродавцы, въ  первый  разъ  поступившее  по- 
европейски,  обдернутся  и  останутся  въ  накла- 
де— да  виередъ  невозможно  и  мнв  будетъ  про- 
давать себя  съ  барышомъ.  Такимъ  обраломъ 
обязанъ  я  за  все,  про  вое — друзьямъ  моей 
славы— чортъ  ихъ  возьми  и  съ  нею;  тутъ 
смотри  какъ  бы  съ  голоду  не  околеть;  а  они 
кричать:  слава!  Видишь,  душа  моя,  ми*  на 
всехъ  васъ  досадно;  требую  отъ  тебя  одного: 
напиши  мне,  какъ  „Фонтанъ"  расходится—  илп 
запишусь  въ  гр.  Хвостовы  и  самъ  раскуплю 
половину  издавая.  Что  это  со  мною  делаютъ 
журналисты!  Вулгаринъ  хуже  В  о  е  й  к  о- 
в  а:  какъ  можно  печатать  нартикуляриыя  пись- 
ма—мало  ли  что  мнЬ  ирнходитъ  на  умъ  въ  дру- 
жеской переписке,  а  нмъ  бы  всей  печатать— 
это  разбой:  решено:  прерываю  со  всеми  пере- 
писку—не хочу  съ  ними  иметь  ничего  общаго.  А 
они  глупо  ругай  или  глупо  хвали  мепя— мне  все 
равно:  ихъ  ни  въ  грошъ  не  ставлю,  а  публику 
почитаю  наравне  съ  книгопродавцами— пусть 
покупаютъ  и  врутъ,  что  хотять.— А.  П. 
'♦  Р.  8.  Письмо  это  доставить  тебе  Сенявннъ, 
адъютанть  гр.  Воронцова,  слашгвйшш  малчП, 
мой  ир1Ятель,опъ  доставить  тебе  обо  мне  веч; 
сведешя,  которыхъ  только  пожелаешь. -Мне 
сказывали,  что  ты  будто  собираешься  ко  мне; 
куда  тебе!  Разве  на  казенный  счетъ,  да  въ  со- 
провождены жандарма.  Пиши  мнв.  Ни  ты,  пи 
отецъ  ни  словечка  не  отвечаете  мне  па  мои 
эдегичесы'е  отрывки,  денегъ  не  шлете,  а  под- 
рываете мой  книжный  торгь — кула  хорошо! 


А.  И.  Казначееву  (правитель  канцелярш  гр.  Во- 
ронцова).— Одесса,  25  мая.—  ПочтеннБЙшш  Але- 
ксандръ  Ивановичъ!  Будучи  совершенно  чуждъ 
ходу  деловыхъ  бумагъ — не  знаю  въ  праве  ли 
отозваться  на  предписаше  его  сиятельства  (гр. 
Воронцова).  Какъ  бы  то  не  было,  надкюсь  на 
вашу  снисходительность  и  приемлю  смелость 
объясниться  откровенно  насчетъ  моего  поло- 
жешя. 

Семь  летъ  я  службою  не  занимался,  не  на- 
писалъ  ни  одной  бумаги,  не  былъ  въ  спошенш 
ви  съ  однимъ  начальнпкомъ.  Эти  семь  летъ, 
какъ  вамъ  известно,  вовсе  для  мепя  потеряны. 
Жалобы  съ  моей  стороны  были  бы  не  у  места. 
Я  самъ  заградилъ  себе  путь  и  выбралъ  другую 
цель.  Ради  Бога,  не  думайте,  чтобъ  я  сталъ 
смотреть  на  стихотворство  съ  детскнмъ  тще- 
слав1емъ  риемача,  или  какъ  на  отдохновеше 
чувствительиаго  человека;  оно,  просто,  мое 
ремесло,  отрасль  честной  промышленности,  до- 
ставляющая мне  пропиташе  и  домашнюю  не- 
зависимость Думаю,  что  графъ  Воронцовъ  но 
захочетъ  меня  лишить  ни  того,  ни   другого.* 

Мне  скажутъ^  что  я,  получая  700  рублей, 
обязанъ  служить.  Вы  знаете,  что  только  въ 
МосквЬ  или  нъ  Петербурге  можно  вести  книж- 
ный торгъ,  ибо  только  тамъ  находятся  журна- 
листы, цензоры  и  книгопродавцы;  я  поминутно 
долженъ  отказываться  отъ  самыхъ  выгодных'!, 
предложенш,  единственно  по  той  причине,  что 
нахожусь  за  20С0  верстъ  отъ  столицъ.  Прави- 
тельству угодно  вознаграждать  некоторым!, 
образомъ  мои  утраты:  я  принимаю  эти  700  руб. 
не  такъ,  какъ  жалованье  чиновника,  но  какъ 
паекъ  ееылочнаго  невольника.  Я  готовь  отъ 
нихъ  отказаться,  если  могу  быть  властенъ  въ 
моемъ  времени  и  заняйяхъ.  Вхожу  въ  эти 
подробное™,  потому  что  дорожу  мнЬшемъ  гр. 
Воронцова,  такъ  же  какъ  и  вашим*,  какъ  и 
мнБшемъ  всякаго  честнаго  человека. 

Повторяю  здесь  то,  что  уже  известно  графу 
Михаилу  Семеновичу.  Если  бы  я  хогблъ  слу- 
жить, то  никогда  бы  не  выбралъ  себе  друго- 
го начальника,  кроме  его  Жительства;  но  чув- 
ствуя свою  совершенную  неспособность,  я  уже 
отказался  отъ  всехъ  выгодъ  службы  и  отъ  вся- 
кой надежды  на  дальнейппе  успехи   въ   оной. 

Знаю,  что  довольно  этого  письма,  чтобы  ме- 
ня, кань  говорится,  уничтожить.  Если  графъ 
прикажетъ  подать  въ  отставку — я  готовь,  но 
чувствую,  что,  иеременивъ  мою  зависимость, 
я  много  потеряю,  а  ничего  выиграть  не  на- 
деюсь. 

Еще  одно  слово:  вы,  можетъ-быть,  не  знае- 
те, что  у  мепя  аневризмъ.  Вотъ  уже  восемь 
летъ,  какъ  я  ношу  съ  собою  смерть...  Могу 
представить  свидетельство  какого  угодно  до 
ктора.  Ужели  нельзя  оставить  меня  въ  покое 
на  остатокъ  жизни,  которая,  верно,  не  про- 
длятся? 

Свидетельствую  вамъ  глубочайшее  почтеше  • 
и  сердечную  преданность. 

Н.  А.  Казначееву  (черновое,  по-французски).— 
Одесса,  гюнь.-  Весьма  сожалею,  что  увольнеше 
мое  нричиняетъ  вамъ  столько  заботь,  и  искрен- 
но тронуть  вашимъ  участ1емъ.  Что  кчсается 
до  оиасенш  за  посл'бдств1я,  катя  могутъ  воз- 
никнуть изъ  этого  увольнешя— я  пе  могу  счи- 
тать ихъ  основательными.  О  чемъ  мне  сожа- 
леть? Пе  о  моей  ли  потерянной  карьере.'  Но 
у  меня  было  довольно  времени,  чтобы  свыкну  гь- 
ся  съ  этой  идеей.  Пе  о  моемъ  ли   жаловапьи? 


Письма  А.  С.  Пушкина. 


Но  мои  литературный  запяия  доставить  ын* 
гораздо  6ол*е  денегъ,  ч*мъ  заняия  служебный. 
Вы  мн*  говорите  о  покровительет*  и  дружбе— 
двухъ  вещахъ,  по  моему  инт>шю,  несоедини- 
мыхъ.  Я  не  могу,  да  и  не  хочу  напрашивать- 
ся на  дружбу  съ  гр.  Воронцовымъ,  а  еще  ме- 
нее на  его  покровительство  (мое  уважеше  къ 
этому  человеку  не  дозволить  мн*  унизиться 
иредъ  ннмъ).  Ничто  такъ  не  покорить  челове- 
ка, какъ  протекщя.  Я  им*ю  своего  рода  де- 
мократическге  предразсудкп,  которые,  думаю, 
стоять  предразсудковъ  аристократичвекихъ. Я 
жажду  одного — независимости  (простите  мн* 
это  слово  ради  самаго  нонят1я).  Я  надеюсь 
обр-встп  ее  съ  помощью  мужества  и  постоян- 
ныхъ  уснлш.  Вотъ  уже  я  успьлъ  победить  мое 
отвращеше — писать  п  продавать  стихи  ради 
насущнаго  хл*ба.  Стихи,  разъ  мною  написан- 
ные, ужъ  кажутся  мн*  товаромъ,  по  столько^ 
то  за  штуку.  Не  понимаю  ужаса  моихъ  друзей 
(мне  не  совс*мъ  ясно,  что  такое  мои  друзья). 
Мне  только  становится  не  въ  мочь  зависать 
отъ  хорошаго  или  дурного  шнцеварсшя  того 
или  другого  начальника;  мне  надоело  видеть, 
что  меня  въ  моемъ  отечеств*  принимаютъ  ху- 
же, ч-Ьмъ  какого-нибудь  британскаго  молоко- 
соса, который  пр1ъзжаетъ  кь  намъ  расточать 
свою  пошлость  и  безпечную  болтовню.  Нетъ 
никакого  оомн'Ьшя,  что  гр.  Воронцовъ,  буду- 
чи умнымъ  челов'Ькомъ,  сум*етъ  повредить 
мн*  во  мн*нш  публики,  но  я  оставлю  его  въ 
поко*  наслаждаться  тртумфомъ,  потому  что 
такъ  же  мало  ц*ню  общественное  мн*ше,  какъ 
п  восторги  нашнхъ  журвалнстовъ. 

Л.  С.  Пушкину.—  Одесса,  12  момя.— Ты  спраши- 
ваешь моего  шгвшя  насчетъ  булгаринекаго 
вранья— чортъ  съ  нимъ.  Охота  тсб*  связывать- 
ся съ  журналистами  на  словахъ,  какъ  Вязем- 
скому на  писыгб.  Должно  им*ть  уважейе  къ 
самому  себе.  Ты,  Дельвнгъ  и  я  можемъ  все  трое 
плюнуть  на  сволочь  нашей  литературы— вотъ 
тебъ-  и  весь  мой  сов'Ьтъ.  Напиши  мне  лучше  что- 
нибудь  о  „С'Ьверныхъ  Цв*тахъ" — выйдутъ  ли  и 
когда  выйдутъ?  Съ  переменою  министерства 
ожидаю  и  перемены  цензуры.  А  жаль...  1а 
соире  ЙаН  р1ете.  Бнруковъ  и  Красовскш  не 
въ  терпежъ  были  глупы,  своенравны  и  при- 
теснительны. Это  долго  не  могло  продлиться. 
На  какомъ  основании  началъ  свои  действ1я  де- 
душка Шишковъ?  Нэ  запретилъ  ли  онъ  Бах- 
чи с  а  р  а  й  с  к  I  й  Ф  о  н  т  а  н  ъ  язь  уважешя  къ 
святыне  академнческаго  словаря  и  неблазно 
составленному  слову  водомет ъ?  Шутки  въ 
сторону  — ожидаю  добра  для  литературы  во- 
обще, и  посылаю  ему  'лобзаше  не  яко  1уда- 
арзамасецъ,  но  яко  ра*бойникъ-романтпкъ.  По- 
пытаюсь толкнуться  къ  вратамъ  цензуры  съ 
первою  главой  или  песнью  „Онегина".  Авось 
пролезетъ.  Ты  требуешь  отъ  меня  подробностей 
объ  „Онегине" — скучно,  душа  моя.  Въ  другой 
разъ  когда-нибудь.  Теперь  я  ничего  не  пишу: 
хлопоты  другого  рода.  Непр1ятности  всякаго 
рода;  скучно  и  пыльно.  Скна  пр1*хала  кн.  Ве- 
ра Вяземская,  добрая  и  милая  баба;  но  мужу 
былъ  бы  я  больше  радъ.  Жуковскаго  я  полу- 
чилъ.  Славный  былъ  покойникъ,  дан  Богъ  ему 
царство  небесное!  Слушай,  душа  моя,  деньги 
мне  нужны.  Продай  на  годъ  гКавказскаго  Плен- 
ника" за  2000  р.,  кому  бишь?  Вотъ  перемены: 

И  путникъ  оживаетъ— и  пленникъ.  О  с- 
тановлялъ  онъ  долго  взор ъ— вперялъ 
онъ  любопытный  взоръ.  И  уповательнымъ 


мечтамъ — и  упоптельнымъ.  Не  много...  ей  дней— 
ночей— ради  Бога.  Прощай. 

Кн.  П.  А.  Вяземскому. —  Одесса,  13 — И  шня.~ 
Я  ждалъ  отъезда  Трубецкого,  чтобъ  писать  те- 
бе спустя  рукава.  Начву  съ  того,  что  всего 
ближе  касается  до  меня.  Я  поссорился  съ  Во- 
ронцовымъ  и  завелъ  съ  нимъ  полемическую 
переписку,  которая  кончилась  съ  моей  стороны 
просьбою  въ  отставку.  Но  чемъ  кончать  вла- 
сти, еще  неизвестно.  Покаместъ  не  говори  объ 
этомъ  никому.  А  у  меня  голова  кругомъ  идетъ. 
По  твоимъ  письмамъ  къ  кн.  В*рё  (В.  О.Вязем- 
ская) вижу,  что  и  тебе  кюхельбекерно  и  тош- 
но. Тебе  грустно  по  Байрон*,  а  я  такъ  радъ 
его  смерти,  какъ  высокому  предмету  для  поэ- 
зш.  ГенШ  Байрона  бл*дн*лъ  съ  его  молодостш. 
Въ  своихъ  трагед1яхъ,  не  выключая  и  Каина, 
онъ  уже  не  тотъ  пламенный  демонъ,  который 
создалъ  Гяура  и  Чайльдъ  Гарольда.  Первыя 
дв*  песни  Донъ-Жуана  выше  сл*дующихъ.  Его 
ПОЭ31Я,  видимо,  изменялась.  Онъ  весь  создапъ 
былъ  навыворотъ.  Постепенности  въ  немъ  не 
было;  онъ  вдругъ  созр*лъ  и  возмужалъ— про- 
п*лъ  и  замолчалъ,  и  первые  звуки  его  уже  ему 
не  возвратились.  После  4-й  песни  СшГй-НагоШ, 
Байрона  мы  не  слыхали,  а  писалъ  какой-то 
другой  поэтъ  съ  высокимъ  человеческнмъ  та- 
лантомъ.  Твоя  мысль  воспеть  его  смерть  въ 
5-й  п*сни  его  героя  прелестна,  но  мн*  не  по 
силамъ.  Грец1я  мн*  огадила.  О  судьбе  греков*, 
позволено  разсуждать,  какъ  о  судьб*  моей 
оратьи-негровъ.  Можно  темъ  и  другимъ  желать 
оевобождетя  отъ  рабства  нестерпимаго,  но 
чтобы  все  просвещенные  европейсюе  народы 
бредили  Грещей  —  это  непростительное  ребя- 
чество. 1езуиты  натолковали  намъ  о  Эемисто- 
кле  и  Пернкле,  и  мы  вообразили,  что  пакостный 
народъ,  состоящш  изъ  разбойниковъ  и  лавоч- 
никовъ,  есть  законнорожденный  ихъ  потомокъ 
и  наследникъ  ихъ  школьной  славы.  Ты  скажешь, 
что  я  пере.менилъ  свое  мпеше.  Ир1*халъ  бы 
ты  къ  намъ  въ  Одессу  посмотр*ть  на  сооте- 
чественниковъ  Мильт1ада,  и  ты  бы  со  мною  со- 
гласился. Да  посмотри,  что  писалъ  назадъ  то- 
му несколько  л*,тъ  самъ  Байронъ  въ  зам*ча- 
шяхъ  на  СЫМ-НагоЫ,  тамъ  гд*  онъ  ссылает- 
ся на  мншпе  Фовеля,  французскаго  консула, 
помнится,  въ  Смирн*.  Об*щаю  теб*  однако  жъ 
вирши  на  смерть  его  превосходительства. 

Хотелось  бы  мн*  съ  тобою  поговорить  о  пе- 
ремен* министерства.  Что  ты  объ  этомъ  ду- 
маешь? Я  и  радъ,  и  н*тъ.  Давно  девизъ  вся- 
каго русскаго  есть:  чемъ  хуже,  т*мъ  л  у  ч- 
ш  е.  Оппозипля  русская,  составившаяся,  бла- 
годаря руссваго  Бога,  изъ  нагаихъ  писателей, 
какихъ  бы  то  ни  было,  приходила  уже  въ  ка- 
кое-то нетерп*те,  которое  я  исподтишка  под- 
дразнивалъ,  ожидая  чего-нибудь.  А  теперь,  какъ 
только  позволять  NN  говорить  своей  любовни- 
це, что  она  божественна,  что  у  ней  очи  небес- 
ный, и  что  любовь  есть  священное  чувство,— 
вся  эта  сволочь  опять  угомонится,  журналы 
пойдутъ  врать  свонмъ  чередомъ,  чины  своимъ 
чередомъ,  Русь  своимъ  чередомъ.  Съ  другой 
стороны  деньги,  Он*гинъ.  святая  заповедь  Ко- 
рана—вообще мой  эгоизмъ.  Еще  слово.  Я  по- 
зволилъ  брату  продать  второе  издаше  Кав- 
казскаго  Пленника.  Деньги  были  нуж- 
ны, а  (какъ  я  говорилъ)  3-е  издаше  отъ  насъ 
не  упдетъ.  Да  ты  пакостишь  со  мною:  даришь 
меня  и  связываешься  чортъ  знаетъ  съ  к*мъ. 
Ты  вздорный  издатель;  а  Гн*дичъ,  хоть  и  не- 
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выгодный    пр1ятель,  зато  ужъ  копейки  не  по- 
дарить и  смирно  себ*  сидитъ,  но  бранясь   ни 
съ  Каченовскнмъ,  ни  съ  Дмитр1евымъ.— А.  II. 
Пришли  же  и  ты  мн*  стиховъ. 

А.  А.  Бестужеву.—  Одесса,  29  ионя.— Милый  Бе- 
стужевъ,  ты  ошибся,  думая,  что  я  сердить  на 
тебя — л*пь  одна  мн*  иом*шала  отвечать  на 
твое  посл*днее  письмо  (другого  я  не  получалъ). 
Булгарииъ  другое  д-);ло.  Съ  этимъ  челов*комъ 
опасно  переписываться.  Гораздо  вееел*е  его 
читать.  Посуди  самъ:  ми*  случалось  когда-то 
быть  влюблену  безъ  памяти;  я,  обыкновенно,  въ 
такомъ    случае  пишу   элеНи,   какъ   другой. 

По  11р1ятноливып1шиватьнапоказъ...свои ? 

Боп>  чеб*  простит!.,  но  ты  осрамллъ  меня  въ 
нын*шней  „Зп*зд*",  иапечатавъ  три  посл*д- 
1116  стиха  моей  влепи.— Чортъ  дерпулъменя  на- 
писать еще  не  кстати  о  Бахчисарай- 
<;  к  о  м  ъ  Фонтан*  каю'я-то  чувствнтельныя 
строчки  и  припоминать  тутъ  же  элегическую 
мою  красавицу.— Вообрази  моеотчаяше,  когда 
я  увидвль  их.ъ  напечатанными!  Журналъ  мо- 
жетъ  попасть  въ  ея  руки;  что  жъ  опаподума- 
<тъ,  ви.1я,  съ  какой  охотою  беседую  объ  ней 
съ  „одннмъ  изъ  петербургскихъ  моихъ  пр1яте- 
гей?"  Обязана  ли  она  знать,  что  она  мною  не 
названа,  что  письмо  распечатано  и  напечатано 
Булгарипымъ,  что  проклятая  элепя  доставлена 
теб*  чортъ  знаетъ  кЫъ,  и  что  никто  не  вино- 
вата? Признаюсь,  одной  мыолно  этой  женщины 
дорожу  я  бо.тве,  ч*мъ  мн*в)яин  вс*хъ  журна- 
ловъ  на  св*т*  и  всей  нашей  публики.  Голова 
у  меня  закружилась,  я  хогблъ  просто  напеча- 
тать въ  „Въстнпк*  Европы"  (единствен- 
ный журналъ,  на  котораго  не  им*ю  права  жа- 
ловаться), что  Булгаринъ  не  былъ  въ  прав* 
пользоваться  перепискою  двухъ  частныхъ  лицъ, 
еще  живыхъ,  безъ  соглаия  ихъ  собственнаго. 
Но,  перекрестясь,  предалъ  все  это  забвешю. 
Отзвонидъ  и  съ  колокольни  долой.  Мн*  грустно, 
мой  милый,  что  ты  ничего  не  пишешь.  Кто  жъ 
будетъ  писать?  М-  Дмитргевь,  да  А.  Писарев*? 
Хороши!  Если  бы  покоиникъ  Байронъ  связал- 
ся браниться  съ  полупокойннкомъ  Гете,  то  и 
тутъ  бы  Европа  не  шевельнулась,  чтобы  ихъ 
стравить,  поддразнить,  пли  окатить  холодной 
водой.  В*къ  полемики  миновалъ.  Для  кого  же 
занимательно  мн*1пе  Дмнтр1ева  о  мн*ши  Вя- 
земскаго,  или  мн*н1е  Писарева  о  самомъ  себ*? 
Я  прннужденъ  былъ  вм*шаться,  ибо  призванъ 
былъ  въ  свид*тели  М.  Дмитр1евымъ,  но  больше 
не  буду. 

О  н  *  г  и  п  ъ  мой  растетъ,  да  чортъ  его  напе- 
чатаете— Я  думалъ,  что  цензура  ваша  поум- 
я*ла  при  Шишкове;  по  вижу,  что  п  при  ста- 
ромъ  по-старому.  Если  соглас1в  мое  не  шутя  те- 
0*  нужно  для  напечатавши  „Раз  б  он  ни  к  о  в  ъ", 
то  я  его  никакъ  не  дань,  если  не  пропустить 
грезъ  и  харчевни  (скоты!  скоты!  скоты!), 
а  п. ..а — къ  чорту  его! 

Кончу  дружеской  комисыей — постарайся  увн- 
д'Бть  Пикшу  Всеволожскаго,  лучшчго  изъ  ми- 
нутныхъ  друзей  моей  минутной  молодости.  На- 
помни этому  милому  безиамятному  эгоисту,  что 
существуетъ  н*кто  А.  Пушкннъ,  такой  жеэго- 
нстъ  и  приятный  стихотворецъ.— Оный  Пуш- 
кннъ цродалъ  ему  когда-то  собрате  свонхъ 
стихотворешй  за  1000  р.  агс.  Нып*  за  ту  же 
ц*ну  хочетъ  у  него  ихъ  купить. — Согласится 
ли  Аристнппъ  Всеволодовпчъ?  Я  бы  въ  прида- 
чу предложилъ  ему  мою  дружбу,  пшз  И  Га  йершз 
5,  сГаШеигз  са  пе  ЙН  цие  1000  гоиЫез. 


Покажи  ему  мое  письмо.— Мужайся,  дай  отвътъ 
скор'Ьй,  какъ  говорить  Богъ  1ова  или  Ломоно- 
сова. 

Н.  В.  Веево/сжскому(черновое). — Одесса, гюнь,— 
Не  могу  нов*рить,  чтобы  ты  забылъ  меня,  ми- 
лый Всевол!  жск1Й, — ты  помнишь  Пушкина,  про- 
в^дшаго  съ  тобою  столько  весслыхъ  часовъ,— 
Пушкина,  котораго  ты  вндалъ  и  пьянаго,  и  влю- 
бленнаго,  не  всегда  в*рнаго  твонмъ  субботамъ, 
но  неизм*ннаго  твоего  товарища  въ  театр*, 
наперсника  твоихъ  шалостей,  того  Пушкина, 
который  отрезвнлъ  тебя  въ  страстную  пятницу 
и  привелъ  тебя  подъ  руку  въ  церковь...,  да  по- 
молишься Господу  Богу  н  насмотришься  на 
Вышпяго  Господа...  Сей  самый  Пушкннъ  честь 
им*етъ  напомнить  теб*  о  своемъ  существова- 
ли и  приету паетъ къ  некоторому  дгЬлу,  близко 
до  него  касающемуся.  Помнишь  ли  ты,  что  я 
теб*  полу-продалъ,  полу-проигралъ  рукопись 
свонхъ  стихотворений,  ибо  знаешь...  родить 
задорь...  Я  раскаялся,  но  поздно.  Нын*  ^шил- 
ся я  исправить  свои  погр*шности,  начиная  съ 
моихъ  стиховъ;  большая  часть  ихъ  ниже  посред- 
ственности, годится  только  на...;  н*которые  хо- 
чется мн*  спасти.  Царь  не  боится  свободы.  Про- 
дай мн*  назадъ  мою  рукопись  за  ту  же  ц*еу— 
1С00  р.  (я  знаю,  что  ты  со  мной  торговаться 
не  станешь,  даромъ  же  взять  не  захочу).  День- 
ги теб-в  доставлю  съ  благодарностью, какъ  скоро 
выручу...  Над*юсь,  что  мои  стихи  у  Смирдина 
не  залежатся.  Передумай  и  дай  отв*тъ.  Обни- 
маю тебя...,  обнимаю  и  прошу...  когда  нз  сви- 
димся... 

А.Н.Раевскому  (черновое). —  Одесса,  мок». — Съ 
удивлешемъ  услышалъ  я,  что  ты  почитаешь 
меня  врагомъ  освобождающейся  Грец'ш  и  по- 
борникомъ  турецкаго  рабства.  Видно,  слова 
мои  были  теб*  странно  перетолкованы,  но  что 
бъ  теб*  ни  говорили,  ты  не  долженъ  былъ  в*- 
рить,  чтобы  когда-нибудь  сердце  мое  не  добро- 
желательствовало благороднымъ  усил1ямъ  воз- 
рождающагося  народа.  Жал*ю,что  прннужденъ 
оправдываться  передъ  тобою.  Повторю  и  зд*сь 
то,  что  случилось  мн*  говорить  касательно  гре- 
ковъ.  Исключительные  люди  по  большей  части 
самолюбивы,  безпокойны,  нев*жественны,  упря- 
мы; старая  истина,  которую  все-таки  не  худо 
повторить.  Они  не  терпятъ  противор*ч1я,  ни- 
когда не  прощаютъ  неуважешя;  они  легко 
>  влекаются  пышными  словами,  охотно  повто- 
ряютъ  всякую  новость,  и  къ  ней  привыкнувъ, 
уже  не  могутъ  съ  нею   разстатьея. 

Когда  что-нибудь  двлается  общимъ  ютвтемъ, 
то  глупость  общая  вредптъ  ему  столько  же, 
сколько  и  едннодунпе  его  поддерживаетъ.  Греки 
между  европейцами  им*ютъ  гораздо  бол*е  вред- 
ныхъ  поборннковъ,  нежели  благоразумныхъ 
друзей.  Ничто  еще  не  было  столь  народно, 
какъ  д*ло  грековъ,  хотя  мнопя  въ  ихъ  полптн 
ческомъ  отношешн  были  важнее  для  Европы... 

А.  И.  Тургеневу. — Одесса,  14  гюля. — Вы  ужъ 
узпали,  думаю,  о  просьб*  моей  въ  отставку;  съ 
нетерпЬшемъ  ожидаю  р*шешя  своей  участи  и 
съ  надеждой  поглядываю  на  вашъ  с*веръ.  Не 
странно  ли,  что  я  поладилъ  съ  Инзовымъ,  а  не 
могъ  ужиться  съ  Воронцовымъ.  Д*ло  въ  томъ. 
что  онъ  началъ  вдругъ  обходиться  со  мною  съ 
неприотойнымъ  неуважешемъ,  я  могъ  дождать- 
ся болыппхъ  непр1ятностей  и  своей  про  ьбой 
нредупредилъ  его  желашя.  Воронцовъ— вандалъ, 
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придворный  хамъ  и  мелкш  эгоистъ.  Онъ  вид*лъ 
во  мне  коллежскаго  секретаря,  а  я  признаюсь, 
думалъ  о  себе  что-то  другое.  Старичокъ  Инзовъ 
сажалъ  меня  иодъ  ареста  всяюй  разъ,  какъ 
мн*  случалось  побить  молдавскаго  боярина; 
правда,— но  зато  добрый  мпстикъ  въ  то  же 
время  нриходилъ  мен*  навещать  и  беседовать 
со  мною  о  гишпанской  революцш.  Не  знаю, 
Воронцовъ  посадилъ  ли  бы  меня  подъ  ареста, 
но  ужъ,  верно,  не  пришелъ  бы  ко  мне  толковать 
о  конституцш  кортесовъ.  Удаляюсь  отъ  зла  и 
сотворю  благо:  брошу  службу,  займусь  риемой. 
Зная  старую  вашу  привязанность  къ  шало- 
стямъ  окаянной  музы,  я  былохогЪлъ  прислать 
вамъ  несколько  строфъ  моего  Онегина,  да  .тень. 
Не  знаю,  пустятъ  ли  этого  б-Ьднаго  Онегина  въ 
небесное  царств!е  печати;  на  вгякш  случай, 
попробую.  Последняя  нерем-Ьна  министерства 
обрадовала  бы  меня  вполне,  если  бы  вы  оста- 
лись на  прежнемъсвоемъ  месте.  Эю  истинная 
потеря  для  насъ,  писателей.  Удалеше  Голицына 
едва  ли  можетъ  ее  вознаградить.  Простите, 
милый  и  почтенный!  Это  письмо  будетъ  вамъ 
доставлено  кн.  Волконской,  которую  вы  такъ 
любите  и  которая  такъ  любезна.  Если  вы  давно 
не  видались  съ  ея  дочерью,  то  вы  изумитесь 
правоте  и  верности  прелестной  ея  головы.  Об- 
нимаю всвхъ,  то-есть  весьма  немногихъ— ц-Ь- 
лую  рзуку  К.  А.  Карамзиной  и  княгине  Голи- 
цыной, сопзШииопеНе  ои  аптьсопзигшлопеНе, 
юа)5  а(1огаЫе,  сошгае  1а  ПЬепё.  А.  и. 

Кн.  П.  А.  Вяземскому. —  Одесса,  15  шля. — За 
что  ты  меня  бранишь  въ  письмахъ  къ  своей  же- 
не? За  отставку,  т. -е.  за  мою  независимость? 
За  что  ты  ко  мне  не  пишешь?  Придешь  ли 
къ  намъ  въ  полуденную  пыль?  Дай  Богъ!  Но  по- 
ладишь ли  ты  съ  здешними  властями?  Это  во- 
просъ,  ва  который  отвечать  мне  не  хочется, 
хоть  и  можно  бы.  Кюхельбекеръ  -вдета  сюда. 
Жду  его  съ  нетернтписмъ.  Да  и  онъ  ничего  ко 
мне  не  пишетъ.  Что  онъ  не  отвечаете  на  мое 
письмо?  Далъ  ли  ты  ему  „Разбойннковъ"  для 
„Мнемозпны"?  Я  бы  и  изъ  Онегина  переслалъ 
бы  что-нибудь,  да  нельзя:  все  заклеймено  пе- 
чатью отвержешя.  Я  бы  хот*лъ  сбыть  съ  рукъ 
Пленника,  но  плутня  Ольдекопа  мне  помеша- 
ла. Онъ  перепсчаталъ  Пленника,  и  я  должеиъ 
буду  хлопотать  о  взыскаши  по  законамъ.  Про- 
щай, моя  гадость.  Благослови,  преосвященный 
владыко  Асмодсй. 

А.  Н.  Вульфу. — Михайловское,  20  сентября. 
Здравствуй,  Вульфъ,  приятель  мой! 

Прйзжай  сюда  зимой, 

Да  Языкова  иоэ!а 

Затащи  ко  мне  съ  собой 

Погулять  верхомъ  порой, 

Пострелять  изъ  пистолета. 

Лайонъ,  мой  курчавый  брата 

(Не  Михайловскш  ириказчикъ), 

Привезетъ  памъ,  право,  кладъ! 

Что— бутылокъ  полный  ящикъ. 

Запнруемъ— ужъ  молчи! 

Чудо— жизнь  анахорета! 

Въ  Троегорскомъ  до  ночи, 

А  въ  Мпхайловско.мъ  до  свЬта; 

"Дни— любви  посвящены, 

Ночью- царствуютъ  стаканы; 

Мы  же- то  смсртельпо  иьяпы, 

То  мертвецки  влюблены. 
Въ  самумъ  хЪ.1%  милый,  жду  тебя  съ  отвер- 


стыми объятьями  и  съ  откупоренными  бутыл- 
ками.—Уговори  Языкова,  да  отдай  ему  мое 
письмо;  такъ  каьъ  я  подъ  строгнмъ  присмо- 
тромъ,  то  если  вамъ  обоимъ  заблагоразсудится 
мне  отвечать,  пришли  письма  подъ  двойнымъ 
конвертомъ  на  имя  сестры  твоей  Анпы  Нико- 
лаевны. 
До  евпдавдя,  мой  милый.  А.  П. 

П.  А.  Плетневу  (черновое).— Михайловское,  сен- 
тябрь— октябр  ь. 

Ты  издалъ  дядю  моего, 
Творца  Опаснаго  Соседа, — 
Достоинъ  очень  онъ  того, 
Хотя  покойная  Беседа 
И  не  венчала  ликъ  его. 
Теперь  издай  меня,  пр1лтель, 
Плоды  пустыхъ  моихъ  трудовъ; 
Когда  ты  будешь  свой  издатель 


Безпечно  и  радостно  полагаюсь  на  тебя  въ 
отношенш  моего  Онегина.  Созови  мой  арео- 
нагъ:  ты,  Жуковскпг,  Вяземскш,  Гн*дичъ  и: 
Дельвигъ;  отъ  васъ  ожидаю  суда  ц  съ  покор- 
ностью приму  его  решеше.  Жалею,  что  нетъ 
Ьаратынскаго;  говорятъ,  онъ... 

Л.  С.  Пушнину. — Михайловское, конеиъ  октября. — 
Братъ,  ты  мне  пришлешь  немецкую  критику 
Кавказскаго  Пленника  (спросить  у  Греча)?  Да 
книгъ,  ради  Бога,  книгъ.  Если  гг.  издатели  пе 
захотятъ  удостоить  меня  присылкою  своихъ 
альманаховъ,  то  скажи  Оленину,  чтобъ  онъ 
мне  ихъ  препроводилъ,  въ  томъ  числе  и  „Та- 
Л1Ю"  (альманахъ  Булгарина).  Кстати  о  талш: 
на  дняхъ  я  мерялся  поясомъ  съ  Евпракаею- 
(Вульфъ),  и  талш  наши  сошлись  одинаковы. 
Следственно,  изъ  двухъ  одно:  или  я  имею  та- 
лш 15-тилетней  девушки,  или  она  талпо  25-тн- 
л*твяго  мужчины.  Евпракшя  дуется  и  очень 
мила,  съ  Анеткою  бранюсь;  надое.та!  Еще  ко- 
миссии: пришли  мне  рукописную  мою  книгу,  да 
портрета  Чадаева,  да  перстень:  мне 
грустно  безъ  него;  рискни  съ  Михамломъ.  Наде- 
юсь, что  разбойники  тебя  не  ограбили.  КВ. 
Какъ  можно  ездить  безъ  оруж)я!  Это  и  въ. 
Азш  не  делается.  Что  „Оньтинъ?"  Переме- 
ни стихъ:  звонокъ  раздался — поставь: 
швейцара  мимо  онъ  стрелой.  Въ  „Разговоре", 
после:  И  с  к  а  л  ъ  вниманье  красоты  — 
нужно  непременно: 

Глаза  прелестные   читали 
Меня  съ  улыбкою  любви, 
Уста  волшебныя  шептали 
Мне  звуки  еладое  мои. 
Не  забудь  Фон  ъ-В  и  з  и  и  а  писать  Ф  о  и  в  и- 
з  и  н  ъ.  Что  онъ  за  нехристь?  Онъ  русскш,  изъ 
перерусскнхъ    руссюй.    Здесь  слышно,  будто 
губернаторъ  приглашаете  меня  во  Псковъ.  Ес- 
ли не  получу  особеннаго  п  о  в  е  л  е  н  1  я,  верно, 
я  не  тронусь  съ  места.  Разве  вытнятъ  меня 
отецъ  п  мать.  Впрочеыъ,  я  всего  ожидаю.  Од- 
нако  поговори,   заступникъ   мой,   съ  Жуков- 
скимъ  и   съ  Карамзиными   Я   не   прошу    отъ 
правительства  полумилостей;  это  было  бы  по- 
лумера, и  самая  жалкая.  Пусть  оставятъ   ме- 
ня такъ,  пока  царь  не  решитъ   моей   участи. 
Зная  его  твердость  и, если  угодно,  упрямство, 
я  бы  не  надеялся   на   перемену  судьбы  моей, 
но  со  мной  онъ   поступилъ  не  только  строго,, 
но  и   справедливо.  Не  надеясь  на  его  еннехо- 
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жденйе,  надеюсь  на  справедливость  его.  Какъ 
бы  то  ни  было,  не  желаю  быть  въ  Петербур- 
ге, и,  верно,  нога  моя  дома  ужъ  не  будетъ. 
Сестру  целую  очень.  Друзей  монхь  также— 
тебя  въ  особенности.  Стиховъ,  стмховъ,  сти- 
ховъ!  1ез  сотегзанйопз  (1е  Вугоп!  «а11ег 
8со1(!  это  пища  души.  Знаешь  ли  мои  занятая? 
до  обеда  пишу  записки,  обедаю  поздно;  посте 
обеда  езжу  верхомъ,  вечеромъ  слушаю  сказ- 
ки—и  вознаграждаю  т-Ьмь  недостатки  прокля- 
таго  своего  воспитания.  Что  за  прелесть  эти 
сказки!  каждая  есть  поэта!  ахъ,  Боже  мой, 
чуть  ве  забылъ!  вотъ  тебе  задача:  историче- 
ское сухое  известие  о  Стеньке  Разине,  един- 
ственномъпоэтическомъ  лице  русской  истории — 
Прощай,  моя  радость.  Что  жъ  чухонка  Бара- 
тынсБаго  (поэма  „Эда")?  Я  жду. 

В.  А.  Жуковскому.  МихаП.ювскпе,  31  октября. — 
Милый,  прибегаю  къ  тебе.  Посуди  о  моемъ 
положении!  Прнехавъ  сюда,  былъ  я  всеми  встр-в- 
ченъ,  какъ  нельзя  лучше;  но  скоро  все  пере- 
менилось. Отецъ,  испуганный  моею  ссылкою, 
безпрестанно  тверднлъ,  что  и  его  ожидаетъ  та 
же  участь.  Пещуровъ,  назначенный  за  мною 
смотреть,  имЬль  безстыдство  предложить  отцу 
моему  должность  распечатывать  мою  перепи- 
ску; короче,  быть  моимъ  шшономъ.  Вспыльчи- 
вость и  раздражительная  чувствительность  от- 
ца не  позволили  мнт>  съ  нимъ  объясняться;  я 
решился  молчать.  Отецъ  началъ  упрекать  бра- 
та въ  томъ,  что  я  преподаю  ему  безбожие.  Я 
все  молчалъ.  Получаютъ  бумагу,  до  меня  ка- 
сающуюся. Наконецъ,  желая  вывести  себя  кзъ 
тягостпаго  положения,  прихожу  къ  отцу  моему 
и  прошу  позволения  говорить  искренно— более 
ни  слова...  Отецъ  осердился.  Я  поклонился, 
сЬлъ  верхомъ  и  увхалъ.  Отецъ  нризываетъ 
брата  и  повелЬваеть  ему  не  знаться  ауес  се 
топзНге,  се  Гн1з  аепаШгё.  Жуковский,  думай  о 
моемъ  положении  и  суди.  Голова  моя  закипе- 
ла, когда  я  узналъ  все  это.  Иду  къ  отцу;  на- 
хожу его  въ  спальне  и  высказываю  все,  что 
у  меня  было  на  сердцв  цвлыхъ  три  месяца; 
кончаю  тЬмъ,  что  говорю  ему  въ  по- 
следний разъ  . .  . 

Отецъ  мой,  воспользовавшись  отсутствйемъ 
свидетелей,  выбътаетъ  и  всему  домуобъявляетъ, 
что  я  его  билъ!..  Потомъ,  что  хот4лъ 
бить!... 

Передъ  тобой  не  оправдываюсь.  Но  чего  же 
онъ  хочетъ  для  меня  съ  уголовнымъ  обвинеш- 
емъ?..  Рудниковъ  сибирскихъ  и  лишения  чести? 
Спаси  меня  хоть  крЬпостыо,  хоть  Соловец- 
кимъ  монастыремъ.  Не  говорю  тебе  о  томъ, 
что  терпятъ  за  меня  братъ  и  сестра.  Еще 
разъ— спаси  меня.— А.  П. 

Поспеши:  обвинение  отца  известно  всему  до- 
му. Никто  не  в-врнтъ,  но  все  его  понторяютъ. 
Сосвди^знанотъ.  Я  съ  ними  не  хочу  объяснять- 
ся. Дойдетъ  до  правительства;  посуди,  что  бу- 
детъ. А  на  меня  и  суда  нЬгъ.  Я  погз  о.е  1ой. 

Р.  5.  Надобно  тебе  знать,  что  я  уже  пн- 
салъ  бумагу  къ  губернатору,  въ  которой  про- 
шу его  о  крепости,  умалчивая  о  причипахъ. 
II.  А.  Осипова,  у  которой  пишу  тебе  эти 
строки,  уговорила  меня  сделать  теб-в  и  эту 
доверенность.  Признаюсь,  мне  немного  на  се- 
бя досадно;  да,  душа  моя,  голова  кругомъ 
идетъ. 

б.  А.  Адеркасу  (псковский  губернаторъ).— Ми- 
хайлоесхое,  ноябрь. — Милостивый   государь    Бо- 


рисъ  Александровпчъ!  Государь  императоръ вы- 
сочайше соизволилъ  меня  послать  въ  поместье 
монхъ  родителей,  думая  гЬмъ  облегчить  их"Ь 
горесть  и  участь  сына.  По  важныя  обвинения 
правительства  пали  па  сердце  моего  отца  и 
раздражали  мнительность,  простительную  ста- 
рости и  нежней  Любови  его  къ  нрочимъ  ль- 
тямъ.  Решаюсь,  для  его  спокойствия  и  своего 
собственнаго,  просить  его  императорское  ве- 
личество, да  соизволитъ  меня  перевести  въ  од- 
ну изъ  своихъ  крепостей.  Ожидаю  сей  послед- 
ней милости  отъ  ходатайства  вашего  превосхо- 
дительства. 

Л.  С.  Пушкину. — Тршорское, въначамь  ноября. — 

Двла  мои  все  въ  томъ  же  порядке,-  я  ьъ  Ми- 
хайловскомъ  редко.  А  п  п  е  1 1  э  очень  смешна; 
сестра  разскажетъ  тебе  мои  повые  фарсы.  Вов 
тамъ  о  тебе  сожал-Ьнотъ;  я  ревную  и  браню 
тебя— скука  смертная  везде.  Скажи  отъ  меня 
Жуковскому,  чтобъ  онъ  ииомолчалъ  о  пронс- 
шеетвйяхъ  ему  пзвъетныхъ — я  решительно  не 
хочу  выносить  сору  изъ  Михайловской  избы— 
и  ты,  душа,  держи  языкъ  на  привязи.  Видель 
ли  ты  всехъ  святыхъ?  шумитъ  ли  Питеръ'?что 

ТВОЙ    ПрЙЪЗДЪ  II   ЧТО    „ОнеГИПЪ"? 

N0.  Пришли  мне:  1.  Оеиугсз  а"е  ЬеЬгип, 
ойез,  ё1е>нез  е(,с— найдешь  у  51-Р1огет,  2. 
серныя  спички,  3.  карты,  т.- е.  картежныя 
(объ  этомъ  скажи  Михаил  б,  пусть  онъ  ихъдер- 
житъ  и  продаетъ),  4.  жизнь  Емельки  Пугачо- 
ва,  Путешествие  по  Тавриде  Муравьева.  5. 
горчицы  и  сыру;  но  это  ты  и  самъ  мне  при- 
везешь. Что  наши  литературные  паны,  и  что 
сволочь?  Я  тружусь  во  славу  Корана  („Под- 
ражание Корану")  и  написалъ  еще  кое-что— 
л-внь  прислать.  Прощай;  отвыкни  современемъ 
отъ  Нащокина,  отъ  Сабурова,  отъ  вина  а 
отъ  Воейковой— а  то  будетъ  ип  Ггё11щие1,  что 
гораздо  хуже,  чемъ  МйгШ  н  цооЧ1игеаи  айязоШ. 
Языковъ  будетъ  въ  Дерите  не  прежде  января.— 
Всбмъ  поклонъ,  пиши  же  живее. — А.  II. 

Р.  3.  Братъ,  вотъ  тебе  картина  для  О  н  е  г  и- 
н  а— найди  искусный  и  быстрый  карандашъ. 
Если  и  будетъ  другая,  такъ  чтобъ  все  въ  томъ 
же  местоположении.  Та  же  сцена,  слы- 
шишь ли?  Это  мне  нужно  непременно. — Да. 
пришли  мнв  калоши  съ  Михайломъ. 

Вотъ,  перешедши  мостъ  Кокушкинъ, 

Опершись  задомъ  о  гранить, 

Самъ  Александръ  СергЬевичъ  Пушкинъ 

Съ  мосье  Онегннымъ  стоитъ. 

Не  удостаивая  взглядомъ 

Твердыню  власти  роковой, 

Онъ  къ  крепости  сталъ  гордо  задомъ: 

Не  плюй  въ  колодезь,  милый  мой! 

Л.  С.  Пушкинъ. — Махай.ювское,  въ  половишь  нояб- 
ря,— Скажи  моему  гени'ио-храииителю,  моему  Жу- 
ковскому, что,  слава  Богу,  все  кончено.  Пись- 
мо мое  къ  Адеркасу  у  меня;  наши,  думаио,  до- 
ехали, а  я  жнвъ  и  здоровъ.  Что  это  у  васъ? 
Потопъ!  (наводнение  7  ноября)  ниншто  прокля- 
тому Петербургу!  уоПаипе  Ье11е  оссазиоп  а  уоз 
йатез  ае  Гайге  <1е  Ь— I.  Жаль  мне  „Цветовъ" 
Дельвига,-  да  надолго  ли  это  его  задержитъ 
въ  тиинб  петербургской?  Что  ногреба— призна- 
юсь, и  по  нихъ'сердце  болитъ.  Не  найдется 
ли  между  вами  Чоя  для  на-аждгнйя  вишог  а- 
да?  На  святой  Руси  не  шутка  ходить  паги- 
шомъ,  а  хамы  смеются.  Впрочемъ,  это  все 
вздоръ.   А   вотъ   важное:    тетка   умерла!    "Вду 
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завтра  въ  Св  Горы  и  велю  отпеть  молебекъ 
или  панихиду,  смотря  по  и  ому,  что  дешевле. 
Думаю,  что  наши  отправятся  въ  Москву;  доб- 
рый путь!  печатай,  печатай  „Онегина"  и  съ 
„Разговоромъ".  Обними  П!етпева  и  Гне- 
дича;  обоимъ  буду  писать  на  будущей  почт ь. 
Вотъ  те^е,  Анна  Николаевна  (Вульфъ)  на  те- 
бя сердита.  Рокотовъ  (сосЪдъ  Осиповыхъ  по 
им-Ьнш)  пересказалъ  Прасковье  Александров- 
не (Осиповен)  твои  письма  въ  Лубны  и  къ  ма- 
тери. Опять  сплетни!  и  ты  хорошъ!  Все-таки 
она  приказала  тебя,  пустельга,  расцеловать. 
Евпракшя  уморительно  смешна;  я  предлагаю 
ей  завести  съ  тобою  философическую  перепи- 
ску. Она  все  завндуетъ  сестре,  что  та  пншетъ 
и  получаетъ  письма.  Отправь  съ  Михайломъ 
все,  что  уцелело  отъ  Александр!  и  скаго 
пожара,  да  книги,  о  которыхъ  упоминаю  въ 
письме  съ  сестрой.  Библш,  библио,  и  француз- 
скую непременно.  Образъ  жизни  моей  все  тотъ 
же:  стиховъ  пе  пишу,  продолжаю  свои  запи- 
ски, да  читаю  Кларису — мочи  нетъ,  какая  скуч- 
ная дура!  Жду  твопхъ  писемъ;  что  Всеволож- 
екш,  что  моя  рукопись,  что  письмо  мое  къ 
кн.  В.  в.  (Одоевскому)?  Будетъ  ли  картина  у 
„Онегина"?  Что  делаютъ  Полярные  господа 
(Д'ы.тбепъ  п  Бестужевъ,  издатели  „Полярной  Звез- 
ды')- Что  Кюхля?  Прощай,  душа  моя,  будь 
здоровъ  и  не  напейся  пьянъ,  какъ  Ной,  после 
своего  потопа. 

ХВ.Я  очень  радъ  этому  потопу,  потому  что 
олъ.  У  васъ  будетъ  голодъ,  слышишь  ли?  То- 
ропи Дельвига,  присылай  мне  чухонку  Бара- 
шнекаго,  не  то  прокляну  тебя.  Скажи  сестре, 
что  я  получилъ  ипсыю  къ  ней  отъ  милой  ку- 
зины графини  Ивеличъ  (Екатерина  Марковна) 
и  распечаталъ,  полагая,  что  оно  столько  же 
отпеть  мне,  какъ  и  ей.  Объявлеше  о  потопе, 
о  Колосовой,  умъ,  любезность  и  все  тутъ.  По- 
целуй ее  за  меня,  т.-е.  сестру  Ольгу,  а  гр.  Ека- 
терине дружеское  рукожат1е.  Скажи  Сабурову, 
чтобъ  онъ  не  дурачился,  усовести  его.  Пиши 
же  ко  мне. 

Ахъ,  милый,  богатая  мысль!  распечаталъ  на- 
рочно. Верно  есть  бочки,  рег  Газ  е1  пеГаз 
продаюшшея  въ  Петербурге,— купи,  что  можно 
будетъ,  подешевле  и  получше.  Этотъ  потопъ— 
оказш. 


В.  А.  Жуковскому.— Михайловские,  24  ноября. — 
Мне  жаль,  милый,  почтенный  другъ,  что  я  на- 
делалъ  эту  всю  тревогу;  по  что  мне  было  де- 
лать! Я  сослаиъ  за  строчку  глупаго  письма. 
Что  было  бы,  если  бы  правительство  узнало 
обвинеше  отца?  Отецъ  говорилъ  после:  Д  у- 
ракъ!  Въ  чемъ  оправдывается!  Да 
я  бы  связать  его  ве л* лъ!  Зачемъ  же 
обвинять  было  сына?  Да  какъ  онъ  осме- 
лился, говоря  съ  отцом ъ,  непри- 
стойно размахивать  руками?  Это 
дело  десятое.  Да  онъ  убнлъотца  сло- 
вами... каламбурь  и  только.  Воля  твоя,  тутъ 
и  лоэз1я  не  поможетъ. 

Что  жь,  милый,  будетъ  ли  что-нибудь  для 
моей  маленькой  гречанки?  Она  въ  жалкомъпо- 
дожеюи,  а  будущее  для  нея  и  того  жалчее. 
Дочь  героя,  Жуковскш!  спа  родня  поэтамъ  по 
но«ш;но  А...ъ  даже  не  полу-герой.  Мне  жаль, 
что  онъ  беземертенъ  твоими  стихами,  а  делать 
нечего...  Получилъ  я  вчера  письмо  отъ  Вязем- 
скаго  уморительно  смешное.  Какъ  могъ  овъ 
на  Руси   сохранить   свою  веселость!  Ты   уви- 


дишь Карамзиных^.  Тебя  да  ихъ  люблю  страст- 
но; скажи  имъ  отъ  меия,  что  хочешь. 


Кн.  В.  в.  Вяземс'коР  (черновое  по-франц.). — Ми- 
хаиловское,въ поябрп.— Милая  и  добрая,  прелест- 
ная и  великодушная  княгиня  Вера,  я  долженъ 
поблагодарить  васъ  за  ваше  письмо;  слова  бы- 
ли бы  слишкомъ  холодны  и  слабы,  чтобы  выра- 
зить вамъ  все  мое  умилеше  и  благодарность. 
Ваша  нежная  дружба  могла  бы  удовлетворить 
всякую  душу,  не  заражевную  эгоизмомъ  въ 
такой  сильной  степени,  какъ  моя.  Она  одна 
служить  мнеутЬшешемъ  въ  мопхъ  невзгодахъ 
и  одна  можетъ  ослабить  силу  тоски,  снедаю- 
щей мое  глупое  существоваше.  Вы  должны 
знать  ее,  эту  глупую  жнзвь.  Что  я  предвпделъ, 
то  именно  и  случилось.  Мое  присутств'ю  въ 
недрахъ  семьи  только  способствовало  усиле- 
нно страданш,  и  безъ  того  достаточно  реаль- 
ныхъ.  Губернаторъ  имбль  низость  предложить 
моему  отцу  быть  его  агентомъ  надо  мною. 
Меня  попрекаютъ  за  ссылку,  опасаются  быть 
замешанными  въ  мою  опалу,  уверяютъ,  что  я 
проповедую  атензмъ  сестре,  этому  „небесному 
создашю",  и  брату,  очень  смешному  и  юному 
субъекту,  восторгавшемуся  моими  стихами,  но 
который,  конечно,  скучаетъ  со  мною.  Отецъ  мой 
имелъ  слабость  принять  па  себя  обязанность, 
ставящую  его  въ  фальшивое  положеше  по  отно- 
шешга  ко  мне.  Вследсше  этого  я  провожу  на 
лошади  или  въ  поле  все  время,  когда  только 
не  лежу  въ  постели.  Все,  напоминающее  море, 
наводить  на  меня  грусть,  журчанье  ручья  вы- 
зываешь иастоящ1я  страдашя;  я  думаю,  что 
чистое  небо  заставило  бы  меня  плакать  отъ 
злости.  Но  слава  Богу,— небо  у  насъ  сивое,  а 
луна— точно  репа. 

Относительно  соседей,  мпе  стоило  только 
оттолкнуть  ихъ  въ  начали, — и  вотъ  я  прюбрелъ 
среди  нихъ  репутацш  Онегина  и  од*лался 
иророкомъ  у  себя  на  родине. 

Единственньшъ  моимъ  обществомъ  служить 
добрая  старая  соседка,  у  которой  я  часто  бы- 
ваю и  выслушиваю  ея  патр1архальныя  беседы. 
Ея  дочери,  непривлекательный  во  веехъ  отно- 
шешяхъ,  нграютъ  мне  пьесы  Россини,  который 
выписаны  мною.  Я  нахожусь  въ  самыхъ  благо- 
щмятныхъ  услов1Яхъ  для  окончания  моего  поэти- 
ческаго  романа,  но  скука— холодная  муза,  и 
поэма  не  очень-то  подвигается;  прилагаю  обе- 
щанную вамь  строфу,  покажите  ее  князю  Петру, 
но  предупредите  его,  чтобы  онъ  пе  судилъ  по 
этому  образчику  о  всей  книге. 

Прощайте,  глубокоуважаемая  княгиня,  и 
знайте,  что  я  мысленно  стою  у  вашихъ  ногъ 
въ  грустномъ  настроенш.  Покажите  это  письмо 
только  темъ,  кого  я  люблю  и  кто  интересуется 
мною  пе  пзъ  любопытства,  а  изъ  дружбы.  Бога 
ради,  пришлите  мне  словечко  изъ  Одессы  о 
вашихъ  детяхъ.  Советывались ли  высь  докто- 
ромъ  Мирз?  Какъ  онъ  поживаетъ,  а  что  М... 

Кн. П.  А. Вяземскому—  Михайловское,29 ноября. — 
Ольдекопъ  надоелъ.  Плюнелъ  не  него,  и  квитъ. 
Предложеше  твое  касательно  моихъ  элепй  не- 
сбыточно, и  вотъ  почему:  въ  1820  г.  перепп- 
салъ  я  свое  вранье  и  намеренъ  былъ  издать 
его  по  подписке,  иапечаталъ  билеты  и  роздалъ 
около  сорока.  Я  проигралъ  потому  рукопись 
мою  Никите  Всеволожскому  (разумеется,  съ 
известнымъ  услов1емъ).  Между  тёмъ  прпну- 
ждевъ  былъ  бежать  пзъ  Мекки  въ  Медину:  мой 
Коранъ  пошелъ  по  рукамъ,  и  доныне  право- 
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верные  ожидаютъ  его.  Теперь  поручн.тъ  я  бра- 
гу отыскать  и  перекупить  мою  рукопись,  н 
тогда  приступимъ  къ  изданию  элепй,  послами 
и  огвси.  Доллшо  будетъ  объявить  въ  газетахъ, 
что  такъ  какъ  роздапные  билеты  могли  зате- 
ряться по  причине  долговременной  остановки 
нздашя,  то  довольно  будетъ,  для  получения 
экземпляра,  одного  имепи  съ  адресомъ,  ибо 
(солжемъ  на  всякш  страхъ)  имена  пот.хъ  гг. 
нодппсчиковъ  находятся  у  издателя.  Если  по- 
несу убытокъ  и  потеряю  несколько  экземиля- 
ровъ,  пеиять  не  ва  кого;  самъ  шшоватъ  (это 
остается  между  и  ам  п).  Братъ  увезъ  Оне- 
гина въ  Петербурге  и  та.мъ  его  напечатаетъ. 
Не  сердись,  милый;  чувствую,  что  въ  тебе  те- 
ряю в-вривйшаго  попечителя;  но  ръ  нын'Ьшшя 
обстоятельства  всякш  другой  мой  издатель  не- 
вольно прнвлечетъ  на  себя  внимаше  и  пеудо- 
вольств1я. — Дивлюсь,  какъ  Письмо  Тани 
очутилось  у  тебя.  N13.  Истолкуй  это  шгб.  Отве- 
чаю на  твою  критику.  Н  е  л  ю  д  и  м  ъ  не  есть 
мнзантропъ,  т.-е.  ненавидящш  людей,  а  уб'Ь- 
гающш  отъ  людей.  Оньтннъ  нелюднмъ  для  дере- 
венекпхъ  соседей;  какъ  полагасмъ,  причиной 
тому  то,  что  въ  г  л  у  ш  и,  въ  д  е  р  е  в  н  -в  все 
ему  скучно,  ц  что  блескъ  одинъ  иожетъ 
привлечь  его.  Если,  впрочемъ,  С5'ыслъ  и  нч 
совс*мъ  точенъ,  то  гЬмъ  бо.тЬе  истины  въ 
письме.  Письмо  женщины,  къ  тому  же  17-лЬт- 
ней,  къ  тому  же  влюбленной!  Что  жъ,  душа 
моя,  твоя  проза  о  Байроне?  Я  жду,  не  дождусь. 
Смерть  моей  тетки  не  внушила  ли  какого-ни- 
будь перевода  Вас.  Львовичу?  Нт.тъ  ли  хоть 
эпитафш?  Пиши  мне.-  Ея  высокородно  Пара- 
сковь'Ь  Александровне  Оспповой,  въ  Оиочку, 
въ  село  Троегорское,  для  доставления  А.  С, 
и  все  тутъ;  да  найди  для  конверта  ручку  по- 
четче твоей.  Прощай,  добрый  слышатель;  отве- 
чай же  мп4  на  мое  полуслово.  Княгине  Ве^е 
я  ппсалъ;  получила  ли  она  письмо  мое?  Не 
кланяюсь,  а  поклоняюсь  ей. 

Р.  8.  Знаешь  ли  ты  мою  „Т  е  л  -в  г  у  Жи- 
зни? (С.тбдустъ  это  стихотворение.  См.  Алфавит- 
ный указатель). 

Можно  напечатать,  пропустивърусскШтитулъ. 

Д.  М.  Княжевичу  (черновое). — Михаиловсхое, 
ноябрь— декабрь.— Буря,  кажется,  успокоилась. 
Осмеливаюсь  выглянуть  изъ  своего  гнезда  и 
подать  вамъ  голосъ,  милый  ДмитрШ  Максимо- 
вичъ.  Вотъ  уже  четыре  месяца,  какъ  я  нахо- 
жусь въ  глухой  деревне,— скучно,  да  нечего 
делать.  Здесь  петъ  а  и  моря,  ни  голубого  неба 
полудня,  ни  итальянской  оперы,  ни  васъ,  друзья 
мои.  Но  зато  в-втъ  ни  саранчи,  пи  милордовъ 
Уоронцовыхъ.  Уединеше  мое  совершенно,  праз- 
дность торжественна.  Соседей  около  меня  мало, 
я  знакомъ  только  съ  одвимъ  семействомъ,  да 
и  то  вижу  довольно  р-бдко,— совершенный  ОнЬ- 
гнпъ;  целый  день  верхомъ,  вечеромъ  слушаю 
сказки  моей  няни,  оригинала  няни  Татьяны,- 
вы,  кажется,  разъ  ее  впд-влн;  она— единствен- 
ная моя  подруга,  и  съ  нею  только  мне  не 
скучно.  Я  въ  переписке  только  съ  Жуковскпмъ 
и  Вяземекпмъ.  Объ  Одессе— ни  слуху,  ни  ду- 
ху. Сердце  вести  проситъ, — а  то  не  см*лъ  за- 
теять переписку  съ  оставленными  товарищами 
(долго  крепился,  но  не  утгриълъ).  Ради  [юга, 
слово  живое  объ  Одесе*,— скажите  мн-в,  что 
у  васъ  д-Блается;  скажите,  во-первыхъ,  выздоро- 
вела ли  Катенька.  Гр.  Р.  я  сердечно  желаю 
всего,  счастья,  почт,  и  благо... 


В.  А.  Жуковскому.— Махайловское,  декабрь.— Пв 
знаю,  получилъ  ли  ты  очень  иужиое  письмо; 
на  всякш  случай,  повторю  вкратце  о  дъ\ле,  ко- 
торое мепя  задираетъ  за  живое.  Восьмилетняя 
Родося  О  а  ф  I  о  и  о  с  ъ,  дочь  грека,  падшаго 
въ  Скуляпской  бите*,  которая  воспитывается 
въ  Кишинев*  у  Катерины  Хрпстофоровпы  Кру- 
пянской,  жены  бывшаго  вице-губернатора  Бес- 
сарабш.  Нельзя  ли  сиротку  приотнть?  Она- 
племяпницарусскаго  полковника,  следователь- 
но, можетъ  отвечать  за  дворянку.  Пошевели 
сердце  Марш,  поэтъ,  и  оправдаемъ  провидь- 
те.— О  себе  говорить  не  нам пренъ,  а  хладно- 
кровно не  могу  всего  этого  раздумать;  можетъ- 
быть,  тебя  разеержу,  выливая,  что  у  меня  на 
сердц-в. — Братъ  привезетъ  тебе  мои  стихи;  жду 
твонхъ,  какъ  утвшешя.  Обнимаю  тебя  горячо, 
хоть  п  грустно.  Введи  меня  въ  семейство  Карам- 
зина; скажи  имъ,  что  я  для  пихъ  тотъ  же;  обни- 
ми изъ  нихъ,  кого  молено;  прочнмъ-  всю  душу. 

Л.  С.  Пушкину.— МихаГиовское,  декабрь. —Вум,\>ъ 
здесь,  я  ему  ничего  еще  не  говорилъ,  но  жду 
тебя— пргвзжап  хоть  съ  П.  А.  (Плетневыми), 
хоть  съ  Дельвигомъ;  переговориться  нужно  не- 
пременно. 

Съ  Рокотовымъ  я  пнеалъ  къ  тебе— получи 
это  письмо  непременно.  Тутъ  я,  по  глупости 
.гЬтъ,  прпелалъ  тебе  святочную  и*сенку.  Ве- 
треный юноша  Рокотовъ  можетъ  письмо  зате- 
рять, а  ничуть  не  забавно  мне  попасть  въ  кре- 
пость роиг  с!ез  сЬапзопз. 

Хрпстомъ  Богомъ   прошу  скорее   вытащить 

„О  неги  н  а"  пзъ-подъ  цензуры— слава — 

деньги  нужны.  Долго  не  торгуйся  за  стихи— 
режь,  рви,  кромсай  хоть  все  54  строфы,  поде- 
негъ,  ради  Бога,  денегъ!— У  меня'  съ  Тригор- 
скими  завязалось  дело  презабавное— некогда 
тебе  разсказывать,  а  уморительно  смешно.  Бла- 
годарю тебя  за  книги;  да  пришли  лее  мне  все- 
возможные календари  (альманахи),  кроме  цри- 
дворнаго  и  академнческаго.  Кстати  —  начало 
речи  старика  Шишкова  меня  тронуло,  да  кснецъ 
под1адилъ  все.  Что  ныне  цензура?  Напиши  мне 
нечто:  о  Карамзине,  ой,  ыхъ,  /Куковскомъ, 
Тургеневе  А.,  Северине,  Рылееве  и  Бестуже- 
ве п  вообще  о  толкахъ  публики.— Насели  ли 
на  Воронцова?...  говорятъ,  бесится — за  что 
бы,  кажется?  да  люди  таковы! 

Пришли  мне  бумаги  почтовой  и  простой, 
если  вина,  такъ  и  сыру,  не  забудь  и  (говоря 
по-делилевски)  витую  сталь,  пронзающую  за- 
смоленную главу  бутылки,  т.-е.  штопоръ. 

Мне  дьявольски  не  нравится  петерОургсю'е 
толки  о  моемъ  побеге;  зачИмъ  мне  бежать? 
здесь  такъ  хорошо!  Когда  ты  будешь  у  меня, 
то  станемъ  трактовать  о  банкир*,  о  пере- 
п  и  с  к  е,  о  м  е  с  т  е  пребывания  Ч  а  д  а  е- 
ва  (эти  условный  выражения  должны  были  озна- 
чать устройство  пересылки  денегъ  и  корреспон- 
денции за  границу,  въ  случае  бегства).  Вотъ 
пункты,  о  ьоторыхъ  можешь  уже  осведомиться. 

Кто  думаетъ  пашихъ  доехать?  Избави  меня 
Отъ  усыпигелм   , 
Отъ  пробудителя  нахала! 

Впрочемъ.  всбхъ  милости  проспмъ.  Съ  посла н- 
нымъ  посыла]'!,  что  задумаешь.  Ае!си. 

Получилъ  ли  ты   письмо    мое  о  потоп! 
я  говорю  тебЬ:  УоЦа  ипе  ЬеПе   оссаяоп    роиг 
поз  йагаез  с1е  кигоЛео    I? 

КВЛ1  В.  Хотвль послать  тебе  стпховъ,  дад*нь. 


Письма  А.  С.  Пушкина. 


Л.  С.  Пушкину. — Михайлов ское,  4  декабря. — Не 
■стыдно  ли  Кюхл*  напечатать  ошибочно  мое- 
го „Демона!"  моего  .Демона!"  поел*  этого  онъ 
и  Верую  напечатаетъ  ошибочно.  Не  давать  ему 
зато  ни  „Моря",  ни  капли  стихэвъ  отъ  меня. 
1\В  г.  издатель  Онегина! 

Стпхп  для  васъ — одна  забава, 
Немножко  стоить  вамъ  црисЬсть. 

Понимаете?  Да  нельзя  ли  еще  подъ  „Разго- 
воромъ"  поставить  число:  1823  годъ?  Стихъ: 
„вся  жизнь,  одна  ли,  дв*  ли  ночи",  надобно 
бн  выкинуть,  да  жаль — хорошъ.  Жаль  еще, 
что  Поэтъ  не  побранплъ  потомства  въ  присут- 
ствш  своего  книгопродавца.  Мез  агпеге-пеуеих 
те  йеугопг,  се1  отЬга§е.  Съ  журналистами  д*- 
лай,  что  угодно;  дарю  теб*  мои  мелочи  на  пря- 
ники; продавай  или  дари,  что  упомнишь,  а  пере- 
писывать мочи  н*тъ.  Ммхапло  привезъ  мн* 
все  благополучно,  а  библш  н*тъ.  Библ1Я  для 
христ1анина — то  же,  что  истор)я  для  народа. 
Этой  фразой  (наоборотъ)  начиналось  прежде 
ппедислов1е  Иеторш  Карамзина.  При  мн*  онъ 
ее  и  перем*нилъ.  Закрьте  театра  и  запреще- 
те  баловъ  (поел*  наводневля  7  ноября) — м*ра 
благоразумная.  Благопристойность  того  требо- 
вала. Конечно,  народъ  не  учаслвуетъ  въ  уве- 
селетяхъ  высшаго  класса,  но  во  время  обще- 
ственнаго  б*  детая  не  должно  дразнить  его 
обидной  роскошью.  Лавочники,  видя  освъчцеше 
бельэтажа,  могли  бы  разбить  зеркальныя  окна— 
н  былъ  бы  убытокъ.  Ты  видишь,  что  я  безпри- 
страстенъ.  Желалъ  бы  я  похвалить  и  проч1Я 
м*ры  правительства,  да  газеты  говорить  объ 
одномъ  роздапиомъ  миллюн*.  Велико  д*ло  мил- 
люнъ;  но  соль,  но  хл-Ьбъ.  но  овесъ,  но  вино? 
Объ  этомъ  зимою  не  гр*хъ  бы  подумать,  хоть 
въ  одиночку,  хоть  комитетом!,.  Этотъ  потопъ 
съ  ума  мн-в  нендетъ:  онъ  вовсе  не  такъ  заба- 
венъ,  какъ  съ  перваго  взгляда  кажется.  Если 
теб*  вздумается  помочь  какому-нибудь  несча- 
стному, помогай  изъ  Онътинскихъ  денегъ.  По 
прошу,  бел  всякаго  шума,  ни  словеснаго,  ни 
пнсьменнаго.  Ничуть  не  забавно  стоять  въ  Инва- 
лид* ва  ряду  съ  идиллическим ь  коллежскимъ 
асессоромъ  Панаевым  ъ.  Пришли  же  мне 
„Э  д  у"  Б  а  р  а  т  ы  н  с  к  у  ю.  Ахъ,  онъ  чухонецъ! 
да  если  она  милее  моей  черкешенки,  такъ  я 
повешусь  у  двухъ  сосенъ  и  съ  ннмъ  никогда 
знаться  не  буду. 

Кланяйся  Вас.  Вас.  Энгедьгардту  и  ГиФличу, 
п  Плетневу,  и  Онегину,  и  Сленнну.  Присылай 
мн*  „Старину";  это  приятная  новость.  Торопи 
Дельвига;  надъюсь,  чго  не  претерм'Ьлъ  онъ 
убытку.  Что  Козловъ  слепой?  ты  чнталъ 
ему  Онегина? 

(Приписка  сестре).  Милая  Оля,  благо- 
дарю зч  письмо,  ты  очень  мила,  и  я  тебя  очень 
люблю,  хоть  этому  ты  н  не  веришь.  81  се  яие 
уоиз  аНев  сопсегпаШ  1е  1ез1ашеп1  (ГА.  Л.  е$1 
ута.'\,  с'ез1  зоП  (1е  ва  рагг.  Аи  \та1  У&\  (ощоигз 
а1ше  та  раште  гате  ег.  ]е  зшз  гасМё  ^ие  СЬа- 
НкоГ  аИ  р...  виг  зон  ЮшЬеаи.  Няня  исполнила 
твою  комиееш,  ездила  въ  Св.  Горы  и  отпра- 
вила панихиду,  или  что  было  нужно.  Она,  ц*- 
луетъ  тебя,  я  также.  Твои  Троегорсшя  пр1я- 
тельницы  несносныя...  кромтз  матери.  Я  у 
ннхъ  ръдко.  Сижу  дома  да  жду  зимы. 

Левъ!  сожги  письмо  мое. 

Л.  С.  Пушкину. —  Михайловское,  конецъ  денаб- 
ул.—Братъ!  здравствуй  — писалъ  теб*  надняхъ. 
Оъ  тебя  довольно.— Поздравляю   тебя  съ    Ро- 


ждествомъ  Господа  нашего  и  прошу  поторопить 
Дельвига.  Пришли  мн*  Цвътовъ  („Север- 
ные Цветы")  да  Эду,  да  по*зжай  къ  Энгель- 
гардтову  обеду.  —  Кланяйся  господину  Жу- 
ковскому. Заезжай  къ  Пущину  и  Малинов- 
скому. Поцелуй  Матюшкина,  люби  и  почитай 
Алексанра  Пушкина.  Да  пришли  мн*  кольцо, 
мой  Лайонъ. 

Л.  С.  Пушкину  (черновое). — Михайловское,  де- 
кабрь. 

Что  же?  Будетъ  ли  вино, 

Лайонъ?  Жду  его  давно. 

Знаешь  ли.  какого  рода? 

Милый  мой,  мн*  все  равно, 

У  меня  законъ  одинъ: 

Жажды  полная  свобода 

И  терпимость  всякихъ  вппъ! 

Погребъ  мой  гостепршмный 

Радъ  мадер*  золотой 

И  подъ  пробкой  смоляной 

Сенъ-Пере  бутылке  длинной. 

Въ  лета  юныя  мои, 

Въ  л*та  юности  безумной, 

Поэтическш  Аи 

Нравился  мнв  п*пой  шумной, 

Симъ  подобйемъ  любви. 

Но  бургонское... 

Ми*  понравилось  потомъ; 

Ныптз  н  втъ  зо  мнтз  приотрастья: 

Безъ  разбора... 

Вина  обхожу  кругомъ... 

Бар.  А.  А.  Дельвигу.—  Михайловское,  декабрь. - 
Путешествие  по  Т  а  в  р  и  д  *  прочелъ  я 
съ  чрезвычаннымъ  удовольегаемъ  Я  былъ  на 
полуостров*  въ  тотъ  же  годъ  и  почти  въ  то 
же  время,  какъ  и  Иванъ  Матв*евичъ.  Очень 
сажал*»,  что  мы  не  встроились.  Оставляю 
въ   стооон*   остроумный   его   изыскаш'я;   для 

НОВБрКИ    ОНЫХЪ    ИОТребнЫ  обШНрНЫЯ    СВ*Д*Н1Я. 

По  знаешь  ли,  что  более  всего  поразило  меня 
въ  этой  книге?  Различ1е  нашихъ  впечатл*- 
шй— посуди  самъ. 

Изъ  Азш  пере*хали  мы  въ  Европу  (изъ  Та- 
мани въ  Керчь)  на  корабл*.  Я  тотчасъ  отпра- 
вился на  такъ  названную  М  и  тр  и  д  а  т  о  в  у 
гробницу  (развалины  какой-то  башни);  тамъ 
сорвалъ  цвътокъ  для  памяти  и  на  другой  день 
иотерялъ  безъ  всякаго  сожал*н1я.  Развалины 
Нантикапеи  не  сильн*е  под*йствовали  на  мое 
ноображеше.  Я  вид*лъ  сл*ды  улицъ,  полуза- 
росипй  ровъ,  старые  кирпичи — и  только.  Изъ 
Оеодосш  до  самаго  Юрзуфа  *халъ  я  моремъ. 
Всю  ночь  не  спалъ;  луны  не  было;  зв*зды  бли- 
стали; передо  мною  въ  туман*  тянулись  полу- 
денный горы...  „Вотъ  Чатырдагъ",  сказалъ  мн* 
капитанъ.  Я  не  различилъ  его,  да  и  не  любо- 
пытствовалъ.  Передъ  св*томъ  я  заснулъ.  Ме- 
жду т*мъ  корабль  остановился  въ  виду  Юрзуфа. 
Проснувшись,  увид*лъ  я  картину  пленитель- 
ную: разноцв*тныя  горы  ыяли;  плосюя  кровли 
хижинъ  татарскихъ  издали  казались  ульями, 
прил*иленными  къ  горамъ;  тополи,  какъ  зеле- 
ныя  колонны,  стройно  возвышались  меж1у  ни- 
ми; справа  огромный  Аю-дагь...  в  кругомъ  это 
оивее,  чистое  небо,  и  св*тлое  море,  и  блескъ, 
и  воздухъ  полуденный... 

Въ  Юрзуф*  жилъ  я  сиднем ъ,  купался  въ 
мор*  и  объедался  виноградомъ;  я  тотчасъ  при- 
выкъ  къ  полуденной  природ*  и  наслаждался  ею 
со  вс*мъ  равнодупиемъ  и  безпечноспю  неапо- 
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литанскаго  1а7.гагот.  Я  любилъ,  проснувшись 
ночью,  слушать  шуыъ  моря  и  заслушивался 
п/влые  часы.  Въ  двухъ  шагахъ  отъ  дома  росъ 
молодой  кипарисъ:  каждое  утро  я  иосвщалъ 
его  и  къ  нему  привязался  чувством!.,  похожимъ 
на  дружество.  Вотъ  все,  что  пребываше  мое 
въ  Юрзуф*  оставило  у  меня  въ  памяти. 

Я  объехалъ  полуденный  борегъ,  и  Путеше- 
ств1е  Муравьева  оживило  во  мне  много  воспо- 
минашй,  но  страшный  переходъ  его  по  скаламъ 
Кикинеиса  не  оставилъ  ни  малейшаго  сл*да 
въ  моей  памяти.  По  горной  лестнице  взобра- 
лись мы  п*шкомъ,  держа  за  хвостъ  татарскнхъ 
лошадей  нашихъ.  Это  забавляло  меня  чрезвы- 
чайно, и  казалось  какимъ-то  таинственнымъ 
восточнымъ  обрядомъ.  Мы  иере'Ьхали  горы,  и 
первый  предметъ,  поразившш  меня,  была  бе- 
реза, северная  береза!  Сердце  мое  сжалось:  я 
началъ  улсъ  тосковать  о  миломъ  полудне,  хотя 
все  еще  находился  въ  Тавриде,  все  еще  вн- 
де.чъ  и  тополи,  и  внноградныя  лозы.  Георпев- 
екш  монастырь  и  его  крутая  лестница  къ  мо- 
рю оставили  во  мне  сильное  впечатл*те.  Тутъ 
же  вид*лъ  я  и  баснословныя  развалины  хра- 
ма Д.аны.  Видно,  миоологичесюя  предашя  сча- 
стливее для  меня  воспомннапш  историческихъ: 
по  крайней  мере,  тутъ  посетили  меня  риемы. 
Я  думалъ  стихами.  Вотъ  они: 

Къ  чему  холодныя  сомненья?  и  пр.  (См.  въ  Ал- 
фавит, указателе:  Послание  к  ъ  Чаадаеву). 

Въ  Бахчисарай  пргвхалъ  я  больной.  Я  преж- 
де слыхалъ  о  страпномъ  памятник*  влюблен- 
наго  хана.  К.  (Раевская)  поэтически  описыва- 
ла мн*  его,  называя  1аГоп1а1пе<«ез  1  а  г- 
т  е  з.  Вошедъ  во  дворецъ,  увид*лъ  я  испорчен- 
ный фонтане;  изъ  заржавой  железной  трубки 
но  каплямъ  падала  вода.  Я  обогаелъ  дворецъ 
съ  большой  досадою  на  небрежете,  въ  кото- 
ромъ  онъ  истлеваетъ,  и  на  полуевропепск.я 
переделки  пекоторыхъ  комнатъ.  Раевсми  поч- 
ти насильно  новелъ  меня  по  ветхой  лестнице 
въ  развалины  гарема  и  на  ханское  кладбище— 
Но  не  тЬмъ 
Въ  то  время  сердце  полно  было: 


ницы,  с  которомъ  говорптъ  Муравьевъ,  я  о 
неыъ  не  вспомнилъ.  когда  писалъ  свою  поэму, 
а  то  бы  непременно  имъ  воспользовался. 

Растолкуй  мне  теперь,  почему  полуденный 
берегъ  и  Бахчисарай  ив*етс>  для  меня  пре- 
лесть неизъяснимую?  Отчего  такъ  сильно  во 
мв1?  желаше  вновь  посетить  места,  оставлен- 
ный съ  такимъ  равнодуш1емъУ  Пли  воспомина- 
ше— самая  сильная  способность  души  нашей, 
и  имъ  очаровано  все,  что  подвластно  ему?.. 
и  нреч. 

Н.  И  Кривцову  (?  черновое).-— Изъ  Михайлов- 
ска, о.  —  Помнишь  ли  ты,  житель  свободной 
Ашл.и,  что  есть  на  свете  Псковская  губерн.я, 
откуда  нишетъ  тебе  твой  л-Ьнивецъ,  которагп 
ты,  верно,  помнишь  и  любишь,  который  о  тебе 
каждый  день  грустить,  на  котораго  ты  можешь 
и  долженъ  бы  сердиться,  но  пе  знаю,  сер- 
дишься ли? 

Я  не  люблю  писать:  языкъ  и  голосъ  едва 
достаточны  для  пыражетя  нашихъ  мыслей  и 
чувствъ,  а  перо  еще  глупее,  такъ  глупо,  такъ 
медленно;  письмо  не  можетъ  заменить  разго- 
вора. Какъ  бы  то  ни  было,  я  виноватъ,  зна- 
вши, что  мое  письмо   можетъ   на  минуту   на- 


помнить тебе  объ  пашен  Россш,  о  вечерахъ  у 
Тургенева  и  Карамзина,  и  не  исиолнивъ  дру- 
жескаго  долга. 

1825. 

Л.  С.  Пушкину. — Михайлоаское,  январь. — Полу- 
чилъ,  мой  милый,  милое  письмо  твое.  Дельви- 
га съ  нетерп-Бшемъ  ожидаю.  Жалею  о  стро- 
гихъ  мерахъ,  нринятыхъ  въ  твоемъ  отноше- 
ши.  —  Читалъ  объявлен. е  объ  „Онегине"  въ 
„Пчел*";  жду  шума.  Если  издан.е  раскупится, 
то  приступи  тотчасъ  къ  издашю  другому,  или 
условься  съ  какими-нибудь  книгопродавцемъ. 
Отпиши  о  впечатлен, и,  имъ  произведенномъ. — 
У  меня  произошла  перемена  въ  министерств*: 
Розу  Григорьевну  я  принужденъ  былъ  выгнать 
за  непристойное  поведете  и  слова,  которыхъ 
не  долженъ  былъ  я  вынести.  А  то  бы  она  умо- 
рила няню,  которая  начала  отъ  нея  худ*ть.  Я 
вел*лъ  Роз*  отдать  мн*  счеты.  Она  показала 
мн*,  что  за  два  года  (1823  и  4-й)  ей  ничего  не 
платили  (?)  и  счетаетъ  по  200  р.  на  годъ,  ито- 
го 400  руб.  По  моему  счету  ей  сл*дуетъ  10О 
руб.  Наличныхъ  денегъ  у  ней  300  р.;  изъ  пнхъ 
100  выдамъ  ей,  а  200  перешлю  въ  Петербургъ. 
Узнай  и  отпиши  обстоятельно,  сколько  имен- 
но положено  ей  благостыни  и  заплачено  ли 
что-нибудь  въ  эти  два  года?  Я  нарядилъ  комн- 
тетъ,  составленный  изъ  Василья,  Архипа  и  ста- 
росты —  вел*лъ  перемерять  хл*бъ  и  открылъ 
некоторый  злоуиотреблен.я,  т. -е.  несколько 
утаенныхъ  четвертей.  Впрочемъ,  она— мерзав- 
ка и  воровка.  Цокам-Бстъ  я  прннялъ  бразды 
правлетя. 

Ты  спрашиваешь:  зач*мъ  пишу  я  Булгари- 
ну?  потому  что  онъ  мне  другъ.  Есть  у  меня 
еще  друзья:  Сабуровъ  Яшка,  Муханонъ,  Да- 
выдовъ  и  проч.  Эти  друзья  не  въ  примерь  ху- 
же Булгарпиа.— Онинадняхъ  меня  зарпжутъ.— 
Покам*сть  я  почтенному  Оаддею  Венедиктови- 
чу иослалъ  два  отрывка  изъ  „Онегина",  кото- 
рыхъ н*тъ  ни  у  Дельвига,  ни.  у  Бестужева,  не 
было  и  не  будетъ...  а  кто  виноватъ?  Все  друзья. 
все  треклятые  друзья. 

Кланяйся  моему  другу  Воейкову.  Надъ 
и ;.  н  подъ  „Моремъ  и  Землею"  должно  было 
поставить:  идилл.я  Мосха. — Отъ  этого  я  бы  не 
удавился,  а  Бюиъ  старикъ  при  своемъ  остал- 
ся бъ.  Тоже  и  объ  Ив.  Пв.  Парни— но  тутъ  я 
самъ  виноватъ. 

Если  придетъ  тебе  пакете  па  имя  Дельвига, 
то  распечатан  —  позволяю.  Плетнева  целую  и 
буду  писать. 

Да  пришлите  же  мнЬ  Старину  иТал!  ю. 
Господи,  помилуй!  не  допросишься.  Здесь  пись- 
мо къ  издателю  или...  Невскаго  Альманаха. 
Прочитай  его  да  доставь.  Онъ,  каналья,  лжетъ 
на  меня  въ  афишкахъ,  да  мне  присылаете 
свое  вранье  — добро!  Начало  Кота  Измайло- 
ва очень  мило. 

Р.  8.  Слепой  попъ  перевелъ  Сираха  (смотри 
„Инвалидь"  №  какой-то),  нздаетъ  по  подписке— 
подпишись  на  несколько  экземпляров!». 


Кн.  П.А.Вяземскому. — Махай. тесте,  январь.— 
Некогда  мне  писать  княгине.  Благодари  ее 
за  попечеше,  за  укоризны,  даже  за  советы 
ибо  все  носитъ  отпечатокъ  ея  дружбы,  для  ме- 
пя  драгоиенной.  Ты,  конечно,  правъ:  более. 
ч*мъ  когда-нибудь  обязанъ  я  уважать  себя. 
Унизиться  передъ  правит  ельствоиъ  была  бы 
глупость.  Довольно   ему    одного   Граббе.    (Гр. 


Письма  А.  С.  II  у  ш  к  п  и  . 


II.  X.  Граббе  быль  тогда  удаленъ  на  житель- 
ство въ  Ярославль). 

Я  пиеалъ  тебе  на  дняхъ  и  послалъ  некото- 
рые стихи.  Ты  мне  пишешь:  пришли  мне  все 
стихи.  Легко  сказать!  Пущинъ  прнвезеть  тебе 
отрывокъ  изъ  Цыганъ.  Заветныхъ  покаместь 
н*тъ. 

Кн  П.А.Вяземскому.-  Михайлоеское, 25  января. — 
(С.тЬдуетъ  стихотворсше  „Пр1ятелямъ".См.  Алфа- 
витный указатель). 
Напечатай  где-нибудь. 
Какъ  ты  находишь  статью,  что  написалъ 
нашъ  Плетневъ?  Экая  ералашь!  Ты  спишь, 
Врутъ!  Да  скажи  ми*,  кто  у  васъ  изъ  Москвы 
такъ  горячо  вступился  за  пемцевъ  противъ 
Бестужева  (котораго  я  не  читалъ)?  Хочешь 
еще  эпиграмму? 

Нашъ  другъ  Глаголь,  кутейншсъ  въ  эпо- 

летахъ, 
Бормоча  гъ  вамъ  растянутый  псаломъ; 
Поэтъ  Глаголь,  не  становись  фертомъ: 
Дьячокъ  Глаголь,  ты— ижица  въ  поэтахъ. 

Не  выдавай  меня,  милый:  Глаголь  (9.  Н. 
Глинка)  бо  другъ  сердца  моего,  мужъ  блап., 
незлобнвъ,  удаляяйоя  сть  веяюя  скверны. 

К.  в.  Рылееву. — Михайлоеское,  25  января. — 
Благодарю  тебя  за  ты  и  за  письмо.  Пущинъ 
прнвезетъ  тебе  отрывки  изъ  моихъ  Цыга- 
новъ.  Желаю,  чтобы  они  тебе  понравились. 
Жду,,  Полярной  Звкзды"сънотерпъ"шемъ;  знаешь 
для  чего?  для  В  о  й  и  а  р  о  в  с  к  а  г  о.  Эта  поэма 
нужна  была  для  нашей  словесности.  Бестужевъ 
пишетъ  мне  много  объ  Онегине.  Скажи  ему, 
что  онъ  не  правъ.  Ужели  хочетъ  онъ  изгнать 
все  легкое  и  веселое  изъ  области  поэзш?  Куда 
же  денутся  сатиры  и  комедш?  Следственно, 
должно  будетъ  уничтожить  и  Ог1ап<1оГа- 
г  1  о  з  о,  и  Г  у  д  и  б  р  а  з  а,  и  Р  и  с  е  1 1  е,  и  В  е  р  ъ- 
В  е  р  а,  и  Р  е  Й  н  е  к  е-Ф  у  к  с  ъ,  и  лучшую  часть 
Д  у  ше  пьки,  и  сказки  Лафонтена,  и  басни 
Крылова,  и  проч.  и  проч.  Это  немного  строго. 
Картина  светской  жизни  также  входить  ьъ 
область  поэзш.  Но  довольно  объ  Онегине. 

Согласенъ  съ  Бестужевымъ  въмненшо  кри- 
тической статье  Плетнева,  но  не  совсемъ  со- 
глашаюсь съ  строгимъ  приговоромъ  о  Жуков- 
скомъ.  Зачемъ  кусать  намъ  груди  кормилицы 
нашей,  потому  что  зубки  прорезались?  Что  ни 
говори,  Жуковскш  пмблъ  решительное вл1яп1е 
на  духъ  нашей  словесности;  къ  тому  же,  перо- 
водный  слогъ  его  останется  навсегда  образцо- 
вымъ.  Охъ,  ужъ  эта  мне  республика  словес- 
ности! За  что  корить?  За  что  венчать?  Что 
касается  до  Батюшкова,  уважемъ  въ  немъне- 
счаст'ш  и  несозрев1шя  надежды.— Прощай, 
поэтъ. 

А.  А.  Бестужеву. — Михайлоеское,  пост  25  ян- 
варя.— Рылеевъ  доставить  тебе  моихъ  Цы- 
гановъ.  Пожури  моего  брата  за  то,  что  онъ 
не  сдержалъ  своего  слова.  Я  не  хоте.ть,  чтобъ 
эта  поэма  была  известна  прежде  времени;  те- 
перь нечего  делать,  прннужденъ  ее  напечатать, 
пока  не  растаскали  ея  по  клочкамъ. 

Слушалъ  Чацкаго,  но  только  одиаъ  разъ  и 
не  съ  темь  внимашемъ,  котораго  онъ  достоинъ. 
Вотъ  что  мелькомъ  успелъ  я  заметить.  Драма- 
тическаго  писателя  должно  судить  по  законамъ, 
нмъ  сампиъ  надъ   собой  признаннымъ. — След- 


ственно, не  осуждаю  ни  плана,  ни  завязки,  ни 
прилпчш  комедш  Грибоедова.  Цель  ею — ха- 
рактеры и  резкая  картины  нравовъ.  Въ  этомъ 
отношеши  Фамусовъ  и  Скалозубъ  пре- 
восходны. Софья  начертана  не  ясно:  не  то 
б...,  не  то  московская  кузина.  Молчал  ннъ 
не  довольно  рЬзко  подлъ;  не  нужно  ли  было, 
сделать  изъ  него  и  труса?  Старая  пружина— 
но  штатски!  трусь  въ  болыпомъ  свете  между 
Чацкимъ  и  Скалозубомъ  могъ  быть  очень  заба- 
вевъ.  Ьезргороз  с!и  Ьа1,  сплетни,  разсказъ 
Р  е  пет  и  лова  о  клубе,  Загорецкп!,  вс  е- 
мн  отъявленный  и  везде  принятый— вотъ  чер- 
ты  истинно  компческаго  гешя. — Теперь  во- 
просъ:  въ  комедш  Горе  отъ  ума  кто  умное 
действующее  лицо?  ответь:  Грибоедовъ.  А 
знаешь  ли  что  такое  Ч  а  ц  к  1  й?  Пылкш,  бла- 
городный и  добрый  малый,  проведшш  несколь- 
ко времени  съ  очень  умнымъ  человекомъ  (имен- 
но съ  Грибоедовым^,  напитавшейся  его  мыс- 
лями, остротами  и  сатирическими  замечашя- 
ни.  Все,  что  говорить  онъ,  очень  умно.  Неко- 
му говорить  онъ  все  это?  Фамусову?  Скало- 
зубу? На  бале  московекпмъ  бабушкамъ?  Мол- 
чалину?  это  непростительно.  Первый  признчкъ 
умнаго  человека,— съ  перваго  взгляда  знать, 
съ  кемъ  имеетъ  дело,  и  не  метать  бисера  пе- 
редъ  Репетиловыми  и  тому  под.  Кстати,  что 
такое  Репетиловъ?  Въ  немъ  два,  три,  десять 
характеровъ. — Зачемъ  двлагьего  гадкимъ?  До- 
вольно того,  что  онъ  ветренъ  и  глупь  съ  та- 
кнмъ  проетодуниемъ;  довольно,  чтобъ  онъ  при- 
знавался поминутно  въ  своей  глупости,  а  не 
дерзостяхъ.  Это  смущете  чрезвычайно  ново 
на  театре,  хоть  кому  изъ  насъ  не  случалось 
конфузиться,  слушая  ему  подобныхъ  кающих- 
ся. Между  мастерскими  чертами  этой  прелест- 
ной комедш,  недоверчивость  Чацкаго  въ  люб- 
ви Софьи  къ  Молчалину  нрелестна — и  какъ 
натуральна!  Вотъ  на  чемъ  должна  была  вертеть- 
ся вся  комед1я;  но  Грибоедовъ,  видно,  не  за 
хот'Ьлъ— его  воля. 

О  стихать  я  не  говорю— половина  должна 
войти  въ  пословицу.  Покажи  это  Грибоедову; 
можетъ-быть,  я  въ  иномъ  ошибся.— Слушая  его 
комедш,  я  не  критиковалъ,  а  наслаждался. 
Эти  замечашя  пришли  мне  въ  голову  поелт, 
когда  уже  не  могъ  я  справиться. -По  крайней 
мере,  говорю  прямо,  безъ  обиняковъ,  какъ  ис- 
тинному таланту. 

Тебе,  кажется,  Олегъ  (Песнь  о  .  Вещемъ 
Олеге)  не  нравится— напрасно.  Товарищеская 
любовь  стараго  князя  къ  своему  коню  и  за- 
ботливость о  его  судьбе  есть  черта  трогатель- 
наго  простодуяпя,  л  а  и  проиешеств1е  само  по 
себе  въ  своей  цростоте  имеетъ  много  поэти-- 
ческаго. 

Листъ  кругомъ;  на  вей  разъ  довольно.  Я  не: 
получнлъ  Лнтерагурныхъ  Лпстовъ  Булгарина„ 
тотъ  нумеръ,  где  твоя  критика  на  Боуринга. 
Вели  прислать. 

Кн.  П.  А.  Вяземсному.—  Михайлоеское,  фев- 
раль.—Что  ты  замолкъ?  Полумиль  ли  ты  отъ 
меня  письмо,  где  говорплъ  я  тебе  объ  Ольде- 
копе,  о  собраши  моихъ  элегш,  о  Татьяне  ею. 
Въ  „Цввтахъ"  встретить  я  тебя  н  чуть  не  за- 
дохся  со  смеху,  прочитавъ  твою  Черту  мест- 
ности. Это  маленькая  прелесть.  Ч  и  с  т  о  с  е  р- 
дечныйотвьтъ  растянуть;  рпемы:  слез  ы, 
розы— завели  тебя.  Краткость  одно  изъ  до- 
стоинстбь сказки  эпиграмматической.  Сквозь 
кашель  и  сквозьелез  ы— очень  забавно,. 
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но  вся  мужнина  рьчь  до:  за  гробомъ  рев- 
ность  мучит  ъ— растянута  н  натянута.  Еще 
мучительней  в  д  в  о  й  не  —едва,  ли  не  пле- 
оиазмъ.  Вотъ  тебе  критика,  длиннее  твоей  ш- 
есы.  Да,  ты  одниъ  можешь  ввести  и  усовер- 
шенствовать этотъ  родъ  стихотворсшя.  Руссо 
въ  немъ  образецъ,  в  его  похабныя  эпиграммы 
стократъ  выше  одъ  и  гнмновъ.  Прочелъ  я  въ 
„Инвалиде"  объявлеше  о  „Телеграф*".  Что  тамъ 
моего?  Морс  или  Телега?  Что  мой  Кюхля,  за 
котораго  я  стражду,  но  все  люблю?  Говорятъ, 
его  обстоятельства  не  хороши— ч*мъ  не  хоро- 
ши? Жду  къ  себе  надпяхъ  брата  и  Дельвига. 
Нокамвстъ  я  одинъ  одннешенекъ;  живу  недо- 
рослемъ,  валяюсь  на  лежанке  и  слушаю  ста- 
рый сказки  да  песни.  Стихи  не  лезутъ.  Я,  ка- 
жется, писалъ  тебе,  что  мои  Цыгапы  никуда 
не  годятся:  не  верь — я  еовралъ.  Ты  будешь 
ими  очень  доволенъ.  Оиегинъ  печатается;  брать 
и  Илетневъ  смотрятъ  за  издашемъ;  не  ожи- 
далъ  я,  чтобъ  опъ  протерся  сквозь  цензуру. 
Честь  и  слава  Шишкову!  Знаешь  ты  мое  „Вто- 
рое Иослаше  Цензору"  (см.  Алфавит,  указатель)? 
Тамъ,  между  прочимъ: 

Обдумавъ,  наконецъ,  намеренья  блапя, 


Оснротевшаго  венца  Екатерины  е1с. 

Такъ  арзамасецъ  говорить  ныне  о  дяде  Шиш" 
вове:  гетрога  а11п!  Вотъ  почему  я  не  решился' 
по  твоему  совету,  къ  нему  прибегнуть  въ  деле 
своемъ  съ  Ольдекопомъ.  Въ  подлостяхъ  нужно 
некоторое  благородство.  Я  же  подлнчалъ  бла- 
гонамеренно, имея  въ  виду  пользу  нашей  сло- 
весности и  усмиреше  кичлпваго  Красовскаго. 
Прощай,  кланяйся  княгине   и   детей  поцелуй. 

Л.  С.  Пушкину. — Ми.еай.юескпе,  въ  половить  фев- 
раля.— Я  съ  тобою  не  бранюсь  (хоть  и  хочет- 
ся) по  18  прнчинамъ:  1,  потому,  что  это  бы- 
ло бы  напрасно...  Цыган  о  въ,  нечего  де- 
лать, перепишу  и  пришлю  къ  вамъ,  а  вы 
ихъ  тисните.  Твои  опасенья  на  счетъ  пр!*зда 
ко  мне  вовсе  несправедливы.  Я  не  въ  Шлис- 
сельбурге, а  при  физической  возможности 
евндашя,  лишить  онаго  двухъ  братьевъ  была 
бы  жестокость  безъ  цели,  следственно,  вовсе 
не  въ  духе  нашего  времени,  ни... 

Жду  шуму  отъ  Онегина;  покаместъ  мне  до- 
вольно скучно;  ты  мне  не  присылаешь  сопуег- 
еаИопз  йе  Вугоп,  добро!  но,  милый  мой,  если 
то!ько  возможно — отыщи,  купи,  выпроси,  укра- 
ди записки  Фуше  и  давай  мне  ихъ  сюда:  за 
ннхъ  отдалъ  бы  я  всего  Шекспира;  ты  не  во- 
ображаешь, что  такое  Конс1>ё!  Онъ,  но  мне, 
очаровательнее  Байрона.  Эти  записки  должны 
быть  сто  разъ  поучительнее,  занимательнее, 
ярче  записокъ  Наполеона,  т. -е.  какъ  полити- 
ка, потому  что  въ  войне  я  ни  чорта  не  по- 
нимаю. На  своей  скале  (ирости,  Боже,  мое 
согрешеше)  Наполеонъ  поглупелъ—  во-первыхъ, 
лжетъ  какъ  ребсвокъ  (т.-е.  заметно),  во-вто- 
рыхъ,  судитъ  о  такомъ-то  не  какъ  Наполеонъ; 
а  какъ  иарижскш  памфлетеръ,  какой-нибудь 
Прадтъ  или  Гнзо.  Мне  что-то  очень  очень  ка- 
жется, что  Веггл-апа1  и  Моп1по1оп  подкуплены! 
Твмъ  более,  что  самыхъ  важныхъ  сведевш 
именно  и  не  находится.  Читалъ  ты  записки 
N  фоДеоп?  Если  нетъ,  такъ  прочти.  Это,  между 
прочимъ,  прекрасный  романъ,  гаа13  1ои1  се 
ЦШ  ез1  роШ^ие  п'е§1  СаИ  цие  роиг  1а  сапаШе. 

Довольно  о  вздорв,  поговоримъ  о  важномъ. 
Мои  Коншннъ  (Тумансюй)  написалъ,  ей  Богу. 


миленькую  пьесу:  .,Д  е  пушка  п  л  го  б  л  е  и  и  о- 
м  у  поэт  у  "—кроме  автора  мн. А  куда  онъ, 
Коншннъ!  Его  ял  спя  въ  „ЦвГ.тахъ"  како- 
ва? Твое  суждеше  о  комед'ш  Грибоедова  слиш- 
комь  строго.  Бестужеву  писалъ  я  объ  ней 
подробно;  онъ  покажстъ  тебе  письмо  ипв. 

По  журналамъ  вижу  необыкновенное  брпже- 
ше  мыслей:  это  предвещаетъ  перемену  мини- 
стерства на  Парнас!-*.— Я  мшшстръ  иностран- 
ныхъ  дЬлъ,  и,  кажется,  дело  до  меня  не  ка- 
сается. Если  Палей  пойдетъ,  какъ  начатъ, 
Р  ы  л  е  о  в  ъ  будетъ  министромъ.  Илетневъ  ие- 
осторожнымъ  усерд1емъ  повредилъ  Боратын- 
скому, но  Эда  все  нспрапптъ.  Что  Баратын- 
сйй?...  и  мораль  долга  ль?.,  какъ  узнать?  Где 
вестникъ  искупленья?  Бедный  Баратынскш! 
какъ  объ  немъ  подумаешь,  такъ  поневолЬ  по- 
стыдишься унывать.  Прощай,  стпховъ  новнхъ 
н1;тл.— пишу  записки:  но  и  презренная  проза 
мне  надоела. 

Пр1ехалъ  гр.  Воронцовъ?  узнай  и  отпиши 
мне,  какъ  отозвался  онъ  обо  мне  въ  свете, 
а  о  другомъ  мне  и  знать  не  нужно. 

Присоветуй  Рылееву  въ  новой  его  поэме 
(Войнаровскш)  поместить  въ  свите  Петра  I 
нашего  дедушку.  Его  арапская  рожапроизве- 
детъ  странное  действ1е  на  всю  картину  Пол- 
тавской битвы. 

Кн.  П.  А.  Вяземскому. — Михайловское,  19  февра- 
ля.—Скажи  отъ  меня  Муханову,  что  ему  грехъ 
шутить  со  мною  шутки  журнальный.  Онъ  безъ 
спросу  взялъ  у  меня  начало  Цыгановъ  и 
распустилъ  его  по  свету.  Варваръ!  Ведь  это 
кровь  моя,  ведь  это  деньги!  Теперь  я  долженъ 
и  Цыгановъ  распечатать,  а  вовсе  не  во  время! 

Оиегинъ  напечатанъ;  думаю,  уже  выступплъ 
въ  светъ.  Ты  увидишь  въ  разговоре  поэта  и 
книгопродавца  мадригалъ  кн.  Шаликову.  Онъ 
милый  поэтъ,  человекъ  достойный  уважешя,  и 
надеюсь,  что  искренняя  и  полная  похвала  съ 
моей  стороны  не  будетъ  ему  вещлятна.  Онъ 
именно  поэтъ  прекрасного  пола.  11  а  Ыеп  тё- 
п(с  г1п  <-ехе,  е1  }в  зшз  Ыеп  а1зе  йе  т'еп  ё1ге 
ехрПяиё  риЬ^иетеЩ. 

Что  же  Телеграфъ  обетованный?  („Москов- 
ски! Телеграфъ").  Ты,  въ  самомъ  деле,  напеча- 
талъ  Телегу,  проказникъ?  Проч1е  журналы 
все  получилъ  и  более,  чемъ  когда-нибудь  чув- 
ствую необходимость  какой-нибудь  ЕшпЬиг^Ь 
ЯеУ1е«г.  Да  вотъ-те  Христосъ:  литература  мне 
надоела.  Прозы  твоей  брюхомъ  хочу.  Что 
издаше  Фонвизина? 

Кланяюсь  княгине  и  целую  руки,  хоть  это 
изъ  моды  вышло. 

Н.  И.  Гкедичу.— Михайловское,  13  февраля,— 
Кажется,  вамъ  обязанъ  Оиегинъ  покровитель- 
ствомъ  Шишкова  и  счастлииымъ  избавлешемъ 
отъ  Бирукова  (цензоръ).  Вижу,  что  дружба  на- 
ша не  изменилась,  и  это  меня  утешаетъ. 

Нынешшя  мои  обстоятельства  не  позволя- 
ютъ  мне  и  желать  вашихъ  писемъ.  Но  жду 
стиховъ  вашихъ,  хоть  печатныхъ,  хоть  руко- 
иисныхъ.— ПЬсни  грэчсск1я — прелесть  и  (опт  с!е 
Гогсе.  Объ  остроумномъ  преднеловш  можпо  бы 
потолковать.  Сходство  песенной  поэзш  обоихъ 
народовъ  явно,  но  причины?  .  .  . 

Братъ  говорилъ  мне  о  скоромъ  совершенш  ва- 
шего Гомера.  Это  будетъ  первый  классически, 
европенскш  подвпгъвъ  нашемъотечестве(чортъ 
возьми  это  отечество).  Но  отдохнув*  после  ЙЛ1- 
ады,  что  предпримете  вы    въ    полномъ   цвете 
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гешя,  возмужавъ  во  храм*  Гомеровомъ,  какъ 
Ахиллъ  въ  вертеп*  Кентавра?  Я  жду  отъ  васъ 
эпической  поэмы.  ТФньСвятосдава  ски- 
тается не  в  о  с  и *  т  ая- писали  вы  мн в  ко- 
гда-то. А  Владимиръ?  А  Мстнславъ?  А  Дон- 
ской? А  Ермакъ?  А  Пожарскш?  Пстор1я  на- 
рода принадлежите  поэту. 

Когда  вашъ  корабль,  нагруженный  сокрови- 
щами Грецш,  входить  въ  приставь  при  ожи- 
даши  толпы — стыжусь  вамъ  говорить  о  моей 
мелочной  лавк*  №  1. — Много  у  меня  начато; 
ничего  не  кончено.  Спжу  у  моря,  жду  пере- 
м*ны  погоды.  Ничего  не  пишу,  а  читаю  мало, 
потому  что  вы  мало  печатаете. 

День  объявлеш'я  греческаго  бунта  Алексан- 
дром!, Ппсиланти. 

Л.  С.  Пушкину.— Тршорское,  12  марта.—- Братъ, 
обнимаю  теб*  и  падамъ  до  ногъ.  Обнимаю 
также  алжирца  Всеволожскаго.  Пере- 
шли же  мн*  проклятую  мою  рукопись— и  да- 
вай уничтожать,  переписывать  и  издавать. 
Какъ  жаль,  что  тебя  со  мною  не  будетъ!  д*ло 
бы  ношло  скорее  и  лучше.  Дельвига  жду,  хоть 
онъ  и  не  иоможетъ.  У  него  твой  зкусъ  да  не 
твой  ночеркъ.  Элепн  мои  переписаны— потомъ 
иослашя,  потомъ  см*сь,  потомъ,  благословясь, 
и  въ  цензуру: 

Душа  моя,  горчицы,  рому,  что-нибудь  въ  ук- 
сус*—да  книгь:  сопуегзаНопз  йе  Вугоп,  тётоь 
гез  (1е  КоисЬё,  Тално,  „Старину"  да  §18Шопс11 
(Циёгашге),  да  8оЬ1е§е1  (бгапШигфе),  если 
есть  у  81-Р1огеп1.  Хот*лъ  бы  я  также  имъть 
Новоеиздан1еСобран1яРус.  Стих., 
да  дорого  75  руб.,  я  и  за  всю  Русь  столько  не 
даю.  Посмотри  однако  жъ. 

Качен  овск1Й  возсталъ  на  меня.  Напиши 
мн*,  благопрнстоенъ  ли  тонъ  егокритикъ;  если 
н*тъ,— пришлю  эпиграмму. 
I  У  васъ  ересь.  Говорятъ,  что  въ  стихахъ — 
стихи  не  главное.  Что  же  главное?  проза? 
Должно  заран*е  истребить  это  гонешемъ,  кну- 
томъ,  кольями,  шбснями  на  голосъ:  одинъ 
сижу  во  к  о  м  п  а  н  1  и,  и  тому  под. 

Анна  Николаевна  (Вульфъ)  теб*  кланяется  и 
очень  жал*етъ,  что  тебя  зд*еь  н*тъ,  потому 
что  я  влюбился  и  мнртнльничаю.  Знаешь  ея 
кузину  А.  11.  Вульфъ?  Ессе  Гоегшпа! 

Мочи  н*тъ,  хочется  Дельвига.  Писалъ  я  теб* 
о  калошахъ?'  не  надобно  ихъ.  Гн*дича  п*сни 
получилъ.  На  дняхъ  буду  писать  ему  съ  пре- 
тензиями. Покам*стъ благодари  его— думаю,  что 
экземпляръ  Онегина  ты  ему  отъ  меня  подпесъ. 
Что  касается  до  оныхъдамъ,  над*юсь,  что  это 
шутка.  А  чего  добраго!  однако  жъ  это  было  бы 
мнб,  во  всякомъ  случа*,  очень  непр1Ятно. 

Достань  у  Рылеева  или  Бестужева  мои  мел- 
шястнхотворешя  и  перешли  мн*  скор-Ье.  Чтожъ 
ты  обещался  мн*  прислать  Парни? 

Л.  С.  Пушкину. — Михаиловское,  14  марта. — 
Напрасно  воображаешь  ты,  что  я  па  тебя  сер- 
жуся— н  не  думалъ.  Несколько  разъ  писалъ 
теб*,  видно  еще  до  тебя  не  дошло.  В  с  е  в  о- 
ложск1Й  со  мною  шутитъ:  я  долженъ  ему 
1000,  а  не  500;  переговори  съ  нимъ  и  благо- 
дари очень  за  рукопись.  Онъ  славный  чело- 
вбкъ,  хотя  и  женится.  Тотчасъ  займусь  но- 
вымъ  собрашемъ  и  перешлю  теб*. 

Ради  Бога,  погоди  въ  разеужденш  отставки. 
Можетъ-быть,  тебя  прит*свяютъ  безъ  в*дома... 
Просьбу  твою  могутъ  почесть  сл*дств1емъ  моего 
внушешя  е1с.  е1с.  е1с. — Погоди  хоть  Дельвига. 


Ув*домь  о  Баратынскомъ— св*чку  поставлю 
за  Закревскаго,  если  онъ  еговыручитъ. 

Л.  С.  Пушкину. — Михаиловское,  15  марта. — 
Братъ  Левъ  и  братъ  Плетневъ!  Третьяго 
дня  получилъ  я  мою  рукопись.  Сегодня 
отсылаю  вс*  мои  новые  и  старые  стихи.  Я  вы- 
стнралъ  черное  б*лье  наскоро,  а  новое  сшилъ 
ва  живую  нитку.  Но  съ  вашею  помощью  на- 
д*юсь,  что  Барыня  Публика  меня  по  щекамъ 
не  нрибьетъ,  какъ  непотребную  прачку. 

Ошибки  правописажя,  знаки  нрепинашя,  без- 
смыслицы  прошу  самимъ  исправить— у  меня 
на  то  глазъ  не  достанетъ.  Въ  иорядк*  пьесъ 
держитесь  также  вашего  благоусмотрЬшя.  Толь- 
ко не  подражайте издашю Батюшкова — исклю- 
чай >е,  марайте  съ  плеча.  Позволяю,  нрошу 
даже.  Но  для  сего  труда  возьмите  себ*  въ  по- 
мощники Жуковскаго— не  во  гн*въ  Булгарину, 
и  Гн'Ьдича—  пе  во  гн*въ  Грибоедову.  Эпиграфа 
или  не  надобно,  или  изъ  А.  Спёшег.  Виньетку 
бы  пе  худо;  даже  можно,  даже  нужно— даже 
ради  Христа сдвлайте,  именно  Психея,  во- 
торая задумалась надъ  цв*ткомъ 
(кстати:  что  прелсстн*е  строфы  Жуковскаго — 
Онъ  мнилъ,  что  высъ  нимъ  одно- 
родны —  и  с.гЬдующей?  Конца  не  люблю). 
Что,  если  бъ  волшебная  кисть  О.  Толстого? 


Н*тъ,  слишкомъ  дорога1 
А  ужасть  какъ  мила!.. 

Къ  тому  же,  кром*  Уткина  ни  чей  р*зецъ  не 
достоинъ  его  карандаша. — Впрочемъ, это  все  на- 
ружность. „Иною  прелестью  пльняется!" 

Пересчитав*  посылаемыя  вамъ  стихотворетя, 
нахожу  60  или  около  (ибо  часть  подземнымъ 
богамъ  непредвидима).  Бируковъ  челов*къ 
проев ъщенный;  кром*  его,  я  ни  съ  к*мъ  д*ла 
нм*ть  не  хочу.  Онъ  и  въ  грозное  время 
былъ  милостивъ  и  жалостливъ.  Нын*  повину- 
юсь его  приговорамъ   безусловно. 

Что  сказать  вамъ  объ  изданш?  Печатайте 
каждую  пьесу  паособенномълисточк*, исправно, 
чисто,  какъ  посл*днее  издате  Жуковскаго,  и 

пожалуйста  безъ и  безъ 

и  безъ  вся  эта  пестрота  безобразна 

и  напоминаеть  Азпо.  Заглав1е  крупными  бук- 
вами и  а  1а  1щпе.  Но  каждую  штуку  особенно, 
хоть  бы  изъ  четырехъ  стпховъ  состоящую  (разв* 
изъ  двухъ,  такъ  можно  а  1а  И§;пе  и  другую). 
00  пьесъ!  довольно  ли  будетъ  для  1  тома?  Не 
прислать  ли  вамъ  для  наиолнешя  Царя  Ни- 
киту и  40  его  дочерей? 

Братъ  Левъ!  не  серди  журналистовъ!  дурпая 
привычка! 

Братъ  Плетневъ!  не  пиши  добрыхъ  кри- 
тикъ!  будь  зубастъ  и  бойся  приторности.— Про- 
стите, Д'БТИ!  я  иьянъ. 

А.  А.  Бестужеву.  —  Михаиловское,  12  марта. — 
Отв*чаю  на  первый  параграфъ  твоего  В  з  г  л  я- 
д  а.  „У  римлянъ  в*къ  посредственности  пред- 
шествовалъ  в*ку  г  е  н  1  е  в  ъ".  Гр*хъ  отнять 
это  тятле  у  такихъ  людей,  каковы  Внргилш, 
Горащй,  Тибуллъ,  Овидш  и  ЛукрецШ,  хоть  они, 
кром*  двухъ  постбднихъ  (виноватъ!  Горашй 
не  подражатель),  шли  столбовой  дорогой  подра- 
жашя.  Критики  греческой  мы  не  им*емъ.  Въ 
Пталш  Баше  и  Ре1гагса  предшествовали  Тассу 
и  Арюсту;  с!н  предшествовали  А1йеп  и  Розсо1о. 
У  англичанъ  Мильтонъ  и  Шекспиръ  писали 
прежде  Аддпсона  и  Попа,  поел*  которыхъ 
явились  ЗопИшу,  ^'аПег   8ео(т.,  Мооге  и  Вугоа 
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Нзъ  этого  мудрено  вывести  какое-нибудь  за- 
ключите или  правило.  Слова  твои  вполи'Ь  можно 
применить  къ  одной  французской   литератур*. 

„У  насъ  есть  критика,  и  в4тъ  ли- 
тератур ы";  гд*  же  ты  это  нашелъ?  Имеино 
критики  у  насъ  педостаетъ.  Отсе.тЬ  репутащя 
Ломоносова  (уважаю  въ  иекъ  всликаго  че- 
ловека, но,  конечно,  но  великаго  поэта:  онъ  но- 
нялъ  истинный  источннкъ  русскаго  языка  и 
красоты  онаго;  вотъ  его  главная  заслуга)  и  X  е- 
раскова,  и  если  носл-Ьдшй  упалъ  въ  общемъ 
мнЬнш,  то,  вт.рно,  ужъ  не  отъ  критики  Мерзля- 
кова.  Кумиръ  Дерзка  в  ни  а,  V»  золотой,  8/| 
свинцовый,  донып-Ь  еще  не  огсвнень.  „Ода  къ 
Фелнц*"  стоить  наряду  еъ  „Вельможен",  „Ола 
Богъ"— съ  „Одой  на  смерть  Мсщерскаго".  „Ода 
къ  Зубову"  недавно  открыта.  Кияжмииъ 
безмятелено  пользуется  своею  с  лавою,  Б  о  г  д  а- 
новичъ  причнсленъ  къ  лику  велнкихъ  поэ- 
товъ,  Д  м  и  т  р  1  е  в  ъ  также.  Мы  не  н.мвемъ  ни 
едппаго  коммеитар!Я,  ни  единой  критической 
книги.  Мы  не  знаемъ,что  такое  К])  ы  л  о  въ — 
Крыловъ,  который  столь  же  выше  Лафонтена, 
какъ  Дсржавппъ  выше  Ж.  В.  Руссо. — Что  лее 
ты  называешь  критикой?  „В -вот  и  и  къ  К  в  р  о- 
п ы"  и  Благо  намеренны й? Библюграфи- 
ческ1я  нзвъчупл  Греча  и  Б  у  лга  р  и  на?  Свои 
статьи?..  Но  признайся,  что  все  не  можетъ 
установить  мнтлия  въ  публшсЬ  (у  одного  только 
народа  критика  предшествовала  литератур*— 
у  германцевъ),неможетъ  почесться  улолеетемъ 
вкуса.  —  Качен  овск1Й  туиъ  и  скученъ, 
Гречъ  и  ты  остры  и  забавны— вотъ  и  все,  что 
молено  сказать  объ  васъ.  Но  гд1з  же  критика'? 
Нътъ,  фразу  твою  можно  сказать  наоборотъ: 
литература  кой-какая  у  насъ  есть,  а  критики 
1гЪтъ.  Впрочемъ,  ты  и  самъ  немного  позлее  съ 
этимъ  согласишься. 

„Отчего  у  насъ  н  1; т ъ  г ен  1  е в ъ  ика- 
ло талантов ъ?"  Во-иервы.чъ,  у  насъ  Дер- 
жавпнъ  и  Крыловъ;  во-вторыхъ,  гдтзже  бываетъ 
много  талантовъ? 

„О  б  о  д  р  е  и  I  я  у  насъ  н'Ьтъ,  и  слава 
Богу".  Отчего  лее  нтл'ъ?  Державинъи  Дмитр1евъ 
были  въ  ободрение  сделаны  министрами. 
Въче  ь  Екатерины  —  втжъободрешп:  отъ  этого  онъ 
еще  не  хуиее  другого.  Карамзннъ,  кажется, 
ободренъ;  Жукосокш  не  молеетъ  жаловаться; 
Крыловъ— также.  ГнЬдичъ  въ  тншинъ-  кабине- 
та совершаетъ  «вой  нодвнгъ;  посмотрнмъ,  ко- 
гда появится  его  Гомеръ.  Изь  неободренныхъ 
виясу  только  себя  и  Баратьшскаго— и  не  гово- 
рю: слава  Богу! 

„О  б  о  д  р  е  н  1  е  можетъ  оперить  толь- 
ко обыкновенные  талант  ы".  Не  гово- 
рю объ  Августовскомъ  в'Ьк'Ь,  но  Тассъ  и  Арюстъ 
оставили  въ  своих  ь  поэиахъ  сл'БДЫ  кияжескаго 
покровительства.  Шекспиръ  лучнпя  овонкоме- 
дш  писалъ  по  заказу  Елизаветы.  Мольеръ 
былъ  камердииеромъ  Людовика;  беземертнын 
Тартюфъ,  илодъ  самаго  сильнаго  напряжешл 
комическаго  гешя,  эбязанъ  бьтемъ  свопмъ  за- 
ступничеству монарха.  Вольтеръ  лучшую  свою 
поэму  писалъ  подъ  покровительствомъ  Фрид- 
риха... Дерлеавнну  покровительствовали  три 
царя.  Ты  не  то  сказалъ,  что  хогвлъ;  я  буду 
за  тебя  говорить. — Во-первыхъ,  пришли  мнт; 
свой  адресъ,  чтобъ  я  не  докучалъ  Булгарину.— 
Рылееву  не  пишу,  жду  сперва  Войнаров- 
скаго.  Скажи  с-му,  что  въ  отношенш  ма^шя 
Байрона  онъ  правь;  я  хотъмъ  было  покривить 
душой,  да  не  удалось.  II  Во\у1ез,  и  Вугоп  въ 
-моем;.  сио,)'Ь  заврались.  У   меня  есть    на    то 


очень,  очень  дЬлыюе  опровержеше. — Хочешь, 
пришлю?  Переписывать   скучно. 

Откуда  ты  взялъ,  что  я  льщу  Рылееву?  Мни- 
те свое  о  его  „Думах  ъ"  я  сказалъ  вед  :■  хъ  и 
ясно;  о  поэмахъ  его  также.  Очеиь  знаю,  что 
я  его  учитель  въ  стихотвориомъ  язык!;,  но  онъ 
идетъ  своей  дорогой.  Онъ  въ  дунгЬ  поэтъ;  я 
оиасаюсь  его  не  на  шутку,  и  жа.тЬю  очень,  что 
ого  ие  застр-влилъ,  когда  им-Ьлъ  къ  тому  слу- 
чай; да  чортъ  его  зналъ!  ЛСду  съ  нетерп'вшемъ 
Войнаровскаго  и  перешлю  ему  все  мои  заме- 
чания.—Ради  Христа,  чтобъ  онъ  писалъ,  да  бо- 
л-Ье,  болке! 

Твое  письмо  очень  умно,  но  все-таки  ты  пе- 
правъ;  все-таки  ты  смотришь  на  Онегина 
не  съ  той  точки;  все-таки  онъ — лучшее  произве- 
дете мое.  Ты  сравниваешь  первую  главу  съ 
Донъ-Жуаиомъ.  Никто  более  меня  не  уванеаетъ 
Донъ-Жуана  (нервыя  5  песней— другнхъ  не 
читалъ),  но  въ  немъ  н-Ьтъ  ничего  общаго  съ 
Онътннымъ.  Ты  говоришь  о  сагирЬ  англичани- 
на Байрона,  сравниваешь  ее  съ  моею  и  требу- 
ешь отъ  меня  таковой  же.  Н'Ьтъ,  моя  душа, 
мпогаго  хочешь.  Где  у  меня  сатира?  О  ней  и 
вомина  н'Ьтъ  пъ  Евгешн  Онегине.  У  меня  бы 
затрещала  набережная,  если  бъ  коснулся  я 
сатиры.  Самое  слово  сатирически  не 
доллено  бы  находиться  въ  предпеловш.  До- 
ждись другнхъ  п-Ьсенъ.  А*ъ  если  бъ  заманить 
тебя  въ  Михайловское!..  Ты  увидишь,  что  если 
уже  и  сравнивать  Онегина  съ  Донъ-Жуаномъ, 
то  разв-Ь  въ  одномъ  отнотепш:  кто  милее  и 
прелестнее  (егаиеизе)— Татьяна  или  Юл1я?  1-я 
песнь  нросто  быстрое  введете,  и  я  имъ  дово- 
левъ  (что  очень  редко  со  мною  случается). 
Спмъ  заключаю  полемику  нашу...  Жду  „Поляр- 
ной Зв-Ьзды".  Давай  ее  сюда. 

Предвижу,  что  буду  согласенъ  съ  тобою  въ 
твонхъ  мнЬшяхъ  литературныхъ.  Пад-Ьюсь,  что, 
иаконецъ, отдашь  справедливость  Катенину.  Это 
было  бы,  кстати,  благородно,  достойно  тебя. 
Ошибаться  и  усовершенствовать  суждетя  свои 
сродно  мыслящему  созданш.— Б  езкорыст- 
ное  ирпзоашо  въ  этомъ  требуетъ  душевной 
силы.  — Впрочемъ,  этому  буду  радъ  для  Кате- 
нина, а  для  себя  жду  твопхъ  новъетон.  Да  возь- 
мись за  романъ.— Что  тебя  держитъ?  Вообрази: 
у  иасъ  ты  будешь  первый  во  вс-Ьхъ  отношетяхъ 
слова;  въ  Европе  такясе  получишь  свою  цену: 
во-первыхъ,  какъ  истинный  талантъ;  во-вто- 
рыхъ, по  новизне  предметовъ,  красокъ,  е(с. — 
Подумай,  братъ,  объ  этомъ  надосугЬ...  но  те- 
б'Ь  хочется  въ  ротмистры!.. 

Л.  С.  Пушкину. — Михайловское, — 27  марта. — 
Душа  моя,  что  за  прелесть  Бабушкинъ  Котъ! 
(Въ  посЬсти  ПогорЬльскаго  „Лафертовская  маков- 
вица").  Я  перечелъ  два  раза  однпмъ  духомъ  всю 
повесть,  теперь  только  и  брелеу  Аркад1емъ  Фа- 
лал'Ьичомъ  Мурлыкииымъ.  Выступаю  плавно, 
залемуря  глаза,  повертывая  голову  и  выгибая 
спину.  —  Погоръмьскш  ведь  П  е  р  о  в  с  к  1  й,  не 
иравда  ли? 

Объ  Вяземскомъ  получилъ  изв'Ьст^е.  Перешли 
ему,  душа  моя,  все,  что  ты  им'Ьешь  на  бумаг* 
и  вь  намята  нзъ  монхъ  новыхъ  сочиненш. 
Этимъ  очень  обянсешь  меня  и  загладишь  па- 
кости чтеньсб'Ьсмя. 

Получилъ  ли  ты  мои  стихотворетя?  Вотъ 
въ  чемъ  должно  состоять  нредислов!е:  1. Мно- 
гая им  сихъ  стихотворепШ—  дрянь  и  недостой- 
ны вннматя  росшиской  публики;  но  какъ  они 
часто  бывали  печатаны  Богъ  в-Ьсть  кт>мъ,  чортъ 
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знаетъ  подъ  какими  ззглашлмп,  съ  попрпзками 
наборщика  и  съ  ошибками  издателя— такъ  вотъ 
они,  извольте-съ,  кушать-съ,  хоть  это-съ  г...-съ 
(сказать  это  помягче).  2.  Мы  (спрячь  издатели) 
должны  были  пзъ  полнаго  собрашя  выбросить 
кногш  штуки,  который  могли  бы  показаться 
темными,  будучи  написаны  въ  обстоятельствахъ 
неизв-Бстныхъ  пли  малозаннмательныхъ  для  по- 
чтеннейшей публики  (рос  читкой),  или  могупия 
быть  занимательными  едикствешю  нъкоторымъ 
частнымъ  лицамъ.  (Приписка  сбоку:  пли 
слишкомъ  незр*лыя,  ибо  г.  Пушкннъ  изволплъ 
печатать  своп  стишки  въ  1314  году,  т. -с.  14  тн 
л*тъ,  или  какъ  угодно.  3.  Пожалуйста,  безъ 
мал*йшей  похвалы  мн*— это  непристойность, 
и  въ  „Бахчнсарайскомъ  Фонтап-в'-я  забылъ  за- 
меть это  Вяземскому.  4.  Все  это  должно  быть 
выражено  романтически,  безъ  Оуфонства.  На- 
противъ.  Во  воемъ  этомъ  полагаюсь  па  Плет- 
нева. Если  я  скажу,  что  проза  его  лучше  моей, 
в*дь  онъ  не  пов*рнтъ. — Ну,  по  крайней  м*р*, 
столь  же  хороша.  Дополенъ  ли  онъ?  Да  пере- 
шли, на  всяый  случай,  это  преднслоьие  въ  Ми- 
хайловское,  а  я  пришлю  вамъ  замечанья  свои. 

Когда  пошлеть  стихи  мои  Вяземскому— на- 
пиши ему,  чтобъ  онъ  никому  не  давалъ,  потому 
что  этакъ  меня  опять  обокрадутъ,  а  у  меня 
н*тъ  родительской  деревни  съ  соловьями  и  съ 
медведями.  Прощай;  сестру  подвлуй. 
Великая  пятница. 

Р  5.  Я  „Телеграфомъ"  очепь  досолепъ— п  мы- 
шлю  п  мыслю  поддержать  его.— Скажи  это  и 
Жуковскому.  Дельвига  н-птъ  еще! 

Такъ  какъ  Воейковъ  ведетъсебя  хорошо,  то 
думаю  прислать  и  ему  стнховъ-то  ли  д*ло  но 
красть,  не  ругаться  по-м..,  не  перепечатывать, 
писемъ  не  перехватывать  и  проч.— люди  ие  осу- 
дятъ,  а  я  скажу  спасибо. 

Тиснуть  еще  стихи  кн.  Голппычой-СуворовоП; 
возьми  ихъ  отъ  нея.  Думаю,  что  П  о  с  л  а  и  1  е  к  ъ 
Ов  ИД1Ю,  Вчер  а.  б  ы  л  ъдень,и  М  оремогутъ 
быть,  разнообраз1я  ради,  пом-вщены  въ  элеп- 
яхъ— да  и  вообще  можно  переменить  весь  по- 
рялокъ.  К.  5.  V.  Р.  (КеГопгпег  зМ1  уоиз  р1аИ). 

Не  напечатать  ли  въ  конц-в  В  осп  ом  и  на- 
н  1  я  в  ъ  Ц  а  р  с  к  о  м  ъ  С  е  л  *,  съ  нотой,  что  они 
писаны  мною  14-ти  л*тъ—  и  съ  выпискою  изъ 
моихъ  заппсокъ  (объ  Державин*),  ась?  Да  тис- 
нуть еще  мою  Птичку— да  четыре  стиха  о 
дружб  *:„Что  дружба? легки!  иылъ  похмелья". 

Л.  С.  Пушкину  (безъ  числа). — Я  было  послалъ 
это  въ„Сынъ  Отечества",  да,  кажется,  журналъ 
сей  противу  меня  возстанетъ,  судя  но  сухому 
объявленпо  „Пчелы".  Въ  такомъ  ел  уча*  ми*  не 
годится  тамъ  явиться,  какъ  даннику  атамана 
Греча  и  есаула  Булгарина.  Дарю  отрывки  те- 
6'ё:  печатай,  гд*  хочешь. 

А.  Н.  Вульфу.  —  Ми.п11''.1и  <>.-"г,  вспою.  — Лю- 
безны!'! Алексеи  Пнколаевнчъ- благодарю  васъ 
за  воспоминанье,  обнимаю  васъ  братски,  такъ 
же  н  Языкова;  Послаше  его  и  чувствительная 
Элепя— прелесть.  Въ  посланш,  поел*  тобой 
хранима  го,  стнхъ  пронущенъ.  А  стихъ 
Языкова  мп*  дорогъ.  А.  II. 

Л.    С.    Пушкину.  —  -Мпхай.ювское,    въ    иатлп 
апрпля. 
„Живъ,  ж  и  в  ъ  курилка!"  (См.  Алф.указат.). 

Вотъ  теб*  требуемая  эпиграмма  на  Каче- 
новскаго;  перешли  ее  Вяземскому.  А  меж- 
ду гвмъ  пришли  мн*  тотъ  №  „В  встника  Евро- 


пы",  гд*  напечатанъ  второй  разгозоръ  лже-Дмп- 
1'р1ева;этоми*мужно  дляпред»слов]Я  къ  Бах- 
чисарайскому Фонтану.  Не  худо  бы 
мн*  переслать  и  весь  процеесъ  (и  В*стнпкъ, 
и  Дамскш  журналъ). 

По.шпсь  сл*пого  поэта  (П.  И.  Козлова)  тро- 
нула меня  несказанно.  Повесть  его  прелесть — 
сердись  онъ,  не  сердпсь— а  „х  о  т  *  л  ъ  про- 
стить—  простить  немогъ"  достойно 
Байрона.  Впдъ-ше,  копецъ— прекрасны  II  ос- 
ла и  1  е,  можетъ-быть,  лучше  поэмы  („Чер- 
неиь'1— по  крайней  м*р*,  ужасное  м*ото,  гд* 
поэтъ  описываетъ  свое  затмете,  останется 
в*чныыъ  образцомъ  мучительной  поэзш.  Хочет- 
ся отвечать  ему  стихами;  если  усп*ю,  по- 
шлю ихъ  съ  этимъ  письмомъ. 

Гнвдич'ь  не получплъ моего  письма?  Жаль;  оно, 
сколько  помню,  было  очень  забавно.  Въ  томъ  жэ 
пакет*  находилось  два  очень  нужный— теб*  и 
Плетневу.— Что  Нлетневъ  умолкъ?  Конечно, 
б*дный  болсиъ,  иль  „Войпаровскпмъ*  недово- 
ленъ  —  кстати,  каковы  мои  зам*чан1я? 
Пад*юсь,  не  скажешь,  что  я  ему  скажу — а  вп- 
новатъ:  „Войпаровскш"  мн*  очень  правится. 
Мн*  даже  скучно,  что  его  зд*сь  н*тъ  у  меня. 

Если  можно,  пришли  мн*  посл*днгою  "ОепНз — 
да  СЬМНагоШ  — Ьатапше  (то-то  чепуха  долж- 
на быть!),  да  вообще  что-нибудь  новенькаго, 
да  и  Стар  и  ну.  „Талпо"  получплъ  и  письмо 
отъ  издателя.  Не  усп*лъ  еще  проб*жать:  В  о- 
р  о  ж  е  я  (пьеса  Шаховского)  показалась  мн*  сГа 
Ьоп  сопмеше.  А  Хмелышдкш,  моя  старинная 
любовнида — я  къ  нему  пм*ю  такую  слабость, 
что  готовь  пом*стить  въ  честь  его  ц*лынкуп- 
летъ  въ  1-ую  п*снь  Он*гииа  (да  кон  чортъ! 
говорятъ,  онъ  сердится,  если  объ  вемъ  упомн- 
наютъ,  какъ  о  драматичесвомъ  ппсател*).  Вя- 
земскш  правъ,а  все-таки  «а  негоеердитъ.  На- 
д*юсь,  что  Дельвигъ  и  Баратынскш  прпвезутъ 
мп*  и  Анахарспса  Клоца,  который,  в*рно,  сер- 
дится на  меня  за  то,  что  мп*  не  понутру 
р*зво  скачущая  кровь  Грибов- 
дова. 

Дельвигу  объятия  мои  отверсты.  Жду  отъ  пе- 
го писемъ  изъ  эгоизма,  изъ  аневризма  и  проч. 

Письмо  Жуковскаго,  наконецъ,  я  разобралъ. 
Что  за  прелесть  чертовская  его  небесная  ду- 
ша! Онъ— святой,  хотя  родился  романтикомъ, 
а  не  грекомъ,  и  челов*комъ,    да  какимъ  еще! 

Тиснуть  Царское  Село,  исъ  нотой.  На- 
прасно" объявляли  о  Братьяхъ  Разбойникахъ; 
ихъ  бы  можно  напечатать  въ  разныхъ  стихо- 
творешяхъ.  Богатая  мысль  напечатать  Кар. 
(Наполеона),  да  цензура— д.. .  лучнля  строфы 
потоп у тъ. 

Л.  С.  Пушкину.  —  МихаПловско',  7  апрпля.  — 
Сейчасъ  получплъ  о^ъ  тебя  письмо,  и  пов*ст- 
ку— в*роятно,  отъ  Плетнева.  Письмо  Анн*  Ни- 
колаева* отцалъ,  не  прочитавъ,  и  сжегъ  его 
тотчасъ(пзъопасеп1янли  пзъ  ревностп— какъхо- 
чешь).  Она  въ  претензш  за  твои  н*жностн  и 
за  то,  что  он*  тебя  усыпили.  Полярную  еще 
не  получалъ.— Справься  ради  Бога,  объ  Фонта- 
н*.  Селпвановскш  предлагаетъ  мн*  12,000  р., 
а  я  долженъ  отъ  нихъ  отказаться;  этакъ  съ 
голоду  умру — съ  отцомъ,  да  съ  Ольдекопомъ. 
Прощай,  я  б*шенъ. 

Благодарю  очень  за  о  т  р  ы  в  о  к  ъ  изъ  пись- 
ма Баратынскаго.  Дельвига  зд*сь  еще  п*тъ. 

Оп  \-оиз  реппе*  П'ёсхМге  с1ез  1еМгез,  ша18  зоиз 
Га<1геззе  с!  о  по1ге  зоиег  (поияи),  с'е?1 
атз1,  \-оуег\оиз,  цпе,)'ёсп5а  Анна  Ив.  Вульфъ 
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зоич  1с  пот  сГ  ЕирЬгозте— Господи  1нсусе  Хри- 
сте!    алеИез   пшегеа...   Ц^луН    Ольгу  —  циоПе 
атаЫШ  еь   Йала   и,ис1  Ьитвиг   спагтап1е    е*1 
СвсИП  Соттет    озег    \оиз  т'ёспге   иие  1сиге 
сотше  се1ш,  с'езЬ    Ыеп  ери  о  \  ог го    Ггёге  а   рг1» 
1а  рете   (1е  1а  Ьги1ег  роиг    тоИ  Да  еще  ом  или 
прибавить    ирибавленвэ    объ  опомъ  въ  инеьы* 
къ  вашему  брату  1!1 
Вотъ  теб*   мой  вчерашшй  1тргошр1и: 
Семейственной  любой  в  нужной  дружбы   ради, 
Хвалю  тебя,  систра,  ни  спереди,  а  сзади. 
Сожги  же    это,    потсазавъ  ей.    \'апап(,ез    еп 
Гпоппеиг  с!е  т-1!е    КК.: 
Почтешя,  любви  и  нужной  дружбы   ради, 
Хвалю  тебя,  мой  друга,  не  спереди,  а  сзади. 

М-11е  NN.  находить,  что  первый  текстъ  теб* 
прилнченъ.  Почну  3011   е!с. 

Я  заказаль  обвдшо  за  упокой  души  Байро- 
на (сегодня  день  его  смерти),  Аппа  Николаев- 
на также,  и  въ  об*ихъ  церквахь  Тригорскаго 
и  Вороннча  происходили  молебстшя  —  ато  не- 
множко напоминает*  1а  шеззе  йе  Ргдйёпс  II 
роиг  1е  героз  Йе  Гате  с!е  т-г  йе  Уо11а1ге.  Вя- 
земскому посылаю  вынутую  просвиру  отцомъ 
Шкодой  за  упокой  поэта. 

Кн.  П.  А.    Вяземскому.  —  Михайловские,    7    ап- 

рплн. — Нынче  день  смерти  Байрона.  Л  заказаль 

съ  вечера  обвдшо  за  упокой  его  души.  Мои 
попъ  удивился  моей  набожности  и  вр/чилъ  мпт. 
просвиру,  вынутую  за  упокой  раба  божът.  бо- 
ярина  Георпя.  Отсылаю  ее  къ  теб*. 

Оиътина  переписываю.  Немедленно  и  онъ 
явится  къ  теб*. 

Ссйчасъ  получилъ  я  Войнаровскаго  и  Думы 
съ  письмомъ  Пущина.  Предложеше  Селиванов- 
скаго  за  три  поэмы  12,000  р.,  кажется,  дол- 
жен!, я  буду  отклонить  по  причин!;  новой  ти- 
пографической плутни:  Бахчисарайски!  Фон- 
танъ  перепечатанъ. 

Прощай,  милый;  у  меня  хандра,  и  нвтъ  ни 
единой  мысли  въ  головь-  моей.  Кланяйся  жен*. 
Я  вамъ  обоимь  душою  предань. — А.  П. 

Кн.  П.  А.  Вяземсному.  —  Михаиловское,  ап- 
р1ьль  (до  22-го). — Надеюсь,  что  ты  выздоров*лъ. 
Съ  нетерп*шемъ  ожидаю  о  томъ  офишальпаго 
изв1зст1я.  Брать  перетлеть  тебТ;  мои  стихи.  Я 
переписываю  для  тебя  Онътина.  Желаю,  чтобъ 
онъ  помогъ  теб*  улыбнуться.  Въ  первый  разъ 
улыбка  читателя  те  зоип(,-  извини  эту  плоскость: 
въ  крова!  а  между  т*мъ  будь  мн*благодаренъ: 
отроду  ни  для  кого  ничего  не  перенисываль,  да- 
же для  Голицыной.  Пзь  сего  ел-Ьдуетъ,  что  я 
въ  тебя  влюбленъ,  какь  Кюхельбекере^  Дер 
жавянъ  въ  Суворова. 

оаннмаетъ  ли  еще  тебя  росешская  литера- 
гура?  Я  было  на  Полевого  очень  ощетинился 
за  Невски!  Альманахъ  и  за  парод'ио  Жуков- 
скаго.  Но  теперь  съ  нимъ  помирился.  Я  даже 
такого  мнвтпя,  что  должно  непременно  поддер- 
жать его  журналъ.  Хочешь?  Я  согласенъ. 

Сти.хотворешя  мои  отосланы  въ  Петербурге, 
водь  Бирукова.  Почти  все  известно  уже,  но  все 
нужно  было  соедииить  воедино.  Изъ  всего,  что 
должно  было  предать  забвешю,  более  всего 
жалт.ю  о  свонхъ  эпнграммахъ.  Щъ  во*хъ 
около  50,  и  вс*  оригинальный;  но,  по  несчастно, 
я  могу  сказать,  какь  СЬатГог!:  Топз  сеих  еоп!- 
ге  1ез^ие1з  ,]'еп  а1  ГиН  зон!  епсоге  еп  \ие,  а  съ 
живыми— полно,    не   хочу    ссориться-    Изъ  но- 


слашя  къ  Чадаеву  вымаралъ  я  стихи,  которые 
тебв  ве  понравились,  единственно  для  тебя, 
изъ  уважения  къ  теб*,  а  не  потому,  что  они 
другимъ  не  нонутру. 

Кланяйся  Давыдову,  который  забилъ  меня. 
Сестра  Ольга  въ  нею  влюблена,  и  по  д*ломъ. 
Ь стати  или  н*тъ:  онъ  критиковалъ  ей  въ  Б  а  х  ч. 
Фонтан*  Заремнпы  очи.  Я  бы  съ  нимъ  со- 
гласился, если  бы  дьло  шло  не  о  Восток*. 
Ологъ  восточный  быль  для  меня  образцомъ, 
сколько  возможно  намъ  благоразумнымъ,  хо- 
лоднымъ  европейцамъ.  Кстати  еще:  знаешь, 
иочемуве  люблю  Мура?  Потому,  что  онъ  че- 
резчуръ  ужъ  восточенъ.  Онъ  иодражаетъ  ре- 
бячески  и  уродливо  ребячеству  и  уроиивоотн 
Са  и,  Гафиза  и  Магомета.  Европеецъ  и  въ 
уиоенш  восточной  роскоши  долженъ  сохранить 
вкуоъ  и  взоръ  европейца.  Вотъ  почему  Бай- 
ропъ  такъ  и  прелёетеаъ  въ  Гяур*  и  въ  Лби- 
ДОССКОЙ  Пеп*ст1;  и  проч. 

Л.  С.  Пушнину.  —  Михаиловское,  22-т  апре- 
ля,— Футе,  Оеиугез  скашаициезс-еЗспШе^ЗсЫв- 
&е1,  Поп  Лиан  (посльдшя  6-я  п  пр.  пъепп),  но- 
вый  \\'аНег  БсоЬЬ,  С  и  б  и  р  с  к  1  й  В  *  с  т  н  и  къ 
весь— и  все  это  черезъ  81-К1огеп!,  а  не  че- 
резъ  Оленина.— Вино,  вино,  ромъ  (12  бутыкокъ), 
горчицы,  Ыеиг  а'огапее,  чемодапъ  дорожный. 
Сыру  л  и  м  б  у  р  г  с  к  а  г  о.  Книгу  объ  верховой 
*зд* — хочу  жеребцовъ  вьгЬзжать:  вольное  по- 
дражаше  АЩеп  и  Байрону.  Какъ  я  быль  радъ 
баронову  пргвзду,  Онъ  очень  мнлъ!  Паши  ба- 
рышни вс*  въ  него  влюбились,  а  онъ  равноду- 
шеиъ,  какъ  колода,  любить  лежать  на  постели, 
восхищаясь  Чнгпрннскнмъ  Старостою  („Смерть 
Чппфипскаго  Старосты"  Рылъева);  нриказы- 
ваегь  теб*  кланяться,  мысленно  тебя  ц*луя  100 
разъ,желаетътеб*  ЮЗОхорошихъ  вещей  (напри- 
ы'Ьрь,  устрицы. 

23  (аир'Блл).  Сейчасъ  получилъ  письмо  отъ  те- 
бя. Благодарю  за  обвщаше  предпслов1я.— О 
Иослан1икъ  Чадаеву  скажу  теб*,  что  по- 
щечины повторять  не  нужно.  Толстой  явит- 
ся у  меня  во  воемъ  блеск*  въ  4  и  пвси*Он*- 
гина,  если  его  пасквиль  этого  стоить,  и  посе- 
му попроси  его  эпиграмму  п  пр.  отъ  Вяземска- 
го  (непременно).  Ты,  голубчнкъ,  не  находишь 
толку  вь  моей  лун* — что  жъ  д*лать,  а  напеча- 
тан уже  такъ.— Если  Сабуровъ  не  у*халъ  еще 
въ  Одессу,  то  попроси  его  обо  мп*  тамъ  ни- 
чего не  врать.  Жал*ю,  что  не  могу  быть  ув*- 
ренъ  и  въ  твоей  молчаливости.  Скажи  сестрЬ, 
что  я  иоссорнлъ  ее  съ  Анной  Николаевной, 
показавъ  (и  не  читавъ)  нечаянно  письмо,  гд* 
она  говорить:  е11е  те  Ьоие1е  пшз  ]е  т'еп  I... 
пли  подобное.  Я  Анету  увЬрилъ,  что  сестра 
очень  сердится  на  нее  и  все  черезъ  эти  сплетни 
йез  Ъге(е11ез 
(1ез  ЬоИез  (пли  не  нужпо). 

Брату  Плетневу  поклопь  да  пара  словъ— на 
дпяхъ  къ  нему  пишу. 

Кн.  П.  А.  Вязомсзому.  —  Михаиловское,  конецг 
апрпля. — Дельвига  у  меня.  Черезъ  пего  пере- 
сылаю теб*  2  главу  Онъшна  (теб*  единствен- 
но и  только  для  тебя  перепиеаннаго).  За  раз- 
ь няней,  безъ  письма,  братъ  получилъ 
600  р.  Ты  видишь,  чю  это  деньги,  следствен- 
но, должно  держать  ихъ  подъ  к.ночомь.  Отъ 
тебя  вВтъ  ни  слуху,  ни  духу.  Иад-вюсь,  что  ты 
здоровъ;  о  друюмъ  надЬягься  не  смъю;  но 
судьба,  кажется,  могла  бы  быть  довольна. 
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Улыбнись,  мой  милый.  В^тъ  тебе  э  л  е  г  1  я 
на  смерть  Анны  Л  ь  с  о  в  н  ы. 

Охъ,  тетенька!  Охъ,  Анна  Львовна, 
Василья  Львовича  сестра! 
Была  ты  къ  маменьке  любовна, 
Была  '.ы  къ  папеньке  добра. 
Была  ты  Лизаветой  Львовной 
Любима  большо  серебра; 
Матвей  Михайловичу  какъ  кровный, 
Тебя  встр-Ьчалъ  среди  двора. 
Дивно  ли  съ  Ольгою  Сергввной, 
Со  Львомъ  Сергвичемъ  давно  ль, 
Какъ  бы  на  смехъ  судьбине  гневной, 
Ты  разделяла  хлвбъ  да  соль? 
Увы!  зач-вмъ  Василш  Львовичъ 
Твой  гробъ  стихами  обмочи лъ, 
Пли  зачкмъ  подлецъ-поповичъ, 
Его  Красовскш  цропустилъ?! 

(Я  да  Д  з  л  ь  в  и  г  ъ). 

Кстати:  зачкмъ  ты  нэ  хотвлт.  отвечать  на 
письмо  Дельвига?  Он  г,  человвкь  достойный  ува- 
жешя  во  всгЬхъ  отношеммяхъ  и  не  чета  нашей 
литературной  С-Петсрбургской  сволочи.  Пожа- 
луйста, ради  меня  поддержи  его  Цветы  на 
с.твдующШ  годъ.  Мы  все  обь  нихъ  постараем- 
ся. Да  пбтъ  ли  у  тебя  прозы?  Что  мнишь  ты 
о  Полярной?.. Есть  ли  у  тебя  каюя-нибудь  из- 
вести объ  Одессе?  Перешли  мив  что-нибудь  о 
томъ. 

Н.  в.  Рылееву. — Михайловекое,  конецъ  апргьля. — 
Думаю,  ты  ужо  получплъ  зампчашн  мои  ва 
В  о  й  и  а  р  о  в  с  к  а  г  о.  Прибавлю  одно:  везд-Ь, 
где  я  ничего  пе  сказалъ,  должпо  подразуме- 
вать знаки  восхищешя,  прекрасно,  и  проч.  По- 
лагая, что  хорошее  писано  съ  умыслу— не 
счелъ  за  нужное  отвечать  для  тебя.  Что  ска- 
зать тебе  о  Д  у  м  а  х  ъ?  Во  вевхъ  встречают- 
ся стихи  живые;  окончательный  строфы  Пет- 
ра въ  Острогожск  1;  чрезвычайно  ориги- 
нальны. Но  вообще  вев  он-Ь  слабы  изобр-вте- 
шемъ  и  пзложешемъ.  Вев  онв  на  одпнъ  по- 
крой, составлены  нзъобщихъ  мгЬстъ  Поп 
*ор1С1):  опнсашо  места  дейетш'л,  речь  героя  и 
нравоучеше.  Нацюнальнаго  русскаго  н*тъ  въ 
нихъ  ничего,  кроме  именъ  (исключая  Ивана 
Сусанина — первую  думу,  по  которой  началъ  я 
подозревать  въ  тебе  истинный  талантъ). 

Ты  напрасно  пе  поправить  въ  Олеге  герба 
Росспь  Древнш  гербъ,  св.  Георпй,  пе 
могъ  находиться  па  щите  языческаго  Олега. 
Новейппй,  двуглавый  оро.тъ  есть  гербъ  визап- 
тшекш  и  принять  у  пасъ  во  время  1оаина  III, 
по  прежде.  Л'Ьтоппсецъ  просто  говорнтъ:  „то- 
же повтзеи  щитъ  своп  на  вратъхъ 
на  п  о  к  а  з  а  п  1  е  п  о  б  -в  д  ы. 

Объ  Исповеди  II  а  л  и  в  а  й  к  о  скя  жу, 
что  мудрено  что-нибудь  у  пасъ  напечатать 
истинно  хорошаго  въ  этомъ  роде.  Нахожу  от- 
рывокъ  этотъ  растяпутьшъ;  но  и  тутъ,  конеч- 
но, наложилъ  ты  свою  печать.  Тебе  скучно  въ 
Цетербурге,  а  мне  скучно  въ  деревне.  Скука 
есть  одна  пзъ  принадлежностей  мыслящаго  су- 
щества. Какъ  быть?— Прощай,  поэтъ,  когда-то 
свидимся? 

Д.  Д.  Бестужеву. — Михайловекое,  коиецъ  апрл- 
ля.  —  Такъ!  мы  можемъ  праведно  гордиться: 
наша  словесность,  уступая  другимъ  въ  роско- 
ши талантовъ,  темъ  пегедъ  ними  отличается, 
что  не  носитъ  на  себе  печати  рабскаго  уни- 
жешя.  —  Наши  таланты  благородны,  независи- 


мы. Съ  Дсржавинымъ  умолкнулъ  голосъ  лести, 
а  какъ  онъ  льстилъ? 

,0,  вспомни!  какъ  въ  томъ  восхищенье 

Пророча,  я  тебя  хвалил  ь. 

Смотри,  я  рекъ,  тр1умфъ—  минуту, 

А  добродетель  векъ  живетъ". 

Прочти  поелаше  къ  Александру  (Жухозспа- 
го  1815  г.).  Вотъ  какъ  русскШ  поэтъ  говорить 
русскому  царю.  Пересмотри  паши  журналы, 
все  текущее  въ  литературе... 

О  пашей  лире  можно  сказать,  что  Мпрабо 
сказалъ  о  С1есЬ:  Зоп  зПепсо  ез1  ипе  са1апп1ё 
риЬП'щс.  Иностранцы  намъ  изумляются;  они, 
отдаютъ  намъ  полную  справедливость,  не  по- 
нимая, какъ  это  сделалось.  Причина  ясна.  У 
насъ  писатели  взяты  пзъ  высша го  класса  обще- 
ства. Аристократическая  гордость  сливается 
у  нихъ  сь  авгорекимъ  самолюб1емъ;  мы  не  хо- 
тимъ  быть  покровительствуемы  равными— вотъ 
чего  и...ъ  Воронповъ  не  поннмаетъ.  Онъ  во- 
ображаетъ,  что  руссмй  поэтъ  явится  въ  -зго 
передней  съ  поевящешемъ  или  съ  одою,  -а  тотъ 
является  съ  требовашемъ  на  уважешз,  чакъ 
шестисотлетни5!  дворянинъ.  Дьявольская  раз- 
ница!.. 

Все,  что  ты  говоришь  о  нашемъ  воспятан]я, 
о  чужестранных!,  и  междоусобиыхъ  (прелесть!) 
подражав1яхъ— прекрасно,  выражено  сильно  я 
съ  краснорЬч'емъ  сордечнымъ;  вообще  мысли 
въ  тебв  кипятъ.  Объ  О  и  е  г  и  п  е  ты  не  зыска- 
залъ  всего,  что  пме.тъ  на  сердце;  чувствую 
почему — и  благодарю;  по  зач-Ьмъ  же  ясно  не 
обнаружить  своего  мнтзшя?  По  камаз  стъ  мы  бу- 
демъ  руководствоваться  личными  нашими  от- 
ношешями,  критики  у  насъ  пе  будетъ,  а  ты 
достоит,  ее  создать. 

ТвойТурнпръ  (въ„П.  Звезде")  папомппаетъ 
турниръ  '\\\  8соЙ.'а.  Брось  н-вмцевъ  и  обратись 
къ  намъ,  нравославнымъ;  да  полно  тебе  пи- 
сать быстрый  повести  съ  романтическими  пе- 
реходами, это  хорошо  для  поэмы  романтиче- 
ской. Романъ  требуетъ  б  о  л  т  о  в  н  и;  высказы- 
вай все  начисто. — Твой  Владимпръ  говорить 
языкомъ  немецкой  драмы,  смотритъ  на  солнце 
въ  полночь  (стр.  330)  ею.;  но  описашс  стана 
лнтовскаго,  разговоръ  плотника  съчасовымъ— 
прелесть:  конецъ  также.  Впрочемъ,  везде  твоя 
необыкновенная  живость... 

Р  ы  л  е  е  в  ъ  покажет!  тебе,  копечно,  мои  за- 
мтзчашя  на  Б  о  й  н  а  р  о  в  с  к  а  г  о,  а  ты  при- 
шли мне  свои  возражения.  Покамбстъ  обнимаю 
тебя  отъ  души. 

Еще  слово:  ты  ум-влъ  въ  1822  г.  жаловать- 
ся на  туманы  нашей  словесности,  а  нынеш- 
ни! годъ  и  спасибо  не  сказалъ  старику  Шиш- 
кову. Кому  же,  какъ  не  ему,  обязаны  мы  на- 
шимъ  оживлешемъ? 

Кн.  П.  А.  Вяземскому.— Михайловекое,  25  мая.— 
Ты  спрашиваешь,  доволенъ  ли  я  темъ,  что- 
сказалъ  ты  обо  мне.  въ  „Телеграфе".  Что  за 
вопросъ?  Европесек'я  статьи  такъ  редки  въ 
нашихъ  журпаляхъ!  А  твоимъ  перомъ  водятъ 
и  вкусъ,  и  пристрастие  дружбы.  Но  ты  слиш- 
комъ  бережешь  меня  въ  отношепш  къ  Жуков- 
скому. Я  не  сле.дств'е,  а  точно  ученикъ  его, 
и  только  темъ  и  беру,  что  не  смею  сунуться 
на  дорогу  его,  а  бреду  проселочной.  Никто  не 
нмелъ  и  но  будетъ  и^нть  слога,  равнаго  въ 
могуществе  и  разнообразш  слогу  его.  Въ  бо- 
рсньяхъ  съ  трудностью  сплачъ  необычайный. 
Переводы    избаловали   его,    излЬнили;    онъ  не-- 


Письма  Л.  С.  Ияикп 


хочетъ  самъ  созидать;  но  овъ,  какъ  Уозз,  ге- 
шй  перевода.  Къ  тому  же  смешно  говорить 
объ  немъ,  какъ  объ  отцветшемъ,  тогда  какъ 
слогъ  его  еще  мужаетъ.  Бы.юе  сбудется  опнть, 
а  я  все  чаю  въ  воскресеше  мертвнхъ.  Читалъ 
я  твое  о  Черне  це;  ты  исполнилъ  долгъ  сво- 
его сердца .  Эта  поэма,  конечно,  полна  чувства 
и  умн-Ье  Войпаровскаго,  но  въ  Рылееве  есть 
более  замашки  или  размашкп  въ  слоге.  У  не- 
го есть  какой-то  тамг  палачъ  съ  засученными 
рукавами,  за  котораго  я  бы  дорого  далъ.  За 
то  Думы— дрянь,  и  пазваше  с\е  происходить 
отъ  н-вмецкаго  <1итт,  а  не  отъ  иольскаго, 
какъ  казалось  бы  съ  перваго  взгляда.  Стихи 
Неелова— прелесть.  Статьи  и  стиховъ  Шали- 
кова не  читалъ.  Неужто  онъ  обижается  мои- 
ми стихами?  Вотъ  ужъ  тутъ-то  я  невиненъ, 
какъ  барашекъ.  Спросите  у  братца  .1еона: 
онъ  скажетъ  вамъ,  что,  увндт.въ  у  лепя  имя 
князя  Шаликова,  онъ  присоветывалъ  мне  за- 
менить его  Батюшковыми  Я  было  и  послушал- 
ся, да  стало  жаль,  и.  ,)'а1  гепш  Ьга1етеп1  Спа- 
ПкоГП  Это  могу  доказать  черновою  бумпгою. 
Твои  каламбуры  очепь  милы.  Здт.шв1я  девицы 
находятъ  ихъ  весьма  забивными,  а  все-таки 
жду  твое  о  Байрон*.  Благодарю  за  Салинг 
(какъ  бы  выкроить  пзъ  него  са1етЬопг?  выга- 
дай ка!).  Ты,  кажется,  любишь  Казимира  (Де- 
лавинь),  а  я  такъ  нътъ.  Конечно,  онъ  поэтъ, 
но  все  не  Вольтеръ,  не  Гете...  далеко  кулику 
до  орла.  Первый  генш  тамъ  будетъ  роман- 
тпкъ  п  увлечетъ  французск1я  головы  Богъ  ве- 
даетъ  куда.  Кстати:  я  заметилъ,  что  все  (да- 
же и  ты)  имбютъ  у  насъ  самое  темное  поня- 
тие о  романтизме.  Объ  этомъ  надо  будетъ  на 
досуги  потолковать,  но  не  теперь;  мочи  н'втъ. 
усталь.  Писалъ  но  вевмъ — даже  и  къ  Булга- 
рину. 

В.  А.  Жуковскому.  —  ЗТихшиовское,  май — мои». — 
Вотъ  теб'Б  человеческш  отв'Втъ:  мой  аневризмъ 
носилъ  я  десять  л'Ьтъ  и  съ  Бож1ею  помонию 
могу  проносить  еще  года  три.  Следственно, 
д-вло  не  къ  сп1;ху,  но  Михайловское  душно 
для  меня.  Если  бъ  царь  меня  до  излъчешя  от- 
пустилъ  за  границу,  то  это  было  бы  благод-в- 
яше,  за  которое  я  бы  вечно  былъ  ему  и  лрузь- 
ямъ  мопмъ  благодаренъ.  Вяземсгай  ппшетъ  мн-в, 
что  друзья  мои  въ  отношеши  властей  извери- 
лись во  мне:  напрасно.  Я  обещалъ  Н.М.  (Ка- 
рамзину) два  года  ничего  не  писать  протнву 
правительства— и  не  писалъ.  Кпнжалъ  не 
протпвъ  правительства  ппсанъ,  и  хоть  стихи 
и  не  совсемъ  чисты  въ  отношенш  слога,  но 
намерен]е  въ  нихъ  безгрешно.  Теперь  же  все 
это  мне  надоело,  и  если  меня  оставить  въ  по- 
кое, то,  верно,  я  буду  думать  объ  однихъ  пя- 
тистопныхъ  безъ  рн'емъ.  Смело  полагаясь  на 
решеше  твое,  посылаю  тебе  черновое  къ  са- 
мому Белому;  кажется,  подлости  съ  моей  сто- 
роны ни  въ  поступке,  ни  въ  выраженш  петь. 
Пишу  по-французски,  потому  что  языкъ  этотъ 
деловой  и  мне  более  по  перу.  Впрочемъ,  да 
будетъ  воля  твоя;  если  покажется  это  непри- 
стойнымъ,  то  можно  перевести,  а  б|>атъ  иере- 
пишетъ  и  подпишетъ  за  иена. 
*  Все  это  трынъ-трава.  Ничего  не  говорилъ  я 
тебе  о  твопхъ  стихотворешяхъ.  Зачемъ  слу- 
шаешься ты  маркиза  Блудова?  Пора  бы  тебе 
удостовериться  въ  односторонности  его  вкуса. 
Къ  тому  "же  не  вижу  въ  немъ  и  безкорыстной 
любви  къ  твоей  славе.  Выбрасывая,  уничтожая 
самовластно,  онъ  не  псключилъ  изъ   собрашя 


Послаи1Я  къ  нему,  пропзведешя,    конечно, 
слабаго.  Петь,  Жуковский, 

Веселаго  пути           Ко  древнему  Дунаю 
Я  Блудову  желаю     И 

Надпись  къ  Гете,  Ах  т.,  если  б  ъ,  м  о  й 
м  и  л  ы  й,  Г  е  н  1  ю— все  это  прелесть,  а  где  они? 
Знаешь,  что  выйдетъ?  После  твоей  смерти 
все  это  напечатаютъ  съ  ошибками  и  съ  прюб- 
щешомъ  стиховъ  Кюхельбекера.  Подумать 
страпшо!  Дельвигъ  разскажетъ  тебе  мои  лите- 
ратурныя  занят!я.  Жал'Ью,  что  нетъ  у  меня 
твоихъ  советовъ,  или  хоть  присутств1я:  оно 
пдохновеше.  Кончи,  ради  Бога,  Водолаза 
(баллада  Шиллера  „Кубокъ").— Ты  спрашива- 
ешь, какая  цель  у  Цыганов ъ?  Вотъ  на1 
Цель  поэзш— поэз1Я,  какъ  говорить  Дель- 
вигъ (если  не  укралъ  этого).  Думы  Рылеева 
и  це.лятъ,  а  все  иевпоиадъ. 

Къ  письму  приложено  след.  черновое  прошеше. 

„Обязанный  признать  снисхолительность  в. 
в— ва  въ  самую  минуту  вашей  ко  мне  неми- 
лости, я  долгомъ  бы  себе  поставнлъ  перено- 
сить эту  немилость  въ  почтнтельномъ  молча- 
Н1и,  если  бы  необходимость  не  пробуждала  ме- 
ня нарушить  его. 

„Здоровье  мое  было  сильно  разстроено  въ 
первой  молодости;  до  сихъ  норъ  у  меня  не  бы- 
ло средствъ  лечиться.  Аневризмъ,  которымъ  я 
страдаю  лвтъ  десять,  чребовалъ  бы  также 
безотлагательной  операции  Легко  убедиться  въ 
истине  моего  заявлешя. 

„Меня  укоряли,  государь,  въ  томъ,  что  я 
когда-то  полагался  на  великодуипе  вашего 
нрава.  Ныне  сознаюсь,  что  единственно  къ 
нему  прибегаю.  Умоляю  ваше  величество  до- 
зволить мне  удалиться  куда-нибудь  въ  Европу, 
где  я  не  буду  лишенъ  всякой  помощи". 

Въ  бумагахъ  Пушкина  сохранился  проектъ  это- 
го же  прошешя  въ  иной,  болъе  полной  редакцш, 
В  именно: 

„Мне  было  20  Л'Ьтъ  въ  1820  году.  Несколь- 
ко необдуманныхъ  словъ,  несколько  сатнри- 
ческихъ  стиховъ  обратили  на  меня  внпмаше. 
Разнесся  слухъ,  что  я  былъ  позваиъ  въ  тай- 
ную канцелярш  и  высеченъ.  Слухъ  былъ  дав- 
но общимъ,  когда  дошелъ  до  меня.  Я  почелъ 
себя  опозореннымъ  передъ  св'Бтомъ,  я  поте- 
рялся, дрался— мне  было  20  летъ!  Я  размыш- 
лялъ,  не  приступить  ли  мне  къ  самоубийству 
или...  Но  въ  первомъ  случае  я  самъ  бы  спо- 
собствовалъ  къ  укрепленш  слуха,  который 
меня  безчестилъ;  я  не  смывалъ  никакой  оби- 
ды, потому  что  обиды  не  было:  я  только  со- 
вершилъ  преступлеше  п  приноенлъ  жертву  об- 
щественному мнен'ио,  которое  презпралъ...  Та- 
ковы были  мои  размышлешя;  я  соебщилъ  ихъ 
одному  другу,  который  вполне  разделялъ  мой 
взглядъ.  Онъ  советовялъ  мне  начать  попытки 
оправдашя  себя  передъ  правительствомъ:  я 
понялъ,  что  это  безполезно.  Тогда  я  решился 
высказать  столько  наглости,  столько  хвастов- 
ства и  буйства  въ  монхъ  речахъ  и  въ  монхъ 
сочонен!Яхъ,  сколько  нужно  было  для  того, 
чтобы  принудить  правительство  обращаться  со 
мною,  какъ  съ  преступнпкомъ.  Я  жаждалъ 
Сибири,  какъ  возстановлешя  чести. 

„Я  былъ  глубоко  тронутъ  великодушными  ме- 
рами правительства  относительно  меня,  кото- 
рый окончательно  уничтожили  смешную  кле 
вету"... 


Письма  А.  С.  Пушкин, 


Бар.  А.  А.  Дельвигу. — Михайловское,  8  тня. — 
Жду,  жду  писемъ  отъ  тебя— и  не  дождусь.  Не 
принялъ  ля  ты  опять  въ  услужеше  иокойиаго 
Никиту,  или  ждешь  оказш?  Проклятая  ока- 
З1я!  Ради  Бога,  напиши  мн*  что-нибудь:  ты 
знаешь,  что  я  им*лъ  несчаспе  потерять  ба- 
бушку Чичерину  и  дядю  Петра  Львовича — по- 
лучплъ  эти  из«-ьст1я  безъ  пр1уготовдетя  и  на- 
хол;усь  въ  ужасномъ  пололсети— утЬшь  меня, 
это  священным  долгъ  дружбы  (сего  свящеипа- 
го  чувства).  Что  д*лаютъ  мои  Раз  и  ыя  сти- 
х  о  т  в  о  р  е  н  1  я'.'  Впд*л  ь  ли  ихъ  Бируковъ  Гроз- 
ный? отъ  Плетнева  не  получилъ  ни  единой  строч- 
ки. Что  мой  Оньтинъ?  Продается  ли?  Кстати, 
скажи  Плетневу,  чтобъ  оиъ  Льву  давалъ  изъ 
ыоихъ  денегъ  на  ор*хи,  а  не  на  комиссш  мои, 
потому  что  это  напр  юно:  такого  безсовветна- 
го  комиссюнера  н*тъ  и  не  будетъ.— По  тво- 
емъ  отъ*зд*  иеречелъ  я  Державина  всего,  и 
вотъ  мое  окончательное  мнвше.  Этотъ  чудакъ 
не  зпалъ  ни  русской  грамоты,  ни  духа  рус- 
скаго  языка  (вотъ  почему  онъ  и  ниже  Ломо- 
носова)—опъ  не  шгЬлъ  ионяпя  ни  о  слоги, 
пп  о  гармонщ,  ни  даже  о  правилахъ  стихо- 
оложешя.  Вотъ  почему  онъ  и  долженъ  б*епть 
всякое  разборчивое  ухо.  Онъ  пе  только  не  вы- 
дсрживаетъ  оды,  но  не  можетъ  выдержать  и 
строфы  (исключая  чего  знаешь).  Что  же  въ 
неиъ? —  мыса  и,  картины  и  д  в  и  ж е  н  1  я, 
и  с  т  и  и  н  о  п .0  э  т  и  ч  е  с  к  1  я;  читая  его,  ка- 
жется, читаешь  дурной,  вольный  переводъ  съ 
какого-то  чудпаго  подлинника.  ЕЙ  Богу,  его 
генш  думалъ  по-татарски,  а  русской  грамоты 
не  зналъ  за  недосугомъ.  Державинъ,  совреме- 
немъ  переведенный,  изумить  Европу,  а  мы  изъ 
гордости  народной  не  скажемъ  всего,  что  мы 
знаемъ  о  немъ  (намъ  говоря  уже  о  его  мини- 
стерств*); у  Державина  должно  сохранить  бу- 
детъ одъ  восемь  да  н*сколько  отрывковъ,  а 
прочее  сжечь.  Генш  его  можно  сравнивать  съ 
гещемъ  Суворова — жаль,  чш  нашъ  поэтъ  слиш- 
комъ  часто  крнчалъ  пътухомъ.  Довольно  о 
Державин*. — Что  д*лаетъ  ЖуковскШ?  Передай 
мнв  его  ма-ьше  о  2-й  глав*  Онъгина,  да  о 
томъ,  что  у  меня  въ  ияльцахъ.  Какую  Кры- 
ловъ  выдержалъ  операщю?  Дай  Богъ  ему  мио- 
пя  л*та  —  его  мель  в  И  к  ъ  хорошъ,  какъ 
Демьянъ  и  Фока.  Вндълъ  ли  ты  И.  М.  (Ка- 
рамзина)? Идетъ  ли  впсредъ  истор1я?  Гдв 
онъ  останонится?  Не  на  избраши  ли  Вомано- 
выхъ?...  Шесть  Пушкпныхъ  подписали  избира- 
тельную грамоту,  да  два  руку  приложили  за 
неум*шемъ  писать!  А  я,  грамотный  потомокъ 

ИХЪ,   ЧТО  Я?  ГД*  я?.. 


Кн.  П.  А.  Вяземскому. — Михайловское,  гюнь. — 
Ты  вызываешься  сосводничать  мн*  Полево- 
го. Двло  въ  томъ,  что  я  радъ  помогать  ему, 
а  условш,  в*рно,  инкакнхъ  пе  выполню— сл-Ьд- 
ственно,  н  денегъ  мнв  его  не  надобно.  Да  ты 
смотри  на  пнмъ,  ради  Бога!  II  ему  случается 
завираться.  Напрнмьръ:  Донь  Кихотъ  искоре- 
нил» въ  Европ*  стрянствующихъ  рыцарей!!! — 
Въ  Нталш,  кром*  Оап(,е  единственно,  не  было 
романтизма.  А  онъ  въ  Пталш-то  и  возпикъ. 
Что  же  такое  Арюетъ?  А  предшественники  его, 
начиная  отъ  Вио\о  а'АпЮиа  до  ОИапйо  ша- 
шогаЮ?  Какъ  можно  писать  такъ  наобумъ!  А 
ты  но  пренебрегай  журнальными  мелочами: 
Каро1ёоп  пли  нанимался  и  былъ  лучшимъ  жур- 
палпетомъ  Парижа  (какъзам*тилъ,  помнится, 
Фуше). 


Кн.  П.  А.  Вяземскому. — Михайловское,  гюиь.— 
Думаю,  что  ты  уже  получилъ  отвьтъ  мой  на 
предложешя  „Телеграфа".  Если  ему  нужны  сти- 
хи мои,  то  пошли  ему,  что  теб*  попадется 
(кром*  Онъгина);  если  же  мое  имя,  какъ  со- 
трудника, то  не  соглашусь  изъ  благородной 
гордости,  т^-е.  амбищи:  „Телеграфъ" — челов*къ 
порядочный  и  честный,  но  враль  и  невежда,  а 
вранье  и  нев*жество  журнала  делится  между 
его  издателями;  въ  часть  эту  входить  не  нам*- 
репъ.  Несмотря  на  перем*ну  министерства  и 
на  улучшешя  цензуры,  все-таки  не  могу  отве- 
чать за  Красовскаго  съ  братьею.  Пожалуй,  я 
подряжусь  выставлять  по  стольку-то  пьесъ,  да 
въ  наклад*  можетъ  остаться  журналъ,  если 
такъ  восхощетъ  Богъ  да  Бируковъ.  Я  всегда 
былъ  склоненъ  аристократпчествовать,  а  съ 
твхъ  поръ,  какъ  пошелъ  ыоръ  на  Пушкиныхъ, 
я  и  пуще  зачуфырился:  стихами  торгую  еп  §Ю5, 
а  свою  мелочную  лавку  Л?  1  запираю.  Кь  то- 
му же,  между  нами:  братъ  Левъ  у  меня  на 
рукахъ;  отъ  отца  ему  денегъ  на  шампанское 
не  будетъ;  такъ  пускай  „Телеграфъ"  съ  нимъ 
сделается,  и  д>й  Богъ  нмъ  обоимъ  расторго- 
ваться съ  моей  легкой  руки.  А  (1ешаш  1е8 
аи'аггез  зёпеиаез...  Какую  п*еню  изъ  Вегап^ег 
перовелъ  дядя  В.  Л.?  Ужъ  не  1е  Ьоп  Б1еи  ли? 
Объяви  ему  за  тайну,  что  его  въ  томъ  подо- 
зр*ваютъ  въ  Петербурге,  и  что  готовится  уже 
елъдствеиная  комисо1Я,  составленная  язь  гр. 
Хвостова,  Магницкаго  и  г- леи  Хвостовой  (ав- 
тора Кам  и  на  н,  слЬдств.,  соперницы  Вас. 
Львовича).  Не  худо  ув*юмить  его,  что  уже 
давно  былъ  бы  онъ  сосланъ,  если  бы  не  чрез- 
вычайная изв-встность  (ехй-ёще  роритгНё)  его 
Онаснаго  СосЪда.  Опасаются  шума!  —  Какъ 
жаль,  что  умеръ  А.  М  (А.  М.  Пушкинъ,  дадь- 
1п  й  родственникъ  поэта)  и  что  не  видалч.  я  дя- 
диной травли!  Но  Дмитр1евъ  яшвъ,  все  еще  не 
потеряно.  Я  послалъ  въ  „Пчелу",  а  пе  въ 
„Т  е  л  е  г  р  а  ф  ъ"  мою  опечатку,  потому  что 
въ  Москву  почта  пдетъ  несносно  долго.  Поле- 
вой напрасно  огорчился;  ты  не  напрасно  при- 
бавилъ  л;  у  р  н  а  л  ь  н  ы  м  ъ  ,  а  я  пе  даромъ 
отозвался,  е(.  1е  (ИаЫе  п'у  реп!  пеп. 

Вотъ  еще  эпиграмма  наБлагонам*рен- 
иаго,  который  говорить,  критиковалъ  моихъ 
Приятелей: 

„Недавно  я  стихами  какъ-то  свистнулъ"  и   т.   д. 
(см.  въ  Алфавит,  указатель:  „Ех  иш*ие  1еопет". 

Отослано  къ  Полевому.  Ты  уже,  думаю, 
босоножка,  полощишься  въ  морской  лужиц*, 
а  я  наслаждаюсь  душнымъ  запахомъ  смоли- 
стыхъ  иочекъ  березъ,  подъ  кропильницею  псков- 
скаго  неба  и  жду,  чтобъ  Никто  повернулъ 
сверху  кранъ,  и  золотые  дожди  остановились. 
Опта  въ  сторону,  у  насъ  холодно  н  грязно. 
Жду  разр-вшеиш  моей  участи. 

В.  А.  Жуковскому. — Михайловское, шнъ—шлъ. — 
Неожиданна  милость  его  величества  (разръше- 
ше  л-Ьчнться  въ  Исков*)  тронула  меня  несказан- 
но, т*мъ  бол*е,  что  здъшнш  губернаторъ  пред- 
лагалъ  уже  ми*  им*ть  жительство  во  Исков*, 
но  я  строго  придерживался  повелъчпя  высшаго 
начальства.— Я  справлялся  о  нсковскихъ  опе- 
раторахъ:  ми*  указали  тамъ  на  н*котораго 
Всеволодов  а,  очень  искуснаго  ио  ветери- 
нарной части  и  нзиъотнаго  въ  ученомъ  св*т* 
но  своей  книг*  объ  л*ченш  лошадей. 

Несмотря  на  все  это,  я  р*шплся  остаться 
въ  Михайловском  ь;  т*мъ  не   мен*е   чувствую 


А.  С.  II  у  ш  к  и  Ы  I 


отеческую  снисходительность    его   величества. 

Боюсь,  чтооъ  медленность  мою  пользоваться 
монаршею  милостш  не  почли  за  небрежете 
или  возмутительное  упрямство— но  МОЖНО  ли 
въ  челов*чеекомъ  серди/6  предполагать  такую 
адскую  неблагодарность? 

Двло  въ  томъ,  что  десять  Л'Ьтъ  ие  думавъ  о 
своемъ  аневризм*,  не  вижу  причины  вдругъ  о 
пеыъ  расхлопотаться.  Я  все  жду  отъ  чёлбВ'ВКО- 
любиваго  сердца  императора,  аиоеь-лнбо  позво- 
лпгь  онъ  мн*  совремечк-мъ  искать  стороны 
ын*  по  сердцу  и  лъкаря  по  дов'1;рчпвости  сос- 
ствевнаго  разеудка,  а  не  по  приказашю  выс- 
шаго  начальства.— Обнимаю  тебя  горячо.  — 
А.     Пушки  нъ. 

Кн.  П.  А.  Вяземскому.— Иихайловсхое,  13  тля.— 
Брага  писалъ  мн*,  что  ты  въ  Царекомъ  Сел*, 

что  онъ  нерепнеалъ  для  тебя  мои  стихи,  а  отъ 
тебя  жду-жду  письма  н  не  дождусь.  Что  ты? 
Въ  Р<  вел*  или  еще  нега?  И  что  мой  Байроиъ 
пли  Беиронъ,  101  (1оп{  1о  топс1е  епсогс  1§поге 
!е  ти  иош!  Сейчаоъ  прочелъ  твои  зам*чашя 
на  зам'Ьчашя  Дениса  на  8ам*чашя  Наполеона. 
Чудо-хорошо!  Твои  сло1'Ъ  живой  и  оригиналь- 
ный тутъ  еще  жпв*е  и  оригинальнее.  Ты  хо- 
рошо  ед*лалъ,  что  заступился  явно  за  галли- 
цизмы. Когда-нибудь  должно  же  вслухъ  ска- 
зать, что  русекиГметафизичсеый  языкъ  нахо- 
дится у  иасъ  еще  въ  дпкомъ  еостояпш.  Дан 
Богъ  ему  когда-инбудь  образоваться  на  подоб1в 
французскаго  (яснаго,  точнаго  языка  прозы, 
т. -е.  языка  мыслен).  Объ  этомъ  есть  у  меня 
строфы  три  въ  Онегин*.  За  твоей  етатьею 
о.твдуетъ  моя  о  М-те  ие  81ае1;  но  не  разгла- 
шай этого:  тутъ  есть  одно  в  с  л  и  к  о  д  у  ш  1  е  , 
поставленное,  во-первыхъ,  ради  цензуры,  а  во- 
вторыхъ,  для  вящшаго  анонима.  Вероятно, 
ты  уже  знаешь  царскую  ко  мн*  милость  и 
позволеше  пргвхать  во  Псковъ.  Я  справлялся 
о  тамошнихъ  операторахъ:  мн*  рокомеидуютъ 
Бсеволодова,  очень  нскуснаго  коновала;  уви- 
днмъ.  11окам*стъ,  душа  воя,  я  предиринялъ 
такой  литературный  подвигь,  за  который  ты 
меня  расцелуешь:  романтическую  трагёдш. 
Смотри — молчи  же!  Объ  этомъ  знаютъ  весьма 
немнопе.  Чпталъ  ты  моего  Шенье  въ  темниц*? 
Суди  о  немъ  какъ  езунтъ — по  намеренно.  Мгё- 
Л1.Ш  мой!  Мое  намереше  обнять  тебя,  по  плоть 
номощаа.  Прости,  прощай.  Съ  тобою  ли  твоя 
княгиня-лебедушка?  Кланяйся  ей  отъ  арзамао- 
скаго  гуся. 

Р.  8.  Передо  мной  моя  трагелш.  Не  могу 
вытерпеть,  чтобъ  не  выписать  ея  зйглашя. 
К  о  ы  е  д  1  я  о  настоящей  беде  [Мо- 
сковском у  г  о  с  у  д  а  р  с  т  в  у  ,  о  ц  а  р  * 
Борис*  и  о  Г  шпик*  Отрепьев*. 
Писалъ  р  а  б  ъ  В  о  ж  1  й  Александръ 
с  ы  н  ъ  С  е  р  г  *  е  в  ъ  11  у  ш  к  и  и  ъ  ,  въ  л  *  т  о 
7333,  на  г  о  р  о  д  ц  щ  *  В  о  р  о  н  и  ч  4.  Каково? 

А.  Н.  Вульфъ  (по-французски). — Мшайдовское, 
21  шля.— Пишу  вамъ  въ  грустпомъ  оньянеши; 
и  видите— держу  слово. 

Птакъ.  доехали  ли  В|,1  до  Риги?  одержали 
ли  воб*ды?  скоро  ли  выйдете  эамужъ?  нашли 
ли  улаповъ?  уведомьте  меня  обо  всемъ  этомъ 
съ  величайшей  подробностью,  ибо  вы  знаете, 
что,  несмотря  на  мои  злыя  шутки,  я  истинно 
интересуюсь  тъмъ,  что  до  васъ  касается.  Хо- 
т*лъ  побранить  васъ.  да  не  хватаетъ  духу 
при  такомъ  иочтительномъ  разстоянш,  зато 
вамъ  будутъ  нравоучешя  и  советы.    Извольте 


прослушать.  1)  Ради  Бога  будьте  в*трены 
лишь  съ  вашими  друзьями  (мужескаго  рода), 
они  воспользуются  этой  в*тренностыо  лишь 
для  самнхъ  себя,  тогда^какъ  подруги  по- 
вредятъ  вамъ,  ибо  усвойте  себе  ту  мысль,  что 
вс*  он*  таыя  же  тщеславный  и  болтливый, 
какъ  вы  сами.  2)  Носите  коротки  платья,  ибо 
у  васъ  премнленыия  ножки,  да  не  растрепы- 
вайте впеочковъ,  хотя  бы  это  было  и  по  мо- 
ль, такъ  какъ  у  васъ,  къ  несчастно,  круглень- 
кое личико.  3)  Ст.  н*котораго  времени  вы 
стали  очень  ученой,  но  учености  своей  не  вы- 
казывайте, и  если  уланъ  скажетъ  вамъ,  что 
„съ  вами  нездорово  вальсировать"— но  смей- 
тесь, не  жеманьтесь,  не  показывайте  виду, 
что  этимъ  чванитесь;  поднесите  нлатокъ  къ 
носику,  отвернитесь  и  наговорите  о  чемъ-нй- 
будь  другомь.  4)  Не  забудьте  поеледняго  из- 
дашя  Байрона. 

Знаете,  за  что  я  хот*лъ  васъ  побранить— 
П'ьть?  Девица  непостоянная,  безчувственпая, 
безъ...  и  т.  д.  и  т.  д.  и  т.  д.  А  об'Ьщашл  на- 
ши, сдержали  вы  ихъ?  Добро!  говорить  о  инхъ 
больше  не  стану  и  прощаю  васъ,  т*мъ  бол*е, 
что  и  самъ  объ  этомъ  вспомнилъ  лишь  поел* 
вашего  отъезда.  Странно!  гд*  ясе  у  меня  тог- 
да была  голова?  Теперь  поговоримъ  о  другомъ. 
Все  Тригорское  поетъ:  не  мила  ей  пре- 
лесть ночи,  а  у  меня  сердце  ноетъ;  вчера 
Алексей  (Вульфъ)  и  я  юворилн  бптыхъ  че- 
тыре часа.  У  иасъ  еще  внкогда  не  было  та- 
кого продолжительнаго  разговора.  Угадайте, 
что  насъ  вдругъ  такъ  сблизило?  Скука? 
Единство  чувства?  Ничего  этого  не 
знаю;  я  каждую  ночь  гуляю  но  саду  и  говорю: 
она  была  зд*оь;  камень,  о  который  она  спо- 
ткнулась, лежшъ  у  меня  на  стол*  подл*  в*т- 
ки  поблекшаго  гелютропа.  Пишу  много  сти- 
ховъ — все  это,  если  хотите,  очень  похоже  на 
любовь;  по,  клянусь  вамъ,  что  ничего  этого 
н*ть.  Если  бы  я  былъ  влюбленъ,  то  въ  вос- 
кресенье со  мною  сделались  бы  судороги 
отъ  бешенства  и  ревности;  ын*  же  оно  было 
только  немного  обидно.  Однако  же  мысль,  что 
я  для  нея  ничего  не  значу;  что,  пробудивъ  и 
занявъ  ся  воображеше,  я  только  пот*шплъ  ея 
любопытство;  что  воспомнпаше  обо  ын*  ни  на 
минуту  не  сд*лаетъ  ее  разс*япн*о  среди  ея 
торжествъ,  ни  мрачн*е  въ  дни  грусти,  что  ея 
прелестные  глаза  остановятся  на  каколъ-ни- 
будь  рнжекомъ  вертопрах*  съ  т*ыъ  же  прон- 
зающимъ  сердце  и  сладостнымъ  выражен1емъ— 
Н'Ьтъ,  эта  мысль  ми*  не  споена...  Скажите  ей. 
что  она  убьетъ  меня; — н*тъ,  не  говорите  ей 
этого,  она  насмеется  надъ  этимъ,  очарователь- 
ное создаше!  Но,  скажите  ей,  что  если  въ  ея 
сердц*  петъ  на  «ою  долю  тайной  нежности, 
если  въ  немъ  н*тъ  таинственной,  меланхоли- 
ческой ко  мп*  склонности— я  презираю  ее, 
слышите  ли?  да,  призираю,  несмотря  на  все 
удивлеше,  которое  должно  возбудиться  въ  ней 
этимъ  'гол,  новымъ  чувствомъ. 

Простите,  т-Це  баронесса,  примите  иоклонъ 
вашею  прозаичеогсаго  обожателя. 

Р.  5.  Пришлите  мн*  обещанный  вами  ре- 
цептъ,  я  иад*лялъ  столько  глупостей,  что  мо- 
чи    11*ТЪ -Про  КЛЯТЫЙ     НрГЬЗДЪ,     цро- 

к  л  я  т  ы  й    о  т  ъ  4  з  д  ъ  . 

Бар.  А.  А.  Дельвигу.  —  Ыихайловское,  2?,  гюля.— 
Сейчасъ  узнаю,  что  ты  ко  мн*  писалъ,  по 
письмо  твое  до  меня  не  дошло.  Дай  Богъ, 
пТОбъ  новый  Пикта  имъ     воспользовался!  Я 


П  и  сы!  а  А.  С.  Пушкин  . 


чрезвычайно  за  тебя  безнокоюсь:  не  сказалъ 
ли  ты  чего-нибудь  лишняго  или  необдуманна- 
го?  учасие  дружбы  можно  перетолковать  въ 
дурную  сторону, — а  я  боюсь  быть  причиною  не- 
пр!ятностей  для  лучшихъ  изъ  друзей  монхъ. 

Мне  пишетъ  П.  А.  (Плетневъ!,  что  обо  мне 
намерены  передоложить.  Напрасно;  письмо 
моей  матери  ясно;  ответь  окончателенъ.  Въ 
Пскове,  конечно,  есть  лекаря — чего  жъ  мне 
болЬе? 

Съ  братомъ  я  въ  снотешя  входить  не  ва- 
меренъ,  онъ зналъ  мои  обстоятельства,  и  са- 
мовольно затрудняетъ  ихъ.  У  меня  н-Ьтъ  ни 
копейки  депогъ  въ  минуту  нужную;  я  не  знаю, 
когда  и  какъ  я  получу  ихъ.  Безпечпость  и 
легкомыипе  эгоизма  извинительны  только  до 
некоторой  степени.  Если  онъ  захочетъ  пере- 
писать мои  стихи  вмвето  того,  чтобы  читать 
ихъ  на  ужинахъ  и  украшать  ими  альбомъ 
Воейковой,  то  я  буду  ему  благодаревъ  —  если 
н-втъ,  то  пусть  отдастъ  онъ  рукопись  мою  те- 
бе, а  ты  уже  похлопочи  съ  Плетневым!.. 

Ты,  слышалъ  я,  женишься  въ  август*;  по- 
здравляю, мой  милый  — будь  счастлпвъ,  хоть 
это  чертовски  мудрено. — Целую  руку  твоей 
нев-ЬстЬ  и  заочно  люблю  ее,  какъ  дочь  Салты- 
кова и  жену  Дельвига.  Р.  8.  П.  А.  (Осипова) 
уехала,  и  я  одинъ... 

Зач-вмъ  было  заменять  мое  письмо,  дельное 
и  благоразумнее  (прошетс  къ  государю!,  пись- 
моыъ  моей  матери?  Не  полагались  ли  на  чув- 
ствительность?.. Ошибка  важная!  въ  первомъ 
случа*  я  бы  поступилъ  прямодушно,  во  вто- 
ромъ  могли  только  подозревать  мою  хитрость 
и  неуклончивость. 

Некто  Вибш  Серенъ,  по  доносу  своего  сы- 
на, былъ  присуждепъ  римскимъ  сенатомъ  къ 
заточешю  на  какомъ-то  безлюдномъ  острове. 
Тпберш  воспротивился  сему  решенш,  говоря, 
что  человека,  коему  дарована  жизнь,  не  долж- 
но лпшать  способовъ  къ  поддержание  жизни. 
Слова  достойный  ума  свътлаго  и  человеколю- 
бнваго! — Ч-Ьмъ  болФе  читаю  Тацита,  темь  бо- 
лее мирюсь  съ  Тибер!емъ.  Онъ  былъ  одинъ  изъ 
величайшихъ  государствепныхъ  умовъ  древ- 
ности. 

П.  А.  Осиповой  (по-франц.). — Михай.ювское,  25 
тля. — Препровождаю  къ  вамъ,  мил.  государы- 
ня, два  письма  на  ваше  имя.  Одно  отъ  Плет- 
нева, оно  было  вложено  вт.  мой  конвертъ.  Я 
надеюсь,  что  эти  письма  застанутъ  васъ  уже 
въ  Риге,  веселою  и  довольною  путешес-ниемъ. 
Мои  петербургеюе  друзья  были  уверены,  что 
я  васъ  сопровождаю.  Плетневъ  сообщаетъ  мне 
довольно  странную  весть:  опредъмеше  его  ве- 
личества показалось  вмъ  недоразумешемъ,  и 
они  решились  снова  ему  доложить.  Услуги  пр1я- 
телей  доведутъ  меня,  пожайлуй,  до  Шлиссель- 
бурга, где,  конечно,  не  будетъ  соседства  Три- 
горскаго,— которое,  какъ  бы  пусто  оно  ни  бы- 
ло въ  эту  минуту,  доставляеть  мне  нстипное 
утешете.  Жду  съ  нетерпен!емъ  вести  отъ 
васъ:  пишите  мне,  прошу  васъ;  умолчу  о  мо- 
ихъ  чувствахъ  дружбы  и  вечной  благодарно- 
сти къ  вамъ  и  прошу  принять  мой  душевный 
приветъ. 

А.  П.  Кернъ  (по-фрапц.).  —  Михайловсг.ое,  25 
тля.— Я  им-Ьлъ  слабость  просить  позволения 
писать  къ  вамъ,  а  вы — легкомысл!е,  или  ко- 
кетство дать  мне  иа  это  позволеше.  Перепи- 
ска ни  къ  чему  не  ведетъ,  я  это  знаю;   но    у 


меня  нетъ  сплъ  противиться  желат»  иметь 
слово,  написанное  вашей  хорошенькой  ручкой. 
Вашъ  пр1ездъ  въ  Тригорское  оставилъ  со  мнт* 
впечатлите  глубже  и  мучительнее  того,  кото- 
рое произвела  на  меня  въ  былые  дни  наша, 
встреча  у  Оленина.  Въ  лоей  печальной  дере- 
венской глуши  не  могу  сделать  ничего  лучша- 
го,  какъ  стараться  больше  не  думать  о  васъ. 
Вы  должны  были  бы  желать  мне  этого,  хоть 
ради  крошки  жалости  ко  мне  въ  душе  вашей; 
но  вегрепность  всегда  жестока,  и  все  вы,  ба- 
рыни, вертя  головы,  какъ  ни  попало,  въ  восхи- 
щенш  отъ  сознанья,  что  есть  душа,  стражду- 
щая вамъ  во  славу  и  честь. 

Прощайте,  божественная,  бешусь  п  падаю 
къ  вашимъ  ножкамъ.  Тысячу  любезностей  Ермо- 
лаю  Оедоровичу  и  поклопъ  г-же  Вульфъ. 

Опять  берусь  за  перо,  ибо  умираю  со  скукч 
и  могу  заниматься  только  вами.  Надеюсь,  что 
письмо  это  вы  прочтете  украдкою  — спрячете 
ли  его  опять  у  себя  на  груди?  Напишете  ли 
мне  длинный  ответъ?  напишите  мне  все,  что 
вамъ  въ  голову  придать,  заклинаю  васъ.  Если 
боитесь  моей  нескромной  хвастливости,  если 
не  хотите  компрометировать  себя,  измените 
почеркъ,  подпишитесь  вымышленпымъ  нменемъ, 
мое  сердце  сумеетъ  признать  васъ.  Если  вы- 
ражешя  ваши  будутъ  столь  же  нежны,  какъ 
взглядъ  вашъ,  увы!  постараюсь  имъ  поверить, 
или  обмануть  себя,  это  все  равно.  Знаете  ли, 
что,  перечитывая  эти  строки,  я  устыдился  ихъ 
сентиментальнаго  тона;  что  скажетъ  Анна  Ни- 
колаевна? Ахъ,  вы  чудотворка,  или  чудотворпца! 

Л.  С.  Пушкину.  —  Миха'иховскос,  23  тля. — 
Если  бъ  Плетневъ  показалъ  тебе  мои  письма, 
такъ  ты  Сы  попялъ  мое  положете.  Теперь  пи- 
шу тебе  изъ  необходимости.  Ты  зналъ,  что 
деньги  мне  будутъ  нужны.  Я  па  тебя  полагал- 
ся, какъ  на  брата— между  темъ  годъ  прошелъ. 
а  у  меня  ни  полушки.  Если  бъ  я  им-Ьлъ  дело 
съ  одними  книгопродавцами,  то  имелъ  бы  ты- 
сячъ  15. 

Ты  взялъ  отъ  Плетнева  для  выкупа  моей  ру- 
кописи 2000  р.,  заплатнлъ  500,  доплатплъ  т 
остальные  500,  и  осталось  ли  что-нибудь  отъ 
остальной  тысячи? 

Я  отослалъ  тебе  мои  рукописи  въ  март-в: 
оне  еще  не  собраны,  не  иевзированы— ты  чи- 
таешь ихъ  своимъ  пр!ятелямъ  до  техъ  поръ, 
что  они  наизусть  передаютъ  ихъ  московской 
публике.  Благодарю. 

Дельвига  письма  до  меня  не  доходятъ.  Из- 
даше  поэмъ  мопхъ  не  двинется  никогда.  Меж- 
ду темъ  я  отказался  отъ  предложешя  Заивн- 
на.  Теперь  прошу,  если  возможно,  возобновить 
иереговоры. 

Словомъ,  мне  нужпы  деньги  или  удавиться. 
Ты  зналъ  это,  ты  обвшалъ  мне  капиталъ  преж- 
де году,  а  я  па  тебя  полагался. 

Упрекать  тебя  не  стану,  а  благодарить,  еЗ 
Богу,  не  за  что. 

При  семъ  письмо  Заикнна.  Я  не  утруждаю 
тебя  новыми  хлопотами.  Прошу  единственно 
вполне  истолковать  Плетневу  мои  обстоятель- 
ства. Полагаюсь  па  его  дружбу.  Если  же  ты 
захочешь  продиктовать  „Цыгановъ"  для  отда- 
чи въ  цензуру,  покамЬстъ  не  перешлю  своего 
списка,  я  почту  себя  очень  обязанпымъ. 

Заплачены  ли  Вяземскому  600  рублей? 

И.  Ф.  Мойеру. — ЪТихаиловское^ЗЭтля. — Сойчасъ 
получено  мною  извете,  что    В.  А.  Жуковсшй 


А.  С.  II  у  ш  к  и  I 


ппсалъ  вамъ  о  моемъ  апввризмв  п  ппоенлъ 
ваоъ  иргвхать  гл.  [1сковъ  для  соввршещя  опе- 
рацш.  Н'Ьтъ  сомпвшя,  что  вы  согласитесь;  по 
умоляю  васъ,  ради  Бога,  по  пргвзжайте  и  по 
безпокойтесь  обо  мне.  Операцш,  требуемая 
аневризмомъ,  слишкомъ  маловажна.,  чтобы  от- 
влечь человека  знаменитаго  отъ  ого  занптш 
и  мт.стопребывашя.  Благодт.яшо  ваше  было  бы 
мучительно  для  моей  совести;  я  не  должонъ  и 
не  могу  согласиться  принять  ею.  Сипло  ссы- 
лаюсь на  собственный  ванн,  образъ  мыслен  и 
на  благородство  вашего  сердца. 

Позвольте  заевпд'втельствовать  вамъ  мое  глу- 
бочайшее уважеше,  какъ  человеку  знаменито- 
му   и   другу    Жуковскаго. —  Алексаидръ 

И  у  Ш  К  II  Н  Ъ. 

П.  А.  Осиповой  (по-франц.).  —  Михайловасое, 
29  'пола.—  .Милост.  государыня.  Вы  получили 
пзъ  Пскова  безиолезное  письмо,  которое  я  уни- 
чтожнлъ;  посылаю  вамъ  другое  изъ  Батова  и 
отъ  матушки.  Вы  увидите,  какая  чудная  ду- 
ша этотъ  Жуковскш.  По  я  решительно  по  мо- 
гу позволить  Мойеру  делать  мив  операцш  и 
сейчасъ  ппсалъ  ему,  умоляя  его  по  пргЪэзкать 
въ  Псковъ.  Ие  знаю,  какъ  можетъ  еще  ма- 
тушка надеяться;  я  уже  давно  утратнлъ  вся- 
кую надежду.  Рокотовъ  явился  ко  ми  б  па  дру- 
гой день  вашего  отъъчда;  было  бы  любезнее 
оставить  меня  одного  скучать.  Я  пое/втилъ 
вчера  Тригорскш  замокъ,  его  садь  и  библиотеку. 
Тамошнее  уодннеше  полно  поэзш,  потому  что 
оно  полно  вами  к  воспоминатями  о  васъ.  Его 
любезные  хо:шева  должны  были  бы  поспешить 
возвращешемъ:  но  ото  желап1е  слишкомъ  отзы- 
вается эгонстпческнмъ  чувствомъ  семьянина: 
если  Рига  вамъ  нравится,  веселитесь  и  вспоми- 
найте иногда  изгнанника  Трпгорскаго  (т. -е. 
Мнхайловскаго);  вы  видите,  ем-вшиваю  паши 
жилища,  и  все  по  привычки. 

Бога  ради,  не  пишите  натушкв  объ  отказе 
Мойеру;  это  поведетъ  къ  безполезнымъ  тол- 
камъ;  я  уже  порвшплъ  съ  этпмъ  дъмомъ. 

П.  А.  Осиповой  (ПО-франц.)— Мнгай.юеское,  1 
«в». — Я  спо  минуту  отъ  васъ.  Малютка  совер- 
шенно здорова  и  приняла  меня  очень  любезно. 
Погода  у  насъ  стояла  ужасная,  ветеръ,  бури 
п  пр.  Вотъ  и  все  новости,  катя  могу  вамъ 
сообщить.  Полагаю,  что  письма  вав!его  упра- 
вляющего будуть  подробнее;..  Примите,  мило- 
стивая государыня,  увйреше  въ  совершенномъ 
уважепш  моемъ  п  предаппости.  Прошу  напом- 
нить обо  негв  всей  любезной  семь-Ь  вашей. 

Н.  А.  Палевому.  —  ЯГнхаГиоаехое,  3  августа. — 
Милостивый  государь!  Виновахь  предъ  вали, 
долго  не  отввчалъ  на  вате  письмо:  хлопоты 
всякаго  рода  не  давали  мне  покоя  ни  на  ми- 
нуту. Также  но  благодаридъ  я  васъ  еще  за 
присылку  „Те  л  егр  а  фа"  и  за  удовольотв1е, 
мп  1з  доставленное  вами  въ  моемъ  уедпнепш  — 
•  это  непростительно. 

Радуюсь,  что  стихи  мои  могутъ  пригодиться 
вашему  журналу  (конечно,  л  у  ч  ш  ему  изъ 
в  с  т.  х  ъ  п  а  ш  и  х  ъ  ж  у  р  н  а  л  о  в  ъ).  Я  писалъ 
кп.  Вяземскому,  чтобы  онъ  потрудился  вамъ 
пхъ  доставить.  У  пего  много  моихъ  бредней. 
Надеюсь  на  вашу  снисходительность  и  желаю, 
чтобъ  оп1;  понравились  публикв.  Свидетель- 
ствую вамъ  искреннее  свое"  уважеше,— А,  П. 


П.  А.  Плетневу.  —  Миамймвсте,  3  августа. — 
Милый  мой  поэтъ,  вотъ  теб*  еще  поправка  въ 
А.  Шеньо  (въ  посвященш  П.  Раевскому  по- 
следняя строфа): 

Ш;пцу  е(с. 

Несу  надгробные  цветы  е1с. 
Что  не  слышно  тебя?  У  насъ  очень  дождпкъ 
гаумитъ— вЬтерт.  шумптъ,  лт>съ  гаумнтъ— шум- 
но, а  скучно!  Женится  ли  Дельвигъ?  Опиши 
мне  всю  церемонно.  Какъ  опъ  хорошъ  долженъ 
быть  подъ  вфнцомъ1  Жаль,  что  я  ие  буду  его 
шаферомъ.  Скажи  отъ  меня  Козлову,  что  не- 
давно посетила  нангь  край  одна  прелесть,  ко- 
торая небесно  постъ  его  Венецианскую 
Ночь  па  голосъ  гопдольерскаго  речитатива;  я 
обпщалъ  о  томъ  известить  мнлаго,  вдохипвен- 
иаго  елвппа.  Жаль,  что  онъ  ие  увиднтъ  ея,  но 
пусть  вообразить  себе  красот/  и  задушев- 
ность; по  крайней  мере,  дай  Богъ  ему  ее 
слышать! 

(^иезю  с  зспНо  1п  ргезепга  <1еГ.а  г!оппа,  со- 
те о§гтп  риб  чейет.  лаию,  саго  рое1а.  Ьсте- 
1егш,  VI  рге§о. — Тит  Ц  уозбго. 

П.  А.  Осиповой  (во-франц.).  —  Михай.ювское, 
8  апч/ста.—Ш.  государыня.  Вчера  получил  I.  я 
ваше  письмо  отъ  31-го,  писанное  на  другой 
день  вашего  пргЬзда  въ  Ригу.  Вы  не  можете  се- 
бе представить,  какъ  тронуть  я  этимъ  доказа- 
тельствомъ  вашей  дружбы  и  вашего  внимашя 
ко  мне;  оно  дошло  до  глубины  души  и  отъ  ду- 
ши благодарю  васъ.  Ваше  письмо  застало  ме- 
ня въ  Трнгорскомъ.  Лина  Богдановна  сказала 
мне,  что  васъ  ждутъ  туда  къ  воловине  авгу- 
ста: я  не  смею  надеяться. 

Что  говгрнлъ  вамъ  Ь'ернъ  относительно  ро- 
дительскаго  надзора  Адеркасанадо  мною?  Не 
решительный  ли  это  приказания?  Значить  ли 
что-нибудь  Кернъ  въ  этомъ  деле,  или  один 
общественные  толки?  Полагаю,  что  вамъ  въ 
Риге  лучше  известно,  что  делается  въ  Евро- 
пе, чемъ  мне  въ  Михайловском ь.  Что  же  ка- 
сается новостей  петербурскнхъ,  я  ничего  не 
знаю,  что  тамъ  происходить.  Мы  ждемъ  осени, 
однако  пользуемся  еще  несколькими  хорошими 
днями,  и  благодаря  вамъ,  на  моихъ  окнахъ 
постоянно  цветы. 

Прощайте;  примите  уверен10  въ  моей  нуж- 
ной и  почтительной  преданности.  Верьте,  что 
на  земле  петь  ничего  лучшаго  и  более  вер- 
наго,  какъ  дружба  и  свобода.  Вы  научили  ме- 
ня цвпнть  прелесть  первой. 

Кн.  П.  А.  Вяземскому. — МихаП.ювское,  10  авгу- 
ста.— Накупался  ли  ты  въ  море,  и  куда  изъ 
Ревеля  думаешь  отправиться?  Напиши,  пожа- 
луйста, а,  я  изъ  Мнхайловскаго  не  тронусь. 
Что  твой  Байронъ?  Перешли  мне  его  прежде 
печати.  Да  н-вгь  лп  стпховъ  покойнаго  поэта 
Вяяемскаго?  Хоть  эпиграммъ!  опаегаь  ли  его 
лучшую  эпиграмму:  Что  нужды,  говорить 
расчетливый  е(с.  Вниоватъ!  Я  ■  самовла- 
стно сдвлалъ  въ  ней  перемены,  перемешавъ 
стихи  следующпмъ  образомъ:  1,  2,  3—7,  8,  4, 
5,  6.  Не  напечатать  ли, сказавъ:  Пт.тъ,  явь 
прихожую  пойду  п  у  т  е  м  ъ  доход- 
нымъ;  если  цензура  не  пропустить  осьмого 
стиха,  такъ  п  безъ  него  обойдемся;  главная 
прелесть:  я  ие  поэтъ,  а  л  в  оря  ни  т.:  а 
еще  прелестнее  после  посвящения  Воппаровска- 
го,  на  которое  мой  Дельвигъ  уморительно  сер- 
д  ится. 
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Что  Карамзины?  Я  бы  къ  нимъ  инсалъ,  но 
боюсь  нрилич)я.  А  все  люблю  ихъ  0Т7»  всего 
сердца.  Жуковскш  со  мной  такъ  проказнтъ, 
что  нельзя  его  не  обожать  и  не  сердиться  на 
него.  Какова  наша  текучая  словесность?  На- 
стоящш  насморкъ!  Мне  жаль,  что  отъ  Кюхель- 
бекера отбили  охоту  къ  журналамъ;  оиъ  чело- 
вбкъ  дельный  съ  перомъ  въ  рукахъ,  хоть  и 
сумасбродь.  Жду  разбора  Шихматова.  То-то 
вранья  чаю!  Сейчасъ  прочелъ  антикритйку  Не- 
лепого. 

Н-бтъ,  мой  милый.  Не  то  и  не  такъ.  Разборъ 
новой  П1ИТНКИ  басенъ— вотъ  критика. 
Когда-то  мы  возьмемся  за  журналъ!  Мочи  ивтъ 
хочется,  а  покам-БСтъ  смотри  хоть  за  Поле- 
вымъ.  Ч-емъ  мне  тебя  попотчнвать?  Вотъ  тебе 
мои  бон-мо  (ради  соли  вообрази,  что  ото  было 
сказано  чувствительной  девушке,  летъ  26). 
О^иезь  се  яио  1е  зепИтеШ? — []п  зирр1ётеп1!  с1и 
(.етрёгатеШ;...  Что  более  вамъ  нраиитея?  За- 
нахъ  розы  или  резеды?—  Засахъ  селедки. 

П.  А.  Осиповой  (по-франЦ.). — Михайловские,  11 
авг. — Говорить  ли  о  моей  благодарности?  Очень 
любезно  съ  вашей  стороны,  что  не  забываете 
вашего  отшельника.  Письма  ваши  приводят!, 
меня  въ  восторгъ,  а  великодушная  забота  обо 
мне  трогательна.  Не  знаю,  что  предстой гъ  мне 
въ  будущемъ;  знаю  только,  что  мои  чувства  кь 
вамъ  останутся  всегда  неизменными.  Еще  се- 
годня былъ'я  въ  Тригорскомъ.  Малютка  со- 
вершенно здорова  н  црехорошенькая.  Я  согла- 
сенъ  съ  вамп,  что  слухи,  дошедшее  до  г.  Кер- 
на, не  верны,  но  вы  правы:  ими  не  с.твдуетъ 
пренебрегать.  На  дняхъ  я  былъ  у  Пещурова, 
лукаваго  ходатая,  какъ  вы  его  называете:  оиъ 
думалъ,  что  я  въ  Пскове  (КВ).  Я  разечитываю 
еще  проведать  моего  стараго  негра-дядю.  Онъ, 
вероятно,  умретъ  на  дняхъ,  а  мне  надо  до- 
быть отъ  него  записки,  относящаяся  до  моего 
предка.  Свидетели;  тую  почтеше  всему  ваше- 
му милому  семейству  и  остаюсь  вамъ  ире- 
данаымъ. 

А.  П.  Кернъ  (по  франц.). — Михайловское,  14 
авг.— Перечитываю  ваше  письмо  вдоль  и  нопе- 
регъ  и  говорю:  милая!  прелесть!  божественная... 
а  иотомъ:  ахъ,  мерзкая!  Простите,  моя 
кроткая  красавица,  по  это  нравда.  Что  вы 
божественны — въ  эгомъ  никто  не  сомневается, 
но  иногда  въ  васъ  решительно  нт,тъ  здраваго 
смысла...  Еще  разъ  простите  и  у  тешьтесь,  по- 
тому что  отъ  этого  вы  еще  милее  Напр.,  что 
вы  хотите  сказать  этой  печатью,  которая 
должна  быть  вамъ  прилична  инравпть- 
ся  (счастливая  печать),  и  о  зиаченш  которой 
вы  спрашиваете  меня."— Я  решительно  не  до- 
гадываюсь, чего  вы  желаете  —  развв  только 
тутъ  есть  какой-нибудь  таьный  смыслъ.  Мо- 
жетъ-быть,  вы  требуете  у  меня  девиза  для 
нея — это  было  бы  совс!.мъ  а  1а  КеНу.  Ну,  по- 
жал) и,  оставьте  попрежнему:  „нескоро,  а 
здорово",  лишь  бы  юлько  это  не  было  де- 
визомъ  вашей  поездки  въ  Три  горское— и  по- 
говоримъ  о  другомъ.  В^  пишете,  что  я  не 
знаю  вашего  характера— да  что  мне  за  дело 
до  вашего  характера?  Вогъ  съ  шшъ!  разве  у 
хорошвнькихъ  женщпнъ  долженъ  быть  харак- 
тере Главная  вещь— глаза,  зубы,  руки  и  но- 
ги... (ирнбавилъ  бы  и  сердце,  но  кузина  ва- 
ша слишкомъ  опошлила  это  слово)...  Вы  гово- 
рите, что  васъ  легко  узнать,  т. -е.  вы  хотите 
сказать— легко   полюбить— съ   этимъ  я   согла- 


сенъ,  и  самъ  тому  живое  доказательство.  Въ 
отношенш  къ  вамъ  я  велъ  себя  какъ  14-лет- 
шё  мальчикъ— это  не  годится,  но  съ  техъ  поръ, 
какъ  мы  разстались,  я  мало-по-малу  возвра- 
щаю потерянное  превосходство  и  пользуюсь 
этимъ  для  того,  чтобы  побранить  васъ.  Если 
когда-нибудь  мы  свидимся,  то  обещайте  мне... 
Петъ,  не  хочу  я  вашихъ  обещании  при  томъ 
же  письмо  всегда  такъ  холодно,  въ  почтовой 
просьб];  пЬтъ  ни  силы,  ни  волнешя,  а  въ  от- 
казе—ни грацш,  ни  неги! — Нтакъ  до  свида- 
шя — и  ноговорпмъ  о  другомъ.  Въ  какомъ  ио- 
доженш  подагра  вашего  супруга?  Падеюся, 
что  она  иорядочно  прихватила  его  на  другой 
день  после  вашего  пр1езда?  Но  деломъ  ему! 
Если  бъ  вы  знали,  какое  отвращеше,  смешан- 
ное съ  почтешемъ,  я  питаю  къ  этому  челове- 
ку. Божество  мое,  ради  Бога,  устройте,  чтобъ 
онъ  игралъ  и  страдалъ  подагрой...  Подагра! 
подагра!  Это  моя  единственная  падежда1 

Перечитывая  еще  разъ  ваше  письмо,  я  вижу 
въ  немъ  страшное  если,  которая  сначала  ее 
замвтилъ.  „Если  моя  кузина  останет- 
ся, то  я  пртедунынчеосенью"  и  ир. — 
Рада  неба,  пусть  же  она  останется!  Постарай- 
тесь ее  чемъ-нпбудь  занять;  петъ  ничего  лег- 
че: прикажите  какону-нибудь  офицеру  изъ  ва- 
шего гарнизона  влюбиться  въ  нее,  а  когда  по- 
ра будетъ  ехать,  досадите  ей,  отбивъ  ея  взды- 
хателя—а это  еще  легче.  Но  не  выказывайте 
си  этого:  изъ  упрямства  она  способна  все  сде- 
лать какъ  разъ  на  перекоръ...  А  что  вы  де- 
лаете съ  своимъ  кузеномъ?  —  скажите  откро- 
венно. Посылайте-ка  его  скорее  назадъ  въ 
университетъ;  не  знаю  почему,  я  такъ  же,  какъ 
и  г.  Кернъ  не  очень  люблю  этихъ  отудентовъ... 
А  г-нъ  Кернъ  человЬкъ  достойный,  умный,  раз- 
суднтельный  и  проч.,  и  у  него  только  одинъ 
недостатокъ — что  онъ  вашъ  иужъ.  Какъ  это 
можно  быть  вашимъ  мужемъ?— Объ  этомъ  я 
не  могу  себв  составить  поняла,  какъ  а  о  рае. 

Это  было  написано  вчера.  Сегодня  почтовый 
день,  и  не  знаю  почему,  я  вбилъ  себе  въ  го- 
лову, что  получу  отъ  васъ  письмо.  Этого  не 
случилось,  и  я  теперь  въ  скверн  ьншимъ  распо- 
ложеши  духа,  хоть  знаю,  что  это  несправед- 
ливо п  что  я  долженъ  бы  быть  благодаренъ 
вамъ  за  прошлый  разъ.  Но  что  же  мне  делать? 
?>  моляю  васъ,  божество  мое.  сжальтесь  надъ 
моею  слабостью,  пишите  мне,  любите  меня,  и 
тогда  я  постараюсь  быть  любезнымъ.  Прощай- 
те, дайте  ручку. 

Кн.  П.  А.  Вяземскому.  —  Михайловское,  15  ав- 
густа.— Мой  милый,  ПОЭ31Я— твой  родной  языкъ, 
слышна  но  выговору;  но  кто  жъ  виноватъ,  что 
ты  столь  же  редко  говоришь  на  немъ,  какъ 
дамы  1807  года  па  славяно-росскомъ!  И  нвтъ 
надъ  тобою  какъ  бы  некоего  Шишкова,  или 
Сергея  Глинки,  или  моей  няни  Василисы,  чтобъ 
на  тебя  прикрикнуть:  извольте-де  браниться  въ 
риемахъ,  извольте  жаловаться  въ  стихахъ.— 
Благодарю  очень  за  Водопадъ  (стихотв.  Вдзем- 
скаго).  Давай  мутить  его  сейчасъ  же. 

съгневомъ 

Сердитый  влаги  властелинъ — 
в  л  а,  в  л  а  звуки  музыкальные,  но  можно  ли, 
напр.,  сказать  о  ыолши:  властительница 
небеснаго  огня?  Водопадъ  самъ  состонтъ 
изъ  влаги,  какъ  иолшя  сама  огонь.  Переменить 
какъ-нпбудь.  Валяй  его  съ  какнхъ  -  ннбудь 
стреми  и  нъ,   вершинъ   и   тому   под.  2-я 
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строфа— прелесть.  Дождь  брыжжеть  отъ  (тя- 
кой-то)  сшибки  твоихъ  м  е  ж  д  о  у  с  о  б  н  ы  х  ъ 
волпъ:  междоусобн  ы  й  значитъ  т  и  I  и  в  1, 
но  не  заключаете  въ  себ*  идеи  брани,  спора; 
должно  непременно  тутъ  дополнить  смыс.ть. — 
3-я  и  6-Я  строфы— прелестны. 

Но  ты,  иптомсцъ  тайной  бури. 
По  ннтомецъ,  скор*е  родитель.  И  то  не  хо- 
рошо. Не  соперникъ  ли?  Тайной,  о  гремя- 
щем* водопад*  гоиоря,  не  годится.  О  бур* 
физической  —  также.  Игралище  глухой 
войны — не совсвмъ точно.  Ты  не  зерцало 
(впрочемъ,  это  придирка)  и  пр.  Не  яснее  ли, 
и  не  живее  ли:  ты  не  и  р  1  е  м  л  е  ш  ь  и  х  ъ 
лазури  еЬв.  Точность  требовала  бы:  но  от- 
ражаешь. Но  твое  повтореше  „ты"  тутъ  нужно. 

Подъ  грозиымъ    зиамснемъ  е(с. 

Хранишь  е1с.  Но  вся  строфа  сбивчпва. 
3  а  р  о  д  м  ш  ъ  непогодью  водопад*— темно. 
Ввчно  вьющш  огонь-тройная  метафора.  Не 
вычеркнуть  ли  гею  строфу?  Сорвавшие  ь  — 
чудно  хорошо.  К  а  к*  е  р  е  д  ь  пустынп  е*с. 
не  должно  тутъ  двойнымъ  сраннешемъ  развле- 
кать внимаше;  да  и  сравпеше  неточно.  В  и- 
хорьп  пустыню  уничтожь-ка!  Посмотри, 
что  выйдетъ  нзъ  того. 

Какъ  ты,  внезапно  разгорится. 
Вотъ  видишь  ли?  Ты  сказалъ  о  водопад* 
огнен  и  омъ  метафорически,  т. -е.  б  л  и  с  т  а- 
ЮЩ1Й,  какъ  о  г  о  н  ь,  а  здесь  ужъ  перено- 
сишь въ  жару  страсти  сен  самый  водопадный 
пламевь  (выражаюсь  какъ  нельзя  хуже,  но  ты 
понимаешь  меня).  II  такъ  не  лучше  ли: 

Какъ  ты,    пустынно  разразится. 

егс.  А?  Или  что  другое,  но  разгорится 
слишкомъ  натянуто.  Напиши  же  лип,  въ  чемъ 
ты  именно  согласишься.  Твоя  письма  гораздо 
нужнее  для  моего  ума,  ч*мъ  орерапдя  для  мо- 
его аневризма.  Они  точно  оживляютъ  меня, 
какъ  умный  разговоръ,  какъ  музыка  Россини, 
какъ  похотливое  кокетство  итальянки.  Пиши 
мне.  Въ  Исков*  это  для  меня  будетъ  Олагод*- 
яше.  Я  созвали  н  еж  д  а  г.  к  ы  х  ъ  гостей — пре- 
лесть. Не  лучше  ли  еше  позванных  ъ?  Н*тъ, 
се1а.  зетаН  (1о  РезргН. 

.  При  семъ  деловая  бумага;  ради  Бога,  упо- 
треби ее  въ   дело. 

1811  года  дядя  мой,  ВасилШ  Львовичъ,  по 
благораиположеюю  своему  ко  мн*  и  ко  всей 
семь*  моей,  во  время  путешеств1я  нзъ  Москвы 
въ  Спб.,  взялъ  у  меня  взаймы  100  рублей  ас- 
сигп.,  данные  мн*  на  ор*хи  покойной  бабуш- 
кой моей  Варварой  Васильевной  Чичериной  и 
покойной  тётушкой  Анной  Львовной.  Свидвте- 
лемъ  онаго  займа  былъ  известный  ПшаПй;  но 
и  самъ  ВасилШ  Львовичъ,  по  благородству 
сердца  своего,  отъ  онаго  не  откажется.  Такъ 
какъ  оному  прошло  уже  более  16  л*тъ  безъ 
всякаго  съ  моей  стороны  взыскашя  пли  предъ- 
явлешя,  и  какъ  я  потерялъ  уже  все  законное 
право  на  взыекате  вышеупомянутыхъ  100  р. 
(съ  процентами  за  14  лптъ,  что  составляетъ 
более  21  0  рублей),  то  униженно  молю  его  вы- 
сокоблагород'ю  милостиваго  государя,  дядю  мо- 
его, заплатить  мн*  сап  200  рублей  по  долгу 
хрпепапекому;  получить  же  оныя  деньги  я 
Уполномочиваю  князя  Истра  Андреевича  Вя- 
земскаго,  извести аго  Литератора. 


Коллежскш  секретарь  Александръ  Сергеевъ 
II  у  ш  к  и  и  ъ. 

В.  А.  Жукоасному. — Мнхапловсхое,  17  августа. — 
Отче,  въ  руц*  твои  предаю  духъ  мой!  Мн* 
право  совестно,  что  жилы  мои  такъ  вс*хъ 
васъ  безпокоятъ.  Операщя  аневризма  ничего 
не  значитъ,  и,  ей  Богу,  первый  псковскШ  копо- 
валъ  съ  нпмъ  могъ  бы  управиться.  ВъПсковъ 
поеду  не  прежде,  какъ  въ  глубокую  осень;  от- 
туда буду  теб*  писать,  светлая  душа. — Па 
днлхъ  виделся  у  Пещурова  съ  какимъ-то  док- 
торомъ-аматеромъ;  опт.  пуще  успокоилъ  меня — 
только  здесь  ми*  кюхельбекерно.  Согласенъ, 
что  зкизнъ  моя  сбивалась  иногда  на  эпиграмму, 
но  вообще  она  была  оленей  въ  род*  Коншина. 
Кстати  объ  элепяхъ:  трагедшмоя  ндетъ,  иду- 
маю  къ  зим*  ее  кончить,  всл*дств1о  чего  чи- 
таю только  Карамзина  да  л*топнси.  Что  за  чу- 
до эти  два  поел'Бдше  тома  Карамзина!  Какая 
жизнь!  С'ес1  ра1рКап1  согпгае  1а  ^агеКе  сГЫег, 
писалъ  я  Раевскому.  Одна  просьба,  моя  пре- 
лесть! Нельзя  ли  мн*  доставить  пли  жизнь 
Ж  е  л  *  .1  н  а  г  о  колпака,  или  жнт'ю  какого- 
нибудь  ю  р  о  д  и  в  а  г  о.  Я  напрасно  нсвалъ  Ва- 
сил1Я  Блаженнаго  въ  Четьи- мннеяхъ.  А  мн* 
бы  очень  нужно.  Обнимаю  тебя  отъ  души.  Ви- 
жу по  газетамъ.  что  Перовскш  у  васъ.  Счаст- 
ливецъ!  Онъ  внд*лъ  и  Римъ,  и   ВезувШ! 

А.  П.  Кернъ  (потфранц.).— Михайловское,  23 
ов?.— Вотъ  письмо  къ  вашей  тетушк*;  если  ея 
н*тъ  уже  въ  Риг*,  можете  оставить  его  у  сс^я. 
Скажите  на  милость,  можно  ли  быть  такой  вет- 
реницей? какимъ  образомъ  письмо,  адресован- 
ное къ  вамъ,  попало  въ  чуж1Я  руки?— Но  что 
сделано,  то  сделано  -поговорим*  о»  том*,  что 
намъ  остается  д*лать. 

Если  вагаъ  почтеннЬйшш  супругъ  слишкомъ 
надо*лъ  вамъ,  бросьте  его,  и  знаете  ли  какъ? 
оставьте  все  ваше  семейство,  возьмите  почто- 
выхъ  и  пр1*зжайто...  вы  думайте,  въ  Трпгор- 
ское?— совсёмъ  нетъ— въ  Михайловское.  Этот* 
прекрасный  просктъ  броднтъ  у  меня  въ  голов* 
ужъ  целую  четверть  часа...  Понимаете  ли  вы, 
какъ  велико  было  бы  мое  счастье!  —  Вы  ска- 
жете— а  огласка?  а  скандалъ?— Кой  чортъ!  бро- 
сить мужа  —  ужъ  есть  полн*йпнй  скандалъ  — 
остальное  ничего  не  значитъ.— Но  согласитесь, 
что  въ  проект*  моемъ  много  романнческаго.  . 
сходство  характеровъ, борьба  съпрепятств1ямн, 
оргаиъ  кражи,  развитый  въ  сильной  степени, 
и  проч.  и  проч.  и  проч.— Представьте  себ* 
уднндеше  вашей  тетушки! — Тутъ  сейчасъ  раз- 
рыв*. Вы  начнете  тайкомъ  видеться  съ  вашей 
кузиной,  отчего  дружба  становится  пр1ятнее, — 
а  если  умретъ  Кернъ,  вы  сделаетесь  свобод- 
ны, какъ  воздух*. ..  Ну,  что  вы  скажете?  Не 
говорнлъ  ли  я  вамъ,  что  бываю  въ  состояши 
дать  еоввтъ  смелый  и   важный? 

Однако,  поговорим*  серьезно,  т. -е.  хладно- 
кровно. Увижу  ли  я  васъ  опять?  мысль,  что 
н*тъ,  приводить  меня  въ  треиетъ.  Вы  скажете: 
утешьтесь.  Очень  бы  радъ,  но  какъ?  Влюбить- 
ся?—невозможно:  для  этого  нужно  прежде  за- 
быть ваши  спазмы...  Бежать  изъ  Росши?  уда- 
виться? жениться? — Все  это  представляет*  боль- 
шая трудности— до  них*  я  не  охотникъ.  Ахъ, 
кстати,  какъ  я  буду  получать  ваши  письма? 
Тетушка  ваша  против*  нашей  переписки— та- 
кой целомудренной,  закон  невинной  (да  н  какъ 
же  иначе?...  за  400  верстъ?..).  Очень  можеть- 
быть,  что   наши   письма    стаяутъ  перехваты- 
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вать,  читать,  коментировать  и  потомъ  преда- 
вать торжественному  сожжешю.  Постарайтесь 
изменить  почеркъ,  а  тамъ  я  увижу.  Но  все-та- 
ки пишите  мне,  пишите  много — въ  длину,  нъ  ши- 
]шну  н  д1агональио  (геометрически!  термит.)... 
А  главное,  не  лишайте  меня  надежды  увидеться 
съ  вами;  иначе,  я  серьезно  постараюсь  влю- 
биться въ  кого-нибудь  другого...  Да,  я  и  забылъ 
сказать  вамъ,  что  иаписалъ  къ  Нетти  письмо 
очень  нужное,  униженное.  Я  безъ  ума  отъ 
Нетти...  Она  наивна,  а  вы— пътъ.  Отчего  вы 
не  наивны?  Неправ ла  ли,  что  я  гораздо  любез- 
нее въ  письмахъ,  ч*мъ  въ  разговоре?  Но  при- 
езжайте сюда— и  я  обещаю  вамъ,  что  буду 
необыкновенно  любезенъ;  я  буду  веселъ  въ  но- 
педелышкъ,  экзальтированъ  во  вторникх,  пе- 
женъ  ьъ  середу,  ировореиъ  и  довокъ  въ  чет- 
вергъ,  въ  пятницу,  вь  субботу  ивъ  воскресенье, 
я  буду  всемъ,  ч'Ьмъ  вы  прикажете,  и  целую 
неделю  стану  лежать  у  вашихъ  ногъ.  Нрощайте1 

Не  распечатывайте  прилагасмаго  здесь  пись- 
ма—это  не  хорошо.  Тетушка  ваша  разсердптся. 
Но  подивитесь,  какъ  Господь  см-всилъ  все:  г-жа 
Осииова  распечатываетъ  ваше  письмо,  вы  — 
письмо  къ  ней,  я  письмо  Нетти, — и  все  мы 
находимъ  въ  этихъ  письмахъ  много  для  себя 
поучнтельнаго...  Просто  чудеса! 

(Госпож*  Оспповой). 

Да,  сударыня,  поппу  зоИ  ^и^  гла1  у  рензе 
{стыдно  тому,  кто  худо  объ  отомъ  думаетъ). 
Только  злые  люди  могутъ  думать,  что  переписка 
въ  состоянш  повести  къ  чему-нибудь.  Уже  не 
по  опыту  ли  знаютъ  это  иныя  особы?  но  я  про- 
щаю имъ,  вы  сделайте  то  же,  и  станомъ  про- 
должать. 

Последнее  письмо  ваше  (писанпое  въ  пол- 
ночь] прелестное.  Я  смеялся  отъ  всей  души, 
но  долженъ  заметить  вамъ,  что  вы  слпшкомъ 
строги  къ  вашей  милой  племяннице.  Правда, 
она  ветрена — но  ведь  надо  иметь  терн-вше. 
Еще  какихъ-нибудь  двадцать  .твхъ — п  ручаюсь 
вамъ,  что  она  исправится.  Что  же  касается 
до  ея  кокетства,  то  вы  совершенно  нравы:  оно 
хоть  кого  приведетъ  въ  отчаяше.  —  Какъ  это 
она  не  довольствуется  тт.мъ,  что  имеетъ  очаспе 
нравиться  сиру  Керну?  Такъ  ит>тъ — нужно  еще 
кружить  голову  вашему  сыну,  своему  двоюрод- 
ному брату.  По  пргвзд'ввъ  Тригорское  ейнри- 
ходитъ  мысль — завладеть  Гокотовымъ  и  мною... 
Но  этого  мало:  въ  Рш*,  въ  ея  проклятой  кре- 
пости, она  виднтъ  проклятаго  пленника  и  ста- 
новится кокетливымъ  ировидтлпемъ  этого  про- 
клятаго  каторжника!  Мало  и  этого:  отъ  васъ 
я  знаю,  что  въ  деле  замешано  еще  несколько 
мундировъ!— -ну,  ужъ  это  слпшкомъ!  Рокотовъ 
узнаетъ  объ  этомъ,и  носыотрнмъ,  что  онъ  еще 
скажетъ.  Ноув-вдомьте,  пожалуйста,  уверены  ли 
вы  въ  томъ,  что  она  кокетничаешь  безразлично? 
Сама  она  говорптъ,  что  н  4  т  ъ,  и  мне  пр!ят- 
нее  верить  ей.  Еще  более  меня  успокаиваетъ 
то,  что  не  у  всЬхъ  одинаковая  манера  ухажи- 
ванья,—пусть  только  ея  поклонники  будутъ 
почтительны,  робки  и  деликатны,  съ  меня  этого 
довольно.  Благодарю  васъ,  что  не  передали  ей 
моего  нисьма;  въ  пемъ  было  слпшкомъ  много 
нежностей,  а  въ  настоящихъ  обстоятельствахъ 
это  смешно  съ  моей  стороны.  Я  напишу  ей 
другое,  напишу  съ  тою  дерзостью,  которая  от- 
лпчаетъ  меня,  и  решительно  прекращу  съ  ней 
всяшя  сношешя; — я  отыму  у  всё хъ  право  гово- 
рить, что  я  внесъ  разгоръ  въ  семейство,  не 
допущу  Ермолая  Оедоровпча  обвинять  меня  въ 


жену 

Какъ  вы  любезны,  найдя  иортретъ  схожнмъ 
„смела  въ...  н  пр."  Не  такъ  ли?  Она  и  отъ 
этого  отнекивается,  но  дело  кончено  -я  сине 
стану  более  верить. 

Прощайте,  сударыня,— съ  болынпмъ  нетерпе- 
шемъ  ожидаю  вапшго  ирйзда.  Мы  станемъ  зло- 
словить северную  Нетти,  которая  всегда  будетъ 
вызывать  во  мн-в  сожалъчне,  что  я  увид/влъ  ее, 
и  еще  больше,  что...  Простите  этому  через- 
чуръ  искреннему  иризнанпо  человека,  который 
любитъ  васъ  очень  нежно,  хотя  совершенно 
иначе. 

П.  А.  Катенину. — Михайловское,  24  сентября. — 
Ты  не  можешь  себе  вообразить,  милый  и  по- 
чтенный Павелъ  Александровичу  какъ  обрадо- 
вало  меня  твое  письмо,  знакъ  неизменившейся 
твоей  дружбы...  Наша  связь  основана  не  на 
одинаковомъ  образ*  мыслей,  но  на  любви  къ 
одииаковымъ  зашшлмъ.  Ты  огорчаешь  меня 
уверешемъ,  что  оставилъ  поэзно — общую  на- 
шу любовницу.  Если  это  правда,  что  же  угв- 
шаетъ  тебя,  кто  утвшаетъ  ее?..  Ядумалъ,  что' 
въ  своей  глуши— ты  созидаешь;  нтл'ъ— ты  хло- 
почешь и  тягаешься,  а  между  тъмъ  годы  бътутъ. 

Ней  Ги§апЬ,Ро5Шите,Ро81пите,  1аЬип1иг  апш. 

А  что  всего  хузке,  съ  ними  улетаютъ  и  стра- 
сти, и  воображеше.  Послушайся,  милый,  за- 
прись, да  примись  за  романтическую  трагедш 
въ  18-ти  дт;йств1яхъ  (какъ  трагедии  Софш  Але- 
ксеевны). Ты  сделаешь  перепороть  въ  нашей 
словесиостп,  и  никто  более  тебя  того  не  до- 
стоинъ.  Прочолъ  въ  Альманах*  БулгарииаЗ-е 
д'Ьйств1е  твоей  „Андромахи",  прелестное  въ 
величавой  простоте  своей.  Оно  мн-в  живо  на- 
помнило одипъ  пзъ  лучшихъ  вечеровъ  моей 
жизни;  помнишь?..  На  чердак*  кн.  Шаховского. 

Какъ  ты  находишь  первый  актъ  Венце- 
слава?  По  мн-в,  чудно  хорошо.  Старика  Во- 
лгой, признаюсь,  я  не  чита.тъ,  по-гишпански 
не  знаю,  а  отъ  Жандра  въ  восхищенш;  кон- 
чена ли  вся  трегед1Я? 

Что  сказать  тебе  о  себе,  о  свопхъ  заняпяхъ? 
Стихи  покаместъ  я  бросилъ  и  пишу  свои  тё- 
то1ге8,  то-есть  переписываю  набело  скучную, 
сбивчивую  черновую  тетрадь.  4  песни  Оне- 
гина у  меня  готовы  и  еще  множество  отрыв- 
ковъ;  но  мне  не  до  нихъ.  Радуюсь,  что  1-я 
песнь  тебе  по  нраву— я  самъ  ее  люблю;  впро- 
чемъ,  на  все  мои  стихия  гляжу  довольно  рав- 
нодушно, какъ  на  старыя  проказы  съ  Кавери- 
нымъ,  съ  театральнымъ  маюромъ  и  проч.  Боль- 
ше не  буду!  —  АсМю,  рое1а,  шейепа,  п^иапйо? 

Кн.  П.  А.  Вяземскому.  —  Михайловское,  15  сентяб- 
ря. —Везите.  Вы  находите,  что  позволеше 
ехать  въ  Псковъ  есть  шагъ  внередъ;  а  я  ду- 
маю, что  шагъ  назадъ.  Но  полно  объ  анев- 
ризме. Онъ  мне  надоелъ,  какъ  наши  журналы. 

Жагвю,  что  о  81аё1  писалъ  Мухановъ  (или 
адъютаитъ  Раевскаго):  онъ— мой  пр1ятель,  пя 
бы  не  тронулъ  его,  а  все  же  онъ  виноватъ. 
М-те  У1аё1  наша — не  тронь  ея.  Впрочемъ,  я 
пощадилъ  его  (см.  Алф.  указатель:  „О  г-ж*  Сталь 
и  г-н*  Муханове").  Какъ  мне  жаль,  что  Поле- 
вой пустился  безъ  тебя  въ  антикритвку!  Онъ 
длиаенъ  и  скученъ,  педантъ  и  невежда.  Ради 
Бога,  надень  на  него  строгай  мундштукъ  и 
выезжай  его  на  досуге.  Будутъ  и  стихи,  по 
иогодп  немного. 

Горчаковъ  ми*  живо   напоминлъ  лицей.  Ка- 
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акется,  овъ  не  перемепился  во  многомъ,  хоть 
и  созрхлъ  и,  (МГБдетвеннб,  нодсохъ.  Ты  вбидъ 
ему  въ  голову,  что  я  объедаюсь  гонешемъ.  Охъ, 
душа  моя— мевя  тошнить...  Но  предлагаемое 
да  едятъ. 


А.  П.  Кернъ  (по-франц.).— Мшайловекое,  22 
сент. — Ради  Бога,  не  отсылайте  г-ж*  Осиновой 
письма,  найденнаго  вами  въ  вашемъ  конверт!;. 
Разве  вы  не  видите,  что  оно  написано  един- 
ственно въназидаше  вамъ.  Оставьте  это  пись- 
мо у  себя,  а  иначе  вы  насъ  поссорите...  Я  было 
хотёлъ  помирить  васъ,  но  поел*  вашихъ  по- 
с.тбднпхъ  сумасбродств'!,,  потерялъ  всякую  на- 
дежду на  это...  Кстати,  вы  клянетесь  мнт>  всб- 
ми  богами,  что  ни  съ  кемъ  не  кокетничаете, 
а  между  т*мъ  вы  на,  ты  съ  своимъ  двоюрод- 
иьшъ  братомъ.  вы  говорите,  ему:  «презираю 
твою  мать...  Это  ужасно!  Следовало  сказать 
вашу  мать,  а  еще  лучше  ничего  не  следо- 
вало говорить,  потому  что  эта  фраза  имела 
дьявольски!  эффектъ.  Право,  ревность  въ  сто- 
рону, я  советую  вамъ  прекратить  эту  пере- 
писку,— советую,  какъ  другъ,  преданный  вамъ 
истинно,  безь  всякихъ  фразъ  и  уловокъ.  Не 
понимаю,  что  за  цель  у  васъ  кокетничать  съ 
ыолодымъ  студеитомъ(къ  тому  же  не  поэтомъ), 
и  еще  на  такомъ  почтнтельномъ  разетоянш. 
Вы  сами  знаете,  что  я  находилъ  это  кокетство 
очень  естеетвенпымъ  въ  то  время,  когда  онъ 
<>ылъ  подле  васъ,  потому  что  надо  же  быть 
разеуднтелышмъ.  Дело  кончено,  не  такъ  ли? 
Переписку— прочь!  а  я  ручаюсь  вамъ,  что  отъ 
этого  любовь  его  не  уменьшится.  Теперь  ска- 
жите— серьезно  ли  вы  одобряете  мои  нроектъ? 
Анета  въ  ужасъ  пришла,  когда  узнала  о  пемъ, 
а  у  меня  голова  кружится  отъ  радости.  Но  е 
не  верю  въ  счаст1е — и  это  очень  понятно;  ня 
верю  я,  чтобъ  вы,  аигелъ  любви,  захотели 
разубедить  мою  неверующую  и  увядшую  душу. 
Но,  но  крайней  мере,  пргвзжайте  въ  Нсковъ; 
вамъ  это  такъ  легко.— При  одной  мысли  объ 
этомъ,  сердце  мое  бьется,  въ  глазахъ  темнеетъ, 
я  весь  изнемогаю...  Неужели  она,  какъ  и  мно- 
пя  друпя  мысли,  останется  тщетной  надеж- 
дой?... Но  къ  делу.  Прежде  всего  вамъ  нуженъ 
предлогъ.  напр.  бозгБЗНь,  Анеты— какъ  вы  ду- 
маете? Или  не.  но  Г, дето  ли  вывъ  Петербургъ?— 
ведь  тогда  вы  мне  дадите  знать  объ  этомъ:  да?— 
Не  обманывайте  меня,  милый  ангелъ!  если  бъ 
вы  знали,  какъ  я  благословляю  васъ  за  то, 
что  разстанусь  съ  жнзпью,  изведавъ  счастье!— 
Не  говорите  мне  объ  удивлении — это  не  чув- 
ство... Говорите  мне  о  любви— я  жажду  ее."  А 
главное — ни  слова  о  стнхахъ.  Сов-втъ  вашъ — 
писать  къ  его  величеству — тронулъ  меня,  какъ 
доказательство  того,  что  вы  думали  обо  мн'Ь; 
на  кол'Ьняхъ  благодарю  васъ  за  него,  но  не 
могу  ему  последовать...  Пусть  сама  судьба 
распоряжается  моею  жизнью— я  ни  во  что  не 
хочу  вмешиваться...  У  меня  только  и  есть  доро- 
гого, что  надежда  еще  увидеть  васъ  все  еще 
прекрасной  н  молодою.."  Еще  разъ,  не  обма- 
нывайте меня. 

Завтра  день  рождешя  вашей  тетушки— по- 
этому я  поеду  въ  Тригорское.  Вашъ  иланъ— 
выдать  замужъ  Анету,  чтобы  иметь  у  пея  при- 
бежище— восхитителеиъ,  но  я  еще  не  сообщилъ 
его  ей.  Ради  Бога,  отвечайте  на  главные  пунк- 
ты этого  письма — и  только  тогда  я  поверю, 
что  свете  стоить  еще  того,  чтобы  жить. 


Кн     .  А.  Вяземскому. — Михаилов!  кое,  24  еттяб- 
ря.—Горчаковъ  доставить  тебе  мое  письмо.  Мы 
встретились  и    разстались  довольно    холодно, 
по  крайней  мере,  съ  моей  стороны.  Онъ  ужас- 
но высохъ.  Впрочем!.,    такъ  и  должно:  зрело- 
сти петь  и  у  насъ  на  абвер*:  мы  пли  сохиемъ, 
или  гшемъ.  Первое  все-таки  лучше.  Отъ  нече- 
го делать,  я  ирочелъ  ему  несколько  сценъ  изъ 
моей    комедш.П опроси    его   не   говорить    объ 
ипхъ;  не  то  объ    ней    заговорятъ,  а    она  мне 
опротивЬетъ,    какъ    мои  Цыгаыы,  которыхъ  я 
не  могъ  докончить   по  сен    причине.  Радуюсь 
однако  участи  моей  П'БСНИ  Режь  меня.  Это 
очень  близкш    переводъ   Посылаю   тебе  дикШ 
иап!'.въ  подлинника.  Покажи  это  В1ельгорско- 
му.  Кажется,  мотиве  чрезвычайно  счастливый. 
Отдай  его  Полевому  и  съ  песней.  Сестра  мне 
нишетъ  изъ  Москвы.  Видаешься  ли  ты  съ  ней? 
Ради  Бога,  докажи  Вас  Львовичу,  что  елепя 
на  смерть  Анны  Львовны  не  мое  произве- 
дете, а  какого-нибудь    другого  беззакошшка. 
Онъ  восклнцаетъ:    „А    она  его   сестре    15,000 
оставила!"   Это    наномииаетъ   чай,   которымъ 
онъ  понлъ  Ыилонова.  Дело  въ  томъ,    что,  ко- 
нечно,  Дельвнгъ   более  внноватъ,    нежели    я. 
Похлопочи  обо  мне,  душа  моя,  какъ  о  брат*. 
Сатирике  и  поэтъ  любовный, 
Нашъ  Аристипшь  и  Асмодей, 
Ты  не  племянпикъ  Анны  Львовны, 
Покойной  тетушки  моей. 
Писатель  нежный,  тонкш,  острый, 
Мой  дядюшка — не  дядя  твой; 
Но,  милый,  музы  наши— сестры, 
Итакъ,  ты  все  же  братецъ  мой. 

Уапап1е— В  а  с  и  л  1  й  Л  ь  в  о  в  и  ч  ъ,  т  о  п  к  1  й, 
острый.  Кланяйся  княгине  и  сестре.  Неког- 
да более  нисан.. 

Н.  Н.  Раевсному  (ио-франц.)  —  Михайловское, 
сентябрь.— Где  вы?  Нзъ  газстъ  я  узналъ,  что 
вы  перешли  въ  другой  нолкъ.  Желаю,  чтобъ 
это  васъ  забавляло.  Что  вашъ  брать?  Вы  ни- 
чего не  говорите  мне  о  пемъ  въ  нисьме  отъ 
13  мая.  Лечится  лп  онъ? 

Вотъ  что  касается  до  меня:  друзья  мои  хло- 
потали изъ  всехъ  силъ,  чтобы  получить  мне 
дозволеше  полечиться;  мать  писала  къ  его  ве- 
личеству, п  загвмъ  я  нолучилъ  дозволеше  от- 
правиться въ  Псковъ  и  даже  тамъ  жить,  но  я 
не  намеренъ  воспользоваться  этимъ,  съезжу 
туда  только  па  несколько  дней.  Покаместъ  же 
я  совершенно  однпокъ;  единственная  соседка, 
которую  я  поепщалъ,  уехала  въ  Ригу,  и  я  бук- 
вально остался  въ  сообществ!;  съ  моей  старой 
няней  и  съ  моей  трагедией;  последняя  подви- 
гается, и  я  ею  доволенъ.  Сочиняя  се,  я  думалъ 
о  трагедш  вообще:  это,  можетъ-быть,  всего 
менее  изсл"вдованныЙродъ.  Классики  и  роман- 
тики основывали  его  законы  на  правдоподобии, 
а  оно-то  и  исключается  самой  сущностью  дра- 
мы 1)  Не  говоря  уже  о  в  р  е  м  е  ни  и  проч.,  ка- 
кое къ  чорту  правдоподобие  можете  быть  въ 
зале,  раздвленномъ  на  дне  половины,  изъ  ко- 
торыхъ одна  занята  двумя  тысячами  человекъ, 
I  невидимых!, для  находящихся  на  сце- 
не. 2)  Языкъ.  Например!.,  Филоктетъ  у  Ла- 
гарпа говорить  чистимъфраннузекпхъязыкомъ, 
выслушавши  тираду  Пирра:  „Увы!  я  слышу 
сладк1е  звуки  греческой  речи"  и  проч.  Вспом- 
ните древиихъ  и  трагичесмя  нхъ  маски  съ 
двопнымп  лнцамп— все  это  не  представляете 
ли  условпаго  пеправдоподоб1я?  3)  В  р  е  м  я,  м  %- 
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стой  проч.  и  проч.  Истинные  генш  трагедш 
никогда  не  хлопотялп  о  правдоподобш.  Посмо- 
трите, какъ  храбро  Корнсль  распорядился  съ 
„Сидомъ".  А,  вы  желаете  закона  24-хъ  часовъ? 
Извольте!  —  и  загвмъ  онъ  наваливаетъ  проис- 
шествш  на  4  м-всяца.  Но  нЬтъ  ничего  безпо- 
лезн*е,  по  моему  мн-вшю.маленькихъ  поправокъ 
въ  принятыхъ  законахъ:  Альф1ери  глубоко  чув- 
ствуетъ  смешное  зпачеше  рт5чей  въ-с  т  о  р  о  н  у; 
онъ  его  уничтожаетъ,  но  зато  растягнваетъ 
монологъ  и  считаетъ,  что  пропзвелъ  революцда 
въ  систем*  трагедш.  Какое  ребячество! 

Правдонодоб1е  положенш  и  истина  разгово- 
ра—вотъ  настояние  законы  трагедм.  Я  не  чи- 
талъ  ни  Кальдеропа,  ви  Беги,  но  что  за  чело- 
втзкъ  Шексппръ!  Не  могу  пршти  въ  себя!  Какъ 
ничтожепъ  передъ  нимъ  Бапропъ-трагикъ,этптъ 
Байронъ,  всего  на  всего  постигали  только  одипъ 
характеръ  (у  женщинъ  н'бтъ  характера;  у  ннхъ 
страсти  въ  ихъ  молодости,  и  вотъ  почему  такъ 
легко  выводить  ихъ).  И  вотъ  Байронъ  разд-в- 
лилъ  между  своими  героями  т*  и  друпя  черты 
собственнаго  характера:  одному  далъ  свою 
гордость,  другому  —  свою  ненависть,  третьему 
свою  меланхолш  и  проч.,  и  такимъ-то  образомъ 
изъ  одного  характера— полнаго,  мрачнаго  и 
энергичнаго — создалъ  множество  характеровъ 
ничтожныхъ.  Это  вовсе  ужъ  не  трагед.1я. 

Есть  и  еще  заблуждеше:  задумавъ  какой-ни- 
будь характеръ,  стараются  высказать  его  да- 
же въ  самыхъ  обыкновенныхъ  вещахъ  (таковы 
педанты  и  моряки  въ  старыхъ  романахъ  Филь- 
динга). Заговорщикъ  говорптъ:  „дайте  мн'Ь 
пить"  —  какъ  заговорщикъ,  а  это  смешно. 
Вспомните  Байронова  О  з  л  о  б  л  е  н  и  а  г  о:  „онъ 
заплатнлъ!"  (па  ра§а(-о).  Это  одлОобраз1е,  ту- 
пость лаконизма,  непрерывная  ярость — развГ. 
это  естественно?  Отсюда  и  неловкость,  и  ро- 
бость разговора.  Читайте  Шекспира.  Нисколь- 
ко не  боясь  скомпрометировать  свое  д-Ьйствун»- 
щее  лицо,  онъ  заставляете  его  разговаривать 
съ  полной  непринужденностью  жизни,  ибо  ув*- 
ренъ,  что  въ  свое  время  и  въ  своемъ  мъхтт. 
оно  найдетъ  языкъ,  соотвктствующш  его  ха- 
рактеру. 

Вы  меня  спросите:  трагед1я  моя  характерная 
или  для  костюмовъ?  Я  выбралъ  наибол-во  удоб- 
ный родъ,  но  стараюсь  соединить  ихъ  оба.  Я 
пишу  п  думаю,  Вольшая  часть  сценъ  требуетъ 
только  разсуждешя;  когда  же  дохожу  до  сцены, 
требующей  вдохновен1Я,  то  выжидаю  или  пере- 
скакиваю черезъ  нее.  Это  способъ  работы  для 
меня  совершенно  новый.  Я  чувствую,  что  ду- 
ша моя  совсвмъ  развернулась — я  могу  творить. 

А,  Н.  Вульфу. — Михайлосское,  сентябрь.—  Лю- 
безный АлексЬй  Николаевичъ,  я  но  усп-влъ 
благодарить  васъ  за  дружеское  стараше  о  про- 
клятыхъ  монхъ  сочинешяхъ;  чортъ  съ  ними, 
и  съ  цензоромъ,  и  съ  наборщнкомъ,  и  съ  1иШ 
^иап^^:  д'Ьло  теперь  не  о  томъ. — Друзья  мои  и 
родители  в-Ьчно  со  мной  проказятъ;  теперь  пр- 
едали мою  коляску  къ  Монеру  съ  гвиъ,  чгобъ 
онъ  въ  ней  ко  мн*  щм-Ьхаль  и  опять  увхалъ, 
и  опять  отослали  назадъ  эту  б-Ьдную  коляску.— 
Вразумите  его. — Данте  ему  отъ  меня  честное 
слово,  что  я  не  хочу  этой  оиеращи,  хотя  бы  и 
очень  радъ  былъ  съ  ннмъ  познакомиться.  Л 
объ  колясктз,  сделайте  милость,  напишите  мнъ1 
два  слова,  что  она?  гд-в  е(с.  Vа1е,  пп  ПН  т 
8р1п1о.  Кланяюсь  Языкову;  я  наппсалъ  на  дпяхъ 
иодражаше  Элепи  на  „Подите  прочь". 


Кн.  П.  Д.  Вяземскому.  —  Михайловское,  сен- 
тябрь,—Я  думалъ,  что  ты  давно  получплъ  отъ 
Льва  СергвичаШО  р.,  украденные  Савеловымъ. 
Узнаю,  что  Левъ  ихъ  иромоталъ;  извини  его  и 
жди  оброка,  что  соберу  ва  дняхъ  съ  моего  сель- 
ца С.-Петербурга. 

Милый,  мн'Ь  надоело  тебъ1  писать,  потому 
что  не  могу  являться  тебтз  въ  халате  на-рас- 
нашку  и  спустя  рукава.  Разговоръ  нашъ  похожъ- 
75а  предислов1е  г-на  Лемонте  (Къ  переводу  ба- 
сепъ  Крылова).  Мы  съ  тобою  толкуемъ  лишь  о 
Полевомъ,  да  о  Булгарин-в— а  они  несносны  и 
въ  бумажномъ  переплет*.  Ты  уменъ,  о  чемъ 
ни  заговори,  а  я  передъ  тобою  дуракъ  дура- 
комъ.  Условимся:  пиши  мн*  и  не  жди  отвтзтовъ. 

Твоя  статья  объ  аббатств-в  Байрона?  Что  за 
чудо  Донъ-Жуанъ!  Я  знаю  только  пять  пер- 
в'ыхъ  и'всенъ.  Прочитавъ  иервыя  дв-в,  я  ска- 
зал'!, тотчасъ  Раевскому,  что  это  с'пеГ  ё'оеште 
Байрона  и  очень  обрадовался  посте,  увидя, 
что  \У.  8соП  моего  мн'Ътя.  Мн*  нуженъ  анг- 
лшекш  языкъ,  и  вотъ  одна  изъ  невыгодъ  моей 
ссылки:  не  имтпо  способовъ  учиться,  пока  по- 
ра. Гр'Ьхъ  гонителямъ  моимъ!  П  я,  какъ  А. 
Шенье,  могу  ударять  себя  въ  голову  и  ска- 
зать: и  у  ауаЛ  пиеЦие  споке  1а...  Извини  эту 
поэтическую  похвальбу  и  прозаическую  хандру: 
мочи  пътъ,  сердить:  не  выспался  и  не...ся. 

ЗачЬмъ  жал-вешь  ты  о  потертз  Записокъ 
В  а  й  р  о  н  а?  Чортъ  съ  ними!  Слава  Богу,  что 
потеряны.  Онъ  исповтдался  въевоихъ  стихахь, 
невольно  увлеченный  восторгомъ  поэзш.  Въ 
хладнокровной  прозв  оиъ  бы  лгалъ  и  хитрилъ, 
то  стараясь  блеснуть  иекренностш,  то  марая 
своихъ  враговъ.  Его  бы  уличили,  какъ  уличи- 
ли Руссо;  а  тамъ  злоба  и  клевета  снова  бы 
торжествовали.  Оставь  любопытство  толп*  и 
будь  заодно  съ  гешемъ.  Поступокъ  Мура  (онъ 
уничтожнлъ  записки  Байрона)  лучше  его  Лалла- 
Рукъ  (въ  его  поэтнческомъ  отношенш).  Мызна- 
емъ  Байрона  довольно.  Вид-вли  его  на  трон* 
славы,  впдЬли  въ  мучен1яхъ  великой  души,  ви- 
дели въ  гробЬ  посреди  воскресающей  Грецш. 
Охота  тебь  вид-вть  его  на  с...*.  Толпа  жадно 
читаетъ  испов+.ди,  записки  е1с.,  потому  что  въ. 
подлости  своей  радуется  унпженда  высокаго, 
слабостямъ  могучаго.  При  открытш  всякой  мер- 
зости она  въ  восхищении.  Онъ  малъ,  какъ. 
мы,  онъ  м  е  р  з  о  к  ъ,  к  а  к  ъ  мы!  Врете,  под- 
лецы: онъ  и  малъ,  и  мерзокъ — не  такъ,  какъ 
вы— иначе!  Писать  свои  тёто1гез  заманчиво 
и  приятно.  Никого  такъ  не  любить,  никого  такъ 
не  знаешь,  какъ  самого  себя.  Предметъ  неис- 
тощимый. Но  трудно.  Не  лгать— можно;  быть 
искрепнимъ — невозможность  физическая.  Перо 
иногда  остановится,  какъ  съ  разбъта  передъ 
пропастью— на  точъ,  что  посторонни!  прочелъ 
бы  равнодушно.  Презирать  судъ  людей  не  труд- 
но: презирать  судъ  собственный  невозможно. 

Кн.  П.  А.  Вяземскому.  —  Мнхайловское,  осенью. — 
Поздравляю  тебя,  моя  радость,  съ  романтиче- 
скою трагед^ею,  въ  пей  же  первая  персона— 
Борисъ  Годуновъ!  Трагедия  моя  кончена.  Я 
неречелъ  ее  вслухъ,  одинъ,  и  билъ  въ  ладоши, 
и  крнчалъ:  ай  да  Пушкинъ,  айда..!  Юродивый 
мой— малый  презабавный;  Марина  теб*  понра- 
вится, ибо  она  полька  и  собою  прензрядна  (въ 
род-в  К.  О..;  сказывалъ  я  теб-в?).  Проч1е  так- 
же очень  милы,  кром*  капитана  Маржерета, 
который  все  сквернословитъ;  цензура  его  не 
пропустить.— Жуковскш,  говорптъ,  что  царь 
меня  проптитъ  за  трагед'по.  Наврядъ.  мой  ми- 
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лый!  Хотя  она  и  въ  хорошемъ  дух*  писана,  да, 
ипкакъ  не  могъ  упрятать  вс-Ьхъ  монхъ  ушей 
подг  колпакъ  юродиваго:  торчать!  Ты  умори- 
тельно критикуешь  Крылова.  „Молчи,  то  знаю 
я  сама:  да  эта  крыса  моя  кума".  Я  вазвалъ 
эго  представителем!,  д  у  х  а  русскаго  народа— 
не  ручаюсь,  чтобъ  онъ  отчасти  не  вонялъ.  Въ 
старину  нашъ  народъ  назывался  смердъ  (см. 
Исгорио  Карамзина).  Двю  въ  томъ,  что  Кры- 
ловъ — преоригинальная  туша,  графъ  Орловъ 
(издатель  басенъ  Крылова  въ  перевод*  на  франц. 
языкъ)  забавенъ,  а  мы -разини  и  пр. 

Я  изъ  Пскова  написалъ  тебе  было  умори- 
тельное письмо  да  сжегъ.  Тамошнш  арх1ерей 
отецъ  Евгепш  принялъ  меня  какъ  отца  Евге- 
Н1Я  (Онегина).  Губернаторъ  также  весьма  ми- 
лостивъ  быль:  далъ  мне  переправить  свои  стиш- 
■хи-съ.   Вотъ    каково!    Прощай,  мой  ынлый. 

Въ  глуши,  измучась  жизнью  постной, 

Изнемогая  животомъ, 

Я  не  парю,  сижу  орломъ 

И  боденъ  праздностью  поносной. 

Бумаги  берегу  запасъ; 

Натуги  вдохновенья  чуждый, 

Хожу  я  р*дко  на  Парнасъ 

II  то  лишь  за  большой  нуждой. 

Но  твои  затейливый  навозъ 

1Тр1ятпо  мн*  щекотитъ  носъ: 

Хвостова  онъ  напоминаете, 

Отца  зубастыхъ  голубей,   (въ  басн*  Хвостова.) 

II  духъ  мой  снова  позываетъ 
Ко  испражненью  прежппхъ  дней. 
Благодарствую,  душа  моя,  и  ггвлую  тебя... 
Съ  тьхъ  поръ,  какъ  я  въ  Миханловскомъ. 
только  два  раза  хохоталъ:  при  разбор*  но- 
вой Н1ИТИКП  басенъ  и  при посвященш. 
Какъ  же  мне  не  любить  тебя?  Какъ  мн*  пе- 
редо тобою  не  подличать?  Но  подличать  го- 
товь, а  переписывать,  воля  твоя,  не  стану: 
смерть  моя,  и  только. 

А.  П.  Кернъ  (по-франц.). — Михайловаюе,сект.— 

Вы  приводите  меня  въ  отчаяше.  Я  было  при- 
нялся писать  вамъ  глупости,  надъ  которыми 
вы  бы  умерли  со  см*ху,—  и  вотъ  ваши  строки 
вдругъ  нагнали  на  меня  грусть.  Пожалуйста, 
постарайтесь  отделаться  отъ  своихъ  спазмовъ, 
которые  очень  идуть  къ  вамъ,  но  которые — 
предупреждаю  васъ— ни  къ  чорту  не  годятся. 
Отчего  вы  не  заставляете  меня  бранить  васъ? — 
Если  у  васъ  рука  болнтъ,  не  надо  было  писать 
мн*...  Что  за  е.,  масбродка! 

Скажите,  однако,  что  же  такое  сд*лалъ  бед- 
ный мужъ  вашъ?  Ужъ  не  ревнуетъ  ли  онъ? — 
Что  жъ,  я  сознаюсь,  что  онъ  былъ  правь  въ 
этомъ  случат.:  вы  не  умеете  или  (что  еще  ху- 
же) не  хотите  щадить  люден...  А  хорошенькая 
женщина  всегда  властна...  быть  властной... 
Боже  меня  избави  читать  вамъ  проповЪдь,  по 
в*дь  согласитесь,  что  надо  сколько-нибудь 
оказывать  уваженш  мужу— иначе,  никому  не 
захотелось  бы  въ  мужья.  Не  слишком ь  прибе- 
гайте къ  наеилш,  это  необходимо  для  свъта. 
Послушай  ге.  я  говорю  съ  полной  откровен- 
ностью: за  400  верстъ  вы  нашли  спедство  за- 
I  ставить  меня  ревновать...  что  же  было  бы  въ 
четырехъ  шагахъ?— Простите,  божество  мое, 
что  я,  не  стьеняясь,  высказываю  вамъ  мои 
образъ  мыслей— это  дока1ательство  самаго  ис- 
кренняго  участия;  я  люблю  васъ  гораздо  боль- 
ше, ч*мъ  вы  думаете.  Постарайтесь  же  какъ- 
ннбудь  поладить  съ  этпмъ  проклятымъ  Керномъ. 


Согласепь,  что  онъ  не  гейш,  но  в!дь  и  не 
иддотъ  же  онъ.  Кротость,  кокетство,  (а  глав- 
ное, ради  Бога,  отказы,  отказы  и  отказы)— 
повергнуть  его  къ  ногамъ  вашимъ — место,  ко- 
торому я  завидую  отъ  всей  души...  Но  что  же 
д-блэть?— Отъ-вздъ  Анеты  привелъ  меня  въ  от- 
чаяше.—Во  что  бы  то  пи  стало,  вы  должны 
нынче  осенью  пргвхать  сюда  или  хоть  въ 
Псковъ.  Предлогомъ  можетъ  быть  болт.знь 
Анеты.  Какъ  вы  думаете  объ  этомъ?  Пишите, 
умоляю  васъ,  но  ни  слова  не  говорите  объ 
этомъ  А.  Вульфу.  Такъ  придете?  да?  а  до 
тбхъ  поръ  но  решайте  ничего  но  сметь  ваше- 
го мужа...  Вы  молоды,  передъ  вами  целая  бу- 
дущность, а  онъ...  При  томъ,  будьте  уверены, 
что  я  не  изъ  тбхъ,  которые  никогда  не  сов-Ь- 
тують  решиться  на  сильную  и  резкую  мЬру... 
иногда  это  необходимо;  но  прежде  надо  пораз^ 
судить  хорошенько  и  не  делать  безаолезной 
огласки. 

Прощайте;  теперь  ночь,  и  передо  мною  но- 
сится иашь  образъ,  полный  грусти  и  сладо- 
страст!я;  я  будто  вижу  ваши  глаза,  полурас- 
крытый ротикъ.  Прощайте...  мне  чудится,  что 
я  у  ногъ  вашихъ,  сжимаю  ихъ,  чувствую  ва- 
ши кольни..  О  я  отдалъ  бы  всю  кровь  мою 
за  минуту  действительности!  —  Прощайте  и  верь- 
те моему  безумному  бреду...  онъ  смешонъ,  но 
искренень. 

Р.  8.  Анна  Петровна,  я  вамъ  жалуюсь  на 
Анну  Николаевну— она  меня  не  целовала  въ 
глаза,  какъ  вы  изволили  приказывать.  Аолеа, 
Ье11е  йате.  Весь  вашь— Яблочный  пироп. 

В.  А.  Жуковсиому.—  Трнюрское,  6  октября. — На 
двяхъ,  увидя  въ  окошко  осень,  е*лъ  я  въ  те- 
лежку и  прискакалъ  во  Псковъ.  Губернаторъ 
(Адеркасъ,  про  котогаго  Пушкпнъ  написалъ:  Го- 
сподннъ  фонъ-Адеркасъ,  худо  кормите  вы  насъ: 
Вы  такой  же  рестораторъ,  какъ  великш  гу- 
бернаторъ") принялъ  мепя  очень  мило;  я  пого- 
ворилъ  съ  ннмъ  о  своей  жиле,  посоветовался 
съ  очень  добрымъ  л  екаремъ  и  пргЬхаль  обрат- 
но въ  свое  Михайловское.  Теперь  имея  обсто- 
ятельный св*д*шя  о  своемъ  аневризме,  пого- 
ворю объ  немь  толкомъ.  — П.  А.  Осипова,  бу- 
дучи въ  Риге,  со  своею  заботливостш  дружбы 
говорила  обо  мне  оператору  Руланду.  Опера- 
Ц1Я  не  шутка,  сказалъ  онъ,  по  следствия  мо- 
гутъ  быть  важны:  больной  долженъ  лежать  не- 
сколько недель  неподвижно  е1с— Воля  твоя, 
мой  милый;  ни  во  Пскове,  ни  въ  Мнхайловскомъ 
я  на  то  не  соглашусь;  все  равно  умереть  со 
скуке  или  съ  аневризма,  но  первая  смерть  вер- 
нее другой.  Я  постели  не  вытерплю,  во  что 
бы  то  ни  стало. — 2-е  Псковскш  лекарь  гово- 
рить: можно  обойтись  и  безъ  оперативно  нуж- 
ны стропя  предосторожности -не  ходите  мно- 
го ившкомъ,  не  ездите  верхомъ,  не  делайте 
сильныхъ  движет!  е(.с.  е1с.  Ссылаюсь  па  всбхъ: 
что  мне  прикажете  делать  въ  деревне  или  во 
Пскове,  если  всякое  движете  будетъ  мне  за- 
прещено? Губернаторъ  обещался  отнестись,  что 
я  во  Псков*  ми*  невозможно— итакъ, 
погодимъ,  авось  царь  что-нибудь  решить  въ 
мою  пользV. 

Теперь  3-й  §  (п  самый  важный):  Мойера  не 
хочу  решительно.  Ты  пишешь:  „прими  его, 
какъ  меня".  Мудрено.  Я  не  довольно  богатъ, 
чтобъ  выписывать  себеславныхъ  операторовъ. 
а  даромъ  лечиться  не  намвренъ — ови  не  ты. 
Конечно,  я  съ  радостно  и  благодарности)  даль 
бы  тебе  срезать  не  только  становую  л;и.1у ,  но 
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н  голову:  отъ  тебя  благод'Ьянье  мне  не 
тяжели,  а  отъ  другого  не  хочу— будь  онъ  те- 
бе распр1ятель,  будь  онъ  сынъ  Карамзина. 

Милый  мой,  посидимъ  у  моря,  подождемъ 
погоды;  я  не  умру,  это  невозможно:  Богъ  не 
<ахочетъ,  чтобъ  Го  д  у  н  о  в  ъ  со  мною  уничто- 
жился. Дай  срокъ:  жадно  принимаю  твое  про- 
рочество- и усть  трагед1Я  искупить  меня...  Но 
до  трагедш  ли  нашему  черствому  веку?  По 
крайней  мере,  оставь  мне  надежду.  Чувствую, 
что  операцш  отниметъ  ее  у  меня.  Она  зака- 
балятъ  меня  на  десять  .твтъ  ссылочной  жизни. 
Мне  ужъ  не  будетъ  ни  надежды,  ни  предлога— 
страшно  подумать!  Отче!  не  брани  меня  и  не 
сердись,  когда  я  бешусь.  Подумай  о  моемъ 
положенш— вовсе  не  завидное,  что  ни  толку- 
ютъ.  Хоть  кого  съ  ума  сведетъ. 

д.  Н.  Вульфу  — Михайловское,  октябрь.— ^Ми- 
лый Алексей  Николасвичъ,  чувствительно  бла- 
годарю васъ  за  дружеское  исполнение  моихъ 
поручений,  и  проч.  Почтеннаго  Мойера  благо- 
дарю отъ  сердца;  вполне  чувствую  и  цъню 
его  благосклонность  и  намереше  мне  помочь; 
но  повторяю  решительно:  ни  во  Пскове,  ни 
въ  моей  глуши  лечиться  я  не  намФренъ.  О  ко- 
ляске моей  осмеливаюсь  принести  вамъ  нижай- 
шую просьбу.  Если  (что  можетъ  случиться) 
деньги  у  васъ  есть,  то  прикажите,  нанявъ  ло- 
шадей, отправить  ее  въ  Опочку;  если  же  (что 
также  случается)  денегъ  н-бтъ— то  напишите, 
сколько  ихъ  будетъ  нужно.  На  всякш  случай, 
поснт,1пимъ,  пока  дороги  не  испортились  (услов- 
ное выражение.)  Ччо  скажу  вамъ  новаго?  Вы, 
конечно,  уже  знаете  все,  что  касается  ло  про- 
езда Анны  Петровны  (Кернъ).  Мужъ  ея  очень 
милый  человекъ,  мы  познакомились  и  подру- 
жились. Желалъ  бы  я  очень  исполнить  желаже 
наше  касательно  подрашанхя  Языкову;  но  не 
нахожу  его  иодъ  рукой;  вотъ  начало: 

Какъ  широко,  Нбтъ,  Бога  ради, 

Какъ  глубоко.  Нельзя  ли...  и  пр. 

Не  написалъ  ли  Я  ;ыковъ  еще  чего-нибудь 
въ  томь  же  роде?  или  въ  другомъ?  перешлите 
намъ-  мы  будемъ  очень  благодарны. 

Бгр.  А.  А.  Дельвигу.  —  Михайловское,  октябрь. 
Брови  царь  нахмуря,     Говорилъ  онъ  съ  горемъ 
Говорилъ  вчера:  Фрейлинамъ  дворца: 

Повалила  буря  вёшаютъ  за  моремъ 

Памятникъ  Петра.  

Тотъ  перепугался:         То-есть  разумею, 
„Янезналъ!  ужель?1'     Вдругъ  промолвнлъ  онъ: 
Царь    расхохотался;     Вешаютъ  за  шею— 
Первый,  братъ, апрель!  Строгъ  у  нихъ   законЪ| 
Вотъ  тебе,  душа  моя^приращете  къ  купле- 
тамъ  Эристова  (лвцеисюй    товарищъ   Нушкпна). 
Поцелуй  его  отъ  меня  въ  лобъ.  Я  помню    его 
отрокомъ,   вырвавшимся    пзъ-подъ    полоцкихъ 
езунтовъ.  Благословляю  его  во  имя  Феба  и  св. 
Бобошя  безносаго. 

Писалъ  и  брату  объ  Андрее  Шенье.  Впро- 
чемъ,  твоя  святая  воля.  А  боюсь,  чтобъ  томъ 
Разныхъ  Стихотворен1йне  былъ  еднш- 
комъ  тонокъ.  Возьми  себе  весь  портретъ  Тать- 
яны, до:  отъ  Р  ичардсо  на  б  езъ  ума,  да 
еще  конецъ  отъ:  своимъ  пенатамъ  воз- 
вращенный. Какъ  ты  думаешь?  Отпиши, 
покамветъ  еще  не  женатъ.  Кланяйся  отъ  ме- 
ня почтенному,  учнкйшему  арзамаецу  (М.  А. 
Салтыкову'),  будущему  своему  тестю;  а  изъ  же- 


ны  своей   сделай   арзамасску-  непременно,— 
Жду  писеаъ. 

А.  А.  Бестужеву. — Михайловское,  30  ноября. — 
Я  очень  обрадовался  письму  твоему,  мой  ли 
лый.  Я  думалъ  уже,  что  ты  на  меня  дуешься. — 
Радуюсь  я  тв  имъ  занятЬчмъ. — Изучеше  но- 
вейшихъ  языковъ  должно  въ  наше  время  за- 
менить латинскш  и  греческш:  таковъ  духъ  ве- 
ка и  его  тре^овашя.  Ты  да,  кажется,  Вязем- 
СК1Й,  одни  изъ  нашпхъ  литераторовъ  учатся; 
все  прочее  разучаются.  Жаль!  высоии  примерь 
Карамзина  долженъ  былъ  ихъ  образумить. — 
Ты  едешь  въ  Москву;  поговори  тамъ  съ  Вя- 
земскимъ  о  журнале,  онъ  самъ  чувствуетъ  въ 
немъ  необходимость,  а  дело  было  бы  чудно-хо- 
рошо.—Ты  пеняешь  мне  за  то,  что  я  не  пе- 
чатаюсь; надовла  мне  печать  опечатками, кри- 
тиками, запрещен1ямие(.с— Однакоп  о  э  м  ы  мои 
скоро  выйдутъ.  И  оне  мне  надоели.  Рус- 
лан ъ— молокососъ,  Пленник  ъ— зелень,  и 
предъ  поэз1сн  кавказской  лрироды  поэма  моя— 
Голиковская  проза.  Кстати,  кто  писалъ  о  гор- 
цах ъ  въ  „Пчеле"?  Вотъ  поэ:пя!  Не  Якубовичъ 
ли,  герой  моего  воображешя?  Когда  я  вру  съ 
женщинами,  я  ихъ  уверяю,  что  я  съ  нпмъ  раз- 
бойннчалъ  на  Кавказе,  проетреливалъ  Грибо- 
едова, хоронилъ  Шереметева,  е(с.  Въ  немъ 
много,  въ  еамомъдпле,  романтизма.  Жаль,  что 
я  съ  нимъ  не  встретился  въ  Кабардв — поэма 
моя  была  бы  еще  лучше.  Важная  вещь!  Я  на- 
писалъ трагедш,  и  ею  очень  доволенъ,  но  страш- 
но въ  еввтъ  выдать:  робгсш  вкусъ  нашъ  не 
стерпитъ  истиннаго  романтизма.  Подъ  ромап- 
тпзмомъ  у  насъ  разумеютъ  Ламартина.  Сколь- 
ко я  ни  чнталъ  о  романтизме— все  не  то;  да- 
же Кюхельбекеръвретъ.  Что  такое  его  „Д  у  х  и"? 
До  сихъ  поръ  и  ихъ  не  читалъ.— Жду  твоей 
новой  повести,  да  возьмись-ка  за  целый  ро- 
манъ  и  пиши  его  со  всею  свободою  разговора 
или  письма,  иначе  все  будетъ  сбиваться  на 
коцебятину.  Кланяюсь  плапщику  Рылееву,  какъ 
говарпналъ  покойннкъ  Платовъ;  но  я,  право, 
болве  люблю  стихи  безъ  плана,  ч*мъ  планъ 
безъ  стиховь.  Желаю  вамъ,  друзья  мои,  здра- 
В1Я  и  вдохновешя. 

Кн.  П.  А,  Вяземскому. — Михайловское,  3  дека- 
бря.—Ты  приказывалъ  моя  радость,  прислать 
тебе  стиховъ  для  какого-то  альманаха  (чортъ 
его  побери).  Вотъ  тебе  несколько  эпиграммъ. 
У  меня  ихъ  пропасть;    избираю   невиннейш'.я. 

П.  А.  Натенину,  —  Михайловское,  4  декабря  — 
Письмо  твое  обрадовало  меня  по  многимъ  при- 
чинамъ:  1.  что  оно  писано  изъ  Петербурга,  2. 
что  Андромах  а.наконецъ,  отдана  на  театръ, 
3.  что  ты  собираешься'  отдать  свои  стнхотво- 
рен1я,  и  4.  (что  должно  было  бы  стоять  пер- 
вым!,!, что  ты  любишь  меня  по-старому.  Мо- 
жетъ-быть,  нынешняя  перемена  сблизшъ  ме- 
ня съ  моими  друзьями.  Какъ  верный  поддан- 
ный, должеяъ  я,  конечно,  печалиться  о  смер- 
ти государя;  но,  какъ  поэтъ,  радуюсь  восше- 
ствйо  на  пресголъ  Константина  I:  въ  немъ, 
очень  много  романтизма;  бурная  его  молодость, 
походы  съ  Суворовымъ,  вражда  съ  немцемъ 
Барклаем;,  наномин:.ютъ  Генриха  \'— •  словомъ 
я  надеюсь  отъ  него  много  хорошаго.  Какъ  бы 
хорошо  было,  если  бы  нынешней  зимой  я  былъ 
свидетелемъ  и  участникомь  твоего  торжества! 
Участникомъ— ибо  твой  ^пехъ  не  можетъ  быть 
для  меня  чуждымъ;  но  вспомаятъ  ли  обо   мне? 
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Богъ  весть.  Мне  право  совестно,  что  тебе 
такъ  много  наговорил»  о  мопхъ  Цыгана  хъ 
Это  годится  для  публики,  но  тебе  надеюсь  л 
представить  что-нибудь  более  достойное  тво- 
его внимашя.— О  в  *  г  и  и  ъ  мне  надсвль  и 
снитъ;  впрочем!.,  я  его  не  бросилъ.  Радуюсь 
усггвхамъ  Каратыгина  и  поздравляю  его  съ 
твоимъ  ободрешемъ.  Признаюсь,  мочи  вгвтъ, 
хочется  къ  вамъ.— Прощай,  милый  и  почтен- 
ный. Вспомни  меня  во  время  перваго  предста- 
влешя  Андромахи. 

А.  П.  Кернъ  (по  франц.)  —  Михайловсте,  8 
дек. — Никакъ  не  ожидалъ  я,  очаровательница, 
чтобы  вы  обо  мн'Ь  вспомнили,  и  отъ  глубины 
души  благодарю  васъ.  Байроиъ  прюбрелъ  въ 
глазах*  иоихъ  новую  прелесть — пев  его  герои- 
ни въ  моемъ  воображенн!  облекутся  въ  незаб- 
венный черты.  Васъ  буду  видеть  я  въ  Гюль- 
паръ  и  въ  Ленде;  самый  идеалъ  Байрона  нэ 
могъ  быть  такъ  божеетвенно-прекрасевъ.  И  такъ 
наеъ,  и  всегда  васъ,  судьба  посыл  аетъ  для  ус- 
лаждешя  моего  уединешя!  Вы  -ангелъ-утеша- 
тель,  а  я  не  что  иное,  какъ  неблагодарный, 
потому  что  еще  ропщу.  Вы  едете  въ  Петер- 
бурга; мое  нзгнаше  тяготить  меня  бол*е,  ч т. мь 
когда-нибудь.  Можетъ-быть,  происшешая  пе- 
ремена приблизитъ  меня  къ  вамъ;  не  смею  на- 
деяться. Не  станемъ  верить  надежде;  она  не 
иное  что,  какъ  хорошенькая  женщина,  кото- 
рая обходится  съ  нами,  какъ  съ  стариками- 
яужьями.  А  что  поделываегъ  вашъ,  мой  крот- 
1ай  ген1Й?  Знайте,  что  подъ  его  чертами  я 
представляю  себе  враговъ  Байрона,  съ  его  же- 
ною включительно. 

Р.  5.  Опять  берусь  за  перо,  чтобы  сказать 
вамъ,  что  я  у  ногъ  зашихъ,  что  я  все  васъ 
люблю,  что  иногда  ненавижу  васъ,  что  треть- 
яго  дня  говорплъ  про  васъ  ужасы,  что  я  це- 
лую ваши  прелестныя  ручки,  что  снова  перецЪ- 
ловываю  пхъ  въ  ожиданш  еще  лучшаго,  что 
больше  силъ  моихъ  нвтъ,  что  вы  божественны 
и  проч. 

П.  А.  Плетневу. — Михайловское,  декабрь. — Ми- 
лый, дело  не  до  стиховъ, — слушай  въ  о  б  а  уха. 
Если  я  друзей  моихъ  не  слишкомъ  отучилъ 
отъ  ходатайства,  вероятно,  они  вспомнятъ  обо 
мне...  Если  брать,  такъ  брать— не  то,  что  и 
совести  марать.  Ради  Бога,  не  просить  у  ца- 
ря позволения  мне  жить  въ  Опочке  или  въ  Ри- 
ге—чортъ  ли  въ  нихъ — а  п  р  о  с  я  т  ь  или  о 
въезде  в ъ  стол  II  цы,  и  л  и  о  ч  у  ж  и  х  ъ  к  р  а- 
я х  ъ.  Въ  столицу  хочется  мне  для  васъ,  друзья 
мои!  Хочется  съ  вами  еще  передъ  смертью  по- 
врать: но,  конечно,  благоразумнее  бы  отпра- 
виться за  море.  Что  мне  въ  Россш  делать?! 
Покажи  это  письмо  Жуковскому,  который,  мо- 
жетъ  быть,  на  меня  сердить;  опъ  какъ-нибудь 
это  сладить.  Да  нельзя  ли  дамъ  взбудоражить?.. 
душа!  Я — пророкъ,  ей  Богу  пророкъ!  Я  Анд- 
рея Шенье  велю  напечатать  церковными 
буквами,  во  имя  Отца  и  Сына  е1с— Выписы- 
вайте меня,  красавцы  мои,  а  не  то  не  я  про- 
чту вамъ  трагедш  свою.  Кстати;  Борька  (Б. 
ведоровъ)  также  вывелъ  юродпваго  въевоемъ 
романе  (Князь  Курбсмй):  и  онъ  байроничаетъ, 
опись:  паетъ  самого  себя!  Мой  юродивый,  впро- 
чемъ,  гораздо  милее  Борьки— увидишь!  Вотъ 
тебе  письма  къ  двумъ  еще  юродпвымъ  (Кюхель- 
бекеру и  Воейкову).  Воейковъ  не  иаороказилъ 
ли  чего-нибудь?  Я  его  сентябрьской  книжки 
(Новостей  литературы)  не  читалъ.  Онъ  что-то  со 


мною  трусить.  Кюхельбекера  Духи— дрянь' 
Стиховъ' хорошихъ  очень  мало;  вымысла  нт>п. 
никакого;  предислов10  одно  порядочно.  Не  го- 
вори этого  ему:  онъ  огорчится.  Неужто  Илья 
Му  ромецъ— Загорскага?  Если  н-втъ,  кто  жн 
псевдоннмъ?  Если  да  —  какъ  жаль,  что  онъ 
умеръ!.. 

В.  К.  Кюхельбекеру.— Михаймвокое,  декабрь.— 
Прежде,  ч-вмъ  поблагодарю  тебя,  хочу  съ  то- 
бою побраниться.  Получивъ  твою  комедпо, 
я  надеялся  найти  въ  ней  письмо.  Я  трясъ, 
трясъ  ее  и  ждалъ,  не  выиадетъ  ли  хоть  чет- 
вертушка почтовой  бумаги:  напрасно!  ничего 
не  вытрясъ,  и  со  злости  духомъ  ирочелъ  „Д  у- 
хо  въ"  (Са1етЬоиг!  гесопг.а15-1и  1е  зап^?),  спер- 
ва про  себя,  а  потомъ  и  вслухъ.  Нужна  ли  те- 
бе моя  критика?  Петъ!  не  правда  ли?  Все  рав- 
но, критикую.  Ты  сознаешься,  что  характеръ 
поэта  неправдоподобенъ:  сознаше  похвальное; 
по  надобно  бы  С1ю  неправдоподобность  оправ- 
дать, извинить  въ  самой  комедш,  а  не  въ  пре- 
дисловии. Поэтъмогъ  бы  самъ  совеститься,  сты- 
диться своего  еуевър1я:  отселе  новыя  комиче- 
ск1Я  черты.  Зато  Калибанъ— прелесть.  Не  ио- 
нимаю,  что  у  тебя  заохота  пародировать  Жу- 
ковскаго.  Это  простительно  Цертелеву,  а  не 
тебе.  Ты  скажешь,  что  насмешка  падаетъ  на 
подражателей,  а  не  на  него  самого.  Милый, 
вспомни,  что  ты  если  пишешь  для  насъ,  то  пе- 
чатаешь для  черни;  она  ириннмаетъ  вещи  бук- 
вально, внднтъ  твое  неуважеже  къ  Жуковско- 
му -  и  рада. 

„Сиръ— слово  старое,  ирочтутъ  иные  сыръ" 
е1с.  очень  мило  и  дельно.  Отъ  жеманства  на^ 
добпо  насъ  отучать.— Пасъ  стада  главы  моей 
(вшей)?  Впрочемъ,  везде,  где  поэтъ  бредить 
Шекспиромъ,  его  легкое  воздушное 
творенье,  речь  Ар1еля  и  последняя  тирада — 
прекрасно.  О  стихосложенш  скажу,  что  оно 
небрежно,  не  всегда  натурально,  выражешя 
не  всегда  точно-руссмя;  наор.  слушать  въ 
оба  уха,  брось  видъ  угрюмый,  взглядъ 
унылый,  молодецъ  ретивый,  сдернетъ  чепецъ 
на  старухе  е1с. — Все  это  прощаю  за  Калиба- 
на, который  чудо  какъ  милъ.  Ты  видишь,  мой 
милый,  что  я  съ  тобою  откровененъ  попреж- 
нему,  и  уверенъ,  что  тебя  этимъ  не  разеержу; 
но  вотъ  чвмъ  тебя  разеержу:  кн.  Шихматовъ, 
несмотря  на  твой  разборъ  и  смотря  на  твой 
разборъ  —  бездушный,  и  холодный,  надутый, 
скучный  пустомеля...  Ай-ай...  Больше  не  буду! 
Не  бей  меня. 

А.  А.  Бестужеву.  —  Мнханловское,  декабрь. — 
Мне  досадно,  что  Ры.твевъ  меня  не  понимает. . 

Въ  чемъ  д+.ло?  Что  у  насъ  покровительствуют!, 
литературе  и  что — слава  Богу!  Зачемъ  же  объ 
этомъ  говорить?  Напрасно!  Равподуппю  прави- 
тельства и  притпенешю  цензуры  обязаны  мы 
духомъ  нашей  словесности.  Чего  жъ  тебе  бо 
лее?  Загляни  въ,  журналы:  въ  течете  шести 
летъ,  посмотри  сколько  разъ  упоминали  о 
мне,  сколько  разъ  меня  хвалили  подь.юмъ  и 
понапрасну,  а  далее..,  ни  гу-гу!  Почему  это? 
ужъ,  верно,  не  отъ  гордости  или  радикализма 
такого-то  журналиста—  нетъ!  Всякш  знаетъ, 
что  хоть  онъ  расподличайея — никто  ему  спа- 
сибо не  скажетъ  и  не  дастъ  ни  о  рублей:  такъ 
ужъ  лучше  даромъ  быть  благородиымъ  че.ювь- 
комъ.  Ты  сердишься  за  то,  что  я  хвалюсь  600- 
летннмъ  дкорянствомъ  (N6.  мое  дворянство 
старее).     Какъ    же  ты  не  видишь,     чго  духа 
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нашей  словесности  отчасти  зависптъ  отъ  со- 
слов!я  писателем?  Мы  не  можемъ  подносить 
нашихъ  сочиненш  вельможамъ,  пбо  но  своему 
рождешю  почитаемъ  себя  равными  имъ.  Отсе- 
ле гордость  е1с.  Не  должно  русскихъ  писате- 
лей судить,  какъ  иноземныхъ.  Тамъ  пишутъ 
для  денегь,  а  у  насъ  (кроме  меня)  изъ  тщес- 
лав!я.  Тамъ  стихами  живутъ,  а  у  насъ  гр.  Хво- 
стовъ  прожился  на  нихъ.  Тамъ  ■есть  нечего— 
такъ  пиши  книгу,  а  у  насъ  есть  нечего — такъ 
служи,  да  не  сочиняй.  Милый  мой — ты  поэтъ 
и  я— поэтъ,  но  я  сужу  бол*е  прозаически  и 
чуть  ли  отъ  этого  не  правъ. 

Ив.  Матв.  Рокотову,  сосвду  по  им*тю  (по-фран- 
дузски).  М.  Г.  Я  бы  счелъ  своей  обязанностью 
отправить  къ  вамъ  коляску,  если  бы  им*лъ  въ 
своемъ  распоряженш  лошадей.  Она  будетъ  къ 
вашимъ  услугамъ,  какъ  только  вы  изволите  за 
ней  послать.  Если  бы  вашъ  братъ  пожелалъ 
удостоить  меня  свонмъ  пос*щешемъ,  то  я  былъ 
бы  очень  радъ  принять  его  и  возобновить  столь 
пр1ятное  знакомство.— Что  касается  ц*ны,  то 
мн*  было  бы  желательно  продать  коляску,  какъ 
вамъ  уже  известно,  за  1500.  Впрочемъ,  въ  этомъ 
отношенш  я  заранее  и  вполне  подчиняюсь  ре- 
шетю  вашего  брата.  Примите  ув4реше  и  пр. 
А.  П  ушкпнъ. 

Р.  8.  Мой  отецъ  свид-Ьтельствуетъ  вамъ  свое 
почтете.  Онъ  надеется  въ  следующш  разъ 
иметь  двойное  удовольств1е  принять  въ  Мн- 
хайловскомъ  васъ  и  вашего  брата. 

1826. 

П.  А.  Плетневу.  —  Миханловское,  якв<у>».  — 
Душа  моя,  спасибо  за  Стихотворен1Я 
Александра  Пушкина;  издаше  очень 
мило;  кое  где  ошибки,  это  въ  фа<ыпь  не  ста- 
вится.— Еще  разъ  благодарю  сердечно  и  об- 
нимаю дружески. 

Что  делается  у  васъ  въ  Петербург*?  Я  ни- 
чего не  знаю,  все  перестали  ко  мне  писать. 
Верно,  вы  полагаете  меня  въ  Нерчинск*.  На- 
прасно; я  туда  не  намеренъ.  Но  неизвестность 
о  людяхъ,  съ  которыми  находился  въ  ко- 
роткой связи,  меня  мучитъ.  Надеюсь  для  нихъ 
на  милость  царскую.  Кстати:  не  можетъ  ли  Жу- 
ковскш  узнать,  могу  ли  я  надеяться  на  высочай- 
шее снисхождеше;я  6  л*тъ  нахожусь  въ  опал*,  а 
что  ни  говори— мн*  всего  26.  Покойный  импера- 
торъ  въ  1824  году  сослалъ  меня  въ  деревню  за  дв* 
строчки — нерелипозныя;  другихъ  художествъ  за 
собой  не  знаю.  Ужели  молодой  нашъ  царь  не  поз- 
волить удалиться  куда-нибудь,  где  бы  потепл*е, 
если  ужъ  нпкакъ  нельзя  мн*  показаться  въ  Пе- 
тербурга? —  А?  Прости,  душа;  скучно,  мочи 
н*тъ. 

"В.  А.  Жуковскому.  —  Михай.ювское,  январь.— 
Я  не  писалъ  къ  теб*,  во-первыхъ,  потому,  что 
мн*  было  не  до  себя,  во-вторыхь— ла  нёим*- 
шемъ  върнаго  случая.  Вотъ  въ  чемъ  д*ло:  муд- 
рено мн*  требовать  твоего  заступлешя  предь 
государемъ,-  не  хочу  охмелить  тебя  въ  этомъ 
пиру.  Вероятно,  правительство  удостоверилось, 
что  я  заговору  не  принадлежу  и  съ  возмути- 
телями 14  декабря  связен  полптпческихъ  не 
вм*лъ;  но  оно  въ  журналахъ  объявило  опалу 
и  темь,  которые,  имея  каюя-нпбудь  сведЬшя 
о  заговор*,  не  объявили  о  томъ  полиции  Но 
кто  же,  кроме  полпцш  и  правительства,  не 
зналъ  о  пемъ?  О  заговор*    кричали   по  пс*мъ 


переулкамъ,  и  это  одна  изъ  причинъ  моей  без- 
винности. Все-таки,  я  отъ  жандарма  еще  не 
ушелъ,  легко,  можетъ,  уличать  меня  въ  полп- 
тическихъ  разговорахъ  съ  какимъ-нпбудь  изъ 
обвиненныхъ.  А  между  ними  друзей  моихъ  до- 
вольно (оба  ли  Раевск1е  взяты,  и  въ  самомъ 
ли  д*л*  они  въ  крепости?  Напиши,  сд*лай 
милость).  Теперь,  положимъ,  что  правитель- 
ство и  захочетъ  прекратить  мою  опалу;  съ  нимъ 
я  готовь  условливаться  (буде  условхя  необ- 
ходимы)? но  вамъ  р*ш»телыю  говорю -не  от- 
вечать и  не  ручаться  за  меня.  Мое  будущее 
поведете  завнситъ  отъ  обстоятельствъ,  отъ 
обхождешя  со  мною  правительства  е1с. 

Итакъ,  остается  мн*  положиться  на  мое  бла- 
горазумие. Ты  можешь  требовать  отъ  меня  сви- 
д*тельствъ  объ  этомъ  новомъ  качеств*.  Вотъ 
они.  Въ  Кишинев*  я  былъ  друженъ  съ  мак>- 
ромъ  Раевскимъ,  съ  генераломъ  Пущинымъ  и 
Орловымъ.  Я  былъ  масонъ  въ  кишиневской  ло- 
ж*,  т.-е.  въ  той,  за  которую  уничтожены  въ 
Росши  вс*  ложи.  Я,  наконеаъ,  былъ  въ  связи  съ 
большею  частш  нынешнпхъ  заговорщиковъ.  По- 
койный императоръ,  сославъ  меня,  могъ  только 
упрекнуть  меня  въ  безв*рш.  Письмо  это 
неблагоразумно,  конечно,  но  должно  же  до- 
в*рять  иногда  къ  счасйю.  Прости,  будь  сча- 
стливь. Это  покам*стъ  первое  мое  желате. 
Прежде,  ч*мъ  сожжешь  это  письмо,  покажи 
его  Карамзину  и  посов*туйся  съ  нимъ.  Ка- 
жется, можно  сказать  царю:  ваше  величество, 
если  Пушкинъ  не  зам*шанъ,  то  нельзя  ли,  на- 
конецъ,  позволить  ему  возвратиться? 

Говорить,  ты  писалъ  стихи  на  смерть  Але- 
ксандра. Предметъ  богатый!  Но  въ  течете  де- 
сяти л*тъ  его  царствоваш'я  лира  твоя  молча- 
ла. Это  лучшш  упрекъ  ему.  Никто  бол*е  тебя 
не  им*етъ  права  сказать:  гласъ  лиры— гласъ 
народа;  следовательно,  я  не  совсбмь  былъ  ви- 
новата, подсвистывая  ему  до  самаго  гроба. 

Бар.  А.  А.  Дельвигу.— Михайловсхое,  январь.— 
Милый  баронъ!  вы  обо  мне  безпокоитесь  и  на- 
прасно— я  челов*къ  мирный.  Но  я  безпокоюпь  - 
и  дай  Богъ,  чтобы  было  понапрасну — мне  ска- 
зывали, что  А.  Раевскш  подъ  арестомъ.  Не 
сомневаюсь  въ  его  политическом  безвинности, 
но  онъ  боленъ  ногами,  и  сырость  казематовъ 
будетъ  для  него  смертельна. -Узнай,  где  онъ, 
и  успокой  меня. —Прощай,  мой  милый  другь.—  П. 

Бар.  А.  А.  Дельвигу. — Михай.ювское,  январь. — 
Насилу  ты  мн*  написалъ,  и  то  безъ  толку,  ду- 
ша моя.  Вообрази,  что  я  въ  глуши  ровно  ни- 
чего не  знаю,  переписка  моя  отвсюду  пре- 
кратилась, а  ты  пишешь  мне,  какъ  будто  вче- 
ра мы  целый  день  были  вмест*  и  наговори- 
лись досыта.  Конечно,  я  ни  въ  чемъ  не  заме- 
шанъ,  и  если  правительству  досуга  подумать 
обо  мне, то  оно  въ  томъ  легко  удостоверится. 
Но  просить  мне  какъ-то  совестно,  особенно 
ныне;  образъ  мыслей  моихъ  изв*стенъ.  Гони- 
мый шесть  летъ  сряду,  замаранным  по  службе 
выключкою,  сосланный  въ  глухую  деревню  за 
две  строчки  перехваченнаго  письма,  я,  конеч- 
но, не  могъ  доброжелательствовать  покойному 
царю,  хотя  н  отдавалъ  полную  справедливость 
истнннымъ  его  достомнствамъ — но  никогда  я  не 
проповедывалъ  ни  возмущевш,  ни  революцш— 
напротивъ.  Классъ  писателей,  какъ  заметилъ 
АШеп,  более  склоненъ  къ  умсзр*тю,  нежели 
къ  деятельности,  и  если  14-е  декабря  доказа- 
ло у  насъ  иное,  то  на  то  есть    особая  причи- 
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на.  Какъ  бы  то  ни  было,  я  желалъ  бы  в  п  о  л- 
н  *  и  искренно  помириться  съ  правитель- 
ствомъ,  и,  конечно,  это  ни  отъ  кого,  кроме  его, 
не  зависитъ.  Въ  этомъ  желанш  более  благора- 
зумия, нежели  гордости  съ  моей  стороны. 

Съ  нетерп*шемъ  ожидаю  рг.шешя  участи 
несчастныхъи  обнародовашя  заговора.  Твердо 
падвюсьна  великодуипе  молодого  нашего  царя. 
Не  будемъ  ни  суов-ерны,  ни  односторонни  — 
какъ  фраипуземе  трагики;  но  взглямемъ  на  тра- 
гедпо  взглядом»  Шекспира.  —  Прощай,  душа 
моя.-  П  у  шкинъ. 

Р.  8.  Ты  взялъ  2000  у  меня,  и  хорошо  сд*- 
лалъ;  но  сделай  такъ,  чтобъ  прежде  Великаго 
поста  они  находились  опять  у   Плетнева. 

П.  А.  Катенину. — Ыихайловское,  февраль. — Отве- 
чаю тебе  по  порядку.  Стихи  о  Колосовой  бы- 
ли написаны  въ  письме,  которое  до  тебя  не 
дошло.  Я  не  выставплъ  полнаго  твоего  имени, 
потому  что  съ  Катенинымъ  говорить  стихами 
только  о  ссор*  моей  съ  актрисою  показалось 
бы  немного  страннымъ. 

Будушдй  альманахъ  радуетъ  меня  несказанно, 
если  разбудитъ  онъ  тебя  для  поэзш.  Душапро- 
ситъ  твоихъ  стиховъ;  но  знаешь  ли  что?  Вме- 
сто альманаха,  не  затеять  ли  намъ  журнала 
въ  род*  ЕоЧиЬигцп  Кеу1е\у?  Голосъ  истинной 
критики  необходимъ  у  насъ;  кому  же,  какъ  не 
тебе,  забрать  въ  руки  общее  мнвше  и  дать  на- 
шей словесности  новое,  исшяное  направлеше? 
Покам4стъ,  кроме  тебя,  н-втъу  насъ  критика. 
Мнопе  (въ  томъ  числе  и  я)  много  тебе  обяза- 
ны; ты  отучнлъ  меня  отъ  односторонности  въ 
литературныхъ  мн'вшяхъ,  а  односторонность 
есть  пагуба  мысли.  Если  бъ  согласился  ты  сло- 
жить разговоры  твои  на  бумагу,  то  великую 
пользу  прннесъбы  ты  русской  словесности.  Какъ 
думаешь?  Да  что  Андромаха  и  собрате 
твоихъ  стиховъ? 

П.  А.  Осиповой  (по-французски).  —  Михайлов- 
ское,  20  февраля.— Вотъ  новая  поэма  Баратын- 
скаго,  присланная  мне  Дельвигомъ.  Это  обра- 
зецъ  грацш,  изящества  и  чувства.  Вы  будете 
въ  восторг*  отъ  нея.  Теперь,  вероятно,  вы  уже 
въ  Твери.  Желаю  вамъ  проводить  время  весе- 
ло, но  не  настолько  однако,  чтобы  совевмъ 
забыть  Триторское,  где  поел*  грусти  о  разлук* 
съ  вами  мы  начннаемъ  уже  поджидать  васъ 
Примите  и  пр...  Передайте  мое  почтеше  ва- 
шей дочери,  а  также  ш-11е  Нетти. 

П.  А.  Плетневу. — Михайловское,  2  марта. — Ка- 
рамзнпъ  болепъ! — милый  мой,  это  хуже  многа- 
го — ради  Бога,  успокой  меня,  не  то  мн*  страш- 
но вдвое  будетъ  распечатывать  газеты.  Гн*- 
дичъ  не  умретъ  прежде  совершешя  И.иады— пли 
реку  въ  сердц*  моемъ:  н-всть  Фебъ!  Ты  знаешь, 
что  я  пророкъ.  Не  будетъ  вамъ  Бориса 
прежде,  ч'Ьмъ  не  выпишете  меня  въ  Петербурга . 
Что  это,  въ  самомъ  д*л*?  Стыдное  д*ло.  Сл*- 
пушкину  даютъ  и  кафтанъ,  и  часы,  и  полуме- 
далъ  („медаль  средней  величины"  отъ  академш  за 
стпхотворен1я),  а  Пушкину  полному — шишъ. 
Такъ  и  быть,  отказываюсь  отъ  фрака,  шта- 
новъ  и  даже  отъакадемнческаго  четвертака— 
что  мне  сл-вдуетъ  (жетоны,  выдававппеся  чле- 
намъ  Россшской  академш  за  зас-вдатя  и  опла- 
чиваемые поел*  деньгами),  по  крайней  м*р*, 
пускай  позволятъ  мн*  бросить  проклятое  Ыи- 
хайловское. Вопросъ:  невиненъ  я  или  н*тъ? 
Но  въ  обоихъ  случаяхъ,  давно  бы   надлежало 


мн*  быть  въ  Петербург*.  Вотъ  каково  быть 
честнымъ  челов*комг-1  забудь  —  и  квитъ.  — 
Получили  ли  мои  пр!ятели  письма  мои  д*ль- 
ныя,  т.-е.  д-Бловыя?  Что  жъ  не  отвъчаютъ?  — 
А  ты  хорошъ!  пишешь  мн-в:  переписывай,  да 
нанимай  писцовъ  опочкинскихъ,  да  издавай 
ОнЬгина.  Я  самъ  себя  хочу  издать  или  выдать 
въ  св-Ьтъ.  Батюшки,  помогите! 

В.  А.  Жуковскому.  —  Мпхайлоеское,  6  марта. — 
(Написано  во  настояшю  Жуковскаго  для  показа 
государю). — Поручая  себя  ходатайству  вашего 
дружества,  вкратце  излагаю  зд*сь  исторш 
моей  опалы.  Въ  1824  году  явное  недоброжела- 
тельство графа  Воронцова  принудило  меня  по- 
дать въ  отставку.  Давно  разстроешюе  здоровье 
и  родъ  аневризма,  требовавшагонемедленнаго 
л*чешя,  служили  мн*  достаточнымъ  предло- 
гомъ.  Покойному  государю  императору  не  угод- 
но было  принять  онаго  въ  уважеше.  Его  ве- 
личество, псключивъ  меня  изъ  службы,  прика- 
залъ  сослать  въ  деревню  за  письмо,  написанное 
года  три  тому  назадъ,  въкоторомъ  находилось 
суждеше  объ  аееиш*,  суждение  легкомыслен- 
ное,  достойное,    конечно,   всякаго   порицашя. 

Вступлеше  на  престолъ  государя  Николая 
Павловича  подаетъ  мн*  радостную  надежду. 
Можетъ  быть,  его  величеству  угодно  будетъ 
переменить  мою  судьбу.  Каковъ  бы  ни  былъ 
мой  образъ  мыслей  политически  и  релипозный, 
я  храню  его  про  самого  себя  и  не  нам*ренъ 
безумно  противоречить  общепринятому  поряд- 
ку и  необходимости. -Александръ  Пуш- 
кинъ. 

И.  Е.  Велнкопольскоиу. — МихаХловское,  10  мар- 
та.— Милостивый  государь,  Иванъ  Ермолае- 
вичъ.  Сердечно  благодарю  васъ  за  письмо, 
пр1ятный  знакъ  вашего  ко  мн*  благорасполо- 
жешя.  Стихотворения  Слъпушкина  получилъ  и 
перечитываю  все  съ  болъшимъ  и  болъшимъ 
удивлеп1емъ.  Ваша  прекрасная  мыель  объ  улуч- 
шенш  С0СТОЯН1Я  поэта-крестьянина,  надеюсь, 
не  пропадетъ.  Не  знаю,  соберусь  ли  я  снова 
къ  вамъ  во  Псковъ;  вы  не  совершенно  отни- 
маете у  меня  надежду  васъ  увидеть  въ  моей 
глуши;  благодаримъ,  покаместъ,  и  за  то. 

Кланяюсь  князю  Цищанову;  жалею,  что  ве 
отпялъ  у  него  своего  портрета.  Что  новаго  въ 
вашихъ  краяхъ? 

Остаюсь  съ  пскрениимъ  уважешемъ  вашимъ 
покорнЬйшимъ  слугою.  А.  П. 

П.  А.  Плетневу. — Миханловское,  мартъ  или  на- 
чало апр>ъля.— Мой  милый,  очень  благодарена 
тебе  за  все  изв*ст1Я.  Вместе  съ  твоимъ  я 
получилъ  письмо  отъ  Заикина  (книгопродавецъ  >, 
съ  уввдомлешемъ  о  продаже  Ст  их  отво- 
рен 1Й  А.  Пушкина  и  ^съ  предложе- 
впями.  Ты  говоришь,  мой  милый,  что  и*кото- 
рыхъ  пьесъ  уже  цензоръ  не  пропустить;  ка- 
кихъ  же?  А.  Шенье?  Итакъ,  погодимъ  съ  но- 
вымъ  пздашемъ;  время  не  уйдетъ,  все  переме- 
лется—будетъ  мука— тогда  напечатаемъ  второе, 
добавленное,  исполненное  пздаше.  (Однако  ска- 
жи: разве  были  как1Я-нпбудь  неудово.тьств1Я 
по  случаю  моихъ  стнхотворетй?  или  это  одни 
твои  предположешя?)  Знаешь  ли?  Ужъ  если 
печатать  что,  такъ  возьмемся  за  Ц  ы  г  а  н  о  в  ъ. 
Надвюсь,  что  братъ,  по  крайней  мер*,  ихъ  пере- 
пишетъ,  а  ты  пришли  рукопись  ко  мне — я  до- 
ставлю предислов1в  и,  можетъ-быть,  примеча- 
ния —  и  съ  рукъ  долой.  А  ты  во  всякш   разъ, 
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какъ  я  объ  ннхъ  подумаю  или  прочту  слово  въ 
журнал*,  у  меня  кровь  портится.  Въсобраши 
же  моихъ  поэмъ,  для  новинки,  помъстпмъ  мы 
другую  пов*сть  въ  род*  Беппо,  которая  у 
пеня  въ  запас*.  Жду  отвъта. 

При  семъ  письмо  Жуковскому  въ  треугольной 
шляп*  п  въ  башмакахъ  (официальное  письмо). 
Не  см*ю  надеяться,  но  мне  бы  сладко  было 
получить  свободу  отъ  Жуковскаго,  а  не  отъ 
другого.  Впрочемъ,  держусь  стоической  посло- 
вицы: не  радуйся  нашедъ,  не  плачь  потерявъ. — 
Какого  намъ  Бориса  и  на  каюя  лекцш 
(„Б.  Годуновт."  для  врочтешя  на  урок*  великому 
князю)?  Въ  моемъ  Борис*  бранятся  по  м... 
на  вс*хъ  языкахъ.  Это  трагед1я  не  для  пре- 
краснаго  пола.  Прощай,  мой  другъ;  деньги  мои 
держи  кр*пко,  никому  не  давай.  Он*  мн* 
нужны.  Сдери  долгъ  и  съ  Дельвига. 

А.  Н.  Вульфу.—  Михайловское,  май.  —  Вы  мн* 
об*щали  писать  нзъ  Дерпта  и  не  пишете  — 
добро.  Однако,  я  жду  васъ,  любезный  филистеръ, 
и  над*юсь  обнять  въ  начал*  будущаго  ы*- 
сяца.— Не  правда  ли,  что  вы  привезете  къ  вамъ 
и  вдохновеннаго  (Н.  М.  Языкова)?  Скажите  ему, 
что  этого  я  требую  отъ  него  именемъ  славы  и 
чести  Росши.  Покам*стъ,  скажите  мп*  —  не 
«ерезъ  Дерптъли  провдетъ  ЖуковскШ  въ  Карлс- 
бадъ?  Языковъ  долженъ  это  знать.  Получаете 
ли  вы  письма  отъ  Анны  Ник.  (съ  которой  КВ 
мы  совершенно  помирились  нередъ  ея  выездом;. 
и  что  д*лаетъ  вавилонская  блудница  А.  П.? 
Говорятъ,  что  Б.  очень  счастливо  металъпро- 
тивъ  почтеннаго  Е.  9.  (Е.  0.  Керна).  Мое  де- 
ло сторона;  но  что  скажете  вы?  Я  пнсалъ  ей: 
\"оиз  ауех  р1асе  уозепГаШз,  с'езИгёзЫеи.  Ма^ 
ауег-уоиз  р1асё  уо(те  таг),  се1ш-с1.ез4  Ыепр1и8 
етЬаггаззап!.  Прощайте,  любезный  Алексей 
Николаевичъ;  привезите  же  Языкова  и  съ  его 
стихами. 

Внд*лъ  я  въСенекп  нескромные  гекзаметры 
и  сердечно  имъ  возавидовалъ. 

Кн.  П.  А.  Вяземскому.— Михайловские,  Ш  мая.— 
Судьба  не  перестаетъ  съ  тобою  проказить. 
Не  сердись  на  нее:  не  въдаетъ  бо,  что  тво- 
ритъ.  Представь  ееб*  ее  огромной  обезьяной, 
которой  дана  полная  воля.  Кто  посадить  ее 
на  ц*пь?  Ни  ты,  ни  я,  ни  кто.  Д*лать  нече- 
го, такъ  и  говорить  нечего. 

Внд*лъ  ли  ты  мою  Эду?  Вручила  ли  она  тебп 
письмо?  Не  правда  ли,   что   она   очень   мила? 

Я  не  благодари лъ  тебя  за  стансы  Ольг*  (О.  С. 
Пушкиной).  Какъ  же  ты  можешь  дивиться  мо- 
ему упрямству  и  приверженности  къ  настоя- 
щему положенно?  Счастливее,  ч*мъ  Андреи 
Шенье,  я  заживо  слышу  голосъ  вдомюветя. 

Твои  стихи  къ  Мнимой  Красавиц*  (ахъ,  из- 
вини: Счастливиц*)  слишком  ь  умны;  а  иоэз1Я, 
прости  Господи,  должна  быть  глуповата.  Харак- 
теристика зла.  Экой  ты  н  е  у  и  м  ч  и  в  ы  й,  какъ 
говорить  моя  няня.  Семь  Пятннцъ— лучшш  твой 
водевиль.  Напиши  жъмв*  что-нибудь,  моя  ра- 
дость. Я  безъ  твоихъ  писемъ  глуп*ю:  это  не- 
здорово, хотя  я  и  поэтъ. 

Правда  ли,  что  Баратынсмп  женится.  Боюсь 
за  его  умъ.  Законная  жена — родъ  теплой  шап- 
ки  съ  ушами.  Голова  вся  въ  нее  уходить.  Ты, 
можетъ-быть,  исключеше.  Но  и  тутъ,  я  ув*ренъ, 
что  ты  гораздо  быль  бы  умн*е,  если  бъ  л*тъ 
еще  десять  быль  холостой.  Бракъ  холодить 
душу.  Прощай  и  пиши. 


И.  Е.  Велико-польскому. — Преображеиское,  Згюня. 
Съ  тобой  мн*  вновь  считаться  довелось" 
П*вецъ  любви  то  р*звой,  то   унылоШ 
Играешь  ты  иа  лир*  очень   мило, 
Играешь  ты  довольно  плохо  въ   штосъ. 
Пятьсотъ  рублей  пропгранныхъ  тобою, 
Наличные  свидетели    тому. 
Судьба  моя  сходна  съ  твоей  судьбою, — 
Сейчасъ,  мой  другъ,  увидишь,  почему. 

Сд*ла1ие  одолжеше,  пятьсотъ  рублей,  кото- 
рые вы  мн*  должны,  возвратить  не  мн*,  но  Г. 
П.  Назимову,  ч*мъ  очевь  обяжете  иреданна- 
го  вамъ  душою  А.  Пушкина. 

Кн.  П.  А.  Вяземскому. — Псковъ,  начало  гюня. — 
Ты  иравъ,  любнмецъ  музь.  Воспользуюсь  пра- 
вами и  блуднаго  зятя,  и  грядушдго  барина, 
и  иисьмомъ  улажу  все  д*ло.  Должеш.  ли  я  те- 
б*  что-нибудь  или  в*тъ?  ОтвЬчай.  Не  взялъ 
ли  сътебя  чего-нибудь  мой  человъкъ,  котораго 
отослалъ  я  отъ  себя  за  дурной  тонъи  дурное 
поведете?  Пора  бы  намъ  отослать  и  Булга- 
рина,  п  Благонам*реннаго,  и  Полевого,  друга 
нашего.  Теперь  не  до  того;  а  ей  Богу,  когда- 
нибудь  примусь  за  журналъ.  Жаль  мн*,  что 
съ  Катенинымъ  ты  никакъ  не  ладишь.  Л  для 
журнала  онъ  находка.  Читалъ  я  въ  газстахъ, 
что  ЬапсевэЬ  (иутешественникъ)  въ  Петербург*. 
Чортъ  ли  въ  немъ?  Читалъ  я  также,  что  30 
словесниковъ  давали  ему  об*дъ.  Кто  эти  без- 
смертные?  Считаю  по  пальцамь  и  не  до  счи- 
таюсь. Когда  пргЬдешь  въ  Нетербургъ,  овла- 
д*й  этнмъ  Ьапсе1о1  (котораго  я  нисколько  не 
помню)  и  ве  пускай  его  по  кабакамъ  отече- 
ственной словесности.  Мы  въ  отношешяхъ  съ 
иностранцами  не  им*емъ  ни  гордости,  ни  сты- 
да. При  англичанахъ  дурачимь  Василья  Льво- 
вича; передъ  т-те  йе  81аё1  заставляемъ  Мило- 
радовнча  отличаться  въ  мазурк*.  Русскш  ба- 
ринъ  кричнтъ:  Мальчнкъ!  забавляй  Гекторку 
(датскаго  кобеля).  Мы  хохочемъ  и  переводимъ 
эти  барская  слова  любопытному  путешествен- 
нику. Все  это  пипадаетъ  въ  его  журналъ  и  пе- 
чатается въ  Европ*.  Это  мерзко.  Я,  конечно, 
презираю  отечество  мое  съ  головы  до  ногъ,-  но 
мн*  досадно,  если  нностранецъ  раздвллетъ  со 
мною  это  чувство.  Ты,  который  не  на  привязи, 
какъ  можешь  ты  оставаться  въ  России  Если 
царь  дастъ  мн*  слободу,  то  я  мвсяца  не 
останусь.  Мы  живемъ  въ  печальномъ  в*к*,  во 
когда  воображаю  Лондонъ.  чугунный  дороги, 
паровые  корабли,  англшеюе  журналы,  или  па- 
рижски: театры  и  б...,  то  мое  глухое  Михай- 
ловские наводить  на  меня  тоску  и  б*шеиство. 
Въ  4-й  п'Ьон*  Оньгина  я  изобразнлъевою  жизнь; 
когда-нибудь  прочтешь  его  и  спросишь  съ  ми- 
лою улыбкой:  гд*  же  мой  поэтъ?  Въ  немъ  даро- 
вание приметно.  Услышишь,  милая,  въ  отв*тъ, 
онъ  удра.ть  въ  Парижъи  никогда  въ  прокля- 
тую Русь  не  воротится.  Ай  да  умница!  Прощай. 

Думаю,  что  ты  уже  въ  Петербург*,  и  это 
письмо  туда  отправится.  Грустно  мн*,  что  ве 
прощусь  съ  Карамзиными  (они  собирались  загра- 
ницу). Богъ  зпаетъ,  свидимся  ли  когда-нибудь. 
Я  теперь  въ  Псков*,  и  молодой  докторъ  спьяна 
сказалъ  мне,  что  безъ  операцш  я  не  дотяну 
до  30  л*тъ.  Не  забавно  умереть  въ  Опочев- 
скомъ  у*зд*! 

Кн.  П.  А.  Вяземскому. — Михайловское,  10  гюня. — 
Коротенькое  письмо  твое  огорчило  меня  но 
многим  ь  причипамъ.  Во-первыхъ,  чтотыназы- 
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ваешь  моими  зим  граммами  п  р  о  т  и  г>  ъ  Ка- 
рамзина?  Довольно  и  одной,  написанной 
мною  въ  такое  время,  когда  Клрлмяинъ  меня 
о  т  с  т  р  а  п  и  л  ъ  о  тъ  себя,  глубоко  оекорбнвъ 
II  мое  честолюб1о.  и  сердечную  къ  нему  при- 
верженность. До  сихъ  поръ  не  могу  объ  этомъ 
хладнокровно  нспомипть.  Моя  эпиграмма  остра 
■I  ничуть  не  обидна;  а  друпя,  сколько  знаю, 
глупы' и  бг.шепы.  Ужели  ты  мн*  ихъ  припнеы- 
ваешь?Во-вторыхъ,  кого  ты  называешь  сорван- 
цами и  подлецами?  Ахъ,  милый,  слышишь  обви- 
неше,  не  слыша  оправдания,  и  рвшаешь:  это 
Шемякинъ  судъ.  Если  ужъ  Вяземскш  —  такъ 
что  же  проч1е?  Грустно,  братъ,  такъ  грустно, 
что  хоть  сейчасъ  "въ  петлю.  Читая  въ  журна- 
лахъ  статьи  о  смерти  Карамзина,  бьшусь,  какъ 
он-в  холодны,  глупы  и  низки.  Неужто  ни  одна 
русская  душа  не  принесетъ  достойной  дани  его 
памяти!  ( ' ,  .'честно  въ  прав*  отъ  тебя  того  требо- 
вать. Напиши  намъ  его  жизнь;  это  будетъ  13-й 
томъ  Русской  Исторш.  Карамзпнъ  нринадле- 
житъ  исторш.  Но  скажи  все...  Я  иисалъ  тебе 
къ  Петербургъ,  еще  не  зная  о  смерти  Карам- 
зина. Получнлъ  ли  ты  это  письмо?  Отпиши. 
Твой  совтзтъ  кажется  мн*  хорошъ.  Я  уже  ии- 
салъ царю,  тотчасъ  по  окончанш  следствия,  за- 
ключая прошеше  точно  твоими  словами.  Жду 
отв'Ьта,  во  плохо  надеюсь.  Бунтъ  и  револющя 
мн1з  никогда  не  нравились,  это  правда;  но  я 
былъ  въ  связи  почти  со  всеми  и  къ  переписке 
со  многими  изъ  заговорпшковъ.  Бе*  возмути- 
тельный рукописи  ходили  подъ  моимъ  име- 
пемъ,  какъ  во/в  похабныя  ходятъ  подъ  именемъ 
Баркова.  Если  бь  я  былъ  потребованъ  комие- 
С1ей,  то  я  бы,  конечно,  оправдался;  но  меня 
оставили  въ  покое,  и  кажется,  это  не  къ  доб- 
ру. Впрочемъ,  чортъ  знаетъ.  Прощай,  пиши. 
Что  Катепинъ  дтзлаетъ? 

Бар.  А.  А.  Дельвигу.—  Мнхаиловское,  30  тля. — 
Мои  цругъ  Оаронъ,  я  на  тебя  не  дулся  и  дол- 
гое твое  молчаше  великодушно  извинялъ  тво- 
■ммъ  гименеемъ. 

1о  Ьутеп  Нутепаее  ю, 

1о  Ьутеп  Нутепаее! 
т.-е.  чортъ  побери  вашу  свадьбу,  свадьбу  вашу 
чортъ  побери.  —  Когда  друзья  мои  женятся,  имъ 
емвхъ.  а  мнв  горе;  но  такъ  и  быть:  апостолъ 
Павелъ  говоритъ  въ  одномъ  изъ  своихъ  посла- 
шй,  что  лучше  взять  себе  жену,  чтзмъ  итти  въ 
геену  и  въ  огнь  вечный — обнимаю  и  поздра- 
вляю тебя— рекомендуй  меня  баронесс*  Дель- 
вигъ. 

Очень  благо даренъ  за  твои  извеспя,  радуюсь, 
что  тевтопъ  Кюхля  не  былъ  славян  и  нъ  (не 
принадлежал!,  къ  обществу  „соединенных!  сла- 
вянъ",  въ  дт>лт>  по  14-му  декабря  1ь2о  г.),  аохме- 
л-блъбъ  чужомъ  пиру.  Поведете  великагокня- 
зя  Михаила  въ  отношети  кънему  очень  благо- 
родно. Но  что  Пванъ  Пущннъ?  Мне  сказывали, 
что  20-го,  т.  е.  сегодня,  участь  ихъ  должна  ре- 
шиться—сердце  не  на  м  :;"егЬ;  но  крепко  надеюсь 
на  милость  царскую.  меры  правительства  до- 
казали его  решимость  и  могущество.  Большаго 
подтвержден»!,  кажется,  не  "нужно.  Правителк- 
ство  можетъ  пренебречь  ожесточеше  нъкото- 
рмхъ  обличенныхъ... 

Я  иисалъ  Жуковскому— и  жду  ответа.  Пока- 
иЪстъ  я  совершенно  одинъ.  Прасковья  Але- 
ксандровна (Оенпова)  уехала  въ  Тверь,  сей- 
часъ пишу  къ  ней  и  отсылаю  Оду — что  за  пре- 
лесть эта  Эда!  Оригинальности  ра:зказа  наши 


критики  не  поймутъ.  Но  какое  разпообраз1е! 
Гусаръ,  Эда  и  еамъ  поэтъ— всякШ  говорить  по- 
своему.  А  оииоашя  финляндской  природы!  а 
утро  послЬ  первой  ночи!  а  сцена  съ  отцомъ!  - 
чудо!— Влдт.лъ  я  п  Сл-внушкина;  неужто  никто 
ему  не  ионравилъ  Святки,  Масленицу, 
Избу?  У  пего  истинный  свой  талантъ;  по- 
жалуйста, пошлите  ему  отъ  меня  экземпляръ 
Руслана  и  моихъ  ст*1Х. — съ  ттзмъ,  чтобы  онъ 
мнв  не  подряжалъ,  а  продолжалъ  иттн  своею 
дорогою.—  Жду  Цвъ"говъ. 

Кн.  П.  А.  Вяземскому.-  Михайловское,  14  августа. 

Такъ  море,  древнш  душегубецъ, 
Босиламеняеть  генш  твой? 
Ты  славишь  лирой  золотой 
Нептуна  грознаго  трезубецъ? 
Не  славь  его!  Въ  нашъ  гнусный  ввкг 
С'вдой  Пептунъ—  ззмли  согозникъ. 
Па  псЬхъ  стихгяхъ  челов'Ькъ— 
Тиранъ,  предатель  или  узникъ. 
Сердечно    блатодарю    тебя    за   стихи.  Нынъ 
каждый  порывъ  изъ  вещзствеяности    драгоце- 
нень  для  души.  Критику  отложимъ  до  другого 
раза.  Правда  ли,  что  Николая  Тургенева  при- 
везли на  корабле  въ  Петербургъ"?  Вотъ  каково 
море  наше  хваленое!  Еще-таки  я  все  надеюсь 
ва  коронящю.  Повешенные   повешены,  но  ка^ 
торга  1 20  друзей,  братьевъ,  товарищей  ужасна. 
Изъ  моихъ  Заиисокъ   сохранилъ    я  только  не- 
сколько  листовъ  и  перешлю   ихъ  тебе    только 
для  тебя.  Прощай,  душа. 

Р.  8.  Ты  находишь  письмо  мое  (къ  государю) 
холоднымъ  и  сухнмъ.  Иначе  и  быть  не  возмож- 
но. Благо  написано.  Теперь  у  меня  перо  не 
повернулось  бы. 

П.  А.  Осиповой  (по-французски). — Псковъ,  4 
сентября. — Я  полагаю,  м.  г.,  что  мой  быстрый 
огызздъ  съ  фельдъегеремъ  удивилъ  васъ  столь- 
ко же,  сколько  и  меня.  Вотъ  въ  чемъ  дело:  у 
насъ  ничего  не  делается  безъ  фельдъегеря; 
мне  дали  его  для  безопасности.  Поел*  очень 
любезнаго  письма  барона  Дибича,  мвъ  остает- 
ся только  гордиться  этнмь.  Я  еду  прямо  въ 
Москву,  куда  думаю  прибыть  8-го  числа  этого 
месяца.  Какъ  только  буду  свободенъ,  поспешу 
возвращешемъ  въ  Тригорское,  къ  которому 
мое  сердце  отныне  всегда  ириковапо. 

П.  А.  Осиповой  (по-франц.)  —  Москва,  15  сьнт.— 
Вотъ  уже  8  дней,  какъ  я  въ  Москвин  не  т;Ью 
еще  времени  написать  къ  вамъ.  Это  доказы- 
ваете влмъ,  какъ  я  занятъ.  Государь  принялъ 
меня  самымъ  любезнымъ  образомъ.  Москва 
шумигъи  пируетъ  до  такой  степени,  что  я  уже 
усталь  и  начинаю  вздыхать  по  Михайловскомъ, 
т.-е.  по  Тригорскомъ;  я  нам*ренъ  выьхать  от- 
сюда не  позже,  какъ  черезъ  див  недели.  Се- 
годня, 15  сентября,  у  насъ  большой  народный 
праздннкъ.  На  Девичьем*  погв  разставдеаы 
столы  на  разстоянш  трехъ  верстъ;  пироги  ве- 
зутъ  саженями,  какъ  дрова:  пироги  эти  печены 
уже  н-всколько  недель  тому  назадъ;  довольно 
трудно  будётъ  ихъ  глотать  и  переваривать,  но 
почтенная  публика  смочить  ихъ  фонтанами 
вина.  Вотъ  вамъ  сама*  свежая  новость:  завт 
ра  балъ  у  графини  Орловой.  Огромный  манежт- 
иревращенъ  вь  залъ.  гра!:;пя 
на  40,000  руб.,  и  пригласила  1000  человек. 
Говорить  о  "овомъ,  весьма  строгомъ  поста  не 
вленш  относительно  ду«ли  и  о  н^ьомъ  ценз >  |  - 
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номъ  устав*,  но  не  видавъ  его,  не  могу  о  иемъ 
ничего  сказать.  Простите  непосл*дователь- 
вость  письма;  оно  вполн*  передаетъ  вамъ  не- 
посл*довательность  настоящей  моей  жизни. 
М-еИез  АппеПез,  вероятно,  уже  въ  Тригорскомъ; 
посылаю  имъ  издалека  сердечный  привътъ, 
какъ  и  всему  вашему  прелестному  семейству. 
Примите  и  пр. 

Кн.  П.  А.  Вяземскому.— Михайловское,  9  нояб- 
ря.- Вотъ  я  въ  дерсвн*.  До*халъ  благополуч- 
но, безъ  всякихъ  зам*чательныхъ  пассажей; 
самый  ненр1ятный  анекдотъ  было  то,  что  сло- 
мались у  меня  колеса,  растрясенный  въ  Моск- 
в*  другоыъ  и  благопрштелемъ  моимъ  г.  Собо- 
левскимъ.  Деревня  ми*  пришла  какъ-то  по 
сердцу.  Есть  какое-то  поэтическое  наслаждеше 
возвратиться  волышмъ  въ  покинутую  тюрьму. 
Ты  знаешь,  что  я  не  корчу  чувствительность, 
но  встръча  моей  дворни,  хамовъ  и  моей  няни — 
ей  Богу,  ир]ятн*е  щекотитъ  сердце,  ч*мъ  сла- 
ва, наслаждешя  самолюб1я,  разсвянности  и  пр. 
Няня  моя  уморительна.  Вообрази,  что  7(Уги 
л-Ьтъ  она  ныучила  наизусть  новую  молитву  о 
\  м  и  л  е  1И  ц  сердца  владыки  и  укро- 
щен^ духа  его  свир*поети,  молитву, 
в  грпятно,  сочиненную  при  пар*  Иван*.  Теперь 
у  ней  попы  дерутъ  молебеиъ  и  м*шаютъ  мн* 
заниматься  д*лоыъ.  Получила  лп  княгиня  по- 
ясы  н  письмо  мое  изъ  Торжка?  Долго  зд*сь  не 
останусь.  Въ  Петербурга  не  по*ду:  буду  у  васъ 
къ  1-му...  Она  вел*ла!  (дальняя  родственница, 
д'Ьвица  Пушкина).  Милый  мой,  Москва  оставила 
во  мн*  непр!ятное  впечатл*Н1е,  но  все-таки 
лучше  съ  вами  впд*ться,  ч*мъ  переписываться. 
Къ  тому  же  журналъ.— Я  ничего  не  говорилъ 
теб*  о  твоемъ  р*шительнсмъ  нам*реши  соеди- 
ниться съ  Полевымъ,  а  ей  Богу  грустно.  И 
такъ,  никогда  порядочные  литераторы  вм*ст* 
у  насъ  ничего  не  произведутъ!  Все  въ  одиноч- 
ку. Полевой,  Ногодинъ,  Сушковъ,  ЗавальевскШ, 
кто  бы  ни  издавалъ  журналъ,  все  равно.  Д*ло 
въ  томъ,  что  намъ  надо  завлад*ть  однимъ  жур- 
валомъ  самовластно  и  единовластно.  Мы  слпш- 
комъ  л*нивы,  чтобъ  переводить,  выппсывать, 
объявлять  е1с.  е1с.  Это  черная  работа  журна- 
ла; вотъ  зач*мъ  и  издатель  существуетъ.  Но 
онъ  долженъ:  1,  знать  грамматику  русскую;  2, 
писать  со  смысломъ,  т.-е.  согласовать  суще- 
ствительное съ  прилагателышмъ  исвязыватьихъ 
глаголомъ.  А  этого-то  Полевой  и  не  ум*етъ. 
Ради  Христа,  прочти  первый  нараграфъ  его 
изв*ст1Я  о  смерти  Румянцова  и  Растопчина,  и 
еогласись  со  мной,  что  ему  невозможно  дов*- 
рить  издаша  журнала,  освященнаго  нашими 
именами.  Впрочемъ,  ничего  не  ушло.  Можетъ- 
быть,  не  Иогодннъ,  а  я  буду  хозяинъ  новаго 
журнала.  Тогда,  какъ  ты  хочешь,  а  Полевого 
ты  пошлешь  къ  ....  Прощай,  князь  Вертонра- 
хинъ; кланяйся  княгпн*  ВЬтрон*,  которая,  на- 
д*юсь,  выздоров*ла.  Что  паши?  Что  Запрет- 
ная Роза?  Что  Тимашова?  Какъ  жаль,  что  я 
не  усп*лъ  съ  нею  завести  благородную  интригу, 
но  и  это  не  ушло. 

Р.  8.  Оейчаеъ  прочелъ  мои  листы  о  Карам- 
зин*. Нечего  печатать.  Соберись  съ  духомъ  и 
пиши.  Что  ты  сд*лалъ  для  Дмптр1ева  (котораго 
N6.  ты  одинъ  еще  поддерживаешь),  то  мы  тре- 
буемъ  отъ  тебя  для  т*ни  Карамзина.  Не  Дми- 
триеву чета!  Здесь  нашелъ  я  стихи  Языкова. 
Ты  изумишься,  какъ  онъ  развернулся  п  что  изъ 
него  будетъ.  Если  ужъ  завидовать,  такъ  вотъ 
кому  я  долженъ  бы    завидовать.  Аминь,  аминь 


глаголю  вамъ:  онъ  вс*хъ  насъ,  стариковъ,  за 
пояеъ  заткнетъ.  Ахъ!  каламбурь;  скажи  кня- 
гин*,  что  она  всю  прелесть  московскую  за 
поясъ  заткнетъ,  какъ  над*нетъ  мои  поясы. 

Н.  №1.  Языкову.  —  Михайловсг.ое,  9  ноября. — Ми- 
лый Николай  Михайловичх,  сейчасъ  изъ  Моск- 
вы, сейчасъ  вид*лъ  ваше  Тригорское,— сп*шу 
обнять  и  поздравить  васъ.  Вы  ничего  лучше 
не  писали,  но  напишете  много  лучшаго.  Дай 
Богъ  вамъ  здравая,  осторожности,  благоден- 
ственнаго  и  мирпаго  жипя.  Царь  освободил* 
меня  отъ  цензуры.  Онъ  самъ-мой  цензоръ. 
Выгода,  конечно,  необъятная.  Такимъ  образомъ 
Годунова  тиснемъ.  О  цензурномъ  устав* 
р*чь  впереди.  Обнимаю  васъ  и  Вульфа.  Полу- 
чили ли  вы  мои  стихи?  У  меня  ихъ  н*тъ,  при- 
шлите мн*  пхъ,  да  кстати  и  первое  нослаше. 
О  Москв*  напишу  вамъ  много. 

Н.  М.  Языкову. — Москва,  21  ноября.— Письмо 
ваше  нолучилъ  я  во  Псков*  и  хот*лъ  отв*чать 
изъ  Новгорода  вамъ,  достойному  п*впу  того  и 
другого.  Пишу,  однако  жъ,  изъ  Москвы,  куда 
вчера  привезъ  я  ваше  Тригорское.  Вы 
знаете  по  газетамъ,  что  я  участвую  въ  „Мо- 
сковскомъ  В*стник*",  слЬдственно,  и  вы  так- 
же. Адресуйте  же  ваши  стихи  въ  Москву,  на 
Молчановку,  въ  домъ  Ренкевичевой;  оттуда 
передамъ  ихъ  во  храмъ  безсмерт1я.  Непреы*н- 
но  же  будьте  нашъ.  Погсдппъ  вамъ  уб*дитель- 
но  кланяется.  Я  усталъ  и  боленъ,  потому  вамъ 
и  не  пишу  бол*е.  Вульфу  кланяюсь,  об*щая 
свое  высокое  покровительство. 

Тригорское  ваше,  съ  вашего  позволешя, 
напечатано  будетъ  во  2-мъ  №  „Моск.  В*стннка". 
Рады  ли  вы  журналу?  Пора  задушить  альма- 
нахи. Дельвигъ  нашъ.  Одинъ  Вяземскш  остал- 
ся твердъ  и  в*ренъ  „Телеграфу",— жаль,  но  что- 
жъ  д*лать? 

А.  X.  Бенкендорфу.—  Псковъ,  29  ноября.— Буду- 
чи совершенно  чуждъ,  хочу  д*ловыхъ  бумагъ, 
я  не  зналъ,  должно  ли  мн*  было  отв*чать  на 
письмо,  которое  удостоился  получить  оть  ваше- 
го превосходительства,  и  которымъ  я  былъ 
тронутъ  до  глубины  сердца.  Конечво,  никто 
жив*е  меня  не  чувствуетъ  милость  к  велпкоду- 
Ш1в  государя  императора,  такъ  же  какъ  снисхо- 
дительную благосклонность  вашего  превосхо- 
дительства. Такъ  какъ  я,  д*йствптельно,  въ 
Москв*  читалъ  свою  трагедш  н*которыыъ  осо- 
бамъ— конечно,  не  изъ  оелушотя,  но  только  по- 
тому, что  худо  понялъ  высочайшую  волю  госу- 
даря,—то  поставляю  за  долгъ  препроводить  ее 
вашему  превосходительству  въ  томъ  самомъ- 
вид*,  какъ  оаа  была  мною  читана,  дабы  вы 
сами  изволили  впд*ть  духъ,  въ  которошъ  оей- 
сочинена.  Я  не  осм*лился  прежде  коего  пред- 
ставить ее  глазамъ  императора,  намереваясь 
сперва  выбросить  н*которыя  непристойный  зьь 
ражешя.  Такъ  какъ  другого  списка  у  меня  не 
находится,  то  пр1емлю  см*лость  просить  ваше 
превосходительство  оный  мн*  возвратить. 

Мн*  было  сов*стно  безпокоить  ничтожными 
литературными  занят1ями  моими  человвка  го- 
сударственнаго,  среди  огромпыхъ  его  заботъ; 
я  роздалъ  п*сколько  мелкихъ  моихъ  сочинешй 
въ  разные  журналы  и  альманахи,  по  просьб* 
издателей.  Прошу  отъ  вашего  превосходитель- 
ства разр*шеше  сей  неумышленной  вины,  если 
не  уоп*ю  остановить  ихъ  въ  цензур*.  —  Съ  глу- 
бочайшимъ  чувствомъ  уважения,  благодарности 


Письма  А.  С.  Пушкин  а. 


и  преданности  честь  им*ю  быть,  милостивый 
государь,  вашего  превосходительства  всепокор- 
н-БЙилй  слуга  Александръ  Пушкин ъ. 

М.  П.  Погодину. — Псковъ,  29  ноября.— Милый  и 
почтенный,  ради  Бога,  какъ  можно  скор*е  оста- 
новить въ  московской  цензур*  все,  что  поснтъ 
мое  имя.  Покамвстъ  не  могу  участвовать  и 
въ  вашемъ  журнал*— но  все  перемелется,  и 
будетъ  мука,  а  намъ  хл*бъ  да  соль.  Некогда 
пояснять;  до  свидашя  скораго.  Жал*ю,  что 
договоръ  нашъ  не  состоялся. 

С.  А.  Соболевскому,—  Псковъ,  конецъ  ноября. — 
Вотъ  въ  чеиъ  д*ло.  Освобожденный  отъ  цен- 
зуры, я  долженъ,  однако  жъ,  прежде,  ч*мъ  что- 
нибудь  печатать,  представить  оное  выше,  хотя 
бы  безд-влицу.  Мне  уже  (очень  мило,  очень 
учтиво)  вымыли  голову.  Конечно,  я  въ  точно- 
сти исполню  высшую  волю,  и  для  того  ппсалъ 
Погодину  дать  знать  въ  цензуру,  чтобъ  моего 
ничего  нигд*  не  ироиускали.  Изъ  этого  вижу 
для  себя  большую  пользу:  освобождеше  отъ  аль- 
манашниковъ,  журналыциковъ  и  прочихъ  ще- 
петильныхълитературщиковъ.— Съ  Погодин  ы.мъ 
уговоримся  снова. 

Перешли  письмо  Зубкову  безъ  задержашя 
мал-Ьйшаго.  Твои  догадки  гадки,  виды  мои  пад- 
ки. На  дняхъ  буду  у  васъ;  новам*стъ  сижу 
или  лежу  во  Псков*.  Мн*  пишутъ,  что  ты  бо- 
денъ:  ч'Ьмъ  ты  объелся?  Останавлюсь  у  тебя. 

Н.  С.  Алексееву. — Псковъ,  конецъ  ноября. — 
Приди,  о  друтъ,  дай  прежнихъ  вдохновенш, 
Мннувшаго  мн*  жпзнпо  пов-Ьй. 

Не  могу  изъяснить  теб*  мои  чувства  при 
получеиш  твоего  письма...  Кишиневские  звуки, 
берегъ  Быка...  Милый  мой,  ты  возвратилъ  меня 
Бессарабш.  Я  опять  въ  моихъ  развалинахъ,  въ 
моей  темноп  комнат*,  передъ  р*шотчатымъ 
окномъ,  или  у  тебя,  мой  милый,  въ  светлой, 
чистой  избушк*...  Какъ  ты  уменъ,  что  написачъ 
ко  мн*  первый!  Мн*  бы  эта  счастливая  мысль 
никогда  въ  голову  не  пришла,  хотя  и  часто  о 
теб*  вспоминаю...  Былъ  я  въ  Москв*  идумалъ: 
авось,  Богь  мплостивъ,  увижу  гд*-нибудь  чин- 
но сидящаго  моего  друга,  или  въ  креслахъ 
театральпыхъ,  или  въ  рестораши  за  об*домъ. 
Н*тъ— такъ  и  уЪхалъ  въ  Псковъ,  такъ  н  те- 
перь опять  *ду  въ  Б*локаменную.  Надежды 
н*тъ  или  очень  мало.  По  крайней  м*р*,  пиши 
же  мн*  почаще,  а  я  за  новости  Кишинева  ста- 
ну тебя  потчивать  новостями  московскими. 

Прощай,  отшельникъ  бессарабекгй, 
Лукавый  другъ  души  моей, 
Порадуй  же  меня   не  сказочкой  арабской, 
Но  русской  правдою  твоей. 

Кн.  П.  А.  Вяземскому.  —  Псковъ,  1  декабря. — 
Ангелъ  мой  Вяземскш,  или  пряпикъ  мой  Вя- 
земскш,  получилъ  я  письмо  твоей  жены  и  твою 
приписку.  Обоихъ  васъ  благодарю  и  *ду  къ 
вамъ  и  не  до*ду.  Какой!  Меня  до*зжаютъ!.. 
Изъясню  поел*.  —  Въ  деревн*  я  писалъ  пре- 
зр*нную  прозу,  а  вдохновеше  не  л*зетъ.  Во 
Исков*,  вмъсто  того,  чтобы  ппсать  7-ю  главу 
Онегина,  я  пронгрывалъ  въ  штосъ  четвертую. 
Не  забавно!  Отовсюду  получалъ  письма  н  всю- 
ду отв*чаю.— АаМеи,  соир1е  а!  ё1оигол  еп  арра- 
гепсе.  АсПеи,  князь  Вертопрахъ  и  княгиня  Вер- 


топрахина.  Ты  видишь,  что  у  меня  не  достаетъ 
уже  и  собственной  простоты  для  переписки. 

Р.  5.  При  семъ  письмо  къ  Алексееву  (родъ 
моего  Сушкова)  для  достав.  Киселеву— вой— 
вымъ,  какъ  хошь. 

А.  Х.Бенкендорфу.  [Отштл  на  письмо  отъ  14 
декабря  18.20). — Съ  чувствомъ  глубочайшей  бла- 
годарности получилъ  я  письмо  вашего  ир — ва, 
ув*домляющео  меня  о  воемилостив*йшвмъ  от- 
зыв! его  величества  касательно  моей  драма- 
тической поэмы.  Согласснъ,  что  опа  бол*е  сби- 
вается на  исторически  романъ,  нежели  на 
трагедио,  какъ  государь  пмператоръ  изволилъ 
зам*тить.  ЖалЬю,  что  я  не  въ  силахъ  уже 
перед*лать  мною  однажды  наиасанное. 

1827. 

М.  П.  Погодину.— Ради  Господа  Бога,  оставь- 
те Черкешенку  въ  поко в;  вы  больно  огор- 
чите меня, если  ее  напечатаете.  У  васъ  поола- 
ше  къ  Языкову—  тисните  его,  зато  я  р*ши- 
тельно  въ  двухъ  следующих*  №)4  не  пом*ш,усь. 

С.  А.  Соболевскому.— Если  бы  ты  просто  на- 
писалъ  мн*.  пр|*хавъ  въ  Москву,  что  ты  не 
можешь  прислать  мн*  2-ю  главу  (Е.  Оя*гина), 
то  я  безъ  хлопотъ  ее  бы  перепечаталъ;  но  ты 
все  об*щалъ,  об*щалъ— и,  благодаря  теб*,  во 
вс*хъ  книжныхъ  лавкахъ  продажа  1-ой  и  3-ей 
главъ  остановилась.  Покорно  благодарю.  Что 
изъ  того  сл*дуетъ?  Что  ты  безалаберный!  Что 
ты  ольдекопничаешь  ы  воепковствуешь,  перепе- 
чатывая насъ,  образцовыхъ  великихъ  людей— 
Мерзлякова,  двухъ  Пушкнныхъ,  Велнкопольска- 
го,  Подолинскаго,  Полевого   и  проч.  Хорошъ! 

П.  А.  Осиповой  (по-французски).  —  Петер- 
бург, весной. — Я  очень  виноватъ  передъ  вами, 
но  не  столько,  однако,  какъ  вы  можете  ноду- 
мать.  По  прг*зд*  въ  Москву,  я  вамъ  тотчасъ 
же  писалъ,  адресуя  мои  письма  на  ваше  имя 
въ  почтамтъ.  Оказалось,  что  вы  ихъ  не  полу- 
чали. Это  меня  смутило,  и  я  не  бралъ  пера  въ 
руки.  Но  такъ  какъ  вы  удостаиваете  меня  еще 
вашимъ  участ1емъ,  то  что  же  мн*  сказать  вамъ 
о  моемъ  пребыванш  въ  Москв*  и  моемъ  при- 
были въПетербургъ?  Пошлость  и  глупость  на- 
шихъ  об*нхъ  столицъ  одна  и  та  же,  хотя  и  въ 
рамичномъ  род*;  и  такъ  какъ  я  им*ю  претен- 
31Ю  быть  безпрпстрастнымъ,  то  скажу,  что  гели 
бы  мн*  дали  об*  на  выборъ,  то  я  выбралъ  бы 
Тригорское,  почти  такъ  же,  какъ  арлекннъ,  ко- 
торый на  вопросъ:  прецючитаетъ  ли  онъ  быть 
ко.1всованъ  или  повЪшенъ,  отвЪчалъ:  „я  пред- 
почитаю молочный  супь".  Я  зд*сь  на  отъ-взд* 
и,  нав*рно,  разечитываю  пр1*хатьнан*сколько 
дней  въ  Михайловское;  покам*стъ  кланяюсь 
вамъ  и  вс*мъ  вашимъ  отъ  всего  моего  сердца. 

М.  П.  Погодину.— Сиб.,  10  гюия.— Очень  васъ 
благодарю  и  съ  посп*шностью  возвращаю  кор- 
ректору. Ай-да  Соболевскш,  ай-да  байбакъ! 
Что  тутъонъ  нагородплъ!  Отъ  него  получилъ  я 
письмо  и  на  дняхъ  отв'Ьчу.  11окам*стъ  съ  вож- 
дел*шемъ  думаю  о  Сальери  по  11  р.  асе. 

Н.  N1.  Языкову,— Петербурхъ,  14  \юня—  С.тЬду- 
еть  стихотвореше:  „Къ  тебв  сбирался  п  дазно". 
и  т.  д.  (См.  Алфавит,  указат.  „Языкову"). 


Письма  А.  С.  II  у  ш  к  и  н  а. 


Стиховъ,  ради  Бога,  стиховъ!  Душа  просить. 
Простите — желалъ  бы  скачать:  до  свндашя. 

А.  X.  Бенкендорфу.—  Спб.,  20  тля.— Въ  1824  г., 
ст.  сов'Ьтшшъ  Ольдокопъ  безъ  моего  согласия  и 
недома,  перепечаталъ  стихотворение  мое  „Кавк. 
Н.тбнникъ"  и  тЬмъ  лишилъ  меня  невозвратно 
выгодъ  2  издашя,  за  которое  уже  предлагали 
мне  въ  то  время  книгопродавцы  3000  р.  Всле- 
ств1е  сего,  родитель  мой,  ст.  сов.  С.  Л.  Пуш- 
кинъ,  обратился  съ  просьбой  къ  начальству, 
но  не  получилъ  никакого  удовлетворетя,  а 
ответствовали  ему,  что  Ольдокопъ  перепеча- 
талъ-де  „К.  П."  для  справокъ  оригинала  съ 
не»,  переводомъ;  что  къ  тому  я«з  не  существу- 
ем, въ  Роесш  закона  иротиву  перепечатывали 
кннгъ,  и  что  имеетъ  онъ,  ст.  сов.  Пушкипъ, 
преследовать  Ольдекопа  токмо  разве  яко  мо- 
шенника, на  что  не  смедъ  я  согласиться  изъ 
уважения  къ  его  звашю  и  опасаясь  заплатить 
за  безчесие.  Не  имея  другого  способа  въ  эбез- 
иечеши  своего  состояшя,  кроме  выгодъ  отъ 
иоснльныхъ  трудовъ  моихъ,  и  ныне  лично  обод- 
ренный вашимъ  пр— мъ,  осмеливаюсь,  наконецъ, 
прибегнуть  къ  вашему  пр— ву,  дабы  и  впредь 
оградить  себя  отъ  нодобныхъ  покушешй  на' 
свою  собственность. 

(На  ето  письмо  Бешсендорф-ь  отв-Ьчалъ,  что  перепечатанЁе 
стиховъ  Пушкина  вмъстъ'  съ  переводочъ,  в-вроятно,  последо- 
вало сь  позволешя  цензуры,  которая  на  то  имъетъ  свои  пра- 
вила. Впрочемъ,  д:;я<е  и  тамъ,  где,  е.ходятся  положительные 
законы  насчетъ  перепечатали  кннгъ,  не  возбраняется  издавать 
переводы  вмъств  еь  подлинниками. 

Бар.  А.  А.  Дельвигу.  —Михаиловское,  31  тля. — 
Вотъ  тебе  обещанная  элепя,  душа  моя.  (На 
смерть  г-яси  Ризничъ).  Теперь  у  тебя  отрывокъ 
изъ  Онегина,  отрывокъ  изъ  Бориса,  да 
эта  пьеса.  Постараюсь  прислать  еще  что-ни- 
будь^ Вспомни,  что  у  менянарукахъ  „М  осков- 
с  к  1  й  В  е  с  т  в  и  к  ъ"  и  что  я  не  могу  его  оста- 
вить на  нроизволъ  судьбы.  Если  конч'у  Посла- 
Н1е  къ  тебе  о  черепе  твоего  деда,  то  мы  и 
его  тиснемъ.  Въ  конце  осени  буду  у  васъ. 
Вдохиовешя  еще  нвтъ;  нокаместъ  принялся  я 
за  прозу.  Пришли  мп!;  о.своихъ  заняйяхъ.  Что 
твоя  поэз1я?  Рыцарскш  Ревель  разбудилъ  ли 
твою  заспанную  музу?  У  васъ  ***?  Кстати,  Со- 
мове говорилъ  мне  о  „Вечере  у  К  :■  р  а  м  з  и- 
н  а".  Не  печатай  его  въ  своихъ  „Цветах  ъ". 
Ей  Богу,  неприлично.  Конечно,-  вольно  собаке 
и  па  владыку  лаять— по  пусть  лаетъ  она  на 
дворе,  а  не  у  тебя  въ  комнатахъ.  Наше  мол- 
чате  о  Карамзине  и  Такъ  не  прилично:  не 
Булгарину  прерывать  его— это  было  бъ  еще  не- 
приличнее.—Что  твоя  жена?  Помогло  ей  море? 
Няня  ее  целуетъ,  а  я  ей  кланяюсь.— Пиши  же. 

М.  П.  Погодину. — Михаиловское,  август».  —  Что 
вы  делаете?  Что  нашъ  Вестникъ?  Посылаю 
вамъ  лоскутъ  Онегин  а  на  шапку.  Ф  а  у  с  т  ъ 
и  друпе  стихи  не  вышли  еще  нзъ-подъ  цензу- 
ры. Какъ  скоро  получу,  перешлю  къ  вамъ;  я 
уСе.калъ  въ  деревню,  ночуя  риемы! 

Пока  не  требуетъ  поэта 
Къ  священной  жертв*  Аиоллонъ  и  пр.  (См. 
аъ  Алфавит,  указателе  стихотворение  „Поэтъ"). 

ГЛ.  П.  Погодину.— Михаиловское,  31  августа. — 

Победа,  победа!  Фаустъ  пропущенъ,  кроме 

двухъ   стиховъ!    Скажите   это   отъ   меня   г-ну 

ому,  который  вопрошалъ  насъ,  какъ 

на  свели  представить  иредъ  очи  его  высо- 


кород1я  таше  стихи!  Покажите  ему  вто  пись- 
мо иншросите  его  высокород1е  отъ  моего  име- 
ни впредь  быть  учтивее  и  снисходительнее. 

Плетневъ  доставить  вамъ  сцену  съ  коши  от- 
ношения Бенкендорфа;  если  московская  цензу- 
ра все  такъ  будетъ  упрямиться,  то  напишите 
мне,  и  я  буду  бсзпокоить  государя  императо- 
ра всеподданнейшею  просьбою  и  жалобою  на 
неуважеше  высочайшей  его  воли. 

Теперь  обратимся  къ  другому  предмету.  Вы 
хотите  издать  Урашю  (альманахъ).  Е1 Ы,  Вгисе!.. 
Но  подумайте:  на  что  это  судетъ  похоже?  Вы, 
издатель  европеиокаго  журнала  въ  аэдатской 
Москве,  вы,  честный  литераторъ  между  лавоч- 
никами литературы,  вы!..  Нетъ,  вы  не  захоти- 
те марать  себе  рукъ  альманашной  грязью.  У 
васъ  много  накопилось  статей,  кото- 
рыя  невходятъ  въ  журналъ,  но  ка- 
кихъ  же?  яиос!  исег.  Егашае,  Нсе1  те.мъ  паче 
Вестнику;  не  только  П  с  е  I,  но  й  е  с  е  I.  II  д  р  у- 
Г1Я  п  рнчины.  Камя?  Деньги? деньги  будутъ, 
будутъ.  Ради  Бога,  не  покидайте  Вестника;  на 
будуцпМ  годъ  обещаюсь  вамъ  безусловно 
деятельно  участвовать  въ  его  издаем;  для  то- 
го разрываю  непременно  все  связи  съ  альма- 
нашнпками  обеихъ  столнцъ.  Главная  ошибка 
наша  была  въ  томъ,  что  ыы  хотели  быть  слиш- 
комъ  дельными;  стихотворная  часть  у  насъ 
славная;  проза  можетъ  быть  еще  лучше,  но 
вотъ  беда:  въ  ней  слишкомъ  мало  вздору.  Ведь 
верно,  есть  у  васъпов!сть  для  Ураш'и?  Давай- 
те ее  въ  Вестпикъ.  Кстати  о  поввешхъ:  оне 
должны  быть  непременно  существенной  частью 
журнала,  какъ  моды  у  „Телеграфа".  У  насъ  не 
то,  что  въ  Европе. — повести  въ  диковинку.  Онё 
составили  первоначальную  славу  Карамзина, 
у  насъ  про  нихъ  еще  толкуютъ.  Ваша  индей- 
ская сказка  Переправа  в-ъ  европепскомъ 
журнале  обратить  общее  внимание,  какъ  любо- 
пытное открьте  ученссти;  у  нась  тутъ  видятъ 
просто  повесть  и  важно  находите  ее  глупою. 
Чувствуете  разницу?,,  Московски  Вестникъ",  по 
моему  безпристрастяому,  совестному  мнбшю,— 
лучили  изъ  русскнхъ  журналовъ.  Во  „Телегра- 
фе" похвально  одно  ревностное  тдудолюб1е,  а 
хороши  одне  статьи  Вяземскаго;  но  зато  за 
одну  статью  Вяземскаго  въ  „Телеграфе"  отдамъ 
три  дельныхъ  статьи  „Московскаго  Вестника". 
Его  критика,  положимъ,  несправедлива;  но 
образъ  его  нобочныхъ  мыслей  и  ихъ  выраже- 
Н1Я  резко  оригинальны:  ооъ  мыслить,  сердитъ 
и  заставляетъ  мыслить  и  смеяться:  важное 
достоинечво,  особенно  для  журналиста!  Если 
вы  съ  нимъ  увидитесь,  скажите  ему,  что  я 
иредъ  нимъ  внновать;  но  что  все  собираюсь 
загладить  свою  вину— не  знаю,  увижу  ли  я  васъ 
ныне,  по  крайней  мере,  хочется  побывать  въ 
белокаменной...  Весь  вашъ,  безь  церемонш. 

Р. 8.  Еще  слово:  из  дате  Уранш,  во  Богу,  мо- 
жртъ,  хотя  несправедливо,  вредить  вамъ  въ 
о''щемъ  мнеши  порядочныхъ  людей.  Прочтите, 
что  ВяземскУЗ  сказалъ  объ  альманахе  издателя 
„Благонамереннаго",  опъ  совершенно  иравъ— 
публика  наша  глупа,  но  не  должно  ее  морочить. 
Такъ  точно,  какъ  N.  N.  глупъ,  но  не  должно 
его  н:  верное  обыгрывать  въ  карты.  Издатель 
журнала  долженъ  все  меры  употребить,  дабы 
сделать  свои  журнал ь  какъ  можно  совершен- 
нымъ,  а  не  бросаться  за  барышомъ. 

.лучше  ужъ  прекратить  нздаше:  во  это  было 
бы  стыдно.  Говорю  вамъ  просто  и  прямо,  по- 
тому что  васъ  искренно  уважаю.  Прощайте. 


11  п  о  1>  м  а  А.  СП  у  ш  к  и 


А.  X.  Бенкендорфу. — Опочка,  10  сентября. — Вы 
изволили  весьма  справедливо  заметить,  что  и 
тамг,  где  находятся  положительные  законы 
насчетъ  перепечаташя  книгъ,  не  возбраняется 
издавать  переводы  вместе  съ  подлинниками. 
Но  это  относится  только  къ  сочинешямъ  древ- 
ним, или  умершихъ  писателей.  Если  же  до- 
пустить у  насъ,  что  пероводъ  даетъ  право  на 
перепечатав  подлинника,  то  невозможно  бу- 
детъ  оградить  литературную  собственность  отъ 
покушенш  хищника.  Подвергая  с1е  мое  мн*те 
на  благоусмотрение  вашего  пр— ва,  полагаю, 
что  въ  еоставлевш  постоянны  хъ  нравилъ  для 
обезиечешя  литературном  собственности  во- 
просъ  о  праве  перепечатывать  книгу  при  пе- 
ревод*, замт>чан1яхъ  или  предисловю,  весьма 
важенъ. 

М.  П.  Погодину.—  Спб.,  еъ  копцп  юда.— Те- 
перь я  долженъ  нередъ  ваий  зело  извиниться 
за  долгое  молчаше.— Непонятная,  неотразимая, 
неизъяснимая  лень  мною  овладела,  это  еще 
лучшее  оправдаше  мое.  Посылаю  вамъ  Туман- 
скаго  (крон*  Голуб  ы  е  глаза,  взятые  для 
Дельвига).  Отрывокъ  изъ  О  н  т.  г  и  паи  Стан- 
сы пропущенные— на  дняхъ  пришлю  въ  Моск- 
ву и  др.  Извините  пеня  передъ  Калапдови- 
чемъ;  у  меня  чисто  ничего  не  осталось  поел* 
здешней  альманашноп  жатвы,  а  писать  еще  не- 
когда.— Весь  вашъ  А.  П. 

Р  3.  Я  не  лишенъ  правъ  гражданства  и  мо- 
гу быть  цензированъ  нашею  цензурою,  если 
хочу,— а  съ  каждымъ  нравоучительными,  чет- 
веростшшемъ  я  къ  высшему  цензору  не  по- 
л-Ьзу— скажи  это  пмъ. 

1828. 

П.  А.  Осиповой  (по-французски). —  Спб  ,  24 
января.— Мн'Б  такъ  совестно  моего  долгаго 
молчан1я,  что  я  съ  трудомъ  берусь  за  перо. 
Только  воспоминате  о  вашей  дружб*,  воспо- 
минаше,  которое  навсегда  для  меня  будетъ  до- 
рого, и  уверенность,  что  я  пользуюсь  вашимъ 
добрымъ  еннехождешемъ,  придаютъ  мн4  сме- 
лости сегодня.  Дельвигъ,  который  м*няетъсвои 
цв*ты  на  дипломатичесшя  терв1Я,  разскажетъ 
вамъ  о  нашемъ  жить*  въ  Петербург*.  При- 
знаюсь, что  это  житье  довольно  пошло,  и  что 
я  горю  желатемъ  пзм*нить  его  т*мъ  пли  дру- 
гим!, образомъ.  Не  знаю,  нр1*ду  ли  еще  въ 
МихаМловекое,  хотя  ото— искреннее  мое  жела- 
ше.  Признаюсь,  что  шумъ  и  суета  Петербур- 
га сделались  мн*  сове]1шспно  чужды,  я  еъ  тру- 
домъ пхъ переношу. Л  предпочитаю  влип,  пре- 
красный садъ  и  красивый  берегъ  Сороти.  Вы 
видите,  что  у  меня  вкусъ  еще  поэтическш, 
несмотря  на  скверную  прозу  моего  настояще- 
го существовашя.  Правда,  что  мудрено  вамъ 
писать  и  не  быть  поэтомъ.  Примите  увереше 
въ  моемъ  уважении  и  пр.  Какъ  понравилось 
т-е11е  Евнраксш  ея  преоывате  въ  Торжке,  и 
много  ли  у  нея  тамъ  победъ?  А.  11. 

М.  П.  Погодину.—  Спб.,  19  февраля.— Вы,  ко- 
нечно, правы  и  угадали,  что  я  нъ  п  р  им  е  ч  а- 
;п  п  Г.у.паршш  совевмъ  не  участвовать— ни 
деломъ,  ни  словомъ,  ни  согласдемь,  ни  Б*де- 
шемъ. — Когда  бь  я  вчделъ  его  корректуру,  "-о 
в*рно  бъ  ужъ не  нропустилъ  выходки,  которая 
такъ  васъ  безпокоитт — печатайте  ваше  возра- 
жение, чели  вы  думаете,  что  „С*верпая  Пчела" 
того  стоить,  а  я  не  вмешиваюсь,  го.'   мое  пра- 


вило—не трогать,  чего  знаете.  —  Впрочемъ, 
зд*,сь  никто  не  заметилт.  замъчашя.  О  герои, 
Па. ней  Ненеднктовичъ,  витязь  великосердый, 
иодкизайся,  подвизайся!  А  вы,  любезный  Ми- 
хайло  Петрович!,,  утешьтесь,  И,  какъ  говорить 
Тредьяковскш,  ,,плюньте  на  суку"  „Северную 
Пчелу".  А.  II. 

1'.  8.  Па  дняхъ  пришлю  вамъ  прозу  — да 
Христа  ради  не  обижайте  моихъ  сиротъ-стишон- 
ковъ  опечатками  и  т.  под.  Шевыреву  пишу 
особо.  Гр*хъ  ему  не  чувствовать  Баратынсва- 
го,  но  Богъ  ему  судья. 

А.  Х.Бенкендорфу. — Спб.,  б  мирта. — Позволь- 
те мн*  принести  вашему  пр— ву  чувствитель- 
ную мою  благодарность  за  письмо,  которое 
удостоился  я  получить.  Снисходительное  одоб- 
реше  государя  императора  есть  лестньйшая 
для  меня  награда,  и  почитаю  за  счаспе— обя- 
занность мою  следовать  высочайшему  его  со- 
ияволенш. 

И.  Е.  Великопольсному.  (Получено  5  апреля). — 
Любезный  Пванъ  Ермолаевнчъ!  Булгаринъ  по- 
казалъ  мне  очень  милыя  ваши  стансы  ко  мне, 
въ  ответь  на  мою  шутку.  Онъ  сказалъ  мне, 
что  цензура  не  пропуска етъ  ихъ,  какъ  лич- 
ность, безъ  моего  соглашя.  Къ  сожал*шю,  я 
не  могъ  согласиться: 

Глава    Он*пша  вторая 
Съезжала  скромно  на  тузе 

и  ваше  прнмечаше  —  конечно,  личность  и  не- 
приличность. И  вся  станса  не  достойна  ваше- 
го пера.  Проч)Я  очень  милы.  Мн*  кажется,  что 
вы  немножко  мною  недовольны.  Правда  ли? 
По  крайней  м*рв,  отзывается  чт.мъ-то  горь- 
кимь  ваше  последнее  стихотворение.  Неужели 
вы  захотите  со  мною  поссориться  не  на  шут- 
ку и  заставить  меня,  вашего  миролюбиваго 
друга,  включить  пепр1язнснныя  строфы  въ  8-ю 
главу  Онегина?  КВ.  Я  не  пропгрывалъ  2-й  гла- 
вы, а  ея  экземплярами  заплатилъ  своп  доли., 
такъ  точно,  какъ  вы  заплатили  мне  свой  роди- 
тельскими алмазами  и  35-ю  томами  Энцикло- 
педии. Что.  если  напечатать  мн*  это  благона- 
меренное возражение?  Но  я  надеюсь,  что  я  не 
потерялъ  вашего  дружества,  и  что  мы  припер- 
вомъ  свидания  мирно  примемся  за  карты  и  за 
стихи.  Простите.  Весь  вашъ  А.  11. 

А  X.  Бенкендорфу. — Спб.,  21  апршя,—  Милости- 
выи  государь,  Александръ  Христофоровичъ! 
Искренне  сожалея,  что  желашя  мои  (поступить 
иъ  действующую  армио)  пе  могли  быть  испол- 
нены, съ  благоговешемъ  пргемлю  решение  го- 
сударя императора  и  приношу  сердечную  бла- 
годарность вашему  превосходительству  за  сни- 
сходительное ваше  ко  мн*  ходатайство. 

Такъ  какъ  сльдуюгще  шесть  пли  семь  нься- 
цевъ  остаюсь  я,  вероятно,  въ  б 
желалъ  бы  провести  ые  время  въ  Париже, 
что,  иожетъ-быть,  впоствдетвш  мне  уже  не 
удастся.  Если  ваше  превосходительство  соизво- 
лите мн*  испросить  отъ  государя  ше  драго- 
ценное дозволеше,  то  вы  мнь  сделаете  новое, 
истинное  благодеяше. 

Пользуюсь  синь  носледиимъ  случаечъ,  дабы 
испросить  отъ  вашего    пое  —  ва  подтве] 
дапнаго  мне  вами  насловахъ  позволешя:  вновь 
издать  уже  напечатанный  стихотворешя  мои. 

Вновь  поручая  судьбу  мою  великодушному 
вашему  ходатайству,  сь    глубочайшимъ  почте- 
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шемъ,  совершенной  преданностью  и  сердеч- 
ной благодарностью,  имею  честь  быть,  м.  г., 
вашего  пр — в&  покорнейппй  слуга  А.  П  у  га- 
ки нъ. 

М.  П.  Погодину.— Летербургъ,1гюля. — Простите 
мне  долгое  мое  молчаше,  любезвый  Михайло 
Петровичъ;  право,  всякгй  день  упрекалъ  я  се- 
бя въ  неизвинительной  лени,  всяюй  день  со- 
бирался къ  вамъ  писать,  и  все  не  собрался. 
Посему  самому  и  не  посылалъ  вамъ  ничего  въ 
„М  основ  ск1й  Вестник  ъ".  Правда,  что 
и  посылать  было  нечего;  но  дайте  сроку,  осень 
у  воротъ;  я  заберусь  въ  деревню  и  пришлю 
ваыъ  оброкъ  сполна.— Надобно,  чтобъ  нашъ 
журналъ  издавайся  и  на  следующш  годъ.  Онъ, 
конечно,  будь  сказано  между  нами,  первый,един- 
ственпый  журпалъ  на  святой  Руси.  Должно  тер- 
п*шемъ,  доброоов*стностью,  благородствомъ  и 
особенно  настойчивостью  оправдать  ожидатя 
нстинныхъ  друзей  словесности  и  одобреше  ве- 
ликаго  Гёте. — Честь  и  слава  милому  нашему 
Шевыреву.  Вы  прекрасно  сделали, что  напечата- 
ли письмо  нашего  германскаго  патр1арха.  Оно, 
надеюсь,  дастъ  Шевыреву  бол*е  в*су  во  мн*нш 
общемъ  А  того-то  и  надобно.Пара  ему  и  знашемъ 
вытеснить  и  Булгарнна.и  ведорова.  Я  здесь  на 
досуг*  поддразниваю  ихъ  за  несоглаае  ихъ 
мнешя  съ  нн*щемъ  Гете.  За  разборъ  „Мысли", 
одного  изъ  замечательней  шихъ  стихотворенш 
текущей  словесности,  уже  досталось  нашимъ 
Севернымъ  Шмелямъ  отъ  Крылова,  осудивша- 
го  ихъ  и  N.  N..  каждаго  по  достоинству.  Впе- 
реди и  да  здравствуетъ  „Московски"!  Въстнпкъ " ! 
Растолковали  ли  вы  „Телеграфу",  что  онъ  ду- 
ракъ?...  Въ  бытность  свою  въ  С.-Петербург* 
Ксенофонтъ  Телеграфъ  со  мноювъ  томъ  было 
согласился  (но  ые  да  будетъ  между  нами.  Т. 
добрый  и  честный  человккъ,  и  съ  нимъ  я  ссо- 
риться не  хочу).  Кланяйся  Калибану.  (С.  А. 
Соболевскому);  на  дняхъ  пишу  къ  нему— при- 
шлю ему  деиегъ,  а  вамъ  стиховъ;  засимъ  обни- 
маю васъ  отъ  сердца.  Кстати  похвалите  Сла- 
вянина; онъ  намъ  нуженъ,  какъ  навозъ 
нуженъ  наши*,  какъ  свинья  нужна  кухне,  а 
Шпшковъ — Русской  академш.— На  дняхъ  чп- 
талъ  я  стихи  Языкова,  где  говорить  онъ  о  сво- 
ихъ  стихахъ: 

Что  жъ?  Въ  Белокаменную,  съ  Богомъ, 
Въ  Московский  Вествпкъ.  Трудно,  братъ: 
Онъ  выступаетъ  въ  чин*  строгомъ, 
Разборчивъ,  строгъ,  ариетократъ, 
Такъ  и  приязнь  ему  не  въ  ладъ 
Со  мной,  парнасскимъ  демагогомъ. 
Ну,  въ  Аеиией — что  Аеиней? 
Журналъ  казенно  философскш, 
Отступиикъ  Пушкина,  злодей, 
Благонам*ренныйМосковск1и 
С.  А.  Соболевскому. — Петербургу  15  шля.— Ве- 
чоръяузналъо  твоемъ  гор'1;  (смерть  матери)  и  по- 
лучилъ  твои  два  письма.  Что  теб*  скажу?  Про 
старыя  дрожжи  не   говорятъ  трожды;    не    ра- 
дуйся  нашедъ,  не   плачь    нотерявъ;    посылаю 
теб*  мою  наличность,  остальные  2500  получишь 
всл'Ьдъ.  Цыганы  мои    не    продаются  вовсе, 
деньги  же  эти — трудовыя,  въ  пот*  лица  моего 
выпонтированный   у   нашего  д^уга  Полторац- 
каго  (бнблюфилъ).    ПрИзжай   въ    Петербурга, 
если  можешь.  Мн*  бы  хотелось  съ  тобою  сви- 
деться да  переговорить  о  будущемъ.    Перене- 
си  мужественно   перем*ну   судьбы  твоей,    то- 
есть,  по  одежк*  тяни  ножки;  все  перемелится, 


будетъ  мука.  Ты  видишь,  что  кром*  пословицъ 
ничего  путнаго  теб*  сказать  не  ум*ю.  Прощай, 
мой  другъ. 


А.  Н.  Вульфу. — Малинники,  27 октября. — Твер- 
ской Ловеласъ  С.-Петербургскому  Вальмону 
здрав1я  и  успъховъ  желаетъ. 

Честь  им*ю  донести,  что  въ  зд*шней  губер- 
нш,  наполненной  вашимъ  воспоминаньемъ,  все 
обстоитъ  благополучно.  Меня  приняли  съ  до- 
стодолжным* почиташемъ  и  благосклонностью. 
Утверждаютъ,  что  вы  гораздо  хуже  меня 
(въ  моральномъ  отношеши),  и  потому  не  см*ю 
надеяться  на  успехи,  равные  вашимъ.— Тре- 
буемый отъ  меня  нояснешя  насчетъ  вашего 
нетербургскаго  поведешя  далъ  я  съ  откровен- 
ностью и  простодупнемъ, отчего  и  потекли  н*- 
которыя  слезы  и  вырвались  некоторый  недоб- 
рожелательныя  воеклицашя,  какъ,  наприм*ръ: 
какой  мерзавецъ!  какая  ск верн  ая 
душа!  но  я  притворился,  что  ихъ  не  слышу. 
Присей  верной оказш  доношу  камъ,  что  Марья 
Васильевна  Борисова  есть  цв*токъ  въ  пусты- 
не, соловей  въ  дичи  лвспой,  перлъ  въ  мор*, 
и  что  я  намбренъ  на  дняхъ  въ  нее  влюбиться. 
Здравствуйте;  поклонеше  мое  Анне  Петровн*, 
дружеское  рукопожапе  баронессе  его. 

С.  А.  Соболевскому. — Малинники,  9  ноября.— 
Во-первыхъ — запасись  виномъ,  ибо  порядочна- 
го  нигд*  не  найдешь.  Потомъ: 

У  Гальони,  иль  Кальони 
Закажи  себ*  въ  Твери 
Съ  пармезаномъ  макарони, 
Да  яичницу  свари. 

На  дорог*  отобедай 
У  Пожарскаго  въ  Торжк*: 
Жареныхъ  котлетъ  отведай 
И  отправься  налегкъ. 

Какъ  до  Яжелбицъ    дотащитъ 
Колымагу  мужичокъ,— 
То-то  другъ  мой  растаращптъ 
Сладострастный  свой  глазокъ: 

Поднесутъ  теб*  форели,— 
Тотчасъ  ихъ  варить  вели; 
Какъ  увидишь— посин*ли, 
Влей  въ  уху  стаканъ  шабли. 

Чтобъ  уха  была  по  сердцу» 
Можно  будетъ  въ  кипятокъ 
Положить  немного  перцу, 
Луку  маленькш  куоокъ. 

Яжелбнцы— первая  станшя  поел*  Валдая.  Въ 
Валдае  спроси:  есть  ли  св*Ж1я  сельди;  если  же 
н*тъ— 

У  податливыхъ  крестьянокъ 
(Чемъ  и  славшая  Валдай) 
Къ  чаю  накупи  баранокъ 
И  скорее  поезжай. 
На  каждой  станцш    сов*тую    изъ  коляски 
выбрасывать   пустую   бутылку:   такимъ    обра- 
зомъ  ты  будешь  иметь  отъ  скуки  какое-нибудь 
заняие.  Прощай.  Пиши. 

Бар.  А.  А.  Дельвигу. — Малинники,  ноябрь. — 
Вотъ  теб*  въ  Цветы  ответь  Катенину  ( см. 
Алфавит,  указатель:  „Ответь  Катенину  "),вм*сто 
ответа  Готовцовой,  который  не  готовъ.  Я  со- 
вершенно разучился  любезничать.  Не  внаю, 
долго  ли  останусь  въ  здешнемъ  краю.  Жду  от- 
вета отъ  Баратынскаго.  Къ  новому  году,  ве- 
роятно, явлюсь  къ  вамъ  въ  Чухландш.   Здесь 
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мне  очеиь  весело.  Прасковью  Александровну 
люблю  душевио;  жаль,  что  она  хвораетъ  и  все 
безпокоится.  Соседи  ездятъ  смотреть  на  меня, 
какъ  на  собаку  М  у  пито  (ученая  собака,  кото- 
рую тогда  показывали  въ  Петербурге).  Скажи 
это  гр.  Хвостову.  Петръ  Марковичъ  (Полторац- 
кш)  здесь  повесел-Блъ  и  уморительно  милъ.  На 
дняхъ  было  сборище  у  одного  соседа;  я  дол- 
женъ  былъ  туда  прИ'.хать.  Дети  его  родствен- 
ницы, балованные  ребятишки,  хотели  непре- 
менно туда  же  'Ьхать.  Мать  принесла  имъ  изю- 
му и  черносливу  и  думала  тихонько  отъ  нихъ 
убраться;  но  Петръ  Марковичъ  ихъ  взбудора- 
жилъ;  онъ  къ  нимъ  прибъжадъ:  „Д'Ьти!  д'Ьти! 
мать  васъ  обманываетъ!  не  ешьте  черносливу, 
поезжайте  съ  нею— тамъ  будет  и  Пушкинъ:  онъ 
весь  сахарный,  а  задъ  его  яблочный;  его  раз- 
рЬжутъ  и  всвмъ  вамъ  будетъ  ио  кусочку". 
Дети  разрев15лись:  „ие  хотимъ  черносливу,  хо- 
тимъ  Пушкина".  Нечего  д*лать,  ихъ  повезли — 
и  они  сбежались  ко  мне,  облизываясь,  по  уви- 
д-ввъ,  что  я  не  сахарный,  а  кожаный,  совсбмъ 
опешили.  Здесь  очень  много  хорошенькихъ 
девчонокъ  (или  девпць,  какъ  приказываевъ 
звать  Борисъ  МихаПловичъ).  Я  съ  ними  вожусь 
нлатонически  и  отг  того  толстою  и  поправля- 
юсь въ  моемъ  здоровье.  Прощай,  пои/вдуй  се- 
бя въ  пупокъ,  если  можешь.  Сестра  просить 
для  своего  г  о  л  у  бчн  к  а  моего  Ворона.  Какъ 
ты  думаешь?  Пускай  шуринъ  гравируетъ,  а 
ты  печатай.  Уа1е  е(.  ппЫ  Гауеге,  какъ  Евг. 
Онът.  Баронесс*  не  говорю  ничего,  однако  жъ 
целую  ручку,  но  весьма  чопорно. 

Бар.  А.  А.  Дельвигу.—  Малинники,  26  ноября. — 
Вотъ  тебе  „Ответь  Готовцовойи  (см.  Алфавит- 
ный указатель),  чортъ  ее  побери!  Какъ  ты  ва- 
ходмшь  сев  реИз  \егз  ГгоШз  е1  сои1ап!в?  Что- 
то  написалъ  ей  мой  Вяземскш,  а  отъ  меня  ей 
мало  барыша.  Да  въ  чемъ  она  меня  и  впрямь 
упрекаете?  Въ  неучтивостяхъ  ли  противу  пре- 
краспаго  пола,  или  въ  похабствахь,  или  въ 
безпорядочвомъ  поведен»!?  Господь  ее  знаетъ!— 
Правда  ли,  что  ты  едешь  зарыться  въ  смолен- 
ской крупе?  Видишь,  какую  ты  кашу  зава- 
рп.чъ.  Посылаешь  меня  за  Баратынскимъ,  а 
самъ  и  драла.  Что  мне  съ  тобою  делать?  Здесь 
мне  очень  весело,  ибо  я  деревенскую  жизнь 
очень  люблю.  Здесь  думаютъ,  что  я  пр1ехалъ 
набирать  строфы  въ  О  н  е  г  и  н  а,  и  стращаютъ 
мною  ребятъ,  какъ  букою;  а  я  езжу  на  паро- 
ме, играю  въ  вистъ  но  восьми  гривенъ  роб- 
беръ,  и  такимъ  образомъ  прилепляюсь  къ  пре- 
лестямъ  добродетели  и  гнушаюсь  сетей  поро- 
ка. Скажи  это  нашимъ  дпмакъ;  я  пр1еду  къ 
нимъ...  Полно.  Я  что-то  сегодня  съ  тобою  разо- 
врался. 

Что  Ил1ада  и  что  Гомеръ? 

А.  X.  Бенкендорфу  (черновое). — Г.  оберъ-по- 
лицмейстеръ  требовалъ  отъ  меня  подписки  въ 
томъ,  что  я  не  буду  печатать  безъ  разреше- 
Н1Я  обычной  цензуры.  Повинуюсь  священной 
для  меня  воле  (государя);  Нмъ  не  менее,  при- 
скорбна мне  С1я  мера.  Государь  императоръ, 
въ  минуту  для  меня  незабвенную,  изволилъ 
освободить  меня  отъ  цензуры;  я  дагь  честное 
слово  государю,  которому  изменить  не  могу, 
не  говоря  уже  о  чести  дворлнвна,  но  и  по  глу- 
бокой, искренней  моей  привязанности  къ  его 
величеству,  какъ  царю  и  человеку.  Требова- 
ше  полицейской  подписки  уннжаетъ  меня  въ 
еобетвенныхъ  иоихъ  шазахъ.  п  я  такъ  глубоко 


чувствую,  что  я  того  не  заслужпвалъ,  и  даль 
бы  и  въ  томъ  честное  слово,  если  бы  я  еме.чъ 
еще  надеяться,  что  оно  имветъ  свою  цену. 
Что  касается  до  цензуры,— если  государю  им- 
ператору угодно  уничтожить  милость  мне  ока- 
занную, то  я,  съ  благоговешемъ  и  горестью 
нр1емля  знакъ  его  веблаговолешя,  прошу  ва- 
ше превосходительство  разрешить  мне,  какъ 
надлежитъ  мне  впередъ  поступать  съ  моими 
сочпнешями,  которыя,  какъ  вамъ  известно, 
составляютъ  одно  мое  имущество. 

Надвюсь,  что  ваше  превосходительство  пой- 
мете и  не  примете  въ  худую  сторону  смелость, 
съ  которой  осмеливаюсь  объясняться.  Она  — 
знакъ  искренняго  уважешя  человека,  который 
чувствуетъ  обяз... 

1829. 

Н.  Н.  Раевскому  (черновое,  по-французски).— 
Петербургъ,  30  января.— Вотъ  моя  трагедия, 
такъ  какъ  вы  непременно  этого  хотите;  но  я 
требую,  чтобъ,  прежде  ея  чтешя,  вы  пробежа- 
ли последит  томъ  Карамзина.  Она  исполнена 
шутокъ  и  тонкихъ  памековъ,  относящихся  къ 
исторш  того  времени,  какъ  ваши  безделки 
Юева  и  Каменки.  Надо  уметь  понимать  ихъ— 
8ше  <\аг,  поп. 

По  примеру  Шекспира,  я  ограничился  изо- 
бражешемъ  эпохи  и  историчеекпхъ  личностей, 
не  гоняясь  за  сценическими  эффектами,  рома- 
ническимъ  паеосомъ  и  нроч  ..  Стиль  ея — сме- 
шанный. Онъ  ношлъ  и  низокъ  тамъ,  гле  мне 
приходилось  выводить  грубыя  и  пошлыя  лица. 
Не  обращайте  внимав1я  на  злоупотреблешя 
этого  рода.  Все  это  писалось  наскоро  и  будетъ 
исправлено  при  первой  переписке.  Съ  удоволь- 
ств1емъ  я  мечталъ  о  трагедш  безъ  любви;  но 
кроме  того,  что  любовь  составляла  существен- 
ную часть  романическаго  и  страстнаго  харак- 
тера моего  авантюриста,  Дмитрш  еще  влюбляет- 
ся у  меня  въ  Марину,  чтобы  мнв  лучше  было 
высказать  странный  характеръ  этой  последней. 
У  Карамзина  она  представлена  только  въ  очер- 
ке. Конечно,  это  была  самая  странная  изъ 
хорошенькихъ  женщннъ.  У  нея  была  только 
едка  страсть — честолюб1е,  но  до  такой  степе- 
ни сильное,  бешеное,  что  трудно  себе  и  пред- 
ставить. Посмотрите,  какъ  она,  попробовавъ 
царской  власти,  упоенная  пус!  ымъ  призракомъ, 
распутнпчаетъ,  переходя  оть  авантюриста  къ 
авантюристу,  раздвляетъ  то  отвратительное 
ложе  съ  жидомъ,  то  палатку  съ  казакомъ,  по- 
стоянно готовая  предаться  кому  бы  то  ни  бы- 
ло, лишь  бы  онъ  могъ  подать  ей  слабую  на- 
дежду на  тронъ,  более  уже  не  существовав- 
ши*!. Посмотрите,  какъ  она  борется  съ  вой- 
ной, нищетой,  позоромъ,  и  въ  то  же  время 
сносится  съ  польскимъ  королемъ,  какъ  равная 
съ  равнымъ,  и,  наконец!.,  постыдно  кончаетъ 
самое  бурное,  самое  необыкновепиое  существо^- 
ваше.  У  меня  она  является  только  въ  одной 
сцене,  но  я  возвращусь  къ  ней,  если  Богъ 
продлить  мои  дни.  Она  возмущаетъ  меня,  какъ 
страсть.  Она  страшно  какая  полька,  какъ  .  . 
(с.тБдуеть  зачеркнутая  и  неразборчивая   строка) 

Таврило  Пушкинъ— одииъ  изъ  монхъ  пред 
ковъ;  я  изобразить  его  такимъ,  какимъ  на 
шелъ  въ  исторш  и  въ  моихъ  семейныхъ  бума 
гахъ.  Онъ  обладай,  большими  способностями 
будучи  въ  одно  вреия  и  искуснымъ  вопномъ 
и  прпдворпымъ  человЪкомъ,  и  въ  особенности 
заговорщикомъ.  Это  онъ  и  Илещеевь  обезпечн- 
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ли  уснр.хъ  Самозванца  смей  неслыханной  дер- 
зостью. Потомъ  я  его  опять  нашелъ  въ  Москн* 
въ  чист*  семи  начальников,  защищавшнхъ  ее 
въ  1612  году,  потомъ  въ  1016-мъ  въ  Дум*  ря- 
домъ  съ  Козьмой  Мипнпымъ,  потомъ  воеводой 
въ  Ннжнемъ,  потомъ  между  депутатами,  коро- 
новавшими Романова,  потомъ  посланннкомъ. 
Онъ  былъ  вс!,мъ,  даже  зажигателемъ,  какъ  до- 
казываетъ  грамота,  найденная  мною  въ  „По- 
гор*ломъ  Городищ*":  онъ  выжегъ  городъ, 
въ  вид*  наказаши— не  знаю,  за  что  именно— но 
образцу  проконеуловъ  нацюнальнаго  собрата. 

Я  также  нам*ренъ  возвратиться  къ  Шуй- 
скому. Онъ  представляетъ  въ  истории  стран- 
ное смтинеше  дерзости,  изворотливости  и  си- 
лы характера.  Слуга  Годунова,  онъ  одинъ  изъ 
первыхъ  дворявъ  переходить  па  сторону  Дми- 
тр!я,  первый  начпнаетъ  заговоръ,  и,  заметьте, 
онъ  же  первый  и  старается  воспользоваться 
сумятицей,  крпчитъ  обышяетъ,  изъ  начальни- 
ка д*лается  сорванцомъ.  Онъ  близокъ  къ  каз- 
ни, но  ДмитрШ  даетъ  ему  пониловаше  уже  на 
эшафот*,  изгоняетъ  его  и,  съ  тЬмъ  великоду- 
ппеыъ  вътренности,  которая  отличала  этого 
милаго  авантюриста,  снова  возвращает!,  его 
ко  двору  своему,  осыпаеть  почестями  и  щедро- 
тами. Что  же  д'Ьлаетъ  ШуйскШ,  чуть  было  не 
попавшш  на  плаху  и  подъ  топоръ?  Онъ  торо- 
пится съ  новымъ  заговороаъ,  уоп*ваетъ,  по- 
падаетъ  въ  цари,  иадаетъ— и  въ  падешя  сво- 
емъ  уже  показываетъ  бол*е  достоинства  и  ду- 
шевной силы,  ч*мъ  въ  продолжеше  всей  сво- 
ей жизни. 

ДмитрШ  сильно  наиоминаетъ  Генриха  IV. 
Онъ  храбръ,  великодушенъ  и  хвастлпвъ,  какъ 
тотъ,  онъ  равнодушенъ  къ  релипи;  оба  они 
изъ  политических!,  видовъ  отступаются  отъ 
своей  в'Ьры;  оба  любятъ  удовольств)я  и  вой- 
ну; оба  наклонны  къ  химернческимъ  пг>едпр1я- 
Т1ямъ  и  оба  служатъ  целью  для  заговоровъ. 
Но  у  Генриха  IV  не  было  Ксешп  на  его  со- 
в-Ьстн — правда,  что  это  ужасное  обвинеше  еще 
не  доказано,  и  я  считаю  своей  священной 
обязанностью  не  в*рить  ему. 

ГрибоЬдонъ  крнтнковалъ  личность  1ова— па- 
тр1архъ,  конечно,  былъ  челог.г.къ  весьма  ум- 
#  нып,  а  я  по  разсвянности  сд'Ьлалъ  его  нро- 
стякомъ. 

Сочиняя  моего  Годунова,  я  думалъ  о  траге- 
дш— и  если  бы  вздумалъ  написать  предис.тов)е, 
то  вышелъ  бы  скандалъ  это,  можетъ-быть, 
всего  мен*е  изел*дованнып  родъ  (словесности). 
Законы  его  стараются  вывести  изъ  правдопо- 
добия, а  оно-то  и  исключается  самой  сущно- 
СТ1Ю  драмы;  не  говоря  уже  о  времени,  м*ет* 
и  пр.,  какое  къ  чорту  1[равдоподоб1е  можетъ 
оыть  въ  зал*,  раздплешюмъ  на  дв*  половины, 
изъ  которыхъ  одна  занята  двумя  тысячами 
человвкъ,  нодразум*ваемыхъ  неви  шмымн  для 
находящихся  на  сцен*?  2)  Пзыкъ.  Напр. 
Филоктеп.  у  Лагарпа  говорптъ  чистымъ  фран- 
цузскимъ  языкомъ,  выслушавши  тираду  Пир- 
ра: „Увы!  я  слышу  сладше  звуки  греческой 
Р*чи".  Все  это  не  представляетъ  ли  условна- 
го  ненравдоиодоб1Я?  Истинные  генш  трагедш 
никогда  не  хлопотали  о  другомъ  правдоподо- 
бен, кром*  правдоподобия  характеровъ  и  поло- 
жепж.  Посмотрите,  какъ  храбро  Корпель рас- 
порядился съ  „Сидомъ":  а!  вы  желаете  закона 
24  часовъ!  Извольте!  И  зат*мъ  онъ  навали- 
ваетъ  происшествия  па  4  мЬсяца.  Но  н*тъ  ни- 
чего см*шн*е  маленькнхъ  поправокъ  въ  прн- 
цятыхъ  законахъ.  Альф'шрн  глубоко  чукству- 


етъ  см*шное  значеше  р*чей  в  ъ  -  с  т  о  р  о  н  у; 
онъ  это  уничтожаетъ,  но  зато  растягиваетъ 
монологъ.  Какое  ребячество! 

Мое  письмо  вышло  длнннг.е,  нежели  мн*  хо- 
телось. Прошу  васъ,  сберегите  его,  потому 
что  оно  ын*  понадобится,  если  чортъ  меня 
дернетъ  написать  иредиелов1е.  —А.  11. 

П.  А.  Осиповен  (по-франц.).—  Спб.,  въ  копщь 
февраля. —Принимаю  смелость  послать  вамъ 
три  иосд'Ьдшя  песни  Онегина  и  желаю,  чтобы 
он*  заслужили  ваше  одобреше.  Прилагаю  еще 
экземпляръ  для  т-еПе  Евпраксш,  при  чемъ  бла- 
годарю ее  за  тотъ  лаконическш  отвЬтъ,  кото- 
рымъ  она  удостоила  мой  вопросъ.  Не  знаю, 
буду  ли  им*ть  счастье  видеть  васъ  нын*штй 
годъ;  говорятъ,  что  вы  хот*ли  быть  въ  Петер- 
бург*. Правда  ли  этоУ  И  однако,  я  все  же 
разсчитываю  на  соседство  Тригорскаго  и  Зу- 
ева. Какъ  ни  устраивай  судьба,  кончится  тЬмъ, 
что  мы  сойдемся  подъ  рябинами,  на  берегу 
Сороти. 

Примите,  милостивая  государыня,  какъ  вы. 
такъ  и  все  вайю  семейство,  уит.реше  въ  мо- 
емъ  уважеши,  и  въ  моей  дружб* ,  въ  монхъ 
сожал'Ьшяхъ  и  въ  моей  совершенной  предан- 
ности. 

С.  А.  Соболевсному. — Изъ  Петербурга.  —  Безала- 
берный! ты  ничего  пе  пишешь  мн*  о  2100  руб- 
ля хъ,  мною  теб*  должныхъ.  Вотъ  въ  чемъ  д*- 
ло:  хочешь  ли  оную  сумму  получить  съ  „Мо- 
сковскаго  В  *  с  т  н  и  к  а"?  Узнай,  въ  состо- 
яв! и  ли  они  мн*  на  нын'бшнш  .годъ  выдать 
2100,  и  дай  оти*тъ.  Если  нътъ,  то  получишь 
ихъ  съ  Смирдина  въ  разные  сроки.  Что,  душа 
моя,  Кал  ибанъ?  Какъ  это  теб*  правится? 
Пиши  ин*  о  (вопхъ  д*лахъ,  о  плавахъ— ьто- 
у  васъ  пронзводптъ,  кто  потребляет!?  Кто- 
этотъ  А  т  е  и  еи  че  с  К1  й  Мудрецъ,  кото- 
рый такъ  хорошо  разобралъ  IV"  и  V  глав>? 
Зубаревъ  или  Пванъ  Савельевичъ?  Я  собирал- 
ся къ  вамъ,  мои  милые,  да  не  знаю,  попаду  ли; 
во  вслкомъ  елуча*,  въ  Петербург*  не  остаюсь. 

И.  М.  Сн-Ьгиреву.— Лпрплъ  1829.—  М.  Г.  Пванъ 
Михаплоьичъ!  Сдклайте  одолжеше  объяснить, 
на  какомъ  основании  не  пропускаете  вы  мною  до- 
ставленное зам ьчаше  въ  „М.  Телеграфъ"?  Мн* 
необходимо,  чтобы  оно  было  напечатано,  и  я 
принужденъ  буду,  въ  случа*  отказа,  отнестись 
къ  высшему  начальству  вмьет*  съ  жалобою  на 
пристрастие,  не  в*даю  къ  кому. 

Поручаю  себя  въ  ваше  благорасположеше  и 
прошу  принять  ув*реше  въ  искренввмъ  моемъ 
уважеши  и  преданности.— А.  Пушкинъ. 

И.  А.  Яковлеву.  —  Тяжело  мн*  быть  передъ 
тобою  вииоватымъ,  тяжело  и  извиняться,  ть.чъ 
бол-ве,  что  знаю  -'кою  аеНсасу  оГ  ^епИетап. 
Ты  *дешь  на  дняхъ,  а  я  все  еще  "въ  долгу. 
Должники  кои  мн*  не  пллтятъ,  и  дай  Богъ, 
чтобы  они  вовсе  ке  были  банкроты,  а  я  (меж- 
ду нами)  проигралъ  уже  около  20  тысячъ.  Во 
всякомъ  случа*,  ты  первый  получишь  свои 
деньги.  Надвинь  еще  ихъ  заплатить  перодт. 
твоимъ  отъ*здомъ.  Не  то  позволь  вручить  ихъ 
Алексию  Ивановичу,  твоему  батюшк*;  а  ты 
предупреди,  сд'влаи  лчмость,  что  эти  6  тысячъ 
даны  тобою  мн*  взаймы.  Въ  коиц*  мая  и  въ 
начал*  1юня  денегъ  у  меня  будетъ  куча,  но  пока- 
мЬстъя  на  мели  и  нараокаю.-ь.  Весь  твой. А.  II. 
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Л.  С.  Пушкину.—  Москва,  8  мая  —Что  ты  ИН* 
не  пишешь  ч  что  по  пяшетъ  во  мн*  твой  ко- 
мандиръ?  Завтра  еду  въ  Петербург!.,  увидать- 
ся съ  дражайшими  родителями,  гоште  он  <Ш, 
и  устроить  свои  денежный  дела.  Изъ  Петербур- 
га пойду  или  въ  чун;1о  края,  т-е.  въ  Европу, 
или  во-свояси,  т. -о.  во  Псковъ,  но  вероят- 
нее въ  Гру.шо —  ив  дли  твоихъ  прекрасяыхъ 
глазъ,  а  для  Раевскаго.  Письмо  мое  доста- 
вить тебе  М.  И.  Корсакова,  чрезвычайно 
милая  представительница  Москвы.  ПртЬзжай 
на  Кавказъ  и  познакомься  съ  нею— да  прошу 
не  влюбиться  въ  дочь.— Кончилась  ли  у  васъ 
война?  Вид-влъли  ты  Ермолова,  и  каково  вамъ 
пост  него?  Ниши  ко  мне  на  имя  сестры,  а 
она  куда-ниб  дь  да  нерешлстъ   мне.— А.  П. 

Н.  И.  Гончаровой,  будущей  теще  Пушкина 
(по-французски).  — В»  начать  мая,  передъ  отъ- 
гьздомъ  на  Кавказъ.— Ил  кол-Ъняхъ,  проливая  сле- 
зы благод  фностн,  долженъ  быль  бы  я  писать 
теперь,  но  передать  мне  вашего  ответа  гр. 
Толстымь. — Это  не  отказъ:  вы  позволяете  мне 
надеяться;  но  если  я  все  еще  ропщу,  если 
грусть  и  горечь  примешивается  къ  чувству 
моего  счастья,  то  не  обвиняйте  меня  въ  небла- 
годарности. Я  понимаю  осторожность  и  нежную 
заботливость  матери.  По  простите  ветер1ГБнш 
сердца,  страдающаго  и  упоеннаго  счаетьемъ. 
Я  еду  сно  же  минуту,  унося  вь  глубин*  моей 
души  образъ  небеснаго  существа,  обязаннаго 
вамъ  жизнью.— Если  вы  имеете  что-либо  при- 
казать ми*,  то,  будьте  столь  добры,  обратитесь 
къ  гр.  Толстому,  который  передастъ  мн'Ь  объ 
этомъ.  Примите  и  пр.  А.  Пушкинъ. 

А.  Н.  Вульфу.  —  Малинники,  16  октября. — 
Проезжая  изъ  Арзрума  въ  Петербургу  я  ево- 
ротнлъ  вправо  и  прибыль  въ  Старпцюй  увздъ 
для  сбора  некоторыхъ  недоимокъ.  Какъ  жаль, 
любезный  Ловласъ  Ннколаевнчъ,  что  мы  здесь 
не  встретились!  То-то  побесили  бъ  мы  баро- 
новъ  и  простыхъ  дворянъ!  По  крайней  мере, 
честь  имею  представить  вамъ  подробный  от- 
чета о  двлахъ  нашихъ  и  чужихъ.  I.  Въ  М  а- 
л  я  и  н  икахь  засталъ  я  одну  Анну  Николаев- 
ну съ  флюсомь  II  ст.  Муромь.  Она  приняла  ме- 
ня съ  обыкновенной  своей  любезностью  и  объ- 
явила мне  следующее:  а)  Евнракетя  Николаевна 
и  Александра  Ивановна  отправились  въ  Ста- 
рицу посмотреть  новыхъ  улановъ;  Ь)  N.  N.  за- 
няла свое  воображеше  отчасти  тал1ей  К— ва, 
отчасти  ба  кенбардами  и  картапымъ  выговоромъ 
Ю— а;  с)Гретхенъ  хорошеетъи  часъ 
отъчасу  становитсяневиннее  (сей- 
час ь  Анна  Николаевна  объявила,  что  она  того  не 
находить). 

П.  Въ  П  а  в  л  о  в  с  к  о  м  ъ  Фредерика  Ив.  стра- 
ждетъ  флюсомъ:  Па  велъ  Иван,  стнхотворствуетъ 
съ  отлнчнымъ  \спГ.хомъ.  На  дняхъ  исправилъ 
онъ  наши  общГе  стихи  следующимъ  образомъ: 

Подъезжая  подъ  Пжоры, 
Я  взглянуль  на  небеса, 
И  в  о  с  п  о  м  п  н  л  ъ  вашн  взоры, 
Ваши  епше  глаза. 

Не  правда  ли,  что  это  очень   мило. 

III.  Въ  Берноке  я  не  засталъ  уже  Ми- 
нерву. Она  съ  свонмъ  ревнивцемъ  отправилась 
въ  Саратовъ.  За  то  Л'еНу,  нежная,  томная, 
истерическая,  потолстевшая  ХеПу  здесь. 
Вы  знаете,  что  Мнллеръ  изъ  отчпятл  кинулся 


къ  ея  ногамъ,  но  она  симъ  но  тронулась;  воть 
>же  треть!  день,  какъ  я  въ  нее  влюбленъ. 

IV.  Разныя  извест1я.  Поповна  (ваша 
Кларисса)  въ  Твери.  П— ва  кто-то  нрпбилъ,  и 
ему  велено  подать  вг  отставку.  Кн.  Максютонъ 
влюбленъ  более,  ч*иъ  когда-нибудь.  Пв.  Ив.  на 
строгой  д1ете  (...разъ  въ  неделю  Л  Недавно  узна- 
ли мы,  что  ЫеЦу,  отходя  ко  сну,  имГ.етъ  при- 
вычку крестить  все  предметы,  окружающее  ея 
постелю.  Постараюсь  достать...  Симъ  позволь- 
те заключить  поучительное  мое  послаше. 


Н.  И.  Гнедичу.— Петербутъ,  в  января.  —  Я  ра- 
дуюсь, я  счастливь,  что  несколько  строкъ, 
робко  набросанныхъ  мною  въ  газете,  могли 
тронуть  васъ  до  такой  степени.  Незиашегре- 
ческаго  языка  мъчпавтъ  мне  приступить  къ 
полному  разбору  Илиды  вашей.  Онъ  не  ну 
женъ  для  вашей  славы,  но  былъ  бы  нужень 
для  Росши.  Обнимаю  васъ  отъ  сердца.  Если 
вы  будете  у  Анапеих,  то  я  туда  загляну.  Уви- 
жусь съ  вами  прежде.— Весь  вашъ  Пушкинъ. 

А.  X.  Бенкендорфу  по-франц.)  Спб.,  7  янв.— 
Генералъ!  явившись  къ  вашему  прев— ству 
и  не  имевъ  счаст1Я  застать  васъ  дома,  принимаю 
смелость,  согласно  вашему  позволешю,  обра- 
титься къ  вамъ  съ  моею  просьбою.  Пока  я  не 
женатъ  и  не  занять  службою,  я  бы  желалъ 
отправиться  путешествовать  во  Франщю  или 
въ  Италпо;  въ  случае  же,  если  на  это  не  бу- 
детъ  согласия,  я  бы  проенлъ  милостиваго  до- 
зволешя  посетить  Китай  вместе  съ  мнсЫею,  ко- 
торая туда  едетъ.  Позвольте  мне  еще  васъ 
обезпокопть.  Въ  мое  отсутств1е,  г.  Жуков'-кШ 
хотелъ  напечатать  мою  трагедпо,  но  не  полу- 
миль на  то  прямого^разрешен  я.  Такъ  какъ  я 
человекъ  не  богатый,  то  мне  чувствите  ;ьно  ли- 
шение суммы,  тысячъ  въ  15  р.,  которые  могла 
бы  доставить  моя  трагед1я,  и  мне  было  бы 
горько  отказаться  отъ  обнародования  труда,  ко- 
торый я  долго  обдумываль  и  которымъ  наибо- 
лее доволенъ.  Поручая  себя  вполне  вашему 
благорасположение,  остаюсь  вашего  превосхо- 
дительства покорнейший  и  проч. 

1И.  Н.  Загоскину.  —  Петербур/ъ,  11  января. — 
М.  Г,  Мпхаилъ  Николаевиче  прерываю  увле- 
кательное чтеше  вашего  романа,  чтобъ  сер- 
дечно поблагодарить  васъ  за  присылку  Юрш 
Мнлославскаго— лестный  знакъ  вашего  ко  мне 
благорасположешя.  Поздравляю  васъ  съ  успе- 
хомъ  полнымъ  н  вполне  заслуженными  а  пуб- 
лику съ  одннмъ  изъ  лучшнхъ  романовъ  ны- 
нешней эпохи.  Все  читаютъ  его.  Жуковекш 
провелъ  за  нииъ  целую  ночь.  Дамы  отъ  него 
вь  восхищенш.  Въ  „Л  и  т  е  р  а  т  у  р  н  о  й  Г  а- 
з  е  т  е"  будетъ  о  немъ  статья  Погорельскаго. 
Если  въ  ней  не  все  будетъ  высказано,  то  по- 
стараюсь досказать.  Простите.  Дан  Вогъ  вамъ 
ином  лета,  т.  е.  дай  Вогъ  вамъ  мнопе  ро- 
маны и  пр. 

А.  X.  Бенкендорфу  (по-фран.)  Спб.  1в  ян>;  — 
Генералъ,  я  нолучилъ  письмо,  которымъ  вав1в 
прев— ство  меня  почтили.  Сохрани  Вогъ,  что 
бы  я  хоть  мал  Ьп'ше  противоречить  воле  того,  ко- 
торый осыпалъ  меня  столькими  благодеяюями. 
Я  подчинился  ей  даже  съ  радостью,  лишь  бы 
только  быть  уверону,  чтоя  ненавлевъна  себя 
его  неудовольств1я.  Весьма  не  во-время    хо.> 


А.  С.  II  у  шкш 


прибегнуть  къ  благосклонности  вашего  прев— 
ства;  но  буду  говорить  о  д*л*  для  меня  евя- 
щенномъ  и  обязательному  Я  связанъ  узами 
дружбы  и  нризнательности  съ  однимъ  семей- 
стьомъ,  которое  ныне  находится  въ  большомъ 
несчастш:  вдова  генерала  Раевскаго  пишетъко 
мне  и  проептъ  поговорить  въ  ея  пользу  съ  т*ми 
лицами,  которыя  могли  бы  довести  о  ней  до 
св-бдбшя  его  величества.  Уже  то  самое,  что  она 
обратилась  ко  мне,  свид-втельстлуетъ,  до  какой 
степени  у  нея  мало  друзей,  иадеждъ  и  спосо- 
бовъ.  Половина  семьи  въ  изгианш,  другой  гро- 
зить полное  разореше.  Доходовъ  едва  достаетъ 
на  уплату  процентовъ  по  несм-втнымъ  долгамъ. 
Г-жа  Раевская  проептъ,  чтобы  полное  жало- 
ванье ея  мужа  было  обращено  въ  пенено  ей  и 
поел*  ея  смерти  ея  дочерямъ.  Этого  будетъ  до- 
вольно, чтобы  предохранить  ее  отъ  нищеты. 
Обращаясь  къ  вашему  прев— ству,  я  надеюсь, 
что  вы,  не  какъ  мныистръ  и  лицо  государствен- 
ное, а  какъ  воинъ  и  челов-вкъ  съ  добрымъ  и 
чувствительнымъ  сердцемъ,  примете  учасие  въ 
судьбе  вдовы  героя  1812  года,  человека  вели- 
каго,  котораго  жизнь  была  такъ  блистательна 
и  конецъ  такъ  печаленъ.   Примите  и  проч. 

Кн.  П.  А.  Вяземскому.— Москва,  14  марта.  — 
Третья  го  дня  щйехалъ  я  въ  Москву  п  прямо 
нзъ  кибитки  попалъ  въ  копцертъ,  гдт>  находи- 
лась вся  Москва.  Первыя  лпца,  поцавнйяся 
мнт>  навстречу,  были  Н.  Гончарова  и  княгиня 
Вера;  а  вслт.дъ  за  ними  братья  Полевые.  Пр1- 
*здъ  государевъ  сд-влалъ  большое  внечатлеше. 
Арестованные  были  призваны  къ  Бенкендорфу, 
который  отъ  имени  царя  и  при  Волков*  и 
Шульгин*  объявнлъ,  что  все  произошло  отъ  ве- 
доразум*н1я,  что  государь  очень  обо  всемъ 
этомъ  жал*етъ,  что  впноватъ  Шульгннъ  е1с. 
Волковъ  прнбавилъ,  что  онъ  радуется  оправда- 
нш  своему  передъ  московскнмъдворянствомъ, 
что  ему  остается  испросить  прощеная,  пли  луч- 
ше примпрешя  графини  Потемкиной,  и  такимъ 
образомъ  все  кончено,  и  вс*  довольны. 

(Пушкинъ  говорить  о  развязке  театральнаго 
скандала;  въ  частномъ  французскомъ  театр*  г-жи 
Карцевой  публика  шикала  и  шумела,  вступаясь 
за  одну  обиженную  актрису;  за  это  было  аресто- 
вано несколько  челов'Бкъ,  въ  томъ  числи  С  и  б  и- 
л  е  в  ъ  и  графъ  Потемкин  ъ.  Шульгин  ъ— 
московский  оберъ  -  полицеймейстерь;  Волковъ  — 
жандармскш  генералъ). 

Княгиня  В*ра  очень  мило  и  очень  умно  го- 
ворила о  теб*  Бенкендорфу.  Онъ  извинялся 
передъ  Потемкиной  ОиаШ  а  т-ше  Карцовъ, 
гои1  се  ^и'е11е  йИ  с'ез1  сотте  з1еПе  спаШагЬ.. 
А  жена  твоя:  Уопз  еизз1ег  ри  гетал^иег,  §ёпё- 
га1,  ^и'е11е  сиашаИ  Гаих.  Отсел*  изъяснешя. 
Ри^з^ие  поиз  зогагаеззнг  1е  р1еа'  а*е  1а  ггапеЫззе, 
уоиз  гае  регшеигег,  {>епсга1,  йе  \'оиз  йетапйег 
1а  гёпаЫШаиоп  йе  топ  тап.  Онъ  сказалъ  ей, 
что  недоволенъ  твопмъ  мемор1емъ.  Я  не  читалъ 
его:  что  такое?  Ты  жалеешь  о  томъ,  что  тебя 
не  было  въ  Москв*;  а  я  такъ  нвтъ.  Знаешь 
разницу  между  пушкой  и  едшюрогомъ?  Пуш- 
ка— сама  по  себе,  а  едпнорогъ  самъ  по  ссб*. 
Потемкинъ  и  Сибилевь— сами  посеО*,  а  ты— 
самъ  по  себ*.  Не  должно  смешивать  эти  два 
д*ла.  Зд*сь  ты  былъ  бы,  конечно,  вклшченъ  въ 
общую  амнпетно,  но  ты  достоинь  и  долженъ 
требовать  особеннаго  оправдашя,  а  не  при  сей 
в*рной  оказш.  Но  это  все  безд*лпца,  а  вотъ 
что  важно:  Киоелевъ  женится  на  Л.  Ушаковой, 
и  Катерина  говорить,  что  они  счастливы.  Вче-° 


ра  об*далъ  я  у  Дмитр1ева  съ  Жихаревымъ. 
Дмптр1евъ  сердить  на  Полевого  и  на  цензора 
Глинку;  я  не  теряю  надежды  затащить  его  въ 
полемику,  дай  срокъ.  Прощай,  помни  меняна 
вечер*  у  Катерины  Андреевны  (Карамзиной) 
и  пиши  мн*  къ  Копу  (гостиница). 

Запечатай  и  отошли  записку  Гагарину  теат- 
ральному. 

Кн.  П.  А.  Вяземскому.  —  Москва,  16  марта.  - 
У  меня  есть  на  стол*  письмо,  давно  къ  теб* 
написанное.  Я  побоялся  послать  его  теб*  по 
почт*.  Жена  твоя,  в*роятно,  полп*е  и  д*льн*е 
разсказала  теб*,  въ  чемъ  д*ю.  Государь,  уез- 
жая, оставплъ  въ  Москв*  проектъ  новой  орга- 
низацш,  контръ-революцш  Петра.  Вотъ  теб* 
случай  написать  политически  памфлетъ  и  да- 
же его  напечатать,  ибо  правительство  дей- 
ствуетъ  или  намерено  действовать  въ  смысл* 
европейскаго  просв*щен1Я.  Ограждете  дво- 
рянства, подавлеше  чиновничества,  новыя  пра- 
ва мещанъ  и  крепостныхъ — вотъ  велиме  пред- 
меты. Какъ  ты?  Я  думаю  пуститься  въ  полити- 
ческую прозу.  Что  твое  здоровье?  Каковъ  ты 
съ  министрами?  II  будешь  ли  ты  на  служб* 
новой?  Знаешь  ли  ты,  кто  въ  Москв*  возвы- 
силъ  свой  оппозиционный  голосъ  выше  вс*хъ? 
Солнцевъ  (камергеръ).  Каковъ?  Онъ  обьявилъ 
себя  обиженнымъ  въ  лиц*  Сибилева  и  цутомъ 
по*халъ  къ  нему  на  съ*зжую,  несмотря  на 
слезы  Лизаветы  Львовны  и  п*жныя  просьбы 
Ольги  Матвеевны.  Москва  утихла  и  присми- 
рела. Жду  концертовъ  и  шуму  за  проектъ. 
Буду  тебе  передавать  свои  наблюдешя  о  дух* 
московскаго  клуба.  Прощай,  кланяюсь  твоимъ. 
Не  могу  еще  привыкнуть  не  у  нихъ  проводить 
вечера  мои.  Кажется  мне,  что  я  развращаюсь. 

Кн.  П.  А.  Вяземскому.  —  Москва,  -въ  мартп. — 
Посылаю  теб*  драгоценность:  доносъ  Сумаро- 
кова на  Ломоносова.  Поддишшкъзасобственно- 
ручною  подписью  виде.ть  я  у  Ив.  Ив.  Дмитри- 
ева. Онъ  отыскалъ  въ  бумагахъ  Миллера,  п  а- 
д  ор  ва  ни  ы  Й— вероятно,  въ  присутствш — и, 
вероятно,  сохраненный  Миллеромъ,  какъ  доку- 
менты распутства  Ломоносова:  они  были  врага- 
ми. Состряпай  из;,  этого  статью  и  тисни  въ  „Л  н- 
тературной  Газет  *".  Письмо  мое  доста- 
вить теб*  Гончаровъ,  брать  красавицы,  теперь 
ты  угадаешь,  что  тревожить  меня  въ  Москв*. 
Если  ты  можешь  влюбить  въ  себя  Елизу,  то  сде- 
лай мн*  эту  божескую  милость.  Я  сохранилъ 
свою  целомудренность,  оставя  въ  рукахъ  ея  не 
плащъ,  а  рубашку  (справься  у  кн.  Мещерской;. 
Она  пресл  вдуетъ  меня  и  здесь  письмами  и  по- 
сылками. Избавь  меня  отъ  Пептефрмхи. 

Булгаринъ  изумил ь  меня  своею  выходкою 
(напечаташемъ эпиграммы:  „Не  то  беда,  что  ты  по- 
лякъ").  Сердиться  нельзя,  но  побить  его  можно 
и,  думаю,  должно.  Но  распутица,  лень  и  Гон- 
чарова не  выпускаютъ  меня  пзъ  Москвы,  а  ду- 
бины въ  800  верстъ  длины  въ  Россш  нетъ, 
кроме  графа  Папина.  Жену  твою  вижу  часто, 
т.-е.  всякш  день.  Наше  житье-бытье  сносно. 
Дядя  живъ.  Дмитр1евъ  очень  мплъ.  Зубковъ 
членъ  клуба.  Ушаковъкривъ.  Вотъ  теб*  прось- 
ба: Погодннъ  собрался  *хать  въ  чуж1е  края; 
опъ  можетъ  обойтнться  безъ  вспоможешя,  но 
все-таки  лучше  бы...  Поговори  объ  этомъ  съ 
Блудовымъ,  да  пожарче.  Строевъ  написалъ 
1аЫе  йе>  таНёгез  Исторш  Кррамзина,  книгу 
намъ  необходимую.  Ее  надо  напечатать;  пого- 
вори Блудову  и  объ  этомъ.  Прощай.  Мой  сер- 


Письма  А.  С.  Пушкин 


дечный  поклонъ  всему  семейству.  -Въ  донос* 
пропущено  слово  оокорбляя.  Ватюшковъ 
умираетъ. 

Н.  Н.  Гончаровой  (черновое,  по-французски).— 
Моема,  еъ  мартп.  -  Сегодня— годовщина  того 
дня,  когда  я  васъ  впервые  увндвлъ;  этотъ 
день...  въ  моей  жизни... 

Ч'Ьмъ  болео  я  думаю,  т'Ьмъ  сильнее  убе- 
ждаюсь, что  мое  существовало  ве  можетъ  быть 
отделено  огь  вашего:  я  создавъ  для  того,  что- 
бы любить  ваоъ  и  следовать  за  вамп;  все  дру- 
пя  мои  заботы — одно  заблуждеше  и  безум1е. 
Вдали  оть  васъ  меня  неотступно  пресл-вдуютъ 
сожалешя  о  счастьи,  которымъ  я  пе  успелъ 
насладиться.  Рано  или  поздно,  мне  однако  при- 
дется я  •»  бросить  и  пасть  къ  вашимъ  ногамъ. 
Мысль  о  томъ  дн-в,  когда  мне  удастся  иметь 
клочоаъ  земли  въ....  одна  только  улыбается 
мне  и  ожпвляетъ  среди  тяжелой  тоски.  Тамъ 
мне  можно  будетъ  бродить  вокругъ  вашего 
дома,  встречать  васъ,  следовать  за  вами... 

Н.  И.  Гончаровой  (по-фрапцузски). — Москва,  въ 
апрплп.—  Теперь  когда  вы  мне  разрешили 
писать  къ  вамъ,  я  также  чувствую  себя  взвол- 
нованньмъ,  принимаясь  за  перо,  какъ  если  бы 
я  былъ  въ  вашемъ  присутствш.  Я  столько  им-вю 
сказать  вамъ,  и  ч-вмз  более  мне  приходится 
думать  объ  этомъ,  гбмъ  мрачнее  и  неутеши- 
тельнее становятся  осаждающая  меня  мысли. 
Я  намеревъ  изложить  ихъ  вамъ  вполне  искрен- 
но, какъ  Богъ  па  душу  положитъ,  взывая  къ 
вашему  терп-евт  и  особенно  къ  вашей  снисхо- 
дительности. 

Впервые  встр-втивъ  ее,  когда  ея  красота  была 
еще  едва  заметна  въ  свете,  я  полюбялъ  ее. 
Голова  моя  закружилась,  и  я  просилъ  ея  руки. 
Вашъ  ответь,  несмотря  на  всю  его  неопреде- 
ленность, далъ  мне  минуту  безумнаго  счастья. 
Въ  то  же  мгновенье  я  отправился  въ  армно. 
Спросвте  меня,  что  я  тамъ  собирался  делать— 
и  я  клянусь,  чтонемогъ  бы  дать  вамъ  на  это 
ответа.  Но  безеознателыюе  опасете  гнало  ме- 
ня вонъ  изъ  Москвы.-  я  не  былъ  въ  состояши 
переносить  въ  ней  ваше  или  ея  присутств1е.  Я 
вамъ  писалъ,  надеялся,  ожидалъ  ответа — онъ 
не  приходилъ.  Все  ошибки  ранней  молодости 
воскресли  въ  моемъ  воображенш.  Оне,  действи- 
тельно, были  очень  велики,  но  клевета  еще  бо- 
лее раздула  ихъ — славаонпхъ,  къ  сожалешю, 
приобрела  большую  популярность.  Вы  могли 
повврить  дурнымъ  слухамъ:  я  не  емвлъ  роп- 
тать, и  былъ  въ  отчаянш. 

Сколько  терзашй  ожидало  меня  по  возвра- 
щенш:  ваше  молчаше,  ваше  холодное  обраще- 
Н1е,  прхемъ  таа*ето15е1!е  Ка(аПе,  столь  легкш, 
столь  невнимательный.  Я  не  нмелъ  мужества 
объясниться — я  уе.халъ  въ  Петербургъ  убитый, 
сознавая,  что  сыгралъ  смешную  роль:  я  былъ 
робокъ  первый  разъ  въ  жизни,  а  человекъ  мо- 
ихъ  летъ  не  робостью  можетъ  снискать  себе 
расположеше  молодой  особы  въ  возрасте  ва- 
шей дочери.  Одинъ  изъ  моихъ  пр1ятелей,  пр1- 
ехавъ  въ  Москву,  передаетъ  благосклонное 
слово  вашей  дочери  по  моему  адресу— и  оно 
возвращаетъ  мн/в  жизнь...  Недавно  я  получилъ 
несколько  любезныхъ  строкъ,  который  вы  со- 
благоволили прислать  мне.  Повидимому,  это 
должно  было  бы  заставить  меня  ликовать  отъ 
счастья,  а  между  твмъ  теперь  я  более  несча- 
стлнвъ,  ч*мъ  когда-нибудь.  Постараюсь  объ- 
ясниться. 


Привычка  и  продолжительное  сближеше  одно 
могло  бы  развить  привязанность  вашей  дочери 
ко  мне.  Я  надеюсь  прюбрЬсти  ея  расиоложе- 
Н1е  современе.чъ,  но  во  мне  нетъ  ничего, 
чемъ  бы  я  могъ  ей  нравиться.  Въ  согласш  ея 
отдать  мне  руку  я  буду  видеть  лишь  без- 
молвное доказательство  ея  сердечнаго  равно- 
дупия.  Но  когда  окружающая  ее  атмосфера 
наполнится  восторгами,  поклонешями  и  со- 
блазнами, сохранитъ  ли  опа  это  невозмутимое 
равнодуппе?  Молодой  даме  станутъ  внушат!., 
съ  видомъ  сожаления,  что-  лишь  несчастный 
рокъ  номешалъ  ей  вступить  въ  более  равный 
бракъ,  въ  бракъ  более  ея  достойный  и  блестя- 
шдй.  Можетъ-быть,  искренность  этихъ  сожа- 
лен1Й  будетъ  иногда  сомнительна,  но  ей  они 
должны  представляться  несомненными.  Не  па- 
чпетъ  ли  она  тогда  сама  сожалеть  о  сде.тан- 
иомъ  шаге?  Не  будетъ  ли  она  смотреть  на 
меня,  какъ  на  пренятств1е,  какъ  на  помеху, 
какъ  на  обманщика-похитителя?  Не  почувству- 
етъ  ли  отвращеше  ко  мне?— Богъ  свидетель, 
что  я  готовъ  умереть  за  нее;  но  умереть  за- 
т4мъ,  чтобы  оставить  ее  блестящей  вдовой, 
свободной  въ  выборе  завтра,  эта  мысль— адъ. 

Поговоримъ  о  состоянш.  Я  не  придаю  ему 
значешя;  моихъ  средс-твъ  было  достаточно  для 
меня  до  сихъ  поръ.  Хватитъ  ли  ихъ,  когда  я 
женюсь?  Я  не  потерплю  ни  за  что  на  свете, 
чтобъ  моя  жена  узнала  лишешя,  чтобъ  она  но 
могла  бывать  тамъ,  где  ей  было  суждено  бли- 
стать и  васлаждаться.  Она  имеетъ  полное 
право  это  требовать.  Чтобы  удовлетворить  ее. 
я  готовъ  пожертвовать  всеми  вкусами,  всеми 
увлечеш'ями  моей  жизни,  моимъ  независимым-!, 
существовашемъ,  полнымъ  приключепш.  Не- 
смотря на  это,  не  станеть  ли  она  роптать, 
если  ея  положеше  въ  свете  будетъ  не  столь 
блестящнмъ,  какъ  она  того  заслуживаетъ  и 
какъ  бы  я  самъ  того  желалъ? 

Вотъ  та  доля  моихъ  опасешй,  которую  мне 
необходимо  было  вамъ  высказать  теперь;  я  тре- 
пещу при  мысли,  что  вы  ихъ  найдете  сдиш- 
комъ  основательными!..  Но  есть  еще  одно  она- 
сеше,  котораго  я  не  решаюсь  доверить  бумаге... 

Примите  увереше  и  пр.  А.    Пушки  нъ. 


А.  X.  Бенкендорфу  (по-фравцузски).  —  Москва, 
16  апреля. — ...  Прошу  еще  одной  милости:  нъ 
1826  году  я  привезъ  въ  Москву  мою  трагед1ю 
„Борисъ  Годуповъ",  написанную  во  время 
ссылки.  Она  была  послана  въ  томъ  виге, 
въ  какомъ  вы  ее  читази,  лишь  съ  целью 
оправдашя.  Государь,  ночтнвшш  своей  кри- 
тикой мою  трагедда,  указалъ  мне  на  некото- 
рый вольныя  места,  и  я  долженъ  сознаться, 
что  замечашя  его  величества  были  более,  чемъ 
справедливы.  Кроме  того,  два  или  три  места 
обратили  на  себя  его  внимагле  исключительно 
потому,  что  показались  ему  намеками  па  близ- 
ки къ  намъ  собьтя.  Перечитывая  ихъ  теперь, 
я  сомневаюсь  въ  томъ,  чтобъ  нмъ  можно  бы- 
ло придать  такой  смыслъ.  Все  смуты  иоходять 
другь  на  лруга.  Драматически!  писатель  не 
можетъ  быть  отввтетвенъ  за  слова,  влагаемый 
нмъ  въ  уста  исторнческихълицъ.Онъдолженъ  за- 
ставить ихъ  говорить  сообразно  съ  характе- 
ромъ,  прпзнаваемымъ  за  ними  истор1ей.  А  по- 
тому следуетъ  обращать  впимаше  лишь  на 
духъ,  пронпкающш  все  сочинеше,  и  па  общее 
впечатлёте,  имъ  производимое.  Моя  трагедия 
есть  произведете  правдивое,  и  я  не  могу  по 
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совести  исключить  изъ  нея  то,  что  мне  кажет- 
ся существеннымъ. 

Прошу  его  величество  простить  мне  сме- 
лость, съ  которой  я  решаюсь  противоречить 
ему.  Я  зваю,  что  этотъ  протеста  поэта  можетъ 
показаться  смешнымъ;  однако,  до  сихъ  поръ 
я  отвергалъ  вс*  предложешя  книгопродазцевъ, 
принося  безмолвно  эту  жертву  вол*  его  вели- 
чества. Но  въ  настоящее  время  я  нахожусь 
въ  ст-всненныхъ  обстоятельствахъ  и  умоляю 
его  величество  развязать  ып±  руки  разр*ше- 
шемъ  на  издаше  моей  трагедш  въ  томъ  имен- 
но вид*,  какъ  я  желаю. 

Кн.  П.  А.  Вяземскому. — Москва,  2  мая. — Бла- 
годарю тебя,  мой  милый,  за  твои  поздравлешя 
и  мадригалы.  Я  въ  точности  передалъ  ихъ 
моей  невест*.  Правда  ли,  что  ты  собираешься 
въ  Москву?  Боюсь  графини  Фикельмонъ.  Она 
удержитъ  тебя  въ  Петербург*.  Говорятъ,  что 
у  Канкрина  ты  при  особыхъ  поручешяхъ,  а 
настоящая  твоя  служба— и  р и  не й  .  Прг*з- 
жай,  мой  милый,  да  влюбись  въ  мою  жену,  а 
мы  поговоримъ  объ  газет*  или  альманах*. 
Дельвигъ,  въ  саиомъ  д*л*,  л*нивъ,  однако  жъ 
его  газета  хороша;  ты  много  оживилъ  ее.  Под- 
держивай ее,  покамвстъ  н*тъ  у  насъ  другой. 
Стыдно  будетъ  уступить  поле  Булгарину.  Де- 
ло въ  томъ,  что  чисто-литературной  газеты  у 
насъ  быть  не  можетъ;  должно  принять  въ  со- 
юзницы или  моду,  или  политику.  Соперничать 
съ  Раичемъ  и  Шалнковымъ  какъ-то  сов*стно. 
Неужто  Булгарину  отдали  ыопополпо  полити- 
ческихъ  новостей?  Неужто,  крон*  „С*верной 
Пчелы",  ни  одинъ  журналъ  не  слЬетъ  у  насъ 
объявить,  что  въ  Моксик*  было  землетрясеше, 
и  что  камера  депутатовъ  закрыта  до  сентяб- 
ря? Неужто  нельзя  выхлопотать  этого  дозво- 
лешя?  Справься-ка  съ  молодыми  министрами  и 
съ  Бенкендорфомъ.  Тутъ  двло  идетъ  не  о  по- 
литическихъ  мн*шяхъ,  но  о  сухомъ  изложении 
пронсшествш.  Да  и  неприлично  правительству 
заключать  союзъ — съ  к*мъ?  Съ  Булгаринымъ 
и  Гречемъ.  Пожалуйста,  поговори  объ  этомъ, 
но  въ  тайн*:  если  Булгаринъ  будетъ  это  подо- 
зревать, то  онъ,  по  своему  обыкноветю,  пу- 
стится въ  доносы  и  клевету  —  и  съ  нпмъ  не 
справишься. 

Отчего  не  напечатано  мое  посвящеше  тебе 
въ  третьемъ  изданш  Фонтана?  Неужто  м  о  й 
цензоръ  не  пропустить?  Это  для  меня  очень 
досадно.  Узнай,  пожалуйста,  какъ  и  зач*мъ. 

Сегодня  везу  къ  моей  нев*ст*  Солнцева. 
Жаль,  что  представляю  его  не  въ  прежнемъ 
его  вид*,  доставнвшемъ  ему  камергерство.  Она 
бол*е  благогов*ла  бы  передъ  родственнымъ 
его  брюхомъ.  Дядя  В.  Л.  также  пла.калъ,  узпавъ 
о  моей  помолвк*.  Онъ  собирается  на  свадьбу 
подарить  намъ  стихи.  На  дняхъ  онъ  чуть  не 
умеръ  и  чуть  не  ожилъ.  Богъ  знаетъ,  ч*мъ  и 
зачвмъ  онъ  жпветъ.  Сказывалъ  ты  Катерин* 
Андреевн*  (Карамзиной)  о  моей  помолвк*  Я 
ув*ренъ  въ  ея  учаетш;  но  передай  мн*  ея 
слова:  они  нужны  моему  сердцу,  и  теперь  не- 
совс*мъ  счастливому. 

Прощай,  мой  милый;  обнимаю  тебя  и  Жу- 
ковскаго. 

А.  Н.  Гончарову  (д*дъ  жены  Пушкина).  —  Мо- 
сква, 3  мая.—  Милостивый  государь  Аеанасш 
Николаевиче  Съ  чуствомъ  сердечнаго  благо- 
гов*шя  обращаюсь  къ  вамъ,  какъ  глав*  се- 
мейства, которому  отнын*  принадлежу.  Благо- 


словивъ  Наталью  Николаевну,  благословили 
вы  и  меня.  Вамъ  обязанъ  я  больше,  ч*мъ 
жизнью.  Счаопе  вашей  внуки  будетъ  священ- 
ная, единственная  моя  ц*ль  и  все,  ч*мъ  могу 
воздать  вамъ  за  ваше  благод*яше. 

Съ  глубочайшимъ  уважешемъ,  преданноспю 
и  благодарностш  честь  им*ю  быть,  милости- 
вый государь,  вашимъ  покоршейшимъ  слугою 
Александръ    Пушкинъ. 


П.  А.  Плетневу. — Москва,  въ  началтъ  мая.  —  Ми- 
лый! поб*да!  Царь  позволяете  мн*  напечатать 
Годунова  въ  первобытной  красот*.  Вотъ 
что  пишетъ  мп*  Бенкендорфъ: 

„Г-оиг  се  яш  гецагйе  \оЬте  (гаркНе  (1е  Оо- 
аоипой',  8.  М.  уоиз  регше1  Йе  1а  Га)ге  1трптег 
8оиз  уо1ге  ргорге  гезропзаЫШё". 

Слушай  же,  кормилецъ:  я  пришлю  теб*  тра- 
гедий мою  съ  моими  поправками,  а  ты,  благо 
д!  тель,  явись  къ  ф.-Фоку  (начальнику  Ш  Отд* 
летя)  и  возьми  отъ  него  письменное  дозволе- 
ше  (нужно  ли  оно?).  Цумаю  написать  преди- 
слов1е.  Руки  чешутся,  хочется  раздавить  Бул 
гарина.  Но  прилично  ли  мн*,  А.  Пушкину 
являясь  передъ  России  съ  Борисомъ  Годуно 
вымъ,  заговорить  объ'Оадде*  Булгарин*?  Ка 
жется,  пепршшчно.  Какъ  ты  думаешь?  Р*ши 
Скажи:  им*лъ  ли  вл1яше  на  расходъ  Он*гина 
отзывъ  „С*верной  Пчелы?"  Знаешь  ли  что?  У 
меня  есть  презабавные  матер1алы  для  романа 
Оаддей  Выжигинъ.  Теперь  некогда,  а  совря- 
менемъ  можно  будетъ  написать  это.  Какое 
д*йств1е  произвела  вообще  и  въ  частности 
статья  о  Видок*?  (См.  Алфавитный  указатель). 
Пожалуйста,  отпиши. 

Ахъ,  душа  моя,  какую  женку  я  себ*  завелъ! 

Сейчасъ  получилъ  письмо  твое, — благодарю, 
душа  моя.  Заключай  усдов1я,  каюя  хочешь, 
только  нельзя  ли  вм*сто  4-хъ  л*тъ  3  года?  вы- 
торгуй хоть  6  м*сяцевъ.  Не  продать  ли  намъ 
Смирдину  и  трагедш?  Поручеше  твое  (поцело- 
вать ручку)  къ  моей  нев*ст*  исполнено.  Она 
заочно  рекомендуется  теб*  и  жен*  твоей.  Что 
касается  до  будущаго  м*стопребывашя  моего, 
то  еамъ  пе  знаю;  кажется,  отъ  Петербурга 
не  отд*лаюсь.  Царь  со  мною  очень  милъ. 


Кн.  В.  в.  Вяземской  (по-франц.).  —  Москва,  п 
магь. — Вы  им*ли  полное  основаше  притти  въ 
восторгъ  отъ  осла  (романъ  Ж.  Жанена:  Ь'апе 
тоП  е!  1а  Гетте  диШоИпёе).  Это— одинъ  изъ 
выдающихся  новыхъ  романовъ.  Авторомъ  его 
счнтаютъ  Виктора  Гюго.  Я  въ  немъ  вижу  про- 
явлеше  бол*е  могучаго  таланта,  ч*мъ  въ  „По- 
сл*днемъ  дн*  приговоренпаго  къ  смерти",  хо- 
тя п  это  произведете  тоже  очень  талантливо. 
Что  же  касается  смутившей  васъ  фразы,  то 
я  вамъ  сов*тую  не  принимать  за  чистую  мо- 
нету вс*хъ  спмпапй  автора.  Весь  м1ръ  восхи- 
щается первой  любовью;  онъ  же  нашелъ  бо- 
лее пикантнымъ  заняться  второй.  Можетъ-быть, 
онъ  и  нравъ.  Первая  любовь  есть  всегда  д*ло 
чувства;  ч*мъ  она  была  глуп*е,  т*мъ  бол*е 
остается  после  нея  очаровательныхъ  воспоми- 
нанш.  Вторая  же  любовь  есть  д*ло  страсти. 
Я  бы  могъ  гораздо  глубже  провести  эту  па- 
раллель, но  у  меня,  къ  сожал*тю,  н*тъ  для 
этого  досуга.  Моя  женитьба  на  Ка1аНе  (кото- 
рая, въ  скобкахъ,  есть  моя  сто  третья  любовь) 
р*шена.  Отецъ  даетъ  мне  200  душъ,  которыя 
я  хочу   заложить   (еп»а§ег)    въ   ломбардъ,    а 
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замъ  предложить  (еп^я^сг),   дорогая   княгиня, 
■быть  моей  и^-аженпой  матерью. 
Остаюсь  у  вашихъ  ногъ  А.  II. 

М.  П.  Погодину.  Одиннадцать  заппсокъ.— Мо- 
чква,  въ  нал. 

I.  Сделайте  Божескую  милость,  помогите. 
Къ  воскресенью  мы*  деньги  нужны  непрем'Ьн- 
но,  а  на  васъ  вся  моя  надежда. 

II.  Могу  ли  я  къ  вамъ  заехать  и  когда?  и 
будутъ  ли  деньги?  У  Бога,  конечно,  всего  мно- 
го, но  Онъ  взаймы  не  даетъ,  а  дарить,  кому 
захотеть;  такъ  я  более  па  васъ  надеюсь,  чт;мъ 
на  Него  (прости,  Господи,  мое  прегръчпеше). 

Роб1  зспрЧит  е!  ио(а  Ъепе:  Румянцевъ  уни- 
чтожил ъ  рогатки  (сдёУапх  и!е  Рпзе),  а  ввелъ 
к  а  р  р  е  и  кагульеюя. 

III.  Выручите,  если  возможно,  а  я  за  васъ 
буду  Богу  "молить  съ  женой  и  съ  малыми  де- 
тушками.—Завтра  увижу  ли  васъ,  и  н-втъ  лн 
чего  готоваго?  (Въ  трагедш  „Петръ  I",  пони- 
мается). 

IV.  Сделайте  одолжете,  скажите,  могу  ли 
надеяться  къЗО  мая  иметь  5000  р.  или  наго  дъ 
поЮрг.  с,  плана  6  месяцевъпо  5  рг.  с?  Что 
четвертое  деисте  (Петра)?— А.  П. 

V.  Пушкинъ  приходилъ  поздравить  васъ  съ 
новосельеыъ. 

VI.  Какъ  вы  думаете,  есть  надежда  на  На- 
дежднна,  или  Недоумко  (псевдонимъ  Надежди- 

1а)  недоумгввавтъ. — А.  П. 

VII.  Если  уже  часть,  такъ  большую,  ради 
Бога.— А.  П. 

VIII.  Надеждинъ  хоть  изрядно  насъ  т-вшитъ 
иногда  или  чешетъ  е1с,  но  лучше  было  бы, 
•если  бъ  онъ  теперь  потбшилъ  —  две  тысячи 
лучше  одной,  суббота  лучше  понедельника  е(,с— 
Весь  вашъ  е1е. 

IX.  Слава  въ  вышнихъ  Богу,  а  на  земле 
вамъ,  любезный  и  почтенный!  Ваши  1800  руб. 
асе.  получилъ  съ  благодарностпо,  а  проч1Я 
ч*мъ  вы  скорее  достанете,  гбмъ  меня  более 
одолжите.  Внрочемъ,  я  не  обязался  именно 
къ  которому  числу.— Весь  вашъ  А.  II. 

X.  Чувствую,  что  я  вамъ  надо'Ьдаю,  да  де- 
лать нечего.  Скажите,  сделайте  одолжеше, 
когда  именно  могу  надеяться  получить  осталь- 
ную сумму. — А.  П. 

XI.  Сердечно  бл.1  го  дарю  васъ,  любезный  Ми- 
хайло  Петровичъ.  Заемное  письмо  получите  на 
дняхъ.  —  Какъ  вамъ  кажется  письмо  Чадаева? 
И  когда  увижу  ваеъ? 

Н.Н.Гончаровой  (черновое,  по-французски).— 
въ  шт.— Мне  бы  хотелось  надеяться, 
что  это  письмо  не  застаиетъ  васъ  больше  въ 
Заводе,  но  я  съ  наслаждешемъ  исполпяю  ваше 
нршмзаше.  И  воть  я  теперь  въ  Москве,  гру- 
стный и  скучающш,  когда  васъ  здесь  нетъ;  у 
меня  пе  хватило  смелости  пойти  па  Никитскую 
и  справиться  о  васъ...  Вы  не  можете  себе  пред- 
ставить, какъ  мне  тяжело  переносить  ваше 
отсутств1е,  и  какъ  я  жалею,  что  покинулъ  За- 
водъ.  Веемой  опасенхя  воск1)есаютъ  съ  удвоен- 
ной силон  и  де.таютъ  меня  мрачпымъ.  Я  бы 
хотЬлъ  надеяться  I!  пр.  Я  считаю  четверти  ча- 
фляюпня  меня  отъ  васъ... 

А.  Н.  Гончарову.—  Москва,  7тня.— М.  Г.  Аеана- 

С1Й  Николаевичъ!  Каждый  день  ожидалъяобе- 

Щалныхъ  денегъ  и  нужныхъ  бумагъ  изъ  Петер- 

.1,  поръ  нхъ  пе  получилъ.  Вотъ 

|    моого   нсвольпаго    молчашя.  Думаю, 


что  буду  принужденъ  въ  конце  этого  мвсяца 
на  несколько  дней  отправиться  въ  С.-Петер- 
бургъ,  чтобъ  привести  дела  свои  въ  норядокъ. 

Что  касается  до  памятника  (принадлежавшая 
А.  Н.  Гончарову  бронзовая  статуя  Екатерины  П, 
которую  онъ  хот'Ълъ  продать),  то  я  тотчасъ  по 
своемъ  пр1езд  I;  въ  Москву  ннсалъ  о  немъ  Бен- 
кендорфу. Не  знаю,  увхалъ  ли  онъ  съ  госуда- 
ремъ  и  где  теперь  онъ  находится.  Ответь  его, 
вероятно,  не  замедлить. 

Позвольте  мыв,  милостивый  государь  Аеана- 
сш  Николаевичъ,  еще  разъ  сердечно  васъ  бла- 
годарить за  отечесюя  милости,  оказанныя  вами 
Наталье  Николаевве  и  мне.  Смею  надеяться, 
чю  современемъ  заслужу  ваше  благорасположе- 
на. По  крайней  м ере,  жизнь  моя  будетъ  отныне 
посвящена  счастью  той,  которая  удостоила 
меня  своего  выбора  и  которая  такъ  близка  ва- 
шему сердцу. 

Съ  глубочапшпмъ  почтешемъ.  II  у  ш  к  и  н  ъ. 

А.  Н.  Гончарову.— Москва,  28  гнтя,— М.  Г.  Ае4- 

пасШ  Николаевичъ!  Только  сейчасъ  получилъ 
я  бумагу  вашего  повереннагоп  не  успелъ  еще 
ее  пробежать.  Осмеливаюсь  повторить  вамъ  то, 
что  уже  говорплъ  я  Золотову:  главное  дело:— 
не  вооружить  противу  себя  Канкрина,  а  нн- 
какъ  не  вижу,  какнмъ  образомъ  вамъ  безъ  него 
обойтись.  Государь,  получивъ  просьбу  вашу, 
отдастъ  ее  непременно  на  раземотреше  мини- 
стра финанеовъ;  а  министръ,  уже  разъ  отка- 
завши, захочетъ  и  теперь  поставить  на  своемъ. 
Временное  вспоможеше  (двумя  или  тремя  стами 
тысячъ)  хотя  вещь  и  затруднительная,  но  все 
легче,  ибо  зависитъ  единственно  отъ  произвола 
государева.  На  дняхъ  еду  въ  С.-Петербургъ,  и 
если  бумага  ваша  не  будетъ  иметь  жалаемаго 
успеха,  то  готовъ  (если  прикажете)  хлопотать 
объ  этомъ  вспоможенш  и  у  Бенкендорфа,  и  у 
Канкрина.  Что  касается  до  залога  Заводовъ, 
то  хотя  я  и  уверенъ  въ  согласш  молодыхъ 
вашихъ  родственниковъ  и  въ  ихъ  повиновенш 
вашей  воле,  но  въ  ихъ  отсутствие  не  осмелюсь 
действовать  мимо  ихъ.  Надеюсь,  что  мое  чи- 
стосердеч1е  не  повредить  мне  въ  вашемъ  ко 
мне  благорасположении,  столь  драгоценномъ 
для  меня:  мне  казалось  лучше  объяснить  пря- 
мо и  откровенно,  чемъ  обещать  и  не  выпол- 
нить. 

Ожидая  дальнейшихъ  вашихъ  приказатй, 
препоручаю  себя  вашему  благорасположению 
и  честь  имею  быть  съ  глубочайшимъ  почте- 
шемъ Пушкинъ. 

I!.  Н.  Гончаровой  (по-французски). — ^пб.,  20 
поля. — Имею  честь  вамъ  представить  моего  бра- 
та, котораго  вы  находите  такимъ  хорошень- 
кимъ,  независимо  отъ  того,  что  онъ  мне  брать, 
но,  прп  всемъ  томъ,  умоляю  васъ  принять  его 
благосклонно.  Мое  путешествие  было  до  смерти 
скучное.  Никита  Андреевичъ  купи.ть  мн*  брич- 
ку, которая  сломалась  на  первой  станцш— я 
ночниилъ  ее  булавками— на  второй  та  же  исто- 
Р1я  —  и  такъ  далее.  Наконецъ,  я  нагналъ,  въ 
нт,сколькихъ  верстахъ  отъ  Новгорода,  вашего 
Всеволожскаго:  у  него  сломалось  колесо.  Мы 
окончили  нутеше"ств1е  вместе,  толкуя  много  о 
картинахъ  князя  Г. — Петербург»  мне  кажется 
уже  довольно  скучнымъ,  н  я  разечитываю  со- 
кратить мое  пребываше  здесь,  насколько  могу. 
Завтра  начнутся  мои  визиты  вашнмъ  роднымъ. 
Наталья  Кирилловна  (Загряжская)  вь  деревне. 
Катерина  Ивановна  въ  ПарголовЬ  (чухонская 
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деревня,  где  живетъ  графиня  Полье).  Что  до 
хорошенькихъ  женщииъ,  то  я  вид*лъ  пока 
т-те  и  т-11е  Малиновскихъ,  съ  которыми  я 
неожиданно  обЬдзлъ  вчера. 

Я  тороплюсь— ц-влую  руки  Наталь*  Иванов- 
не, которую  я  еще  не  называлъ  татап,  ивамъ 
гакже,  мой  ангелъ,  такъ  какъ  вы  мн*  не  по- 
!воляете  целовать  васъ.  Мои  поклоны  вашимъ 
вестрамъ. 

Н.  Н.  Гончаровой  (по-французски). —  Снб.,  меж- 
)у20и  30  шля.—  Передалъ  ли  вамъ  мои  братъ 
мое  письмо,  и  почему  вы  не  расписываетесь 
въ  получении  его,  какъ  вы  мне  то  обещали?  Я 
жду  этой  расписки  съ  нетерпвшемъ,  и  минута. 
когда  я  получу  ее  отъ  васъ,  вознаградить  меня 
за  скуку  моего  пребывания  здесь.  Я  долженъ 
вамъ  описать  мой  визнтъ  Наталье  Кирилловне. 
Прйзжаю,  обо  мн*  докладываютъ,  она  меня 
принимаетъ  за  своимъ  туалетомъ,  какъ  хоро- 
шенькая женщина  прошедшаго  стол,вт1я.— Вы 
женитесь  на  моей  племянниц*'?— Точно  такъ. — 
Какъ  же  это,  я  очень  удивлена,  меня  объ  этомъ 
не  извещали;  Наташа  ничего  ми*  не  писала. 
(Это  не  о  васъ  она  говорила,  а  о  татап).  Я 
отвечалъ  ей  на  это,  что  бракъ  былъ  решенъ 
весьма  недавно,  что  разетроенныя  двла  Аеа- 
нашя  Николаевича,  Натальи  Ивановны,  и  ир. 
и  пр.  Она  но  приняла  моихъ  резоновъ:  Наташа 
знаетъ,  какъ  я  люблю  ее,  Наташа  мне  всегда 
писала  во  вевхъ  случаяхъ  своей  жизни.  На- 
таша мнв  вапишетъ  и  теперь;  такъ  какъ  мы 
теперь  въ  родстве,  то,  пад'Ьюсь,  вы  будете  по- 
сещать меня  часто.— Потомъ  она  много  раз- 
спрашивала  о  татап,  о  Никола*  Аоапасьеви- 
ч*,  о  васъ;  она  повторила  мн*  комплименты 
государя  на  вашъ  счетъ— и  мы  разсталнсь 
друзьями.  Наталья  Ивановна,  конечно,  будетъ 
ей  писать.  Я  еще  ие  видалъ  Ивана  Николае- 
вича. Я  былъ  на  маневрахъ,  а  онъ  воротился 
въ  Стрвльну  только  вчера.  Я  по*ду  вм*ст*съ 
нимт.  въ  Парголово,  такъ  какъ  *хать  одному 
не  им*ю  ни  охоты,  ни  храбрости.  На  этихъ 
дняхъ  я  предложить  моему  отцу  написать  Аеа- 
насно  Николаевичу;  но,  мсжетъ-быть,онъ  самъ 
пргЪдетъ  въ  Петербурга  Что  под*лыиаетъ  1а 
ОгапсГтатапае  2ауос1е— бронзовая,  разум*ет- 
ся?Этотъ  вопросъ  не  вызоветъ  ли  васъ  писать 
мв*?  Что  вы  поделываете?  кого  видите?  гд*  вы 
гуляете?  *дете  ли  въ  Ростовъ?  будете  ли  мнв 
писать?  Впрочемъ,  не  испугайтесь  такого  мно- 
жества вопросовъ:  вы  можете  очень  хорошо 
не  отвечать  на  все  это,  — такъ  какъ  вы  меня 
всегда  считаете  сочинителемъ.  Я  былъ  на  этихъ 
дняхъ  у  моей  египтянки;  она  очень  интересо- 
валась вами.  Она  заставила  меня  нарисовать 
вашъ  профиль  и  выразила  желаше  познако- 
миться съ  вами;  почему  принимаю  на  себя  сме- 
лость рекомендовать  вамъ  ее:  прошу  любить  и 
жаловать.  ЗагЬмъ,  кланяюсь  вамъ.  Мое  почте- 
те и  поклонъ  матушк*,  вашимъ  сестрамъ.— 
До  свидатя. 

Н.  Н.  Гончаровой  (по-французски).  Спб.,  30 
гюля.—Вотъ  письмо  Аванас1я  Николаевича,  ко- 
торое мн*  пересылаетъ  Мванъ  Николаевичъ. 
Вы  не  можете  себ*  представить,  какъ  оно  ме- 
ня затрудняетъ.  Онъ  получитъ  дозволете,  ко- 
тораго  такъ  добивается.  Но  что  касается  до 
Завода,  то  я  не  им*ю  ни  кредита,  который  онъ 
мн*  приписываешь,  ни  охоты  действовать  про- 
тивъ  воли  Натальи  Ивановны— и  безъ  в*дома 
вашего  старшаго  брата.  Но  хуже  всего  то,  что 


я  предвижу  новыя  отсрочки— тутъ,  еН-ен,  на- 
чнешь терять  терп*ше.  Я  еще  не  виделъ  Кате- 
рины Ивановны;  она  въ  Парголов*,  у  графини 
Полье,  которая  почти  сумасшедшая:  онаепптъ 
до  6-ти  часовъ  вечера  и  никого  не  принимаетъ. 
Вчера  т-те  Багрвева,  дочь  Сперанскаго,  при- 
сылала за  мной,  чтобы  иымыть  мне  голову  за 
то,  что  я  пе  исполнилъ  формальностей— но,  въ 
самомъ  деле,  у  меня  не  хватаетъ  силъ.  Я  мало 
езжу  въ  еввтъ.  Васъ  тамъ  ожидаютъ  съ  нетер- 
п*шемъ.  Прекрасный  дамы  спрашиваютъ  у  ме- 
ня вашъ  портретъ  и  не  прощаютъ  мь*  того, 
что  у  меня  его  н*тъ.  Я  ут*шаю  себя,  проводя 
ц*лые  часы  передъ  белокурой  мадонной,  похо- 
жей на  васъ,  какъ  дв*  капли  воды;  я  купиль 
бы  ее,  если  бы  она  не  стоила  40,000  рублей. 
Аеанаспо  Николаевичу  следовало  бы  вым*нять 
ее  на  свою  негодную  §гапа'татап,  такъ  какъ 
ему  до  сихъ  поръ  не  удалось  отлить  ее.  Серь- 
езно говоря,  я  боюсь,  чтобы  это  не  замедлило 
нашей  свадьбы;  разв*  только  вотъ  Наталья 
Ивановна  согласится  поручить  мн*  заботы  о 
вашемъ  прнданомъ.  Мой  ангелъ,  постарайтесь,, 
пожалуйста. 

Я  в*тренникъ,  мои  ангелъ:  перечитывая 
письмо  Аеанаия  Николаевича,  я  увид*лъ,  что 
онъ  вовсе  и  не  думаечъ  закладывать  своего  За- 
водскаго  им*тя,  и  хочетъ,  по  моему  сов*ту, 
просить  хоть  кратковременной  поддержки. 
Это— другое  д*ло.  Въ  такомъ  случае  я  отпра- 
вляюсь тотчасъ  къ  моему  кузену,  Канкрину,  про- 
сить у  него  аудденщи.  Я  еще  не  видался  съ 
Бенкендорфомъ,  и  твмъ  лучше;  я  постараюсь 
устроить  все  въ  первой  же  ауд1ввши.  Прости- 
те, мой  ангелъ.  Мои  поклопы  всей  вашей  семье, 
которую  я  осмеливаюсь  считать  своею. 

Р.  8.  Распишетесь  ли  вы  въ  получети  этого- 
письма? 

А.  Н.  Гончарову. — Москва,  14  августа,  — Ж.  Г.. 
Аеанаши  Николаевичъ!  По  приказание  ваше- 
му, являлся  я  къ  графу  Канкрину  и  говорилъ 
о  вашемъ  д*л*,  т.-е.  о  всиоможенш  денежномъ; 
янашелъ  министра  довольно  неблагосклонными 
Онъ  говорилъ,  что  это  дело  завнеитъ  единствен- 
но отъ  государя;  я  проси лъ  отъ  него,  по  край- 
ней мере,  не  прекословить  государю,  если  его  ве- 
личеству угодно  будетъ  оказать  вамъ  отъ  себя 
просимое  вспоможете.Министръ  далъ  мне  слово. 

Что  касается  до  позволетя  перелить  памят- 
нику то  вы  получите  немедленно  бумагу  на 
имя  ваше  огъ  генерала  Бенкендорфа.  Судьба 
моя  зависитъ  отъ  васъ;  осмаливаюсь  вповь  умо- 
лять васъ  о  разр*шенш  ея.  Вся  жизвь  моя  бу- 
детъ посвящена  благодарности. 

Съ  глубочайшимъ  почтешемъ  и  пр.  А.  П. 

А.  Н.  Гончарову. — Москва,  24  августа,  —  М.  Г. 
Аеанасш  Николаевичъ!  Сердечно  жал*ю,  что 
старатя  мои  были  тщетны  и  что  имею  такъ 
мало  вл1яшя  на  нашихъ  министровъ.  Я  бы  за 
счасие  почелъ  сдвлать что-нибудь  вамъ  угодное. 

Смерть  дяди  моего  Васил1я  Львовича  Пуш- 
кина и  хлопоты  по  этому  печальному  случаю 
разстроили  опять  мои  обстоятельства.  Не  ус- 
пелъ  я  выйти  изъ  долговъ,  какъ  опять  прн- 
нужденъ  былъ  задолжать.  На  дняхъ  отпра- 
вляюсь я  въ  нижегородскую  деревню,  чтобы 
вступить  во  влад*те  ею.  Надежда  моя  на  васъ 
одвихъ.  Отъ  васъ  однихъ  зависитъ  решете 
судьбы  моей. 

Съ  глубочайшимъ  и  проч.  А.  Пушкинъ. 


Письма  А.  С.  Пушкина. 


Н.  Н.  Гончаровой  (по-фраиц.).— -Москва,  въ  коп- 
!(»  августа.— Я  отправляюсь  въ  Нижшй,  безъ 
уверенности  въ  своей  судьбе.  Если  ваша  мать 
решилась  расторгнуть  нашу  свадьбу, ивы  со- 
гласны повиноваться  ей,  я  подпишусь  подо 
всЬмн  мотивами,  каше  ей  будетъ  угодно  при- 
нести мне,  даже  и  въ  тоыъ  случаз,  если  они 
будутъ  настолько  основательны,  какъ  сцена, 
сделанная  его  мне  вчера,  и  оекорблешя,  кото- 
рыми ей  угодно  было  меня  осыпать.  Можетъ- 
быть,  она  права— и  я  былъ  неправъ,  думая 
одну  минуту,  что  я  былъ  создаит»  для  счастья. 
Во  всякомъ  случае,  вы  совершенно  свободны; 
что  же  до  меня,  то  я  даю  памъ  честное  слово 


П.  А.  Плетневу.  —  Москва,  31  августа, — Хоров1ъ! 
не  хотълъ  со  мною  проститься  и  ни  строчки 
мп*  не  пишешь.  Сейчасъ  *ду  въ  Нижшй,  т.  е. 
въ  Лукояновъ,  въ  село  Болдино.  Пиши  мне 
туда,  коли  вздумаешь. 

Милый  мой,  разскажу  теб*  все,  что  у  меня 
на  душ*:  грустно,  тоска,  тоска.  Жизвь  жениха 
тридцатилетия™  хуже  „30-ти  л*тъ  жизни  иг- 
рока". Дт.ла  будущей  тещи  моей  разстроевы; 
свадьба  моя  отлагается  день  ото  дня  далее. 
Между  т*мъ  я  хлад*ю,  думаю  о  заботахъ  же- 
натаго  человека,  о  прелести  холостой  жизпи. 
Къ  тому  же  МОСКОВСК1Я  сплетни  доходятъ  до 
ушей  нев*еты  иея  матери— отсел*  размолвки, 
колюе  обиняки,  ненадежная  примирешя;  сло- 
вомъ,  если  я  и  не  несчастлпвъ,  по  крайней 
м*р*,  не  счастлнвъ.  Осень  подходитъ;  это  лю- 
бимое мое  время;  здоровье  мое,  обыкновенно, 
крепнете,  пора  монхъ  литературныхъ  трудовъ 
настаетъ,  а  я  должсиъ  хлопотать  о  приданомъ, 
да  о  свадьб*,  которую  сыграемъ  Богъ  весть 
когда.  Все  это  но  очень  пр1ятно.  'Вду  въ  де- 
ревню; Богъ  в*с!ь,  буду  ли  тамъ  им*ть  время 
заниматься  и  душевное  спокойствие,  безъ  кото- 
раго  ничего  не  произведешь,  кром*  эпиграммъ 
:1а  Каченовскаго. 

Такъ-то,  душа  моя.  Отъ  добра,  добра  не 
пщутъ.Чортъ  меня  надоумилъ  бредить  о  счастш, 
какъ  будто  я  для  пего  созданъ.  Довольно  было 
мн*  довольствоваться  независимостью,  которой 
обязаеъ  я  былъ  Богу  и  теб*. — Грустно,  душа 
моя. — Обнимаю  тебя  и  ц*лую  нашихъ. 

Н.  Н.  Гончаровой  |ио-фрапц.).  —  Болдипо,  9 
сентября.— Моя  дорогая,  моя  милая  Наталья 
Николаевна— я  у  вашихъ  ногъ,  чтобы  благода- 
рить п  просить  васъ  о  прощеши  за  безпокой- 
ство,  которое  я  вамъ  причнннлъ.  Ваше  письмо 
прелестно  и  вполне  меня  успокоило.  Мое  пре- 
бываше  зд*сь  можете  продолжаться  вследств1е 
обстоятельства  совершенно  непредвидт.ннаго. 
Я  думалъ,  что  земля,  которую  мои  отепъ  далъ 
ми*,  составляете  особое  нм*ше;  но  она — часть 
деревни  изъоОО  душъ,  и  нужно  приступить  къ 
разделу.  Я  постараюсь  устроить  все  это  какъ 
можно  скор*с.  Еще  больше  я  боюсь  каранти- 
новъ,  которые  начинаютъ  установляться  зд*сь. 
Вь  окрестностяхъ  у  насъ  Спо1ега  шогЬиз  (очень 
миленькая  персона).  И  она  можете  удержать 
меня  дней  двадцать  лвшнихъ.  Сколько"причпнъ 
торопиться!  Мой  почтительный  поклонъ  На- 
таль*  Ивановне;  целую  ей  руки  съ  крайннмъ 
смирешемъ  и  нежностью.  СеПчасъ  же  пишу 
Аеанаспо  Николаевичу.  Онъ,  съ  вашего  позво- 
ления, слишкомъ  петерШлнвъ.  Благодарите 
очень  т-Пез    СаПюппе  и  А1ехапс]ппе    (сестры 


Натальи  Николаевны)  за  ихъ  любезную  память, 
и  еще  разъ:  простите  меня  и  в*рьте,  что  я 
счастлнвъ  только  тамъ,  гд*  вы. 

А.  Н.  Гончарову.— Болдино,  9  септяб]1Я.—  М.Т. 
АеанасШ  Николаевнчъ!  Изъ  письма,  которое 
удостоился  я  получить,  съ  крайнимъ  оожал*- 
шемъ  зам*тилъ  я,  что  вы  предполагали  во  мн* 
недостатокъ  усерд1я.  Примите,  сд*лайте  ми- 
лость, мое  опрапдашо.  Не  осм*лился  я  взять 
на  себя  быть  ходатаемъ  по  вашему  д*лу  един- 
ственно потому,  что  опасался  получить  отказъ, 
не  въ  нору  приступая  съ  просьбою  къ  государю 
или  министрамъ.  Сношешя  мои  съ  прапитель- 
ствомъ  подобны  весенней  погод*:  поминутно 
то  дождь,  то  солнце.  А  теперь  нашла  тучка. 
Вамъ  угодно  было  спросить  у  меня  сов*та  на- 
счетъ  п\ти,  по  которому  препроводить  вамъкъ 
государю  просьбу  о  временномъ  вспоможенш: 
думаю,  псего  лучше  и  скор*е  чрезъ  А.  X.  Бен- 
кендорфа. Онъчелов*къ  снисходительный,  бла- 
гонамеренный и  чуть  ли  не  единственный  вель- 
можа, черезъ  котораго  памъ  доходятъ  частый 
благод*яшя  государя. 

Препоручая  себя  вашему  благорасположенш, 
имею  счастье  быть  съ  глубочайшимъ  почте- 
шемъ  н  проч.  А.  И. 

П.  А.  Плетневу. — Болдино,  9  сентября. — Я  пи- 
салъ  теб*  премеланхолическое  письмо,  милый 
мой  Петръ  Александровичъ,  да  в*дь  меланхо- 
л1ей  тебя  пе  удивишь:  ты  самъ  па  это  собаку 
съ*лъ.  Теперь  мрачныя  мысли  мои  поразс*я- 
лись,  пр!*халъ  я  въ  деревню  и  отдыхаю.  Око- 
ло мепя  колера-морбусъ.  Знаешь  ли,  что  это 
за  зв*рь?  Тою  и  гляди,  что  забежите  онъ  и 
въ  Болдино,  да  вевхъ  насъ  перекусаете.  То- 
го и  гляди,  что  къ  дяд*  Ваеилно  отправлюсь, 
а  ты  и  пиши  мою  бшграфш.  Бедный  дядя  Ва- 
енлш, — знаешь  ли  его  иосл*дв1я  слова?  Ир1*з- 
жаю  къ  нему:  нахожу  его  въ  забытьи;  очнув- 
шись, онъ  узналъ  меня,  погоревалъ,  потомъ 
помолчавъ:  какъ  скучны  статьи  Кате- 
нина! И  бол*е  ни  слова.  Каково?  Вотъ  что 
значитъ  умереть  честнымъ  воиномъ  на  щит*, 
1е  сп  йе  §иегге  а  1а  Ьоис11е! 

Ты  не  можешь  вообразить,  какъ  весело  удрать 
отъ  невесты,  да  и  зас*сть  стихи  писать.  Же- 
на не  то,  что  невеста.  Куда!  Жена— свой  братъ! 
При  ней  пиши  сколько  хоть, —а  нев*ста  пуще 
цензора  Щеглова,  языкъ  и  руки  связывастъ... 
Сегодня  отъ  своей  получилъ  я  премнленькое 
письмо;  об*щаетъ  выйти  за  меня  и  безъ  при- 
данаго,  приданое  не  уйдетъ;  зоветъ  меня  въ 
Москву,  я  пр1вду  не  прежде  месяца,  и  оттуда 
къ  тебе,  моя  радость.  Что  делаетъ  Дельвигъ, 
видишь  ли  ты  его?  Скажи  ему,  пожалуйста, 
чтобъ  онъ  мн*  прппасъ  денегь;  деньгами  не- 
чего шутить,  деньги  вещь  важная— спроси  у 
Канкрина  и  у  Вулгарина. 

Ахъ,  мой  милый!  Что  за  прелесть  здешняя 
деревня!  Вообрази:  степь  да  степь,  сос*дей  ни 
души,  езди  верхомъ,  сколько  душ*  угодно,  пи- 
ши дома,  сколько  вздумается— никто  пе  поме- 
щаете. Ужъ  я  теб*  наготовлю  всячины,  и  про- 
зы, и  стнховъ. — Прости  жъ,  моя  милая. 

Что  моя  трагед1Я?  Я  наппсалъ  элегическое 
маленькое  предпеловш— не  прислать  ли  теб* 
его?  Вспомни  однако  жъ,  что  ты  обещалъ  мн* 
свое:  д*льное,  длинное.— А  ц*на  трагедш?  10 
или  12? 


Письма  А.  С.  Пушкин 


П.  А.  Плетневу. — Болдино,  29  сентября.— Сей- 
часъ  получилъ  письмо  твое,  и  сейчасъ  же  от- 
вечаю. Какъ  же  не  стыдно  было  теб-в  понять 
хандру  мою,  какъ  ты  ее  пояялъ?  Хорошъ  и 
Дельвигъ,  хорошъ  и  Жуковскш!  Вероятно,  я 
выразился  дурно:  но  это  васъне  оправдываетъ. 
Вотъ  въ  чемъ  было  д'Ьло,  теща  моя  отлагала 
свадьбу  за  приданымъ,  а  ужъ,  конечно,  не  я.  Я 
бесился.  Теща  начинала  меня  дурно  прини- 
мать и  заводить  со  мною  глупыя  ссоры,  и  это 
басило  меня.  Хандра  схватила,  и  черныя  мыс- 
ли мной  овладели.  Неужто  я  хотблъ  иль  ду- 
малъ  отказаться?  но  я  вид'Ьлъ  ужъ  отказъ  и 
урвшался,  Ч'вмъ  ни  попало.  Все,  что  ты  гово- 
ришь о  с-в^гв,  справедливо;  т(.мъ  справедливее 
опасешя  мои,  чтобъ  тетушки  да  бабушки  да 
сестрицы  не  стали  кружить  голову  молодой  же- 
не моей  пустяками.  Она  меня  любитъ;  но  по- 
смотри, Алско  Плетневъ,  какъ  гуляетъ  вольная 
луна  &с.  Баратынскш  говорить,  что  въ  жени- 
хахъ  счастливъ  только  дуракъ;  а  челов'вкъ  мыс- 
лящШ  безпокоенъ  и  волну  емъ  будущимъ.  До- 
сел*  онъ — я,  а  тутъ  онъ  будемъ  мы.  Шутка! 
Оттого-то  я  тещу  и  торопилъ,  а  она,  какъ  ба- 
ба, у  которой  дологъ  лишь  волосъ,  меня  не 
понимала,  да  хлопотала  о  приданомъ;  чортъ  его 
побери!  Теперь  понимаешь  ли  ты  меня?  Пони- 
маешь, ну,  слава  Богу!  Здравствуй,  душа  моя, 
каково  поживаешь?  а  я,  окончивъ  д'бла,  -вду 
въ  Москву  сквозь  целую  цепь  карантиновъ. 
М'всяцъ  буду  въ  дороге, — по  крайней  мере. 
М'Бсяцъ  я  здесь  прожилъ,  не  видя  ни  души, 
не  читая  журналовъ,  такъ  что  не  знаю,  чтодб- 
лаетъ  (Луи)  Филиппъ  и  здоровъ  ли  Полиньякъ; 
я  бы  хогблъ  прислать  тебе  проповедь  мою  здъш- 
нимъ  мужикамъ  о  холерв;  ты  бы  со  смеху  умеръ, 
да  не  стоишь  ты  этого  подарка.  Прощай,  ду- 
ша моя;  кланяйся  отъ  меня  жен*  и  дочери. 

П.  А.  Осиповой  (по-французски).  —  Болдино, 
вг  сентябрь. — Въ  уедпнеши  Болднна  получилъ 
я  разомъ  ваши  два  письма,  милостивая  госуда- 
рыня. Надо  быть  совершенно  одинокимъ,  какъ 
я,  чтобы  вполне  оценить  голосъ  дружбы  и  н-в- 
сколько  строкъ,  начертанныхъ  к-вмъ-либо  изъ 
гвхъ,  кого  мы  любимъ.  Я  очень  доволенъ,  что 
мой  отецъ,  благодаря  вамъ,  благополучно  пере- 
несъ  изв-всие  о  смерти  В.  Л.  Прнзпаюсь,  я 
очень  боялся  за  его  здоровье  и  его  разслаблен- 
ные  нервы.  Онъ  написалъ  мне  несколько  пи- 
семъ;  кажется,  что  боязнью  отъ  холеры  заме- 
нилась  грусть.  Эта  проклятая  холера!  При  всбхъ 
моихъ  усилшхъ,  я  не  могу  добраться  до  Моск- 
вы: меня  оц'Ьпляютъ  со  всъхъ  сторонъ  каранти- 
ны, такъ  какъ  Нижегородская  губершя—  средо- 
точ1в  эпидемш.  Темъ  не  менее,  послезавтра 
я  уезжаю,  и  Богъ  знаетъ,  сколько  месяцекч 
я  употреблю  на  проездъ  500  верстъ,  которыя 
въ  обыкновенное  время  прсвзжалъ  въ  48  ча- 
совъ.  Вы  спрашиваете  у  меня  объяснешя  сло- 
ва всегда,  встреченнаго  вами  въ  одной  изъ 
фразъ  моего  письма.  Не  могу  припомнить  этой 
фразы.  Но  во  всякомъ  случае  это  слово  не  мо- 
жетъ  быть  ничъмъ  инымъ,  какъ  выражешемъ 
и  знакомъ  т-бхъ  чувствъ,  кашя  я  питаю  къ 
вамъ  и  ко  всему  вашему  семейству.  Я  сожа- 
лею, если  эта  фраза  имеетъ  недружественный 
смыслъ  и  умоляю  васъ  исправить  ее.  То,  что 
вы  говорите  о  сочувствш,  весьма  метко  и  со- 
вершенно справедлиго.  Мы  сочувствуемъ  не- 
счастнымъ  изъ  некотораго  рода  эгоизма:  мы, 
въ  сущности,  видимъ,  что  не  мы  одни  страда- 
емъ.    Сочувствовать    счастш    можетъ    только 


очень  безкорыстная  п  благородная  душа;  но 
счасие — это  великое  можетъ  быть,  какъ 
говорилъ  Рабле  о  рае  или  о  вечности.  Я— ате- 
истъ  относительно  счасйя:  я  не  верю  въ  не- 
го и  только  подле  моихъ  добрыхъ  старыхъ 
друзей  становлюсь  немного  скентикомъ.  Лишь 
только  приду  въ  Петербурга,  отправлю  къ  ьамъ 
все,  что  я  напечаталъ;  отсюда  же  ничего  не 
могу  послать.  Приветствую  васъ  и  все  ваше 
семейство.  Прощайте,  до  свиданья.  Верьте  мо- 
ей совершенной  преданности.  А.  Пушкинъ. 

Н-  Н.  Гончаровой  (по-французски).  —  Болдино, 
въ  концп  сентября. — Вотъ  я  и  совсемъ  готовъ 
почти  сесть  въ  экипажъ,  хотя  мои  дела  не  кон- 
чены, и  я  совершенно  палъ  духомъ.  Вы  очень 
добры  и  обещаете  мне  задержку  въ  Вогоро- 
дицк*  не  более  6-ти  дней.  Мне  объявили,  что 
устроено  пять  карантиновъ  отсюда  до  Моск- 
вы, и  въ  каждомъ  мп*  придется  провести  14 
дней;  сосчитайте  хорошенько  и  потомъ  пред- 
ставьте себе,  въ  какомъ  я  долженъ  быть  сквер- 
н'Ьишемъ  настроении.  Къ  довершенпо  благопо- 
луч1я,  начался  дождь,  съ  темъ,  конечно,  чтобы 
не  переставать  до  самаго  саннаго  пути.  Если: 
что  можетъ  меня  утешать,  то  это — мудрость. 
съ  которою  устроены  дороги  отсюда  до  Моск- 
вы: представьте  себе  окопъ  съ  каждой  сторо- 
ны, безъ  канавъ,  безъ  стока  для  воды;  такпмъ 
образомъ,  дорога  является  ящикомъ,  напол- 
неннымъ  грязью:  зато  пешеходы  идутъ  весь- 
ма удобно  по  совершенно  сухимъ  тропамъ  вдоль 
окоповъ  и  смеются  надъ  увязшими  экипажами. 
Будь  проклятъ  тотъ  часъ,  когда  я  решился 
оставить  васъ  и  пуститься  въ  эту  прелестною 
страну  грязи,  чумы  и  пожаровъ— мы  только  и 
видимъ  это.  Что  вы  поделываете  между  темъ? 
Какъ  идутъ  д'бла  и  что  говоритъ  1е  Ставе]  ра- 
ра?  Знаете  ли,  что  онъ  мнЬ  писалъ?  ТабгапГГ- 
шатап,  говоритъ  онъ,  стоитъ  не  более  7000  руб- 
лей, а  въ  такомъ  случае  для  чего  ее  трево- 
жить въ  ея  уединеши?  Стоило  же  труда  вадв- 
лать  столько  хлопотъ!  Не  смейтесь  надо  мною, 
такъ  какъ  я  бешусь.  Наша  свадьба,  повил и- 
мому,  все  убътаетъ  отъ  меня,  и  эта  чума,  съ 
ея  карантинами,— разве  это  не  самая  дрянная 
шутка,  какую  судьба  могла  придумать?  Мой 
ангелъ,  только  одна  ваша  любовь  ирепятстсу- 
етъ  мне  повеситься  на  воротахъ  моего  печаль- 
наго  замка  (на  этихъ  воротахъ,  скажу  въ 
скобкахъ,  мой  дъ\дъ  некогда  повесилъ  фран- 
цуза, ип  ои1сЫ1е1,  аббата  Николь,  которымъ 
онъ  былъ  недоволенъ").  Сохраните  мне  эту  лю- 
бовь, и  вврьте,  что  въ  этомъ  все  мое  счастье. 
Позволяете  мне  васъ  обнять? — это  нисколько 
не  зазорно  на  разе  гоянш  500  верстъ  и  сквозь 
пять  карантиновъ.  Эти  карантины  не  выходятъ 
у  меня  изъ  головы.  Итакъ,  простите,  мой  ан-- 
гелъ.  Мои  душевные  поклоны  Наталье  Иванов- 
не, приветствую  отъ  всего  сердца  вашихъее- 
стеръ  и  т-г  8ег§е  (братъ  Н.  Н.  Гончаровой). 
Имеете  ли  извест1е  о  другпхъ? 

Н.  Н.  Гончаровой  (по-французски).  —  Болдино. 
11  октября.  —  Въездъ  въ  Москву  запрешенъ,  е 
вотъ  я  запертъ  въ  Болдпне.  Именемъ  неба  мо- 
лю, дорогая  Наталья  Николаевна,  пишите мне, 
несмотря  на  то,  что  вамъ  не  хочется  писать. 
Скажите  мн-б,  где  вы?  Оставили  ли  вы  Моск- 
ву? н-бтъ  ли  окольнаго  пути,  который  могъ  бы 
меня  привести  къ  вашимъ  ногамъ?  Я  совсбмъ 
потерялъ  мужество,  и  не  знаю,  въ  самомъ  де- 
ле, что  делать.  Ясное   дело,  что  въ  этомъ  го- 
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ду  (будь  онъ  проклятъ!)  нашей  свадьб*  побы- 
вать. Но  не  правда  ли,  вы  оставили  Москву? 
Добровольно  подвергать  себя  опасности  среди 
холеры  было  бы  непростительно.  Я  хорошо 
знаю,  что  всегда  преувеличиваютъ  картину  ея 
опустошешй  п  число  жертвъ;  молодая  женщи- 
на изъ  Константинополя  говорила  мн-в  когда- 
то,  что  только  1а  сапаШе  умираетъ  отъ  холе- 
ры—все это  прекрасно  и  превосходно;  но  все 
же  нужно,  чтобы  порядочные  люди  принимали 
м*ры  предосторожности,  такъ  какъ  именно  это 
сиасаетъ  ихъ,  а  вовсе  не  ихъ  элегантность  и 
не  ихъ  хорошш  тонъ.  Итакъ,  вы  въ  деревнг. 
хорошо  укрыты  отъ  холеры,  но  правда  ли? 
Пришлите  мп-Ь  вашъ  адрес*  и  бюллетень  о  ва- 
шемъ  здоровь-Ь!  Мы  окружены  каравтинэмн, 
но  8пидем1я  еще  не  проникла  ск>да.  Болдино 
имтзетъ  вид*  острова,  окружевнаго  скалами. 
Ни  соевда,  ни  книги.  Погода  ужасная.  Я  про- 
вожу мое  время  въ  томъ,  что  мараю  бумагу  и 
злюсь.  Не  знаю,  что  д-влается  на  белом*  св*- 
т*,  и  как*  поживаетъ  мой  другъ  Полнньякъ. 
Напишите  мн*  о  томъ,  такъ  какъ  я  совсем* 
не  читаю  журналовъ.Я  становлюсь  совершен- 
ныыъ  идютомъ:  какъ  говорится — до  святости. 
Что  д*душка  съ  его  м-вдной  бабушкой?  Оба 
живы  и  здоровы,  не  правда  ли?  Передо  мной 
теперь  географическая  карта;  я  смотрю,  какъ 
бы  дать  крюку  и  пргЬхать  къ  вамъ  черезъ 
Кяхту  пли  черезъ  Архангельск*?  Двло  въ  томъ, 
что  для  друга  семь  верстъ— не  крюкъ;  а  -Ехать 
прямо  въ  Москву,  значить,  сем*  верстъ  киселя 
■есть  (да  еще  какого?  московскаго!).  Вотъ,  по- 
истбп-б,  плохая  шутки.  8е  пз  ^аипе,  какъ  гово- 
рятъ  пуассардки.  Прощайте.  Повергните  меня 
къ  ногамъ  вашем  шатав;  мои  сердечные  ири- 
в*ты  всему  семейству.  Прощайте,  мой  прелест- 
ный ангелъ.  Ц-влую  кончики  вашнхъ  крыльевъ; 
какъ  говорнлъ  Вольтеръ  дюдямъ,  которые  не 
стоили  васъ. 

Н.  Н.  Гончаровой. — Болдино,  конецъ  октября, — 
Милостивая  государыня  Наталья  Николаевна, 
я  по-французски  браниться  не  ум*ю,  такъ  по- 
звольте мн*  говорить  вамъ  по-русски,  а  вы, 
мой  ангелъ,  отвечайте  мн*  хоть  по-чухонски, 
да  только  отвечайте.  Письмо  ваше,  отъ  1-го 
окт.  получилъ  я  26-го.  Оно  огорчило  меня  по 
многимъ  причинамъ.  Во-первыхъ,  потому  что 
оно  шло  ровно  25  дней;  2)  что  вы  перваго  ок- 
тября были  еще  въ  Москвв,  давно  уже  зачу- 
мленной; 3)  что  вы  не  получили  мопхъ  пиоемъ; 
4)  что  письмо  ваше  корочебыло  визитной  кар- 
точки; 5)  что  вы  на  меня,  видво,  сердитесь, 
между  т*мъ  какъ  я— пренесчастное  животное 
ужъ  безъ  того!  где  вы?  что  вы?  Я  писалъ  въ 
Москву,  мн*  не  отв*чаютъ.  Братъ  мне  не  пп- 
шетъ,  полагая,  что  его  письма,  по  обыкнове- 
нно, для  меня  не  интересны.  Въ  чумное  время 
д-вло  другое;  радъ  письму  проколотому;  знаешь, 
что,  по  крайней  м*р*,  живъ— и  то  хорошо.  Ес- 
ли вы  въ  Калуг* ,  я  приду  къ  вамъ  черезъ 
Пензу;  если  вы  въ  Москв*,  т. -е.  ьъ  Москов- 
ской деревн*,  то  приду  къ  вамъ  черезъ  Вят- 
ку, Архангельск*  и  Петербург*.  Ей  Богу,  по 
шучу — но  напишите  мн*,  где  вы,  а  письмо 
адресуйте:  въ  Лукояновскш  уЬздъ,  въ  село 
Абрамово,  для  пересылки  въ  Болдино.  Скорей 
доидетъ.  Простите.  Целую  ручку  у  матушки; 
кланяюсь  въ  поясъ  сестрицамъ. 

П.  А.  Плетневу.  —  Болдино,  28  октября.  —  Я 
сунулся  было  въ  Москву,  да  узпавъ,   что   ту- 


да никого  не  пускаютъ,  воротился  въ  Болдино 
да  жду  погоды.  Ну,  ужъ  погода!  Знаю,  что  не 
такъ  страшенъ  чортъ,  якъ  его  малюютъ;  знаю, 
что  холера  не  опаснее  турецкой  нерест  р*лкп— 
да  отдаленность,  да  неизвестность— вотъ  что 
мучительно.  Отправляясь  въ  путь,  писалъ  я 
своимъ,  чтобъ  меня  они  ждали  черезъ  25  дней. 
Невеста  и  перестала  мв*  писать,  и  гд*  опа 
и  что  она,  до  сихъ  поръ  не  в*даю.— Каково! 
то-есть,  душа  моя  Плетнев*,  хоть  я  и  не  изъ 
пныхъ  прочихъ,  такъ  сказать— но  до  того  до- 
ходить, что  хоть  въ  петлю.  Мнв  и  стихи  въ 
голову  не  л*зутъ,  хоть  осень  чудная:  и  дождь, 
и  енътъ,  и  по  кол-Ьно  грязь.  Не  знаю,  гд*  моя; 
надеюсь,  что  уехала  изъ  чумной  Москвы;  но 
куда?  въ  Калугу?  въ  Тверь?  въ  Карлово  къ 
Булгарину?  ничего  не  знаю.  Журналовъ  ва- 
шпхъ  а  не  читаю;  кто  кого?  Скажи  Дельвигу, 
чтобъ  онъ  крепился,-  что  я  къ  нему  явлюсь 
непременно  на  подмогу  зимой,  коли  зд-Ьсь  не 
околею.  Покам1ст.ъ  онъ  ужъ  может ъ  заказать 
виньетку  на  дерев*,  изображающую  меня  го- 
лепькаго,  въ  вид*  Атланта,  на  плечахъ  под- 
держпвающаго  „Лит.  Газету".  Что  моятрагед1я° 
Отстойте  ее,  храбрые  друзья!  Не  дайте  ея  на 
съедете  псам*  журнальным*.  Я  хогЬлъ  ее  по- 
святить Жуковскому  со  следующими  словами: 
„Я  хотел*  было  посвятить  мою  трагедда  Ка- 
рамзину, но  такъ  какъ  нъ"гъ  уже  его,  то  по- 
свящаю ее  Жуковскому".  Дочери  Карамзина 
сказали  мнЬ,  чтобъ  я  посвятилъ  любимый  трудъ 
памяти  отца.  Итакъ,  если  еще  можно,  то  на- 
печатай на  заглавномъ  лист-в: 

„Драгоценной  для  Ротянъ  памяти  Николая 
Михайловича  Карамзина  сей  трудъ,  Гешемъ  его 
вдохновенный,  съ  благогов*Н1емъ  и  благодар- 
ностью посвящаетъ  А.  Пушкин*". 

А.  А.  Дельвигу.—  Болдино,  4  ноядря.  —  По- 
сылаю тебе,  барон*,  вассальскую  мою  иодать, 
именуемую  цветочною,  по  причин*,  что  пла- 
тится она  въ  ноябр*,  въ  самую  пору  пвътовъ. 
Доношу  тебе,  моему  владельцу,  что  нынешняя 
осень  была  детородна,  п  что  коли  твой  сми- 
ренный вассал*  не  околеет*  отъ  сарацинска- 
го  падежа,  холерой  именуемаго  и  занесеннаго 
нам*  крестовыми  воинами,  т-е.  бурлаками, 
то  въ  замк*  твоем*, ,. Литературном  Газете" , пес- 
ни трубадуров*  не  умолкнут*  целый  год*.  Я, 
душа  моя,  написал*  пропасть  полемических* 
статей,  но  не  получая  журналовъ,  отстал*  <>ть 
в*ка  и  не  знаю  въ  чем*  д-вло  и  кого  надле- 
жит* душить,  Полевого  или  Булга рина.  Отец* 
мне  ничего  про  тебя  не  пишетъ,  а  это  безпо- 
коитъ  меня,  ибо  я  все-таки  его  сынъ,  г. -е.  мни- 
телен* и  хандрливъ  (каково  словечко!)  Скажи 
Плетневу,  что  онъ  расцеловалъ  бы  меня,  видя 
мое  осеннее  прплежаше.— Прощай,  душа,  на 
другой  почт*  я,  можетъ-быть,  еще  что-нибудь 
тебе  пришлю.  А.  П. 

Р.  8.  Я  живу  въ  деревне,  какъ  на  остров*, 
окруженный  карантинами.  Жду  погоды,  чтобъ 
жениться  и  добраться  до  Петербурга;  но  я  об* 
этом*  не  смею  еще  и  думать. 

Н.  Н.  Гончаровой  (по-французски).  —  Болдино, 
4  ноября.  —  9-го  (октября)  вы  были  еще  въ 
Москв*! — мне  пишетъ  о  томъ  мой  отец*;  онъ 
пишетъ  мн*  еще,  что  моя  свадьба  разстрои- 
лась.  Не  достаточно  ли  того,  чтобъ  повесить- 
ся? Я  скажу  вамъ  еще,  что  отъ  Лукоянова  до 
Москвы  14  карантпновъ.  Чего  лучше?  Теперь 
я  разскажу  вамъ  анекдота.  Одинъ  изъ  моих* 
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друзей  ухаживалъ  за  хорошенькой  женщиной. 
Раэъ  приходитъ  онъ  къ  ней  и  находить  на 
ея  стол*  альбомъ,  котораго  онъ  не  зналъ; 
онъ  хочетъ  посмотр*ть  его  —  дама  бросается 
и  вырываетъ  у  него  альбомъ.  Мы  такъ  же 
иногда  любопытны,  какъ  и  вы,  прекрасный  да- 
мы. Мой  другъ  пускаете  въ  ходъ  все  свое 
краснор*ч1е,  все  средства  своего  ума,  чтобы 
заставить  возвратить  ему  альбомъ.  Дама  сто- 
ить на  своемъ  твердо;  онъ  долженъ  отказать- 
ся. Несколько  времени  спустя,  эта  б*дная 
крошка  умираетъ.  Мои  другъ  присутствуете 
на  ея  погребен!!!  и  ут*шаетъ  несчастнаго  му- 
жа. Ониц роются  вм*ст*  въ  ящикахъ  покой- 
ной. Мой  другъ  видитъ  таинственный  альбомъ, 
овладеваете  нмъ,  открываете:  альбомъ  весь 
чистый,  за  исключешемъ  одной  страницы, 
гд*  были  написаны  сл'Ьдуюпце  четыре  плох1е 
стиха  изъ  „Кавказскаго  пл*нника": 

Не  долго  женскую  любовь 
Печалить  хладная  разлука: 
Пройдетъ  любовь,  настанетъ  скука — 
и  т.  д...  Теперь  поговоримъ  о  другомъ.  Когда 
я  говорю.-  о   другомъ— я   хочу   сказать:   геуе- 
поп8  а  поз  тои1опз.  Какъ  вамъ  не  стыдно  ос- 
таваться на  Никитской  во   время   чумы?   Это 
очень  хорошо  для  вашего  сосуда,  Адр1ана,  ко- 
торый отъ  этого  болыше    барыши   получаете. 
По  Наталья  Ивановна,  но  вы!— ей-же  ей,  я  васъ. 
не  понимаю.  Не  знаю,  какъ  добраться  до  васъ. 
Думаю,  что  Вятка  сща  свободна.    Въ  такомъ 
случа*,  я  по1ду  па  Вятку.   Между   т*мъ,   пи- 
шите мн*:  въ  Абрамове,   для  доставлетя   въ 
Болдино;  ваши  письма  дойдутъ  всегда  до    ме- 
ня. Простите;  да  сохраните   васъ   Вогъ.   По- 
вергните меня  къ  ногамъ  вашей  матушки. 
Мои  поклоны  всему  семейству. 

Кн.  П.  А.  Вяземскому.— Болдино,  5  ноября. — 
Отправляюсь,  мой  милый,  въ  зачумленную  Мо- 
скву, получпвъ  изв*ст1е,  что  нев*ста  ея  не  по- 
кидала. Что  у  пей  за  сердце!  Твердою  дубовою 
корой,  „тройнымъ  булатомъ  грудь  ея  воору- 
женна", какъ  у  Горащева  мореплавателя.  Она 
мн*  пишете  очень  милое,  хотя  безтемперамент- 
пое  письмо.  Брате  Левъ  далъ  мн*  знать  о  те- 
б*,  о  Баратынскомъ,  о  холер*.  Накочецъ,  и 
отъ  тебя  получилъ  извъст1е.  Ты  говоришь:  ху- 
дая вышла  памъ  очередь.  Вотъ!  Да  разв*  не 
видишь  ты,  что  мечутъ  намь  чистый  баламуте, 
а  мы  еще  понтнруемъ?  Ни  одной  карты  нале- 
во, а  мы  все-таки  льчемъ.  Под-вломъ,  если 
останемся  голы,  какъ  бубны.— Зд-Ьсь  я  кое-что 
написалъ;  но  досадно,  что  не  получалъ  журна- 
ловъ.  Я  былъ  въ  дух*  ругаться  и  отд*лалъ  бы 
ихъ  на  ихъ  же  манеръ.  Въ  полемик*  мы  ска- 
жемъ  съ  тобою:  и  нашего  тутъ  капля  меду 
есть.— Радуюсь,  что  ты  принялся  за  Фонвизи- 
на. Чтб  ты  ни  скажешь  о  немъ,  пли  кстати  о 
немъ,  все  будете  хорошо,  потому  что  будете 
сказапо.  Объ  истин*  (т.-е.  о  точности  прим*- 
нен1Я  истины)  нечего  теб*  заботиться:  пуля 
виноватаго  сыщете.  Вс*  твои  дитературныя 
обозр-ьшя  полны  этихъ  пуль-дуръ.  Собери-ка 
свои  статьи  критпчесия;  посмотри,  что  за  пе- 
рестрелка подымется. — Когда-то  свидимся?  За- 
тхалъ  я  въ  глушь  нижнюю,  да  и  самъ  пе  зпаю, 
какъ  выбраться.  Точно  еловая  шишка:  вошла 
хорошо,  а  выйти,  такъ  и  шершаво.  Кстати,  о 
Лнз*  голенькой  (Елиз.  Мпх.  Хитрово)  не  им*ю 
никакого  извЬсйя.  О  Волиньяк*  тоже.  Кто 
платите  за  шампанское,  ты  или  я?  Жаль,    ес- 


ли я.  ^Кабы  зналъ,  что  заживусь  зд*сь  я  бы 
съ  ней  завелъ  переписку  въ  засосъ,  т.-'е.  вся- 
кую почту  по  листу  кругомъ— и  читалъ  бы  въ 
нижегородской  глуши  1е  Тетрз  еЬ  1е  01оЬе. 
Каковъ  юсударь!  Молодецъ!  Того  и  пяди,  что 
нашихъ  каторжниковъ  простите.  Дай  Богъ 
ему  здоровья.  Дай  Богъ  вамъ  вс*мъ  здоровья, 
друзья.  Покам*стъ  желать  лучшаго  нечего. 
Зд*сь  крестьяне  величаютъ  господъ  титломъ 
„ваше  здоровье";  титло  завидное,  безъ  котора- 
го вс*  проч!я  ничего  не  значатъ. 

Н.  Н.  Гончаровой  (по-французски).— Болдино,  18 
ноября. — Въ  Болднн*,  все  еще  въ  Болдин*! 
Узнавъ,  что  вы  не  оставили  Москвы,  я  взялъ 
почтовыхъ  лошадей  и  отправился.  Вьгвхавъ  на 
большую  дорогу,  я  увид*лъ,  что  вы  были  пра 
вы— 11  карантшювъ  были  только  аванпостами 
а  настоящихъ  карантиновъ  только  три.  Я  храб 
ро  явился  въ  первый  (Сиваслейка,  губ.  Влади 
мирская);  инспекторъ  спрашиваете  мою  подо 
рожную,  сообщивъ,  что  мн*  предстоитъ  всего 
6  дней  остановки.  Потомъ  онъ  бросаетъ 
взглядъ  на  подорожную:  —  Вы  не  по  казенной 
надобности  изволите  *хать?  —  Пътъ,  по  соб- 
ственной, самонужн*йшей.  —  Такъ  извольте 
ъхать  пазадъ,  па  другой  тракта,  зд*сь  не  про- 
пускают^—Давно  ли?— Да  ужъ  около  3-хъ  не- 
д*ль. — И  эти...  губернаторы  не  даютъ  этого 
знать?— Мы  не  виноваты  съ.— Не  виноваты!  а 
ми*  разв*  отъ  этого  легче?  Нечего  д*лать— 
*ду  назадъ  въ  Лукояновъ;  требую  свидетель- 
ства, что  *ду  не  изъ  зачумленнаго  м*ста. 
Предводитель  зд*шшй  не  знаете,  можетъ  ли, 
поел*  по*здки  моей,  дать  мн*  это  свид*тель- 
ство.  Я  пишу  губернатору,  а  самъ,  въ  ожи- 
ла нш  его  отв*та,  свид*тельства  и  новой  по- 
дорожной,—сижу  въ  Болдин*,  да  кисну.  Вотъ 
какимъ  образомъ  я  прод*лалъ  400  верстъ,  не 
сд*лавъ  шагу  отъ  моей  берлоги. 

Это  не  все:  возвратившись  сюда,  я  надеял- 
ся, по  крайней  м*р*,  найти  отъ  васъ  письмо. 
По  тутъ  какъ  разъ  пьяница-почтмейстеръ  въ 
Муром*  умудряется  перем*шать  пакеты,  такъ 
что  Арзамасъ  получаетъ  почту  изъ  Казани, 
Пнжпш  —  изъ  Лукоянова,  и  ваше  письмо  (если 
только  было  такое)  прогуливается  теперь,  не 
знаю  гд*,  и  придете  ко  мн*,  когда  Богу  угод- 
но. Я  совсьмъ  потерял  ь  мужество,  и  такъ  какъ 
у  насъ  теперь  посте  (скажите  матушк*,  что 
отого  поста  я  долго  не  забуду),  то  я  не  хочу 
больше  торопиться:  предоставлю  вещамъ  итти 
по  своей  вол*,  а  самъ  останусь  ждать,  сло- 
живъ  руки.  Мой  отецъ  все  мн*  пишетъ,  что 
моя  свадьба  разстроилась.  На  дняхъ  онъ  за- 
ломить меня,  можетъ-быть,  что  вы  вышли  за- 
мужъ.  Есть  отъ  чего  потерять  голову.  Спаси- 
бо кп.  Шаликову:  онъ  изв*щаетъ  меня,  нако- 
нецъ,  что  холера  уменьшилась.  Вотъ  единствен- 
ное хорошее  нзв*с-пе,  дошедшее  до  меня  въ 
течеше  трехъ  м*сяцевъ.  Простите,  мой  ангелъ; 
будьте  здоровы;  не  выходите  замужъ  за  г-на 
Давыдова,  п  извините  мв*  мою  брюзгливость. 
Повергните  меня  къ  стопааъ  вашей  матушки; 
тысячу  любезностей   вевмъ. 

М.  П.  Погодину.  —  Болдино,  въ  ноябрп. —  Изъ 
„Московскпхъ  Ведомостей",  единствепнаго  жур- 
нала, доходящаго  до  меня,  вижу,  любезный  и 
почтенный  Михапло  Петровнчъ,  что  вы  не  оста- 
вили матушки  нашей.  Дважды  порывался  я  къ 
вамъ,  но  карантины  опять  отбрасывали  меня 
па  мой  несносный  островокъ,  откуда    прости- 
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раю  къ  вамъ  руки  и  вопно  гласомъ  велшмъ. 
Пошлите  мне  слово  живое,  ради  Бога.  Никто 
вит.  ничего  не  пишетъ.  Дуыаютъ,  что  я  холе- 
рой схваченъ  или  зачахъ  въ  карантин*.  Не 
знаю,  где  и  что  моя  невеста.  Знаете  ли  вы, 
можете  ли  узнать?  1'адиБога,  уннайте  и  отпи- 
шите мне  въ  Лукояновсшй  утзздъ,  въ  село 
Абрамово,  для  пересылки  въ  село  Болдиво. 
Если  при  томъ  пришлете  мн*  в*чег>ую  свою 
трагедпо  ((„Мароа  Посадница"),  то  вы  будете 
монмъ  благод*телемъ.  Я  бы  па  досуг*  васъ 
раскрнтнковалъ.  А  то  ничего  не  делаю,  даже 
браниться  не  съ  к*мъ.  Дай  13огъ  здоровья  По- 
левому! его  второй  томъ  со  мною  и  составля- 
ем мое  угЬшеше.  Посылаю  вамъ  нзъ  Паемо- 
са  моего  апокалипсическую  песнь.  Напечатай- 
те где  хотите,  хоть  въ  Ведомостях ъ;  но 
прошу  васъ  и  треб)  ю  именемъ  нашей  дружбы— 
не  объявлять  никому  моего  имени.  Если 
московская  цензура  не  пропустить  ся,  то  пе- 
решлите Дельвигу,  но  также  безъ  моего  имени 
и  не  моею  рукою  переписанную. 

М.  П.  Погодину.— Болдино,  въ  хопщъ  ноября. — 
Л  было  опять  къ  вамъ  попытался:  доехалъ  до 
перваго  карантина.  Но  на  застав*  смотритель, 
увид*въ,  что  я  еду  по  собственной,  самонуж- 
нейшей нааобностн,  меня  не  пустнлъ  и  про- 
турилъ  назадъ  въ  мое  Болдино.  Какъ  быть'' 
Въ  утешете  нашелъ  я  ваше  письмо  и  Мар- 
■е  у — и  прочелъ  ее  два  раза  духомъ.  Ура!  —  Я 
было,  признаюсь,  боялся,  чтобъ  первое  впе- 
чатлите не  ослабело  потомъ;  но  нетъ— я  вее- 
такн  при  томъ  же  ын*ши:  „Мареа"  нм*етъ 
европейское,  высокое  достоинство.  Я  разберу 
ее  какъ  можно  пространнее.  Это  будетъ  для 
меня  изучеше  и  иаолаждеше.  Одна  беда  — 
слогъ  и  языкъ.  Вы  неправильны  до  безковеч- 
ности  и  съ  языкомъ  поступаете,  какъ  1оаннъ 
съ  Новымгородомъ.  Ошибокъ  грамматическихъ, 
протпвныхъ  духу  его — усечешй,  сокращений— 
тьма.  Но  знаете  ли?  и  эта  беда  — не  беда. 
Языку  нашему  надобпо  воли  дать  более.  Раз- 
умеется, сообразно  съ  духомъ  его.  II  мн*  ва- 
ша свобода  более  но  сердцу,  чемъ  чопорная 
наша  правильность.  Скоро  ли  вындетъ  ваша 
„Мареа"?  По  посылаю  вамъ  замъчатй  (ча- 
•стныхъ),  потому  что  некогда  вамъ  будетъ  пе- 
ременять то,  что  требуетъ  перемены.  До  дру- 
гого издаш'я.  Покаместъ  скажу  вамъ,  что  ан- 
ти-драматическнмъ  показалось  мне  только  од- 
но место — разговоръ  Борецкаго  съ  1оанномъ: 
1оаннъ  не  сохраняетъ  величия  (не  въ  образ* 
речи,  но  въ  отношенш  къ  предателю),  Борец- 
кш  (хоть  и  новгородецъ)  сънимъ  слишкомъ  за 
ианибрата;  такъ  торговаться  могъ  бы  онъ  раз- 
ве съ  боярнномъ  1оанна,  а  не  съ  пнмъ  самимъ. 
Сердце  ваше  не  лежнтъ  къ  1оанну.  Развивъ 
драматически  (то-есть  умно,  живо,  глубоко) 
его  политику,  вы  не  могли  придать  ей  увлека- 
тельности чувства  вашего.  Вы  прнпужде'ны  бы- 
ли даже  заставить  его  изъясняться  слогомъ 
н*сколько  надутымъ.  Вотъ  главная  критика 
ноя.  Остальное — остальное  надобно  будетъ  хва- 
лить при  звон*  Ивана  Иеликаго,  что  и  выпол- 
нить со  всеусерд1еиъ  вашъ  покорнейшш  по- 
номарь А.  П. 

Р  Б.  О  слоге  упомяну  я  вкратце,  предоставя 
его  журналамъ,  которые,  вероятно,  подымутъ 
его  на  царя  и  под*ломъ),  а  вы  ихъ  послушай- 
тесь. Для  васъ  же  пришлю  я  подробную  кри- 
тику надстрочную.  Простите,  до  евпдашя.  Ио- 
клонъ  Языкову.'— Что  за   прелесть   сцена  пос- 


ловъ!  Какъ  вы  поняли  русскую  дипломатику! 
А  вече?  а  посланннкъ?  а  князь  Шуйскш?  а 
князья  удельные?  Я  вамъ  говорю,  что  это  вое 
достоинства  шекспировскаго. 

Д.  Н.  Верстовсному.-  Болдино,  въ  копить  ноя- 
бря.  —  Сегодня  должен  ь  я  былъ  выехать  изъ 
Болдина.  Извест1е,  что  Арзамасъ  снова  оц*- 
пленъ,  остановило  меня  еще  на  день.  Надо  бы- 
ло справиться  порядкомъ  и  хлопотать  о  свид*- 
тельств*.  Гд*  ты  досталъ  краски  для  ногтей? 
Скажи  Нащокину,  чтобъ  онъ  непрем  кино  быль 
живъ,  во-первыхъ,  потому  что  онъ  мн*  дол- 
женъ;  во-вторыхъ,  потому  что  я  над*юсь  быть 
ему  до.таеяъ;  въ-третьихъ,  что  если  онъ  умретъ, 
не  съ  к*мъ  мн*  будетъ  въ  Москве  молвить 
слова  живого,  т. -е.  умнаго  и  дружескаго.  Итакъ, 
пускай  онъ  купается  въ  хлоровой  воде,  пьотъ 
мяту  и  по  приказапш  гр.  Закревскаго  (Мин. 
Внутр.  Д*лъ)  не  предается  унышю  (для  чего  не 
худо  поссориться  ему  съ  Павловымъ,  яко  съ 
лицомъ,  унышо   наводящнмъ). 

Не  можешь  вообразить,  какъ  непр1ятно  по- 
лучать проколотыя  письма:  такъ  шершаво,  что 
невозможно... 

Н.  Н.  Гончаровой  (по-французски).— Болдино, 
36  ноября,— Судя  по  вашему  письму  отъ  19-го 
ноября,  я  вижу  ясно,  что  мне  нужно  объяс- 
ниться. Я  долженъ  былъ  оставить  Болдино  1-го 
октября.  Наканун*  еду  я  верстъ  за  тридцать 
отсюда  къ  княгине  Голицыной,  чтобы  узнать 
въ  точности  число  карантиновъ,  какой  путь  са- 
мый краткш  и  пр.  Такъ  какъ  ея  деревня  на 
большой  дороге,  то  княгипя  взялась  разузнать 
все  доподлинно.  На  сл*дующш  день,  1-го  октя- 
бря, возвратившись  домой,  я  получаю  изв*ст1е, 
что  холера  распространилась  до  Москвы,  что 
тамъ  государь,  и  что  жители  все  оста- 
вили г  о  р  о  дъ.  Это  последнее  извесие  меня 
успокоило  несколько.  Узнавъ,  между  темъ,  что 
выдавали  свидетельства  на  свободный  проездъ, 
или,  по  крайней  мере,  на  сокращенный  срокъ 
карантина,  я  напнеалъ  по  этому  предмету  въ 
Нижнш.  Мне  отвечаютъ,  что  свидетельство 
будетъ  мне  выдано  въ  Лукоянове  (такъ  какъ 
Болдино  не  заражено);  въ  то  же  время  меня 
нзвещаютъ,  что  входъ  и  выходъ  изъ 
Москвы  запрещены.  Эта  последвяя  но- 
вость и  въ  особенности  неизвестность  вашего 
пребывашя  (я  не  получалъ  писемъ  пи  отъ  кого, 
начиная  съ  моего  брата,  который  заботится 
обо  мне  сопше  а"е  Гап  40)  останавливаютъ  ме- 
ня въ  Болдшгв.  ПрИ;хавъ  въ  Москву,  я  могъ 
опасаться,  или,  лучше  сказать,  я  надеялся  н  в 
найти  васъ  тамъ,  и  если  бы  меня  туда  впу- 
стили, я  былъ  убежден ъ,  что  меня  не 
выпустятъ  оттуда...  Между  темъ  слухъ, 
что  Москва  опустела,  подтверждался  и  успо- 
каивалъ  меня.  Вдругъ  я  получаю  отъ  васъ  ма- 
ленькую записку,  изъ  которой  узнаю,  что  вы 
вовсе  и  не  думали  выезжать.  Я  беру  почтовыхъ 
лошадей,  пр1*зжаю  въ  Лукояновъ;  мне  отказы- 
ваютъ  въ  выдаче  паспорта,  подъ  тЬмъ  предло- 
гомъ,  что  я  выбраиъ  для  надзора  за  каранти^ 
нами  моего  округа.  Я  решился  продолжать  мой 
путь,  пославъ  жалобу  въ  Нижнш.  Перевхавъ 
во  Владимирскую  губернпо,  я  вижу,  что  проъздъ 
по  большой  дорог*  запрешенъ,  и  никто  объ 
этомъ  ничего  не  зналъ:  такой  здесь  иорядокъ! 
Я  возвратился  въ  Болдино,  где  и  останусь,  по- 
ка не  получу  паспорта  и  свидетельства,  то-есть 
до  техъ  поръ,  пока   то   будетъ   угодно   Богу. 
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Итакъ,вы  видите  (еслитолько  вы  соблаговоли- 
те мн*  пов*рить),  что  мое  пребываше  зд*сь 
вынужденное,  что  я  вовсе  не  живу  у  княгини 
Голицыной,  хотя  и  оиалъ  ей  визитъ,  что  мой 
братъ  только  старается  оправдаться,  если  го- 
воритъ,  будто  онъ  писалъ  мн*  съ  самаго  нача- 
ла холеры,  и  что  вы  несправедливо  сыпетесь 
надо  мной.  Затвмъ  кланяюсь  вамъ 

Р.  5.  Абрамово — вовсе  не  деревня  княгини 
Голицыной,  какъ  вы  полагаете,— а  станщя  въ 
12-ти  верстахъ  отъ  Болдина;  Лукояновъ  от- 
стоитъ  оттуда  на  50. 

Такъ  какъ,  повидимому,  вы  не  расположены 
верить  мн*  на  слово,  то  посылаю  вамъ  два 
документа,,  доказывающихъ  мое  заточеше.  Я 
не  передалъ  вамъ  и  половины  вс*хъ  непр1ят- 
ностей,  камя  ми*  пришлось  изв*дать.  Но  я 
не  даромъ  забрался  сюда.  Если  бы  я  не  былъ 
въ  дурномъ  расположены,  *дучи  въ  деревню, 
я  вернулся  бы  въ  Москву  со  второй  станцш, 
гд*  я  уже  зналъ,  что  холера  опустошаетъ 
Нижшй.  Но  тогда  я  и  не  думалъ  поворачивать 
назадъ  и  главнымъ  образомъ  я  тогда  готовъ 
былъ  радоваться  чум*. 

Н.  Н.  Гончаровой  (но-фрапц.).  —  Платове,  въ 
копцп  ■ноября.— Вотъ  и  еще  одинъ  документа. 
Перевервите  страницу. 

Я  остановленъ  въ  карантин*  Платова.  Меня 
не  впускаютъ,  потому  что  я  на  перекладной, 
такъ  какъ  экипажъ  мой  сломанъ.  Умоляю  васъ 
дать  знать  князю  Дмитрно  Голицыну  о  моемъ 
несчастномъ  положении  и  просить  его  употре- 
бить свое  вл)ян1е  для  моего  пропуска  въ  Мо- 
скву. Прив-втствую  васъ  отъ  всего  сердца,  равно 
какъ  и  матушку,  и  все  семейство.  На  дняхъ  я 
писалъ  вамъ  письмо  несколько  жестокое;  но 
это  потому,  что  у  меня  голова  шла  кругомъ— 
простите  мн*  это  письмо,  ибо  я  въ  немъ  рас- 
каиваюсь. Вотъ,  я  за  75  верстъ  отъ  васъ,  и 
Богъ  знаетъ,  увижу  ли  я  васъ  черезъ  75  дней. 

Р.  8.  Или  вотъ  что:  вышлите  мн*  карету  пли 
коляску  въ  карантинъ    Платова,   на  мое  имя. 

Н.  Н.  Гончаровой  (по-франц.).  —  Платове,  2 
декабря. — Безполезно  высылать  мн*  коляску: 
меня  невърно  извъстили.  Вотъ  я  п  въ  каран- 
тин*, съ  перспективою  оставаться  въ  нлвиу  14 
дней — поел*  чего  над*юсь  быть  у  вашнхъ  погъ. 

Пишите  мн*,  умоляю  васъ,  въ  Полтавски! 
карантинъ.  Боюсь,  не  разеердплъ  ли  я  васъ. 
Если  бы  вы  знали  вс*  ненр1ятностп,  камя  я 
терплю  нзъ-за  этой  чумы,  вы  бы  простили  ме- 
ня. Въ  минуту  моего  вы*зда,  въ  начал*  октяб- 
ря, меня  назначают'!,  окружнымъ  инспекторомъ. 
Я  непрем*нно  принята  бы  эту  должность,  если 
бы  въ  то  же  время  не  узналъ,  что  холера  по- 
явилась въ  Москв*.  Мн*  стоило  большого  тру- 
да отд*латься  отъ  инспекторства.  Потомъ  при- 
ходить изв*ст1е,  что  Москва  оц*плена  и  вь*здъ 
запрещенъ.  Затвмъ— леи  несчастныя  попытки 
убраться;  потомъ— изв*ст1е,  что  вы  не  покида- 
ли Москвы;  наконецъ— ваше  посл*днее  письмо, 
повергнувшее  меня  въ  отчаяше.  Какъ  вы  им*- 
ли  духу  написать  его?  Какъ  вы  могли  думать, 
что  я  завязъ  въ  Нижнемъ  ради  этой  засгёе 
княгини  Голицыной?  Зпаете  ли  вы  эту  кн.  Го- 
лицыну? Она  сама  толста,  какъ  вся  ваша  семья 
вм*ст*,  включая  и  меня.  Не  шутя,  я  чув- 
ствую себя  способнымъ  снова  быть  жестокимъ. 
Но,  наконецъ,  я  въ  карантин*  и  въ  эту  ми- 
нуту но  желаю  ничего  больше.  Вотъ  до  чего 
мы  дожили — что  рады,  когда  пасъ  на  дв*  не- 


д*ли  посадятъ  подъ  арестъ  въ  грязной  изб*  къ 
ткачу,  на  хлвбъ  да  на  воду! 

Нижнш  больше  неоц*иленъ — карантины  бы- 
ли уничтожены  во  Владимир*  наканун*  моего- 
отъ*зда.  Это  не  пом*шало  мп*  бытьзадержа- 
ну  поел*,  въ  Спваедейк*,  такъ  какъ  губерна- 
торъ  не  позаботился  дать  знать  инспектору  о 
СНЯТ1И  карантина.  Если  бы  вы  могли  предста- 
вить себ*  четвертую  часть  безпорядковъ,  про- 
изведенныхъ  карантинами,  то  вы  все-таки  не 
могли  бы  понять,  какъ  можно  отъ  нпхъ  отд*- 
латься.  Простите.  Мои  почтительные  поклоны- 
матушк*.  Сердечный  прив*тъ  вашимъ  сестрамъ 
и  т-г  Вегде. 

П.  А.  Плетневу. — Москва,  9  декабря,— Милый .г 
Я  въ  Москв*  съ  5  декабря.  Нашелъ  тещу,  оз- 
лобленную на  меня,  и  насилу  съ  нею  сладилъ, 
но — слава  Богу— сладилъ.  Насилу  прорвался 
я  и  сквозь  карантины:  два  раза  вы*зжалъ  пзъ 
Болдина  и  возвращался.  Но,  славу  Богу,  сла- 
дилъ н  тутъ.  Пришли  мв*  денегъ,  сколько  мож- 
но болЪе:  зд-есь  ломбардъ  закрыта,  и  я  на 
мели.  Что  Годуновъ?  Скажу  теб*  (за  тайну),. 
что  я  въ  Болдин*  писалъ,  какъ  давно  ужъ  не- 
писалъ.  Вотъ  что  я  вривезъ  сюда:  дв*  п  о  с  л  *  д- 
Н1Я  главы  О  н  *  гина,  восьмую  и  девятую, 
совс*мъ  готовыя  въ  печать;  пов*сть,  писанную 
октавами  (стпховъ  400),  которую  выдадимъ 
апопуте;  н*сколько  драматическихъ  сценъ  или 
маленькихъ  трагедш,  именно:  Скупой  Ры- 
царь, Моиаргъ  а  Сальери,  Пиръ  во 
время  чумы  и  Дон  ъ-Ж  у  а  н  ъ.  Сверхъ 
того,  написата  около  тридцати  мелкихъ  стихо- 
творенш,  Хорошо?  Еще  не  все  (весьма  секрет- 
ное, для  тебя^  едпнаго):  написалъ  я  прозою 
пять  пов*стеи,  отъ  которыхъ  Баратынскш 
ржетъ  и  бьется,  и  которыя  напечатаемъ  также 
апопуте.  Подъ  моимъ  именемъ  нельзя  будетъ, 
ибо  Булгаринъ  заругаетъ.  Птакъ,  русская  сло- 
весность головою  выдана  Булгарину  и  Гречу! 
Жаль,— но  чего  смотр*лъ  и  Дельвнгъ?  Охота 
ему  была  печатать  конфетный  бнлетецъ  этого 
несноснаго  Лавипья  (четверостпппе  Казимира- 
Делавпня  на  предцолагавшшея  памятникъ  жер- 
твамъ  шльекпхъ  дней.  Дельвигу  сдвланъ  былъ  за 
это  въ  Ш  Отд*лепш  стропи  выговоръ,  который 
отчасти  былъ  виною  постигшей  его  вскор*  смерт- 
ной бол*знн).  Но  все  жеДельвигъ  долженъ  оп- 
равдаться передъ  государемъ.  Онъ  можетъ  до- 
казать, что  никогда  въ  его  Газет*  не  было  I? 
т*нп  не  только  мятежпоети,  но  и  недоброжела- 
тельства къ  правительству.  Поговори  съ  нимъ 
объ  этомъ,  а  то  шпюны-лптераторы  за*дятъ  его,. 
какъ  барана,  а  не  какъ  барона.  Прости,  душа: 
здоровъ  будь— это    главное. 

П.  В.  Нащокину.  — Москва,  въ  декабря,.  —  Сей- 
часъ  *ду  Богу  молиться  (съ  Гончаровыми),  и 
взялъ  съ  собою  послъ-дшою  сотню.  Узнай,  по- 
жалуйста, гд*  живетъ  мой  татарпнъ,  и  коли 
можешь,  достань  съ  своей  стороны  тысячи  дв*. 

Къ  неизвестному  лицу  (черновое).— Я  охотно 
взялся  бы  выкупить  векселя  (но  ел*дующ1е- 
вамъ  24,800  рублей  обязанъ  выплатить  въ  те- 
чеше  четырехъ  л*тъ);  но  срокъ  онымъ  вексе- 
лянъ,  по  словамъ  вашимъ,  два  года,  а  сл*- 
довательно...  Я  никакъ  не  въ  состоянш,  по 
случаю  дурныхъ  оборотовъ,  заплатить  вдругъ 
25  тысячъ.  Все,  что  могу: — за  вашъ  25-тысяч- 
ный вексель  выдать  20  съ  вычетомъ  10%  въ 
годъ,  т. -е.  18   тысячъ  рублей.  Въ  такомъ  слу- 
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ча*  извольте  отписать  ко  мн*,  и  я  не  преми- 
ну, чрезъ  васъ,  или  чрезъ  кого  вамъ  будетъ 
угодно,  доставить  вамъ... 

Неизвъхтной  дам*  (черновое  по-французски). — 
Вы  изд-Ьваетесь  надъмоимъ  петерп*1пемъ:вамъ 
доставляетъ  особое  удовольств1е  приводить  ле- 
пя въ  недоум*ше;  мн*  удастся  увпд-вть  васъ 
только  завтра— пусть  будетъ  такъ!  Я  не  моту 
однако  заниматься  только  вами  одними.  Хотя 
впд*ть  и  слышать  васъ  было  бы  для  меня 
блаженствомъ,  я  т*мъ  не  мен*е  предпочитаю 
писать  вамъ,  а  не  говорить.  Въ  васъ  есть  иро- 
шя  и  сарказмъ,  которые  озлобляютъ  и  отнн- 
ыаютъ  падежду.  Въ  вашеыъ  приеутствш  н*- 
ы*етъ  языкъ  и  чувствуется  какое-то  томле- 
ше.  Нав*рно,  вы — демонъ,  т. -е.  духъ  сомненья 
и  отрпцанья,  какъ  сказано  въ  Оященномъ 
Писанш.  Недавно  вы  жестоко  отозвались  о 
прошломъ:  вы  сказали  мн*,  что  я  старался  ие 
верить  въ  течете  семи  лт>тъ...  ЗачЬмъ  это? 
Счастье  чувствовалось  мною  такъ  полно,  что 
я  не  узналъ  его,  когда  оно  было  предо  мной. 
Не  говорите  мн*  бол*е  о  немъ,  Бога  ради. 
Сожал*ше,  когда  все  д*лается  пзв!стныыъ,  это 
острое  сожалъше,  соединенное  съ  какимъ-то 
сладостраспемъ,  похоже  на  б-вшенство  о!е... 

Дорогая  Элеонора,  позвольте  мн*  назвать 
васъ  этимъ  именемъ,  напоминающимъ  мн'Б  жгу- 
Ч1я  чтевш  вм*ст*  съ  увлекавшимъ  меня  тогда 
сладкимъ  призракомъ  и  вашу  собственную 
жизнь,  столь  порывистую,  бурную  и  отличную 
отъ  того,  ч*мъ  бы  она  должна  была  быть.  До- 
рогая Элеонора,  вамъ  известно,  что  я  нспыталъ 
на  себ*  всю  силу  вашего  обаяшя  и  обязанъ 
вамъ  тЬмъ,  что  любовьпм'Ьетъ  самаго  сладост- 
наго.  Отъ  всего  этого  у  меня  осталась  одна 
привязанпость- правда,  очень  н-вжная-и  не- 
много страха,  котораго  я  не  могу  побороть 
въ  себ*.  Если  вамъ  когда-нибудь  попадутся  на 
глаза  эти  строки,  я  знаю,  что  вы  тогда  поду- 
маете: „онъ  оскорблеиъ  прошлымъ,  вотъ  и  вес: 
онъ  заслужпваетъ,  чтобъ  я  его  вновь..."  Не 
правда  ли? 

А  Vежду  т*мъ,  если  бы  я,  принимаясь  за 
перо,  вздумалъ  васъ  просить  очемъ-нибудь,  то 
я,  право,  пе  зналъ  бы — о  чеиъ.  Да...  разв*  о 
дружб*.  Эта  просьба  была  бы  вульгарна,  какъ 
просьба  нищаго  о  куск*  хл*ба.  На  самомъже 
д*л*,  мн*  нужна  ваша  интимность...  А  между 
гвмъ  вы  все  такъ  же  хороши,  какъ  въ  тотъ 
день,  когда  ваши  губы  коснулись  моего  лба. 
Я  чувствую  еще  до  спхъ  поръ  пхъ  влажность 
и  невольно  превращаюсь  въ  иравов*рнаго;  но 
вы  будете...  Эта  красота  подвигается,  какъ 
лавина;  1е  гаопс1е  аига  уо1ге  ате— гезт-ег  йеЬои1 
1етрз  епсоге,  сю. 


1831, 

Н.  Д.^  Полевому.  —  Москва,  1  января.  —  М.  Г. 
Николай  Алексвевичъ,  искренно  благодарю 
васъ  за  присылку  „Телеграфа',  пр1ятное  для  ме- 
ня доказательство,  что  наше  литературное 
разноглатае  не  совс*мъ  разстропло  наши  презк- 
шя  сношен!я.  Жал*ю.  что  еще  не  могу  доста- 
вить вамъ  Бориса  Годунова,  который  уже  вы- 
шелъ,  но  мною  не  получепъ.  Съ  пстнннымъ 
уваж.  и  пр.  П  у  ш  к  и  н  ъ. 

Кн.  П.  А.  Вяземскому.— Москва,  9  января.— Ста- 
хи  твои  —  прелесть.  Не  хочется  мне  отдать 
ихъ  въ  альманахъ.-  лучше  отошлемъихь  Дель- 


вигу. Обозы,  поросята  и  брпгадиръ  удивительно 
забавны.  Яковлсвъ  издастъ  къ  маслениц*  аль- 
манахъ „Блинъ".  Жаль,  если  первый  блинт,  егс- 
будетъ  комомъ.  Не  отдашь  ли  ты  ему  Обозы, 
а  Дввичш  Сонъ  Максимовичу?  Яковлевъ  т*мъ 
еще  хорошъ,  что  отм*нно  храбръ  и  готовъ 
намазать  свой  блипъ  жиромъ  Булгарина  и 
икрою  Полевого.  Пошли  ему  свои  сатириче- 
сюя  статьи,  коли  есть.  Знаешь  ли  ты,  каюе 
подарки  получилъ  я  на  новый  годъ?  Билетъ 
на  „Телеграфъ",  д  <  билетъ  на  „Телескопъ"  отъ 
издателей,  въ  знакъ  искренняго  почтешя.  Ка- 
ково? И  въ  „Пчел*"  предлагаютъ  мн*  мирь, 
упрекая  насъ  (тебя  да  меня)  въ  неукротимой 
вражд*  и  служб*  вечной  Немезид*.  Все  это 
прекрасно,  однако  жаль:  въ  Борис*  моемъ 
выпущены  народныя  сцены,  да  скоромщпна 
французская  и  отечественная;  а  внрочемъ, 
странно  читать  многое  напечатанное.  „С*в. 
Цв*ты"  что-то  бл*дны.  Каковъ  шутъ  Дельвигъ, 
въ  круглый  годъ  ничего  самъ  не  писавпйй  и 
издавшш  свой  альманахъ  въ  пот*  лицъ  нашихъУ 
На  дняхъ  у  тебя  буду.  Съ  удовольств1емъ  при- 
везу и  шампанское;  радуюсь,  что  бутылка  за 
мною.  Съ  Полиньякомъ  я  помирился.  Его  вто- 
ричное заточев1е  въ  Венсен*,  мерид1анъ,  на- 
чертанный на  полу  его  темницы,  чтеше  Валь- 
теръ-Скотта — все  это  романически  трогательно, 
а  все-таки  палата  права.  Р*чами  адвокате иъ 
я  доволенъ — вс*  они  робки.  Одинъ  Ламепз- 
въ  состоя  в  ш  былъ  бы  аЬогйег  Ьгауетеп!  1а 
Япезглоп.  О  Польш*  н*тъ  ни  слуху,  ни  духу. 
Я  вид*лъ  письмо  Чичерина  къ  отцу,  гд*  ска- 
зано: Л  у  а  Ней  сГезрёгег  ^ие  1ои*  Ншга  запз 
риегге.  Зд*сь  п*кто  бился  объ  закладъ,  бутыл- 
ку V.  С.  Р.  (марка)  противу  тысячи  руб.,  что 
Варшаву  возьмутъ  безъ  выстр*ла.  Денисъ 
зд*сь.  Онъ  написалъ  красноречивый  Е1о?е 
Раевскаго.  Мы  сов*туемъ  написать  ему  жиз  ь 
его.  Кпр*евск1Й  нашъ  зд*сь.  Вечоръ  вмд*лъ  его. 
Лиза  (Хитрово)  пишетъ  мн*  отчаянное  полити- 
ческое письмо.  Кажется,  посл*дшя  происше- 
СТВ1Я  произвели  на  петербурское  общество 
сильное  д*йств1е.  Если  бъ  я  былъ  холостъ.  то 
съ*здилъ  бы  туда.  Новый  годъ  встр*тнлъ  я 
съ  цыганами  и  съ  Тангошен,  настоящей  Тать- 
япой-пьяной.  Она  п*ла  п*сню,  въ  табор*  сло- 
женную, на  голосъ:  „пргвхали  сани": 

Д — Мптюша  Давыдовъ  съ  ноздрями, 

В — Петруша  Вяземскш  съ  очками, 

Г — Эедюша  Гагаринъ  съ  усами, 

ДЬвокъ  испугали 
II  всЬхъ  разогнали  и  пр. 

Знаешь  ли  ты  эту  п*сню?  АйсИо,  поклонъ 
вс*мъ  твопмъ.  До  свиданья. 

П.  А.  Плетневу. — Москва,  7-ю  января. — Что  съ 
тобою,  душа  моя?  Какъ  побранплъ  ты  меня  въ 
сентябр*  за  мою  хандру,  съ  твхъ  поръ  н*тъ 
мн*  о  теб*  ни  слуха,  ни  духа.  Деньги  (2000) 
я  получилъ.  Прелестное  издаше  Бориса  вн- 
д*лъ.  Послаше  твое  къ  Гн*дко  (Гн-вднчу)  про- 
челъ;  отв*тъ  его  не  прочелъ.  Знаю,  что  ты 
жнвъ—  а  писемъ  отъ  тебя  все  н-Ьтъ.  Ужъ  не 
запретилъ  ли  теб*  ген.-губерпаторъ  имъть  со 
мною  переписку?  Чего  добраго!  Ужъ  не  сер- 
дишься ли?  Кажется,  но  аа  что.  Отв*чай  же 
мн*,  ае  то  буду  безпокоиться. 

Теперь  поговоримъ  о  д*л*.  Внд*лъ  я,  душа 
моя,  Цв*ты.  Странная  вещь,  непонятная  вещь! 
Дельвигъ  ни  единой  строчки  въ  нпхъ  не  помъ- 
*тплъ.  Онъ  поступплъ  съ  нами,  какъ  пом*щнкъ 
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съ  споили     крестьянами,  мы  трудился — а   онъ  даря  императора  о  моей  исторической  драм*, 

сидитъ  иа  с...  да  насъ  побраниваетъ.  Нехоро-  Писанный  въ  минувшее  царствование,  .Борисъ 

шо  и  неблагоразумно.    Онъ  открываетъ  намъ  Годуновъ"    обязанъ     своимъ  появлешемъ    не 

глаза,  и  мы    видимъ,    что  мы    въ    дуракахъ.  только  частному    покровительству,  которымъ 

Странная  вещь,  непонятная   вещь!  —  Б*дньгй  удостоилъ  меня  государь,  но  и  свобод*,  см*ло 

Глинка  работаетъ,  какъ  батракъ,    а  проку  все  дарованной  монархомъ  писателямъ    русскимъ 

н*тъ.    Кажется    мн*,  онъ  съ  горя    рехнулся,  въ  такое  время  пвътакихъ  обстоятельствахъ, 

Кого  вздумалъ  просить    къ  себ*  въ    кумовья  когда  всякое  другое  правительство  старалось 

(Бога!) бы    стеснить  и    оковать   книгопэчаташе.  По- 

звольте  мн*  благодарить  усердно  ваше  пр — во, 

Я  какъ  голосъ  высочайшаго  благоволешя,  и  какъ 

до  сихъ  поръ  отъ    дерзости   Глинкивой   опом-  человека,  принимавшаго  всегда  во  мн*    столь 

питься  не  могу.   Странная  вещь,    пеионятяая  снисходительное  учасНе. 

вещь!  

Пишутъ  мн*,  что  Борисъ  мой   им*етъ  боль-  Кн.  П.  А.    Вяземскому.  —  Моста,  въ  половить 

шой   усп*хъ:  странная  вещь,  непонятная  вещь!  января,—  Постараюсь  взять  отпускъ  и  пр1*хать 

По  крайней  М'Ьр'Ь,  я  того  никакъ  не  ожпдалъ.  на  именины  къ  теб-в.  Но  не  обещаюсь.  Братъ, 

Что  тому  причиною?   Чтеше  Вальтеръ  Скотта?  вероятно,  будетъ.  Толстой  къ  теб*  собирается. 

Голосъ  зпатоковъ,  коихъ  избранныхъ  такъ  ма-  Вчера  вид*лъ  я  кн.  Юсупова  и  исполнилъ  твое 

ло?  крикъ  друзей  моихъ?мн*ше  Двора?— Какъ  лрепоручеше;      допросилъ    его    о   Фонвизин* 

бы  то  ни  было,  я  усп*ха  трагедш  моей  у  васъ  и  вотъ  чего  добился.  Онъ  очень  зналъ  Фонви- 

не  понимаю.  Въ   Москв*    то   ли    д*ло?  Зд*еь  зина,  который  несколько  времени  жилъ  съ  нимъ 

жал*ютъ  о  томъ,  чтоя  совсв-мъ,  совсбмъ  упалъ;  въ  одномъ    дом*.  С'еиН   ип   аи1ге    Веаитаг- 

что  моя  трагедш  подражаше  Кромвелю  Викто-  сЬа1з  роиг  1а   соптегзаиоп.    Онъ    знаетъ  про- 

ра  Гюго;  что  стихи  безъ  рнемъ— не  стихи;  что  пасть  его  Ьопз-то1з,  да  не  припомнить.  А  но- 

Самозванецъ  не  долженъ   былъ   такъ    неосто-  кам'Ьстъ  разсказалъ  мне  следующее: Майковъ, 

рожно  открыть  тайну  свою    Марин!;;   что  это  трагикъ.  встр*тя  Фонвизина,    спросилъ  у   не- 

съ  его  стороны  очень  в*трено  и  неблагсразум-  го,  заикаясь  по  своему    обыкновенно:  вид'Ьлъ 

но,  и  тому  нодобиыя  глубошя  критнчсок'я  'за-  ли  ты  мою  Агрюпу?— Внд-блъ.— Что  же  ты  ска- 

м*чашя.  Жду   переводовъ  и  суда    н*мцевъ,  а  жешь  объ  этой  трагедш?— Скажу:  Агрюпа — ... 

о  французахъ  не  забочусь.  Они  будутъ  искать  Остро  и  неожиданно!  не  правда  ли?    Пом*сти 

въ  Борис*  полптическихъ  прпмтшепш   къ  Вар-  это  въ    бюграфш,  а  я  скажу    теб*    спасибо, 

шавскому  бунту,  и  скажутъ  мне,    какъ  наши:  Что  до  „Телескопа"  (другая  Агрюпа),  то  у  меня 

„Помнлуйте-съ..."    Любопытно  будетъ    вид*ть  его  покам*стъ  н*ту.  Да  напиши  къ    Саласву, 

отзывъ  нашнхъ  Шлегелей,  изъ  которыхъ  одинъ  чтобы  онъ  теб-в  всю  эту  дрянь  послалъ.  Твою 

Катенннъ  знаетъ  свое  дт.ло?    проч1е— попугаи  статью  о  Пушкин*  (В.  Л.)  пошли  къ  Дельвигу, 

или  сороки  низовсшя,  который  картавятъ   од-  Что  ты  чужпхъ  прикармливаешь?  Свои  голодны. 

ну  иль  затверженную Прости,  мой  ангелъ!  —  Максимовичу  однако  жъ  отдалъ  Обозы,  скр*- 

Поклонъ  теб*,  поклонъ  и  вс*мъ  вамъ.  Кстати:  пя  сердце.  Кланяюсь  княгпн*  и  благодарю  за 

поэма  Баратынскаго — чудо.  Ааало.  любезный  зовъ.  О  Польш*не  слыхать.  ВъАнг- 

лш,  говорятъ,  бунтъ:  чернь  сожгла  домъ   Вел- 

П.  А.  Плетневу. — Москва,  13  января.— Пришли  лингтона.  Въ  Париж*  тихо.  Въ  Москв*  также. 

мн'Б,  мой  милый,  экземпляровъ  20  Бориса   для  

ыосковскихъ    прощалыгъ;  не  то  разорюсь,  по-  Кн.  П.  А.  Вяземскому. — Москва,    20    января. — 

купая  его  у  Ширяева.  Вчера    получили  мы  горестное    извЬсие    изъ 

Душа  моя,  вотъ  теб*  планъ  жизни    моей;  я  Петербурга:  Дельвигъ  умеръ  гнилою  горячкою, 

женюсь  въ  семъ'  мътяц*,  полгода  проживу  въ  Сегодня  *ду  къ    Салтыкову,    онъ,    в*роятно, 

.Москв*,  л*томъ    пр1*ду  къ    вамъ.  Я    не    лю-  уже  все  знаетъ.    Оставь    Адольфа  (романъ)  у 

блю  московской   жизни.  Здесь    живи  не  какъ  меня— на  дняхъ  перешлю  теб*    нужныя  зам*- 

хочешь— какъ    тетки  хотятъ.    Теща    моя — та  чашя. 

же  тетка.  То  ли  д*ло  въ  Петербург*!  Заживу  Арабъ  (женскаго  рода  не  иы*етъ)— житель 
себ*  ы*щашшомъ,  прип*ваючн,  независимо  и  или  уроженецъ  Аравш,  аравитянинъ.  Кара- 
не  думая  о  томъ,  „что  скажетъ  Марья  Алекс*ев-  ваш.  былъ  разграбленъ  степными 
на".  Что  Газета  наша?  Надобно  намъ  о  ней  арабами.— Арап ъ, жен.  ар  апка,  такъ, 
подумать.  Подъ  ковецъ  она  была  очень  обыкновенно,  называю  1Ъ  негровъ  и  мулатовъ. 
вяла,  иначе  и  Сыть  нельзя:  въ  ней  отражается  Дворцовыеарапы:  негры,  служапце  во 
русская  литература.  Въ  ней  говорили  подъ  дворц*  Опъ  вы*зжаетъ  съ  тремя  па- 
конецъ  объ  одномъ  Булгарин*;  такъ  и  быть  радными  арапами. — Арапникъ,  отъ 
должно:  въ  Россш  пишетъ  одинъ  Булгаринъ.  польскаго  Ьегаргик  (йе  нагар,  сп  с!е  сЬаз- 
Вотъ  текстъ  для  славной  филиппики.  Кабы  я  веиг  роиг  еп1еуег  а.их  сЫепз  1а  рго1е.  КеШ).  N8. 
не  былъ  л*нивъ,  да  не  былъ  женихъ,  да  не  Нагар  У1ен1  йе  Н  е  г  а  Ь. 
былъ  очень  добръ,  да  ум*лъ  бы  читать  и  пи-  А  право,  не  худо  бы  взяться  за  лексиконъ, 
сать,  то  я  бы  каждую  недвлю  писалъ  обозр*-  или  хоть  за  критику  лексиконовъ. 
низ  литературное,  —  да  лихъ  терп*шя  н*тъ,  — — — 
злости  н*тъ,  времени  и*тъ,  охоты  н*тъ.  Впро-  П.  А.  Плетневу  — Москва,  21  января.— Что  ска- 
чемъ,  пос.мотрнмъ.  жу  теб*,  мой  милый!  ужасное  изв*ст1е  полу- 
Деньги,  деньги:  вотъ  главное.  Пришли  мн*  чилъ  я  въ  воскресенье.  На  другой^  день  оно 
денегъ,  и  я  скажу  теб*  спасибо.  Да  что  жъ  подтвердилось.  Вчера  *здилъ  я  къ  Салтыков} 
ты  не  пишешь  ко'мн*.  безсов*стный?  объявить  ему  все— и  не  им*лъ  духу.  Вечеромъ 

>  иолучплъ  твое  письмо.   Грустно,    тоска.  Вотъ 

А.  X.     Бенкендорфу.— Москва,     18  января.—  Съ  первая  смерть,  мною  оплаканная.    Карамзпнъ 

чувствомъ  глубочайшей   благодарности  удосто-  полъ  конецъ  былъ    мн*   чуждъ;  я  глубоко  со- 

ился  я  получить    благосклонный    отзывъ  госу-  жал*лъ  о  немъ  какъ  русскш,  но  никто  на  ев*- 
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тЪ  не  былъ  мне  ближе  Дельвига.  Изо  всвхъ 
связен  детства  онъ  одинъ  оставался  на  виду— 
около  него  собиралась  наша  бедная  кучка. 
Безъ  него  мы  точно  осиротели.  Считай  по  паль- 
цамъ,  сколько  пасъ?Ты,  я,  Баратынскш— вотъ 
и  все. 

Вчера  провелъ  я  день  съ  Нащокиным!.,  ко- 
тврый  сильно  пораженъ  его  смертью  Говори- 
ли о  немъ,  называя  его  покойникъ  Дельвигъ, 
и  этотъ  эпитетъ  былъ  столь  же  страпенъ,  какъ 
и  страшенъ.  Нечего  делать!  согласимся:  по- 
койникъ Дельвигъ— быть  такъ. — Баратынскш 
боленъ  съ  огорчешя.  Меня  не  такъ-то  легко 
съ  ногъ  свалить.  Будь  здоровъ— и  постараемся 
^ыть  живы. 

Кн.  П.  А.  Вяземскому.—  Москва,  копецг  января. — 
Къ  тебе  собираюсь.  Но  по  службе  долженъ 
провести  сегодняшнш  и  завтрашнш  день  въ 
Москве  у  невесты.  „Сев.  Цветы"  еще  не  по- 
лучилъ.  „Борнсъ  Годуновъ"  здесь,  но  у  меня 
его  еще  н'Ьтъ.  Поклонъ  мои  всвмъ  вамъ. 

П.  А.  Плетневу. — Москва,  31  января. — Сейчасъ 
получнлъ  2000 'р.,  мой  благодетель.  Зайз  ез1, 
йогшпе,  заНз  ез(.  На  сей  годъ  денегъ  мне  бо- 
лее не  нужно.  Отдай  Софш  Михайловне  (Дель- 
вигъ) остальныя  4000  р.— и  тебя  более  безпо- 
коить  не  буду. 

Бедный  Дельвигъ!  Помянсмъ  его  „Северны- 
ми Цввтами"—  но  мне  жаль,  если  это  будетъ 
ущербъ  Сомову.  Онъ  былъ  искренно  къ  нему 
привязанъ— и  смерть  нашего  друга  едва  ли  не 
ему  всего  тяжелее:  чувства  души  слабеютъ  и 
меняются;  нужды  жизненныя  не  дремлютъ. 

Баратынскш  собирается  написать  жизнь  Дель- 
вига. Мы  все  поможемъ  ему  нашими  воспоми- 
нашями.  Не  правда  ли?  Я  зналъ  его  въ  лицее  — 
былъ  свндетелемъ  перваго,  незамеченная  раз- 
вит1Я  его  поэтической  души  и  таланта,  кото- 
рому еще  не  отдали  мы  должной  справедливо- 
сти. Съ  нимъ  читалъ  я  Державина  и  Жуков- 
скаго — съ  нимъ  толковалъ  обо  всемъ,  что  ду- 
шу волнуетъ,  что  сердце  томитъ.  Я  хорошо 
знаю,  однпмъ  словомъ,  его  первую  молодость; 
но  ты  и  Баратынскш  знаете  лучше  его  ран- 
нюю зрелость.  Вы  были  свидетелями  возму- 
жалости его  души.  Напишемъ  же  втроемъ  жизнь 
нашего  друга,  жизнь  богатую  не  романически- 
ми приключешяии,  но  прекрасными  чувствами, 
светлымъ,  чистымъ  разумомъ  и  надеждами.— 
Отвечай  мне  на  это. 

Вижу  по  письму  твоему,  что  ТуманскШ  въ 
Петербурге, — обними  его  за  меня.  Полюби  его, 
если  ты  еще  его  не  любишь.  Въ  немъ  много 
прекраснаго,  несмотря  на  пекоторыя  мелочи 
характера  малороссшскаго. 

Что  за  мысль  пришла  ГнЬдичу  посылать  свои 
стихи  въ  „Сев-  Пчелу"?  Радуюсь,  что  Гречъ  от- 
казался.—Какъ  можно  чертить  мнеологическое 
надгробге  въ  н е?  И  что  есть  общаго  меж- 
ду поэтомъ  Дельвигомъ  и  г — чнстомъ  полнцей- 
скпмъ  Оаддеемъ? 

Милый  мой,  еще  просьба:  съезди  къ  ЗЬ.-По- 
геп1  (т. -е.  къ  его  преемнику)  и  расплатись  съ 
нимь  за  меня— я,  помнится,  долженъ  ему  око- 
ло 1000  р.  Извини  меня  передъ  нимъ  — я  было 
совсвмъ  о  немъ  забылъ.— Что  вдова? 

М.  П.  Погодину.  —  Москва,  февраль.-  Вотъ  вамъ 
Борпсъ.  Доставьте,  сд-влайте  милость,  одинъ 
экземпляръ  Никодиму  НадоумкЬ,  приславшему 
мне  билетъ  на  „Телескопъ".  Мы  живемъ  во  дни 


переворотовъ  или  переоборотовъ  (какъ  лучше?). 
Мне  пишутъ  изъ  Петербурга,  что  Годнювъ 
имелъ  успехъ.  Вотъ  еще  для  меня  диковинка. — 
Выдавайте  жъ  „Мареу". 


Н.  И.  Кривцову. — Москва,  10  февраля.—  Посы- 
лаю тебе,  милый  другъ,  любимое  мое  сочнпе- 
ше  (Бориса  Годунова).  Ты  некогда  баловалъ 
первые  мои  опыты,  будь  благосклоненъ  и  къ 
произведешямъ  более  зре.гымъ.  Что  ты  дела- 
ешь въ  своемъ  уединенш?  Нынешней  осенью 
былъ  я  недалеко  отъ  тебя.  Мне  брюхомъ  за- 
хотелось съ  тобою  увидеться  и  поболтать  о 
старине.  Карантины  мне  помешали.  Такимъ 
образомъ,  Богъ  ведаетъ,  когда  и  где  судьба - 
сведетъ  насъ  опять.  Мы  но  такъ-тр  легки  на 
нодъемъ.  Ты  безъ  ноги,  а  я  жепатъ",  или  по- 
чти. Все,  что  бы  ты  могъ  сказать  мне  въ  поль- 
зу холостой  жизни  и  протяну  женитьбы,  все 
уже  мною  передумано.  Я  хладнокровно  взве- 
силъ  выгоды  и  невыгоды  состояшя,  мною  из- 
бираема™. Молодость  моя  прошла  шумно  и 
безплодно.  До  снхъ  поръ  я  жнлъ  иначе,  какъ 
обыкновенно  живутъ.  Счастья  мне  не  было. 
II  п'ез(;  с!е  ЬопЬеиг  ^ие  йапз  1сз  \'01ез  соттинез. 
Мне  за  ой  летъ.  Въ  тридцать  лЬтъ  люди  обык- 
новенно женятся.  Я  поступаю  какъ  люди  и, 
вероятно,  не  буду  въ  ТОмъ  раскаиваться.  Къ 
тому  же,  я  женюсь  безъ  упосшя,  безъ  ребя- 
ческаго  очаровашя.  Будущность  является  мне 
не  на  розахъ,  но  въ  строгой  наготе  своей.  Го- 
рести не  удивятъ  меня.  Оие  входять  въ.  мои 
домашше  расчеты.  Всякая  радость  будетъ  мне 
неожиданностью.  У  меня  сегодня  зр1ееп.  Пре- 
рываю письмо  мое,  чтобы  тебе  не  передать 
моей  тоски.  Тебе  ц  своей  довольно.  Пиши  мне 
на  Арбатъ,  въ  д.  Хитровоп.  На .  дняхъ  получилъ 
я  чрезъ  Вяземскаго  твое  письмо,  писанное  въ 
1824  г.  Благодарю,  но  не  отвечаю. 


П.  А.  Плетневу.— Москва,  16  февраля. — Черезъ 
несколько  дней  я  женюсь  и  представляю  тебе 
хозяйственный  отчетъ:  заложилъ  я  монхъ  200 
душъ,  взялъ  38,000  р.  и  вотъ  имъ  распределе- 
ше:  11,000 — теще,  которая  непременно  хоте- 
ла, чтобъ  дочь  ея  была  съ  приданымъ:  пиши 
пропало.  10,000  Нащокину,  для  выручки  его 
изъ  плохихъ  обстоятельствъ:  деньги  верныя. 
Остается  17,000  на  обзаведется  жнив  годич- 
ное. Въ  дане  буду  у  васъ  и  начну  жнтьепЬоиг- 
§ео1з,  а  здесь  съ  тетками  справиться  невоз- 
можно— требовашя  глуиыя  и  смешныя,  а  де- 
лать нечего.  Теперь  понижаешь  ли,  чтозначитъ 
приданое,  и  отчего  я  сердился?  Взять  жену  безъ 
состояшя — я  въ  состоянш;  но  входить  въ  дол- 
ги для  ея  тряпокъ— я  не  въ  состоянш.  Но  я 
упрямъ  и  долженъ  былъ  настоять,  по  крайней 
мере,  на  свадьбе.  ДЬлать  нечего:  придется  пе- 
чатать мои  поввсти;  переш.  ю  тебв  на  второй 
неделе,  а  къ  Святой  и  тиснемъ. 

Что  баронесса?  Я  писалъ  Хитровой  обрать- 
яхъ  Дельвига.  Спроси  у  нея,  каковы  ея  дела, 
и  отецъ  мой  занлатилъ  ли  долгъ  Дельвигу?  Не 
продастъ  ли  она  мой  иортретъ?  Мне  пишутъ, 
что  ея  здоровье  плохо,  а  она  пишетъ  Михаилу 
Александровичу  (Салтыкову,  ея  отцу),  что  она 
здорова.  Кто  правъ?  Что  жъ  ты  не  отвечалъ 
про  жизнь  Дельвига?  Баратынскш  не  на  шут- 
ку думаетъ  объ  этомъ.  Твоя  статья  о  немъ 
прекрасна.  Чемъ  более  читаю  ее,  темъ  более 
ова  мне  нравится.  Но  надобно  подробностей— 
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изложения  его  мненШ— анекдотовъ,  разбора  его 
стиховъ  &. 

А.  Н.  Гончарову.— Москва,  24  февраля.  —  Мил  з- 
стивыи  государь,  дедушка  Аеанамй  Николае- 
вичъ!  Спешу  изкесштьваеъо  счастш  моемъ  и 
препоручить  себя  вашему  отеческому  благорас- 
положении, какъ  мужа  безц-выной  внучки  вашей, 
Натальи  Николаевны.  Долгъ  нашъ  и  желате 
были  бы  ехать  къ  вамъ  въ  деревню:  но  мы 
опасаемся  васъ  обеспокоить  и  не  знаемъ,  въ 
пору  ли  будетъ  наше  поеещеше.  Дмитрит  Ни- 
колаевичъ  (старшШ  братъ  Натальи  Николаевны) 
сказывалъ  мне,  что  вы  все  еще  тревожитесь 
на  счетъ  приданаго;  моя  усиленная  просьба  со- 
стоять въ  томъ,  чтобъ  вы  не  разстраивали  для 
насъ  уже  разстроеннаго  щгвшя:  мы  же  въ  со- 
стояти  ждать.  Что  касается  до  памятника,  то, 
будучи  въ  МосквЬ,  я  никакъ  не  могу  взяться 
за  продажу  онаго  и  представляю  все  это  д*- 
ло  на  ваше  благорасположете. 

Съ  глубочайшимъ  почтешемъ  п  искренно  сы- 
новней преданностш  имЬю  счастае  быть,  ми- 
лостивый государь  дедушка,  вашимъ  нокорней- 
шимъ  слугою  и  внукомъ.  А.  Пушкинъ. 

П.  А.  Плетневу. — Москва,  2*.~.&враля. — Мой 
милый,  я  очень  бевпокоюсь  о  теК.  Говорите 
въ  Петербург*  гриппъ:  боюсь  за  твою  дочку. 
На  ВСЯК1Й  случай,  жду  отъ  тебя  письма 

Я  жепатъ — и  счастливь.  Одно  жолайе  мое, 
чтобъ  ничего  въ  жизни  моей  не  изменилось; 
лучшаго  не  дождусь.  Это  состоите  для  меня 
такъ  ново,  что,  кам;'  тел,  я  переродился.  По- 
сылаю вамъ  визитную  карточку—  жепы  дома' 
н'Ьтъ,  и  потому  не  сама  она  рекомендуется 
Степанид'в  Александр овн-в  (жена  Плети 

Прости,  мой  друг  .  Что  баронесса?  Память 
Дельвига  есть  единственная  тень  моего  ссЬт- 
лаго  существов;  п1л-  Обнимаю  тебя  и  Жуков- 
ската. "Изъ  газетъ  узналъ  я  новое  на 
Гн'Ьдича  (въ  члены  ГАавнаго  Правдешя  учвлищъ). 
Оно  делаетъ  честь  государю,  котораго  искрен- 
но люблю  и  за  котораго  всегда  радуюсь,  когда 
поступаетъ  от.  прямо  по-царски.  АйсНо.  Будь- 
те жъ  вс*  здоровы. 

Н.    И.    Хмельницкому.-    .  -  сво,    в   м0рта.~М. 
а!  !!  1    отВ'Ьт.ствоват! 

на    пред.тожете    вашего    превосходительства, 
сто.ть  лестпое  для  моего    самолюбш;    я   бы   ; 
честь  себе   поставил^  препроводить  сочинен!;; 
мои  въ  Смоленск) 

условШ,  заключенных!,  мною  съ  петербур! 
скими  книгопродавцам ;,  у  мепя  не  оста- 
лось ни  одного  экземпляра;  а  дороговизна 
книгъ  не  позволяетъ  мп  а  и  думать  о  покупке. 

Съ  глубочайшимъ  I  штен!  чьи  совершенной 
преданностш  ч#с5  гь,  милое  гнвын  го- 

сударь, вашего  превосходительства  покорнЬц- 
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Р.  8.  Давъ  офищалышй  ответе  иаофашаль- 
ное  письмо  ваше,  позвольте  поблагодарить  васъ 
за  ваше  воспоминание  и  попросить  у  васъ  про- 
йдете, не  за  себя,  азамонхъ  книгопроцавцевъ, 
не  высылающихъ  вамъ,  вопреки  моему  наказу, 
ежегодной  моей  дани.  Она  будетъ  вамъ  доста- 
влена непременно,  вамъ,  любимому  моему  поэту; 
но  не  ссорьте  меня  съ  смоленским ь  губернато- 
ромъ,  котораго,  впрочемъ,  я  уважаю  столь  же, 
сколько  васъ  люблю.  Весь  вашь. 


П.  А.  Плетневу.— Москва,  26  марта.— Что  это 
значить,  душа  моя?  ты  совершенно  замолкъ. 
Вотъ  уже  месяце,  какъ  отъ  тебя  ни  строчки 
не  вижу.  Ужъ  не  последовало  ли  вновь  тебе 
отъ  ген. -губернатора  милостивое  запрещеше 
со  моою  переписываться?  Чего  добраго!  Небо- 
ленъ  ли  ты?  все  ли  у  тебя  благополучно?  или 
просто  ленишься,  да  понапрасну  друзей  своихъ 
пугаешь?  Покамъстъ  вотъ  тебе  подробное  до- 
несете обо  мне,  о  домашнихъ  моихъ  обстоя- 
тельствахъ  и  о  намЬрешяхъ.  Въ  Москве  остать- 
ся я  никакъ  не  намтзренъ;  причины  тому  те- 
бе известиы,— и  каждый  день  новыя  нрибыва- 
ютъ.  После  Святой  отправлюсь  въ  Петер- 
бурга Знаешь  ли  что?  мне,  мочи  нътъ,  хо- 
телось бы  къ  вамъ  не  доехать,  а  остановиться 
въ  Царскомъ  Селе.  Мысль  благословенная! 
Лъто  и  осень,  такимъ  образомъ,  провель  бы  я 
въ  уехинеши  вдохновительномъ,  вблизи  столи- 
цы, въ  кругу  милыхъ  воспонинанШ  и  тому  по- 
добныхъ  удобностей.  А  дома,  вероятно,  ныне 
тамъ  не  дороги:  гусаровь  н'Ьтъ,  Двора  н'Ьтъ — 
квартире  пустыхъ  много.  Съ  тобою,  дтша  моя, 
виделся  бы  я  всякую  неделю,  съ  Жуковскимъ 
также— Петербургъ  подъ  бокомъ,  жизнь  деше- 
вая, экипажа  не  нужно.  Чего,  кажется,  луч- 
ше? Подумай  объ  этомь  на  досуг*,  да  и  пере- 
шли мне  свое  решете.  Книги  Белизара  (фр. 
кнБгопродав«цъ)  я  получилъ  и  благодаренъ.  При- 
кажи ему  прислать  мнъ  еще  СгаЬЬе,  ТУогдв- 
\уог1п,  8оиШеу  и  Зпакезреаге  въ  домъХитровой 
на  Арбате.  (Домъ  сей  нанядъ  я  въ  намять  своей 
Элизы;  скажи  это  южной  ласточке,  смугло- 
Румяной  красотЬ  нашей  (А.  О.  Россетти).  Со- 
мову скажи,  чтобъ  онъ  прислалъ  мне,  если  мо- 
жетъ,  „Лит.  Газету"  запрошлый  годъ  (за  нынеш- 
шй  не  нужно,  самъ  за  нимъ  приеду),  да  и 
„Сев.  Цветы",  послЬдншпамятнпкъ  нашего  Дель- 
вига; объ  альманахе  переговоримъ.  Я  не  прочь 
издать  съ  тобою  последше  „С.  Цветы".  Но  за- 
теваю и  другое,  о  которомъ  также  перегово- 
римъ. Мне  "сказывали,  что  Жуковскш  очень 
доволенъ  „Мареой  Посадницей".  Если  такъ,  то 
пусть  же  выхлопочетъ  онъ  у  Бенкендорфа  или 
у  кого  ему  будетъ  удобно,  позволение  напеча- 
тать всю  драму,  произведете  чрезвычайно  заме- 
чательное, несмотря  на  неровенство  общаго 
достоинства  и  слабости  стихосложетя.  Пого- 
дине—очень,  очень  дельный  и  честный  моло- 
дой человЬкъ,  истинный  нЬмецъ  по  чистой  люб- 
ви своей  къ  науке,  трудолюбш  и  умеренно- 
сти. Его  надобно  поддержать,  также  и  Шевы- 
рева,  котораго  куда  бы  не  худо  посадить  на 
опустевшую  каеедру  чМерзлякова.  добраго  пья- 
ницы, но  ужаснаго  "невежды.  Это  была  бы 
победа  надъ  универентетомъ,  т. -е.  надъ  нред- 
разеудками  и  вандализмомъ.  О  своихъ  меркан- 
тильныхъ  обстоятельствахъ  скажу  тебе,  что 
благодаря  отца  моего,  который  далъ  мне  спо- 
собе получить  38,000  р.,  я  женился  и  обзавел- 
ся кой-какъ  хозяйствомъ,  не  входя  въ  част- 
ные долги.  На  мою  тещу  и  деда  жепы  моей 
надеяться  плохо,  чаотш  оттого,  что  ихъ  дела 
разстроены,  частш  и  оттого,  что  на  слова  на- 
деяться пе  должно.  По  крайней  мере,  съ  своей 
стороны,  я  поступилъ  честно  и  более  нежели 
безкорыстно.Не  хвалюсь  и  не  жалуюсь,  ибо  жен- 
ка моя— прелесть  не  по  одной  наружности,  и  я 
не  считаю  пожертвоватемъ  того,  что  долженъ 
быль  сделать.  Итакъ,  до  евидашя,  мой  милый. 

Л.  С.  Пушкину.— Мосиеа,  6 апрпля— Все  было 
решено.  Ждали  только  ответа  отъ  гр.    Паске- 
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вида,  какъ  Бепкендорфъ  получилъ  отъ  тебя  изъ 
Москвы  ип  гарог*  йетатогаЫе.  Нравоучитель- 
ныхъ  привгЬчанШ  делать  я  не  нам*ренъ;  но 
кабы  ты  не  былъ  болтунъ  и  не  напивался  бы 
оъ  французскими  актерами  у  Яра,  вероятно, 
ты  могъ  бы  ужъ  быть  на  Висли.  Въ  Чугуеве 
гебе  мкшкать  невозможно.  Немедленно  поез- 
жай въ  свой  полкъ  и  леди  тамъ  решешя  своей 
части.  Дай  Богъ,  чтобъ  эта  шутка  не  стоила 
гебв  в'Ьчнаго  пребывашя  въ   Грузш. 

П.  А.  Плетневу.  —  Москва,  11  апргьля.  —  Воля 
твоя,  ты  несносенъ:  ни  строчки  отъ  тебя  не 
дождешься.  Умеръ  ты,  что  ли?  Если  тебя  (уже 
н'Ьтъ  на  св'Ьтб,  то,  гвнь  возлюбленная,  кла- 
няйся отъ  меня  Державину  и  обними  моею 
Дельвига.  Если  же  ты  живъ,  ради  Бога,  отве- 
чал на  мои  письма.  Прйзжать  ли  мне  къ  вамъ, 
остановиться  ли  въ  Царскомъ  Селе,  или  мимо 
скакать  въ  Петербургъ  пли  Ревель?  Москва 
мне  слишкомъ  надоела.  Ты  скажешь,  что  и 
Петербурге,  малымъ,  ч'бмъ  лучше;  но  я,  какъ 
Лртуръ  Потоцкш,  которому  предлагали  рыбу 
удить:  З'ате  ннеих  гп'евпиуег  аи1гетеп1.  Мне 
кажется,  что  если  все  мы  будемъ  въ  кучке, 
то  литература  не  можетъ  не  согреться  и  чего- 
нибудь  да  не  произвести:  альманаха,  журнала, 
чего  добраго— и  газеты!  Вяземскш  везетъ  къ 
вамъ  Жизнь  Фонвизина,  книгу  едва  ли  не  самую 
замечательную  съ  т-Ьхъ  поръ,  какъ  пишутъ  у 
насъ  книги  (все-таки  исключая  Карамзина). 
Нетръ  Ивановичъ  (романъ  Булгарина  „И.  И.  Вы- 
жигинъ")  приплылъ  и  въ  Москву,  где,  кажется, 
приняли  его  довольно  сухо.  Что  за  дьявольщи- 
на? Неужто  мы  вразумили  публику?  Пли  сама 
догадалась,  голубушка?  А  кажется,  Булгаринъ 
такъ  для  нея  созданъ,  а  она  для  него,  что  имъ 
вмест*  жить,  вмест*  и  умирать.  На  Выжиги- 
на  II  я  еще  не  посягалъ;  а,  какъ  сказываютъ, 
обо  мне  въ  немъ  нетъ  пи  слова,  то  и  пе  по- 
сягну. Разумею:  не  стану  читать,  а  ругать 
все-таки  буду.  Сомовъ  написалъ  мне  длинное 
письмо,  па  которое  я  еще  не  отвечалъ.  Скажи 
ему,  что  Делорма  я  самъ  привезу,  потому  и 
не  посылаю. 

Что  баронесса?  О  тебе  говорила  мне  Жиха- 
рева. Анекдотъ  о  билетцахъ— прелесть!  Хри- 
стосъ  воскресъ! 

П.  А.  Плетневу. — Москва,  вг  апргълп.— Ты  правъ, 
любимецъ  музъ— должно  быть  аккуратным!,, 
хотя  это  и  немецкая  добродетель;  не  худо 
быть  п  умеренным!.,  хотя  Чацмй  и  смеется  надъ 
этими  двумя  талантами.  Лтакъ,  вотъ  тебе  пунк- 
туальные ответы  на  твои  запросы.  Деларю  слиш- 
комъ гладко,  слишкомъ  правильно,  слишкомъ 
чопорно  пишетъ  для  молодого  лицеиста.  Въ 
немъ  не  вижу  я  ни  капли  творчества,  а'много 
искусства.  Это— второй  томъ  Подолинскаго. 
Вирочемъ,  можетъ-быть,  онъ  и  разовьется.  О 
Гоголе  не  окажу  тебе  ничего,  потому  что  доселе 
?го  не  читалъ  за  недосугомъ.  Отлагаю  чтете 
до  Царскаго  Села,  где,  ради  Бога,  найми  мне 
фатерку—  насъ  будетъ:  мы  двое,  Зили  4  челове- 
ка, да  3  бабы.  Фатерка  чт.мъ  дешевле,  темъ, 
разумеется,  лучше— но  Еедь  200  рублей  лиш- 
ннхъ  насъ  не  разорятъ.  Садика  намъ  не  бу- 
детъ нужно,  ибо  подъ  бокомъ  будетъ  у  насъ  са- 
дите. А  нужна  кухня,  да  сарай.  Вотъ  и  все. 
Ради  Бога,  скоръй  же!  II  тотчасъ  давай  намъ  и 
знать,  что  всо-де  готово  и  милости  нросимъ 
уезжать;  а  мы  теб*  какъ  снегъ  на  голову. 
т  Жукопскаго  за  \част1е,  въкоторомъ 


я  никогда  не  сомневался.  Не  пишу  ему,  пото- 
му что  не  привыкъ  съ  ннмъ  переписываться. 
Съ  нетерпешемъ  ожидаю  новыхъ  его  балладъ.  II 
такъ,  „былое  съ  нимъ  сбывается  опять"  (Изъ 
Жуковскаго).  Слава  Богу!  Но  ты  но  пишешь, 
что  такое  его  баллады:  переводы  или  сочине- 
шя?  Дмитр1евъ,  думая  критиковать  Жуковска- 
го, далъ  ему  ирездравый  советъ.  Жуковскш, 
говорилъ  онъ,  въ  своей  деревне  заставляешь 
старухъ  себе  ноги  гладить  и  разсказывать 
сказки,  а  потомъ  перекладываетъ  ихъ  въ  сти- 
хи. Предашя  русская  ничуть  не  уступают!, 
въ  фантастической  поэзш  предашямъ  ирланд- 
скимъ  и  германскимъ.  Если  все  еще  его  не- 
сетъ  вдохновев1емъ,  то  присоветуй  ему  читать 
Четь-Минею,  особенно  легенды  о  юевскихъ 
чудотворцахъ:  прелесть  простоты  и  вымысла! 

Перечитываю  письмо  и  вижу,  что  я  н  е  а  к  ку- 
ратно  отвечалъ  тебе  на  вопросы:  I)  гд4? 
2)  на  сколько  времени?  и  3)въ  сколько  комнатъ 
нужна  мне  квартира? — Ответы:  1)  На  какой 
бы  то  ни  было  улице  Царскосельской.  1)  До 
января,  и  потому  квартира  должна  быть  теп- 
лая. 3)  Былъ  бы  особый  кабипетъ,— а  прочее 
мне  все  равно. 

Засимъ  обнимаю  тебя,   благодаря   заранее. 

П.  В.  Нащокину.— Петербургъ,  въ  магъ.  —  ПрЬ 
ехали  мы  благополучно,  мой  милый  Павел:. 
Воиновичъ,  въ  Демутовъ  трактиръ.  и  на  днях!. 
отправляемся  въ  Царское  Село,  где  мой  домикъ 
еще  не  меблпровапъ.  (Мой  будущш  адресъ:  въ 
доме  Китаевой).  Поливановъ  сейчасъ  былъ  у 
меня;  кажется,  очень  влюбленъ;  завтра  отпра- 
вляется къ  вамъ.  Дела  мои  въ  лучшемъ  поряд- 
к!;,  нежели  я  думалъ.  На  дняхъ  отправляю 
тебе  2000  р.  для  Горчакова;  не  знаю,  получилъ 
ли  ты  тысячу  отъ  Вяземскаго.  Съ  нимъ  пере- 
пишусь. Что  ты  делаешь,  душка?  Что  твоя  хо- 
зяйка? Что  Марья  Ивановна  (быв.  экономка), 
спровадилъ  ли  ты  ее?  II  что  твои  хлопоты  ка- 
сательно моего  дома  (старая  квартира)  и  твоего 
долга?  До  сихъ  поръ  я  не  получилъ  еще  черно- 
вой доверенности,  а  самъ  сочинить  ее  не  сумею. 
Перешли  поскорее.  Жена  тебе  очень  кланяется. 

П.  В.  Нащокину.  —  Петербургъ,  въ  лай,. — Вотъ 
тебе  одна  тысяча,  другая  досталась  мне  зо- 
лотомъ.  Извини  меня  передъ  Горчаковыми 
онъ  получилъ  все  прежде  срока  или  въ  срокъ, 
но  пе  позже.  Если  увидишь  Вяземскаго,  то 
спроси,  какъ  ему  переслать  его  тысячу?  Или 
нъть  ли  у  него  здесь  долговъ,  или  не  хранить 
ли  ее  до  его  пр1езда?  Прости,  любезный  друтъ. 
будь  здоровъ  и  не  хандри. 

П.  В.  Нащокину.  —  Царское  Село,  1  гюня.  — 
Вотъ  уже  неделя,  какъ  я  въ  Царскомъ  Селе,  а 
письмо  твое  получилъ  только  третьягодня.  Онч 
было  застраховано,  и  я  возился  съ  полищей  и 
почтой.  Доверенность  пришлю  тебе  немедленно. 
Очень  благодарю  тебя  за  дружесшя  хлопоты 
съ  Марьей  Ивановной  и  поздравляю  съ  пре- 
кращешемъ  домашней  воины.  День  ото  дня  ожи- 
даю своего  обоза  и  письма  твоего.  Я  бы  пере- 
далъ  Горчакову  тотчасъ  мой  долгъ  съ  благо- 
дарностью, но  прииужтенъ  былъ  въ  эти  дв! 
недели  истратить  2000  рублей  и  потому  прю- 
становился.  Теперь,  кажется,  все  сладилъ  и 
буду  жить  потихоньку,  безъ  тещп,безъ  экипа- 
жа, следственпо>  безъ  большяхъ  расход'  I. 
безъ  силетонъ.  Какъ  ты  ладишь  съ  влюблен- 
иымъ  Поливановым!.?  1здетъ  ли  онъ  в! 
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всл'Ьдъ  своей  возлюбленной?  У  меня  встретился 
онъсъ  теткой  жени,  Кат.  Ив.  3  агряжской, 
и  я  рекомендовалъ  его,  какъ  будущаго  племян- 
ника. Только  я  боюсь,  чтобы  дедушка  (А.  Н. 
Гончаровъ)  его  не  надулъ  —  смотри  за  нимъ. 
Что  твои  домашшя  обстоятельства?  Не  оты- 
скался ли  жеиихъ  на  известную  особу?  Изъ 
Царскаго  Села  иргвхалъ  бы  я  на  эту  свадьбу, 
отпраздновать  твое  освобождеше,  законный 
бракъ  Ольги  Андреевны  (цыганки,  жившей  у 
Нащокина),  и  увезъ  бы  тебя  въ  Петербурга. 
То-то  бы  зажили?  Опять  бы  завелись  и  арапы, 
и  карлики,  и  сотернъ,  и  пр.— Прощай,  пиши  и 
не  скучай  по  мне.  Кто-то  говаривалъ:  если  я 
потеряю  друга,  то  еду  въ  клубъ  и  беру  себе 
другого.  Мы  съ  женой  тебя  всякш  день  поми- 
ваемъ.  Она  тебе  кланяется.  Мы  ни  съ  кемъ 
еше  покаместъ  незнакомы,  и  она  очень  по 
тебе  скучаетъ. 

Л  сеичасъ  увнделъ  вь  „Литературной  Газете" 
разборъ  Вельтмана,  очень  неблагосклонный  и  не- 
справедливый; чтобъ  не  иодумалъ  онъ,  что  я 
тутъ  какъ-нибудь  вмешался.  Дело  въ  томъ,  что 
и  я  виноватъ:  поленился  исполнить  обещанное, 
не  написалъ  самъ  разбора;  но  и  некогда  было. 
Обнимаю  Горчакова.  Что  Вяземскаго   тысяча? 

П.  В.  Нащокину.  —  Царское  Село,  11  гюня. — 
Послалъ  я  къ  тебе,  любезный  Паведъ  Воино- 
вичъ,  и  доверенность,  и  деньги,  получшъ  весь 
твой  московски  обозъ,  а  отъ  тебя  ни  слова  не 
имею;  да  и  никто  изъ  Москвы  ко  мне  не  пи- 
шетъ,  ни  ко  мне,  ни  къ  жене.  Ужъ  не  теря- 
ются ли  письма?  Пожалуйста,  не  ленись.  Съ 
Павловымъ  не  играй,  съ  Рахмановымъ  кончи 
поскорее,  Ольгу  Андреевну  сосватай,  да  пр1- 
езжай  къ  намъ  бвп  хлопотъ.  Мы  здесь  жн- 
веыъ  тихо  и  весело,  будто  въ  глуши  деревен- 
ской; насилу  до  насъ  и  вести  доходятъ,  да  и 
те  но  радостный.  О  смерти  Дибича  горевать, 
кажется,  нечего.  Онъ  уронилъ  Россш  во  мнв- 
нш  Европы— и  медленностш  успеховъ  въ  Тур- 
щи,  и  неудачами  противъ  полыкихъ  мятеж- 
никовъ.  Здесь  говорятъ  о  взятш  и  сожжеши 
Вильны  и  о  томъ,  что  Храповицкаго  будто  бы 
повесили.  Ужасно,  но  надеюсь  неправда.  Хо- 
лера, говорятъ,  все  не  унимается.  Правда  ли, 
что  въ  Твери  карантины?  Экш  годъ!  Прощай, 
душа  моя.  Жена  тебя  очевь  любить  и  очень 
кланяется. 

П.  В.  Нащокину.  —  Царское  Село,  въ  тнгь.  — 
Очень,  очень  благодарю  тебя  за  письмо  отъ 
9  1юня.  Не  знаю,  отвечалъ  ли  я  тебе  на  него; 
на  всякш  случай,  перечитавъ  его,  нишу  ответъ. 
Съ  подрядчикомъ  я  расплатился;  онъ  сказы- 
валъ  мне,  что  ты  обещалъ  ему  отъ  меня  при- 
бавку; на  С1е  жду  твоего  прпказашя,  а  самъ 
отъ  себя  ни  гроша  не  прибавлю.  Я  не  очень 
понимаю,  какое  услов1е  могъ  ты  заключить  съ 
Рахмановымъ:  страховать  жизнь  еще  на  Руси 
въ  обыкновете  не  введено,  но  войдетъ  же  ко- 
гда-нибудь; покаместъ  мы  не  застрахованы,  а 
застращены.  Здесь  холера,  т. -е.  въ  Петербурге. 

Царское  Село  оцеплено— такъ,  какъ  при  ко- 
ролевскихъ  дворахъ,  бывало,  за  шалости  прин- 
ца, секли  его  пажа.  Жду  дороговизны,  и  ску- 
пость наследственная  и  благоприобретенная  во 
мне  тревожится.  О  делахъ  жены  моей  не  имею 
викакнхъ  известш:  и  дедушка,  и  теща  отмалчи- 
ваются; рады,  что  Богъ  послалъ  ихъ  Тативъ- 
ке  муженька  такого  смпрнаго.  Что-то  будетъ 
съ   Александромъ    Юрьевичемъ    (Поливановъ)? 


Твое  извете  о  немъ  насмешило  насъ  досыта. 
Воображаю  его  въ  „Заводахъ"  еп  1ё1е  а  1ё1е 
съ  глухимъ  старикомъ,  а  Наталью  Ивановну 
ходуномъ  ходящую  около  дочерей,  крепко- 
накрепко  заключенныхъ.  Что  Александръ  Юрье- 
вичъ?  Остылъ,  алп  нетъ?  Ты-то  что  самъ?  в 
скоро  ли  деньги  булутъ?  Какъ  будутъ,  пр^ду, 
несмотря  ни  на  каыя  холеры  и  тому  подоб- 
ное. А  тебя  уже  я  отчаиваюсь  видеть.  Про- 
сти, отвечай. 

П.  В.  Нащокину.  —  Царское  Село,  26  тня.  — 
Очень  благодаренъ  за  твое  письмо,  мой  другъ. 
А  что  это  за  болезнь,  отъ  которой  ты  такъ  скоро 
оправился?  Я  уже  писалъ  тебв,  что  въ  Петер- 
бурге холера,  и  какъ  она  здесыювая  гостья, 
то  гораздо  более  въ  чести,  нежели  у  васъ,  рав- 
нодушныхъ  Москвичей.  На  дпяхъ  на  Сенной 
былъ  бунтъ  въ  пользу  ея:  собралось  православ- 
наго  народу  тысячъ  шесть;  отперли  больницы; 
кой-кого  (сказываютъ)  убили;  государь  самъ 
явился  на  месте  бунта  и  усмирилъ  его.  Дело 
обошлось  безъ  пушекъ:  дай  Богъ,  чтобы  пбезъ 
кнута.  Тяжелыя  времена  на  насъ,  Воиновичъ! 
Тело  цесаревича  везутъ,  также  и  Дибичево.  О 
военныхъ  двнжешяхъ  не  шгвемъ  еще  никакого' 
извест1я.  Вотъ  тебе  общественный  новости. 
Теперь  поговоримъ  о  своемъ  горе.  Напиши  ко 
мне,  къ  какому  времени  явиться  мне  въ  Мо- 
скву за  деньгами,  да  у  васъ  ли  Догановскш 
(картежникъ)?  Если  у  васъ,  такъ  постарайтесь 
съ  нимъ  поговорить,  т.-е.  поторговаться,  дай 
кончи  дело,  не  дожидаясь  меня;  а  я,  несмо- 
тря на  холеру,  непременно  буду  въ  Москве, 
на  тебя  посмотреть,  моя  радость.  Отъ  Вязем- 
скаго получилъ  я  письмо;  свою  тысячу  оста- 
вляетъ  онъ  у  меня  до  предбудущаго.  Тысячу 
Горчаковскую  на  дняхъ  перешлю  тебв.  Холера 
прижала  насъ,  и  въ  Царскомъ  Селе  оказалась, 
дороговизна.  Я  здесь  безъ  экипажа  и  безъ 
пирожнаго,  а  деньги  все-таки  уходятъ.  Вообра- 
зи, что  со  дня  нашего  отъезда  я  выпилъодну 
только  бутылку  шампанскаго,  и  ту  не  вдругъ. 
Разрешилъ  ли  ты  съ  горя?  Кланяюсь  Ольге 
Андреевне.  Фуляровъ  ей  не  присылаю,  ибо 
съ  Петербургомъ,  какъ  уже  сказано  было,  вся- 
кое сооГще  п'е  прервано.  По  той  же  причине 
не  получишь  ты  скоро  и  моего  образа  (портрета). 
Врюловъ  въ  Петербурге  и  женатъ,  следственно, 
въ  Италш  таяъ  скоро  не  подымется.  Кланя- 
юсь Шнейдеру  (врачу).  Никого  здесь  не  вижу  и 
не  у  кого  осведомиться  о  его  представлен) и  (къ 
чину).  Кланяюсь  и  Есаулову  (музыкантъ).  При- 
шли мне  его  романсъ,  исправленной  во  вто- 
ромъ  изданнг.Еще  кланяюсь  Ольге  Андреевн  ь\ 
Матрене  Сергеевне  (московская  цыганки)  и  всей 
компанш.  Прости,  моя  прелесть.  Жена  тебе 
кланяется.  Шитье  ея  для  тебя  остановилось 
за  неимЬмемъ  чернаго  шелка.  Все  холера 
виновата. 

М.  И.  Гончаровой,  (по-фравц.).  Царское  Село, 
26  тня.—  Милостивая  государыня,  я  вижу  изъ 
письма,  которое  вы  написали  Натали,  что  вы 
очень  недовольны  мною,  вследств1е  того,  что 
я  сообщилъ  Аеанаспо  Николаевичу  прптязашя 
г-на  Поливапова.  Мне  кажется,  я  говорилъ 
сперва  вамъ  объ  этомъ.  Это  вовсе  не  мое  де- 
ло сватать  девицъ.  и  будетъ  ли  предложеше 
г-на  Поливанова  принято,  или  петь,  это  мне 
решительно  все  равно;  но  вы  замечаете  къ 
тому,  что  мой  иостуиокъ  не  делаетъ  мне  че- 
сти- Это  выражеше  оскорбительно,  и   осмели- 
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«елось  сказать,  я  никогда  не  заслуживалъ  его. 

Я  былъ  выпуждепъ  оставить  Москву  во  избе- 
асаше  разныхъ  дрязгъ,  который  въ  конце  кон- 
цовъ  могли  бы  нарушить  бол'Ье  ч1;мъ  одно  моо 
спокойотв1е;  меня  изображали  моей  жене,  какъ 
человека  ненавистнаго,  жаднаго,  презрьннаго 
ростовщика;  ей  говорили:  съ  вашей  стороны 
глупо  позволять  мужу  и  т.  д.  Сознайтесь,  что 
ою  значить  нропов'Бдывать  разводъ.  Жена  не 
иожетъ,  сохраняя  прилич1е,  выслушивать,  что 
ея  мужъ— презренный  челов-вкъ,  и  обязанность 
моей  жены  подчиняться  тому,  что  я  себе  по- 
зволяю. Не  женщин*  въ  18  л'Ьтъ  управлять 
мужчиною  32  лвтъ.  Я  представнлъ  доказа- 
тельство тери-Бшя  и  деликатности,  но,  повнди- 
мому,  я  только  напрасно  трудился.  Я  люблю 
собственное  спокойств1е  и  сумею  его  обезпечить. 

При  моемъ  отъезде  изъ  Москвы,  вы  не  со- 
чли нужнымъ  говорить  со  мною  о  делахъ;  вы 
предпочли  отшутиться  на  счетъ  возможности 
развода  или  чего-нибудь  въ  этомъ  род*.  Ме- 
жду тьмъ,  мне  необходимо  знать  окопчатель- 
по  ваше  решеше  относительно  меня.  Я  не 
говорю  о  томъ,  что  предполагаюсь  сделать 
въ  отиошенш  Натали:  это  меня  не  касается,  и 
я  никогда  объ  этомъ  не  думалъ,  несмотря  на 
мою  жадность.  Я  разумею  11, 000  рублей,  кото- 
рие  я  далъ  взаймы.  Я  не  требую  уплаты  и 
нисколько  не  тороплю  васъ.  Я  хочу  только 
яиать  нам-вреше,  что  вы  предполагаете  по  это- 
му поводу  сделать,  съ  тбмъ,  чтобы  и  съ  сво- 
ей стороны  принять  нужныя    м'Ьры. 

Съ  глубочайшимъ  почтев1емъ  н  пр.  А.  II  у  ш- 

К  II  11  Ъ. 

М.  П.  Погодину.  —  Царское  Село,  въ  мок».  — 
Сердечно  благодарю  васъ  и  за  письмо,  и  за 
■.тару:..  Статистику.  Я  получнлъ  все  экземпляры 
вчера  изъ  Петербурга  и  не  знаю,  какъ  доста- 
вить экземпляры,  следующее  велнкпкъ  князьямъ 
и  Жуковскому.  Вы  знаеге,  что  у  насъ  холера; 
Царское  Село  оцеплено,  оно  будетъ,  вероятно, 
уб-вжищемъ  царскому  семейству.  Въ  такомъ 
случа15,  Жуковскш  будетъ  сюда,  н  я  дождусь 
его,  чтобъ  вручить  ему  вашу  посылку.  Нап- 
расно сердитесь  вы  на  меня  за  его  молчаше. 
Онъ  —  самый  неаккуратный  корресподентъ  и 
ни  съ  кемъ  не  въ  переписке.  Могу  васъ  ув  в- 
рнть,  что  онъ  искренпо  васъ  уважаетъ.  Вы 
удивляете  меня  гвмъ,  что  трагедия  ваша  не 
поступила  еще  въ  продажу.  Вяземскш  сказалъ 
шив,  что  она  уже  вышла,  потому-то  я  и  не 
хлоаоталъ  объ  ней.  Непременно  надобно  ее 
выдать  п  непременно  буду  писать  при  иервомъ 
случа*  объ  этомъ  къ  Блудову.  Холера  и 
с- .ь  рть  цесаревича  насъ  совершенно  смутила. 
Длите  образумиться. 

Пишите  Петра;  не  бойтесь  его  дубины.  Въ 
«его  время  вы  были  бы  одинъ  изъ  его  помощ- 
ннковъ,  въ  наше  время  будьте  хоть  живопис- 
цеыъ.  Жал-Ью,  что  вы  не  разделались  еще  съ 
Иолевымъ,  который  долженъ  рано  или  поздно... 
ибо  ничего  чуждаго  не  можетъ  оставаться  ни 
въ  какоыъ  теле,  а  учепость,  деятельность  ц 
умъ  чужды  Полевого. 

Пишите  ко  мне  прямо  въ  Царское  или  Сар- 
ское  Село.  Отъ  Смнрдинаотделенъ  я  каранти- 
номъ.  Вашихъ  порученШ  касательно  книгъ  по- 
каместъ  не  могу  выполпить  по  многимъ  при- 
чинамъ.  Простите,  до  свиданья. 

П.  А.  Осиповой  (по-франц.)— Ц.  Село,  29  тня.— 
•Я  откладывалъ  отсылку  къ  вамъ  моего  письма, 


ожидая  съ  минуты  па  минуту  вашего  кънамь 
пргвзда;  но  обстоятельства  но  позволяють  мне 
более  на  это  надеяться. 

Итакъ,  милостивая  государыня,  письменно 
поздравляю  васъ,  и  желаю  Евпраксш  Нико- 
лаевне (Вульфъ)  всего  того  счаст1я,  какое 
только  намъ  возможно  на  землей  котораго до- 
стойно существо  столь  благородное  и  кроткое. 

Очень  грустныя  времена.  Зараза  жестоко 
опустошаетъ  Петербурга  Народъ  бунтовалъ 
несколько  разъ.  Распространились  нелеиые 
слухи:  утверждали,  будто  доктора  отравляютъ 
жителей.  Разъяренная  чернь  умертвила  двухъ 
докторовъ.  Явился  имиераторъ  среди  мятеж- 
никовъ.  Мне  пишутъ:  „Государь  говорилъ  ст. 
народомъ  — чернь  слушала  на  коленяхъ — ти- 
шина—  одинъ  царски!  голосъ,  какъ  звонъ 
святой,  раздавался  на  площади".  За  хра- 
бростью и  умвньемъ  говорить  у  него  дело  не 
станетъ;  на  этотъ  разъ  мятежъ  былъ  усмиренъ, 
но  после  того  безпорядки  возобновились. 

Придется,  можетъ-быть,  прибегнуть  къ  кар- 
течи. Мы  ож-идаемъ  прибып'я  Двора  въ  Царское 
Село,  которое  до  сихъ  поръ  еще  не  постигнуто 
заразою;  но  я  думаю,  это  не  замедлить.  Оборо- 
ни Боже  Трнгорское  отъ  семи  язвъ  египет- 
скихъ;  живите  счастливо  и  спокойно,  и  авось 
придетъ  время,  когда  я  опять  буду  житьвъва- 
шемъ  соседстве!  II  къ  слову  сказать:  если  бы 
я  не  боялся  быть  нескромнымъ,  то  попросплъ 
бы  васъ,  какъ  добрую  соседку  и  добраго  дру- 
га моего,  уведомить  меня,  нельзя  ли  ми*  прЬ 
обресть  Савкино  и  на  какихъ  услов1яхъ.  Я  по- 
строилъ  бы  здесь  избушку,  пом  ьстилъ  бы  своп 
книги  и  пр1езжалъ  бы  проводить  несколько 
мксяцевъ  въ  кругу  моихъ  старыхъ  и  добрыхъ 
друзей.  Что  вы  скажете,  сударыня,  о  моихъ 
воздушныхъ  замкахъ,  или  о  моей  избушке  въ 
Савкине?  Что  до  меня,  я  въ  восхищенш  отъ 
этой  мысли,  и  она  ежеминутно  приходить  мне 
въ  голову.  Примите,  сударыня,  увереше  въ 
глубокомъ  моемъ  уваженш  н  совершенной  пре- 
данности. Мой  поклонъ  всему  вашему  семей- 
ству; примите  также  поклонъ  н  отъ  жены 
моей,  въ  ожидаши,  когда  буду  иметь  удоволь- 
ств1в  лично  вамъ  ее  представить. 

П.  А.  Плетневу. — Царское  Село,  3  гния. — Ска- 
жи мне,  сделай  одолжеше,  живъ  ли  ты?  Что 
ты  намеренъ  делать?  Что  наши?  Эшя  страсти ! 
Господи  1исусе  Христе? 

Ради  Бога,  вели  Смирдину  прислать  мне  де- 
негъ,  или  я  самъ  явлюсь  къ  нему,  несмотря 
на  карантины. 

Знаешь  ли  что?  Я  живъ  и  здоровъ. 

Р.  8.  Я  нереписалъ  мои  5  повестей  в  пре- 
дисловие, т. -е.  сочниешя  покойника  Белкина, 
,  славнаго  малаго.  Что  прикажешь  съ  ними  де- 
лать? Печатать  ли  намъ  самимъ,  или  сторго- 
ваться со  Смирдшшмъ?  К.  Я    V.  Р. 

Жепа  моя  кланяется  твоей  и  желаетъ  вамъ 
здран1я. 

П.  Я.  Чаадаеву  (по-франц.).  Д.  Село,  6  {тля. — 
Другъ  мой,  я  буду  говорить  съ  вами  иа  язы- 
ке Европы:  онъ  мне  знакоиво  нашего,  и  мы 
будемъ  продолжать  каши  беседы,  начавиияся 
когда-то  въ  Царскомъ  Селе  и  такъ  часто 
прерывавшаяся. 

Вы  знаете,  что  делается  у  насъ  въ  Пете  р- 
бургв;  народъ  вообразилъ,  что  его  отравляют*. 
Газеты  истощаются  въ  увещавдяхъ  и  проте- 
стам; но,  къ  несчастью,  народъ  не  умсетъчи- 
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тать,  и  кровавыя  сцены  готовы  возобновиться. 
Мы  окружены  въ  Царскомъ  Селе  и  Навловскомъ 
и  не  им-Бемъ  никакого  сообщешя  съ  Петербур- 
гомъ.  Вотъ  отчего  я  не  видалъ  ни  Блудова,  ни 
Белизара.  Ваша  рукопись  все  еще  у  меня:  не 
хотите  ли  вы,  чтобы  я  отослалъ  ее  вамъ;  но 
что  вы  станете  делать  съ  нею  въ  Некрополи- 
сЬ  (Москве)?  Оставьте  мне  ее  еще  на  н-всколь- 
ко  времени.  Я  только  что  перечнталъ  ее;  мне 
кажется,  что  начало  очень  связано  съ  пред- 
шествовавшими разсужден1ями  и  съ  идеями  го- 
раздо ранее  развитыми,  более  ясными  и  по- 
ложительными для  васъ,  но  не  для  читателя. 
Поэтому  первыя  страницы  несколько  темны, 
и  я  думаю, что  вы  сделаете  лучше,  если  заме- 
ните ихъ  простымъ  примечашемъ,  или  сделае- 
те изъ  ннхъ  извлечете.  Готовъ  былъ  также 
заметить  вамъ  безнорядокъ  и  отсутетв1е  мето- 
да во  всей  стать*,  норазсудилъ,  что  это  В'Ьдь 
письмо  и  что  этоть  родъ  извиняете  и  унолпо- 
мочиваетъ  и  эту  небрежнось  и  это  1а1?5ег  а11ёг. 
Все,  что  вы  говорите  о  Монее*,  Рим*,  Ари- 
стотеле, идее  нстиннаго  Бега,  древнемъ  ис- 
кусстве, протестантизме,  все  это  изумительно 
по  силе,  правде  и  краенореч1ю.  Все,  что  яв- 
ляется портретомъ  и  картиной — все  широко, 
блестяще  и  грандюзно.  Съ  взглядомъ  вашимъ 
на  исторш,  мне  совершенно  новыкъ,  я  одна- 
ко ясъ  не  могу  всегда  соглашаться:  напрнмт.ръ, 
я  не  понимаю  ни  вашего  отвращешя  къ  Мар- 
ку-Аврелш,  ни  вашего  предпочтения  Давиду, 
псалмамъ котораго  удивляюсьн  я,  если  только 
еще  они  имъ  написаны.  Не  вижу  я  также, 
отчего  сильная  и  наивная  живопись  политеиз- 
ма возмущаетъ  васъ  въ  Гомере.  Не  говоря  уже 
о  поэтическомъ  достоинстве,  это  и  по  ваше- 
му признанш  велиши  исторически!  памятнвхъ. 
Да  и  все,  что  ни  представляетъ  кроваваго 
Ил1ада,  разве  тоже  не  находится  въ  библш? 
Вы  видите  хрпсНанское  единство  въ  католи- 
цизме, то-есть  въ  папе.  Не  въ  идее  ли  оно 
Христа,  которая  есть  и  въ  протестантизме? 
Первая  идея  была  монархическою,  иотомъ  сде- 
лалась республиканскою.  Я  дурно  выражаюсь, 
но  вы  поймете  меня.  Пишите  же  мне,  другъ 
мой,  если  бы  даже  вамъ  пришлось  бранить  ме- 
ня. Лучше,  говорить  Екклез1аетъ,  слушать  на- 
ставления мудраго,  нежели  песни  безумца. 


П.  А.  Плетневу. — Царское  Село,  16  шля. — Я 
надоедалъ  тебе  письмами  и  ве  заалъо  твоемъ 
огорченш.  Вчера  только  сказали  мне  о  смер- 
ти нашего  добраго  и  умнато  слепца  (статсъ- 
секретаря  Молчанова).  Зная  твою  привязан- 
ность къ  покойному  Молчанову,  живо  вообра- 
жаю твои  чувства.  Часъ  отъ  часу  пустЬе  светъ, 
пустей  дорога  передъ  памп.  Тяжелое  время, 
тяжелый  годъ!  По  крайьей  мере,  утешаюсь. 
зная,  что  ты  въ  своемъ  Патмосе  безвреденъ 
и  недостижимъ.  Мы,  уже  обстрелянные  въ 
Москве  и  Нижнемъ,  равнодушно  слышали  при- 
ближающуюся перестрелку.  Но  сколько  знако- 
мыхъ  жертвъ!  Однако  жъ,  кроме  Молчанова, 
никого  близкаго  къ  сердцу,  кажется,  не  по- 
теряли. Унасъвъ  Ц.  О.  все  суетится,  ликуетъ, 
ждутъ  разрешения  царицы;  ждутъ  добрыхъ 
вестей  отъ  Паскевпча;  ждутъ  прекращешя  хо- 
леры. Съ  моей  стороны  жду  твоего  письма; 
увтренъ,  что  ты  и  все  твои  здоровы,  такъ 
какъ  я  всегда  былъ  уверенъ  въ  жизни  и  здо- 
ровье своемъ  и  своихъ. 


П.  А.  Плетневу.  —  Царское  Село,  въ  гюлп.—  Дворъ 
пргЬхалъ,  и  Царское  Село  закипвло  и  превра- 
тилось въ  столицу.  Грустно  мне  было  услы- 
шать отъ  Жуковскаго,  что  тебя  сюда  не  бу- 
дете. Но — такъ  и  быть:  сиди  себе  на  даче  и 
будь  здоровъ.  Россети  черноокая  хотела  те- 
бе писать,  безпокоплась  о  тебе,  но  Жуковскш 
отсоветовалъ,  говоря:  онъ  живъ,— чего  же  вамъ 
больше?  Однако,  она  поручила  было  мнЬ  пере- 
слать къ  тебв  500  р.  какой-то  запоздалой  пен- 
сии. Если  у  тебя  есть  мои  деньги,  то  заплати 
изъ  нихъ  и  дан  мне  ота!Ь  сюда,  а  эти  500  р. 
я  возьму  съ  нея. 

На  дпяхъ  отправилъ  я  тебе  черезъ  Эслинга 
(быв.  лицеистъ)  повести  ппкойнаго  Белкина, 
моего  пр1ятеля:  получилъ  ли  ты  ихъ?  нреди- 
слов1е  доставлю  после.  Отдан  ихъвъ  цензуру  зем- 
скую, не  удельную,  да  и  снюхаемся  съ  Смнр- 
дибымъ;  я  такого  мньшя,  что  эти  повести  мо- 
гутъ  доставить  намъ  10,000,  и  вотъ  какимъ- 
образомъ. 

2000  экз.  по  6  р.— 12,000. 

1000  р.  за  печать, 

1000  р.  нроцентовъ. 

итого  10,000. 
Что  же  твой  планъ  Сев.  Цветовъвъ 
пользу  братьевъ  Дельвига?  Я  даю  въ  и  ихъ 
Моцарта  и  несколько  мелочей.  Жуковскш 
даетъ  свою  гекзаметрическую  сказку  (о  царе 
Берендее).  Пиши  Баратынскому:  онъпрпшлетъ 
намъ  сокровища.  Онъ  въ  своей  деревне.  Отъ 
тебя  стиховъ  не  дождешься;  если  бы  ты  со- 
брался, да  напиезлъ  что-нибудь  о  Дельвиге,— 
то-то  было  бъ  хорошо!  Во  всякомъ  случае, 
проза  нужна;  коли  ты  ничего  не  дашь,  такъ 
она  сядетъ  на  мель.  Обозрешя  словесности  не- 
надобно: чортъ  ли  въ  нашей  словесности?  при- 
дется бранить  Полевого  да  Булгарина, — кста- 
ти ли  такая  аллнлу)я  на  могиле  Дельвига?  По- 
думай обо  всемъ  этомъ  хорошенько,  да  и  рас- 
порядись,—а  издавать  уже  пора,  т. -е.  приго- 
товляться къ  издашю.  Будьте  здоровы  все, 
Хрпстосъ  съ  вами. 

А.  X.  Бенкендорфу  (черновое).  Царское  Село, 
въ  гюлп,— Заботливость  истинно-отеческая  го- 
сударя императора  глубоко  мепя  трогаетъ.  Осы- 
панному уже  благодеяшями  его  величества, 
мне  давно  было  тягостно  мое  бездейстме.  Я 
всегда  готовъ  служить  ему  по  мере  моихъ  спо- 
собностей. Мой  настоящш  чинъ  (тотъ  самый,  съ 
которымъ  я  выпущенъ  изъ  Лицея),  къ  несча- 
етш,  будетъ  мне  препятств1емъ  на  поприщ* 
службы.  Я  считался  въ  иностранной  коллепи 
отъ  1817  до  1824  г.  Мне  следовало  за  выслу- 
гу летъ  еще  два  чина,  т.-е.  титуляриаго  совет- 
ника и  коллежскаго  асессора.  Бывппе  мои 
начальники  забывали  о  моемъ  представлен ш, 
а  я  имъ  о  томъ  не  припомипалъ.  Не  знаю,, 
можно  ли  мне  будетъ  получить  то,  что  мне 
следовало... 

Если  государю  императору  угодно  будетъ 
употребить  перо  мое  для  иолитическихъ  ста- 
тей, то  постараюсь  съ  точностно  и  съ  учер- 
Д1емъ  исполнить  волю  его  величества.  Въ  Рос- 
еш  перюдичесюя  издашя  не  суть  представи- 
тели различныхъ  политпческихъ  парий  (кото- 
рыхъ  у  насъ  н  не  существуете)  —  и  правитель- 
ству нътъ  надобности  иметь  свой  официаль- 
ный журналъ.  Но  темъ  не  менее  общее  мип- 
ше  имеете  нужду  быть  управляемо. 

Ныне,  когда  справедливое  негодовате  и  ста- 
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рая  народная  вражда,  долго  растравляемая 
завистью,  соединила всЬхънасъ  протнвъ  поль- 
скихъ  мятежниковъ,  озлобленная  Европа  на- 
падаетъ  иокам-Ьстъ  не  оруж1емъ,  но  ежеднев- 
ной бешеной  клеветою.  Конституцюнныя  пра- 
вительства хотятъ  мира,  а  ыолодыя  поколе- 
ния, волнуемый  журналами,  требуютъ  войны... 
Пускай  позволять  паль,  русскпмъ  писателямъ, 
отражать  безетыдныя  и  невежественный  на- 
падешя  пностранныхъ  газетъ.  Съ  радостью 
взялся  бы  я  за  ре  шкщю  политпческаго 
и  литератур  наго  журн  а  л  а,  т.-е.  такою, 
въ  которомь  печатались  бы  политически  и  за- 
граничный новости,  около  котораго  соединилъ 
бы  писателей  съ  дарован1Ями,  и  такпмъ  обра- 
зомъ  приблизидъ  бы  къ  правительству  людей 
полезныхъ,  которые  все  еще  дичатся,  напрас- 
но полагая  его  пеир^язненнымъ  къ  просв-Бще- 
шю.  Осмеливаюсь  также  просить  дозволешя 
заняться  историческими  взысканиями  въ  на- 
шихъ  государственныхъ  архивахъ  и  библюте- 
кахъ. 

Не  смею  и  не  хсчу  взять  на  себя  зваше 
нсторюграфа  поел*  незабвеннаго  Карамзина, 
но  могу  современемъ  исполнить  мое  давнишнее 
желаше  написать  историю  Петра  Всликаго 
и  его  наелвдниковъ  до  государя  Петра  Ш. 

Просьба  Пушкина  на  имя  Бенкендорфа  о  разрЪше- 
н1и  ему  и  Дельвигу  издавать    политическую  газету. 

Десять  л-Бтъ  тому  назадъ  литературою  зани- 
малось у  насъ  весьма  малое  число  любителей. 
Они  видели  въ  ней  щлятное,  благородное  уп- 
ражнение но  еще  не  отрасль  промышленности: 
читателей  еще  быломало.  Книжная  торговля  ог- 
раничивалась переводами  кой-какнхъ  романовъ 
и  перепечатывашемъ  сонниковъ  и  п-всенвивовъ. 

Человекъ,  им-бвпнй  важное  вл1ЯН1е  на  рус- 
ское просвъщеше,  посвятившей  жизнь  един- 
ственно на  ученые  труды,  Карамзинъ  первый  по- 
казалъ  опытъ  торговыхъ  оборотовъ  вълитерп- 
тур*.  Объ  и  тутъ  (какъ  и  во  всемъ)  былъ 
исключешемъ  изъ  всего,  что  мы  привыкли  ви- 
деть у  себя. 

Несчастныя  обстоятельста,  сопровождавппя 
восшеств1е  на  престолъ  ныне  царствующаго 
императора,  обратили  внимате  его  величе- 
ства на  сослов1е  писателей.  Онъ  нашелъше  со- 
слов1в  совершенно  преданнымъ  на  пронзволъ 
судьбе  и  нритБснетямъ  цензуры.  Даже  не  бы- 
ло закона  касательно  собственности  литера- 
турной. За  годъ  иредъ  симъ  я  не  могъ  найти 
нигде  управы,  лишаясь  трехъ  тысячъ  рублей 
чрезъ  перепечаташе  одного  изъ  монхъ  сочине- 
шй  (что  было  еще  первый  примерь  плутовства). 
Ограждете  литературной  собственности  и  цен- 
зурный уставь  принадлежать  къ  важаейшнмъ 
благодеяшямъ  нын-бшняго  царствовашя.  Лите- 
ратура оживилась  и  приняла  обыкновенное 
свое  направлеше,  т.-е.  торговое.  Ныне  соста- 
вляетъ  она  видъ  частной  промышленности,  по- 
кровительствуемой законами.  Изъ  всбхъ  родовъ 
литературы  перюдичесюя  издашя  более  при- 
носить выгодъ  и  ч-вмъ  разнообразнее  по  со- 
держать», тбмъ  бо.тве  расходятся. 

ЫзвЪст1я  политически  прпвлекаютъ  большое 
число  читателей,  будучи  любопытными  для  вся- 
каго. 

Ведомости  С.-Петербургсшя  и  Московски  и 

„Северная    Пчела"   суть  единственные  донын-ь 

журналы,   въ  коихъ  помещаются  извест1Я  по- 

лнтнческьт. 

„С.  Пчела",  издаваемая  двумя  известными  ли- 


тераторами, имея  около  3000  подписчиков!., 
естественно  должна  иметь  большое  в.-няше  на 
читающую  публику,  следственно,  и  на  книжную 
торговлю. 

Всякш  журнал-!,  имеем  право  говорить  мил 
те  свое  о  нововышедшеи  книге  столь  строго, 
какъ  угодно  ему.  „Газета"  пользуется  симъ 
правомь— и  хороню  де.тетъ.  Закономъ  требо- 
вать отъ  журналиста  благосклонности  или  без- 
пристраст1Я  было  бы  невозможно  и  несправед- 
ливо. 

Автору  осужзенной  книги  остается  ожидать 
решешя  читающей  публики  или  искать  упра- 
вы и  защиты  въ  другомъ  журнале,-  но  журна- 
лы чисто  литературные,  вместо  3000  полпие- 
чиковъ,  имеютъ  едва  ли  и  500— следственно,  го- 
лосъ  пхъ  въ  его  пользу  былъ  бы  вовсе  недей- 
етвителенъ. 

Такпдгь  образомъ  и  следуетъ,  что  полити- 
чески газеты  нриносятъ  своимъ  пздатедямъ  до 
100,000,  между  т-вм'ь  какъ  чисто  литературный 
едва  ли  окупаютъ    издержки  издашя. 

Такимъ  образомъ,  литературная  торговля  на- 
ходится въ  рукахъ  издателей  „Северной  Пче- 
лы", и  критика,  какъ  и  политика,  сделалась  ея 
моноиол1ей.  Отъ  сего  терпятъ  вещественный 
ущербъ  все  литературы,  который  не  находят- 
ся въ  пр1ятельскихъ  сношешяхъ  съ  издателя- 
ми „Северной  Пчелы,"  ибо  ни  одно  изъ  ихъ  про- 
изведений не  можетъ  иметь  успеха  и  не  про- 
дается. 

Для  возстановлешя  равнове.Ыя  въ  литера- 
туре намъ  необходимъ  журналъ,  коего  сред- 
ства могли  бы  равняться  средствамъ  „Сев.  Пче- 
лы." Въ  семъ-то  отношеши  осмеливаюсь  про- 
сить о  разрешенш  печатать  политически  за- 
граничный новости  въ  издаваемомъ  журнале 
бар.  Дельвигомъ  или  мною. 

Направлеше  полатичеекпхъ  статей  завиептъ 
и  должно  зависеть  отъ  правительства,  а  въ 
этомъ  издатели  священною  обязанностью  пола- 
гаютъ  добросовестно  ему  повиноваться  и  ве 
только  строго  соображаться  съ  рвшешями  цен- 
зора, но  и  сами  готовы  отвечать  на  каждую 
строчку,  напечатанную  въ  ихъ  журнал-Б. 

Не  въ  обвивеше  издателей  другихъ  журна- 
ловъ,  но  единственно  для  изъяснешя  причинъ, 
принуждающихъ  насъ  прибегнуть  къ  высочай- 
шему покровительству,  осмеливаемся  заметить, 
что  личная  честь  не  только  писателей,  но  и 
ихъ  матерей  и  отцовъ  находится  во  власти 
издателей  политпческаго  журнала,  ибо  обиня- 
ки, хотя  и  явные,  не  могутъ  быть  остановлены 
цензурою. 

Симъ  разрешешемъ  государь  императоръ  да- 
ру етъ  по  40  тысячъ  дохода  двумъ  семействамъ 
и  обезпечитъ  состоите  нескольклхъ  лптера- 
торовъ.  Злонамеренность  или  недоброжелатель- 
ство были  бы  съ  ихъ  стороны  столь  же  без- 
разеудны,  какъ  неблагодарны. 

М.  Л.  Яковлеву.— Цатское  Село,  19  «шя.— День- 
ги мои,  любезный  Михайло  Лукьяновичъ,  у 
Плетнева.  Потрудись,  сделай  одолжен^,  съез- 
дить къ  нему;  но  какъ  онъ  человекъ  аккурат- 
ный, то  возьми  съ  собою  вексель  мой  и  над- 
пиши, что  проценты  получены.  Попроси  его  отъ 
меня  написать  мне  три  строчки  и  переслать 
деньги,  въ  которыхъ  я  нуждаюсь.  Если  онч. 
сиднтъ  на  даче,  опасаясь  холеры,  и  ни  съ 
кемъ  сношенШ  не  нмеетъ,  то  напиши  мне  объ 
немъ,  здоровъ  ли  онъ  и  вс-б  ли  у  него  здоровы. 

Кланяюсь  сердечно  Софье  Михайловне  (вдо- 
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ва  Дельвига),  и  очень  жалею,  что  съ  нею  не  про- 
щусь. Дай  Богъ  ей  здоровья  и  силы  души.  Если 
надобны  будутъ  ей  деньги,  попроси  ее  со  мною 
пе  церемониться,  не  только  пи счетъ  моего  дол- 
га, но  и  во  всяком!,  случат,.  Что  Северные 
Ц  в  *  т  ы?  Съ  моей  стороны  я  готовъ.  На  дняхъ 
перссмотр'Блъ  я  у  себя  письма  Дельвига;  мо- 
жетъ-быть,  современемъ  это  напечатаемъ.  Нътъ 
ли  у  ней  моихъ  къ  нему  писемъ?  Мы  бы  ихъ 
соединили.  Еще  просьба:  у  Дельвига  находи- 
лись готовыя  къ  печати  двт,  трагедш  нашего 
Кюхли  него  же  Ижорск1й,  также  и  моя 
баллада  о  Рыцар*  влюбленвомъ  въ  деву 
(„Жилъ  на  св-Ьгб  рыцарь  бедный").  Не  можетъ 
ли  это  все  Софья  Михайловна  оставить  у  тебя? 
Плетневъ  и  я,  мы  бы  постарались  что-нибудь 
изъ  этого  сделать. 

Что  вы  делаете,  друзья,  и  кто  изъ  нашпхъ 
пр1ятелей  отправился  туда,  отколь  никто  не 
воротится?  Прости,  до  свидашя.  А.    П. 

П.  В.  Нащокину.— Царское  Село,  21  тля.— Бед- 
ная моя  крестница!  Впередъ  не  буду  крестить 
у  тебя,  любезный  Павелъ  Воиповичъ,  у  меня 
не  легка  рука.  Воля  твоя  будетъ  выполнена 
въ  точности,  если  вздумаешь  ты  отправиться 
вслЪдъ  за  Юсуповыми  но  это  дъ\ло  не  сбыточ- 
ное: по  крайней  мъ|гб,  я  никакъ  не  могу  во- 
образить тебя  покойникомъ  Я  все  къ  тебъ  сби- 
раюсь, да  боюсь  карантиновъ.  Ньн'т,  никакъ 
нельзя,  пускаясь  въ  дорогу,  быть  ув-вреннымъ 
во  времени  пргвзда.  Вместо  трехдневной  езды, 
того  и  гляди,  что  высидишь  три  недели  въ  ка- 
оантин'в;  шутка!  Посылаю  тебе  посылку  па 
имя  Ч  а  д  а  е  в  а;  онъ  живетъ  на  Дмитрова*, 
нротивъ  церкви.  Сделай  одолжеше,  доставь 
ему.  У  васъ,  кажется,  все  тихо,  о  холер*  не 
слыхать,  бунтовъ  н'ктъ,  лекарей  и  полковни- 
ковъ  не  убиваютъ.  Не  даромъ  царь  ставнлъ 
Москву  въ  прим*ръ  Петербургу!  въ  Царскомъ 
Селе  также  все  тихо;  но  около — такая  каша, 
что  Боже  упаси.  Ты  пишешь  мне  о  какомъ-то 
критическом ъ  разговор*,  котораго  я 
еще  не  читалъ.Если  бы  ты  читалъ  наши  жур- 
налы, то  увид/Блъ  бы,  что  все,  что  называютъ 
у  насъ  критикой,  одинаково  глупо  и  см*шно. 
Съ  моей  стороны,  я  отступился;  возражать 
серьезно  невозможно,  а  плясать  передъ  публи- 
кою не  вамеренъ.  Да  къ  тому  же  ни  критика, 
ни  публика  не  достойны  д*льныхъ  возраженш. 
Нынче  осенью  займусь  литературой,  а  зимою 
зароюсь  въ  архивы,  куда  входъ  дозволенъ  мн* 
царемъ.  Царь  со  мною  очень  мплостпвъ  и  лю- 
безенъ.  Того  и  гляди,  попаду  во  временщики, 
и  Зубковъ  съ  Павловымъ  явятся  ко  мн*  съ 
распростертыми  объявят!.  Братъ  мой  переве- 
денъ  въ  польскую  арм'но.  Пмъ  были  недоволь- 
ны  ;  но  это  пе  будетъ  иметь  сл*детв1Я 

никакого.  Ты  знаешь,  что  Вислу  мы  перешли, 
не  видя  непр1ятеля.  Съ  часу  на  часъ  ожида- 
емъ  важныхъ  изв*стш  и  изъ  Польши,  и  изъ 
Парилка.  Двло,  кажется,  обойдется  безъ  евро- 
пейской воины.  Дай-то  Богъ!  Прощай,  душа, 
не  ленись  и  будь  здоровъ. 

Р.  8.  Я  съ  тобою  болтаю,  а  о  д*л  в  и  забылъ. 
Вотъ  въчемъ  д-вло;  деньги  мои  въ  Петербург!;, 
у  Плетнева  или  у  Смпрдина.  Оба  со  мною' пре- 
кратили свои  спошешя  по  причин*  холеры.  Не 
знаю,  получу  ли,  что  мн*  оледуетъ  къ  1-му 
августу;  въ  такомъ  случат,  пришлю  тебе  Гор- 
чаковскую  тысячу;  не  то,  ради  Господа  Бога, 
займи  хотя  па  мое  имя,  заплати  въ  срокъ.  Не 
я  впноватъ,  вииовати  холера,  отрт.завшая  ме- 


ня отъ  Петербурга,  который  подъ  бокомъ,  да 
куда  не  иускаютъ.  Съ  Догановскимъ  (картеж- 
никъ)  не  худо,  братъ,  намъ  пуститься  въ  раз- 
говоры пли  переговоры,  ибо  срокъ  моему 
третьему  векселю  приближается. 

П.  А.Плетневу. — Царское  Село,  22  тля. — Пись- 
мо твое  отъ  19-го  крепко  меня  опечалило. 
Опять  хандришь!  Эй,  смотри:  хандра  хуже  хо- 
леры,— одна  убиваетъ  только  тело,  другая  уби- 
ваетъ  душу.  Дельвигъ  умеръ,  Молчановъ  умеръ; 
погоди,  умретъ  и  Жуковскш,  умремъ  и  мы. 
Но  жизнь  все  еще  богата;  мы  встрЪтнмъ  еще 
новыхъ  знакомцевъ,  новые  созреютъ  намъ 
друзья,  дочь  у  тебя  будетъ  расти,  вырастить 
невестой.  Мы  будемъ  старые  хрычи,  жены  на- 
ши—старыя  хрычевки;  а  дътки  будутъ  слав- 
ные, молодые,  веселые  ребята:  мальчики  ста- 
нутъ  повесничать,  а  девчонки  сентименталь- 
ничать, а  намъ  то  и  любо.  Вздоръ,  душа  моя- 
не  хандри,  холера  на  дняхъ  иройдетъ;  были 
бы  мы  живы,  будемъ  когда-нибудь  и  веселы. 

Жаль  мне,  что  ты  моихъ  писемъ  не  получалъ. 
Между  ними  были  д/бльныя;  по  не  бъда,  Эслинтъ 
сей,  котораго  ты  не  знаешь,— мой  внукъ  но 
лицею  и,  кажется,  добрый  малый;  я  поручилъ 
ему  доставать  тебе  мои  сказки;  прочитай  ихъ 
ради  скуки  холерной,  а  напечатать  ихъ  пе  къ 
сн*ху.  Кром*  2000  за  Бориса,  я  еще  ничего 
пе  получилъ  отъ  Смирдина.  Думаю,  накопилось 
около  двухъ  же  тыслчъ  моего  жалованья;  на- 
пишу ему,  чтобъ  онъ  ихъ  переслалъ  ко  мне 
по  ц'очте,  доставивъ  теб*  500  Россеттинскихъ. 
Кстати  скажу  тебъ  новость  (но  да  останется 
это,  по  многимъ  причинами,  между  нами);  царь 
взялъ  меня  въ  службу,  но  не  въ  канцелярскую, 
или  придворную',  или  военную, — н*тъ,  онъ 
далъ  мне  жалованье,  открылъ  мнъ-  архивы,  съ 
гбмъ,  чтобъ  я  рылся  там  ь  и  ничего  не  дълалъ. 
Это  очень  мило  съ  его  стороны,  не  правда  ли? 
Онъ  сказалъ:  ршзои'П  езЬ  тапё  е1  ци'Л  п'ея 
раз  гкпе,  И  Гаи*  гаке  аПег  за  тагглНе.  ЕЙ  Бо- 
гу, онъ  очень  со  мною  милъ.  Когда  жъ  мы, 
братъ,  увидимся?  Охъ,  ужъ  эта  мне  холера! 
МойЮсуповъ  умеръ,  нашъ  Хвостовъ  умеръ, — 
авось  смерть  удовольствуется  этими  двумя 
жертвами.  Прощай,  клавяюсь  всвмъ  твоимг. 
Будьте  здоровы.  Христпсъ  съ  вами. 

П.  В.  Нащокину.— Царское  Село,  29  гюля. — Я 
просилъ  тебя  въ  иослъдпемъ  письм*  доставить 
посылку  Чадаеву;  посылку  не  приняли  на  поч- 
ти. Я  просилъ  заплатить  Горчакова  остальную 
его  тысячу:  вотъ  эта  тысяча:  доставь  ее  съ 
моей  сердечной  благодарноетш  моему  любез- 
ному заимодавцу. 

Что  ты  д*лаешь?  Ожидаешь  ли  ты  своихъ 
денегъ  и  выручишь  ли  ты  меня  изъ  с*тей  До- 
гановскаго?  Нужно  ли  мнъ  будетъ  прйхать, 
какъ,  признаюсь,  мн*  хочется,  или  оставаться 
мн*  въ  Царскомъ  Сел*,  что  и  дешевле,  и  спо- 
койнее? 

У  насъ  все,  славу  Богу,  тихо;  бунты  петер- 
бургсюе  прекратились,  холера  также;  Государь 
•вздилъ  въ  Новгородъ,  где  взбунтовались  было 
колоши  и  гд-в  произошли  ужасы.  Его  ирисут- 
ств!е  усмиридо  все.  Государыня  третьяго  дня 
родила  великаго  князя  Николая  Николаевича. 
О  Польше  ничего  не  слышно.  Прощай,  до 
свидашя. 

П.  А.  Осиповой.— (по-франц.).1Г.  Село, 29  гюля. — 
Ваша   молчан!с  начинало  меня  тревожить,  до- 
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рогая  и  добрая  Прасковья  Александровна; 
письмо  ваши  успокоило  меня  какъ  нельзя  бо- 
лее кстати.  Еще  разъ  поздравлю  васъ  и  же- 
лаю вамъ  всЬмъ  отъ  глубины  сердца— благопо- 
лучтя,  спокойств1Я  и  здоровья.  Я  самъ  относил* 
ваши  письма  въ  Павловскъ  и,  признаюсь, 
смертельно  желалъ  узнать  ихъ  содержаше;  но 
матушки  моей  не  было  дома.  Вы  знаете  о  при- 
ключенш,  бывшемъ  съ  ними,  о  шалости  О — и, 
о  карантин*  и  проч.  Теперь,  слава  Богу, 
все  кончено.  Родители  мои  более  не  нодъ  аре- 
стомъ,  холеры  бояться  ужо  иечего.  Въ  Петер- 
бург* она  скоро  прекратится.  Знаете  ли,  что 
въ  Новгороде,  въ  Военныхъ  Поселешяхъ,  бы- 
ли мятежи?  Солдаты  взбунтовались  и  все  под* 
гвмъ  же  нел*пымъ  предлогом*  отправлешя. 
Генералы,  офицеры  п  доктора  умерщвлены  съ 
утонченнымъ  зверством!.!  Император*  отпра- 
вился туда  и  усмирилъ  бунтъ  съ  удивительной 
храбростью  и  хладпокров1емъ;  но  народу  ве 
сл-вдуетъ  привыкать  къ  бунтамъ,  а  бунтовщн- 
камъ— къ  его  присутствш.  Кажется,  все  кон- 
чено. Вы  судите  о  болезни  гораздо  лучше,  не- 
жели доктора  и  правительство.  „Болезнь  по- 
вальная, а  не  зараза,  следственно,  карантины 
лшшпе;  нужны  одн-б  предосторожности  въ  пи- 
ще и  въ  одежд*".  Если  бы  эта  истина  была 
намъ  ранее  известна,  мы  избътнули  бы  мно- 
гихъ  бедствий  Теперь  холеру  л-Ьчатъ  какъ 
всякую  отраву— д еревлпныиъ  масломъ  и 
тенлымъ  молокомъ,  не  забывая  и  паровой  ван- 
ны. Дай  Богъ,  чтобъ  рецептъ  этотъ  не  пона- 
добился вамъ  въ  Тригорекомъ.— Вамъ  вручаю 
мои  интересы  и  планы.  Я  не  особенно  держусь 
за  Савки  но  (деревня  въ  соседств*  съМихай- 
ловскимъ,  которую  Пушкинъ  хот'Ьлъ  купить)  или 
за  какое  другое  м*сто;  я  желаю  только  бьт. 
вашнмъ  сосбдомъ  и  обладателемъ  хорошенькой 
местности.  Благоволите  сообщить  мн*  о  цен* 
той  или  другой  усадьбы.  Обстоятельства  задер- 
жать меня,  повидимому,  въ  Петербург*  бол*е, 
ч-вмъ  бы  я  желалъ,  но  это  нисколько  ве  изм*- 
няетъ  ни  моихъ  нам*ренш,  ни  надеждъ. 

Примите  ув*реше  въ  моей  преданности  и 
совершенномъ  уваженш.  Поклопъ  всему  ваше- 
му семейству! 

Н.  М.  Коншину. — Цароюс  Ссло,Л1ьтомъ. — Собака 
нашлась,  благодаря  вашнмъ  прпказпшямъ.  Же- 
на сердечно  васъ  благодаритъ,  но  собачник* 
поставп.1Ъмевя  въ  затруднительное  положеше. 
Ядавалъ  ему  за  труды  10  рублей,  онъ  невзялъ, 
говоря:  мало;  по  мн*,  и  онъ,  и  собака  того 
не  стоятъ,  но  жена  мея  другого  мн*шя.  Здо- 
ровы ли  вы  и  скоро  ль  увидимся?  А.  II. 

П.  В.  Нащокину.— .Царское  Село,    ,?   августа,— 

Отецъ  и  благод-Ьтель!  На,  дняхъ  послал*  я  къ 
теб*  Горчаковскую  10Ш;  отпиши,  батюш- 
ка Павелъ  Вонновичъ,  получилъ  ли  все  ис- 
правно, да  еще  покорнейшая  просьба:  узнай 
отъ  Короткаго,  сколько  долженъя  въ  ломбард* 
процентовъ  за  40,000  займа,  и  когда  срокъ  къ 
уплат*?  Пошель  ли  въ  дело  Дороховс-кш  век 
сель,  п  здоровъ  ли  Корнилюнъ  ПинсвШ?  Здо- 
ровъ  ли  ты,  душа  моя,  каково  поживаешь,  и 
что  твои?  Что  жъ  не  присылаешь  Есауловска- 
го  романса,  псправленнаго  вовторомъ  издати. 
Мы  бы  его  къ  моду  пустили  между  фрейлина- 
ми. Все  здт>сь  обстонтъ  благополучно.  Жена 
теб*  кланяется  и  цвлуетг.  Портрета  не  присы- 
лаете, за  неимвшемъ  живописца.  Заспмъ  нро- 
щешя  прочил*. 


Р.  8.  Да  растолкуй  мне,  сделай  милость, 
каким*  образомъ  илатятъ  въ  ломбардъ?  Само- 
му ли  мае  приехать?  Доверенность  ли  прислать? 
Или  по  почте  отослать  депьги? 

П.  А.Плетневу. — Царское  Село,  3  августа. — По- 
лучилъ я,  любезный  Плетневъ,  и  письмо,  и  1500. 
Ты  умно  делаешь,  что  сидишь  смирпо  въ  своей 
нор*  и  носу  не  показываешь  въ  проклятомъ 
некогда  мною  Петербурге.  Не  холера  опасна, 
опаспо  описание,  моральное  состояние,  уныше, 
долженствующее  овладеть  всякнмъ  мыслящимъ 
существомъ  въ  нынешних*  страшныхъ  обстоя- 
тельствахъ.  Холера  черезъ  неделю,  вероятно, 
прекратится;  но  Царское  Село  будетъ  еще  дол- 
го окружено  карантинами;  итакъ,  свидаше 
наша  еще  далеко.  Что  жъ  Ц  в  *  т  ы?  Ей  Богу, 
не  знаю,  что  мн*  д*лать.  Яковлевъ  пишетъ, 
что  покам*стъ  нельзя  за  няхъ  приняться.  По- 
чему же?  разв*  типографш  остановились?  раз- 
в*  н*тъ  бумаги?  разв*  Сомовъ  боленъ  или 
отказывается  отъ  нздатя?  Кстати:  что  сд+л  I- 
лось  съ  „Лит.  Газетою"?  Она  неисправн*е  Мер- 
кур1я.  Не  умеръ  ли  Бестужевъ-Рюминъ?  Гопо- 
рятъ,  холера  уносить  пьяницъ.  Съ  душевньыъ 
приекорб1емъ  узналъ  я,  что  Хвостовъ  живъ. 
Посреди  столькихъ  гробовъ,  столькихъ  раннихъ 
или  безц*нныхъ  жертвъ  Хвостовъ  торчитъ  ка- 
кимъ-то  кукишемъ  нохабнымъ.  Перечитывалъ 
я  на  дняхъ  письма  Дельвига;  въ  одномъ  изъ 
пихъ  пишетъ  онъ  мн*  о  смерти  Д.  Веневити- 
нова: „Я  въ  тотъ  же  день  встр*тилъ  Хвостова, 
говорить  онъ,  и  чуть  не  разругал*  его:  зачем* 
онъ  живъ?" — Бедный  нашъ  Дельвигъ!  Хвостовъ 
и  его  пережнлъ.  Вспомни  мое  пророческое  сло- 
во: Хвостовъ  и  меня  переживетъ.  Но  въ  таком* 
случае  именемъ  нашей  дружбы  заклинаю  тебя 
его  зар*зать— хоть  эпиграммой.  Прощай,  будь- 
те здоровы.  Сказки  мои  возвратились  ко  мн*, 
не  достигпувъ  до  тебя. 

Россетти  вижу  часто;  она  очень  тебя  любптъ 
и  часто  мы  говорнмъ  о  теб*.  Она  гласно  сго- 
ворена Государь  ужъ  ее  поздравилъ. 

А.  в.  Воейкову.  Царское  Село,  между  21 — 25 
августа. — Сейчасъ  нрочелъ  „Вечера  близъ  Дн- 
каньки".  Они  изумили  меня.  Вотъ  настоящая 
веселость,  искренняя,  принуждения,  безъ  же- 
манства, безъ  чопорности.  А  местами  какая 
ПОЭ31Я,  какая  чувствительность!  Все  это  такъ 
необыкновенно  въ  нашей  литератур*,  что 
я  досел*  не  образумился.  Мн*  сказывали,  что 
когда  издатель  вошелъ  въ  типографш,  где  пе- 
чатались „Вечера",  то  наборщики  начали  пры- 
скать и  фыркать,  зажимая  ротъ  рукою.  Фак- 
тор* объяснил*  ихъ  веселость,  признавшись 
ему,  что  наборщики  помирали  со  смеху,  наби- 
рая его  книгу.  М  о  л  ь  е  р  ъ  и  Ф  и  л  ь  д  и  п  г  ъ, 
вероятно  были  бы  рады  разсм*шпть  своп\ъ 
наборщнковъ.  Поздравляю  публику  съ  истинно- 
веселою  книгою,  а  автору  сердечно  желаю 
1хъ  уснеховъ. 

Ради  Бога,  возьмите  его  сторону,  если  жур- 
налисты, по  своему  обыкновенно,  нападут*  на 
н  е  п  р  и  л  н  ч  1  е  его  выражешП.  на  дурной  тонъ 
и  проч.  Пора,  пора  вамъ  осм*ять  1ез  ргёаеияе.-; 
паЧси1е§  нашей  словесности,  людей,  толкующихъ 
в*чно  о  прекрасныхъ  читательницах*,  кото- 
рыхъ  у  пихъ  пе  бывало,  о  высшем*  обществе, 
куда  ихъ  не  просятъ,  п  все  это  слогомъ  ка- 
мердинера профессора    Тредьяковскаго. 


Пнсьы  а  А.  С.  II у  шки] 


П.  А.  Плетневу.— Датское  Село,  до  25  августа.— 
Посылаю  теб*  съ  Гоголемъ  сказки  моего  дру- 
га Ив.  П.  Б*лкина;  отдай  пхъ  въ  простую  цен- 
зуру, да  и  пристушшъ  къ  изданш.  Предисло- 
В1е  пришлю  поел*.-  Правила,  копни  будемъ 
руководствоваться  при  изданш,  сл*дующ1я: 

1)  Какъ  можно  бол*е  оставлять  б*лыхъ  м*стъ 
и  какъ  можно  шире  разставлять  строки. 

2)  На  страниц*  помещать  ве  бол*е  18-ти 
строкъ. 

3)  Имена  печатать  полныя,  напр.  Иванъ 
Нвановичъ  Ивановъ,  а  не  И.  Ив.  Ив — ъ.  Тоже 
и  объ  городахъ  и  деревняхъ. 

4)  Числа  (кром*  годовъ)   печатать   буквами. 

5)  Въ  сказк*  Смотритель  назвать  гуса- 
ра М  и  н  с  к  и  м  ъ  и  симъ  именемъ  заменить 
вези*  ***. 

6)  Смирдину  шепнуть  мое  имя,  съ  т*мъ,  что- 
бы онъ  перешепнулъ  покупателямъ. 

7)  Съ  почтенн*йшей  публики  брать  по  7-ми 
рублей  вм-всто  10-ти— ибо  нынче  времена  тя- 
желый, рекрутскш  наборъ  и  карантины. 

Думаю,  что  публика  будетъ  безпрекословно 
платить  сей  умеренный  оброкъ  и  не  принудитъ 
меня  употреблять  стропя  м*ры.  Главное:  бу- 
демъ живы  н  здоровы.— Прощай,  мой   ангелъ. 

Р.  8.  Эпиграфы  печатать  передъ  самымъ  на- 
чаломъ  сказки,  а  заглав1е  сказокъ — на  особен- 
вомъ  лист*  (ради  ширины). 

Кстати  объ  эпиграфахъ:  къ  13ыстр*лу 
надобно  будетъ  пршекать  другой,  именно  въ 
Роман*  въ  семи  п  и  с  ь  м  а  х  ъ  А.  Бестуже- 
ва въ„Полярной Зв*зд*и:  Уменяоставал- 
ся  одинъ  выстр*лъ,  я  поклялся  е1с. 
Справься,  душа  моя. 

Н.  В.  Гоголю.  —  Царское  Село,  25  августа.  — 
Любезный  Николай  Васильевиче  Очень  бла- 
1  одарю  васъ  за  письмо  и  доставлеше  Плетне- 
ву моей  посылки,  особенно  за  письмо.  Проекта 
вашей  ученой  критики  удивительно  хорошъ. 
Но  вы  слишкомъ  л*нивы,  чтобы  привести  его 
г.ъ  д*пств1е.  Статья  Косички  на  еще  не 
явилась.  Не  знаю,  что  это  значитъ:  не  убоял- 
•  я  ли  Надеждинъ  гн'Ьва  Оаддея  Венедиктови- 
ча?—Поздравляю  васъ  съ  первымъ  вашимъ 
торжествомъ— съ  фырканьемъ  наборщиковъ  и 
нзгяснешями  фактора.  Съ  нетерпвшемъ  ожи- 
даю и  другого— толковъ  журналистовъ  и  от- 
зыва остренькаго  сид-вльца  (Н.  А.  Полевой). 
У  насъ  все  благополучно;  бунтовъ,  наводнения 
н  холеры  н*тъ.  Жуковскш  расписался;  я  чую 
осень  и  собираюсь  засесть.  Ваша  Надежда 
Николаевна,  т.-е.  моя  Наталья  Николаевна 
благодарить  васъ  за  воспомпнаше  и  сердеч- 
но кланяется.  Обоймите  за  меня  Плетнева  и 
будьте  живы  въ  Петербурге,  что  довольно,  ка- 
жется,  мудрено.  А.  П. 

П.  В.  Нащокину. — Царское  Село,  3  сентября.— 
Любезный  мой  Панель  Воиновичъ,  не  отв*чалъ 
л  на  твое  последнее  письмо,  исполнившее  ме- 
ня радостью  и  благодарностью,  въ  ожнданш 
об*щаннаго  сл*дующаго.  Но  оно  покамъхтъ 
<_що  не  пришло.  Дай-то  Богъ,  чтобы  усп*хъ 
ув-внчалъ  дипломатику  твою!  Жду  съ  трепе- 
томъ  сердца  разр*шешя  Догановскаго.  Все  ли 
у  тебя  благополучно?  Что  твои  спазмы,  голов- 
ами боли,  по*здкн  къ  Елен*  Тимоееевн*  и 
проч1я  бури?  У  меня,  слава  Богу,  все  тихо. 
Жена  здорова.  Царь  (между  нами)  влялъ  ме- 
ня въ  службу,  т.-е.  далъ  мн*  жалованье  и 
позволилъ  рыться    въ  архивахъ  для  соетавле- 


Н1Я  исторш  Петра  I.  Дай  Богъ  здрав1Я  царю! 
Дома  у  меня  произошла  перемена  министер- 
ства. Бюджетъ  Алекс.  Григорьевича  оказался 
ошибоченъ;  я  потребовалъ  счетовъ;  зас*даше 
было  столь  же  бурное,  какъ  и  то,  въ  кото- 
ромъ  уничтоженъ  былъ  Иванъ  Григорьевичу 
всл*дств1е  этого  Алекс.  Григорьевичъ  сдалъ 
министерство  Василш  (за  которыыъ  блохи  дру- 
гого рода).  Въ  тотъ  же  день  поваръ  мой  явил- 
ся ко  мн*  съ  требовашемъ  отставки;  этого  ми- 
нистра хотятъ  отдать  въ  солдаты,  и  онъ*детъ 
хлопотать  о  томъ  въ  Москву;  вероятно,  явич- 
ся  къ  теб*.  Отсутств1е  его  мн*  будетъ  ощу- 
тительно; но,  можетъ  быть,  все  къ  лучшему. 
Забылъ  я  теб*  сказать,  что  Алекс.  Григорь- 
евичъ при  отставк*  получилъ  отъ  меня  въ 
род*  аттестата— плюху,  за  что  онъ  было  взду- 
малъ  произвести  возмущеше  и  явился  ко  мн'Ь 
съ  военной  силой,  т.-е.  съ  квартальным^  но 
это  обратилось  ему  же  во  вредъ,  ибо  лавочни- 
ки, провъдавъ  обо  всемъ,  засадили  было  его 
въ  тюрьму,  отъ  которой  по  своему  великоду- 
1шю  избавнлъ  я  его.  Теща  моя  не  унимается: 
ея  не  перем*няетъ  ничто,  ш  1е  1етрз,  т  ГаЬ- 
зепсе,  П1  (кз  пеих  1а  1оп§иеиг;  бранитъ  меня- 
ла и  только;  а  все  за  нашего  друга  Алексан- 
дра Юрьевича.  ДЬдушка  ни  гугу.  До  сихъ  порт, 
ничего  не  сд*лано  для  Натальи  Николаевны. 
Мои  д*ла  идутъ  помаленьку;  печатаю  шсо^: 
ш1о  мои  нов*сти  („Повести  Белкина"),  первый 
экземпляръ  пришлю  теб*.  Прощай,  душа.  Да 
не  забудь  о  ломбард*  поразспросить. 
Жена  теб*  весьма  кланяется.  До  свиданья. 

А.  О  Смирновой  (по-франц.).  Ц.  Село,  въ  авгу- 
стъ.— Графин*  Ламбертъ,  первой  объявившей 
мн*  о  взятш  Варшавы,  по  праву  принадле- 
жим и  первый  экземпляръ;  второй  же  я  пред- 
назначаю вамъ. 

Отъ  васъ  узналъ  я  пл*нъ  Варшавы, 
Вы  были  в*стннцею  славы 
И  вдохновеньемъ  для  меня. 

Когда  найду  еще  два  стиха,  то  пришлю  пхъ 
вамъ. 

П.  В.  Нащокину. — Царское  Село,  7  октября.— 
Жал*ю,  любезный  Павелъ  Воиновичъ,  что  дп- 
ло  разошлось  за  5000.  Все-таки  я  теб*  благо- 
даренъ  за  твои  хлопоты,  а  Догановскому  и 
Жемчужникову  за  ихъ  снисхождеше.  Ты  же 
не  сердись.  Они  не  пов*рили  теб*,  потому 
что  тебя  не  знаютъ;  это  вь  порядк*  вещей. 
Но  кто,  знавъ  тебя,  не  пов*ритъ  теб*  на  сло- 
во своего  им*нья,  тотъ  самъ  не  стоитъ  ичкя- 
кой  дов'пренности.  Прошу  тебя  въ  посл*днш 
разъ  войти  съ  нимъ  въ  сношешя  и  предложить 
нмъ  твои  готовыя  15  т.,  а  остальныя  5 
заплачу  я  въ  течен1е  3  м*сяцевъ. 
Мн*  сов*стно  бытьнеаккуратнымъ,  но  я  со- 
вершенно разстронлея:  женясь,  я  думалъ  из- 
держать втрое  нротивъ  прежняго,  вышло  вде- 
сятеро. Въ  Москв*  говорятъ,  что  я  получаю 
10,000  жалованья,  но  я  покам*стъ  не  вижу  в  и 
полушки;  если  буду  получать  и  4,000,  такъ  и 
то  слава  Богу.  Отв*чан  мн*  какъ  можно  ско- 
р*е,  въ  Петербургу  въ  Казачьемъ  переулк*, 
въ  домъ  Дмитрова,  О.  С.  Павлищевой,  для 
достаклешя  А.  С.  П.  Прощай  и  будь  здоровъ. 
Кланяйся  Ольг*  Андреевн*  и  твоему  пасл*д- 
ннку.  Весь  твой  Цушкинъ. 


4?г 


II  и  с  ь  и  а  А.  С.  Пушкина. 


С.  С.  Уварову. —Петербург*,  ~г  октября.— Ы. 
Г.  СергЬй  Семеновпч-ь.  Кн.  Дундуковъ  доста- 
вить мн*  прекрасные,  истинно  вдохновенные 
стихи,  которые  угодно  было  вашей  скромно- 
сти назвать  подражашемъ.  (Уваровъ  перевелъ 
стпхотвореше  Пушкина  „Клсвстпикамъ  Россш"). 
Стихи  мои  послужили  вамъ  простою  темою  для 
развитая   гешалыюй   фантазш.    Ми*   остается 

■  ь  сердца  ваеъ  благодарить  за  вннмаше,  мп* 
оказанное,  и  за  силу  и  полноту  мыслей,  вели- 
кодушно мн*  присвоенныхъ  вами.  Съ  глубо- 
чаПшиыъ  почтешемъ,  и  пр. 

П.  В.  Нащокину. — Петербургъ,  24  октября. — 
Милый  мой  Павелъ  Воиновичъ,  вотъ  я  въ  Пе- 
тербург*, где  я  былъ  иринуждеаъ  переменить 
мною  нанятый  домъ.  Пиши  миь:  на  Галер- 
а  о  и,  въ  дом*  Брпскорна.  Вид'Ьлъ  я 
Жемчужникова.  Они  согласились  взять  съ  ме- 
ля 5,000  векселем*,  а  15,000  получить  тотчаеъ. 
Какъ  же  мы  ые  сд*лаемъ?  Не  илльхать  ли 
ми*  самому  въ  Москву?  А  мн*  что-то  очень 
хочется  съ  тобой  поболтать,  да  я  бы  самъ 
кои-какдя  д*та  обработадъ,  напр.  (заложенные) 
брильянты  жены  моей,  которыс^стараюсь  спа- 
сти отъ  банкротства  тещи  моей  н  отъ  лань 
Семена  ведоровпча  (управляющей  Гончаровой). 
Дедушка...  выдаетъ  свою  третью  наложницу 
замужъ  съ  10,000  приданаго,  а  не  можетъ  за- 
платить мнт.  мопхъ  12,000  и  ничего  своей  виучк* 
не  даетъ.  Наталья  Никол,  брюхата— въ  ма* 
родить.  Все  это  очень  изм*ннтъ  мой  образъ 
жизни,  и  обо  всемъ  надо  подумать. 

Что-то  Москва?  Какъ  вы  приняли  государя 
и  кто  возьмется  оправдать  старинное  москов- 
ское хлебосольство?  Бояре  переселись.  Намъ 
надо  праздниковъ.  Москва  губернски!  городъ, 
получающш  журналы  модъ.  Плохо.  Жду  Вя- 
вемскаго.  Не  знаю,  не  зат1гю  ли  что-нибудь 
литературнаго  —  журнала,  альбома  или  тому 
подобнаго.  Л*нь.  Кстати:  я  издаю  „Северные 
Цветы"  для  братьевъ  нашего  пскойнаго  Дель- 
вига; заставь  ихъ  разбирать.  Доброе  дело  еде- 
лаемъ.  Повести  мои  напечатаны;  на  дняхъ 
получишь.  Поклонъ  твоимъ.  Обнимаю  тебя  отъ 
сердца. 

Н.  М.  Языкову. — Петербурге.  18  ноября. — Сер- 
дечно благодарю  васъ,  любезный  Николай  Ми- 
хайловичу васъ  и  Кир-вевскаго,  за  дружесшя 
письма  и  за  прекрасные  стихи.  Если  бы  къ 
тому  присовокупили  вы  еще  своп  адресы,  то 
я  былъ  бы  совершенно  доволенъ.  Поздравляю 
всю  братш  съ  рождошемъ  Европейца.  Го- 
товъ,  съ  моей  стороны,  служить  вамъ,  ч*мъ 
угодно,  прозой  и  стихами,  по  сов*ети  и  про- 
тивъ  совести.  О.  Косичкинъ  до  слсзъ  тропутъ 
впимашемъ,  которымъ  удостаиваете  вы  его; 
на  дняхъ  получплъ  онъ  благодарственное  пись- 
мо отъ  А.  Орлова  и  собирается  отвечать  ему; 
потрудитесь  отыскать  его  (Орлова)  и  доста- 
вить ему  ответы  его  друга  (или  отъ  его  друга, 
какъ  нишетъ  Погодинъ).  Жуковекш  пргвхалъ; 
извЬспя,  имъ  привезенный,  очень  ут*шитель- 
ны;  тысяча,  пробитая  вами  (?),  очень  попра- 
вить до.машгпя  обстоятельства  нашей  бедной 
литературы.  Над*юсь  на  Хомякова:  Само- 
зван е  цъ  его  не  будетъ  уже  студента,  а  сти- 
хи его  все  будутъ  попрежнему  прекрасны.  То- 
ропите Вяземскаго,  пусть  онъ  пришлетъ  мне 
■своей  прозы  н  стиховъ,  стыдно  ему;  да  и  Ба- 
ратынскому стыдно.  Мы  правпмъ  тризну  но 
Д'-львигв;  а  вотъ  какъ  пашихъ  помипаютъ!    и 


кто  же?— друзья  его!  ей  Богу,  стыдно.  Хво- 
стовъ  наиисалъ  мн*  послаше,  гд*  онъ  помо- 
лод-Ьлъ  и  тряхнулъ  стариною.    Онъ    говорнтъ: 

Приближася  похода  къ  знаку, 

Я  сталъ  союзникъ  зод1аку; 

Холеры  не  любя  пилюль, 

Я  иьлъ  при  старости  шль— 
и  проч.,  въ  томъ  же  вид*.  Собираюсь  достой- 
но отвечать  союзнику  Водолея,  Рака  и  Козе- 
рога. Впрочемъ,  все  у  насъ  благополучно. 

Н.  Н.  Пушкиной,— Москва,  6-го  декабря,  Сегодня 
мочп  н*тъ,  усталъ.  Ц*лую  тебя,  женка,  мой 
ангелъ. 

Н.  Н.  Пушкиной.— Москва,  8-го  декабря.— Здрав- 
ствуй, женка,  мои  ангелъ.  Не  сердись,  что 
третьяго  дня  написалъ  я  тео*  только  три  стрс^ 
ки;  мочи  не  было,  такъ  усталъ.  Вотъ  теб*  мой 
Шпёга1гв.  Собирался  я  выехать  въ  зпмнемъ 
дилижанс*,  но  мн*  объявили,  что,  по  причи- 
не оттепели,  должеиъ  я  отправиться  въ  л*т- 
иемъ;  взяли  съ  меня  лишнихъ  30  рублей  и  по- 
садили въ  четвером*стную  карету  вагвегв  съ 
двумя  товарищами.  А  я  еще  и  человека  съ 
собой  не  взялъ,  въ  надежд*  путешествовать 
одному.  Одинъ  изъ  моихъ  сиутниковъ  былъ 
рижски"  купецъ,  добрый  н*мецъ,  котораго  каж- 
дое утро  душили  мокроты,  и  который  на  стан- 
цш  ровно  часъ  отхаркивался  въ  углу.  Другой — 
мемельскш  жидъ,  путешествующей  на  счета 
иерваго.  Вообрази,  какая  веселая  компания. 
Н*мецъ  три  раза  въ  день  и  два  раза  въ  ночь 
аккуратно  былъ  пьянъ.  Жидъ  забавлллъ  его 
всю  дорогу  пр1ятнымъ  разговоромъ,  напри- 
мт.ръ,  по-НБмецки  разсказывалъ  ему  1\-ап  ш- 
р§шп  (дапг  спагтапН)  Я  старался  ихт  не  слу- 
шать и  притворялся  спящимъ.  Всл*дъ  за  на- 
ми *хали  въ  дилижансахъ  трое  купцовъ,  кня- 
гиня Голицына  (Ланская),  щпятель  мой  Жем- 
чужнпковъ,  Фр.  Когтова  и  проч.  Все  это  оста- 
навливалось вм*ст*,  ни  на  минуту  не  было 
покоя;  въ  Валда*  принуждены  мы  были  пере- 
сесть въ  замше  экипажи  и  насилу  дотащились 
до  Москвы.  Нащокина  не  нашелъ  я  на  ста- 
рой его  квартире;  насилу  отыскалъ  его  у  Пре- 
чистеневихъ  воротъ,  въ  дом*  Плышской  (не 
забудь  адреса).  Онъ  все  тотъ  же:  очень  милъ 
и  уменъ;  былъ  въ  выигрыш*,  но  теперь  про- 
игрался, въ  долгахъ  и  хлопотать.  Твою  комис- 
сий исполнилъ:  ноц*ловалъ  за  тебя  п  потомъ 
объявнлъ,  что  Нащокинъ  дуракъ,  дуракъ  На- 
щокнпъ.  Домъ  его  (помнишь?)  отделывается; 
что  за  ппдсв*чникн,  что  за  сервизъ!  онъзака- 
залъ  фортешано,  на  которомъ  играть  можно 
будетъ  пауку,  и  с. ..о,  на  которомъ  испраж- 
нит;я  разве  шпанская  муха.  Вндпдъ  я  Вя- 
земскихъ,  Мещерскихъ,  Дмитриева,  Тургенева. 
Чадаева,  Горчакова,  Д.  Давыдова-  Вс*  теб* 
кланяются;  очень  разспрашиваютъ  о  теб*,  о 
твоихъ  успехахъ;  я  поясняю  сплетни,  а  спле- 
тенъ  много.  Дамъ  московекпхъ  еще  не  вндалъ; 
на  б  лахъ  и  въ  еобратв,  вероятно,  не  явлюсь. 
Д*ло  съ  Нащокннымъ  и  Догановскимъ,  в*ро- 
ятно,  скоро  кончу;  о  твоихъ  брильянтахъ  жду 
изв-всин  отъ  тебя.  Зд*сь  говорить,  что  я  ужас- 
ный ростовшнкъ;  меня  см*шиваютъ  съ  моимъ 
кошелькомъ.  Кстати:  я  кошелскъ  обратпдъ  въ 
яошну  и  буду  ежегодно  праздновать  родины 
п  крестины,  сверхъ  положеиныхъ  именин  ь. 
Москва  полна  еще  нребыпатемъ  Двора,  въ 
восхнщенш  отъ  царя  и  еще  не  отдохнула  отъ 


Письма  А.  С.  Пушкин, 


баловъ.  Цыхлеръ  сд'Ьлалъ  въ  одииъ  м-всяцъ 
80  тысячъ  чиста  го  барыша.  А.  Корсакова  вы- 
ходить за  К.  Вяземскаго.  Вотъ  тебе  все  на- 
ши новости.  Надеюсь  увидеть  тебя  недели 
черезъ  две;  тоска  безъ  тебя;  къ  тому  же,  съ 
твхъ  поръ  какъ  я  тебя  оставилъ,  мне  все  что- 
то  страшно  за  тебя.  Дома  ты  не  усидишь,  по- 
едешь во  дворецъ,  и  того  и  гляди,  выкинешь 
на  сто  пятой  ступени  комендантской  л-Ьстни- 
цы.  Душа  моя,  женка  моя,  ангелъ  мои!  сделай 
мне  такую  милость:  ходи  2  часа  въ  сутки  по 
комнате  и  побереги  себя.  Вели  брату  смотреть 
за  собою  и  воли  не  давать.  Брюловъ  пишетъ 
ли  твой  портретъ?  была  ли  у  тебя  Хитрово  (тли 
Фнкельмонъ?  Если  поедешь  на  балъ,  ради  Бо- 
га, кроме  кадрилей  не  пляши  ничего,  напиши, 
не  прнтвсняютъ  ли  тебя  «годи  и  можешь  ли  ты 
съ  впын  сладить.  Засимъ  целую  тебя  сердеч- 
но. У  меня  гости. 


ный  онъ  еще  не  решился.  Къ  д-1ду  твоему 
явиться  я  не  нам-Ьренъ.  А  делу  его  постараюсь 
помешать.  Тебя,  мой  ангелъ,  люблю  такъ,  что 
выразить  не  могу;  съ  т-вхъ  поръ,  какъ  здесь, 
я  только  и  думаю,  какъ  бы  удрать  въ  Петер- 
бурга, къ  тебе,  женка  моя. — Распечатываю 
письмо  мое,  мой  милый  цругъ,  чтобы  отвечать 
на  твое.  Пожалуйста,  не  стягивайся,  не  сиди 
поджавши  ноги  и  не  дружись  съ  графинями,  съ 
которыми  нельзя  кланяться  въ  публике.  Я  не 
шучу,  а  говорю  тебе  серьезно  и  съ  безпокой- 
ствомъ.  Письмо  Бенкендорфа  ты  хорошо  сде- 
лала, что  отослала, — дело  не  о  чин*,  а  все- 
таки  нужное.  Жду  его.— На  дняхъ  опишу  теб* 
мою  жизнь  у  Нащокина.  Балъ  у  Солданъ,  ве- 
черъ  у  Вяземскаго— и  только.  Стиховъ  твоихъ- 
не  читаю.  Чортъ  ли  въ  ипхъ;  и  свои  надоели. 
Пиши  мни  лучше  о  себе — о  своемъ  здоровье 
На  хоры  не  -езди -это  место  не  для  тебя- 


Н.  Н.  Пушкиной. — Москва,  10  декабря. — Я  все 
боюсь,  чтобы  ты  не  прислала  билетовъ  на  ста- 
рую квартиру  Нащокина  и  тт.мъ  не  замедли- 
ла моихъ  хлопотъ.  Вотъ  ужъ  неделю,  какъ  я 
съ  тобой  разстался,  и  срокъ  отпуску  моему 
близокъ;  а  я  затеваю  еще  дело,  но  оно  меня 
не  задержитъ.  Что  скажу  тебе  о  Москв!,'?  Мо- 
сква еще  пляшетъ,  но  я  па  балахъ  еще  не 
былъ.  Вчера  обтдалъ  въ  англшекомъ  клуб*; 
поутру  былъ  на  аукцюне  Власова,  вечеръ  про- 
велъ  дома,  где  нашелъ  студента  дурака,  тво- 
его обожателя.  Онъ  ноднесъ  мне  романъ  Те- 
одоръ  н  Розал1я,  въ  которомъ  онъ  описыва- 
етъ  пашу  исторш.  Умора!  Все  это,  однако  жъ, 
не  слишкомъ  забавно,  и  меня  тянетъ  въ  Пе- 
тербурга. Не  люблю  я  твоей  Москвы.  У  те'>я, 
т.-е.  въ  вашемъ  Никнтскомъ  ломе,  я  еще  не 
былъ.  Не  хочу,  чтобъ  холопья  ваши  знали  о 
моемъ  пргьзд-Ь;  да  не  хочу  отъ  нпхъ  узнать 
и  о  пр^зд*  Нат.  Ив.,  иначе  долженъ  буду  къ 
ней  явиться  и  иметь  съ  нею  необходимую  сце- 
ну; она  все  жалуется  но  Москве  на  мое  коры- 
столюбие; да  полно,  я  слушаться  ея  не  нам-Ь- 
ренъ.  Целую  тебя  и  прошу  ходить  взадъ  и 
впередъ  по  гостиной,  во  дворецъ  не  ездить  и 
на  балахъ  не  плясать. — Хрнстосъ  съ  тобой. 


Н.  Н.  Пушниной.  —  Москва,  15  декабря.  —  Оба 
письма  твои  получнлъ  я  вдругъ,  и  оба  меня 
огорчили  и  осердили.  ВасилШ  вретъ,  что  онъ 
истратнлъ  на  меня  200  рублей.  Алешк*  я  де- 
негъ  давать  не  вел-влъ,  за  его  дурное  поведе- 
те. За  столъ  я  заплачу  по  моему  пргБзду, 
никто  тебя  не  проенлъ  платить  мои  долги. 
Скажи  отъ  меня  людям  ь,  что  я  ими  очень  не- 
доволенъ.  Я  не  велклъ  нмъ  тебя  безпокоить,  а 
они,  какъ  я  вижу,  обрадовались,  моему  отсут- 
ств1Ю.  Какъ  смели  пустить  къ  тебе  боипна, 
когда  ты  принять  его  не  хотвла?  да  и  ты  хо- 
роша. Ты  пляшешь  по  ихъ  дудк'Ь;  платишь 
деньги,  кто  только  поироептъ— эдакъ  хозяйство 
непойдетъ.  Впередъ,  какт>  приступить  кътеб!;, 
скажи,  что  тебе  до  меня  дела  нетъ,  а  чтобъ 
твои  прпказашя  были  святы.  Съ  Алешкой  раз- 
делаюсь по  моемъ  пргвздт,.  Василия,  вероятно, 
нрпнуждевъ  буду  выпроводить  съ  его  возлю- 
бленной—айп  йе  гай'е  ташоп  пеНе;  все  это 
очень  досадно.— Не  сердись,    что  я    сержусь. 

Двла  моизатруднительны.  Пащокинъзапуталъ 
д'Ьла  свои  более,  нежели  мы  полагали.  У  него  три 
или  четыре  прожекта,  изъ  которыхъ  но  на   едн- 


Н.  Н.  Пушкиной.— Москва,  16  декабря.  —  Ми- 
лый мой  другъ,  ты  очень  мила,  ты  пишешь  мне. 
часто,  одна  бвда:  письма  твои  меня  не  радуютъ. 
Что  такое  уегИце?  обмороки  или  тошнота?  виде- 
лась ли  ты  съ  бабкой?  пустили  ли  тебе  кровь? 
Все  это  ужасъ  меня  безнокоитъ.  Чемъ  больше 
думаю,  тбмъ  яснее  вижу,  что  я  глупо  сделалъ, 
что  уехалъ  отъ  тебя.  Безъ  меня  ш  что-нибудь. 
съ  собой  да  напроказишь.  Того  и  гляди  выки- 
нешь... Зачемъ  ты  не  ходишь?  а  дала  мне  чест- 
ное слово,  что  будешь  ходить  по  два  часа  въ  сут- 
ки. Хорошо  ли  это?  Богъзнаетъ,  кончу  ли  зд1;сь 
мои  дела,  но  къ  празднику  къ  тебе  пр1еду.— Гол- 
кондскихъ  алмазовъ  дожидаться  не  намерекъ  к 
въ  новый  годъ  вывезу  тебя  въ  бусахъ.  Здесь  ми* 
скучно;  Нащокинъ  занять  дълами,  а  домъ  его— 
такая  безтолочь  и  ералашъ,  что  голова  кругомъ 
пдетъ.  Съ  утра  до  вечера  у  него  разные  народы 
игроки,  отставные  гусары,  студенты,  етряшне, 
цыгане,  шпюны,  особенно  заимодавцы.  Всемъ 
вольный  входъ.Всемъ  до  него  нужда;  всяки  крн 
читъ,  куритъ  трубку,  обедаетъ,  поетъ,  пляшетъ 
угла  нетъ  свободнаго— что  делать??  Между  тъмъ 
денегъ  у  него  нетъ,  кредита  нетъ,  —время  идетъ 
а  дело  мое  не  распутывается.  Все  это  поневоле 
меня  беентъ.  Къ  тому  же,  я  опять  застудилъ  се- 
бе руку,  и  письмо  мое,  вероятно,  бтдетъ  пахнуть 
бобковой  мазью,  какъ  твои  визитные  билеты. 
Жизнь  моя  однообразная,  выезжаю  редко  — 
званъ  былъ  всюду,  но  былъ  у  одной  Солданъ 
да  у  Вяземской,  у  которой  увиделъ  я  твоего 
Давыдова— не  женатаго  (утешься).  Вчера  На- 
щокинъ задалъ  намъ  цыганами  вечеръ;  я  такъ 
отъ  этого  отвыкъ,  что  отъ  крику  гостел  и 
ценья  цыганокъ  до  енхъ  поръ  голова  болитъ.— 
Тоска,  мой  ангелъ- до  свидашя. 


П.  В.  Нащокину.  —  Петербург,  5  января.— 
Здравствуй,  любезный  Павелъ  Вопповичъ;  все 
ждалъ  отъ  тебя  извеейя.  Нетерпеливо  желаю 
знать,  чемъ  кончилось  посольство,  какой  и1- 
1 1  т  а  I  и  т  твоего  брата  и  есть  ли^  тебе  на- 
дежда устроить  дела  твоп?Пожалуйста,  не  по- 
ленись обо  всемъ  обстоятельно  мне  отписать. 
Да  сделай  одолжете,  перешли  мне  мой  о  и  е- 
кунск1Й  билет ъ,  который  оставилъ  я  въ 
секретной  твоей  комоде;  тамъ  же  я  выронилъ 
серебряную  копеечку.  Если  и  ее  найдешь— и 
ее  перешли.  Ты  ихъ  счастш  не  веруешь,  а  я 
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верю.  Что  Рахмановъ  и  что  мои  алмазы?  Нуж- 
но ли  мне  будетъ  вступить  съ  нимъ  въ  пере- 
писку или  нбтъ?  Какъ  ти  думаешь?  Кстати  но 
забудь  Ке\'ие  йе  Рапз.  Напиши  мне  обстоя- 
тельно о  посольств*  своего  немца.  Двло  любо- 
пытное. Когда  думаешь  ты  получить  свои  день- 
ги, и  не  вступишь  ли  ты  въ  нроцсссъ  (чего  Во- 
лге избави,  но  чего,  впрочемъ,  боятюя  печсю)? 
Жену  мою  нашелъ  я  здоровую,  несмотря  ва 
девическую  ея  неосторожность.  На  балахъ  пля- 
шетъ,  съ  р-ремъ  любезничаете,  съ  крыльца  пры- 
гаетъ.  Надобно  бабенку  къ  рукамъ  прибрать. 
Она  тебе  кланяется  п  готовить  шитье. Ждетъ 
взятокъ  об'Бщанныхъ.  Уиг  се  обнимаю  тебя. 
Ольгв  Андреевне  посылаю   фуляры. 

А.  X.  Бенкендорфу.— Петербург,  7  япшря. — 
Л  всегда  твердо  былъ  увт>рзнъ,  что  высочай- 
шая милость,  которой  нежданно  былъ  я  удо- 
стоенъ,  не  лишаетъ  меня  и  права,  даннаго  го- 
сударемъ  всбмъ  его  подданнымъ:  печатать  съ 
дозводешя  цензуры.  Въ  течете  пошгвднихъ 
шести  л-Ьтъ  во  вевхъ  журзалахъ  и  альманахъ, 
съ  ведома  моего  и  безъ  ведома,  стихотверен'ьч 
мои  печатались  безпрепятственио,  и  никогда 
не  было  о  томъ  ни  ма.тЬншаго  зам'Ьчатя  ни 
мне,  пи  цензур*.  Далее  я,  совестясь  безлоко- 
ить  помияутно  его  величество,  раза  два  обра- 
тился къ  вашему  покровительству,  когда  цен- 
зура педоуа'Ьвала,  и  пм*лъ  счасие  найти  въ 
васъ  более  снисходительности, нежели  въ  ней. 


А.  А.  Орлову.— Петербург*,  24  ноября  1831 — 
9  января  1832—  М.  Г.  Александръ  Анеимовичъ! 
Искренно  благодарю  васъ  за  удовольеше,  до- 
ставленное мне  письмомъ  вашимъ.  Радуюсь, 
что  посильное  заступлеше  мое  за  дароваше, 
конечно,  не  имеющее  нужды  ни  въ  чьемъ  за- 
етуплввм,  заслужило  вашу  благосклонность.  Вы 
оц'Г.мпш  мое  усерд1е,  а  не  усп'Ьхъ.  Малъ  б-вхъ 
въ  братш  моей,  п  если  мой  камешекъ  угодилъ 
въ  медный  лобъ  Го.шфу  Фпглярину,  то  слава 
Создателю!  Вервая  главановаго вашего  В  ыж  и- 
г  и  н  а  есть  новое  доказательствонеистошпмости 
вашего  таланта.  Но,  почтенный  Александръ 
Анеимовичъ!  удержите  с1е  благородное,  спра- 
ведливое негодоваше,  обуздайте  свирепость 
творческаго  духа  вашего!  Не  прпводптеяроетью 
пера  вашего  въ  отчаяте  ирпемиревшихъ  изда- 
телей „Пчелы".  Оставьте  меня  впереди  согля- 
датаемъ  и  стражемъ.  Даювамъ  слово,  что  если 
они  чуть  пошевельнутся,  то  0.  К  о  с  и  ч  к  и  н  ъ 
заварить  такую  кашу  или  паче  кутью,  что  они 
ею  подавятся.  Чпталъявъ  „Молве"  объяв.теше 
о  намереши  вашемъ  писать  „Исторно  русскаго 
народа" :  можно  ли  верить  сей  приятной  новости? 

Съ  истиннымъ  почтешемъ  и  веизвйннымъ 
усерд!емъ  остаюсь  всегда  готовый  къ  вашимъ 
ус.тугамъ.  А.  Пушкинъ. 

Р.  5.  Вотъ  письмо,  долженствовавшее  къ 
вамъ  явиться,  м.  г.  Александръ  Анеимовичъ! 
но,  отправляясь  въ  Москву,  я  его  къ  вамъ  не 
отосла.тъ,  я  над-Ьялся  лично  съвами  увидаться. 
Судьба  пасъ  не  свела,  о  чемъ  искренно  жалею. 
Повторяю  здесь  просьбу  мою:  оставьте  въ  ио- 
ко*  людей,  которые  не  стоять  и  не  заслужп- 
ваютъ  вашего  гнева.  Кажется,  теперь  г.  Поле- 
вой нападаете  на  васъ  и  на  меня;  собираюсь 
на  него  разеердпться;  покамтзетъ  съ  нпмъ  во- 
зятся Военковъ  и  Сомовъ  подъ  псевдонимомъ 
Н.  Лугового— мое  дело  сторона.  А.  П. 


П.  В.  Нащокину.  —  Петербург*,  10  января.— 
Мой  любезный  Павелъ  Воиновичъ!  Дело  мое 
можетъ  быть  копчено  на  дняхъ;  коли  брильянты 
выкуплены,  скажи  мав  адресъ  Рахманова:  я  пе- 
решлю ему  покам'встъ5,500  руб.  На  эти  деньги 
пусть  нерешлетъ  опт.  ынЬ  брильянты  (заложен- 
ные въ  5,000  р.).  Остальные  выкуплю,  перезало- 
живъ  сш. Сделай  милость, не  поленись  отвечать. 


П.  А.  Осиповой  (по-франц.). — Спб.,  въ  январп.— 
Примите,  милостивая  государыня,  мою  искрен- 
нюю благодарность  за  те  заботы,  который  вам  т. 
угодно  было  приложить  о  моихъ  кннгахъ.  Я 
употребляю  во  зло  доброту  и  время  ваши,  но 
умоляю  оказать  мнъ-  последнюю  милость  по- 
трудиться приказать  спросить  у  моихъ  людей 
въ  Михайловскомъ,  нт,тъ  ли  тамъ  еще  сунду- 
ка, присланнаго  въ  деревню  вместе  съ  ящи- 
ками, въ  которыхъ  уложены  мои  книги.  Подо- 
зреваю, что  Архипъ  или  друпе  удерживаютъ 
одинъ  ящикъ  по  просьбе  Никиты,  моего  слуги 
(теперь  Левинова).  Онъ  должепъ заключать  въ 
себ*  (т. -е.  сундукъ  а  не  Никита),  вмести  съ 
платьями  п  вещами  Никиты,  также  мои  вещи 
и  несколько  кннгъ,  которыхъ  я  не  могу  оты- 
скать. Еще  разь  умоляю  васъ  простить  мою  до- 
кучливость, но  ваша  дружба  и  ваше  снисхо- 
ждеше  избаловали  меня. 

Посылаю  вамъ,  сударыня,  „Северпые  Цве- 
ты", которыхъ  я  недостойный  издатель.  Это— 
ностбднЙ!  годъ  моего  альманаха  и  дань  памяти 
нашего  друга,  утрата  котораго  долго  будетъ  ка- 
заться намъ  недавнею.  Прилагаю  къ  этому  сно- 
творный сказки;  желаю,  чтобы  оне  па  минуту 
позабавили  васъ. 

Мы  услыхали  здесь  о  беременности  вашей 
дочери.  Дай  Вогъ;  чтобы  все  кончилось  благо- 
получно и  чтобы  здоровье  ея  совершенно  по- 
правилось. Говорятъ,  что  отъ  первыхъ  родовъ 
молодая  женщина  хороигветъ,  дай  Богъ,  чтобы 
они  были  также  благопр1ятны  и  здоровью.  А.  П. 


П.  В.  Нащокину.  —  Петербург*,  29  января.  — 
Твои  дт.ла  кончены.  ^Андр  й  Хрнстофоровичъ 
( управляющей  фабрикой  у  Наш,окпна)получилъ  отъ 
меня  1,000  на  дорогу;  остаюсь  тебе  долженъ  2 
тысячи  съ  че.чъ-то.  Если  бъ  ты  былъ...  то  я 
бы  могъ  и  ихъ  тебе    заплатить. 

Ради  Бога,  доставь  какъ  можно  скорее  пись- 
мо Рахманову.  Ты  не  хотблъ  отвечать  мне  на 
мое  письмо,  а  это  сделаетъ  мне  чувствитель- 
ную разницу. 

Очень  благодарю  тебя  за  арапа  (чернильница  ; 
фуляры  пришлю  съАндреемь  Христофор.  Пор- 
третъ  мой  Брвловъ  напишете  на  дняхъ.  Пись- 
мо твое  о  твоемъ  брате  ужасно  хорошо.  Кон- 
чилъ  ли  ты  съ  ннмъ?  Прощай,  до  свиданья. 


И.  И.  Дмитр1еву.—  Петербург,  14  февраля.— 
М.  Г.  Иванъ  Ивановнчъ.  Приношу  вашему  вы* 
сокопревосходительству  глубочайшую  мою  бла- 
годарность за  письмо,  коего  изволили  мепл  удо- 
стоить,— драгоценный  памятнпкъваше  о  ко  мне 
благорасположешя.  Ваше  внимаше  утЬшае1ъ; 
меня  въ  равнодушш  непосвященпыхъ.  Радуюсь. 
что  успе.тъ  вамъ  угодить  стихами,  хотя  и  б-В 
лыми.  Вы  должны  любить  рнему,  какъ  верна  го 
слугу,  который  никогда,  съ  вами  не  спорплъ  и 
всегда  повиновался  малейшимъ  вашим 
хотямъ.  Утешительно  для  всякаго  рус 
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деть  живость  вашей  деятельности  и  вниматель- 
ности: по  физшлогическимъ  прим-Ьчашямъ,  это 
порука  въ  долгохЬтш  и  здравш.  Живите  жъ 
долго,  милостивый  государь!  Переживите  ваше 
поколете,  какъ  мощные  и  стройные  стихи  ваши 
переживутъ  тщедушный,  нынештя  произве- 
ден1я. 

Ввроятно,  вы  изволите  уже  знать,  что  жур- 
валъ  Евро  пеец ъ  запрещенъ  всл'Ьдств1е доно- 
са. Кир'Ьевсшй,  добрый  и  скромный  Кнр-Ьев- 
сюй,  представленъ  правительству  сорванцомъ 
и  якобинцемъ!  все  здесь  надеются,  что  онъ 
оправдается  и  что  клеветники — или,  по  край- 
ней мере,  клевета— устыдится  и  будетъ  изоб- 
личена. Съ  глубочайшимъ  почтетемъ  и  пр. 


А.  X.  Бенкендорфу,— Петербургъ, 24  февраля. — 
Съ  чувствомъ  глубочаишаго  благоговешя  при- 
нялъ  я  книгу,  всемилостивейше  пожалованную 
мне  его  императорским*  величествомъ.  Драго- 
ценный знакъ  царскаго  ко  мне  благоволешя 
возбудить  во  мне  силы  для  совершетя  иред- 
прннпмаемаго  мною  труда,  который  будетъ  озна- 
менованъ  если  не  талантомъ,  то,  по  крайней 
мере,  усерд1емъ  н  добросовестиостш. 


П.  В.  Нащокину.  —  Петербургъ,  въ  февраль,— По 
сылаю  теб-в,  любезный  Павелъ  Воиновичъ,  де 
сятокъ  фуляровъ;.  желаю,  чтобъ  они  тебе  до 
ставили  десять  дней  спокойств1я  домашняго 
О  брильянтахъ  нечего  думать;  если  завтра  или 
послезавтра  не  получу  ответа  Рахманова,  то 
деньги  возвращаю,  адело  сделаю  когда-нибудь. 
Все  у  насъ  тихо  и  здорово.  Обнимаю  тебя 
сердечно. 


М.  П.  Погодину.— Петербурге,  11  гюля.  —  Ис- 
полннвъ  комиоспо  вашу  касательно  Смирди- 
на  и  не  получнвъ  отъ  него  удовлетворитель- 
наго  ответа,  я  все  не  решался  писать  къ  вамъ 
сбъ  неыъ.  Варварство  вашей  литературной 
торговли  меня  бесить.  Смирдинъ  опутанъ  самъ 
разными  обязательствами,  пакупивъ  романовъ 
и  т.  п.,  и  ни  къ  какимъ  услов1ямъ  пе  присту- 
пает^- трагедии  нынче  не  раскупаются,  гово- 
рить онъ  своимъ  техническимъ  языкомъ.  11е- 
реждемъ  же  и  мы:  мне  сказывали,  что  васъ 
где-то  разбранили  за  Посадницу,  надеюсь, 
что  эго  никакого  вл1яшя  не  будетъ  иметь  на 
ьаши  труды.  Вспомните,  что  меня  летъ  10  сря- 
ду хвалили  Вогъ  весть  за  что,  а  разругали  за 
Годунова  и  Полтаву.  У  насъ  критика,  конеч- 
но, ниже  даже  и  публики,  ве  только  самой  ли- 
тературы—сердиться на  нее  можно,  но  дове- 
рять ей  вь  чемъ  бы  то  ни  было — непроститель- 
ная слабость.  Ваша  М  а  р  о  а;  вашъ  Петръ 
исполнены  истинно1!  драматической  силы,  и 
если  когда-нибудь  могутъ  быть  разрешены  сце- 
ническою цензурой,  то  предрекаю  вамъ  такой 
народный  усне'хъ,  какого  мы,  холодные  се- 
верные зрители  Скрибовыхъ  водевилен  и  Днд- 
лотовыхъ  балетовъ,  и  представить  себе  не 
можемъ. 

Знаете  ли  вы,  что  государь  разрешилъ  мне 
политическую  газету?  Дело  важное,  если  мо- 
нопол)я  пала.  Вы  чувствуете,  что  дело  безъ 
васъ  не  обойдется. 

Но  журналъ,  будучи  торговымъ  предпр1ять 
емъ,  я  ни  къ  чему  приступить  не  дерзаю,  ни 
къ  нредложешямъ,  ни  къ  ус.ювшмъ,  нокамветъ 


порякоыъ  не  осмотрюсь;  не  хочу  продать  вамъ 
кожу  медведя  еще  живого,  или  собрать  под- 
писку на  Исторш  русскаго  народа,  существую- 
щую только  въ  ве.гЬпой  башке  моей...  Кстати, 
скажите  Надеждину,  что  опрометчивость  его 
суждешй  не  простительна.  Недавно  прочелъ 
я  въ  его  журнале  сравнеше  между  мной  и  По- 
левымъ;  оба-де  морочутъ  публику: 
однпъ  выманиваетъ  у  ней  деньги, 
выдавая  по  одной  главе  своего 
Онегина,  а  друго й— п о  одному  то- 
му своей  Истор1и.  Разница  собрать 
подписку,  обещаясь  въ  годъ  выдать  12  то- 
мовъ,  а  между  темь  въ  три  года  напечатать  три 
тома  на  проценты  выманенныхъ  денегъ,  и  разни- 
ца на  печатать  по  главамъ  сочинение,  о которомъ 
славно  въ  предисловии  вотъ  начало  ети- 
хотворен1я,  которое,  вероятно, 
никогда    не    будетъ    кончено.  Наде- 


стороны  свинство:  какъ  после  этого  порядоч- 
ному человеку  связываться  съ  этимъ  наро- 
дом!.? II  что,  если  бы  еще  должны  мы  были 
уважать  Л.,  К.,  К.?  Приходилось  бы  стрелять- 
ся после  каждаго  нумера  изъ  журналовъ.  Сла- 
ва Богу,  что  общее  мнете  (каково  бы  у  насъ 
ни  было)  избавляетъ  насъ  отъ  хлопотъ. 

Я  Шишкову  не  отвечалъ  и  не  благодарить 
его.  Обнимите  его  за  меня.  Дай  Богъ  ему  здо- 
ровья за  Фортуната!  (сказка  Л.  Тика).  Не  бу- 
дете и  вы  къ  намъ?  Эй,  уезжайте. 


Н.  Н.  Пушкиной. — Москва,  22  сентября,— 1\в 
сердись,  женка,  дай  слово  сказать.  Я  пр1ехалъ 
въ  Москву  вчера,  въ  среду.  Велосиферъ,  по- 
русски  поспешный  дилижансъ,  несмотря  на 
плеоназмъ,  посцБшалъ  какъ  черепаха,  а  иног- 
да даже  какъ  ракъ.  Въ  сутки  случилось  мне 
сделать  три  станцш.  Лошади  расковывались, 
и  не  слыханная  вещь — ихъ  подковывали  на 
дороге,  10  лътъ  езжу  я  но  болынимъ  доро- 
гамъ,  отроду  не  видывалъ  ничего  подобнаго. 
Насилу  дотащился  въ  Москву,  обо...нвую  до- 
ждемъ  и  встревоженную  пр^ездомъ  Двора.  Те- 
перь послушай,  съ  кЪмъ  провель  я  5  дней  и 
5  ночей.  То-то  будетъ  мне  гонка!  Съ  пятью 
немецкими  актрисами,  въ  желтыхъ  кацавей- 
кахъ  и  въ  черныхъ  вуаляхъ.  Каково?  Ей  Богу, 
душа  моя,  не  я  съ  ними  хокетничалъ— оне  со 
мною  амурилнсь  въ  надежле  на  лишнш  билетъ. 
Но  я  отговаривался  незнатемъ  немецкаго  язы- 
ка, и  какъ  маленькш  1осифъ,  вышелъ  чистъ 
отъ  иекушетя.  Пр^ехавъ  въ  Москву,  носка- 
калъ  отыскивать  Нащокина,  нашелъ  его  по  преж- 
нему озабсченвычъ  домашними  обстоятельства- 
ми, но  уже  спокойнее  въ  сношешяхъ  со  своею 
Сарою.  Онъ— к...,  и  впдитъ,  что  это  состоя- 
то  щлятное  н  независимое.  Онъ  ездплъ  со 
мною  въ  баню,  об  г.далъ  у  меня.  Завезъ  меня 
къ  кв.  Вяз.;  ввягипя  завезла  меня  во  француз- 
СВ1Й  театръ,  где  я  чуть  было  не  заснулъ  отъ 
скуки  и  усталости.  Пр'гЪхалъ  къ  Оберу  и  за- 
снулъ въ  10  часовъ  вечера.  Вотъ  тебе  весь 
мой  день;  писать  не  было  мне  ни  времени,  ни 
возможности  физической.  Государь  здесь  съ 
2С-го  числа  п  сегодня  едетъ  къ  вамъ,  такъ 
что  съ  Бенкендорфо.мъ  не  успелъ  увидаться, 
хоть  было  бы  и  нужно.  Великая  княгиня  была 
очень  больна,  вчера  было  ей  легче,  но  Дворъ 
еще  безпокоенъ,  и  государь  не  принялъ  -ни 
одного  праздника.  Видълъ  Чадаева  въ  театре, 


Письма  А.  С.  Пушкина. 


онъ  звал»  меня  съ  собою  повсюду,  но  я  дре- 
мал!,. Дела  мои,  кажется,  скоро  могутъ  кон- 
читься, н  я,  мой  ангелъ,  не  мешкая  ни  мину- 
ты, поскачу  въ  Петербургъ.  Не  можешь  вооб- 
разить, какая  тоска  безъ  тебя.  Я  же  все  без- 
иокоюсь,  на  кого  иокинулъ  я  тебя!  на  Петра, 
соннаго  пьявицу,  который  спить  не  проспит- 
ся, ибо  онъ  и  пьяница,  и  дуракъ;  па  Ирину 
Кузминичну,  которая  съ  тобою  воюетъ;  на 
Пепнлу  Ануфр]'евну,  которая  тебя  грабитъ.  А 
Маша-то?  что  ся  золотуха  и  что  (д-ръ)  Спас- 
ск»й?  Ахъ,  жевка-душа!  что  съ  тобою  будетъ! 
Прощай,  пиши. 


Н.  Н.  Пушкиной. — Москва,  25  сентября. — Ка- 
кая ты  умненькая,  какая  ты  миленькая!  какое 
.длинное  письмо!  какъ  оно  дельно!  благодар- 
ствуй, женка.  Продолжай,  какъ  начала,  п  я 
нъчсъ  за,  тебл  буду  Бога  молить.  Заключай  съ 
ловаромъ  кашя  хочешь  условш,  только  бы  не 
былъ  я  принужденъ,  отобедавь  дома,  ужинать 
въ  клуб*.  Карстннкъ  мой  плутъ:  взялъ  съ  ме- 
ня за  починку  500  руб.,  а  въ  одинъ  мъхяцъ 
карета  моя — хоть  брось.  Это  мне  наука:  не 
иметь  дела  съ  полуталантамн.  Фрибе.'пусъ  или 
1охимъ  взяли  бы  съ  меня  100  руб.  лишнихъ, 
аю  зато  не  надули  бы  меня.  Ради  Бога,  Ма- 
шу не  пачкай  ни  сливками,  ни  мазью.  Я  тво- 
ей Уткиной  плохо  верю.  Кстати:  смотри,  не  брю- 
хата ли  ты,  а  въ  такомъ  случае  береги  себя 
па  иервыхъ  порахъ.  Верхомъ  не  езди,  а  ко- 
кетничай какъ-ннбудь  иначе.  Здесь  о  тебе 
псе  отзываются  очень  благосклонно.  Твои  Да- 
выдовъ,  говорятъ,  женится  на  дурнушке.  Вче- 
ра разсказали  мне  анекдотъ,  который  тебе 
<ообщаю.  Въ  1831  году,  февр.  18,  была  свадь- 
ба  на  Никитской  въ  приходе  Вознесешя.  Во 
нремя  церемонш  двое  молодыхъ  людей  разго- 
варивали между  собою.  Одинъ  изъ  ннхъ  нежно 
ут'Ьшалъ  другого,  несчастнаго  любовника  вен- 
чаемой девицы.  А  несчастный  любовникъ,  съ 
ноздыхашемъ  и  слезами,  надеялся  совреме- 
немъ  забыть  безумную  страсть  и  пр.,  и  ир. 
Княжны  Вяз.  слышали  весь  разговоръ,  и  ду- 
паютъ,  что  несчастный  любовникъ  былъ  Давы- 
ювъ.  А  я  такъ  думаю,  П-втушковъ  или  Буя- 
новъ,  или  паче  Сорохтинъ.  Ты  какъ?  не  прав- 
да ли,  интересный  анекдотъ?  Твое  намереше 
съездить  къ  Плетневу  похвально,  но  соберешь- 
ся ли  ты?  съезди,  женка,  спасибо  скажу.  Что 
люди  наши?  каково  съ  ними  ладишь?  Вчера  я 
былъ  у  Вяземской,  у  ней  отправлялся  обозъ, 
и  я  было  съ  нимъ  отправилъ  къ  теб-в  письмо, 
.во  письмо  забыли,  а  я  его  тебе  препровождаю, 
чтобъ  не  пропала  ни  строка  пера  моего  для 
тебя  и  потомства.  Нащокинъ  миль  до  чрезвы- 
чайности. У  пего  проявились  два  новыя  липа 
въ  числе  челядинцевъ:  актеръ,  игравшш  вто- 
рыхъ  любовниковъ,  ныне  разбитый  лараличомъ 
я  совершенно  одуривши,  и  ыонахъ,  пере- 
крестъ  изъ  жидовъ,  обвешенный  веригами, 
представляющш  намъ  въ  лнцахъ  жидовскую 
■  ннагогу  н  разсказывающш  намъ  соблазни- 
тельные анекдоты  о  московскихъ  конашен- 
кахъ.  Нащокинъ  говорить  ему:  ходи  ко  мне 
всякш  день  обедать  и  ужинать,  волочись  за 
моею  девичьей,  но  только  не...  Окулову.  Ка- 
ковъ  отшельнииъ?  Онъ  смешить  меня  до  упа- 
ду, но  не  понимаю,  какъ  можно  жить  окру- 
лсеннымъ  такою  сволочью.  Букли  я  отосилъ 
къ  Малнновскимъ;  они  велели  звать  меня  на 
нечеръ,  но,  вероятно,  не  поеду.  Д'Ьла  мои  при- 


инмаютъ  видъ  хороппй.  Завтра  начну  хлопо- 
тать, и  если  черезъ  неделю  не  кончу,  то 
оставлю  все  на  попечеше  Нащокину,  а  самъ 
отправлюсь  къ  теб* — мой  ангелъ,  милая  моя 
женка.  Покам-лстъ  прощай,  Христосъ  съ  тобою 
и  съ  Машей.  Видишь  ли  ты  Катерину  Иванов- 
ну? Сердечно  ей  кланяюсь  и  целую  ручку  ей 
и  тебе,  мой  ангелъ.  Важное  открьте:  Инпо- 
литъ  (камердинеръ  Пушкина)  говорить  по-фран- 
цузски. 


Н.  Н.  Пушниной. — Москва,  27  сентября.— Вче- 
ра  только  уагБлъ  отправить  письмо  на  почту, 
молучилъ  отъ  тебя  це.чыхъ  три.  —  Спасибо, 
жена.  Спасибо  и  за  то,  что  ложишься  рано 
спать.— Не  хорошо  только,  что  ты  пускаешь- 
ся въ  разныя  кокетства.  Принимать  П. ..а  те- 
бе не  следовало,  во-первыхъ,  потому,  что  при 
мне  онъ  у  насъ  ни  разу  не  былъ,  а,  во-вто- 
рыхъ,  хотя  я  въ  тебе  и  уверенъ,  но  не  долж- 
но свиту  подавать  поводъ  къ  сплетнямъ. 
Вследствие  чего  деру  тебя  за  ухо  н  целую 
н'Ьжно,  какъ  будто  ни  въ  чемъ  не  бывало. 
Зд^сь  я  живу  смирно  и  порядочно:  хлопочу  по 
д-вламъ,  слушаю  Нащокина  и  читаю  Мёгао1гез 
<1е  Би1его1.  Былъ  вечоръ  у  Вяземской  и  впдЬлъ 
у  ней  1е  Ьеаи  ВегоЬгазоГ,  который  такъ  же 
н'Ьжно  обошелся  со  мною,  какъ  Александръ  у 
Бобринскон.  Помнишь?  Это  весьма  тронуло 
мое  сердце.  Прощай.  Кто-то  со  мне   входить. 

Фальшивая  тревога:  Нпиолитъ  нрннесъ  мн'Ь 
кофеи.  Сегодня  еду  слушать  Давыдова,  не  тво- 
его супиранта,  а  профессора;  но  я  не  до  ка- 
кихъ  Давыдовыхъ,  кроме  Дениса,  не  охот- 
никъ — а  въ  Моековскомъ  университете  я  огла- 
шенный. Мое  появлеше  произведетъ  шумъ  и 
соблазнъ,  а  это  пр1ятно  щекотитъ  мое  само- 
люб1е. 

Опять  тревога  —  Муханинъ  прислалъ  мне 
разносчика  съ  пастилою.  Прощай,  Христосъ 
съ  тобою  и  съ  Машей. 

Целую  ручку  у  К.  Ив.  Не  забудь  же. 


Н.  Н.  Пушкиной. — Москва,  30  сентября.  -Вотъ 
видишь,  что  я  правъ:  нечего  тебе  было  при- 
нимать П а.  Просидела  бы  ты  у  Идалш.    и 

ие  сердилась  на  меня.  Теперь  спасибо  за  твое 
милое,  милое  письмо.  Я  ждалъ  отъ  тебя  гро- 
зы, ибо  по  моему  расчету  прежде  воскресе- 
ния ты  письма  отъ  меня  не  получила;  а  ты 
такъ  тиха,  такъ  снисходительна,  такъ  забав- 
на, что  чудо.  Что  это  значить?  Ужъ  не  к...  ли 
я?  Смотри!  Кто  тебе  говорить,  что  я  у  Бара- 
тынскаго  не  бываю?  Я  и  сегодня  провожу  у 
него  вечеръ,  и  вчера  былъ  у  него.  Мы  всякш 
день  видимся,  а  до  женъ  намъ  и  дела  нетъ. 
Грехъ  тебе  меня  подозревать  въ  неверности 
къ  тебе  и  въ  разборчивости  къ  женамъ  дру- 
зей моихъ.  Я  только  завидую  тЬмъ  изъ  нихъ, 
у  коихъ  супруги  не  красавицы,  не  ангелы 
прелести,  не   мадонны   е1с.    Знаешь    русскую 


Не  дай  Богъ  хорошей  жены, 
Хорошу  жену  часто  въ  пнръ  зовутъ. 

А  бедному-то  мужу  во  чужомъ  пиру  похмелье, 
да  и  въ  своемъ  тошнить. — Сенчасъ  отъ  меня 
альманашникъ.  Насилу  отговорился  отъ  него. 
Онъ  сталъ  просить  стнховъ  для  альманаха,  а 
я  статьи  для  газеты,  такъ    и    разошлись.    На 
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дняхъ  былъ  я  приглашепъ  Уваровымъ  въ  уни- 
верситета. Тамъ  встр*тился  съ  Каченонскимъ 
(съ  которымъ,  надобно  теб*  сказать,  бравива- 
лись  мы,  какъ  торговки  на  Вшивомъ  рыпк*), 
а  тутъ  разговорились  съ  нимъ  такъ  дружески, 
такъ  сладко,  что  у  вс*хъ  нредстоящихъ  по- 
текли слезы  уыилешя.  Передай  это  Вяземско- 
му! Благодарю,  душа  моя,  зато,  что  въ  шах- 
маты учишься.  Это  непрем-Енно  нужно  во 
всякомъ  благоустроенномъ  семейств*:  докажу 
поел*.  На  дняхъ  былъ  я  на  бал*  (у  кн.  Вяз.; 
стЬдственно,  я  правъ).  Тутъ  была  графиня  Со- 
логубъ,  гр.  Пушкинъ  (Владимнръ),  Ангоге, 
ея  сестра  и  Ка1;а  Не  Урусова.  Я  велъ  себя  пре- 
красно; любезничалъ  съ  гр.  Сологубъ  (съ  тет- 
кой еп(еп(Зоп8  поиз)  и  у*халъ  ужинать  къ  Яру, 
какъ  скоро  балъ  разыгрался.  Д*ла  мои  идутъ 
своимъ  чередомъ.  Съ  Нащокинымъ  вижусь 
каждый  день.  У  него  въ  домик*  былъпиръ; 
подали  на  столъ  мышонка  въ  сметан*  подъ 
хр*ноиъ,  въ  вид*  поросевка.  Жаль,  не  было 
гостей.  По  своей  духовной,  домикъ  этотъ  отка- 
зываетъ  онъ  теб*.  Мн*  пришелъ  въ  голову 
романъ,  и  я,  в*роятно,  за  него  примусь;  но 
покам*стъ  голова  моя  крут  омъ  идетъ  при  мы- 
сли о  газет*.  Какъ-то  слажу  съ  нею.  Дай 
Богъ  здоровье  Отрыжкову;  авось  вывезетъ. 
Ц*лую  Машу  и  благословляю,  и  тебя  тоже, 
душа  моя,  мой  ангелъ.  Христосъ  съ  вами. 


И.  Н.  Пушниной.  —  Москва,  3  октября.  —  По 
пунктамъ  отв*чаю  ва  твои  обвинешя:  1)  Рус- 
ски! челов*къ  въ  дорог*  не  переод*вается  и, 
доъхавъ  до  м*ста  свинья-свиньею,  идетъ  въ 
баню,  которая— наша  вторая  мать.  Ты  разв* 
некрещеная,  что  всего  этого  не  знаешь?  2)  Въ 
Москв*  письма  принимаются  до  12  часовъ— а  я 
въ*халъ  въ  Тверскую  заставу  ровно  въ  11, 
сл'кдствеьно,  я  отложилъ  писать  къ  теб*  до 
другого  дня.  Видишь  ли,  что  я  правъ,  а  что 
ты  кругомъ  виноват?  Виновата:  1)  потому, 
что  всякш  вздоръ  забираешь  себ*  въ  голову; 
2)  потому,  что  пакетъ  Бенкендорфа  (в-Ъроятно, 
важный)  отсылаешь,  съ  досады  на  меня,  Богъ 
в*даетъ  куда;  3)  кокетничаешь  со  воъмъ  ди- 
пломатическимъ  кориусомъ  да  еще  жалуешься 
на  свое  положение,  будто  бы  подобное  Нащо- 
кинскому!  женка,  женка!  —  Но  оставнмъ  это. 
Ты,  5ш1;  кажется,  воюешь  безъ  пеня  дома, 
см*няешь  людей,  ломаешь  кареты,  св*ряешь 
счеты,  доишь  кормилицу— ай-да  хватъ  баба! 
что  хорошо,  то  хорошо.  Зд*сь  я  не  такъ-то 
д*ятеленъ.  Маг-илу  усн*лъ  написать  дв*  до- 
ввренности,  а  денсгъ  ие  дождусь.  Оставлю  не- 
оконченное д*ло  на  попечете  Нащокину. 
Братъ  ДмнтрШ  Николаевпчъ  (Гончаровъ)  зд*сь. 
Онъ  въ  Калуг*  никакого  не  пашелъ  акта, 
утверждающего  бол*зненное  состояше  отца, 
п  пр]'*халъ  хлопотать  о  томъ  сюда.  Съ  На- 
тальей Ивановной  они  сошлись  и  помирились. 
Она  не  хочетъ  входить  въ  унравлешя  им*шя 
и  во  всемъ  полагается  на  Дмнтр1я  Никол. 
Отецъ  воговариваетъ  о  духовной;  на  дняхъ 
будетъ  онъ  освиц*тельствованъ  гражданскичъ 
губернаторомъ.  Къ  теб*  иришлютъ  для  подпи- 
сания доверенность.  Катерина  Ивановна  ва- 
учитъ  тебя,  какъ  со  всбмъ  этимъ  поступить. 
Вяземсше  т.дуть  поел*  14,  а  я  на  дняхъ.  След- 
ственно, нечего  теб*  и  писать.  Мн*  бегьчебя 
такъ  скучно,  такъ  скучно,  что  не  знаю  куда 
голову  приклонить.  Хочешь  комеражек?  Гом- 
скина  вчера    вышла    за    кн.    Щербатова,    за 


младенца.  Красавецъ  Безобразовъ  кружитъ 
зд*шшя  головки,  причесанныя  а  1а  №поп  до- 
машними парикмахерами.  Кн.  Урусовъ  влю- 
бленъ  въ  Машу  Вяземскую  (не  говори  отцу, 
онъ  станетъбезпоконться).  Другой  Урусовъ,  го- 
ворятъ,  женится  на  Вороздиной-соловейк*.  Мо- 
сква ожидаетъ  царя  къ  зим*,  но,  кажется,  на- 
прасно. Прощай,  мой  ангелъ,  ц*лую  тебя  и 
Машу.  Прощай,  душа  моя,  Христосъ  съ  тобою. 


П.  А.  Осиповой  (по-франц.). — Спб.,въ  Октябри,. — 

Алымовъ  въ  нын*шнюю  ночь  отправляется  въ 
Исковъ  и  въ  Тригорское,  и  ему  угодно  было 
взять  на  себя  доставку  письма  къ  вамъ,  милая,- 
добрая  и  почтенная  Прасковья  Александровна. 
Я  не  поздравплъ  васъ  съ  рождешемъ  внука. 
Дай  Богъ  здоровья  ему  и  его  матери,  а  намъ 
вс*мъ  приведи  Богъ  быть  у  него  на  свадьб*. 
если  не  пришлось  быть  на  его  крестинахъ.  Къ. 
слову  о  крестинахъ:  он*  будутъ  скоро  у  меня 
„на  Фурштадской,  въ  дол*  Алымова".  Не  за- 
будьте этотъ  адресъ,  если  вздумаете  написать 
мн*  слово.  Не  сообщаю  вамъ  никакой  ни  по- 
литической, ни  литературной  новости.  Полагаю,, 
что  он*  утомили  васъ  такъже,какъи  наеъ.Нвтъ 
ничего  разумн*е,  какъ  оставаться  въ  своей  де- 
ревн*и  поливать  капусту— старая  истина,  ко- 
торую я  ежедневно  ирим*няю  къ  себ*,  живя 
жизнью  совершенно  св*тскою  и  совершенно 
безалаберною.  Не  знаю,  увидимся  ли  нын*ш- 
нимъ  л*томъ,  это  одно  взъ  любим*йшихъ  моихъ 
мечташй;  хорошо,  если  бы  оно  сбылось. 

Простите,  сударыня;  н*жн*йшш  мой  прив*тъ. 
вамъ  и  всему  вашему  семейству. 


Графу  Д.  И.  Хвостову.  —  Опб.,  въ  октября.  — 
М.  !'•  графъ  Дмитрш  Нвановичъ.  Жена  моя 
благодарить  васъ  за  принесенный  и  неожидан- 
ный иодарокь.  Позвольте  и  мн*  принести  ва- 
шему о'ятельству  сердечную  мою  благодар- 
ность. Я  въ  долгу  передъ  вами:  два  раза  почти- 
ли вы  меня  лестнымъ  ко  мн*  обращешемк  и 
пТ.спя.ми  лиры  заслуженной  и  в*чно  юной.  На 
дняхъ  буду  нм*ть  честь  явиться  съ  женою  ва 
поклонеше  къ  вашему  славному  и  любезному 
патр1арху.  А.  П. 


П.  В.  Нащокину.—  Оно.,  ХО-ю  октября. — Сте  да 
будетъ  моимь  оправаашемъвъ  неаккуратности. 
ПрИ'.хавъ  сюда,  нашелъ  я  бодьиие  безпорядки 
въ  дом*,  принужденъ  былъ  выгонять  людей, 
неремьнять  новаровъ,  наконецъ,  нанимать  но- 
вую квартиру  и,  сл*дственно, употреблять  сум- 
мы, который  въ  другомъ  глуча*  оставались  бы 
веирнкосиовенными.  Надвюсь,  что  теперь  по- 
лучила ты,  любезный  Павелъ  Вонновичъ,  нуж- 
ный бумаги  для  перезалога,  и  что  получишь 
ломбардныя  деньги  безпрснятственно:  въ  таком* 
случав,  пзвиннвъ  меня  (какъ  можешь),  передъ 
ведоромъ  Даниловичемъ  (Шнейдеръ),  отдан  ему 
его  тысячу,  а  другую  возьми  себе,  ибо, в*роят 
но,  теб*  она  нужна  будетъ:  остальной  же  дсл1Ъ 
получпшь  въ  январ*,  какъ  я  ужъ  распорядил- 
ся, продавъ  Смирдину  второе  издание  Онеги- 
на. 8  и  г  се  поговпрнмъ  о  д*л*:  честь  им*ю 
теб*  объявить,  что  первый  томъ  Островок  а- 
г  о  (т. -е.  Дубровскаго)  конченъ,  а  на  дняхъ 
прпеланъ  будетъ  въ  Москву  на  твое  раземо- 
тр*|Пе  п  подъ  критику  г.  Короткаго  (знатока  тя- 
жебныхъ  дълъ).  Я  написалъ  его  въ  дв*  недели* 
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яо  остановился  по  причин*  жестокаго  ревма- 
тизма, отъ  котораго  пострадал*  друп'я  две  не- 
дели, такъ  что  не  брался  за  перо  и  не  ыогъ 
связать  двгЬ  мысли  въ  голов*.  Что  твои  мело- 
111И?  Надеюсь,  что  ты  вхъ  но  бросишь.  Пиши 
ихъ  въ  вид*  писемъ  кошгв.  Это  будетъ  и  ин* 
пр1Ятно,  дай  тебе  легче:  незаметным*  образомъ 
вырастет*  томъ,  а  тамъ,  поглядишь,  и  другой. 
Мой  ж  у  р  и  а  л  ъ  остановился  потому,  что  долго 
не  приходило  разрешеше.  Нынвштй  годъ  онъ 
издаваться  не  будет*.  Я  и  рад*.  Къ  будущему 
усилю  осмотр*ться  п  приготовиться;  покамт.стъ 
буду  жаться  понемногу.  Мою  статую  (статуя 
Екатерины  П)еще  я  не  продалъ,по  продамъво 
что  бы  то  ни  стало.  Къ  л*ту  будутъ  у  меня 
хлопоты.  Наталья  Никол,  брюхата  опять  и  но- 
ситъ  довольно  тяжело.  Не  пргвдешь  ли  ты  кре- 
стить Гаврила  Александровича?  Я 
такого  ын*шя,  что  Петербургъ  былъ  бы  для 
тебя  пристанью  и  ковчегомъ  спасешя.  Скажи 
Баратынскому,  что  Смирдинъ  въ  Москв*  и  что 
я  говорилъ  съ  нимъ  опъ  изданш  Полныхъ 
Стихотворен1Й  Ев  г.  Баратынска- 
го.  Я  говорилъ  о8и10  тысячахъ,  а  Смирдинъ 
боялся,  что  Баратынекш  не  согласится;  след- 
ственно, Баратынсшй  можетъ  съ  нимъ  сделать- 
ся. Пускай  онъ  попробуетъ.  Что  Вельтманъ? 
Каковы  его  обстоятельства  и  что  его  опера? 
Прощай,  кланяюсь  твоимъ,  —  ц*лую  Павла 
(сынъ  Нащокина). 
Въ  Морской,  въ  дол;*  Жадимировскаго. 


Д.  Б.  Бантышъ-Каменскому. — Спб.,  14  декабря. — 
М.  Г.  Дмитрш  Николаевичъ!  Къ  крайнему  мо- 
ему сожал*нно,  сегодня  мн*  никакъ  нельзя  ис- 
полнить давнишнее  мое  желаше — познакомить- 
ся съ  почтеннымъ  исторнкомъ  Малороссш.  На- 
деюсь, что  въ  другой  разъ  буду  счастливее. 
Покамест*  прошу  ваше  превосходительство  при- 
нять пзъявлеше  глубочайшаго  почтешя  моего. 
Вашего  превосходительства  покорнъишж  слуга 
Л.  II  у  шкин  ъ. 


А.  И.  Чернышеву. — Спб.,  9  февраля. — Приношу 
вашему  жительству  искреннейшую  благодар- 
ность за  внимаше,  оказанное  къ  моей  просьб*. 
Сгвдующде  документы,  касаюнпеся  и  с  т  о  р  1  и 
графа  Суворова,  должны  находиться  въ 
архивахъ  Главнаго  штаба:  1)  Следственное 
А/ьмо  о  Иугачов*,  2)  Донесешя  гр.  Суворова  во 
время  кампашп  1794  г.,  3)  Донесешя  его  1799  г., 
4Шриказы  его  по  войскамъ.  Буду  ожидать  отъ 
вашего  жительства  дозволешя  пользоваться 
сими  драгоценными  матермлами. 


П.  В.  Нащокину.— Спб.,  23  февраля.— Что,  лю- 
безный Павелъ  Вояновичъ?  Получил*  ли  ты 
нужныя  бумаги,  взял*  ли  ты  себ*  малую  то- 
лику, заплатив*  бедору  Даниловичу,  енравилъ 
ли  остальную  тысячу  въ  ломбард*,  пришлешь 
ли  мы*  что-нибудь'?  Коли  ничто  еще  не  сде- 
лано, то  сд*лай  вотъ  что:  2,525  рублей  до- 
ставь, сд*лай  одолжен1е,  сенатору 
М.  А.  Салтыкову,  живущему  на  Мо- 
р  о  с  е  й  к  *,  в  ъ  д.  Б  у  б  у  к  и,  и  возьми  съ 
него  расписку.  Это  нужно,  и  для  меня 
очень  непр1ятно. 

Что  твои  д*ла?  За  глаза  я  все  боюсь  за  тебя. 


Все  мв*  кажется,  что  ты  гибнешь,  что  Вееръ 
(ростовщпкъ)  тебя  топитъ,  а  Рахмшовъ  напле- 
чахъ  у  тебя.  Дай  Богъ  мн*  зашибить  деньгу, 
тогда  авось  разведемъ  тебя  съ  сожительницей, 
заведемъ  мельницу  въ  Тюфляхъ  (роща),  и  за- 
живешь припеваючи  и  пишучи  свои  Запи- 
ски. Жизнь  моя  въ  Петербурге — ни  то,  ни  се. 
Заботы  о  жизни  мвшаютъ  мн*  скучать.  Но 
и*тъ  у  меня  досуга,  вольной,  холостой  жизни, 
необходимой  для  писателя.  Кружусь  въ  св*т*, 
жена  моя  въ  большой  моде:  все  это  требуетъ 
денегъ,  деньги  достаются  мне  черезъ  труды,  а 
труды  требуютъ  уединения. 

Вотъ  какъ  располагаю  я  моимъ  будущимъ. 
Ле.томъ,  поел*  родовъ  жены,  отправляю  ее  въ 
калужскую  деревню,  къ  сестрамъ,  а  самъ  съ*з- 
жу  въ  Нижнш  да,  можетъ-быть,  въ  Астрахань, 
Мимоходомъ  увидимся  п  наговорился  досыта. 
Путешеств1е  нужно  мн*  нравственно  и  физи- 
чески. 

М.  П.  Погодину.— Спб.,  5  марта.— Но  секрету. 
Вотъ  въ  чемъ  д*ло:  по  уговору  нашему,  долго 
собирался  я  улучить  время,  чтобъ  выпросить 
васъ  въ  сотрудники.  Да  все  какъ-то  не  удава- 
лось. Наконецъ,  я  представилъ,  что  трудиться 
мн*  одному  надъ  архивами  певозмояшо  и  что 
помощь  просв*щеннаго,  умнаго  и  д*ятельнаго 
ученаго  мн*  необходима.  Такимъ  образоИъ, 
д*ло  слажено,  и  архивы  вамъ  открыты  (кром* 
тайнаго).  Теперь  остается  р*шить,  на  какомъ 
основанш  нам*рены  вы  приступить  къ  д*лу. 
Думаю,  что  вамъ  надо  требовать  вашего  адъ- 
юнктскаго  жалованья  во  все  время  ваш  ихъ 
трудовъ — и  только.  А  труды  ваши  не  пропа- 
дутъ  ни  въ  какомъ  отношенш.  Ибо  все,  елико 
можно  будетъ  напечатать,  напечатаете  в  ы  и 
для  себя,  это  будетъ  вамъ  и  лр1ятно,  и  вы- 
годно. Сколько  отдельных*  книгъ  можно  со- 
ставить тутъ,  сколько  творческ ихъ  мыслей  туп. 
могутъ  развиться.  Съ  вашей  вдохновенной 
деятельностью,  съ  вашей  чистой  добросове- 
стностью— вы  произведете  тамя  чудеса,  что 
мы  и  потомство  ваше  будемъ  за  васъ  Бога 
молить,  какъ  за  Шлёцера  и  Ломоносова. 

Напишите  же  мн*  офиц]альное  пись- 
мо, которое  могъ  бы  я  показать,  и  я  посп*шу 
все  зд*сь  окончить.  Ожидаю  васъ  съ  распро- 
стертыми ОбЪЯТ1ЯМИ. 

Гр.  А.  И.  Чернышеву. — Спб.,  8  марта.—  Доста- 
вленный мн*.  по  ириьазашю  вашего  сиятельства, 
изъ  Московскаго  отд*лешя  инсиекторскаго  ар- 
хива кпиги  получить  им*лъ  я  честь.  Принося 
вашему  жительству  глубочайшую  мою  благо- 
дарность, осмеливаюсь  безиоконть  васъ  еще 
одною  просьбою — благосклонность  и  просв*щеп- 
ная  снисходительность  вашего  жительства  со- 
всьмъ  избаловали  меня. 

Въ  бумагахъ  касательно  Пугачева,  получеп- 
ныхъ  мною  передъ  сииъ,  пзвеспя  о  иемъ  до- 
ведены токмо  до  назначешя  генералъ-аншефа 
Бибикова,  но  донесешй  сего  генерала  въ  воен- 
ную коллепю,  такъ  же  какъ  п  рапортов*  ки.  Го- 
лицына, Михельсопа  и  самого  Суворова,  тутъ 
не  находится.  Если  угодно  будетъ  его  житель- 
ству оныя  донесешя  п  рапорты  (съ  января 
1776  г.  по  конец*  того  же  года)  приказать  мн* 
доставить,  то  почту  же  за  истинное  мн*  бла- 
годеяше. 

Съ  глубочайшим*  почтешемъ  и  пр. 
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П.  А.  Осиповой  (по-франц.). — Спб.,  въ  мал,— Вп- 
новатъ,  тысячу  разъ  виноватъ,  дорогая  Пр. 
Александровна,  что  замедлилъ  поблагодарить 
васъ  за  ваше  весьма  любезное  письмо  и  за  его 
интересную  виньегку.  Всякаго  рода  затрудне- 
Н1Я  пом*шали  мн*.  Не  знаю,  когда  дождусь 
счастья  явиться  въ  Тригорокое,  но  охота  смерт- 
ная. Петербургское  житье  отнюдь  не  по  мн*: 
ни  мои  склонности,  ни  мои  средства  не  ладятся 
съ  нимъ.  По  года  на  два,  на  три,  приходится 
взять  терпенья.  Жена  моя  свидетельствуешь 
тысячу  любезностей  вамъ  и  Анн*  Николаевич. 
Дочь  моя  потревожила  насъ  въ  течете  этихъ 
пяти  или  шести  дней:  полагаю,  что  у  нея  про- 
резываются зубы.  До  сихъ  иоръ  ещо  ни  одного 
н-втъ.  Какъ  ни  говори  себе,  что  это  всеобщ»! 
жребШ,  но  эти  созданьица  тагия  н*жныя,  что 
невозможно  безтрепетно  смотреть  на  ихъ  стра- 
дашя.  Родители*  мои  только  что  прибыли  изъ 
Москвы.  Они  располагаютъ  пргЬхать  въ  Ми- 
хайловское  въ  половин*  шля.  Какъ  бы  я  же- 
лалъ  имъ  сопутствовать! 


А.  А.  Ананьину.— Спи.,  26  йоля.—Ж.  Г.  Але- 
ксандръ  Апдреевичъ!  Бывъ  у  васъ  и  не  им*въ 
удовольств1я  застать  васъ  дома,  на  всякш  слу- 
чай, беру  съ  собой  ппсьмо.  Я  собираюсь  въ  де- 
ревню. Вы  изволили  обнадежить  меня,  что  око- 
ло нын'Ьшняго  времени  можно  мн*  будетъ  по- 
лучить отъ  васъ  еще  2000  р.  По  моему  счету 
мн*  более  1500  р.  не  надобно.  Смирдинъ  го- 
товь въ  нихъ  поручиться.  Буду  ожидать  отве- 
та вашего  черезъ  городскую  почту,  если  не 
удобно  будетъ  прислать  его  ко  мн-Ь  въ  городъ. 
Я  живу  на  Черной  речке,  на  Мил- 
леровой  дач*. 

Съ  истиннынъ  почтешемъ  и  пр.  П  у  ш  к  и  нъ. 


А.  X.  Бенкендорфу. — Спб.,  30   гюля.—  Въ   про- 

должеше  двухъ  послЪднихъ  л-бтъ  занимался  я 
одними  историческими  изыскашями,  не  напи- 
савъ  ни  одной  строчки  чисто  литературной. 
Мне  необходимо  месяца  два  провести  въ  со- 
вершенномъ  уединеши,  дабы  отдохнуть  отъ 
важныхъ  заняий  и  кончить  книгу,  давно  мною 
начатую,  и  которая  доставитъ  мн*  деньги,  въ 
коихъ  им*ю  нужду.  Ма*  самому  сов*стно  тра- 
тить время  на  суетныя  заняия,  но  они  доста- 
вляюсь мн*  способъ  проживать  въ  С.-Петер- 
бург*, где  труды  мои,  благодаря  начальству, 
им*ютъ  ц*ль  бол*е  важную  в  полезную.  Если 
угодно  будетъ  знать,  какую  именно  книгу  хочу 
я  дописать  въ  деревн*:  это  романъ  („Капи- 
танская дочка"),  коего  большая  часть  д*йств1я 
происходить  въ  Оренбург*  и  Казани,  и  вотъ 
почему  хотелось  бы  мн*  посетить  об*  сш  гу- 
берши. 


Н.  Н.  Пушкиной. — Торжокъ,  31  августа.— Милая 
женка,  вотъ  теб*  подробная  моя  Одиссея.  Ты 
помнишь,  что  отъ  тебя  у*халъ  явъ  самую  бу- 
рю. Приключешя  мои  начались  у  Тровцкаю 
моста— Нева  такъ  была  высока,  что  мостъ 
стоялъ  дыбоиъ:  веревка  была  протянута,  и  по- 
лиция не  пускала  экипажей.  Чуть  было  не  во- 
ротился я  на  Черную  р*чку.  Однако  перепра- 
вился черезъ  Неву  выше  и  выЬхалъ  изъ  Пе- 
тербурга. Погода  была  ужасная.  Деревья  по 
Царскосельскому  проспекту  такъ  и  валялись/ 
я  насчпталъ  ихъ  съ  пятьдесятъ.  Въ  лужицахъ 


была  буря.  Болота  волновались  белыми  волна- 
ми. По  счастш,  в*теръ  и  дождь  гнали  меня  въ, 
спину,  и  я  преспокойно  высид*лъ  все  это  время. 
Что  было  съ  вамп,  петербургскими  жителями? 
Не  было  ли  у  васъ  новаго  наводнешя?  что, 
если  и  это  я  прогулялъ?  досадно  было  бы.  На 
другой  день  погода  прояснилась.  Мы  съ  Собо- 
левскимъ  шли  п*шкомъ  15  верстъ,  убивая  по 
дорог*  змей,  которыя  обрадовались  сдуру  солн- 
цу и  выползали  на  песокъ.  Вчера  прибыли  мы 
благополучно  въ  Торжокъ,  где  Соболевскш 
свир*пствовалъ  за  нечистоту  б*лья.  Сегодня 
проснулись  въ  8  часовъ,  завтракали  славно,  и 
теперь  я  отправляюсь  въ  сторону,  въ  Яропо- 
лецъ  (им*ш'е  Гончаровыхъ),  а  Соболевскаго  оста- 
вляю наедине  съ  швейцарекпмъ  сыромъ.  Вотъ, 
мой  ангелъ,  подробный  отчетъ  о  моемъ  путе- 
шествш.  Ямщики  закладываютъ  коляску  ше- 
стерней, стращая  меня  грязными  проселочными 
дорогами.  Коли  не  утону  въ  луже,  подобно 
Анрепу,  буду  писать  тебе  изъ  Яропольца.  Отъ 
тебя  буду  надеяться  письма  въ  Симбирске. 
Пиши  мне  о  твоей  груднице  и  о  прочемъ.  Машу 
не  балуй,  а  сама  береги  свое  здоровье.  Не  ко- 
кетничай 26-го.  Да  бишь:  не  съ  к*мъ.  Однако, 
все-таки  не  кокетничай.  Кланяюсь  и  целую- 
ручку  съ  Ермоловской  нежностью  Катеринъ 
Ивановне.  Тебя  ц*лую  кр*пко  и  вс*хъ  васъ- 
благословляю,  тебя,  Машу  и  Сашку. 

Кланяйся  Вяземскому;  когда  увидишь,  скажи 
ему,  что  мне  буря  помешала  съ  нимъ  простить- 
ся и  поговорить  объ  альманахе,  о  которомъ 
буду  хлопотать  дорогою. 


Н.  Н.  Пушкиной.— 34  августа.— Ты  не  угада- 
ешь, мой  ангелъ,  откуда  я  тебе  пишу:  изъ 
Павловска,  между  Берновымъ  и  Малинниками, 
о  которыхъ,  вероятно,  я  тебе  много  разсказы- 
валъ.  Вчера,  своротя  на  проселочную  дорогу 
къ  Яропольцу,  узнаю  съ  удовольств1емъ,  что 
проеду  мимо  Вульфовыхъ  поместш,  и  решился 
ихъ  посетить.  Въ  8  часовъ  вечера  пр1ехалъя 
къ  доброму  моему  Павлу  Ивановичу  (Эгельстро- 
му),  который  обрадовался  мне,  какъ  родному. 
Здесь  я  нашелъ  большую  перемену.  Назадъ  то- 
му 5  летъ  Павловское,  Малинники  и  Берново 
наполнены  были  уланами  и  барышнями,  но  ула- 
ны переведены,  а  барышни  разъехались;  изъ 
старыхъ  моихъ  пр1ятельницъ  нашелъ  я  одну  бе- 
лую кобылу,  на  которой  и  съ*здплъ  въ  Малин- 
ники; но  и  та  ужъ  подо  мною  не  пляшетъ,  не 
бесится,  а  въ  Малинникахъ  вместо  всехъ  Анетъ, 
Евпраксш,  Сашъ,  Машъ  е1с,  живетъ  управи- 
тель Парасковш  Александровны  Рейхманъ,  ко- 
торый, попотчивалъ  меня  шнапсомъ.  Вельяше- 
ва,  мною  некогда  воспетая,  живетъ  здесь  въ 
соседстве;  но  я  къ  ней  не  поеду,  зная,  что 
тебе  было  бы  это  не  по  сердцу.  Здесь  объеда- 
юсь я  вареньемъ  и  проигралъ  три  рубля  въ 
двадцать  четыре  роббера  въ  вистъ.  Ты  видишь, 
что  во  вс*хъ  отношешяхъ  я  зд*сь  безопасенъ. 
Много  спрашиваюсь  меня  о  теб*;  такъ  же  ли 
ты  хороша,  какъ  сказываютъ,  и  какая  ты:  брю- 
нетка или  блондинка,  худенькая  или  плотнень- 
кая? Завтра  ч*мъ  св*тъ  отправляюсь  въ  Яро- 
полецъ,  где  пробуду  несколько  часовъ,  и  от- 
правлюсь въ  Москву,  где,  кажется,  долженъ 
буду  остаться  дня  три.  Забылъ  я  тебе  сказать, 
что  въ  Яропольц*  (виноватъ:  въ  Торжк*)  тол- 
стая ш-Иб  Ро^агзку,  та  самая,  которая  варить 
славный  квасъ  и  жаритъ  славяыя  котлеты, 
провожая  меня    до  воротъ    своего  трактира, 
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отвечала  мн*  на  мои  нежности:  стыдно  зам*- 
чать  чу:к1я  красоты,  у  васъ  у  самого  жена 
такая  красавица,  что  я,  встр*тя  ее  (V)  ахнула. 
А  надобно  теб-Ь  знать,  что  га-11е  Ро^агзку— ни 
дать  ни  взять  т-ше  6еог§е,  только  немного 
постар*е.  Ты  видишь,  моя  женка,что  слава  твоя 
распространяется  по  вс*мъ  у*здамъ.  Доволь- 
на ли  ты?  будьте  здоровы  вс*,  помнить  ли  ме- 
ня Маша,  н  н*тъ  ли  у  ней  повыхъ  затвй? 
Прощай,  моя  плотненькая  брюнетка  (что  ли?). 
Я  веду  себя  хорошо,  и  теб-Ь  но  за  что  на  ме- 
ня дуться.  Письмо  это  застанетъ  тебя  поел* 
твоихъ  имешшъ.  Гляделась  ли  ты  пъ  зеркало  и 
уверилась  ли  ты,  что  съ  твоимълицомъ  ниче- 
го сравнить  нельзя  на  св*тв,  а  душу}гвого  лю- 
блю я  еще  бол'Ье  твоего  лица.  Прощай,  мой  ан- 
гелъ,  ц-Ьлую  тебя  крепко. 


Н.  Н.  Пушкиной. — Москва,  26  августа.— Поздра- 
вляю тебя  со  днемъ  твоего  ангела,  мой  ангелг, 
ц*л>ю  тебя  заочно  въ  очи— и  пишу  тебе  про- 
должеше  моихъ  похожденш  изъ  антресолей  ва- 
шего Никнтскаго  дома,  куда  прибыль  я  вчера 
благополучно  изъ  Яропольца.  Въ  Ярополецъ  пр[- 
■Ьхалъ  я  въ  середу  поздно.  Наталья  Ивановна 
встретила  меня,  какъ  нельзя  лучше.  Я  нашелъ 
ее  здоровою,  хотя  подл*  нея  лежала  палка, 
безъ  которой  далеко  ходить  но  можетъ.  Чет- 
верга я  провелъ  у  нея.  Много  говорили  о  те- 
б*,  о  Маш*  и  Кат.  Ив. — Мать,  кажется,  тебя 
къ  ней  ревнуетъ;  но,  хотя  она  по  своей  при- 
вычке и  жаловалась  на  прошедшее,  однако  съ 
меньшей  уже  горечью.  Ей  очень  хотелось  бы, 
чтобы  ты  будущее  л*то  провела  у  нея.  Она 
живетъ  очень  уединенно  и  тихо  въ  своемъ 
разоренномъ  дворц*  и  разводить  огороды  надъ 
прахомъ  твоего  прад*душкн  Дорошенки,  къ  ко- 
торому ходплъ  я  на  покловеше.  Сем.  бед.,  ел, 
которымъ  мы  болыше  пр!ятелп,  водилъ  меня 
на  его  гробницу  и  показы  ва ль  мн*  проч1я  до- 
стопамятности Яропольца.  Я  нашелъ  въ  дом* 
старую  библиотеку,  и  Нат.  Ив.  позволила  мн* 
выбрать  пужныя  книги.  Я  отобралъ  ихъ  десят- 
ка три,  которыя  къ  намъ  и  прибудутъ  съ  ва- 
реньемъ  и  наливками.  Такимъ  образомъ  ваб*гъ 
мой  на  Ярополецъ  былъ  вовсе  не  напрасен ь. 

Теперь  женка,  послушай,  что  д*лается  съ 
Дм._  Ник.  (Гончаровымъ).  Онъ,  какъ  владетель- 
ный* принцъ,  влюбился  въ  гр.  Н.  Чернышову 
по  портрету,  услыша,  что  она  д*вка  плотная", 
чернобровая  и  румяная.  Два  раза  *здилъ  онъ 
въ  Ярополецъ  въ  надежд*  ее  увидеть,  и,  въ  са- 
момъ  д*л*,  ему  удалось  застать  ее  въ  иерквн. 
Вотъ  онъ  и  пол*зъ  на  ст*иы.  Пшиетъ  изъ  оа- 
водовъ,  что  онъ  безъ  памяти  отъ  1а  спагтапГе 
е1  олуше  соглгдззе,  что  онъ  ночи  не  спить,  е* 
Яие  зопсЬагшап!  1шаде  ею.,  и  непременно  тре- 
буетъ  отъ  Нат.  Ив.,  чтобъ  она  просватала  за 
него  1а  сЬагглап1е  е1  дшпе  сопНеззе.  Нат.  Ив. 
поехала  къ  Круглпковой  п  выполнила  комис- 
сио.  Позвали  1а  сЛуте  е1  сг1агтап1е,  которая 
отказала  наотр*зъ.  Нат.  Ив.  безпокоится  о 
томъ,  какое  д*иств1е  произведетъ  эта  в*сть. 
Я  полагаю,  что  опъ  не  застр*лится.  Какъ  ты 
думаешь?  А  надобно  теб*  знать,  что  онъ  д*ло 
затЬялъ  еще  зимою  и  очень  подозр'Ьвалъ  1а  сН- 
уше  е1  сЬагтап(е  сопИеззе  въ  склонности  къ 
Муравьеву  (святому);  для  сего  онъ  со  всевоз- 
можною дипломатическою  тонкоетда  прпшелъ 
однажды  спросить  его,  какъ  Скотншшъ  у  сво- 
его племянника:  Мптрофань,  хочешь  ли  ты  же- 
ниться? Видишь,  какой    плутъ!  и  намъ  ничего 


не  сказалъ.  Муравьевъ  отв*чалъ  ему,  что  ско- 
рей онъ  будетъ  мопахомъ,  а  братъ  и  обрадо- 
вался, и  ну  просить  у  графини  зон  сосиг  е1  за 
гпат,  уверяя  ее  письменно  (пп'1  п'ез!  р1пз 
с]ап8  зоп  азз1еио  опПпаие.  Я  помнралъ  со  см*- 
ху,  читая  его  письмо,  и  жал*ю,  что  не  выпро- 
си.ть  его  для  тебя. 

Иль  Ярой.  вывхалъ  я  ночью  и  пргЪхалъ  въ 
Москву  вчера  въ  полдень.  Отецъ  (Гончаров!.) 
меня  не  приняль.  Говорить,  онъ  довольно  тихъ. 
Нащокииъ  сказывалъ  мн*,  что  деньги  Юрьева 
къ  теб*  посланы.  Теперь  я  покоепь.  Соболев- 
ск"й  здесь  тсодпИо  прячется  отъ  занмодавцевъ, 
какъ  настоящш  денИешап,  и  скупаетъ  свои  ве- 
кселя. Дорогой  велъ  оиъ  себя  порядочно  и  до- 
вольно в*рно  нсполннль  условш,  мною  ему 
поднесенный,  а  именно:  1)  платить  прогоны  по- 
поламъ,  не  обсчитывая  товарища.  2)  Не  п..  ни 
явннмъ,  ни  танныиъ  образомъ,  разв*  во  сн* 
и  то  ночью,  а  пепосл*  об*да.Въ  Москв*  про- 
буду н*сколько  времени,  то-есть  два  или  три 
дня.  Коляска  требуетъ  подправокь.  Дороги  про- 
селочная были  скверный;  меня  насилу  тащили 
шестерней-  Въ  Казани  буду  я  около  третьяго. 
Оттол*  *ду  въ  Симбпрскъ.  Протай,  береги  се- 
бя. Целую  вс*хъ  васъ.  Кланяйся  Кат.  Ива- 
нови*. 


Н.  Н.  Пушниной.  —  31ислва,  27  августа. — Вчера 
были  твои  именины,  сегодня  твое  рождение. 
Поздравляю  тебя  и  себя,  мой  ангелъ.  Вчера 
пилъ  я  твое  здоровье  у  Кпр'ьевекаго  съ  Шевы- 
ревымъ  и  Соболевскнмъ;  сегодня  буду  пить  у 
Суденки.  "Бду  поел*  завтра— прежде  не  будетъ 
готова  моя  коляска.  Вчера,  прйхавъ  поздно 
домой,  пашелъ  я  у  себя  на  стол*  карточку 
Булгакова,  отца  красавицъ,  и  приглагаете  на 
вечеръ.  Жена  его  была  также  именинница.  Я 
не  поЬхалъ,  за  пенм*шемъ  бальнаго  платья  и 
за  небрятдемъ  усовъ,  которые  отращаю  въ  до- 
рогу. Ты  видишь, что  въМоскву  мудрено  попасть 
и  не  поплясать.  Однако  скучна  Москва,  пуста, 
Москва,  б*дна  Москва.  Даже  нзвозчнковъ  ма- 
ло на  ея  скучныхъ  улнцахъ.  На  Тверскомъ 
бульвар*  попадаются  дв*-три  салопницы,  да 
какой-нибудь  студептъ  въ  очкахъ  и  въ  фураж- 
ке, да  кн.  Шаликовъ.  Былъ  я  у  Погодина,  ко- 
торый, говорить,  женатъ  на  красавиц*.  Я  ея 
не  видалъ  и  не  могу  всеподданнейше  о  11ейте- 
б*  донести.  Нащокина  не  видалъ  ц*лый  депь. 
Чадаевъ  потолст*лъ,  похорош-Ьлъ  и  поздоро- 
в*лъ.  Зд*сь  РаевскШ  Николаи.  Ни  онъ,  ни 
братъ  его  не  умирали,  а  умеръ  какой-то  бри- 
гадирь РаевскШ.  Скажи  Вяземскому,  что  умеръ 
тезка  его,  князь  Петръ  Долгорукой,  получпвъ 
какое-то  насл*дстко  н  не  усиьвъ  его  промо- 
тать въ  АнглШскомъ  клуб*,  о  чемъ  зд*шнее 
общество  весьма  жал*етт .  Въ  клуб  б  я  не  былъ— 
чуть  ли  я  не  нсключенъ,  ибо  иозабылъ  возоб- 
новить свой  билеть.  Надобно  будетъ  заплатить 
300  рублен  штрафу,  а  я  весь  АншйекШ  клубъ 
готовь  продать  за  200.  Зд*сь  Орловъ,  Бобрнп- 
СК1Й  и  друпе  мои  старые  знакомые.  Важная 
новость:  французская  выв*ски,  уничтоженный 
Растопчннымъ  въ  годъ,  когда  ты  родилась,  по- 
явились опять  на  Кузнецком!-  мосту.  По  сво- 
ему обыкновенно,  бродилъ  я  по  книжнымълав- 
камъ  и  ничего  путнаго  не  нашелъ.  Книтв, взя- 
тые мною  въ  дорогу,  перебились  и  перетерлись 
въ  сундук*.  Отъ  этого  я  такъ  сердить  сего- 
дня, что  не  сов*тую  Машк*  капризничать  и 
воевать  съ  няпею:    прибью    Целую  тебя.  Кла- 


Письма  А.  С.  Пушкин. 


няюсь  тетке. —  Благословляю  Машку  съ   Саш- 
коп. 


Н.  Н.  Пушкиной. — Нижигй,  2  сентября,—  Передъ 
отъездомъ  нзъ  Москвы  я  пе  успелъ  тебе  пи- 
сать. Нащокинъ  провожалъ  меня  шампанскимъ, 
жженкой  и  молитвами.  Каретннкъ  насилу  вы- 
далъ  ми*  коляску;  нвтъ  мне  счаст1я  съ  карет- 
никами. Дорога  хороша,  ноподъ  Москвою  ц-втъ 
лошадей— я  повсюду  ждалъ  несколько  часовъ 
в  насилу  дотащился  до  Нижпяго  сегодня,  т. -е. 
въ  5-е  сутки.  Успелъ  только  съездить  въ  ба- 
ню, а  обь  город*  скажу  только:  1ез  гиез  зопЬ 
]аг§ез  е(;  шеп  рауеея,  1еа  пшзопз  Ыеп  Ьаиев. 
1иу  ва  ярмарку,  которая  свои  посл'вдн1'я  шту- 
ки показываешь,  а  завтра  въ  Казань. 

Мой  ангелъ,  кажется,  я  глупо  сделалъ,  что 
оставилъ  тебя  п  началъ  опять  кочевую  жизнь. 
Живо  воображаю  первое  число.  Тебя  теребятъ 
за  долги,  Параша,  новаръ,  извозчнкъ,  аптекарь, 
ш-те  ЗшЫег  е1с,  у  тебя  не  хватаетъ  денегъ, 
Смирдинъ  передъ  тобой  извиняется,  ты  безпо- 
коишься,  сердишься  на  меня— и  под'Ьломъ.  А 
это  еще  хорошая  сторона  картины— что,  если 
у  тебя  опять  нарывы,  что,  если  Машка  больна? 
А  друпе,  непредвиденные  случаи?— Пугачовъ 
не  стоитъ  этого;  того  и  гляди,  я  ва  него  плю- 
ну—и  явлюсь  къ  тебе.  Однако  буду  въ  Сим- 
бирск* и  тамъ  ожидаю  найти  писемь  отъ  тебя. 
Ангелъ  мой,  если  ты  будешь  умна,  т.-е.  здоро- 
ва, и  спокойна, то  я  тебе  нзъ  деревни  привезу 
товару  па  сто  рублей,  какъ  говорится.  Что  у 
насъ  за  погода!  дни  жарте,  съ  утра  малень- 
К)е  морозы— роскошь!  такт,  ли  у  васъ?  Гуляешь 
ли  ты  по  Черной  речке  или  еще  взаперти?  Во 
всякомъ  случа*  береги  себя.  Скажи  тетке,  что 
хоть  я  и  ревную  ее  къ  тебе,  но  прошу  Хрн- 
;."юмъ  и  Богомътебяне  покидать  и  глядеть  за 
тобою.  Прощайте,  дети,  до  Казани.  Целую 
всехъ  васъ  равно  крепко — тебя  въ  особенности. 


Н.  Н.  Пушниной. — Шижигй,  2  сентября. — Мой 
ангелъ,  я  пнеалъ  тебе  сегодня,  выпрыгну  въ  изъ 
коляски  и  одурЬвъ  съ  дороги.  Ничего  тебе  не 
еказалъ  н  ни  о  чемъ  всеподданнейше  не  донесъ. 
Вотъ  тебе  отчетъ  съ  самаго  Наталыша  дня. 
Утромъ  поехалъ  я  къ  Булгакову  извиняться  и 
благодарить,  а  между  тбмъ  и  выпросить  листъ 
для  смотрителей,  которые  очень  мало  меняува- 
жаютъ,  несмотря  на  то,  что  я  пишу  прекрас- 
нее стишки.  У  него  засталъ  я  его  дочерей  и 
В  ..  .скаго  1ес...,  который  скачеть  нзъ  Казани 
въ  вамъ  въ  Петербургъ.  Они  звали  меня  на 
вечерь  къ  Пашковымъ  на  дачу, — я  не  поехалъ, 
жи*я  свопхъ  усовъ,  которые  только  лишь  още- 
тинились. Об*далъ  у  Суденкн,  моего  пр1ятедя, 
товарища  холостой  жизни  моей.  Теперь  и  онъ 
жевать,  и  овъ  сделалъ  двухъ  ребятъ,  и  онъ 
Ж'ресталъ  играть;  но  у  него  125,000  доходу,  а 
у  насъ,  мой  ангелъ,  это— впереди.  Жена  его 
тихая,  скромная,  не  красавица.  Мы  отобедали 
втроемъ,  и  я,  безъ  церемоши,  предложилъ  здо- 
ровье моей  именинницы,  и  выпили  мы  вс*,  не 
морщась,  по  бокалу  шамнанскаго.  Вечеръ  у  На- 
щокина, да  какой  вечеръ!  шампанское,  лафитъ, 
зажженный  пуншъ  съ  ананасами— пью  за  твое 
здоровье,  красота  моя.  На  другой  день  въ  книж- 
ной лавк*  встретилъ  я  Н.  Раевскаго. — Засгё 
сЫеп,  еказалъ  онъ  мнЬ  съ  в'Ьжноетаю:  роиг- 
ФЮ1  п'ё(дз  уоиз  раз  уепи  ше  уо1г? — Ашта1,  от- 
вечалъ  я  ему  съ   чувствомъ:    ^и'аV'е2  уоиз  ГагС 


Де  гаоп  тапизспрс  ре1к-ги5з1еп?  После  сего  по- 
ехали мы  вместе,  какъ  ни  въ  чемъ  не  бывало, 
онъ—  держа  меня  заворотъ  всенародно,  чтобъ 
я  не  выскочилъ  нзъ  коляски.  Отобедали  вместе 
гдазъ  па  глазь  (впноватъ: втроемъ  съ  бутылкой 
мадеры).  Потомъ,  для  разнообраз1я  жизни,  про- 
велъ  опять  вечеръ  у  Нащокина;  на  другой  день 
онъ  задалъмне  прощальный  обе.дъ,  со  стерля- 
дями и  съ  жженкой,  усадили  меня  въ  коляску, 
и  я  вывхалъ  на  большую  дорогу. 

Ухъ,  женка,  страшно!  теперь  сл*дуетъ  важ- 
ное признате.  Сказать  ли  тебе  словечко,  утер- 
иитъ  ли  твое  сердечко?  Я  нарочно  тянулъ  пись- 
мо разсказами  о  московскихъ  ыонхъ  обедахъ, 
чтобы  какъ  можно  позже  дойти  до  сего  роко- 
вого места;  ну,  такъ  ужъ  и  быть,  узвай,  что 
на  второй  станцш,  где  не  давали  мн*  лоша- 
дей, встретилъ  я  некоторую  городничиху,  еду- 
щую съ  теткой  нзъ  Москвы  къ  мужу,  и  оби- 
жаемую на  всехъ  етанщяхъ.  Она  приняла  ме- 
ня весьма  дурно  и  параспевъ  начала  меня 
усовещевать  и  уговаривать:  какъ  вамъ  нестыд- 
но? на  что  это  похоже?  дв*  тройки  стоятъ  на 
конюшне,  а  вы  мн*  ни  одной  со  вчерашняго 
дня  не  даете. — Право?  еказалъ  я  и  пошелъ 
взять  эти  тройки  для  себя.  Городничиха,  видя, 
что  я  не  смотритель,  очень  смутилась,  начала 
извиняться  и  такъ  меня  тронула,  что  я  усту- 
пилъ  ей  одну  тройку,  на  которую  имела  она 
всевозможныя  права,  а  самъ  нанялъ  себе  дру- 
гую, т.-е.  третью,  и  уЬхалъ.  Ты  подумаешь:  ну, 
это  еще  нз  беда.  Постой,  женка,  еще  не  все. 
Городничиха  и  тетка  такъ  были  восхищены  мо- 
нмъ  рыцарскимъ  поступкомъ,  что  решились  отъ 
меня  не  отставать  и  путешествоватъ  подъмо- 
имъ  покровительствомъ,  па  что  я  великодушно 
и  согласился.  Такнмъ  образомъ  и  доехали  мы 
почти  до  самаго  Нижняго— он*  отстали  на  3 
или  4  станцш  —  и  я  теперь  свободенъ  и  оди- 
нокъ.  Ты  спросишь,  хороша  ли  городничиха? 
Вотъ  то-то  что  не  хороша,  ангелъ  мои  Таша, 
о  томъ-то  я  и  горюю.  Уфъ,  кончнлъ.  Отпусти 
и  помилуй.. 

Сегодня  былъ  я  у  губернатора,  ген.  Бутур- 
лина. Онъ  и  жена  его  приняли  меня  очень  ми- 
ло и  ласково;  онъ  уговорилъ  меня  обедать  за- 
втра у  него.  Ярмарка  кончилась.  Я  ходилъ  по 
оп'уствлымъ  лавкамъ.  Оне  сделали  на  меня 
впечатлеше  бальнаго  разъезда,  когда  карета 
Гончаровыхъ  уже  уехала.  Ты  видишь,  что  не- 
смотря на  городничиху  и  ея  тетку— я  все  еще 
люблю  Гончарову  Наташу,  которую  заочно  це- 
лую куда  ни  попало.  АсЫю,  пна  Ье11а.  1с!о1  шю, 
пно  Ье1  Ьезого,  ^иапс^о  та!  Ц  пуейго? 


Н.  Н.  Пушкиной. — Казань,  8  сентября. — Мой 
ангелъ,  здравствуй.  Я  въ  Казани  съ  5,  и  до 
спхъ  поръ  не  имбль  время  тебе  написать  сло- 
ва. Сейчасъ  еду  въ  Симбирскъ,  где  надеюсь 
найти  отъ  тебя  письмо.  Здесь  я  возился  съ 
стариками,  современниками  моего  героя,  объ- 
езжалъ  окрестности  города  осматрнвалъ  места 
сраженш,  разспрашпвалъ,  заппсывалъ  и  очень 
доволенъ,  что  не  напрасно  поевтнлъ  эту  сто- 
рону. Погода  стоитъ  прекрасная,  чтобъ  не  сгла- 
зить только.  Надеюсь  до  дождей  объехать  все, 
что  предполагав  видеть,  и  въ  конце  сентября 
быть  въ  деревне.  Здорова  ли  ты?  здоровы  ли 
все  вы?  Дорогой  я  виделъ  годовую  девочку, 
которая  бегаетъ  на  карачкахъ  какъ  котенокъ, 
и  у  которой  уже  два  зубка.  Скажи  это  Машке, 
Здесь   Баратынскш— вотъ,  онъ   ко    мн*    вхо- 
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дитъ.  До  Симбирска.  Я  буду  говорить  тебЬ    о 
Казани     подробно— теперь    некогда.  —  Целую 


д.  А.  Фуксъ. — Казань,  8  еевдьября* — Милости- 
вая государыня  Александра  Андреевна.!  Съ 
сердечной  благодарностью  посылаю  вамъ  мой 
адресъ  и  надеюсь,  что  обещаже  ваше  пргЪхать 
въ  Петербурга  не  есть  одно  любезное  привет- 
ств1е.  Примите,  м.  г.,  изъявлсше  моей  глубо- 
кой признательвостн  за  ласковый  пр1емъ  пу- 
тешественнику, которому  долго  памятно  будетъ 
.минутное  пребываше  его  въ  Казани.  Съ  глу- 
("очайшимъ  почтешемъ  и  проч. 


Н.  Н.  Пушниной—  Село  Языкова,  65  верстъ  отъ 
Симбирска,  12  сентября. — Пишу  тебе  изъ  дерев- 
ни поэта  Языкова,  ко  которому  заФхалъ  и  не 
нашелъ  дома.  Третьяго  дня  заёхалъ  я  въ  Сим- 
бнрекъ  и  отъ  Загряжскаго  принялъ  отъ  тебя 
письмо.  Оно  обрадовало  меня,  мои  ангелъ,  но 
я  все-таки  тебя  побраню.  У  тебя  нарывы,  а  ты 
пишешь  мне  четыре  страницы  кругоыъ.  Какъ 
тебе  не  совестно!  Не  могла  ты  мне  сказать 
въ  четырехъ  строчкахъ  о  себе  и  о  детяхъ? 
Ну,  такъ  и  быть— дай  Богъ  теперь  быть  тебе 
здоровой. — Я  радъ,  что  Сергей  Пик.  будетъ 
съ  тобою,  онъ  оченьмилъи  тебе  не  надоестъ. 
Объ  И...  П...  говорить  нечего.  Надеюсь,  что 
свадьба  не  разстроится.  По  всему  видно,  что 
все  семейство  воспользовалось  ра<строеннымъ 
его  состояжемъ,  чтобъ  заманить  его  въ  сети. 
Вероятно,  и  начальство,  если  дело  дойдетъ  до 
начальства,  приметъ  это  въ  сообр,гжев1е  Долж- 
но будетъ  поплатиться  деньгами.  Если  девица 
не  брюхата,  то  беда  еще  не  велика,  а  съ  от- 
цомъ  и  съ  дяден-башмачиикомъ  дуэли  кажется 
не  будетъ.  Если  домъ  удобенъ,  то  нечего  де- 
лать, бери  его— но  ужъ,  по  крайней  мере,  уси- 
ди въ  немъ.  Меня  очень  безпокоятъ  твои  об- 
стоятельства, денегъ  у  тебя  слпшкомъ  мало. 
Того  и  гляди,  сделаешь  новые  долги,  не  рас- 
илатясь  со  старыми.  Я  путешествую,  кажется, 
съ  пользою,  но  еще  не  на  месте  и  ничего  не  на- 
пнеалъ.  И  сплю  и  вижу  пргъхать  въ  Болдино 
и  тамъ  запереться. 

1Ьъ  Казани  написалъ  я  тебе  несколько  стро- 
чекъ— некогда  было.  Я  таскался  по  окрестно- 
стямъ,  по  полямъ,  по  кабакамъ  и  нопалъ  на  ве- 
черъ  къ  одной  Ыие  81осклп§з,  сорокалетней 
несносной  бабе,  съ  вощеными  зубами  и  съ  ног- 
тями еъ  грязи.  Она  развернула  тетрадь  и  про- 
чла мне  стпховъ  съ  двести,  какъ  ни  въ  чемъ 
не  бывало  Баратынскш  иаппсалъ  ей  стихи  и 
съ  уднвительнымъ  безстыдствомъ  расхвалил  ь 
ея  красоту  и  генш.  Я  такъ  и  ждалъ,  что  при- 
нужденъ  буду  ей  написать  въ  альбомъ— но 
Богъ  помиловалъ;  однако  она  взяла  мой  адресъ 
и  стращаетъ  меня  перепискою  и  прйздомъ  въ 
Петербурга,  съ  чЬмъ  тебя  и  поздравляю.  М ужъ 
ея  умный  и  ученый  н-вмецъ,  въ  нее  влюбленъ 
и  въ  изумленш  отъ  ея  гетя;  однако  онъ  одол- 
жнлъ  меня  очень,  и  я  радъ,  что  съ  нимъ  по- 
знакомился. Сегодня  -вду  въ  Спмбирскъ,  ото- 
бедаю у  губернатора^  къ  вечеру  отправлюсь 
въ  Оренбурга— последняя  цель  моего  путеше- 

СТВ1Я. 

Здесь  я  нашелъ  старшаго  брата  Языкова, 
человека  чрезвычайно  замечательна™  и  кото- 
раго  готовъ  я  полюбить,  какъ  люблю  Плетнева 
или  Нащокина.  Я  провелъ  съ  нимъ   вечеръ    и 


оставилъ  его  для  тебя,  а  теперь  оставляю  те- 
бя для  него.  Прости,  ангелъ  женка.  Целую 
тебя  и  вс-вхъ  васъ— благословляю  детей  отъ 
сердца.  Береги  себя.  Я  радъ,  что  ты  не  брю- 
хата. Кланяюсь  Кат.  Пи.  и  брату  Сергею. 
Пиши  мне  въ  Болдино. 


Н.  Н.  Пушкиной. —  Спмбирскъ,  И  сентября.— 
Опять  я  въ  Симбирск*.  Третьяго  дня,  вывчапъ 
ночью,  отправился  я  къ  Оренбургу.  Только 
вытзхалъ  на  большую  дорогу,  заяцъ  первбйжаль 
мн'Ь  ее.  Чортъ  его  побери,  дорого  бы  далъ  я, 
чтобъ  его  затравить.  На  третьей  станцш  стали 
закладывать  мне  лошадей— гляжу:  нтзтъ  ямщи- 
ковъ—  одинъ  сл-Ьпъ,  а  другой  пьянъ  и  спря- 
тался. Пошумввъ  изо  всей  мочи,  решился  я 
возвратиться  и  ехать  другой  дорогой;  по  этой 
на  станщяхъ  везде  по  6  лошадей,  а  почта  хо- 
дить четыре  раза  въ  неделю.  Повезли  меня 
обратно— я  заснулъ— просыпаюсь  утромъ— что 
же?  не  отъехалъ  я  и  пяти  верстъ.  Гора,  лоша- 
ди не  везутъ— около  мевя  человекъ  20  мужи- 
ковъ.  Чортъ  знаетъ,  какъ  Богъ  номогъ— на- 
конецъ,  выехали  мы,  и  я  воротился  въ  Сим- 
бирскъ.  Дорого  бы  далъ  я,  чтобъ  быть  борзой 
собакой;  ужъ  этого  зайца  я  бы  отыскалъ.  Те- 
перь -вду  опять  другимъ  трактомъ.  Авось  безъ 
приключешй.  Я  все  надеялся,  что  получу  здесь 
въ  утгБшен1е  хоть  изв-вст1е  о  тебв— авъ  н*тъ. 
Что  ты,  моя  женка?  Какова  ты  и  дети?  Це- 
лую и  благословляю  васъ.  Пиши  мне  часто  и 
о  всякомъ  в8доре,  до  тебя  касающемся.  Кла- 
няюсь тетке. 


Н.  Н.  Пушкиной.— Оренбурга,  1У  сентября.— 'Л 
здесь  со  вчерашняго  дня.  Насилу  доехалъ— 
дорога  прескучная,  поюда  холодная,  завтра 
•вду  къ  янцкимъ  казакамъ,  пробуду  у  нихъ  дня 
три— и  отправлюсь  въ  деревню  черезъ  Сара- 
товъ  и  Пензу. 

Что,  женка,  скучно  тебе?  мне  тоска  безъ 
тебя.  Кабы  не  стыдно  было,  воротился  бы  пря- 
мо къ  тебе,  ни  строчки  не  написавъ.  Да  нель- 
зя, мой  ангелъ,— взялся  за  гужъ,  не  говори, 
что  не  дюжъ,-  то-еетт.  увхалъ  писать,  такъ  пи- 
ши же  романъ  за  романимъ,  поэму  за  поэмой.— 
А  ужъ  чувствую,  что  дурь  на  мевя  находитъ, 
я  и  въ  коляске  сочиняю;  что  жъ  будетъ  въ 
постеле?  Одно  меня  сокрушаетъ:  человЬкъмоп. 
Вообрази  себетонъ  московскаго  канцеляриста, 
глупъ,  говорливъ,  черезъ  день  пьянъ,  ъстъ  мои 
холодные  дорожные  рябчики,  пьетъ  мою  ма- 
деру, портитъ  мои  книги  и  постанц1ямъ  назы- 
ваетъ  меня  то  графомъ,  то  генераломъ.  Б-бсптъ 
меня,  да  и  только.  Снътъ-то  мой  Ипполитъ! 
Кстати  о  хамово.мъ  племени:  какъ  ты  ладишь 
свопмъ  домомъ?  боюсь,  людей  у  тебя  мало;  не 
наймешь  ли  ты  кого?  На  женщннъ  надеюсь, 
но  съ  мужчинами  какъ  тебе  ладить?  Все  это 
меня  безпокоитъ— я  мнителенъ  какъ  отецъмой. 
Не  говорю  ужъ  о  детяхъ.  Дай  Богъ  пмъ  здо- 
ровья—и  тебе,  женка.  Прощай,  женка;  не  жди 
отъ  меня  ужъ  писемъ  до  самой  деревни.  Це- 
лую тебя  и  васъ  благословляю. 

Какъ  я  хорошо  веду  себя!  какъ  ты  была  бы 
мной  довольна!  за  барышнями  не  ухаживаю, 
смотрительшей  не  щиплю,  съ  калмычками  не  ко- 
кетничаю и  на  дняхъ  отказался  отъ  башкирки, 
несмотря  на  любопытство,  очень  проститель- 
ное путешественнику.  Знаешь  ли  ты,  что  есть 
пословнпа:  на  чужой    стороне   и    старушка  — 
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и  с  ь  м  а  А.  С.  Пушкин  а. 


Божш  даръ.  То-то,  женка.  Бери  съ  меня 
мЪръ. 


Н.  И.  Пушкиной.— Болдино,  3  октября.— Милый 
другь  мой,  я  въ  Болдине  со  вчерашпяго  дня: 
думалъ  здесь  найти  отъ  тебя  письма  и  не  на- 
шелъ  ни  одного.  Что  съ  вами?  здорова  ли  ты? 
здоровы  ли  д'бтп?  сердце  замнраетъ,  какъ  по- 
думаешь. Подъезжая  къ  Болдину,  у  меня  бы- 
ли самыя  мрачныя  предчувств]я,  такъ  что,  не 
нашедъ  отъ  тебя  никакого  нзвбст1Я,  я  почти 
обрадовался.  Такъ  боялся  я  недоброй  вести. 
Н'вть,  мой  другъ:  плохо  путешествовать  жена- 
тому, то  ли  д/вло  холостому!  ни  о  чемъ  не  ду- 
маешь, ни  о  какой  смерти  не  нечалишься.  По- 
следнее письмо  мое  должна  ты  была  получить 
изъ  Оренбурга.  Оттуда  ноЬхалъ  я  въ  Уральскъ. 
Тамошни  атамань  и  казаки  приняли  меня 
славно,  дали  мне  два  обеда,  подпили  за  мое 
здоровье,  наперерывъ  дявали  мп-бвсб  извбспя, 
въ  которыхъ  имелъ  нужду,  и  накормили  меня 
свежей  икрой,  при  мне  изготовленной.  При 
выезде  моемъ  (23  сентября)  вечеромъ  иошелъ 
дождь,  первый  по  моемъ  выезде.  Надобно  те- 
64  знать,  что  нынбшнш  годъ  была  всеобщая 
засуха,  и  что  Богъ  угодилъ  на  одного  на  ме- 
ня, у  готовя  мне  везде  прекраснейшую  дорогу. 
На  возвратный  же  путь  послалъ  Онъ  мне  этотъ 
дождь  и  черезъ  полчаса  сд  влалъ  дорогу  непро- 
ходимою. Того  мало:  выпадъ  енътъ,  и  я  обно- 
вилъ  ЗИМН1Й  путь,  провхавъ  веротъ  50  на  са- 
няхъ.  Проезжая  мимо  Языкова,  я  къ  нему  за- 
■вхалъ,  засталъ  всбхъ  трехъ  братьевъ,  отобе- 
далъ  съ  ними  очень  весело,  ночевалъ  и  отпра- 
вился сюда.  Въ-Бхавъ  въ  границы  Болдинсшя, 
ветр'Бтилъ  я  поповъ,  п  такъ  же  озлился  на 
нихъ,  какъ  на  симбирскаго  зайца.  Недаромъ 
во*  эти  встречи.  Смотри,  женка.  Того  и  гля- 
ди, избалуешься  безъ  ыепя,  забудешь  меня— 
искокетннчаешься.  Одна  надежда  на  Бога  да 
на  тетку.  Авось  сохранятъ  тебя  отъ  искуше- 
нш  разсвянности.  Честь  имею  донести  тебе, 
что  съ  моей  стороны  я  передъ  тобою  чистъ, 
какъ  новорожденный  младенецъ.  Дорогою  воло- 
чился я  за  одними  70  и  80-летннчи  старухами. 
А  на  молодепькихъ  з—хъ  шести десятилет нихъ 
и  не  гляд'влъ. 

Въ  деревне  Берде,  где  Иугачовъ  простоялъ 
6  м*сяцевъ,  имелъ  я  ине  Ьоппо  гоПипе— нашедъ 
75-летнюю  казачку,  которая  помнить  это  вре- 
мя, какъ  мы  съ  тобою  номнимъ  1830  годъ. 
Я  отъ  нея  не  отетавалъ,  виноватъ  и  про  тебя 
не  подумалъ.  Теперь  над'Ьгась  многое  привести 
въ  порядокъ,  многое  написать  и  потомъ  къ 
тебе  съ  добычею.  Въ  воскресенье  приходить 
почта  въ  Абрамово.  Надеюсь  письма — сегодня 
понед-Ьльникъ,  неделю  буду  его  ждать.  Прости- 
оставляю  тебя  для  Пугачева.  Хриатосъ  съ  ва- 
ми, дети  мои.  Целую  тебя,  женка— будь  умна 
и  здорова. 


Н.  Н.  Пушкиной. — Болдино,  8  сентября.— Мой 
ангелъ,  сейчаеъ  получаю  оть  тебя  вдрутъ  два 
письма,  иервыя  после  симбирскаго.  Какъ  они 
дошли  до  меня,  не  понимаю:  ты  пишешь  въ 
Нижегородскую  губ.  въ  село  Абрамово,  оттуда 
е*с. — А  объ  увздё  ни  сдовечка.  Не  забудь  при- 
бавлять: въ  Арзамасскомъ  у-взд-в;  а  то,  чего 
добраго,  въ  Нпжег.  губ.  можетъ  быть  и  не  одно 
село  Абрамово,  такъ  какъ  и  не  одно  село  Бол- 
дино. Две  вещи  меня  безиокоятъ:  то,  что  я  оста- 


вилъ  тебя  безъ  денегъ,  а  можетъ  быть,  и  брю- 
хатою. Воображаю  твои  хлопоты  н  твою  доса- 
ду; слава  Богу,  что  ты  здорова,  что  Машка  и 
Сашка  живы,  и  что  ты,  хоть  и  дорого,  но  домъ 
наняла.  Не  стращай  меня,  женка,  не  говори, 
что  пскокетнпчалась:  я  пргвду  къ  тебе,  ниче- 
го не  успевъ  написать— а  безъ  денегъ  сядемъ 
па  мель.  Ты  лучше  оставь  ужъ  меня  въ  покое, 
а  я  буду  работать  и  спешить.  Вотъ  ужъ  недо- 
лга, какъ  я  въ  Болдине,  привожу  въ  порядокъ 
мои  запаски  о  ПугачовЬ,  а  стихи  пока  еще 
спятъ.  Коли  царь  позволитъ  мнъ-  Записки,  то 
у  наоъ  будетъ  тысячъ  30  чистыхъ  денегъ.  За- 
платимъ  половину  долговъ  и  заживемъ  припе- 
ваючи. Очень  благодарю  за  новости  и  за  сплет- 
ни. Коли  увидишь  Жуковскаго,  поцелуй  его  за 
меня  и  поздравь  съ  возвращешемъ  и  звездою. 
Каково  его  здоровье?  напишп.  Карамзинымъ 
и  Мещерскпмъ  мой  сердечный  поклонъ.  Софье 
НиколаевнЬ  объяспи,  что  если  я  не  былъ  къ 
нимъ  въ  Дерптъ,  то  это  единственно  по  недо- 
статку прогоновъ,  которыхъ  не  хватило  ва 
лишнихъ  500  верстъ.  А  не  пиеадъ  имъ,  пода- 
гая  все  пргвхать.  Жаль,  что  ты  Смирновой  не 
видада;  она  должна  быть  уморительна  смЬшна 
после  своей  поездки  въ  Гермашю,  Б ъ  ум- 
но делаетъ,  что  женится  на  Х....ОЙ.  Давно  бы 
такъ.  Лучше  завести  свое  хозяйство,  нежели 
волочиться  весь  свой  векъ  за  чужими  жевами 
и  выдавать  за  свои  чуж1е  стихи.  Не  кокетни- 
чай съ  Соболевскимъ  и  не  сердись  на  Нащо- 
кина: слава  Богу,  что  онъ  прислалъ  1500-а  о 
180  не  ясалей;  плюнь,  да  и  только.  Что  такое 
50  р.,  присланные  тебе  монмъ  отцомъ?  ужъ  не 
проценты  ли  за  550,  которыхъ  онъ  мне  дол- 
жеаъ?  Чего  добраго!  Здесь  мн*  очень  совЪ 
туютъ  взять  на  себя  наследство  Василья  Льво- 
вича, и  мне  хочется  но  для  этого  нужны,  во- 
иервыхъ,  деньги,  а  во-вторыхъ  свободное  время. 
А  у  меня  ни  того,  ни  другого.  Какова  Краев- 
ская?  недаромъ  Отрежковъ  за  ней  волочился. 
Не  думалъ  я  попасть  въ  ея  меморш  и  такимъ 
образомъ  достигнуть  безсмерия.  Кланяйся  ей 
отъ  меня,  если  ее  увидишь.  Да  кланяйся  всемъ 
моимъ  прелестямъ:  Хитровой  первой.  Какъ  она 
перенесла  мое  отеутетв1е?  Надеюсь,  съ  твер- 
достью, достойной  дочери  князя  Кутузова.  Такъ 
Финкельмоны  пргвхали?  радуюсь  за  тебя;  какъ- 
то,  мой  ангелъ,  удадутся  тебе  балы?  Прощай, 
душа.  Я  что-то  сегодня  не  очень  здоровъ.Жи- 
вотикъ  болитъ,  какъ  у  Александрова.  Целую 
и  благословляю  всбхъ  вагъ.  Кланяюсь  и  отъ 
сердца  благодарю  тетку  Катерину  Ивановну 
за  ея  милыя  хлопоты.  Протай. 


Н.  Н.  Пушкиной.  —  Болдино,  11  октября.  -  Мой 
ангелъ,  одно  слово:  съезди  къ  Плетневу,  и  по- 
проси его,  чтобъ  онъ  къ  моему  пргвзду  велелъ 
переписать  изь  Сбор.  Законовь(гг.  1774  и  1775 
и  1773)  все  указы,  относяинеся  къ  Пугачову. 
Не  забудь. 

Что  твои  обстоятельства?  что  твое  б....?  Не 
жди  меня  въ  нынешшн  мвсяцъ,  ждп  меня  въ 
конце  ноября.  Не  мвшай  пне,  настращай  ме- 
ня, будь  здорова,  смотри  за  детьми,  не  кокет- 
ничай съ  ц— мъ,  ни  съ  женпхомъ  княжны  Лю- 
бы. Я  пишу,  я  въ  хлопотахъ,  никого  не  вижу — 
и  привезу  тебе  пропасть  всякой  всячины.  На 
деюсь,  что  Смпдинъ  аккуратепь.  На  дняхъ 
пришлю  ему  стнховъ. — Знаешь  ли;  что  обо  мне 
говорятъ  въ  соседнихъ  губершяхъ.'  Вотъ  какъ 
описываютъ  мои  за няпя:"  какъ  Пушкинъ  стихи 
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пишетъ— передъ  шшъ  стоить  штофъ  славней- 
шем настойки— онъ  хлонъ  стаканъ,  другой,  тре- 
пй — и  ужъ  начнетъ  писать! — Это  слава!  Что 
касается  до  тебя,  то  слава  о  твогй  красот* 
достигла  до  нашел  попадьи,  которая  ув*ряетъ, 
что  ты  вс*мъ  взяла,  не  только  лицомъ,  да  и 
фигурой.  Чего  теб*  больше?  Прости,  целую 
ваоъ  и  благословляю.  Тотк*  ц*лую  ручку.  Го- 
ворит!, ли  Маша'.-1  ходить  ли?  Что  зубки?  Саш* 
подсвистываю.— Прощай. 


Н.  Н.  Пушкиной.—  Болдипо,21  октября. — Полу- 
чнлъ  сегодня  письмо  твое  отъ  4  окт.  и  сердечно 
тебя  благодарю.  Въ  прошлое  воскресеше  не 
получалъ  отъ  тебя  письма  и  ивФлъ  глупость 
на  тебя  надуться;  а  вчера  такое  горе  взяло, 
что  я  не  запомню,  чтобъ  на  меня  находила 
такая  хандра.  Радуюсь,  что  ты  не  брюхата,  и 
что  ничего  не  ном*шаетъ  теб*  отличаться  на 
нып'Ьшнихъ  балахъ.  Видно,  Огаревъ  охотникъ 
до  Пушкнпыхъ,  дан  Богъ  ему  на  дна,  ни  по- 
крышки! кокетничать  я  теб*  не  мвшаю,  но 
требую  отъ  тебя  холодности,  благопристойно- 
сти, важности— не  говорю  уже  о  безпорочно- 
сти  поведешя,  которое  относится  не  къ  тону, 
а  къ  чему-то  уже  важнейшему.  Охота  тебе, 
женка,  сонерничать  съ  гр.  С. — Ты  красавица, 
ты  бой-баба,  а  она  шкурка.  Что  теб*  пере- 
бивать у  ней  поклонннковъ?  Все  равно,  кабы 
гр.  Шереметевъ  сталь  оттягивать  у  меня  Кп- 
стеневскихъ  моихъ  мужиковъ.  Кто  же  еще  за 
тобой  ухаживаетъ,  крон*  Огарева?  пришли  мн* 
спнеокъ  по  азбучному  порядку  Да  наниши  ми* 
также,  гд*  ты  бываешь  и  что  Карамзины,  Ме- 
щерская и  Вяземсие.  Княгин*  Вяземской  ска- 
жи, что  напрасно  она  безпокоится  о  портрето 
Внгеля  и  что  съ  этой  стороны  честное  мое  п* 
ведете  выше  всякаго  подозр*н1Я;  но  что  изъ 
уважешя  къ  ея  просьб*  я  поставлю  его  нор- 
третъ  сзади  всбхъ  другихъ.  Кстати:  она  обе- 
щала мн*  свой  портретъ  и  до  сихъ  поръ  сло- 
ва не  сдержала;  пеняй  ей  отъ  меня.  Жукоп- 
скато  и  Вьельгорскаго,  вероятно,  ты  уже  ви- 
д*ла.  Что  ЖуковекШ?  мн*  пишутъ,  что  онъ 
лоздоров*лъ  и  помолод*лъ.  Правда  ли?  Чтожъ 
ты  хот*ла  женить  его  на  Кат.  Ник.?  и  что  К.  Н. 
будетъ  къ  намъ  или  н*тъ?  Вообрази,  что  про- 
шлое воскресеше  вм*сто  письма  отъ  тебя  полу- 
чилъ  я  письмо  отъ  Соболевскаго,  которому 
нужны  деньги  для  ра1ёз  о"е  Го.е  §газ.  и  кото- 
рый для  того  затвваетъ  альманахъ.  Ты  пони- 
маешь, какъ  письмо  его  и  просьбы  о  стихахъ 
(что  я  говорю— просьбы:  приказания,  подряды 
на  заказъ)  разеерднли  меня.  А  все  ты  вино- 
вата. Что-то  моя  беззубая  Пускппа?  Ужъ  эти 
мн*  зубы!— а  каковъ  Сашка  рыжш?  Да  въ  ко- 
го-то онъ  рыжъ?  не  ожидалъ  я  этого  отъ 
пего. 

О  себ*  теб*  скажу,  что  я  работаю  л*ниво, 
черезъ  пень  колоду  валю.  Все  эти  дни  голова 
болела,  хандра  грызла  меня.  Нынче  легче. 
Начата  многое,  но  ни  къ  чему  н*тъ  охоты; 
Богъ  знаетъ,  что  со  мною  делается.  Старамъ 
стала,  и  умомъ  плохамъ!  Пргвду  оживиться 
твоею  молодостью,  мои  ангелъ.  Но  не  жди  ме- 
ня прежде  конца  ноября;  не  хочу  къ  тебе  съ 
пустыми  руками  явиться;  взялся  за  гужъ,  не 
скажу  что  не  дюжъ.  А  ты  не  брани  меня. 
Благодари  мою  безценную  Катерину  Иванов- 
ну, которая  не  даетъ  тебе  волн  въ  ложе.  Ц*- 
лую  ей  ручки  и  прошу,  ради  Бога,  не  оста- 
влять тебя  на  произволъ  твонхъ  обожателей.— 


Машку,  Сашку  рыжаго  и  тебя  ц*луюи  крещу. 
Господь  съ  вами.— Прощай,  спать  хочу. 

Н-  Н.  Пушкиной,-  Полдино,  30  октября.— Вч& 
ра  получнлъ  я,  мои  другъ,  два  огь  тебя  пиоь 
ма,  спасибо;  но  я  хочу  немножко  тебя  пожу 
рить.  Ты,  кажется,  но  иутемъ  искокстпича 
лась.  Смотри:  не  даромъ  кокетство  не  въ  мо 
д*  и    цочнгается    нрнзнакомъ   дурного    тона 

Въ  вемъ  толку  мало.  Ты  радуешься,  что  за  то 
бою  б*гаютъ;  есть  чему  радоваться!  Не  толь 
ко  теб*,  но  и  Прасиовь*  Петровне  легко 
за  собою  приучить  бегать  холостыхъ  шаро 
мыжнпковъ; 

Вотъ  вся  тайна    кокетства 

Было  бы  корыто,  а  свиньи  будутъ.  Къ  чему  тебе 
принимать  мужчипъ,  которые  за  тобою  ухажива- 
ютъ?  не  знаешь,  на  кого  нападешь.  Прочти  басню 
А.  Измайлова  о  ©ом*  и  Кузьм*.  ©ома,  пакормилъ 
Кузьму  икрой  и  селедкой.  Кузьма  сталъ  просить 
пить,  а  Оома  не  далъ;  Кузьма  и  прибнлъ  Оому, 
какъ  каналью.  Изъ  этого  поэтъ  выводить  откую- 
щее нравоучеше:  красавицы!  не  кормите  селед- 
кой, если  не  хотите  пить  давать;  не  то  можете 
наскочить  на  Кузьму.  Видишь  ли?  Прошу,  чтобъ 
у  меня  не  было  академических!»  завтраковъ. 
Теперь,  мои  ангелъ,  целую  тебя,  какъ  ни  въ 
чемъ  не  бывало,  и  благодарю  за  то,  что  ты 
подробно  и  откровенно  описываешь  мне  всю 
безпутную  жизнь.  Гуляй,  женка;  только  не  за- 
гуливайся, и  меня  не  забывай.  Мочи  н*тъ,  хо- 
чется мне  увидеть  тебя  причесанную  а  1а  Итоп; 
ты  должна  быть  чудо  какъ  мила.  Какъ  ты 
прежде  объ  этой  старой  к....  не  подумала  и  не 
переняла  у  ней  ея  прическу?  Опиши  мне  свое 
появление  на  балахъ,  которые,  какъ  ты  пишешь, 
вероятно,  уже  открылись.— Да,  ангелъ  мой, 
пожалуйста,  не  кокетничай.  Я  не  ревнивъ,  да 
и  знаю,  что  ты  во  все  тяжкое  не  пустишься 
но  ты  знаешь,  какъ  я  не  люблю  все,  что  пах- 
нетъ  московской  барышнею,  все,  что  не  свыше 
И  Гаи(,  все,  что  уц|^аг...  Если  при  моемъ  воз- 
вращены я  найду,  что  твой  милый,  простой, 
аристократически  тонъ  изменился,  разведусь, 
вотъ-те  Хрпстосъ,  и  пойду  въ  солдаты  съ  горя. 
Ты  спрашиваешь,  какъ  я  живу  и  похорошёлъ 
ли?  Во-первыхъ  отиустплъ  себе  бороду;  усъда 
борода— молодцу  похвала;  выду  на  улицу,  дя- 
дюшкой зовутъ.  2)  Просыпаюсь  въ  7  часовъ, 
пью  кофей,  и  лежу  до  3-хъ  часовъ.  Недавно 
расписался  и  уже  напнеалъ  пропасть.  Въ  3  часа 
сажусь  верхомъ,  въ  5— въ  ванну,  и  иотомъ 
обедаю  картофелемъ  да  гречневой  кашей.  До 
9  часовъ  читаю.  Вотъ  тебе  мой  день,  и  все  на 
одно  лицо. 

Проси  Катерину  Андреевну  на  меня  не  сер- 
диться: ты  рожала,  денегъ  у  меня  лшпнихъ  не 
было,  я  спешилъ  въ  одну  сторону — никакъ  не 
попалъ  на  Дерптъ.  Кланяюсь  ей,  Мещерской, 
Соф.  Н.,  княгине  и  княжнамъ  Вяземскнмъ. 
Полетик*  скажи,  что  за  ея  поц*луемъ  явлюсь 
лично,  а  что-де  на  почт  в  не  принимаютъ.  А 
Катерина  Ивановна?  какъ  это  она  тебя  пустила 
на  Божью  волю?  Ахти,  Господи,  Сусе  Христе! 
Машу  ц1лую  и  прошу  меня  помнить.  Что  это 
у  Саши  за  сыпь?  Христосъ  съ  вамп. -Благо- 
словляю и  ц*лую  васъ. 


Нн.  В.  С.  Одоевскому.— Полдино,  30  октября,— 
Виловатъ,  ваше  Ыятельство,  кругомъ  виноватъ. 
Пр.ехалъ  въ  деревню,  думалъ—  распишусь;   не 
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тутъ-то  (шло.  Головная  боль,  хозяйственный 
хлопоты,  л-бнь—  барская  помещичья  л*нь  такъ 
одолели  меня,  что  не  приведи  Боже.  Не  дожи- 
дайтесь Белкива(Пушкина);  не  на  шутку,  видно, 
онъ  нокойникъ,  не  бывать  ему  на  новоселье  ни 
въ  гостиной  Гомозьйки  (ОдоевскШ),  ни  на  чер- 
дак* Панька  (Гоголь).  Не  достоинъ  онъ,  видно, 
быть  въ  ихъ  компанш  (говорится  о  задуманномъ 
альманахе).  А  куда  бы  не  худо  до  погреба-то 
добраться!  Теперь  донесу  вашему  тятельству, 
что  будучи  въ  С,  виделъ  я  скромную  отшель- 
ницу, о  которой  мы  съ  вами  говорили  передъ 
моимъ  отъ*здомъ.  Недурна.  Кажется,  губерна- 
торъ  гораздо  усерднее  ьокровптельствуетъ  ей, 
нежели  губернаторша.  Вотъ  все,  что  могъ  я 
заметить.  Д'Ьло  ея,  кажется,  кончено.  Вы  обра- 
довали меня  пзвФвтчемъ  о  Жуковскомъ.  Дай 
Богъ,  чтобъ  нын-вшнШ  запасъ  здоровья  сталъ 
ему  лътъ  на  пять.  А  тамъ  ужъ  какъ- нибудь  да 
справится. 

Кланяюсь  Гоголю.  Что  его  взмед1я  (Ревизоръ)? 
Въ  ней  же  есть  закорючка  ^условное  выражеше 
вместо:  она  заслуживаетъ  особеннаговниман1я). — 
Весь  вашъА.  Пушкинъ. 


Н.  Н.  Пушкиной. — Болдино,  6  ноября.  —  Другь 
мой  женка,  на  прошедшей  почт*  я  не  очень 
помню,  что  я  теб*  нисалъ.  Помнится,  я  былъ 
немножко  сердитъ,  и,  кажется,  письмо  немного 
жестко.  Повторяю  теб*  помягче,  что  кокетство 
ни  къ  чему  доброму  не  ведетъ;  и  хоть  оно 
пм'Ьетъ  свои  пр1ятности,  но  ничто  такъ  скоро 
ие  лишаетъ  молодой  женщины  того,  безъ  чего 
а*тъ  ни  семейственна-»  благополуч!я,  ни  спо- 
койств1Я  въ  отношешяхъ  къ  свету:  уважешя. 
Радоваться  своими  победами  тебе  нечего:  к.., 
у  которой  переняла  ты  прическу  (ХВ.  ты  очень 
должна  быть  хороша  въ  этой  прическе;  я  объ 
этомъ  думалъ  сегодня  ночью)  Хшоп,  говорила: 
II  ез1  ест  зиг  1е  ооеиг  йе1ои1Ьотте:  а  1ар1из 
ГасИе.  Поел*  этого,  изволь  гордиться  иохище- 
шемъ  мужскихъ  сердецъ.  Подумай  объ  этомъ 
хорошенько  и  не  безпокой  меня  напрасно.  Я 
скоро  выезжаю,  но  н*сколько  времени  оста- 
нусь въ  Москв*  по  д*ламъ.  Женка,  женка!  я 
•взжу  по  большимъ  дорогамъ,  живу  по  3  м-Ьсяца 
въ  степной  глуши,  останавливаюсь  въ  пакостной 
Москвь,  которую  ненавижу — для  чего?— Для 
тебя,  жевка:  чтобъ  ты  была  спокойна  и  бли- 
стала себе  на  здоровье,  какъ  прилично  въ  твои 
л*та  и  съ  твоею  красотою.  Побереги  же  и  ты 
меня.  Къ  хлопотамъ,  неразлучнымъ  съ  жизнпо 
мужчины,  не  прибавляй  безпокойствь  семеп- 
ственныхъ,  ревности  егс.  еЬс.— не  говоря  объ 
сосиа§е,  о  коемъ  нрочелъ  я  на  дпяхъ  ц*лую 
диссертацйо  въ  Враптом*. 

Что  д*лаетъ  братъ?  я  не  советую  ему  иттн 
въ  статскую  службу,  къ  которой  онъ  такъ  же 
несаособень,  какъ  и  къ  военной;  но  у  него,  по 
крайней  м*р*, ....  здоровая  и  на  с*дл*  онъ  все 
далее  у*летъ,  ч*мъ  на  стул*  въ  канцелярш. 
Мн*  сдается,  что  мы  безъ  европейской  вой- 
ны не  обойдемся.  Этотъ  Ьошз-РпШрре  у 
меня  какъ  б*льмо  на  глазу.  Мы  когда  нпбучь 
да  до  него  доберемся— тогда  Левъ  Серг*ичъ 
по*детъ  опять  пожинать,  какъ  говорить  у  насъ 
заседатель,  лавры  и  митры.  11окам*стъ  сов*тую 
ему  бить  баклуши:  занят1епр1ятное  и  здоровое. 
Зд*сь  «  было  вздумалъ  внять  наследство  Вас. 
Льв.,  но  опека  такъ  ограбила  его,  что  нельзя 
п  подумать;  разв*  не  заступится  ли  Бенкен- 
д'  !•■  ч':  попробую,  пр1*хавъ  въ  Петербурга. 


При  семъ  письмо  къ  отцу,  в*роятно,  уже  онъ 
у  васъ.  Я  привезу  теб*  стишковъ  много,  но  не 
разглашай  этого,  а  то  альманашники  за*дятъ 
меня.  Ц*лую  Машку,  Сашку  и  тебя;  благосло- 
вляю тебя,  Сашку  и  Машку;  ц*лую  Машку  — 
и  такъ  дал*е  до  семи  разъ.  Желалъ  бы  я  быть 
у  тебя  къ  теткинымъ  именинамъ.  Да  Богъ  в*сть. 


П.  В.  Нащокину.— Сиб.,  24  ноября.— -Что,  Па- 
велъ  Воиновичъ,  какоьы  домашн1я  обстоятель- 
ства? Р*шено  ли?  Мочи  н*тъ,  хочется  узнать 
развязку:  я  твой  романъ  оставилъ  на  самомъ 
занимательномъ  месте.  Не  см*ю  над*яться,  а 
можно  надеяться.  Уоиз  ёЧез  ёттепшеп!  ил 
потше  оё  развюп— и  въ  страстномъ  состоянш 
духа  ты  въ  состоянш  сд*лать  то,  о  чемъ  и  не 
осм*лился  бы  подумать  въ  трезвомъ  вид*,  какъ 
н*когда  ньяный  переплылъ  ты  р*ку,  не  ум*я 
плавать.  Нын*шнее  д*ло  на  то  пооже — сыми 
рубашку,  перекрестисьи  булъ  съ  берега:  а  мы,, 
князь  Оедоръ  (9.  в.  Гагаринъ  и  я  будемъ  сле- 
довать за  тобою  въ  лодк*  и  какъ-ниоудь  вы- 
карабкаемся на  противную  сторону.  Теперь- 
окажу  теб*  о  своемъ  путешествш.  Я  совершнлъ 
его  благополучно.  Лелей ька  ынв  не  м'вшалъ, 
онъ  очень  ммлъ,  т. -е.  молчалъ;  вс*  наши  сно- 
шен1я  ограничивались  т*мъ,  что  когда  ночью 
онъ  прилегалъ  на  мое  плечо,  то  я  отталкивалъ 
его  локтемъ.  Я  иривезъ  его  здрава  и  невредимо,. 
и  какъ  р*ка  еще  не  стала,  амостовъ  уженетъ, 
то  я  и  отправилъ  его  ко  Льву  Сергеевичу, 
ч*иъ,  вероятно,  одолжилъ  его.  При  выезд* 
моемъ  изь  Москвы,  Гаврила  мой  такъ  былъ. 
иьянъ'  и  такъ  меня  взб  ьсилъ,  что  я  велелъ  ему 
слезть  съ  козелъ  и  оставилъ  его  на  большой 
дорог*  въ  слезахъ  и  въ  истерике;  но  это  вое 
на  меня  не  подействовало.  Яподумалъо  теб*. 
Вели-ка  своему  Гаврил!  въ  юбке  и  въ  каца- 
вепк*  елвзть  съ  козелъ— полно  ему  воевать! 
Дома  я  нашелъ  все  въ  порядке,  жена  была  на- 
бале,  я  за  нею  поехалъи  увезъ  къ  себе,  какъ 
уланъ  уездную  барышню  съ  именинъ  городни- 
чаго.  Денежный  мои  обстоятельства  безъ  меня 
запутались,  но  я  думаю  ихъ  распутать.  Отца 
видблъ;  онъ  очень  радъ  моему  предположении 
взять  Болдшю.  Денегъ  у  него  н*1Ъ.  Братъ  во 
фрак*  и  очень  благопрпетоеиъ.  Соболевскш 
вынгралъ  свой  процеесъ  и  *детъ  къ  вамъ.  Пи- 
ши ко  мн*,  когда  будетъ  время.  Записку  отдай 
моему  управляющему.  Ольг*  Андреевн*  мое 
почтеше. 


И.  И.  Лажечникову  (черновое).— Спб.,  въ  ноя- 
бря.— Осмеливаюсь  обратиться  къ  вамъ  съ  по- 
корившей просьбою.  Мн*  сказывали,  что  у 
васъ  находится  любопытная  рукопись  Рычко- 
ва  о  времеви  Пугачева.  Вы  оказали  бы  мн* 
истинное  благод*ян1е,  если  бъ  позволили  поль- 
зоваться н*скол1  ко  дней  этой  драгоценностью. 
Будьте  ув*рены,  что  я  возврату  ее  въ  _ц*ло- 
сти  и  при  первомъ  вашемъ  востребованш.  Съ. 
истпннымъ,  и  пр. 


И.  И.  Дмитриеву  (черновое,). —  Спб.,  въ  ноя- 
бр1ъ.— М.  Г.  Иванъ  Ывановичъ.  Им*въ  всегда 
счаст!е  пользоваться  благосклонностью  вашего 
превосходительства,  осм*ливаюсь  ^нын*  обра- 
титься къ  вамъ  съ  всепокорн*йшей  просьбою. 
Случай  доставилъ  въ  мои  руки  некоторый  важ- 
ный бумаги,  касаюпцяся   Пугачева,   собствен-- 
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><шя  письма  Екатерины,  Бибикова,  Румянцева, 
Панина,  Державина  и  другихъ.  Я  привелъ  ихъ 
въ  порядок!,  и  надпюсь  ихъ  издать.  Въ  Нс.то- 
ричеекихъ  Запискахъ  (который  дай  Богъ  намъ 
прочесть  какъ  можно  позже)  вы  говорите  о 
Пугачев*  и  какъ  очевидецъ  описали  его  смерть. 
Могу  ли  надеяться,  что  вы,  м.  г.,  не  откаже- 
тесь запять  место  между  знаменитыми  людьми, 
коихъ  имена  и  свидетельства  дадутъ  цену  мое- 
му труду,  в  позволите  поместить  собственный 
ваши  строки  въ  одномъ  изъ  любоиытнЬйшнхъ 
•энизодовъ  парствовашя  Великой  Екатерины? 
Съ  глубочайшимъ  иочтешемъ  и  пр. 


А.  X.  Бенкендорфу.  -  Спб.  О  декабря,— (Пуш- 
кинъ  ппсалъ,  что  книгопродавецъ  О  м  и  р  - 
динъ,  приступая  къ  издан! ю  журнала  „Биб- 
лиотека для  Чтошя",  просилъ  и  его  участво- 
вать въ  этомъ  журнал* ;  но  онъ,  стараясь 
какъ  можно  реже  пользоваться  драгоц.'вннымъ 
дозволешемъ  утруждать  внимаше  государя  им- 
ператора, можетъ  согласиться  на  это  въ  та- 
комъ  только  случае,  если  сочинена  его  бу- 
дутъ  представляемы  Смирдинымъ  въ  цензуру, 
наравне  съ  сочияеншми  другихъ  писателей,  и 
испрапшвалъ  на  то  дозволешя;  при  этомъ  при- 
бавилъ): 

Я  думалъ  некогда  написать  исторически! 
романъ,  отпосягщйся  къ  временамъ  Пугачова; 
но  нашедъ  множество  матер1аловъ,  я  оставилъ 
вымыселъ  и  написалъ  исторш  Пугачевщины. 
Осмеливаюсь  просить  черезъ  ваше  шятельство 
дозволения  представить  оиую  на  высочайшее 
раземотр-вше.  Не  знаю,  можно  ли  мне  будетъ 
ее  напечатать;  но  смЪю  над-Ьяться,  что  сей 
исторически!  отрывокъ  будетъ  любопытенъ  для 
его  величества,  особенно  въотношенш  тогдаш- 
нихъ  военныхъ  дбиствдй,  доселе  худо  извест- 
ыыхъ. 


Бар.  №.  А.  Корфу.-  Спб.,  ви  декабрп.-Сета.еъ 
бмлъ  у  Смирдиной,  и,  кажется,  дбло  сделано. 
Н.  М.  Бакунинъ  можетъ  пр^-вхать  къ  нему  для 
окончательныхъ  условш;  я  бы  советовать  ему 
справиться  сперва  о  томъ,  что  берутъ  обык- 
новенно за  переводы  а  (.аш  1а  гешИе,  и  требо- 
вать ту  же  цЬну.  Такнмъ  образомъ  онъ  вер- 
но получить  более,  нежели  условясь  брать  го- 
довую плату.  Въ  случае  какого-нибудь  затруд- 
нешя,  пусть  онъ  располагаетъ  мною:  я  го- 
товъ  служить  ему  отъ  всей  души. 

Радуюсь,  что  на  твое  дружеское  письмо 
могъ  отвечать  удовлетворительно  и  неполной, 
твое  приказаше.  Сердечно  благодарю  за  по- 
здравления. —  Весь  твой  Александръ 
II  у  ш  к  и  н  ъ. 


П.  В.  Нащокину. — Спб.,  въ  декабря.— А  полу- 
чилъ  отъ  тебя  два  грустныя  письма,  любелный 
Бавелъ  Воиновичъ,  в  ждалъ  третьяго  съ  не- 
тврнЬшемь,  желая  знать,  что  делается  съ  то- 
бою, и  какое  направлена  прпнимаютъ  дела 
твои  домашшя  и  сердечныя.  Ноты,  вероятно, 
слишкомъ  озабоченъ.  и  я  не  знаю,  чего  надеять- 
ся: переменилась  ли,  успокоилась  ли  судьба 
твоя?  Напиши  ко  мне  объ  этомъ  подробнее. 
Въ  твои  именины  семья  моя  (въ  томъ  числе 
Григорш  Оедоровпчъ)  пила  за  твое  здоровье  и 
желало  тебе  всякаго  бларополуч1я.  Объ  Але- 
ше (зачеркнуто  и  сверху  написано:   „Лелень- 


ке")  не  имею  известия;  опъ  живетъ  у  Эристова, 
а  я  на  его  имя  получаю  изъ  Москвы  письма. 
Сумаошедиий  отецъ  его  написалъ  мпв  сума- 
сшедшее письмо,  на  которое  ужъ  мне  поздно 
отвечать:  онъ  безпокоится  о  калл  и  граф  и  че- 
скихъ  трудахъ  своего  сына  и  о  томъ,  не  пла- 
четъ  ли  мальчикъ,  и  не  тоскуетъ  ли  о  своихъ 
родныхъ!  Успокой  старика,  какъ  умеешь. 

Не  знаю,  буду  ли  я  у  васъ  въ  январе.  На- 
следники дяди  дЬлаютъ  мне  дурацюя  предло- 
жения— я  отказался  отъ  наследства.  Не  знаю, 
войдутъ  ли  они  въ  новые  переговоры.  Здесь 
имелъ  я  непр1ятности  денежный:  я  сговорил- 
ся было  со  Смирдинымъ  и  принужденъ  былъ 
уничтожить  договоръ,  потому  что  Мвднаго 
Всадника  цензура  не  пропустила.  Это  мне 
убытокъ.  Е  -ли  не  пропустятъ  Исторш  Пугачов- 
скаго  бунта,  то  мне  придется  ехать  въ  дерев- 
ню. Все  это  очень  непр1Ятно.  На  деньги  твои 
однако  я  надеюсь:  думаю  весною  приступить 
къ  полному  собранно  моихъ  оочиненш. 

Все  мои  здоровы  Крестникъ  твой  тебя  це- 
луетъ;  мальчикъ  славный.  Съ  Плетневымъ  о  Пав- 
ле еще  не  говорилъ,  потому  что  дело  не  вл» ; 
спеху.  Прощай.  Кланяюсь  князю  Гагарину  и 
желаю  вамъ  обоимь  счастчя.— А.  П. 


1834. 


П.  8.  Нащокину. — Спб.,  в!  марттъшиапртълтъ.— 
Ты  не  можешь  вообразить,  милый  другъ,  какъ 
обрадовался  я  твоему  письму.  Во-первыхъ,  по- 
лучаю отъ  тебя  тетрадку:  доказательство,  что 
у  тебя  и  лишнее  время,  и  лишняя  бумуга,  и 
спокойствие,  и  охота  со  мною  поболтать.  Съ 
первыхъ  строкъ  вижу,  что  ты  спокоенъ  и  сча- 
стливъ.  Каждое  слово  уничтожаетъ  сплетни, 
половин*  которыхъ  я  не  вврилъ,  нокоторыхъ 
другая  половина  сильно  меня  тревожила.  У 
меня  обедалъ  Соболевскш  и  Левъ  Сергеевичъ. 
Прочитавъ  твое  письмо  сперва  про  себя,  по- 
томъ  во  услышаше  твоихъ  1тр1ятелей,  все  мы 
были  довольны,  все  пожелали  тебе  счастчя.  На- 
талья Никол,  нетерпеливо  желаетъ  познако- 
миться съ  твоею  Верою  Александровною,  и 
проентъ  заочно  ихъ  подружить.  Она  сердеч- 
но тебя  любить  и  поздравляетъ.  —  Но  сперва 
иоговоримъ  о  двле,т.-е.  о  деньгахъ.  Когда  ты 
отпрэвилъ  меня  изъ  Москвы,  то  помнишь,  что 
мы  думали,  что  ты  безъ  моихъ  денегъ  обой- 
дешься. Оттого-то  я  моихъ  расноряжешй  и  не 
дЬлалъ.  У  меня  была  въ  рукахъ,  и  весьма  не- 
давно, довольно  круглая  сумма;  но  она  истая- 
ла, и  до  октября  денегъ  у  меяя  не  будетъ;  но 
твои  3,000  доставлю  тебе  въ  пепродолжитель- 
номъ  времени,  но  сроками,  которые  назначу, 
соображаясь  съ  моими  обстоятельствами.  Здесь 
говорили,  что  ты  проигралъ  въ  дол  г  ъ  все,  что 
тебе  сл'кдовало  нолучить  съ  брата.  Ты  не  мо- 
жешь вообразить,  какъ  это  меня  безпокоило; 
но  теперь  надеюсь  на  перемену  жизни  твоей. 
Тебе  уже  не  нужно  потрясешн  кензъ-ель-ва  и 
1ше,  для  разееяшя  своего  домашняго  горя. 
Роворятъ,  что  несчастче— хорошая  школа,  мо- 
жетъ-быть.  Но  счаст1е  есть  лучшш  универси- 
тетъ..Оно  довершаетъ  воспитание  души,  спо- 
собной къ  доброму  и  прекрасному,  какова  твоя 
мой  другъ,  какова  и  моя,  какъ  тебе  известно. 
Конечно  мы  квиты,  если  ты  мне  обязанъ  же- 
нитьбою своей,  и  нагБюсь,  что  Вера  Александ- 
ровна будетъ  тебя  любить,  какъ  любить  тебя 
Наталья  Николаевна.  Вообрази,   что  жена  моя 
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на  дняхъ  чуть  не  умерла.  Нынешняя  зима 
была  ужасно  изобильна  балами:  на  маслениц* 
танцовали  ужъ  два  раза  въ  день.  Накоиецъ, 
настало  последнее  воскресенье  передъ  Велн- 
кимъ  постомъ.  Думаю:  слава  Богу!  балы  съ 
плечъ  долой.  Жена  во  дворц*.  Вдругъ,  смот- 
рю—съ  нею  делается  дурно;  я  увожу  ее,  и  она, 
пргЬхавъ  домой,  выкидываетъ.  Теперь  она 
(чтобъ  не  сглазить),  слава  Богу,  здорова  и 
■вдеть  на  дняхъ  въ  калужскую  деревню  къ  сест- 
рамъ,  которыя  ужасно  страдаютъ  отъ  капри- 
зовъ  моей  тещи.  Долгь  Вяземскаго  я  еще  до 
получешя  твоего  письма  переве.ть  на  себя. 
Андрей  Петровичъ  (Есауловъ)  въ  ужасномъ 
положеши.  Онъ  умиралъ  съ  голоду  и  сходилъ 
съ  у.  а.  Соболевекш  и  я,  мы  помогали  ему 
деньгами— скупо,  ув*щашями — щедро.  Теперь 
думаю  отправить  его  въ  нолкъ  капельмейсте- 
ромъ.  Онъ  художнпкъ  въ  душ*  и  въ  привыч- 
кахъ,  т.-е.  безпечепъ,  нер*шителенъ,  л*пивъ, 
гордъ  и  легкомысленъ,  нредпочитаетъ  всему 
независимость.  По  в*дь  и  нищш  незавпсим*е 
поденщика.  Я  ему  ставлю  въ  прим*ръ  п*мец- 
кихъ  гешевъ,  преодол*вшихъ  столько  горя, 
дабы  добиться  славы  и  куска  хл*ба.  Сколько 
ты  долженъ  ему?  Хочешь,  я  за  тебя  и  ему  за- 
плачу? Обстоятельства  мои  затруднились  еще 
вотъ  по  какому  случаю.  На  дняхъ  отецъ  мой 
посылаетъ  за  мною.  Прихожу — нахожу  его  въ 
слезахъ,  мать  въ  постел*,  весь  домъвъ  ужас- 
номъ безпокойетв*.  Что  т  а  к  о  е?— И  м  1;  н  1  е 
описыв  аштъ.-Надо  скорее  запла- 
тить долг  ъ.— У  ж  ъ  долгъ  заплаченъ. 
Вотъ  и  письмо  управител  я. —  О  чемъ 
же  горе?  —  Жить  н  е  ч  *  м  ъ  до  о  к  т  я  - 
б  р  я.— II  0*3  ж  а  и  те  въ  деревн  ю.-  Не  съ 
ч*мъ.  Что  д-ьлать?  Надо  взять  ии-вше  въ  ру- 
ки, а  отцу  назначить  содержате.  Новые  дол- 
ги, новыя  хлопоты.  А  надобно:  я  желалъ  бы 
успокоить  старость  отца  и  устроить  д-вла  бра- 
та Льва,  который  въ  своемъ  род*  такой  ж;1 
художнпкъ,  какъ  и  Андрей  Петровичъ,  съ  топ 
разницею,  что  за  собою  никакого  художества 
не  знаетъ.  Сестра  Ольга  Сергвевна  выкинула 
и  опять  брюхата.  Чудеса,  да  и  только! 

Вотъ  теб*  друпя  новости:  я  камеръ-юнкеръ 
съ  января  м*сяца.  М  *  д  н  ы  й  Всадникъне 
пропущенъ— убыткп  и  пепр1лтпость!  Зато  Пу- 
гачовъ  пропущенъ,  и  я  печатаю  его  на  счетъ 
государя.  Это  меня  утешило,  гбмъ  бол*е,  что, 
конечно,  сд*лавъ  меня  камеръ-юнкеромъ,  госу- 
дарь думалъ  о  воемъ  чин*,  а  не  о  моихъ  л*- 
тахъ,  п,  в*рно,  не  думалъ  ужъ  меня  кольнуть. 
Какъ  скоро  устрою  свои  двла,  то  примусь  и 
за  твои.  Прощай,  жди  денегъ. 


М.  П.  Погодину. —  С'ио.,  6  апрп.гя.— Вы  спра- 
шиваете меия  о  М-вдномъ  Всадник*,  о  Пуга- 
чев* и  о  Петр*.  Первый  не  будеть  иапеча- 
танъ.  Пугачовъ  выйдетъ  къ  осени.  Къ  Петру 
приступаю  со  страхомъ  и  трепетомъ,  какъ  вы 
къ  исторической  каеедр*.  Вообще  пишу  мно- 
го про  себя,  а  печатаю  по  невод*  и  единствен- 
но для  денегъ:  охота  являться  предъ  публи- 
кою, которая  васъ  не  понимаетъ,  чтобъ...  ду- 
раки ругаяи  васъ  потомъ  шесть  м*сяцепъ  въ 
своихъ  журналахъ  только  что  не  по...  Было 
время,  литература  была  благородное,  аристо- 
кратическое поприще.  Нын*  это — вшивый  ры- 
нокъ    Быт*  такъ. 


Графу  Гр.  А.  Строгонову.  Спб  ,  около  1апрпля. — 
Графъ!  Печально  приходится  мн*  искупать  меч- 
ты моей  молодости.  Объятия  Лелевеля  кажут- 
ся мн*  жестче  ссылки  въ  Сибирь.  Однако  же 
весьма  вамъ  благодаренъ  за  то,  что  вы  изво- 
лили сообщить  мн*  упомянутую  статью:  она 
послужила  текстомъ  для  моей  отпов*ди.  Благо- 
волите, графъ,  повергнуть  меня  къ  стопамъ  суп- 
руги вашей  и  примите  дань  моего  глубочай- 
шаго  уважешя.  Александръ  Пушкин  ъ. 


Н.  Н.  Пушкиной. —  Спб.,  17  апрпля. — Что  жен- 
ка? каково  ты  *дешь?  что-то  Саша  и  Машка? 
Христосъ  съ  вами!  будьте  живы  и  здоровы,  и 
до*зжайте  скор*е  до  Москвы.  Жду  отъ  тебя 
письма  изъ  Новагорода,  а  покам*стъ  вотъ  те- 
О*  оттетъ  о  моемъ  холоетомъ  жить*-быть*.  Тре- 
тьяго  дня  возвратился  я  изъ  Царскаго  Села 
въ  5  часовъ  вечера,  пашелъ  на  своемъ  стол* 
два  билета  на  балъ  29  апр*ля  и  прнглашеше 
явиться  на  другой  день  къ  Литт*;  я  догадал- 
ся, что  онъ  собирается  мыть  мн*  голову  за  то, 
что  я  не  былъ  у  об*дни.  Въ  самомъ  д*л*,  въ 
тотъ  же  вечеръ  узнаю  отъ  заб*жавшаго  ко 
мн*  Жуковскаго,  что  государь  былъ  недоволевъ 
отсутств^емъ  многихъ  камертеровъ  и  камеръ- 
юнкеровъ  и  что  онъ  вел*лъ  намъ  это  объя- 
вить. Литта  во  дворц*  толковалъ  съ  болыпимъ 
жаромъ.  Ну  а  серепс1ап1  рошЧез  Мезб^еигза'е 
1а  Соиг  Иов  гё{*1ез  п'хез,  й~ез  гё§1ез  йхез.  На  что 
Нарышкинъ  ену  зам*тилъ:  Л'оиз  уоиз  (тотрег: 
с'ез*  ропг  1ез  йетогвеНез  гГЬоппепг.  Я  извинил- 
ся письменно.  Говорятъ,  что  мыбудемъ  ходить 
попарно,  какъ  институтки.  Вообрази,  что  мн* 
съ  моей  с*дой  бородой  придется  выступать  съ 
Безобразовымъ  или  Реймерсомъ—  ни  за  кашя 
благонолуч1я!  — .Гаппе  гшеих  ауоЛ  1е  Гоеи1  йе- 
уап1  1ои1  1е  тошЗе,  какъ  говоритъ  т-г  «[оигйат. 
Поутру  еид*лъ  я  въ  ыоемъ  кабинет*,  читая 
Гримма  и  ожидая,  чтобъ  ты,  мой  ангелъ,  по- 
звонила, какъ  явился  ко  мн*  Соболевсмй  съ 
вопросомъ,  гд*  мы  будемъ  об'Ьдать?  Тутъ  вспом- 
нилъ  я,  что  я  хот*лъ  гов*ть,  а  между  т*мъ 
ужъ  оскоромился.  Д*лать  нечего,  р*шились 
отоб*дать  у  Дюме,  и  покам*стъ  стали  приво- 
дить въ  порядокъ  биб.нотеку,  тетка  пр1*хала 
спросить  о  теб*,  и  узнавъ,  что  я  въ  халат*  и 
оттого  къ  ней  не  выхожу,  сама  вошла  ко  мн*. 
Я  исполпилъ  твою  комиссно,  поговорили  о  те- 
б*,  потужили,  побезиокоились  и  решились  те- 
б*  подтвердить  наши  просьбы  и  требован!я— 
беречь  себя  п  помнить  наши  наставления.  По- 
томъ явился  я  къ  Дюме,  гд*  появлеше  мое 
произвело  общее  весел1е:  холостой,  холостой 
Пушкинъ!  Стали  потчивать  меня  шампанекпмъ 
и  пупшемъ,  и  спрашивать,  не  по*ду  ли  я  къ 
Софь*  Астафьевн*?Вее  это  меня  смутило,  такъ 
что  я  къ  Дюме  являться  ужъ  бол*е  не  налгв- 
репъ,  и  об*даю  сегодня  дома,  заказавъ  Степа- 
ну ботвинью  и  Ъеатз1еак5.  Вечеръ  провелъ  я 
дома,  сегодня  проснулся  въ  7  часовъ,  и  сталъ 
теб*  писать  с\е  подробное  донесете.  —  Посылаю 
теб*  письмо  матери,  пришедшее  третьяго  дня, — 
буду  ей  писать,  а  покам*стъ  обнимаю  и  ц*- 
лую  тебя:  и  благословляю  вс*хъ  тронхъ. 


Н.  Н.  Пушкиной.  —  Спб.,  19  апрпля. —  Душка  моя, 
посылаю  теб*  два  письма,  которыя  я  распе- 
чаталъ  изъ  любопытства  и  скупости  (чтобъ 
меньше  платить  на  почту  в*совыхъ  денегъ), 
также    и  репептъ  капель.  Сд*лай    милость  не 
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забудь  перечесть  пнструкцш  Спасскаго  и  по- 
ступать ио  ней.  Теперь,  женка,  должна  ты  быть 
уже  около  Москвы.  Ч*мъ  дальше  едешь,  тем* 
тебе  легче;  а  мне!..  Сестры  твои  тебя  ждут*, 
воображаю  вашу  радость;  смотри,  не  сделай- 
ся сама  д'1'.вочкой,  не  забудь,  что  ужъ  у  тебя 
двое  детей,  третьего  выкинула,  береш  себя, 
будь  осторожна,  пляши  умеренно,  гуляй  поне- 
множку, а  пуще— скорей  добирайся  до  дерев- 
ни. Целую  тебя  крепко  и  благословляю  всЬхъ 
васъ.  Что  Машка?  чаи,  куда  рада,  что  ыожетъ 
въ  волю  воевать!  Теперь  вотъ  тебе  отчет*  о 
моемъ  поведе1нн.  Я  сижу  доча,  обедаю  дома, 
никого  не  вижу,  а  принимаю  только  Соболев- 
скаго.  Третьяю  дня  сыгралъ  я  славную  шту- 
ку со  Львомъ  Сергеевичем*.  Соболевсюй,  буд- 
то понарочно,  зоветъегоко  мне  обедать,  Лев* 
Серг.  является.  Я  и ередъ  пимъ  извинился,  какъ 
перед*  гастроиомомъ,  что,  не  ожидая  его,  зака- 
зать себе  только  ботвинью  да  ЬеаГзСеакз.  Левъ 
Серг.  тому  и  радъ.  Садим'Я  за  столъ,  подают!. 
славную  ботвинью;  Левъ  Серг.  хлебаетъ  две  та- 
релки, убираешь  осетрину;  наконецъ, требуетъ 
вина;  ему  отвечают*:  нетъ  вина.— Какъ  нетъ? — 
Алекс.  Серг.  не  приказал*  на  столъ  подавать. 
И  я  объявляю,  что  с*  отъезда  Нат.  Ник.  я 
на  Д1эт1  и  пью  воду.  Надобно  было  видеть  отчая- 
шеи  еардовическШ  смехъ  Льва  Сергепча,  ко- 
торый уже  ко  мне,  вероятно,  обедать  не  явит- 
ся. Во  все  время  Соболевсюй  подливалъ  себе 
воду  то  въ  стаканъ,  то  иъ  рюмку,  то  въ  длин- 
ный бокалъ  и  потчпвалъ  Льва  Сергеича,  ко- 
торый чинился  и  отказывался.  Вотъ  тебе  при- 
мерь моихъ  невипныхъ  упражненш.  Съ  нетер- 
пеньем* ожидаю  твоего  письма  изъ  Новагоро- 
да,  и  тотчасъ  понесу  его  Кат.  Ивановне.  По- 
каместъ  прощай,  ангелъ  мой.  Целую  васъ  и 
благословляю.  Вчера  былъ  у  нпсъ  первый 
громъ— слава  Богу,  весна  кончилась. 


Н.  Н.  Пушкиной. —  Опб.,  20 —  22  стрпля. — 
Пятница.— Ангелъ  мой,  женка!  сейчасъ  полу- 
чилъ  я  твое  письмо  изъ  Бронниц*  и  сердечно 
тебя  благодарю.  Съ  нетерпешемъ  буду  ждать 
извест)я  изъ  Торжка.  Надеюсь,  твоя  уста- 
лость дорожная  пройдетъ  благополучно,  и  что 
ты  въ  Москве  будешь  здорова,  весела  и  пре- 
красна. Письмо  твое  я  послалъ  тетке,  а  самъ 
къ  вей  не  отнееъ,  потому  что  репортуюеь  боль- 
нымъ  и  боюсь  царя  встретить.  Вов  эти  празд- 
ники просижу  дома.  Къ  наследнику  являться 
съ  поздравлешямн  и  прив1,тств1ями  не  буду; 
царств1е  его  впереди,  и  мне,  вероятно,  его  не 
втать.  Видел*  я  трехъ  царей:  первый  велелъ 
снять  съ  меня  картузъ,  и  пожурил*  за  меня 
мою  няньку;  второй' меня  не  жаловалъ;  трет1Й 
хоть  и  уиекъ  меня  въ  камеръ-пажи  подъ  ста- 
рость лвтъ,  но  променять  его  на  четвертаго 
не  желаю;  отъ  добра  добра  не  ищутъ.  По- 
смотримъ.какъ-то  нашъ  Сашка  будетъ  ладитьсъ 

;  съмоимъ  тезкой  я  не 

ладил*.  Не  дай  Богь  ему  пттн  по  моимъ  сле- 
дам*, писан  стихи,  да  ссориться  съ  царями! 
Въ  стпхахъ  онъ  отцанеперещеголяетъ,  а  пле- 
тью обуха  не  иерешибетъ.  Теперь  полно  врать; 
логоворимъ  о  деле:  пожалуйста,  побереги  себя, 
особенно  сначала!  не  люблю  я  святой  недели 
въ  Москве!  Не  слушайся  сестеръ,  не  таскайся 
по  гуляньямъ  съ  утра  до  вочи,  не  пляши  на 
ба.тЬ  до  заутрени.  Гуляй  умеренно,  ложись 
рано.  Отца  не  пускай  къ  детямъ:  онъ  можетъ 
ихъ  испугать    и  мало  ли  что  еще.  Пуще  береги 


себя  во  время  болезни — въ  деревне  не  'читай 
екперпыхъ  книгъ  дединой  бибдютекн,  не  марай 
себе  воображения,  жевка.  Кокетничать  позво- 
ляю сколько  душе  угодно.  Верхом*  ездить  не 
на  бешеныхъ  лошадяхъ  (о  чемъ  всенокорпо 
прошу  Дм.  Ник.).  Сверхъ  того  прошу  не  бало- 
вать ни  Машку,  ни  Сашку,  и  если  ты  не  бу- 
дешь довольна  своей  няней  пли  кормилицей, 
прошу  тотчасъ  прогнать,  не  совестясь  и  не 
церемонясь. 

Воскресенье.  Хрнстосъ  воскресъ,  моя  милая 
женка!  грустно,  мои  ангелъ,  грустно  безъ  тебя. 
Письмо  твое  мпв  изъ  головы  нейдетъ.  Ты,  мне 
важется*еяишкомъ устала.  Придешь  въ  Москву, 
обрадуешься  сестрам»!  нервы  твои  будутъ  на- 
пряжены, ты  подумаешь,  что  ты  здорова  совер- 
шенно, целую  ночь  простоишь  у  всенощной, 
и  теперь  лежишь  въ  растяжку,  въ  истерике  и 
лихорадке.  Вотъ  что  меня  тревожить,  мой 
ангелъ,  такт,  что  голова  кругомъ  идетъ,  и  что 
ничто  другое  въ  умъ  но  лезетъ.  Дождусь  ли  я, 
чтобъ  ты  г.ъ  деревню  уехала?  Нынче  велпкш 
князь  присягал*;  я  не  былъ  на  церемонш, 
потому  что  репортуюсь  больнымъ  да  и,въ  са- 
момъ  деле,  не  очень  здоровъ.  Кочубей  сделанъ 
канцлером*;  множество  милостей;  шесть  фрей- 
лин*, между  прочим*,  твоя  пр1ятельница  На- 
тали Оболенская,  а  наша  Машенька  Вяземская 
все  нетъ.  Жаль  и  досадно.  Наследвикъ  былъ 
очень  тронуть;  государь  также.  Вообще  гово- 
рить, все  это  произвело  сильное  действ1е.  Съ 
одной  стороны  я  очень  жалею,  что  не  видалъ 
сцены  исторической,  и  подъ  старость  нельзя 
мне  будетъ  говорить  объ  ней,  какъ  свидетелю. 
Еще  новость:  Мердеръ  умеръ!  это  еще  тайна 
для  в.  князя  и  отравит*  его  юношескую  ра- 
дость. Аракчеев*  также  умеръ.  Объ  этом*  во 
всей  России  жалею  я  один*.  Не  удалось  мне 
съ  ним*  видеться  и  наговориться.  Тетка  по- 
дарила мне  шоколадный  бильярд*— прелесть. 
Она  тебя  очень  целует*  и  по  тебе  хандрит*. 
Прощайте,  все  мои.  Христос*  воскресъ,  Хри- 
стос* съ  вами. 


Н.  Н.  Пушкиной.— Сио.,  58  апрпля.—Ну,  жен- 
ка! насилу  дождались  мы  отъ  тебя  письма. 
По  моему  расчету,  ты  должна  была  приехать 
въ  Москву  въ  велнкш  четверг*  (так*  и  вышло), 
и  целые  девять  дней  не  было  отъ  тебя  извьега. 
Тетка  перепугалась.  Я  былъ  спокойнее,  зная 
уже,  что  ты  до  Торжка  дотащилась  благопо- 
лучно, и  полагая,  что  хлопоты  пр1езда  и  ра- 
дость свидашя  помешают*  тебе  в*  первые  дни 
думать  о  письмах*.  Однако  ужъ  и  мне  стано- 
вилось плохо.  Слава  Богу!  ты  пр!ехала,  ты  и 
Маша  здоровы,  Сашке  лучше,  вероятно,  он* 
и  совсем*  выздоровеет*.  Не  отъ  кормилицы 
ли  он*  болен*?  вели  ее  осмотреть,  да  отыми 
его  отъ  груди,  пора.  Кланяйся  сестрам*.  По- 
проси нхь  отъ  меня  Машку  но  баловать,  т. -е. 
не  слушаться  ея  слез*  и  крику,  а  то  мне  не 
будетъ  отъ  пея  покоя.  Береш  себя,  и  сделай 
милость,  не  простудись.  Что  делать  съ  матерью? 
Коли  она  сама  къ  тебе  нргвхать  не  хочет*, 
поезжай  къ  ней  на  неделю,  на  две,  хоть  это 
лишше  расходы  и  лишшя  хлопоты.  Боюсь 
ужасно  для  тебя  семейственных*  сцен*.  Помя- 
ни Господи  царя  Давида  и  всю  кротость  ею! — 
Съ  отцом*,  пожалуйста,  не  входи  въ  блнзмя 
сношешя  и  детей  ему  не  показывай;  на  него, 
въ  его  положены!,  невозможно  полагаться.  То- 
го и  гляди,  откусит*  у  Машки  носик*.  Теперь 
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вотъ  тебе  всепокорнейше  отчетъ.  Святую 
неделю  провелъ  я  чинно  дома,  былъ  всего 
вчерась  (въ  пятницу)  у  Карамзиной  да  у  Смир- 
новой. На  качеляхъ  не  являлся;  завтра  бу- 
детъ  балъ,  на  который  также  не  явлюсь.  Этотъ 
балъ  кружитъ  вс*  головы  и  сделался  предме- 
томъ  толковъ  всего  города.  Будетъ  1,800  го- 
стей. Разсчислено,  что,  полагая  по  одной  ми- 
нут* на  карету,  подъёздъ  будетъ  продолжать- 
ся 10  часовъ;  но  кареты  будутъ  подъезжать 
по  3  вдругъ,  следственно,  время  втрое  сокра- 
тится. Бчера  весь  городъ  ■бздилъ  смотреть  за- 
лу, кро«е  меня.  Соболевскш  здесь,  позанялъ 
у  меня  50  р.  и  еътехъ  иоръ  ко  мне  не  являл- 
ся. Лев.  Серг.  пере-Ьзжаетъ  сегодня  отъ  Энг. 
къ  родителямъ.  Честь  имею  тебе  заметить,  что 
твой  извозчикг  спрашивалъ  пе  рейнвейну,  а 
ренскаго  (т. -е.  всякое  белое  кисленькое  вино- 
градное вино  называемся  ренскпмъ);  впрочемъ, 
твое  замечание  о  просв*щенш  русскаго  народа 
очень  справедливо  и  лелаетъ  тебе  честь,  а  мне 
удовольствие.  1Лз-ггю1  ее  ^и^  1и  Ьо15,  ]е  1е  ил- 
га1  яш  т,и  ез.  Пьешь  ли  ты  ромашку  или  еаи 
(1'огап§е?  Тетка  третьяго  дв*  заезжала  ко  мне 
узнать  о  тв'емъ  здоровье  и  кокетничала  со 
мною  изч...  ты.  Сегодня  отправляюсь  къ  ней 
съ  твоим 7.  письмомъ.  Прощай,  мой  ангелъ; 
целую  тебя  и  всбхъ  ьасъ  благословляю.  Кла- 
няюсь сестрамъ.-  Эхъ,  хотелось  бы  отпустить 
ипе  Ьоппе   рЫзаШепе,  да  тебя  боюсь.    АМ'ю. 


Н.  Н.  Пушниной. — Опб.,  30  апрпля.  —  боминъ 
понед'Ьльникъ. — Вчера  былъ,  наконецъ,  дворян- 
скш  балъ.  Съ  п-ести  часовъ  начался  подъёздъ 
экипажей.  Я  пошелъ  бродить  по  городу  и  про- 
шелъ  мимо  дома  Нарышкина.  Народу  толпи- 
ись  множество.  Полищя  съ  нимъ  шумела.  Ил- 
люминащю  приготовляли.  Не  дождавшись  су- 
мерковъ,  пошелъ  я  въангл.  клубъ,  где  со  мною 
елучилось  маленькое  пронсшеств1е.  У  меня  въ 
г.луб-в  украли  обо  рублен,  украли  не  въ  тинте- 
ре,  не  въ  висть,  а  украли,  какъ  крадутъ  на 
нлощадяхъ.  Каковъ  нашъ  клубъ?  перещеголяли 
мы  и  Московски!  Ты  думаешь,  что  я  сердился? 
ничуть.  Я  зол7.  на  Петербурга,  и  радуюсь  каж- 
дой его  гадости.  Возвратись  домой,  получаю 
твое  письмо,  милый  мой  ангелъ.  Слава  Богу, 
ты  здорова,  дети  здоровы,  ты  пай  дитя;  съ  ба- 
ла уезжаешь  прежде  мазурки,  по  ириходамъ 
не  таскаешься.  Одно  худо:  пе  утерпела  ты, 
чтобъ  не  съездить  на  балъ  к".  Голицыной.  А 
я  именно  объ  этомъи  просил  ь  тебя.  Я  не  хочу, 
чтобъ  жена  моя  ездила  туда,  где  хозяйка  ио- 
звеляетъ  себе  невнимаше  и  неуважаше.  Ты  не 
ш-11в  Зопп1а§,  которую  зовутъ  на  вечеръ,  а  по- 
томъ  на  нее  и  не  смотрятъ.  .Московск1я  дамы 
мне  не  примеръ.  Оне  пускай  таскаются  по 
передняыъ  къ  те.мъ,  который  на  нпхъ  и  не  смот- 
рятъ. Туда  имъ  и  дорога.  Женка,  женка!  если 
ты  и  въ  эдакой  безделице  мевя  не  слушаешь, 
такъ  какъ  мне  не  думать...  иу,  ужъ  Богъ  съ 
тобой.—  Ты  говоришь:  я  къ  ней  не  ездила,  она 
сама  ко  мне  подошла.  Это-то  и  худо.  Ты  могла 
и  должна  была  сделать  ей  впзитъ,  потому  что 
она  штатсъ-дама,  а  ты  камер ь-пажиха;  это  де- 
ло службы.  Но  на  балъ  къ  ней  нечего  было 
тебе  являться.  Ей  Вогу,  досада  беретъ  —  и 
письма  не  хочу  продолжать. 


Н.  Н.  Пушкиной.—  Сид.,  30   ащтля.  —  Женка 
моя  милая,  женка  мой  ангелъ— я  сегодня  ужъ 


писалъ  тебе,  да  письмо '  мое  какъ-то  не  уда- 
лось. Началъ  я  было  за  здрав1е,  свелъ  за  упо- 
кой. Началъ  нежностями,  а  кончилъ  плюхой. 
Виноватъ,  женка.  Оставн  намъ  долги  наши, 
яко  же  и  мы  оставляем*  должникомъ  нашимъ. 
Прощаю  тебв  балъ  у  Голицыной  и  поговорю 
тебе  о  бале  вчерашнемъ,  о  которомъ  весь  го- 
родъ говорить,  и  который,  сказываюсь,  очень 
удался.  Ничего  нельзя  было  видеть  великолеп- 
нее, было  и  не  слишкомъ  тесно,  и  много  мо- 
роженаго,  такъ  что  мне  бы  очень  было  хорошо. 
Но  я  былъ  въ  народе,  и  передо  мною  весь  го- 
родъ проехалъ  в»,  каретахъ  (кроме  поэта  Ку- 
кольника, который  проехалъ  въ  какомъ-то  ста- 
ромъ  фургон*,  съ  какнмъ  то  оборваннымъ  маль- 
чикоыъ  на  запяткахъ,  что  было  истинное  поэти- 
ческое явлеше).  О  туалетахъ  я  справлюсь  и 
дамъ  тебе  знать.  Я  писалъ  тебе,  что  у  меня 
въ  клубЬ  украли  деньги;  не  верь,  это  низкая 
клевета:  деньги  нашлись,  и  мне  принесены. 
Напрасно  ты  думаешь,  что  я  въ  лапахъ  у  Со- 
болевскаго  и  что  онъ  пакостнтъ  твои  мебели, 
Я  его  вовсе  не  вижу,  а  подружился  опять  съ 
8орЫе  Кагаглзше.  Она  сегодня  ва  свадьбе,  у 
Бакуниной.  Есть  еще  славная  свадьба:  Ворон- 
цовъ  женится  на  дочери  К.  А.  Нарышкина, 
которая  и  въ  светъ  еще  не  вые:шаетъ.  Теперь 
изъ  богатыхъ  жениховъ  остался  одинъ  Ново- 
млинскш,  ибо  Сорохтинъ,  ты  говоришь,  умре. 
Кого-то  выберетъ  онъ?  Александру  ли  Никола- 
евну, или  Кат.  Ннк.?  какъ  думаешь?  Это  пись- 
мо, вероятно,  получишь  ты  уже  въ  Яропольце. 
Наталье  Ивановне  я  уже  писалъ;  поцелуй  за 
меня  у^ней  ручки  и  скажи  много  нежнаго.  — 
Прощай,  жена,  целую  и  благословляю  тебя  и 
васъ.— А.  П. 


Д.  Н.  Бантышъ-Каменскому.  —  Спб.,  1  мая.  — 
М.  Г.  Дмитрш  Николаевичъ!  Позвольте  прине- 
сти вамъ  глубочайшую  мою  благодарность  за 
письмо,  драгоценный  знакъ  вашей  благосклон- 
ности, и  за  снимокъ  съ  печати  Самозванца, 
который  я  тотчасъ  и  отдалъ  гравировать.  Пор- 
трет!, его  у  меня  есть  и  также  гравируется. 
Съ  нетерпе'шемъ  буду  ждать  бшграфш  Пуга- 
чева, которую  изволите  мне  обещать  съ  такою 
снисходительностью. 

Жалею,  что  время  не  позволяетъ  мне  по- 
вергнуть мой  трудъ  вашему  раземотренш.  Мн*- 
шя  и  замечашя  такого  человека,  каковъ  вы, 
послужили  бы  мне  руководствомъ  и  ободрили 
бы  первый  мой  исторически!  опытъ. 

СъглубочаГпшшъпочтешемъи  пр.  А.  Пуш- 
к  инъ. 


Н.  Н  Пушниной. — Спб.,  13мая.~  Какая  ты  ду- 
ра, мой  ангелъ!  конечно,  я  не  стану  безпо- 
коиться  оттого,  что  ты  три  дня  не  пропустишь 
безъ  письма,  такъ  точно,  какъ  не  стану  рев- 
новать, если  ты  три  раза  сряду  провальспру- 
ешь  съ  кавалергардомъ.  Пзъ  этого  еще  не  слё- 
дуетъ,  что  я  равнодушепъ  и  неревнивъ.  Я 
отправил*  тебя  изъ  Петербурга  съ  болышгмъ 
безпокойствомъ;  твое  письмо  изъ  Бронницы 
еще  более  меня  взволновало.  Н>  когда  узналъ 
я,  что  до  Торжка  ты  доехала  здорова,  у  мепя 
горе  съ  сердца  свалилось,  и  я  не  сталь  сызно- 
ва хандрить.  Письмо  твое  очень  мило,  а  опа- 
оеше  на  счетъ  истинныхъ  причинъ  моей  друж- 
бы къ  СофьЬ  Карамзиной  очень  щчятны  для 
моего  самолюб!я.  Отвечаю  на    твои  запросы: 


Письма  А.  С.  II  УШКИ  и  д. 


Смирнова  не  бываетъ  у  К..,  ей  не  встащить 
брюхо  на  такую  лестницу;  кажется,  она  уже 
па  цачЬ;  графиня  Сологубъ  таыъ  также  не  бы- 
ваетъ, но  я  нидЪлъ  ее  у  кн.  В.— волочиться  а 
не  за  кЬмъ  не  волочусь;  у  меня  голова  кру- 
гомъ  идетъ.  Не  рад ъ  жизни,  что  пзялъ  имЪше; 
но  что  жъ  дЬлать?  Не  для  меня,  такъ  для  д-в- 
тей.  Тетка  вчера  сидела  у  меня.  Она  тебя  ц/Ь- 
дуетъ.  Вчера  былъ  большой  иарадъ,  который, 
говорятъ  но  удался.  Царь  посадилъ  Н.  иодъ 
арестъ.  Сюда  ожидаютъ  прусскаго  принца  и 
много  другпхъ  гостей.  Надеюсь  не  быть  ни  на 
одномъ  праздник'!;.  Одна  мне  и  есть  выго»а 
отъ  отсутств!Я  твоего,  что  не  обязанъ  на  ба- 
лахъ  дремать  да  жрать  мороженое.  Пишу  тебе 
въ  Ярополецъ,  гд-г>  ты  должна  быть  съ  третья- 
годняшняго  дня.— К. шшось  сердечно  Нат.  Ив., 
целую  тебя  и  детей.  Христосъ  съ  вами.  Зна- 
ешь ты,  что  кн.  Мсщ.  и  8орЫе  Кагаглзше 
-вдутъ  за  границу?  ЬорЫе  уже  плачетъ  недели 
1.1)1;;  вероятно,  я  довезу  ее  до  Кронштадта. 


Н.  В.  Гоголю. —  Спб.,  нис.иъ  13  мая.—  Я  совер- 
шенно съ  нами  согласенъ.  Пойду  сегодня  же 
назидать  Уварова  и  кстати  о  смерти  Теле- 
Г  р  а  ф  а,  поговорю  и  о  вашей  (что-де  Гоголь 
при  смерти).  Отъ  сего  незамЪтнымъ  и  нскуе- 
нымъ  образомъ  перейду  къ  бозсмертш,  его 
ожидающему.  Авось  уладиыъ. 


Н.  Н.  Пушкиной.  —  Спб.,  15  мая.— Мой  ангелъ! 
поздравляю  тебя  съ  Машинымъ  рождешемъ, 
Н*лую  тебя  и  ее.  Дай  Богъ  ей  зубковъ  и  здо- 
ровья. Того  же  и  СашЪ  желаю,  хоть  онъ  ве 
именпнникъ.  Ты  такъ  давно,  такъ  давно  ко 
мне  не  писала,  что,  несмотря  на  то,  что  без- 
нокоиться  по-пустому  я  не  люблю,  но  я  без- 
покоюсь.  Я  долженъ  былъ  изъ  Яропольца  по- 
лучить, по  крайней  мЬр'1.,  два  письма.  Здорова 
ли  ты  п  д-бти?  спокойна  ли  ты?  Я  тебе  не  ни- 
салъ,  потому  что  былъ  золъ— не  па  тебя,  на 
другихъ.  Одно  изъ  моихъ  иисемъ  попалось  по- 
лпцш,  и  такъ  далее.  Смотри,  женка,  надЬюсь, 
что  ты  моихъ  писемъ  списывать  никому  не  дашь; 
«ели  почта  распечатала  письмо  мужа,  къ  жене, 
такъ  это  ея  дело,  и  тутъ  одно  непр1ятно:  тай- 
на семейственныхъ  сисшетй,  проникнутая 
сквернымъ  и  безчестнымъ  образомъ:  но  если 
ты  виновата,  такъ  это  мне  было  бы  больно. 
Никто  не  долженъ  знать,  что  можетъ  происхо- 
дить между  нами;  никто  не  долженъ  быть  при- 
нять въ  нашу  спальню.  Безъ  тайны  нЪтъ  се- 
мейственной жизни.  Но  знаю,  что  этого  быть 
не  можетъ,-  а  свинство  уже  давно  меня  ни  въ 
комъ  не  удпвляетъ. 

Вчера  я  былъ  въ  концерт-);,  данномъ  для  бъд- 
ныхъ  въ  великолепной  зале  Нарышкина,  въ 
самомъ  дъчтЬ  великолепной.  Какъ  жаль,  что  ты 
оя  не  видала!  Пьли  новую  музыку  Вьельгор- 
скаго  на  слова  Жуковскаго.  Я  никого  не  ви- 
жу, нигде  не  бываю,-  прянялся  за  работу  и  пи- 
шу по  утрамъ.  Безъ  тебя  такъ  мне  скучно,  что 
поминутно  думаю  къ  тебе  поехать,  хоть  на  пе- 
делю. Вотъ  ужъ  нссяцъ  живу  безъ  тебя;  дотя- 
ну до  августа;  а  ты  себя  береги,  боюсь  тво- 
пхъ  гуляши  верхомъ.  Я  еще  пе  знаю,  какъ  ты 
ездишь:  вероятно  —  смело,  да  крепко  ли  на 
седле  сидишь?  вотъ  запросъ.  Дао  Вогъ  тебя 
мне  увидеть  здоровою,  детей  цЪлыхъ  и  жи- 
выхъ!  да  плюнуть  на  Петербурга,  да  нодать 
въ  отставку,  да  удрать  въ    Болдино,   да   жить 


бариномъ!  Не11р1ятна  зависимость;  особенно, 
когда  деть  20  человвкъ  быль  незавпеимъ.  Это 
но  упрекъ  тебе,  а  ронотъ  на  самого  себя.— 
Благословляю  всЪхь  васъ,  детушки. 


Н.  Н.  Пушкиной. — Спи.,  10  хая. — Давно  мой 
ангедъ,  не  получалъ  я  отъ  тебя  писемъ.  Тебе, 
видно,  было  некогда.  Теперь,  вероятно,  ты  въ 
Яропольце,  и  уже  опять  собираешься  въ  до- 
рогу. Такая  тоска  безъ  тебя,  что  тогой  гляди, 
нргвду  къ  тебе.  Говорилъ  я  со  Сиасскимъ  о 
Пирмоптскихъ  водахъ;  онъ  желаетъ,  чтобы  ты 
пхъ  принимала,  и  входилъ  со  мною  въ  подроб- 
ности, о  которыхъ  по  почт-Ь  не  хочу  теб'Ь  пи- 
сать. Сиши  мнЬ  о  своемъ  здоровье  и  о  здо- 
ровье детей,  которыхъ  целую  и  благословляю. 
Кланяюсь  Н.  Пв.— Тебя  целую. —На  дняхъ  по- 
лучишь письма  по  оказш.  —  Прощай,  мой  ми- 
лый другъ. 


Н.  Н.  Пушкиной. —  Спб.,  въ  котт  мая.  —  Что 
это  жена?  вотъ  уже  5  дней,  какъ  я  не  инею 
о  тебе  и.1В-Ьст1я.  Надеюсь,  что  хлопоты  отъ- 
езда и  пргвзда  одне  помешали  тебъ  ко  мне 
писать  и  что  ты  и  дети  здоровы.  Пишу  къ  те- 
бе зъ  Ярополецъ.  Не  знаю,  куда  отправить  те- 
бъ деньги,  въ  Москву  ли,  въ  Волоколамске  ли, 
вь  Калугу  ли?  На  дняхъ  па  что-нибудь  рЪ- 
шусь.  Что  теб'Ь  сказать  о  себе:  жизнь  моя 
очень  однообразна.  Обедаю  у  Дюне  часа  въ  2, 
чтобъ  не  встретиться  съ  холостою  шайкою. 
Вечеромъ  бываю  въ  клубе.  Вчера  былъ  у  кн. 
Вяземской,  где  находилась  и  твоя  гр.  Соло- 
губъ. Оттуда  ио-Ьхалъ  я  къ  Одоевскому,  ко- 
торый едетъ  въ  Ревель.  Тетку  вижу  часто, 
она  безпокоится,  что  давно  нЬтъ  объ  тебе 
извзстя. — Погода  у  насъ,  славная,  а  у  васъ, 
ввроятно,  еще  лучше.  Пора  тебЬ  въ  деревню 
на  лекарство,  на  ванны  и  на  чистый  воздухъ. 

Сейчасъ,  мой  ангелъ,  получн.ть  я  твое  пись- 
мо отъ  1-го  мая.  Благодарю  тебя,  что  ты  пе- 
реждешь   Это  мне   доказываетъ   твое 

благоразуме,  и  я  тебя  втрое  за  то  люблю. 
Разуюсь,  что  ты  хороптЬсшь,  хоть  это  йи  5и- 
рсгПи.  Сейчасъ  (въ  5  час.)  сидела  у  меня  тет- 
ка, она  тебя  целуете. — ЛЪтшй  садъ  полонъ.— 
Вое  гуляютъ  Гр.  Фикедьмонъ  звала  меня  на 
вечеръ.  Явлюсь  въ  свить  въ  первый  разъ  по- 
сле твоего  отъ  езда. —За  Сологубъ  я  не  ухажи- 
ваю, вотъ-те  Христосъ;  и  за  Смирновой  тоже. 
Смирнова  ужасно  брюхата,  а  родптъ  черезъ 
мбсяцъ.— Все  тебе  кланяются.  Завтра  еще  бу- 
д}  писать.  Не  смей  купаться— съ  ума  сошла, 
что  ли?  Послезавтра  обедаю  у  Спасскаго  и 
буду  на  тебя  жаловаться.  Я  не  по'Вхалъ  къ 
Фнкельмону,  а  остался  лома,  перечелъ  твое 
письмо  и  ложусь  спать.  Брать  Иванъ  у  меня. 
Левъ  Серг.  и  отепъ  меня  очень  любятъ,  а 
Ольга  Сергвевна  иачинаетъ  уже  сердить. — 
Откажусь  отъ  всего  —  н  стану  жить  припе- 
ваючи. 


Н.  Н.  Пушкиной.  —  Спб.,  29  мая.  —  Благодарю 
тебя,  мой  ангелъ,  за  добрую  вьсть  о  зубке 
Машнномъ.  Теперь  надеюсь,  что  и  остальные 
прорежутся  безопасно.  Теперь  :;а  Сашкою  де- 
ло. Что'  ты  путаешь,  говоря:  „о  себе  не  пишу, 
потому  чю  не  интересно".  Лучше  бы  ты  осе- 
бе  писала,  чьмъ  о  8 .,  о  которой  забираешь 
въ  голову  всякш  вздоръ— ьа-смехъ  все^ъ   ча- 


Письма  А.  С.  Пуш: 


стнымъ  лгадяыъ  н  полпцш.  которая  читаетъ 
наши  письма.  Ты  спрашиваешь,  что  я  д*лаю. — 
Ничего  путнаго,  мои  ангел. .  Однако  дома  си- 
жу до  4-хъ  часовъ  и  работаю.  Въ  ев*т*  не  бы- 
ваю; отъ  фрака  отвыкъ;  въ  клуб*  провожу  ве- 
чера. Книги  изъ  Парижа  прП.хали,  и  моя  би- 
блютека  растетъ  и  теснится.  Къ  вамъ  въ 
Петербурга  прИгеалъ  геп1п^ие,  который  см*- 
шилъ  меня  до  слезъ;  мн*  право  жаль,  что  ты 
его  не  услышишь.  Хлопоты  по  югбшю  меня 
б*сятъ;  съ  твоего  позволетя,  надобно  будетъ. 
кажется,  выйти  мн*  въ  отставку  и  со  вздо- 
хомт.  сложить  камеръ-юнкерокш  мундиръ,  ко- 
торый такъ  пр1Ятно  льстилъ  моему  честолю- 
бш,  и  въ  которомъ,  къ  сожа.дбшю,  не  усп*лъ 
я  пощеголять.  Ты  молода,  но  ты  уже  мать  се- 
мейства, и  я  ув'Ьренъ,  что  теб*  пе  трудн*е 
будетъ  исполнить  долгъ  доброй  матери,  какъ 
исполняешь  ты  долгъ  честной  и  доброй  жепы . 
Зависимость  и  расстройство  въ  хозяйств* 
ужасны  въ  семейств*;  и  ни  каые  усп*хи  тще- 
слав1я  не  могутъ  вознаградить  спокоГ1ств1Я  и 
довольства.— Вотъ  теб*  п  мораль.  Ты  яовешь 
меня  къ  себ*  прежде  августа.  Радъ  бы  въ  рай, 
да  гр*хи  пе  иускак.тъ.  Ты  разв*  думаешь, 
что  евинскш  Петербурга  не  гадокъ  мн*?  что 
мп*  весело  въ  немъ  жить  между  пасквилями 
и  доносами?  Ты  спрашиваешь  меня  о  Петр* 
(Великомъ)?— идетъ  помаленьку;  скопляю  ма- 
терьялы  —  привожу  въ  порядокт.  —  и  вдругъ 
вылью  м*дный  памятникъ,  котораго  нельзя  бу- 
детъ перетаскивать  съ  одного  конца  города 
на  другой,  съ  площади  на  площадь,  изъ  пе- 
реулка въ  переулокъ.  Вчера  вид*лъ  я  Сперан- 
скаго,  Кара^знныхъ,  Жуковскаго,  Вьельгор- 
скаго,  Вяземскаго — вс*  теб*  кланяются.  Тет- 
ка меня  все  балуетъ — для  моего  рождеи1я  при- 
слала мн*  корзину  съ  дынями,  съ  земляникой, 
клубникой — такъ  что  боюсь  поносомъ  в<-тр*- 
тить  36  ой  годъ  бурной  моей  жизни.  Сегодня 
*ду  къ  ней  съ  твоимъ  письмомъ.  Покам*стъ 
прощай,  мой  другъ.— У  меня  желчь,  такъ  из- 
вини мои  сердитыя  письма.  Ц*лую  васъ  и 
'"аагословляю. 
Р.  8.  Деньги  шлю  на  имя  Дм.  Ник. 


Н.  Н.  Пушниной. — Спб.,  Я  гюпя. — Что  это,  мой 
другъ,  съ  тобою  д*лается?  вотъ  ужъ  девятый 
день,  какъ  но  пм*ю  отъ  тебя  изв*ст1Я.  Это 
меня  поневол*  безпокоитъ.  Иоложимъ,  ты  вы- 
*зжала  изъ  Яропольца;  все-таки,  могла  им*ть 
время  написать  мн*  дв*  строчки.  Я  не  пи- 
с.алъ  теб*  потому,  что  свинство  почты  такъ  ме- 
ня охолодило,  что  я  пера  въ  руки  взять  былъ 
не  въ  сил*.  Мысль,  что  кто-нибудь  насъ  съ 
тобой  подслушнваетъ,  прнводнтъ  меня  въ  б*- 
шенство  а  1а  1еПге.  Безъ  политической  свободы 
жить  очень  можно;  безъ  семейственной  непри- 
косновенности (тпо1аЬШ1ё  йе  1к  ГатШе)  не- 
возможно. Каторга  не  въ  прим*ръ  лучше. 
Это  писано  не  для  тебя;  а  вотъ  что  пишу  для 
тебя.  Начала  ли  ты  же.гвзныя  ванны?  есть  ли 
у  Маши  новые  зубы,  и  каково  перенесла  она 
свои  первые?  У  Меня  отгадай,  кто  теперь  оста- 
новился?—Серг*й  Ник.,  который  пр'гвхалъ  бы- 
ло въ  Ц.  Село  къ  брату,  по  съ  нимь  побра- 
нился и  принужденъ  былъ  б*жать  со  вс*мъ  ба- 
гажомъ.  Я  очень  ему  радъ.  Шашки  возобно- 
вились. Тетка  у*хала  съ  Натальей  Кир.  —  Я 
еще  у  ней  не  быль.  Долгорукая  Малиновская 
выкинула,  но,  кажется,  здорова.  Сегодня  об*- 
даю  у  Вяземскаго,  у    котораго    сынъ   именнн- 


никъ;  Карамзина  у*хала  также.  Писалъ  я  те- 
б'Ь,  что  Мещерсше  отправились  въ  Нталйо,  к 
что  ЗорЫе  три  дня  сряду  разливалась,  обви- 
пяя  себя  въ  жестокосердш  и  раскаиваясь  въ 
томъ,  что  оставляетъ  Кат.  Андр.  одну?  Я  про- 
вожалъ  ихъ  до  пироскафа.  Въ  прошлое  вос- 
кресенье представлялся  я  къ  вел.  кпягин*.  Я 
по*халъ  къ  ея  вые.  па  Кам.  Островъ  въ  томъ 
прштномъ  расположены  духа,  въ  которомъ  ты 
меня  привыкла  вид*ть,  когда  над*ваю  свой 
велик  л'впный  мундиръ.  Но  она  такъ  была  ми- 
ла, что  я  забылъ  п  свою  несчастную  роль,  я 
досаду.  Со  мною  вм*ст*  представлялся  цен- 
зоръ  КрасовскШ  Вел.  кн.  сказала  ему:  Уои» 
дечег  ёЧге  Ыеп  Гач^иё  Й'е1ге  оЬП§ё  г(в  Пгз  1оиг 
се  ^и^  рагаи..— Ош,  Уо1ге  А.  I.,  отв*чалъ  онъ 
ей:  й'аигап!  р1ия  яие  се  ^ие  Гоп  ёсп1  пшп1е- 
пап1  п'а  рак  1е  8еш>  соттип.  А  я  стою  иодлт; 
нгго.  Ома,  какъ  умная  женщина,  какъ-то  его 
подправила.  Смирнова  на  сносяхъ.  Брюхо  ея 
ужасно;  не  знаю,  какъ  она  разр*шится,  но 
она  много  ходитъ  и  не  похожа  на  то,  что  бы- 
ла прошлаго  года.  Гр.  Сологубъ  встр*тплъ  я 
недавно.  Она  вел*ла  тебя  поцеловать,  и  тетка 
ея  также.  Я  большею  частно  дома  и  въ  клу- 
б*.  Веду  себя  порядочно,  только  то  нехоро- 
шо, что  разстроилъ  себ*  желудокъ  и  что  желчь 
мепя  такъ  и  волнуетъ.  Да  отъ  желчи  зд*сь  не 
убережешься.  Новостей  н*тъ,  да  хоть  бы  и  бы- 
ли, такъ  не  сказалъ  бы.— Ц*лую  вс*хъ  васъ, 
Христосъ  съ  вами.  Отеаъ  и  мать  на  дняхъ 
*дутъ  въ  деревню,  а  я  хлопочу.  Левъ  хндшъ 
п*шкомъ  въ  Царское  Село,  а  Соболевскш  въ 
Орашенбаумъ.  Видно,  имъ  обоимъ  д*лать  не- 
чего. Прощай,  мой  ангелъ.  Не  сердись  на  хо- 
лодность мопхъ  ппсемъ.  Пишу,  скр*ия  сердце. 


Д.  Н.  Банткшъ-Каменскому. —  Спб.,  3  \юня.— 
М.  1'.  Дмитрш  Николаевиче  Не  знаю,  какъ 
васъ  благодарить  за  доетавлеше  буыагъ,  ка- 
сающихся Пугачева.  Несмотря  на  то,  что  я 
им*лъ  уже  въ  рукахъ  множество  драгоцвнпыхъ 
матер1аловъ,  я  тутъ  нашелъ  непзв*стныя,  лго- 
бмштныя  подробности,  которыми  непрем*нно 
воспользуюсь.  Смирдину  отда.ть  я  вашу  пре- 
красную статью  о  Панин  *.  Онъ  взялъ  ее  къ 
себ*  съ  благодарностью.  Не  согласитесь  ли  вы 
участвовать    въ    его    журнал*   и   на   какихъ 

УСЛ0В1ЯХЪ? 

Вы,  в*роятно,  изволили  слышать  о  торговомъ 
п  лнтературномъ  предпр1ятш  Плюшара,  о 
русскомъ  Сопуег8Е(юп5-Ьех1еоп.  Великое  мно- 
жество бюграфическихъ  статей,  вами  загото- 
вленныхъ,  могли  бы  войтп  въ  составъ  этого 
лексикона...  Не  войдете  ли  вы  въ  сношеше  съ 
Плюшаромъ?  Въ  такомъ  случа*  прошу  васъ 
выбрать  меня  въ  свои  пов*ренные,  а  мы  рады 
стараться. 

Съглубочайшнмъ  почтешемъ  и  пр.  Пушкпнъ. 


Н.  Н.  Пушниной.—  Спб.,  8  тня.— Милый  мой  ан- 
гелъ! Я  было  наппсалъ  теб*  письмо  на  4  стра- 
ницахъ,  но  оно  вышло  такое  горькое  и  мрач- 
ное, что  я  его  теб*  не  нослалъ,  а  ппшу  дру- 
гое. У  мепя  р*шительио  епдинъ.  Скучно  жить 
безъ  тебя  и  не  см*ть  даже  писать  теб*  все, 
что  прпдетъ  на  сердце.  Ты  говоришь  о  Бол- 
дин*.  Хорошо  бы  туда  зас*сть,  да  мудрено. 
Обь  этомъ  усп*смъ  еще  поговорить.  Не  сер- 
дись, жена,  и  не  толкуй  мопхъ  жалобъ  въ  ху- 
дую сторону.  Никогда  не  думалъ  я   упрекать- 
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тебя  въ  свое»  зависимости.  Я  долженъ  бьтлъ 
на  теб*  жениться,  потому  что  всю  жизнь  быта 
бы  безъ  тебя  пссчастливъ;  но  я  не  долженъ 
былъ  вступать  въ  службу,  и  что  еще  хуже,  опу- 
тать себя  денежными  обязательствами.  Зависи- 
мость жизни  семейственной  д'Ьлаетъ  человека 
болт.о  нравственнымъ.  Зависимость,  которую 
налагаешь  на  себя  нзъ  честолкння  или  изъ 
нужды,  унижаетъ  пасъ.  Теперь  ови  смотряэт. 
на  меня,  какъ  на  холопа,  съ  которымъ  лож- 
но нмъ  поступать,  какъ  имъ  угодно.  Опала 
легче  нрезр*шя.  Я,  какъ  Ломоносовъ,  не  хо- 
чу быть  шутомъ  ниже  у  Господа  Бога.  Но  ты 
во  всемъ  этомъ  певпповата,  а  виноватъ  я  изъ 
добродуиня,  которымъ  прет  полненъ  до  глупо- 
сти, несмотря  на  опыты  жизни. 

Благодарю  тебя  за  в*сы,  роскошную  выве- 
ску моей  скупости.  Мыв  прислала  пхъ  тетка 
безъ  записки.  Вероятно,  она  теперь  въ  хлоио- 
тахъ  и  прпготовляетъ  Нат.  Кир.  къ  ввети  о 
смерти  кн.  Кочубея,  который  до  васъ  не  до- 
вхалъ,  какъ  им*лъ  намЬрете,  и  умеръ  въ 
Москве.  Денегъ  теб*  еще  не  посылаю.  При- 
нужденъ  былъ  снарядить  въ  дорогу  своихъ  ста- 
риковъ.  Теребятъ  меня  безъ  иилооердм.  Ве- 
роятно, послушаюсь  тебя  и  скоро  откажусь 
отъ  управлешя  нм*н1я.  Пускай  они  егоковер- 
каютъ,  какъ  знаютъ;  на  ихъ  ввкъ  станетъ,  а 
мы  Сашк*  н  Машк*  постараемся  оставить 
кусокъ  хл*ба.  Не  такъ  ли?  Новостей  н*тъ.  Фи- 
кельмонъ  боленъ  и  въ  ужасной  хандр*.  Вьель- 
горскш  -вдеть  въ  Пта.ню  къ  больной  жен*; 
Петербургъ  пустъ,  вс*  на  дачахъ,  а  я  сижу 
дома  до  4  часовъ  и  пишу.  Об-вдаю  у  Дюме. 
Вечеромъ  въ  клуб*.  Вотъ  и  весь  мой  день. 
Для  развлечешя  вздумалъ  было  я  въ  клуб* 
играть,  но  принужденъ  былъ  остановиться. 
Игра  волнуетъ  меня— а  желчь  не  унимается. 
Ц/вдую  васъ  п  благословляю.  Прощай.  Жду  отъ 
тебя  письма  объ  Яропольц*.  Но  будь  осторож- 
на... ввроятно,  и  твои  письма  распечатываютъ, 
этого  требуетъ  государственная  безопасность! 


Н.  Н.  Пушкиной. —  Спб.,  и  шня. — Нашла,  за 
что  браниться!.,  за  Л*тшй  садъ  и  за  Соболев- 
скаго!  Да  в*дь  Л*твш  садъ — мой  огородъ.  Я. 
вставши  отъ  сна,  иду  туда  въ  халат*  и  туф- 
ляхъ.  После  об*да  енлю  въ  немъ,  читаю  и  пи- 
шу. Я  въ  немъ  дома.  А  Соболевскш?  Соболев- 
скш самъ  по  себ*, а  я  самъ  по  себ*.  Онъ  спе- 
кулянт творнтъ  свои,  а  я  свои.  Моя  спекуля- 
шя— удрать  къ  теб*  въ  деревню.  Что  ты  мн* 
пишешь  о  Калуг*?  что  теб*  смотр-вть  на  нее? 
Калуга  немного  гаже  Москвы,  которая  гораздо 
гаже  Петербурга.  Что  же  теб*  тамъ  д*лать? 
Это  тебя  сестры  баломутятъ,  и  в*рно  ужъ  моя 
любимая.  Это  на  нее  весьма  похоже.  Прошу 
тебя,  мой  другъ,  въ  Калугу  не  -ездить.  Сиди 
дома — такъ  будетъ  лучше.  Тетка  ва  дач*,  а  я 
у  ней  еще  не  былъ.  -Вду  сегодня  съ  твоими 
письмами.  Нат.  Кир.  узнала  о  смерти  Кочубея. 
те  пе  сгоуа18  рая,  сказала  она,  яие  1а  тог1  о!е 
К.  те  П1  1ап1  ае  рете.  Она  утьшается  твмъ, 
что  умеръ— онъ,  а  не  Маша.  Сегодня  -вдуть 
мои  въ  деревню,  и  я  пхъ  иду  нрокодпть,'  до 
кареты,  не  до  Царскаго  Села,  куда  Левъ  Серг. 
ходить  пЪшочкомъ.  Ужъ  какъ  меня  теребили; 
вспомнилъ  я  тебя,  мой  ангелъ.  А  д-влать  нече- 
го. Если  не  взяться  за  нм*ше,  то  оно  пропа- 
детъ  же  даромъ;  Ольга  Серг.  и  Л.  Серг.  оста- 
нутся на  иодножномъ  корму,  а  придется  взять 
ихъ  мн*  же  на  руки,  тогда  то"  наплачусь  и  напла- 


чусь, а  имъ  и  горя  мало!  Меня  же  будутъ  цы- 
ганить. Охъ,  семья,  семья! 

Пожалуйста,  мой  другъ,  не  -езди  въ  Калугу. 
Съ  к-вмъ  тамъ  теб-Ь  знаться?  съ  губернаторшей? 
Она  очень  мила  и  умна;  но  я  никакой  не  вижу 
причины  теб*  -Ехать  къ  ней  на  поклонъ.  Об 
нев-встой  ам.  Ник.?  Вотъ  это  д-вло  пругое.  Ты 
сладь  эту  свадьбу,  а  я  пргвду  въ  отцы  поса- 
женые. Напиши  мн*,  женка,  какъ  поживала 
ты  въ  Ярой.,  какъ  ладила  съ  матушкой  и  съ 
прочими.  Над-вюсь,  что  вы  разсталиеь  друже- 
ски, не  усп-ввъ  поссориться  и  приревновать 
другъ  къ  другу.  У  насъ  ожидаютъ  прусскаго 
принца.  Вчера  пргвхалъ  Орловъ  пзъ  Берлина 
съ  женою  въ  три  обхвата.  Славная  баба;  я, 
смотря  на  нее,  думалъ  о  теб-в  и  желалъ  теб* 
воротиться  нзъ  Завода  такою  же  тетехой.  Пол- 
но тебв  быть  спичкой.  Прощай,  жена.  У  меня 
на  душ*  иросв*тл*ло.  Я  два  дня  сряду  поду- 
чалъ  отъ  тебя  письма  и  помирился  отъ  души 
съ  почтой  и  нолищен.  Чортъ  съ  ними.  Что 
д*лаютъ  д*ги?  благословляю  ихъ,  а  тебя  ц*- 
лую. 


Н.  Н.  Пушкиной.  -Въ  тотъ  же  йекь. — Сейчасъ 
отъ  меня  тетка.  Она  просить  тебя  къ  ней  пи- 
сать, а  меня— теб*  уши  выдрать.  Она  пере*з- 
жаетъ  въ  Царское  Село,  въ  домъ  кн.  Кочубея, 
съ  Нат.  Кир.,  которая  удивительно  мила  и  доб- 
ра; завтра  *ду  къ  ней  проститься.  Зач*мъ  ты 
тетк*  не  пишешь?  Какая  ты  безалаберная!  Она 
проентъ,  чтобы  я  тебя  въ  Калугу  пустилъ:  да 
в*дь  ты  махнешь  и  безъ  моего  позволешя.  Ты 
на  это  аолодецъ.  Сейчасъ  простился  съ  отцомъ 
и  матерью.  У  него  хандра  и  черныя  мысли. 
Знаешь,  что  я  думаю?  не  пр1*хать  ли  мн*  къ 
теб*  на  л*то?  Нбтъ,  жена,  дело  есть,  потер- 
пимъ  еще  полтора  м*сяца.  А  тутъ  я  къ  теб* 
упаду,  кааъ  сн*гъ  на  голову, — если  только  пу- 
стить меня.  Охота  теб*  думать  о  помвщенш 
сестеръ  во  дворецъ.  Во-первыхъ,  вероятно,  от- 
кажутъ;  а  во-вторыхъ,  коли  и  вочьмутъ,  то  по- 
думай, что  за  скверные  толки  пойдутъ  по  свин- 
скому Петербургу. — Ты  слишкомъ  хороша,  мой 
ангелъ,  чтобъ  пускаться  въ  просительницы. 
Погоди:  овдов-вешь,  постар*ешь — тогда,  пожа- 
луй, будь  салопницей  и  титулярной  сов*тницей. 
Мой  сов*тъ  теб*  и  сеетрамъ-  быть  подал*  отъ 

двора; Вы    же    не    богаты.  Па   тетку 

вамь  нельзя  вевмъ  навалиться.  Боже  мол!  ка- 
бы Заводы  были  мои,  такъ  теня  бы  въ  Петер- 
бургъ не  заманили  и  Московскимъ  колачомъ. 
Жиль  бы  себ*  бариномъ.— Но  вы,  бабы,  не  по- 
нимаете счастья  независимости  и  готовы  зака- 
балить себя  нав-вкн,  чтобы  только  сказали 
про  васъ:  Ыег  тас1ате  иве  1е11е  ё1аИ,  пёсИё- 
теп(.  1а  р1из  Ье11е  ее  1а  гшеих  гшзе  йи  Ьа1. 
Прощай,  тайатеипе  1е11е,тетка  прислала  мн* 
твое  письмо,  за  которое  я  тебя  очень  благода- 
рю. Будь  здорова,  умна,  мила,  не  *здп  на  б!;- 
шеныхъ  лошадяхъ,  ла  дбтьмн  смотри,  чтобъ  за 
ними  няньки  пхъ  смотр-г.лн,  пиши  ко  мн*  чаще; 
сестеръ  поцвлун  запросто,  Дм.  Ник.  также — 
д*тей  за  меня  благослови.  Целую  тебя.  -Вду 
на  пироскаф*  провожать  Вьельгорскаго,  кото- 
рый, вероятно,  жену  свою  въ  жнвыхъ  не  за- 
станетъ.  Петръ  I  идетъ;  того  и  гляди,  напе- 
чатаю 1-ый  томъ  къ  зим  к.  На  того  я  пере- 
сталъ  сердиться,  потому  что,  1ои1е  гёПёхюн  Ш- 
1е,  не  онъ  виноватъ  въ  свинств*,  его  окружаю- 

щемъ.  А  живя  въ  н го  невол*  прив 

къ ,  н   вонь  его   теб*  не   будетъ    противна. 
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даромъ  что  еепИешаи.  Ухъ,  кабы  ми*  удрать 
на  чистой  воздух'!.! 


Н.  Н.  Пушниной.—  Спб.,  19-го  гюня. — Грустно 
мы*,  женка.  Ты  больна,  д*ти  больны.  Ч*мъ  это 
все  кончится,  Ьогъ  в*сть.  Зд*сь  меня  теробятъ 
и  б*сятъ  безъ  милости.  И  мои  долги,  и  чуаие 
ын*  покоя  не  даютъ.  Пм*ше  разстроево.'и  на- 
добно его  ионравцть,  уменьшая  расходы,  а 
они  обрадовались  и  на  меня  наезди.  То — то, 
то  другое.  Вотъ  теб*  письмо  Сиасскаго.  Если 
ты  здорова,  на  что  теб*  ванны?  Тетку  вид*лъ 
на  дняхъ.  Она  *детъ  въ  Царек.  Село.  Прощай, 
женка.  Плетневъ  сейчасъ  ко  мн*  входитъ.— П. 

Цтзлую  васъ  ве*хъ  н  благословляю  д*тей. 


Н.  Н.  Пушниной. — Спб.,  21  гюпя.— „Ваше  бла- 
город1е,  всегда  понапрасну  лаяться  изволите" 
(Недоросль). 

Помилуй,  за  что,  въ  самоыъ  д*л*.  ты  меня 
бранишь?  что  я  пронустилъ  одну  иоч'у?  но 
ведь  почта  у  насъ  всякш  день;  пиши,  сколько 
хочешь  и  когда  хочешь,  не  то  что  изъ  Калу- 
ги, изъ  которой  письма  приходятъ  каждые  де- 
сять дней.  Предпос.тБднее  письмо  твое  было 
такое  милое,  что  расц*ловалъ  бы  тебя;  а  это 
такое  безалаберное,  что  за  ухо  бы  выдралъ. 
Буду  отвечать  теб*  по  иунктамъ.  Когда  я 
представлялся  в.  кв.,  дежурная  была  ве  С,  а 

моя  приципленная  кузинка  Ч на,  до  которой 

я  не  охотникъ;  да  хоть  бы  и  С.  была  на  ка- 
рауль, такъ  ужъ  если  влюбляться...  —  Эхъ, 
женка!  почта  м*шаетъ,  а  то  бы  я  навралъ 
теб'Е  съ  три  короба.  Я  иисалъ  теб'Е,  что  я  отъ 
фрака  отвыкъ,  а  ты  меня  ловишь  во  лжи,  какъ 
въ  реШе  ппзёге  оиуеИе,  доказывая,  что  я  ви- 

ДТЗЛЪ    П   ТОГО    II    ДруГОГО,    СЛ*ДСТВеННО,  ВЪ    СВ*Т* 

бываю;  это  ничего  не  доказываете.  Главное 
то,  что  я  привыкъ  опять  къ  Дюме  и  къ  Анпий- 
скому  клубу;  а  этпмъ  нечего  хвастаться.  Смир- 
нова родила  благополучно,  и  вообрази:  двоихъ. 
Какова  бабенка,  и  каковъ  красноглазый  кро- 
лпкъ  С.чирновъ?— Сего- 
дня, кажется,  девятый  день — и  слышно,  мать  и 
д*ти  здоровы.  Ты  пишешь  мне,  что  думаешь 
выдать  Кат.  Нпк.  за  Хлюстина,  а  Алекс.  Ник. 
за  Убри;  ничему  не  бывать:  оба  влюбятся  въ 
тебя;  ты  мъчиаешь  сестрамъ,  потому  надобно 
быть  твоимъ  мужемъ,  чтобъ  ухаживать  за  дру- 
гими въ  твоемъ  присутствш,  моя  красавица. 
Хлюстинъ  тебтз  вретъ,  а  ты  ему  веришь;  от- 
куда берете  онъ,  что  я  къ  теб*  въ  август*  не 
буду?  разв*  онъ  пьянъ  былъ  отъ  ботвиньи  съ 
лукомъ?  Меня  въ  Петербург*  останавливаете 
одно:  залогъ  им*Н1Я  нижегородскаго;  я  даже 
Пугачова  нам*ренъ  препоручать  Яковлеву,  да 
и  дернуть  къ  теб'Е,  мой  ангелъ,  на  Полотня- 
ный Заводъ. 

Туда  бы  отъ  жизни  удралъ,  улизнулъ!  Ц*лую 
тебя  и  д-Ьтей,  и  благословляю  васъ  отъ  души. — 
Ты,  я  думаю,  такъ  въ  деревнт.  похороштзла, 
что  кк  на  что  непохоже. — Благодарю  за  анек- 
доте о  Дмитр.  Ник.  Не  влюблевъ  ли  онъ?  Тет- 
ка въ  Царскомъ  Сели.  На  дняхъ  *ду  къ  ней. 
АМо,  уНа  пиа;  Ы  ато. 


Н.  Н.  Пушкиной. — Спб.,  въ  конщь  гюня.— Мой 
ангелъ,  сеичасъ  послалъ  я  къ  графу  Литта  нз- 
винеше  въ  томъ,  чго  не  могу  быть  на  Петср- 
гофскомъ  праздник*  по  причин*  6ол*знп.  Жа- 


л*ю,  что  ты  не  увидишь;  онъ  того  стоите.  Не 
знаю  даже,  удастся  ли  теб*  когда-нибудь  его 
вид*ть.  Я  крвпко  думаю  <  бъ  отставк*.  Долж- 
но подумать  о  судьб*  нашихъ  д*тей.  Им*ше 
отца,  какъ  я  вътомъ  удостовьрилея,  разстрое- 
но  до  невозможности,  и  только  строгой  эконо- 
М1ей  можетъ  еще  поправиться.  Я  могу  им*ть 
болышя  суммы,  но  мы  много  и  нроживаемъ. 
Умри  я  сегодня,  что  съ  вами  будете!  мало  ут*- 
шешя  въ  томъ,  что  меня  иохоронятъ  въ  поло- 
сатомъ  кафтан*,  и  еще  на  т*сномъ  петербург- 
скомъ  кладбищ*,  а  не  въ  церкви  ва  простор*, 
какъ  прилично  порядочному  челов*ку.  Ты  баба 
умная  и  добрая.  Ты  понимаешь  необходимость; 
дай  сд*латься  богатымъ— а  тамъ,  пожалуй,  и  пу- 
тать можомь  въ  свою  голову.  Петербургъ  ужасно 
скученъ.  Говорятъ,  что  св*тъ  живете  на  Пе- 
тергофской дорог*.  На  Черной  р*чк*  только 
Бобринская  да  Фикельмовъ.  Принимаютъ — а 
никто  не  *детъ.  Будутъ  болыше  праздники 
поел*  Петергофа.  Но  я  ужъ  никуда  не  но*ду. 
Меня  зд*сь  удерживаете  одно:  тппогргфя.  Ви- 
коватъ,  еще  другое:  залогъ  им*шя.  Но  можно 
ли  будете  его  заложить?  какъ  ты  права  была 
въ  томъ,  что  не  должно  мн*  было  принимать 
на  се^я  эти  хлопоты,  за  который  никто  мн* 
спасибо  не  скажетъ,  а  которыя  испортили  ын* 
столько  ужъ  крови,  что  вс*  шявки  дома  наше- 
го ея  мн*  не высоеутъ.  —  Кстати  о  дом*  нашемъ: 
надобно  теб'Е  сказать,  что  я  съ  вашимъ  хозяи- 
номъ  побранился,  и  вотъ  почему.  На  дняхъ  воз- 
вращаюсь ночью  домой; двери  заперты.  Стучу, 
стучу;  звоню,  звоню.  Насилу  добудился  двор- 
ника. А  ему  уже  н*сколько  разъ  говорилъ: 
прежде  моего  нр1*зда  ые  запирать.  Разсердясь 
на  него,  далъ  я  ему  отеческое  наказаше.  На 
другой  день  узнаю,  что  Оливье  на  своемъ  дво- 
р*  декламировалъ  противу  меня  и  вел*лъ  двор- 
нику меня  не  слушаться  и  двери  запирать  съ 
10  часовъ,  чтобъ  воры  не  украли  .тветницы.  Я 
тотчасъ  вел*лъ  прибить  къ  дверямъ  объявле- 
те,  писанное  рукою  Серг*я  Николаевича,  о 
сдач*  квартиры,  а  къ  Оливье  нанисалъ  пись- 
мо, на  которое  дуракъ  до  сихъ  поръ  не  отвв- 
чалъ.  Война  же  съ  дворникомъ  не  прекращает- 
ся, и  вчера  еще  я  съ  нимъ  повозился.  Мн* 
его  жаль,  но  д*лать  нечего:  я  упрямъ  и  хо- 
чу переспорить  весь  д>'мъ —  включая  тутъ  и 
шявокъ.  Я  передъ  тобой  кругомъ  ввноватъ  въ 
отношенш  денежиомъ.  Были  деньги  —  и  иро- 
игралъ  нхъ.  Но  что  д*лать?  я  такъ  былъ  жел- 
ченъ,  что  надобно  было  развлечься  чъмъ-ни- 
будь.  Все  т  о  т  ъ  виноватъ;  но  Боте  съ  нимъ,- 
отпустилъ  бы  лишь  меня  восвояси.  Письмо  твое 
не  передо  мной:  кажется,  есть  что-то,  на  что 
обязанъ  я  возразить  —но  до  другого  дня.  —  Пока 
прощай.— Ц*лую  тебя  и  д*тей,  благословляю 
вс*хъ  тропхъ.  Прощай,  душа  моя — кланяйся 
сестрамъ  и  братьямъ.  Сергей  Ник.  на  дняхъ 
въ  офицеры  произведен!,  и  хлопочетъ  о  мун- 
дир*.— А.  П. 


Гр.  А.  X.  Бенкендорф/  (черновое,  по  франц.). — 
Спб.,  еъ  гююь.— Подвергая  предъ  его  вел— Омъ 
II  томъ  Пугачова,  я  позволю  себ*  изложить 
вашему  превосходительству  обстоятельства, 
лнчао  до  меня  касаюшдяся,  и  ириб*;путь  къ 
вашему  обычному  доброжелательству.  Разр* 
шая  мп*  напечатайте  этого  сочиаен^я,  его 
величество  обезиечилъ  мое  состояше.  Выручен- 
ныя  отъ  его  продажи  деньги  дадутъ  мне  воз- 
можность принять  насл*дство,  отъ  которагоя 
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вынужденъ  былъ  отказаться  за  неингЪшвмъ 
потребныхъ  -10,000  рублей.  Вышеупомянутое 
сочинете  доставмтъ  мн*  эту  сумму  только  въ 
томъ  олуча'1),  если  бы  я  могъ  еамъ  издать  его, 
не  прибегая  къ  кпигопродавца51ъ,  для  чего 
было  бы  достаточно  1г>,000  рублей. 

Поэтому  прошу  двухъ  вещей:  во-первыхъ, 
разрешения  печатать  II  томъ  Пугачева  замой 
счетъ  въ  собственной  типографии  его  величе- 
ства, находящейся  въ  зав-Ьдиваши  г.  Яковле- 
ва (это  единственная  типограф1я,  относитель- 
но которой  яув*ренъ,  что  но  буду  обмануть), 
и,  во-вторыхъ,  чтобы  мне  даны  были  взаймы 
на  2  года  15,000  рублей;  эта  сумма  даетт,  мн* 
возможность  посвятить  изданш  необходимое 
для  того  количество  времени  и  труда. 

Я  не  им'вю  иныхъ  иравъ  на  милость,  о  ко- 
торой ходатайствую,  кром-Ь  уже  полученныхъ 
благод-вяшй.  Они-то  и  даютъ  мне  смелость  для 
новыхъ  ходатайствъ.  Вверяю  мою  нижайшую 
просьбу  вашему   покровительству. 


Н.  Н.  Пушкиной. —  СпО.,  И  тля.  —  Твоя  Шиш- 
кова ошиблась:  я  заея  дочкой  Полиной  не  во- 
лочился, потому  что  не  впдывалъ,  а  ■вздилъ  я 
къ  Александру  Семеновичу  111.  въ  академш, 
и  то  не  для  свадьбы,  а  для  жетоновъ.  рош- 
(раз?)  атгетем.  История  же  о  княжнахъ  со- 
вершенно справедлива,  и  я  не  вижу  тутъ  ни- 
чего смешного.  Благодарю  тебя  за  милое  и 
очень  милое  письмо.  Конечно,  другъ  мой,  кро- 
те тебя,  въ  жизни  моей  утЪшешя  нътъ— и  жить 
съ  тобою  въ  разлуке  такъ  же  глупо,  какъ  и  тя- 
жело. Но  что  жь  делать?  Послов  завтраго  начну 
печатать  Пугачева, который  до  спхъ  поръ  л°- 
житъ  у  Сперанскаго.  Онъ  задержитъ  меня  с?, 
мьсяцъ.  — Въ  августе  буду  у  тебя.  Завтра  Пе- 
тергофски! ираздникъ,  и  я  проведу  его  на  да- 
че у  Плетнева,  вдвоемъ.  Будемъ  пить  за  твое 
здоровье.  Съ  хозяиномъ  Оливье  я  решительво 
побранился,  и  надобно  будет ъ  иметь  другую 
квартиру,  особенно,  если  пргвдутъ  съ  тобою 
сестры,  йегде  еще  у  меня,  вчера  явился  ко  мне 
въ  офицерскомъ  мундир*,  и  молодецъ.— Исто- 
р!я  о  томъ,  какъ  Ив,  Ник.  побранился  съ 
Юрьевымъ  и  какъ  они  помирились,  уморитель- 
но смешна,  но  долго  тебе  разсказывать.  Изъ 
деревни  имею  я  вести  неутешительный.  По- 
сланный мною  новый  управитель  нашелъ  все 
въ  такомь  безпорядке,  что  отказался  отъ 
управлешя  и  уЬхалъ.  Думаю  последовать  его 
примеру.  Онъ  умный  человЬкъ,  а  Болдино 
можно  еще  коверкать  летъ  пять. 

Прости,  женка.  Благодарю  тебя  за  то,  что 
ты  обещаешься  не  кокетничать;  хоть  это  я  тебе 
и  позволплъ,  но  все-таки  лучше  моимъ  позво- 
лешемъ  тебъ  не  пользоваться. — Радуюсь,  что 
Сашку  отъ  груди  отняла,  давно  бы  пора.  А  что 
кормилица  пьянствовала,  отходя  ко  сну,  то 
это  еще  не  беда;  мальчикъ  прпвыкнетъ  къ  вину 
и  будетъ  молодецъ,  во  Льва  Сергеевича.  Машке 
скажи,  чтобъ  она  не  капризничала,  не  то  я 
пргвду,  и  худо  ей  будетъ.  Благословляю  всбхъ 
васъ— тебя  целую  въ  особенности. 

Г.  ^.  Пожалуйста,  не  требуй  отъ  мвпян'вж- 
выхъ  любовныхъ  ппсемъ.  Мысль,  что  мои 
письма  распечатываются  и  прочитываются  на 
почте,  въ  полпц'ш,  и  такъ  далее— охлаждаетъ 
«е''ч.  и  я  поневоле  оухъ  и  скученъ.  Погоди,  въ 
отставку  выду,  тогдаперепнеканужнане  будетъ. 


М.  П.  Яковлеву.—  Спб.,  3  тля.—Ш.  Г.  Ми- 
хайло  Лукьяновичъ!  Всл11дстн1р  данплго  вамъ 
начальствомъ  поручешя  касательно  наиечата- 
Н1Я  рукописи  моей,  подъ  назвашемъ  „Истор1я 
Пугачовскаго  бунта",  и  по  личному  моему  съ 
вами  о  томъ  объясненш,  поспешаю  васъ  ув-в- 
домить: 

1-о.  Желаю  я,  чтобъ  означепная  рукопись 
была  напечатана  въ  8-го  долю  листа,  такого  же 
формата,  какъ  Сводъ  Законовъ. 

2-е.  Число  экземпляроньполагаю  я  3000,  изъ 
коихъ  для  1200  прошу  заготовить  бумагу  на 
счеть  казенный,  а  потребное  количество  оной 
для  1800  экз.  доставлю  я  самъ  вътинографш. 

3-е.  Что  касается  до  шрифта  и  вообще  до 
издашя  книги,  то  во  всемъ  полагаюсь  на  вате 
бллгоусмотртлие. 

Съ  глубочайшпмъ  почтешемъ  и  пр.  П  у  ш- 
к  и  н  ъ. 


Гр.А.Х.  Бенкендорфу  (по-фр'анц.). — Спб., 3 тля.— 
Графъ!  Несколько  дней  тому  назадъ  я  имт,лъ 
честь  обратиться  къ  вашему  шятельству, 
испрашивая  у  васъ  дозволете  оставить  службу. 
Такъ  какъ  поступокъ  этотъ  неприличенъ,  тс 
и  прошу  васъ,  графъ,  не  давать  моей  просьбе 
дальнейшего  хода.  Предпочитаю  лучше  казать- 
ся непос.твдоватольнымъ,  нежели  быть  неблл- 
годарнымъ.  Однако  же  отпускь  на  несколько 
меслцевъ  былъ  бы  мне  необходимъ.  Имею 
честь  быть  и  проч.  А.  П  у  ш  к  и  н  ъ. 


Гр.  А.  X.  Бенкендорфу  (по-франц..).  —  Спб., 
4  тля. — М.  Г.  графъ  АлександръХрнстороро- 
впчъ!  Письмо  вашего  сиятельства  отъ  30-го  шня 
удостоился  я  получить  вчера  вечеромъ.  Край- 
не огорченъ  я,  что  необдуманное  прошение  мое, 
вынужденное  отъ  меня  непр1ятвыми  обстоя- 
тельствами и  досадными  мелочными  хлопотами, 
могло  показаться  безумною  неблагодарностью 
и  сопротивлешемъ  воле  того,  кто  доныне  былъ 
более  моимъ  благодетелемъ,  нежели  госуда- 
ремъ.  Буду  ждать  решешя  участи  моей,  но  во 
всякомъ  случае  ничто  не  изменить  чувства 
глубокой  преданности  моей  къ  царю  и  сынов- 
ней благодарности  за  прежшя  его  милости.  Съ 
глубоч.  почтешемъ  и  пр.  А.  Пушки  нъ. 


В.  А.  Жуновскому. — Спб.,  4  тля. — Получивъ 
первое  письмо  твое,  я  тотчасъ  написалъ  графу 
Бенкендорфу,  прося  его  остановить  мою  отстав- 
ку, та  Дётагспе  ёгап1  1псоп810*егёе,  и  сказалъ, 
<1ие  Глинам  ппеих  а\чяг  Га1Г  ^пооп$е^иеп^,  ^п'^п- 
итат.  По  вследъ  затемъ  подучилъ  офпщаль- 
ное  извещен  е  о  томъ,  что  отставку  я  получу, 
но  что  входъ  въ  архивы  мне  будетъ  запрещепъ. 
Это  огорчило  менявовсехъ  отношетяхъ.  По- 
далъ  въ*  отставку  я  въ  минуту  хандры  и  до- 
сады на  всехъ  и  на  все.  Домаш;ня  обстоятель- 
ства мои  затруднительны;  положеше  мое  неве- 
село, неремена  жизни  почти  необходима.  Изъ- 
яснять все  этогр.  Бенкендорфу  мне  не  достало 
духа — отъ  этого  и  письмо  мое  должно  было 
показаться  сухо,  а  оно  просто  глупо. 

Впрочемъ,  я  ужъ  не  имЬлъ  на  мерен  1я  произ- 
вести, что  вышло.  Писать  письмо  прямо  къ  го- 
сударю, ей  Богу,  не  смею,  особенно  теперь. 
Оправдашя  мои  будутъ  похожи  на  просьбы,  а 
онъ  ужъ  и  такъ  много  сде.талъ  для  меня.  Сей- 
часъ  отъ  меня  Лилавета  .Михайловна  Хитрово. 


II  и  с  ь  м  а  А.  С.  Пушкина. 


Она  привезла  еще  мпб  два  твои  письма.  Это 
меня,  конечно,  трогаетъ.  Но  что  жъ  мне  де- 
лать? Буду  еще  писать  къ  гр.  Бенкендорфу. 


В.  А.  Жуковскому.—  Ст.,  6  гюля.—Я,  право, 
самъ  не  понимаю,  что  со  мною  делается.  Нтти 
в.ъ  отставку,  когда  того  требуютъ  обстоятель- 
ства, будущая  судьба  всего  моего  семейства, 
собственное  мое  спокойетв1е— какое  тутъ  пре- 
ступлеше?  Какая  неблагодарность?  Но  госу- 
дарь ыожетъ  видеть  въ  этомъ  что-то  похожее 
на  то,  чего  понять  все-таки  не  могу.  Вътакомъ 
случае,  я  не  подаю  въ  отставку  и  прошу  оста- 
вить меня  въ  служб*.  Теперь — отчего  письма 
мои  сухи?  въ  глубин*  сердца  моего  я  чувствую 
себя  правымъ  передъ  государемъ.  Гн*въ  его 
пеня  огорчаетъ;  но  ч*мъ  хужеположеше  мое, 
т-бмъ  языкъ  мои  становится  связаннее  и  хо- 
лоднее. Что  мне  делать?  Просить  прощеная? 
Да  въ  чемъ?  Къ  Бенкендорфу  я  явлюсь  и 
объясню  ему,  что  у  меня  на  серди*.  Но  но 
знаю,  почему  письма  мои  неприличны.  Попро- 
бую написать  третье. 


Гр.  Д.  X.  Бенкендорфу  (по-франц. ).—  Спб.,  6  гю- 
ля — Графъ! Позвольте  мне  говорить  откровенно. 
Испрашивая  мою  отставку,  я  думалъ  лишь  о 
моих!  семейпыхъ  дълахъ,  тягостныхъ  нзатруд- 
внтельныхъ.  Я  имЬлъ  въ  виду  единственное 
неудобство  часто  отлучаться  въотпуски,  состоя 
на  служб*.  Богомъ  и  душою  моею  клянусь,  что 
это  было  единственнымъ  моимъ  помышлешемъ: 
съ  глубочайшею  скорбью  вижу,  что  оно  было 
столь  жестоко  перетолковано.  Императоръ  осы- 
иалъ  меня  милостями  съ  первой  же  минуты, 
въ  которую  царская  его  мысль  низошла  на 
меня.  Между  этими  милостями  есть  таыя,  при 
воспоминании  о  которыхъ  не  могу  удержаться 
отъ  глубочайшаго  чувства:  такъ  много  соеди- 
нено было  въ  нахъ  благородства  и  великоду- 
ппя.  Онъ  всегда  былъ  для  меня  провпдешемъ, 
и  если  въ  течеше  посл*днихъ  восьми  лътъ  мн* 
случалось  роптать,  то  никогда,  клянусь  вамъ, 
чувство  горечи  не  прим*шивалось  къ  т*мъ, 
которыя  я  питалъ  къ  нему.  И  въ  эту  минуту 
сердце  мое  переполнено  грустью  не  отъ  мысли 
лишиться  всемогущаго  покровителя,  но  отъ 
боязни  оставить  въ  его  душ*  впечатлъше,  мною, 
по  счасию,  незаслуженное.— Повторяю,  ваше 
с1Ятельство,  всепокорнейшую  мою  просьбу,  не 
давать  дальнейшагохода  прошенш,  поданному 
мною  столь  опрометчиво.— Поручая  себя  ва- 
шему мощному  покровительству,  осм*ливаюсь 
принести  вамъ  дань  моего  глубока  го  у  важешя.— 
Съ  таковыми  чувствами  имею  честь  быть.  А.  П. 


IV).  Н.  Загоскину.  —  Спи.,  9  тля.—М.  Г.  Мн- 
ханлъ  Николаевиче  Вы  изволили  вспомнить 
обо  мн*  и  прислали  мн*  посл*днее  прекрасное 
ваше  твореше,  и  не  слыхали  отъ  меня  спасибо. 
Вы  нм*сте  полное  право  считать  меня  неучемъ, 
варяаромъ  и  неблагодарнымъ.  Но  виновата 
пр1ятель  мой  Соболевсюй,  который  *детъ  въ 
Москву  каждый  день  и  уже  седьмой  м*сяцъ, 
какъ  взялъ  отъ  меня  письмо,  которое  обещался 
немедленно  вам  I.  доставить. 

Обращаюсь  къ  вамъ  съ  важлымъ  д*ломъ: 
г.  Александръ  (чревовещатель),  очень  занима- 
тельное лицо  (или  даже  лица),  собирается  въ 
Москву  и  предллгаетъ  вамъ  следующая  услов!я: 


доходъ  за  представлешя  поноламъ  съ  дирек- 
щею  (издержки  спектакля  на  ея  счетъ)  и  бе- 
нефисъ.  Удостойте  меня  отв*томъ  п  пот*шьте 
матушку-Москву.  Сь  глубочайшимъ  уг 

II    Пр.,    А.    П. 


Н.  Н.  Пушкиной,—  Спи.,  11  тля. — Ты,  женка 
моя,  презалаберная  (вычеркнуто)  цребезалабер- 
ная  (насилу  слово  написалъ).  То  сердишься  на 
меня  за  С,  то  за  краткость  мопхъ  писемъ,  то 
за  холодный  слогъ,  то  за  то,  что  къ  теб*  не 
*ду.  Подумай  обо  всемъ  и  увидишь,  что  я  передъ 
тобой  не  только  правъ,  но  чуть  не  святъ.  Съ  С. 
я  пе  кокетничаю,  потому  что  и  вовсе  не  вижу, 
пишу  коротко  н  холодно  по  обстоятельствамъ, 
теб*  известнымъ;  не  *ду  къ  теб*  по  деламъ, 
ибо  я  печатаю  Пугачева  и  закладываю  им*шя, 
и  вожусь,  и  хлопочу — п  письмо  твое  меня  огор- 
чило, а  между  темъ  и  порадовало;  если  ты 
поплакала,  не  получивъ  отъ  меня  письма,  ста- 
ло быть,  ты  еще  меня  любишь,  женка,  за  что 
ц*лгю  теб*  ручки  и  ножки.  Кабы  ты  вид*ла, 
какъ  я  сталъ  прилеженъ;  какъ  читаю  коррек- 
туру— какъ  тороплю  Яковлева!  Только  бы  въ 
август*  быть  у  тебя.  Теперь  разскажу  теб*  о 
вчерашнемъ  бал*.  Былъ  я  у  Фикельмонъ.  Надо 
тр6*  знать,  что  сь  твоего  отъезда  я,  кром* 
какъ  въ  клуб*,  нигд*  не  бываю.  Вотъвчерась, 
какъ  я  вошелъ  въ  освещенную  залу  съ  на- 
рядными дамами,  то  я  смутился,  какъ  н*мец- 
К1Й  профессоръ:  насилу  хозяйку  нашелъ,  на- 
силу слово  вымолвилъ.  Потомъ,  осмотр*вшись, 
увидълъ  я,  что  народу  не  такъ-то  много,  и 
что  балъ  это  запросто,  а  не  раутъ.  Незнако- 
мыхъ  дамъ — н*сколько  нрусачекъ  (наши  лучше, 
не  говоря  уже  о  тебе),  а  одеты,  какъ  Ермо- 
лова во  дни  отчаянные.  Вотъ  наелся  я  моро- 
женаго  и  прйхалъ  себ*  домой -въчасъ.  Ка- 
жется, не  за  что  меня  бранить.  О  теб*  въ  св*- 
т*  много  спрашиваютъ  и  ждутъ  очень.  Я  го- 
ворю, что  ты  у*хала  плясать  въ  Калугу.  Вс* 
тебя  за  то  хвалитъ.  II  говорятъ:  аи-да  баба!  — 
а  у  меня  сердце  радуется.  Тетка  заезжала  вче- 
ра ко  мн*  н  беседовала  со  мною  въ  карете;  я 
ей  жаловался  на  свое  житье-бытье;  а  она  меня 
ут*шала.  На  дняхъ  я  чуть  было  бъды  не  сд*- 
лалъ:  съ  т  *  м  ъ  чуть  было  не  побранился — и 
трухнулъ-то  я,  да  и  грустно  стало.  Съ  этимъ 
поссорюсь— другого  не  наживу.  А  долго  на  не- 
го сердиться  не  ум*ю,  хоть  онъ  и  неправъ. 
Сегодня  былъ  на  дач*  у  Плетнева,- у  него  дочь 
именинница.  Только  вм*сто  его  нашелъ  я  кри- 
вую кузину — и  ничего.  А  онъ  уехалъ  въ  Ора- 
шенбаумъ— в.  княгиню  учить.  Досадно  было, 
да  нечего  делать.  Прощай,  женка— спать  хочу. 
Целую  тебя  п  касъ — и  вс*хъ  благословляю.— 
Христосъ  съ  нами. 


П.  А.  Осиповой  (но-франц.1. —  Спб.,  29  гюня— 
13  гюля. — Оть  всего  сердца  благодарю  васъ, 
милая,  добрая  и  любезная  Прасковья  Александ- 
ровна, за  письмо,  которое  вы  мн*  написали. 
Внжу,  что  вы  постоянно  сохраняете  ко  мнет* 
же  чувства  дружбы  и  учасия.  Касательно  Рейх- 
мана  отв*чу  вамъ  откровенно.  Я  знаю  его  за 
чеетнаго  челов*ка,  а  въ  данную  минуту  мн* 
только  это  и  нужно.  Я  пе  могу  пм*ть  доверия 
ни  къ  Михаиле,  нпкъ  1 1еиковскому,  такъ  какъ 
знаю  перваго  и  вовсе  не  знаю  второго.  Не  имея 
намерешя  поселиться  въ  Болдине,  не  могу  и 
думать  об*  устройств*  вагвшя,  дошедшаго.  меж- 


Л.  С.  II  у  ш  кнн 


ду  нам»  будь  сказано,  до  совершенна™  разо- 
рения; я  хочу  только,  чтобы  меня  не  обкрады- 
вали и  исправно  вносить  проценты  въломбардъ. 
Улучшешя  придутъ  впослбдствш.  Но  будьте 
спокойны:  Рейх.манъ  иншетъ  ми*,  что  крестьяне 
находятся  въ  такой  нищете, а  дела  идутътакъ 
худо,  что  онъ  не  могь  взять  на  себя  управле- 
ше  Болдиньшъ  и  въ  эту  минуту  онъ  въ  Ма- 
иганикахъ. 

Не  можете  себе  представить,  до  какой  сте- 
пени тяготить  меня  уиравлеше  этпыъим'Ьшемъ. 
Петь  оомнешл,  что  Бод4ИНО  стоить  того,  что- 
бы его  спасти,  хотя  бы  для  Ольги  и  для  Льва, 
которымъ  грозить  въ  будущемъ  нищенская  су- 
ма или,  но  меньшей  мт;ръ\  бьдноеть.  По  я  не 
богатъ,  у  меня  у  самого  семья,  которая  отъ  ме- 
ня завнеитъ  н  безъ  .■пеня  впадетъ  въ  нищету. 
Я  принялъ  нмт,те,  которое  принесен.  мне  одне 
заботы  и  нещнятности.  Родители  мои  не  зна- 
ютъ,  что  они  на  волось  отъ  нолнаго  разоре- 
на. Если  бы  они  могли  решиться  пожить  не- 
сколько Л'стъ  въ  Михайловскомъ,  то  д'Ьламог- 
ли-бы  уладиться;  но  этого  никогда  нэ  бу1етъ. 

Надеюсь  увидеться  съ  вами  нкнвшнимъ  лъ-- 
тимъ  и,  разумеется,  остановиться  въ  Тригор- 
скомъ.  Благоволите  нередать  мое  почтеше  все- 
му вашему  семейству  и  еще  разъ  примите  мою 
благодарность  и  выражеше  чувства  моего  ува- 
жешя  и  неизменной  дружбы.  А.   II. 

13-го  поля.  Это  письмо  должно  было  бъ  быть 
у  васъ  две  недели  тому  назадъ.  Не  знаю,  какъ 
случилось,  что  оно  не  послано.  Дела  мои  удер- 
жать меня  еще  на  некоторое  время  вь  Петер- 
бург!;. Но  я  все-таки  располагаю  явиться  къ 
вамъ. 


Н.  Н.  Пушкиной. — Спб.,  13-ю  {юля. — Ты  хочешь 
непременно  знать,  скоро  ли  я  буду  у  твопхь 
ногъ?  изволь,  моя  красавица:  я  закладываю 
им-вше  отца;  это,  конечно,  будетъ  черезъ  неде- 
лю. Я  нечатую  Пугачева;  мто  заиметь  целый 
мбсяцъ.  Женка,  женка  потерпи  до  половины 
августа,  а  тутъ  ужъ  я  къ  тебе  явлюсь  и  обни- 
му тебя,  и  детей  расцелую.  Ты  разве  думаешь- 
что  холостая  жизнь  ужасно  какъ  мевя  радует*, 
Я  сплю  и  вижу,  что'бъ  къ  тебе  пргЬхать;  да 
кабы  могь  остаться  въ  одной  изъ  вашнхъ  де- 
ревень подъ  Москвою,  такъ  бы  Богу  свечку 
ноставилъ;  радъ  бы  въ  рай,  да  грехи  пе  пу- 
скаютъ.  Я  деньги  мало  люблю:  но  уважаю  въ 
нихъ  единственный  сиособъ  благопристойно!! 
независимости.— А  о  какомъ  соседе  пишешь 
мне  лукавыя  письма?  кемь  это  меня  ты  стра- 
щаешь? отселе  вижу,  что  такое.  Человекъ  лётъ 
36;  отставной1  военный,  или  служащш  по  вы- 
борамъ.  Съ  пузомъ  и  въ  картузе.  Пмъетъ  300 
душъ  и  едетъ  ихъ  перезакладывать — по  случаю 
неурожая— а  накануне  отъезда  сентиментадь- 
пичаетъ  передь  тобою.  Не  такъ  ли?  А  ты,  ба- 
бенка, за  ненмешемъ  того  и  другого,  избираешь 
въ  обожатели  и  его:  дельно.  Да  какъ  балы  тебе 
не  имелись,  что  ты  п  въ  Калугу  едешь  для 
нихъ?  Удивительно!— Надобно  тебе  поговорить 
о  моемь  горе.  11а  лняхъ  хандра  мепя  взяла, 
подалъ  я  въ  отставку,  но  получилъ  отъ  Жу- 
ковскаго  такой  нагоняй,  а  отъ  Бенкендорфа 
такой  сухой  абшпдъ,  что  я  струхнулъ,  и  Хри- 
стомъ  и  Богомъ  прошу,  чтобы  мне  отставку  не 
давали.  А  ты  и  рада,  не  такъ?  Хорошо,  коли 
проживу  я  леть  еще  25;  а  коли  свернусь  прежде 
десяти,  такъ  не  зааю,  что  ты  будешь  делать, 
а  что  скажутъ  Машка,  а  въ  особенности  Саш- 


ка? УтЬшешя  мало  имъ  будетъ  вь  томъ,  что 
ихъ  папеньку  схоронили,  какъ  шута,  и  что  ихъ 
маменька  ужасъ  какъ  мила  была  на  Анпчков- 
окнхъ  балахъ.  Ну,  делать  нечего.  Богъ  велик.1] 
главное  то,  что  я  не  хочу,  чтобы  могли  мепя 
подозревать  вь  неблагодарности.  Это  хужо  ли- 
берализма. Будь  здорова. —Поцелуй  детей  и 
благослови  ихъ  за  меня.  Прощай,  целую  те- 
бя.-А.  II. 

Н.  Н.  Пушкиной.  —  О'»;.,  и  тля.  —  Все  вы, 
дамы,  на  одинъ  покрой.  Куда  какъ  интересны 
похождешя  дурачка  Д.  н  его  семейственный 
ссоры!  А  ты  такъ  и  радуешься.  Я  чай,  такъ  и 
раскокетничалась.  Что-то  Калуга!  Вотъ  тутъ 
поцарствуешь!— Впрочемъ,  женка,  я  тебя  зато 
не  браню.  Бее  это  въ  порядке  вещей;  будь  мо- 
лода, потому  что  ты  молода — и  царствуй,  по- 
тому что  ты  прекрасна.— Целую  тебя  отъ  серд- 
ца—теперь поговорпмъ  о  деле.  Если  ты,  въеа- 
момъ  деле,  вздумала  сестеръ  свопхъ  сюда  при- 
везти, то  у  Оливье  оставаться  намъ  невозмож- 
но: места  нетъ.  Но  обеихъ  ли  ты  сстеръ  къ 
себе  берешь?  Эй,  женка!  смотри...  Мое  мнете: 
семья  должна  быть  одна  подъ  одной  кровлей: 
мужъ,  жена,  дети,  покаместъ  малы;  родители, 
когда  ужъ  престарелы;  а  то  хлопотъ  не  обе- 
решься, и  оемейственнаго  спокойств1я  не  бу- 
детъ. Впрочемъ,  обь  этомъ  еще  поговорпмъ. 
Яковлевъ  обещаетъ  отпустить  меня  къ  тебе  вь 
августе.  Я  оставлю  Пугачева  на,  его  попеченш. 
Августъ  близокъ.  Слава  Богу,  дождались.  На- 
деюсь, что  ты  передо  мною  чиста  и  права,  и 
что  мы  свидимся,  какъ  разсталнсь.  Мне  ка- 
жется, что  Сашка  начинаетъ  тебе  нравиться- 
радуюсь;  онъ  пе  вь  примерь  милее  Маш.тн,  съ 
которой  ты  напляшешься.  Смирнова  опять  чуть 
не  умерла.  Разсердилась  на  доктора,  и  кровь 
кинулась  въ  голову,  слава  Богу,  что  не  молоко. 
Она  теперь  пршшмаетъ,  но  я  у  ней  не  былъ. 
Сегодня  фейворокъ  или  фейерверкъ.  Сергей 
Ник.  *деть  смотреть  его;  а  я  въ  городе  оста- 
нусь. У  насъ  трети  день  какъ  жары— и  мы  пе 
знаемъ,  что  делать.  Сплю  и  вижу,  чтобы  изъ 
Петербурга  убраться  къ  тебе,  а"  ты  и  не  ве- 
ришь мне,  и  бранишь  меня.  Сегодня  съезжу 
къ  Плетневу.  Поговорпмъ  о  тебе.  У  меня  боль- 
ипя  хлопоты  о  части  Болдина.  Черезъ  годъ  я 
па  все  это  плюну— и  займусь  своими  делами. 
Левъ  Сврг.  очень  себя  дурво  ведетъ.  Ни  ко- 
пенки денегь  не  имеетъ,  а  въ  домино  про- 
игрываетъ  у  Дюме  по  14  бутылокъ  шампан- 
скаго.  Я  ему  ничего  не  говорю,  потому  что, 
слава  Богу,  мужику  30  леть;  но  мне  его  жаль 
и  досадно.  Соболевсюй  имъ  руководствуете,  и 
что  ужъ  они  делаютъ,  то  Господь  ведаетъ. 
Оба  довольно  пусты.  Тетка  вь  Царек.  Селе. 
Я  все  къ  пей  собираюсь,  да  не  соберусь.— Про- 
щай. Обнимаю  тебя,  детей  благословляю,  тебя 
также.  ВсякШ  ли  ты  день  молишься,  стоя  въ 
углу? 


н.  Н.  Пушкиной.  —  Спб.,  Збгюля.— Наташа,  мои 
ангелъ,  знаешь  ли  что?  я  беру  этажъ,  занимае- 
мый теперь  Вяземскими.  Княгиня  едетъ  въчу- 
Ж1е  края,  дочь  ея  больна  не  на  шутку:  боят- 
ся чахотки.  Дай  Богъ,  чтобъ  югь  ей'помогь. 
Сегодня  вид1лъ  во  сне, что  она  умерла, и  про- 
снулся въ  ужас*.  Ради  Бога,  берегись  ты.  ■Жен- 
щина, говорить  Гальяпп,  ез^  ив  ашша!  па1и- 
геИешеШ  ГайЫе  &  ша1аае.  Какля  же  вы  помощ- 
ницы   или   работницы?  Вы    работаете   только 


Письма  А.  С.  Пушкина. 


ножками  ва  оалахъ  п  помогаете  мужьямъ  мо- 
тать. 11  за  то  спасибо.  Пожалуйста,  не  сердись 
на  меня  за  то,  что  я  медлю  къ  теб*  явиться. 
Право,  душа  просить,  да  ыошна  не  велитъ.  Я 
работаю  до  ннзложешя  ризъ.  Держу  коррек- 
туру двухъ  томовъ  вдругъ,  пишу  прим*чаш"я, 
закладываю  деревни,— Льва  Серпвича  выпрова- 
живаю въ  Грузт.  Все  слажу— и  сломя  голову 
къ  теб*  прискачу.  Сейтасъ  приносили  мн* 
корректуру,  и  я  тебя  оставилъ  для  Нугачова. 
Вь  корректур*  я  прочелъ,  что  Пугачовъ  пору- 
чилъ  Хлопуш*  грабежь  заводовъ.  Поручаю  те- 
б-в грабежъЗаводовъ  (деревня  Полотняные  Заво- 
ды, пгЬ  жила  жена  Пушкина).  Слышишь  ли,  моя 
Хло-Пушкпна?  ограбь  Заводы  и  возратись  съ 
добычею.— Въ  св*т*  я  не  бываю.  Смирнова  ве- 
л*ла  мн*  сказать,  что  она  меня  вппшетъ  въ 
разрядъ  иностранневъ,  которыхъ  вел*но  не 
принимать.  Она  здорова,  но  чуть  не  умерла 
(Ашта1  па^игеНетеп*.  Га1Ые  &  та1а<1е).  Ц*лую 
Машу  и  заочно  см*юсь  ея  зат-Ьямъ.  Она  умная 
д-ввчонка,  но  я  отъ  нея  покам*стъ  ума  не 
требую,  а  требую  здоровья.  Довольна  ли  ты 
н*мкой  и  кормилицей?  ты  дурно  сделала,  что 
кормилицу  не  прогнала.  Какъ  можно  держать 
при  д/втяхъ  пьяницу,  пов-вря  об*щашю  и  сле- 
замъ  пьяницы?  Молчи,  я  все  это  улажу.  До 
тебя  мн*  осталось  9  листовъ.  То-есть,  какъ 
еще  пересмотрю  9  печатныхъ  листовъ  и  под- 
пишу: „печатать", — такъ  и  пущусь  къ  теб*,  а 
покам-встъ  буду  проситься  въ  отпускъ.  Ново- 
стей н*тъ  никакихъ,  кром*  того,  что  бЬднаго 
маршала  Мезона  чуть  не  задавили  на  манев- 
рахъ.  Знай  наших*.  Ц/вдую  тебя  и  ихъ.  Го- 
сподь васъ  благослови. 


Н.  Н.  Пушкиной.  —  Спб.,  30  тля. —  Что  это 
значптъ,  жена?  Вотъ  ужъ  бо.тве  нед-Ьяи,  какъ 
я  не  получаю  отъ  тебя  писемъ.  Гд*  ты?  что 
ты?  Въ  Калуге?  въ  деревнъ?  откликнись.  Что 
такъ  могло  тебя  занять  и  развлечь?  каюе  ба- 
лы? каюя  победы?  ужъ  не  больна  ли  ты?  Хри- 
стосъ  съ  тобою.  Или  просто  хочешь  меня  за- 
ставить скоръе  къ  теб*  ир1т>хать?  Пожалуйста, 
женка,  брось  эти  военный  хитрости,  которыи 
не  въ  шутку  мучатъ  меня  за  тысячу  верстъ 
отъ  тебя.  Я  приду  къ  теб*,  коль  скоро  меня 
Яковлевъ  отпустить.  Д*ла  мои  подвигаются. 
Два  тома  печатаются  вдругъ!  Для  одпоп  нед*лн 
разницы  не^заставь  меня  все  бросить,  и  потомъ 
охать  ц*лый  годъ,  если  не  два  п  пе  три.  Будь 
умна.  Я  очень  занять.  Работаю  ц*лое  утро,  до 
4  часовь,  никого  къ  себ*  не  пускаю.  Потомъ 
об'Ьдаю  у  Дюме,  потомъ  играю  на  бильярд-в  въ 
клуб*;  возвращаюсь  домой  рано,  над*ясь  найти 
отъ  тебя  письмо — и  всякШ  день  обманываюсь. 
Тоска,  тоска!— Съ  кн.  Вяземскпмъ  я  уже  усло- 
вился. Беру  его  квартиру.  Къ  10  августу  при- 
пасу ему  2,500  рублей— и  велю  перетаскивать 
пожитки;  а  самъ  поскачу  къ  теб*.  Ждать  не- 
долго. 

Прощай— будьте  вс*  здоровы.  Ц*лую  твой 
портретъ,  который  что-то  кажется  вниоватымъ. 
Смотри. 


Н.  Н.  Пушкиной.  —  Спб.,  3  августа.  —  Стыдно, 
женка.  Ты  на  меня  сердишься,  не  разбирая, 
кто  впповатъ,  я  или  почта,  и  оставляешь  меня 
дв*  нед*ли  безъ  изв*ст1Я  о  себ*  и  о  д*тяхъ. 
Я  такъ  былъ  смущенъ,  что  не  зналъ,  что  и  по- 
думать.   Письмо  твое   успокоило  меня,   но  не 


ут-вшило.  Описа:пе  вашего  путешеств!я  въ  Ка- 
лугу, какъ  ни  см-вшно,  для  мевя  вовсе  не  за- 
бавно. Что  за  охота  таскаться  въ  скверный 
увздный  городишка,  чтобъ  впд-Ьть  скверныхъ 
актеровъ,  скверно  играющпхъ  старую,  сквер- 
ную оперу?  что  за  охота  останавливаться  въ 
трактир*,  ходить  вь  гости  къ  купеческимъ  до- 
черямъ,  смотр-вть  съ  чершю  губернски  фейво- 
рокъ— когда  въ  Петербург*  ты  никогда  и  не 
думаешь  посмотр*ть  па  Каратышныхъ  и  ннка- 
кимъ  фейворокомъ  тебя  въ  карету  не  заманишь. 
Просплъ  я  тебя  по  Калугамъ  не  разъ*зжать. 
да  видно,  ужъ  у  тебя  такая  патура.  О  твоихъ 
кокетственныхъ  сношешяхъ  съ  соевдомъ  гово- 
рить нечего.  Кокетничать  я  самъ  теб*  позво- 
лилъ,  но  читать  о  томъ  лпетъ  кругомъ  подроб- 
наго  описания  вовсе  мн*  пе  нужно.  Побранивъ 
тебя,  беру  н*жно  тебя  за  уши  и  ц*лую:  бла- 
годаря тебя  за  то,  что  ты  Богу  молишься  на 
кол'Ьняхъ  посреди  комнаты.  Я  мало  Богу  мо- 
люсь и  над*юсь,  что  твоя  чистая  молптва  луч- 
ше мояхъ,  какъ  для  меня,  такъ  и  для  насъ. 
Ты  ждешь  меня  въ  начал*  августа.  Вотъ,  нын- 
че уже  3-е,  а  я  еще  не  подымаюсь;  Яковлевъ 
отпустить  меня  около  половины  м*сяца.  Но  и 
тутъ  я  не  совс*мъ  еще  буду  свободенъ.  Я  взялъ 
квартиру  Вязе.мскпхъ.  Надо  будить  мн*  пере- 
*хать,  перетащить  мебель  и  книги,  и  тогда  уже> 
благословясь,  пуститься  въ  дорогу.  Дай  Боп. 
пргвхать  мн*  къ  твоимъ  имешшамъ,  я  и  т*мт> 
былъ  бы  счастливь. 

Вяземсше  зд*сь.  Б*дная  Полина  очень  сляба 
и  бл*диа.  Отца  жалко  смотръть.  Такъ  онъ- 
убить.  Они  вс*  *дутъ  за  границу.  Дай  Богъ, 
чтобъ  клнматъ  ей  помогъ.  Мапе  похорош*ла 
и  въ  б*дноЙ  загнанной  Москв*  произвела  боль- 
шое д,4йств1е.  О  теб*  гремитъ  еще  молва,  поел* 
мипутнаго  твоего  появлетя.  Нашли,  что  ты 
похуд*ла.  Я  привезу  тебя  тетехой,  по  твоему 
об*щан1Ю:  смотри  жъ!  не  поставь  меня  въ 
лгуны.  На  дняхъ  встр*тнлъ  я  т-те  Жоржъ. 
Она  остановилась  со  мною  на  улиц*  и  спра- 
шивала о  твоемъ  здоровь*;  я  сказалъ.  что  на 
дняхъ  *ду  къ  теб*  роиг  1е  Ште  ип  епГапЬ.  Она. 
стала  прис*дать,  повторяя:  Ахъ  Мон81,  \оич 
те  Сегег  ипе  дгапйе  р1а1з1г.  Однако  я  боюсь 
родовъ,  поел*  того  что  ты  выкинулл.  Над*- 
юсь,  однако,  что  отдохнула.  Вид*лъ  я  Смирно- 
ву; она  начинаетъ  онрав-зяться,  но  все  еще 
плоха  и  желта.  Тетка  воротилась  изъ  Царекаго 
Села  ибыла  у  меня.  Она  очень  мила:  но  На- 
талья Кирилловна  сильно  ей  надо*ла.  Н  К.  сер- 
дится на  вс*хъ,  особенно  на  князя  Кочубея, 
зач'Ьмъ  онъ  умеръ  и  т*мь  огорчплъ  ея  Машу. 
На  княгиню  также  дуется,  и  говорить:  Моп 
В1еи.  пшз  поиз  1ои(ез  поиз  агопк  реЫи  поз  та- 
пз  е1  серепйапЬ  поиз  поиз  зоттез  соп?о1ёз. 
Тетка  говорить,  что  ты  ей  вовсе  не  пишешь. 
Не  хорошо.  А  она  все  за  тебя  хлоночетъ.  Зегее 
вь  лагер*.  Брата  Ивана  не  вижу.  Прощай. 
Христосъ  съ  вамп.  П*лую  васъ,  тебя  въ  осо- 
бенности. Принесли  корректуру. 

М.  Л.  Яковлеву.  —  Спб..  въ  половишь  ави/опа. — 
Вотъ  18-й  листъ  (Истор1я  Пугач,  бунта).  Спра- 
влялсяявьдругихъепискахъ  нсмыслане  нашелъ 
и  тамъ.  Изъ  пре,шслов1Я  (ты  правь,  любимецъ 
музъ!)  должно  будетъ  выкинуть  имя  Вольтера, 
хоть  я  и  очень  люблю  его. 


Н.    Н.     Пушниной.  —  Болдино,    16   сентября.  — 
Почта  пдетъ   во  вторникъ,    а   сегодня   только 
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еще  суббота;  итакъ,  это  письмо  не  скоро  до  те- 
бя доберется.  Я  пргьхалътретьяго  для.  въ  чет- 
вергъ,  поутру — вотъ  какъ  тихо  ездятъ  по  гу- 
бернскимъ  тракта  мъ- а  я  еще  платилъ  почти 
везде  двойные  прогоны.  Правда,  что  отовсюду 
лошади  были  взяты  подъ  государя,  который 
долженъ  изъ  Москвы  прЛхать  въ  Нижшй.  Въ 
деревне  встр1зтилъ  меня  первый  снътъ,  и  те- 
перь дворъ  нередъ  монмъ  окошкомъ  белеше- 
некъ:  с'ез1  ипе  1гёз  аипаЫе  аИепиоп,  однако  я 
еще  писать  не  принимался,  и  въ  первый  разъ 
беру  перо,  чтобъ  съ  тобою  побеседовать.  Я 
радъ,  что  добрался  до  Болдина;  кажется,  ме- 
нее будетъ  мне  хлопотъ,  чемъ  л  ожпдалъ.  На- 
писать что-нибудь  мне  бы  очень  хотелось,  не 
знаю,  придетъ  лп  вдохновев1е.  Здесь  нашелъя 
Безобразова  (что  же  ты  такъ  удивилась?  не 
твоего  обожателя,  а  мужа  моей  кузины-марга- 
ритки). Онъ  хлопочетъ  и  хозяйничаем,  и,  ве- 
роятно, купить  полъ-Болдина.  Охъ,  кабы  у  ме- 
ня было  100,000!  какъ  бы  я  все  это  уладилъ;  да 
Пугачовъ,  мой  оброчный  мужичокъ,  и  половины 
того  мне  не  принесетъ,  да  и  то  мы  съ  тобою 
какъ  разъ  промотаемъ;  не  такъ  ли?  Ну,  нечего 
делать:  буду  живъ,  будутъ  и  деньги....  Вотъ, 
•Ьдетъ  ко  мн*   Безобразовъ — прощай. 

Ухъ,  насилу  отвязался!  Два  часа  сиделъ  у 
меня.  Оба  мы  хитрили— дай  Богъ,  чтобъ  я  его 
перехитрилъ  на  деле-,  а  на  словахъ,  кажется, 
я  перехитрилъ.  Вижу  отсел*  твою  недоверчи- 
вую улыбку:  ты  думаешь,  что  я  подуруша,  и 
что  меня  опять  оплетутъ — увидимъ.  ПрИзхавъ 
въ  Москву,  кончу  дело  въ  два  дня;  и  пргвду 
въ  Петербургъ  молодцомъ,  и  обладателемъ  се- 
ла Болдина... 

Сейчасъ  у  меня  были  мужики  съ  челобить- 
емъ;  и  съ  ними  принужденъ  я  былъ  хитрить; 
но  эти,  наверное,  меня  перехитрятъ,хотяя  сде- 
лался ужасиымъ  политпкомъ,  съ  твхъ  поръ 
какъ  читаю  Сопциёье  с!е  ГАп§1е1егге  раг  1ез 
Коппапйз.  Это  что  еще?  Баба  съ  просьбою. 
Прощай,  иду  ее  слушать... 

Ну,  женка,  умора.  Солдатка  проситъ,  чтобъ 
ея  сына  записали  въ  мои  крестьяне,  а  его-де 
записали  въ  в (незаконные),  а  она  де  ро- 
дила его  только  13  месяцевъ  по  отдаче  мужа 

въ  рекруты,  такъ  какой  же  онъ  в ?я  буду 

хлопотать  за  честь  оскорбленной  вдевы. 

17-го.  Теперь,  вероятно,  ты  въЯронольц*  и, 
вероятно,  ужъ  думаешь  объ  отъезде.  Съ  нетер- 
пешемъ  ожидаю  отъ  тебя  письма.  Не  забудь 
моего  адреса:  въ  Арзамаескомъ  уезде,  въ  село 
Абрамове,  оттуда  въ  село  Болдино. — Мне  здесь 
хорошо,  да  скучно,  а  когда  мне  скучно,  меня 
такъ  и  тяпетъ  къ  тебе,  какъ  ты  жмешься  ко 
мне,  когда  тебе  страшно.  Целую  тебя  и  де- 
токъ  и  благословляю  васъ.  Писать  я  еще  не 
принимался. 


Н.  Н.  Пушкиной.  —  Болдино,  25$  сентября. — 
Вотъ  ужъ  скоро  две  недели,  какъ  я  въ  дерев- 
не, а  отъ  тебя  еще  письма  не  получилъ.  Скуч- 
но, мой  ангелъ.  И  стихи  въ  голову  нейдутъ,  и 
романъ  не  переписываю.  Читаю  Валь'теръ- 
Скотта  и  библ!ю,  а  все  объ  васъ  думаю.  Здо- 
ровъ  ли  Сашка?  прогнала  ли  ты  кормилицу? 
отделилась  ли  отъ  проклятой  немки?  Каково 
доехала? Много  вещей,  о  которыхъбезпокоюсь. 
Видно  нынешнюю  осень  мне  долго  въ  Болди- 
не  не  прожить.  Двла  мои  я  кой-какъ  уладилъ. 
Похожу  еще  немножко,  не  распишусь  ли;  коли 
нвтъ— такъ  съ  Богомъ  и  въ  путь.  Въ  Москве. 


останусь  дня  три,  у  Нат.  Ив.  (въ  Ярополыгв) 
сутки — и  пргЬду  къ  тебе,  ,0а  п  въ  самомъ  де- 
ле: неужто  близъ  тебя  не  распишусь?  Пустое. 
Я  жду  къ  себе  Языкова,  да  видно  не  до- 
ждусь.— Скажи  пожалуйста,  брюхата  ли  ты?  если 
брюхата,  прошу,  пни  другъ,  быть  осторожной, 
не  прыгать,  по  падать,  не  становиться  на  ко- 
лени передь  Машей  (ни  даже  на  молитве).  Не 
забудь,  что  ты  выкинула,  и  что  тебе  надобно 
себя  беречь.— Охъ,  кабы  ты  ужъ  была  въ  Пе- 
тербурге! Но,  ио  все.м'1.  моимъ  расчетамъ,  ты 
прежде  3-го  октября  не  доедешь.  II  какъ  тебе 
тамъ  быть?  безъ  денегъ,  безъ  Амельяна,  съ 
твоими  дурами-няньками  и  неряхами  девушка- 
ми (не  во  гнввъбудь  сказано  Пелагс*  Иванов- 
не, которую  заочно  целую).  У  тебя,  чай,  го- 
лова кругомъ  идетъ.  Одна  надежда:  тетка.  Но 
изъ  тетки  двухъ  тетокъ  не  сделаешь  —  видно, 
что  мне  надобно  спешить.— Прощай,  Христосъ 
васъ  храни.  Целую  тебя  крепко— будьте  здо- 
ровы. 


Н.  М.  Языкову.  —  Болдино,  20  сентября.  —  Я 
былъ  обрадованъ  въ  моемъ  уединеаш  пр!ез- 
домъ  Александра  Михайловича  (Языкова),  кото- 
рый, къ  сожаленпо,  пробылъ  у  меня  несколь- 
ко часовъ.  Блазннтъ  онъ  меня  предложешеиъ 
ехать  съ  нимъ  въ  село  Языково,  быть  свид/в- 
телемъ  его  свободы,  обещаясь  употребить  ме- 
ня съ  пользою;  но  мне  невозможно:  жена  и 
дети... 

Разговаривая  о  различных!,  предметахъ,  мы 
решили,  что  весьма  не  худо  было  бы  мне  при- 
няться за  альмаиахъ,  или  паче  за  журяалъ;  я 
и  не  црочь,  но  для  того  долженъ  быть  уверенъ 
въ  вашемъ  содействш.  Какъ  думаете,  сударь? 
сами  видите:  щелкоперы  насъ  одолеваютъ.  По- 
ра, ей-ей  пора  дать  имъ  порядочный  отпоръ. 
На  дняхъ  отправлюсь  въ  Петербургъ.  Если 
вамъ  будетъ  досугъ  написать  мне  две  строчки, 
адресуйте  ихъ  на  Дворцовую  набережную,  въ 
домъ  Баташева,  у  Прачешнаго  моста.  Ал.  Мих. 
изволитъ  спешить,— п  я  кончаю  письмо  мое, 
поручая  себя  вашей  благосклонности.  Вашъ 
богомолецъ  А.  Пушкин ъ. 


М.  Л.  Яковлеву.— Оно.,  19  октября. — Ведь  у 
тебя  празднуемъ  мы  годовщину?  (лицейскую) 
Не  правда  ли?— №.  14.  (Лиц.  №  комнаты  Пуш- 
кина). 


А.  А.  Фуксъ.—  Спб.,  1У  октября.—  Вчера,  воз- 
вратившись въ  Петербургъ  после  скучнаго 
трехмесячнаго  путешестя  по  губершлмх,  я 
былъ  обрадованъ  неожиданной  находкою:  пись- 
момъ  и  посылкою  изъ  Казани.  Съ  жадностью 
нрочелъ  я  прелестиыя  ваши  стпхотворешя  и 
между  ними  ваше  послате  ко  мне,  недостой- 
ному поклоннику  вашей  музы.  Въ  обменъ  вы- 
мысловъ,  пеполненныхъ  прелести,  ума  и  чув- 
ствительности, надеюсь  на  дняхъ  доставить 
вамъ  отвратительно  ужасную  историю  Пугаче- 
ва. Не  браните  меня.  Поэз1Я,  кажется,  для 
меня  изсякла.  Я  весь  въ  прозе,  да  еще  въ  ка- 
кой!., ираво,  совестно;  особенно  передъ  вамп. 

Вы  изволили  иапнеать,  что  баронъ  Люцеро- 
де  долженъ  мне  былъ  доставить  письмо  еще 
въ  прошломъ  году;  къ  крайнему  сожалЬнЬо 
моему,  я  его  не  получилъ,  вероятно,  потому, 
что  барона  Люцероде  я  уже  пе  засталь  въ 
1- 
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Петербург*,  по  возвращении  моемъ  изъ  Орен- 
бурга. Онъ  уже  бьш,  отозванъ  въ  Дрездевъ. 
Э.  П.  Перцовъ,  котораго  на  минуту  имвлъ 
я  удоводьств1е  видеть  въ  Петербург* ,  сказы- 
валъ  мне,  что  онъ  им'Ьль  у  себя  письмо  отъ 
васъ  ко  мне;  но  и  тутъ  оно  до  меня  не  до- 
шло: онъ  уехалъ  изъ  Петербурга,  не  доставя 
мне  для  меня  драгоценный  знакъ  вашего  бла- 
госклонпаго  воспоминашя.  Ппшшаю  его  раз- 
свянность  въ  тогдашнихъ  его  обстоятельствахъ, 
но  не  могу  не  жаловаться,  и  великодушно  ему 
прощаю,  только  еъ  темъ,  чтобы  онъ  прислалъ 
мне  письмо,  которое  забылъ  мне  зд*сь  доста- 
вить. Потрудитесь,  м.  г.,  засвидетельствовать 
глубочайшее  мое  почтете  Карлу  Оедоровичу 
(мужу  г-жи  Фуксъ),  коего  любезность  и  благо- 
склонность будутъ  мн'Ь  вечно  памятны. 
Съ  глубочаишимъ  почтешемъ  и  пр. 


П.  В.  Нащокину.— Сото.,  въ  декабрп,— Не  мо- 
жешь вообразить,  съ  какимъ  удовольствгемъ 
получилъ  я,  наконецъ.  отъ  тебя  письмо;  но  преж- 
де него  поговоримъ  о  деле.  Соболевсшй,  съ 
которыиъ  имею  денежныя  дела,  немедлен- 
но тебе  доставнтъ  2,00и  р.  Следовательно, 
будь  покоенъ.  Я  бы  нашелъ  много,  что  тебе 
сказать  въ  извинеше  моей  несостоятельности, 
но  это  по  почт);  писать  вещь  излишняя;  а  дай 
Богъ,  чтобъ  запоздалый  мои  деньги  пришли  къ 
тебе  въ  пору.  Поздравляю  тебя  съ  дочкою  Ка- 
териной Павловной,  желаю  роженице  здоровья. 
(Ты  не  пишешь,  когда  она  родила).  Все  лею 
рыскалъ  я  по  Росши  и  нигде  тебя  не  заста- 
валъ:  изъ  Тулы  выгнанъ  ты  былъ  пожарами; 
въ  Москве  не  засталъ  я  тебя  неделю;  въ 
Торжке  никто  не  могъ  о  тебе  мне  дать  изве- 
ст1я.  Раде  я,  Павелъ  Воиновнчъ,  твоему  пись- 
му, по  которому  вижу,  что  твое  удивительное 
добродупие  и  умная,  терпеливая  снисходи- 
тельность не  изменились  ни  отъ  хлопотъ  но- 
вой для  тебя  жизни,  ни  отъ  виновности  друж- 
бы передъ  тобою  увидеться!  Много  бы  я  тебе 
наговорилъ,  много  "скопилось  для  меня  въ  этотъ 
годе  такого,  о  чемъ  не  худо  бы  потолковать 
у  тебя  на  диваве  съ  трубкою  въ  зубахъ,  вда- 
ли цыганскихъ  бурь  и  Рахмановскихь  на- 
*ЗД0въ1  Пиши  мне.  если  можешь,  почаще:  на 
Дворцовую  набережную,  въ  домъ  Баташева  у 
Прачешнаго  моста  (где  жиле  Вяземсгай),  а  не 
къ  Смирдину,  который  держитъ  твои  письма 
по  целымъ  месяцамъ,  а,  иногда,  вероятно,  ихъ 
и  затериваете.  Съ  любопытствомъ  взглянулъ 
бы  я  на  твою  семейственную  и  деревенскую 
жизнь.  Я  зналъ  тебя  всегда  нодъ  бурею  и  въ 
качке.  Какое  деисте  имеете  на  тебя  спокой- 
ствие? Видалъ  ли  ты  лошадей,  выгруженныхъ 
на  петербургской  бирже?  Оне  шатаются  и  не 
могутъ  ходить.  Не  то  ли  и  съ  тобою?  О  се- 
бе говорить  я  не  хочу,  потому  что  не  намн- 
ренъ  въ  наперсники  брать  московскую  почту, 
которая  нынешнш  годъ  делала  со  мною  уди- 
вительный свинства;  буду  писать  тебе  по  ока- 
зш.  Покаместъ  обнимаю  тебя  отъ  всего  серд- 
ца. Целую  ручку  у  твоей  роженицы. 


П.  В.  Нащокину. — Сип.,  20  января.— Посылаю 
тебе,  любезный  Павелъ  Воиновичъ,  1500  руб- 
лей, остальные  500  должны  были  къ  тебе  явить- 
ся, но  вчера  ихъ  у  меня   перехватнлъ   заимо- 


образно молодой  человекъ,  находящейся  въ 
подмазке.  Соболезнуя  положенно,  въ  которомъ 
и  намъ  съ  тобою  случалось  обретаться,  веро- 
ятно, ты  извинишь  меня  великодушно.  Однако, 
пожалуйста,  пришли  мне  полный  счете  моего 
долга." 

Жена  кланяется  сердечно  твоей  Вере  Але- 
ксандровне; она  у  т-ше  ЗюЫег  заказала  ей 
шляпу,  которая  сегодня  же  и  отправляется 
въ  Москву.  Жена  говорите,  что  сотте  т-те 
Нащокина  ез1  Ьгипе  е1  ^и'е11е  а  ип  Ьеаи  1ет1, 
то  выбрала  она  для  нея  шляпу  такого-то  цве- 
та, а  не  другого.  Впрочемъ,  это  дело  дамское. 
Ты  виделъ,  вероятно,  Пугачева,  и  наде- 
юсь, что  его  не  купнлъ.  Я  храпто  для  тебя 
особый  экземпляре.  Каково  время?  Пугачеве 
сделался  доСрымъ,  исправным*  плательщикомъ 
обрика,  Емелька  Пугачеве— оброчный  мой  му- 
жике! Денегъ  онъ  мне  пшнесе  довольно,  но 
какъ  окою  двухе  летъ  жллъ  я  въ  долгъ,  то 
ничего  и  не  остается  у  меня  за  пазухой,  и  все 
идете  на  расплату.  Теперь,  обнявъ  теёя  отъ 
всего  сердца  и  поцеловаве  ручку  Веры  Але- 
ксандровны, отправляюсь  на  почту. 


Гр.  А.  X.  Бенкендорфу.  —  Спб.,  26  января. — 
Осмеливаюсь  просить  ваше  сиятельство  о  ис- 
прошеши  важной  для  меня  милости:  о  высо- 
чай'шеме  дозволенш  прочесть  Пугачовское  де- 
ло, находящееся  ве  архиве.  Въ  свободное  вре- 
мя я  могъ  бы  изъ  онаго  составить  краткую 
выписку,  если  не  для  печати,  то,  по  крайней 
мере,  для  полноты  моего  труда,  безе  того  не- 
совершенна го,  и  для  успокоешя  исторической 
моей  совести. 


Д.  Н.  Бантышъ-Каменскому.—  Спб.,  26  января. — 
М.  Г.  Дмитр1Й  Николаевиче.  Съ  благодарно- 
сти отсылаю  вамъ  статьи,  коими,  по  ваше- 
му благорасположенго  ко  мне,  пользовался  я 
при  составлен!!!  моей  Истор1и.  При  нихъ 
препровождаю  и  экземпляре  И  с  т  о  р  1  и  самой. 
Мнеше  ваше  о  пен,  во  всякомъ  случае,  мне 
драгоценно:  похвала  отъ  настоящаго  истори-  > 
ка,  а  не  поверхностнаго  разсказчика  или  пе- 
реписчика, будетъ  лестна  для  меня, а  изъ  уко- 
ризны—ваучуся  (чего,  знаете  вы  сами,  не  дож- 
дуся  отъ  записныхъ  нашихъ  критиковъ). 

Прошу  васъ  взять  на  себя  трудъ  исправить 
две  ошибки,  справедливо  замеченный  ве  „Сы- 
не Отечества":  на  стран.  129  былъ  уже  въ 
1  5  верстахъ,  должно  читать  въ  50. — Изъ  при- 
мечашя  въ  пятой  главе  (92)  ъмеото  То- 
больск ъ— Т  а  б  и  н  с  к  ъ. 

Съ  глубочаишимъ  почтешемъ  и  пр.  А. 
Пушкквъ. 


И.  И.  Дмитриеву.  —  Спб.,  14  февраля.  —  М.  Г. 
Иване  Ивановичъ.  Молодой  Карамзинъ  пока- 
зывале  мне  письмо  вашего  высокопревосходи- 
тельства, въ  которомъ  укоряете  вы  меня  въ 
невежливости  непростительной.  Спешу  оправ- 
даться: я  до  сихъ  поре  ве  доставилъ  вамъ 
своей  дани,  потому  что  поминутно  поджидалъ 
портретъ  Емельяня.  Ивановича,  который  гра- 
вируется въ  Париже;  я  хотеле  поднести  вамъ 
книгу  свою  во  всей  исправности.  Не  испол- 
нить того  было  бы  съ  моей  стороны  не  толь- 
ко скупостш,  но  и  неблагодарное™:  хрони- 
ка моя  обязана  вамъ  яркой  и    живой  страни- 


II  и  с  ьм  а  А.  С.  II  у  I 


цсю,  за  которую  иного  будстъ  мне  прощено 
самыми  строгими  читателями. 

Мы  сыпетесь  надъ  нашимъ  поколт.шемъ  и, 
конечно,  им'Ьетс  на  то  полное  право.  По  ста- 
ну заступаться  за  историковъ  в  стихотворцев* 
моего  времени;  гв  и  друпе  имели  въ  старину, 
первые — менее  шарлатанства  и  более  учено- 
сти и  трудодней,  вторые— бол*е  искренности 
и  душевной  теплоты.  Что  касается  до  выгодт. 
донежиыхъ,  то,  позвольте  замвтпть,  что  Ка- 
рамзинъ  первый  у  пас  показалъ  прнмеръ  боль- 
ший оборотовъ  въ  торговле  литературной. 

Не  знаю,  занимаетъ  ли  васъ  участь  нашей 
академш,  которая  недавно  лишилась  своего 
секретаря,  умершего  на  щит*,  то-есть  на  по- 
с.твднемъ  корректурномъ  листе  своего  слова- 
ря. Неизвестно,  кто  будетъ  его  преемником!,. 
Святое  место  пусто  не  будетъ;  но  место  пе- 
премепнаго  секретаря  было  довольпо  пустое, 
цаже  не  будучи  упразднено. 

Современникъ  вашъ,  о  которомъ  изволите 
упоминать  въ  письме  къ  А.  П.  Карамаину, 
слава  Богу,  здравствуетъ  и  продолжаетъ  по- 
сещать книжную  лавку  Смнрднна  ежедневно, 
а  академш  по  субботамъ.  Въ  лавке  забира- 
етъ  овъ  свои  сочипешя,  все  еще  нераспродзн- 
ныя.  и  раздаетъ  ихъ  въ  академш  сочленамъ 
съ  трогательнымъ  безкорыелчемъ.  Съ  глубочай- 
линмъ  почтешемъ  и  пр.  А.  II  у  ш  к  и  н  ъ. 


Д.  Н.  Бантышъ-К<;менск»му.—  Спи.,  2  апрпля. — 
.М.  Г.  Дмитрш  Николаевичъ!  Съ  крайней  до- 
садою узналъ  я,  что  давно  уже  отосланныя 
.ваши  бумаги  все  еще  находились  въ  рукахъ 
того,  кому  я  ихъ  поверилъ.  Простите  неволь- 
ное мое  прегрешеше.  Не  знаю,  получили  ли  вы 
Исторда  Пугачева.  Она  была  мною  поручена 
рместе  съ  вашими  бумагами  тому  безиечному 
комнесюнеру. 

Поручая  себя  вашей  благосклонности,  съ 
тлубочайшнмъ  почтешемъ  и  пр.  А.  II  у  ш  к  и  н  ъ. 


И.  И.  Дмитрову.  —  Спи.,  26  апрпля.  —  М.  Г. 
Иванъ  Иванович!.!  приношу  искреннюю  мою 
благодарность  вашему  высокопревосходитель- 
ству за  ласковое  слово  и  за  утешительное 
одобреше  моему  историческому  отрывку.  Его 
побраниваютъ,  и  подвломъ:  я  ипсалъ  его  для 
себя,  не  думая,  чтобъ  могъ  напечатать,  и  ста- 
рался только  объ  одпомъ  ясномъ  мзложенш 
происшествии  довольно  запутаниыхъ.  Читате- 
ли любятъ  анекдоты,  черты  местности  и  пр., 
а  я  все  это  отбросилъ  въ  прнмечашя.  Что  ка- 
сается до  т*хъ  мыслителей,  которые  негоду- 
ютъ  на  меня  за  то,  что  Пугачовъ  предста- 
вленъ  у  меня  Емелькою  Путачовычъ,  а  не  Бан- 
роповымъ  Ларою,  то  охотно  отсылаю  ихъ  къ 
т.  Полевому,  который,  вероятно,  за  сходную 
цену  возьмется  идеализировать  это  лицо  по 
-самому  последнему  фасону. 

Вы  спрашиваете,  кто  секретарь  у  насъ  въ 
академш.  Кажется,  еще  не  решено.  Улиссъ- 
Лобановъ  и  Аяксъ  Эедоровъ  спорятъ  объ  ору- 
яии  Ахиллеса.  По  оно  достанется  ч)тьлп  не 
Языкову-Нестору  (по  крайней  мере,  издателю 
Нестора).  Вы  прор'.жъ  въ   отечоств'ш    своемъ. 

На  авалем™  наши  пашелъ  черный  годъ:  ед- 
ва г.ъ  1'оеешской  почилъ  Гокоювъ,  как*  въ 
академш  наукъ  явился  вице-президвнтомъ  князь 
Дундуковъ  Корсаковъ  фокусникъ,  а  Фуссъ  его 
паяцъ.  Кто-то  сказалъ,  что  кула  одинъ,    туда 


н  другон;  одшгь  ьугыркается  па  канате,  а 
другой"  подъ  нимъ  на  полу.  Съ  глубочайшимъ 
ночтешемъ  и  пр.  А.  II. 

Д.  С.  Пушкину,  — С1»».,  2  мая.  —  Отецъ  согла- 
сспъ  дать  тебе  въ  полное  управлеше  половину 
Кистенева  (деревня).  Свою  часть  уступаю  се- 
стре (т. -е.  один  доходы).  Я  ппсалъ  о  томъ 
уже  управителю.  У  тебя  будетъ  чистаго  дохо- 
да около  2000  р.  Советую  тебе  предоставить 
глатежъ  проиевтовъ  управляющему,  а  самому 
получать  только  эту  сумму.  2100  не  много, 
по  все  же  можно  ими  жить.  Мать  у  насъ  уми- 
рала; теперь  ей  легче, но  не  совсЬмъ.  Не  ду- 
маю, чтобъ  она  долго  могла  жить. 

Гр.  А.  X.  Бенкендэрфу. —  С'ио.,  в;,  гам».  —  (Въ 
письме  отъ  1  1  ю  п  я  1836  года  Пушкинъ  просплъ 
о  дозволе1пп  отправиться  на  несколько  лЪтъ  въ 
деревню.  При  этомъ  онъ  говорплъ,  что  ни  у  не- 
го, ни  у  жены  его  петь  обезпеченнаго  состояния,  и 
снова  оппсывалъ  затруднешя  свои  жить  въ  Пе- 
тербурге. Онъ  также  упоминала  о  желашн  изда- 
вать журналъ.  —  Государь  приказалъ  спросить: 
хочетъ  ли  онъ  отставки,  потому  что  иначе  н*тъ 
возможности  уволить  на  такой  продоляштельный 
срокъ.  Пушкинъ  отвечалъ): 

Предаю  совершенно  судьбу  мою  въ  царскую 
волю  и  желаю  только,  чтобъ  решете  его  ве- 
личества не  было  для  меня  знакомъ  немило- 
сти, и  чтобъ  входъ  въ  архивы,  когда  обстоя- 
тельства позволятъ  мне  оставаться  въ  Петер- 
бург*, не  былъ  мне  запретенъ. 

Гр.  А.  X.  Бенкендорфу  (Ио-франц. )—Спб.,  22-ю 
тля.— Графъ!  Я  имёлъ  честь  являться  къ  ва- 
шему с1ятельству,  но  не  имелъ  счастья  застать 
васъ  дома.— Осыпанный  милостями  его  вели- 
чества, обращаюсь  къ  вамъ,  графъ,  съ  благо- 
дарностью за  учаспе,  которое  вы  благоволили 
принять  во  мне,  н  съ  откровеннымъ  нзъясне- 
шемъ  моего  иоложешя.  Въ  течеше  последнихъ 
пяти  летъ  пребывания  моего  въ  Петербурге,  я 
надел а лъ  долговъ  около  шестидесяти  тысячъ 
рублен.  Кроме  того,  я  былъ  обязанъ  взять  на 
свои  руки  дела  моего  семейства  и  это  до  та- 
кой степени  меня  затруднило,  что  я  былъ  вы- 
пужденъ  отказаться  отъ  одного  наследства,  и 
едиными  способами  къ  водворенш  порядка  въ 
моихъ  делахъ  было— или  удалсше  въ  деревню, 
пли  заемъ,  единожды  и  навсегда,  значительной 
денежной  суммы.  ИоследнШ  способе  почти  не- 
возможенъ  въ  Россш,  где  законъ  даетъелиш- 
комъ  слабое  ручательство  заимодавцу,  и  займы 
почти  всегда  суть  долги  между  друзьями  и  на- 
слово.  Для  меня  благодарность— чувство  не  тя- 
гостное, и  привязанность  моя  къ  особе  импе- 
ратора, конечно,  не  возмущается  тайною 
мыслью  стыда  или  угрызешя  совести;  но  я  не 
могу  скрыть  отъ  себя  самого,  что  не  имею  ре- 
шительно нпкакнхъ  правъ  па  благохвятя  его 
величества  и  что  мп  1;  невозможно  просить  его 
о  чемъ-либо.  Итакъ,  графъ,  еще  разъ  вамъ 
представляю  я  решить  мою  участь  и,  прося 
васъ  принять  дань  моего  глубочайшаго  уваже- 
ния, имею  честь  быть  п  пр.  А.  II  у  ш  к  и  и  ъ. 

(Помета.  „Пмнераторъ  преддагаета  ему  10 
тысячъ  рублен  и  шестим  ъсячпый  отпускъ,  по  про- 
шествш  котораго  онъ  увпдитъ — подать  ему  въ 
отставку,  пли  чЬтъ" | . 


[с  ьм  л  А.  С.  Пушки  и  а. 


Гр.  А.  X.  Бенкендорфу  (ПО-франц.).—  Опб.,  26-го 
моля,— Графъ!  Тяжело  мне,  въ  минуту  иолуче- 
шя  иеожиданион  килооти,  просить  еще  о  двухъ 
другихъ,  но  я  решаюсь  съ  совершенною 
откровенностью  прибегнуть  къ  тому,  кто  бла- 
говолилъ  быть  моимъ  провидвшемъ.  Изъ  60,0110 
руб.  мопхъ  долговъ,  половину  составляютъ 
долги  чести.  Для  уплаты  нхъ  я  вижу  себя  вы- 
нужденнымъ  прибегнуть  къ  займамъ  подъ  про- 
центы, что  удвоить  мое  затруднеше,  или  по- 
ставить меня  въ  необходимость  снова  прибе- 
гнуть къ  великодуипю  императора.  Посещу 
всеподданнейше  умоляю  его  величество  объ 
оказанш  мне  полной  и  совершенной  милости,  да- 
ровашемъ  мне  —  во-первыхъ,  возможности 
уплатить  эти  30,000  р.,  а  во-вторыхъ—  дозво- 
лешемъ  шгЬсмотр  Ьть  на  ш.ю  сумму ,  какъ  назаемъ 
и  вслвдств1е  этого— удержашемь  получаемаго 
мною  жалованья  впредь  до  иогашешя  моего 
долга.  Поручая  себя  снисходительности  вашей, 
им±ю  честь  быть  съ  глубочайшим*  ночтешемъ 
и  живейшею  признательностш  вашего  иятель- 
ства всепокорн'БЙшнмъ  слугою  Л.  II  ушки  нг. 

(II  о  м  *  т  а.  „Иашераторт.  жалуетъ  ему  30,000  р. 
съ  удержайемъ,  согласно  просьб*,  его  жало- 
ванья"). 


А.  А.  Фуксъ. — Опб.,  15  авьдстл,.— Долго  мтзш- 
калъ  я  доставить  вамъ  свою  дань,  ожидая  изъ 
Парижа  портрета  Пугачова;  наконзцъ,  его  по- 
дучилъ  и  сптзшу  препооводнть  вамъ  мою  кни- 
гу. Надеясь  на  вашу  снисходительность,  я 
осмелился  отправить  на  ваше  имя  одинъ  эк- 
земпляръ  для  доставлешя  г.  Рыбушкину,  отъ 
котораго  им-влъ  честь  иолучить  любопытную 
нсторпо  о  Казани. 

Препоручаю  себя  драгоценному  вашему  бла 
горасположенио  и  дружеству  почтеннаго  Карла 
бедоровича  (предъ  которымъ  извиняюсь  въ  п.  - 
исправности  издашя  моей  книги). 

Съ  глубочайшимъ  почтешемь  и  пр. 


Н.  Н.  ПушкиноЛ. — Михайловские,  14  сентября. — 
Хороши  мы  съ  тобой.  Я  не  далъ  тебе  моего 
адреса,  а  ты  у  меня  его  не  спросила;  вотъ 
онъ:  въ  Пек.  губ.,  въ  Островъ,  въ  село  Три- 
горское. Сегодня  14-ое  сентября.  Вотъ  ужъ 
неделя,  какъ  я  тебя  оставилъ,  милый  мой 
другъ;  а  толку  въ  томъ  не  вижу.  Писать  не 
начиналъ  и  не  знаю,  когда  начну.  За  то  бес- 
престанно думаю  о  тебе,  и  ничего  путнаго  не 
надумаю.  Жаль  мне,  что  я  тебя  съ  собою  не 
взялъ.  Что  у  насъ  за  ногода!  Вотъ  ужъ  три 
дня,  какъ  я  только  что  гуляю,  то  ггбшкомъ,  то 
верхомъ.  Этакъ  я  и  осень  мою  прогуляю,  и  ко- 
ли Богъ  не  пошлетъ  вамъ  порядочныхъ  моро- 
зовъ,  то  возвращусь  къ  тебе,  не  сде.гавъ  ни- 
чего. Пр.  Ал.  (Осиповен)  еще  здесь  нетъ.  Она 
или  въ  деревне  у  Бегичевой,  или  во  Псков!; 
хлопочетъ.  На  дняхъ  ожидаютъ  ее.  Сегодня 
впделъ  я  месяцъ  съ  левой  стороны  и  очень  о 
тебе  сталъ  безпокоиться.  Что  наша  экспеди- 
ция? виделась  ли  ты  съ  графиней  К.,  и  что  от- 
веть? На  всякШ  случай,  если  пасъ  гонитъ 
графъ  К.,  то  у  насъ  остается  графъ  Юрьевъ 
СГурьевъ?),  я  адресую  тебя  къ  вему.  Пиши  мне 
какъ  можно  чаще,  и  пиши  все,  что  ты  дела- 
ешь, чтобъ  я  зналъ,  сь  кЬмъ  ты  кокетнича- 
ешь, где  бываешь,  хорошо  ли  себя  ведешь, 
каково  сплетничаешь  п  счастливо  ли  воюешь 
съ  твоей  однофамилице:!.  Прощай,  душа,    це 


лую  ручку  у  Марьи  Александровны  и  прошу  ее 
быть  заступницей  у  тебя.  Сашку  целую  въ  его 
круглый  лобъ.  Благословляю  всехъ  васъ,  Тет- 
камъ  Азе  и  Коко  мой  сердечный  поклонъ. 
Скажи  Плетневу,  чтобъ  онъ  написалъ  мне  объ 
нашнхъ  общихъ  де.дахъ. 


Н.  Н.  Пушниной. — Мнхаиловское,  21  сентября.— 

Жена  моя,  вотъ  и  21-ое,  а  я  отъ  тебя  еще  ни 
строчки  не  нолучилъ.  Это  меня  безпокоитъ  по- 
неволе, хоть  я  знаю,  что  ты  мой  адресъ,  ве- 
роятно, узнала  не  прежде,  какъ  17-го,  въ  Пав- 
ловске. Не  такъ  ли?  къ  тому  же,  и  почта  нзь 
Петербурга  идетъ  только  разъ  въ  неделю.  Од- 
нако я  все  безпокоюсь  и  ничего    не    пишу,    а 

разить,  какъ  живо  рабо- 
таешь воображеше,  когда  сидимъ  одни  между 
четырехъ  стЬнъ,  или  ходимъ  по  лесамъ,  когда 
никто  не  мешаетъ  иамъ  думать,  думать  до  то- 
го, что  голова  закружится.  А  о  чемъ  я  думаю? 
Вотъ  о  чемъ:  чвмъ  намъ  жить  будетъ?  Отецъ 
не  оставить  мне  нмыая;  онъ  его  уже  съ  по- 
ловину промоталъ;  ваше  пмеше  на  волоске 
отъ  погибели.  Царь  не  позволяешь  мне  ни  за- 
писаться въ  помещики,  ни  въ  журналисты.  Пи- 
сать книги  для  денегъ,  виднтъ  Богъ,  не  могу. 
У  насъ  ни  гроша  вврнаго  дохода,  а  вернаго 
расхода  30,000.  Все  держится  на  мне  да  на 
тетке.  Но  ни  я,  ни  тетка  не  вечны.  Что  изъ 
этого  будетъ— -Богъ  знаетъ.  Покамеетъ  гру- 
стно.— ПоцвлуВ-ка  меня,  авось  горе  пройдетъ. 
Да  лихъ,  губки  твои  на  400  верстъ  не  оття- 
нешь. Сиди  да  горюй— что  прикажешь!  Теперь 
выслушай  мой  журналъ:  былъ  я  у  Вревскихъ 
третьяго  дня  и  тамъ  ночевалъ.  Ждали  Пр. 
Алекс,  но  она  не  бывала.  Вревская  очень 
добрая  и  милая  бабенка,  но  толста,  какъ  Ме- 
еод1Й,  нашъ  псковскш  архиерей.  II  незаметно, 
что  она  ужъ  не  брюхата;  все  та  же,  какъ  ког- 
да ты  ее  видела.  Я  взялъ  у  нихъ  Вальтеръ- 
Скотта  и  перечитываю  его.  Жалею,  что  не 
взялъ  съ  собою  англшекаго.  Кстати:  пришли 
мне,  если  можно,  Евзауз  с1е  М.  МопЫ^пе  —  4 
синпхъ  книги,  на  длинныхъ  моихъ  полкахъ. 
Отыщи.  Сегодня  погода  пасмурная.  Осень  на- 
чинается. Авось  засяду.  Жду  Пр.  Ал.,  кото- 
рая, вероятно,  будетъ  сегодня  въ  Тригорское.— 
Я  много  хожу,  много  езжу  верхомъ,  на  кля- 
чахъ,  который  очень  тому  рады,  ибо  имъ  за 
то  даютъ  овесъ,  къ  которому  оне  не  привык- 
ли. 1змъ  я  печеный  картофель,  какъ  маймнетъ, 
и  яйца  въ  смятку,  какъ  Людовикъ  XVIII.  Вотъ 
мой  обвдъ.  Ложусь  въ  9  часовъ,  встаю  въ  7. 
Теперь  требую  отъ  тебя  такого  же  подробпа- 
го  отчета.  Целую  тебя,  душа  моя,  и  всехъ 
ребятъ,  благословляю  васъ  отъ  сердца.  Будьте 
здоровы.  Бель-сёрамъ  поклонъ.  Какъ  надобно 
сказать:  бель-сёры,  или  бель-сёри?  Прощай. 


Н.  Н.  Пушкиной.  —  Тригорское,  25  сентября. — 
Пишу  тебе  изъ  Тригорсваго.  Что  это,  женка? 
вотъ  ужъ  25-ое,  а  я  все  отъ  тебя  не  имею  ни 
строчки.— Это  меня  еер*итъ  и  безпокоитъ.— 
Куда  адресуешь  ты  свои  письма?  Пиши:  „Во 
Исковъ,  ея  высокородш  Прасковье  Алексан- 
дровне Осиновой,  для  доставлешя  А.  О.  П., 
известному  сочинителю"  —  вотъ  и  все.  Такъ 
вернее  дойдутъ  до  меня  твои  письма,  безъ  ко- 
торыхъ  я  совершенно  одурею.  Здорова  ла  ты, 
душа  моя?   и  что  мои    ребятишки?    Что    домъ 
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нашъ,  и  какъ  ты  имъ  управадецть?  Вообрази, 
что  до  спхъ  иор-ь  не  написадъ  я  ни  строчки, 
а  все  потому,  что  цесиокоенъ.  Въ  Михайлов- 
скомъ  вашелъ  я  все  по-старому,  кроме  того, 
что  н-Ьтъ  ужъ  въ  немъ  няни  моей,  в  что  около 
знакомыхъ  старыхъ  сосенъ  поднялась,  во  вре- 
мя моего  отсутств1Я,  молодая  сосновая  семья, 
на  которую  досадно  миЬ  смотрф.ть,  какъ  иног- 
да досадно  мнЬ'  вндьть  молодым  кавалергар- 
довъ  на  балахъ,  на  которыхъ  уже  но  пляшу. 
По  д-Ьлать  нечего;  все  кругомъ  меня  говоритъ, 
чю  я  стар-Ью, — иногда  даже  чнстымъ  русскимъ 
языкомъ.  Ыаирнм.,  вчера  ми!;  встр-Ьтнлась  зна- 
комая баба,  которой  не  могъ  я  не  сказать,  что 
она  переменялась.  А  она  мнЬ:  да  и  ты,  мой 
кормидецъ,  состарился,  да  и  подурп-ьмъ.  Хотя 
могу  я  сказать  вмест*  съ  покойной  няней  мо- 
ей: хорошъ  никогда  по  былъ,  а  молодъ  былъ. 
Все  это  не  б-вда;  одна  б1ца:  не  замЬчап  ты, 
мой  другъ,  того,  что  я  слпшкомъ  замЬчаю.  Что 
ты  д'Ьлаешь,  моя  красавица,  вь  моемъ  отсут- 
ствие разекажн,  что  тебя  занимав  гъ,  куда  ты 
■ездишь,  как1Я  есть  новыя  сплетни,  е(.с.  —  Ка- 
рамзина и  Мещерсюя,  слышалъ  я,  пргЬхали. 
Не  забудь  сказать  имъ  сердечный  поклопъ.  Въ 
Трпюрскомъ  стало  просторнее  —  Евпракшя 
Ипк.  и  Александра  Ив.  замужемъ,  но  Вр.  Ал. 
все  та  же,  и  я  очень  люблю  ее.  Веду  себя 
скромно  и  порядочно.  Гуляю  пт>шкомъ  и  вер- 
хомъ,  читаю  романы  В. -Скотта,  отъ  которыхъ 
въ  восхищеши,  да  охаю  о  тебъч — Прощай,  ц-Ь- 
лую  тебя  крепко,  благословляю  тебя  п  ре- 
бятъ,— Что  Коко  и  Лзя?  замужемъ  или  еще 
ньтъ?  Скажи,  чтобъ  безъ  моего  благословешя 
не  шли.  Прощай,  мой  ангель. 


Н.  Н.  Пушкиной. — Михайловское,  29  септ. — Ду- 
ша моя,  вчера  нолучнлъ  я  отъ  тебя  два  пись- 
ма; они  очень  меня  огорчили.  Чт,мъ  больна 
Кат.  Ив.?  ты  пишешь:  ужасно  больна.  Сл-Ьд- 
ствепно,  есть  опасность?  съ  нетсрп-Ьшемъ  ожи- 
даю твой  ЬиИекш.  Все  это  происходить  отъ 
нечеловьческаго  образа  ея  жизни.  ВЬрить  ли, 
чтобъ  гр.  Польо  вышла,  наконецъ,  за  своего 
принца?  Еанкринъ  шутить,  а  мне  не  до  шу- 
токъ.  Государь  обЬщалъ  ын-в  Газету,  а  самъ 
запретилъ;  заставляетъ  меня  жить  въ  Петер- 
бурге, а  не  даетъ  мнв  способовъ  жить  моими 
трудами.  Я  теряю  время  и  силы  душевныя, 
бросаю  за  окошки  деньги  трудовыя,  и  не  ви- 
жу ничего  въ  будущемъ.  Отецъ  мотаетъ  и.ч-б- 
ше  безъ '  удовольств!Я,  какъ  безъ  расчета; 
твой  теряетъ  свое,  отъ  глупости  и  безиечно- 
стн  покойника  Ао.  Пик. — Что  нзъ  этого  будетъ? 
Господь  въ\даетъ-  Пожаръ  твой  ироизошелъ, 
ввроятно,  отъ  оплошности  твоихъ  фроплинъ, 
которымь  безъ  меня  житье!  слава  Богу,  что 
д-Ьло  ограничилось  заяав'Ьскашг.  Ты  мнт,  при- 
слала записку  отъ  т-те  К.;  дура  вздумала 
переводить  Запда  и  проентъ,  чтобъ  я  сосвод- 
пичалъ  ее  со  Смирдинымъ.  Чорть  побери  пхъ 
обоихъ.  Я  поручилъ  Ан.  Ник.  отвечать  ен  за 
меня,  что  если  переводь  ея  будетъ  такъ  же 
иЬренъ,  какъ  она  сама  верный*  еписокъ  съ  га-те 
Запа",  то  уси-БХЪ  ея  несомнитедепъ,  а  что  со 
Смирдинымъ  д'Ьла  я  никакого  не  имею.  Что 
Нлетневъ?  Дуиаетъ  ли  онъ  о  нашемъ  общемъ 
д-блб?  вероятно,  нбтъ.  Я  провожу  время  очень 
однообразно.  Утромъ  дЬла  не  делаю,  а  так* 
пзъ  пустого  въ  порожнее  переливаю.  Вечеромъ 
ьзжу  въ  Трнгорское,  роюсь  въ  старыхъ  кни- 
тахъ.да  орехи  грызу.  Л  пи  стиховъ,  ни  прозы 


писать  и  но  думаю.  Скажи  Сашке,  что  у  меня 
зд'Ьеь  б'Ьдыя  сливы,  не  чета  т-бмъ,  который  онъ 
у  тебя  крадетъ,  и  что  я  прошу  его  пхъ  со  мною 
покушать.  Что  Машка?  какова  дружба  ея  съ 
маленькой  Ыузпка?  и  каковы  ел  победы?  Пи- 
ши мн'Ь  также  новости  политически.  Я  здесь 
газетъ  не  читаю— въ  Авгл.  клубъ  не  езжу  и 
Хитрову  не  вижу.  Не  знаю,  что  делается  на 
бпломъ  снЬт1;.  Когда  будутъ  цари?  и  не  слыш- 
но ли  чего  про  войну  и  т.  под.?  Благословляю 
васъ— будьте  здоровы.  Целую  тебя.  Какъ  твой 
адресъ  глупъ— такъ  это  объядеше!  Въ  Псков- 
скую губернш,  въ  село  Михайловское.  Агь  ты, 
моя  голубушка!  а  въ  какой  уЬздъ— и  не  ска- 
зано. Да  и  Мпхайловскихъ  селъ,  чаю,  ве  одно; 
а  хоть  и  одно,  такъ  кто  жъ  его  знаетъ?  Экая 
в-втренница!  ты  видишь,  что  я  все  ворчу,  да 
что  делать?  нечему  радоваться.  Пиши  мне  про 
тетку— и  про  мать.  ^  гетегс'е  уоз  боеигз,  какъ 
ипшетъ  Пат.  Ив.,  хоть  право  не  за  что. 


Н.  Н.  Пушниной.— Михайловское,  2  октября. — 
Милая  моя  женка,  есть  у  иасъ  здесь  кобылка, 
которая  ходить  въ  упряжи  и  подъ  верхомъ. 
Всемъ  хороша,  но  чуть  пугнетъ  ее  что  на  до- 
рог!., какъ  она  закуситъ  поводья,  да  и  несетъ 
верстъ  десять  по  кочкамъ  ла  оврагамъ — и  тутъ 
ужъ  нич'Ьмъ  ея  не  проймешь,  попа  не  уста- 
нетъ  сама. 

Нолучнлъ  я,  ангелъ  кротости  и  красоты, 
ппеьмо  твое,  где  изволишь  ты,  закусивъ  ио- 
водья,  лягаться  милыми  и  стройными  копыт- 
цами, подкованными  у  т-те  КаШегте.  Над-в- 
юсь,  что  теперь  ты  устала  и  присмирела.  Жду 
отъ  тебя  писемъ  иорлдочныхъ,  где  бы  я  слы- 
шалъ тебя  и  твой  голосъ,  а  не  брань,  мною 
новее  не  заслуженную,  ибо  я  веду  себя,  какъ 
красная  девица.  Со  вчерашняго  дня  началъя 
писать  (чтобы  не  сглазить  только).  Погода  у 
насъ  портится;  кажется,  осень  наступаете  не 
на  шутку.  Авось  распишусь.  Пзъ  серднтаго 
письма  твоего  заключаю,  что  К.  11-нт,  лучше; 
ил  бы  такъ  бодро  не  бранилась,  если  бъ  она 
была  не  на  шужу  больна.  Все-таки,  напиши 
шгв  обо  всемъ  и  обстоятельно.  Что  ты  про 
Машу  ничего  не  пишешь?  ведь  я,  хоть  Сашка 
и  любимецъ  мой,  а  все  люблю  ея  затеи.  Я 
смотрю  въ  окошко  и  думаю;  пе  худо  бы,  если 
бы  вдругъ  въехала  на  дворъ  карета,  а  въ  ка- 
ретЬ  сидела  бы  Наг.  Ник.!  да  Н'Бтъ,  мой  другъ. 
Сиди  себе  въ  Петербурге,  а  я  постараюсь  ужъ 
поторопиться  и  иргБхать  къ  тебе  прежде  сро- 
ку. Что  Нлетневъ?  что  Карамзины,  Мещерсия? 
ею. — пиши  мв т.  обо  всемъ.  Целую  тебя  и  бла- 
гословляю ребятъ. 


П.  А.  Плетневу.—  Михайловское,  въ  октябри. — 
Очень  обрадовался  я, получнвъ  отъ  тебя  пись- 
мо цельное  по  твоему  обычаю).  Постараюсь 
отвечать  по  пунктамъ  и  обстоятельно;  ты  по- 
лучилъ  „II  у  тешеств1е  въ  Эрзерумъ" 
отъ  цензуры;  но  что  р*шилъ  комитетъ  на  мое 
всеуниженное  прошеше?  Неужели  залягаетъ 
меня  о....къ  Ннкнтенко  изабодаетъ  быкъ  Дун- 
дукъ?  Впрочемъ,  они  отъ  пеня  такъ  легко  не 
отделаются.  Спасибо,  великое  спасибо  Гоголю 
за  его  Коляску,  зъ  ней  альманахъ  далеко 
можетъ  уехать;  но  мое  мнете — даромъ  Коля- 
ски не  брать,  а  установить  ей  цьну.  Гоголю 
нужны  деньги.  Ты  требуешь  имени  для  альма 
наха:  назовемъ  его  Ар1онъ  или   Ор10нъ; 
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я  люблю  имена,  не  пмеюпп'я  смысла;  шуточ- 
камъ  привязаться  не  къ  чему.  Л  а  н  г  е  р  а  за- 
ставь также  нарисовать  виньетку  для  смысла. 
Были  бы  цветочки,  да  лиры,  да  плющъ,  какъ 
на  квартир*  Алекс.  Ив.  въ  комедш  Гоголя. 
Это  будетъ  очень  натурально.  Въ  ноябре  я  бы 
радъ  явиться  къ  вамъ,  темъ  более,  что  такой 
безлюдной  осени  отроду  мне  не  выдавалось. 
Пишу — черезъ  пень  колоду  валю.  Для  вдохно- 
венья нужно  сердечное  спокоГютв1е,  а  я  со- 
всЬмъ  невпокоенъ.  Ты  дурно  делаешь,  что 
становишься  нсрешителенъ.  Я  всегда  ваходилъ, 
что  все  тобою  придуманное  мне  удавалось. 
Начнемъ  альманахъ  съ  „Путешесгв1я".  Присы- 
лай ми-в  корректуру,  а  я  перешлю  тебе  сти- 
ховъ.  Кто  будетъ  пашъ  цензоръ?  Раиуюсь,  что 
Сенковскш  промышлястъ  именемъ  Белкина;  но 
нельзя  ль  (разумеется,  изъ-за  угла  и  тихонько, 
яапрныеръ  въ„Моск''Бскомъ Наблюдатель") объ- 
явить, что  настоящш  БЬлкннъ  умеръ  и  не  при- 
нимаетъ  на  свою  душу  греховъ  своего  омони- 
ма? Это  бы,  право,  было  не  худо. 


Въ  главный  комитетъ  цензуры. — Честь  имею 
обратиться  въ  главный  комитетъ  цензуры  съ 
покорнейшею  просьбою  о  разръшеша  встре- 
тившихся  затруднении 

Въ  1826  году  государь  императоръ  изволилъ 
объявить  мне,  что  ему  угоню  быть  самому  мо- 
имъ  дензоромъ.  Веледств1е  высочайшей  волн, 
все,  чтб  съ  тЬхъ  поръ  было  мною  напечатано, 
доставлено  было  мне  прямо  отъ  его  величе- 
ства, нзъ  Ш  отд'Блешя  собственной  его  кан- 
целярии при  подписи  одного  изъ  чиновниковъ 
„С  ъ  д  о  з  в  о  л  е  н  1  я  правительств  а".  Та- 
кимъ  образомъ  были  напечатаны:  „Цыганы"— 
повесть  (1826),  4-я,  5-я,  6-я,  7-я  и  8-я  главы 
„Евгения  Онегина"— романа  въ  стихахъ  1827, 
1828,  1331,  1833),  „Полтава"  ^(1829),  2-я  и  3-я 
часть  „Мелкпхъ  Стихотворенш",  2-е  испра- 
вленное нздаше  поэмы  „Русланъ  и  Людмила" 
(1828),  „Графъ  Нулннъ"  (1828),  „История  Пу- 
гачовскаго  бунта"  и  проч. 

Ныне,  но  случаю  второго  исправлен- 
наго  пздашя  „Анд  же  л  о",  перевода  изъ 
Шекспира  (неисправно  и  съ  своевольными  по- 
правками напечатапнаго  киигопродавцемъ 
Смирдинымъ),  г.  попечитель  Сиб.  учебнаго 
округа  изустно  объявилъ  мне,  что  не  можетъ  бо- 
лее позволять  мне  печатать  моихъ  сочиненш, 
какъ  доселе  они  печатались,  т.-е.  за  надписью 
чиновника  собственной  его  величества  канце- 
лярии Между  т'Бмъ  никакого  новаго  расноря- 
жен1я  не  воспоследовало,  и  такпмъ  образомъ 
я  лишенъ  права  печатать  свои  еочивешя,  до- 
зволенныя  самнмъ  государсмъ  императоромъ. 

Въ  прошломъ  мав  месяце  государь  изволилъ 
возвратить  мн-в  сочинен1е  мое,  дозволнвъ  оное 
напечатать,  за  исключешемъ  собственноручно 
замвченныхъ  местъ.  Не  могу  более  обратиться 
для  подписи  въ  собственную  канцелярию  его 
величества  п  принужденъ  утруждать  комитетъ 
всеуниженнымъ  вопросомъ:  какую  новую  фор- 
му соизволилъ  онъ  предписать  мне  для  пред- 
ставдешя  рукописей  моихъ  въ  типографп!?— 
Титулярный  совътникъ  Александръ  П уш- 
ки нъ. 


П.  В.  Нащокину. — Спб.,  въ  октябрь.  —  Мой  лю- 
безный Павелъ  Вопновнчъ!  Не  пнеалъ  къ  те- 
64,  потому  что  въ  ссоре  съ   московскою   поч- 


тою (говорится  о  перлюстращп).  Уелышалъ  я, 
что  ты  собирался  ко  мн-в  въ  деревню.  Радуюсь, 
что  не  собрался,  потому  что  тамъ  меня  бы  не 
засталъ.  Болвзнь  матери  моей  заставила  меня 
воротиться  въ  городъ.  О  тебе  были  разные  слу- 
хи', касательно  твоего  выигрыша;  но  что  истин- 
но меня  утишило,  такъ  это  то,  что  все  въго- 
лосъ  оправдывали  тебя,  и  тебя  одного.  Думаю 
побывать  въ  Москве,  коли  не  околею  на  до- 
роге. То-то  бы  наболтались!  А  здесь  не  съ 
квмъ.  Денежныя  мои  обстоятельства  плохи.  Я 
принужденъ  былъ  приняться  за  журналъ.  По- 
ведаю, какъ  еще  пойдетъ.  Смнрдннъ  уже  пред- 
лагаетъ  мне  15,000,  чтобъ  я  отъ  своего  пред- 
пр]ят!Я  отступился  н  сталъ  бы  снова  сотрудни- 
комъ  его  „Библютеки".  Но  хотя  это  было  бы  а 
выгодно,  но  не  могу  на  то  согласиться.  Сен- 
ковскш такая  бост1я,  а  Смирдинъ  такая  дура. 
что  съ  ними  связываться  невозможно.  Желалъ 
бы  я  взглянуть  на  твою  семейную  жизнь  и  сю 
порадоваться.  Ведь  и  я  тутъ  участвовалъ, и  я 
имт>лъ  вл1я:пе  на  решительный  переворотъ  тво- 
ей жизни.  Мое  семейство  умножается,  растетъ,. 
шумитъ  около  мевя.  Теперь,  кажется,  и  на. 
жизнь  нечего  роптать,  и  старости  нечего  боять- 
ся. Холостяку  въ  свет*  скучно:  ему  досадно 
видеть  новыя  молодыя  покол-бшя;  одинъ  отецъ 
семейства  смотритъ  безъ  зависти  на  молодость, 
его  окружающую.  Изъ  этого  следуетъ,  что  мы 
хорошо  сделали,  что  женились.— Каковы  твои 
дела?  Что  Куликовъ  и  твой  жиденокъ-лъкарь, 
котораго  Наталья  Николаевна  такъ  не  любптъ? 
А  у  ней  пречуткое  сердце.  Смотри,  распутайся 
съ  ними!  Это  необходимо.  Но  обо  всемъ  этомъ 
после  поговоримъ.  До  евндашя,  мой  другъ. 

П.  А.  Осиповой  (по-франц.). — Спб.,  окт. —  Вотъ. 
и  я  въ  Петербург*,  милост.  государыня;  пред- 
ставьте себе,  что  модчате  жены  моей  проис- 
ходило отъ  того,  что  она  вздумала  адресовать 
свои  письма  въ  Опочку.  Богъ  знаетъ,  съ  чего 
это  она  взяла.  Во  всякомъ  случае,  покорно 
васъ  прошу  послать  туда  кого-нибудь  изъ  на- 
шихъ  людей— сказать  почтмейстеру,  что  меня 
более  нетъ  въ  деревн*,  и  чтобы  все  у  него 
находящееся  онъ  перес!алъ  обратно  въ  Петер- 
бурга 

Мать  мою  я  пашелъ  въ  крайне  опасномъ  но- 
ложенш;  она  пргвхала  изъ  Павловска  искать 
квартиры  и  вдругъ  почувствовала  слабость,  бу- 
дучи у  Княжнина,  где  остановилась.  Раухъ  и 
Спасший  не  имеютъ  никакой  наоежды.  Къ  это- 
му печальному  положенно  примешивается  еще 
грусть  при  вид*,  что  бедная  моя  Наташа  слу- 
жить целью  для  злыхъ  нападокъ  еввта.  По- 
всюду говорятъ — какъ  это  ужасно,  что  она 
такъ  наряжается,  когда  ея  свекру  и  свекрови 
есть  нечего,  когда  ея  СЕ^кровь  умираетъ  у  чу- 
жихъ  людей.  Вы  знаете,  въ  чемъ  дело.  Нель- 
зя, конечно,  сказать,  чтобы  человекъ,  у  кото- 
раго 1,200  душъ  крестьянъ,  находился  въ  ни- 
щете. Стало  быть,  у  моего  отца  кое-что  есть, 
а  у  меня  ничего  нетъ.  Во  всякомъ  случае,  На- 
таша тутъ  не  при  чемъ,  и  за  все  долженъ  быть 
въ  ответе  я.  Если  бы  мать  моя  вздумала  по- 
селиться у  пасъ,  Наташа  приняла  бы  ее,  ра- 
зумеется:" но  холодный  домъ,  наполненный  ре- 
бятишками, набитый  гостями,  едва  ли  годится 
для  больной.  Матери  моей  тучше  у  себя  дома. 
Я  нашелъ  ее  ужъ  переехавшею;  отецъ  въ  весь- 
ма плачевномъ  положенш.  Что  касается  до  ме- 
ня, я  въ  жалкомъ  настроевш  духа  и  совершен- 
но оглушенъ. 
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Поверьте  мве,  милая  т-те  Осипова,  жизнь — 
при  всемъ  томъ,  что  она  „сладкая  привычка1' — 
содержнтъ  въ  себе  горечь,  отъ  которой,  нако- 
нецъ,  делается  противною;  светъ  же — гнусная, 
грязная  лужа.  Мне  милее  Тригорское.  Приветь 
мой  вамъ  отъ  всего  сердца. 


И.  И.  Лажечникову. —  Спб.,  3  ноября.— М.  Г. 
Иванъ  Иванович!,!  Во-первыхъ,  долженъ  я  у 
васъ  просить  прощеше  за  медленность  и  неис- 
правность свою. 

Портретъ  Пугачева  получплъ  месяцъ  тому 
назадъ,  и  возвратясь  изъ  деревни,  узналъ  я, 
что  до  сихъ  поръ  экземпляръ  его  Псторш  вамъ 
не  доставленъ.  Возвращаю  вамъ  рукопись  Р  ы  ч- 
к  о  в  а,  коей  пользовался  я  по  вашей  благосклон- 
ности. 

Позвольте,  миюстивый  государь,  благодарить 
теперь  за  прекрасные  романы,  которые  всё  мы 
прочли  съ  такою  жадностью  и  съ  такимъ  на- 
слаждешемъ.  Можетъ-быть,  въ  художествен- 
номъ  отношенш  „Ледяной  домъ"  и  выше  „По- 
сл-бдняго  Новика",  но  истина  историческая  въ 
немъ  не  соблюдена,  и  это  современемъ,  когда 
д*ло  Волынскаго  будетъ  обнародовано,  конеч- 
но, повредитъ  вашему  создашю;  но  поэз1я  оста- 
нется всегда  поэз1он,  имнопя  страницы  ваше- 
го романа  будутъ  жить,  доколе  не  забудется 
русскш  языкъ.  За  Вамшя  Тредьяковскаго, 
признаюсь,  я  готовъ  съ  вами  поспорить.  Вы 
оскорбляете  человека,  достойиаго  во  многихт. 
отношешяхъ  уважешя  и  благодарности  нашей. 
Въ  деле  же  Волынскаго  играетъ  онъ  лицо  му- 
ченика. Его  донесеше  академш  трогательно 
чрезвычайно.  Нельзя  его  читать  безъ  негодо- 
вашя  на  его  мучителя.  О  Биронт>  можно  бы 
также  потолковать.  Онъ  им-Ьлъ  несчаспе  быть 
н*мцемъ;  на  него  свалили  весь  ужасъ  царство- 
вашя  Анны,  которое  было  въ  духе  его  вре- 
мени и  въ  нравахъ  народа.  Влрочемъ,  онъ 
им*лъ  велнкш  умъ  и  велиые  таланты. 

Позвольте  сделать  вамъ  филологичеекш  во- 
просъ,  коего  разр'Бшен1е  для  меня  важно:  въ 
какомъ  смысл*  упомянули  вы  слово  х  о  б  о  т  ъ 
въ  последнемъ  вашемъ  творенш  и  по  какому 
нар'вчш'? 

Препоручая  себя  вашей  благосклонности, 
честь  имею  быть  и  пр.  А.  Пушкннъ. 


П.  А.  Клейнмихелю. —  Сии.,  19  ноября.  —  Воз- 
вратясь изъ  путешеств!Я,  нашелъя  предппеа- 
ше  вашего  высокопревосходительства,  коему  и 
поспбшилъ  повиноваться.  Книги  и  бумаги,  ко- 
ими пользовался  я  по  благосклонности  его  С1Я- 
тельства  гр.  Чернышева,  возвращены  мноювъ 
военное  министерство.— Обращаюсь  къ  в.  вы- 
сокопревосходительству съ  покорнейшею  прось- 
бою: въ  г.тавномъ  штаб*  находится  одна,  мне 
еще  неизвестная  книга,  содержащая  последшя 
письма  и  донесешя  генерала  Бибикова  (1774  г.). 
Мне  было  бы  необходимо  справиться  съ  сими 
документами;  осмеливаюсь  просить  на  то  со- 
изволеше  вашего  высокопревосходительства. 
Съ  глубочайшимъ  почтешемъ  и  проч. 


П.  А.  Осиповой  (по-франц.).—  Спб.,  26  дек.— 
Наконецъ,  милост.  государыня,  я  былъ  угв- 
шенъ  получешемъ  вашего  письма  отъ  27-го  но- 
ября. Оно  около  четырехъ  недель  находилось 
въ  дороге.  Мы  не  знали,  что  подумать   о   ва- 


шемъ молчанш.  Но  знаю  почему,  во  полагаю, 
что  вы— въ  Пскове,  куда  и  адресую  ото  пись- 
мо. Здоровье  матери  моей  улучшилось,  но  это 
еще  не  выздоровлен1е.  Она  слаба,  однако  же 
болезнь  утихла.  Отецъ  жалокъ.  Жена  моя  бла- 
годаритъ  васъ  за  память  и  поручаетъ  себя 
дружб*  вашей.  Ребятишки  также.  Желаю  вамъ 
здоровья  и  пр!ятнаго  праздника;  не  говорю  о 
моей  неизменной  привязанности. 

Императоръ  явилъ  милость  свою  многимъ 
изъ  заговорщнковъ  1825  года,  можду  прочими 
и  моему  бедному  Кюхельбекеру.  По  указу  дол- 
женъ онъ  быть  поселенъ  въ  южной  части  Си- 
бири. Страна  прекрась-ая,  но  я  желалъ  бы 
знать,  что  онъ  поближе  къ  намъ;  можетъ-быть, 
ему  позволятъ  поселиться  въ  именш  г-жи  Глин- 
ки, его  сестры.  Правительство  относилось  къ 
нему  всегда  кротко  и  снисходительно. 

Какъ  подумаю,  что  уже  десять  летъ  прошло 
со  времени  этого  несчастнаго  возмущешя,  то 
ми*  все  это  кажется  сномъ.  Сколько  событШ, 
сколько  переменъ  во  всемъ,  начиная  съ  соб- 
ственныхъ  моихъ  мыслей,  моего  положешя,  и 
проч.,  и  проч.  По  правде  сказать,  только  друж- 
бу мою  къ  вамъ  и  вашему  семейству  нахожу 
я  въ  душ  в  моей  все  тою  же,  всегда  полною  и 
ненарушимою. 

Вексель  вашъ  готовъ,  и  я  вышлю  его  въ 
следующш  разъ. 

(Пометка  Осиповой:  „Я  его  никогда  не  по- 
лучала"). 


Н.  В.  Гоголю.— Прочелъ  съ  болыпимъ  удоволь- 
ств1емъ.  Кажется,  все  можетъ  быть  пропущено. 
Секущю  жаль  выпустить:  она,  мне  кажется, 
необходима  для  эффекта  вечерней  мазурки 
(„Невскш  Проспектъ"  Гоголя).  Авось  Богъ  вы- 
несетъ.  Съ  Богомъ! — А.  П. 


Н.  В.  Гоголю. — Г.  Булгаринъ,  въ  предисловш 
къ  одному  изъ  своихъ  романовъ,  уведомляетъ 
публику,  что  есть  люди,  не  признаюшде  въ  немъ 
никакого  таланта.  Это,  невидимому,  очень  его 
удивляетъ.  Онъ  даже  выразилъ  свое  удивлеше 
и  знакомъ  препинашя — (I). 

Съ  нашей  стороны,  мы  знаемъ  людей,  кото- 
рые признаютъ  талантъ  въ  г.  Булгарине,  но  и 
тутъ  не  удивляемся. 

Новый  романъ  г.  Булгарина  („Записки  Чухи- 
на)"  нимало  не  уступаетъ  его  прежнимъ... 


Бедной  вдове.— Милостивая  государыня!  Все, 
что  могу  сделать  для  васъ  добраго— постараюсь, 
но  не  осудите,  если  пособ1е  мое  будетъ  не 
такъ  значительно,  какъ  вы,  быть-можетъ,  ожи- 
даете. Я  самъ  далеко  не  изъ  числа  богатыхъ 
людей.  На  дняхъ  буду  у  васъ. — Съ  уважешемъ 
и  цр.  А.  Пушкннъ. 


Гр.  А.  X.  Бенкендорфу.  —  Спб.,  31  декабря. — 
Я  желалъ  бы  въ  следующемъ  1836  году  издать 
четыре  тома  статей  чисто  лнтературныхъ  (какъ- 
то:  повестей,  стихотворенш  е1с),  историче- 
скихъ,  ученыхъ,  также  критическихъ  разборовъ 
русской  и  иностранной  словесности,  на  подоб1е 
англшекпхъ  трехъ-месячныхъ  КвУ1в\У5.  Отка- 
завшись отъ  удастся  во  всехъ  нашихъ  журна- 
лахъ,  я  лишился  и  своихъ  доходовъ.  Издаете 
таковой  КвУ1е\у  доставило  бы  мне  вновь  неза- 
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висимость,  а  вместе  и  способъ  продолжать 
труды,  мною  начатые.  Это  было  бы  для  меня 
новымъ  благодвяшемъ  государя. 


С.  С.  Хлюстину  (по-франц.).—  Спб.,  4  февраля. — 
М.  г.,  позвольте  мне  возстановить  некоторые 
пункты,  по  которымъ,  мне  кажется,  вы  оши- 
баетесь. Я  не  помню,  чтобы  вы  приводили  ка- 
кую-либо ссылку  тъ  тон  статьи.  Заставило  же 
меня  объясняться,  можетъ-быть,  съ  излишнею 
горячностью,  ваше  замечаше,  что  я  напрасно 
накануне  прянялъкъ  сердцу  слова  Сен ковокаго. 
Я  вамъ  отвъчалъ:  „Я  не  сержусь  на  Сенков- 
окаго;  но  мне  нельзя  не  досадовать,  когда  по- 
рядочные люди  повторяютъ  нелепости  свиней 
и  мергавцевъ".  Васъ  отожествлять  съ  свинья- 
ми и  мерзавцами — несомненно,  нелепость,  ко- 
торая нз  могла  ни  притти  мне  въ  голову,  ни 
даже  сорваться  съ  языка  моего  при  всемъ 
жару  спора.  Къ  моему  великому  удивленно,  вы 
мне  возразили,  что  вы  вполне  принимаете  за 
вашъ  счетъ  обидную  статью  С.  и  именно  вы- 
ражение „обманывать  публику".  Я  т-бмъ  менее 
былъ  подготовленъ  къ  такому  заявленпо,  исхо- 
дящему отъ  васъ,  что  ни  накануне,  ни 
нри  послЬднемъ  нашемъ  с  в  и  д  а  н  1  и 
вы  пи  чего  ровно  не  сказали  мне 
такого,  что  могло  бы  относиться 
къ  стать*  журнала.  Мнв  показалось, 
что  я  васъ  не  понялъ  и  просилъ  васъ  объ- 
ясниться, что  вы  и  сделали  вътехъ  же  выра 
женяхъ.  Тогда  я  имелъ  честь  заметить  вам- 
что  1то,  что  вы  высказали,  совершенно  изм-б- 
няетъ  воиросъ,  и  я  замолчалъ.  Разставаясь  съ 
вамп,  я  вамъ  сказалъ,  что  я  не  могу  оставить 
это  безъ  пос.тбдствш.  Это  можетъ  быть  сочте- 
но вызовомъ,  во  не  угрозою.  Ибо,  наконецъ, 
я  вынужденъ  повторить:  я  могу  пренебречь 
словами  какого-нибудь  Сенковскаго,  но  со- 
вс-вмъ  иное  дело,  когда  ихъ  новторяетъ  такой 
человеке,  какъ  вы.  Вследств1е  сего  я  поручилъ 
г.  Соболевскому  просить  васъ  отъ  моего  имени 
просто-на-просто  взять  ваши  слова  назадъ, 
или  даже  дать  мне  обычное  удовлетвореше. 
Доказательствомъ,  насколько  последнее  ръше- 
Н1е  мнв  сило  противно,  можетъ  служить  то, 
что  я  ска:алъ  именно  Соболевскому,  что  я  не 
требую  извииенш.  Мне  прискорбно,  что  г.  Со- 
болевскш  во  всемъ  этомъ  поступилъ  со  свой- 
ственной ему  небрежностью. 

Что  касается  до  моей  невежливости,  что  я  не 
поклонился  вамъ,  когда  вы  отъ  меня  уходили, 
прошу  васъ  верить,  что  то  была  съ  моей  сто- 
роны совершенно  невольная  разсвянность,  въ 
которой  я  отъ  всего  сердца  прошу  васъ  меня 
извинить.  Имею  честь  быть  вашимъ  покорнвй- 
шимъ  и  послушнымъ  слугою. 


некто  г.  Боголюбове  публично  повторяетъ 
оскорбительные  обо  мне  отзывы,  будто  бы 
произнесенные  вами.  Прошу  ваше  Ыятельство 
благоволить  уведомить  меня,  какъ  мне  посту- 
пить въ  этомъ  случае. 

Я  знаю  лучше  нежели  кто-либо  разстояше. 
отделяющее  меня  отъ  васъ;  но  вы,  будучи  не 
только  зпатнымъ  вельможею,  но  еще  и  пред- 
ставителемъ  нашего  древняго  и  настоящаго 
дворянства,  къ  которому  и  я  также  принадле- 
жу, надеюсь,  поймете  безъ  труда  всю  силу 
необходимости,  побудившей  меня  поступить 
такимъ  образомъ.  Остаюсь  съ  уважешемъ  и 
пр.  А.  Пушкине. 


Кн.  Н.  Гр.  Репнину. —  Спб.,  11  февраля. — М.  Г. 
князь  Николай  Григорьевиче!  Приношу  вашему 
шятельству  искреннюю,  глубочайшую  мою  бла- 
годарность за  письмо,  коего  изволили  меня 
удостоить. 

Не  могу  не  сознаться,  что  мнете  вашего 
С1ятельства  касательно  сочиненш,  оскорбитель- 
ныхъ  для  чести  частнаго  лица,  совершенно 
справедливо.  Трудво  ихъ  извинить,  даже  когда 
они  написаны  въ  минуту  огорчешя  и  слепой 
досады;  какъ  забава  суетнаго  или  развращен- 
наго  ума,  они  были  бы  непростительны. 

Съ  глубочайшимъ  почтешемъ  и  пр.   А.   П. 


А.  А.  Фуксъ.  —  Спб.,  20  февраля. —  Столько 
передъ  вами  виновата,  что  не  осмеливаюсь  и 
оправдываться.  Недавно  возвратился  я  изъ  де- 
ревни и  нашелъ  у  себя  письмо,  которымъ  вы 
изволили  меня  удостоить.  Не  понимаю,  какимъ 
образомъ  мой  бродяга  Емельянъ  Пугачовъ  не 
дошелъ  до  Казани,  место  для  него  памятное: 
видно,  шатался  по  сторонамъ  и  загулялся  по 
своей  привычке.  Теперь  гр.  Апраксинъ  сни- 
сходительно взялся  доставить  къ  вамъ  мою 
книгу.  Ори  семъ  позвольте  мне,  м.  г.,  препро- 
водить къ  вамъ  и  билетъ  на  получеше  „Со- 
временник а",  мною  издаваемаго.  Смею  ли 
надеяться,  что  вы  украсите  его  когда  нибудь 
ироизведешями  пера  вашего? 

Свидетельствую  глубочайшее  мое  почтеше  лю- 
безному, почтенному  Карлу  бедоровичу,  пору- 
чая себя  вашей  п  его   благосклонности. 

Честь  имею  быть  съ  глубочайшимъ  почте- 
шемъ и  совершенной  преданностью  и  пр. 


С.  Н.  Глинк*. — Спб.,въ  марпыь.—  М.  Г.  Сергей 
Николаевиче!  Искренно  благодарю  васъ  за  лю- 
безное письмо  ваше  (извините  галлицизмъ).  „Со- 
временник ъ"  мой  еще  не  вышелъ— а  вый- 
детъ  современемъ.  Вы  первый  его  получите. 

Какъ  адресовать  письма  къ  ведору  Нико- 
лаевичу?—Весь  вашъ  А.  П. 


Кн.  Н.  Гр.  Репнину  (по-фран.). —  Спб.,  5  февра- 
ля.—Князь!  къ  сожа.тБшю,  вижу  себя  прнну- 
жденнымъ  безпокоить  ваше  с]ятельство;но,  какъ 
дворянпнъ  и  отецъ  семейства,  я  обязанъ  блю- 
сти мою  честь  и  имя,  которое  оставляю  моимъ 
дЬтямъ. 

Не  имею  чести  быть  лично  известенъ  ва- 
шему сиятельству.  Я  никогда  не  только  не  ос- 
корблялъ  васъ,  но  по  извъетнымъ  мне  причи- 
намъ  доныне  ппталъ  къ  вамъ  нстинныя  чув- 
ства уважения  и  признательности.  Однако  же, 


Альфонсу  Жобару  (по-французски).— Спб.,  24 
марта.  —  М.  Г.  Съ  истпннымъ  удовольств1емъ 
получнлъ  я  вашъ  прелестный  переводъ  Оды 
къ  Лукуллу  и  лестное  письмо,  которое  вы  къ 
нему  приложили.  Ваши  стихи  на  столько  же 
милы,  на  сколько  злы,  а  это  много  значитъ 
Если  справедливо,  какъ  вы  рассказываете  о 
своемъ  письме,  что  васъ  хотели  назаконномъ 
основанш  объявить  лпшеннымъ  разсудка,  то 
надо  признать,  что  после  того  вы  воротили  его 
въ  чортовсксй  степени. 


А.  С.  Пу  шли  и  а. 


Расположение,  которое,  невидимому,  вы  ко  мне 
питаете  и  которымъ  я  горжусь,  даотъ  мне  пра- 
во съ  иолною  откровевностью  говорить  съ  вами. 
Въ  письме  къ  г-ну  министру  народнаго  про- 
свещешя  вы,  кажется,  изъявляете  памйреше 
напечатать  свой  переводъ  въ  Бслпи  съ  при- 
совокуплешемъ  нвкоторыхъ  прнмечанш,  не- 
обходимыхъ,  по  вашему  ин*вго,  дляионнмашя 
стнхотворешя:  осмеливаюсь  умолять  васъ,  м. 
г.,  отнюдь  этого  не  делать.  Ми*  самому  досад- 
но, что  я  напечаталъ  произведете,  напи- 
санное въ  минуту  раздражешя.  Опубликоваше 
его  вызвало  неудовольств1е  одного  лица, 
котораго  мнешемъ  я  дорожу  и  которымъ  пре- 
небрегать я  не  могу,  не  оказавшись  веблаго- 
дарнымъ  и  безумцемъ.  Будьте  добры:  удоволь- 
ств1емъ  гласности  пожертвуйте  мысли  оказать 
услугу  собрату.  Бе  воскрешайте  своимъталан- 
томъ  произведете,  которое  само  по  себе  впа- 
даетъ  въ  заслуженное   забвеше. 

Позволяю  себт.  над/Ьяться,  что  вы  не  откажете 
мне  въ  любезности,  о  которой  я  прошу.  При- 
мите ув-вреше  и  пр.  А.  Пушкинъ. 

(Жобаръ  сначала  быль  учителемъ  франц.  языка 
въ  Риг*  и  въ  Петербурге,  а  въ  1829  г. — профес- 
соромъ  греч.,  лат.  п  франц.  словесности  въ  Ка- 
зани. Уволенный  Магницкимъ,  онъ  не  могъ  до- 
биться удовлетворены  свонхъ  претензш  отъ  Ува- 
рова и,  негодуя  на  него,  перевелъ  на  франц.  яз. 
и  подиесъ  ему  стихотворете  „На  выздоровлеше 
Лукулла",  испрашивая  разр,Ьшен1е  напечатать,  о 
чемъ  сообщплъ  п   Пушкину). 


Кн.  В.  в.  Одоевскому. —  Спб.,въмартп. — Весь- 
ма и  весьма  доволенъ  и  благодаренъ.  Если  въ 
неделю  можно  будетъ  отпечатать  по  пяти  ли- 
стовъ,  то  это  славно,  и  дело  наше  въ  шляп*. 
Корректуру  „Путешествия"  прикажите  однако 
присылать  ко  мне.  Тутъ  много  ошибокъ  въ 
рукописи.  Что  ваша  повесть  Зизи?  Это  слав- 
ная вещь.— А.  П. 


Кн.  В.  в.  Одоевскому. —  Оно.,  въ  нача.т  апре- 
ля,— У  меня  въ№  1  не  будетъ  ни  одной  строчки 
вашего  пера — грустно  мне;  но  времени  вамъ  не 
достало,  а  за  меня  нр1ятели  дали  нередъ  публи- 
кою обътъ  выдать  „С  о  в  р  е  м  е  п  н  и  к  а"  на  6о- 
Ы1!  нон. 

Думаю  2  1№  начать  статьей  вашей,  дельной, 
умной  и  сильной,  и  которую  хочется  мне  на- 
именовать: „О  вражде  къ  просв*ще- 
н  I  ю",  ибо  въ  томъ  лее  №  хочется  мпб  поме- 
стить и„Разборъ  постояла  г  о  двор  а", 
подъ  назвашемъ:  „О  некото рыхъ  рома- 
нахъ".  Разрешаете  ли  вы? 

О  Сегел1еле,  кажется,  задумалась  цен- 
зура, но  я  не  очень  имъ  довплеаъ:  къ  тому  же. 
какъ  отрывокъ,  онъ  и  въ  печати  можетъ  повре- 
дить пздашю  полнаго  вашего  произпедешя. 

Я  еду  во  вторникъ.  Увижу  ли  васъ  дотоле? 
Весь  вашъ.— А.  И. 

Р.  5.  „Разговоръ  недовольныхъ"  не  помбтилъ 
я,  потому  что  ужъ  „Сцены"  Гоголя  (УтросдЪло- 
вого  человека)  были  у  меня  напечатаны,  и  что 
вы  могли  повредить  другъ  другу  въ  эффекте. 


Н.  М.^  Языкову.  —  Михайловское,  14  апр>ъля.- 
Отгадайте,  откуда  пишу  къ  вамъ,  любезный 
Николай  Михайловиче  Изъ  той  стороны,  где 
вольные  живали   вы,    где   ровно    тому   десять 


лбтъ  пировали  мы  втроемъ,  — вы,  Вульфъ  и  я 
где  звучали  наши  стихи  и  бокалы  съ  Еммой. 
где  теперь  вспоминаемъ  мы  васъ— и  старину 
Поклонъ  вамъ  отъ  холмовъ  Михайловскаго,  отъ 
сеней  Тригорскаго,  отъ  волнъ  голубой  Сороти, 
отъ  Евпракош  Николаевны,  некогда  полувоз 
душной  девы  (Е.  II.  Вульфъ),  ньпгв  —  дебелой 
жены  (Вревском,  въ  пятый  разъ  уже  брюхатой 
и  у  которой  я  въ  гостяхъ,— поклонъ  вамъ  ото 
всего  и  ото  всехъ,  вамъ  преданныхъ  сердцемъ 
и  памятью! 

Алексей  Вульфъ  здесь  же,  отставной  сту 
дентъ  и  гусаръ,  усатый  агрономъ,  тверской  ло 
веласъ  —  нопрежнему  милый,  но  уже  нереша 
гнувшш  за  тридцатый  годъ.  Пребываше  мое 
во  Пскове  не  такъ  шумно  и  весело  ныне,  какт 
во  время  моего  заточешя,  во  дни,  какъ  цар 
ствовалъ  Александръ;  по  оно  такъ  живо  мп-1 
васъ  напоминало,  что  я  не  могъ  не  написать 
вамъ  несколько  словъ,  въ  ожидаши,  что  и  вы 
откликнитесь.  Вы  получите  мой  „С  о  в  р  е  м  е  н 
ник  ъ";  желаю,  чтобъ  онъ  заелужнлъ  ваше  одо 
бреше.  Изъ  статей  крнтическнхъ  моя  одна:  с 
Коннсскомъ.  Будьте  моимъ  сотрудникомъ  не 
пременно.  Ваши  стихи  —  вода  живая,  паши- 
вода  мертвая;  мы  ею  окатили  „Современ 
ника";  опрысните  его  вашими  кипучими  кап 
лямп.  Послаше  къ  Давыдову — прелесть!  Нашъ 
боецъ  черпокудрявын  окрасилъ  было  свою  се 
дину,  замазалъ  и  свой  белый  локонъ,  но  после 
вашихъ  стиховъ  опятъ  его  вымылъ— и  правъ, 
Это  знакъ  благоговешя  къ  поэзга.  Прощайте 
пишите  мне,  да  кстати  ужъ  напишите  и  къ  Вя- 
земскому ответъ  на  его  послав1е,  напечатанное 
въ  Новоселье  (помнится)  и  о  которомъ  вы 
ему  ни  слона  не  молвили.  Будьте  здоровы  и  пи- 
шите, то-есть:  живи  и  жить  давай  другимъ. 
Весь  вашъ  Ал. 

Пришлите  мне,  ради  Бога,  стнхъ  объ 
Алексее  Б  о  ж  ь  е  м ъ  человеке  и  еще 
какую-нибудь  легенду:  н  у  ясно. 


М.  П.  Погодину. — Михайловское,  И  апрпля. — 
Пишу  къ  вамъ  изъ  деревин,  куда  заехал  ьвел-вд- 
ств!е  печальныхъ  обстоятельетвъ(смерть  матери). 
Журналъ  мой  вышелъ  безъ  меня,  п,  вероятно, 
вы  его  уже  получили, — Статья  о  вашихъ  А  ф  о- 
ризмахъ  писана  немного,  и  я  не  имг-лъ  ни 
времени,  ни  духу  ее  порядочно  раземотреть. 
Не  сердитесь  на  меня,  если  вы  ею  недовольны. 
Не  войдете  ли  вы  со  мною  въ  сношешя  лите- 
ратурный и  торговый?  Въ  такомъ  случае  про- 
шу васъ  объявить  безъобинякопь  ваши  требо- 
вашя.  Если  увидите  Надежаиаа,  благодарите 
егоотъ  меня  аа  „Телескопъ".  Пошлю  ему 
„С  о  в  р  е  м  е  я  н  и  к  ъ".  Сегодня  еду  въ  С.-Пе- 
тербургъ.  А  въ  Москву  буду  въ  мав— порыть- 
ся въ  архиве  н  свидеться  съ  вами.  Весь  вашъ 
А.  П. 


И.  И.  Лажечникову.  —  Съ  Тверской  ептнцги, 
пропадомъ.  —  Я  все  еще  надеялся,  почтенный 
и  любезпый  Иванъ  Пваповичъ,  лично  благо- 
дарить васъ  за  ваше  ко  мн'в  благорасположе- 
ше,  за  два  письма,  за  романы  и  нугачовщиеу. 
но  неудача  меня  преследуете.  —  Проезжаю 
черезъ  Тверь  на  иерекладныхъ,  п  въ  такомъ 
виде,  что  викакъ  не  осмеливаюсь  къ  вамъ 
явиться  и  возобновить  старое,  минутное  зна- 
комство. —  Отлагаю  до  сентября,  то-есть  до 
возвратнаго    пути;    покамистъ   поручаю    себя 


Письма  А.  С.  Пушкина. 


вашей    снисходительности    и    доброжелатель- 
ству.—Сердечно  ваоъ  уважающей  II  у  ш  к  и  и  ъ. 

Л.  С.  Пушкину  (по-франц.).— СЖ?.,  24  апрпля,— 
Я  замедлилъ  тебе  отввтомъ,  потому  что  нечего 
было  оказать  важнаго.  Съ  т'бхъ  поръ,  какъ  я 
им'Ьлъ  слабость  приняться  за  отцовыия  д-вла,  я 
не  получилъ  и  500  рублей  дохода;  что  же  ка- 
сается до  занятыхъ  13,000,  то  он-в  уже  истра- 
чены. Вотъ  счетъ,  который  до  тебя  касается: 
Энгелыардту  1330,  въ  ресторанъ  260,  Дюие220 
(за  вино),  Павлищеву  830,  портному  390,  Пле- 
щееву 1500.  Поел*  ты  получилъ  ассигнациями 
280,  золотомъ  950=5767  (августъ  1834;.  Твое 
заемное  письмо  въ  10,000  выкуплево.  Сверхъ 
квартиры,  стола  и  портного,  чемъ  ты  вовсе  не 
дорожилъ,  ты  получилъ  1230   р. 

Такъ  какъ  мать  моя  очень  больна,  то  я  все 
еще  занимаюсь  делами,  несмотря  на  сильное 
къ  нимъ  отвращете.  Надеюсь  сдать  ихъ  при 
первой  возможности.  Постараюсь,  чтобы  ты 
поаучилъ  следующую  теб*  часть  земли  и 
крестьявъ;  тогда  ты,  вероятно,  займешься  сво- 
ими хулами  и  отстанешь  хотя  несколько  отъ 
своей  безпечности,  съ  которой  до  сихъ  поръ 
живешь  ео  дня  на  день.  Я  не  уплатилъ  твоихъ 
лалевькихъ  карточныхъ  долговъ,  потому  что 
не  трудился  искать  твоихъ  нр1ятелей — а  следо- 
вало бы  къ  нимъ  обратиться. 


Н.  Н.  Пушкиной. — Москва,  4-го  мая,  у  Нащоки- 
на.— Вотъ  теб*,  царица  моя,  подробное  доне- 
сете: путешеств1е  мое  было  благополучно.  1-го 
мая  переночевалъ  я  въ  Твери,  а  2-го  ночью 
пргвхалъ  сюда.  Я  остановился  у  Нащокина.  И 
ез1  1о§ё  еп  реШс  таигеззе.  Жена  его  очень 
мила.  Онъ  счастливь  и  потолстблъ.  Мы,  разу- 
меется, другъ^другу  очень  обрадовались  и  цТ.- 
лый  вчерашвш  день  проболтали,  Богъ  зваегь 
о  чемъ.  Я  успе.тъ  уже  посетить  Брюлова.  Я 
нашелъ  его  въ  мастерской  какого-то  скульпто- 
ра, у  котораго  онъ  живетъ.  Опъ  очень  мне 
понравился.  Овъ  хандрить,  боится  русскаго  хо- 
лода и  нрочаго,  жаждетъ  Италш,  а  Москвой 
очень  недоволенъ.  У  него  видеть  я  несколько 
начатыхъ  рисунковъ  и  думалъ  о  тебе,  моя 
прелесть.  Неужто  не  будетъ  у  меня  твоего  пор- 
трета, имъ  пнеаннаго?  невозможно,  чтобъ  онъ, 
увидя  тебя,  не  захотелъ  срисовать  тебя;  пожа- 
луйста, не  прогони  его,  какъ  прогнала  ты 
пруссака  Криднера  (Кригера?).  Мне  очень  хо- 
чется привезти  Брюлова  въ  Петербургъ.  А  онъ 
настоящш  художникъ,  добрый  малый,  и  готовь 
на  все.  Здесь  Перовскш  его  было  заполонилъ; 
перевезъ  его  къ  себе,  заперъ  подъ  ключъ  и  за- 
ставилъ  работать.  Брюловъ  насилу  отъ  него 
уехалъ.  Домикъ  Нащокина  доведенъ  до  совер- 
шенства— не  достаетъ  только  жнвыхъ  человечи- 
ковъ.  Какъ  бы  Маша  имъ  радовалась!  Вотъ 
теб*  здешшя  новости.  Акулова,  долгоносая 
певица,  вчера  кышла  за  вдовца  Дьякова.  Се- 
стра ея  Варвара  сошлась  ума  отъ  любви.  Она 
была  влюблена  и  надеялась  выйти  замужъ. 
Надежда  не  сбылась.  Она  впала  въ  задумчивое  1ь, 
стала  заговариваться.  Свадьба  сестры  совер- 
шенно ее  помутила.  Она  убежала  къ  Троице. 
Ее  насилу  поймали  и  увезли.  Мне  очень  жаль 
ее.  Надеются,  что  у  ней  бълая  горячка,  но 
врядъ  ли.  Виделъ  я  свата  нашего  Толстого; 
дочь  у  него  также  почти  сумасшедшая,  живетъ 
въ  ыечтательномъ  м1ре,  окруженная  видешями, 
переводить  съ  греческаго  Анакреона,  и  л*чит- 
ея  гомеопатически;  Чадаева,  Орлова,  Расвска- 


го  и  Наблюдателей  (которыхъ  Нащокннъ  назы- 
ваете 1ез  1ге12ез)  еще  не  успелъ  видеть.  Съ 
Наблюдателями  и  книгопродавцами  нам*ренъ 
я  кокетничать  и  постараюсь  какъ  можно  луч- 
ше распорядиться  съ  „Современникомъ".— Вотъ 
является  Нащокинъ,  и  я  для  него  оставляю- 
тебя.  Целую  и  благословляю  тебя  и  ребятъ. 
Кланяюсь  дамамъ  твоимъ.  Здесь  говорятъ  уже- 
о  свадьбе  Мапе  \Ч.— Я  секретничаю  покамест  ь^ 
Прости,  мой  другъ,— целую  тзбя  еще  разъ. 


Н.  Н.  Пушкиной.— Москва,  6  .мал.— Вотъ  ужъ- 
три  дня,  какъ  я  въ  Москве,  и  все  еще  ничего- 
нз  сделалъ.  Архива  не  видэлъ,  съ  книгопро- 
давцами не  сторговался,  всехь  визитовъ  не  ог- 
далъ,  къ  Солнцевымъ  на  поклонеше  не  бывал  ь. 
Что  прикажешь  делать?  Нащокинъ  встаеть 
поздно,  я  съ  нимъ  забалтываюсь— глядь,  обе- 
дать пора,  а  тамъ  ужинать,  а  тамъ  спать— и. 
день  прошелъ.  Вчера  былъ  у  Дмитр1ева,  у  Ор- 
лова, Толстого,  сегодня  собираюсь  къ  осталг.-. 
нымъ.  Иоэтъ  Хомяковъ  женится  на  Языковой, 
сестре  поэта.  Богатый  женихъ,  богатая  неве- 
ста. Каюя  бы  тебе  московск.я  сплетни  пере- 
дать? что-то  ихъ  много,  да  не  вспомню.  Что 
Москва  говорить  о  Петербурге,  такъ  это  умо- 
ра. Напримеръ:  есть  у  васъ  некто  Савельевъ, 
кавалергардъ,  прекрасный  молодой  человекъ, 
влюбленъ  онъ  въ  ЫаНе  Полетнку  и  даль  за  нес 

пощечину  Гри ду.    Савельевъ  на  дняхъ 

будетъ  разстрелянъ.  Вообрази,  какъ  жалка  1с1а- 
Не!  II  про  тебя,  душа  моя,  идутъ  коП-каые  тол- 
ки, которые  не  вполне  доходятъ  до  меня,  по- 
тому что  мужья  всегда  последше  въ  городя 
узнаютъ  про  женъ  свонхъ;  однако  жъ  видно,  что 
ты  довела  кого-то  до  такого  отчаяшя  свопмъ 
кокетствомъ  и  жестокоотпо,  что  онъ  завелъ  се- 
бе въ  утешете  гаремъ  изъ  театральныхъ  во- 
спнтанвнцъ.  Нехорошо,  мой  ангелъ:  скромность 
есть  лучшее  украшеше  вашего  пола.  Чтобъ 
чемъ-ннбудь  полакомить  Москву,  которая  ждеть 
отъ  меня,  какъ  отъ  пргЬзжаго,  свежнхъ  вестей, 
я  разсказываю,  что  Алекс.  Карамзинъ  (сьпп> 
иоторюграфа)  хоте.чъ  застрелиться  изъ  любви 
роиг  ипе  Ье11е  Ьгипе,  но  что,  но  счастью,  пуля 
вышибла  только  переднш  зубъ.  Однако,  полно 
врать.— Пошли  ты  за  Гоголемъ  и  прочти  ему 
следующее:  виделъ  я  актера  Щепкина,  который 
ради  Христа  нроситъ  егопргвхать  въ  Москву, 
прочесть  Ревизора.  Безъ  него  актерамъ  но 
спеться.  Онъ  говорптъ,  комид1я  будетъ  кари- 
катурна и  грязна  (къ  чему  Москва  всегда  име- 
ла поползновеше).  Съ  моей  стороны,  я  то  же- 
ему  советую:  не  надобно,  чтобъ  Ревизоръ  упалъ 
въ  Москве,  где  Гоголя  более  любятъ,  нежели 
въ  Петербурге.  — При  семь  пакетъ  къ  Плетне- 
ву, для  „Современника";  коли  цензоръ  Крыловъ 
не  пропустить,  отдать  въ  комитета,  и  ради  Бо- 
га, напечатать  во  2  №.  Жду  письма  отъ  тебя 
съ  нетерпешемъ.  Что  твое  брюхо,  и  что  твои 
деньги?  Я  не  раскаиваюсь  въ  моемъ  пр1езд*  въ 
Москву,  а  тоска  беретъ  по  Петербургу.  На  да- 
че ли  ты?  Какъ  ты  съ  хозянномъ  управилась? 
что  дети?  Экое  горе!  Вижу,  что  непременно 
нужно  мне  80,000  доходу.  И  буду  ихъ  иметь» 
Не  дарокъ  же  пустился  въ  журнальную  спеку- 
лящю— а  ведь  это  все  равно,  что  золотарство, 
которое  хотьла  взять  на  откуп  ь  мать  Безобра- 
зова:  очищать  русскую  литературу  есть  чистить 

н и  зависеть   отъ   полицш.  Того    и   гляди, 

что...  Чортъ  ихъ  побери!  У  меня  кровь  въ. 
желчь   превращается.    Целую   тебя   и   детей. 


Письма  А.  С.  Пушкин, 
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Благословляю     пхъ     и    тебя.     Дамамъ    кла- 
няюсь. 

Н.  Н.  Пушниной.  —Москва,  11  мая.  —  Очень, 
очень  благодарю  тебя  за  письмо  твое,  вообра- 
жаю твои  хлопоты,  и  прошу  прощешя  у  тебя 
за  себя  и  кннгопродавцевъ.  Они  ужасный  мове- 
тонъ,  какъ  говорптъ  Гоголь,  т.-е.  хуже  неже- 
ли мошенники.  Но  Богъ  намъ  поможетъ.  Благо- 
дарю и  Одоевскаго  за  его  тииографичесюя  хло- 
поты. Скажи  ему,  чтобъ  онъ  печаталъ,  какъ 
вздумаеть — порядокъ  ничего  не  значитъ.  Что 
записки  Дуровой?  пропущены  ли  цензурою? 
он*  мн*  необходимы.  Безъ  нихъ  я  пропалъ. 
Ты  пишешь  о  стать*  Гольцовской.  Что  такое? 
Кольцовскоп  или  Гоголевской?— Гоголя  печа- 
тать, а  Кольцова  разсмотр*ть.  Вирочемъ,  это 
не  важно.— Вчера  былъ  у  меня  Пв.  Ник.  Онъ 
ув*ряетъ,  что  д*ла  идутъ  хорошо.  Вирочемъ, 
Дм.  Ник.  лучше  его  это  знаетъ.  Жизнь  моя 
пребезпутная.  Дома  не  сижу — въ  архив*  не 
роюсь.  Сегодня  *ду  во  второй  разъ  къ  Мали- 
новскому. Надняхъ  обвдалъ  я  у  Орлова,  у  ко- 
тораго  собрались  Московсше  Наблюдатели,  ме- 
жду прочимъ,  женихъ  Хомяковъ.  Орловъ  умный 
челов*кь  и  очень  добрый  малый,  но  до  него  я 
какъ-то  неохотникъ  по  старымъ  нашимъ  отно- 
шешямъ;  Раевскш  (Лл.), который  до  прошлаго 
раза  казался  мн*  немного  ириглуп*вшнмъ,  ка- 
жется, опять  оживился  и  поумн*лъ.  Жена  его 
собою  не  красавица— говорятъ,  очень  умна. 
Такъ  какъ  теперь  къ  монмъ  ирочимъ  достонн- 
ствамъ  прибавилось  и  то,  что  я  журналист*,  то 
для  Москвы  нмью  я  новую  прелесть.  Недавно 
сказываютъ  мн*,  что  пргвхалъ  ко  мн*  Черт- 
ковъ.  Отроду  мы  другъ  къ  другу  не  •Ьзжали.  Но 
при  сей  в*риой  оказш  вспомннлъ  онъ,  что  же- 
на его  мн*  родня,  и  потому  привезъмн*  экзем- 
пляръ  своего  Путешеств1я  въ  Сищшю.  Не  по- 
бранить ли  мн*  его  сп  Ьопра!еп(?  Вчера  ужи- 
налъ  у  кн.  бед.  Гагарина  и  возвратился  въ  4 
часа  утра — въ  такомъ  добромъ  расположенш, 
какъ  бы  съ  бала.  Нащокинъ  здтзеь  одна  моя 
отрада.  Но  онъ  спитъдо  полудня,  а  вечеромъ 
■Бдетъ  въ  клубъ,  гд*  играетъ  до  св1зта.  Чадаева 
вид*лъ  всего  разъ. — Письмо  мое  похоже  на 
тургеневское  и  можетъ  теб*  доказать  разницу 
между  Москвою  и  Парижемъ.  'Вду  хлопотать 
по  д-вламъ  „Современника". Боюсь,  чтобъ  книго- 
продавцы не  воспользовались  моимъ  мягкосер- 
Д1емъ  п  не  выпросили  себ*  уступки  вопреки 
строгнхъ  твоихъ  предпнсаиШ.  Но  постараюсь 
оказать  благородную  твердость.  Былъ  я  у  Солнце- 
вой—его  здБсь  н*тъ,  онъ  въ  деревн*.  Она  зо- 
ветъ  отца  къ  себ*  въ  деревню  на  л*то.  Кузинки 
пищатъ,  какъ  галочки.  Былъ  я  у  Перовскаго, 
который  показывалъ  мв*  недоконченный  кар- 
тины Брюлова.  Брюловъ,  бывшш  у  него  въ 
п.тЬну,  отъ  него  уб*жалъ  и  съ  нимъ  поссорился. 
Перовсюй  показывалъ  мн*  взяие  Рима  Гензе- 
рикомъ  (которое  стоить  Посл-Ьдняго  дня  Пом- 
пеи), приговаривая: — Зам*ть,  какъ  прекрасно 
подлецъ  этотъ  нарисовалъ  этого  всадника,  мо- 
шепникъ  этакой!  Какъ  онъ  ум-влъ,  эта  свинья, 
выразить  свою  канальскую,  гешальную  мысль, 
мерзавецъ  онъ,  бесвя.    Какъ   нарисовалъ  онъ 

эту  группу — Умора.  Ну,  прощай.  Ц*лую 

тебя  и  ребятъ,  будьте  здоровы.— Христосъ  съ 
вами. 

Н.  Н.  Пушниной. — Москва,  16  мая. — Что  это, 
женка?  такъ  хорошо  было  начала  и  такъ  худо 


кончила!  Ни  строчки  отъ  тебя;  ужъ  не  родилс 
ли  ты?  сегодня  день  рождешя  Гришки,  поздра- 
вляю его  и  тебя.  Буду  пить  за  его  здоровье. 
Н*тъ  ли  у  него  новаго  братца  или  сестрицы': 
погоди  до  моего  пргвзда—  а  я  уже  собираюсь 
къ  теб*.  Въ  архпвахъ  я  былъ  и  прииужденъ 
буду  опять  въ  нпхъ  зарыться  м*сяцевъ  на  шесть-, 
что  тогда  съ  тобою  будетъ?  А  я  тебя  съ  собою, 
какъ  теб*  угодно,  ужъ  возьму.  Жизнь  моя  въ 
Москв*  степенная  и  порядочная.  Сижу  дома— 
вижу  только  мужескъ  полъ.  П*шкомъ  не  хожу, 
не  прыгаю— и  толстГю. 

НадняхъзвалъменяобЬдатьЧертковъ.ПрИзз- 
жаю— а  у  него  жена  выкинула.  Это  намъ  но 
помешало  отоб*дать  очень  скучной  очень  дур- 
но. Съ  литературой  московскою  кокетничаю, 
какъ  ум*ю;  но  Наблюдатели  меня  не  жалуютъ, 
Любитъ  меня  одинъ  Нащокинъ.  Но  тинтере— 
мой  соперникъ,  и  меня  пршюсятъ  ему  въ  жер- 
тву. Слушая  толки  зхвшнихъ  лнтераторовъ, ди- 
влюсь, какъ  они  могутъ  быть  такъ  порядочны 
въ  печати  и  такъ  глупы  въ  разговор*.  Признай- 
ся: такъ  ли  и  со  мною?  право,  боюсь.  Баратып- 
скш,  однако  жъ,  очевь  милъ. 

Но  мы  какъ-то  холодны  другъ  къ  другу.— За- 
зываю Брюлова  къ  себ*  въ  Петбрбургъ.  Но 
онъ  боленъ  и  хандритъ.  Зд*сь  хотятъ  лепить 
мой  бюстъ.  Но  я  не  хочу.  Тутъ  арапское  мое 
бегобраз1е  предано  будетъ  безсмерт1ю  во  всей 
своей  мертвой  неподвижности;  я  говорю:— у  ме- 
ня дома  есть  красавица,  которую  когда-нибудь 
мы  выл*пимъ.  Вид*лъ  я  нев*сту  Хомякова. 
Не  разгляд*лъ  ьъ  сумеркахъ.  Она,  какъ  гово- 
рить покойный  Гн*дич-ь,  раз  ипе  ЬеПе-Гетте, 
но  ипе  1"оПе  Пдипеие.  Прощай  на  минуту:  ко 
мн*  вхо'дятъ  два  буфона.  Одинъ-маюръ-мнстикъ; 
другой — пьяшща-поэтъ;  оставлю  тебя  для  нихъ. 

Насилу  отд*лался  отъ  буфоновъ— вътомъ  чис- 
л*  отъ  Н.  .  .  .  а.  Вс*  зовутъ  меня  об*дать,  а 
я  вс*мъ  отказываю.  Начинаю  думать  о  вы*зд*. 
Ты  ужъ,  в*роятно,  въ  своемъ  загородномъ  бо- 
лот*. Что-то  д*тн  мои  и  книги  мои?  Каково- 
то  перевезла  и  перетащила  т*хъ  и  другихъ?  и 
какъ  перетащила  ты  свое  брюхо?  Благословляю 
тебя,  мой  ангелъ.  Богъ  съ  тобою  и  съ  д*тьмп. 
Будьте  здоровы. — Кланяюсь  твонмъ  на*здпи- 
цамъ. — Ц*лую  ручку  у  К.  Ив.— Прощай.  А.  П. 

Я  получилъ  отъ  тебя  твое  премилое  письмо; 
отв*чать  некогда— благодарю  и  ц*лую  тебя, 
мой  ангелъ.  Сепчасъ  получилъ  отъ  тебя  письмо, 
и  такъ  оно  меня  разн*жило,  что  сп*шу  пере- 
слать теб*  900  р.  Отв*ть  напишу  теб*  поел*; 
теперь  покам*стъ,  прощай.— У  меня  сидитъ 
Ив.  П. 


Н.  Н.  Пушкиной.— Москва,  18  мая. — Жена,  мой 
ангелъ,  хоть  и  спасибо  за  твое  милое  письмо, 
а  все-таки  ясъ  тобою  побранюсь:  зач*мъ  теб* 
было  писать?  Это— мое  посл*днее  письмо,  бо- 
л*е  не  получишь.  Ты  меня  хочешь  принудить 
пр1*хать  къ  теб*  прежде  26  го.  Это  не  д*ло. 
Богъ  номожетъ,  „Совремешшкъ"  и  безъ  меня 
вындетъ.  А  ты  безъ  меня  не  родишь.  Можешь 
ли  ты  изъ  полученныхъ  денегъ  дать  Одоевско- 
му 500?  н*тъ?  Ну,  пусть  меня  дождутся,— во гъ 
и  все.  Новое  твое  распоряжеше  касательно  тво- 
ихъ доходовъ касается  тебя,д*лай  какъ  хочешь; 
хоть,  кажется,  лучше  им*ть  д*ло  съ  Дм.  Ник., 
ч*мъ  съ  Нат.  Ив.  Это  я  говорю  только  с1апз 
Г1п1ёгё1  йе  т-г  Бипег  е(,  Йе  т-те  ЗюЪЛег,  амн* 
все  равно.  Твои  петербургеюя  новости  ужасны. 
То,  что  ты  пишешь  о  Павлов*,  помирило  меня. 


А.  С.  Пушкин  а. 


сънимъ.Ярадъ,чтоояъвызывалъАир*лева.— У 
насъубшствоможетъ  быть  гнуснымъ  расчетомъ: 
оно  избавляетъ  отъ  дуэли  и  подвергается  одному 
наказашю,  а  не  смертной  казни.  Утоплеше  Ста- 
лыпина— ужасъ!  неужто  невозможно  было  по- 
мочь? У  насъ  въ  Москв*  все,  слава  Богу,  смир- 
но: бон  Кирвева  съ  Яромъ  произвелъ  великое 
негодоваше  въ  чопорной  зд*швей  публик*.  На- 
щокпнъ  заступается  зл  КирЬева  очень  просто 
и  очень  умно:  что  за  б1зда,  что  гусарскш  по- 
ручикъ^напнлея  иьянъ  и  нобилъ  трактирщика, 
который  сталъ  обороняться?  Разв*  въ  ваше 
время,  когда  мы  били  н*мцевъ  на  Красномъ 
Кабачк*,  инамъне  доставалось,  а  н-Ьмцы  полу- 
чали тычки  сложа  руки?  По  мн*,  драка  Кир*- 
ева  гораздо  простнтельи*е,  нежели  славный 
об*дъ  вашихъ  кавалергардовъ  и  благоразрне 
молодыхъ  людей,  которымъ  илюютъ  въ  глаза, 
а  они  утираютсябатистовымъилаткомъ,  смекая, 
что  если  выйдеть  истор1я,  такъ  ихъ  въ  Анич- 
ковъ  не  позовутъ.  Брюловъ  сейчасъ  отъ  меня 
■Ьдетъ  въ  Петербургъ,  скр*пя  сердце;  боится 
климата  и  неволн.  Я  стараюсь  его  ут*шитьи 
ободрить;  а  между  т*мь  у  меня  у  самого  душа 
въ  пятки  уходить,  какъ  вспомню,  что  я  журна- 
листъ.  Будучи  еще  порядочнымъ  человЬкомъ, 
я  нолучалъ  ужъ  полицейские  выговоры  и  ин* 
говорили:  Уоич  а\гех  тгошрё,  и  тому  подобное. 
Что  же  теперь  со  мною  будетъ?  Мордвшювъ 
будетъ  на  меня  смотр  !.ть  какъ  наОаддея  Бул- 
гарнна  и  Николая  Нолевого,  какъ  на  шпюна. 
Чортъ  догадалъ  меня  родиться  въ  Россш  съ 
душою  и  талантомъ!  Весело,  нечего  сказать.— 
Прощай,  будьте  адоровы.  Ц*лую  тебя. 


П.  В.  Нащокину.—  Спб.,  27  мая.— Любезный 
Павелъ  Воиновнчъ!  Я  пргвхалъ  късебвнада- 
чу  2с!-го  въ  полночь,  и  на  порог*  узналъ,  что 
Наталья  Николаевна  благополучно  родила  дочь 
Наталью,  за.  несколько  часовь  до  моего  про- 
езда. Она  спала.  На  другой  день  я  ее  поздра- 
внлъ  п  отдалъ  вм*сто  червонца  твое  ожерелье, 
отъ  котораго  она  въ  восхищенш  Дай  Богъ  не 
сглазпть,  все  идетъ  хорошо.  Теперь  иоговоримъ 
о  д*л*.  Я  оставнлъ  у  тебя  два  экземпляра  „Со- 
врем с  н  н  и  к  а".  Одннъ  отдай  кн.  Гагарину,  а 
другой  пошли  отъ  меня  Белинскому  (тихонько 
отъ  Наблюдателей  ХВ)  и  вели  сказать  ему, 
что  очень  жал*ю,  что  съ  нимъ  не  успЬлъ  уви- 
даться. Во-вторыхъ  -деньги,  деньги!  Нужно  ихъ 
до    зар*зу. 

Путешеств1е  мое  было  благополучно,  хотя 
три  раза  чппнлъ  я  коляску,  но  слава  Богу— 
на  м-бст'б,  т. -е.  на  станцш,  и  не  дол*е  2  ча- 
созъ  еп  1оЩ. 

Второй  №  „Современника"  очень  хорошъ, 
и  ты  скажешь  мн*  за  него  спасибо.  Я  самъ 
начинаю  его  любить,  и,  вероятно,  займусь  нмъ 
деятельно.  Прощай,  будь  счастливь  въ  тинте- 
ре  и  въ  прочемъ.  Сердечно  кланяюсь  В*р* 
Адександровн*.  Ея  комиссш  сд*лать  еще  не 
усп*ль.  На  дняхъ  буду  хлопотать. 


Д.  В.  Давыдову  (черновое).— Спб.,  въ  мть.— 
Я  сейчасъ  изъ  Москвы.  Статью  о  Дрезден*  не 
могу  теб*  прислать  прежде,  нежели  ее  напе- 
чатают^ ибо  она  есть  цензурный  документъ. 
Успеешь  наглядеться  на  ея  благородныя  раны. 
Покам*стъ  благодарю  за  позволеше  напечатать 
ее  въ  настоящемъ  вид*.  Чортъ  побери  гене- 
ралъ-лейтенанта   Винцингероде!   А   жаль,   что 


не  тиснули  мы  ее  во  2-мъ  Л»,  который  у  насъ 
весь  нолонъ  Наполеономъ.  Куда  какъ  кстати 
тутъ  же  было  заколоть  у  поднож1я  Вандоиской 
колонны  генерала  Винцпнгероде,  какъ  жертву 
примирительную!  Я  было  и  рукава  засучилъ— 
вырвался  проклятый!  Богъ  съ  нимъ,  чортъ  его 


Вяземскш  мн*  сов*туетъ  напечатать  твои 
Очи  (стихи)  безъ  твоего  позволешя:  я  бы  радъ, 
да  какъ-то  боюсь.  Какъ  думаешь,  в*дь  можно 
бы  безъ  имени?  Отъ  Языкова  жду  писемъ. 


Генералу  Ушакову  (черновое).  -Спб.,  въ  мшъ. — 
Возвратясь  изъ  Москвы,  имвлъ  я  честь  полу- 
чить вашу  книгу  и  ее  прочелъ.  Не  берусь  су- 
дить о  ней,  какъ  о  произведены  ученаго  воен- 
наго  челов*ка,  но  восхищаюсь  яснымъ,  крас- 
пор*чивымъ  и  живописнымъ  изложешемъ.  От- 
нын*  великое  имя  покорителя  Кавказа  соеди- 
нено будетъ  съ  именемъ  его  блестящаго  исто- 
рика. 

Съ  уднвлешемъ  увид*лъ  я,  что  вы  мн*  даро- 
вали беземерттб  одною  чертою  вашего  пера.  Вы 
впустили  меня  въ  храмъ  славы,  какъ  н*когда 
графъ  Эрпванскш  позволилъ  мн*  въ*хать  въ 
нмъ  завоеванный  Арзрумъ.  Съ  глубочайшимъ 
е(с. 


Л.  С.  Пушкину. — Спб.,  3  гюня. — Вотъ  теб*  ко- 
ротки" расчетъ  нашего  предполагаемаго  раз- 
д*ла:  80  душъ  н  700  десятппъ  земли  въ  Псков- 
скоп  губерши  стоять  (полагая  500  р.  за  душу, 
вм*сто  обыкновенной  ц*ны— 400  р.) — 40,000  р. 
Пзъ  оныхъ  выключается  7-я  часть  на  отца.  5714 

Да  14-я  часть  на   сестру 2457 

Итого.  8571 

Отецъ  нашъ  отказался  отъ  своей  части  и 
предоставилъ  ее  сестр*.  На  нашу  часть  ос- 
тается раздБлить  поровну— 31,429  р.  На  твою 
часть  придется— 15,715. 

Прежде  сентября  мы  ничего  не  усп*емъ  сд*- 
лать. 

Напиши,  как1е  у  тебя  долги  въ  Тифлис*,  и, 
если  уси*ешь,  то  купи  свои  векселя,  иова- 
ыветъ  кредиторы  твои  не  узнали  о  твоемъ  на- 
ел* дств*. 

Изъ  письма  твоего  къ  Ник.  Ив.  вижу,  что 
ты  ничего  не  знаешь  о  своихъ  д*лахъ:  твой 
вексель,  данный  Болтину,  мною  купленъ;  долгъ 
Плещееву  занлаченъ  (кром*  30  черв.,  о  кото- 
рыхъ  онъ  писалъ  ко  мн*,  когда  уже  отказал- 
ся я  отъ  управлешя  нашимъ  им*н1емъ ).  Долгъ 
Пик.  Ив.  также  занлаченъ.  Пзъ  мелочныхъ  не 
заилаеенъ  долгъ  Гута  и  н  *  к  о  т  о  р  ы  е  д  р  у- 
г1е,  которые  ты  знаешь,  говорить  мн* 
Пни.  Ив. 

Р.  5.  Мп*ше  мое:  эти  15,000  разерочить  те- 
б*  на  три  года,  ибо,  ввроятно,  теб*  деньги 
нужны  н  ты  на  иолучеше  половины  доходовъ 
съ  половины  Михайловскаго  согласиться  не 
можешь.— О  иоложенномъ  теб*  отцомъ  буду  съ 
нимъ  говорить,  хоть  это  положимъ  ни  къ  чему 
не  поведетъ.  Отдавая  ему  им*Н1е,  я  было  вы- 
говорилъ  для  тебя  независимые  доходы  съ  по- 
ловины Кпстенева.  Но  видно,  отецъ  перем*- 
ннлъ  свои  мысли.  Я  же  ни  за  что  не  хочу  бо- 
лт.е  вм*шиваться  въ  управлеше  или  разореше 
шгбшя  отцовскаго. 

И.  И.  Дмитр1еву. — Спб.,  Ы  тня.—Ы.  Г.  Иванъ 
Ивановичъ!  Возвратясь  въ  Петербургъ,  ил*.» 


я  счаст1в  найти  у  себя  письмо  отъ  вашего  вы- 
сокопревосходительства. Батюшка  поручит 
мне  засвидетельствовать  глубочайшуюсвоюбла- 
годариость  за  участ1е,  принимаемое  вамп  въ 
несчастш,  которое  насъ  постигло  (смерть  матери). 

Благосклонный  вашъ  отзывъ  о  „Современни- 
ке'' одобряотъ  меня  на  поприще,  для  меня  по- 
воиъ.  Постараюсь  и  впредь  оправдать  ваше 
доброе  мн*н1в. 

Дан  Богъ  вамъ  здоровье  и  мпоп'я  лета!  Пе- 
реживите молодыхъ  нашихъ  еловеспнковъ,  какъ 
ваши  стихи  иереживутъ  молодую  нашу  словес- 
ность. Съ  глубочайшимъ  почтсшемъ  и  пр.  А.  11. 


Над.  Андр.  Дуровой.— Вотъ  начало  вашихъ 
Записок!.  Все  экземпляры  уже  напечатаны  и 
теперь  переплетаются.  Не  знаю,  возможно  ли 
будетъ  остановить  издаюе.  Мп1ипе  мое  искрен- 
нее и  безкорыстное-  оставить  какъ  есть.  3  а- 
п  и  с  к  и  А  м  а  з  о  п  к  и  к&къ-то  слишкомъ  изыс- 
канно, манерно,  напоминаетъ  немецые  романы. 
Записки  II.  А.  Дуровой  просто,  искрен- 
но и  благородно.  Будьте  смелы— вступайте  на 
поприще  литературное  столь  же  отважно,  какъ 
и  на  то,  которое  васъ  нрославило.  Полумиры 
никуда  пе  годятся.— Весь  вашъ  А.  П. 

Домъ  мой  къ  вашнмъ  услугамъ.  На  Дзорц. 
набережной,  д.  Баташева,  у  Прачешнаго  моста. 


А.  А.  Жандру  (черновое).  Осмеливаюсь  тебя 
безпоконть  просьбою  за  молодого  человека, 
мне  незнакомаго,  но  который  находится  въ  об- 
стоятельствахъ,  трсбующнхъ  немедленной  по- 
мощи. Г.  Хл.  на  дняхъ  пргвхалъ  изъ  Малорос- 
С1И.  Онъ  здесь  безъ  денегъ  и  безъ  покровите- 
лей. Ему  23  года.  Судя  по  его  разговору  и  но 
письму,  мною  отъ  пего  полученному,  онъ  уыенъ 
и  имьетъ  благородныя  чувства.  Вотъ  въ  чемъ 
просьба  моя  къ  тебе:  онъ  желаетъ  определить- 
ся во  флотъ,  но  до  сихъ  поръ  не  имвлъ  до- 
ступа до  кн.  Меншнкова.  Я  обещалъ  его  тебе 
представить,  и  отвечаю  за  твою  готовность 
сделать  ему  добро,  коли  только  будетъ  воз- 
можно. 


Д.  В.  Давыдову  (черновое).—  Спб.,  въ  сентяб- 
ри,—Ты  дума.ть,  что  твоя  статья  о  парти- 
зан с  к  о  И  в  о  й  и  Ь  пройдетъ  сквозь  цензуру 
цела  и  невредима?  Ты  ошибся:  она  не  избежа- 
ла красныхъ  черни.тъ.  Право,  кажется,  воен- 
ные цензоры  вымарываютъ  для  того,  чтобъ  до- 
казать, что  они  читаютъ.  Цензура— дело  зем- 
ское;изъ  ноя  отделили  опричину,  а  опричники 
руководствуются  пе  уставомъ,  а  своимъ  край- 
ни мъ  разумвшемъ. 

Тяжело,  нечего  сказать!  II  съ  одною  цензу- 
рою напляшешься;  каково  же  зависеть  отъ  цё- 
лыхъ  четырехъ?  Не  знаю,  чемъ  провинились 
руссше  писатели,  которые  ве  только  смирны 
и  безотввтны,  но  даже  сами  отъ  себя  сдёду- 
ютъ  духу  правительства;  но  знаю,  что  никог- 
да не  бывали  они  притеснены  какъ  нынче,  да- 
же и  въ  последнее  пятилтдае  царствовашя  им- 
ператора Александра,  когда  вся  литература 
сделалась  рукописною,  благодаря  Красовеко- 
му  и  Бирукову...  Одно  епасеше  намъ,  если 
государь  уонвегь  самъ  прочнтатьи разрешить. 

Н.  И.  Гречу.—  Спб.,  13  октября. — М.  Г.  Нико- 
лаи Ивановнчъ!  Искренно  благодарю    васъ   за 


доброе  слово  о  моемъ  Полководце.  Стои- 
ческое лицо  Барклая  есть  одно  изъ  замк- 
чателыгкйншхъ  въ  нашей  исторш.  Не  знаю,  мож- 
но ли  виоле/б  оправдать  его  въ  отношен  ш 
воеппаго  искусства;  но  егохарактеръ  останет- 
ся вечно  доетоинъуднвлешя  н  ноклоне1Йя  А.  П. 


Бар.  М.  А.  Корфу. —  Спб.,  И  октября.—  Вчера- 
шняя посылка  твоя  впгв  драгоценна  во  все<ъ 
отпошешяхъ  и  останется  у  .меня  памятником  ь 
(каталогь вностранвыхъ  сочиненш  оРоссш).  Пра- 
во жалею,  что  государственная  служба  отня- 
ла у  насъ  историка.  Не  надеюсь  тебя  шаме- 
нить.  Ирочитавъ  эту  номенклатуру,  я  испугал- 
ся п  устыдился:  большая  часть  цитованны.м. 
кннгъ  мне  неизвестна.  Употребляю  всевозмож- 
ныя  старашя,  дабы  ихъ  достать.  Какое  поле  — 
эта  новейшая  русская  история!  И  какъ  поду- 
маешь, что  оно  вовсе  еще  не  обработано,  л 
что,  кроме  насъ,  русекихъ,  никто  того  пе  мо- 
жете и  предпринять!— По  истор1я  долга,  жизнь 
коротка,  а  пуще  всего  человеческая  природа 
ленива  (русская  природа  въ  особенности).  До 
свидашя.  Завтра,  вероятно,  увидимся  у  Мясо- 
едова. 

Сердцемъ  тебе  преданный  А.  II. 


М.  Л.  Яковлеву.— Сил,  съ  октября,— Я  согла- 
сенъ  съ  мнешемъ  39  Л»  Нечего  для  двадцатп- 
летняго  юбилея  изменять  старинные  обычаи 
лицея.  Это  было  бы  худое    предзнаменован!  е. 

Сказано,  что  и  поигбдшй  липеистъ  одинъ 
будетъ  празновать  19  октября.  Объ  этомъ  не 
худо  напомнить. — №  14.  д 

(Директоръ  лицея  Е.  А.  Энге.чьгардтъ  врелагалъ 
праздновать  лицейскую  годовщину  вс*мъ  курсамъ 
вместе.  Противъ  этого  предложешя  и  возража- 
етъ  Пушкпнъ). 


П.  Я.  Чадаеву  (черновое,  по-франц.)—  Спб.,  10- 
октября.— Благодарю  васъ  за  брошюру,  ко- 
торую вы  мне  прислали.  Мае  было  пр1ятпо 
перечитать  ее,  хотя  я  удивился,  что  она  пере- 
ведена и  напечатана.  Я  доволенъ  переводомъ: 
въ  немъ  сохранилась  и  энерпя,  и  неприну- 
жденность подлинника.  Что  касается  мыслей,  вы 
знаете,  что  я  далекъ  отъ  полваго  согламя  съ 
вашнмъ  мнешемъ.  Нетъ  соынешя,  что „схизиа" 
насъ  отделила  отъ  остальной  Европы,  и  что  мы 
не  участвовали  ни  въ  одномъ  изъ  великих  . 
событии  которыя  ее  волновали.  Но  у  насъ  бы- 
ло наше  собственное  призваше.  Россш,  ея 
громадныя  пространства  поглотили  монголь- 
ское завоеваше.  Татары  не  посмели  перейти 
наши  западиыя  границы  и  оставить  насъ  въ 
тылу.  Они  удалились  вь  свои  пустыни,  и  хри- 
сианское  проевпщеше  было  спасено.  Для 
этого  намъ  пришлось  жить  совершенно  особою 
жизнью,  которая  оставила  насъ  христианами, 
и  между  темъ  совершенно  отчудила  насъ  отъ 
христшекаго  ипра,  такъ  что,  благодаря  наше- 
му мученичеству,  католическая  Европа  безъ 
помехи  могла  энергически  развиться. 

Вы  говорите,  что  мы  черпали  христианство 
изъ  нечнетаго  источника,  что  ВнзапНя  была 
достойна  презрешя  и  презираема,  и  т.  п.  Но, 
другъ  мой,  разве  самъ  Хрпстосъ  не  родился 
евреемъ,  и  1ерусалимъ  разве  не  былъ  ирнтчею 
во  языцехъ?  Разве  еванге.-пс  отъ  с  того  ме- 
нее дивно'?  Мы  приняли  отъ  грековъ    еванге- 


А.  С.  Пушкина. 


лш  и  предаше,  но  не  приняли  отъ  пихъ  духа 
ребяческой  мелочности  и  прети.  Нравы  Визан- 
тш  никакъ  не  были  нравами  Шева.  Русское 
духовенство  до  Оеофапа  было  достойно  уваже 
нш:  оно  никогда  не  оскверняло  себя  мерзо- 
стями папства  и, конечно,  не  вызвало  бы  рефор- 
мащи  въ  минуту,  когда  человечество  нужда 
лось  больше  всего  въ  единств*.  Я  соглашаюсь 
что  наше  нынешнее  духовенство  отстало.  Но 
хотите  знать  причину.  Оно  иоентъ  бороду 
вотъ  и  все.  Оно  не  принадлежите  къ  хороше 
».у  обществу. 

Что  же  касается  нашего  историческаго  ни 
чтожества,  я  положительно  не  могу  съ  вамп  со 
гласиться.  Войны  Олега  и  Святослава  и  даже 
удельный  войны,  ведь  это  та  же  жизнь  кипу 
чей  отваги  и  бездельной  и  недозрелой  дея- 
тельностн,  которая  характеризует?,  молодость 
всехъ  народовъ.  Вторжсн1е  татаръ  есть  пе 
чальное  и  великое  зрелище.  Пробуждеше  Рос- 
сш,  развит1е  ея  могущества,  ходъ  къ  единству 
(къ  русскому,  конечно,  единству),  оба  Ивана 
величественная  драма,  начавшаяся  въ  Угличе 
и  окончившаяся  въ  11пат1евско*ъ  монастыре  - 
какъ,  неужели  это  не  истор1я,  а  только  блед 
ный  и  полузабытый  сонъ?  А  Петръ  Веляый 
который  одинъ — целая  воем1рная  истор1я?  А 
Екатерина  II,  поместившая  Роеспо  па  порогь 
Европы'?  А  Алекеандръ,  который  нривелъ  васъ 
въ  Парижъ?  и  (положа  руку  на  сердце)  разве 
вы  не  находите  чего-то  величественнаго  въ 
настоящемъ  положешп  Россш,  чего-то  такого 
что  должно  поразить  будущаго  историка?  Ду 
лаете  ли,  что  опъ  поставнтъ  насъ  вне  Европы? 

Хотя  я  лично  сердечно  нривязанъ  къ  импе 
ратору,  но  я  далеко  не  встшъ  восторгаюсь 
что  вижу  вокругъ  себя;  какъ  писатель— я  раз 
драженъ,  какъ  челове.къ  съ  предразеудками— 
я  оекорбленъ,  но  клянусь  вамъ  честью,  что  ни 
за  что  на  свете  я  не  захотелъ  бы  переменить 
отечество,  ни  иметь  другой  исторш,  какъ  ис- 
торш нашихъ  иредков'ъ,  такую,  какъ  намъ 
Богъ  ее  послалъ. 

Вотъ  предлинное  письмо.  После  столькихъ 
возраженш  я  долженъ  вамъ  сказать,  что  въ 
вашемъ  носланш  есть  много  вещей  глубокой 
правды.  Нужно  призваться,  что  ваша  обще- 
ственная жизаь  весьма  печальна.  Это  отсут- 
ствие общественнаго  мнешя,  это  равнодушие  ко 
всякому  долгу,  къ  справедливости  и  правде, 
это  циническое  презреше  кл.  мысли  и  къ  чело- 
веческому достоинству,  действительно,  приво- 
дить въ  отчаяше.  Вы»хорошо  сделали,  что 
громко  это  высказали.  Но  я  боюсь,  что  мне- 
шя ваши  объ  исторш  вамъ  повродятъ.  Нако- 
нецъ,  я  сожалею,  что  не  былъ  при  васъ,  когда 
вы  отдавали  вашу  рукопись  журналпетамъ.  Я 
нигде  не  бываю  и  не  могу  сказать  вамъ,  про- 
изводить ли  ваша  статья  впечатлите.  Надеюсь, 
что  изъ-за  нея  не  выйдетъ  шуму. 

Читали  ли  вы  3-й  номеръ  „Современница"? 
Статья  о  Вольтере  и  Джонъ  Теннеръ  мои.  Коз- 
ловскш  былъ  бы  для  меня  провидешемъ,  если  бъ 
опъ  захотелъ  сделаться  разъ  навсегда  писа- 
телемъ.  Прощайте,  другъ  мой.  Если  вы  уви- 
дите N.  N..  поклонитесь  пмъ  отъ  меня.  Что 
говорить   они,  столь   пюх1е   христиане,  о   ва- 

шемъ   ПИСЬМЕ? 


Нн.  Н.  Б.  Голицыну  (по-франц.).  —  Спб.,  10 
ноября. — Тысяча  разъ  благодарю  васъ,  любез- 
ный  князь,  за   вашъ   несравненный   переволг 


моего  стихотворешя,  брошеннаго  недругам ь  на- 
шего отечества  (Клеветнпкамъ  Россш).  Я  ва 
делъ  уже  три  перевода,  изъ  которыхъ  огннъ 
прниадлежптъ  лицу  высокопоставленному  из  ъ 
м  о  и  х  ъ  друзей,  но  ни  который  не  стоить 
нашего.  Зачемъ  вы  ие  перевели  этой  пьесы 
бол*е  вбвремя;  я  переслалъ  бы  ее  во  Фраащю, 
чтобъ  дать  щелчокъ  всемъ  возгласамъ  палаты 
депутатовъ.  Завидую  вашему  прекрасному  хрым- 
скону  климату.  Письмо  паше  возбудило  во  мне 
множество  воспоминанШ  всякаго  рода:  тутъ 
колыбель  моего  Онегина,  и,  вероятно,  вы 
узнали  некоторыхъ  лицъ.  Вы  меня  известили 
о  переводе  въ  стнхахъ  моего  Вахчисарай- 
скаго  Фонтана;  я  уверенъ,  что  переводъ 
вамъ  удастся,  какъ  все,  что  выходить  изь-подъ 
нашего  пера,  хотя  родъ  литературы,  которому 
вы  себя  посвящаете,  изъ  самыхъ  трудныхъ  а, 
сколько  мне  известно,  наиболее  неблагодар- 
ныхъ.По  моему  мненно,  нетъ  ничего  труднее, 
какъ  переводить  руссюе  стихи  французскими; 
ибо,  при  сжатости  нашего  языка,  никогда 
нельзя  быть  дестаточно  краткпмъ.  Следователь- 
но, честь  тому, кто  такъ  мастерски  управляет- 
ся сь  языкомъ,какъ  вы.-  Прощайте;  надеюсь 
скоро  васъ  видеть  въ  нашей  столице,  особен- 
но зная  вашу  легкую  подвижность.  Весь  вашъ 
А.  П. 


Кн.  В  в.  Одоевскому.—  Спб.,  въ  поябргъ,— Ко- 
нечно, Княжна  Зизи  им*етъ  более  истины 
и  занимательности,  нежели  Сильфида;  но 
всякое  даяше  ваше  благо.  Кажется,  „письмо 
тестя"  холодно  и  слпшкомъ  незначительно.  За- 
то въ  другихъ  много  прелестнаго.  Я  заметила 
одно  место  знакомь  „?".  Оно  показалось  мне 
невразумительно.  Во  всякомъ случае  Сильфи- 
ду ли,  Княжну  ли,  но  оканчивайте  и  высы- 
лайте. Безъ  васъ  пропалъ„Современникъ".А.  П. 


Кн.  В.  в.  Одоевсиому.— Статья  г.  Волкова  (о 
железн.  дорогахъ),  въеамомъ  деле,  оченьзаме- 
чательна,  дельно  и  умно  написана  и  занима 
тельна  для  всякаго.  Однако  жъ  я  ея  не  поме- 
щу, потому  что,  по  моему  мн*тю,  правитель- 
ству вовсе  не  нужно  вмешиваться  въ  проектъ 
этого  Герстнера.  Росыя  не  можетъ  бросить 
3.000,000  на  попытку.  Дело  о  новой  дороге 
касается  частныхъ  людей:  пускай  они  п  хло- 
ночутъ.  Все,  что  можно  ииъ  обещать,  такъ 
это  привилегию  па  12  или  15  летъ.  Дорога  (же- 
лезная) изъ  Москвы  въ  Нижшй  Новгородъеще 
была  бы  нужнее  дороги  изъ  Москвы  въ  Петер- 
бурга. II  мое  мнъше  было  бы— съ  нея  и  на- 
чать... Я,  конечно,  не  протнвъ  яселезныхъ  до- 
рпгъ,  но  я  противъ  того,  чтобъ  этимъ  занялось 
правительство.  Некоторый  возражешя  противу 
проекта  неоспоримы.  Папримеръ:  о  заносе 
снега.  Для  этого  должна  быть  выдумана 
новая  машина,  нпе  ^иа  поп;  о  высылке  наро- 
да или  о  найме  работниковъ  для  сметашя  сне- 
га нечего  и  думать:  это— нелепость. 

Статья  Волкова  писана  живо,  остро.  Отреш- 
ковъ  отде.чапъ  очень  смешно;  но  не  должно 
забывать,  что  противу  желвзныхъ  дорогъ  были 
мпопе  изъ  государственна™)  совета;  и  т  о  н  ъ 
статьи  вообще  долженъ  быть  очень  смягченъ. 
Я  желалъ, чтобъ  статья  была  напечатана  осо- 
бо, или  въ  другомъ  журнал*;  тогда  бы  мы  объ 
ней  представили  выгодный  отчетъ  съ  обильны- 
ми выписками. 


Письма  А.  С.  Пушкин  а. 


Я  согласенъ  съ  вами,  что  эпиграф  ъ,  вы- 
бранный Волковыиъ,  неприличенъ.  Слова  Пе- 
тра I  были  бы  всего  болве  приличны. 


М.  Л.  Яковлеву.— Спб.,  1У  ноября. — Милый  и 
почтенный  мой  Михаиле  Лукьяповичъ1  я  было 
тебя  зазвалъ  сегодня  къ  себ1з  отобедать,  а  ме- 
ня дома  не  будетъ.  До  другого  раза— прости 
великодушно — не  забудь  записку  о  святыхъ  до- 
ставить мн*  гр*шному. 


М.  Л.  Яновлеву. 

Смирдинъ  меня  въ  СЬду  повергъ 
У  торгаша  сего  семь  пятнпцъ  на  не.ТБл*; 
Его  четвергъ,  на  самомъ  д*л*, 
Есть  поел*  дождичка  четвергъ. 

Завтра   получу  деньги  въ  2  часа  пополуд- 
ни.—А  ввечеру  теб*  доставлю.— Весь  твой  А.  П 


Гр.  А.  X.  Бенкендорфу  (по-французски).—  Спб., 
21  ноября. — Графъ!  Считаю  себя  въ  прав*  и 
даже  обязаннымъ  сообщить  вашему  Ыятельству 
о  томъ,  чтб  произошло  въ  моемъ  семейств*. 
Утромъ  4-го  ноября,  я  получнлъ  три  экземпля- 
ра безыменнаго  письма,  оскорбптельнаго  для 
моей  собственной  и  для  жены  моей  чести.  По 
виду  бумаги,  по  слогу  письма,  по  его  редакцш, 
я  съ  первой  же  минуты  догадался,  что  оно 
</ТЪ  иностранца,  человека  высшаго  круга,  ди- 
пломата. Я  сталъ  разыскивать.  Узнаю,  что 
семь  или  восемь  особъ  въ  тотъ  же  день  полу- 
чили по  экземпляру  такого  же  письма,  запе- 
чатаннаго  и  адресованнаго  па  мое  имя,  подъ 
двойнымъ  конвертомъ.  Большая  часть  лицъ, 
«го  получившнхъ,  подозр*г.ая  гнусность,  не 
переслали  его  ко  мн*.— Вообще  негодовали  на 
столь  подлую  и  незаслуженную  обиду;  но,  по- 
вторяя, что  поведете  моей  жены  безупречно, 
говорили,  что  поводомъ  такой  гнусности  по- 
служило настойчивое  ухаживанье  за  нею  г. 
д'Антеса.— Не  мп*  было  допустить,  чтобы  въ 
данномъ  случа*  имя  жены  моей  было  связано 
съ  чьимъ  бы  то  ни  было  именемъ.  Я  поручилъ 
передать  это  г.  д'Антесу.  Баронъ  Геккервъ 
пргвхалъ  коми*  и  прннялъ  вызовъ  за  г.  д'Ан- 
теса, прося  у  меня  15-ти  дневной  отсрочки.— 
Случилось  текъ,  что  въ  этотъ  условленный  про- 
межуток врег-чни  д'Антесъ  влюбился  въ  мою 
свояченицу,  дввицу  Гончарову,  и  сталъ  про- 
сить ея  руки.  Узнавъ  объ  этомъ,  по  обществен- 
чымъ  слухамъ,  я  поручилъ  попросить  г.  д'Ар- 
ппака  (секунданта  г.  д'Антеса)  смотр*ть  на  мой 
вызовъ,  какъ  на  несостоявнппся.  Между  т*мъ 
я  удостов*рплся,  что  безыменное  письмо  было 
отъ  г.  Геккерна,  о  чемъ  считаю  долгомъ  до- 
нести до  св*д*шя  правительства  и  общества. — 
Будучи  единымъ  судьею  и  блюстнтолемъ  моей 
и  жениной  чести,  а  потому  и  не  требуя  ни  пра- 
восуд1я,  пи  мщешя,  я  не  могу  п  не  хочу  кому 
бы  то  ни  было  предъявлять  доказательства 
того,  что  утверждаю.— Во  всякомъ  случа*  на- 
д*юсь,  графъ,  что  это  письмо  служить  доказа- 
тельствомъ  уважевпл  и  дов*р!Я  моего  къ  осо- 
0*  вашем.  Съ  этими  чувствами  нм*ю  честь 
бить  п  пр. 


Барону  Геккерну    (по-франц.).— Спб.,    21    ноя- 
бря — Господииъ  баронъ!  Позвольте   изложить 


вамъ  вкратцв  все,  что  случилось.  Поведете 
вашего  сына  было  мн*  давно  изв*стно,  и  я  не 
могъ  относиться  къ  нему  равнодушно.  Я  до- 
вольствовался ролью  наблюдателя  съ  т*мъ, 
чтобы  вм*шаться  въ  д*ло,  когда  сочту  это 
нужнымъ.  Случай,  непр1ятный  во  всякое  дру- 
гое время,  выпуталъ  меня  нзъ  затруднения.  Я 
получилъ  безыменпыя  письма.  Я  увнд*лъ,  что 
пришла  минута  д'Ьйствовать,  и  воспользовался 
ею.  Остальное  вамъ  извЬстно.  Я  заставилъ  ва- 
шего сына  играть  такую  жалкую  роль,  что  же- 
на моя,  удивленная  пошлостью  его  поведешя, 
не  могла  удержаться  отъ  см*ха,  и  волнеше, 
которое,  быть-можетъ,  она  ощущала  въ  виду 
этой  высокой  страсти,  угасло  въ  презр*нш, 
самомъ  спокойномъ  и  вполн*  заслуженномъ. 
Вы  позволите  мн*  сказать  вамъ,  господин!- 
баронъ,  что  роль  ваша  во  всемъ  этомъ  д*л* 
была  не  нзъ  саиыхъ  приличныхъ.  Вы,  предста- 
витель коронованной  особы,  были  отеческимъ 
сводникомъ  вашего  ублюдка  или  считающаго- 
ся  такимг.  Все  его  поведение  (впрочемъ,  доволь- 
но неловкое)  было,  вЬроятно,  направляемо 
вами;  в*роятно,  вы  подсказывали  ему  жалюя 
любезности,  въ  которыхъ  онъ  разсыпался,  и 
пошлости,  которыя  онъ  ппсалъ.  Подобно  ста- 
рой развратниц*,  вы  подстерегали  жену  мою 
во  вс*хъ  углахъ,  чтобы  говорить  ей  о  любви 
вашего  сына,  и  когда  онъ,  больной  любостраст- 
ной бол*знью,  сид*лъ  дома  въ  лвкарствахъ,  вы 
говорили,  что  онъ  умираетъ  отъ  любви  къ  ней, 
вы  ей  бормотали:  „отдайте  мн*  моего  сына". — 
Вы  понимаете,  что  поел*  всего  этого  я  не  могъ 
терп*ть,  чтобы  каюя-нибудь  сношешя  суще- 
ствовали между  моимъ  и  вашимъ  семейотвомъ. 
Только  на  этомъ  условш  я  согласился  оставить 
безъ  послт.цствЫ  это  грязное  д*ло  и  не  опо- 
зорить васъ  въ  глазахъ  дворовъ  нашего  и  ва- 
шего, на  что  им*лъ  и  право,  и  намьреше.  Я 
не  хочу,  чтобы  жена  моя  выслушивала  ваши 
отечесия  ув*щашя.  Не  могу  дозволить,  чтобы 
сынъ  вашъ,  поел*  гнуснаго  своего  поступка, 
осм*лнвался  еще  съ  нею  говорить,  и  того  ме- 
н*е  ухаживать  за  нею  и  отпускать  ей  казар- 
менные калчмбуры,  разыгрывая  нежно  предан- 
наго  и  несчастнаго  вздыхателя,  тогда  какъ 
онъ  не  что  иное,  какъ  негодяй  и  мерзавецъ. 
Итакъ,  я  вынужденъ  просить  васъ,  г.  баронъ, 
прекратить  вс*  эти  прод*лки,  если  желаете 
изб*жать  новаго  скандала,  передъ  которымъ  я, 
конечно,  не  отступлю.  Имею  честь  быть  и 
проч.  А.  С.  Пушкинъ. 


Кн.  В.  е.  Одоевскому.  -Спб.,  въ  декабря,.— Я 
не  очень  здоровъ  н  занятъ.  Если  вы  едьлаете 
мн*  милость  ко  мн*  пожаловать  съ  г.  Саха- 
ропымъ  (изв*стный  ррхеологъ),  то  меня  очень 
обяжете.  Жду  васъ  съ  нетерп*темъ.— А.  П. 


Н.  М.  Коншину. — Сп<>.,  22  декабря.-—  Письмо 
ваше  очень  обрадовало  няня,  любезный  и  по- 
чтенный Николай  Михайловичу  какъ  знакъ, 
что  вы  не  забыли  еще  меня.  Дснчадпуга  запи- 
ску сегодня  же  пущу  въ  дълс.  МРувовскаго 
увижу  и  сдамъ  ему  васъ  съ  рукъ  на  руки.  Сь 
Уваровымъ— увы1  я  не  въ  такихъ  дружеских!. 
сношен1Яхъ;  но  ЛСукош.-кш,  надвюсь,  псе  ула- 
дитъ.  Заняпъ  «гвето  Лажечнпкова,  по  займе- 
тесь ли  вы.  но  примеру  вашего  предшествен- 
ника, и  романами?  А  куда  бы  хорошо!  Все- 
таки,  вы  меня  забыли,  хоть,  на ковецъ,  н  вспо- 
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мнили.  И  я  позволю  себ-в  дружески  вамъ  за  то 
попенять.  Не  будете  ли  вы  въ  Петербург*?  Въ 
такомъ  случа-Ь  надеюсь,  что  я  васъ  увижу... 
Отв-втъ  постараюсь  доставить  вамъ  какъ  моле- 
но скорее.—  А.  II. 


Кн.  В.  6.  Одоевскому. — Спб.,  въ  концп,  дека- 
бря.— Такъ  же  зло,  какъ  и  д-бльно.  Думаю,  что 
однако  жъ  не  все  унпчтожатъ.  На  всякШ  слу- 
чай спросъ  не  б-вда;  не  увидимся  ли  въ  ака- 
демш  наукъ,  гд-в  зас-вдаетъ  князь  Дундукъ'.' 
(М.  А.  Дундуковъ-Корсаковъ). 


Кн.  П.  А.  Вяземскому. — Письмо  твое  прекрас- 
но. Форма  „М.  Г.  -  или  „О",  и  т.  д.,  кажется, 
ничего  не  значитъ;  главное— дать  стать*  какъ 
можно  бол-ве  ходу  и  изв-Ьстпости.  Но  во  всякомъ 
случа-в  цензура  ве  осм-влится  ее  пропустить,  а 
Уваровъ  самъ  на  себя  розогъ  не  принесетъ. 
Бенкендорфа  вм-вшивать  тутъ  мудрено  и  не- 
ловко. Какъ  же  быть?  Думаю  оставить  статью, 
какъ  она  есть,  а  впосл-Вдствш  времени  выби- 
рать изъ  нея  все,  что  будетъ  можно  выбирать, 
какъ  некогда  д-Ьлалъ  ты  и  въ  „Литературной 
Газет-в"  со  статьями,  не  пропущенными  Щегло- 
вымъ.Жаль,  что  ты  не  разобралъ  Устрялова 
по  форм*,  изобретенной  Воейковымъ  для  Но- 
левого, а  куда  бы  хорошо.  Стихи  для  тебя 
пэрепнсываю. 


1837. 

в.  А.  Скобельцыну.—  Спб.,  8  января.— Ев  мо- 
жете ли  вы,  любезный  ведоръ  Аеанасьевичъ 
дать  мн-в  взаймы  па  три  м-веяца,  или  достат! 
мн-в,  три  тысячи  рублей?  Вы  бы  меня  чрезвь 
чайно  одолжили  и  избавили  меня  отъ  рук 
кнпгопродавпевъ,  которые  рады  меня  прит*с 
нить. — А.  II  у  ш  ц  н  н  ъ. 


А.  0.  Ишимовой. —  Спб.,  25  января. — Мн-в  хо- 
телось бы  познакомить  публику  съ  произведе- 
шями  Ваггу  СогтшаИ.  Не  согласитесь  ли  вы 
перевести  несколько  изъ  его  драматическихъ 
очерковъ?Въ  такомъ  случа-в  буду  им-вть  честь 
препроводить  къ  вамъ  его  книгу. 


Виконту  д'  Арии'аку.  —  Спб.,  21  января.  —  Ви- 
контъ!  Я  не  им-вю  ни  мал-вйшей  охоты  вме- 
шивать въ  мои  семейныя  д-вла  праздныхъ  лю- 
дей Петербурга;  поэтому  совершенно  отказы- 
ваюсь отъ  переговоровъ  между  секундантами. 
Я  привезу  моего  лишь  на  м*сто  поединка. 
Такъ  какъ  г.  Геккернъ  вызвалъ  меня,  онъ  же 
и  обиженный,  то  если  ему  угодно,  можетъ  вы- 
брать мн-в  секунданта;  заранее  принимаю  его, 
хотя  бы  это  бы.ть  его  выездной"  лакей.  Каса- 
тельно часа  п  м-Еста  я  совершенно  къ  его  услу- 
гамъ.  По  нашнмъ  русскимъ  обычаямъ,  этого 
достаточно.  Поверьте,  виконтъ,  что  это  мое 
последнее  слово,  и  что  бол-ве  мн-в  не  на  что 
отв-вчать  относительно  этого  д-вла,  и  я  тронусь 
изъ  дому  лишь  зат-вмъ,  чтобъ  -Ехать  на  м-есто 
дуэли. 

Благоволите  принять  ув-вреше  въ  моемъ  со- 
вершенномъ  почтешн.  А.  Пушкинъ. 


А.  0.  Ишимовой. -Спб.,  27  января.— Милости- 
вая государыня,  Александра  Осиповна!  Край- 
не жал-вю,  что  мн-в  невозможно  будетъ  сего- 
дня явиться  на  ваше  приглашеше.  Покам-встъ, 
честь  им-бю  препроводить  къ  вамъ  Ваггу  Согп- 
\уа11.  Вы  найдете  въ  конц-в  пьесы,  отм-вченвыя 
кярандашомъ:  переведите  пхъ,  какъ  ум-вете— 
ув-Ьряю  васъ,  что  переведете  какъ  нельзя  луч- 
ше. Сегодвя  я  нечаявно  открылъ  вашу  „Исто- 
рио  въ  разсказахъ"  п  понево.тв  зачитался- 
Вотъ  какъ  надобно  писать! 

Съ  глубочайшимъ  почтешемъ  и  пр.  А.  И. 
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Ея  глаза,  225. 

ж. 

Жалоба,  162. 

Желате,  77    88.  140. 

Же.таюе  славы,  195. 

Жених»,  466. 

„Живъ,  живъ,  курилка!"  (На  Ка 

чеповскаго),  193. 

Жуковскому,  120. 


Загадка  248. 

1авт,цаше,  93. 

ваздрывпыи  кубокъ,  75. 

Заклинанье,  266. 

Замътки  Пушкина    къ    „Исторш 

Петра  Великаго",  91. 
8*мътки  225. 
ЗаиЬтки  при  чтенш    книге,  119. 


Замйчатя  на  „Пйснь  о  иолку 
Игорев*",  237. 

Записки  Н.  А.  Дуровой,  267. 

„ЗачЪмъ  безвременную  скуку" 
(Къ  *),  211. 

„Зачъмъ,  Едена,  такъ  пугливо", 
251. 

Земля  и  море,  139. 

„Зима.  Что  дЬлать  намъ  въ  де- 
ревня", 245. 

Зимнее  утро,  246. 

Зимнш  вечеръ,  201. 

Зимняя  дорога,  212. 

Золото  и  булатъ,   221. 

„Зорю  быотъ,  изъ  рукъ  моихъ", 
251. 


Измены  (Къ  графинЪ  Н.  В.  Ко- 
чубей), 1. 

Изъ  Анакреона:  „Узнаемъ  коней 
ретивыхъ",  298. 

Иэъ  Аршстова  (МаиДо  Сипозо, 
203. 

— Изъ  быта  поволжскихъ  разбон- 
ииковъ,  205. 

Изъ  Гафиза  („Не  шгвняйся  бран- 
ной славой"),  242 

Изъ  Гррапдя:  „Кто  изъ  боговъ 
мне  возвратцлъ",  299. 

Ияъ  записки  къ  пр1ятелю,  264. 

Изъ  записной  книжки,  217. 

Ивъ  Кпшипевскаго  дневника,  105. 

Изъ  лицейскихъ    ва!гасокъ.    103. 

Изъ  "VI  Ппндемопте,  306. 

„Изыде  евитель  с4ятн",  107. 

Именины,  106. 

ИностранкЬ  (въ  альбомъ),  168. 

Испанскш  романсъ,  171. 

Истина,  80. 

Истор1Я  стихотворца,  116. 

Пстор1я  Пугачевскаго    буита,    1. 

История  села  Горохнпа,  872 

Историческая  программа,  121. 

Историческая  8амътки,  121. 

Псторпчесшя  вам^чатя,  105. 

К. 

Кавказс.кш  пл'Ьннпкъ,  413. 

Кавказъ,  243. 

Казакъ,  36. 

„Каковъ  я  прежде  былъ,  таковъ 
и  пынъ",  225. 

„Какъ  брань  тебъ  пе  надоила!" 
116. 

„Какъ  быстро  въ  пол4,  вкругь 
открытомъ",   273. 

„Какъ  га  церковью,  за  немец- 
кою", 207. 

Калмычки,  241. 

Каменный  гость,  563. 

Камчатсмя  дъла.  (Отъ  1694  до 
1740  г.),  91. 

Капитанская  дочка,  957. 

(На)  Карамзина,  121. 

Катенину.   П.  А  ,  143 

(На  Каченовскаго,  138.  156    248 

Корнъ  А.  П.,  195,  240. 

Кянакалъ,  142. 

Кирджали,  1085. 

Киселеву,  Н.  Д.,  229. 


Клсветппкамъ  Россш,  276. 
Княгин'Ь  Голицыной,   116. 
Князю  Вяземскому,  II.    П.,    812. 
Коварность,  181. 
„Когда  великое  свершилось   тор- 
жество", 306. 
Козлову,  194. 

„Колокольчики  звенятъ",  210. 
(На)  Колосову,  А.  М.,  131. 
Кольна,  7. 

Конрадъ   Валленродъ    (отрывокъ 
изъ  поэмы    Мицкевича),     235. 
Копь,  327. 

Кочубей,  графин! ,  215. 
Красавица    (въ    альбомъ    Н     Н. 

Гончаровой),  274. 
Красавина  нередъ  зеркадомъ,  140. 
Красавиц*,  которая  нюхала    та- 

бакъ,  14. 
Кривцову,  Н.  П.,  118.  123. 
Крнтпчесюя  заметки,  160. 
„Критопъ      роскошный     гражда- 

пинъ",  251. 
„Кто  знаетъ  край,  гдЬ  небо",  222. 
Къ  Батюшкову.  21.,  49. 
Къ  вельмож');,  2Е4. 
Къ  Галичу,  А.  П.,  47.  53. 
Къ    Горчакову,    А.    М.,    князю, 

62.  82. 
К*  Дельвигу,  55. 
Къ  Дельвиге  М.  А.,  Баронесс4.67. 

Къ  другу  стихотворцу,  4. 

Къ  жепв,  310. 

Къ  живописцу   (изъ  Парни),  60. 

Къ  Жуковскому,  101. 

Кд.  имепмнпицт,,  192. 

Къ  Каверину,  П.  П.,  103. 

Къ  Ломоносову,  Н.  Г.,  23. 

Къ  МапгЬ  (сестре  Дельвига,  75). 

Къ  моей  черннльнильцт,,  145. 

Къ  молодой  актрисе,  10. 

Къ  молодой  вдове  (Марш  Смитъ), 
101. 

Къ  Морфею  (изъ  Парни),  74. 

Къ  морю,  169. 

Къ  Натальи,  15. 

Къ  НаташЬ,  88. 

Къ  ней  („Въ    печальной    прадд- 
ности  я  лиру  забываль"),  113 

Къ  ней  („Эльвина,   милый  друть, 
приди,  подай  мп'Ь  руку"),  93. 

Къ  N.  N.  („Счастливь  ты"),  250. 

Къ  Н*  („Съ  Гомеромъ    долго   ты 
ОееЬдовадъ  одинъ"),  297. 

КЪ  ОвИДШ,    163. 

Къ  портрету    кн.    П.   А.  Вязем- 
скаго,  155. 

Къ  портрету  Жуковскаго,  120. 

Къ  портрету  Каверина,  113. 

Къ  портрету  П.  Я.  Чаадаева  113. 

Къ  ирпнцу  Оранскому,  87. 

Къ  Пушкину,  В.  Д.,  109. 

Къ  Пущину,  И.  П.,  48.  60. 

Къ  сестрЬ,  2. 

Къ    товаршцамъ     передъ     внпт- 
скомъ,  111. 

Къ  твни  полководца,   275. 

Къ  Юдину  („Ты  хочешь,    килнй 
друга,  узнать"),  61. 

Къ  Юрьеву,  в.  Ф.,  117. 

Къ  Языкову,   171.  220. 

Къ  ***  („.Мой  другъ,  забыта  мной 
слъды  минувшихъ  лт,тъ").  151. 
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К*  ***  („Счастливь,  1то  избранъ 

своенравно"),  226. 
(На)  Кюхельбекера,  100  112.  120. 

Л. 

Деда  (иодражаше  Парни),    12. 

„Лив*  страшно    полюбить",  166. 

Л  и.!*  (Марш  Смитъ),  78. 

Литературное  общество,  141. 

„Лихой  товарищъ  пашихъ  д*- 
ховъ",  №7. 

Лнцннпо,  45. 

Лордъ-Байронъ,  241. 

„Люблю  вашъ  сумракъ  неизвест- 
ный, 157. 

Любопытный,  237. 

м. 


Мадонна  (сопеть),  267. 
Мальчику  (изъ  Каттуда),  299. 
Марко  Якубовпчъ,   318. 
Материалы  для  1-й  павы    „Исто- 

рш  Петра  Великаго",   73. 
Мая  26  1823  г.  („Даръ    панрас- 

пый,  даръ  случайный"),  228.  . 
Медокъ,  274. 

Мелюя  зам*ткп  (мелочи),    203  . 
Метель,   828. 
Мечтатель,   61. 
Мечтателю     (В.     Кюхельбекеру). 

120. 
Мещерской,  кн.,   А.   А.,  216. 
Мицкевичъ,  297. 
„Ми*  бой  знакомь.   133". 
Мптше  М.  А.  Лобанова  о  дух* 

словесности,  268. 
Мое  яавйщаме,  58. 
Моему  Аристарху  (Н.  в.  Кошап- 

скому)  68. 
„Мой  другъ,  забыты  мной  сл*ды 

мипувшихъ  л*ть"  (Къ*"),151. 
Мои  рог1га1Т...  24. 
Молитва,  307. 

Монастырь  на  Казбек*,  243. 
Монологъ  Изабеллы,  221. 
Мордвинову,  11.  9.,  202. 
Моцартъ  и  Сальери.    556. 
Моя  радословная,  264 
Моя  эпитафхя,  67. 
М\за,  140 

(На)  Муравьева,  А.  Ы.,   216. 
М-Ьдпый  всадникъ,  517. 
М*слцъ,  92. 


н. 

На  Аракчееве,   134. 

На  Бухарина,  253. 

На  возвращете  Государя  Импе- 
ратора изъ  Парижа  въ  1815  г., 
65. 

На  внздоровдеше  Лукулла,    303 

Надгробная  надпись  князю  А.  Н. 
Голицыну,  167. 

Надсньк*,   122. 

Надпись  въ  бесъдкЬ,  92. 

Надпись  па  мой  портретъ,  100. 

На  Кюхельбекера,    33. 

На  лицейскаго   дядьку,   П>1 


На  переводъ  РЫалы,  25а. 
.  Наперсникъ,  226. 
I  „Наперсница    волшебной    стари- 
ны", 146 

На  Петербургское  наводнение  187. 

Наполеонь  на  ЭльбЬ,  43. 

Наполеонъ,  149. 

На  Разуловскаго,  гр.,  А.  К.,  38. 

Наслаждопле,  91. 

На  статуи,  308. 

Начало  повести,  280. 

Начало  сказки,  267. 

На*здники,  81. 

„Нев*домекш — поэтъ",  238. 

„Не  дай  мн'Ь  Богт,  сойти  съ  ума". 
290. 

Недоконченная  картина,   127. 

„Ненастный  день  потухъ",  165. 

,,Не  пой,  красавица,     при  мпЬ". 
225. 

Нереида,   136. 

„Не  розу  паеосскую".  300. 

Новоселье  (П.  В.  Нащокину),  254. 

Ночь,  165. 

Нисколько    словъ    о    иизинц*  г. 
Булгарина  и  о  ирочемъ,  213  . 

„Н*тъ,  я  не  дорожу    лятежпымъ 
наслажденьемъ",  279. 

ГКъ)  Н***  („Съ  Гомеромъ   долго 

ты  бесЬдовалъ  одинъ"),  297. 


О  Байрон*,   129. 

Обвалъ,  214. 

Объ  исторш  поэз)'и  Швырева,  257. 

Объ  исторш  нугачевокаго  бунта. 
61. 

О  вдохповешн  и  восторг*,  111. 

Объ  обязанпостяхъ  человЬка  (со- 
чипеше  Сельпш  Пе.тлико),  300. 

Огаревой,  К.  С,  115. 

Ода  ЬУ1  Анакреона  („Нор*д'влц, 
поб*л*лн"),  293. 

Ода  ЬУИ-  Анакреона  („Что  же 
сухо  въ  чаш*  дпо"),  298. 

Ода  графу  Д.  М.  Хпоетову,  186. 

„О,  Делгя  драгая!"  (п*сна)  1. 

„Одинъ  то  былъ  у  отца,  у  мате- 
ри едипый  сыпъ",  294. 

О  драм*,   189. 

О  Дуров*,  227. 

О  книг*  И.  И.  Дмнтр1ева.  Пу- 
тешеств10  N.  N.  въ  Парпжъ 
и  Лондомъ,  235. 

О  книг*  А.  Н.  Муравьева:  Пу- 
тешествие къ  св.  м*стамъ.  221. 

Ог.яо,  91. 

Октября  19-го  1825  г.  („Роняетъ 
лъ^ъ  багряный  свой  уборъ") 
197. 

|  чюября  1Г1-го  1827  г.  („Богъ  по- 
мочь вамъ,  друзья  ми"),   221. 

Октября  19-го  1328  г.  („Усердно 
п  (молившись  Богу"),  237. 

Октября  19-го  1831  г.  („Ч*мъ 
чаще  ираздпуетъ  лицей"),  278. 

Октября  19-го  1836  г.  („Была 
пора"),  309. 

Олеговъ  щитъ,  214. 

Олениной,  А.  А  („Городъ  пыш- 
ный, городъ  бЬдный"),  224. 


Олениной,  284. 
Олипьк*  Масспнъ,   13]. 
О  Мильтон*    и    Шатобр1ановомъ 
перевод*    „Погерянпаго    рая", 

„О,  муза  пламенной  сатиры".  273, 

О  пародномъ  воспитати,  125. 

О  народности  въ  литература,  117, 

О  поп1;стяхъ  Павлова,  257. 

О  предисловш  Лемопте  къ  пере- 
воду басенъ  И.  А.  Крылова, 
1 15. 

О  ирилимш  въ  литератур*,    189. 

О  иричипахъ  заиедлившнхъ  ходъ 
пашей  словесности,    111. 

Опрпчшшъ  (отрывокъ),  233. 

Опытпость,   17. 

„Опять  я  вашъ,  о  юный  друзья!", 

Орлову,    121. 

Осгаръ,   10. 

Осеннее  утро,  89. 

Осень,  260. 

Осиповой,  П.  А.,  194. 

О  слог*,  109. 

О  смт>лостп  выражешй  135. 

О  сочинешяхъ     Георпя     Конис- 

каго,  269. 
О  сочинешяхъ   П.  А.  Катенина, 

223. 
О  Сталь  (г-ж*)  и  г-н*  Муханов*, 

Остатки  автобнэграфщ,   123. 

О  Татищев*    321. 

Отв*тъ  анониму  (И.  А.  Гулья- 
пову),  258. 

ОтвЬтъ  па  вызовъ  писать  стихи 
въ  честь  Императрицы  Елиза- 
веты Алекс*евны,  128. 

ОтвЬтъ  Катенину,  231. 

Отв*тъ   А.  в.  Тумапскому,  212. 

Отв*тъ  (Е.  Н.  Ушаковой),  252. 

Отрокъ,  271. 

Отрывки  нзъ  поэмы  444. 

Отрывокъ  изъ  коаедш  („Скажи 
какой  судьбой"),  782. 

Отрыьокъ  („Недвижный  сграж-. 
дремалъ  на  царственпомъ  но 
рог*"),  165. 

Отрывокъ  („Когда  въ  объятия 
мои"),  279. 

Отрывокъ  („На  холмахъ  Грузии 
лежитъ  почпая  мгла"),  241. 

Отрывокъ  („Что  б*л*ется  па  гор* 
зеленой"),  328. 

Отрывки  изъ  писемъ,  мысли  ■ 
зам-1'.чашя,   131. 

Отрывки  изъ    разговоровь,   167. 

Отрывки  неоконченныхъ  нов*стей 
(I— XI),  1105. 

Отрывокъ  изъ  литературпыхъ  ле- 
тописей, 137. 

Отрывки  нзъ  дпевпика,  227. 

„Охотнпкъ  до  журпальпой  драки", 
187. 

„Отъ  меня  вечоръ    Лейла",  298. 


П. 


Пажъ  или  15  годъ,  263. 
Первое  посдаше  цензору,   176. 
Пиковая  дама,   1061. 
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Пируюшде  студенты,  19. 
Пиръ  во  время  чумы,  536. 
Пиръ  Петра  Великаго,  302. 
Письмо     къ     Лид*     (подражате 

Парни),  106. 
Письмо    къ  Пушкину,  В.  Д.,  98. 
Письмо  къ  издателю  „Сннъ  Оте- 
чества", 109. 
(Къ)  Письму,  99. 
Платонизмъ,  132. 
Плетневу,    П.  А.,  237. 
Пов*сти  БЬлкипа,  813. 
„Погасло  дневное  светило",  134. 
Погребъ,  60. 
Подражате  („Я  вид$лъ  смерть"), 

95. 
Подражаше  Апавреону  („Кобы- 
лица молодая"),  336. 
Подражате  арабскому  („Отрокъ 
милый,  отрокъ  нужный"),  3(10. 
Подражате  итальянскому,  306. 
Подражание    П'Ьснб  пропей,  155. 

192. 
Подражате  А.  Шенье    („Ты  вя- 
нешь и  молчишь"),  181. 
Подракатя  древнимъ,  283. 
Подражатя  Корану,  182. 
„Покойвпкъ    Клнтъ    въ    раю  ие 

будетъ"  (Эпнтафхя),  100. 
Полководецъ  (Варклай-де-Толли), 

300). 
Полтава,  470. 
„Полюбуйтесь  же  вы"  (Экспромтъ), 

292. 
Портрета  (гр.  А.  в.  Закревской), 

225. 
Пославле  въ  Сибирь,  214. 
Послаше  Лид*,  77. 
Послъдте  щгЬты,  197. 
Носл*днш    изъ     родствеиниковъ 

1оаины  Д'Аркъ,  318. 
Похоронная    нъснь    I.  Маглапо- 

внча,  318. 
Поэту  (сопеть),  256. 
Позтъ,  220. 
„Поэтъ-игровъ,  о  Беверлей-Гора- 

щй",  250. 
Предчувствие,  228. 
„Предъ    испанкой     благородной" 

270. 
Ирелестницв   (Штейнгель),  113. 
Признание  (А.  II.  Осиновой),  185. 
ПрилЬты  (А.  А.  Олениной),  239. 
Примъты    („Старайся    наблюдать 

различный  приматы"),   157. 
Пр1ятелю,  160. 
Пр1ятелямъ,   192. 
Пробуждеше,  90. 
Программы  статен,   207. 
Провапкъ  и  поэтъ,  196. 
Прозерпина  (подражате  Парни), 

170. 
Пророкъ,  211. 
Про  себя,  122. 

Прощате  съ  Тригорскимъ,   115. 
Птичка,   160. 
Пуншеная   тгЬспя  (изъ  Шиллера), 

75. 
Пугешесте    въ  Эрзерумъ,  1159. 
(На)  Пучкову,   100. 
Пушкину,  П.   Д.,   77. 
Пущину,  П.   П.,  213. 
Пущину,  П.  С,   156. 


„Пью  за  здрав1в  Мери",  269. 
Пъвецъ,  96. 

ПЬсзи  западныхъ  славянъ,  311 
Пъхнь  о  въщемъ  ОлегЬ,  168. 
П4сня  о  Георгш    Черномъ,  321. 
Нбсня  („О,  Делля  драгая!"),  1. 

Р. 

Разговоръ  книгопродавца  съ  по- 

этомъ,   172. 
Разлука,  89. 

Разлука  (В.  Кюхельбекеру),  112. 
Разставате,  263. 
Раэсудокъ  и  любовь,  57. 
Ризничъ,  Г-ж*,  210. 
„Риема,  звучная  подруга"  238. 
Риома,  271. 

Родзянко,  А.  Г.,  194.  196. 
Родословная  моею  героя,  514. 
Родословная  Пушкиныхъ  и  Гап- 

нибаловь,  195. 
Родрнгъ,  290. 
Роза,  60. 

Романсъ  (Подъ  вечеръ,  осенью 
ненастной"),  23. 

Ромео  и  Юл1Я,  Шекспира,  137. 

Рославлевъ    (отрывокъ  изъ  пеиз- 

данныхъ  записокъ  дамы),  887. 

Российская  академгя,  263. 

Русалка  (баллада),  125. 

Русалка  (драм.),  592. 

Русланъ  и  Дюдмила,  365. 

Русскому  Геснеру  (В.  И.  Пана- 
еву), 163. 

С. 

Сафо,   193. 

„Сватъ  Иванъ,  какъ  пить  мы  ста- 
нем^, 287. 

Сестра  и  братья,  323. 

„Сказали  разъ  Царю",  167. 

Сказка  о  золотомъ  п-втушк*,  361. 

Сказка  о  мертвой  царевн*  и  семи 
богатыряхь,  352. 

Сказка  о  поп*  и  работника  его 
Балдъ,  345. 

Сказка  о  рыбак*  и  рыбв*,  348. 

Сказка  о  царь1  Салтан*,  328. 

Скупой  рыцарь,  544. 

Слеза  (К.   II.  Бакунипой),  93. 

Оленину,  И.  В.,  236. 

Словарь  о  святыхъ,  308. 

Слово    милой  (Ыарн;  Смитъ),  78. 

Сновид4те    (изъ  Вольтера),  105. 

Собрате  насЬкомыхъ,  238. 

Современные  французсые  гаса- 
-тели,  203. 

Сов'Ьтъ,    197. 

Сожженное  письмо,   191. 

Соловей  (Пт.с.  зап.  ел.),  321. 

Соловей,  214. 

Соловей  и  кукушки,  197. 

Сонетъ:  „Суровый  Даптъ  не  ире- 
зпралъ  сонета",  257. 

Сонь  (отрывокъ),  83. 

„Составленъ  онъ  пзъ  подлой  сп*- 
си",  156. 

Сраженный  рыцарь,  57. 

„Стамбулъ  гяуры  нынче  славятъ", 
265. 


8*апсез  (Княжн*  Я.  М.  Горчако- 
вой), 15. 
Стансы  („Брожу-ли  я  вдоль  улицъ 

шумныхъ"),  247. 
Стансы    („Въ    надежд*    ставы  и 
добра"),  213. 

Стансы  (изъ  Вольтера):  „Ты  мн* 
велишь  пылать  душою",  105. 

Стансы  (Митроп.  Филарету):  „в*. 
часы  забавь  иль  праздной  ску- 
ки", 253. 

Стансы  (Я.  Н.  Толстому):  „Фи- 
лософъ  рантй,  ты  бъжвшь" 
123. 

Станционный  смотритель,  846. 

Старикъ,   48. 

Статьи  и  зам*тки  наъ  „Литера- 
турной газеты",  143. 

Статьи  н  замЬткп  изъ  „Современ- 
ника" 1836  года,  259. 

Стихи,  сочиненные  ночью  ю  вре- 
мя бевсонницы,   267. 

Странннкъ  (изъ  Буньяяа),  295. 

„Страшно  и  скучно",  252. 

„Суровый  Дантъ  не  презирал* 
сонета"  (Сонетъ),  257. 

Сцена  и»ъ  „Фауста",  641. 

Сцены  изъ  рыдар.  времеиъ,  1091. 

„Счастливь,  кто  въ  страсти"  ). 
пр.  91. 

„Счастливь,  кто  цвбранъ  свое- 
нравно" (Къ  *»*),  226. 

Овтоваше  (Давыдову,  Д.  В.),  147. 


Т. 

Талнсманъ,  213. 

Твой  и  мой,  99. 

Телвга  жизни,   163. 

Тимашевой,  Ё.  А.,  211. 

„Тимковскй  царствовалъ",   163. 

То  Оатге  Ез^г.  („Затвмь  тво# 
дивный  карандатъ"),  226. 

(На)  Толстого,  9.   И .,   139. 

Торжество  Вавха,   114. 

Торжество  дружбы  или  оправдан- 
ный Алексапдръ  Анеимовнчъ 
Орловъ,  209. 

Три  ключа,  216. 

Трудъ,  271. 

Туча,  302. 

Ты  и  вы,  228. 

„Ты  мн*  велишь  пылать  дгнюю* 
(Стансы  изъ  Вольтера),  105. 

(Къ)  Тяни   полководца,  275. 


„Увн,зач*мъ  она  б.тпстаетИ,135. 
„Увы,  языкъ   любви    болтливогг', 

227. 
Уединеше,  160. 
„Узпаемъ  копей   ретивыхъ"  (и^ь 

Анакреона),    293. 
Узнпкъ,   158. 

„У  Кларнсы    депегъ    мало",  162. 
„Умолкну  скоро  я",  151. 
Уныте,  124. 

Урусовой,    Княжив,  С.  А  ,  21* 
Усы  (философическая  ода),  У»\. 


1213 


АЛФАВИТНЫЙ    УКАЗАТЕЛЬ. 


1214 


Утоплевпякъ,  231. 
Ушаковой  Е.  II.,  215.  241. 


Ф. 

Фавн*  в  пастушка  (подражаше 
Парни),  70. 

Филимонову,  В.  С,  236. 

Ф1алъ  Анакреона,  80. 

Фоятапу  Бахчпсарайскаго  двор- 
ца,  137. 

(На)  Фот1я,   121. 

„Французских*  рнвмачей  суро- 
вым суд1яв,  292. 


„Хоть  впрочемъ  онъ  поэтъ  наряд- 

ней",   116. 
Художнику  (Гальбергу),  305. 


ц. 

Царскосельская  статуя,  2?1. 

Царь  Никита,  327. 

„Царь    увидЬлъ    предь     собою", 

294. 
Цв-Ьтокъ,  226. 
Циклопь,  253. 
Цыгапы,  25  г,  447. 
„Ценитель  умствепныхъ  творенш 

«снолинскихъ,  293. 


ч. 


Чаадаеву,    П.  Я.,  118,  136,  143. 
Черепъ  (Цоелате  Дельвигу),  217. 


„Черна,  какъ  галка",  216. 

Черная  таль,   137. 

„Черный  вороиъ  выбиралъ  бйлую 

лебедушку",  210. 
Чернь,  234. 
„Что  въ  имени  теб'Ь  моемъ?"  (въ 

альбомъ),  240. 


ш. 


Шалость,  260. 

(Пзъ)  Шенье;   „Покровъ,  упитан 
ный  язвительною  кровью",  201 
Шишкову,  А.  А.,  97. 
Шотландская  пЬсня,  228. 


щ. 

Щербинину,  М.  А.  (въ  альбомъ), 
117. 


Эвлега,  9. 

Эгельстрому  П.  И\,  230. 
Эйхфельдъ,  г-жъ,   156. 
Экспромтъ  (на  канцелярскомъ  дЬ- 

л4),  169. 
Экспромтъ     („Полгобуйтеся  -  же 

вы"),  292. 
Элегическш  отрывокъ  („Пойдем*, 

я  готовъ"),  247. 
Элепя,   164. 

Эягельгардту,  В.  В.,  122. 
Эпиграммы,  99. 


Эпитафм  младенцу  Волконскому, 

221. 
Эхо,  275. 


ю. 


Юдиоь  (отрывокъ),   280 
„Юношу,  горько  рыдая, 
дъва  б] III пила",  300. 
Юрьеву,  0.  Ф.  122. 


Я. 


„Я  вндъмгъ  смерть:  она    еидЪла". 

Подражаше,  95. 
„Я  думалъ,  сердце  позабыл)",  229. 
„Я  думалъ,  что    любовь    погасла 

навсегда",  90. 
„Я  зд4сь,  Ипезилья",  269. 
Явно  Марнавичъ,  313. 
Янышъ  королевич*,  325. 
„Я  памятник*  себй  воздвнгъ  не- 

рукотворенпый",  308. 
„Я  пережилъ  своп  желанья",  142. 


9. 


веодоръ  и  Елена,  315. 
вратйсыя  элегш   (стихотворения 
Теилякова),  302. 
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